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VI 

traderet.  Quanquam  intelligebam ,  operis  maiorifl  editionem 
hoc  novo  labore  sugcepto  magis  etiam  retardatum  iri,  nolebam 
tamen  optimorum  virorum  desiderio  deesse ,  nec  plane  impor- 
tuna  erat  totius  Lexici  inter  ipsum  interpretandi  negotium 
retractandi  sive  occasio  sive  necessitas.  In  me  recepi  igitui 
munus  delatum  et  frigentibus  interea  Thesauri  prelis  tricn- 

nii   labqre   strenuo,    quanquam    aliquoties   interrupto,   han< 

i 

editionem  ita  adornavi,  ut  non  desperem  fore,  ut  ad  ipsai 
litteras  hebraeas  promovendas  aliqua  utilitas  inde  redundet. 

Qua  autem  ratione  quum  maiorem  in .  molem  excreveri 
liber,  haud  visum  est  nunc  in  limine  eius  repetere,  quae  ii 
Prolegomenis  ad  secundam  et  tertiam  editionem  germanican 
de  Lexici  hebraei  fontibus,  subsidiis  eorumque  usu  uberiu 
disputata  sunt,  sed  praecipuas  modo,  quas  in  hac  edition 
elaboranda  secuti  simus  rationes,  paucis  commemorasse  sati 
habuimus. 

Ac  prtmum  quidem  in  tribus  primis  alphabeti  litter 
maioris  operis   iatini,  cui  Thesauri  titulum  fecimus,    epifo 


men   dedimus   ad  litterarum  ordinem   digestam:    in   reKqi 


libri  parte  raro  in  verbis  germanicis  latine  reddendis  acqui 
vimus,  sed  alia  auximus  et  virorum  doctorum  magis  quat 
tironum    usibus    accommodavimus ,    alia    plane    de    integi 
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I 

retractavimus,  saepe  etiam  commentarios  copiosiores  in  usuin 
Tbesanri  elaboiatos  insernimus  paucioribus  verbis  compre- 
hensos,  omissis  quae  ab  hoc  instituto  aliena  viderentur. 
Deinde,  quod  editione  tertia  codperam,  ut  radicum  hebraea- 
rum  internam  et  nativam  potestatem ,  ex  qua  reliquae  trans- 
latae  tanquam  ex  fonte  profluxerunt,  quoad  eius  fieri  posset, 
penitus  indagarem,  id  strenue  persecutus  sum  magna  cum 
voluptate  in  eo  nunc  ingenium  exercens:  eaque  in  re,  ut 
dicam  quod  sentio,  linguis  cdgnatis  (quarum  loquendi  usus 
saepius  ex  hebraeo  pendere  videtur,  quam  vicissim)  non  magis 
adiutus  sum ,  quam  et  eiementorum  et  radicum  mutua  neces- 
skndine  subtilius  observata,  radicibusque  trilitteris  ad  stirpes 


bilitteras,  easque  magnam  partem  onomatopoeticas ,  revo- 
catis.  Contigit  nobis  hoc  pacto,  in  multo  piuribus,  quam 
editione  tertia,  radicibus  significationis  diversitatem  ad  imam 
notionem  primariam  revocare:  quanquam  non  negligendum 
est,  passim  prorsus  alienae  originis  vocabula  iisdem  litte- 
ris  scrihL  Neque  mediocrem  in  hac  opera  fiructum  attulit 
radicum  indogermanicarum  (sanscritae,  persicae,  graecae, 
latinae,   gothicae,    et  quae  his   finitimae   sunt)   comparatio, 


quarum  cum  radicibus  semiticis   (utut  magna  fuerit  gram- 
mmticme    rationis    diversitas)    necessitudinem    nunc    indies 
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magis  agnoscunt  quicunque^ex  scholarum  hebraearum  grae- 
carumque  umbra  ad  totius  Asiae  linguas  illustrandas  evola- 
runt,  quamque  multo  latius  patere,  quam  vulgo  creditur, 
etiam  hoc  nostro  libro  osfendisse  nobis  videmur.  Tum 
assiduam  curam  impendi  variis  vocabulorum  significationibus 
(sunt  autem,  quibus  permagna  est  significatuum  varietas) 
de  novo  digerendis,  prout  vel  linguae  latinae  rationes  postu- 
labant,  vei  dialectica  quaedam  in  dispescendis  notionibus 
subtilitas,  quam  in  prima  huius  libri  descriptione  minus  cura- 
veram,  frequentiorum  notiorumque  vocabulorum  significationes 
constituisse,  collegisse,  exemplis  firmasse,  et  populari  quodam 
naturalique  modo  descripsisse  satishabens,  ih  rariorum  incer- 
torumque  vera  potestate  exploranda  atque  in  erroribus  avitis 
eliminandis  praecipuam  fere  laudem  ponens  (v.  praef.  ad 
Lex.  maj.  ed.  I.  T.  II.).  In  quo  digerendi  negotio  quum  et 
diligenter  et  feliciter  nuper  elaborasse  viderem  Ven.  Wine- 
rum  ***),  hunc  in  significationum  ordine  (ut  hic  nos  in  ipsis 
significationibus  definiendis  et  colligendis)  saepe  secuti  sumus, 
nisi  forte,  quod  haud  raro  factum,  significatio  nativa  a  me 


***)    Io.  Siinoob  Lex.  manuale  hebr.  et  chaldaicum.     Post  Eichhornii 
curas  denuo  castigavit  cet.    Geo.  Ben.  Winer.  Ed.  IV.  Lips.  1828. 


IX 

aliter  definita  alium  ordinem  postulabat  Denique,  quem 
iam  editione  tertia  accuratyus  et  copiosius  tractaveram ,  locum 
de  partieulis  (et  pronominibus),  eum  pro  huius  libri  modulo 
auxi  et  emendavi,  examinatis  maxime  his,  quae  in  hoc 
genere  disaeruit  Winerus,  magnam  partem  subtiliter  et  inge- 
ntose,  passim  tamen  artificiosius  disputata,  in  iis  maxime, 
quae  ex  linguarum  semiticarum  indole  et  usu  potius  quam 
ex  ingenio  et  ex  graecae  latinaeque  linguae  analogia  iudi- 
canda  erant* 

Caeterum  et  in  elaborando  hoc  libro  et  in  speciminibus 
1}  pographkas  castigandis  (qua  in  re  egregiam  operam  nobis 
navavit  Roedigeri  nostri  perspicacitas  et  exquisita  doctrina) 
id  egimus,  ut  a  vitiis  etiam  minutis,  quae  ex  una  editione 
in  aKam,  ex  uno  libro  in  alios  transire  solent,  purgata  haec 
editio  prodiret:  quanquam  communem  humanitatis  sortem 
etiam  nos  expertos  esse  animadvertimus. 

Faxit  autem  Deus  O.  M.,  ut  hic  quoque  studiorum,  in 
quftus  per  quinque  fere  lustra  habitavimus,  fructus  in  litte- 
rarum  aacrarum  et  ecclesiae  christianae  commodum  cedat! 

Dabamus  Halae,  Cal.  Novembr.  mdcccxxxii. 


Litterie  hebraeie  maximie  exscriptae  sunt  radices  s.  vocabula  iiativa 
sive  verba  sunt,  sivc  nomina.  CifrU  romanu  vel  vocabulis  vel  singull 
significationibus  praemissis  diversa  eorum  origo  declaratur.  In  nominibu 
propriis  virorum  et  mulierum  ignobiliorum  eo  usi  sumus  compendio,  u 
n.  pr.  m.  poneremus  pro  »•  pr.  viri,  n.  pr*  f.  pro  n.  pr.  muUerii 
singulos  autem  homines  idem  nomen  proprium  gerentibus  numeris  arabici 
apposito  S.  S.  loco  designaremus. 
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iNomen  fcnras  elementi,  ut  reliqua 
eknentorum  nomina,  phoeniciae 
origrais  bovem  dgtiificat  i.  q.  hebr. 
*{*&,  teste  iam  e  veteribus  scripto- 
ribos  Plutarcho  (  Quaest  Sympos. 
IX,  2),  qui  Aleph  litteram  caeteris 
pneponi  scrihit  ttu  rovg  Qoivixug 
mt»  xaluy  ror  fioih.  Ductum  est 
nomen  a  forma  huius  litterae  in 
alphabeto  antiqui&siino,  quae  capi- 
tii  boTud  elementa  rudius  refere- 
btt,  ethodieque  in  scriptura  plioe- 

njdicomparet:  ^S^  ,  j£,  ^. 
Ubi  jnuoeri  nota  eat,  nnitatis  nu- 
mernm,  binis  Tero  punctis  superne 
appoatis  (sj)  miUenarium  significat 

Ex  litteria  guttnralibus    Aleph 

lemsiiniam  habet  pronunciationeni, 

ct]emgutnms,  vel  potius  pnlnio- 

nis,  hajitn  profertur,  ut  Graecorum 

spirihu  lenis,    Gallorunique  h  in 

1  Toculis  kabity  homme,  quem  nostra- 

tes,  qncmam  eiocutione  assequi  non 

potsnnt,  pbne  praetermittere  solent 

Atqui  qnum  ex  communi  quadam 

Bnguaram    imprhnia    sesniticarum 

consnetnduie   (vide,    quae  ea   de 

tt  «Hsputavit  Ewaldns  in  Gramm. 

^n-.  £  3i)  Ktterae  fortiorea  et 

asseriores  temporit  decursu  pau- 

taa  eatoQitae    aint    et    leniori- 

^«uerint,  vides,  cur  in  Ara- 

"■«■o,  in    Hebraismo    aequiore 

etaAnbiimo  litterae  paullo  for- 

uores  n  et  9   saepe  emolliantur 

^l*  '*£*>  |*°*  Jer-  5a>  l5 


cl£ 


P">  Jtojj  copia;    V^  «rab.  *$  cet 
8ed  Ticissim  etisun  fit  nonnunqnam 


transnt  in  ti  et  y,  etunivcrse  Jiae 
littcrae,  urpote  pronuntiatione  sibi 
admodum  viciuae,  aaepissime  inter 
se  permutatae  sunt  C£  Sprr  iu 
sequiore    Hebraismo    pro    vulgari 

7p&;  ^St*  arista,    cf.  syr.  jLcxn 

flos;  h«3etrt^,  r?*cb  et  rm\;  it 
0?K  ct  DJ*  tristis  fuitT  in^  et  w 
verti  (utrumque  etiam  in  lingua 
Aethiop.);  bfiHet-**  polluit,  macu- 
lavit;  2ttnet09ndetestatusest:  ke* 
et  ?£*  ligurrivit,  bibit;  Dfonss  sub- 
ito,  a  9ns  temporis  momentum  cet 
Ubi  magis  etiam  emollienda  est 
haec  littera,  transit  in  qniescibiles  1 
et  %  ut  nrnj  et  im  univit;  qiei 

«*)>•  didicit;  Ofl^,  O^  bubalus; 
ras;  nia  pro  nk^  puteus.  Quo 
factum  est,  ut  complura  verba 
md  significatu  congruant  cum  ver- 
bis    i'y    (cf.    Gramm.   §.   66,  3) 

tilto  et  ttjto;  ttia^  syr.  «aj  aegro- 

tavit 

Ad  rocum  conformationem  quod 
attinet,  notandum  est  1)  Hebraeos 
saepius  ft  vocali  carens  ab  initio 
vocum  abjicere  per  aphaeresin,  velut 
nDn?K,  siarta  nos;  *wfe  seriori  tem- 
pore"*«J  qui,  quae,  quod;  irjflt  et 
nij  unus  (Es.  33,  3o);  On?0.n 
pro  0^?OM»i  (EccL  4,  i4)'  cL 
Lehrgeb.  p.  i35.  i36.  —  Atu^em 
etiam  2)  saepenumero  praeponerc 
solent  ab  initio  vocabulorum  ^ 
prostheticum  (cf.  Lehrgeb.  $.35, 1.) 
Vide  O^mttoNf,  O^BJK,  n'waJjaif , 
7*l5^nfi«.  Idque  tttne  potissimum 
fieri  solet,  ubi  vocabulum  a  dua- 
bus  consonantibus  Schwa  mobili 
tantum  distinctis  incipit  veluti  ^l^ 
1 


*)*\\*\  brachium;  bbtt^  aram.  i»0 
uva  fin  quibua  utraque  forma  usu 
venit),  it  nV^fcK  pro  rtinn  pro- 
les;  ^^"(pro  *ps  )  ~  pugnua; 
UWfiP*0  Wj)  donum;  SV**  (pro 
3p )  mendax.  Cf.  Graecorum  £ re? 
et  ^x^C  beri,  ac  simifia  quae- 
dam  in  sermonis  latini  ad  franco- 
gallicum  transitu:  spiritus,  esprit; 
status,  itaU  Ex  Syrorum  more 
N  praefigitur  etiam  litterae  Jod,  ut 
*t^  et  i«rnt  Isai  (1  Par.  a,  12). 

^fct  constr.  ^!ue.   cum  suffix.  *ON, 

*J"OK,  fiyafit1,  1  pers.^K  (ab  M) 
Plur!  rtoat,  ""consfr.  rhiSr  c  sufr. 

m.  pater,  nom.  primitivum  (v. 
not.  i.)   omnibus  linguis  semiticis 

commune   (arab.  v^  constr.  ji\9 

£\9  Q|     chald.  ct  syr.  ttaet  U4  )• 

Sed  patris  vc.  saepe  latius  patet  ( v. 
Fesselii  Adv.  sacra  VI,  6),  dicitur 
enim  1)  de  quovis  ex  maioribua 
(Ahn,  Ahnherr)  1  Reg.  i5,  11. 
a  Reg.  i4,  3.  i5,  38.  16,  2  cet,,  ut 
de  avo  Gen.28,  i3.  3i,  4a.  3a,  ia 
37,  35,  proavo  Num.  18,  1.  a. 
1  Reg.  i5,  11.  a4  cet  Jes.  43,  a4: 
atjrj  litittyrl  V3£  collective: 
maiores  tui  antiquissimi  pecca- 
runt.  Saepissime  ita  in  Plur.  rtaK 
maiores  Gen.  i5,  i5.  Ps.  45,  17* 
De  formnla  ntafit  -  bfit  PjWO  v.  sub 
voc.  *]&ty 

a)  de  conditore,  auctore  gentis 
Gen.  10,  ai.  17,  4.  5.  19,  37.  36, 
9.  43.  Jos.  a4,  3.  Huc  referas  Gen. 
4,  ai :  pater  omnium,  qui  citha- 
ram  tibiamque  tractani  i.  e.  musi- 
eorum  familiae  conditor,  inventor 
artis  musicae. 

3)  de  auctore  rei,  spec.  de  crea- 
tore  Iob.  38,  28 :  num  pluviae  est 
pater?  L  e.  creator.  Et  hoc  qui- 
dem  sensu  Deus  vocatur  pater  ho- 
minum  Jes.  63,  16.  64,  7.  Deut 
3a,  6.  cf.  Jcr.  2, 27.  —  Hae  omnes 
translationes    ab    originis    notione 


2« 

proficiscuntur:    accedunt   aliae 
amoreetcurapatris,   ab  honore 
debito  cet  ductae.    Namque 

4)  pater  dicitur  etiam  de  ako 
nutritore,  qui  parentis  more  benc 
ciis  dealiismeretur.  Iob.  29, 16 :  /; 
ter  eram  egenis.  Ps.  68,  6 :  pa 
orphanorum,  Jes.  22, 21 :  pater  1 
colarum  Hierosofymae  (ita  El 
kimus  dicitur  praefectus  palati 
Jes.  9,  5  Messias  dicitur:  n?  *i 
pater  (populi)  sempiternus.  ( 
pater  patriae  ap.  Romanos ). 
eadcm  mctaphora  Deus  vocatur  ] 
tcr  piorum  regumque  terrae,  | 
utrique  etiam  filii  Dei  vocan 
a  Sam.  7,  i4.  1  Par.  17,  i3.  22, 
Ps.  89,  27.  28.  Quoniam  pal 
cst,  instituere  libcros, 

5)  dicitur  de  magistro  1  Si 
10,  la  atque  hinc  sacerdotcs 
prophetae,  utpotc  magistri  divi 
auctoritate  instructi ,  patris  nomi 
honoris  causa  salutantur,  etian 
regibus  a  Reg.  2,  la.  5,  i3.  6, ! 
i3,  i4.  (cf.  8,  9.)  Indd.  17,  1 
sis  mihi  patsr  et  sacerdos.  1 8, 
(Sic  Rabbini  etiam  rvDN  vocah 
tur;  neque  aliter  intelligendi  s\ 
patrum  ecclesiae,  papae9  sancl 
simi  patris  cet.  tituli  honorific 
Eodem  fcre  pertinet,  quod 

6)  spec,  Pater  regis  dicitur 
qui  regi  est  a  consiliis  supren 
quem  hodie  Wesirum  appelh 
Orientales.  Gen.45,8:  acjb  ^S^ 
ninDb  constituit  ms  patrem  Ph 
raonis.  Ita  Hamanua  dicitur  ii 
rtQog  narrjQ  Artaxenris  (Esth. 
i3.  LXX)  cf.  1  Macc.  11,  3a 
turc.  u5oLjt  h.  e.  pater    princej 

it  Lala  pater,  de  Wesiro  dicti 
v.  Iablonskii  Opuscc  ed.  te  Wal 
T.  L  p.  206.  et  Barhebraei  Qm 
syr.  p.  319.  lin.  i5.  Hoc  ipsi 
intelligebant  veteres  nonnulli  inft 
pretes,  quos  Lutherua  quoque  1 
cutus  est,  tj^M  (Gen.  4i,  4 
explicantes  patrem  regis  vel  U 
rae,  regni. 

f)  Adhibetur  denique  intim 
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neeessitudini  dgnificandae  Iob.  17, 
i4 :  raj»  ^ait  *n*rjg  «TOb  foveae 
(fcpokro)  <ftxs,  tu  pater  meue 
«;  in  altero  hexnist  **  mater 
eororque  vermibus  ,  c£  Ps.  88,  19. 

8)  Apud  Arabes    et  Aethiopes 

patris    tc    etiam  ad  poseeeeorem 

traxufertnr,   etdr.de  eo,  qui  ali- 

qua  re  polfet,    eaque  praeditns  est 

«x,  gr.  ^U-^jI   pater  odoris  i.  e. 

arbcr  odoriiera»   Ita  apud  Hebraeos 
taotsmmodo  in  oomm.  pr.  v.   c. 
1  tfrtfrtt  pater  pads  i  e.  pacificus. 

1  Ao*.  1.  Nomen  illnd  licet  for- 
ma  soa  grammatica  analogiam  ver- 
borum  n^  sequatnr  ,  nt  quasi  pro 
r.za  dictnm  pntes  (Lehrgeb.§.  118), 
eertiasime  tamen  primitivujn  ha- 
bendum  est  Etenim  vocabuJa  M 
pater ,  et  Det  mater ,  simpticissimos 
uifantis  balbntientb  sonos  labiales 
imitantnr^  sicnti  Tianug  {nannutya) 
papa,  pappue,  avus,  persic.    Lb. 

—  Pro  nsitata  status  constr.  forma 
*Zt*  antiquitn*  etiam  dictnm  est  3«, 
adeoque3tg(ut  i;,  DD1^),nequevero 
nisi  in  nomznibns  propriis  compo- 

■itis  tspaa,  otttfaa,  nn^at,  quam- 

quam  in  ins  qnoqne  saepius  lnveni- 
tur^air,  nt-rJjo^a«,  iprntt.  Semel 
(Gen.  "1 7, 4.  5)',  nt  nomiin*  Drnatt 
etvmon  statim  in  oculos  incurreret, 
2«  in  ipso  contextu  positum. 

Not.  2.  Dnbiae  interpretationis 
«t  lob.  34,  36:  a^tt  flpn  «oej 
Vulg.  pater  mi,  probetur  Iobue 
re-t  Quodsi  enim  rwt  pro  Dei 
compelktione  habes,  sententia  lan- 
patt  Hand  male  Chaldaens:  relim 
exploretur  fobue,  att  vel  SiMt  *>o- 
imiatem  a,  desiderinm  vertens,  a 
r*d.  rait,  qnamquam  huius  formae 
nulhim  afind  vestiginm  exstat  Non 
disphcet  Willmeti  coniectnra  ?|K 
jnan  legentis. 

*,  c.  *n£  KM  (1  pers.),  3p3*t, 
^naar  pJar.  jna*  (littera  n  inserta 
est,  c£  rrwe )  chald.  pater  L  q. 
hebr.  u  Dan,  2,  a&  Esr.  4,  i5. 
5,  12*.     f>e avo  fort  dr.  Dan.  5,  2. 


3*J  (a  rad.  Mtt)  m.  v*ror,  de  herba. 
Iob.  8,  13 :  tetta  tt^to  arfAwc  *fiW 
(gramen)  u»  pirore  euo,  L  e.  adhuc 
viret.  Cant.  6,  1 1 :  imn  *att  viro- 
ree  valUe.     Vnlg.  /?oma ,  "  ex  usu 

S  8 

loqnendi  Chaldaeorum.     Arab.  sJi 

» 

pabulum  viride, 

3N  chald.  (a  rad.  Mtj)  fructue.  Cum 
suff.  FTMfit  (ubi  Dagesch  forte  re- 
solutum  in  Nun)  Dan.  4,  g.  11.  18. 
In  Targg.  saepe  pro  ^^e. 

jHS  radixHebraeis  inusitata.  Clial- 

daeis  in  Pa.  aafit  est  fructus  pro- 
tulitj  maxime  primos  et  praecoces, 

Syris  fcasoi  floree  produxit  Ara- 

bibus  pariter  atqueHebraeisvircndi 
et  progerminandi  vim  habuisse  vi- 
detur,  vide  derivata  ifit  (viror) 
nratt  (arista).  Primariam  potesta- 
tem  fuisse  putem  protrudendi,  cum 
impetu  progerminandi,  germ.  trei- 
hen,  unde  2tt  junger  Triehy  nt 
vicinum  sit  radd.  r?3*t,  M* ,  3.*rtt 
desiderii,    studii  vim   habe^tibus; 

v.  antt. 

MIIASN  n.  pr.  pers.  eunuchi  in  aula 
Xerxis.  £sth.  1,  10.   (De  etymo  v. 

ttms). 

llHl^  ^ut*  ^^  et  Pn  **ne  incisornm) 

n^fit^  1)  pr.  amieeue  eet,  eieh  ver- 
lieren,  sich  verloren  haven,  impr. 
de  ove  amissa  et  oberrante   (arab. 

jui  aufugit  fera  in  desertum,  ibi- 

que  qs.  evanuit,  eich  in  der  Wliste 
verliereri).  iafe  niJJ  ovis  amissa  et 
oberrans  Ps.  119,  176.  cf.  Jer.  5o, 
6.  Es.  34,  4.  16.  De  hominibus 
Jes.  27,  i3:  *m*L  Vy${  fi^afcrj 
91»  ii>  Assyria  oherrant,  exulan- 
tnr.  Deut  26,  5 :  llfe  ^1«  -^ra- 
maeus  oherrane;  nec  non  de  rebus, 
nt  de  rivis  in  deserto  evanescenti- 
bus  Iob.  6,  18;  et  metaph.  de  sa- 
pientk  exstincta  Jes.  29,  i4.  —  Hinc 
a)  periit ,  interiit  ( Syr.  Sam.  id. 
Arabes  hoc  sensu  usurpant  vicinum 
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*3b),    de   hominibus  aliisque  ani- 

mantibus  intereuntibus  (  Ps.  37, 20. 
Iob.  4,  11),  interdum  adiectis  ver- 
bis  Y^fc  b?»  Deut  4,  26.  1 1,  17. 
Jos.  a3,  i3.~i6;  it  de  terra  domi- 
busque,  quae  vastantur  Jer.  9,  11. 
Am.  3,  i5;  metaph.  de  spe,  voto, 
desideriis,  quae  irrita  cadunt  Ps.  9, 
19.  112,  10.  Pror.  10,28.  11,7. 
Ez.  12,  22.  Constr.  sq.  b  pers. 
1  Sam.  9,  3.  20 ;  it  sq.  ]79  Dcut 
22,  3.  Iob.  11,  20:  Dftsa  T3K  073» 
refugium  periii  iis.  Jer.  25 ,  35. 
Ps.  i42,  5.  Ez.  7,  26:  -jifita  nnin 
Onp?£  nx*l  7nba  &x  peribit  sa- 
eerdoti  et  eonsilium  senibus.  cf. 
Jer.  18,  18.  49,  7.     Hinc  Deut  32, 

28 :  ntaj  iak  "na  ^w»*,  cuius  con- 

silium  periit,  Vulg.  consilii  expers. 

jer.  4,  9 :  -fVv^  a^  ''3*'*  />'r***/ 
cor  regis  (prae  metu  et  terrore). 

Iob.  8,  i3:    naacn  n:n  mpni  e* 

(sic)  />*r*l  */>es  improbi.  Ps.  9,  19. 
112,  10.  Prov.  10,  28.  —  3)  psr- 
ditus,  miser,  injelix  Juit*  Part 
*Dfc  miscr.  Iob.  29,  i3.  3i,  19. 
Prov.  3i,  6. 

P*.  12^    1)  pro  ami*so  habuit 

(perloren  geben)  Eccl.  3,6.    — 

2)  oberrarefecit.  dispersit  (gregem) 

.  Jer.  23,  1.  —  3)  perire  fevit,  per- 

didit.   Eccl.  jt  71   ab-nat  13H'' 

n:na  largitio  perdit  i.  e.  comunpit 
animum.  Seq.  )&  exstirpavit  ex  ali- 
qnare  Jer.  5 1, 55.  Spec  a)  vastavit, 
derebusiiianimatis,  2  Reg.  19,  18. 
Num.  33,  52.  Deut  12,  2  )in  naM 
dilapidavit  rem  familiarem  Prov! 
29,  3*  b)  de  hominibus:  occidit, 
necavit,  exstirpavit  Esth.  3, 9.  i3. 
2  Reg.  11,  l.  i3,  7* 

A>^  TfcKrj  i.  q.  Pi.  perdidit, 
delevit,  ut  homines  populosque 
Deat  7,  10.  8,  20;  interdum  addi- 
tis  verbis  d*n  a^Q  Lev.  23,  3o, 

trotfn  nnn»  Deut  7,24,  it  vasta- 

vit  terram  Zeph.  2,  5,  ademit  spem 
Ioh.  i4,  19.  —  Rarissime  ft  in  1 
fut  quiescit,  rrrafc  pro  rrratfK 
Jer.  46,  8*  Vocabula  derivata  sta- 
tims  cquuntnr  omnia. 


13 N»  fut.  llWP,  chald.  periit.  ] 
10,  11. 

j4ph.*V3Sr\  fut  nrtrr;,  inf.  nn: 

perdidit,    occidit  Daii.  2,  12. 
24.      Hoph.    (Hcbraeorum    m< 
formatum)  lim  7,  11. 

H3W  m.  1)  miser,  infelix,  v.  v 
bum  110.  3*  2)  nom.  participi 
( v.  Lehrgeb.  p.  488 )  interi 
Num.  24,  20. 24. 

H  u3N  f.  (cum  Zereimpuro)  1) 
perdita,  amissa,  Ex.  22,  8.  L 

5,  22.  23.     2)  i.  q.  yrca»  io 

exitii,    vorago    (de    orco)*  Pr 
27,  20.  in  Chethibb. 

]vj3N  m.    1)  exitium  Iob.  3i, 
—   "a)  locus  exitii,    barathru 
ut  fere  synon.  sit  voc  fetae   I 
26,  6.   28,  22.   Prov.  i5,  11. 

1*73  M  m.  verbale  Piheliciim  pro  j-j 
occisio,  caedes  (eamqne  ob  ci 
sam  Daleth  habens  raphatui 
Estlt.  g,  5. 

]*13M  st.  constr.  JI-VJ  id.  exitiu 
interitus  Esth.  8,  b. 

n^&^  fllt*  Wltf*  Pr-  adspiravit, 
radd.  ut  forma  ita  significatione 
cinas  n^de,  :i8P,  dfiin,  it  nn 
Mn  lat/oVeo,  Inde  i)  propens* 
proclivis,  .  pronus  fuit,  voUi 
praeter  Jes.  1,  19.  Iob.  39,  9  u 
que  cum  negandi  particula.  Cou* 
c  inf.  vcl  nudo  Deut  2, 3o.  10, 1 
a5,  7.  Jes.  3o,  9.  vel  cum  praefi 
}j,  quod  quidem  posierius  magisi 
aestris  orationis  est  Lev.  26, ' 
2  Sam.  i3,  i4.  16.  Exod.  10 ,  3 

dnVtbb  naa  tfb  »o/t***  *©*  ^^ 
r*J  Toki  3V,  9:  TH?  D,,2  n^ 

a»  </o&/  bubalus  tibi  servi* 
Legitur  etiam  c.  acc  Prov.  1,  a5, 
absolute,  Jes.  1,  19:  <**\j 
fin^4  sifaciles  vos  praebetu\ 
obVditu.  Prov.  1,  10.  Gdatpej 
faciiem  se  praebuit  alicui,  obM 
peravit,  obsecutus  est  (saepe  «j 
syndnymo  \  SQti)  Fa,8i,  12.  W 


a*t 

i3,  9.  Ptoy.  i,  3o.  —  2)  deside- 
ravit,  cupivit,  eguit,  quae  signi- 
ficabo  comparet  certe  in  liominibus 

deriTttb  itan ,  71^*1,  rT^TOK.  — 

3)  Apnd  Arabes  vim  habet  plane 

contrariam    nolendi,    recusandi  , 

fattidiendi,   nt    respondeat    He- 

braeorom   Utt  ttb.     Cave  vero, 

ne  haoc  signihcationcin  plane  con- 

trariam  putes.     £tenim  inclmandi 

potestat    (sich    neigen,    geneigt 

seyn)   apud   Hcbraeos   relata    est 

ad  propeneionem    bonauique  vo- 

lonlatem  C  Zuneigung),  apnd  Ara- 

bes    ad     dedinationem    (Abnti- 

\    €"**§)>  «11011011  alienum  et  fasti- 

•*- 

Jium;    imde  ^U    aqua  palustris, 

s  -* 
potida,  pr.  iasrjdium  movens,  HuLi 

arando  palostris   (cf.  Dy$,  jtoJK.) 
V.  rnift,  et  reliqua  derivata  no.  2. 

•  Efc  m.  arundo,  papyrue,  i. q.  arab. 

»*!j$    colkcL  ?Ut   (v.  rad.  110.  3, 

quangnam  vchebraenm  etiam  sim- 

plidUrabarnndhna  capite  declinato, 

demitto  dictom  ease  potest,  cf.  Jes. 

58,  5 ).  Semel  obvinm.  Iob.  g,  26 : 

rcat  rtPZH  navigia  arundinacea, 

ex  papjro  nilotica  contexta,   quo- 

rnm  Ireqoentissiinos  apod  Aegyptios 

Atqae   Aetbiopes    nsus    erat    ( cf. 

Cotmnent.  meum  ad  Jes.   18,  2), 

propter   inrigneni   nimirum,     qua 

mper  aqoas  ferebantur,  velocitatcm* 

Ahi  com  Sjmm.  vertnnt  naues  de- 

dderii  i  e.  snmmo  desiderio  ad 

portnm  deproperantes.    Quam  ex- 

tibent    44    libri    MSS.  lectionem 

rsrst,  hand  dnbie  illa  dim  Syro 

iflurprete  efferenda  est  nD^ct  atque 

exp&canda    de   navigiis  hostilibus, 

pneogtorns,    qnae  velocissimo  im- 

petnpcrBarefernntar  acsatis  com- 

mode  ia  sltero  hemistichio  aquilac 

iuijgaiitur  in  praedam  irruenti.  Scd 

idem   fllod  potest  significari   scri- 

ptura    vulgari ,     modo    pro    nDK 
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a3 ,  29 ,  forinaa  itoj? ,  sine  dubio 
cfftctujn,  ut  paronomastice  re- 
spondcat  vcc.  ^ifit  et  ^in,  cf.  Lehr- 
geb.  374,  not.  r.  ct  Jcs.  i5,  4.  17, 
1.  5g,  i3.  Sic  Abutyvalides  qucm 
nos  sequi  non  dubitamus.  Kimchio, 
quem  plurimi  reccntiorum  sequun- 
tur,  cst  idem  quod  ^  ct  "^n  in- 
tcricctio  dolcntis. 

&UM  (a  rad.  Oatt),  cx  Syriasmo 
pro  OtoK ,  tutdc  st  constr.  01DBJ 
Jes.  j,  3.n  Plur.  D^DtotJJ  m.  locns, 
ubi  8aginatur  pecus,  stabulum 
(Job.  39,  9),  ct,  in  quo  asservatur 
pabulum  (Prov.  i4,  4).  Stabult 
signilicatio  quadrat  etiam  in  Jes.  1 , 
3,  ubi  tamen  LXX  ct  Vulg.  prae- 
aepe  reddnut,  qaod  et  h.  L  et  Job. 

I.  c.  non  minus  aptum  est  ac  proba- 

9  5 
bile.    C£  arab.  <^;t,  chald.  «;^n« 

stabulum   et  praesepe.     Ita  OlSN 
etiam  in  Talmude  asnrpatur. 

M^lfc^  radix  dubia,    fortasse    i.  q. 

arab.  #uj    pro    &*}$   rcprehendit, 
minatus  esU     Inde 

flFDtt  vel  nH3K  f.  scmel  obvium 
(  modo  sana  est  scnptura)  Es.  21, 
20:  D^r|  nnDfit  comminaiio  gla- 
dii  i.  e.  gladius  minax.     Casfellus 

(Heptagl.  p.  10)  confert  arab.  iC^L  \ 
exterminium,  laudato  2  Macc  26,  6, 

sed   &3-L!    (sic   enim   scribendum 


lX2X  (a  T*d\&M  »0.  2)  paupertas, 
,  tc  acmel  obvium  Prov. 


erat)  est  a  rad.  .b  Inf.  conj.  IV 

et  Ucentiam  denotat  Ut  dicam 
quod  sentio ,  scriptura  in  illo  Eze- 
chielis  loco  mihi  laborare  videtar, 
sic  restituenda:  D*jrj  nrtDO  macta- 
tio  gladii.  Firmant  coniecturam 
LXJC  (Jipayta  QOfupalag,  Chald. 
«5nn  ''itDg,  et  quae  consequuntur : 
vae1,'  reddltus  est  coruscus  et  exa- 
cutus  ad  mactandum  (  nDDlj ).  Cf. 
v.  i4.  i5.  Saepenumero  vocabulis 
graecis  (Hpayiov,  ocpaytj  exprimuii- 
tur  hebraea  nDt},  nnDD,  nbD. 
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WPttSK  (a  rad.  tlDa  transp.  pro 
natD,  &Jk>  coxit)  m.  plur.  melo- 

nes  Num.  11,  5.     Respondet  arab. 
^NxLutransp.pro  ,£yv*b  *  ^b  coxit, 


v^  *    + 


maturuit,  ut  gr.  n&rnav*  (Pfebe)  a 
ninrto ,  cf.  i»S.  Hebraei  addide- 
runt  tt  prostheticum.  Ex  vocabulo, 
qnod  laudavimus ,  arabico  Hispani 
fecernnt  hudiecas,  Galli  pastequee. 

*3M  n.  pr.  f.  mater  Hiskiac  2  Reg. 
1  ^,  2 ,  quae  in  loco  gemino  2  Par. 
29,  1  plenius  rectiusque  !"M8  dici- 
tur,  quod  etiam  2  Regg.  in  non- 
nullis  Hbris  legitur. 

p!3,3  •?""*•?&  (pater  roboris  i.  e. 
robustus,   a  rad.  ^JLr  praevaluit) 

n.  pr.  unius  ex  heroibus  Davidis 
s  Sam.  23,  3i,  qui  idem  b*OS« 
dicitur  1  Par.  11,  32. 

76ODK  (  pater  roboris  i.  e.  robustus) 
n.  pr.  m.  1)  1  Par.  11,  32,  vid. 
Jta!:?-^».  2)  avus  Sauli  regis 
1  Sam.  9,  1.  i4,  5i.  In  stemmate, 
quod  legitnr  1  Par.  8,  33.  9,  39, 
Nerus  Sauli  avus  fuisse  dicitur,  se- 
cundum  2  Sam.  i4,  5  potius  pro 
patruo  eius  habendos.  Ita  enim  se 
habet  genuinum  eius  stemma: 

Abiel 


A 


Kisch  Ner 

1      1 

Saul  Abner. 

CjOfcOliK  (pater  collectionis  i.  e. 
collector )  n.  pr.  Levitae  e  ftmilia 
Korachi  Ex.  6,  24,  qui  idem  1  Par. 
6,  8.  22.  9,  19  RtJ^JK  vocatur. 

2^3K  (a  rad.  ^k)  m.  arista,  spica 
Lev.  2,  i4.  Ex.  9,  3i:  rnteisn 
^a&fa)  hordeum  erat  in  arista 
i.  e.  aristis  instructum  erat.  ( Cf.  ad 
syntaxin  Cant  2,  i3).  ^Krt  tB^h 
mensis  spicarum,  seriori  tempore 
?DO  dictus,  a  novilunio  Aprilis 
(Martii  de  sententia  Rabbinorum) 
ordiens,  primus  veteris  anni  men- 
sis.  fix.  i3,  4.  23,  i5.  Deut.  16,  1. 
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'l^^*    (cuius   pater  exultatio) 
pr.  f.    1)   uxoris  Nabalis,    post 
Davidis    1  Sam.  25,  3.  i4,    qn 

eadem  contr.  hx*S&  (cf.  arab.  t 

Pro  uM  quid?)  dicitur  comm. 
et  2  Sam.  3,  3  Chethibh.  —  2)  1 
roris  Davidis  1  Par.  2,  16 ,  qi 
eadem  bx*M  dicitur  2  Sam.  1 7,  j 

'IT'?^  (pater  judicis)  n.  pr.  pl 
larchae  Benjaminitarum  temp 
exitus  ex  Aegypto.    Num.  1, 

2,  22. 

^T1-}^  (pater  scientiae  i.  e.  sapie 
n.  pr.  filii  Midianis  Gen.  25,  4. 

■^S^  ('•*  ,nW^  cuiuapaterJehc 
est)'  n.  pr.  A)  virorum  1)  filii  l 
muelis,  natu  secundi  1  Sam.  8,2. 
2)  1  Par.  7,  8.  —  3)  1  Reg.  i4^ 
—  4)  1  Par.  24,  10.  Neh.  10,  8.1 
5)  i.  q.  nrt+ZH  rex  Judae,  v.  inj 
B)  n.  pr.  mulieris  1  Par.  2,  24. 

Ifi*^?.  (cui  pater  est  Jehova) 
rP3K  id.)  n.  pr.  Abija,  rcx  Jud 
Rehabeami  filius  ac  successor  2r 
i3,  1  sqq.,  in  libris  Regg.  consb 
ter  &*Stt  scriptus  1  Reg.  i4,  j 
i5,  i.  7.  8  {pater  maris  i.  e.  | 
maritimus). 

»l!Td»  n.  pr.  ( cui  IUe  l  e.  Di 
pater  est)  Abihu,  filius  Aharoi 
ob  sacra  contra  legem  facta  igni 
Deo  interfectus  Lev.  10,  1  sqq. 

jirpSlN    (cuius   pater    Juda    i. 
rnim"  ■■a*  )  n.  pr.  m.  1  Par.  3, 

^•T^^L  (forsan  corrupteprob^n^ 
n.  pr.  '1)  uxoris  Rehabeami  2  P 
11,  18.     2)  m.  1  Par.  2,  29. 

*}V3M  adj.  1)  egenus,  paupert 
egcndo  dictus  (v.  rad.  n^N  no. 
Deut.  i5,  4.  7.  11.  Filil  eg* 
pauperis  pro  egenis  Ps.  72,  4,  1 
]3.  —  2)  oppressus,  miser,  I 
dito  saepius  synonymo  *z9  Ps^ 
18:  l^afir]  *:*  *»3»1  et  ego  (sul 
afflictus  *et  miser'  70,  6.  86, 
109,  22.  —  Speciatim,  psril 
atque  ■»:*,  dicitnr  dc  eo,  qui  imn 
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riU  patitur,  quamquam  pius  Dei 
cultor  (onde  Am.  a,  6  p*TX  et  Ji*:jfc 
ianguntnr^  ctiam  de  tota  gente  mi- 
serih  swxnmbente,  nt  de  Israelitis 
in  exilio  versantibus  Jes.  4i,  17  cf. 
25,  4.  luodem  ligniiicatu  Ebioni- 
tarum  aecta  sibi  hoc  nomen  ascivit, 
Tideticct  xw  vnayCavy  unr  iartv  t( 
fiaaikda  %w  ovqavwv  (Mat  5,  3). 

H3  V3H  £  pr,  appetitus,  concupUcen- 

tia  (a  rad.  naet   no.  i),    deinde 

6«mz  capparis,   quae  et  appeti- 

tmn    et    Veueria   concnpiscentiam 

prorocare    diritur     (Plut.    qnaest 

«yrap»  6,  2.  Plin.  H.  N.  i3,  23.  20, 

i5)  EccL  12,  5.     Gapparim  trans- 

tulerunt  LXX.  Vnlg.  S yr.    Rabbi- 

ms  pbzralis  ps^ai^  non  cappares 

soram,  Tcrum  etiam  aliarnm  arbo- 

rum  mimttoa  fructus,  ut  myrtos,  oli- 

vascet.  deaignat 

?^n^3«t  (pater  fortimdinis,  i.  q.  for- 
tis)  n.  pr.  m.  1)  Num.  3,  35. 
2)  1  Par.  5,  i4.  3)  pater  Estherae 
Esth.  2,  i5.  9,  29. 

Ittt^Stt  (pater  bonitatis)  n.  pr.  m. 
1  Par.  8,  21. 

^t^Zltt  n.  pr.  mnlieris  ex  uxoribus 
DaTidis  2  Sam.  3,  4. 

2*-»  Tid  wn«. 


»  •  -j 
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/9t2*3ttjn.  Gcn.  10.  28.    1  Par.  1. 

■•  *    •  "i 

22  n.  pr.  Tiri  ex  posteris  Joctani  in 

Arabia,   probabititer  patris  condi- 

torisve    gcntis    cninsdam   arabicae 

baadictae,  cnias  Testiginm  Bochar- 

uu  (Phaieg  2,  24)  ap.  Theophra- 

stam  (hist  plant  9,  4)  indagavit, 

qoi  nomine  MuXt  eandem  probabi- 

hter  gentem  in  Meccae  hodiernae 

Ticinia  obcrrantem  signilicat,  quae 

StraVooi  didtnr  Minaei,  Mttvaiot. 

J7£*£1^!  fp^cr  regis,  Tel  pater 
ftexj  JhimeUch ,  n.  pr.  1)  com- 
plarhnn  regnm  in  terra  Philistaeo- 
rom,  ac  dmxns  qnidem  temporibus 
Gcn.  po,  2  sqq.  21,  22  sqq.  26,  1 
aqq.  Pa.  34,  1.  Quum  antem  idem 
iste  reXj  qui  Ps.  1.  c.  Tocatnr  Abi- 
mekch,    1  Sam.  21,  11  appeUctur 


Achis  (tf'3£j)>  commune  ferc  illud 
horum  rcgum  nomen  titulusve  fuisse 
videtur,    ut    bU  ol^   Padischach 

(Pater  Rex)  regnm  persicorum,  et 
nJuJIjI  Atalik  (Pater,  propr.  pa- 
ternitas)  Ghanorum  bocharicorum. 

—  2)  filii  Gideonis  Iudd.  8,  3i  sq. 
9, 1  sq.  a  Sam.  u,  21.  —  3)  1  Par. 
18,  16,  ubi  vero  prob.  lcgendnm 
JJ^rrw,  ut  2  Sam.  8,  17. 

3  j3n2S|  (pater  nobilis  vel  nobilita- 
tis)  n.  pr.  m.  1)  filii  Isai  1  Sam. 
16,  8.  17,  i3.  —  2)  filu  Sauli 
1  Sam.  3i,  2.  —    3)  1  Sam.  7,  1. 

—  4)  1  Reg.  4,  11. 

DJ?J^3tt  (pater  amoenitatis  tcI  gra- 
tiae)  n.  pr.  patris  Baraci  herois  Iud. 
4,  6.  5,  1. 

^J^SW  (pater  lucis)  n,  pr.  m.  1  Sam. 
i4,  do.  alibi  ^35K  q.  v. 

IJ.^*  (pater  auxilii,  ut  germ. 
AdoLfiis,  ab  Atta  pater  et  Holf%  i. 
e.  auxilium)  n.  pr.  Abieeer  1)  filius 
Gileadi  Jos.  1 7,  2  et  meton.  de  eius 
posteris  Iud.  6,  34.  8,  2.  Nomen 
patronymicum  est  ^Ttt^  *M  Iud. 
6,  11.  24.  8,  32.    Inde  decurtatum 

.  est  ^\9nt{  Num.  26,  3o  et  nom. 
patronym.  ,HTJpK  ibid.  —  2)  unus 
ex  heroibus  Davidis  2  Sam.  23,  27. 
1  Par.  11,  28.  27,  12. 

T3M  (a  rad.  n»)  subst.  fortie, 
validue,  non  nisi  111  formula  "T*!3*t 
aj?an,  ^Jptol  T»3K  fortie  s.  heros 
Israelie,  Jacobi,  de  Deo  Gen.  49, 
24.  Jes.  1,  24. 

T31*  adj.  (arad.  ig^)  i)  fortis, 
validus  ,  dicitur  de  hominibus  pJe- 
rumque  subst.  ut  heroe  Iud.  5,  22. 
Thren.  1,  i5.  Jer.  46,  i5.  Ps.  76, 
6:  ib  ■*,yaK>  animo  valentee.  Poe- 
tae  %ai  'Vioyrp  dicunt  a)  de  tauro 
Ps.  22,  i3 :  JtD3  *-)?*&  fortee  h.  e. 
tauri  Batanaeae,  5o,  i3  et  metaph. 
de  principibue  Ps.  68,  3l.  b)  de 
equo  non  nisi  apud  Jeremiam  8, 16. 
47,  3.  5o,  11.  (cf.  Gramm.  §.  111, 
not  2).   —     2)  potene,  nobiiie 

Iob.  24,-22.  34,  20.    dn^wt  fin^ 
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cibus  nobilium  s.  principum,  i.  e. 
cibus  delicatior,  exquiaitus  Ps.  781 
25  cf.  IucL  5,  25.  —  D^spn  *i,,2K 
princeps  pastorum  1  Sam.  21,8.— 
3)  ab  "VJMt  contumax,  pervicax, 
obfirmati  animi  hdmo   Jes.  46,  12 

c£  ab  pm. 

B*VOM  (pater  altitudinzs)  n.  pr.  m. 

1)  tfum.  16,   i.  12.   26,  19.  — 

2)  1  Reg.  16,  34. 

^®^*$  (pater  erroris)  n.  pr.  Davi- 
dis  concubina  1  Reg.  1,  3.  2,  17. 

yiffl^QM  (pater  salutis)  n.  pr.  m. 
1)  lPar.  8,  4.  —     2)  6,  4.  5.  5o. 

Esr.  7,  5. 

. 

■.WO»    (pater   muri)    n.   pr.   m. 

1  Par.2,  28.  29. 

^^  (pater  doni)  n.  pr.  m.  Da- 
vidis  8ororis  filius  idcmque  prae- 
fectus  militum,  Joabi  frater  1  Sam. 
26,  6  sqq.  2  Sam.  2,  18.  24,  ali- 
quoties  ■>»&«  dictus  1  Sam.  10,  10. 

QlpO^S»  (pater  pacis)  n.  pr.  m. 
socer  Rebabeami  1  Reg.  i5,  2.  10. 
At  2  Par.  1 1, 20. 2 1  legitur  &Vr©XV. 

"^"^  (Patcr  abundantiae  pro 
nrnifij)  n.  pr.  filii  Ahimelechi 
sacerdotis,  amicitiae  vinculo  Davidi 
coniunctissimi,  quem  una  cum  Za- 
doco  summi  sacerdotis  dignitate 
condecoravit  Davides ,  privavit 
Salomo  1  Sam.  22,  20  sqq.  23,  6. 
3o,  7.   a  Sam.  i5,  24.     De  loco 

2  Sam.  8,  1 7  vd.  TjbayrjK- 

*|3*$  rad.  &na£  Xeyoft.  prob.  vol- 

vit,  convolvit,  it  implicuit,  w&l~ 
*en,  wickebhj  rerwickeln.  Vicinae 

radiecs  sunt  Sps  ^b  implicuit, 
perplexus,  intricatus  fuit,  Sp3 
ebullivit,  aufwallen,  aufquellen, 
it.  duriores  Sjfirt  u&t  convertit. 
Hithp.  convolutus  est,  dc  fomo, 
qui  denso  volumine  in  aerem  se 
extollit,  non  aliter  atque  aqua  e 
fonte  ebulliens.  Jes.  9, 17 :  Jpaftrw 
JlD*  rw*M  ut  convolvantur  elatione 
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fumi,  dafe  es  in  Raueh  aufwal 
(dasDichicht)  cfc  Vulg.  Syr.    S3 

^PV^I     a  Grammaticis  explicai 

superbivit,  superbe  incessit,  \ 
fortasse  provolutus  est,  de  inces 
hominis  obesi,  eich  fortw&Uen. 

I.  ^HiS  fot  ^5«El  &***«equ.  i?a 

10,  5.  Am.  9  9  &  Arab.  Syr.  i 
Propria  significatio  ease  videt 
languendi ,  capite  demisso  iru 
dendi  (c£  radd.  vicinas  bwj,  ifc 
it  n^3,  b^5,  bca,  quae  cunc" 
sunt  a  stirpe  bilittera  ia/,  f 
cadendi  potestatem  babente , 
oqtuXka),  fallo,  germ.fallen)  qn 
faciuntlugentes ;  transfertur  autej 
habitucultuque  lugentium  ad  voc 
et  eiulationem  (v.  is«).  Poet 
rebus  inanimatis.  Am.  1,  2 :  sil 
D^hrj  -  rrtfiW  lugent  pascua  pas 
rum.  Jes.  24,  4.  7:  iiftYn  i 
1D!1  n^73K  /i<f-0/  mustum  (i.  e. 
gent  nvac ) ,   languet  vitis.    33, 

Hiph.  b"OKrr  yic*V  ut  lugei 
htctum  attulit  £z.  3i,  i5,  de  i) 
nimatis  Thren.  2,  8* 

Hithpa.  pr.  iugentem  sa  gwj 
hinc  &txi£,  i.  q.  Kal,  maxime  in  s 
mone  pedestri,  cum  illud  oratii 
poeticae  proprium  sit  Gen.  37,  i 
Exod.  33,  4 ,  c.  c  i«  et  ±9  per 
nac  1  Sam.  i5,  35.  2  Sam.  1 
37.  •  Nomina  derivata  protinns 
quuntur. 
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II.  *5^  «ab.  ^  et  ±fi  gra* 

••     V  - 

nis  humore  rigatus  est,  hinc  s 
^t^A  gramen.    Cognatum  est  I 
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braeorum  iia   Jj    rigaviL      1] 
cst  V^H  »0.  //. 

I*  ^-?.^  adj.  lugens  (arad.  £>2£t 
/)  Gen.  37,  35.  Thren.  1,  4  :  K 
n*lba^   1i»iS  Wae    Zionem    ver 
lugent.    Stat.  constr.  b^K   Ps. 
i4.     PZur.  constr.  >iM  "*  Jes.  | 
3,    cum.  Zere  impuro,    cf.   ai 
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II.  blj*  ( ab  iD*  no.  //.)  uti  vide- 
tur,  hcue  graminosus,  paecuum, 

°~* 
praatm  (arab.  Jul  ibennm  recens 

tc  procerum,  alga).    Appellative 

legitur  1  Sam.  6,  18,   nisi  pro  iaet 

nbian  legendum  ninsn  pN,  quod 

terme  ilagitant  comm.   14.  15,    et 

expressft  Alex.  com  Syro.  Frequen- 

tiaao»  em&  usns  est  in  nominibus 

geo*rapmcis    a)   nD*D  -  n^a   ba«J 

JM  Beth-3faachae\  e.  sita  prope 

Betfa  Maacham  (q.  v.),  ab  oriente 

Joraanis  in  radicibns  Libani  mon- 

tis,  oppidnm  Manasfiitarnm  2  Sam. 

20,  i4.  i5.    1  Reg.  i5,  20.  2  Reg. 

i5,  29,  alibi  D*D-b3K  21  Ftf«  16, 

4  colL  iReg.  i5^20,"etsimpitafit 

2S*m.2o,  18.  —    b)  DUHBnbDfli 

(pratnm  acackrnm)  Num.  33,  4g 
locna  in  campestribns  Moabi  situs, 
tdem,  m*  fallor,  qni  ibid.  a5,  1. 
Mkh.  6, 5  sunphciter  vocatur  tPBtf. 
—  c)  O^Ona  iDK  ( pratum  vinea- 
nun)  Ind.  11,  33,  vicus  Ammoni* 
tarnm,  Ensebio  teste  adbuc  sua 
ipsins  aetate  rineis  abnndans.  — 
d)  nrtott)  Jget  (pratnm  saltationis) 
vkutrinus  jssachar,  Scythopolin 
inter  et  NeapoHn,  Elisae  propbetae 
inconabnla  Ind.  7,  22.  1  Reg.  k, 
12.  19, 16.  —  e)  Dn*»  bDH  Gen. 
5o,  1 1  (pratnmAegvptiornm)  nomen 
sreae  band  procnl  ab  Jordane  sitae, 
quod  Lcita  explicatur,  nt  appareat, 
Kiipturem  sacrnm  sine  punctis  le- 
pne,  et  D"nXD  ba*  (luctus  Ae- 
rjpttarum)  pronuntiasse. 

'^csufi>i£t|m.  (ab  ba«)  iuctue, 
WL  4,  3.  '9,  32,  spec.  propter 
aurtmao  Gen.  27,  4i.  "W  ba» 
brtus  proptcr  nnicnm  (fitium). 
Aa.  8,  10.  Jer.  6,  26«  Mich.  1,  8: 
7129"  trasa  b^flp  et  luctum  (insti- 
too)  imtiar  struthionum,  qnae 
cinlare  soknt  b  b}fij  nto  luctum 
alicui  injtmnt  Gren.  5o,  ia 

^-*N  mdr.  idqae  1)  apnd  Hebraeos 
antiquiores  affirmatiyuin,  profecto, 
ceric  Gcn.  42,  21.  2  Sam.  i4,  5. 
2Rec,4,  i4,   item  corrigendi  vim 
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habens,  uiijiso  Gen.  17,  19,  im- 
mo  vero  1  Reg.  1,  43.  (Respondet 

arabica  corrigendi  particula  J^  qnin, 
quin  immo,  ducta  a  rad.  nVa,  pr. 
i.  q.  licbr.  ba ,  ita  ut  primaria  eins 
vis  sit  in  negando  contrarium.  ft  est 
prostheticum).  —  2)  apud  seqnio- 
res  ad versativum :  at  vero,  contra 
Dan.  10,  7.  21.  Esr.  10,  i3.  2  Far. 
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I,  4.  19,  3  (arab.  jo  at).    Aliae 

id  genus  particulae,  qnae  etaffir- 
mant  et  adversantnr,  sunt  ?jk,  fapt 
tibm,  *»3  c£  lat  verum,  vero. 

bz*  vid.  ia^. 

jZlfcs  r*<L  iuusit  qnam  exetruendi  et 

aedificandi  vim  habuisse  suspicor, 
colL  ma  aedificavit,  et  paej  fulci- 
vit,  fundavit,  nnde  |D2t  fiiber, 
tIxxwv,    Inde  est 

•ja»  c  suff.  ta)»2  plur.  D^K,  ^ftj 
comm.  (plernmque  f.  neque  aliter 
Iob.  28,  2,  sed  m.  1  Sam.  17,  4o) 
lapis  cuinscnnqne  generis  shre  rndis 
sive  politus,  sive  mazimi,  sivemini- 
mi  moduli  molisque.  Collect  lapides 
Gen.  ii,3*  De  lapide  in  funda- 
mento  domns  posito  Jes.  28,  16 ,  de 

vasis  kpideis  Ex.  7, 19.  (Syr.  ?AO| 

id.  sed  rard  obvinm.  Aetb.  /VA  #  1) 
Metaph.  1  Sam.  25,  37 :  et  factue 
est  lapie,  rigmt  instar  lapidU.  Db 
fyajl  cor  lapideum  i.  e.  durnm  Ez. 

II,  19.  36,  26;  etiam  de  animo 
andace  et  intrepido  lob.  4i,  16. 
■na  ^tj  lapie  grandinie  Jea.  3o, 
3oT/nnde  Jos.  10,  11:  nft^J}  Q^N 
de  grandine  maiori,  panlo  inferius 
1-jan  ^33»  dicta.  —  2)  xar>  fto/^^  ' 
iapie  pretioeue,  gemma  Ex.  28, 
9  sqq.  35, 27,  plenius  yijn  ^8j  Jes. 
54,    12,     Vi    l^    Prov.   17,   8, 

rniT.  W  Efc  a8»  l3»  ^uod 
quidem    posterias     dicitnr    etiam 

de  lapidibns  ad  aedificandnm ,   ut 

marmore    1  Reg.  10,  2.  11.    — 

3)  lapie  aeroeue  (ErMstein)  Iob. 

28,  2.     Arabiae  dicitur  in  duali 
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cfej^  uterque  lapU  de  auro  ar- 

gentoque.  —  4)  rupes  Gen.  49, 
a4:  bflnfcp  ftfij  rupes  Israelis,  de 
Jehova","cf.  -ft*.  —  5)  pondus 
Ubrae  (quoniam  lapidibus  olim 
utebantur  et  hodieque  in  Oriente 
utuntur  pro  ponderibus,  cf.  germ. 
Stein  de  pondere  maiore  impr.  in 
lana  yendenda  apud  nostratea  usi- 
tato),  quamqnam  non  lapideuin. 
)3N1  faH  pondera  dipersa  Deut. 
2d/i3.  0*0  *|pK  pondera  in  mar- 
supio  gestaProv.  16,  11.  . —  Zach. 
5,  8 :  tr$9T\  ft&J  pondus  plum- 
beum,  4,  10:  b"»*l3in|^,  itpon- 
dus  perpendicuU  Jes.  34 ,  11 :  ex- 
tendet  super  eam  Uneam  vasta- 
tionis  *nfc  ''Jiiji  et  perpendicutum 
desolationis  n.  e.  quasi  ad  legem 
normamque  omnia  diruentur.  (Ad 
rem  cf.  Am.  7,  8  ).  —  6)_Nonnun- 
quam  iapides  in  geographia  locia 
deaignandis  inaerviebant,  sic  a)  J}&| 
^ljs  (lapis  auxilii)  ad  Mizpam  a 
Samuele  poaitua  1  Sam.  4,  1.  5,  1. 
7,  12.  —  b)  bfttt  IW  (lapis 
discessus)  1  Sam.  20,  19   cf.  nijrjt. 

*j3tj  st  emphat  a:SK  chalcL  id.  Dan. 

2,   %rh.    OO. 


W2JK  2  Reg.  5,  12  in  Chethibh  pro 
fta&ft  q.  v.    Cf.  5  litteram. 

?  v*  **  9«  IVi  lapis,  tantummodo 
in  duaL  b^s^^  pr.  lapidum  par9 
dicitur  1)  de  rota  figuU.  Jer.  18, 
3  de  figulo:  -b*  IttM^  nto*  sina.^j 
&^^NM  ecce  iUe  conficiebat  opus 
super  rotam  figUnam.  Abulwali- 
des  in  Lex.  ms.:  „  instrumentum 
est  duplex,  super  quofigulus  ver- 
tere  solet  vasa  testacea.  Duabus 
iUud  constat  rotis  instar  molae 
manuariae  Ugneis :  aUera  maiore 
et  inferiore,  aUera  minore  et 
superiore.  Vocatur  hoc  instru- 
mentum  b^N  *'.  *.  lapidum  par9 
quamquam  non  lapideum,  propter 
eimiUtudinem  molae  manuariae, 
quae  lapidea  eeee  solet.  Apud 
nostrae  regionis  homines  (Mau- 


ros)  non  reperitur,  sedfiguloru 
est  orientaUum."  —  2)  de  lah 
lapideo ,  in  quo  recens  nati  lava 
solebant.  Ex.  1,  16.  Videntur  eiu 
modi  labra,  molae  manuariae  sirri 
lia,  duobus  constitisse  lapidibu 
quorum  inferior  excavatus,  sup 
rior  pro  operculo  erat  Alii,  1 
duoa  iatoa  locos  conciliarent,  ill 
intellexcrunt  aellam  figuli ,  hic  m\ 
lieris  parturientis.  Ita  Kimch 
n^jlb^rt  mri&  Siztt»,  neque  alit 
Chald.  et  Arabs  uterque. 

t333M  (pro  03E  c.  Aleph  prosthel 
Vsuff.  sjtttqV,  plur.  D^t?5a»  1 
balteus  vet  cingukim,  quale  gcst 
bant  sacerdote8  Ex.  28,  4.  39.  4 
Lev.  16,  4  aliique  nobiles  Jes.  2 
21,  c£  Joseph.  Arch.  39  7  §. 
Chald.  1£},  fiH^D,  KWMe  balteu 
Utrumque  vcl,  et  nebraeum  1 
chaldaeum ,  e  lingua  persica  rep< 
titum  est,  in  qua  «AJo  (aansk 
bandha,  germ.  Band)  vincnlui 
quodque,  etiam  cingulum  dcnotat 

"IJpM  n.  pr.  m.  (pater  lucis)  Abne\ 
dux  militum  regis  Sauli  1  Sam.  i^ 
5l.  17,55.57.  20,  25.  Aliquotu 
dicitur    *&**&     i4,    5o.       LX3 

DH^  nt  apud  Chald.  et  in  Talmud 

cihavit  largius  ad  saginationca 
saginavit  pecus.  (Pr. ,  6i  qui 
video,  inculcavit  coll.  vicino  CW 
inde  inferait,  einpfropfen.  Cf.  gj 
TQt(pu)  pr.  i.  q.  nriywpt).  Part.  pa& 
Prov.  i5, 17.  De  anseribus  1  RegJ 
3.  Derivantur  inde :  01M,  Dte&^ 

H1P393K  plur.  fem.  pustulae  in  cul 
exortae.  Ex.  9,  9.  10.  Verbale 
rad.  9ia  chald.  PUp.  $22h  cbul 
livit,    scaturivit,    inturauit,    hin 

ayr.  lAaSOOSQ  pustulae.  Hebrae 
«  prosthet  praefixernnt    Cf.  ?*a 


M3. 


m 


rad.  inusitata,   fort  i.  q.  p. 

albus  fuit,  nnde  Cbald.  fi<x^«  stan 
mun.     Inde 
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TCK  n.  pr.  oppidi  in  tribn  Iss&char, 
Jortasse    m   stanno    aic  dicti.    Jos. 

]X3tt  (fort.  stanneas)  n.  pr.  iudicis 
Israelitarum  Ind.  ia,  8-  ia 

y^^  rad.  in  Kal  inqnnita,  quam 

contundmdi,  comminuendi  vim 
nabmtir  suspicor,  a  sylL  onomato- 
poetpa,  *p,  iB,  pt,  qnae  aeque 
ac  «p,  pi  (v.  p£j,  ^d-j)  tun- 
detidi  Tim  habebat,  cf.  MD3  stilla- 
nt.  Otrt,  *5&,  ©JS,  it*  nrjytj, 
nr,yme9  gcrm.  pochen,  botm  (c£ 
jpec  Erx  pochen).  IndepafiJ  pulvis. 

JVlpA.  pa&3  Gen.  32,  25.  26 
Ttdpr.bsctatus  ett,  c.  c  D3>,  denom. 
ab  paft  pulvU,  qnia  inter  luctan- 
dum  pulverem  exeitant  Sic  apud 
Graecoa  naXaUiv ,  avfinaXaieiv , 
ovyxoruwodm  a  naXrj,  xovig.  Vo- 
cabolum  panlo  rarina  a  scriptore 
sacro  adhibitam  videtur,  ut  alluda- 
tnr  nomini  flnvii  ?i^>   comm.  23. 

p^K  m.  puuns,  apec.  tenuis  et  sub- 
tuu  (vide  qnae  de  etymo  conieci- 
nms),  quatis  per  anras  faciledisper- 
ghor  Jes.5^24,  qaalemqne  eqni 
inter  cmitJidmn  excitant  Ez.  26, 
10.  Itaqne  differt  ab  yo9  pnlvere 
densiore  et  crasaiore  Dent  28,  24. 
PuUds  pedtan  Dei  poet  de  nubi- 
bns,  qnas  Dens  pedibns  calcat 
Nah.  1,  3.     Cf.  pnti* 

flJBs*  £  id.  nnde  5?^n  n^tt  />n/- 
♦i*  'instiiorU  h.e.  aromaticns  Gant 

nCflS  ')  pr-  *»  altum  enUus  sst, 


*13S£  m.  penna  maior,  qna  tublime 
se  tollunt  aves  (Schwungfeder),  nt 
aqnilae  Jes.  4o,  3i,  colnmbae  Ps. 
55,  7.  Distingnitur  ab  ipsa  ala  Ez. 
*7,  3. 


emporschmnngen ,  v.  Hiph.  it 
demata  n^»  et  rnllH.    Nescio  an 

▼icanoai  &  n?*,  "lij',    co^'  P61"8* 
-jf  eber,  vxio  (super )  qnae  omnia 

snperi,  superandi  hincque  trans- 
cendendi  nouonem  habent,  v.  ^S^. 
Transfertnr  2)  ad  qnamvis  vim  et 
hiogtutr,  v.  V3*J,  l^** 

HspA.  vokndo  in  aUum  enUus 
est  accipiter  Iob.  3o,  26. 


nn3«  £  id.  lob.  39,  16  (i3).  Ps. 
68",  i4.  PoSt  tribuitur  Deo  Deut 
32,  11.  Ps.  91,  4. 

fiil^DM  n.  pr.  Abrahamm,  popuH 
'  juaaici  aactor  paterqne ,  filius  Te- 
rachi,  in  Mesopotamia  natus,  qua 
relicta  Gananaeam  Nomadnm  more 
cnm  gregibus  peragrabat,  v.  Gen. 
12 — 25.  In  libro  Geneseos  usqne 
ad  17,  5  nbique  vocatur  D*toK  i.  e. 
pater  aUitudinU,  graece  lApqafi. 
Isto  autem  loco,  quo  firequentissi- 
mam  ex  ipso  progeniem  oritnram 
esse  promittitur,  cum  levi  nominis 
immutatione  DrpDR  appellatur  i.  e. 

pater  multitudinU  (cf.  arab.  *(j>. 

numerus  copiosus),  sen  ipso  con- 
textu  explicante,  D^a.  Jton  ^H.  — 
Dfnaa  VTbfl  deus  Abrahami  pro 
Jehova  2  Par.  3o,  6.  Ps.  47,  10. 
DiTn^tt  9*11  semen  Abrahami  de 
Israelitis  Ps.  io5,  6.  Jes.  4i,  8. 
Eodem  significatu  simpliciter  dici- 
tur  DSi^»  Mich.  7,  20. 

^'nSM  vox  a  praecone  ante  Josephi 
currom  pronnntiata  Gen.  4i,  43. 
Si  hebraea  esset,  pntaveris  esse  In- 
finitivum  abs.  Hiph.  (arad.  ^s) 
proprierj^nefferendum  (c£&^V7N 
pro  D^t&n^Jer.  25,  3)  qui  Impera- 
tivi  h.  1.  vices  sustineat,  nt  sit: 
genua  flectite.  Vulg.  clamante 
praecone,  ut  omnes  coram  eogenua 
flecterenty  neque  aliter  Abnlwalidea 
et  Kimchins,  c£  Lehrgeb.  p.  319. 
At  probabilius  hoc  vc.  aegyptiacae 
est  originis  a  scriptore  hebraeo  ita 
inflexum  et  immutatum,  ut,  quam- 
qnam  peregrinnm,  tamen  hebraice 
sonaret,  atqne  ex  huius  lingoae  ra- 
dicibns  posset  derivari,  c£on,  mbO, 
M^B*  Et  vocem  istam  aegypna- 
cam  optime  assecnti  snnt,  qni  snb 
TjniJj  deliteacere  iudicant  Au-rek, 
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h.  e.  incUnet  ee  quieque  (sensu 
optativi),  vel  quod  malim,  Apereh 
h.  e.  inclinate  caput.  Jablonshii 
opusc.  ed.  te  Water  Tom.  I  p.  4. 
Roeeii  Elymologiae  aegypt.  e.  e. 
Lutherus  in  serioribus  bibliorum 
editt  gerra.  diesee  iet  der  Landes- 
vater.  M  intelligit  patrem,  et 
Tjn  chald.  regem.  (cf.  5K  /»o.  5  ). 

fcMfc^  **<*•  inusit»    Arab.  L>1  /«#*', 

inde 
MAM  (profugus)   n.  pr.  m.  2  Sam. 

23,   11. 

sff 

TftNfc  rad.  inusit  arab.  |  arait,  fla- 
gravit  ignis.    Inde 

WM  n.pr.  regumAmalecitarnm  Num. 
*a4,  7.  1  Sam.  i5,  8.  9.  20.  32. 

M3M  n.  gent  de  Hamano,  Esth.  3, 1. 
10!  8,  3.  5.  Joseph.  Arch.  XI,  6, 
§.  5  explicat  l^fiaXTjxivrjg. 

^jfcj^  rad.  inusit  Chaldaeis  Ugavit, 

cf.lDK,  nj»,  et  quaeuberiusdispu- 
tata  sunt  ad  rad.  -p*.  Apud  Arabes 
nonnulla  eius  derivata  transferun- 
tur  ad  opera  fornicata,  firmae 
compaginis  aedificia,  ob  munitam 
omnium  partium  cohaerentiam  fir- 
mamque  compaginem  (c£  tfttt  et 
ST73K  no.  4).    Inde 

PFI3M  f.  1)  nodue,  vinculum.  nYtttt 
ntji»  vincula  iugi  Jes.  58,  6.  — 
.  a)  fasciculus ,  ut  hyssopi  Ex.  12, 
22.  —  3)  manipuius  s.  turma 
hominnm,  ut  Germanorum  Bande 
aSam.2,25.  (C£b^h).  —  b)  opus 
fornicatum  (Gewblbe),  de  fornice 
coeli  Am.  91  6.  C£  germ.  6al, 
Gaden  contignatio ,  a  verbo  gaden, 
gatten9  quod  colligandi  vim  habet, 
v.  Adelungii  Lex.  h.  w. 

?13M  m.  nux  Cant  6,  11.    Syr.  et 

arab.  j>>,  l,Q^,  •  pcrs.  j^r. 
Atque  a  Persb  Hebraei  hoc  voca- 


bulum  mutuati  esse  vidcntur,  pri 
fixo  &  prosthetico.    Cf.  M. 

*1WM  n.  pr.  viri  sapicntis,  filii  Jak 

(nj^),    cui  Proverbiorum  cap. 

in  eiusdem  capitis  inscriptionc  t 

buitur.     Ubi  symbolicum  cssc  li 

nomen  sumis,  sicut  Koheleth ,  p< 

sit  significarc  congregatum,  socii 

congregationie  (  sapientum  ) ,    b 

iiDOK  Eccl.  12,  11. 
. » ••.  -1  * 

n^lAM  f.  nummulus  argenteus , 
coUigendo  dictus,  a  rad.  n3K  c< 
lcgit,  ut  lat  stips  iu  formula  * 
pem  coUigere  1  Sam.  2,  36. 
Melitensium  idiomate  agar  id< 
denotat  LXX.  Vulg.  oflo).c 
nummus.  Interprctthebr.  TT\±  q- 

yjiffS  rad.  inusit  pr.  confluxit,  co 

gregata  est  aqua,  cogn.  radici  i 
quae  de  fluctibus  ctiam  se  volve 

tibus    frequentatur.      Arab.     Jj 

Conj.  II  confluere  fecit,  hinc  c< 

G  ~t~ 
legit  aquam,  J^U  stagnum,  pis< 

na,   cf.  etiam  *£K.    Inde 

?3M  Iob.  38,  28 :  bD  ^ifiC  rec<?pA 
"cida  (coelestia)  roris  cf.  v.  2 
niuis  et  grandinie  promptuari 
Vulg.  Chald.  Syr.  stiiias  rorie  ii 
telligunt,  qs.  guttulas,  globulos  (1 
bia),  sed  illud  praestat 

fi^>3M  (duo  stagna)  Jes.  i5,  8  n.  p 
vici  in  agro  Moabitico,  Euseb 
Hyakktiu.  Vix  dubitari  potc* 
quinidemsit,  qm<4raAMCty«Ui 
nomine  commemoratur  apud  Josep 
Arch.  i4,  1,  §.  4. 

DHi^  rad.  inusit,  arab.  1)  med.jt 

arsi*,  ferbuit  (c£  0»tt,  brr] 
unde  est  "(iTaafif  »0.  1.  2)  medli 
tepida  fuit  aqua  et  corrupU 
unde  t»tt  et  ]toJK  »0. 2.  —  Srnt 
E.nauseavit,  abhorruitf  chald.  DJ 
contristatus  fuit ,  doluit,  undc  DOi 

QAM  subst  Plur.  D^w,  ^M  1 
etagnum,  paiue  ab  aqua  corrupl 
dicta  Jes.  35,  7.  42,  i5.  Ps.  10; 
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35.  Spec  dicitur  de  aestnariis, 
quae  iii  Nili  Ktoribus  post  inunda- 
tionem  oriontiir,  Ex.  7,  19.  8,  1.  — 
3)  palus  arundine  obsita ,  arun- 
dinetum  ler.  5i,  3 2.   JL  Jona  mu- 

niatenta  interpretatur  ,     cf.    'i+zA 

lustrum  leonis  palnstre,  deinde 
refugiom,  nmninientnin. 

&3M  *ay  aeniel  in  plnr.  constr.  ^H 
tJEJ  tristes  animi  vel  animo  Jes. 
19,  10.  Tid.  rad.  no.  3. 

)12JK  et  ^tt  m.  1 )  a/i*/ut*s 
fervens  Iofr.  41, 13,  Tid.  DJK  na  1. 
—  2)  iuncus,  arundo,  qualis  in 
palndibns  cresdt,  ab  t»at  palus  et 
ternrinatione  *ji.  Jes.  58,  5.  Ad  Jes. 
9,  i3-  19,  i5  cf.  rse»  —  3)  /wjw* 
iunceus,  capistrum  arundinaceum, 
quemadmodnm  a/otvog  Iob.  4o,  a6. 
cfc  Plin.  H.  N.  XIX,  2- 

rad.  inusit.  Arabibus  i-y>'  est  i. 


w 


q.  -«^  (t.  JJ*  )  pedibns  conculca- 
vit,  contndit,  hinc  lavit  pannos 
fuflo,  qnod  fieri  solet  pedibus  cal- 
cando. 

ptt  m,  pr.  labrnm  ad  lavandum, 
XovttjO,  deinde  labrum  qnodvis, 
pelris,  constr.  jut  Cant  7,3.  Plur. 
rajs?  Jea>  22,  24.  Ex.  24, 6.  (Arab. 

et  syr.  XiL>J,  l^Q  id.) 

^jW  m.    pL  (rad.  jj^)  vc.  tan- 
apnd  Ex.  obvium,  copiae, 
,  Ez.  12,  i4.   17,  21.  38, 
39,  4.    Respondet  cbaldaenm 
C||   osVf,    hinc  propr.   alae 
c£  troaa  Jes.  8,  8.    Eo- 
modo  Arabes  et  Chaldaei  alae 
taansfernnt,    c£    Commentar. 
oostramad  L  1 

■£Jfct  /■**  •wm    1)  cottegit,   ton- 

gessit  (messem)  Deut  28,  39. 
Pror.  6,  8.  10,  5.  Cf.  *m  na  2. 
et  ^£*  it  gr.  ayttom,  ( Pr.  haec  ra- 
iix  oorradendi  afgmficatum  babct, 
coli  vi 


6.9. 


n  aaperitate  habes  ijtj  et  ii^,  qnae 
de  aqua  se  volvente  et  confluente 
nsurpantur).  —  2)  In  linguis 
cognatis  est  quaestus  lucrique 
significatus  (  a  corradendo)  it  mer- 
cedis,  qui  e  lucro  pendet  Vide 
nnut*  Alia  derivata  sunt  *yttfit, 
rVViait,  sec.  plurimos  itj^AGt. 

ttlHtt  stat.  empbat  ttfi^sfit  chald. 
epistoUs,  Utterae  i  q.  nebr.  n^|*t 
q.  v.  Esr.  4,  8.  11.  5,  6. 

C|n3K  m.  (pro  5]inJj  cum  Aleph 
prosthet  a  rad.  Pp3  no.  2  )  pugnus 
Ex.  21,  18.  Jes.  58*4.  (Sic  LXX 
et  Vulg.  in  utroque  loco,  et  eadem 
significatione  Rabbini  hoc  vocabu- 
lo  utuntur). 

VtnW*  m.  Esr.  1, 9 :  Vgfo  am  ^tn«t 
LXX.  Vulg.  Syr.paterae  aureae, 
paterae  argenteae.  In  Talmnde 
Hieros.  hoc  vc  compositum  esse 
statuitur  ex  *tf  fit  collegit  et  rfrta 
agnus,  ut  paterae  ita  dictae  sint, 
quoniam  in  iis  colhgatur  sanguis 
agnorum.  Sed  sanguinis  in  hoc  vc. 
nulla  mentio.  Nobis  hoc  vc.  qua- 
drititterum  ease  Videtur,  cum  fit 
prosthct  et  pelvim  mactatoriom 
notare  pro  btFjk*  itj|  (v.  sub  litt. 
-i).  Hoc  enim  dictum  putem  pro 
bog»  ttag  (c£  nasor.  bv*  pro  itap) 

a  ^v-D  mactavit,  JJoS  succidit, 
percussit  collum.  Fuerunt  ctiam, 
qui  haberent  pro  graeco  xaoraXog, 
xuQraXXog,  quod  in  versione  Alex. 
canistrum,  sportam  significat,  unde 

arab.  Xl^S,    rabb.   b"ta*jE,    »yr. 


.»  * 


ld  ,  et  possit  forte  ap.  Esram 

de  canistris  primitiarum  accipi:  sed 
illud  ipsnm  vc.  graecum  semiticae 
potius  originis  esse  videtur,  et  pen- 
dere  a  rad.  bl^  plexuit 

ma»  f.  plur.  nh-^fit  sequioris 
Hebraismi  vox,  epistola ,  imprimis 
de  epistolis  edictisque  regiia  vel 
anctoritate  publka  scriptis,  ideoque 
a  tabellario  pnblieo  (&yy*QO*)  ad 
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ttyaem  delatis.  9  Par.  3o,  i.  Nobis 
dactum  videtur  hoc  vc.  a  deperdito 
^%H  f  quod  mercenarium,  spec.  ta- 
beilarium  notabat  (  v.  rad.  ■")?*$)  et 
a  Graecis  etiam  sub  forma  ayyapog 
receptum  eat,  v.  Schleusneri  Lex. 
in  N.  IV  h.  v.  Neh.  2,  7  — 9.  6,  5. 
17,  19.  Esth.g,  26.  29.  Lorsbachio 
(Staudlius  Beytr.  V.  p.  20)  e  lingua 
persica  profectum  videbatur,  coll. 
neo-  persico  .^Ochl&t  engariden, 
pingere,  scribere,  unde  «.Ubl  enga 
re  scriptum  quodcunque. 

*7K  m.  exhalatio  a.  vapor  terrae, 
unde  nubes  oriuntur,  ita  dictus, 
quia  terram  veli  instar  circumdat 
et  tuetur.     Hoc  certe  etymon  com- 

mendat  lingua  arabica,  in  qua  SU\ 

(arad.  o\  med.  Je  circumdedit  c£ 

■HK  no.  1.)  est  quidquid  rem  tuetur 
et  firmat,  munimentum,  cortex, 
velum  it  atmosphaera.  Concinit 
chald.  ■pa  vapor.  Gen.  2,  6.  Iob. 
36,  27. 

Tftlk  vid.  nfrt*. 

!3  i2S  Per  transpositionem  litterarum 

—  » 

i.  q.  tMO  contabuit  q.  v.  Legitur 
non  nisi  in  Hiph.  in£  ^"ittb  pro 
^•»n«rtb  1  Sam.  a,  33.  Cf.  imprimis 
Deut~28,  63. 

PttSTIK    (fort  miraculum  Dei,    ab 

Ooff 

v^ol  miraculum )  n.  pr.  fihi  Ismae- 
lis  Gen.  25,  i3. 

^T^Jj^    rad.  inusit    arab.  o\  cs  oJ> 

supervenit  infortunium,  hinc  St 
infortunium.     Inde  ViH  et 

^I^J  n.  pr.  viri  Idumaei  1  Reg.  11, 
17,  quiibid.  v.  i4.  vocatur  Yjrr. 

"HCS  rad.  inusit*  prob.  idem  notans 

quod  ttja  et  rn*  transiit.  Inde  p/ja. 

rttl  n.  pr.  m.  Esr.  8,  1 7. 

I^W  (a  rad.  )n  q.  v.)  c  sufi.  et  in 
Plur.  defbct  *2iK ,  o^iK ,  c.  Praef. 


*?7*?,  *qiai,  *qi*ei  m.  domim 
Dicitur  a)  de  possessore.  1  Reg.  1 
24:  dominus  montis  Schomrt 
unde  de  hero  servorum  Gen.  2 
i4.  27,  3o,  2.  7,  de  regibus  ut  i 
minia  subiectorum  Jes.  26,  i3, 
marito  uxorisGen.  18, 12  (c£  bss 
gr.  xypiog  ywcuxog,  nostr.  Ehehei 
denique  deDeo  mundi  etpossessc 
et  modcratore  Jos.  3,  i3:  li 
rW**>  qui  et  xar'  i£0) 
JilKSl  Ex.  23,  17  et  omisso  1 
7V1K  vocatur  Ps.  n4,  7,  cf.  ^ 
'  b)  de  praefecto  et  moderatore  G 
45, 8.  —  ^itf  domine  mi !  co 
pellatiohonorificanobiKorum  om 
umque,  quibus  reverentia  debcf 
ut  patris  Gen.  3i,  35,  fratris  Nb 
12,  11,  coniugis  regii  i  Reg.  1,  ; 
18,  maxime  principis,  regis, 
•J^rt  TJia  2  Sam.  14,9.  1  Reg, 
1 7.  Qui  alium  ita  alloquebatur,  j 
secundae  personae  pronomine  dii 
re  solebat  dominus  meus ,  pro  p 
mae  serpus  tuus,  serva  tua,  G 
33,  8.  i3.  i4.  i5.  44,  7.  9.  1 
r-j^-nej  iijti  -qiaj  dominus  nu 
quaesipit  ex  serpis  suis  h.  e.  tu 
nobis  quaesivisti.  Si  qui  etiam  1 
milius  volebant  adolari,  hi  abst 
tium  quoque  nominibus  addere  sc 
bant  ^i»,   Gen.  32,  4. 

Plur.  d^ifc'  domini  Jes.  36, 
(c.  verbo  plur.)  et  sic  com  s\ 
*— :  ijia  domini  mei  Gen.  19, 
%&.  AmbiVrw,  *2iiK  (etcum  s\ 
Vv">  T^v»  fiy*n-cet)  ubivis 
Plur.  excellentiae,  eiusdem  prorj 
cum  singulari  sigmficatus  Gen.  i 
3  sqq.,  eamque  ob  cmusam  adiectj 
singulari  iungitur,  ut  Jea.  19, 
Dttjj3  d^iK  dominus  durue,  asp 
Gen.  4^38.33:  Tytn,^1!*}  don 
nus  terrae,  ^J^^ifit  dominlis  ti 
a  Reg.  2,  3.  5.  le^^i^  domin 
eim  Gen.  24,  9.  39,  a."*3.  4o, 
Deut  10,  172  W\W\  ^iw  doA 
nue  dominorum  £  e.  Jenova.  1 
idolis  Zeph.  1,  9  c£  b^a. 

Desideratur  hoc  vc    in    lingi 
cognatis,   praeter  phoenioiain , 
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qoM^Ater,  ZiSmrig  (Hesych.  xvqsoc) 
in  nomeu  idofi  abiit,   et  chaldaeam, 


quae  vestiginni  eiua  servavit  in  n. 

pr-  n«&*- 

^tt  Domifuw^noniiiai  deDeo  unir- 

'patur  Gen.  18,  27.  Jud.  i3,  8.  Esr. 

10,  3.  Neb.  1, 11  cet  cet    Tenni- 

nalio  ^7-  fbrma  vetuatior  estPlura- 

\is  excellentiae  pro  vnlgari  Q^—  (nt 

m  *ro);  aed  pro  ^-^-  productiorem 

formam  *v-  posnernnt  Grammatici, 

gna  distuigueretiir  ab  ^lt*  (domini 

tneij.    Sunt,    nt  nnper   Ewaldus 

(bcbr.  Grammat  p.  299),  qui  ^fc 

proprie  dominue  meus  aignificare 

doceant,     ita  ut  *-y  sit  pro   ^— 

«£6xo  1  pers.  plur.,  neglecta  tamen 

plerumque    pronominis    poasessivi 

sigmficatioiie,  nt  in  syr.  **$D 
ct  gaUico  Monsieur:  poteruntque 
hi  in  sententiae  suae  favorem  pro- 
Tocare  ad  Pa,  35,  23 :  ,*:tTfiP  VTpK, 
iis  tamen  obstat,  quod  vc.  nostrnin 
cum  fllo  ipao  1  pers.  plnr.  Suffixo 
nunquam  non  pturaliter  nsurpatur 
(^JTfit  ubique  est:  domini  mei)\ 
d)  qnod  Jehova  ae  ipsnm  vocat 
+f%&  Wb.  28,  28.  Jea.  8,  7  cf.  v. 
5!  Lehrgeb.  p.  5^4.  Ceterum  Ju- 
dad praeiiimia  ergaDeum  religione 
dicaun  an  superstitione,  quotiescun- 
que  in  contextu  sacro  scriptum  est 
rnjr»,  legunt  ^IK ,  quod  serioris 
seviacriptores  hand  raro  in  textum 
ipscm  receperunt  Dan.  9,  3.  7.  8. 
9.1 5. 16. 19. 

C^rnil  (duotnmnH)  n.  pr.  oppidi 
IihWiiiiib  2  Pax.  11,  9,  cLvAdwoa 
Iw.Arcn,  8,  10  §.  1* 

Cff»  vsi  DT^*. 

7?!*  cbald.  adv.  posUa,  tuncf  i.  q. 
iiebr.  w,  vk  pr.  tempora,  a  sin- 
^n]aria^(aT&dLrnt(=n^{,  npj 
praeterat)  Dan.  2,  i5.  17.  19;  — 
T7*WO  pr*  eedem  tempore,  L  e. 
etatim  Dan.  2,  i4.  35.  3,  i3.  19. 
21.  26^  y*T*  ]23  smfo  o5  eo  #*«- 
pvre  Esr.  ^'?6  i.  q.  hehr.  TKD. 

THlt  ad>  (a  rad.  *yili)  1)  afis/t&u, 


praegrandisy  potens,  de  finctibas 
maris  Ps.  93,  4,  de  nave  magna  Jea. 
33,  21.  —  2)  potens ,  de  regibus 
Pa.  i36,  18,  de  popuHs  Ez.  32,  18, 
de  diis  1  Sam.  4,  8.  —  3)  prin- 
ceps ,  dux  Plur.  proeeres,  2  Par. 
23,  20.  Nch.  10,  3o.  D*^»  ieo 
patera  principum  h.  e.  pretiosa 
Iud.  5,  25.  J&Stt  ^TO  ^  ^ra- 
^ia  i.  q.  pastores,  D^S  Jer.  25,  34 
aqq.  —  4)  magnificus,  illustris, 
gloriosus  Pa.  8,  2.  —  5)  Trans- 
fertur  ad  mores:  nobilisf  qui  vir- 
tutibus  excellit  Ps.  16,  3:  Sancti, 
qui  in  terra  eunt  -bs  ^'VW] 
03  ^tn  a*  nobiies  (eius  J,  omnes 
deliciae  meae  in  his}  i.  e.  his  nnice 
delector. 

•^^jl^  n.  pr.  peraicnm  fifii  H«m»i« 
Esth.  9,  8. 

&*!&(  rubuit  (Arah.  med\  E.  et  O. 

et  aeth.  id.  it.  pulcher,  formosua 
fuit).  Semel  legitur  in  Kal  Thren. 
4,  7 :  Principes  eorum  .  • .  cande- 
bant  prae  lacte  DT3DD  DX9  3D1& 
rubuU  corpus  eorumprae  corahis. 
Candor  et  rubedo  pertinent  ad  de- 
scriptionem  pnlchritudinis  iuvenilia, 
unde  erraut,  quicunqne  etiam  ver- 
bum  W\%  n«  !•  de  candore  lucido 
exponunt ,  ut  Bochartus  in  Hieroz. 
II,  p.  688  et  Ludolfua  in  Comment 
ad  hist.  aethiop.  p.  206,  quamquam 
Romani  purpureum  colorem  de 
candore  usnrpant  (Hor.  Od.  IV,  1. 
10  ct  V06  adVirg.Georg.-p.750). 
Vix  autem  illi  in  hanc  aententiain 
delati  essent,  nisi  paulo  cupidiua 
id  egissent,  nt  voci  D^30  marga- 
ritarum  significatum  vindicarent. 

Pu,  Part.  D^MD  rubro  colore  in- 
fectus  Nah.  2,  4.   Ex.  25,  5.  35, 

7.  23. 

Hiph.  rubuit  (pr.  rubrum  ae 
fecit)  Jes.  1,  18. 

Hithpa.  rutilavit  (vinum  in  po- 
culo)  Prov.23,  3i.  Derivata  atatim 
sequuntur;  vid.  praeterea  D^. 

D^IM  m.   1)  homo  (fort  a  mbedine 
dictus.  c£  Dv).    Neaue  st  constr.. 
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neqne  pluralis  formam  admittit  hoc 
vc,  saepissime  autem  collect  nc~ 
tat  homines,  genus  humanum  Gen. 

1,  26.27.  6,  l.  Pa.68,  19.  76,  ii. 
Iob.  20,29.  hyf-bS  omnes  homi- 
nea  Iob.  21,  33*  Interdum  adiecti- 
vis  ut  genitivus  postponitur,  velut 
D*Ut  ^^fij/jaif/w**  hominum  L  e. 
homines  pauperes  Jes.  29,  19,  cf. 
Hos.  i3,  2;  et  intercedente  s,  ut 
D*j*ja  Dnto  Prov.  23,  28.  —  kpec. 
legitur  a)  de  oliis,  reliquis  homi- 
nibus,  opp.  iis,  de  quibus  nunc 
actum  fuerat  Jer.  32,  20 :  ba^&na 
tPjNDl  in  Israele  et  in  reliquie 
hominibus.  Iud.  16,  7.  18,  28.  Ps. 
73,  5.  Jea.  43,  4.  —  b)  de  homi- 
nibus  e  vulgo  ,  opp.  melioris  indo- 
lis  viris.  Sic  D^S  nach  der  (ge- 
meinen)  MenschenJVeise  Iob.  3i, 
33.  Hos.  6,  7.  Ps.  82,  7.  Oppo- 
nuntnr  uJ^j  w*  (nobiliorcs.)  Jes. 

2,  9.  6,  i5,  D<nto  Ps.  82,  7, 
c£  Jes.  29,  21,  et  in  Plur.  132 
&»  Pa.  49,  3.  Prov.  8,  4.  ~ 
c)  de  mancipiis,  ut  tc&3  Num.  16, 
32.  —  d)  de  mititibus,  Kriegs- 
mannschaft.  Jes.  22,  6.  C£  lb^t 
no.  1.  litt  b. 

2)  w,  L  q.  tfw  EccL  7,  28: 
pirum  fsc.  hoc  nomine  diguum, 
per  empnasin)  reperi  unum  »  mU- 
libus,  sed  mulierem  in  toto  earum 
numero  non  inveni. 

3)  aliquis.  Lev.  1,  2.  Cum 
part  negandi  nemo  Iob.  32,  21.  C£ 
tint  rao.4. 

4)  n.  pr.  a)  hominis  protoplaati 
Gen.  2,  7  «q.  3.  4.  Certe  his  in 
locis  Dnct  nominis  proprii  naturam 
quodammodo  induit,  quandoqui- 
dem  hominem  suo  in  genere  unicum 
designat,  ut  b&Vn  Baal,  dominus 
xar*  flf.,  JOtefi  Satanas.  Lehrgeb. 
p.  653.  654^  *Hinc  LXX  ^(V*- 
Vulg.  Adanu  b)  oppidi  ad  Jorda- 
nem  Jos.  3,  16. 

5)  D^»  fa  c.  Art  DWH  J2  ^#1« 
hominie  poet  de  homine.  Num. 
23,  19.  Ps.  8,  5.  80,  18.  Iob.  16, 
21.  25,  6.  35,  8,  ct  saepissime  ap% 
Ezechielem,    ubi  propheta  a  Deo 


compellatur :  O^fiJ  )a  fili  homin 
i.  e.  mortalis!   Ez*  2,1.  3.   3,  1. 

4.  10.  4,  16.  8,  5.  6.  8.  Freque 
tior  etiam  est  Plur.  Dna  ^32  lion 
nea.  Deut  32,  8.  Ps.  Vi,  V  cet 
Art.    Difijn  *»:a    1   Sam.   26,  i 

1  Reg.  8',  09.  Vs.  i45,  12.  Eccl. 

i3.  C£  syr.  I Ajr^  ^#1/4  Ao/7uj 
pro  hominc. 

D*W  et  Dfa»  adj.  £  rttolH  plt 
D^VlK  (formae  ibjj,  rtVtp^',  V 
in  coloribus  notandis  frequens  t 
Lehrgeb.  §.  120,  no.  21)  rub 
rufus  ,  de  veste  sanguine  conspei 
Jes.  63, 2,  de  genis  rubicundis  Ca 

5,  10,  de  equo  fusco  (Fuchs)  Za< 
1,  8.  6,  2,  de  vacca  rufa  Num.  \ 

2  ,  de  lentium  rubedine  Geh.  2 
3o.  Substant  rubrum  1.  e.  ruhei 
Jea.  1.  c 

trW  n.  pr.  1)  Edomue,  Isaaci  filil 
Jacobi  frater  gefeiinus  natu  mai 
Gen.  25,  25,  crebrius  Esavus  [yi 
dictus.  —  2)  Edomi  posteri  i. 
Edomitarum  s.  Idumaeorum  gi 
et  regio.  De  gente  pjenius  dicit 
D^Ut  *aa  Ps.  137,  7,  et  poet  I 
Dlii  filia  Edomi  Thrcn.  4,  21.  2 
de  regione  Dnfc  ^pjsj  Gen.  36,  i 
21.  3i,  DiN  Xmos  i,  6,  et  iri 
D^  Gen.  32,  3  (4).  Iud.  5,  4. 

nude  ponitur,  masculini  generis  e 
ubi  populum  notat  Num.  20,  a 
feminini  generis,  ubi  terram  Ji 
49,  17.  Edomitarum  autem  rc| 
tractum  ilium  montanum  inter  ma 
~  mortuum  et  maris  rubri  sinu 
Aelaniten  occupabat,  postea  Gefa 
lene,  refiaXtjYT}9  hodie  JL>  Dsch 
bal  dictum. 

Nomen  gcnt  est  •*%!$  Edomit 
Idumaeus.  Deut23,8.  Pem.n^ 
plur.  rritDhtt  Idumqeae  (mulierei 
1  Reg.  11,  1. 

Ojw  m.  gemma  quaedam  rubicund 
fort.  rubinue,  granatum.  E1.3 
17.  39,  10.  Ez.  28,  i3.  LX: 
Vulg.  2ioiiOY,  Sardius.  j 

WtJ^iJ  f.  na^ai^  plur.  £  r\\mn] 
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u  mbruber,  rdthlich.  Exstat 
LcviL  13,  19  aq.  i4,  57  de  macu- 
lis  leprosorum,  qnae  describuntur 
ntaOT  rfcab  albae  snbrubrae. 

^S^TM  L   1)  humus  (fort.  a  colore 

rnbro,    fnsco  dicta)    Ex.  20,  21, 

de  pulvere,     qno  Ingentes  caput 

conapergehant  1  Sam.  4,  12.  2  Sam. 

i5,  3a.  —    2)  terra,  qnae  colitnr, 

^«r.  Gen.  4,  2.  47,  19.  22.  23. 

Ps.  io5, 35.  Jea.  28,  24.  mftfit  3rjfc 

amans    agrum   i  e.  agricultnram. 

aftr.  26,  iou    De  proventu  agri 

JesL  1,7.    —     3)   terra,   regio. 

Gen.   28,  i5.     niPP   WiK    terra 

Jehovae  i.  e»  Canaan.   Jes.   i4,  2. 

Plar.  nto*i&  terrae,  regiones,  aemel 

Ps.  4g,  12.    —     4)  orbis  terrae 

Gen.4, 11.  S,i.  7,4.  —    5)  n.pr. 

oppidi  tribaa  Naphtali  Jos.  19, 36. 

Pl&Ttt  n.  pr.  oppidi  cnm  Sodoma  et 
Gomorrha  submersi.  Gen.  10,  19. 
i4, 2.  8.  Dent.  29,  22.  Hos.  1 1,  8. 

Oten*t  et  *3b-W  adj.  (formae 
V^TJj)  rffit*  i-  e*  rufis  capiflis, 
rothhaarig,  de  Esavo  Gen.  25, 25, 
de  Davide  1  Sam.  16,  12.  17,  42. 
T«X*.  7tvtf>uxtjg.    Vnlg.  rufus. 

^?^  (p**  humanus)  n.  pr.  oppidi 
Xtp&taZitarum  Jos.  19, 33. 

• 

■tij^*7tt  n.  pr.  nobflis  cnhudam  Per- 
"Esth.  1,  i4. 


^S  **dL  imndL  prob.  i  q.  fm  arab. 
qJ  mcd.  Waw  inferior  fuit.  Inde 

I  i*  o»  pr.  viri,  qni  dnce  Zorobabele 
fixrosolrmam  rediit  Esr.  2,  59: 
ideai  m  loco  parallelo  Neh.  7,  61 
7T9  aorihltnr.     Et 

f^TAJ  m.  Pinr.  tPriAt,    constr.  ina 

jw>x£g— wfnpi    i)*l»]umnae,  **J'- 

/o6a***C9xA.Sy  i5.  Ex.  26, 19  sq.  27, 

loaq.  36;  38.  2)  aedinm.  Iob.  38, 6. 

rTM  vial  p.  i4. 

T2 —,3  |4J  fdoauuus  Besed)  nomen 
titulosve  regu  nrhia  Cananaeae  Be- 
Iud  1,5 — y. 


Pl?. "  *3.^  (dominns  institiae)  n.pr. 
Hierosolymornm  regis  Canaanitici. 
Jos.  10,  1.  3* 

W*3*W  (Jehova  [est]  dominus 
meus)  n.  pr.  Adonija  1)  fitius  Da- 
vidis,  qui  contra  patrem  seditio- 

•  nem  movebat  1  Reg.  1,  8  sq., 
idem  appellatur  fnah^  vers.  5. 
2  Sam.  3,  4.  —  2}  2  Par.  17.  8. 
—  3)  Neh.  10,  17.  Idem  Esr. 
2,  13  appellatnr  tyytyut  (dominus 
hostinm)  Cf.  8,'  i37  Neh.  7, 
18.  ' 

Qj?1»^»  v.  ttwrta  no.  3. 

•3"}^3T»*  (dominns  altitndinis)  n.  pr. 
viri,  qui  sub  Davide  et  Salomone 
operis  regiis  praefectus  erat.  1  Reg. 
4,  6.  Paulo  audacius  contrac- 
tum  est  in  tn^tfij  2  Sam.  20, 
24.  1  Reg.  12, '18,  tnVltt  2Par. 
10,  18. 

I  JC\  rad.  in  Kal  innsit.  pr.  ampluu 

fuit  (v.  1111,   irr;«f ),   c£  Jj{ 

hernia    laboravit     (pr.    tumuit); 

jtAPf    inflatus,    tumens    (venter). 

Vic   eat    Tirr.     Dein   magnificus 
fuit  (  v.  i^j|  \ 

iVipA.  magnificatus  eat.  Part.  Ex. 
i5,n  et6:  r$\  •nnfita  nto**  ^i&i 

dextra  tua,  o  Deus}lmagn\ficaia 
est  (i.  e.  illnstris  reddita)  robore. 
Jod  in  ^TJKJ  eat  paragogicum. 

Hiph.  magnificum,  Olustrem  red- 
didit.  Jes.  42,  21. 

Nomina  derivata  v.  sub  Kal, 
adde  compp.  |*1$7H|  et  ^byr]*. 

jlM  mensis  Hebraeornm  duodeci- 
mus,  a  novilunio  mensis  Martii 
ad  novilunium  Aprilis  (sec.  Rab- 
binos  a  novilunio  Februarii  ad  no- 
viluninm  Martii).  Esth.  3,  7.  i3. 
8,  12.   g,  1.  i5.  17.  19.  21.    Gr. 

USoq    1  Macc.  7,  43.     Syr.  $11  f 

arab.  }& ,  j W  et  ^  mensis  Sy^ 
romaoedonnm  sextns.    Etymon  in- 
2 
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certum.  Fortaaae  dictus  est  hic 
mensis  a  florum  arbornmque  fbliis 
se  vestientium  splendore. 

YW  chald.  id.  Esr,  6,  i5. 


«r  n 


I^M,  m.  pr.  amplitudo,  inde  \) pal- 
lium  amplum.  Micha  3,8,  i.  q. 
rTVlK.  2)  magnificentia,  unde 
Zacn.  n,  i3:  ^R^fr  1*16*  magnifi- 
centia  pretii,  pretium  magnificum, 
ironice  dictum. 

TW  chald.  area.  Dan.  2,  35.     Syr. 

pjf ,  arab.  ;jut.  Rad.  cst  na 
i.  q.  .Ou  excidit,  de  granis*,  quae 
triturando  spicis  excutiuntur. 

^*HT2H"7&  cbald.   plur.  m.   iudicea 

principea,  primarii,  Oberrichter 
DaiL  3,  2.  3,  comp.  ex  Tia  i.  q. 
«VTfct  magnificentia,  et  ]"»^Yi  iudices, 
cf  *  ira. 


/ 


tfWVW  chald.  adv.  Esr.  7,  23. 
recte,  diligenter.  Vulg.  diligen- 
ter.  Vix  dubitandum,  quiu  perai- 
sicum  sit  vocabulum,   fortasse  i.  q. 

o    o  y 

persicum  \&*mj&  recte,  vere, probe. 

I^STW  m.  1  Par.  29,  7.  Esr.8,27, 
i.  q.  ]ta3Tj  daricus,  nummus  per- 
sicus  ex  auro  puro  cusus  isque  Ju- 
daeis,  quamdiu  Persarum  imperio 
subiecti  erant,  frequeutissimus.  tt 
littera  prosthetica  est,  et  legitur 
etiam  ]*Dni  apnd  scriptores  rabbi- 
nicos.  Repetendum  illud  cx  lingua 
persica  antiquiorc,  in  qua  Dara, 
Darab  regem,  Darig,  Dergah 
aulam  regiam  significat.  Quodsi  a 
posteriore  repetitur,  JISTI  aulicum 
significat  addita  syllaba  ]i,  sin  a 
priore  illo,  compositum  est  ex 
Dara    et    ^y    imago ,     quam- 

quam  tales  nummi,  quibus  imago 
regis  impressa  sit ,  actatem  non  tu- 
lerunt.  Pretio  daricua  acquabat^v- 
tfot/v  atticuin,  qui  si  ad  nostrasratio- 
nes  exigitur,  Ducatum  fere  valet 
untim  et  dimidium.    Imago  nummi 


aagittarium  pedttem  cumque  gcn 
flectentcm  refcrt.  Exstant  dar 
aurei  (etargentei)  in  museis  nui 
mariis  Parisiensi  et  Vindobone^ 
V.  Eckhel  Doctr.  num.  P.  I.  Vol.  I 
p.  55i. 

^^.17^  (««*■■•  ex  7jV?tfi  y 
inagnificentia  regis)  n.  pr.  1)  id 
Sipparenorum ,  e  Mesopotamia 
Samariam  deduQtorum  2  Regg  1 
3i.  —  2)  filii  Sanheribi,  rq 
Assyriae,  parricidae.  Jes.  3yy  2 
2  Reg.  1 9,  37. 

JP"1  »41  chald.  i.  q.  9*yi  brachiu 
cum  ftt.  prostlietico.  Esr.  4,  1 
Hebr.  **nr. 

^^Tv  (vaKdu8,   ab  yywe)    n.  j 

1)  metropolcos  Batanaeae  veter 
intra  finesManassitarum  sitae,  Nu 
21,  33.  Deut  1,  4.  Jos.  12,  4,  E 
sebio  !Adoaa}  Ptolemaeo^fya,  gc 
graphis    Arabum    oLt^t,     ho( 

Drda  dictae.  Cf.  Rclandi  Palr 
stin.  p.  547.  —  2)  oppidi  Nap 
talitarum  Jos.  19,  37. 

rH^K  1)  pr.  fem.  adjectivi  «p 
ampla  (coll.  O^ttj  fem.  ntjV> 
Ez.  17,  8 :  rTTWt  ]&|  vitis  amp 
frondosa.    C£    TV?K'  no.    i- 

2)  paUiumy  ab  amplitudine  dictu 
1  Reg.  19,  i3.  19.  2  Reg.  2,  i3. 
Jon.  3,  6.  *V>y&  tTTtt*  pallium  1 
bylonicum  Jos.  7,  21  i.  e.  pictu 
variegatum,  vel  intextas  hab< 
variis  coloribus  hominum  besl 
rnmqne  figuraa.  Cf.  Plin.  8,  L 
•Vto  IT}W  pallium  pilosum  i 
pelliceum,  vestis  pcllicea,  Pt 
Gen.  25,  25.  Zach.  i3,  4.  — 
magnificentia.  Zach.  11,  3- 


i.  q.  TDT?  trituravity    in  n 


loco  Jes.  28,  28:  tttirr  ttftitf  t 
turando  triturat  illud. 

ZtV£f  1  pera.  ttH  Prov.  8,  1 7 
^rtk  Hos.  i4,  5,  ln£  ih^  Eccl. 
8  et  TiyrtH  1)  cupwity  admpira 


n« 
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adahquid.  (  Adspirandi,  liinc  cu- 
piendi  sjgnjiicatiie  proprins  cst  syl- 
labu  3H,  an,  et,  Jitteris  emollitis 


«  * 


cupivit,  amavit;  rnet  et  fr^|  ad- 

fpirzvit»  propemms  roit).  C.  c.  acc. 

Ps.  4o,  17.  7o>  5,  sq.  **  Ps.  116, 

*•     —    2)    amavit    (qua    signi- 

ficaboocconrenit  niJJaya^aw),   c. 

c.  «c  Gen.  37,  5.  V.  Dent  4,  37, 

rarinscuin  V  JLevit  19,  18.  34,   et 

z  EccL5,  9.  1  Sam.20,  17:  n_£«t 

•rro  1CT2  amabai  eum9    ut  an£- 

mam  euam.     Part  anfc    amicus, 

isqne  culigens  et  dflectns,  familiaris, 

-iversns  a  jn  soeio.  Prov.  18,  24. 

£-*Ji.  5,  ia  i4.  Jes.  4i,  8:    ^nr 

^sr»   Brpjai|    ecmen    Abrahami, 

<**ici  mei.  —     3)  delectatus  est 

«Jiqna  re,  c.  c  gerundio  verbi  Hos. 

13,  8:  arrK  picrt  oppressione  de- 

Uctatur.  Jes.  56)  *o.  Jer.  x4,  10. 

AfyA.  part  _£-rttu  amandus,  ama- 

_*i*  *»  *  ts  *  * 

uii*.  2  Sam.  it  a3. 

PL  part  Srrwo  1)  amicus  Zach. 
-3,  6.  —  2)  amasius,  imprimis 
qui  tmoribus  inhonestis  et  meretri- 
cn$  deditus  est-  moechus.  Ez.  16, 
33  sq.  23,  5  sq.  Ubique  metaph. 
de  idoJolatris. 

•■*  ,  ncnnki  in  Plnr.  tP-iriK  1)  omo- 
ro,  spec  inhonesti,  amours,  amou- 
rtttes,  Liebs^hafteru  Trop.  de 
«octctatibas  cum  gentibus  exteris 
umctis  Hos.  8,  9.  —  2)  deliciae. 
rroT.  5,19:  O^afJJt  n\%A  cerva 
uuciarum  L  e.  suavissima,  dul- 
cuuxua, 

■*•_*  aj.  ofltor.  In  sing.  semel  pro 
™«is,  mocchis  Hos.  9, 10  (LXX. 
01  'iT^yi/wM).  Plur.  1-P-Jftg  amo- 
r**0  na_amcinhonesti,  merctricii. 
P'OT.  7, 18. 


hraelem.  Eodem  sensu  praefixo 
S   Hos.   3,   1    et  t»    Dcut  7,  8. 

&31]*     fijrr;     ^^P*3?.    propterea 

quod Jehova  diUgiivo*.    2) 

fl/7l°^  «pec  de  amore  scxnum  Canf. 

2,  4.  5,  8»  8,  6.  7,  Dei  crga  homi- 
nes  Hos.  3,  1 ,  amiooram  inter  se 
1  Sam.  18,  3.  —  3)  amor,  deli- 
ciaet  concr.  de  amica  Cant  2,  7. 

3,  5  et  sic  fort  etiam  comm.  1  o. 

incs  rao*.  ""**•  *•  q.  nn_*  unitus  cst. 

IndetJ-irwt  et 
*7!__&  n.  pr.  filii  Simeonis  Gen.  46, 1  o. 

nM&5  interj.  dolentis  a  sono  facta, 
aht  eheul  cf.  arab.  rf^  rf|     nnde 


OJ 


vJ  -  '  0  In£  rem.  gen-  rerbi 
2ytf .  C  Lamed  praef.  Jes.  56,  6 : 
nirr;  trarr»  Rdrtftb  ad  amandum 
nomen  /ehopai^Htmt  10,  1 5.  11, 
13.  22.  Jos.  32,  5.  23,  li.    Cum  X 

}  Reg.  10,  9:  -na  rrtm  nama 

•v,*r.    /Jro    onore    Jthovae    m 


radices  st  et  8(  doluit,  moeruit, 
ut  nostrum  ach,  Ochzen.  Uhique 
fere  iungitur  rrt  rr;  •'nei  n!7fi*  a h ! 
domine  Jehova.  Jos.  7,  7.  Jui  6, 
22,  vel  -»3™  Rj^e  2  Reg»  6,  5.  i5. 
Nude  legitur'2  Keg.  3,  10  et  c.  dat 
Joel  1,  i5. 

11J1»  (fort.  i.  q.  -rnrMi  unitio) 
n.  pr.  1)  iudicis  Hebraeorum  Iud. 
3,  i5  sq.  4,  1.  LXX.  j4<bd. 
2)  1  Par.  7,  10. 

8*1  H»  n.  pr.  fluminis  Esr.  8,  21.  3i 
et  regionis  conterminae  Vers.  i5, 
in  qua  Esras  populum  in  patriam 
reditorum  congregabat. 

^H^.  Hos.  i3,  10.  Hoc  vc,  quod 
alibi  est  1  fut.  apoc.  a  rad.  rrrr, 
J.  c.  idem  est  quod  irjjf ,  •>&  uol? 
nisi  forte  mendum  est,~  quobf  flu-rit 
e  r.  7.  i4 ,  et  reponendum  rrafie. 
Verte :  _r»D_*  ^ai;»  ^rtH  ubi  tan- 
dem  rex  tuus?'  et  arctius  iunge 
rocabula  ^DN  *rw$  m©s  tandem? 

^J^jJ^  fort  i.  q.  ^Vf,  jj>  splenduit, 

micuit,  ex  permutatione  verborum 
MD  et  5?i.  Inde  brjfc  a  splendendo 
et  vibrando  dictum.  V.  Hiph. 
2)  denom.  ab  brpt ,  tentorium  mo- 
vit,  de  Nomade  migrante,  tentoria 
mox  figente  Gen.  i3,  12,  mox  pro- 
raovente.    Ibid.  comm.   18:   iftH*1) 
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Vulg.  mouens  tabernacuhm  suum. 

Pi.  fut  bhfi*''  contr.  irr  i.  q.  Kal 
no.  2.  tentorium  fixit  Jes.  i3,  20. 
Cf.  P)iJD  pro  P)V«». 

ffiph.  i.  q.  Kal  no.  1.  splen- 
duit,  pr.  Glanz  verbreiten.  Iob. 
25,  5 :  bVrtT  -  «&i  rm— I*  Jtt  ecc* 
*>*/  lunam,  neque  haec  splendet 
i.  e.  pura,  munda  est  de  sententia 
Dei.  Hieron.  eccel  luna  etiam 
nonsplendet.  UXJL.ovxlmq>av<txtt. 

^Flit  c.  Suff.  ^rnt ,  ^irrN  CoholcAq), 
c  He  parag.  r£ftk,  Plur.  D^fiK 
(per  Syriasmum  pro  D^lrttK  £eAr- 
geb.  pag.  i52.  572),  c.  Praef. 
D^ilM  Iud.  8,  11.  Jer.  35,  7. 
10/constr.  ^lrtt»,  c.  suff.  rtrjk, 
*T)$i*>  —  dS^MM  1)  tento- 
rium,  tabemaculum.  Gen.  9,  27 
cet.    *tirtD  irii*  tentorium  conven- 

««  T 

tua,  vulgo  tabernaculum  foederis 
i.  e.  templum  illud  mobile  et  por- 
tabile  Israelitarum  in  deserto,  quod 
describitur  Exod.  26  coll.  36,  etiam 
simpliciter  iftKtt  dictum  1  Reg.  1, 
3g  Quo  in  tentorio  si  ittk  distin- 
guitur  a  13©»,  ittfc  est  tegumen- 
tum  teutorh  exterius,  duodecim 
constans  cortinis  e  pilis  caprarum 
contextis,  quod  imponebatur  habi- 
taculo  (  f-H&S  )  h.  e.  decem  aulaeis 
interioribus,  quae  asseribus  incum- 
bebant.  Ex.  26,  1.  7.  36,  8.  i4. 19. 
—  2)  domus ,  habitatio  quaeli- 
bet.  Jes.  16,  5:  TH  brjfct  domus 
JDavidis.  1  Reg.  8,  66.  Jer.  4,  20. 
Thren.  2,  4.  Poet.  Ps.  i32,  3: 
irpa  brjta  K3ft$  Dtt  non  intrabo 
in  domum  habitationis  meae.  — 

3)  spec.  de  templo.  Ez.  4i,  1.  — 

4)  n.  pr.  iilii  Serubabelis    1  Par. 
3,  20. 

n^nJS  n.  pr.  meretricis ,  quo  utitur 
Ezechiel  vates  ad  indicandamSama- 
riam  Ez.  23,  4  sq.  Pr.  tentorinm 
suum  (habetilla).  rtjttN  scriptum 
est  pro  nbjrH  omisso  Mappik. 

SH^^SlK  (tentorium  patris)  n.  pr. 
artifiois  Ex.  3i,  6.  35,  34. 


il3  vnM  n.  pr.  mulieris  mercn 
ciae,  quae  Ez.  23, 4  sqq.  symboh 
est  regni  judaici  idololatriae  dedi 
Pr.  tentorium  meum  in  ea9  ? 
pro  rra. 

niMvflK  (tentorium  excelsi)  n.j 
uxorisEsavi  Gen.  36, 2.  i4,  ct  trib 
idumaeae  cognominis   (comm.  v 

B^rW  Num.  24,  6.  Prov.  7, 
ct  nYrrw  Ps.  45, 9.  Cant.  4,  i4  ph 
genus  arboris  indicae  odoriferj 
Graecis  ayuXXoyov,  sequioribus  £ 
XaXoij  quoque  dictae,  recentiorib 
lignum  aloes ,  itcm  Ugnum  par\ 
disi  et  lignum  aquilae ,  Excoec 
ria  Agallocha  Linn.  V.  Dioi 
lib.  \,  21.  Nomen  hebraeum  aeq 
ac  graecum  repetitum  est  a  nomii 
eiua  arboris  indico  aghil,  sansc 
agaru  et  aguru.  Vid.  Celsi\ 
in  Hierobot.  T.  I,  p.  i35  — 171 
fVilson  Sanskrit  -  Dictionary  pa 
5.  Prius  illud  Lusitani  per  em 
rem  aquilae  lignum  transferebanl 

lOiS  ra^*  inusit.  et  incerta.     Ind 

M^n^  n-  Pr*  (fortasse  i.  q.  }ii 
montanus,  coll.  arab.  im$;^)  ^ 
ron,  frater  Mosis  natu  maior  (E 

4  6,  20.  j^  j),  summus  sacerd os 
fratre  cooptatus  (  Ex.  29  Levit  8 
—  f^rrfij  "»33  filii  Aharonis  J< 
21,  4.  10.  1  $  et  poet.  JIImN  Ti 
Ps.  n5,  10.  12.  118,  3  dom 
Aharonis  dr.  pro  sacerdotibi 
Aharon  autem  Ps.  i33,  2  pro  qu 
vis  summo  sacerdote. 

W  st.  constr.  iK  ( nomen  formae  1 
•)£,  a  rad.  mfij  voluit)  1)  pr.  p 
luntas,  desiderium.  Semel  legit 
substantive  Prov.  3 1, 4  in  Chethifc 
ubi  efferendum:  *iDti  i&  D^Tl 
et  principes  (non  decet)  desideriu 
temeti.  Keri:  iDtf  ^fif  (non  dco 
dicere)  ubi  temetum? 

2)  libera  voluntas,  electio  (\Vi 
le,  Wahl),  hinc  Conj.  quae  lib 
ram  hoc  vel  illud  eligendi  potest 
tem  dat,  vel,  aut,  sicut  vel  ( 
quod  indc  decurtatum  est,  ve) 


w 
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vetie.  (Arab.  3!).  Deut.  i3, 2:  niK 

nsla  itt  signum  vel  portentum* 
lob.  3,  i5.  2  Reg.  2,  16:  nnaa 
rrwr jrr  nncta  i»  o*,-\?Trj  ih  moniem 

eiiquem  aut  in  conuaUem.  Ubi 
geminatur:  twe,  sive.  Lev.  5,  l: 
rr  h»  HJp  iR  sive  fw£/,  ***'« 
novii.  Exod.  21,  3i.  Aliquoties 
intendit  sermoncm:  au/  potiue. 
i  Sam.  29,  3 :  ^n*  mecumjuit  iam 
M*ItonlUst)*yB  nj  i8  quin  potius 

aww.  (Iu  3!  Arabum,  quodideo 


o-> 


explicwt  Jo).  Nonnunquam  ellipt. 

didtar  pro  *S  ifit  ocfer  (es  sey) 
*/*/*,  a/«r  (  es  maLtte  seyn )  dafs, 
seqa.  faturo  snbianctivo,  ubi  latine 
commode  vertas  nisiforte.  vCf.  arab. 


O  S      bt 


£  sq.  fdt  nasb.,  ellipt.  pro  ^.\  $\  y 


oS    a 


qnod  expHcant  ^J  St  /****)  Jes.  27, 

5 :  totam  ego  comburam,  ptrjP  to 
*T702  nisi  forte  prehenderit  asjr- 
ium  meum,  oder  «e  mufste  denn 
— .  Lev.  26,  4i.  Ezech.  21,  i5 
(al.  10).    EUnc  abiit 

3)  in  particulam  conditiona- 
lcm,  pr.  «i  f«,  si,  si  fortef 
sin  auUm.  (LXX.  l&v),  cf. 
lat  Wf,    in  quo  itidem  latct  ai 

conditionale.     (Etiam  Arabum  ^l 

iGrammaticis  saepe  expficatar^t ). 

Ita  sq.  fut  1  Sam.  20,  10:    quis 
indicabit  mihi  *pM  nW"TO  Sst 


Hwg  «*  dar*  quidquam  tibi  respon- 
brit  paUr  tuus?  LXX.  lcxr. 
Vulg.  tiforte.  { Iusto  plnra  huic 
locoktailit  citra  contextom,  vul- 
gataidifhuictivam  potestatem  vin- 
dicanm  Winerus  in  Lex.  p.  26 ). 

Ex. 21,36:  mn  n»j  niic  -q  an.a  ia 

si  vero  aofojn  *#*,  bopem  petul- 
cum  esse.  LXX.  eta  47.  Vulg.  m 
flMtViw.  Lev.  4,  23.  28.  2  Sam.  18, 
i3.  Siae  rrrbo  6en.  24,  55 :  wa- 
wa<  nobUcum  puella  *Yrim»  ^fit  DTOi 
4Us  aiiquot  (i.  e.  aUquooftempus} 


«i  forte  manere  velit  decem,  eine 
Anxahl  Tage,  wenn  sie  etwa  sehn 
wollte.  LXX.  w*/oa?  watl  Slxa. 
Vulg.  dies  saltem  deceai.  (Manet 
in  hoc  etiarn  cxemplo  propria 
optionem  dandi  potestas ,  nec  pla- 
cet  interpretari,  muUos  dies,  aut 
saltem  decem). 

7NlK  (probabil.  voluntasDei,  ab  ■)&, 
i&  rad.  ni«)  n.  pr.  Esr.  10,  34. " 

21^  vel  ^!)^  rad.  inus.  Arab.  J\\ 
pro  \^p\    est    1 )  repersus  est,    it. 

0    B8 

resipuit,     unde    uj^t    rcsipiscens; 

2)  occidit  (sol);  3)  noctu  venit, 
maxime  aquae  petendae  ergo.  Conj. 

V.  VIII  id*  vW  tn°n  vft  q»od 
operarum  sphalma  ex  prima  Lex. 
nostri  cditione  suum  fecit  Winerusj 
aquarius  [Kam.  p.  46.  non  uter, 
ut  ap.  Golius].  In  lingua  hebr.  inde 

3w  Plur.  ni^ifit  masc.  (de  sexu 
Fluralis  v.  lob.  32,  19)  1)  uter, 
ab  aquando  dictus  (  v.  rad.  110.  3  )• 
De  vini  utribus  Iob.  1.  c. :  rrDio 
*p2P  D^tDin  sicut  utres  novi  i.  e. 
novo  vino  pleni,  fqui)  diffindun- 
tur.  —  2)  vexgouavug  s.  vexvo- 
uavric  i.  e.  hariolus  incanUtionum 
et  carminum  magicorum  vi  manes 
evocans,  ut  de  rcbus  faturis  aut 
dubiis  responsa  dent  (Cf.  1  Sam. 
28,  7.  Jes.  8,  19.  29,3).  Deut. 
18,  ii.  2  Reg.  21,  6.  2  Far.  33,  6. 
Plur.  ntafit  Lev.  19,  3i.  20,  6. 
1  Sam.  28,  3.  9.  Jes.  8,  19.  19,  3. 
Spec.  noUt  a)  pythonem  s.  dae- 
monem  fatidicum,  quo  instrncti  esse 
credebantur  hi  homines.  Lcv.  20, 

27 :  2riK  Dna  nw  id  n»«  %  ib^ 

^tr  aut  mulier ,  quando  iis  inest 
python.  1  Sam.  28,  8:  fttt-'&Oj? 
SiN^  *\>  dipina  mihi  per  spiritum 
fatidicum,  unde  talis  praestigia- 
trix  dr.  £ta  n^9S  nt^fij  mulier,  in 
qua  est  daemon  frtidicas  1  Sam. 
28,  7.  8.  b)  ipsum  mortuum  evo- 
catum.  Jea.29,4:  Yyro.  Difit^  rr^ 
«|bip  e<  «r*/  tvos;  toa,  sicut  mortui 
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•  terra  ascendentis.  —  LXX. 
ubique  fere  miil  reddtuit  tyyv&tQt- 
fivd-Qvg,  ventriloquos  ,  et  rccte, 
quoniam  ventriloqui  apud  veteres 
plerumque  hac  intus  loquendi  arte 
ad  praestigias  abutebantur.  Qui 
vero  faotum,  ut  uter  et  ventrilo- 
quus  Hebraeis  eodein  vocabulo  ex- 
primantur?  Si  quid  video,  quod 
incantator  daemone  fatidico  obses- 
bus  quaai  uter  s.  vas  et  vagina  huius 
pythonis  esse  videbatur. 

Z1 131K  (utres)  n.  pr.  stationis  Israe- 
litarum  in  deserto  i  Num.  21,  10. 
33,  43  ),  in  terra  fere  Edomita- 
rum  haud  procul  a  Moabitide  quae- 
rendae. 

?^3 1M    i  Par.  27,  3o  £  pr.  hominis 

x  ismaelitici ,     qui    camelis    Davidis 

praefectus  erat.  Notat  propr.prae- 

OsS 

fectum  camelorum,   ut  arab.  JUt 

et    Jwot    ab    Jo\    cameli.     Forma 

b^ia  est  pro  iqitf,  sicut  5pain 
pro  Jjain  Ps.  16,  5. 

>3lM  (a  rad.  i^)  et  kaa  m.  flu- 
vius,  amnis ,  semel  legitur  Dan. 
8,  2.  3.  6* 

Tlfc^  rt  ^Tfc^  *«d.  "ras*  1)  infiexit, 

incurvavit  (arab.  STmed.Waw), 
dein  vertU,  convertU,  persavit 
(  v.  subst.  TUt ,  nVrta),  iUcinxit, 
circuivU,  v.  "Uf«     (  Goncinit  hebr. 

W  et  aethiop.  /Vp^I)  Inde 
2)   gravavit,    gravitate   pressit 

onus,  unde  j^t  gravis,  molestus, 
&>»!  onus,  pondus,    o^lU  infortu- 

nia,  mala,  quibus  aliquis  premitur, 

v.  ti*.  _  3)  i.  q.  ijf  pro  Sl5 
validus,    robustus  fuU   Conj.  II. 

corroboravit,  iuvit,  J^lj  et  *S\ 
robur,  via,  potentia,  unde  Hcbraeis 
"UM3.     Cf.  HttjjD  et  alia  verba,  quae 


gravitatis  et  roboris  notioncs  cc 
iunctas  habent. 

iW  m.  ^w,  torris,  rutabulum,  j 
igne  versando  dictum  (v.l^tt  no. 
Zach.  3,  2.  Amos  4,  11.  Jes.  7, 
(Syr.  et  chald.  id. ). 

II 1116*  pl.  (pr.  v.  rad.  no.  i),  uii 
causae,  circumstantiae  (sit  vei 
verbo),    Umst&nde,  rationes,  r 

Conf.    u^saam  cansa,    a    rad.    3: 

vertit,  convertit,  JL>  ratio,  m 

dus,  causa,  a  Jb*,  bm  veri 
germ.  20»  pro  wegen  ;  i\\ 
propter,  a  b\\.  Usurpatur  noi 
nisi  in  formuia  nnifct-i*  i. 
yn  i*,  ^y*  baj  propter  cstui 
i.  e'.  propter.  Gen.  21,  11.  25.  2 
32.  Ex.  18,  8  et  c.  Suff.  ^rrni»! 
mea  causa  Jos.  i4,  6.  nviK-is: 
ntBtf  has  ipsas  ob  causas  quoi 
gerade  deshafb  tveii  Jer.  3, 8.  Quti 
in  editt  legitur  2  Sam.  i3,  16  5 
niiitf ,  id  e  duabus  lecftionibus  coi 
flatum  est ,  altera  ninitf  b^ ,  altej 

niiia  i*. 

'•   m^  "d.  in  Kal  iuus.  Pr. fiexi 

inflexit  (  cf.  m* ) ,  unde  1 )  <k 
vertit,   deversatus  est,   habitav\ 

i.  q.  arab.  ^f  Conj.  I.  II.  ^,1 
mansio,  v.  derivatum  itf.  —  2)  i.  \ 

arab.  ^t  animo  propenso  foj 
cupivit,  appetivit.  Vid.  Pi.  HithjJ 
et  cf.  yt>n.     Cognatae  radices  sui 

TXM  aveo  et  arab.  ^^i  expetivi 
cupivit. 

PL  ny»  i.  q.  Kal  no.  2  expetnn 
desideravit*  Prov,  21,  10:  d 
3?n  nnnee  yib"l  animus  improbi  d 
siderai  maiim.  Tribuitur  ubiqi 
animae  («Da)  Deut.  la,  20.  ij 
26.  Iob.  23^'i3.  33,  ao.  1  Sam.i 
16.  2  Sam.  3,  21,  eocceptis  excd 
phs  Ps.  i32,  i3,  i4.  Jes.  a6,  j 
nv^?  ^1^*?  ^^J  animus    mei 
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i  e.  ego  desidcro  te  noctu.  Cf .  *p^? 
pro  *£»  seqa.  1  pers.  Gen.  44,  &i. 

Hithpa.  nyinn  fat  apoc.  i«rr; 

(Ptot.  23,  3*  <>)  i.  q.  K.  sed  pr. 

empirit ,  duukravit  sibi.    Constr, 

ibsol.  i  Par.  n,  17,   c  acc.  Deut. 

5,  18.  Jer.  17,  16,    c.  dat.  Prov. 

a3,  3. 6.   hjjtn  Mfcnri  pr.  cupivit 

cnptdiodD  i.  e.   flagravit  cupidine, 

cepit  cum  copido.  Nnm.  11,  4.  Ps. 

106,  i4.    A  Piel  ita  differt  Hith- 

paeJ;  ot  hoc  nunquam ,  illud  sem- 

per  mngatur  tubstanti vo  ied>.    No- 

nrina  derivata  praeter  haec,    quae 

jeqauntar,  gunt  ijj  constr.  *|N ,  \* 

00. 1,  D**im:,  metn. 

|pK  ***!•  umsit.  sed  onomatop. 


T      T 


ahdavU,    clamavit,    arab.   ,*>& 

ululavit  canis,    lupus  canisve  au- 
rcus,  v.  *M,  nt     Denique 

lll.  themati  nostro  vindicanda  vide- 
tar  tignandi,  deeignandi  descri- 
f*endiqjie  vis,  qaae  est  in  fijjn  et 
rrrt  lcL  !■£«,  rnfl,  ^fitn  concu- 
pivitV.  Mamfesta  est  haec  signifi- 
catio  tum  in  nomine  nitf  ■■  pro  tVfJK) 
Mgnum,  tum  in  verbis  Num.  54, 
10:  Ddb  tBrqatnn  designabitis  vo- 
bu  (fines),  quae  lucem  foeneran- 
Utr  ex  Veras.  7.  8  •  uhi  eodem  con- 
ttiUi  in  futuro  legitur  tob  Jjann. 
LXX.  et  Syr.  in  tribus  illis  iocis': 

i<nauiTort0£Te,  ^QIOmZI  determi- 
nabiti$,  limitabitie. 

^J|  f.  (a  rad.  JTJJf  no.  I,  2  )  deeide- 
f»ajn,  libidof  de  desiderio  cibi, 
I>ut  12,  i5.  20.  21.  18,  6,  de 
ubidinc  venerea  Jer.  2,  a4.  — 
aj  lubilus.  1  Sain.  23,  20.  Ubique 
trihoitur  animae  (lCBa),  praetcr 
Ih*  10,  10. 

*!'*  (prob.  i.  q.  MK,  *J*  robustus) 
n.  pr.  riri  Neh.  ]£  25.  " 

>JW  Gen.  10,  27  unus  ex  posteris 
Jocfani,  isto  autem  Ioco  significatu 
geographko  nrbs  vel  regio  Arabum 
Joctanidarma,  postbac  Sanaa  dicta, 
qoae  cst  regui  Jcmenitici  metropo- 
1».    V.  Boekarti  Phaleg.  II,  21. 


J.  D.  Michaelis  spicil.  geogr.  Hebr. 
ext  T.  II,  p.  i64  sqq. 

*W  (desiderium,  vel  habitatio  i.  q. 
i'k)  n.  pr.  regisMidianitarum  Num. 
3i,  8.  Jos.  i3,  3i. 

**  W  (cf.  nifl  no.  II)  1)  subst.  lamen- 
tatio*  Prov.  23,  29:  ifcb  *'•)$  ^fcb 
^iDdt  cui  lamenlatio,  t  ui  miseria  P 
—  2)  interj.  a)  dolentis,  Vae!  c. 
dat.  1  Sam.  4,  8.  Jes.  3,  o.  6,  5, 
raro  c  acc.  Ez.  24,  6.  8,  et  abso]. 
Num.  24,  23.  —  b)  comminantis 
et  imprecantis  Num.  21,29.  Cogna- 
tum  est  "^n. 

iT^   i.  q.  ^».  Ps.  120,  5.  C.  c.  dat. 

^l»  Plur.  D^i«  m.  (rad.  b}«)  1)  ^o/L 
*n*,  vel  adicctive  b^H  tty^Prov.29, 

9,  Hos.  9,  7 ,  vel ,  quod  saepius  fit, 
substantivc  Iob.  5,  2.  Jes.  19,  11. 
35,  8.  Prov.  7,  22*  10,  i4.  11,  29. 
i4,  3.  i5,  5.  Opp.  pradenti  (o1)^) 
Prov.  12,  16,    et  sapienti  ( D3J1 ) 

10,  i4.  Interdum  2)  impietatie 
notionem  inclusam  habet  Iob.  5,  3. 

^P^IK  id.  cum  exitu  adjectivis  pro- 
prio  q.  d.  n&rrisch,  thoricht.  Zacli. 

11,  i5. 

"^JTIB  r^l^  n.  pr.  regis  Babylouiae, 
qui  Judaeorum  iegem  Jojachin  a 
Nebncadnezare  dia  in  carcere  de- 
tentum  tandem  dimisit  2  Reg.  25, 
27.  Jer.  52,  3i.  Nebncaduezari 
successit  in  imperio  idque,  testc 
Beroso  (ap.  Jos.  c  Ap.  1,  20),  per 
biennium  tenuit  Quod  ad  aignifi- 
cationem  attinet,  T^VV2  (q.  v.)  no- 
men  est  idoli  babylonici  et  ^"j« 
hebraice  etultum  notat:  sed  pro 
certo  haberi  potest,  aliud  assyriae 
persicaeve  originis  nomen  sub  eo 
latere,  quod  ad  linguae  suae  simili- 
tudinem  detorserunt  Judaei,  fortasse 
in  eo  sibi  placentes,  ut  irrisionis 
causa  oppressorum  suorom  regem 
etukum  (oultorem)  Merodachi  vo- 
carent 

Vlfc^  &  Waw  mobili,  rad.  inusit. 
i.  q.  h»*$  ifit^  etultue  pr.  perper- 
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eperantis  Gen.  16, 2.  Am.  5,  i5. 
Hos.  8, 7 :  cubnusfarinam  non  p 
feret,  itisbx*  D^  niwn  <^j 
san  proferet  (si  f orte  protuleri 
hostes  deporabunt  eam.  Jer.  21 

Similiter  arab.  jJJ  et  J^  fort^ 
pr.  est  00  nicAl  et  potiitor  pr 
gresso  nescio.    De  etymo  eius,  1 

qI,  variisqne  formis  et  usu  v. 
Sacy  gramm.  arab.  I,  §.  867  ibi< 
uotam.  Magis  etiam  respond! 
particulae  talmudicae  KJasJ  etK2]] 
pr.  annon,  deinde  an  forte] 
forte,  fortasse,  v.  c  Pirke  Ab< 
2,4:  ne  dicas :  cmn  otioj 
fuero,  discam,  fortasse  [«33! 
noii  eris  otiosus.  Beracb.  2/ 
9;  adde  Enftft  quid  d?  forta 
quod  pro  hebr.  ■*!}&   legitur  | 

>  c  ff    "  47*12. 

evasit,  J^t  primus  (pr.  princeps,    _.      , 

ut  l-IWNl),    cf.  hebr.  i*r.     Iudo    **#    ^6*    n-  pr-    Eulaeus  ,    ami 

tP^M»   DiJjHJ   potentes,  primores,        ^,1?***^?®»    "\  coniuncta  Eupbrd 


s 

susfuit  (cf.  vic.  biJj  adeoque  ^a), 

unde  i^«,  ^ifitstaltus,  tx$*  stul- 
titia. 

^lffS  <*  ^fc$  rad-   i«  verbo  inus. 

sed  in  derivatis  late  patens.  Pri- 
maria  notio  est  polvendi,  ut  in 
vicinis  i-in,  ^n,  t^,  £i«,  cf. 
dXita,  elkvo),  tXXw  et  infra  sub 
rad.  b!r*  disputata,  nnde  b*ja  aries 
a  cornibus  flexis  et  volutis, '  it  bnfit 
venter,  abdomen.  Haec  refer- 
tur  2)  ad  fortitudinem  et  roii^r 
( c£  b^ri  et  ^n  ) ,  unde  ht  for- 
tis,  Deus;  n£«J~terebinthus  (q.  d. 
arbor  robustajVl^robur,  quer- 
cus;  it  b^J,  nab^tt  robur,  auxi- 
lium.  Roboris  et  potentiae  notio 
transfertur    3)    ad   principatum, 

unde  arab.  J$t  praecessit,  anterior 


tihlt*  pars  antica,  adv.  a  parte  an- 
tica,  exadverso,  subst  vestibulum ; 
h*H  no.  2  et  tfy&  proiectura  aedi- 
ficii;  n!?*Ut  no.  3  principatus. 


Tigridisque  flumina  se  exonerai 
Graecis  Choaspes,  bodie  Keri 
dictus  Dan.  8,  2.  (  v.  Herod.  5, 4 
P£/*.  #.  iV.  6,  27.  s.  3i.)  JTcr  A 
ter  Travels  T.  H  p.  4i2  ibiqi 
tab.  geogr. 


Wm-  i)i>enter,  corpus,  abdomen^  a  _    _ 

rotunditate  dictum  (v.  rad.  no.  1 ),    h^j*      *l»u    ,      „ 

6«    g^  '     a~rJK>    U</Z    (a   Kame*  impnre 

(Arab.  Jtl,  Jt).  Ps.  73,  4.  —  2)  Plur.  D*ra\a  (rad.  bttl  no.  3)  j 
Plur.  potentes ,  primores.  2  Reg.  »»—.-—*—•—  -'-j-  ^  «»  » 
24,  i5  in  Chethibh  Vjftrj  ^K/fr*- 
mores  terrae,  Keri  formam  vulga- 
rem  -«1**  exhibet  Rad.  b^fit  na  2 
et  3,  in  nostro  enim  vocabulo  utra- 
qne  verbi  significatio  coalescit 

I-  *vlK  comp.  ex  ta  et  •»!»  =  ^  f 
sl^f  et^  non  (c£  ^n»,  ^i)  1)  s* 
»07»,  nisi.  Ita  semel  in  loco  a 
Winero  nuper  temere  sollicitato 
Nnm.  22,  33:  'w  ijBO  ntjDa  ^H 
nisi declinasset  a^facie  mea^ilUco 
te  interfecissem.  LXX.*/^.  Aben 
Esra  bene  ^b.  —  a)  annon,  ob 
nicht,  hinc  ellipt  (quis  scit,  du- 
bito,  nescio )  an  non  i.  cfortasse, 
forsitan.  Estdubitantis  et  metuentis 
Gen.  24. 5. 27, 1 2.  Jos.  9,  j,  item  bene 


pars  anteribr,  inde  1 )  vsstibuku 
porticus  CForhalle).  1  Reg.  7, 
sq.  Ez.  4o,  7  sqq.  Spec.  aic  app4 
latur  vestibulum  a  templi  Salom 
nei  orientali  parte  exstructum,  i 
6  TtQovuog,  1  Reg.  6,  3.  Joel  2,  J 
plenius  n^-P  D^»  2  Par.  i5, 
29,  17.  De  altitudine  huius  ves 
buli,  quod  CXX  ulnaiam  fuil 
dicitur  2  Par.  3,  4,  vide  quae  sd 
tiliter  disputata  sunt  ab  A.  Hirl 
(derTempel  Salomo's,  Berlin  181 

p.  24). 

2)  adv.  pr.  a  parte  antic 
hinc  ex  adverso,  et  trop.  parj 
cula  adversativa  eaque  panlo  fd 
tior  verum,  verum  enim  vero,  \ 
pijv  att«,  ut  bene  LXX.  I0D.2J 
5,  8.    i3,  3.    Saepius  etiam  obv 
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L3X  w  pw  Si  ilXi.  Geu.  48, 
19.  Ex.  9,  16.  Job.  1,  ]i«  12,  7. 
33,  i.  Ubi  doae  *ese  exdpinnt 
propontiones  adveraativae,  utgerm. 
dicere  possis :  aber  —  und,  Hebraei 
sdversandi  perticularepetitaponunt 
Dhn  —  tibut  Iob.  i3, 3. 4.  Cf.  ^ , 
^31.  &emelfoh.  17,  loscribiturdljH, 
ubi  nonnnUi  codd.male  taVfif-  (Caes- 
tenun  videant  eruditi,  possitne  haec 
queqiie  partirula,  aeque  ac  *i*K, 
pro  eampoaita  baberi  ex  qft  =  te 

*a,  et  tib  =  Uol^  f  ^J  non,  hoc 

tfnaa:  «00?  neecio  an  non,  viel- 
leicht  aber.  Confirmari  certe  vide- 
tar  baec   coniectura   Toce  syriaca 

fco^o]  [prob.  leg.  |V>Sol  ]  qUam 
CastelL  Lcx.  syr.  p.  16  ed.  Mich. 
interpretatnr  „Utfu?  forsan,    ve- 

rum.*  Eqnidem  exempla  eius  non 
reperi).  —  3)  n.  pr.  m.  a)  1  Par. 
7,  16.    b)  8,  39.  4o. 

n^K  £  1)  etuititia  (a  rad.  l>y«). 
Saeptasime  in  Proverbiis,  nt  5,23. 
12,  a3.  i3, 16.  i4,  17.  18.  29.  i5, 
x  i4.  21.  —  2)  impietae  Ps.  38, 
6  (c£  rfcjj).  69,  6.  —  3)  fort 
poteetae,  principatue,  nt  sit  a  rad. 
h»  no.  2.  S  Pro v.  i4,  a4:  njj^« 
tfriar  tHjtE)  principatus  s.  magni 
bonoret  itultorum  etultitia  snnt 
i  e.  fiam  actionum  stultarum.  Lu- 
aue  videtnr  acriptor  in  dnplid 
Tocabnli    rfrtst  significa- 


»J*    (fortasse  eloqnens,   disertus, 
*jr*  Itool  )  n.  pr.  m.  Gen.  36,  11. 

J&  <t  l^  «oice.  inn.it.Ue,  «ed 

*  J*i*  ftnrtrs,  pr.  nihiii  et  negandi 

aiffliiafaliuiiem  habentes,    quae  in 

plarimn  Hnguis  js  littera  exprimi- 

tur   (c£  ssaskr.  »a,  no,  an  et  a 

prjvmtirum,  pers.  *j,  U,  send*  et 

copfc.^  «»,   p.  rn  in  rfjmog,  vtj- 

Mfnf?,    et  erev,    lat  m,    isemo, 

**>»,    st.  as  privativnm  adiectivis 

1,  gexm  nie,  nein,  et 


vulg.  nS,  it  oAin  et  10»  priva- 
tivnm  adiectivis  praefixum,  angl.no 
denique  verba  semitica  graecaque 
|MD,  93X3,  **£$,  avatvoum)  paulo 

rarius  litteris  coghatis  m  (sanscr.  ma 
gr./«j)  et  1  (fifc,  *£,  Kb,  «*,  *f 
bfc,  Kfes|).  Inde  J;*,  pfit  mA*7, 
non,  *}!*$  inanitas.  Transfertur  notio 
nihili:  1)  ad  vanitatem,  hinc  ad 
mendacium  et  nequitiam  (v.  ttfcj 
no.  2. 3),  nos  dicimus :  es  ist  nichts 
daran,  nichts  an  ihm,  cf.  lat  homo 
nequam;  2)  ad  levitatem  (c£  *pn) 
et  faciiitatem;    haec  3)  ad  ffta* 

O  08 

commoditatem   (arab.   ^l    com- 

moditas,  qnies,  ^t  commode,  pla- 

cide  vixit),  divitias,  opee  (v. 
)ta,  ]iJi),  nt  contra  vita  molesta, 
laboribus  pressa  gravis  vocatur 
(beschwerlichy  cf.  -TlOVl,  htbjd); 
item  4)  ad  agendi  faculiatem  (pr. 
.facilitatem),  ww,   v.  ^N  no.  2. 

1JK  m.  c,  Suff.  Sjjta,  tSJ1!»  Jer.  4, 
i4.  Ps.  94,  23.  Plur.  D'»^*  Prov. 
1 1,  7  (  a  rad.  ]s)fit  q.  v. )  1)  inani- 
tae,  vanitae ,  it  inane  et  vannm 
Jes.  4i,  29.  Zach.  10,  2,  spec  de 
vanitate  idolornm  omniumque  re- 
rum  ad  idololatriam  pertinentium 
(cf.  i>5n)  1  Sam.  i5,  23,  adeoque 
de  ipsis  idohs  Jes.  66,  3.  Hinc  ap. 
Hoseamurbs  bfit-ma  (domusDei) 
utpote  idolis  dedita  contemtim  dici- 
tnr  Jjjj-ma  domue  idolorum  4, 
i5-  10,  5.  Eodem  referenda  sunt 
a)  )V^  rcjpa  vallis  idoli  Amos  1,  5 
i.  e.  vallis  quaedam  in  vicinia  urbis 
Damasci.  d)  )]$  pro  ^fit  Heliopo- 
Ks  Ez.  3o,  17  cnm  notione  urbis 
idololatricae.  —  Spec.  est  2)  va- 
nitas  verborum,  mendacium,  frau- 
dulentia  (Falschheit).  Ps.  36, 
4.  Prov.  17,  4.  —  3)  neauitia 
CNichUwiirdigkeit)  ,  scelue.Num. 

23, 2i.  Iob.  36,  21.  Jes.  1,  i3.  'nq 
fiK,  fifit  ^X  viri  nequam  Job. 
22*  i5.  34, 3b.  f^  n^fe  patrantes 
scelos  ib.  3i,  3.  34/8.22.  InPlur. 
b^tt  Prov.  11,  7  probabiliter  pro 
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St\  ^tihfi   scc.  LXX.  Syr.  Arab.  cantnr,    receutior    vicus   adjac 

tiald.  '—     4)  infortunium,  res  Matarie.   Cf.  Description  del' 

adversae,  calamitas,  UnheiL  Ps.  gypte,   Antiquites  Vol.  V.  pL 

55 1  4:   movent  euper  me  calami-  27.                                               I 

tatem.    Prov.  22,   8:     an*  jrea/o  **!•*,     r.               ta.  .    . 

10.  Iob.  i5,  35.  Hab.  3,  7.    Spec.  g*  Benjamuutarum  Esr.  a, 

dolor.  Gen.  35,  18:  <3tt-ia  /Kfiaif  NeU*  7»  37-    1 J,  35.  1  Par.  8, 

doloris  mei,     mein  Schme"r*ene-  <**  TaUe  <*>guomim  Neh.  6, 2. 

eohn.     0^3.1«    0J£  paiw   doloru  n^SlK  f.  pL  a  Par.  8,  18  in  0 

h.  e.  lugentium  cibos,  9,01  immun-  thibh  pro  nin«  naws,  cum  Wi 

dua  erat  Hoa.'g,  4   c£,  Deut  a6,  matre  lectiomVredundante. 

i4.    Caeterum   tirones  monentur,  ,_.t„ 

ne  ly*,    guod    Suffixis   munitum  Di1N  (robustua)  n.  pr.  m.  1)  G 

forma  *«ua  congruit  cum  fitt ,  cum  36,  a3.    a)  1  Par.  a,  a6. 

hoc  confundant  pfc  ( jj.)  n.  pr.  fay  jadae  Ccn. 

I.  V»  m.  ( >  rad.  p»  no.  3.  4)  /a-  '9>  46'  "'  "^'  a6' ^ 

cultas,  hinc  1)  Wres,  roAor.  Iob.  T&1K  Uphae  n.  pr.  regionis  aurife 

18,  7.  12.  4o,  i6.  Hos.  12,  9,  spec.  Jer.  10,  9.  Dan.  10,  5.     Quum 

de    robore    virili    et    vi    genitali. 

JiNH    WMtffiO    primitiae    roboris, 

primogenitus  Gen.  49,  3.  Deut.21, 

17.   Ps.  io5,  36.    Plur.  Diaia  Jes. 

4o,  26.  29.  Ps.  78,  5i.  —    2)  /a- 


terae  *i  et  t  alibi  etiam  commut 
tur  (ut  in  pta  et  p*ja  fulmen, 
et    is£  iactavit  se ,    gloriatus  es 
T©W  ex  VtjiK  corruptum  vidcta 

ouUatee* opes  '(Fermdgen)'Uo^    TB*!**,  IB^,  TB&  n.  yx.Ophi 
12,  9.   Iob.  20,  10.    —     3)  n.  pr.        regio  famosissima,  auro  abundi 


m.  Num.  16,  1. 

II.  1*16»  GetL  4i,  5o  ct  ]&  4i,  45. 
46,  20  n.  pr.  domesticum  urbis  an- 
tiquae  aegyptiacae,  £2.  3o,  17  J}N 
scriptum  (v.  h.  v.  no.  1,  b),  ab 
Hebraeis  ctiam  significatione  trans- 
lata  ttityzj  rra  appellatum  Jer.  43, 
i3 ,  a  Graecis  Heliopolis ,  ab  Ara- 
bibus '  yj++J»  {j^  i«  e.  fons  solis. 
In  libris  coptis  constanterappellatur 

UJtt,   idque  in  vetere  lingua  lu- 

cem,  impr.  solem  significasse  vix 
dubium  est    Ex  lingua  aegyptiaca 

recentiore  recte  conferunt  OtfTiiN, 

O^Bm,    O^Uimi     t™*n.     Sita 

fuit  urbs  in  orientali  NiJi  litore 
paucis  m  Memphide  milliaribus  sep- 
tentrioaem  versus,  eultu  templo- 
que  SoUs  (Diod.  I,  85.  Herod.  II, 
59)  et  obelkcts  ex  parte  hodieque 
superstitibua  nobilis,    Veteris  urbis 

vestigia  otiamnum   u**&  {j^  vo- 


quam  Salomonis  nautae  Phoeniril 
iuncti  ex  sinus  Aelanitici  portil 
proficiscentes  petere  ct  trien 
quovis  absoluto  aurum,  gemmai 
lignum  santalinum  (1  Reg.9,  28. 

11.  2Par.  8, 18.  9, 10),  teateiR 
10,  22  fubi  Opliira  itidem  inte 
genda  est,  etsi  nominatim  non  co 
memorata)  etiam  argentum,  el 
simias  et  pavones  inde  report 
solebant.  Aurum  ophiriticum  J 
quentissime  in  V.  T.  commcmora 
ut  Iob.  28,  16.  Ps.  45,  10.  Jes. 

1 2.  1  Par.  29,  4,  semel  adeo  *V 
dr.  pro  auro  ophiritico  Iob.  22, 

De  situ  Ophirae  in  diversi 
mas  sententias  abierunt  interpn 
Recentiorum  tamen  optimi  qui 
inter  duas  tantum  regiones  ar 
gunt,  Indiam  et  Arabiae  quan< 
regionem.  Atque  in  India  quii 
quaerendam  eaae  Ophiram ,  qu 
veteribus  Josephi  (Arch.  8,  6  § 
e  recentioribus  Vitringae,  Rek 
aliorumque  est  senteotiar,    his 
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probari  solet  argumentis.  Primum 
Indiae  regiones  mercibus  supra  me- 
nioratis  abundant,  pluresque  ex 
illis,  ut  ebur,  lignum  santalinum, 
iu  sola  India  reperiuntur;  simia- 
rum  adeo  pavonumque  vocabula 
indicia  orae  malabaricae  prorsus 
congruunt  et  ab  iis  baud  dubie  pro- 
iectasunt  (  v.  Fjip,  D^an).  Deinde 
LXX,  interpretes  pro  «VBiet  ubi- 
que  (excepto  uno  loco  Gen.  10, 
29)  posuerunt  Soinpif,  Sowptlg^ 
2w<pio,  2wpe((ff  SaxpaQu,  ^axpijQu. 

COlJSP   autem  testibus  veteribus 

Lexicograpbis  coptis  Indiae  est  no- 
men  copticum.  Invenitur  denique 
locus  in  India,  ex  cuius  nominc  et 
Opbira  et  Sopbira,  commode  ex- 
plicari  possint,  nimirum  SovnuQa, 
Arriani  Ovnnpqu,  in  Chersoneso 
citeriore  sita,  ubi  nunc  celebre 
Goae  emporium,  Ptolemaeo,  Am- 
miano  et  Abulfedae  memorata. 
—  Non  minoris  momenti  sunt, 
quae  pro  Arabia  pugnent,  quae 
plurium  etiam  inter  recentiores  suf- 
fjragia  tulit,  ut  Michaelis  (SpiciL 
II,  p.  i84  sq. ),  Gosselini,  Vin- 
centii,  Bredovii  (histor.  Unters. 
U,  253),  Th.  Chr.  Tychsenii,  U. 
H.  Seetsenii  aliorumque.  Ac  pri- 
mum  Ophira  Gen.  10,  29  recense- 
tnr  iu  mediis  aliis  regioiubus  iocta- 
niticis,  quae,  quatenus  nobis  cogni- 
tae  sunt,  in  Arabia  meridionali 
quaerendae  sunt  omnes,  nominatim 
Sabaeam  inter  et  Chavilam,  utram- 
que  auri  divitem,  quamquam  ne- 
gari  non  potest,  Ophiram  etsi  re- 
motiorem  et  in  India  sitam  potuisse 
in  isto  populorum  stemmate  ad 
Ioctanidarum  colonias  referri.  De- 
inde  e  mercibus  quidem  supra  me- 
moratis  nonnisi  quaedam,  gemmae 
videlicet  et  simiae,  in  Arabia  repe- 
riuntur,  eademque  hodie  auro 
prorsus  carct.  At  quasdam  certe 
Arabiae  regiones  olim  auro  eoque 
nativo  et  anvQia  abundasse  testan- 
tur  et  V.  T.  scriptores  (Num.  3i, 
22    5o.   Iudd.  8,  24.  26.  Ps.  72, 


i5)  et  Diodorua  (II,  5o.  111,44. 

47.  cf.  s.  v.  TfrD),  Agatharchides 
'ap.  Phot.  cod.  25o),  Artemidorus 
[ap.  Strabon.  XVI,  4  §.  22),  Plinius 
VI,  28.  32),  quibus  fides  non 
temere  deroganda  est:  possunt  enim 
fodinae  exhaustae  esse  prorsuaque 
neglectac,  ut  in  Hispania ,  possunt 
etiam  defecisse  auri  nativi  globuli 
in  arena  olim  reperti.  Denique 
Ophiram  tanquam  Arabiae  insulam 
diserte  memorat  Eupolemus  (ap. 
Euseb.  praep.  evang.  IX,  3o),  ho- 
dieque  exstat  locus  */  Ophir  in 
terra  Omanorum  duobus  milliaribus 
ab  urbe  Sohar  mediterranea  versus. 

Utcunque  est  (non  posaumus 
enim  totam  exhaurire  dlsputatio- 
nem),  multo  maiore  utrique  illi 
veritatis  specie  gaudent,  quam  qui 
orientalem  Africae  partem,  vide- 
licet  Nigritiam,  Sofalamque  Ara- 
bum  (hodie  Zanguebar,  Mozambi- 
que,  ubi  regio  aurifera  Fura)  in- 
telligunt,  id  quod  post  Grotium  et 
Huetium  faciunt  d9 Amfille,  Bruce, 
Schukhefe  aliique. 
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m.  constr.  }tito  plur.  finlrtfit 
rota.  Ex.  l4,  aS  cet  Prov.  20, 26 : 
llrtfit  tiTris  a\C'i  et  vertit  rotam 
(tribulorum)  super  eos  j.  e.  con- 
culcat  et  comminuit  eos.  Cf.  %Vt. 
Rad.  JDft. 


m 


«^.  l)  wsit,  fortiua  institit  ali- 
cui.  (  Cf.  chald.  fXK.  Ut  sono,  ita 
sigmficationc,  cognatae  sunt  radd. 

Yk*l>  Ynk>  WH>  c£  **•  ***!»)• 

Exod.  5,  i3.  —    2)  ursit  se  ipsum, 

festinavit.  Jos.  10,  l3.  Prov.  19, 

2.    28,  20.      Sequ.  )7s  est:    retro 

feetinavit,  subtraxit  #«•  Jer.  17, 

16;  *p"Wl  m^  ^W  &  Pro 

r&n  ni^rtS  non  aubtraxi  me,  ne 
paetor  (propheta)  fierem  teque 
eequerer.  —  3)  angustue,  arctue 
fuit.   Jos.  17,  i5. 

Hipk.  i.  q.  Kal  no.  1.  ursit,  in- 
stitit,  c.  c.  gerund.  verbi  Jrs.  22, 
4,  sequ.  s  pera.  Gen.  19,  i5. 
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"iSte  constr.  *\*Stt,   plur.  n*narta 

m.  ( rad.  "lXfij )  1 )  thesaurus,  prom- 
.  tuarium,  ut  frugum,  dbi  commca- 
tusque  (Magazin)  2  Par.  11,  11. 
1  Par.  27,  27 ,  impr.  auri,  argenti 
aliarumque  rerum  pretiosarum,  hinc 
de  aerario  templi  1  Reg.  7,  5i, 
regia  i4,  26.  i5,  18.  ifci»  n^a 
aerarium  Neh.  10,  39.  —  *2)  i.  q. 
IXiN  £  horreum  Soel  1,  17,  aera- 
r/i<m  2  Par.  3 2,  27. 
. 

IICS  htcere ,  illucescere  M  lucidum 
Jieri  Gen.  44, 3.  De  oculis  hominis 
languidi,  nunc  animam  recipientis 

1  Sam.  i4,  27.  29.  Praet.  impers. 
Itailliuit  1  Sam.  29,10.  Imperat. 
i*VlN  Jes.  60,  1:  illuceece,  illu- 
minare. 

Niph.  *yiK3   fut.  ni«0  i.  q.  Kal 

2  Sam.  2,  32*  Iob.  33,  3o:  "Vltfb 
pro  ^Stirb  ut  Uluetretur.  PartT 
"li&j  illustris,  gloriosus.  Ps.  76,  5. 

Hiph.  "Vftn   1)  iUustravit,  lu- 
cidum  reddidit  sq.  acc.    Ps.   77, 

J9-  97>  4-  xp5i  39.  a)  iy*  VKtt 
Td  collustravit  oculos  alicuius  (  qui 
tenebris  obvoluti  erant)  i.  e.  ad 
vitam  quasi  revocavit  eum  Ps.  i3, 
4,  inde  refecit,  recreavit  Prov. 
29,  i3.  Ps.  19,  9.  Esr.  9,  8  cf. 
Sir.  3i,  17.  —  b)  "e  i:d  nvtn 
ulustravit  faciem  aticuius  i.  e.  exhi- 
laravit  Eccl.  8,  1  cf.  synon.  1W. 
—  V26  "Vttft /acitiit  euam  iUu- 
etravit  dr.  impr.  de  numinis  vultu 
hilari  et  propitio  Ps.  80,  4.  8.  20; 
sequ.  i»  Num.  6,  25,  b?  Ps.  3i, 
17,  a  £s.  119,  135,  J>"n8,  27, 
rttt  Ps.  67,  2.  Semel  omisso  0*20 
Ps.  1 18,  27.  —  c)  iUuminavit  i.  e! 
sapientia  imbuit  Ps.  119,  i3o.  — 
2)  luxit,  htcem  praebuit  (leuchten, 
echeinen),  absol.  Gen.  1,  i5.  c.  dat. 
Ex.  i3, 21.  Jes.6o, 19.  —  3)  ac- 
cendit  Mal.  1,  10.  Jes.  27,  11.  (Cf. 
angl.  tolight  et  -tfttignis).    Arab. 

j$\  accendit.  Derivantur  inde  prae- 
ter  vcc.  sequentia  niKfc  et  n*jNt&. 

*llst  m.  (semel  f.  Iob.  36, 32,  c£  Lehrg. 


546)  iux.  Gen.  1,  3 — 5.  Iob.3,c 
12,  25.  Quomodo  differat  a  *VM 
apparet  ex  Gen.  1,  3  coll.  V.  i4 
16.  Etenim  'VlN  cst  lux  uudj 
que  difiusa,  qualis  diei  ac  sol 
est,  •"rtfflD  autem  pr.  dicitur,  quo 
lucempraebet,  candclabrum,  idec 
que  etiam  numerum  pluralem  ac 
mittit,  a  quo  ->iK  abhorret,  excepl 
uno  exemplo  Ps.  i36, 7 ,  ubi  Q^ 
pro  D*nta.  Spec.  est  a)  lux  mc 
tutina,    diurna.    Neh.  8,  3:  -] 

&i*n  n^ama  n*  n*i»n  a  prima  lu< 

ad   meridiem.    Iob.   24,    i4.    - 

b)  lux  solie  et  ipse  sol.  Iob.  3 1,21 
37,  21.  Hab.  3,  4.  Jes.  18,  4  (c 
q)uog  de  sole  Odyss.  y,  335).  - 

c)  lux  fulguris ,   et  ipsum  fulgw 

Iob.  36,  32:  ■Yia  nos  a^E&-b 

iucem  fulguris  tegit  super  manu 
i.  e.  manus  tegit  fulgure,   rubei 
fulgure  manns.   ib.  37,  3.  n.  1/ 
—    d)  lux  vitae.   Iob.  3,   16.  21 
plenius  fc^n  *rtK  P*.  56,   i4.  - 
Metaphor.  e)  lux  imaginem  pr* 
beifeUcitatis,  tum  ita,  nt  proprir 
lucis    significatus    retineatur    Io1 
22,  28.  Jes.  9,  1 ,    tum  de  ipsa  fo: 
tuna  Iob.  3o,  26.   Ps.  97,  11.  - 
Jes.  10,  17   Jehova  appellatur  h 
Israelis ,    quippe  qui  felidtatis 
auctor  sit,  cf.  60,  1.  3.  —   f )  A 
pro    doctrina.     Jes.  4g,  6:    T 
tTi*  lux  gentium  i.  e.  doctor.  £ 
4.  2,  5 :    amhulemue  in  luce  Jeh 
vae  (v.  3).   Cf.  Prov.  6,  23:  ni 
luminarie  inetar  est  (Dei)  ma 
datum,    et   lex  instar  lucis. 
g)  D"»3D  *iiK  lux  8.  nitor  faciei  i 
hilaritas  vultus,  vultus  serenus.  I 
29,  24  (cf.  Ps.  io4,  i5).  Prov*  \ 
i5:   nbn  "»:d   ^iaa  quando  ni 
regie  vultus  n.  e.  quando  sera 
et  comis  est.  Ps.  4,  7.  44,  4. 

")14*  m.  1)  L  q.  *tfK  lux.  Indl 
Plur.  O^IK  a)  luces  L  e.  regi<* 
cida,  orienSy  colL  hom.  nobd 
ijiXiSv  w  ( D.  u\  239.  OcL  /, 
Jes.  24,  i5.  b)  luces  metaplul 
velationee ,  repelatio ,  de 
Hebracorum  sacra,  Num.  27,] 
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i  Sam.  a89  6,  plemmqDe  plenius 

&TanjT7  &*n&T  revelatio  et  veritas 

Ex  ag,  5o/  Lev.  8,  8,  semel  &'&n 

tryc\  Deut.  33,  8.  LXX.  egregie: 

tfkHttc,  xeu  ukrtfhia.   Luth.  Licht 

und  Recht.    Gestatas  fuisse  sacras 

has   aOTtes,    quas   solus    pontifex 

maximns  in  gravioris  momenti  cau- 

sis  connikre  solebat,  in  Tel  szi/>e/* 

pectorafi  cius,    apparet  ex  £x.  28, 

3o.    Qnales  fuerint,   iam  Philonis 

et  Josephi   tempore  certatnm  est 

Ac  Josephua  quidem  (Arch.  3,  8 

$.  9)  ex  ipais  duodecim  gemmis, 

quae  exteriorem  pectoralis  partem 

orrabant ,  earnmque  splendore  au- 

guriom  captatum  esae  existimabat, 

Pfailo    antem    (T.  II  p.  i52   ed. 

Mangey)    Urim  et  Tummim  ima- 

ganculas    duas  fuisse   docet   inter 

dnplicem  pectoraEs  pannum  inser- 

tas,    quarnm   altera  revelationem, 

altera  veritatem  symbolice  reprae- 

sentaret    Hebraei  autem    hoc   in 

more  aymbolico  Aegyptios  imitati 

videntnr,   apud  quos  index  supre- 

mus  sapplnrinam  veritatis  imagi- 

nem  e  collo  suspensam  geatabat,   v. 

Diodor.  1, 48. 75.  Aelian.  var.  hist 

i4,  34. 

2)  spltndor  ignis,  flamma.  Jea. 
5o,  11:  t«  'Wta,  et  ipse  s^wis 
44,  16.  47,  i4.  E«.  5,  a.  C£  •tf* 
Hiph.  no.  3. 

3)  n.  pr.  a)  oppidi  Chaldaeorum, 

pleniua  tmto  nw  Gen.  11,  28. 3i. 

i5,  7.  Neh.  9, 8,  patria  AbrahamL 

Veaojpa  ehu  snpersunt  in  castello 

pertko  Urf  Nesibin  inter  et  Tigrin 

afo,  ab  Ammiano  (25,  8)  com- 

oeawrato.   LXX.  yj&Q*  jiav  XaX- 

Aitk»,  Alex.  Polyh.  ap.  Euseb.  de 

praep,  evang.  9,  17  interpretatur 

XalUm  noXiq.  —    b)  m.  1  Par. 

11,  33. 

Hw  £  1)  hax  Ps.  139, 12,  metaph. 
de  fehdUte  Esth.  8, 1 6.  —  2)  Plur. 
*mte  viridia,  olera  2  Reg.  4,  39 
{Splendor  emm  in  linguis  semiticis 
atd  Tirorem   et  flores  transfertur. 

C£  fsa ,  arab.  Jty^  Inces  et  flores. 


Ex  lingnis  eognatis  comperari  potest 
samarit  ifl'1  Gen.  1,  11.  12  pro 
Kttihr  herba).  Sic  Jes.  26,  19: '  ^S 
*j1p'b  rri^tot  iD  nam  ros  plantarum 
est  ros  tuus  i.  e.  recreabit  ros  Dei 
resurrectnros  instar  roris  plantas 
recreantis.  Cf.  Sir.  46,  12.  49, 10. 
Al.  rorem  lucis  i.  e.  vitae  vel  rorem 
vivificantem  interpretantnr,  c£^ta 
Htt.  d. 

niljat  transp.  pro  rt^  (q.  v.) 
stabula,  praesepia.  2  Par.  3a,  2%. 

'Hlil  (ignens,  vel  etiam  forma  bre- 
vior  pro  n**^fi*)  n.  pr.  m.  1)  Ex. 
3i,  2.  — "2)  Esr.  10,  24.  — 
3)  lReg.  4, 19. 

?fcp*]lJt   (flamma  Dei)    n.  pr.  m. 

1)  1  Par.  6,9.  i5,5.ai 2)  2Par. 

i3,  a. 

?l*"1w  (flamma  Jehovae)  n.  pr. 
1)  viri  Chittaei,  Bathsebae  mariti, 
a  Davide  perfide  interfecti.  2  Sam. 

11,  3.  —  a)  sacerdotis  tempore 
Ahasi  et  Jesaiae.  Jes.  8,  a.  2  Reg. 
16,  10. 

in^lJt  (id.)  n.  pr.  prophetae,  iussu 
Jojakimi  interfecti.  Jer.  26,  20  sqq. 

OlK  v.  lDttftanrt  s.  «5*»». 

lYlK  (pro  nto  ab  Jna  no.  III,    cf. 

9  *%  0  «— ,  G  «off 

'iU\    a.   iL>{   signnm    pro    iLi^t    aD 

15,1)  Plur.ntafc  m.  et£  (cfsinguL 

Gen.  9,  12.  Ex.  4,  8,  plur.  Ex. 
4,  9.  Jos.  24,  17)  Bignum.  (Chald. 

n«f,   syr.   \A  Plur.  l^oil).    Ex. 

12,  i3.  Jos.  a,  12.  Gen.  1,  i4:  Wrp 
dn^bn  nin&>  et  erunt  (lnmina 
coeh)  in  signa  et  tempora  i.  e,  per 
VV  Sta  ivoty  signa  temporum.  Est 
1)  signum  miUtare  et  spec.  singu- 
larnm  tribuum,  diversum  illnd  m 
^y^  vexillo,  quod  ternarum  erat 
Num.  a,  2  sq.  —  2)  signum  rei 
praeteritae,  quod  conservandae 
eins  memoriae  inservit.  Ex.  i3,  9* 
16.  Deut  6,  8,  inde  monumentum 
Jes.  55,  i3.  Ez.  i4, 8.  —  3)  signum 
reifuturae,  portentum,  xvnoq  xox 
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ft&Xarros  (Rom.  5,  i4)  i.  q.  nqta. 
Jes.  8,  18 :  en  ego  et  pueri,  quoe 
mihi  dedit  Jehova ,  eumus  eigna 
.et  portenta  in  leraele  a  Jehova 
exercituum  i  e.  pcr  nomina  nobis 
divinitus  imposita,  quae  cuncta  boni 
ominis  sunt  (rc*3&  salus  Dei, 
J?fitl3J!S*  Deus  nobiscum  7,  i4.  8,  8, 
Schear  Jaschnbh  7,  3),  Deus  nos 
ipsos  rerum  futurarum  imagines 
fecit,  futuramque  salutem  signuica- 
^vit  Cf.  20,  3.  Ez.  4,  3.  — 
4)  signum  rei ,  quae  omnino  cerni 
nequit  Gen.  1,  i4,  v.  c  signum 
foederis,  de  circumcisione  Gen. 
17, 11,  de  sabbato  Ex.  3i,  i3,  jnde 
documentum,  argumentum  (Kenn- 
%eicken,  Beweis),  cf.  lat  eignum 
Cic.  invent  1,  34,  gr.  rexfirjQiov, 
OTjfx&QV  Iob.  21,  29,  denique  mi~ 
raculum,  utpote  divinae  potentiae 
signum  i.  q.  n&to  Deut  4,  34.  6, 

22.  7,  19.  29,2.  34,  11.  Designo 
prophetico  v.  quae  uberius  dispu- 
tavimus  ad  Jes.  7,  11. 

Niph.  niK3  1  plur.  fut  nifi», 
3  plur.  J)n*lfcP  coneensit,  obeecutue 
eet  2  Reg.  12,  9,  c  dat  pers.  mo- 
rem  gessit  alicui  Gen.  34,  i5.  22. 

23.  (Arabes  hanc  vim  habent  sub 


1.  8,  12.  17,  ct  futurum,  praeterii 
vfces  gerens.  Jos.  J.  1.  Ex.  i5,  1 
Deut  4,  4i.     Cf.  Lehrgeb.  p.  77? 

—  2)  lunc,  de  tcmpore  fuiurc 
C.  c.  fut ,  quod  vim  suam  retinc 
Ps.  96,  12:  WV  Tfit  tunc  exsul 
tabunt.  Zeph.  3,  9.  Iob.  3,  ij 
nonnunqnam  etiam  cum  praeteritl 
significatione  futuri,  ubi  futtirun 
praecessit  Iudd.  5,  11.  Ex.  i5,  i5 

—  3)  tunc  pro  ideo,  iccircc 
propterea.   Jer.  22,   i5.  Ps.  4o,  £ 

T8JE  et  Tfit^JB  pr.  a  tempore,  ind 

a)  nAv.inde  a  longo  tempore,  olin 
antea.  2  Sam.  i5,  34.  Jes.  16,  u 
44,  8.    45,  21.    48,  3.  5.  7.    - 

b)  praep.  et  conj.  ex  (aliquo)  tem 
pore,   ex  quof   depuis,  dee-lor. 
seit,  c.  c  inf.  Ex.  4,  10:  Sp«  T8 
ex  quo  loqueris.   Jos.  i4,   10, 
subst  Ruth  2,  7 :  -lfcSltt  T3t&  int 
a   tempore  matutino.   Ps.  76,  f 
^Sfit  TKB  e*  tempore  irae  tuae  i. 
ex  quo  semel  exarsit  ira  tua.    1 
verk  finit    (pro  ^tffic  W2)   £ 
5,  23:   ~B   bfi^  Vlfi*3  *«{£***   y* 
i>e7M  a<£  Pharaonem.  Gen*  39,  5. 

fctTK.  et  l"lTfc$.  chald.  accendit.  ( 
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^t  i.  q.  rtnfit  venit,  Conj.  III.  jiM 

hebr.  nnifit,  unde  nova  radix  nto 
exorta  esse  videtur,  nisi  mutatis 
punctis  pro  ntas,  Wifip  legere 
placet  nifiia,  tfrtfiP,  qnae  formae 
ad  Poel  rad.  nn«  referri  possint). 

Jl  1M  vel  IW  nonnisi  c,  Suff.  Vrifi*, 
TjnN  cet  i.  q.  nfit  no.  I.  pron.  de- 
monstr.  vulgo  acc  nota. 

?N  pr.  subst  tempue  (a  rad.  r?£M,  cf. 
19  )>  hinc  in  acc  eo  tempore,  tunc, 
spec.  1)  damak,  de  tempore-prae- 

terito,  arab.  ot  tum,    et  «31   /unc, 

germ.  da,  in  apodosi  *c**/  *&A* 
cfo  *o.  Chald.  p/jfit.  Gen.  12, 
6.  Jos.  ld,  12.  i4,  ii.  Scquitur 
praetcritum  t  Reg.  8,  12.  2  Par.  6, 


arab.it  ferbuit,    igncm  accend 

Part.  pass.  nTfit  per  Syriasmum  pi 
m$  Dan.  3, 22,  inf.  &YQ  pro  KT&i 

c.  8uff.  PPT»  3,  19. 

* 

jIITCN  rad.  inus.,  unde  aiTfit. 
^3TM  n.  pr.  m.  1  Par.  1  i,  37. 

|J2S  chald.  i.  q.  ?TK  abiit,  discest 

(c£  Suxqvov,  lacrima;  (jUIt,  «A 

/ua^).  Hinc  Dan.  2,  5.  8 :  "»230  Kn: 
fettTfit  verbum  a  me  processit  b. 
rata  sunt  nec  revocabuntur,  qaae  di 
(cf.  9,  23.  Jes.  45,  23  ).  Rectc  ia 
dudum  intpp.  Hebraei,  ut  Stf 
Tanch.  Hierosolym.,  contulcrm 
formulamtalmudicamrP73yt3?  ttV* 
abiit  in  eententiam  suam  i.  e.  sua 
ipsius  sententiam  secutus  est  Qno 
attinct  ad  formam,  fiTOTfit  est  po 
fem.  a  masc.  1TK  (formae  ^TK ,  >C£ 
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^JCS  nd.inoat,  qaae  praetertundi 

potwtotem  babauue  ridetar,  nt 
mj»,  m».  Inde  derivatm  «ant  TM. 
nVte-pi,,  tanc 

ft 

^J?.   (pcr   Syriaam.  pro  aiTfc)   m. 

t'0<ramo?,  hystopua  veterum',  qua 

utcbantor  Hebraei  in  lustrationibus 

sacris.  Ex.  12,  22.  Lev.i4,  4,  6. 

ai.  4^  P*.  5i,  9.    1  Reg.  5,  i3. 

Ut  compIornuD  orientis  plantaruro, 

slc  etktm    hyssopi    vocabulum   ab 

ipshmet  Orientalibus  Graeci  acce- 

ptrunt     Videntor  antem  Hebraei 

co  nomine   non  solum  hyssopum 

ojfieinalem  nostratium,    sed  alias 

<{ooque  plantas  aromaticas  compre- 

JieDdissc9   impr.  mentkam,   origa- 

ium  (Doaten).     Derivant  a  rad. 


B    * 


-T»,  qnam  idem  esse  volunt  ac  v_ji 

busotnsfnit :  sed  hae,  quas  diximus, 
plantae  vix  hirsutae  vocari  possunt 

• 

1178  (per  Syriasm.  i.  q.  *rtWt)  m. 
1)  cinguhan  Jes.  5,  27.  Jerf  i3,  1 
sq.  *)tdncuhmlohm  12,18.  Vulg. 
fams.    Rad.  ^Tfit. 

1^5  i-  q.  t»  adv.  tom,  fzinc.  Ps.  1 24, 
5 — 5.  Snmle  est  chald.  f v?ft .  Quod 
ia  Bne  est  *^-,  ad  radicem  perti- 
net,   ex  analogia  formae  vp». 

''^*   £  (verbale   conj.  Hiphil  a 

ra£  -ot,  siimificationc  sacrificandi 

Jes*  66,  3)  pr.  memoriale ,  in  me- 

wriam  repocans   sc.  sacrificium. 

l-XX.  Vnlg.  fivtjfioawov ,  memo- 

rioU,     Sk  appellabatnr  ca  ferto- 

r*a  pan  9  quae  ima  cnm  thnre  in 

•^arieomburebatur,  cninsque  sua- 

▼»  «dor  in  coclum  ascendens  eius, 

qm  acruro  obtulcrat,    memoriam 

zmmba   commendare    credebatur. 

£**▼•  2,1.9.  16.  5,12.  Num.5,26. 

—   Ler.  a4,  7    etiam  thus,   quo 

pznes  apposticii   conspergebantur, 

•^3^W  mmamatur. 

pj£5  fet  Jrin  (nnde  ^rn  pro  *»J?T«n 

Jer.  2t  36  J    pr. ,    si  qtsid  video, 
™Ud,   rotten,    itide    1)  mevit    a 


volvenda  (Sic  ap.  Talmud.  ;>m, 
unde  m&{tt  textor,  arab.  Jj£  Conj. 

I.  IV,  Jjc  netum,    syr.  et  chald. 

v^  id  ,    c£  vicinum  bt^  nevit  et 

fluxit,  utrumque  a  vol  vendo  dictum). 
V.  Pu. 

2)  abiit,  discessit,  maxime  cito 
q.  d.  fortrollen,  fortfahren,  cf. 
nostratium  sich  troUen,  angl.  to 
troll,  to  trowl,  gr.  vlta  neo  et  med. 
vlo[i*i  abeo,  aurogio.  Sic  ap.  Chald. 
ct  Syr.  Apud  Arabes  conferri 
potest  Jjfc  semovit,  dimovit),  Prov. 
20,  t4(sq.  dat  pleon.ii,  ut  ft  ^n). 
Jes.  2,  36.  Metaph.  defecit  aqua 
Iob  i4,  1 1,  eibus  1  Sam.  9,  7,  vis 
Deut  32,  36. 

Pu.  Part  btnafc  quod  netum  est, 
fila,  Gesponnenes,  Gespinnst,  Garn 
Ez.  27 ,  19. 

0.8  chald.  i.  q.  hebr.  no.  2.  1)  abiiU 
Dan.  6,  19.  (Sic  quoque  in  lingua 
syr.  et  samarit)  2)  wit,  profectus 
est.  Esr.  4,  23.  5,  8-  i5. 

2|$.  abitns,  discessus,  v.  ^N1  no.  6,  Iittb. 

•I»    ||IS  raa^  m  Kftl  inuat     Pr.  ex 

coniectura  satis  probabili  Io.  Simo- 
nis  acutus  fuit,  unde  ]T^  anris 
(quae  quidem,  animalium  raaxime, 
a  forma  acnta  dici  poterat)  et  ]T2^, 
d^T^  arma  (acuta>.  [Gf.  uxor , 
axot/wetax^,  acies,  acuoj.  Radix 
cognata  videtur  ^JJ  q.  v. 

JKpA.  f^TfiJ^r  (q.  o.  Ohren  ma- 
chen)   aures'  arrexit,  die  Ohren 


«  ^s 


spitzen,  hwiftjtiv  (arab.  ^T  id.), 
hinc  amcultavit.  Construitur  sq. 
accus.  Gen.  4,  23.  Iob.  33,  i,  \ 
Iob.  34,  2,  bK  Ps.  jjy  2,  b? 
Prov.  17,  4,  *i*  Num.  23,  18  per- 
sonae  et  rei.  Spec.  exaudwit,  de 
Deo  Ps.  5, 2.  17,  1.  39,  i3.  54,  4. 
Iob.  9,  16,  dehominibus  obedivit, 
obeecutue  est  sq.  dat  Neh.  9,  3o. 
Ex.  i5,  26.  —  Fut.  1  pers.  ptdj 
P10  TT^*!  Ic*-  32,  1 1 ,  Part  ^»T» 
pro  piw  Prov.  17,  4. 
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II.  ]TK  arab.  ^j^  ponderavit,  unde 
D*?TKb  bilances.  Legiturlantum- 
modo  in 

PL  "JTJ*  ponderavit,  perpendit. 
Eccl.  12,  9.  Sequitur  syn.  -ljstl. 
Rabbin.  }Nt  ponderari,  probari 

1TN  m.  supellex,  pr.  arma  (cf. 
cnald.  Tant  arma)  v.  rad.  no.  I. 

»     •  ••  ™i  « 

Deut  23,  i4 :   et  palam  habens  i* 

SJ3U*   *7»  supeUectile   tua,     multi 

codcT.^TK  S?  ani«/  utensiUa  tua, 

quod  praefero.     Eadem  et  supel- 

lectilis  et  armorum  notio  inest  in 

vocabulo  *^5. 
•  1 

}Tw  doal.  (qui  etiam  pro  plurali  est) 
Vfi^3t« ,  constr.  *nw  f.  auris  a  radl 

Ooi  ,    0»i 

JTKno.I.  (Arab.  ^Jl ,  ^5,  aetb. 
TVHJJ  OialcL  TTiN,  Man-iot,  contr. 

KMf*,   syr.  M?l,  P?l )  Exod.  29, 

20.  Lev.  8, 23  cet.  Formnlas  cusf 
hac  voce  compositas  exposuimus 
sub  verbis  njj* ,  nDDHiph.,  nns, 

*«*  a»/«  aures  aUcuius  L  e.  coram 
aliquo  et  eo  audiente  Gen.  20,  8. 
23,  16.  44,  18.  Ex.  10,  2.  Proinde 
Jes.5,  9:  n*l!"P  *3TK2  ante  aures 
meas  (dixit)  Jehova.  C£  22,  i4. 
"d  ^Tfita  DH3  iu  auribus  alicuius 
reponere,  pro  auribus  percipiendum 
et  in  mente  reponendum  aficui  tra- 
dere  Exod.  17,  i4.  V3»8ja  %ti 
auribus  suis  audivit,   emphatice 

Ps.  44,  2.  Iob.  28, 22. 

. 

il^Mffi  "}J$  (auris  vel  potius  angulus 
Scneerae  J"  n.  pr.  oppiduli ,  a  Sche- 
era,  Ephraimi  filia,  conditL  1  Par. 
7,24. 

nton-nty»  (pr.  anres  i.  e.fasti- 
gia,  vertices  Taboris)  n.  pr.  oppidi 
Naphtalitanun.  Jos.  19,  34. 

"OW  (anritus)  n.  pr.  viri,  filii  Gadi 
patriarchae.  Num.  26,  16. 

FIJ3TK  (quem  exaudit  Jehova)  n.  pr. 
m.    Neh.  10,  10. 

&^j?TM  catenae,  vincula  Jer.  4o«  1 


4  L  q.  &*jDT  c.  Aleph  prosthetico 
quod  ipsum  vers.  1.  aliquot  Kbr 
mss.  omittunt  Rad.  pgt. 

IT&^  *«*■  Itfc*  '«•  lf  l7  c.  suE 
•^W*  Iob.  3o.  1 8  cinxit  it  cinctm 

est.  cinxit  se.     (Arab.   .:{   vali- 

dus,  robustus  fuit,  sed  nescio  aa 
itidem  pr.  sit  cinctus  fuit  Conj.  fl 
cinxit  Conj.  m  roboravit,  adiurit 
Radices  cognatae,  quae  cunctae  col 
Ugandi,  cingendi ,  circumdancL 
vim  habent,  sunt  nOfif ,  iSfiC  [bittj] 
w,  1??,  m*;  ^in,  ^in,  nni) 

Dr.  a)  de  veste ,  qua  quis  cingitur, 
c,  c.  acc.  pers.  Iob.  3o,  18.  b)  c.  c 
acc.  membri  cingendi  Iob.  38,  3 
^{^Xbn  Krj-^TN  cinge  lumbos  tuos 
4o,  2/  Jer.  1,17,  et  c)  c.  acc.  cin- 
guli  vestisve,  qua  quis  cingitur,  c: 
trop.  1  Sam.  2,  4 :  b^n  mTK  robon 
cincti  sunt. 

Niph.  part  1UI3  acdnctus  Pi 
65,7. 

PieL  cinxit*  c.  duobus  accoi* 
altero  personae ,  altero  cinguli  Pj 

18, 33.  4o:  n»nb)ab  b^n  ^^wiv 

cinxisti  me  robore  ad  beUum.  3o 
12:  nn»iD  ^TfiMV)  cinxisti  L  cir 
cumdedisti  m*  gaudio.  Jes.  5o,  1 1 
n^T  ^tfiJJa  c*»c/»  i.  e.  flrmaf 
teli8  ardentibus.  De  constructioi» 
huius  generis  verborum  c.  duobu 
accus.  cf.  Lehrgeb,  §.  219,  i. 

Hithpa.  accinxit  i  e.  armavi 
se,  beUum  paravit  Jes.  8,  9,  < 
acc.  Ps.  93,  1  (robore). 

? 11W  L  q.  *\*\\  brachium  (c.  Alepl 
prbsthetico,  cf.  p.  1 )  Jer.  32,  21 
Iob.  3l,  22. 

ITITM  m.  (prp  n^T  c.  Aleph  pro*tL 
i)'arbor  indigena  necdum  aliitf 
in.  solum  transplantata  Ps.  37,  35 
Rad.  est  n^ T  significatione proger 
minandi.  —  2)  indigena,  di 
hominibus  Lev.  16,  29.  18,  26  cet 

^rHTWJ  n.  patron.  qui  ex  posterh 
J&rachi  (n^Tfic)  estf  de  Etham 
(1  Reg.5,  11^4,  3i],  Ps.89,1 


mt 


33  rm 


fltdeAnuMo(Pt.88»  1).  Dicnn- 
tsr  utrique  i  Psor.  a,  6  posteri  esse 
Senctt  (int)f  *H*>  Judac,  quare 
mn  nfl  un  aJiam  eiusdem  nomi- 

mioo  peotdugem  cese  existimamus. 
De  horum  Tirormn  prosapia  vide 
qoae  oontra  Berikoldtum  (Einleit 
p.  1974)  dkfabnimus  A.  L.  Z.  Er- 
1816  p.  646. 


I*  mX  constr.  ^nst   c  suffix.  ^rrfif 

ffrstermea*),  *pn&,  fiyn»  plur. 
r*H*  (c  dag.  occulto} ,  constr.  ^na , 
c  saf*.  leribus  ^nif ,  c.  sufif.  gran- 
bns  toTTHe,  c  suff.  3  pers.  vrwt 
pro  i*n»  (c£  Lehrgeb.  p.  6oa)yra- 
ter.    [  Vc  nand  dnfcie  primitivnin. 


s« 


Arab.  ^Jf  *t  constr.^U,  ^f, 

^ ,  «yr.  H»?  ,  chald.  nfc.  Seqoi- 
anasogiam  Terbornm  rfc , 
modo  Tefborom  99,  cf.  Lehrgeb. 
J.  118).  Ubi  mimis  accurate  lo- 
anantar,  dr.  etiam  de  fratribus  non 
germanis,  nt  eodem  patre  editis, 
sed  drrcrsis  matribns  (Gen.  4a,  i5. 
43,  3),  snt  yersa  vice  fratribus 
eoisVm,  eed  diverso  patre 
titss  (Judd.  9,  19),  qui,  ubi 
accarstione  opos  est,    vo- 

'^rr»  *!rVT'r*'   Non" 
essphatice  de  fratribus 

germani*  et  uterinis,  Gen.  44,  ao. 
CL  Gen.  4o,  5 :  trnJt  jn^i  Jtaati 
Siavon  e/  jL«>i  (veri  nomimsj 
fratrts  swit  L  e.  non  solam  fratres 
atnim  tademque  matre  editi,  ve- 
rt»  etiam  ingenio  tales. 

Pntris  antem  vocabuJum  ktins 

P**t  apnd    Hefaraeos,    est  enim 

*)  ecgaenfi  et  consanguineus  qui- 

«niqee.    Gen.    i4,    16  i    Lotum 

yrafrwm  swun  pr.    fratris    fihum 

1^8.  ag,  ta.  i5.  —    2)  contri- 

huM*.  2  Asm,  19,  13,  v.  c.  de  Le- 

xids  Nubl  8.  36.    16,  10.   Neh.  3, 

i-  —    3)  pspularis*  ludd.  i4, 3. 

Ex.  3,  ii.  4, 18,  usurpatnr  adeo 

«e  popajis  cognatis  v.  c.  de  Edomi- 

nset  Peanneia.  Gcu.  9, 26,  16,  12. 


a5,  18.  Num.  20,  i4.  —  4)  socius, 
de  populis  eonsociatis,  nt  de  Tyriis 
et  Hebraeis  Am.  1,  9,  vel  eina- 
dem  religionis  Jes.  66,  20.  — 
5)  amicus  quicunque.  Sic  de  ami- 
cia  Iobi  6,  i5,  fbrtasse  etiam  19, 
i3,  et  de  Safomone,  quem  £ratrem 
suum  nuncnpat  Hiram  1  Reg.  9,  i3. 
Gf.  Neh.  5,  10.  i4.  —  6)  quivis 
alim  hotno,  sola  hnmani  generis 
societate  nobiscum  coniunctus  L  q. 
?*lLev.  19,  17.  Hinc  praecedente 
ui^:  alter,  alter.  Gen.  i3,  11: 
■pntj  b?*i  IBVI  tVIJ»!  et  separa- 
runt  se  unus  ab  altero*  26,  3i,  et 
hac  quidem  formnla  adeo  de  rebus 
inanimatis  sibi  similibus,  modo  mas- 
culini  generis  sint  (do  fenuninis 
eodem  senau  dr.  ntafc  -  XVB  ftt ) : 
Ex.  a5,  ao:  vrot-iw  ttft*  brpafti 
et  Jacies  eorum  (Cheruborum) 
conversae  erant  unaquaeque  ad 
alteram  ( gegeneinander),  3j9  9. 
—  7)  trop.  similitudinem  quan- 
dam  ingenii  mornmve  exprimit. 
Iob.  3o,  2 g :  frater  canum  fero- 
rumfactus  sum  i.  e.  instar  canis 
feri  mihi  ulolandum  est  Prov.  18, 
9.  Gf.  fem.  rtnftt  et  multa  nomina 
propria  composita,  ut  -jb^nit  ct 
simiHa. 

II.  IT^  interj.  dolentis  (a  sono  fiicta) 

ah!  heu!  eheu!  c.  c.  dat.  Ez.  6, 
11.  21,  20.  Arabes  radicem  habent 

inde  derirmtam  J&A   iterum  ite- 

rumque  estulit  ah,  v.  infra  s.nntf. 

8 
1U.  riN  ^  ara^)'  ^^  "^0  ^nagna,  in 

qua  ignis  alebatur  in  hiberna  regis 
diaeta.  Jer.  36,  22.  23.  Hodieqne 
orientales  huius  generis  ollw  cale- 
factoriis  caminoram  loco  ntnntnr, 

pers.   et  turc  .  j^»   dictis.     Urcei 

hae  formam  habent  solentque  in 
foramine ,  qnod  tn  medio  conclavi 
est,  reponi.  Exstincto  igne  ollis 
scabelli  maioris  genns  imponitur 
tectnm  aulaeo,  quo,  quicunqne  ca- 
lefieri  cnpinnt,    terrae  insidentes 
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pedea,   crura  adeoqne  vontrem  te- 
gunt.    Rad.  est  nrm  no.  II. 

n»  chald.  frater.  Plor.  c.  suff.  ?pn& 
Esr.  7,  18. 

fifc  nonnisi  in  Plur.  bVlK  pr.  ulula- 
tus,  hinc  bestiae  ululantes  (cf.  **K 
no.  II),  probabiliter  ululae.  Jes. 
1 3, 2 1.  Vc.  sonum  imitans,  nt  germ. 
Uhu,  Schubut,  gall.  hibou.  Vide 
IlN  no.  II  et  rad.  nnfi^ 

DKfW  (patruclis)  n.  pr.  ^Aa&  1)  rex 
Israelis  918  —  897  ante  Chr.,  vir 
uxorius  et  idololatriae  deditns. 
1  Reg.  16,  28  —  22,  4o.  —  2)  m. 
Jer.  29,  21. 

?2))1M  (frater  prudentis,  aut  pro 
prtN  fraternus  )  n.  pr.  viri  e  tribu 
Judae  oiiundL  1  Par.  2,  29. 

*70S  rad.  a  numerali  nntf  derivata, 
in  Kal  non  usitata,  cuius  vices  ex- 
}>let  irp  univit. 

Hithpa.  univit,  coniunxit  se. 
Ez.  21 ,  21 :  ^nnanJT  pr.  uni  te 
(ensis  triplicis  aciei)  i.  e.  coniunctis 
viribus  grassare,  vel  (ex  legibus 
parallelismi ) :  collige  te  i.  e.  atten- 
tus  sis,  nim/n  dich  zusammen, 
animum  adverte.  Non  contemnenda 
etiam  sententia  Chr.  Bened.  Mi- 
chaelis,  sagacissimi  interpretis,  qui 
qnattuor  prima  commatis  verba  du- 
cis  militibus  impcrantis  esse  censet. 
„Coniunge  te,  dextrorsum!  (aciem) 
struet  sinistrorsum  !  SammeU  euch, 
rechts!  stelU  euch  (Achtung!), 
Unksi" 

^n&^  constr.  nna,  £  nna  (pronnrwt) 

T      V  "  —   •  Y    .'  » 

in  Pausa  nnfi*,  numerale  idque  ad- 
*   iectivi  vim  nabens,  unus,  a,  um. 
9  * «  0     s 

(Arab.  iA>l  [non  Jol,  ut  apud 

Winerum]  f.  &>J>^  aeth. /tyh£  J 

ahadu    [non  iXthj^l  ahad,    nt 

ap.  eundem],    chaid.  et   syr.   nn, 

f  *•  ♦    Easdem  Htteras  radicales  habes 
in  pelilevico  advek  unus,  tertia  ra- 


rw 

dicali    Daleth    caret    aanscriticai 
eka  et  pehlevicum  jek). 

Unus  autem  aaepe  valet  1)  ii 
idem  Gen.  4o,  5.  Iob.  3i,  i5.  - 
2)  primus,  a,  um,  sednonnisii 
numerandis  mensinm  diebus.  Ei 
10,  16.  17:  »nhb  Trut  OV»a  prui 
die  mensiSj  calendis.  TMHb  ina 
primo  die  mensis  Gen.  8,  5.  il 
cf.  ^u/a  rwv  aafifidxwv  Act  20,  | 
In  annis  numeraiidis  dicitur  n:i 
nntt,  fere  ut  ap.  nostrates:  dc 
Jahr  Eins,  Zwey  cet.  pro:  di 
erste  Jahr  cet.  Dan.  9,  1.2.  Esr. 

1.  —  Aliis  in  locis,   ut  Gen.  1, 

2,  1 1 ,   inN  vulgarem  numeri  cai 
dinalis    notioncm    non    exnit, 
numcri  se  excipiunt  ut  lat  unu 
aUer ,  tertius  Sueton.  Octav.  io 
—  5)  aUquis,  nonnemo.   fiyft  ir 
nonnemo  ex  populo.    *ini*  "pK,  l 
nemo.     Hinc  saepenumerb  4)  arf 
culi  indeiiniti  partes  sustinet,  m 
xime  in  sequioreHebraismo.  1  RV 
20,  i3:    irjfit  »^3  propheta  q* 
dam,  n()0(pTjTij$  rtg.  Dan.  8, 3 :  i* 
irtH  aries,    ein  JVidder.    1  Re 
19,  '4,   ita  quoque,  ut  irn*  praec 
dat,  v.  c.  tL:ilj3  infit  sanctus  i 
angelus  quidam,  rlg  uyytXog  Dt 
8,  j3.  Aliquoties  etiam  in  antiqui 
ribus  libris  Ex.  29,  3.  1  Sam.  1, 
et  seq.   genitivo  ni^in  nn«    w 
cisternarum  i.  e.  cisterna  quaeds 
Gen.  37,  20,    cf.  Iob.  2,  10.    • 
5)  unicus  in  sno  genere  Iob.  23, 1 

s 
Ez.  7,  5.  Cant  6,  9.  (Arab.  Jo 


unicus,  incomparabilisy 

A.  SchuUens  ad  Iob.  1.  c  et  9, 5 
—  6)  ubi  repetitur,  nnit-nijatc 
unus,  aUer.  Ex.  17,  Y2.  18, 
Adeo  ter  repetitum  legitur  1  &u 
io,3.  i3,  17.  18.  Etiam  distril» 
tive  de  singnlis.  Num.  i3,  2 :  r 
*rnfi|  ttj^it  irj«t  singulos  viros  - 
mittalis.  34  18.  —  7)  in^3  #*>' 
«722^  L  e.  una,  simuL  Esr.*2,  S^ 
"tntO  bnjsn "  bi  ^o^  coetus  un< 

3,9.  fe, 2a  Eccl Ti  1,6:  itjfits  t3rr: 
uterque  pariter,  aUe  beydel  Dexi 
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de  ctiam  i.  q.  toia,  iunctim  Jes.65, 
a5.  In  candcra  sentennam  dr.  HPK3 
ttjjj  Ind.  20,  8.  1  Sam.  11,  7! 
Cfaald.  inrra.   —    8)  Fcm.  nrot 

ellipt  pro  nn*  fjjjs  una  vice,  se- 
mel   2  Reg.  6,  10.   Ps.  62,  12.  — 

9}  nn^t  *)  *•  9-  nnjf  no-  8.  Nom. 
10,  4.  b)  subito,  repente  (mit 
einem  Male).  Pror.  28,  1 8.  c)  L 
q.  nrUD  mml  Jer.  10,  8.  —  10) 
TTTJt  TTji5  unas  post  alterum,  nn- 
pilafttat  Jea,  27,  12  et  Eccl.  7,  27 : 
nnj£nrttt  una  post  alteram. 

Nof.  In  loco  praeter  necessita- 
iem  Texato  Jes.  66,  17  retinenda 
Tulgaris  significatio.  Is  enim  ver- 
tendus:  otm  tustrantur  et  purifi- 

canlur in«  nnfij  />os*  unum 

i.  e.  unnm  sequentes,  nimirum  hie- 
rophantam  sacras  ceremouias  reli- 
quis  praeeuntem.  C£  Comm.  nostr. 
adh.1. 

Plnr.  tmrttc  1)  iidem.  Gen.  1 1, 

i.    CC  lat.  uni,    ut  anis  moribus 

Tirere  Oc  pro  Flacco  26.   Terent 

Ean.  2,  3,  7&  —   2)  f»  unum  con- 

iuncti,   mniti.    Ez.  37,  17:    JP?T1 

ti"nnaib   eruntque   (duo  ligna)   */» 

uiuu»  ceituiacia.    —     3)  singuii, 

pauH,  nostr.  einige,  einxeine.  Gen. 

27,  44.  29, 2a  —   Deriv.  verbum 

•rnar,  it  n.  pr.  *wna. 

*»*   (MOel)   vox  aegvptiaca  ^ro- 

m»  palustre,    ulvam  iuncumquc 

ootana ,  et  quirquid  in  palude  vir» 

thu  nascitur.   Gen.  4i,  2.  18.  Iob. 

t»  u*    Non  in  bebraeum   solum, 

ied  etiam  in  graecum  AJexandrino- 

m  idioma  receptum  est    ibique 

SgiySpj  scribitor.  Vide  Vexs.  alex. 

Gea.  4if  2.  18.  Jes  19,  7,  prae- 

terea  Sktcidam  in  Aegypto  degen- 

tem  4o,  16.    Hieronym.  in  Cora- 

«nent.  ailet.1.  c. :  quum  ab  eruditis 

qnaerereaiy  quid  hic  sermo  signifi- 

^mret,    anarri    ab    Aegyptiis    boo 

^omineniigiiaeorum  omne  quodin 

Aalude  vireiu  nascitur  appellari" 

^etznuit  vocabuum  interpres  copti- 

^as    pro     graeco     ^XH    scribena 

"RS-&|>S#     CL    eundem   Num. 


11,  5.  yide  de  Rossii  EtymoL 
aegypt.  p.  24.  Jablonskii  Opusc. 
ed  te  JVater  T.  I.  p.  45.  T.  II. 
p.  i6of  Celsius  (II,  34o— 346) 
quidem  et  Alb.  Schuitens  ad  lob. 
1.  c.  arabicam  ei  originem.vindi- 
care   studuerunt   colJ.   ^3*1^1    res 

pascuales,    a  rad.      *M   couiunxit, 

sicut  iuncus  dictus  est  a  iungeudo, 
ct  graec.  o/oTvoq  et  iuncum  notat 
funibus  adhibitum  ct  ipaumfunem; 
sed  illud  praestat. 

"nJ£  (pro  ■nnN  coniunctio)  n.  pr. 
filii  Benjainini "  1  Par.  8,  6,  qui 
vero  in  loco  gemino  Gen.  46,  21 
*»na  scribitur. 

nintt  f.  declaratio.  indicatio  sen- 
tetitiae.  Iob.  i3,  17.  Eat  nomen 
verbale  couj.  Hiph.  a  rad.  rnfj, 
quae  Hebraeis  in  solo  Piel,  Chsi- 
daeis  autem  in  hac  etiam  coniuga- 
tione  usitata  est 

frtljjit  f.  fraternitas  Zacb.  11,  i4, 
denom.  ab  n«  frater  q.  v. 

HlPIK  n.  pr.  1  Par.  8,4,  pro  quo 
v.  7  7r*n&.  Patronymicum  est  ^rjh» 
2  Sam.  a5,  9.  28. 

iTin&t  chald.  indicium,  declaratio 
Dan.  5,  12 ,  pr.  Inf.  Aph.  a  rtirr. 

^Siritt  (frater  h.  e.  accola  aquae) 
n.  pr.  m.  1  Par.  4,  2« 

H  iTOt  m.  1)  pars  posterior,  postica. 

Arab.  jsA  id.  Inde  a)  *tfntt&  a 
Urgo ,   opp.  t3*»qM  a  Sam.  10,  9. 

Arab.  ^>J  ^.  —    b)  lin^  /•<- 

trorsum  Ps.  1 14,  3.  5 ,  aversa  facie 
(abgcwandt)  Jer.  7,  24.  —  c) 
"Viruta  retroreum.  Prov.  29,  11: 
omhem  iram  suam  expromit  stui- 

tus  ninattj"'  -rinata  dsm  *ed  sa- 

piens  retrorsum  compescit  eam, 
qs.  retrorsum  agit ,  ut  ad  se  redeat 
—    d)  ^infit  in  Acc.  adverb.  arab. 

\jS>\  a  tergo9  opp.  d^3D  et  D*Jg. 
£&  2,  10:   eique  (volumini)  in- 

3* 
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scriptum  erat  ^SnV^  &•»?&  ajrpnte 
et  a  tergo.  1  Par.  19»  10.  Ps.  i3a, 
5.  It  retrorsum.  Gen.  49,  17: 
^infij  ta^h  b*ri  **  cecidit  equee 
retrorsum.  Jer.  i5,  6.  Ita  saepe 
pleon.  post  verba  redeundi  Ps.  9, 
4.  56,  10,  recedendi  2  Sam.  i,  22. 
Ps.  35,  4.  4o,  i5  et  id  genns  alia. 
—  Plur.  partes  posteriores  Bx. 
23,  23.  26,  12.  1  Reg.  7,  25.  E*. 
8,  16. 

2)  pare  occidentalis.  Iob.  23, 7«  8. 
Jes.9, 1 1 :  *rinmi  tnqvftwi  etPhiii- 
ttaei  ab  occidenlte.  Cf.  b^p,  }"*?»* 
p/n ,  bkafc  et  C.  B.MichaeUs  dus.  t 
de  locorum  differentia  ratione  anti- 
cae,  posticae,  dextrae,  sinistrae, 
Halae  1735.  4.  recnsa  in  Pott  Sylr- 
loge  Commentt  5,  80  sq.  $.  8. 
Eandem  rationem  sequuntur  Indi, 
Mogoti  adeoque  Hiberni. 
3)  tempue  posterum,  futurwn. 
^TXHb   in  posterum.  Jes.  4i,  23. 

42,  2^. 

•YffUJ  f.  (pro  nihet,  a  masc.  toh, 
quod  ap.  Arab.  et  Chald.  idem  est 
atque  vm )  pl.  c  suff.  Tpniroj  E*. 
16,  55  ( sing.  nn« )  et  sjn^na  Ez. 

16,  52  (sing.  n^rj$,  qui  est  a  masc. 
Vttt)  cf.  Lehrgeb.  pag.  602.  eoror. 

(Aiab.^JU,  syr.  |A*  pro  fA^ 

cbald.  nn»  id.).  Proprie  qnjjfem 
dr.  de  sorore  germana,  iisdem  pa- 
rentibus  orta,  sed  (ubi  nibil  refert, 
accurate  dicere)  etiam  de  sorore 
oponarola  Gen.  20,  12.  2  Sam.  i3, 
2.  5,  vel  %uoft^%ola  s.uterina,  Lev. 
18,9.  11.  20,  17.  Praeterea  aoror 
Hebraeis  vocatur  1)  eognata,  con- 
sanguinea.  Iob.  42,  1 1.  Gen.  24, 
60 ,  ubi  mater  aun  fcatre  ad  Re- 
beccam :  nfit  laniTV*  tu  soror  noetra 
(es).  —  2)  contribulie,  popula- 
ris  Nnm.  25,  1 8«  —  3)  socia, 
gens,  civitas  consociata.  E«.  16,  46. 
23,  3i.  —  4)  post  MWJp  aitera, 
altera,  etiam  de  rcbus  manjmatia 
sexus  fcminei.  Ex.  26,  3 :  auinque 
aulaea  iuncta  erant  ifl  rfltfK 
ttrrtflN  akerum  ad  alteruwL  Vers. 
5.*6.  17.    JSs.    1,9.    3,    i3>    — 


5)  Metaph.  soror  vocatur  quaeau 
que  res  nobis  arctissime  coniuuct 
Prov.  7,  4:  dic  eapientiae:  1 
«oror  waa.  Iob.  17,  i4.  (C£rel 
quavocabula,  quae  propinquitat 
significationem  gerunt,  imprini 
auftem  Ifi^    no.  6.    ntt  no.  7.  - 

6)  Blande  ita  compellatur  epo/u 
Cant.  4,  9  sq.   Cf.  TibuU.  3,  1,  26 

trj^  fut  Wlfi<,,  ( rariu8  'h$i  l  Re 

6,  10.    Eccl.  7,  18)    1)  prehendi 

apprehendit  spec  manu.    (An 

<•  *  *  f  *i 

dc>l  f   cbald.  et  syr.  nn«e,   r*»l 

Constr.  c.  acc,  pers,  ye{  rei  Ps.  5 
1.  Iud.  12,6,  saepius  etiamseq. 
Ex.  4,  4.  Iob.  23,  11.  9  Sam.  20, 
( in  quo  locp  tractando  lapsai  ( 
Winerus  p.  46:  vertendum  eoi 
et  dextra  Joabi  apprehendtt  ba 
bam  Amasae\  Metapb.  tribmt 
terrori,  metui  (|it  Xafiflotyttr)  £ 
i5,  i4 :  tnfrj*  ^aj^  Trjll  hV]  tert 
prehendit  incolae  Philistqeae.Vt 
i5.  Ps.  48, 7.  Verum  etiam  vicisi 
dicitur  capere  metum  (cXnostr.f 
Flucht  ergreifen)  Iob.  18,  J 
Vfy  ?m<j  ^-\1D^priQree(mMiQi 
apprehendunt  horrorem  pro :  b 
ror  prebendit  eos.  21,  6.  /es.  i3, 

ptnah  b^aqi  fc»vai  s>«  (Bal 

lonii )    apprehendunt   epa*mo% 
doloree  pro :  spasmi  et  dolores  f\ 
hendunt  eos.  —     2 )    cepit  r. 
venando,  piscando  Cant.  2,  i5. 
3)   prebensum   tenuit,    seq.  » 
1  Par.  i3,  9.  a  Par.  a5,  5,   e\ 
Gren.  25 ,    26.      Metaph.  araj 
xus    estf  ajiqnid  c.  acc    Iob. 
g  (c£  xoazla)  Appc.  2,  25),  c 
23,  11.  Part  pass.  significatu  act 
Cant  3 ,  8.    mn  -  ^m»   tena 
gladium.  Cf.  de  hoc  participioii 
passivorum  usu  deponentiali  Ld 
geb.  p.  309.  3io,    et  in  hoc  \ 

verbo  syr.  r#j^l  tenena9  aetsi 

A*VH !  Mds^  cajptua  et  tesj 
—  4)  coniunxit,  et  in  Paa&J 
iunctusfuit,  adhaesit.  Verba  d 
tenendi  capiendique  saepissinie 
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aakaerendi  iungendiqae  vim  refe- 
raitar,  apandoquidem  re*  firmiter 
romanctae  eelipaaa  kiTieem  teuent 
et  satfmemt,  ef.  i^  et  njSb  in 
Ifithpt,  et  fyopa*  *A>«V  teneo,  Jen- 
deoexafiqimre,  l/o/tfiro?  crimf  re 
aliqoa  cotfbnetiis,  et  o<0&,  nnde 
ht  fottre*  Rs.  4i ,  6:  Wf  gv^ 
nr»«n  *l*ga  trprut  (tff)  noi*  tuncta 
(iuauyeuetU^pmrieti  tSMflU. 
i  Rrg.  d,  6.  —    Hinc  5)  c/aueit, 

ot  «yr.  rM  Neh.  7,  S.  —  6)  cm*- 

tigmemt,    tahulavit,    coritabuta- 

**  ,  ■  cmxRnctifme  tignorum   et 

asser&m)»  1  Rea>  6,  ro:  e/  conta- 

btiavit    domum    iigms  cedritiis. 

Ct  mp  Hab.  2,  19.  —   7)  ^mi/ 

(magno   ex  mnnero^    imde  part. 

pus.  deprehensm  sc  a  sorte  (uti 

vt  syn.  Taba)  Nnm.  3i ,  3o:    e 

dimidia  parte,  quae  Israeiitarmm 

est,  capia*  uhum  b^fcrfH  W>  lmtk 

nantum  e  quinquagenis.   \ers.  47T 

i  Pmr.  24,  6:    WMt  Tfjflt  aif-lTtt 

nsrv»«6  m*  mm   ntJji;^*  (nbi 

ttmen  itidem  cum  multis  codd.  le~ 
genduni  Wir  Thfit)  unafamiUa 
in  BQfitiflndb  )*  sumta  prb  Eieasdro, 
una  pro  Ithamaro  i  e.  in  sortiendo 
ita  versac'  sust,  ut  modo  nndm  pro 
Ekmmri  mjadam  familii,  modo' 
unam  pro  Tthamaii  familia  sortem 


Christ.  n.  regnavit,  homo  imbefcilns 
ct  idoIo|atri4e  deditus.  2  Reg.  16, 

1  sq.  2  Par.  28t  16  «q.  Je«.  7,  1  sq. 
36,  8.  LXX.^at.  —  2)  1  Par. 
8,  35.   9,  42. 

^V^f  £-  possessio  (  v.  Niph.  no.3), 
lmpr.  de  possessioiie  terrarum  agro- 
rumque.  Lev.  27,  24:  ft  ^U&b 
lT^tttt  nttUt  ci»  esl  possessio  ter- 
r*>e/qui  eifm  terram  possldet.  Vers. 
16.  21.  a*.  *f^j5  tWrw  possessio 
septUcri  i.  e.  sej^crum  famitiae 
cuidanl  proprium  6en.  23,  4.  9. 2a 
4a,  3o.     Coniungitur   fritra  nmtt 

Num.  27,  7 ,  et  jimw  ribm"  35,  2. 

De  mancipiis  Ler;'  25,  45.^46. 

^THS  n.  pr.  viri  Net.  ii9  i3,  pro 
quo  1  Par.  9,  12  STMri;.  Tu  utro- 
bique  repone  rT^triMr" '" 

•VTn»  et  ^n^m»  ^(quem  Jebova 
sustinet)  n.  pr.  1)  Achdsjae,  regia 
israetitici,  filii  Ababi  et  isabellae 
(  897  — 895  a  Cbr.).  1  Reg.  22,  4o. 

2  Reg.  1,  2;  LXX.  9Ojc^faf.  — 
2)  Achasjtfe,  filii  Jorami,  regia  Iu- 
dae  (884  a.  Gbr.).  2  Reg.  8,  24.  9, 1 6. 

^JTJ^  (poasesrio  eorum)  n.  jr.  viri 
e  posteris  Judae.  1  Par.  4,  6. 

^SJ^  (posseasio)  n.  pr.  bominis 
pbibstaei,  qui  regis  Abimelcch  ami- 
cus  erat.  Gcn.  26)  26. 


Niph.  ])  pass.  Kal  np.  2.  Eccl. 
>  12.  —  2;  paas.  noc  3.  Gen.  22, 
(&  —  3)  possessorem  se  Jecti 
•utmm*  rei9  occupaptt  rem.  Geti: 
5*»  ia  «7^7.  Jba;  22,  9.  19.  (C£ 

«JT.  r»M  pmeedit,  ct  deriv.  rrmtt ). 
JS.  elausit,  ut  Kal  no.  5.   Iob. 
26,  $:  daudeti*   (ntibibur  obve^ 
Un*)  /aesnn  ^i  tW. 

A.  mmmnctsM,  eoagmentaiu* 
J***j   fm%.  Kai  m:  4.  2  Par.  9, 
18.    Noanaa  derfVBU  protiims  se- 
quimtar. 

n«  (poMla»,  po^»or)  n.  pr. 
1)  Ahae,  rex  Jndae,  Jesake;  rio^ 
«eae  et  Mirhae  aequaha,  qui  ab 
ttno  744  utqno  ad  annmn  728  a. 


-SoS 


nn&J  "^-  iMusit.    I)  Arab.  gL>« 

onomafop.  a  sono  Hij:  iterum  ite- 
rumque  tXtaUi  ak.  Ap.  Hebraeos 
fortasse : '  gemuit  (fahzen),  ulu- 
lavit,  unde  &Tiit.  Arabea  aub  ea- 
dem  radice  babent  II)  aestus,  ex- 
cdndescentiae  irarfue  significatum 

0    -  s  .  o  -  £ 
in  voce  ^l^-f ,  r^>  ^11^^  ^^*880 

derivaripossitntf,  II  olla,  fornaz. 

sv 

Mahunus  tameu  statuere,  fornacia 

significationem  petitam  esse  a  rad.  -\ 
uagravit,  arsit  igms,  Conj.  IL  accen- 

G  bS 

dit,  K>1  ardor  cet.    Vide  X 


n»              38  ntt 

*m  (fortaue  decnrtatum  ern»m)  «^"P0"  ""***   a  /"»:   8>  «i 

Wpr.  m.  i)  i  P«.  5,  i5.    a)  7,»  /  **'  a4' *'  «'  ?»•  ***!"•  *"" 

te^kJ.^  (  Winer  theol.  Journal  IV,  p.  29^ 

Wpn»   (pro   a«pn*j  frater  patns,  a  Sam.   8,  17    pro    „AhimeM 

patruus)  n.  pr.  m.  2  Sam.  a3,  33.  fiu^  Abjathari"    non  sine  mig* 

1  Par.  11,  33.  verj  gpecie  legendnm  coniecit^l 
HWW  chald.  i  q.  hebr.  irpn  cum  jathar,    fitius  Ahimelechiu    d 

Alepn  prosthetico  aenigma  Y)slti.  b,  qno  mendo  falsam  in  ParaKponK 

12.     Rad.  inn.  ni*  scriptnram  fhurisse  cenaet. 

H*fW  (frater  i.  e.  amicua  Jehovae)  J*WIM    (frater    doni)    n.    pr.  n 

n/pr.  1)  sacerdotia  cuiusdam  tem-  1)  unus  ex  Enadtis  Num.  i3,  2: 

pore  Sauli   1  Sam.  i4,  3.  8.    —  Jos.  i5,  i4.  Iudd.  1, 10. —  2)  lPaj 

2}  1  Par.  8,  7.  —    3)  11,  36.  —  9,  17- 

4)  1  Reg.4,2.  —    5)   1  Par.  26,  pfiin»   (frater  iracundiae)  n.p 

ao.  —    6)  2,  25.  —    7)  1  Reg.  m'  ,  j  x  Sam#  l4>  5o#  _    aj  fiKD 

15,  27.  33.  —     8)  Neh.  10,  27.  2fcdoki  summi  sacerdotis   tempoJ 

—    9)  propheUe  Silunte  degentis  Davidis,   2  Sam.  i5,  27.    36,  \\ 

Jerobeami  tempore.  1  Reg.  11,  29.  1?>  ao-    l8j  ig  gq#    Ab  eo  hsn 

12,  i5,  pro  quo  Whfit  i4,  6.  18.  diversus  fuisse  videtur,  qui  1  Re; 

2  Par.  10,  1 5.  4,  i5  commemoratnr. 


niH^H»  (fraterh.aamicusJudaeo-  -pna  (fraternus)   n.  pr.  m.   iPi 

rnm  pro  Tini  *M»)  n.pr.  m.  Num.  '  V  ~lQ 

34,  27.          «     •*«  />    sr 

lihta.^                  %                    v     «  ^3.^HS  (fraler  liberalis  s.  nobili 

l^n»  (fraternus)  n.  pr.  m.  1)  2Sam.  £      7^      R      4   l4. 

6,  3.  4.  —    2)  1  Par.  8,  i4.  —  ^.   '                   6    ' 

3)  ibid.  t.  3i.  9,  3y.  "JTJIJ  (frater  gratiae)    n.  pr.  1 

toh».M^  ,„                .             .      ^.  1)  1  Sa™«  *4,  5o.  —     2)  1  Sai 

Wfl«  (frater  s.amicus  comunctio-  ^  ^         3.  3^  5.  2  S«m.  a, 

ms )  11.  pr.  m.  1  Par.  8,  7.  32. 

3WTJ»  (frater  s.  amicus  benignita-  «anD^H»  (  frater  fulcri  s.  auxflii ) 

tis)  n.  pr.  m.  1  Sam.  i4,  3.  22,  9.  3  „;  "fc^  3     g    35  34 

—  2)  2  Sam.  8, 17.  —    3)  1  Par.  r                     '          ' 

5,  37.  Neh.  11, 11.  'Ivn^   (frater  naM)  *•  P*-  t 

tetoLhi-yki    ,  „                            ,           x  0  phylarcha  Danitarum  Num.  1. 1 

WH«   (fr«tor  .wti  pro  *£  ™ )  ^  £5?      66.  _    a)  f  P(ir#  ia' 

n.  pr.  m.  pater  Josaphatx  2  Sam.  8,-  *sm*wi  J -           »         % 

16.  20,  24.  1  Reg.  4,2.  DJi  n?  (fraterhostis)  n.  pr.  m.  p 

Hnnto     •  terGedaljae,  quemChaldaeiJudae 

D  n«  vid.  nw.  praefecerunt  2  ResM5,  22.  J<? 

Vfm^m  (frater  mortis)   n.  pr.  m.  39'  l4'  4o>  5  8* 

1  Par.  6,  10  (25),  pro  quo  in  locis  &Tn»  (frater  alti)  n.  pr.  m.  Niin 

paraDelis  nqo.  56,"  38.    Patronym.  «17-  ibid. 

TO^H»  (frater  regis)  n.  pr.  1)  aa-  TVtm  (frater  nudi)  n.  pr.  m.  pij 

cerdos  Nobae  degens,  pater  Abja-  larcha  NaphtaUtarum.  Num.  1,  lf 

thari,  interiore  amidtk  cumDavide  3,  29.  7,  78.  83.  10,  27. 

coniunctus  (l  Sam.  21,  2.  22,  9.  •^-jrii,*,^  , 

P*.  5a,  2)  ideoque  a  Saulo  inter-  ^I™  H?  (fiwte  «urorae)  n.  pr.  B 

fectus.   Ab  eo  diversus  videri  pos-  *  ™ar#  7i  10# 

sit  2)  AhimeUch,  Abjathari  filius,  ^tD^n»  (frater  cantoris,  I.  pro  M?J 

unus  e  duobus  summis  sacerdotibus  ^  frater recti)  n. pr. m.  1  Reg. 4,6 
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5finTI»  (frarer  stultitiae)  n.  pr. 
amkirrgii  Davidis,  qni  cum  Abaa- 
fane  contra  eum  coninraverat 
2  Sam.  i5  — 17. 

S/TTtt  (pinguedo,  adeps,  inde  locua 
lertilis)  u.  pr.  oppidi  in  tribu  As- 
ler.  Ind.  i,  5i. 

*bjl*  Ps.  1 19,  5  et  *bjV*  2  Rcg.  5, 
3'partknlioptantis:  utinam!  faxit 
Dem!  seq.   Fnt  P*  L  L   omisso 
verfo  2  Reg.  L  1.    Vulgo  derivant 
a  nd.  nirn  PL    fins  MVn  demulsit 
,  adulatns  est,  rogavit    Sed 
an  potins  composita  sit  ex 
iwr  et  4  =  *£. 

^vTH*  (ntmam!)  n.  pr-  m.  et  f.  lPar. 
2,  3i.  c£  1 1,  4i« 

■nSTnK  f.  Ex.  28,  19  nomen  gem- 
mael  KKX.  Vnlg.  aft&h><no$,  Jo- 
scpho  (apnd  qnem  tamen  ordo  ver- 
borum  tnrbatns  videtur)  &xuT7jg. 
Videtnr  hoc  vc.  esse  vcrbale  conj. 
flipbw  a  tlin  aomniavit,  fortasse 
quia  gestaoolms  somnia  indncat.  A 
rimili  commento  nomen  traxit  ufii- 
*Nr«r©s,  quod  ebrietatem  depellat 
».  ge*tanulroi.  CLBraun.  de  vestitu 
a*cerdoCbebr.Ii,  16. 

**??7^  EtT.6,2  Egbatana,l&e&i&e 
veteris  metropolis  regisque  Per- 
sarnm  donriciunm  aestivum,  ibi- 
dem  sxtum,  nbi  postea  et  etiamnum 
Hamedan^j^)^  Parthorum  me- 

trapous,    quod  ipsnm   nomen  ex 

fcuiore  veteris  vocabuli  pronuutia- 

natum  est     De   eius   nrbis 

testimonia   peregrinato- 

coDegit    Hoeckiue    ( Veteris 

AWke  et  Persiae  monumenta  p. 

n4— 155).    Si  semitica  est  vocis 

°n&,  osnd  dnbie  idem  valet  quod 

rttjfl  (arsd.  TtiQtl),  et  arcem,  mu- 

zumeBtBm  denotat,  si  persicae,  i.  q. 

^IaLI  kami  cnltnm  et  incolis  re- 

/erfmn.    Hbd  tamen  praestat 

^Drjit  b.  nr.  viri  a  Sam.  23,  34. 
ttymon  kteL  Simonia  ex  n&ntt 
Ti  (cozdagio  ad  dominnm)  con- 
txacnun  esse  vnlt  / 


»1$  P°***rior  fiut  (hinten  seyn, 

hinten  bleiben),  inde  moratue, 
cunctatue  est.  In  Kal  semel  exstat, 

rfot  ^nfit^  Gen.  32,  5.  (Arab.  34 
Conj.  II.  distulit,  tardavit  Syr. 
Aphel  et  Schaphel  *.mO|  et  i*»Q* 
id.) 

P*.  ^nat  Plur.  sinrrfit  pro  nnnat 

Iud.  5,  28,  fut  ^rpci  i)  retarda- 
vit,  moratue  cet  abquem  Gen.  24, 
56 ,  distulit  aliquid  Ex.  29,  28,  et 
per  ellipsin  Deut  7,  10:  non  dif- 
fert  (poenas)  osori  suo.  —  2)  intr. 
i.  q.  Kal  (nostr.  lange  machen) 
Iudd.5,28:  quare  cunctantur  pas- 
8us  curruum  eius.  Ps.  4o,  1 8 :  -btf 
^najn  ne  cuncteris.  70,  6.  GenT 
34,  19.  —  3)  immoratus  est  rei, 
c.  c.  i*.  Prov.  a3,  3o:  b*  to^nwa 
V.VJ  9tu  ^iu  immorantur  viro  i.  e! 
qui  ad  multam  noctem  bibunt  Cf. 
Jes.  5,  11.  Ps.  127,  3. 
Derivatastatim  scquntur  exc.  linft. 

*$V*  (c  Dag.  forti  occulto)  £  n^nit 
Plur.  finm,  ni^nfie  (a  singu).  cLe^ 
perdito  nn*$  c.  Kamez  pnro)  i)adj. 
pr.  bequene,  alter ,  spec  quipri- 
mum  sequitur,  secundus  (a  se- 
quendo)  Gen.  17,21 :  n^mtn  na©3D 
anno  sequente ,  folgendea"  JahrT 
1  Reg.  3, 22.  Dein  generatim  alius, 
alia,   aliud  Gcn.  4,  25.  8,  10.  12. 

29,  19  cet.  cct  (Arab.  y>|  id.  Syr. 

^•^mI  ,  ^J^I ,  Plur.  Ui**),  Chald. 

•J^n»).  tDi-in»  d\nr«  du  alii,  do 
idolis  Deut  6,  i4.  7,  4.  Jer.  1,  16. 
7,  18  ct  sexcenties.  Sing.  -»n{f  b» 
£x.  34,  i4,  et  omisso  btt  Jes.  42,  8 : 
fnfij-^i)  in»i  ^il^l  et  gloriam 
meam  alii  (Deo)  nois  relinquam. 
48, 11.  Semcl,  ut  videtur,  adverb.: 
aliorsum.  Ps.  16,  4:  ^nK  (ittjte) 
^J*in7j  ywi  aliornum  feetinant  sc.'a 
vero  deo  ad  idola.  2)  n.  pr.  viri 
1  Par.  7,  12. 

TW  pr.  po8teriue ,  pars  posteriort 
postica,  extrema.    Hinc  1)  adv. 
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a)  loci,  retro,   in  extrema  parte. 

Gen.  22,  i3 :  ujiy,  nn»  3n$  rosrj 

■P}*iW  «p&^ja  et  ecce  ariee  retro 
i.  e!  in  receasu  (im  Hintergrunde) 
cornibue  fruticeto  implicitie.  Non 
po&t  tergum  Abrahamns  conspexit 
arietem,  ut  vulgo  volunt,  cum 
Vulgato,  sed  in  recessu  eius,  quae 
ocutis  patebat,  regionis,  im  Hin- 
tergrunde  derScene,  neque  est,  cur 
cum  Sam.  LXX.  Syr.  et  42  codd. 
legatur  nhi|.  —  b)  adv.  temporis, 
po8teaf  tunu  Gen.  10,  18.  18,  5. 
24,  55.  3o,  21  rel. 

2)  Praep.  a)  loci,  pone.  Cant 
2,  9.  Ex.  3,  1 :  />o/ie  desertum  u  e. 
ab  occidente  deserti.  It.  pos/.  TjJ^rr 
'd  *infc  secutus  est  aliquem  Gen.  S7, 
17.  Iob.  3i,  7.  "in*$a  praegn.  pr.  a 
post  (hinter  [etwas]  weg).  Ps.  78, 

7 1 :  *ifipsn  nte?  ins»  a  poet  lac- 

tantee  duxit  eum  i.  e.  eum,  qui  pecu- 
des  secutus  erat,  diuril.  —  b)  tem- 
poris,  poet.  Gen.  9,  28«  ^fiM 
nV«n  O^nsnfT  post  ha8  res  i.  e. 
postea,  transeundi  formula.  Gen. 
i5,  i.  22 >  i*  Sequ,  Infin.  /»oa£» 
guaun.  Num.  6,.  19,  js>  nruj  pr. 
post  eic  Le.postquam  ita*  ut  dictum 
eat,  rea  evenerant,  i  e.  poetea. 
Lev.  i49  36«  Deut  21,  i3. 

3)  Conj.  nnj«  nnM  poetquam. 
Ez.  4o,  1,  etomisso  nuj«  Lev.  »4, 
43.  Iob.  42,  7« 

Not.  Pro  «nnet  longe  frequen- 
tius  in  Plur.  didtur  ^ywt,  de  quo 
statim,  eoqne  constanter  utuntur, 
ubi  Suffixa  affigenda  sunt 

Plur.  tP^TW  nonnisi  in  st  constr. 

^nn   c.  suifix.  ^in»,    &:ynnKf 

fiiTnnK  cet  1)  subst.  partee  posti- 

cae.  "2  Sam.  2,  23 :  rmnri  "nnas 

po8tica  parte  hastae. 

2)  Praep.  a)  lod,  pone.  Iud.  18, 
12  (h.L  i.  q.  ab  occidente),  ere- 
hriuspoet,  hinter,  hinter  (JemJ 
her.  Lev.  26,  33*  1  Sam.  i4,  37. 
2  Reg.  19,  21.  dn^rpj  (^n) 
71»  eos  eequuntur  i  e.  assentatores 
et  parasiti  eornm  Ps.  49,  i4.  Hinc 
iungitur  verbia  eundi,  nt  valeant 
eequi.    'd  ^nrjfif    nyj   est:  partes 


alicuiua  secutus  eat  Exod. 
2  Sam.2, 10.  C£  1  Reg.  1,  7. 
28*  23 :  &»''  tn  "^na  &*W 
reaarguene  hommes  me  (l.e 
cepta  mea)  eecutue  gratian 
niet.  b)  temporis,  /70«/.  G 
i3.  17 ,  8.  Seq.  in£  />o*J 
Gen.  5,  4. 

3)  Pro  Conj.  poetquam  pl 
que  didtur  ^u}*  "nn».  De 
4.  Jos.  9»  16.  ait  i7  rariu 
omittitor  Lev.  26, 48.  Seme 

4)  iq-^-jnit  p*  /K>f*qw 
ttit  evenerant*  i.  e.  peeteal 
i5,  i4.  23,  iq.  25^26reL  ( 

^£>t£t£»  et  t^OI  9/\Otf  Addil 

denuo  fit  Goniunctio  et  i.  qi 
IttJ^  ut  lat  poeteaquam  pr< 
fuam.  Gen.  6,  4.  2  Sam.  2 
In  sequiore  Hebraismo  dr. 
ntil  "«nnx  poethac  Iob.  42, 1 

9, 10,"  coll.  chakLnjn  nn^ 
2,  29.  45.  * '    *^ 

Contp.cuma]iispraepp.  ip 
semel  ^irjaj  ]»  1  Par,  17,  7, 
post,  ne  (sifc  amplius)  poe 
quid),  hinier  (etwas)  weg. 
patur  maxime,  ubi,  quem 
secuti  eramus,  relinquimiUj 
partes  iam  amplexi.  Nam.  1 
43.  Dent  7,  4.  2  Sam.  20, 
a  tergo,  post  (cf.  pg  no.  3 
8,  2.  Ex.  i4,  19.  Jer.  9,  2 
tempore  Ecd.  10,  i4.  Ap.l 
7  pro  eo  e»t  ^  ^rj8!?' 
H  ^Mb  posttoa  2  Sam!  3,  a 

if^l^V)  ^nee  ^  /?o*/  ci 

a</  tergum.    2'Reg.  9,  18: 
^nnaj  r£<tt  poet  me,  2  Sam. 

— n3)  nnet  b?  E«.  4i,  iJ 
]*JTn«  fem.  n#tgtg(tb  nni 

terminatione  adiectivorum  ] 
poeterior,  opp«  priori»  «nj 
(  flttta  1 )  Exoct.  4,  8.  Deut 
Gen.  33, 2.  fi^mn  Wl  **** 
rius  i.  e.  occideiitale,  med 
neum  Deut  1 1,  a4,  34,  a.  < 
2a  —  2)  poeterue,  a,  un 
fntj*  aetaa  postera.    P&>  4 


rw 

flf»H|  D^  tempua  poeteruntProv. 
Si,"a5.  Jes.  36,  8.  Plur.  &*2nrpt 
poiteri  lob.  18,  ao»  *—  3)  poetre- 
■w,  uttimuSj.  noviseimue.  Neh.  8, 

18.  Jes.  44,  6:  ^o  (Dens)  />ri- 
jnitt  su»  idemque  postremue.  Iob. 

19,  a5.  Fen.  na^rN*  adv.  postre- 
mum.  Dao,  11/29.  lL  ^^^ 
Deut  i3,  10  et  npn«b  Nunv  2» 
3i.  EtcL  i,  ti  in  fin*7  postrenlo. 

fiTHlf  (pro  ninn*  post  fratrem) 
o.  pr.  1  Pan  *8j  "iT 

/!71fU|  (poue  antemarsie  sc.  netds) 
e/pr.*i  P«r.  4,8* 

^X  dtsld.  adj.  fem.  alia.  Dani  2, 
*3<^  7,  5.  6  pro  vulgari  rrnijK, 
Tan  fenumni  generis  abiecto  per 
apocopen,  nt  re*n  pro  mtfapi, 
»ro  pro  rwaia.     " 

jnHt»  ehdd.  ao>  Den.  4,  5:  -n* 
1*  iy*  pr.  <wtf  poetremum  i.  e. 
postremOj  Undem.  V  nX&ovafyi, 
vide  hanc  ptrticulam  A,  1. 

"  "XJ^£  i}per*postrema,estrema> 
Ptw  i3$,  9.  Frequcniins  de  tempere 
*)fini*  Dentii,  12,  exitue,  even- 


13.  Prov.5,4:  rrj&  aq^ljs  exi- 
tus  eioM  (jBafieris  adultexae)  eet 
*Bueru*  \l  e.  ultima  sors  eornm, 
quos  sedmdta  cf.  23,  32.  Non- 
mnqoam  de  eventu  felicL  Prov. 
^3,  18.  24,  i4.  b)  tempue 
poeterum,  futurum.  Nota  formn- 
fem  propBetarum:   0*»yT  wnn&a 

foeae  mmris  Je*.  2^  2.  Gen*  4<£  i*. 

****•  4,  k  Num.  24,  i4.  Dan.  1 1, 

*•  —    2)  poeteritas,  posteru  Ps. 

l*b  13.  Am.  4, 2.  g,  1.  Dan.  1 1,4. 

'   ?S  '  Aald.  L  q.  Hebraeornm 
n***  bo.  i,  b.  Dan.  2, 28. 

ty&  ****  «II-  «*»•  *>•*•  3,  11. 

^23^*  «Jr.  retroreum.  Gcn.  9, 23- 
j  Sam.  4, 18. 

^JBTlDlW  m.  pL  Esth.  3,  12* 
S,tt»$5rel  eatrapae,  provin- 
curum  majurum  praefecti  apud 
utem  Persasj    dyOi  et  miHtarl 
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pofestate  instrtad,  regum,  qoorum 
splendorera  aemukbmntur,  in  pro- 
vindis  vicarii  SingnHs  harum  pro- 
vinciamm  partibns  circulisque  pro- 
curatores  (rrtm)  praeerant,  satra- 
pad  integns  provirtcns.  V.  Srimon 
de  regio  Pers.  prineipttta  i*  $.  168. 
Nteeren  Ideen  T.  L  p.  40g.  sq.  ed. 
4.  Etymon  cpmd  attinet,  plurani 
quidem  hoc  vooabulnnt   compoai- 

tnm  ease  oensent  esL  persmo  ^>t 

oiAascA  b*  e  pretiam^  ra&or  (fort 
praestantia) t   u^X*»  eatrapa  et 

teTmmation^  cbaldVr  -v- ;  Tcrnm  nos 
nfi  dttbitamus,  ab  Hebraeis  hoc  to- 
cabnlo  expressam  esse  rpsam  vete- 
xem  fbrmam.  persicam  eamqiier  d»- 
riorem  Kschatrap  (namque  pro  e  et 
*cA  in  lingua  Zendica  et  sanscriuuii- 
ca  ireqnentabaluT  kecA,  cfi  hkeehe- 
trao,  90netroJo  re*f  kheeheech 
iJJb  set>,  additis'  ab  inilAo  Aleph 

prosthetico  ac  tenoasnatioiie^r.  Ad 
eiusdem  formae  durioris  similitudi- 
nem  graecum  QaTQanrjg  forma- 
tnm  est  apud  Theopompum.    Vide 

pDB^TlSJnif  chaH.  m.  pluf.  t  q. 
nebrfl^an.  3,  2.  3.  27.  6,  2.  3. 

TD  iTlfflrW  Ahasverue*  nominis  Xer- 
«ss^  ut"videtur„  fbrona  hebraica; 
Legitur  Eath.  1,  1  ac  saepe  in  hoc 
libro,,  pxaeterea  Esr.  4,  6  (ubi  pro- 
pter  temporum.  rationes  Cambyses 
intelligi  debet)  et  Dan.  9,  1  (de 
Astyage,  patee  Darii  Medi ).  Quod 
adetymon  attinet,  ipsi  olim  hoc  vc. 
compositum.  eaee  opinati  sumns  ex 

pers.  jutfpretfurii  (v.  tl^^^ttJrj»), 
syDaba  ^  wor ,  possessorem  indi- 
canter  et  terminatione  (jfc  eech  (v. 
<v  Bormby  Borabeech,  xay^\\). 
Sed  vesa  nomihia  arthogttplna  ex 
acr^tdm,  q«an  dicnmt,.  cnneata 
(ccuneifonni^  mipssr  emetait,  in 
qtu*  sor&itnr  KheckkereekA  vel 
Khechmereche.  Videtur  autem  hoc 

dictum  oue  pro  «L^^  h.  e.  leo 
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r$x,  forma  veteri  etduriore,  ad   Ma^% 

coiiu  simihtudinem  Graeci  vocaba-  lUCS  ™-  m«t  Arab.  ^rmu 

lum  Xerxes,  Hebraei  praefixo  Aleph  ©©„ j.  n  firmavit ,  stabilivit 

proathetico   Akhaschwerosch  con-  i--^^ 

formarunt  Etenim  pro  lenioris  prc-  "3*  m-  rhamnus  (Rhamnus  i 

nnntiatioms  litteris  *  et  sch,  quibua  "f*  Linn.),     a  firmitate  ra 

ntuntur  Peraae  receutiores,  veterea  d*0**  Iudd.  9,  i4.  i5.  Ps.  5 

efferelwnt  «.no.  longe  cbmore.    nt  (  a^.  3X1,  L  q.  usitatfo.  1 

ln  vocabuhs  khscfoefu6h=  Schach  K                   '     *                 & 

rex,   khschatrap  =3  Satrap.    V.  pBM  (per  Syriasmum  pro  ^D 

«S/.  Martin  in  Diario  aaiatico  Pari-  fihan,   lintea  L  bombycina, 

aiensi  III,  p.85.  ChampoUion  Pre-  (Chald.  nervus,  funiculus). 

cis     du     systeme    hieroglyphique,  legitur  Prov.  7,  16:    stragn 

tableau  general  tab.   7 ,  2.  p.  24.  ,/Mw  Aegypti,  quae  aummae 

Grotefend  in  Heeren  Ideen ,  ed.  4.  litatia  nec  minus  nobilitata 

I,  2,  p.  348  sq.  et  quae  nos  dispu-  quam  apud   nos  fere    turcic 

tavimus  in  Thea.  p.  j5.  (iiirkisches  Garn).  Cf.  Ceis.  H 

BhOrW  Erth.  10,  1   Chethibh  pro  k8'9  8*  J*  SchuUens _confi 

_.«-.-                 '                        r  o&ovri,     od-ovtov     (vestia    h 

'sicaefnt  videtar,  ori^nis  vc.  V.P«e£  tflt^  ***'  """**•  ")  "^  l"M 

vc. )  n.  pr.  m.  i  Par.  4,  6.  num  edidit,    de  «ono  getne 

COlfiOn»   plnr.  m.    muU,    pers.  «T?11  defatigati,  de  innrmur, 

.\2J  «<«?,   jsJI  «*«r  mnlna;  ex  *"»  ln'nU  *  f*me,,C!,  t^*" 

-i                /  -^         ,           , ,     ,  quae  disputavimus  ad  Jes.  1  q. 

forma    vetere  ac   dnr.  ekhechter.  ^  ^^  ^,^     yid   &» 

Vide  paulo  superius  disputata.   Ad- 

ditur  per  epexegesin  ^ft  equarum  Qfc^  c/aim/,    obturapU  v. 

Esth.  8,  io.    f  *    adiectum  est,  ut  "   * 

in  dWiTOrm.  *m%es  ^rov.i'/,  28.  21,  i3.  r 

"         ""■  ntaOK    Ez.  4o,  16.  4i,   itf 

nn«C  v.  TinfiJ-  Jenestrae  clathris  cancellisve 

«tjui  ,        ,           .                      %          .  sae,   quarum  cancelli,  cum 

DK  (a  rad.  DD*  )  subst  m.  i)  tenuse  mmo  ^  ^^  inser£ 

ao/u,*,  maraiur,  ^w,  et  plur.  daudi  et         iri  non possentw  j 

concr.  &natt  mussitatores  i.  e.  r«-  ^  „     Six,vwxal.  Sjmm.  t< 

xQouavrttc ,  ventriloqm ,  vocis  ar-  . 

tificiosae  murmure  manium  vocem  C£   l  Reg.  6,  4.     Cf.    aral 

imitantes  (v.  sub  niit)   Jes.  19,  3.  velum  fencstris  obduxit 

—    z)lenis  incessus,  lenisfluxus,  Hiph.  id.  Ps.  58,  5. 

ienie  agendi  ratio,  nnde  D& ,  D*6,  ntaA^w 

D^  plerumque  adv.  leniter'  iente,  jtDJS  »*•  «"»*•  *****  Kg**>it 

de  'leni  lentoque  incessu  lugentis  UgavU,    vicin.  rad.  &D«. 

1    Reg.   ai,  27,    de  aqua  leniter  o>*                                 ~* 

iluente  Jes.  8,  6.  ' —    'Dfitb  pr.  ad  ^t  fones  tentorii.     Inde   ^^ 

lenem  inceasam  meum,  nach  mei-  ^..^ 

nar    GemaehUchkeU ,     aUgemach  IUjS  fnt  ^t3^  cfaw^,  semel  ] 

Gen.  33,  i4.  —  De  agendo  et  lo-  ^/Arab.  M  aepsit  septo  c 

quendo  2  Sam.  18,  5:  wb  ^b  D^b  Tr-  •            j«             *    ^a. 

AM.-#^.^       -x-                    1  t  i"  Victnae  radicea  sunt   ^H  , 

ienUer  agite  jfuAt  ctfm  puero!  Iob.  ^^      »  ^                         -  » * 

i5,  11 :  5j»5j  o«b  «Wj}  a/  rerbum  n"'          °  # 

placide  iecum  factum.  Q^M  (clausus,  ligatus,  forU    1 


titt 

ikpr.  m.  i)  Etr.  a,  16.  Neh.  7,  ai. 

3)  Eir.  2, 42.  Neh.  7,  45. 

I&ttrn.  adj.  claueus,  ugatue  h.  e. 
impeditns.  Indd.  3,  i5.  20,  16: 
ta«  V  ^M  iigatue  manu  dex- 
Ura  i.  e.  qni  dextera  bene  uti  ne- 

quit,   acterok      (ATab.    «Ll    V. 
Jbit,    c£  JJ^    ligavit, 


quod  ai  impeditum  linguae  nsum 
trttjfstar. 

*J\  conrtr.  NJ  1)'  adv.  interrogandi, 

**i7  G  sn£  nryk  ubi  tn?  Gen. 
J,  9,  tatuhiille?  Ex.2,20.  D*fc 

Bbtilh?  Jes.  19,12.   Saeprasalle 

P»«g.rT5«q.T.  (Arab.  ^t  est  pron. 

6  8f 

mtcrrog.  j»m?  fem.  iL>l.     Idem 

Ttletadh.  Af  I  (CEgenn.  **»o  et 

*n§J.  who  . 

2  aoU  interrogationis,  qnae  ad- 
Terbnj  et  prouominibus,  quibna 
pnenittitnr,  rim  interrogativam 
tribmt,  qnemadmodum  *-nb«  rela- 
tiram.  Cf.germ.  wovon?  pro  von 
vttchm?  Indea)  m  *M  yn»?  sed 
ntiqoe  (praeter  Eccl.  11,  6)  cnm 
ropecni  ad  Jocum  1  Reg.  i3,  12 : 

5i'7  'TJT!  ^l  ****  ^uanam  via 
*biit?  (Vcl:  ubiviae?  quorsum 
«***?  Vide  ad  nja  1«  sub  litt.  b). 
*  Reg.  ?,  8.  2  Ptr.  "1 8,**  a3.  Iob.  38, 
a*>  et  sine  interrogatione  Jer.  6, 
i6.Ecclii,6.  Alibi  est  uhi?  (a 
Jnktc)  Iob.  ag,  12.  Est.  7,  5.  Ali- 
fwrtiei  iandim  scribitur  nm ,   v. 

j1**  —  b)  nra m  unde?\l n^ 

**).  Gen.  16,  8.    1  Sam.  3o,  i3. 

Jo& »,  8 :  frn«t  o*  m»  *«?  *r  quo- 

nnpcpulo  «*?*2*Sain,  i5,  2: 

•^*  "W  TtTO  **t  ex  quanam  urbe 

**?  [Pr.  nndenam  populi?   unde- 

!»»  0*1?  nt  Plant.   nnde  gen- 

tioin?    Odyis.    1,    170:     nt&iv 

*v*ow\  —     c)  n£<Tv    <*«  cur? 

fuare?  (a  itffV  propterea")   Jer. 

Not  AJSi  qnibnadam  particulis 
^l  nxtzos  inngiinr,    ut(in  unum 
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vocabnlum  coalescant ,  ?p& ,  ItMj , 
fibnj,  nlDVJ,  q.  vide.  Eademra- 
tione  hac  particula  utuntur  Syri  in 

1***1  »*  *    i? 

M^»!  quomodo?     (aiOif    unde? 

M.af  qnis?  Chaldaei  in  ^TO  qui- 
nam  ?  tt-rft  quaenam  ?  Aethiopes  in 

AjPTiubi?  quomodo?  Cum  Nun 
parag.  dicitnr  j^m  nbi?  et  contr. 
]M,  qnaevide.  Prov.  3i,  4  quod 
in  Keri  est,  ^Sti  ^Jf  D^plj  verte: 
•t  principum  (non  est,  oicere), 
ubi  temttum?  . 

!•  *i\  contr.  pro  ^ej  (ut  *3  pro  ^S, 
^l  pro  ^i ,  cf.  Lehrxeb.  p.  5 10)  m. 
•  (f.  fort.  ies.  23,  2)  plur.  D^, 
semel  )•»&  Ez.  26,  18)  1)  *pr. 
/#rra  habitabilUj  habitata  (a  rad. 
mst  no.  I,  1)  quatenus  oppo- 
nitur  aquae,  mari  fluvitique.  Jes. 

42,  i5 :  D^Jtb  n^rt:  ^nztoflumina 
vertam  in  terrae  habitabilee  (cf. 

43,  19.  5o,  2).  Inde  2)  terra 
maritima,  sive  litoralis  est  in  con- 
tinente,  sive  insula;  sicut  indicum 
Dsib,  quod  et  litus  notat  et  insu- 
lam.  Spec.  a)  ora  marie  Jes.  20, 6. 
23,  2.  6.  Ez.  aj}  7:  fittJ^M  i;m 
orae  Elisae  i.  e.  Peloponnesi  s. 
Graeciae.  b)  insula.  Jcr.  47,  4: 
*1hC5  ^M  ineuia  Caphtor  i.  e.  Creta. 
D^DS  "««K  ineulae  Chittaeorum  Ez. 
27,  6.  Jer.  2,  10.  cf.  Estb.  10,  1, 
ubi  D*n  *l*  opponuntur  terrae 
continentL  Saepissime  Pluralis  in 
universum  usurpatur  de  regionibue 
maritimis  et  transmarinis  (Jer. 
25,  22  per  epexegesin  niz3M  ntn 
D»n  ^^?a  )i  et  proinde  longissime 
remotis  Jes.  24,  i5.  4o,  i5.  4i,  1. 
5.  42,  4.  10.  12.  49,  1.  5i,  5, 
impr.  de  oris  maris  meditcrranei 
Ps.  72,  10.  Dan.  11,  18,  quae  raa- 
gis  definite  vocantur  byi  ^h  Jes. 
11,  11,  et  D^tari  ^m  Gen.  10,  5. 
Zepb.  2,  ii.  —  Ea.  27,  i5  Indiae 
Arcbipelagus  intelligendus  est. 

II-  ^st  contr.  pro  vjm  a  rad.  mM  no. 
II  (cf.  supra  w  insula)  pr.  uinla- 
tue,   clarnor.     Hinc  pro   concret 
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ubdator  i.  e.  canis  aarens,    arab. 

^T  ^!  Wur.  ^r  olu  ./ttfa*, 
JiUas    ululationis,    pers.    JLJL& 

SchakaL  Dictus  est  a  clamore 
noctDrno,  qoi  krfatntis'  vagittn'  sfmi- 
lis  est  Damiri  ap.  Bochartum  in 
Hieroz.  T.  I.  p.  843.  Legjtnr  non- 
nisi  in  Plur.  D^R  Jes.  i3,  22.  34, 
*4.  —  2)  interj.  i.  q.  ^*  fa«  /  c 
dat  Eccl.  10,  16.  4,  10,  ubi  ple- 
raeque  editt  iunctfm  exhibent  ft*M 
i>ae  eu 

111.  ^K  ajv#  ^n^  Legitur  Iob.  22$ 
3o  et  in  nomn.  pr.  *ttte-*R  (idglo- 
rktsj  1  Sant.  4,  21  et  £jpM.  Magis 
irequentatur  api  Kabb.,  'praesertim 
in  formandfc  adiectivis,  aignifioatu 
privathno  (ftre  nt  germ.  nh,  ohnin 
eademrej,  ct  Acthiopes,  apudquos 

A»  etiam  verbis  praefigitur.  ]Sj il 
dubito  quin  decurtatum  sit  ex  ^M 
( v.  raA  pH  J,  ut  a  privativuni  iii 
lingua  graeca  et  aanscr.  ex  an. 


3"nl>  (inglorittt  J  y.  *k  ho.  llL 

HTfc$   adpersvtu*  est  aUcui.    M*- 

miee  et  hostititer  persecutus  est 
aliquem,  odit.  (Origo,  nisi  4al- 
lor,  qnaerenda  est  in  flando  et  an- 
helando,  quod  ad  iram  et  odium 
aaepe  reiertur,  pr.  anschnauSen, 
cf.  quae  observavimus  ad  litt  ft). 
Verbum  finitum'  semel  legitur  Cx. 
a3,  22.  Sed  longe  frequentissimi 
usus  est  Part.  a^i«  adpsrsarius, 
inimicus,  hostis.  Gen.  22,  17.  4q, 
8*  Aliquoties  constructionem  par- 
ticipio  debitam  refinet  1  Sam.  18, 
39:  TH-f)K  3^K  adversarius  Da- 
vidis.  —  *Fem.  nyte  inimioa, 
collect.  de  inimicis,  nostibus  (c£ 
Lehrgeb.  *kjj  )  Mich.  7,8. 10.  Inde 
S\**  et 

*0p&  (contr.  pr.  nrm$  «t  r«jW  pro 
rtt£M)  f.  inimicitia,  hostiks~ani~ 
mus.  Geu.  3,  i5.  Num.  35,  21» 

"TOI  m.  pr.  onne,  quo  guis  opprimitur, 
obruitur  (rad.  •»*  no.  2 )  unde  1) 


grave  infortutiuyn)  ctUamii 
18, 19.  Ub.  21,  3o.  —  2)  w 
pernieies  Iob.  18,  12.  21,  1 
12.  Vm  vm  exitium  Dsi  i.  e 
immittendum. 

fl*£  f.  (pro  rm*  ,  a  rad.  n 
II )  pr.  clamor)  dein  1)  api 
dam  clamosa%  e  genere  imi 
rum  et  rapadum  Lev.  1 1,  i4 
i4,  1$,  coi  insignis  oculorui 
tribuitur  Iob.  28, 7.  LXX.  < 
modo  vukurem,  modo  /tmT^z/ 
dunt.  Necimprobabilisest^ 
opinio  (Hierot.  n,  p.  195 
€an*  tset  accipitris  speciem 
jjyj  Arabes,  reeentibre^ 
emerillon  vocant  Fortasse 
vc.  hebr.  latius  ad  omtie  acci 
gfOms  patebat,  uHde  Lev.  e 
L  I.  c.  c.  additur  ^tft.  —  : 
nt  *f  Geii.  36, 24.  b)  nSax 
21,  8. 

^^  *>  ?•  **&  ubi?  c.  Tt-^-  pan 
in  rtjrt,  irj.  Gen.  5,  9.  18, 
etcitra  interrogationem  Iob. 
vagus  errat  quaerens  panei 
ubi  (sit). 

3t*K  tf.pr.  Iobus,  Araba  Ausi 
divitiis  non  magis  quam  pu 
Virtute  couspicuus,  a  ueo 
generis  calamitatibus  teufcatna 
ter  hbrtrm  a  se  nominatum 
E2.    i4,    i4.  2d    commenc 

LXX.  'It&ft.    Arak  u^j!.. 
illud  (pr.  valet  homlnem  Ao 
tractatum  (a  raA  ahif ,    1 

"***  a  lSj)#  «t  ao?"cala 
quae  perpesiua  e»t,  fam  refei 
videtur.   Aliis  est  serio  resi 

i  q.  arab.  ^!   (a  rad.  1\ 

reversus  est)  00IL  Cor.  S 
4o— 44,  sed  vide,  quae 
monuimus  in  Thes.  p.  81,  c 

Xog  Plat.  p.  249  fi.   caata , 
c£    Agnes;    aptissimnm     a 
nomewi,  rieqne^  e*  moribaa 
ciMimlfe  babeDae  Tyriae  i 
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dam)  issbel,  ieabelfa,  n.  pr. 
■ralieris  finnoeae,  quae  ex  Ethbaale 
Tyii  rege  propiaU,  Ahaho  nupta, 
idolojatria  et  dira  prophetarum 
pcrsecutione  infamia  facta  eat  lReg. 
16,  3i.    ifc9  4.  i3.  ai,  5  sq.  2  Reg. 

;r«  nfti?  Job.  38,  19.  24.  Gomp. 
cx  partknia  intcrrogativa  *M  (y. 
snb  roce  no.  2)  et  n{  A&. 

womodo?  decurt  ex  lti)*M 
Gen.  *6,  g>  Saepe  eat  dojentia 
{rheu)  fumm!  Pa.  73*19.  Jes.i4, 
4.  £eoL  a9  16.  Gitra  interrogatio- 
aem  Rutk  3»  18«  a  Reg.  17, 98. 


?* 


7*t2*&  (ex  nt  no.  a  et  na  i.  q.  Stb 
rt»,  faic)  quomodc?  Deut  1,  12. 
—  2)  *$•?  Cant  1,  7.  Saepe  $0- 
lentia  et  deplcrantia  est  (nt  Tpj) 
Jes.  t9  21.  Thren.  i9  1.  Gtra  in* 
texrogitioaem  Deut  12,  3o» 

H7N  sdj,  sine  interrogatione,  in 
uno  looo  2  Reg.  6,  i3,  nbi  in  Keri 
legitnr  to»M. 

n^M  (Ifflel)  quomodo?  Cant.  5, 
Y  Erfk.  *,  6  ex  ■*  et  HD2>  =  HS, 


>^C  r.  nd.  bw. 


*« 


Deut  12,  i5.  )4,5.  Jes. 

35  f  6.     Plur.  0*7-  Cent  2,  0.  1 7. 

Ubtoue  est  mascnl  gen.,   aed  Ps. 

%2,  a  feaainmo  iunctum  more  com- 
mumkmfm  cervam  noUt,  quae  alibi 
pceamri  fonna  rfjjaj ,  T)\y*  appcl- 
Istnr.    (CfcakL  etVyr.  id.     Arab. 

jjj  camaailvestria,  rupicapra,  ca- 

■  aetbiqp.  iPAly  que  qui- 
scuutura  cognatio  radicumbnt 
Mb*a*  confirmatnr.  Qnod  ad 
aattbct,  bjtj  es*  quasi  inten- 
vaoa^iM,  pr.igitur  magnum 
urwa  aetai,"  rt^M  cauvoaa  »10- 
iaremm»  Variae  cwvornm  dorqa- 
duaecnae  apeciee,  cnt  parte  eornifcne 
^*^1     =~  ■    -       arietnm  mstructas, 


et 


videntnr  Hebraei,  ut  nos  easdem 
bestiae  Bergziegen,  wilde  Ziegen, 
e£  Latini  capreas  dicunt  a  caprae 
ajmilitndine>)  K£X.  nbieue  Ikalfog. 

?^M  m.  1)  aries,  a  cornieus  volu- 
tis  et  inflexis,  v.  rad.  b^iM  e$  k«M, 
quae  pr,  volvendi,  flectendi  po- 
testatem  habet.  Gen.  1$,  9.  Plur. 
p^M  Ex.  a5,  5  et  tPi.M  Iob.  42,  8. 
Infensivuin  eius  est  i»Mt 

2)  arcnitectnrae  vocabulum 
aignificana  crepidinem  portae  s. 
marginem  pi«omiaentem  9  qui  por^ 
lasiL  siaperna  et  ab  utraque  parte 
cingit,  plerumque  oolumnis  ntrin- 
que,  supeme  aopkoro>  infra  cre- 
pidine  Qrnatum,  die  vertierte  Ein- 
fauung  der  Thiir  mit  S&ulenpfo- 
elen,  Frie$  und  Sockel  1  Reg.  6, 
3i.  £a.  4i9  3  c£  4o,  9.  ai.  24. 
26.  29.  33.  36.  37.  48.  49.  In 
Plnr.  £T^M  crepidines  s.  partes  in 
fronte  aedificii  prominentes,  co- 
lnmnis  palmisve  plerumque  orna,tae, 
qnibns  lacnnaria  a.  intercolumnia, 
ubi  fenestris  locus,  interiecta  erant 
Bs.  4i9  1.  4o,  10.  i4.  16.  38.  col). 
26-  3l»  34.  37.  Versa.  antiquae 
jaodopoetee,  mo&o  columnae  red- 
dunt,  Aqu-  xoiwfia  q.  d.  arietinum 
opus  i.  e.  eolumjaarnm  maxime  co- 
rinthiarum  TO^uta,  alibi  xfioV  dicta. 
Vide  copiose  de  ^oc  vc.  disputata 
in  Tbea.  p.  43-^-45.  De  etymo  si 
quaeris,  jtft  pr.  est  proiectura, 
prominenti*  (Koreprung)  a  rad. 
tat  no,  3,  vel  praeeunte  Aquik 
atatuendum ,  }py&  pr.  notare  capitu- 
lum  coiumnae  a  voluta  oornibus 
arietiuU  simili  diotum.,  dein  ad 
totum  postem  ooJnmnamqQe  trana- 
latum  eat*    C(  Db/H. 

/^M  m.  fortitudo,    robur.     Semel 
"legitur  Pa  88,  5.  Rad.  ^M  no.  2. 

?HsJ  pluiv  frlp*,  m.  pr.  fortkp  ra- 
£«a/fia  1)  Pk**  potente*,  primo- 
ree,  principes  civitatis.  Ex.  i5, 
i5.  Ea.  «7,  i3.  a  Reg.  a4,  i5  (in 
Keri).  Yidft^Mno.2,3.  —  2>ar- 
bor  robusta,  ut  dfvc^  «poc  qaer- 
cna,  terebintiius,  noiumnouametiam 
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palma,  i.  q.  ri?M,  fb*  qnod  nsita- 
tatias.  Sing.  semcl  exstat  Gcn.  i4, 
6  in  nom.  pr.  TJKS  b^M  LXX. 
Tiotpiv&og  rijg  Oaoav.  Plur.  D^M , 
D^M  Jes.  l,  29.  57,  5.  61,  3. 

H?*K  f.  cerva,  et  fortasse  etiam 
caprea,  quae  duo  animalium  genera 
in  vulgari  linguae  usu  vix  discerne- 
bantur.  Geu.  49,  21.  Flur.  nib*M 
constr.  nfe^M  2  Sam.  22,  34.  Cant 

2»  7- 

p?^M  (ab  i*M ,  cervinue,  cervinum) 
n.  pr.  loci  a  cervorum  copia  dicti, 
qs.  nostr.  Hirechau,  Hirschfeld. 
Sic  nuncupatur  1)  oppidum  Lcvi- 
tarum  in  tribu  Dan.  Jos.  10,  12.  19, 
4a.  21,  a4.  Iudd.  1,  35.  —  2)  op- 
pidum  Sebulonitarum.  Iudd.  12, 12. 

jl/^t  (robur,  quercus,  v.  J^m)  n. 
pr.  1)  bppidi  Danitarum  Jos.  1 9, 43. 
1  Rcg.  4, 9.  2)  m.  a)  Gcn.  26, 34. 36, 
2.    b)  Geu.  46,  i4.    c)  Iudd.  21,11. 

ni/^ij  (arbores,  arboretum,  for- 
tasse  palmetum,  v.  sub  n)jM  )  1  Reg. 

9,  26.  2  Reg.  16,  6  et  rP"1* 
(pro  ni^M  Lehrgeb  p.  467,  idque 
coll.  pro  rrtb*M  )  Deut.  2,  8.  2  Reg. 
i4,  22.  16,  6  "(  bis)  ELoth,  Elath, 
n.  pr.  urbis  Idumaeae  ad  sinum 
orientalem  maris  rubri  sitae,  qui 
ab  ea  sinus  Aelanites  nuncupatur. 
Devictis  Idumaeis  (2  Sam.  8,  i4) 
Davidcs  eam  possedit,  postea  Sa- 
lomo,  cuius  classis  inde  Ophiram 
petiit  1  Reg.  9,  26.  Quam  cum 
postea  recuperassentldumaei,  Usias 
eam  imperio  judaico  iterum  ascivit 
2  Reg.  i4,  22 ,  Rezinus  vero ,  Sy- 
rorum  rex,  denuo  Judaeis  eripuit 
2  Reg.  16,  6,  nec  postea  Judaci  ea 
pptiti  sunt.  A  Josepbo  dr.  EtXavtj, 
^Ekava  Ptolemaeo,  Aelana  Plinio 
( Vt,  32  s.  38).  Vid.  Reiandi  Pa- 
laest  p.  217.  554  sq.  Le  Quien 
christ  T.  III.  p.  758.   Ara- 
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bnm  scriptoribms  XL»t  dicitur.   Re- 

centiorum  primas  E.  Riippellius 
Francofurtensis  nuper  eius  rudera 
adiit  eaque  hodie  OeUna  appeliari 


tradit  CastcTlum  vicinnfl 
nrbe  rccentiorc,  quam  pa\ 
(cf.  Strab.  16,  p.  776  C 
obumbrat.  KJte  i.  e.  mons  > 

Vid.  %>.  Zach  correspondeuce 
VII,  464. 

ri^»    f.    i.  q.   V,M  pr.  f0, 
robur  dcin  auxiUum.   Ps. 
Rad.  ^K  no.  1. 

&?■»**  pL  D^abiM  et  rrtafcm 
tecturae  vocabulum  delinil 
quam  diflicile,  Videtur  sigv 
proiecturam  vymalii  (Gei 
aperte  enim  ab  DrnN ,  quoci 
rique  coufuderunt,  distingui 
4o,  7  sq.  Nimiruin  Dto^m 
cium  circumcirca  cingunt, 
fere  ubivis  D^M  iunguntui 
4o,  16.  22.  26.  29. 

I3^M  (arbores,  fort  palinet 
pr.  slatiouis  I&raelitarum  in 
eiusque  ab  Aegypto  secundai 
duodccim  foutibiis  et  sept 
palmis.  Ex.  i5,  27.  16,  1 
33,  9.  Cura  He  parag.  nDb 
i5,  27.  Conferebant  Ge< 
vallem  illius  regionis  Gerenc 
tam ,  sed  fihrenbergius  V.  ( 
coram  mibi  narravit,    vallet 

dictam  in  cius  vicinia  invenil 
quidem  in  verbo  nomen  illv 
quum  latere  admodum  proba 

chald.  m.  arbor.   Dan. 

sq.    Syr.  M—^M  id.    Respon 

braeorum  J^Vm,  aed  Chald 
usus  latius  patet 

nV>»  vid.  nfc-M. 

TO^k  f.  i.  q.  n^M  (cui  est  p 
constr.)  verva,  blanda  : 
cotnpellatio.  Prov.  5,  19.  ] 
explicatu  est,  quid  aibi  vc 
vc  iu  inscriptione  Pa.  2! 
"inuSn  n!jVi  suPer  cervam  a 
Nobis  ista  verba  carminis  ci 
aJius  nomen  eue  videntur,  1 
modos  hic  Psalmus  decantar 
c£  n«j|D  2  Sam.  1.  Cerva  1 
vero  prob.  erat  aol  ipse  m 
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pimocmdios  spargens,  qucm  Ara- 
ba  dorcadem  vocant,  radios  ex 
mlkgoae  cum  coruibus  (v.  7^p) 
conptrsntea.  Vide  Sohuftens  ad 
Iob.  p.  1193.  ad  Har.  Cons.  V. 
p.  i63. 

3"{$  rad.  ims.  Chald.  et  Talmnd. 

fi*&  tomn/L  Fropria  radicu  potestas 
milri  eae  videtur  in  stupefaciendo 
(vmtMmmen  machenj,  cf.  rad. 
teit,  ktj.  Fortasse  etiam  confe- 
rimd  IT2?  q.  t.  —   Inde 

C  w  £  nfi**K  adj.  terribiUs ,  formi- 
<&j£».~rlab.  1,  7.  Cant  6,  4. 
lo,  et 

tfny*  (pro  «92*)  £  f«*w.  Deut 
3a,  25.  Sequitur  genitivus  eius,  qui 
aliis  terrorem  iacutiL  Prov.  20,  2 : 
!|i^3  no^x  terror  regisf  quem  regia 
maiertas  incutiL  Iob.  33,  7  :  TjJDiN 
l*rror  meus  i.  e.  quem  incutio. 
Ciuii  He  parag.  rm2j"»«  Ex.  i5,  16. 
PJar.  nta^  Ps.  55/  5.  " 
Ito.OTW  1)  UrroresFs. 88, 16. 

2)  ideia  Jer.  5o,  38,  a  terrore  dicta, 
qttemmiichmtcultoribua.  Cf.ni?.!:Ba. 

3)  Emaei,  n,  pr.  populi  antiquis- 
auai,  9ni  mte  Moabitas  terram 
*P«xrttm  iocolmuc  fertnr.  Gen.  i4, 
5.  DeuL  2,  ii. 

jK  **i  inm.  idem  significans  quod 
T*>  q-  t.    Inde 

**  1n£  «t  constr.  Ji*j  pr.  subst.  m- 
»■*  defectus,  vacuitas.  Jer.  4o, 

****  TH£  *™p  inSn  ?w*  principes 
«dfcil  «£?  nihtium.  Hinc  adv. 
1 )  ****#  Saepe  ita,  nt  verbum 
f**woviun  involvat  1  Reg.  8,  9 : 

**•»  •**  in  area  praeter  duae 

tahedm  lepideae.  Pa.  19,  7.   Ex. 

-^^  3*  —  2)  non,  inclnso  itidem 

verbo  aoklannvo:    non  est,   non 

*ratj  nm  naU,  non  erat  ceL  £  q. 

"*!*5,    arab.JJ3f    aram.  A*!^, 
*!?.  rrh>   AflTZ.  Nnm.  i4,  4a: 


Jchova  inter  pos.  Iudd.  31,  s5: 
»1»  </*>oms  tttt*  beoto'*»  nb»  7*ft  no/* 
era*  rex  ro  Israeie.  Gen.  37,  29 : 
*^2?  P|0^  «p*  non  fuit  Josephus 
in  cisterna.  Ps.  10,  4.  Ex.  12,  3o. 
Lev.  i3,  3i.  In  quibus  formulis 
affirmative  dicitur  UP,  in  iisdem 
negative  p&,  ut  **p  $Hbx  &  Gen. 
3i,  29  et""w£  ik>  ~\*t*~  Neh. 
5,  5.  Ftaeterea  observandum:  a) 
ubicunque  pronomen  aliquod  per- 
sonale  sententiae  subiectum  consti- 
tuit,  istud  pronomen  adverbio 
uostro  suffigi  debet,  ut  *>2^H  ego 
non  (sum,  fui,  ero),  Sj^K  tu  non 
(es,    fuisti,    eris),    Jjri,"  W^M, 

ma  plurali  (  qs.  ab  fin^tf  )  te^s^ , 
Stoy*»  Ps.  59,  i4.  73,  5.  —  b)  Cum 
verbum  substantivum  ex  linguae 
usu  in  hac  negandi  particula  lateat, 
ea  paene  ubivis  participio  iungitur. 
Dan.  8,  5:  ecce  hircus  ab  occi- 
dente  veniebat  super  faciem  ter- 
rae  7^«ta  wi  ytv\  et  non  tangebat 
terramyi.\  M3  t&b.  Esth.  3,  8. 
7,  4.  Esr.  3,  i3.  Ex.  5,  16:  ^ 
"}nq  p^  stramen  non  datur  i.  q. 
•jnD  fi^b.  Saepe  ita  circnmscribitur 
nemo ,  nuUus  Jos.  6,  1  :  fitr^P  )*& 
fiCS  I^MI  neque  (erat)  egrediens, 
neaue  (erat)  ingrediens,  i.  e. 
nemo  egrediebatur ,  et  nemo  ingre- 
dicbatur.  Lev.  26,  6.  Jes.  5,  29. 
Rarissime  nec  citra  soloecismum 
inngitur  verbo  finito,   Jer.  38,  5: 

^:n  osnaf  htt  tfi^  )**&  •&  nam 

non  vatet  rex  quicquam  contra 
vos.  Iob.  35,  i5,  atque  adeo  par- 
ticulae  tf^,  Ps.  i35,  17:  «3^T«t 
&rrs^  rTl"»  non  est  spiritus  in  ore 
eorum.  Accuratius  utrobique  scri- 
bendum  erat  tfo.  Similiter  tamen 
Arabes   recentiores   u*uJ   scribunt 

pro  ^J.  —    c)  ^i  *pw;  mihi  non  est 

dr.  pro  non  habeo,  non  habui. 
Lev.  11,  10.  1  Sam.  1,  2,  ut  arab. 
i  (jmjJ.  Sequente  gerundio  saepe 
valet  non  licet,  sicut  ovx  kOttv  pro 
ovx  QtGTiv,  et  arab.  ^  im^3  e8t 
mihi  pro  licet  mihi.   Cor.  4,  o4. 


'M 


48 


•* 


10,  100.  Eath,4,  2:  ftta&pM  non 
Ucet  intrare.  Ruth.  4,  4.  Pa.  4o,6: 

T%K  5^*  r1!  BW  ***'  quicquam 
tibi  comparare,  ubj  Sf^  poet  di- 
citur  pro  Sp*£.  r—  d)  ^ariis  iun- 
gitur  vocabnhs ;  «th.  f«  nemo  (est, 
erat)  Gen.  3i9  5o.  Ex/a,  12.  pi 
n:»  Ex.5,  ii,  ct  naJiMJ^  ^  i  Regl* 
18,  43  nihU  quicquaqi  (eit",  erat). 
ib  pj  nihil  projaus  (est,  erat) 
Ecci  1,  $,—  3)  Quemadmodnm 
»2  M*pe  vajet  ffljferf,  praesto  eet, 
ita  *pM  wrmdett,  nonpraeeto  est, 
erat,  ereypt  cet  #  *>  a  j>a*.  Num. 
21,  5:  fi^l^l  6fft  ^m  rp  iMiin 
iMfttt  /mwm  praesto  esi,  neque 
aqua.  l  Sam.  9,  4.  10,  i4:  et 
vidimu*  ^M  «q  *o«  »0»  a^. 
Gen,  2,  5.  Nwn.  30,  5.  Gcn.  5,  24 
de  acpaytauy  EfotocUi:  s5  n^Mi 

o^f^t  \nh  ,nj&    *  **<*•  aof  4o! 

n^¥  i*m)  ecce  evanuerat  ille.  De 
morte  Ps.  39,  i4.  —  4)  Reddi 
potest  sine,  absque  i.  q.  p.MB. 
Sed  pr.  exeippla  redennt  ad  noTa. 
Joel  i,  6 :  vatida  et  absque  nume- 
ro,  pr.  et  non  est  numerus,  Deut 
32,  4. 

5)  Cnm  Praefixi*:  a)  jn«s  pr. 
in  defectu,  a)  quando  nonextat 
Prov.  8,  a4x  ntalnij  pMS  quum 
nqndum  (  esaent)  fluctus  X  e.  ante 
fluctus  creatos  f  cfc  D^a.  /?)  Ple- 
rnmque  L  q.  *w#,  cfca.  fez.  38, 1 1 : 
rHjta  pMs  #mm  muro!  Prov.  5,  23. 

11,  1 4»  —  b)  ^mjj  propemodum, 
paene  Ps.  73,  2,  pr.  fere  nihil, 
hinc:  nihil  abfuit  quin.  Cf.  DIM 
parum  abfuit  qnin  i.  e.  propemo^ 
dum.  —  c)  |im!j  «)  pro  n«||£ 
\m  ei  cui  non  (est)  Jes.  4o>  29J 
**'  cui  nihil  (est)  Neh.  8>  10.  — 
fi)  pro  nVrj  *ftj>  ita  ut  non  (eaaet) 

Ear.  9,  i4 d)  jiMjg  a)  ita  ut 

non  (c  dnplice  negatione,  v.LeArg. 
§.  224,  not  2).  Jea.  5,  9 :  ntf^  jiM& 
**<i  ut  1107»  *z*  habitator.  ~  6,  lil 
It  eo  quod  non  (est)  Jea.  5o,  2. 

/*)*•*  T1!  ^0™  W  pleonaatico  (c£ 
J»  no.  1,  d)  nemo.   Jer.  10,  6.  7. 
3o,  7. 
A^t   jjm,  nominia  atatua  abso- 


uUue,  noctnisi  in  fuie  cm 
num,  ^M  at  conatr.  ul 
uanrpatur,  ut  ad  aequenti 
neat,  v.  c.  Num.  20,  5: 
aqua  non  adest,  pro  qn 
tPg  pM  dici  poteat 

*^#   ]^  «dv.  interrog.  ubi 

^l )  1.  q.  *M,  ih   cam  ] 

ut  in  '•JM,  pnM  Legihtf 
modo  c/)3  praefr^M»  und 
29,  4  ct  8aepe. 

)**&    1   Sam.  21,  9   i.  q.   }' 
interrogativc  pro  ^Mrr. 

flB*1^  ,  rariu8  ntn  f.  m^rwiu 
niunentaria,  apec.  modii 
sata  (  HMD  )  vel  decem  Goi 
16,  36)  coutinens.  Teste 
(Archaeol.  i5,  9  $.2)  E 
dimnum  atticum  aequabat, 
dioa  romanoa  i.  e.  $z  mo^ 
nenais,  circiter  2600  digito 
modii  Parisiensia  oontinen 
Ex.  16,  16.  18.  32.  ZacL 
Iudd.  6,  19.  Ruth  2,  17,  t 
locis  obiter  certe  de  huiu 
rae  capacitate  coniici  po 
rtBftrj  rnpH  duplex  modk 
iustus,|alter  iusto  tninor  et 
Prov.  20,  10.  Deut  25, 
8,5.  Non  habet  hoc  vc 
commode  dedud  possit, 
semiticam,  nisi  ab  V[*H  = 
cumdedit  repetas,  ut  a  f 
tunda  modius  dictus  sit  \ 
fius  ad  linguam  aegyptiaci 
tur.  LXX.  vertunt  olyi 
quae  njensura  Aegyptior 
quissima   fuit    Coptisque 

(UIIU  9     cui      quatuor 
Hesychius  tribuit.      Acce< 

apud  eosdem  verbmn  UlT 
numerare  deprehenditui 
HTlI  meneura  dicta  est 


nblM  (ex  \k  et  rtb  hic,  i 
Jea.  49,  stu    Ruth  2,  1 
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lw\L  8,  i§.  In  interrogatione  in- 
directa  Jer.  56,  lg„ 

£*tf  L  q.  ftinM  prorsus  ,  ita,  igi~ 
tu/.  Iudd.  9,  38.  Prov.  6,  3,  in 
aaouuUU  ccrte  cditt. ,  aed  accura- 
tius  scribcndum  erat  ftrtSM,  q.  v. 

*^  c  sufl.  TOn«,   TpD^M,   mtfiM, 

in  Plur.  wmnisi  ter  obvio  (Ps.  i4i, 
*.  IV ot.  8,  4»  Jcs.  53,  3 )  CttTM , 
m  cuius  locom  lingaae  usus  substi- 
tuit  £Tc:m    (a  sing.  inusit   1C3M), 

*l    COtttr.    *V»M,      C    8uff.    VUJDM, 


*  »  1 


r~r:Nf  ct  periphrasticuni  &H  "»32 
f  cC  no.  6  ). 

jj   vir.     Spcc.  a)  opp.  feminae 

mu* ,  mascutu*.   Gen.  4,  1 ;  nacta 

%+m  virum  cum  Deo  i.  e.  prolem 

xfeculam.  1  Sam.  1,  11.   Adeo  de 

bruti*  Gen.  7,  2,    cf.  1,  27.  6,  19. 

lui  IaL  vir  de  bestiis  Virg.  Eccl.  7, 

~-   —     b)  maritus,    opp.  coniugi, 

H'jt]j  1.  ii.  Gen.  3,  6.  29,  3a.  34. 

C    sulE    ^rq;*    viri  i.    e,   raariti 

urj^tri    Jer.    44,    19.      Jta    graec. 

*'*i*{>     IL  18 ,  291,     lat.  vir  Hor. 

lat.  1,3,  127.  —     c)  Opp.  seni 

t*t  nomea  virilis  aetatis.    1  Sam. 

2 .  33.     Nooimnquam    d)   virilem 

animum,    viri   virtutem  designat 

'•  t*.  Terb.  in  Hithpal.)   1  Sara.  4,  9 : 

•*»tMb  VTn  *pTnnrt  strenuos  vos 

rrrtt*  et  ettoUviri!  \  Reg.  2,  2. 

CL   Hobl   1L   5,    629.    —     Est 

0  homo,  opp.  namini  Iob.  9,  32. 

^  10.  Jes.  3 1 , 8,  maxime  in  PUu\ 

***>*%  29.  Jes.  7,  i3.     Cf.  hom. 

.  *«V  «Wpar  T€  #«toy  T«.     Opp. 

^*»  Er.  1 1,  7.  Gen.  4g,  6.  — 

v  fe  spposibonem   iungitur  aliis 

,  «ubitatms,   nt  0^0  «pm  eumi- 

choi  fcr.  38,  7,   Jfp*  tint  sacerdos 

ier.  21,  9;    imprimis    gentilitiis, 

^na*  **  Uebraens  Gen.  3q,  i4. 

X.  gr.  tvtpc  raliiUubi ,    ovtfpic; 

fpafjiiTm  Act   j,  1.1.   3,  12.  — 

k-   SeqiL   genitiro    nrbis,    terrae 

\ue   ineolam  civemve  eius 

b*1&!&*  IaraeliU}   *»2M 

d*  1  Smd.  7,  11  j  trwp  *ttjb*M 

19,  Aa  ,  -it  ivn  ^M  GenT 


a4,  i5.  Hac  maxime  sfgnificationt 
sing.  rb^M  collective  ponitor,  upm 
SmiSF  pro  Vm-vit  ^c:m  Jos.  q,  6. 
7.  10,  24.  Iudd.  7,  8.  8,  22  cct.  — 
li)  Seq.  genitivo  rcgis,  dacis,  prae- 
fecti  miiitaris,  domiui  cet.  viri  aii- 
cuiue  sunt  comites ,  sectatoree, 
milites  eius,  seine  Leuie.  1  Sam. 
23,  3.  12.  24,  5.  8.  28,  1.  Seinel 
fortasse  de  cognatis  et  necessarii* 

dicitur,      ut    syr.    T^a    t*aJ|  > 

videl.  Ez.  24,  17.  22,  nbi  cnij 
D^lCSM  est  cibus,  quem  coguati  et 
necessarii  Iugentibus  mittcre  sole- 
bant.  Similiter  i)  D^rrVM  wh  et 
c.    art.     DVTSmh     ^M    i>ir     Dei, 

Vt    9 

i.  q.  servus  et  pcdissequus  Dei, 
de  angelis  ludd.  i3,  6.  8,  de  pro- 
phetis  1  Sam.  2, 27,  dc  Moso  Deut. 
33,  1  ,  de  Davide  2  Par.  8,  i4.  — 
k)  Sequ.  genitivo,  qui  attributnm, 
virtutem,  vitium  cet.  designat,  enm 
notat,  qui  tati  attributo  praeditu* 
e&t,  solentqne  Hebraei  hanc  in 
modum  adiectiva  circumloqai.  ti*>M 
*1Mtl  vir  formae  i.  e.  formosus, 
D^OT  &t*  sanguinolentus ,  ^ID^M 
aabcordati  cet.,  osjrr  ^«3:m  cele- 
bres  Gen.  6,  4,  cf.  rroiMrr  c^m 
agricola  Gen.  9,2«.  —  lj  Usurpa- 
iur  coll.  de  mititibus,  germ.  Mann- 
schaft,  Kriegsmannsvhaft.  Jes.  2 1, 
9.  Cf.  D-jm  22,  6.  —  m)  \ZPM 
pirum  notat  nobiliorem,  opp.  D"JM 
homini  1.  hominibus  ex  plebe.  V. 
snb  OnM  no.  1.  lit  b.  —  n)  Ubi 
iungitur  ntimeralibus,  post  numcros 
infra  denarinm  ponitur  D^U):m,  ut 
D^1D3M  ntib»  Gen.  18,  2/lntra 
denarinm  et  vic*nariu<n  plernmque 
VTMNum.  1,44,  supra  vicenarium 
nbique  V*x  1  Sam.  i4,  i4.  22,  2. 
18  cet  cet 

2)*Sequ.  tlMant  »n  after.    Vide 

flM  e"t  j^n. 

»       *•  ••  / 

3)  aliqais.    Gen.  i3,   16.    Ex. 
16,  29.  Cant  8,  7.     (Ita  syr.  «-*^l 

pro  tic^t.  c.^cAj)    U^O»  Judaeuj* 
quidam  )• 
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4)  qviaqut,  quUibet.  1  Rcg.  ao, 
ao:  iflhK  «5^«  ^V\  et  necamnt 
quilibet  virum  suum.  TC"*«]  W**t» 
VW  «c^  Ps.  87,  5.  Estfa.  j,  8 
(mJinnigUch).  Semel  pariter  atquc 
5>b    alii    substautivo    praemittitur. 

.  Gew.  i5,  10:  *nn3-«pfit  tnn 
?n?n  nfit^pb  «?*  posuit  aUerum 
singulornm  ( anitnaliuin )  partem 
ex  adverso  aUeritu.  inna-*r&t 
cst  i.  q.  iina-^S?  sed  dedit  saccr 
scriptor  TE^tt  pro  bb,  ut  respoudc- 
ret  sequenti  imi. 

5)  Adliibetur  consfructioni  iin- 
pcrsonali  pro  germ.  man ,  gall.  0», 
angl.  07»«  vel  3fa/i  (Man  says, 
Men   say)    1    Sam.    9,    9:    tT3Db 

uint    nfcfc    nb  idnirra    o/«n   £#i 

lsrdele  ita  dicebant  1.  dicebatur. 

6)  «T»  ^:3  filii  viri  Plnr.  est 
pcripbrasticus  pro  viri  simpJicitcr, 
sicut  Dlfit  ^a ,  v.  DnN  110.  5.  Ps. 
4,  3.  Intcrdiun  potiitur  ifiyuTuuos 
de  viris  nobilibus,  opp.  tnfit  ^:a 
Pa.  49,  3.  ?rov.  8,  4,  v.  Q-jij  uo,  1  * 
littb. 

Quod  ad  origiucm  attiuct,  de 
nostra  aententia  lLVt  est  vc.  primi- 
tivum,  idque  tameu  ewollitum  ex 
fornia  duriore  tc:«t  ^/wc/*  (q.  v.), 
uude  ntiq  pro  ntiitt,  et  PJur.  O^ujj&t. 


G     ^  o 


Simfliter  Arabes  habent  ...L-ol   et 


CT 


X»     »  o 


nL*ol.  Congruit  sanskrit  «cAado- 

minus,  ischi  domina,<et  neacioaitne 
conferendum  gr.  #fc  Jat.  ^m  et  *>*r 
(cf.  honor,  honos,  iraft,  lac.  wofp, 
pner).     Derivatur  verbnm  in 

HUhpaL  vv^nn  W/w  **  ^w- 

fif,  praestitit  (uvS(f{C*a%hu)y  sich 
ermamten*  Jea.  46 ,  8  :  mritar] 
f*>o*  foa  praestate  lu  e.  sapientes 
eatote,  abiicite  pueriles  idololatriae 
nugaa.  Recte  Lutherus:  seydM&n- 
ner.     (Cbald.  tfitiknn   et  HfoJitnrl 

id.) 

n^3-0^  (  vir  erubescentiae  i  e. 
erubescens,  fort  verecundua)  n.pr. 
nlii  SauK ,  qui  poat  patria  fratrum- 
que  obitum   per  biennium  unde- 


cim  tribunm  imperinm  cont 
videm  obtinebat    2  Sam.  2 

^iltQ^K    (vir  gloriae)   n.  ] 
1  Pir.  7,  18. 

^ttPN  (demin.  ab  113*«)  m. 
munculus,  et  sequ.  ]V  hoi 
ius  oculi  i.  e.  pupilla ,  in  q 
quam  in  speculo  hominis  i 
culam  conspicimii8.  Dcut 
Prov.  7,2.  Lcpidissimam  ha 
gtnem  multae  linguac  freqi 

tit  «rab.  (^^aJl   0'***'   ^0D1 

oculi,    gr.  XOQ7],    XOQU01OV, 
diov,  \at.pupa,  pupula,  j 
pers.  k6djA  et  cf.  quae  col 

in   Thes.  p.  86.      Pleniua 

filia  ocuti.    (V.  na).  — 
taph.    medium ,     meditutt 

(ut  arab.  ^j^-j  pupilla  pit 
cacumino).     Hinc   Prov.  «j 
pupilla   noctis    L   c.   mcdi 
ao  ,  20 :    //»    pupilia    ter\\ 
i.  c.  in  mediis  tcuebris,    < 
111  Keri  Jegitur  'n   ^VKS 
orw  noctis. 
. 
•'ID^tt   chald.  pro  ^l   1  Pw 

]  in^at   pro   7V»n»   m.    Ez. 
Keri:    introitus ,   a  rad.  1 
fitta  venit,    introiit     In 
littera  Jod  trauaapoaita  pnft 

^Tpto  ohald.  i.  q.  hebr.  ti; 

quo  ortum  est.     (Arab.  ^ 

in  pancia  formnJia,  ayr. 
Targg.  n*»» ,  TaJmud.  ttr 
5.  1 1 :  iinisbna  naa  ^n' 
quidam  in  regno  tuo.  21 
3,  a5.  Cum  part.  ne 
TVW  Dan.  a,  10.  11 
Sequ.  Plur.  3,  la.  .  T 
verbi  •ubstantrvi  persor 
mantur,  su£figuntur  pi 
maximam  partem  {dnralii 
ille  est  Dan.  2,11,  « 
sumus  3,  18,     sprrMt  tu 


Mft 


]toWR  Toa  estis  3,  i4.  Atqoe  httc 
fbrmac  cum  participio  constructae 
rerbom  finitnm  circnmscribunt. 
Du.  3,  18:  n^D  stanVl  e£  noa 
adimus*  Ubi  absolutc  legitur,  ple- 
nunque  vertendnm  est  existit,  ex- 
tat,  ily  a.  D*n.  2,  10.  11.  b  *rr«c 
est  attcui,  kabtt  Esr.  4,  16.' 

FY**   n.  jr.  t.  t«. 

*$T*  *■  Pr-  (Pro  2»  ^"  "levum 
e*t  /*«•)  Pror.  3o,  "1.  Jthiel 
tt  lcaa]  liberi  vcl  discipuli  Aguri 
frawe  Tidentor,  quibuB  sententias 
sias  inscripsit. 

ISII^t  {terra  palmeruni)  n.  pr.  filii 
iflarouis  natn  minimi.  Deitt  6, 23. 
38,  1. 

T«   rt    ffH-  (P*0  1*3*  c"111  Aleph 

prostfaeiko^  a  rad.  |n*  perefinis  fuit) 

Ad).  1)  perennis,  maxime  de  aqua. 

jnxt  iro  riTus  perennis ,  perpetuo 

/luena.   Deut.  ai,  4.  Am.  5,  a4  et 

oonkso    bm     1    Beg.   8,  a:    H"V 

C*frr,Wt    mensis   rivorum  peren- 

%iun%  (aHbi  7¥*rt),    qui  anui  he- 

^mei     septunus    est,    a  novilnnio 

Octobris  usqne  ad  noTilnnimn  No- 

vemkria.  —  Subst.  perennitas.  Ps. 

7*.  «  5 :  jnvr  frnrn  flumina  peren- 

ntfatis  x.  e.  perennia,    de  percnni- 

tate  i.  e.  Jfoxu  maris  Ex.  i4,  27. 

—  Iob.33, 19  inChetfcibh:  a"n(a) 

^tm  TT3»  et  beUo  perenni  in  ossi- 

bms    smss   sc.    n?VT    punitur.    — 

Afirmsts,  validu*.  Jer.  5,  i5:  ^4 

?7«  popmht*  fortis.  Iob.  la,  19: 

C^aysj  potentes  (Vulg.  mptimates) 

(33. 19).  Geu.  49,  a4:  |n«<sta  arin 

**Bg  asane*  arcus    eius   firmus, 

q»o  k  leco  2  est  Beth  essentiae. 

—    5)  dmrus,    hinc  perniciosus , 

terrikiiU  Ptot.   i3,   i5:  via  im- 

probormm    ett  perniciosa.     Satis 

*pteLntkerus:  brimgt  Wehe.  Hie- 

ran.  ^ormgo.  —  Hinc  4)  poet  pe- 

tra,  rmpes  a  dnrkie.   Mieh.  6,  a : 

ynif  ^TOte  JParVWi  rupss,  fun- 

damenia  ttrrae.  Jer~  4g,  i5.  5o, 

44;  |i|*ai  Tt\%  habitmcumm  saxeum 

(«1  4^*167^^2^])  Num.  al. 
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ai.  —  5)  n.  pr.  Esrachitae  (t. 
*»rntM),  Tiri  sapientis  (1  Reg.  5, 
11),  cui  Psalmus  89  in  eiusdcm 
iusoriptione  tribuitnr. 

^JM  (decurtatura  ex  JDM  a  rad.  hs, 
c£  chald.  ^Otl9  ■»3rj  et  »  ortum 
expleniore  15)  1)  part  affirmativa; 
profectOy  certe,  haud  dubie.  Gen. 
44,  28 :  ?Hb  C]nD  ?JM  Aa«c/  ojuo/« 
dilaceratus  est.  Iudd.  3,  2^.  1  Reg. 
aa,  32.  a  Reg.  a4,  3.  Ps.  58,  la. 
Iob.  18,  ai.  —  Iude  a)  adv.  re- 
stringeudi,  tantum,  tantummodo. 
Ex.  10,17:  D;si7  ?f  M  nonnisi  nunc. 
Lev.  11,  21:  qb^ittn  m  r  nM  rjM 
nonnisi  hoc  comedetis.  Ps.  37,  8^ 
/»o/i  exacerbari,  nonnisi  adma- 
leficiendum  (fit  hoc),  h.  e.  ira 
facile  facinoria  cauaa  flt.  Prov.  i4, 
•a3:  inania  verba  niOHOb  ?TM  non- 
itiss  a<^  egestatem  (ducont).  1 1,  a4. 
a  1,  5.  Spec.  usurpatur  a)  ante  ad- 
iectiva,  ubi  nonnisi,  nil  nisi  est 
i.  q.  prorsus,  omnino.  Deut.  16, 
1 5 :  n»iD  5IM  n^>m  «/  a*»  nonnisi 
laetus  i  e.  totus  laetus.  Jes.  16,  7 : 
tTM33  -]M  prorsns  contriti.  19, 
11.  d)  ante  substanti va :  nil  nisi, 
quod  saepe  adiectivis  solus,  merus, 
totus  reddi  potest,  germ.  lauter, 
angl.  merefy.  Ps.  1 39,  11:  -Jibn  ?JM 
niinisi  tenebrae  h.  e.  merae  tene- 
brae.  Ps.  39,  12:  bnn  TJM  nilnisi 
vanitas,  mera  vanitas.     c)  antead- 

#  verbia  e t  verba :  prorsus.  Ps.  7  3, 1 3 : 
Pn"l^IM.  omnino  Jrustra.  1  Sam.  a5f 
21.  Iob.  19,  i3:  ^2730  ^T  SjM.^JfjS 
w><*  mei  prorsus  a  me  alienati 
sunt.  Iudd.  ao,  39.  Iob.  a3,  6.  Cf. 
Ex.  ia,  i5:  |1«M^n  Di»a  ?|M pror- 
sus  primo  die  est  ipso  die  primo, 
nur  gieich   am  ersten  Tage.   — 

3)  .est  excipientis:  modo,  tantum- 
modo,  sed.  Gen.20, 12:  nD  tifo  -|m 
^M  modo  non  (uovorov^)  filia 
matris  meae.  Lev.  11,  4.  Num. 
26,  55.  Deut  18,  ao.  Jos.  3,  4.  — 

4)  de  tempore  tantum  quod  pro 
modo,  vixdunu   Gen.  37,  3o:   -|M' 
MS  1 VJM  liWJ^  -  D j?£  M»^  M»J  <«n^ 
/wi»  quod  exierat"jacobus 
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eum  Eeavue  frater  eiue  intraret, 
Iudd.  7,  19.  Cf.  Cic.  ad  firai.  8,  23: 
tantum  qucd  ex  Arpinati  vene- 
ram,  cum  mihi  a  te  litterae  red- 
ditae  sint.   Vellej.  2,  117. 

Jjfc^  ra^«  inusit  i.  q.  Ij3*f  *MM  #- 
gavit,  dein  muniuit  urbem.     Inde 

idM  (Hgatura  i.  e.  inunitio,  arx, 
castcllum)  n.  pr.  urbis  a  Nimrode 
conditae.  Gen.  10,  10.  LXX. 
l4o/ad  (cl.  pip.73-7  et  puft  T* ).  Targg. 
Hieron.  Nesibin  intelHgunt ,  Meso- 
potamiae  urbem.  Alias  coniecturas 
sed  admodum  inoertas  dederunt 
Bochartus  in  Phaleg.  IV,  1 7  et  Cle- 
ricus  ad  1. 1. 

^5^  (pro  ZV3  cum  Aleph  prosthe- 
tico)  adj.  mendax ,  faiiax.  Spec. 
pro  ntDH  bns  rivus  fallax  i.  e.  mox 
exarescens  et  viatoris  spem  fallens. 
Jer.  i5,  18.  Mich.  1,  i4.  Opp. 
fry**  rivus  perennis.  Cf.  fundus 
mendax  Hor.  Carm.  3,  i,  3o. 

■^!?^  0*  9r  ^TDm)  n-  Pr*  0  oppidi 
maritimi  in  tribu  Asser ,  Acconem 
inter  et  Tyrum  siti,  gr.  Ecdippa, 
liodie  Dsib  dicti.  Jos.  19,29.  Iudd. 
1,  3i.  —  3)  oppidi  in  tribu  Ju- 
dae.  Jos.  i5,  44.  Mich.  1,  i4.    Cf. 

:pt2  et  nars. 


•  • 


»•• 


1T3K    (a  rad.  *|T5  pr.  fregit}   adj. 

1)  foriis ,    audax   Iob.  4i,  2.  — 

2)  durue,  crudelis  Tliren.  4,  3, 
hinc  hostis  Iob.  3o,  21.  —  3)  *a*- 
f«*  (de  veneno)  Deut  32,  33- 

^OM  i.  q.  *^T5H  (c.  exitu  adiecti- 
vorum  ■»— )  1)  durus,  crudelis 
Prov.  5,  9.  17, 11.  Jcr.  6,  23.  — • 
2)  saevus,  atrox.  Prov.  17,  11: 
nuntius  atrox  i.  e.  qui  nuntium 
aflert  fnnestum,  velut  sententiam 
mortiferam.  Jes.  i3,  9.  Jer.  3o,  i4. 

m*")J5N  f.  (ab  vn.TSM  cterminatione 
nn ,  *  vide  Granim.  nostr.  §.  76  no.  4) 
crudeiitae,  saevitia  (irme).  Prov. 
27,  4.' 


•"P^M  f.  cibus,  esue    1  Reg 
IladfiON. 

ID^SiJ  (a  rad.  u5?a)  n.  pr.  re^ 
listaeorum  in   urbe  Gath.   ! 

21,  11.  27,  2.    1  Reg.  2,  3g 

sOR   inf.  constr.   rbn,    c 

fut.  ^jfir ,  m  Pausa  ispr  , 
flbDi^  (Ez.  42,  5)  1)  edit, 
dii.  (Vicina  rad.  est  rtr^).  I 
absol.  Deut  27,  7.  1  'Sam. 
saepius  c.  acc.  cibi,  raro 
Thren.  4,  5,  a  Ex.  12,  43 
Lev.  22,  11  et'|fc  Lev.  7, 2 

22.  Num.  i5,  19,  cf.  lod-itn 
Usurpatur  non  solum,  idqu 
ccnties,  de  hominibu?,  sed 
de  bestiis  Jes.  1 1 ,  7 ,  unde 
Iudd.  i4,  i4  comedens  in  aen 

Simsonis  est  leo  (  cf.  arab.  , 

Caeterum  has  observes  \o 
formulas :  a)  edere  terram,  c 
vitem  dr.  pro  fructum  eius 
dere.  Gen.  3,  17.  Jes.  1,  7. 
(cf.  37,  3o).  —  b)  Sac 
comedere  dicnntur  idola,  loc 
a  lectisterniis  petita.  Dcut.  1 
Ez.  16,  20.  —  c  on:  2- 
cibum  consumsit  1  Hrg.  21, 
I02,5,et  addito  ttb  cibuui  noi 
sit,  ieiunavit  1  Sam  28,  20. 
illud  impr.  pransit,  coenaii 
iatus  est  Gen.  3*,  5'*.  43,  < 
4i,  1.  62,  33  cf.  <payuv 
Luc  i4,  1.  Nonnunquam  01 
simpliciier  est  vixiU  Amos 

—  d)  rhm  -«rDb  bDM  dici 

epuiie  Hacrificaiibue  in  teni 
stitutis.  Deut  12,  7.  18.  ' 
Ex.  18,  12.  —  e)  comed 
nem  alicuius  Ps.  27,  2  de  l: 
saevis  et  ferocibu»,  sanguin 
cuiussitientibus.  —  Aliud  est 
nem  euam  comedere  EccJ.  L 
stolido,  qui  invidia  conficiti 
Hom.  IL  6,202 :  bV  &Vftov  x< 

—  g)  fi^^t  ^*^  i?t  co' 
devorare  popuium,  paupe 
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contur  vtri  principea  opes  populi 

ftjameiites,,  emn  divexantes  et  ex- 

Wientes  Pa.  i4,4.  Prov.  3o,  i4. 

Etbi  3,  i5.    CE  fojpofioooc  fiaoi- 

^c  (IL  i,  a3 1).     Idem  eat  car- 

*j»  popuii  comedere  Mich.  3,  3. 

Aubi  comedere  est  i.  q.  caede  bel- 

loqae  abcumere.   Hos.  7,  7.   Jes.  9, 

ii.  Deot  7,  j6.  Jer.  10,  a5.  3o,  16. 

5o,  7.  17.  5 1,  34.   Cf.  Judith  5,  24. 

h)  sermoaes  alicnias  comedere  est 

aride  captare,    gr.  (payttv  qr\uaxa^ 

dk*  deTorare   {(Plaut  Asin.  3,  3, 

5o>Jer.  i5, 16:  oiDic  Vy^  WM? 

w£a  tea  (ad  me)*perlata  sunt 

*t  eomedi  ea  L  e.  avide  ea  devo- 

ravi,  tota  mea  fed.    (Cf.  ad  Carm. 

samarit  4,  16).    Hinc  explicanda 

visio  de  volumine  prophetae  ad  de- 

Torandam  tradito  Ez.  2,  8.  3, 1  sq. 

Apoc-  10,  9.  10. 

2)  voraftl,  abeumsit,  saepe  de 

irumimetis,    velut  de  igne,    Num. 

j6,  35*  21,28.  26,  10.  Job.  1,  16 

tct.,   sqm  2  Zach.   11,  1    (c£  ignis 

edax  Virg.'  Aen.  2,  758,    nuviag 

TTvo  *?*££*  II.  23,  182);   de  gladio 

2  Sam.  2,  26.  18,  8.  Deut  32, 4a, 

de   feaae  et  peste  Ez.  7,  i5,    de 

xnorbo  jaorofero  Iob.  18,   i3,   de 

ira  Dci  Ex.  i5,  7  ,    de  exsecratione 

Je*.  a4,  6,    de   caJore  et.frigore 

Gen.  3i,  4o,    de  nimio  studio  et 

eeuderio  Ps.  69,  10. 

3)  fructus  est  aliqua  re,    ut 

•oao,  fortana  Iob.  21,  25  ,   fructi- 

wWnaroin  malarumve  actionum, 

^knbas  venereis  Prov.  3o,  20 

4*5»  17,    et  vcsci  voluptatibus 
Cfcia,5,2o). 

V  fiaiasse  gusiapit,  de  gustandi 

•»  Deat  4,  28. 

5)  tmimtii,   detraxit.   Ez.  42, 

5:    aats*    superioree     breviores 

•rani  mra  firrnit  a>aV»  13  »00» 

*ign*   s.  columnae    detrahebant 

***de  i.  r.  partem  earum  occapabant 

.     Niph.    b3X3v  fut.  bDjr   comedi 

^Sx.  12,  46.  ^1*3,  3.  7,  Yt  comedi 

A)Mte,    esn  idoneum  esse,  Gen.  6, 

^M.    Afetaph.   igue   absumi    Zach. 


-  -fi 


/S.  i>D&  i.  q.  Kal,  ut  arab.  ^? 
esitavit,  absumsit.  Iob.  20,  26: 
titf  inbDNn  (lege  teachlehu)  co/i- 
«zoti**  euo»  *^»m,  pro  *n!rD&n. 
Dagesch  forte  extrusum  compensa- 
tur  vocali  longa  Kaniez.  NonuuIIi 
tamen  codd.  praebent  .inlrDttn.  Cf. 
Lehrgeb.  §.  72,  not.  2.  p.'  25 1. 

Pu.  cansumi,  igne  Neh.  2,  3. 
i3,  gladio  Jes.  1,  aa 

J5fc>A.  i^DNi]  fut.  i-oan,  semel 
1  pers.  b-Oii*  (Hos.  11,  4),  inf. 
b*orj  pro  b^DwNtr?  (Ez.  21,  33)  fe- 
cit,  ut  comederet,  voraret  (gladius 
Ez.  2 1 ,  33),  spec  comedendum  de- 
dit ,  cibavit  c.  c.  duobus  accus., 
altero  personae ,  altero  rei.  Ex.  16, 
32.  Num.  11,  18.  Deut  8,  16. 
Jes.  49,  26 ,  c,  jtt  cibi  Ps.  8 1 ,  17. 

Praeter  haec,  quae  statim  se- 
quuntur,  derivata  v.  rr^DK ,  ioa». 

?3»  fut  bDfir  chald.  i.  q.  hebr. 
comedit,  voravit.  n  '•iiixip  i»DK 
jrusta  alicuius  comedit  mctaph. 
ca/umniatus  est,  accusavit  eum 
Dan.  3, 8.  6, 25.  Ita  in  Targg.  bDK 
^irnip-  pro  hebr.  iy^,  b^D-j  rj^rj! 

( Svr-    W°  ^°'  Pro  51*'  tiaft<*M<o 
Luc.  16,  1,  unde  part  T^^o  ^i£>| 


^  -   c 


diabolus,   arab.  D^l3  ^  J^=!  id.\ 

x5&*  c.  suff.  ^Dfij  1)  n.  act  edere, 
'vorare.  Ex.  12!  4:  Sbm  **b  ti*»» 
quisque  prout  edit.  1 6,  16.  1 8. 2 1 . 
Iob.  20,  21.  —  2)  cibus,  maxime 
a)  frumentum,  fruges,  annona, 
commeatus  Gen.  i4, 1 1.  4i,  35  sq. 
42,.  7  sq.  43,  2  sq.  44,  1 ;  b)prae- 
da,  esca.  lob.  9,  26.  39,  3.  32. 

'?$  n.  pr.  hominis  Prov.  3o,  1 . 

n?DfiJ  f.  cibus  Gen.  i>  29.  6,  21 ; 
de  pabulo  ferarum  Jer.  1  a,  9,  ignis 
Ez.  i5,  4.  6. 

??.*$  (P^-  *n^  aD*  Hiph.  a  rad.  )n* 
pro  JDn,  ^Drr  stabiliendo,  ehald. 
^Drj,"  ^Drj)"adv.  1)  firmiter  alfir- 
mandi:  profecto!  sanel  Gen.  28/ 


5« 

16.  £x.  2,  i4.  Jer.  8,  8.  —  2)  ad- 
versat.  verum,  rero.  Ps.  3i,  23. 
Jes.  49,  4.  53,  4.  Inde  decnrtatam 
est  TJtt ,  q.  v. 

yQcS    1)  onus,  sarcinas  impoeuit, 

pr.  ni  fallor,  onere  imposito  in- 
curvavit ,     vic.  radici  S)D3,    q.  v. 

Arab.  v^tft  U.  constrinxit,  Hgavit 
clitellas.  IV.  clitellas  imposuit'  In 
vcrbo  liacc  signiflcatio  non  e&stat, 
sed  in  nomine  5)Dtt :    unde 

2)  ad  opus  impulit,    sollicita- 

9   f 
vit,  ut  syr.  %2X2\.    Jn  V.  T.  non- 

nisi  Prov.  1 6,  26 :  irps  VrJJ  B|5«t  ^2) 
nam  impeUit  eum  os  suum  i.  e. 
famcs  -  eum  ad  laborem  incitat. 
Qnod  construitur  c.  i£ ,  id  e  pri- 
maria  opus  imponendi  significa- 
tione  explicandum. 

S|Di*  m.  onus,  et  metaph.  gravitas, 
auctoritas9  ut  *rt».  Iob.  33,  7: 
123'»  tfb  T»*-  "HaDKW*  onue  meum 
Jtos  jsoii  grave  s.  molestum  erit.  Ita 
Ghald.  Syr.,  contra  LXX.  ^  #/0  /wor, 
neque  aliter  Kimchius,  qdtg  i.  q.  F|£ 
in  loco  simili  i3,  21  esse  adnotans. 
Prior  tamen  ratio  praeferenda. 


JJwS     ra<*-   inusit;    i.   q.    arak   ** ' 
Gonj.   V.  fodit,    maxime  terram 
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(unde  y|f    «jjt    fovea,    fossa), 

vicina   radicibus  n^3,   *Vte,    «Vip, 
1jD3.    Indc 

13W  m.  jossor  .  agricola.  Jer.  5 1 , 
23.  Am.  5,  16.  Plur.  D^ns^,  c. 
suff.  OSrnS*  2  Par.  26,  10/joel  1, 
11.  Jes,  6 1,  *5.     (  Chald.  id.  Syr.  et 

Zab.  ]&).  Arab.  °lJJ.  Vide 
num  ear  eodem  fonte  fluxerit  gr. 
«yoo?,    <y»r,    goth.   ahr,    nostr. 

A>her). 

m 

hH*.^  (inclinatio,  fascinatio,  a  rad. 
Rpc»)  n.  pr.  oppidi  in  triba  Asser. 
Jos.  12,  20.   19,  25. 

yfi$  vc.  negandi  vim  habens  ut  vici- 
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rad.  -p*  p  »5  A)  1)  subst  m 

nihil   k)b.  »4,  25 :  y»w  a< 

&w*  rediget  sermonem  meu 

2)  adv.  negandi,  firj,  ne 

ponitar,    ut  gr.  pjj  pro  /uij 

yiv7jja%  (Arist.  Acharaw  458 ) 

nicht  doch,  nicht  ako.  Ratl 

">rt»  b«    ne  ita  faciatis,    < 

tneaet    nicht  so,    meine  I 

2  Hegi  3,  i3.  Gen.  19,  18  > 

^K.     b)  aSquoties  simplfc 

gandi   vtm    habct,    sed  ut 

nonnisi    in    propoflitionibus 

vocant,   snbiectivis.     Itaqu 

tur  soli  futuro-  ct  ita  diffei 

2  Heg.  6,  27 :     nyn   ?I^ 

n?Hfttt  iy*/*   quum  \Dem 

iuvet,     quomodo    ego   te 

{  tyjytiy*  fife  vertendum  ease 

te  non  iuvabit.     Optime  L 

0%  ewcat  Kiotog,  vereoru 

nus    salvet   te).     Gen.    2 

Hfipta  i««  ich  honnte  nicht 

se&n.  Ps.  5o,  3  :  ~£tt  J  W\ 

TZJnn^  peniet  Deus  et  non 

pr.  ^wfd    er    mdchte  wol 

schweigeH.  34,  6.   4i,  3.  1 

25:   *ryn-bac   non  iimeh 

erit,  quod  timeas,  dn  bram 

nicht  zu  fhrchten.    Iob.  5, 2 

49,   6:    in  consilium   eori 

"•ttJCi    ti3f)     m>i»     intrabit 

m^a,   in  solchen  Rath  wi 

meine  Seele  wilKgen.  Cf.  C 

Nonnunquam  verbum  omi 

Am.  5,.  l4:   quaerite  boi 

*n  et  non  (quaerite)  maiun 

1,21:  oyisj  10»  b»i  bc 

sit  ros,   neque  pluvia   eu 

Prov.  12,  28,  nbi  reddend 

iustitiae  (dat)  viHun,  et  i 

ni^  i«  m>i>  (dat).  nwten 

mitate» ,   via  rect»  nunqu 

ad  mortcHK 

3)  Longe  freqnentissime 
prohibentis,  dehortanti* 
cantis,  optantia,  ne  q 
Ubtqne  iungitur  futuro,  ei 
foriMr  fert,  apooopato, 
persona  paragogico.  Er. 
ti^H  ^  bet    ne  egrediai 


fc 
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quarn.  i  Sam.  a6,  20.    Iu  altera 

pen.  Gcu.  22,  ia:    -a-T»  nitbn  ia 

n*  txtenaas  manum  tuanu     —  r*t 

•jjryn  ne  timeatis   43,   23.    Jer. 

7,  V    ln  friu»  Ps.  a5,  2:   -J?ei 

nstatft  nc  \>udore  suffundar  ?    sc. 

ita  faxVt  Deoj,    utinam  non  suf- 

fuiidar.    Baru  seiungitur  a  verbo 

P*.  6,  a :  Wrta  'sjbm  -  b»  »«  «» 

ira  <m  cerripias  me.     Est  etiam 

impreouitis  Gen.  4o,  4:  irrtn-btt 

Ht  exceltat,  du  «o4*J  keinen  Vbr- 

zng  fcaben.    In  precibus    addftur 

«2.  Gca.  i3,  8:  W»  Bt3  — tc?  ne, 

qameso,  siL  18,  3.  3o.3a.  "(fift 

c.  fot  comtroctriai  est  rortius  pro- 

uibrtjsa ,  p  ns  /orte  mitins  etiam 

<id»rtant»j. 

4)  iutcrrogsti?e  ponitur,  ut  gr. 

uit  (v.Passor.Lex.  gr.  kv.  littC), 

^ro  jum,  ita  qoideoi  nt  responsio- 

ncm  ncfsavam    cxpectes.     Semel 

iU  1  Sam.  27, 10:  OT»TJ  Dn^B-ifit 

ihr  seyddsek  nichi  ausgexogen  in 

dsemerZeit?   Respondetur  in  banc 

j*ntennuB:   Sanc   non    exivimus, 

iiam  ab  omai  parte  habitant  Hebraei, 

popdaret  mci.   —     Derivatur  ab 

bacsarpeWra,  verbom  bblt  nnm 

^   onqnaiBiiinflifacrit,  incertum. 

??  caald.  i  g.  licbr.  no.  3.  sed  non- 
ms7  nj  GuJdaismo  biblico.  Dan.  2, 
#  >*.  4,  16.  5, 10. 

*VS  Arabnat  arsiculns  i.q.  hebr.  fcn, 

«waiilas  etiam  vocibiu  Iiebraeis  in 
V  T.  praefUos,  quae  vel  arabicae 
OTpBBiont,  vel  ccrte,  quanquam 
*"****,  c  lingua  arabica  in  he- 
k«tm  transieruut,  v.  VliEiN, 
^.fis^,  JT4^«-  Cognatura 
«*F"B,  peri.p]ur.  Sfit,  n$tf,  q  ▼. 

'£  *•  1)  pr.  part  verbi  b«t,  bnt 

WMftrtit,  robustus,  heros  (cf. 

jioL;  d  ;ir  Ba   l#     In  «ng.  E*. 

3*,  11 :  ft*a  jif  £#ro«  /n/er  gentes, 

de  Nebacadncsare.     LXX.  ap^ 

ifh£r.  fifaki  codd.  0*1*  b"»K  /  et 

uommstim  ita  libri  Babyloiiid).  Jes. 

9>  5:    "JiEj  iit  Aero*  fortis ,   dc 

Metiia,  tbjd.  10,  21  deDeo.   Hnic 


finitima  cst  loentio  in  l*hir.  £s.  32, 
21:  D^TttJ  **K  (»3  codd.  -»iVt) 
pr.  Jbrtes  inier  heroes  i„  c.  heroes 
foriifisimi,  cf.  Lehrgeb.  p.  678.  lob. 
4i,  17  O^N,  ubt  multi  libri  mss 
et  editi  Eri^W- 

2)  rebur,  potestas ,  pr.  robu- 
stum.  Ita  in  phrasi  -»T  bttb  v^  es/ 
in poiesiafe  mmnm  meae.  Gcii  3i, 

29 :  n>n  od^3?  nVtori  «••n  b«tb  tzt. 

Pix>v.  3,  27.  Miob.  a,  1,  et  nega- 
tive  Deut.  28,  3»:  ^I-J  ifitJ?  *|nj 
niAi/  a«#  m  potestaie  manus  tuae 
i.  e.  nfhil  vales.  Neh.  5,  5.  Lamed 
in  hac  formula  atatum  s.  conditio- 
%  nem  indicat.  Naturam  huius  locu- 
tionis  parum  perspectara  luibeut, 
qui  i*»  h.  1.  Denm  rcddunt  totam- 
que  formulam  interpretantnr:  est 
pro  Dco  manos  mea ,  coll.  Iob.  1 2, 
6.  Hab.  1,  1 1  et  Virg.  Aen.  10, 
773:  Dextra  mihi  Deue  cet.  qui 
loci  iuter  se  quidem  cognati  sunt. 
a  nostro  vero  prorsus  alieni.    V.  s. 

3j'  Deus.  Ad  accuralius  illu- 
strandam  syiionymiam  nominum 
Dei  hcbracornm,  ut  b«t,  D^rrrtt  • 
nim ,  ?p  »  do  usu  huius  vocabnli 
liaec  notamus :  a)  In  orattone  pe- 
destri  de  Deo  xm*  i^o^t/v  nus- 
quam  paene  nude  legitur,  aed  prope 
nbique  eum  attributo,  fP??  tfct, 
^icbjt,  «ttjj  bat,  *n**?  vel  ad- 
iuncto  alio   cognominc,    ^n^fit   btt 

-  **&*.  Gen*  33>  20,  ^^»  ^nVBTbatn 

Gen/46,  3j  D^rjr»  bflj-r^nn  Josl 
22,  22.  Ps.  5o,  1,  qaio  in  loco  rectc% 
transfcrtur  Jehova,  Deus  Deorum 
coll.  Dan.  n,  36  crett  iet;  vel  ad- 
dito  genitivo  loci  vcl  homiuis,  cuius 
numen  tutelare Deusest,  bfifM  bfit 
Gcn.  3i,  i3.  b)  Multo  frequcntius 
est  voeabuhun  iu  ormiione  poetica, 
ibique  etiain  nude  sexccnties  usur- 
patur,  noniiunquam  cum  art  Vfc?n 
Ps.  18,  3i.33.  48.  68,  21.  Iob.X 
3.  c)  Addunt  soff.  primae  pcrsonae 
^»  Deus  mif  Ps.  18, 3.  22,  2.  11. 
Cum  reliqois  suPBxis  nftnqnaurlefii- 
tur,  ct  pro  deite  tuus,  suus  dici- 
tnr  ^^nbfit,  l^rrat.     d)  Generale 
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•*t  Deorum  nomen,  et  de  idolia 
etiam  usurpatur,  tum  nude  Jes.  44, 
10.  i5,  tum  adiecto  epitheto,  ut 
IrTO  i»  deus  alius  Ex.  34,  i4,  btl 
*\1  deus  percgrinus  Ps.  8i,  10, 

Dei  esse  dicuntur,  quaecunque 
in  suo  gcnere  eximia,  praestautia 
aunt,  quandoquidem  egregia  quaeque 
ad  deos  fpsos  auctores  referre  sole- 
bant  prisci  homines ;  hinc  bfc  ^pK 
Ps.  8o,  1 1  cedriDei  i.  e.  altissimae, 
a  deo  quasi  plantatae  (cf.  nim  ■»£* 
Ps.  io4,  16,  Ti\n']  ]a  Gen.  i3,  io)7 

bfc  ^nin  montesDei  Ps.  36,  7. 

•*«**•**        ». 

Cf.  uXc  «3*« ,  dfa  staxtdaifttov. 

Plur.  D^N  l )  heroea ,  fortee  v. 
sing.  no.  i  •  2)  a?*t  significatu  am- 
pliore,  de  Jeiiova  cum  gentilium 
diis.  Ex.  id,  11.  Cf.  18,  11.  Dan. 
lJ.  36 :  D^tt  bfit  deue  deorum  i.  e. 
•ummus  deus.  D^a  "-:a  Ps.  29,  1, 
89,  7  filii  deorum  ex  idiomate  syn- 
taxeos  hebraeae  et  syrae  poet.  pro 
filiis  Dei  i.  e.  angelis. 

Not.  Praeeuntibus  plurimis  ety- 
nologis  supra  btf  a  rad.  b^  deri- 
vavimus :  ut  tamen  scntentiam  dica- 
mus  accnratius,  videtur  illud  potius 
primitivum -esse,  etymo  tamen  ra- 
dicis  hlt<  quodammodo  adaptatum, 
ita  ut  Hebraeis  in  illo  vocabulo 
roboris  et  fortitudinis  notio  obver- 
saretur.  Quicquid  autem  statuis, 
notaudum,  Semitas  1)  a  forma  ifit 

0        0  S 

(arab.    J^t9  j|    et  Jl)  tanquam  a 

stirpe  plures  alias  formasse  voces 
derivatas,   ut  nVft  4eurn  invocavit, 

maxime  in  iurando,  fli»,  aJ !  deum 

0  ~ 
coluit,  et  .Tiba,  j&ft,    »^t  Deus 

w  •  ••#  m  m  »)■•  w 


f   fi 


(cf.  0iA|  patrem  esse,  Uoio)  pa- 

tres  ab  *^*Op;   2)  Hebraeos  praeter 

b&,  quod  anaiogiam  verborum  19 
sequitur,  cluas  a]ias  formas  frequen- 
tasse  ad  analogiam  verborum  rib 
compositaa,  ia  numm.  propriis  usita- 
tw,  ba,  ^tt  cf.  sw-i*,  D^ia. 


II.  ?H  pron.  plur.  1.  |q.  n 
hae ,  haee ,  tantummodo  j 
tateucho    et    1  Par.  20,  8 

Cognata  est  fbrma  articuli  b\ 

?^*>  nonnisi  constr.  ?*N  (fer 
que  sq.  Makkeph ),    rarius 
in  Plur.  constr.  *.iK  Iob.  3 

•  ■ 

26.   i5,  22.  29,  19   (c£aral 

c.  suff.  plur.  ■£»,  ^tt, 
«3*»,  DDiVft,  QTni»  et 
semel  Drrht  Ez.  3i,  i4  poci 
Ps.  2,  5  pr.  nomen,  motio 
directionem  ad  aliquem  lo< 
dicans ,   ex  linguae  usu  aute 

A)  Praep.,  iu  universum 
cans,  aliquid  tendere,  1 
ad  aliquem  locum,  sive  eu 
quitur  atque  adeo  ingredit 
non,  sive  corporis  motu  v 
conver8ione  ct  directione  1 
sive  cogitando  vel  animum 
tendo  ad  aliquid,  lat  ad, 
advereue ,  in ,  germ.  zu 
nach  (etwas)  hin,  gr.  ngi 
(  Quomodo  differat  a  b ,  qu 
decurtatura ,  vide  infra  s.  h. 
Spec.  igitur  dicitur 

1)    de,  motione  ad  locun 
versus.  Iungitur  verbis  eund 
*rta,   Dirc  Gen.  8,  9,    1T 
1,  i5,    nty  Deut.  17,8,  Y*i 
24,29,  ^R  Bx.  i4,  20),  I 
iaciendique   1  Sam.  6,  11. 
16.   Jos.  5,  i4,    it.  dandi 
16.  21 ,  vendendi  Joel  4,  8  i 
libus  (nbi  nos  cum  Romanis 
utimur,   Galli  et  Angli  pait 
to).    Nonnunquam  constru' 
praegnans,  ut  bfit  n:T  scort^ 
(accedendo)   ad  Num.  a5, 
ify  a9>  i^|  W*r\  oraculiun  p 
convcrtehdo)  ad  aliquem  Jc 
Opp.  est  j» ,  ut  nausrr-^fij  na 
a  fine  ad  finem  £x.  26,  a£ 
n^-bfij  Esr.  9,  11.    De  tei 
tiv  bcjD^»   Num.  3o,  i5. 

2)  de  conversione  s.  dir 
ad  aliquid  a)  corporis,  ut  po 
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bna  comrtendi  Jea.  38,  a,  mtaendi 
Gcil  4,4.  5.  Ex.  3,  6,  alioqaendi 
19,  9,  iabendi  Nam.  36,  i3; 
Ijirnmi,  ut  post  verbum  deside- 
randi  Thnm.  4,  17,  exspectandi 
flos.  la,  7,  admefariendi  Jer.  10, 2. 

S)  WihostiHs  est  illa  sive  motio 
«ve  coDTersio:  adversus,  contra 
(ut  iiq7  xoi;y  crebrias  ini).  Gen. 

4,  8:  tw  ian  hv  ^jd  djD»i  «* 

surrtxil  Kain    conira     Abelum, 

Jratrt»  tuunu  Jes.  3,   8:     OataJb 

'**  i»  DSr^pW  Ungua  et  facta 

eorum  erant  conlra  Jehovam.  2, 4. 

Jo*.  10,6.  Iad.12,3.  20, 3o.  Unde 

pcst  Terbum  pngnandi  Hos.  12,  5. 

Jmpr.  huc   pertinet   locutio    lyn 

O^Jr  eece  m*  contra  vos  (Targ. 

«ce  mitto  iram  meam  contra  vos ) 

E*.  i3,  8.  ai,  8.  34,  10.  Jer.  5o, 

Jj.  5i,a5.  Nah.  2,  i4,    qua  raro 

etiam  in  bonam  partem  utuiitur  Ez. 

36,  9.  —  Atoue  sic  part.  ifc  etiam 

atibi  in  bonam  partem   osurpatur 

pro  erga  2  Par.  16,  9  :  dbti  D»b 

•  .  **        ••»«»1 

"rar    car  conu?»    mtegrum    erga 

fu.-n.   a  Sam.  3,  8.     C£  Ex.  i4,  5. 
Punitnr 

•*)  uhi  asttauiniur  terminnm  s. 
•copnm:  «#?«  arf,  i.  q.  -ij.  Jer. 
^t  9:    pertinget   iudlcium   eius 

o*  eiua  Ioi).  4o,  a3*.     Metapb.  Hoa. 

S- 1:  a*  lasterU,  Isrdel,   hH  b*\ 

****  ad  exidtationem.  Iob.  3,  22. 

|Bu  antem  exempHs  non  male  ad- 

**«tor  obterratio  Grammaticorum 

■"^wnmi^  ^!  includere  obiectam, 

J**"  eiasdem  generis  est ,   exclu- 

wCiiaodtfiTersi  est,  v.  Cent.  reg. 

P-  **•  *S>  Eodem  pertinet  etiam 

a)  ^ciatadindicandam  mensu- 

*»*  *t*ft~ta  Gen.  6,  16  nsqne 

*d  nlme  kmgitadinem,    bis    inr 

LSnge  ckjcr  EUe,    eine  Elle  kng 

Canmme,  ot  Tulgo  interpretantur : 

*d  uinae  Barmam  )  c£  gr.  efc  «Wv- 

*»V  bis  ixa  Voflendung  eines  Jah- 

*e»,  eur/abrJang,  tlgrphtjv  tjpl- 

*«,  Bast  ep.  eriL  p.  12.  i3.  Schaef. 

^  H  108.     b)  Compos.  p-^fij 
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adeo  ex.  Iob.  5,5;  DWBB  bt\] 
MHjS*  e*  aaVo  er  spinis  ( i.  e.  hor- 
tis  sepe  spinosa  septis)  rapiet  eum. 
Cf.  sirailem  nsum  part.  b  Dent  24, 
5,  et  w  IucL  4,  16.  (In  Arabismo 

contulerim  ^A  utiqne  ex  Cor.  26, 

4i,    pr.   adeo  ex.     Etenim    j   ex 

hac  nostrae  particulae  significatione 
ortum  videtur). 

5)  Ubi  terminum  ingredimur:  in, 
t\c,  in  (etwas)  hinein,  angl.  into, 
idem  qnod  explicatius  TJin-bfiJ. 
Deut.  23,  25:  fnn  ttb  ^bS-bJj 
in  pas  tuum  ne  immittito  '(uvas). 
n^r^t-^ct  ctna  ingredi  in  arcam 
Gen.  6,  18.  7,  1.  8,  9,  rpa^t-icl 
in  domum  Gen.  19,  3V  2  Sam.  5,  8. 
fij?1-*ict  in  mare  (proiicere)  Jon. 
1,5.  Vlctrr-^c*  in  terram  Deut 
11,  29.  Ubi  rerum,  quasingredi- 
mur,  esl  quaedam  niultitudo ,  i.  q. 
inter  ( c.  acc. ) ,  explicatius  dici 
possit  ^3"Vc^.  Jer.  4,  3:  ne  sera- 
tis  d^ip-^N  inter  spinas.  1  Sam. 
10,  22:  ecce  ille  occultavit  se 
D^Srr-btf  inter  impedimenta. 

6)  Quemadrhodnm  supra  (no.  1) 
vidimus,  bct  cs8c  dantis  particulam, 
ita  cst  etiam  oddcntis,  adiicientis 
(cf.  bct  t]"»DVn  1  Reg.  10,  7"):  hin- 
%u,  praeter ,  una  cum  (cf.  gr.  ln\ 
rotai  praeter  hos ,    et  arab.  ^\  pro" 

u  Cor,  IV,  2.  CenL  reg.  p.  43 ). 
Lev.  1 8, 1 8 :  uxorem  praeter  soro~ 
rem  eius  (nrrtnct-bcl)  ne  ducito. 
Thren.  3,  4 1  :*  0"*23  -  bct  VMb  cttoa 
bx  -  bH  toUamus  cor  nostrum  cum 
manibus  ad  Deum  ( LXX.  inl 
/uqwv.    Arab.  «*).     Post  verbum 

coniungendi  Dau.  11,23.  Crebrius 
hoc  sensu  utuntur  part  bs*  Meta- 
phorice  est 

7)  respicientis  ad  aliquid,  spe- 
etantis  aliqnid,  rationem  habentis 
alicuius  rei,  inde  a)  quod  attinet 
ao*Ex.  i4,5  (cf.  gr.  tlo  uev  ravxa); 
praeter  Ez.  44,  7:  -i»"iK 
DD^nia^hn  propter  omnes  abomi- 
nationes  vestras.    (C£  comm.   6, 
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ubi  codem  contextu  legitur  flq,  et 
comm.  11,  ubia).  2  Sam.  »1,  1. 
1  Reg.  i4,  5.  ai,  22.  Sic  ^K  roa 
flere  propter'  aL  2  Sam,  1 ,  24, 
b<|  pm},  i«J  fimrr  Iud.  21,  6. 
c)  de,  post  verba  dicendi,  nar- 
randi,  nt  n»K  Gen.  20,  2,  na? 
Jer.  4o,  16,  15D  Ps.  69,  27  (quan- 
doqnidem  oratio  spectat  a<f  aliquid), 
it  audicndi  Ez.  19,  4,  ito  fttn»*} 
fama  de  aliqua  re  '1  Sam.  4,  19. 
(  Cf.  iu  N.  T.  dg  Act  2,  25.  Ephea. 
5,  32  ).  Vide  etiam  1  Sam.  1,  27  : 
^^JH  n$rr  Wn-^K  de  hoc 
puero  precatue  eum,  lun  diesen 
Knabcn  habe  ich  gebeten,  ubi  tfit 
finem  scopumque  orationis  (dcn 
Zweck)  indicat.  1 

8)  Metapb.  est  itidem  ad  Bormam 
exigentis :  eecundum.  *s  ttt  aeenn- 
dum  mandatum  Jos.  i5,  i3i  17,  4, 
Jtaa-ifc  tanquam  certum,  fiir  ge- 
wils  1  Sam.  26,  4.  nVr*n$n-tfc 
ad  tibias  Ps.  5,  1.  So>  1.  Atque  sic 
post  verba  similitudinis ,  ut  ttqs, 
^q,  q.  v. 

9)  Praepositionibus,  quietem  in 
loco  indicantibus ,  praemissum  his 
significationem  motus  8  conversionis 
in  locum  tribuit,  ut  b  'pnfc  extra, 
c.  abl.  (auJaerhalb,  draufsen  vor), 
b  ymn  hH  extra  aacc.  (hinans  vor) 
Lev.  4,  12,  cLfbrie  etforae;  ^a 
intra,  pa  bt^  inter  (zwischen  hin- 
ein)  Ea.  10,2.  3i,  10-  Gf.  inrwj  b«j, 
rnaa-ht,  \  aasa  in  Josf"i5,  3, 
n?b  b$,  nnn->&. 

B)  llarius  et  quadam  sermonis 
negligentia,  tamen  in  sat  multis  iis- 
qne  certissimis  exemplis,  usurpatur 
de  commoratione  ad  locum  vel  in 
loco,  quem  quis  petiit  (cf.  i  Ktt  B), 
ut  gr.  £??,  ig  pro  Iv,  ig  dopovg 
(idvtiv  Soph.  Aj.  80,  oYxatie  plvuv 
( vid.  Passov.  Lcx.  no.  6.  Bernhardii 
aynt.  ling.  gr.  p.  21 5.  216),  germ. 
au  Hause,  su  Leipzig,  su  der  Zeit, 
et  in  nonnullis  regionibus  bie  Mon- 
tag  (pro  ipso  die  Lunae),  [ut  vi- 
cissim  part  jq  itidem  de  quieta 
oommoratiouc  ad  locum  v.  no.  3  ] , 
quae  omnia  num  absona  awt,  vi 


Winerus,  qui  ia  hoc  argun» 
gutiu*  versatns  est  quam 
(Lex.  p.  60);  lingnarum  lu 
mata  vere  adesse,  vixnegari 
Unum  verum  est,  ne  ab  1 
dem  significationum  genere 
abesse  significationem  moti 
nimirum  qui  anteccssit.  S 
tur  est 

1)  ad  pro  apud ,  ge 
JrjrTSrr-bej  ntz?*  sedere  ad  i 
zu  Tische  sitzen  1  Reg.  1 3, 
ig  &oovovg  %%ovro  Od.  4,  i 
4i,  12  :  0^2 ■"»  D^»-bN*  inn  t, 
invenerunt  eum  ad  aquasi 
quae  prope  Gibeonem,  1 
3 :  Philistaei  etabant  HTD 
ad  montem  (am  Bergc) 
parte.     Eodem  sensu  dici 

nnn-|jb ,  v.  pa  no.  3.  nri 

Hiigel  Jos.  5,  3.   Ez.  7,  1 

niDia  fi^B  -  i%   auf  allen 

»  • »       9       ** 

tern  Schaamrdthc,  paulo  p 
DrTMtien.  [Neque  tamen 
ferendum     Gen.    24,    u 

D-»a  -i«a-ifi«  ...  D^r»ui 
.  -    ■••#,»  •  -1  -. 

nerus  minus  accurate:  0 
dedit  ad  putewn  aquae, 
dum  enim:  in  genua  pro 
iussit  ad  - —  er  Hefs  sie  h 
an  das  Wasser]. 

2)  in,  inter,   xxt  in  illo 
cleo  ig  iifiovg  fxlvttv.  Deu 

narn  tti  ....  fi^pTsn-iti 
noerr  -  nty  *ed  eo  loco ,  $ 
gitJehova,  deuetttue,  i 
ficahie  paechau  (  Sam.  coc 
1  Reg.  8,  3o:  ->fit  yau 
tr;»©n-!tft  ^naw  o*lpD  t 

diae  in  loco  haoitationis 
coelo.  (Mutata  panlulum 
dici  poterat:  preces  nosti 
dant  in  coelum,  aed  ut 
habent  verba,  re  vera  bto 
verbum  quietis).  Gen.  6, 6 
lab-bfij  doluit  in  animo 
pfand  Schmerz  in  seiner 
(non,  nt  vult  W iuorus,  es  1 
lhn  in  dieSeele  htneiq,  na 
utpote  intransitivuni  vim  - 
in  animum  penetrantis  1 
mittit).    Eodem  pertioet, 
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3)  qaod  bsj  «Kquoties  particuhs 
comroorttioneni  in  ioco  designanti- 
bni  praeraimun  est,  .sensu  non  mu- 
tito  (sccus  atqne  supra,  A,  9). 
j  Stm.  21,  5:  -M$  Vn  Drjb  JVt 
^T  nr?l  w**-***  pania  profdnue 
i ui  manti  nwa  (pr.  soloecismits,  ut 
BeroHneniiiim  nnter  meine  Hand), 
it  b*0-i$  pro  itfB ,  q.  ▼. 

Not  Errtnt,  qui  particulae  no- 
itnt  thas  qQasdam  significationes 
tribannt  t  vert  eins  potcstate  plane 
aJienas ,  nt  cnm  laudatb  locis  Num. 
a5,  1.  Jot,  11, 18  (v.  tamen  supra 
&t  6),  per  laadato  Jcr.  33,  4  cet 

*£?f  fterebuithaj)  n.  pr.  m.  1  Reg. 

4f  18. 

Ptt*  m.  grondo  Ez.  i3,  11.  i3. 
33,  32,  i.  q.  sfaj  gUeies,  gouaraA- 
fc*,  unde  C*»l|>«  *«&  kpidet  gla- 
cici  Le.  grmda  VocaDulum  fortasse 
mtgis  arabtciun,   quam  bchraeum, 

crat  Kaaos  p.  742 :  <j*l?u !  con- 
gelatum. 

'  Vi*  (mjeBI  »■**  Deus,  Theophi- 
ta)  m.  N1tD.11,  26,  27. 

*£[?•  fqKn  vocavit  Dens,  v.  rm) 
*pr:fln  Midiam  Gen.  26,  4.     *  * 

H/S  rad.  wutit,  arab.  i! fl  coluit 

*»men,  adoravit,  med.  Kesr.  a/w- 
a«r,  pawr*  correptue  eet.  V.  not 
t*:i,  ct  #kK 

f   l  ^S*  1)  !*•  rotundue  ,  binc  crat- 

"■#  obcuf  /«*/,  cogiL  rai  b-w  , 
(c£  npr.  i^  'abdomen ,  venter  Ps. 

75,  4).    Arab.  ^t  carnosas  clunes 

habnit  (tit),    adiposam    oandam 
f«ri« Jt  Iade  rr*«t. 

II)  deoon.  ab  i«t    (v.  not.  ad 

?»)  1)  utrarit,  arab.  31  pro^Jt 
l  oxrj.  IV".  V.  pr.  per  Deiun  affirma- 
**  >  Reg.  8,  3i.  —    2)  exeecroy- 


tue  eet  Iudd.  1 7,  2.  Hos.  4,  2.  — 
3)  eiulavit,  lamentatue  eet  (nostr. 
Gotterbarmen ,  Gott  um  Erbar- 
mcn  anrufcn)  Joel  1,  8.  (Caete- 
rtun  non  repngnabo,  si  quit  banc 
radicem  onomatopoet  dicet  colL 
~\l>  '~*ti  et  significationem,  quam 
tertio  loco  posuimus,  primariam 
atatuet). 

Hiph.  iurarefecit  aliquem,  iu- 
reiurando  adstrmxit  eum,  c.  c.  acc. 
1  Reg.  8,  3i.  2  Far.  6,  22.  1  Sam. 
i4,  a4.  Fut.  apoc.  >^i  a  ft^fit1*  pro 
TibHl  1  Sam.  1.  1.  Derivata :  n^BJ 
etV5»n. 

H/N  £  (cum  Kamez  impuro,  ab 
nirot  no.  II,   pro  nitfit^  idque  pro 

rtt£»,     n^fit,    arab.    S^JI,     vid. 

Lchrgeb.  5oo, )  1 )  iusiurandum, 
iuramentum.  fttaa  etia  inire  ius- 
iurandum  i.  e.  iureiurando  se  ob- 
stringere.  Neh.  io,  3o,  hinc  fiPSft 
fl^wNa  obstringere  aliquem  iura- 
mento.  £9.  17,  i3.    Cf.  Virg.  Aen. 

4,  33 9:  Aa«c  in  foedera'  vtni. 
*r$:j&  iicsiurandum  mibi  praestitum 
Gen.  24,  4i.  —  2)  foedu»  iura- 
mentie  conjumatum.  Gen.  26,  28. 
Deut,  39,  11.  i4.  Ez.  16,  59.  — 
3)   imprecatio ,  exeecratio.  Num. 

5,  21.  Jes.  24,  6:  h^-n?5irj  iura- 
mentum  cum  diris  coniiinctum. 
Nunu  5, 21.  Tkt$  rrti  exsecrationi 
factus  est  Jer/44,  12,  r&ttb  \n\ 
ezsecrationi  dedit  42,  i8.T  rlur. 
r&H  exsecrationes  Num.  5,  23. 
Deut  29,  11. 

S1?M  £  quercue  Jos.  24,  261  i.  q. 
fHx.    Radix  hh%  no.  IH. 

n?*  £  i.  q.  b^ij  no.  2  ( a  rad.  iw ) 
arbor  robueta,  spec.  terebinthue 
(  Pietacia  Terebinthue  Linn.) ,  ar- 
bor  in  Palaestina  frequens,  lon- 
gaeva  et  proptcrea  locis  designandis 
adhibita  (Gen.  35,  4.  Iudd.  6,  11. 
19),  auctore  Plinio  (XVI,  12) 
sempervirena,  contradicentibua  ta- 
men  rccentioribut  rei  herbariae 
anctoribus.  Verss.  vett  modo  tere- 
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binthum  modo  quercum  rcddunt 
(v.  uberiiu  disputata  inThes,  p.  5o. 
5i),  et  videtur  vc.  nostrum  am- 
pliore  significatu  de  quavis  arbore 
maiore  usurpatum  esse,  ut  gr.  <?£tf£. 

FT3K  st.  emphat  KftbN  m.  chald.  i.  q. 
hebr.  nibtt  deus ,  generatim  Dan. 
3,  28.  6,  8."  i3;  stat  emphat.  spec. 
de  Jehova  Dan.  2 ,  20.  3 ,  32.  C. 
praef.  t&tib  2,  19,  sed  accedentibus 
etiam  suffixis,  contr.  nn^Na  Dan. 
6,  24.    Plur.  ^&t*  dii  Dan."  2,  11. 

5,  4.  11.  23.    fnh*    *ia   filius 

deorum  3,  25. 

n^fcl  pron.  plur.  comm.  hi,  hae,  haec, 
ex  usu  loquendi  plur.  a  sing.  nj. 
Forma  simplex  eaque  tamen  rarior 
est  ^tt,  q.  v.,  n..;-vim  habet  de- 
monstrativam,     cf.    ftlil.     (Arab. 

^y  JJ,    ^)    fem.  o^t,   aethiop. 

#Vh:  hi,  ftl:  hae,  dnULfita). 
Refertur  tam  ad  consequentia,  Gen. 
2,  4.  6,  9.  11,  10,  quam  ad  ante- 
cedentia  Gen.  9,  19.  10,  20.  29.  3i. 
Postponitur  plerumque  nomini,  ut 
n>»n  D^a^n  Gen.  i5,  1,  ubi 
praeponitnr,  vel  est  ellipsis  verbi 
substantivi,  vcl  usnrpatur  detxrixwg 
Ps.  73,  12.  Cf.  m.  Bis  terve  rcpeti- 
tum:  hi,  illi,  iUi  Jes.  49,  12. 

Ffr»,    D\^K    v.ftftN. 

""  •••  •  •••  «... 

1/N  chald.  ecce!  forma  cmollita  pro 
shtt  (q.  v.)  Dan.  2,  3i»  4,  7.  7,8. 
Cf.  litt  J>. 

*)?**    (contr.    ex   Dtf    et  A,    ut  syr. 
,       o^l  )  si,  etsi,  scquioris  Hebraismi 
particula.  Eccl.  6,  6.  Esth.  7,  4. 

SlPfct  (c.  praef.  et  suff.  W5«b  Dan. 
11 ,38,    inbtfb    Hab.   1",  li)   m. 

</««.    (Arab.  «^t,  *St,  c.  Art/aJU* 


de  Deo  vero,   ayr.  JolS^,  chald. 

nb^).  Ad  imitationem  Aramaismi 
formae  singularis  usus  est  tantum 
ia  sermoue  poetico  et  in  sequiore 


Hebraismo ,  Pluralis  raai< 
fi^nVN  contra  ultra  bis  milL 
tur*  Utuntur  singulari  1) 
quocunque.  Dan.  1 1  ,  3 
2  Par.  32,  i5.  Neh,  9,  17. 
proverbialis  est  Hab.  1,  11 
mine  protervo;  inbtt]?  ini 
robur  suum  pro  numine  t 
qui  contemto  quovis  numin< 
robustae  cnsique  confidit    ( 

12,  6:  i-ra  nibtf  *r»an  -\z 

deum  in  manu  gerit.  Arra 
hguntur.  C£  Virg.  Acn.  ( 
Dextra,  mihi  deus,  et  telu 
Nunc  adsinU  —  2)  plei 
de   vero    Deo    xat9    *$o/^i 

nibdtn,  '*lJt.  Deut.  32,  i5. 
22,    et  in  libro    Iobi    qua< 
Constr.  c   adj.  sing.  (Deul 
et  plur.  Iob.  35,  10. 

Plur.    D'rfbK    (c.   praef. 

D^nbNa,  D\nb«?,  oinbay  1 

utuntur 

A)  pluraliter,  1 )  de  < 
numinibus  in  universum , 
falsisve.  D^nXD  *?l?H  dii 
ptiorum  Ex.  12,  i2;"n^n 
dii  peregrini  Gen.  35,  2!  4. 
29,  18.  D"»iznn  D^nbK  novi  c 
17.  Interdum  e  vulgari  p 
rum  usu  Jchova  et  idola  su 
communi  nomine  comprehcnc 
Ps.  86,  8  :  nuUus  ttbi  similii 
deos,  Dominel  Ex.  18,  1 
19.  Alibi  vero  idolis  divinu 
men  plane  abiudicatur  ct  v 
hovae  tribuitur.  Jes.  44,  6 :  p 
me  non  est  deus.  45,  5.  1 
46,  9.  Idola  adeo  vocantu 
D^nbK  2  Par.  i3,  9.  —  2) 
de  regibus  i.  q.  D^rjbN  ^a  ] 
1 ,   maximo  com.  6. 

Not  Non  pauci  interpn 
veteres  et  recentiores  DV7VK 
angelos  (v.  Pa.  8,  6  ibique 
ct  Chald.  82,  1.  97,  7.  i38, 
iudices  (Ex.21,6.  22,  7.8) 
voluerunt,  quorum  sentcnti 
uberius  exposuimus  et  refuta 
in  Thes.  p.  95. 

B)  singulariter,  de  uno  dei 


)>* 


de  plar.  nurfestatis  *, 

Lehrgeb.  p,  663.  664).    Constr.  c. 

mbo  (G«l  i,  l.  3  sq.)  et  adiectivo 

ragulari,  uMn  DVfrK  2  Reg.  19, 

4.16,  pns  trrjiK  P*.  7,  10.  57, 

3. 78,  56:  mt  cum.verbo  plnr.  non- 
oisi  in  owtii  qmbusdam  formulis, 
fortasse  e  polytheismo  servatis ,  in 
qwbos  Wh*  etiam  pluraliter  tr  ans- 
ierre  et  saperos  intelligere  possis* 
Gen. 20,13:  d\-pg  *rjjt  Jjrnnq.  d. 

<£/  o*  obtrrart  iusserunt.  35,  7. 
Ex.  23,  8.  32,  4.  8.  2  Sara.  7,  23« 
1  Rfg.  jg,  2.  Ps.  58,  13.  Cf.  Com- 
menL  de  Pent  Sam.  p.  58.  — - 
Liorpatnr  sntem 

i)  de  ntunme  quocunque.  Deut» 
32,  59 :  non  est  deus  praeter  me. 
Pa.  i4,  1.  Sic,  nbi  divina  natura 
humanae  opponitur.  £z.  28,  2.  Ps. 
8,  6:  jttuti  ut  parum  abeeeet 
(homo)  a  deo,    Saepissime 

2)  dei<4o&>,  gentilium  deo.  Ex. 
32,  1:  facnobis  deum  i.e.  idolum. 

1  Sam.  5,  7:  Dagon,  deus  noster. 

2  Reg.  i,  2.  3.  6.  16.   Adeo  de  dea 
1  Reg.  11,5. 

V)  Deu*  aUcuius  est  deus,  quem 

aliquis  eolit,  quem  deum  domcsti- 

cum,  htjpifHor,  tutclarem  habet 

Jon.  1,5:  umuquisque  deum  suum 

invocabai.  Ruth  j ,  1 6.    Gen.  17, 

"'•8.  28,  21.  —    Israelitarum  igi- 

^  ^""  cst Jeiova,  sexcenties  pro- 

Fterea  dictus  iK«j^i  ^ribX  Ex.  5,  1. 

Pl  41>  »4,  3^'irrrK  "Ps.  20,  2. 

*M ,   et  ioDctun  -»n  ?K  ni  n}  Pa» 

x*«  *9>  T^tt  rrirp  in  Deutero- 

'^«fertdocenuw. 

4)  Ranus  genitivns  CQrttinet  id, 
"»  fen  pracest,  vel  id,  quod  crea- 
▼"\  ^taadmodum  il/<ir*  dicitur 
deut  hilUt  tx    p,    Qvs&n   irtiK 

r^^Gea.24,  3,  niKMn  ^K 
™«tf  txtnituum  coelestlum  Am! 
4  J3f  ttl  dei  attributa ,  nt:  *»nbK 
J&K  *w«r«xJes.  65,  16.  "  " 
3/  0^«  dicinir  de  epecie  di- 
^ttia  (Gdtitr-,  GeistergestaltJ 
» Sam.  2$  j.  J,  nbi  incantatrix  ad 
tadnm;  epeciem  divinam  video  e 
ttna  turgentem* 
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6)  C.  nC  Wf^tVft  e*t   DEU3 
jeonr    ££o#J*,  Deus"unus  et  verus, 


.   >i  * 


Arabum  tJJt  y    in  notisaima  ibrmula 

alif "??  3f5.  Deut  4,  35:  n\nn  13 

D^nbKn    K^in     nam    Jekdua    est 

( verus )  Deus.    1  Reg.  18,  21:   *S»' 

lehova  est  Deux,  hune  sequimini, 

si  Baal  est    (Deus),    sequimini 

illum.  Vers.  37»  Deut.  7»  9.    Unde 

li^nVKn'  sacpissime  de  Jehova  Gen. 

5,  22.    6,  9,  11.  17,  18.     20,  6. 

17  rel.    Sed  idem  valet  D^n^K  sine 

articnlo  (Jos.  22,  34 ) ,  quo  sexcen- 

ties  tum  in  pcdestri  sermone,  tum 

iu  rhythmico,  nullo  paene  discri-: 

mine  utuntar  pro  ni^7,,itaquidem; 

ut  utrum  nomeu  adliibitumsit,  vel 

ex  natura  formularum  et  jquodam 

linguae    uau#     vcl   ex  ainguloruni 

scriptorum  arbitrio,  usu  et  consue- 

tudine  pendere  soleat.  Sic  constan- 

ter   dicunt  D^nbK   ^:a,     et  contra 

•    ••■     ••  1  ■ 

nin^  n*»u;a ,  nir^  0^3 :  in  aliis  usu 

ptane  pronnscuo,   ut  mjv*  *iar  et 

DTtrKn  iay  Dan.  9;  1 1  ]  rrtrrj'  nn 
et  b*rfii*  nn  Gen.  1,  2.  4i,  38; 
Ex.  3 1, 3.  Dc  diyersorum.  scripto- 
rum  usu  v.  quae  obaervavimus  in 
Tbes.  p.  97.  98.   ,  .  » 

Dei  esse  dicitur  in  S.  S.  qnicquid 
utpote  praestantissioium  in  stto  ge- 
nere  priscis  hominibns  specialiter  a 
Deo  profectum ,  missum  creatumve 
videbatur,  vel  diviiiam  artfgttstam- 
que  speciem  prae  se  ferebat  (to 
tfoibv),  tit  mons  Dei  Ps.  68,  16; 
rUms  Dei  Pa.  65,  1  o ;  D^Vk  nnn 
terror  a  Deo  eubito  immieeusy  ter- 
rorem  panicum  dixeris  Gen>  35,  5. 
1  Sam.  i4,  i5;  D%7?K  ttj«j  de -iftil- 
gure  cet.  cf.  b*j  p.  56  A.  Similis 
est  ratio  formulae  D^npK^  <*  Deo 
gr.  T<jf  &t$  adiectivis  additae.  Jon. 
3,   3:     dvrbfifc    rtin*    i^    pr. 

^ros  divinitus  magna.  Act  7, 
20:  MOTttbc  tw  ^w.    C£  Arabijim 

slj  pr.  a  Deo,  dipinitus,  egregU. 


*  •  * 


Har.  Cons.  IV.  p.  38  ed.  Ae  Sacy. 
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De  fornulis  tmb*  uS^,  ja 
fttfi?^  v.  sub  ttPK,  *]3  aliiaque 
vocibiis,   a  quibus  illae  ordinntur. 

NoL  Sunt,  qui  DTrbfl  etiam 
singulariter  (de  Plur.  enim  vid. 
A,  2)  de  uno  rege  usurpari  di- 
cant  pro  trrrVft4-^  et  provocent 
maxime  ad  Ps.$>,  7 ,  ubi  interpre- 
tantur  1*1  &V,*D^*n*$S3  sotium 
tuum,  o  Deus  (i.  e.  "o  rex  divine) 
stabit  in  aetemum,  sed  nil  dubi- 
tandum,  quin  construendum  sit  per 
ellipsin :  D^K  KDD  ^«»D3  solium 
towro  erit  sotium  divinum  (i.  e.  a 
Deo  munitum  et  furtunatum),  sc- 
cundum  tritissimum  linguae  cano- 
nem  Lehrgeb.  §.  233,  6. 

•1?**  m.  1)  i.  q.  Jr^fc  vanus  Jer.  i4, 
i4  in  Chethibh.  2)  mensis  Hebraeo- 
rnm  aextus,  a  novimnio  Septembxis 
ttaqueadOctobris  novihuiinm.  Neh. 

6,  i5.    Syr.tf<&4,   mb.  5jb°. 
Etyraon  latet. 

yfpB  m.  i.  q.  Tl*H  quercus.  Gen.  35, 
8.  E2.  27,  6.  TRad.  ^  no.  UL 

p?W  na.  1)  arbor  robusta  (*  rad. 
blfit  no.  2  )  spec.  quercusy  ut  uno 
ore  vett  iwtpp.  Gen.  12,  6.  i3,  18. 
i4,  i3.  18,  1.  Dent.  11,  5o  cet. 
Vide,  quae  contra  Celsium  (Hicrob. 
T.  L  p.  34  sq. ) ,  qui  jftjj  aeque  ac 
nift  terebinthum  esse  statuerat, 
disputavimus  in  Thes.  p.  5o.  5i. 
Nonnunquam  singulae  quercus  pro- 
priis  nominibus  insigniebantur,  ut 
quer^cus  incantatorum  Iudd.  9,  36, 
Plur.  quercus  Mamre  Gen.  i3»  18. 
i4#  i3,  More  Deut.  11,  3o.  — 
a)  n.  pr.  m.  1  Par.  4,  37. 

t|tfW  adj.  m.  1)  famiUaris,  sociusy 
amicus  (v.  rad.  no.  i)l  Prov.  16, 
28.  17,  9.  Mich.  7,  5.  ti^WT  *)rt« 
amicus  iuventutis  dicitQTmaritus 
Jer.  3,  4  (c£  an  Jer.  3,  20).  — 
2)  maneuefactus,  cicuratus.  Jer. 
">  19:  et  ego  eram  i>w/ar  ovis 
mansuefactae.  —  3)  boa  i.  q. 
*|ifcno.  i9  ita  dictus*tanquam  man- 
suefactus  et  iugo  asauetus.    Sexus 


eat  maecutini  epicoeni,  it 

J;enere  masculino  etiam  1 
emina  usurpetur.  Ps.  1 
D;iao*5  «•**!>*.  —  4)  di 
tias  vcl  tribus ,  q>v\aoyo\ 
de  phylarchis  Jdumaeorum 
i5  sq.  1  Par.  1,  5i  sq.,  1 
daeorum  Zach.  9,  7.  12,: 
geueratim  de  ducibus  Jcr.  1 

tDljfi*  (sec.  Talmud.  turha 
num )  n.  pr.  stationis  Isra< 
Num.  33,  i3. 

^t:^v  (^lieBI  doftavit  Deu 
omQog)  m.  1 )  1  Par.  26 
2)  12,  12. 

rixCS  rad.  in  Kal  inusit. 
Oonj.  VIII  ^SXj\  acuit  s. 

°         B 

remuereumfuit]ac. 

Niph.  Tib&\  metaph.  cot 
perditis  moribus  qs.  vapj 
Ps.  i4>  3.  53,  4.   Iob.  i5, 1 

Hll*    (que«»   dedit  Deus] 
praeiecti  militum  Davidis, 
2  Sam.  21,  19  Goliathum  k 
(v.  sub  vocabulo  TOnlb).  Qui 
23,24  commemoratur,  uon 
ab  hoc  diversus  csse. 

^T?*  (eo*  t>eus  pater  est) 
1)  pnylarchac  SebulonitaraH 
1,  9.  2,  7.  —  2)  Nura.  lti 
26, 8.  —  3)  fratris  Davidis 
16,6.  17,13.28.—  4)i  Pa 

'^<^  (cui  Deus  robursc.  | 
pr.     1)   duorum   heroum  1 


1  Par.   ii,  46.  47. 


12 


2)  phylarchae  Manassitarun] 
5,  24.  —  3)  phylarchae 
minitarum  1  Par.  8,  20.  — 
vers.  22.  —  5)  i5,  9-  1 
6)  2  Par.  3i,  i3. 
fUIM^^M  ( »d  qnem  Deus  ve 
pr.  m»  1  Par.  a5,  4. 

"'l**  (quem  Deus  anut) . 
phylarchae  BenjamiuitaruiJi. 
34,  21. 

*&>*  (quem  Deos  cnrtt) 
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i)  fiBDivadis  a  Sam.  5,  16,  fro 
po  i  Pir.  i4,  7  JH^Jja  lcgitur. 
-  a)  i  Reg.  u,  a3.*—  i)  a  Par« 

ft  »7- 

)g  (a  Tad.  TtVat  no.  I)  i.  q.  luSt 

iuda  oviBa  tcI  arietma,  eaqae 
•rcu«a  #t  adiposa,  qualis  in  ovium 
srientahasa  fwcuhnri  specie  (ovis 
laticaodk  Lutn.)  spoctare  cst,  qna- 
rom  atmuaac ,  utaitGoIius,  testis 
eatlatu*(ffc  i46),  X  vel  XII  libras 
vostrates  pendunt.  Cf,  Hcrod.  3, 
Ii3.  Diod.  2,  54  aliosque,  quos 
Indarant  Bocnartus  inHieroz.  F.  I. 
k  4o4  *q-  RosennMiHer  altes  nnd 
mks  MorgenUnd  II,  l  i$.  Ex>  39, 
11  Ler.  7,  3.  8>  _5.  9, 19.  5,  9: 
tw&s/nv  integram  prope  epinam 
torti  rrmoveat~ 

?K  d  'Itt*^**  (Dens  meus  est 
IfioTa)  EUae,  n.  pr.  1)  propbo- 
tie  ccleberrimi,  propuetarum  in 
regno  Israeiis  snb  Ahabo  praefecN 
ttantesagnani,  nriraculis  quam  plu- 
TOiis  fiunosi,  ad  snperos  evecn 
)  R_&>  a,  6  sq.  c£  tamen  3  Par. 
a\,  ii),  ante  Messiae  advontnm 
rtdknri  (Mal.  3,  23).  —  2)  m. 
1  Par.  8,  »7.  —      3)  ra.  Esr.  10, 

ftk  (cuiDens  estllle)  m.  1)  1  Par. 
1C7.  —  2)  1  Par.  27,  18.  — 
l)a«T>i*  no.  1. 

tthk  (id.)  n.  pr.  i)fimBarachelis 

Bssnae,  Iobi  amici  et  in  dispntando 

narenarii  nnmero  quarti.  Iob.  32 

— 35.  Noimunqnam  scribitur  W**J 

3»,  4.  35,  1.  —    2)  m.  1  Sam.  1, 

1.  —    3)  m.   1  Par.  12,  20. 

^JirrVst  l\n  Jeboram  oenfi  mei 
sc.  coavcrai  sunt )  n.  pr.  m.  1)  Esr» 
8,4.  —  2)  1  Par.  26, 3. 

V^Jlt  fid.)  n.  pt .  tn.  1)  1  Par.  3, 
li  _%)4,36.  —  3)  7>  *•  — 
*)  Ear.  jo,  22.  —    5)  10,  27. 

tfP7st  (qaem  Dous  absconctit)  n. 
p.  m.Vhexois  Dstvidis  9  Sam.23,32* 


jTjHVl^^M  (cni  Deua  praemium  eat, 
ab  Utjx»  Conj*  III  tependere)  n. 
pr.  m.  1  Rcg.  4,  3. 

•  vjN  1)  adj.  qui  nihiii  eet,  manie, 
vanus.  1  Par.  r6,  26.  Ps.  96,  5» 
Pfur.  vani  i.  e.  idolo.  Lev.  19,  4. 
26,  1  (cf.  byj\  —  2)  subst.  fa- 
nilas,  debititas.  Iob.  i3,  4:  '•Mtn 

*•  1 

i^R  medici  inanes  i.  e.  consojato- 
res  "inanes,  c£  Zach.  11,  17.  Rad. 
brtf  no.  I. 

*?J^lD^ijM  (cui  Deus  est  rex)  n.  pr. 
m\  fioceri  Ruthae.  Ruth  1,  2.  2,  i. 

Y*&  e*  1?.^  chald.  pron.  plur, 
eomm.  hi,  hae ,  haec,  i.  q.  hebr. 
mi».  Dan.  2, 44.  6,  7. 

C)D^M  (quem  Deus  addidit)  n.  pr. 
ui.'  1)  phylarchae  Gaditamm  Nnm. 
1,  i4.  2,  i4.  —    2)  3,a4. 

IT^  vW  (cui  Deus  auxilium  est)  n. 
pr.  ni.  Elieser,  1)  homo  Damasce- 
nus,  quem  Abrahamus  ante  Isaa- 
cum  natum  haeredem  scripserat 
Gen.  i5,  2,  teste  comm.  3  eiusdem 
vcrna,  —  2)  filius  Moais  Ex.  18, 
4.  —  3)  x  Par.  7,  8.  —  4>ib. 
^27,  16;  —  5)  i5,a4.  —  6)  2Par. 

20,  37.  —  7)  »)  9)  B»«  8»  l6- 
10,  18.  23.  3i. 

*y*f  "-^bI  (fortasse  contr.  ex  wVbit) 
u.  pr.  m.  1  Par.  8,  20. 

D^»  (i.  q.  tJK^N,  Ziri*)  n-pr. 
m.  1)  patns  Batusebae  2  oam.  11, 
3 ,  pro  quo  1  Par.  3, 5  bapa?  legi- 
tur.   —     2)  2  Sam.  23,  34. 

T&^M   ( cni  Dens  robur  est )  n.  pr. 

~m/  ''ftUphaa   1 )  filius  Esavi  Gen. 

36,  4  sq.  —     2)  amicus  Iobi,  con- 

tra  quem  disputat  lob.  2,  11.  4,  1. 

i5,  1  cet 

7B  V-*  (quem  Deus  iudicat,  a  b^g) 
n.  pr.  m.  1  Par.  11,  35. 

in^B^7tt  (quem  Deus  distinguat  i. 
e.  eximium  praestet)  n.  pr.  m. 
1  Par.  i5,  18.  21. 
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D^BIImK  (cui  Deus  salus  eat)  n.  pr. 
inl  i)  1  Par.  3,.  6.  i4*  7,  proquo 
i4,  5  ta-rBbw  legitur.  —  2)  2  §am. 

23,  34/  —     3)  1  Par.  8,  3o 

4)  5)  Esr.  8,  i3.  10,  33. 

TlS  vM   (cui  Deus  rupes  est)  n.  pr. 
.  m.  Nuni.  i,  5.   2,  10.   7,  3o.  35. 
10,  18. 

JtS^N  (quem  Deus  protegit)  ri.  pr. 
m'  i)"Num.  3,  3o,  pro  quo  JC^b» 
Ex.  6,  22.  Lev.  10,  4  scriptum  est. 
—    2)  Num.   34,  25. 

Nj?  vM  n.  pr.  m.  2  Sam.  23,  25. 
Etyirion  latet 

t3nJ?^K  .(quem  IJeus  constituit)  eL 
jakim  n.  pr.  1)  praefectus  palatii 
regnante  Iliskia  2  Reg.  18,  18.  19, 
2»  Jes.  22,  20.  36,  3.-2)  Josiae 
regis  fiiius,  a  Neehooe  Aegypti  rege 
dignitate  regia  ornatus,  ita>tamen, 
ut  nomcn  eius  in  D^p"»^  (quem  /<s- 
hova  constituii)  mutaretur.  2  Reg. 
23,  34.  24,  1.  Jcr,  i,3.  lPar.  3, 
i5.  —    3)  Nch.  .12,  4i. 

JPSUJvfct  (cui  Deiis  est  sacramen- 
tuin,  quae  por  Deum  iurat  i.  e. 
Dci  cultrix,  cF.  Jcs.  19,  18)  n.  pr. 
f.  Ex.  6,  23.  LXX.  'Ehouftr,  lit 
Luc.  1,  7. 

nfiJ^N  n.  pr.  regionis  ad  mare  mc- 
diterraneuni  sitae,  unde  purpiirae 
Tyrum  advehebanrar  Gen.  10,  4. 
Ez.  27,  7.  Intelligcnda  eat  JSZta 
(cf.  cod.  Sam.,  in  quo  onrisso  n 
scribitur  to^K  ) ,  cuius  nomen  iu 
totius  Peloponnesi  appellationem 
apud  Hebraeos  abiisse  videtur,  ut 
saepissime  provinciarum,  maxime 
remotarum ,  vocabula  ad  nni  versas 
terraa  trausferuntur.    Cf.  fv>.     De 

.  purpura,  non  in  Laconica  tautum 
( v.  Hor.  Od.  2,  1 8,  7  ) ,  &ed.  etiam 
in  sinu  Corintbiaco  et  in  Aegei  ma- 
ris  insulis  reperta  v.  Bocharti  Pba- 
leg  III,  4.  Alii  tiwbtl  Helladem 
interpretantur.  V.  Michaejis  spicih 
Geogr.  tfcbr.  T.  L  p.  78. 

^lCptt  (cui  Deua  salns  est)  11.  pr. 


m.fi]tiDavidu  2  Sam.  5,  i5.  1 

i4,  5.     • 

2^113  vfct  fquem  Deus  restituit^ 

•«r  x    V    v  *  v 

m.  1  Par.  3,  24.  —     2)    iPj 
12.  Esr.  ao,  6.  -»•    3)  Neh.« 
20.    12,  10.   —     ,4)  5)  Esr, 
24.  27,  36. 

'fi&h^tt  (qttem  Dcujb  exaudit : J 
io.*  i)  2  Sam.  5,  16.  —  2)  ■ 
1,  10.  2,  18.  —   3)  2  Reg.  2& 

'  Jer.^r,  1.  —  4)  1  Par.  2,  4i] 
6)  2  Par.  17,  8.  1 

9tifi*  n.  pr.  m.  (pro  *g;  **, 
J)tm  salu»  est)  EUsa  proph 
Elke  discipulus,  comea  et  suo 
.  sor,  pjuriinis  miraculis  fatnosu»j 
regno  decem  tribuum  nono  4.  ( 
seculo  florens  2  .Reg.  1  — 13. 
N.  T.  'EkioaaTog  JLuc*  4,  27. 

DBtPvtt  (quem  IUus  iualicat) 
pr.  m.   2  ParT  23,  i.  . 

rtn^a  v.  nnari».'' 

ij^  chald.  pron.  plur.  hi  i.  q.  rf 
Dan.  3,  12.  i3.  21.  d2.   Esr.  4, 
5,  9  cet 

I*    ^^&^     verbum     inusit     nih 

inanitatis  vim  habens,  ductum 
b«  (q.  v.,  cf.  quae  obs^rvavimus 
rad.  fntt),   unde  b^  iiianis, 
bilis. 

II.  x?N   tiulavit,    onomatop.  i 

cc 

b^etarali.  Ji  Kam.  p.  1391. 
«Aa*«£#v.     Inde  est  •»>{?». 

III.  ^»  vic.  radd.  J?^«  et  ! 
no.  I  pr.  volvit ,  Iiinc  rotun 
crassus  fuit,  unde  PiVn  ,  lYbX  q' 

;    cus,  pr.  avbor  crassa*   ' 

^  <??^i  irtterj.  dolcntis  vae,  gr.  IXi 
sequ.  ^ir.   Iob.    10,  i5.  Mich.   ; 
•  Rad.  bb^  no.  II. 

Q^J^  rad.  in  Kal.  innsit  1)  Ugt 

cf.  Piel  et  TTBbX.  —  2)  pai 
UgdtuH  fuit  ac  liogua  i.  ei  ob 
tuii ,   tavuitj  v.  Niph.  et  not 
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^,  fcV; ,  ^fater •  Mutoenimvel 
flrnti  fiogua,  qs.  ligata  est  (Stau.bg 
-ftS  yWtfijcMirc:  7,  35),  cf.  pers. 
ri-o  0l^j  Hngnam  bgare  pro  ob- 
iniescere  et  gr.  quuova&m.  — 
)  toUtarium,  reUctue,  viduusfuit. 
otitarius  enhn  sflet,  socio,  qnocnm 
mfabuletur,  carens,  cf.  *&  mn- 
os  firit,  caeiehs  ftait  Ihde  deri- 
^toj^*,»»^,  p\^  nwajj*. 
NipL  \)  obmutuii,  mutus  fuit. 
?s-  *h  19-  3g,  £  101  Jes.  53,7.  r- 
i)  $Uuu\  Ez.  33,  22. 

PL   coUigavit.  Gen.  37,  7. 

\  hl  silentium.  Ps.  58,  2 :  &3J3fijn 
'^?5?  p*J5  O^t  *w«»  revera  'eiZ 
ntium  iuetUiae  proloquimini? 
t  nnm  revera  iostitia,  qnae  tam- 
q  sOoit  ct  obmntuisse  videtur, 
imini  in  decretis  vestris?  Ps.  56, 
•  Zrprn  tjjjet  nri*  eolumha  muta 
tier  peregrinoe  (i.  e.  fort  popu- 
s  Isrmelfcarum  exsnl,  c£  *rtn  Ps. 
K  19),  inscriptio  carminis,  ad 
ius  modos  Psalums  56.  cantandus 
it    C£  quae  observavimns  ad  vo- 

t  m-  adj.  awte*  pr.  ligatus  lin- 
b,  v.  xadL  no.  2.  Ex.  4,  11.  Jes. 
5,  6.  Pa,  38,  i4.  Plur.  ot&Va 
i^56,  ia  '  '  ' 

*lob.  17,  10  in  nonnnllis  editt 
*le  pro  tbm  a.  v.  ssd^  vero. 

®>K  m.  plur.  1  Reg.  10,  11.  12 
ttatteris  tramspcritisQ^naVft  2  Par. 
2>  7-  9,  10.  11  lignorum  pretioso- 
Wgenue,  tempore  Salomoms  ex 
Oplara  una  cnm  anro  et  gemmis 
nnn  sdvectnm,  templi  regiacque 
°njsmoitig  itemque  musicis  instru- 
meatxs  sdhibitnm,  secnndum  2  Par. 
*>  7  in  Ubsno  etiam  nascens. 
'Jeriquc  Babbini  coraiia  inteh 
Eoat,  •  stqoe  ita  singnlaris  JW»!?a 
nopatnr  in  Talmude:  sed  baec 
gfia  fft^S»)  non  snnt:  licet, 
lodo  antiqinis  ait  iste  TsJmudista- 
**  nsns  loqoendi,  lignum  illud 
taioaom  a  suniHtndine  coraliorum 


P)>1 


dictum  esse  oossit,  q.  d.  lignum 
corahorum,  KorauenhoU.  Proba- 
biliora  dat  Kimchius ,  cui  est  arab. 
t*A\%  quod  Europaei  bwte  lignum 
brasilium  nnncupent 

Tlto?»  Gen.  10,  26.  1  Par.  1,  ao 
Almodad,  n.  pr.  filii  Joctanis  i.  e. 
populi  regionisque  Arabiae  anstra- 
lis.  Snmto  antiquo  sphalmate  fpro 
■m&ifit)  conferre  ^ossis  Moradum, 
0\yi  s.  o)^  ^j  nomen  tribus,  quae 
Arabiac  felicis  regionem  montauam 
incolebat,  Zabido  vicinam. 

?«3?M  plur.  tP_  et  nS~  £  mani- 
ptuus  frugura ,  mergee.  Gen.  3?,  7. 
Ps.  126,6.    JRad.  W*  no.  1. 

^  <.?.?**  (fort  quercue  regis  pro 
H^  n^«? )  n.  pr.  oppidi  in  tribu 
Asser.  Jos.  19,  u6. 

]D?J*  m.  adj.  vidmts,  derelictue 
Jer.  5i,  5,  a  rad.  o^fij  no.  3. 

?J$  m.  viduitae,  trop.  de  civitate 
rege  suo  orbata  Jes.  47,  9. 

I.  nSti^K  £  vidua.  (Arab.  xliM 

aram.  14^o5|  )  Gen.  38,  11.  Ex. 
22,  21  det.  Bad.  O^h  no.  3.  Me- 
Uph.  de  civitate  rege  orbata  Jes. 
47,  8.     (C£  vers.  9  et  54,  4). 

II.  rrt3B*JJI  £  plur.  Jes.  i3,  22 
palatia  i.'q.  nha»-j«f,  quod  ipsum 
in  nonnullis  codd.  legitur,  littera  ^ 
emoDita  in  i,  ut  saepissime.  Cf. 
JiBnftt.  Alii  viduae  notionem  reti- 
nent  etpalatia  intelligunt  deeolata. 

ni3l3?M  plur.  0W3Jt)bM  £  viduitae 
Gen."  38,  i4.  Metaph.  de  Israelis 
in  exilio  degentis  conditione  Jes. 
54,  4. 

^?^5^  ****  quidam,  0  Suva,  pr.  qui 
reticetur  (ab  t?i«  no.  2),  cuins 
nomen  dissrninlatnr.  Ubique  prae- 
mittitur  ^3^S  q.  v. 

J»  i.  q.  ^^  hi,  hae,  ha*c. 

H??^  (cuius  amoenitas  s.  gandium 
Deua  est)  n.  pr.  m.  1  Par.  1 1,  46. 
5 
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Ift&M  (quem  Deus  dedit,  c£  fnJVs 
q!  ^Tkeodortu,  Adeodatue)  n.pr« 
m.  1)  avus  regis  Jojachin  2  Reg. 
24,  8,  fbrtasse  idem,  de  quo  agi- 
tur  Jer.  26,  32*  36,  12.  »5.  — 
2)  Levitae  trcs  tempore  EaraeEsr. 
8,  16. 

ICV*  Gen.  i4,  1.9  noinen  regionis, 
utTvidetur,  in  virinia  Babylouiae  et 
Elymaidis  (legitur  enim  inter  ^2(3 V 
et  D^)  quacrendae.  Symm.  et 
VuLg?Pontu8.  Targ.  Hieros.  *ti£s£i) 
(  Jes.  37,  12  \  Sed  Peraiae  vel  As- 
syriae  qnandam  provinciam  argwt 
nomen  aasyriaco  -babylonicum  regis 
Tivn«  c£  Dan.  2,  i4. 

1??$  (quem  Dens  landat,  ab  W 
c£  iob.  29,  11)  n.  pr.  m.  1  Fut 
7,21. 

n^T^/M  (quem  Dcua  indnlt  i.  e.  re- 
plevit,  cf.  ub!?  Iob.  29,  i4)  n.  pr. 
m.  1  Par.  7,  20. 

Ml^Kf   in  aliis  codd.  wbft  (pr. 
~Deus  laudes  meae  i.  e.  Deo  sacratae 
sunt  laudcs  meae )  n.  pr.  m.  1  Par. 
12,  5. 

IT^M  (cui  Dens  auxiliatur)  Elea- 
*sarf  n.  pr.  m.  1)  Ex.  6,  23.  25. 
28,  i.  Lev.  10,  6  sq.  Num.  3,  2. 
4.  32.  17,  2.  4.  19,  3.  20,  25  sq. 
26,  3  sq.  3i,  6  sq.  32,  2»  28.  34, 
17.  Dcnt  10,  6.  Jos.  i4,  1.  1  Par. 
6,  35.  —  2)  2  Sam.  23,  9.  1  Par. 
11,  12.  —    3)  1  Sam.  7,  1.  — 

4)  1   Psr.   23,   21.    a4,  28.   — 

5)  Esr.  8,  33,  cf.  Neb.  12,  42.  — 

6)  Bsr.  10,  25.  LXX.  %EUa%aq. 
Ex  yEUatpoo$  postmodo  contra* 
ctum  eat  nomen  Aa$*QO$* 

tt^K.  et  n^»  (quo  Deua 
ascendit)  n.  pr.  oppidi  in  tribn 
Ruben,  primo  a  Hesbone  lapide, 
ubi  etiamnnm  ruinfee  JLaSI  diotae, 
v.  Burckherdt  itin.  Syriae  p.  623 
ed.  germ.  Num.  32,  3.  37.  Jes.  i5, 
i4.  16,  9. 

flOjy^tt  ( quem  Deus  fecit  s.  creavit 
Iob.  35,  10)  n,  pr.  m.  1)  1  Par.  2, 


39.  — -    *)  ib.  8,  37.  99  43* 
3)  Jer.  29,  3. 

qb$  vei  c|b$  **-  ifc-tt  (** 

22, 25) i.  q.  arab.uJT   1)  aeeuei 

aeeuetue  fuit ,  nnde  sjut  et  O 

a 
familiarie,  eociue,  consuetud 
iunctus,  hebr.  qnVst  no.  1.  2)  nu 
iuefactm  fuit ,  de  brutis ,  cf.  5 
no.  i  ,  Pp>K  no.  3.  3)  didicit, 
assueJfcciendo ,  c£  "IB)n  Apud  i 
ros,  Chaldaeos  id.  Iu  V.  T. 
unolocoProv.22, 25.  Vjcopuiai 
eociauit.  Arab.  Conj.  L  HL  ! 
unde  5)bfij  mille,  familk. 

PL     docuit,    nt    syr.    «^ 
c.  duobns  acc,  altero  pers.,   aJt 
rei  Iob.  i5,  5.  33,  33,  cum  u 
qui  ad  personam  refertur  Iob. 
1 1.    Part  WdTp»  pro  «DVfcUj , 

Hiph.    (denom.  ab  tf$0  mL 
fecit  vel  proiuiit,  produxit. 

i44,  i3.  (Arab.  Jif  mille  fec^ 


H^t  0  *°*>  8611-  «mMB'i  quei» 
modum  flov$  et  hoe,  gcrm.  Ri 
Legitur  nonnisi  in  Plur.  D*d£« 
8,  8.  Prov.  i4,  4,  de  bove  few 
Deut  7,  i3.  28,  4.  Singulw 
habes  in  nomine  primi  elenn 
Aleph,  Afpha.  De  etymo  v. 
Vpb*  no.  3« 

2)    miUe.     (Arab.    vjtff, 

feCSs  id.;  sed  aethiop.  *j\£ 
myriada  deaignat  Ph  fortassc 
nnmerornm  coninnodo  maioi 
aocietas ).  Nomimv  nmnerata  ; 
itunque  scquuntur  numenle, 
noimnlla  qcridem  in  siugulari, 
ttat  Iudd.  i5,  16,  alia  in  pli 
2  Sam.  10,  18.  1  Reg.  10;  26.  H 
1,  ii,  aiia  promiscue,  ut  ' 
1  Par.  19,  6  et  D^»  29,  7. 
rius  et  nonnisi  in  sequiOTO^  Hebi 
mo  nomen  praecedit  1  Par. 
i4.    2  Par.  1,  6.     Cfc   Lehr{ 
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P*  *9&  *97-  ^99»  Kvm  est  ratio 
kwntioDM  qqd  r£«t  mtffe  (ddi) 
argem%  de  qua  Y.Lehrgeb.  p.700. 

Haod  raro  pomtnr  pro  nnmero  ro- 

tnndo  Iob.  9,3.  53,  23.  Ps.  5o,  10. 

—   DnaL  sn^sl  <&o  mitfki  Iudd. 

2o,45.  iPar.5)ai.  —  Plnr.  0^*t 

miilia  t.  c  OTbft  rnjjbttj  Ex.  38? 

26.  De  mimero  rotnndo  longe 
maxhno  TtSXy  y&jk  mUiia  myria- 
die  Gen.  a^boT** 

3}  famitia  i.  e.  ntTBIBB,  qua- 
mm  pJnre*  nnam  tribum  (D^tf, 
rmn)  coo#tituebanL  Indd.  6,  i5. 
1  Sam.  10,  19.  a3,  a3.  De  oppido 
Bt  fkmiliae  sede  Mich.  5,  1. 
4)  n.  pr.  oppidi  Benjanunttamm 

Jqm.  28,  28. 

$,*  *  tfe»  chaH.  miUe.  Dan.  5,  1. 


7fV»o« 


??S  Jj*  ( cai  Dens  pracmiuni  est,  cf. 
^?* ,  rTJ99  de  praemio )  n.  pr.  m. 
1  ftr.  8JY1.  ia«  18. 

[3fc$  »*-  ™  Kal  inusiL  i.  q.  f*a 

*  t.,  frjL. 

J*  f  V*  a<m/,  inetitit  aficui, 
vim  f*e£t~luHL  16,  16.  Frequen- 
nVrif  nana  eat  apudSyros  et  Zabiosv 

Wpx*    L   q.    arab.  fcjWt    popukse. 
Prev.  3o,  3i :   ta{  Oip!>tC  Jftij  rsjr, 
popuhse  L  e.  popuJo  sno 
m  media  popoJi  corona 
Vid.  Pocock.  ad  spec. 

huL  Aabnm  aoj.  (Arab.  «y» />o- 

puhm  nobis  a  rivendo  dictum  Tide- 

tnx,  c£  fiip  aam.  vixit,  bebr.  twp") 

qnod  vtat,  et  tt*n  popnlna  a  vi- 

yreado).  LXX.  e\lajypo&w  |y  &?{*• 

He&meotma   uterpretibus    Olg&M 

compoafmni  videtnr  ex  ba  partkala 

ne&Lndiy  et  t&p  snrgere  \  c£  ^bM 

nitj  Fror.  12,  a8 ) ,  hac  «entential 

rer  ,     ccnira  quem  eurgi  i.  e.  c«i 

«w»'  nequit.    Sed  parmn  aptnm 

hocad.  contextnm. 


^X?%  \  (  9nem  Deus  creavit )  n.  pr. 
m.  1)  1  Sam.  1,  1  sq.  2,  1 1.  20.  — 

2)  Ex.  6,  24.  —  3)  2  Par.  28,  7. 
—  4)  1  Par.  12,  6.  —  5)  1  Par. 
6,  8.  10.  11.  20.  ai.  i5,  23. 

^8)p?M  nom.  gent.  Elkoeckita,  de 
Nanumo  propheta.  Nah.  1,  1  •  Hie- 
ronymua  ad  h.  1.  EUbosch  Galilaeae 
viculum  esse  tradit,  Helkesei  (aL 
Elcesi )  dictum  „  aibique  a  ciroum- 
dncente  monstratum."Pseudepipha- 
nius  Elceeei  Judaeae  vicum  raisse 
contendit,  v.  RelandiPalaesL  p.  627. 
Qnomodocnnqne  haec  se  habent, 
Palaeatinae,  non  Assyriae,  oppidum 
finsse  videtur,  quanquam  hodieque 
Orientales  ^jSi\  prope  Mosul  pro~ 

phetae  patriam  fuisse  tradunL 

*7?  iFl^M  (forL  cums  genus  a.  poste- 
ritas  a  Deo)  v.  i^\n. 

s.  obiectum  timons )  n.  pr.  cmta- 
tis  Levitarum  in  tribu  Dan  Jos,  19, 
44.  2i,  23. 

!pfi!}it  (cui  Deus  fundamentnm  est) 
n.  pr.  oppidi  tribus  Judae  Jos.  i5, 5g. 

Q&j(  >L  constr.  OM,  c  suff.  ^a«  pl. 
rftwn  £  maUr.    (Arab.   *!  <rt  J, 

1  a 

aettdop.  fV**!»  aram.  fit^,  t^l, 

^[^f  A  id.).  0^1  Ofit  pater  s^  ma- 
/er  de  ntroque  parente  Iud.  i4, 16» 
Ps.  27,  10.  Esth.  2,  7.  —  v&H  \L 
frater  meue  uterinue  Gen.  43,  29. 
Poet  ^aM  ^32  fratree  mei  nniverse 
Gen.  27,  29.  Gant  1,  6.  Minns 
exacte  ctiam  noperea  dicta  est 
mater  Gen.  37, 10  (colL  35, 16  sq.), 
qiiae  accuratins  vocanda  erat  niljfie 
Olf.  Matris  vero  nomen  latius  patet 
et  nsurpatur  etiam  1)  de  apia 
1  Reg.  i5,  10,  et  uniyersim  de 
parente  procreatrice  Gen.  3,  20.  — 
u)  metaph.  de  ea,  quae  beneficiie 
de  aiiie  meretur.   Ind.  5,  7.    — 

3)  adhibetur  interiori  cuidam  ne- 
ceeeitudini  designandae,    Iob.  17, 

5* 


tatt 


68 


DM 


i4  (c£  S*$  no.  7).  —  4)  de 
gente,  opp.  liberis  i.  e.  hominibus 
ex  ea  oriundis,  Jes.  5o,  1.  Jer.  5o, 
12.  E*  19,  2.  Hos.  2,  4.  4,  5.  — 

5)  mater  viae  est  bivium,  pr.  fons 
et  caput  viarum  (alibi  T]^  TDfif")) 

E*.  21,  26.     Arab.  ^   est  radix, 

©  *   ii 
principium   rei,    sed    vJuJaJt     j»t 

est  via  regia,  et  possit  Ez.  1«  1. 
etiam  in  lianc  sententiam  accipi.  — 

6)  i.  q.  rr&M  metropolis,  urbs  in- 
signis  et  primaria,  quamqua/n 
non  capitalis.  2  Sam.  20,  19:  *V9 
bNnttra  Dft')  wrta  «*  mater  in 
Israele.     Ita  in  nummis  phoeniciis 

Si 
Tyri  et  Sidonis,    cf.  arab.  J  me~ 

tropolis,  it.  gr.  ^ttjq  Callim.  fr. 
112,  et  mater  Flor.  3,  7.  18.  Am- 
miair.  17,  1 3.  —  7)  Metaph.  de 
terra  omnium  hominum  matre.  Iob. 
l,  20. 

Haud  dubie  primitivum  est  hoc 
vc,  ct  aeque  ac  5N  (vid.  p.  3) 
*  primos  infantis  balbutientis  sonoa 
imitatur,  ut  gr.  /ndfifia,  pufAfiJf, 
fiafifiala,  fiaXa,  kopt.  mau,  gernx. 
Mama,  Amme.  Forma  fem.  eaque 
metaphorice     usurpata     est    nsa. 

Arabes  inde  formarunt  verbum  *t 

mater  fuit,  inde  propinquus  fuit, 
praeivit  exemplo.  docuit 

&tt  (plerumque  sequ.  Makk.)  par- 
ticula  demonstrativa ,  ihterrogativa 
et  conditionalis,  cuius  varias  signi- 
ficationeslocupletior  Arabum  lingua 

variis    formis    distinxit:     »t,   ^t, 

o'  *  o'  >  o'>  cum  contra  Aethiopea 
Syrique  in  una  acquiescant :  jft/ft*  ♦ 
J  ;  cuiusque  vestigia  etiam  in  lin- 

guis  occidentalibus  reperias,  utin 
gr.  fjv  i.  e.  ecce,  ai,  lat  en, 
nostr.  wenn,  wann. 

» 

A) '  Primariam  vim  demonstra- 


tivam  oenseo:   en,   ecce!  vic 
(ijv,  en)9    arab.  ^.t  utique,  a 

o  * 

Mt    id.    v.   de    Sacy   gr.  arab 


oS 


os 


§.  889,  ^t  ecee,  in  formula  ^V 

vcnit  et  ecce.  Hos.  12,  12: 
*p«  1*b&  en  Gileaaum  scelus 
scelestissimum.  In  altero  med 
est -JK.  Iob.  17,  i3:  iM  ft^MJ 
Tra  ecce!  exspecto  orcum, 
mum  meam.  Comm.  16.  Proi 
34.  Praecedente  n  eodem  si 
posito  Jer.  3i",  20.  ^Hebraeiin 
pretes,  ut  Kimchius,  boc  &tt  a 
mativum  a  ie  recte  observatum 
plicant  nX}K,  et  decurtatnm  vc 
ex  IBfij,  rnalim  certe  ex  ) 
quam  sententiam  secutus  sun 
Gramm.  hebr.  ed.  9.  p.  191,  n« 
negari  potest,  ex  hac  radice  va 
eius  particulae  formas  et  signil 
tiones  optime  explicari.  Ea  tai 
quam  supra  proposui ,  origo  1 
nunc  probabilior.  Gaeterum 
notam  \     Mature  factum  est 

0  1 

B)    Adv.    interrogandi    (d 

no.  2  et  quae  ibi  observavimus 

s 
brj,  »lf  \  interrogativum  orrau 

J??l>   0'  demonstrativo " :  1)  i 
terrogatione  recta  num?  an? 


m 


o£ 


spondet  arab.  j»t ).  1  Reg.  1  i 
Jes.  29,  16.  [Winerusinutr 
loco  vertit :  ob  ?  oder  etwa,  \ 
in  loco  Jesaiae  magis  placet,  \ 
1  Reg»].  Longe  creberrime  il 
terrogatione  disiunctiva,  ubil 
cessit    ft:     utrum  —   an? 


os 


rt  —  t.  Joa.  5,  i3:  -d&  nnN 

«"•^itb  utrum  nobiscum  es, 
ciim  hostibus  nostris.  1  Reg 
l5:  bW^  dee-slban  ibimusnl 
an  non?  Idem  est  DNI"^ 
21,  6,  et  tW|-*)*trr  34*,  17. 
8.  9.  Utroque  utuntur  etiaJ 
quaestione  geminata,  quanquau 
diaiunctiva,  ut  D^-rr  Gen.  3 
fi^-n  17,  17.    (Ufii  duae^ 
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stiones  le  cxcipirrat  inter  se  minus 
cobaerentcs,    repetitur  tt    1  .Sam. 

a)  in  mterrogatione  ohliqua :  an, 

num,   germ.  ob,    angl.  (/1      Poat 

verba  intcrrogandi  Cant  7,  i3,  ex- 

plorandi,  dubitandi  2  Reg.   1,  2; 

in  quae&tione  gemina  et  disiunctiva 

Sa-rt  Gen.  27,  21.  Nnm.  i3,  20. 

Fornrola  tut  ytf^  V2    Esth.  4,  i4 

accunte  respondet  latinae   nescio 

anf  hsud  svio  an,  wer  weifs  ob 

nicirt,  =  fortasse. 

Cj  Conj.  eaque  1)  maxime  con- 
tfitioDaHs:  ti,  d,  germ.  wenn  (als 
wabr  getetzt  dais),    c£   Jrj    ecce, 

mrai?  ti,  ayr.  |ol  ecce  et  i.  q.  \1 
li.    Rcspondet  hoc  significatn  arab. 

0?,    sam.  «|/fr,  Sft,     aethiop. 

i\P*\h   Sequitur,  pront  senten- 

tia  poscit,  praeteritnm  Esth.  5,  8 : 

'n  rm  jn  vjKXB  O^   •*'  inpeni 

gratiam  in  oculU  regie,  Gen.  43, 

9-    18,  Setfot  IndcL  4,  8:    Dtt. 

^roirn  *bj  ^n  **  mevum  ibis, 

&o\  Gtn.'  *i3,  Y6~.  28,  aa   Iob.  8, 

4  aq.  ii,  io,  rarius  participium  IucL 

9»  '£  11,9,  infinitivus  (pro  yerbo 

fin.)  /ob.  0j  27.  Ponitnr  etiam  sine  * 

Ytrbo  8,  6.  9,  19.  A  particnla  con- 

ditionaii  ai  nostra  ita  cUflert,  ut  haec 

ponttiir  in  vera  conditione,    nbi 

ntrum  ahqmd  fiat  vel  factum  sit  vel 

fotnram,  in  medio  relinquitnr  (si 

fajsti,  si  fsctarus  es):  illa  (ib), 

ubi  figmficatar  aliquid   non   fieri, 

"tl  factnm  esse  vel  factum  iri  vel 

«Itnri  iDod  incertnm  neque  proba- 

Me  tat  (a  faceres,   fecisses,   gr. 

rf  fcr   Vide  *,    et  de  simili 


o< 


"hone  pirtt  Ql   et  jJ   de   Sacy 

gramm,  anbe  I,  §.  885.  Ingeniose 
et  *obtiffi>rfactnm,  qnod  in  exse- 
CTationibut  et  imprecationibns  con- 
ditionntu  pro  }b  (quod  forte  ex- 
>petutTerifJ,  nbique  legitur  Dfit 
r»>  7,  4—6 :    d«  ntft    WtKJ  dfif 


**  Aoc  y^cj,  ei  scelus  in  manibus 
meis,  8i  iniuriam  feci  amico  .... 
persequatur  me  cet.  Etenim  negat 
quidem  psaltes  (si  finem.orationis 
spectas),  se  talia  fecisse,  sed  iu- 
terim  et  cansa  nondum  cognita  in 
medio  illnd  rclinquens  ct  qnasi 
ponens,  sibique  poeuam  gravissi- 
mam  irrogans,  vim  exsecrarJonis 
mirifice  auget  Cf.  Ps.  44,  21.  73, 
i5.  137,  5.  6.  lob.  3i,  7  sq. 
Alia  exempla,  in  quibus  pro  Dn 
accuratins  ponendum  fuisset  J)b, 
sunt  Ps.  5o,  12:  3**1  fit  Dfit  si  esu- 
rirem.  Hos.  9,  12:  neque  tamen 
falsnm  est  0«,  quoniam  usus 
eius  latius  patet.  Spec  obser- 
vandnm:  a)  ubi  modestius  enun- 
tianda  est  conditio  vel  suppositio, 
ponnnt  fi*2-0K,  v.  fi«:  b)  -  Dfit 
Dfit  disiunctive  ponitnr:  sive,  eipe 
(ure,  ent;  iav  jt,  idv  rt),  cf. 
geminatum  si  ap.  Gell.  2,  28.   Ex. 

19,  i3:  «j^h  -  tm  n»rja  -  dm  «W 

pecus  (fuerit)  ssVa  homo.  2  Sam. 
i5,  21.  Lev.  3,  1.  Deut.  18,  3,  et 
praecedente  negatione  neque,  ne- 
que  2  Reg.  3,  l4.  Idem  est  -tHt 
DN1   Jos.  24,  i5.  Eccl.  11,  3.  12, 


€1  .  «• 


i4  (arab.^tj  —  0t  et  Ul^  —  Ut ). 
*  *         »  » 

c)   Per   ellipsin  formulae  iurandi, 

qualis  plena  legitur  1  Sam.  3,  17« 

24,  7.  2  Sam.  3,  35,    DK  fit  parti- 

cnla  negandi,  maxime  in  iuramen- 

tis.  2  Sam.  11,  11:  per  vitam  tuam 

(Deus  omne  malornm  genns  in  me 

cnmnlet)  mfi  ^aiM-HK  TrbSHi  titt 

non  egofaciam  hanc  rem.  20,  20« 

1  Reg.  1 ,  5 1 ,    in  obtestationibus 

Cant  2,  7.  3,  5.  Neh.  i3,  a5,  raro 

alibi,    maxime  poet    Jes.  22,  i4. 

62,  8.  Iud.  5,  8.  Prov.  27,  a4. 

(Eodem  modo  utuntur   arab.   ^l, 
pleuius  ^l   U  pro  »0/»;. 

2)  part  concedentis :  etsi,  quan- 

quam    (arab.  ^,    gr.   iav  xat, 

a 
xav),  sq.  praet.  ubi  exprimendum: 
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quanqnam  snm  Iob.  9,  i5,  plerum- 
que  fut,  ubi  exprimendum;  etsi 
essem  Jes.  1, 18.  10,  22.  Ps.  i3g,  8. 
Iob.  20,  6  (c£  tamen  9,  20).  It 
scqu,  nomine  verbali  Nah.  1,11. 

3)  part  optandi :  o  ei,  utinam 
(d  yao).  Sq.  fut  Ps.  68,  i4.  81, 
9-  9^>  7«  >39>  *9»  Anacoluthon 
est  Gen.  23,  i3:  n29WD  *b  rrnfi*  Dfi{ 
utinam  tu  —  utinam  audiae  me. 
Transit 

4)  in  particulam  temporis :  quumf 
quando  (  cf.  germ.  wenn  et  wann, 
et  angl.  «*£*»  ).  Seqnitur  praeteri- 
tum,  aaepe  etiam  plnsqnamper- 
fecto,  et  futuro  exacto  reddendum. 
Jes.  a4,  i3 :  T£&  r&a  Dq  quando 
finita  eet  vindemia.  Am.  7,  2: 
bb«£  n\3  DN  nvri  et  cum  ab~ 
eumeieeet.  Jes.  4,  V:'  "^IN  YTH  Dtt 
|Vtt*ritaO  nttfe  ntt  quando  abluerU 
jDominue  eordee  fiUarum  Zionie. 
Gen.  38, 9.  Ps.  63, 7-  Iob.  8, 4. 1 7, 1 3. 
Itain  compotitt.,  ut  Dtt  "1*  nsqne 
dum  Gen.  24,  19,  Dtt  •nitfa  T* 
28,  i5.  Nnm.  32,  17.  Jea.  6, 11. 

5)  Raro  est  quum  causale,  quan- 

doquidem,  arab.  cy.  Gen.  47, 18: 
im>»  celabimue  tibi,  quod,  Dn  Dfit 

icraj?  fift>  ^h^  b»  . . .  *)D^rr  ^iiimi» 

omne  argentum  traneierit  ..•  ad 
te,  nihil  eupereet  cet  Jea.  53,  10. 

Not  Qnod  Winerns  nuper  ( in 
addendia  ad  Lex.  bebr.  p.  io£4) 
vim  buius  particulae  afnrmativam 
a.  demonstrativam  (litt  A.)  plane 
negavit  (sibi  non  constat  Rosenm. 
quem  vide  ad  Iob.  17,  i3  ct  Hoa. 
12,  12)  locis  laudaus  vtdgarem 
aignificationem:  ei,  ob,  vindica- 
turus,  idnobisnonpersuasit  Pri- 
maria  certe  potestas  demonstrativa 
in  locoHoseae,  antiqnissimi  soripto— 
ris,    et  in  particulis  cognatia  frr, 

O*   O  »   o'    firmiU11   praeddium 

habere  videtnr,    cni  accedit  hand 
apernenda  vett.  interpretnm  ancto- 
ritas  (v.  Noldii  vindiciae  p.  4o8). 
Componitur  cum  aliis  particulis 


1)  Diffi,  bis  ab  initio  iuterr 
tionis,  eiusque  aiSrmativae  p 
tnr:  nonne?  ecce?  Num.  17, 
Iob.  6,  i3. 

2)  ^b-O^  a)  nonne?  (ubi  j 
cessit  fitbrt)  Jes.  10,  9.  b)  « 
niei  Ps.  7,  i3.  Gen.  24,  8. 
post  formulas  inrandi  fortiter  1 
mat  et  asseverat  (vide  supra  G 
Nnm.  i4, 28.  Jes.  i4, 9,  etiam  ii 
testationibns  Iob.  1, 1 1.  2,  5. 1 
22,  20.  3o,  25.  Jes.  5,  9.  cj 
nitnr  pro  eed,  eondern  (c£  1 
niei,  chald.  fctyj  ex  «!:■"&&) 
a4, 37.  38. 

|™R2fc$  Plur-  *rtmj&  ( inserta  1 

fl,  ct  chald.  fn^fit  et  Lehrgi 
53o)  l .  anciUa) eerva.  tjntjK 
tua  pro  ego,  in  colloquio 
ingennae  mulieris  cnm  nobilio 
Iudd.  19,  9.  1  Sam.  1,  11.  lf 
24  sq.  2  Sam.  i4,  i5  (cf., 
ttDJf-ja  filiue  anciUae  i.  e 
vns.*  Ex.  23,   ia.    Ps.  116 

(Inde  ductnm  verb.  arab.  L 
cilla  fuit.     Neque   andiendi 

Ittj*  ancittam  a  radice  TO* 
inito  pacto  indixit  derivari  pi 

FfBtt  pr.  i.  q.  DCt,    sed  ufcigni 
taph.  de  principio  ,  capite  ei 
damento  rei.     Spec.  1)  est 
brachii  L  e.  para  brachii  an 
culitue,  ulnOm  Deut  3,  li- 

2)  mensnrne  vocabulum: 
cubitue.  C£  praeter  has  ipsa 
germ.  EUe  nnde  EUenbogt 

m^pic  et  wyo^,  araK^Lo, 

JUU&CI*  Ulnanun  nnmerai 
ratio  haec  est:  d^naif  dua 
Ex.  25, 10.  17,  rfmti  ttJitf 
atqne  ita  usqne  ad  denariun: 
rum,  in  seqniore  Hebraisn* 
xtibxb  2  Par.  6,  iS;  com  i 
denario  maioribna  in  an: 
Hebraismo  hnnc  in  modnm : 
h&N  Gen.6,  i5,  in  aeqniorc 
ntaM  Ea.  4a,  a   vel  fi^t 


B» 


ahr.3,4.  Praeterea  omnis  gene- 
in  nonenlibiiB  ct  in  ntroque  He- 
ktieao  wugitur  interccdente  2: 
.TOta  ITNt    quaiiuor  ad  ulnam 

L  e!  qotftiior  ulnae,   nsota  n^a 

ttstam  u&mw,  £x.  27,  9-  *8«   36, 

j5.  38,  ^  Wni  vulgaris  Hebraeo- 

rum  sex  jaunorum   erut,   neque 

andicndi,  ooi  ei  quattuor  tantum 

tribuunt,'  mnor  etiam  et  tnxana- 

XaiQiH  roemontnr  Ea.  4o,  5.  43, 

i3,  c£2Psr.3»3,  etquaedispu- 

tarimai  in  Thes.  p.  no.  n3.  — 

MetipL  Jer.  5i,  i5r  venit  finis 

tmm,  mentura  rapinae  tuae  i  e. 

tempoj,  quoDeos  nefando  quaestui 

tno  roodura  et  niensnram  posirit. 

3)  i.  q.  Dat  no.  6  metropolis. 
2  Sim.  8,  i:"*i  eumeit  Davides 
fremm  metropoleos  e  manu  Phi- 

iisieeonm  L  e.  metropolin  Phi- 
httstoram  nbi  subiecit.  C£  pro- 
veroiam  Anbnm:  tradidit  capir- 
etnmemm  alieui  i.  e.  arbitrio  eins 
«epermaL  SchulL  ad  Iob.  3o,  n 
et  Har .  Cona.  I V.  p.  24.  Vid.  G*- 
eekkktedn  hebr.  Sprache  p.  4l. 

4)  fmmmentum.    Jes.    6,  4: 
D^ninaft /aadtantnJa  liminum. 

C£  ©Uf  otfil  radices,  principia. 

5)  n  pr.  collis  a  Sam.  3,  a4* 

HBst  plor.  pjn  £  chald.  utna,  cubi- 
tm\  Dnj.  3,"  i.  Esr.  6,  3.    Syr. 

1*1,  f&ol,  plnr.  ^o\. 
•BJ*  t  q.  mftt  q.  v.  fsTror. 
•^(•raLoaw)  f.  populue,  arab. 

iippmm,  aram.  otnasej,  Tteool 

&  Leptnr  tsntnm  in  Plnr.  ntaM 
Gca»a5,i6.  Num.  25,  i5,  et  D*»ct 

r*  117,1.   flyr.  fceCol 

nS«ck*Uid.  Dan.  3,29.  Plur. 
pMtesmaiL  ft»*K  Dan.  3,  4.  7. 
4  *9-  h  *i  Ear.^4,  10. 

L  jfalir  b.  opifex,  arohitectue 
l  q.  falt,  hrov.  8,  3o  de  «apientia 
Dei  bjpoitatica,  mandi  opifice. 
Ftouuuri  sexna  formam   hoc+vc» 
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non  magis  admisiise  videtur  qnam 
]at  artifex,  opifex ,  unde  Plin. 
II,  1 :  Artifex' omnium  natura. 
Quinct.  2,  i5:  rhetorica  pereua- 
dendi  opifex.  Alii  filium  s.  aium- 
num  intelligunt  ( ab  fDtt  no.  1 ).  — 
2)  n.  pr.  a)  filii  Manassis,  regis 
Judae  a.  644 — 642  a.  Cbr.  2  Reg. 
21>  18  —  26.  2  Par.  33,  20  sq. 
b)  1  Reg.  22,  26.  c)  Neh.  7,  59, 
pro  qno  Esr.  2,  57  ^Dfit  scribitur. 

II.  1*10*  i.  q.  JiatJ  muititudo,  tur- 
ba.  Jer.  52,  i5.     RmJL  ntjn. 

III.  l^Dto  Amon  n.  pr.  numinis 
Aegyptiorum  supremi,  a  Tbebanis 
magna  cnm  religione  culti  (v.  & 
Jtafcj  )  Jer.  46,  a5,  quod  "Auuwva 
vocabant  et  cum  Jove  comparabant 
Graeci  (cf.  Herod.  2,  42.  Diod.  1, 
13).  In  monumentis  aegyptiacis 
plerumque  humanam  formam  refert 
capite  arietino  instructam.  Ibidem 
nomen  eius  Amn  scribitur,  plenius 
Amn-Re  i.  e.  Amon  Sol,  v.  quae 
laudavimus  in  Thes.  p.  11 5.  Adde 
Kosegarten  de  Scriptnra  vett  Ae- 
gvptiorum  p.  29  sq. 

MXMI  (a  rad.  JD&)  m.  (perSyrias- 
mum  pro  1*&tt)  fidee.  Dent.  3a, 
20.  Plur.  D^a^DM  pr.  fidelitates  Ps. 
3i,  a4.  D^ttS  «i^  vir  fidns, 
fidelis.    Prov.  20,  6. 


ilJiutt  (a  rad.   )»fit)   £  firmitas. 

fcc.v,i7,  12:    na5D«t   rn;  w 

eraniaue  manus  eius  (Mosis)  fir- 
mae  (pr.firmitas).  —   2)  securi- 

0«8        0    *f  N 

/o*  (arab.  ^,  aW  id.)  Jes.  33, 
6.  —  3)  fides,  qna  qnis  promissa 
praestat  et  exsequitur.  Tribuitur 
hominibns  Ps.  37,  3.  Hab.  2,  4, 
Deo  Dent.  32,  4.  P».  36,  6.  4o,  11. 
Plur.  nianDH  Prov.  28,  20. 

!DM  (fortis)  n.  pr.  AmoMus,  Je- 
saiae  prophetae  pater  Jes.  1,  1.  2, 1. 
i3,  1.  20,  2. 

^n»  n.  pr.  m.  Esr.  2,  57.    Videtnr 
coVruptum  esae  pro  ^Di|  Neh.  7, 5g. 
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S^tlJ*    V.   fi^tf. 

P^a«  (fidelis)  11.  pr.  i.  q.  Jta*. 
2  Sam.  i3,  20  de  Amnone,  13a- 
vidis  fiKo. 

Y*B»  (rad.  y-fca)  m.  aij.  firmue, 
fortis  Iob.  9,  4*19,  plenius  addito 
ftb  Nah.  2,  2.  Jes.  4o,  26. 

Tfi**  m.  (rad.  -yoa  110.  1  )  caput, 
cacumen  a)  arboris  (Wipfel)  Jes. 
*7>  6 :  ^**?K  taana  in  summo  cacu- 
ininc.  b)'  uiontis  (Gipfely  ibid. 
couijti.  g,  ad  queui  locum  vide  quae 
observavimus  in  notis  ad  interpre- 
tationis  germ.  edit.  2. 

^QfcJ  vcl   ^fcR  languit ,  flacci- 

dusfuit,  pr.  caput  deniisit  Affine 
est  £m  q.  v.  In  Kal  Part.  pass. 
de  corde  languido  Ez.  16,  3o. 

Pyl*  -ibBK  1)  languit,  pr.  de 
plantis  caput"deniittcntibus  Jes.  24, 
7,  hinc  de  agris,  de  liomine  *e- 
groto  Ps.  6,  3,  ubi  i^tta  est  pro 
V?0*in-  —  2)  trUiisfuit  Jes. 
19,  8/  de  terra  vastata  Jes.  24,  4. 
33,  9,   dc  moenibus  dirutis  Thren. 

2,  8.  Lcgitur  nonnisi  iri  scrmone 
poetico.   Sed  pedestris  sermonis  est 

'<?.$  m.   languidus,   debilis  Neh. 

3.  34. 

UmS  raJ-  iuusit,  quac  paritcr  at- 
que  fifc4,  fi»jj  (q.  v.)  coniungendi 

vim  habuisse  videtur.  (Arab.  lj 
propinquus  fuit ).  Inde  est  nomen 
nfctt  i.  q.  o*  populus,   et 

DDN  n.  pr.  oppidi  in  parte  mcridio- 
nali  tribus  Judae.  Jos.  1 5,  a5. 

I.   ]X2fc$  1)  pr.  fulcivit,  sustenta- 

vit,  stiitzen,  unterstiitzen  ,  spec. 
a)  brachio  sustentavit,  gestavit  par- 
vulum.  Num.  11,  12.  Thren.  4,  5. 
Part  f%k  naidaywyog,  puerum 
gestans  ct  curans  Num.  1.  c.  Jea. 
49,  23,  it.  tutor  ct  altor  Esth.  2,  7. 
2  Reg.  10,  1.  5  (c£  izbs,  arab. 
ch  «ustentavit,  aluit),  fem,nftk 


tttt 

nutrix  Ruth.  4,  16.  2  Sam.4,< 
b)  fundauit,  exstruxit  (vic. 
J3$),  inde  J&K,  p&a*  arckta 
opifex,  Baumeieter,  nafifccola 
Stiitze. 

2)  intrans.  med.  E.  fidtui 
hincfirmus,  inconcussus  juii 
lisque,  quo  tuto  aliquis  inniti 
sit,  metaph.  fidus  fuit.  Parti 
O^riBN  fidi,  tziotoI  Ps.  12,  % 

24.  Cf.  Jpfiq  Jes.  26,  3.  Arab, 
fidus  fuit,    ^a\  est:  nixusctj 


»   r 


llsus  est  super  aliquo,    .yi  fi 

habuit)  securus  fuit. 

iV*>A.    1)  fidciri,  brockiit 

etari  parvulorum  instar.  Jea.6i 

Cf.  Kal  no.  1.    —    2)  ftmdd 

firmu8,8tabilisfuit9  v.c.  dedoj 

1  Sam.  2,  35.   25,  28.  2  Sami 

16.   1  Reg.  11,  38,  de  loco  fii 

in  quo  haereat  clavus  Jes.  22, 

25 ;    de  conditione  firma  et  sta 

7f  9-  —   3)  diu  duraturus,  pe\ 

nisfuit,  de  aqua  (opp.  yp*\ 

33,  16.    Jer.  i5,   18,   demc 

Deut.  28,  59 ,   de  foedere  PsJ 

a9-  —    *)  meUph.  fidtu,  M 

certusfuit,  talis,  quo  innitijx. 

Cauf  den  man  hauen  kann), 

servo  1  Sam.  22,  »4.  Num.  i4 

nuntio  Prov.  25,  i3,  teate  ler. 

5.   Jcs.  8,  2,    de  Deo  Deut  j 

Jes.  49,  7.  Hos.  12,  1.  —  Ps. 

8 :  inn  ba-na  nja^  tfbZko 

jfcftu  *ra*  animus  eius.  PartJ 
probus,  integer.  Prov.  11,1 3 
6:  ank  W{0  0n&*O  proba 
vumera  amici  i.  e.  *ex  animi 
dore  profecta,  ehrlich-gutgem 
Vulneribus  autem  significantur 
ruptiones  severiores.  It  spect\ 
eapientiae  homo.  Iob.  12,  aoj 
5)  verus,  certusfuit  Hos.  & 
de  verbo  Dei  Ps.  1 9,  8 ;  it  ila 
ventus,  confirmatus  est  Gen. 
ao.  1  Reg.  8,  26. 

Hiph.    V»».^    1 )  innixus 
superstruxit  rei  {auf  etwas  bai 
p#\   Jes.  28,   l6{    cui  qui  siq. 
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drut,  non  aufugiet.    Plcrumqne 
3)  trtmkte  fiaem  habuit  (nt  arab. 

^Jc  \J).  Iob.  4,  18:  TH^sja  *pi 
pW£  Bfe  ecca  serps*  «im  fidem 
nonhabet.  i5,  i5.  3g,  12.  Ps. 
;8,  aa.  3*.  119,  66.  ttW»a  fttitt^ 
Dco  fidem  habuit  Gcn.  *i5,*6;  *Sb 
T»TO  'n  Yiiac  suae  non  fisus  eat 
i.  c.  ritK  tumnt  Dent  28,  66.  — 
3)  crtdidit,  absoL  Jes.  7,  9,  ple- 
ramgaeieq.  b  pers.  et  rei  Gen.  45, 
26.  Ex.  4,  i:.  8.  9.  ProT.  i4,  i5. 
P«.  106,  a4,  seq.  ^  Ex.  4,  5.  Iob. 
9, 16;  it  c  inf.  Iob.  i5,  22:  no;» 
«r«to  (sperat),  se  a  tenebrie  (ter- 
raribus)  evasurum.  —  4)  fort. 
mtran*.  eonstitit  firmue.  Iob.  39, 
34:  »0»  eoneistit  firmue ,  ubi  tu- 
hae  rox  s&  andita  est  Cf .  Virg. 
Georg.  5,  83.  £  vuJgari  lingnae 
ttm  mterpetandum  eseet:  ita  ex- 
optitpagDim,'  nt  vix  credat  suis- 
qne  andnt  confidat  prae  gandio. 
Cf.  9, 16.  29,  24. 

I  Jfl»  flpA.  pQapj  i.  q.  ranj 

dextrortum,  ss  convertit.   Jes.  3o, 
21. 

}?H  diaU  4L  f&tft  confisus  est 
cc  2  fluj.6,24,  nt  syr.  O  ^o*oi. 
ParL  pa».  lyrjD  yfr/u*,  j?<&/»* 
1>ul  6, 5.  a^  45.    Syr.  ^£0*01*0. 

K *  ».  cpifex,  artifexj  faber 
Cnt.7,2,  c£rad.  no.  1,  b.     Syr. 

^i  chald.  ]Q^  id.,  et  in 
™c  farmam  aramaeam  inclinat 
•aipta  ]aa  omman,  qnam  in 
«>&  ani  'legerunt  Kimchins  et 

f^if;  ^«sfTerbale:  firmus,  metaph. 
^  (mb.  ^^   gyr.  f ji<J)  ). 

CL  Apoc.3,4.  Nentr.  fidnm,^<&s. 
Je*.  65,  16.  —  a)  adr.  certo, 
profeeto.  Jer.  28,  6.  fl3*1  J»*t 
**.  4i,  i4.  72,  19.  89,  53."  Pro^ 
fnu  cins  locns  est,  ubi  alter  alte- 
**»  dfcta  confirmat  votisqne  vel 


praedictionibns  eins  eventnm  ad- 
precatnr:  fiat,  ita  eit;  LXX. 
bene :  ylvocvo.  1  Reg.  1,  36.  Jer. 
1 1,  5.  Num.  5,  22.  Deut  27,  i5  sq. 
Neh.  5,  i3.  8,  6.  1  Par.  16,  36. 

*Ji3#C<  m,  jfcfc*,  veritae,  Jes.  25,  1. 

i"J3B»   f.     1)   /b*flfo*    Neh.  10,  1. 

(Arab.  Xjlof).  —  a)  etatutum, 
decretum  i.  q.  ph.  Neh.  11,  23. 
Intellige  quotidiana  alimenta  canto- 
ribns  praebenda.  —  3)  n.  pr. 
fluvii  perennis  (cf.  Jes.  33,  16)  in 
Antilibano  scaturientis  et  Damas- 
cum  irrigantis  2  Reg.  5,  12,  a  quo 
illa  ipsa  Libani  pars  idem  nomen 
adoptavit  Cant  4,  8. 

D323M  f.  pr.  fulcicns,  hinc  columna, 
poetie.    Plur.  rtofc  2  Reg.  18,  16. 

riSQM  f.  1)  educatio,  tutela  Esth. 
2,  20.  —  2)  veritae,  adv.  r« 
^ra,  wrtf  Jos.  7,  20.  .Gen.20, 12. 

^19&M  (fidus,  fidelis)  n.  pr.  Am~ 
non  1)  filius  Davidis  primogenitus, 
a  fratre  Absalone  interfectus.  2  Sam. 
3>  2.  i3,  1  —  3g.  Semel  )^W 
appellatnr,    q.  v.    —    2)   1  Par. 

4,  20. 

&3fiK  adv.  (ab  intt  cum  termina- 
tione  adiectivorum  &-?-)  re  vera, 
vere,  profecto,  Iob.  9,  2.    19,  4. 

5.  Jes.  37,  18.  *»2>  03CM  perum  est 
jwog?  Iob.  12, 2.  Rnth.  3,  12. 

&323M  id.  Gen.  18,  1 3.  Num.22,37. 

VyQ^  ***.  V»^   alacer,  firmue, 

fortiefuit  (vic.  yJDH,  Ottrj  acer 
fuit),  pr.  de  alacritate  pedum, 
riietig,  raech  aufdenFufeen  eeyn 
(  cf.  Piel.  no.  1 ,  yhto  et  usum  ara- 
bicum),  translate  de  animo  alacri 
et  strenuo,  opp.  y^s  (collapsis 
gennbus  labavit,  animo  remisso 
fnit).  2Par.  i3,  18.  Sq.  fb  prae- 
valuit  alicui  Gen.  25,  23.  Ps.  18, 
18.  i42,  7.  y»»1  Pinfortie  eeto 
et  alacer  i  e.  animo  fbrti  et  imper- 
territo  Deut   3i,  7.  23.    Jos.  1, 
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-6  —  18.    (Arab.  ^!  alacer,  agi« 

lia   fuit,    de   equo,    unde  o^jI, 
ybK  cquus  alacer). 

Pi.  yw{  1)  firmapit  pr.  pedea 
labantea.  Iob.  4,  4.  Jea.  35,  3. 
Hinc  firmapit ,  alacrem  reddidii 
animum.  Deut3,  28.  Iob.  16,  5. 
— •  2)  roboravU,  corroborapU  Jes. 
4i,  10.  Ps.  89,  22.  2  Par.  11,  17. 
Prov.  3i,  17.  a4,  5«  —  3)  reeti- 
tuit,  refecit  aedifidam  i.  q.  pjn 
2  Par.  24,  i3,  it  statuit,  condidit 
Pror.  8,  28.  —  4)  obfirmapU 
(cor)  Deut.  2,  3a  i5,  7.  2  Par. 
36,  i3.  —  5)  conetituU,  delegU 
eibi.  Ps.  80,  18:  (quem)  tibi  dele- 
gUti,  c£  comm.  16.  Jes.  44,  i4. 

Hiph.  intrana.  fortem  eaae,  de 
animo.  Pa.  27,  i4.  3i,  25. 

HUhpa.  1)  alacer  fuU,  aeq. 
gerund.alacriter  aliquid  fecit  1  Reg. 
12,  18.  2  Par.  10,  18.  — 
2)  corroborapU  **,  de  coniuratia 
21  Par.  i3,  7«  —  3)  obfirmapU  ee 
L  e.  animo  obfirmato  fuit  Ruth  1, 
18.    Cf.  p?r|. 

Y^3**  pl.  D'g&«£  atacer,  de  equis. 
Zach.  6,  3.  liegitur  quoque  comm. 

7,  ubi  vero  contextua  nagitat  trnottt 

0  s        o    1*       "*" 
rubri  (Arab.  yaiT  et  <j^t  velox, 

alacer,  deequo). 

Y?.**  m-  robur.  Iob.  17,  9. 

tlXDM  m.  roftur,  praeeidium  i.  q. 
tJttj.  Zach.  12,  5. 

*3BJN  (robuetue)  n.  pr.  1)  1  PSur. 
6, 3i.  —    2)  Neh.  1 1 ,  12. 

tl^SlDK  (quem  Jehopa  roboravU) 
n.pr.  Amaiiae  \)  filius  Joaai,  Usiae 
pater,  regni  Judaici  imperium  te- 
nena  a.  838  —  811  a.  Chr.  2  Reg. 
12,  22.  i4,  1  aq,  2  Par.  25,  1  aq. 
it  W*j^  a  Reg.  i4,  u  9.  m,  — 
2)  sacerdoa  vituU  Amoto  infeatna 
Amos  7,  10  aq.  —  3)  1  Par.  4, 
34.  —    4)  ibid.  6, 3o. 


*lEDfc$  in£  absoL  •tf&a  conitr. 

c.  praef.  *nbKS  Deut  4,  10,  1 
Jos.  6,  8,  at  ^taCfb  nonquam 
contr.,  fut  n£tf%n&«*i  c. 
conj.  *n»«M,  abiecto  Aleph  ] 
P««  139,20 

1 )  dixU,  sexcenties  in  \ 
(Primaria  significatio  est  effen 
binc  in  lucem  protulit ,  cftxit. 
afoj,  «q:,  njj  etgr.  q^/. 
Hithpa.,  it.  "V&M  cacumeneti 
pr.  montanua).  *  \  ^2*9  /ocw^u 
ita  differt  ^73^,  ut  iUud  ata 
ponatur,  hoc  additia  verbii 
quis  dixerit,  hunc  in  modnm  1 

1,  2:  nn?*M  ini^.  n33"ty 

Di"p£i(  auoquere  fsraeUtas  ei 
iltie~\%,  2.  23,  2.  10,  vel  E: 

10  r   nto«i  ttupa-in  rtfrr  ij 

Jehopa  aUocutue  eet  Moeen  di 
do  L  e.  his  verbis,  ita.  i3,  i.| 
aequento  Aceua.  Jer.  i4, 17 :  ffj 

rxyn  ^n-ftttfcrri^  «*  rfwr^ 

Aoc  peroum.  Gen.  44,  16:  l 
1»fi<l  jtt*rf  dicemue?  4i, 
F)DY*  *l?t$  I^KS  eecundum  id  1 
dixerat  Joeephue.    22,  3:  <u 

c«n*  trr6*  ib  noi|  n«&  f«M 

dixerat  i  e.  indicavera!  i 
Raro  sequ.  ^a  Iob.  36, 10.  P- 
in  exemplis  iiaque  ineertb  et  1 
niai  sequioris  Hebraismi  n$M 
lute  poni  videtur  pro  12*7  2  ri 

10:  -b«t  n^«i*2  ansa  tntfi  1 

^rtd^U}  a/  locutue  eet  Huranut 
litterae  et  mieU  eae  Salomoni 
quuntur  ipsissima  verba.  At  n 
et  mUU  Salomoni  parenthet 
cludendum  est ,  et  "tijM*!  ad  1 
epistolae  referendum.  2  Pai 
24:  ft  1^1  et  hic  (Dens) 
aUoeutue  *eU  At  potes  etiai 
terpretari:  «/  A«?  eipromUi 
eagte  (ee)  ihm  %u.  Saepent 
enim  poat  verba  dioendi,  indi 
omittitur  obiectum  ia\  (Vid.  1 
geb.  p.  734).  Qua  re  obs< 
lucebit  etiam  locua  «yexatii 
Gen.  4,  8;  **  dixit  KairuM 
id,  quod  Deu*  cnm  eo  locuts 
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nlcomm.  7)  Abeli  fratri  euo; 
cmvtro  forte  una  in  agro  essent, 
tarrtxii  contra  fratrem  et  inter- 
fteii  tum.  (Sam.  et  LXX»  inse- 
nmt  nron  TObl  SUkdwuiv  dc  to 

7UJIQT). 

Ei,  ctii  aKqnid  dicitar,  praemit- 
titnr  bc\  Gen.  3,  16.  i3,  i4,  et  b 
Gen.  S|  17.  20,  5.  6.  Sed  ntraqne 
hac  nvticnla,  quanqnam  rariua, 
indkniredam  ifle,  de  quo  dicunt, 
ct nuiaimlim  icj  2  Reg.  19,33.  Jer. 
22,  18.  27,  19,  I?  Gen.  20,  i3: 
*  n&»  dfc  dc  ni*.  Pa.  3»  3.  71, 

ia  Inda  9.  54.  Idem  111  acc.  poni- 
mr  Gcn.  43,  27 :  pater  veeter  «*- 
mt  &n&ft  1«JK  enei»  dixietie  i.  e, 
cnem  ccaaneuiorastis,  comm.  29. 
Nmn.  i4,  3i.  Deat.  1,  39.  Ps. 
139,20. 

Spec  obaeryandnm  eet  a)  dicere 
aUad  hoe  rel  ilJnd,  est  i  q.  eum 
ita  vocart,  appeUare.  Jea.  5,  20. 
8,  13.  EccL  2,  3.  Part  pass. 
"H&jjia&tea,  pocatue.  Mfch.  2, 
7.  G£  Nipn.  no.  3,  —  b)  dicere 
est  jramanauam  i  q.  hortari  Iob. 
36,  10,  ntouritteie  2  Par.  3a,  34, 
mfficare,  motiare  Ex.  19, 25, 
cara  afiguea  iq.  landare,  praec 
reeumft4o,u.Jea.  3, 10,  idqaod 
plernmqnc  •  cootexta  diiadicatar. 

a)  **»  *M\  GmL  17,  17.  Pa. 
S.  11.  i4, 1.  Jea*  47, 8  (arab. 


10, 


H°*>  7i  3,  it  aimplic.  *V2JJ  aecuni 
^  eofitatdt,  opinatue  eet,  pu- 

io*.  .nw    (cf.  n^,  Vto, 


•nkJ&,  gr.  «qp/  apud  Home- 
™|  «t  Tragfcot.  Qaoadam  maria 
Pf*«W  jpopnlos  pro  cogitando 
&&**  xs  ventre  loqui  narrabat 
Fontam,  oum  noater).  1  Sam. 
30, 4,  Gcn,  44, 28 :  eumque  a  ferie 
dUetrpum  ceneeo.     Ex.  2,    i4: 


^Ok  rm*  ^jfiyferj  num  me  mter- 
ficere  cogitae?  *LXX.  ftrj  avtXtiy 
VOvMac;  3Sajn.2i,i6(LXX. 
*«w§&e)  1  Reg.  5, 5  (19).  1  Sam.    IfiM  chald.  3  fem.  maet  pro  ttyf^ 


20,  4.  Abaol.  Ps.  4, 5 :  meditamini  in 
animo  veetro  euper  cubili  peetro. 

3)  iueeit,    ut  arab.  ^,praeci- 

pue  in  argenteae  aetatia  aermone. 
Conatruitar  vel  eeqa.  gerundio 
Esth.  1,  17:  -rttj  et*»fa  1»«$ 
^fifljl  adduci  iueeit  Vaetin.  4, 
i3.  g9  i4.  Neh.  i3,  9:  S"H»eli 
sHfrtJ^i  iueei  et  purificabant  i 
e.  me  iabente  parificabant    2  Par. 

34,  8:  Xp*\  ^£2  tfO^l  ^W**! 
nrjcj    rtgi*    siiaaif    fecerunt    ar- 

cam.  1  Par.  21,  7.  Pa.  io5,  3i.  34» 

Jon.  2,  ii.  Iob.  9,  7.    (InChal- 

daiamo  habea  priorem  constructio- 

nem  Dan.  2,46*  3,  i3,  posteriorem 

5,   29.    Eadem   delectantur  Syri, 

Samaritani,  Arabea).     Alibi  aeq. 

acc.  rei  (  ut  lat  iubere  legem,  fee- 

doa)  2  Par.  29,  24:   nampro  toto 

leraele  rex  iueeerat  hoc  holocau- 

etum  sc.  institni    1  Reg.  11,  18: 

Sb  *^9c{  Drj)j  victum  ei  iueeit  sc 

praeberi.  Iob.  22,  29.  C.  dat  pers. 

2  Sam.  16,  ii. 

Niph.  T»4JJ  ibt.  l^  et  ^gfij; 
1)  dicitur,  c  ^  et  bfiC  pera.  Nom. 
23,  23.  Ea.  13, 12.  Ponitor  qaoqae 
nt  lat  dicitur,  dicunt  Oen.  10,  9. 
22,  i4.  Num.  21,  i4.  —  2)  *\Htp 
V  dicitur  aiicui  (hoc  vel  illud) 
1.  e.  (ita)  pocatur,  appeliatur. 
Jes.  4,  3.  19^  18.  61,  6.  62,  4. 
Hoa.  2,  i. 

£^pA.  n^cl^cfieare/aesl.Dent 
26,  17:  tu  hodie  dicere  s.  #/>o»- 
dere  fecieti  Dominum  cet  Vera. 
18  *#  Jehova  te  epondere  fecit  i  e. 
Toa  vobis  spopendistis  invicem,  et 
alter  alterius  condhionea  aecepit 
rataaqne  habnit  Abiecta  aententia 
olim  propoaita  (Lehrgeb.  p.  244) 
copioeius  hunc  locum  tractavimua 
in  Thes.  p.  121. 

Hithpa.  ntttcum  extulit  ee,  glo- 
riatue  eet  Ps/94^  4.  C£  Kal  no.  1. 
Vcc.  ab  hac  rad.  derivata  sunt 
praeter  aequentia:  *yj)c$,  ctdj^  et 

•^cta. 


ti* 


76 


Btt 


gregis.  Potest  etiam  a  profer 
dicta  esse  soboles  gregis ,  v.  tj 
^JDfc  no.  1. 


-  » 


Ifitt  (loquax,  dicax)  n.  pr.  A 
1)  Jer.  20,  1.  —  2)  Esr.  2 
Neh.  7,  61. 


Dan.  5,  10,  fiit  WO ,    inf.  *!»*» 

et  n»B  Esr.  5,  1 1 ,   part.  ^fcfij  i.  q. 

hebr.  1)  dixit,  c.  dat  pers.  Dan. 

2,  25 ,  c.  accus.  rei  7,  1 ,  vel  addi- 

tb  verbis,  quae  quis  dizerit  Dan. 

2,  24 ,   vel  etiam  scripserit  Dan.  7, 

2  (cf.  qoae  ex  usu  loquendi  Orien- 

talium  observavimus  ad  Lnc.  1,  63      1&&  l  q.  -j^h,  cuins  formai  td 

in  Diar.  Glass.Lond.no.  54.  p.24o).        inplur.    Vc.  poet  1)  verbum\ 

Plurali  py^to  dicentes,  dicunt  cir- 

cumscribitur  Passiv.  dicitur,     di- 

ctum  esto.  Dan.  3,  4 :   ^"1&*J  ]tob 

tt*3QS9  fo&w  dictum  esto,  popuk. 

Theod.   Xfyercu.     De    hac  linguae 

proprietate  cf.  Lehrgeb.  p.  798.  — 

2)  iussit,  mandavit,  v.  exempla 

sub  hebr.  Kal  no.  3. 


T?A  in  aing.  nonnisi  c  suff.  ^n&K 
lob.  20,  29  plur.  E^&K  conslr. 
fn&K  (pro  sing.  abs.  utuntur  forma 
^Zjfc)  1)  verbum,  sermo  i.  q.  "15**, 
sed  tantum  in  sermone  poetico,  prae- 


mo.  Ps.  19,  4.  —  2)  spec 
meny  hymnus  (&rog)  Ps.  1 
epinicium  Ps.  68,  12.  Hab.  3, 

3)  promissio   Dei.   Ps.  77 ,  j 

4)  res,   aliquid,    sicut  l^jJ 

22,  28.    Arab.  -*l  res. 

mfiti  plur.  rfi-VBK  i.  q.  •nJQK* ! 
idque,  pariter  atque  llla,  m 
poet.  verbum,  sermo,  potissi 
de  verbo  Dei  Ps.  18,  3 1.  n| 
5a  io3.  i4o,  et  de  poesi 
Gen.  4,  23.  Deut  32,  2.  Ps. 


ter  Jos.  24,  27.    Maxime  de  verbis    FnE^.  £  id.    Thren.  2,  17. 

SSL^m1?1    NUm*  **'  ^    ***    («  VTohMiM   coniecta 
toa  i5,  26.  Ps.  19,  i5.  Prov.  6,  2  •  * M       V.      ^ 


cet  Gen.  49,  21:  Naphtali  est 
Tttvbxb  nb*&  eswa  procera,  Jnin 
"1Dfl£  '■'TflK  ssyi**  *d*4  verba  pulcra 
s.  decora,  iucunda,  quod  referri 
potest  ad  poeticam  quandam  Naph- 
talitarum  indolem,  quanquam  ali- 
nnde  non  cognitam.  Si  quis  obii- 
ciat,  cervae  male  tribui  verba,  is 
cogitet ,  jnlft  ad  Naphtalim  referri, 
non  ad  Ttb*JS{  cervam,  eamque  ob 
causam  facile  caremus  coniectura 
Bocharti,  praeeunte  Alex.  Ti\nti 
et  iTOtt  Iegentis.  —  2)  iussum, 
mandatum.  Iob.  20,  29:  ribfta 
btoB  ^BK  sors  a  fieo  ei  deman- 
data,  imposita.    Gi.  n&K  no.  3. 

"1J3M  plur.  Y*\M\  m.  chalcL  agnus 
Esr.  6,  9.  17.   7,  17.     Syr.  1^1. 

Arab.  y,t?  byi  agnus,  agna.  Rad. 

est^ot  Conj.  I.  IV.  multum  fecit, 

ja\  multus  evasit,  inde  pr.  soboles 


Itett  elatio,  mons,  vide  sul 
no.  1 )  Amorita,  coUect.  Am 
(LXX.  jifxo^qatot) y  gens 
naea,  eaque,  ut  videtur,  on 
maxima  et  potentissitna,  cniu 
men  nonnunquam  latissime  pa 
ad  omnes  gentes  Cananaess  ' 
fertur  Gen.  i5,  16.  48,  22.  . 
9.  10.  Deut  1,  20.  Pars 
habitabat  in  tractu  montano , 
postea  tribus  Judae  occupavi 
que  quinque  regibus  pareba 
i4,  7.  i3-  Num.  i3,  29,  ali 
Jordanem  regiones  tenebat  1 
tentrionem  Arnonis  (Num. 
usque  ad  Jabbocum  (Num.  2 
adeoque  ultra  hunc  fluvium 
32, 39)  sitas  duobus  regibus  s\ 
quorum  alterHesboni,  alter 
s.  Batanaeae  imperitabat  (I 
47.  Jos.  2,  10). 

^tlK   (eloquens)    n.  pr.    1) 
V  *•  —    2)  Neh.  3,  2. 

nnn«    (quem    dixit  1.  e.  j 
Jehova,  qs.  Theophrastus ) 
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i)  i  Par.  5,  33.  («L  6,  7).  — 
a)  l  Par.  5,  37  (aL  6,  11).  Esr. 
7,3.  CtttmaK  no.  1.  —  3)  Neh. 
13.    — 


ezplicite  observantibus  Arabmn 
gramznaticis,  de  tempore  proxime 
non  dndum  praeterito  lisurpatur. 


ftnt»  (id.)  n.  pr.  1)  2  Par.  19, 
11.  —  a)  1  Par.  24,  23,  qni 
ctiam  rria*  a3,  19.  —  3)  2  Par. 
3i,  ii 

?1!P??  (fort  contr.  ex  ^&a ,  *|&et 
et  :»*,  inssura  qnod  exiit)  n.  pr. 
regis  Sinearis  i  e.  Babyloniae,  tem- 
pore  Abrafcaxai  Gen.  i4,  1.  9. 

Bbft  (pro  JTtiq»,  a  rad.  m#0  Ll* 

rwperi  fccit,    cf.    Tjtfij    a  W©) 

x)  oox  praeterita  et  adv.  nocte 

praeterita  Gen.  19, 34.  3i,  29. 42. 

tl  A-W  i.  q.  ii&n  3  RCg.  9 ,  26. 

Hestenn  diei  eiusque  nataralis,  non 

rivms,posteriorem  partem  notat  i.  e. 

Tesperam  noctemqne    hesternam, 

nnde  ad  Tcsperam  et  noctem  quam- 

enaque  trusfertar,  quemadmodnm 

TocabuLi  aasannm  diem  significan- 

tia  ad  tempoa  matntinum   referri 

soleut  Hestenri  enim  diei  finem 

meaorit  tenere,    craarJni  initinm 

animo  idbnntre   solemus.     Vide 

«m*o»  (/U  ken,  ,j«M«J  diea  hester- 

nw,  c£  u^  vesperi  fecit;  et  de 
wsuno  <He  hebr.  ^jii  mane  et 
coij  vtffrm,  JUorgen;  gr.  aiojoy 

^ttfaiermatatimifl;  arab.  *\S1 
KiBpWfiutntuium,    «\&  crastinus 

*»i  \U  cras.    BGnc 

2)  ■*?,  tenebrae  generatim.  Iob. 
3a>  SifMgiunt  natfeqi  MtjW  **}£ 


firmitae  i.  e.  pax  firma  et  stabilia 
per  iV  d*a  0vof>,    cf.  no.  2.  it  **- 


curitae.     Jos.  2,    12: 


.n%   irtM 


eignum  eecuritatie  i.  e.  secnrum 
a.  certum. 

2)  jfcfes,  qua  quia  aibi  con- 
atat ,  promiaaa  servat  et  exaeqnitur 
CTreue  und  Glauben).  Tribuitnr 
populo  Jea.  59,  i4.  i5,  regi  Pa. 
45,  5,  Deo  Ps.  3o,  10.  71,  22. 
91,4.  Saepiaaime  inngitnr  noij  Pa. 
25,  10.  4o,  u.  57,  4;  11.  108,  5. 
1 38,  2  et  per  iV  di«  Svotv  intelli- 
genduaDeifavor  conatana  et  peren- 
nia.  fi*  n*Mjn  norj  nto?  benevolen- 
tiam  sinceram  ahcui  praeatare  Gen. 
24,  49.  47,  29.  Joa.  2,  i4.  2  Sam. 
2,  6.   i5,  20. 

3)  probitae,  integritae  animi. 

Ex.  18,  21:  *ita  t^to  r«j«  «njba 

hominhe  probi,  a  quaeetualieni. 
Neh.  7,  2.  Iud.  9,  16.  19.  Opp. 
9&\  Prov.  8, 7.  Spec.  eat  integri- 
tae  (iudicis),  iuetitia.  Ps.  19^  10: 
iudicia  Dei  eunt  integra ,  iueta. 
Jea.  16,  5.  Prov.  29,  i4;  it  ein- 
ceritae  opp.  aimnlationi.  Joa.  24, 
l4.  1  Sam.  12,  24.  1  Reg.  2,  4. 
Jea.  10,  -O. 

4)  iteritae  opp.  mendacio  Gen. 
42, 16.  Deut  22,  20.  2  Sam.  7,  28. 
D53^  D^^»M  vtfrfta  (quae)  peritae 
(aunt).  Prov.  22,  21.  Tribuitur 
verbo  Dei  Pa.  119,  i4_,  vanciniia 
Jer.  26,  i5,  aervo  Dei  Je&  42,  3. 
Hinc  fiVT)  Dtt«  veritae  Dei  aaepe 
pro  vera  eiua  doctrina  et  religione 
Pa.  25,  5.  26,3.  86,  11. 


tn  noctm  1  Unebrae  vaetae  vaeti- 

**ti*.  Dewtom  enim  invium  egre-  BnFlp»  fc  (a  rad.    nna  expandit) 

#*   nocd  tenebriaque    comparare  ^jV.  conatr.  rrtnn»tt"--icci«a  Gen. 

Jo/ent  OrientaJes.     Vide  Jer.  2,  6.  42>  a-  sq.  43>  18.21T  22. 

*\  etJee.  4a,  16.    Roaenm.  reddit:  ^,^^ 

*en  deeoiatianie  i.  e.loca  pridem  ^H^  (vcrax)  n.  pr.  patria  Jonae 

Oos  prophetae    2  Reg.   i4,  25.    Jon. 

4-ttIata»  cni  obatat,    qnod  i/"*>>  i9  1. 
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n3W3H  chald.  £  (pro  m_)  poti- 
dae,  robuetue.  Dan.  7,  7.  Rad. 
fljB  arab.  validna,  robustua  fbit 

^N  adv.  interrogandi,  contr.  ex  pM 
na  II.  pr.  ubi  ?  jkjj  k#m&  ?  2  Reg" 
5,  25  (in  Chethibn).  Dein :  quo  ? 
quoretM?  De  fempore  quamdiu? 
7*$*T*  wryn*  quando?  quamdiu? 
Iob.  8,"  21. 

Cum  H  parag.  locali  H3N  1)  ywo? 
quoreum?  etiam  citra  interrogatio- 
netnJoa.  2^  5.  Neh.  2,  16.  Constr. 
praegnant»  est  Jes.  10, 3:  !)3T?n  m«t 
ddn-H^  quoreum  (tratwportabitifl  et 
nbi)  relinquetie  divitiae  veetrae? 
—  2)  *W?  Ruth  2,  19.  —  3)  de 
tempore:  ?T5«*n?  ueque  quando? 
quamdim?  Ex.  16,  28.  Pa.  i3,  2. 

IbK  ioV^s  ^ip^  i^torj  raee-n* 

f»tya£>  qaamdiu  (usque  cuun/^nam 
imponetie  rerbie  ?  —  4)  aine  in- 
terrogathme*rr«fl  rr^M  bucetilluc 
1  Reg.  2,  36.  4aT 

]k*  L  q.  Jta  Heliopolia, 

M3K  ohald.  comm.  «^o  Dan.  2,  8, 
aaepjus  m»  2,  23.  3,  25.  4,  6. 
Geuitivus  "est  Dan.  7,  i5.  Vide 
Lehrgeb.  p.  728. 


%  0e8°  ^i  non  onna)  interj. 
precantis,  oonflata  ez  flft  et  KJ  pr. 
aA  quaeeo!  Sequitur  imperativua 
Gen.  5o,  17,  vel  fhtur.  apoc.  L  e. 
Optativus  Neh.  1,  5,  alibi  abaolnte 
legitur  Ex.  32, 3i.  Dan.  9,4.  Scri- 
bitur  etiam  ftMt  2  Reg.  20,  3.  Jes. 
38,  3.  Jon.  1,  i4. 

L  HJfcS  (ortnm  "  *J*t»  «wfc- ») 

L  q.  m*,  paae,  JH|  onomat  **#*- 
muit,  euepiria  dumif,  Ockeen, 
et&hnen.  Jes.  5,  26.  19^  8.  Ihde 
dnctnm  nomen  n«dtt  gr.  iada 
(&via<o,  aria^w)  etVija&n, 

lav  fiUt   in  Kal  inoait  appropin- 
quapit,    obpiam    penit,    adfuit. 

Arab.     ^t    tempeativna    fhit,    jj 

« 
tempua  idoneum.  Conj.  V.  X»  mo- 


rxm,  padentiam  adhibuit  (pr.  I 
pna  aibi  ootocessit).    IV  retinu 

Pi.  fecit  (Deas),  ut  alieui  0 
niret,  accideret  aliquid  Ex.  2j 

Pu.  obvenire  factus  est  L  e. 
venit,  obtigit  (von  Gott  1 
echictt  erhalten),  velnt  kfc 
nium  Prov.  12,  21.  Ps.  91, 10. 

Hithpa.  oocaeionem  quae 
alicui  nocendi  c.  c  b  2  Reg.  5, 

Derivata :  n$,  ny«j,  nK  aj 
pro  n^j,  nytiji,  hj^fe.' 

tlSat  quoreum?  v.  |*t 

na»  v.  *w. 

UM  noa  i.  q.  wt]5M  in  uno  loco 
42, 6  Chethibh.  l>erivatur  im 
tior  haec  forma  (quae  tamen  el 
in  Rabbiniflmo  eat)  ab  i3N, 
ttf]H£  ab  "ObtJ,  et  ex  ea  decui 
flunt  Suffixa  «,  «-^-,  ^. 
Keri  legitur  quidem  vulgare  13 
at  nil  dubito,  quin  I3£f  genul 
«it. 

^13M  chalcL  pron.  i  q.  hebr.  dl 
ieii  Dan.  2,  44,  fem.  pStt 
iaioa  7,  17.    In  Targg.  ctiam 

fem.  ^JS^.     Syr.   ^QJOi  et  ^ 

(Minua  accurate  Winenu:  hi, 
quodeatfn^M). 

Ol3tt  m.  1)  homo  ( v.  infrt  t 
L  q.  D"WJ,  aod  nonmd  in  011 
poetica.  Raro  uaurpatnr  an\ 
riter  Pa.  55,  i4.  Iob.  5, 17, 
mmque  coilect.  de  toto  genen 
mano  Iob.  j,  17.  i5,  i4*  P« 
Idem  eat  vtoft-fa  Pa.  i4 
Spec.  eat  a)  multitudo,  v\k 
hominee  vulgaree  ,  hinc  Jea. 
tt5l3«  Dntyj  eoriptura  rulgari 
vnlgaribua,  non  artificiofiis  til 
rnm  fignrifl,  ab  illitterato  q^ 
nnllo  negotio  legendia.  Cf.  C< 
noatr.  ad  n.  L  Apoc  i3,  18.  2 
et  xaru  Hv&Qtimov  Gal  3,  ij 
b)  hominee  mali.  Ps.  9,  20«  4 
66,  ia.     Cf.  t>*U\  no.  1. 
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i)  a,ar.  Bmomt,   fflnu  Sefhi, 
Aaani  atpon.  Geo*  4>  a&  5, 6«  9« 

HJX  nd.  in  Kal.  inant  m.  radd. 

Wlino.1,    93»,  p«. 

Niph.  gemuti,  euepiravit.  Ex. 

a,  a£  loel  1, 18.    (  Aram.  Ethpa. 

\L\    C&V?  (Ea.  21,  13)  ct  }jq 

(Ex.  3,  i3)  m,   propter  quam 

geiniawa   Indc 

HT3Jt£pbr.  iftn^lt  gemituef  swpi- 
riua.  ft.  3i,  11.  Threti.  1,  23. 
Jcj.3j,a:  nijn^-bD  omms  ge- 
mitm  propter  eam  (  fiabylonera  ). 
35,  10.  5i,  11. 

UJ7Jff  pron.  plnr.  oomm.  »0*,  for- 
ai  Tnlgnia,  ex  qua  decurtatum  eat 


>  0« 


nrc.  (Anb.  ^). 

16. 17.  Ev.  4,  16. 

?Mi  c  acc  dirtinctivo  ^,  pron. 
pen.  1  pen.  utriuaque  aexus:  <g>o 
L  9.  tjfclj  9.  t.  Pleon.  inngitur  pri- 
mae  peraome  verbi,  maxime  in 
«^nteae  seattis  libria,  ut  "ln*}fcW$p 
M»  fecL  a,  1,  11.  ix  i5.  18.  20. 
3,  17-  *>  1.  a.  4.  7.  7,  35.  Ple- 
nmqae  ejt  aominativiM,  pro  casi- 
bw^aqantiataD,  nbi  talea  prae- 
rwnuat,  t.  Lehrgeb.  737.  Non- 
ina^mnf  iackdit  Terbnm  snbatan- 
bVam:  «yo  f«aa»>    Gen.  i5,  7. 

«  conm,  /www  s.  potina  coIL  cla*- 
««•  (Awx  flit  plor.  LiTet  ^jj 

*••?•&  aanaiwu,    urna,    am- 

p™,  iut  dictnm  a  retinendo  et 

<*■*«*>>    c£   $     Conj.     IV. 

Nstbbi  «fem  noarina  aaepe  a  va- 

**m  prit»  mnt,    c£  gr.  y«vXi5g 

nmten  ct  ywlo^  mvia  Herod.  3, 

J36*;  Aenr.ron  et  woi  *a  Jea.  18, 

a>    **-  gtm  Gef&fe,  quod  nantae 

freqnentBnt  pro  navi).   1  Reg.  9, 

a6.  37.  ic^  n  (ubi  inngitnr  verbo 

aac.).  eoann.  33.  Jet.  33,  31  (in 

ufrqne  loeo  c  fem.).    In  omnibna 


hia  locia  coUectivum  eaae  videtur 
cni  respondet  nomen  unitatis  ?7'3tt , 
•d  atialDgnun  nominnm  vida  et  «n- 

gnlaritatia  apnd  Arabea.    nt  KjCj 

nnna  atraminis  culmos,    ^Uj  atra- 

men  (de  Sacy  gramm.  arabe  I  §• 
577),  quare  etiam  Plurali  caret 
Anctor  ParaIipomen6n  more  ano 
interpretem  agena  bia  pro  eo  pln- 
ralem  ntaM  posuit  (r.  1  Reg.  9, 
26  coll.  ^Par.  8,  18;  1  Reg.  10, 
aa  colL  2  Par.  g,  21 ).  Vnlg.  con- 
atanter:  cIomms.    Syr.nave*. 

Mtt  £  nomeh  nnitetb  praeceden- 
tis:'  navis.  Prov.  3o,  19,  Jon.  1,  3. 
5.  Plnr.  Gen.  4o^  i3.  Indd.  5,  17. 
*iniO  n*i»2fit  navea  inatitoria.  Prov. 
3i,  i4.  tf^ttjnn  nWtj  navea  Tar- 
teasiae  Jes.  23,  1,  de  navibna 
magnia  inatitornm  nniveraim  (v. 
Uta*-}l*)  2»  Par.  9,  31.  Pa,  48,  8. 
Jes.  2",  16.  nV3M  ^3«t  nantae 
1  Reg.  9,  37. 


}N  £  moeror,  luetus  Jea.  39,  3« 
Iftad»  njfit  no.  I. 

D^SK   (moeror  populi)  n.  pr.  m. 
1  Par.  7,  19. 

^U^S  m*  piumbum  L  q.  n^6>,  hinc 

pro  perpendiculo.  Am.  7,  7 :  n&ta 
S|3M  muruB  perpendiculi  i.  e.  ad 
amnaain  conatrnctna.  Comm.  8: 
perpenoUcuium  admovebo  populo 
meo  hrael  i  e.  omnia  dbstraam, 
qnaai  ad  normajn  et  bbellhilL  C£ 
Jea.  34,  ii.  3  Reg.  31,  i3-  Primi- 
tivnm  videtnr  hoc  vc.,  certe  neacio 

an  verbnm  arab»  ^jt  craaana,  mo- 
leatna,  tardna*  ink,  MehwerfiUJig 
eeyn,  denom.  sit  a  plumbo  duatntn, 
pr.  plnmbeus  fuit    Gongrnit  arab. 

w5or,    syr.  I^f,  aethiop.  tranap. 

9AT\I    adeoqne   arttien.   ufamtf. 

anak,  quae  cnncta  plnmbnm  ni- 
grumet  album 
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^D3fc$  (MHra)  iii  Pausa  mutato  tono 

.  «oS^  (Milel)  pron.  pera.  1  pers. 
utriuaque  aexua,  ego,  i.  q.  ^N. 
Forma  haec  primigenia  et  plenior, 
in  univeraum  breviore  paujo  rariua, 
in  Pentateucho  tamen  eadem  cre- 
briua  reperitur,  contra  e  libria  non- 
nullia  recentioribus,  ut  Paralipo- 
menis  et  Ecclesiaste,  plane  exulat. 
Eadem  non  aolum  in  Phoenicum 
monumentia  reperitur  (v.  inacript. 
Citiensis  II  s.  Oxoniensis),  aed 
etiam  in  alienae  atirpia  linguis  aui 

similes  habet,  c£.aegypt  AWOSCj 

AHr?  sanacr.  aha  (aham),  am. 

ngo,  gr.  lat  iyw,  ego,  genn.  ich. 
Ad  breviorem  formam  **aet  propiua 

accedunt  aram.  \*\  ,  tqtt ,  arab.  l3f, 

aethiop.    A#  ^ 

U&^  ^  Kal  uuuit    Chald.  |Mj  moe- 

ruit,  trislis  fuit,    luxit,    arab.  |J[ 

gemuit. 

Hlthpo.  jatanft  pr.  triatem  moe~ 
atumque  se  gesait,  hinc  conquestus, 
quiritatus  est  Thren.  3,  3g,  ad- 
iuncta  impietatia  notione  Num.  1 1,  l . 

0j£S    ursit}    coegit,    vim   intulit. 

Vicinae  radd.  sunt  Tfbto*  fw, 
quaa  vide.  Semel  legitur  Esth.  i, 
8t  0218  J"*N  nemo  vim  inferebat 
hospitibus  ut  biberent  (Longe  fre- 
quentiaaima  eat  radix  in  Targg.  pro 
hebr.  bt4 ,  ftt^,  pw.   Syr.  Ethpe. 

U2u)2|  coactuaeat  Pa.  unj)  pro 
txfiidXofiai  Sap.  i4,  19). 

D3i*   chald.  id.  Dan.  4,  6:   t^-i^ 
1|S  DJH  -ft!>  nuttum  mysteriwn  tibi 
negotium  facessit. 

QD^  fot  *)Hj£  epiravit,  it.  «/>*>*- 

toirs  0  naribus  efflapit,  in  verbo 
nonnisi  tranalate  iratus  fuii  (cf. 
lpttj  P&*  10,  5  )•  Conatr.  vel  abaol. 
Pa.  2,  13.  60, 3.  79,  5,  vel  cum  a 
obiecti  Jea.  12,  1.    1  Reg.  8,  46! 


Pa.  85, 6*    jLegitur  nonniai  in 
limiore  et  poetico  dicendi  gev 
in  pedeatri  oratione  frequcntats 

Hithpa.  pr.  iratumseprae 
hinc  i.  q.  Kal,  c.  c.  2 ,  Deut  1 
4>  a*-  9?  8.  3o. 

Derivat  *)N  no.  II. 

C|3K  nonniai  in  plur.  (eteniml 
quem  in  ed.  a.  dederamua  dedi 
etiam  Winerua,  in  hoc  vc  non 
tatua  eat)  TmlC  chald.  i.  q.  1 
&7&N  facie8.''ifcn.  3,  46.  3, 
In    Targg.   aaepiua    dicitur  c 

S1&3M  f.  nomen  avia  impurae, 
plures  tribuuntur  apecies  (•%: 
Lev.  11,  19.  Deut  i4,  18.  L 
XaoaSoiog  i.  e.  avia  in  hk 
amnium  et  ad  ripaa  degena.  Boc 
tua  (Hieroz.  II,  335  sqq.)  c 
iracundam  reddit  cum  Hebrac 

mtelligit  avem  &a\   i.   e.   aq 

genua ,  itidem  ab  iracundia  dic 
Inter  aves  pronaa  ad  iracundiai 
etiam  psittacus,  quem  intelli 
duo  Arabea. 


m 


1)  pr.  angi,   hinc  de  voa 

aummo  angore  doloribuave  extc 
Angstgeschrey  (c£  vulgare  an 
Jer.  5i,  52.  Ez.  26,  i5.  Vi< 
radd.  aunt  P£tJt  pajj,  et  qua 
hia  pendent  a/^f ,  av&yxq,  an{ 
angustus,  enge,  Angst,  i 
emoIIiUe  n^T,  n:«j  pro  na&.  (C 

p9M9   ayr.  «^u)  id.). 

a)  A  strangulando  (v.  p2tt ) 
fecta  eat  significatio  collaris  (  j 
coUari  ornavit  (v.  pa*)  et 

0  -* 
vJUc.     A  collo  gracili  capra. 

pella  arabice  dicitur  ^Uc  qs 

gicollia,  Langhala,  hebraicefb 

olim  p£,  p^,  colL  vJU^  $ 

coDum  habuit  A  capra  ductu 
capreae  vocabulum  *ipH ,  q.  v 

iVyA.  i  q.  Kal  no.  1.  Ez 
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34,  17:   tft  PV&*1   ingemisce   ta- 
cens  ,  ne  quis  suspiria  audiat. 

rij^3di  gt,  constr.  nj?:K  f.  1)  clamor, 
gemitns  (  Angstgeschrey  )  Mal.  2, 
i3,  ut  captivorum  Ps.  79, 11.  102, 
21  ,    iniserorum  12,  6. 

2)  Lev.  11,  3o  reptilium  genus,  e 

lacertarum  genere,   nomen  babens 

a  yoce  gemebunda  et  eiulatui  simili, 

quam    edont    nonnullae    laccrtae. 

LXX.  Vulg.  murem  araneum  red- 

dunt.      Vide  Bocharti  Hieroz.  I, 

1068  sq. 

%93fct  i.  q.  «h3    «yr.   taJ    (c£  gr. 

rioog)  aeger,  male  affectue  fuit. 
I*egitur  tantnm  Part.  pass.  mzt\f 
£  rnrtSt  aeger,  male  affectue,  de 
plaga  aut  vulnere  aegris,  aegre 
sanabilibmi  Jer.  i5,  18.  Mich.  1,  9. 
Iod.  34,  6,  de  dolore  Jes.  17,  11 

(ut  nbin,  nJjH?),    de  die  calami- 

toso  Jes.   17,  16,   de  animi  indole 

maligna  Jer.  17,  9. 

NipJu  graviter  aegrotavit.  2  Sam. 

12,  i5. 

vDjfet  tc-  primitiv.  in  sing.  inusit., 

•  •      •• 

* 

virum,  deinde  hominem  signifi- 
cans.  Hebraei  pro  eo  utebantur 
forma  contracta  et  emollita  htk  (cf. 
gr.  tis  pro  ivg,  gen.  ivog)  vir,  et 
diducta  sn:&  homo.  A  forma  illa 
primaria  est  fem.  rriDN  prornr:M, 
et  plur.  D^D3K.  Aegritudinis  et 
morbi  signi/jcatus,  qui  inest  iu  rad. 
ifcft,  aliunde  (a  themate  gfc)  pe- 
titus  ab  hac  radice  nominali  plane 
alienus  est. 

8)34*  et  03«    (Dan.   2,    10)    stat. 

emphat  K«:*t  Dan.  2,  38  et  MD3K 

5,  21    et  ttii:N   4,  i3  ChcthhVh" 

cliald.   homo  et  coll.  hominea    4, 

39.  3o.     ©:&  ia  i.   q.    ona  -  Ja 

fiiiue  /lominie  i.  e.  homo.  Dan.  7, 

1 3 :   ecce  cum  nubibua  coeli  venit 

V2N    *1?5>    epeciea    filii   hominie, 

Siguificatur  rex   impcrii  terrarum 

quinti  i.  e.  messiaui.  (Gaeterum  ex 

hoc  Danielis  loco  fluxit  ea  Messiae 

appelktio,    quae  Servatoris  nostri 


temporibus  omnium  nsitatissima 
erat,  nimirum^u  hominis.  Certa 
eius  vestigia  praeter  N.  T.  rcpe- 
riuntur  in  libro  Henochi  apocry- 
pho,  circa  J.  Chr.  nati  tempora, 
superstite  tamen  Hcrode  M.,  scripto. 
Vide  cap.  46  Ms.  Bodlej.  ct  Vers. 
angl.  iLaurencio  Oxonii  1821  edi- 
tae).  Plur.  fiflc:K  "»:a  Dan.  2,  38. 
5,  21. 
PJur.Dtttett  (more  hebraeo)  Dan. 

4,  i4. 

HP3M   cliald.  pron.  2  pers.  sing.  m. 
tu.   Dan.  2,  29.  3i.  37.  38.  3,  10. 

5,  i3.  18.  22.  23.  6,  17.  21  in 
Chethibh.  Forma  est  hebrauans 
Chaldaismo  biblico  propria  pro 
vulgari  n:M>  nN  gen.  comm.,  eam- 
que  ob  causam  non  agnita  a  Maso- 
rethis,   qui  He  rednndare  significa- 

'  turi  ubique  substituunt  Keri  n:tt. 

MDM  n.  pr.  (laedens  vel,  quod  prae- 
.  fero,  medicue)  quo  appellatus  est 
1)  rex  Judae,  Abiami  iilius,  Reha- 
beami  nepos,  post  XLI  annorum 
imperium  mortuus  anno  a.  Chr.  n. 
914.  1  Beg.  i5,  9 — 24.  2  Par.  i4 
— 16.  —     2)  1  Par.  9,  16. 

»   «r 
( t  et  0  permutatis,  v.  sub  t )  laeeue 
eet,  percepit  noxam  ettrans.  taeeit. 
Fortasse  cognatum  cst  aram.  fitDM , 

M»l  medicatus  est,  uimirum  lae- 
sionem  restituit,  cf.  \^$y$  aegro- 
tavit  III  medicatus  cst,     Inde  est 

JiDet  et  ttDft. 

*!p0fij  m.  pyxie  unguentaria  2  Reg. 
4,  2.     Rad.  TpD  unxit. 

11DM  m.  noxa,  damnum,  quo  quis 
afficitur.  Gen.  42,  4.  38.  Ex.  21, 
22.  23.     Rad.  HDN. 

1*101*  (a  rad.  -)DK )  plur.  DvjiDK  m. 
vinculum.  Eccl.'  7,  26  ( 27 ).  n"»a 
■VlDNri  Jer.  37,  i5  domue  vinculi 
1.  e.  carcer. 

IIDtt  chald.  id.    Dan.  4,  }2.  £sr. 

•  ••  r        w 
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Cj^DSJ  (a  rad.  S|ON)  «».  coUectio  •. 
messis  pomorum  Ex.  23,  i6*  34, 
32,  ad  analogiam  nominum  simi- 
lium  ■y»S|D,  v»t,  rcnn. 

■  TDJJ  (a  rad.  -iOK)  plur.  &^Y?N 
capiivus.  Iob.  3$  18.  Ps.  68,  7. 
Diflert  ita  ab  *viON,  wt  boc  vim 
participiirctineat,  illud  substautive 
ponatur.     V.  Gen.  39,  20. 

TDN  m.    1)  id.   Jes.  10,  4.  24,  22. 
r        4a,~7.  —     2)  n.  pr.  a)  Ex.  6,  24. 
1  Par.  6,  7.     b)  1  Par.  6,  8.  22. 

ODfc^  rad.  innsit  i  q.  Dli»  ponerc, 


quae  Isidi  (devola)  est.  A1 
Iablonskius  iu  Opuscc  II,  \ 
Pauth.  Acgypt.  I,  56.  De  Nei 
vide  hunc  et  Cliarapolliou  Paiitli 
Kgypticu  110.  6. 


m 


*   •** 


reponere,     cf.    aram.    }0N,     ^jd) 
(a   et   :    permutatis)   coacervavit, 

rcposuit,  tmde  MJB>(  et  |/QJ-*fl>| 

commeatii8 ,     coacervatio ,     tp:OK 
horrca.     Inde 

D^fiptf  plnr.  horrea  Deut.  28,  8. 
Provi  3,  JO,  quae  in  oricnte  sub- 
terranea  csse  solent.  hodie  Mat- 
murath  oLj^.li*  dicta. 

1C&$  rad.  inusit.  et  incerta,  arain.  re- 
condidit ,  v.  OON.     Inde 

WpN  11.  pr.  viri  Esr.  2,  5o*  Appel- 
lative  v&t  vel  horreum  vcl  rubus 
i.  q.  chald.  fit:ON,  bebr.  n:0. 

-)£jD»  (LXX.  j4aatva<puQ,  Vulg. 
Assenaphar)  Esr.  4,  10  nomen 
regis  vcl  potius  satrapae  Assyrio- 
ruin,  qui  colonias  in  Palacstinam 
deduxisse  narratur. 

rOp&t  n.  pr.  aegyptiacum  filiae 
Pofipherae,  saccrdotis  Hcliopoli- 
tani,  quaiii  in  matrimonium  duxit 
Joseplms  Gen.  4i ,  45.  46,  20. 
LXX,  quorum  est  aliqua  in  nomi- 
nibus  acgyptiis  auctoritas,  scri- 
buut  Uatvtd-,  Ms.  Alex.  llaewtd; 
quod  acgyptiace  cquidcm  scripserim 

AC  -  KBlT  quae  Neithae  (i.  e. 
Minervae    Aegyptiornm)    est,    ab 

AC  (ea  est),  wlAsUi  AC  -  HCE 


imp.  S)ON «  n&OH  Nura. 

16,  plur.  1B0K  Ps.  5o,  5,  futqj 
in  plur.  et  c.  suBF.  n£ON%  \V\ 
rarius  tt  quicsccnte  vel  abiecto  | 
5)0^1,  t]0fc  1  Sam.  i5,  6.  aj 
6,  1.  Ps.  io4,  29  pr.  rasit,  | 
rasit ,  susammenscharren ,  ci 
verbis  :)*0  (uude  ncto  turba 
piens),  r?50,  it.  S)0*,  ct  forl 
5]0n  (quacvide),   binc 

1)  collegit,  ut  fruges  Ex.23j 
Spicas  Rntli  2,  7 ,  pccuniamal 
22,  4,  it.  congregavit  homi 
populum ,  populos  cet  Ex.  ?, 
Num.  21,  16.  2  Sam.  12,  28.  0 
str.  c.  acc.  cui  accedit  nonnunfl 
btf  hominis  vel  loci,  adquemj 
congregatur ,  Geu.  42,  17:  >fl 
^ttja-iic  fcnfc  et  congre«\ 
eos  in  carcerem»  1  Sam.  i4, 
2  Sam.  11,  27.  Gen.  6,  21;  it 
2  Reg.  22,  20.     Hinc 

2)  recepit  apud  se,  maxim| 
hospitium  et  tutelam.  Deutaj 

Jos.  20,  4.   «nsa  'b  R?*5 2 1 

5,  3  sq  reccpit  aliquem  1  ^Pra 
medicatus  cst  homini  kproso, 
facto  iu  reliquornm  hominuni  | 
sortium  denuo  rccipicbatur. 

3)  coUegit  ad  se,  conlraxit< 
traxit.  Gen.  49,  33:  conii 
pedet  8UO8  in  lectum.  1  $m 
1 9  :  ^-Tj  qbN  retrahe  manuni  i 
i.  e.  desiste  ab  iucepto.  Jj 
10:  s/e#ae  Dr^:  «Ofi$  contrd 
splendorem  suu/n  i.  c.  non  a^ 
splcndent     Hinc  1 

4)  abstulit,  impr.  id  qnd 
quis  autca  dcdcrat  Ps.  i°41 
twijp  onn  Pion  aie/«rf  v*' 

eorum  et  exspirant.  100.  -^ 
Gen.3o,  23 :  'Wirrn**  &?\J 
abstulit  Deue  ignominiam " 
Jes.  4,  i.   10,  i4. 

5)  eustulU  e  medio,  inter, 
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Iuii8,35.  i  Sam.  i5,  6:  ^BSk  73 
VS  ne  fotfaai  l<»  cwm  ^o.  JjJz.  34, 
*i:  2?^  ^SflSN  Jame  sublati  i.  e. 
interfecti.  Jer.  8,  i3.  Zeph.  l,  2. 
Cf.  nd.  r»D,  5)*0.  Ex  prima 
ogniGcttkroe  pendet 

6}  agnua  eiausit  Jes.  58,8.  Qoi 
enim  agmen  daudit ,    coutinet  eol- 
i  Hgitaue  diipersos.   Cf.  Pi.  no.  3* 

Xtipk.  i)  cohectusf  congregatus 

.  eu,  cti«(Lev.  26,  a5),   b? 

(3  &ra.  17,  n  ) ,  *  (  2  Par.  3o,  3  ) 

Jori,  id  qucm  congregamur,  quan- 

qusm  by  tn  hac  phrasi  frcquentius 

Talet  eontra  Gen.  34,  3o-   Ps.  35, 

i5.  —  i2?-^?)3K3  Gen.  49,  29, 

^rnaH-iK  Jodd.  q'V\ o  et  sinipli- 

citcr  SJCK:  Nnm.  20,  26  congrega- 

tu*  est  aapopulum  suum ,  ad  pa- 

tres  suos  de  introitu  in  orcum  ,  11  bi 

Hebraei  maiores  anos   congregatos 

e«c   credebant     Distinguitur  isla 

ad  patret  1.  ad  popnlum  congre^ 

>fa//otafnamortequam  a  sepnltnra 

(Grn.  25,8.  35,  29.  2  Reg.  22, 

20 ).     Ak*  ratio  est  locornm ,    in 

qaibtu  SpK;  dicitnr  de  collectione 

cadaverntB  in  pugna  interfcctorum 

*d  «pdtaram.  Jer.  8,  2.   Ez.  29, 

5-  lob.  27,  ig. 

2)  receptiu  est  (  cf.  Kal  no.  2  ) , 
de  leproso  i.  q.  sanatus  est  Nnm. 
13, 1 4.  /er.  47, 6,  reflex.  recepit  se 
(in  Taginam),   de  gladio. 

3)  abiatus  ext,  evanuit,  periit. 
*«•  16,  10.  60,  20.  Jer.  48,  33. 
H«.4,3. 

fl*£  *)  i.  q.  Kal  no.  1  coUegit 
Jo.faT9. 

*;  raip&  in  hospitinm  Iudd. 
19.  it. 

3)  L  q.  Kal  no.  6  agmen  clausit 
NTom»  10,  25.  Jos.  6,  9.  1 3.  Je». 
5?,  1». 

Pu*  ysm.  Kal  no.  1  coUecius  tst 
Jes.  24,  m.  33,  4. 

Hithpa.  congregatus  est  Dcut 
33.  5. 

Dcriratis,  quae  suo  ordine  sta- 
tim  seqtrantur,  adde  spCN. 

^?, n    Pr*    (coHector)    Asaphus. 


1)  Levita  quidam,  cantornm  Davi- 
dicorum  pracfectus  1  Par.  •  (>,  4.  5, 
quem  tanquam  poetam  propbetam- 
que  celebravit  serior  actas  \  2  Par. 
29,  3o),  cui  duodecim  Psalmi  5o. 
73  —  83)  in  eorundem  inscriptio- 
nibus  tribunntur,  rniusqne  postcri 
t[dX  *!2)  Esrae  et  Ncljcniiac  adliuc 
temponbus  poesi  cantuiqnc  sacris 
operam  dedisse  feruntur  ( 1  Paral. 
25,  ».  2  Par.  vo,  i4.  29,  1 3.  Esr. 
2,  4i.    3,  10.  Nch.  7,  4*.    1 1,  22). 

—  2)  9  Reg.  18,  18.   Jes.  36,  3. 

—  3)  Neh.  2,  8. 

CjwK  (formne  DtK  )  tantum  in  Plnr. 
D^CCK  coiiectiones  i.  c.  promptua- 
ria.  *  1  Par.  26,  i5.  17.  "SDH 
C^y^n  promptuana  portarum 
Neh!  i  2,  25. 

vjww  colleclio,  messis ,  maxime  /^o- 
morum.  Jcs.  3 a,  10.  ,33,  4.  Mich. 

n&OK  f.  congregatio.  Jes.  v4,  22 
pleoiiastice :  rrEON  t)COK  oongre- 
gantur  congregatione  s.  congre- 
gando  i.  e.  nna.  ^ 

•"!£&&*  f.  nonnisi  in  pliir.nispH  con- 
grcgationes,  maxiine  virorum  doc- 
torum  et  sapientium  de  rebus  divi- 
nis  disputantium.  Eccl.  12,  11: 
nteDN  "'rrz  domini  i.  e.  socii  con- 
gregationum  1.  q.  O^TaDh  ln  altero 
nicmbro.     Arabice    dixcris   uli&Pt 

iualiul ,   qnanqnam  Arabum  conses- 

sus  oUUu  dicti  ab  liis  Judaoorum 

convcntibus  satis  discrepant. 

•  \  -1       •    » 

RpEC^    m.    collectus  §    adj.    demi- 

uutivum,  nnde  contcmptim  //^r- 
ha  miscella ,  ex  variis  hominnm 
gencribiis  corrasa ,  coUuvies,  quae 
Israclitis  sc  adiunxcrat,  Gesindel 
(quod  ipsum  vc.  cst  dcminutivnm 
contemptim  usnrpatiim  ).  Cum  Art 
dicitur  SjpCOKn  Num.  1 1,4,  Aleph 
quiescente.     De  eadem  re  Ex.  12, 

38  m  a-^y. 

mm  ••    •• 
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K31ED»  (Milcl)  adv.  chald.  itu- 
diose  ,  diligenter.  Esr.  5,  8.  6,  8« 
12.  i3.  7,  17.  21.  26.  LXX.  &ri- 
dt£ioVy  ImutXiog,  ItoIuioc.  Vulg. 
studiose ,  diligenter.  De  origine 
tc.  in  lingua  persica  quaercnda  mi- 
niine  dubitandum  est  (v.  iWVlK), 
quanquam  de  etymo  et  signinca- 
tione  eius  nou  satis  constat.  Bohle- 
nius  (symb.  p.  21)  censet  esse  :t 

.«.LiJ   i.  e.  ex   sapientia  pro   sa- 

pienter,  diligenter,  Kosegarten  cum 
Castello     conferre    mavult    ^^ 

seperi    et    ^j-^l    integre ,   pcr- 

fecte. 

JtPfiON  n.  pr.  persicum  filii  Hamani. 
EstK.  9,  7.     Cf.  «uu»t  espe  eqnus 

iuvencus ,     zend.    oj/io,     aspahi 
cquus  ,    sanscr.  oava  id. 

■"lO&S   fut-  ■***   ct  *&**!.  c-  Saff- 

^B  M  S      •*  *£•     • 

gavit,    cogn.  radici   ITK   aliisque 
ligandi  verbis  8.  hac  radice  conge- 

stis.  (Chald  ^Dft,  syr.  *a>| ,  arab. 

juf  aetbiop.  ftit> :  et  Aum: 

id.).  Ex.  gr.  iumentum  Gcn.  49, 
11,  liostiam  Ps.  118,  27,  gladium 
femori  Neh.  4,  12;  aliquem  funi- 
bus  Ez.  3,  25.  IJinc  2)  vinxit 
Geu.  42,  24,  nominatim  compedi- 
bus  Ps.  149,  8.  Jcr.  4o,  1.  2  Reg. 
a5,  7.  Part.  *nDfi|  vinctus  Ps.  i46, 
7 ,  nietaph.  de  honiine  amore  mu- 
licris  capto  CanL  7,  6.  —  3)  cap- 
tivum  fecit,  in  custodia  tenuit, 
quanquam  non  vinctum.  2  Rcg.  17, 
4.  23,  33.  Part.  niDN  captivus 
Gcn.  4o»  3-  5.  Jes.  49^  9.  rva 
tP"y)DJtn  domus  captivorum  i.  e. 
carcer  iudd.  16,  21.  25,  coutr.  rP2 

fct*V)dft    EcdL  4,  i4.     (Arab.  ^t 

Ooi  * 

icU,  f«\  captivitas).   —    4)  alti- 
gavit    s.    iunxit  currui  iumenta. 

1  Sam.  6,  7:  nnsrr-n»  Dn^D*o 

nr^S    et  lungatis   vaccas  ptau- 
stro.    V.  10,  vel  c.  acc.  vehiculi: 


iunxit  currum  Gen.  46,  29, 
abso].     1   Reg,  18,  44:    ryi  ' 

*  v  *"  V 

iimge  (currum  equis)  et  desce, 

—  5)  alUgavit  s.  nexuit  pugi 
i.  e.  adoriendo  incepit ,  den  Si 
anfUdeln ,  mit  jemandem  am 
den.  1  Reg.  20,  i4.  2  Par.  \\ 

—  6)  i«03-^  ^D*  tD»  Up 

obligationem  s.*  interdictum  si 
se  i  e.  religione  quadam  se  obst 
xit  votoque  suscepto  abstineiil 
ab  usu  alicuius  rei  alias  licilae  j 
misit.  Num.  3o,  3  sq.  Diffei 
•■H3  *yi5,  quodest:  votosiua 
se  aliquid  facturum  vel  praest 
rum  promisit.    (  Chald.  ^Dtt  pr< 

buit,  retuit,  syr.  I**0  r^l  ty' 
et  solvit  it  prohibuit  et  permuil 

Niph.  1)  ligatus,  vinctta 
Iudd.  16,  6.  i3.  —  2)  incsstoi 
tenetur  Gen.  42,  16.  19. 

Pu.  bello  captus,  captmufc 
est.   Jes.  22,  3. 

Deri  vata  praeter  sequentia :  nl 

•vswt.  vdk,  n^bJD,  ttnofa. 

^btt  et  ")DM  m.  pr.  obligatio,  p 
'niDitio,  hinc  votum  abttinenn 
Num.  3o;  3  sq.  Vide  snb  rad.  n< 
In  statu  abs.  ubique  nON»  atc 
SuiF.  *nSH,  plur.  «Wok  3o> 
8.  i5. 

"ID^    chald.    interdictum.  Dan. 
8"sq. 

•J^n-ID»  n.  pr.  Esar-hhaU 
Assyriae  rex,  Sanheribi  fibuj 
succcssor  2  Reg.  19,  37.  •*• 
38.  Esr.  4,  2,  antcqutui 
factus  est,  Babyloniae  pit)vin 
a  patre  rege  cum  regiis  honori 
praeiectus.  Vide  Berosum  in 
sebii  Chron.  arm.  T.  L  p.  4* 
ubi  'Aooqdav  vocatur,  ut  ap.  U 
2   Rcg.   et  Jes.,    alibi  2ay,i 

■  ^u/eQdovog  (Tob.  1,21).  (J 
huius  vc.  syllaba  iD»  in  alii* 
que  Assyriorum  nominibus  prt 
occurrit,  ut  in  Tiglalh-pi 
Schabnaneser ,  et  fortasse  estj 
j>\ ,  }j\  ignis).  Fuerunt,  qui 
regem    et    Sardanapalum  er 


D» 


csk  penonam  dicerent  Yide  Ro- 
senmneflenim  in  BibJ.  AJterthums- 
knndell,  p.  129  et  Cojnment  nostr. 
ad  Jet,  39,  1. 


irca 
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>.«  n.  pr.  peracum   virgini  jn- 

dajeie,  antea  Hadassa  (ttOnM  Esth. 

2,  7)  dktae,  roditum,  quum  Xer- 

xis  uxar  et  Persaram  regina  facta 

csaet  Etymon  recte  pandit  Targ. 

acc,  ad  Esth.  2,  7 ,   eat  enim  pers. 

*;L-  «itereA,  stefla,   it  fortuna, 

fcliritss,  xend.  ffcxra,  aauscr.  tara, 

imde  in  imguis  occidcnUlibus  aori?0 

arte/,  6Y*n»,  angL  star.    De  Ve- 

aero  itella  hoc  vc.  usurpatur  a  Syris 

( r.  Bar  BaUul  ms. ),   idemque  no- 

^npersicamagnoacinausiu  hebraeo 

pyfy»  ^e  9*0  «00  loco.  Veneria 
autem  itcmque  bonae  Fortunae  no- 
mcn  atis  aptnm  erat  puellae,  quae 
itgi  in  deliciis  esse  cocpit. 

'*  tL  enroaat  ttPrt  chaldL  lignum. 
E«r .5, 8.  6, 4.  1  ij  Dan.  5, 4  emol- 
Luun  exnebr.  ys,  9  mutato  in  M, 

rt  f  in*  Vide"  a.  litteria  H,  5 
«ts. 

!•  Wj*  Coaj.  1)  accessionem  signifi- 
can^  mtxiaie  rei  maioris,  pr.  adeo, 
*<*tr.  gar,  togar,  qnorum  adeo 
etymou  comnmne  habet  Est  enim 
(«guente  etiam  chald.  "«W  Gen.27, 
*>3  Joa.)  a  rad.  I7D«,  et,  aeque 
*eognatom  it«j,  *iDK,  proprie 
°*tan,  maturum,  paratum,  in- 
fc£"wdenotat,  deinplane,  gcrm. 
J»  de  eaias  originc  c£  Adelung. 
^  D|  4n,  et  ita,  ,ut  oratio- 
^«■Ujeat,  togar ,  voUsnds  (<|DN 
P*1^  *Ho  rignificationis  declinatu 
ttt:  «"«w  und  gar).    Respondet 

«F-  *1,  ditkL  t|tt,  Arabes  inde 

<^rtlnD*  <J.    Fere  synonymnm 

est  t§,  miodtamen  in  pcdestri  et 

an£,9«oit*mnone  frequentius,  cum 

Jft  .IB^»  poeticae  et  serioris  ora- 

»°nis  «t  Iob.   i5,4:    n&tt-»f|ft 

RIT1?  *«l|  *deo  irritum  ficis  ti- 

■"«»  (Dei),    <&  s*r*/o>s*  Mr 

«*  Oottujurchi.    14,  3.   34,  12. 
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Praemissa  interrogandi  particula 
t\&n  num  adeo?  (wilUt  dugar? 
wlllst  du  etwa  gar  ?)  Iob.  34,  1 6. 
4o,  8.  Am.  2,  11.  Sequitur  dtti. 
—  Ante  pronomen  iteratum  em- 
phasco8causaProv.22, 19 :  ^"ranift 
ttntt  S]tt  doveo  te,  te  inquam.  liinc 
nedum  l(plenius  **5  Fjtt  (v.  infra) 
Iob.  4,  18.  19,  ^S  V\Xnedum  quum, 
nedum  si   (und  nun  gar  wenn) 

Iob.  9,   i4:     qsrjfij  ^itt  ^s  qa 

nedum  si  ego  ei  responderem? 
35,  i4.  Ez.  i5,  5. 

2)  simpl.  acccssionem  significans : 
etianu  Lev.  26,  j6.  28.  2  Sam.20, 
i4.  Ps.  93,  1.  108,2.  Iobf)32,  10 
cet.  Saepe  dicitur  5)fip  atque  etiam 

.  Lev.  n6,  39.  Deut  i5,  17,  semel 
adco  Da  -  q^i  ( ut  lat  \tiam  quo- 
que)  Lev.  2^,  44.  Bis  tervc  repe- 
titur  Jes.  4o,  24.  4i,  26.  Saepe 
dicitur  poet.  et  c.  cmphasi  pro  vul- 
gaid  et  (ilem,  nec  non),  cf.  arab. 

O.  Jes.  48,  12.  i3:  et  egopostre- 

musy  et  manus  meafundavit  ter- 
ram  26,  8.  33,  2.  4i,  10. 

3)  per  ellipsin  particulae  condi- 
tionalis  i.  q.  Dtt.  t}ti  etiamsi,  Iob. 
19,  4:   vpaiD  d20«j-n«n  etiamsi 

vere  erravi.  (Syr.  ^l  vaf  et  contr. 

^lt  It  /*c«/,  quum  (da  dochj. 
Ps.  44,  1  o :  Deum  laudamus  quo- 
tidie  «EpbDrn  nrm  P)«  quanquam 
nos  reprobas  et  ignominia  afficis. 
58,  3.  68,  17. 

E)M  chald.  etiam.  Dan.  6,  23. 

•I  R^?  0  pT.quinetiam  quod,  quin 
imo.  Ez.  23,  4o :  ^m  etiam  ( so- 
gar)  arcessiverunt  viros  e  longin- 
quo.  Hab.  2,  5.     Uinc 

aj  nedum,  pr.accadit  adeo  quod; 
ubi  igitur  praecessit  aflirmatio: 
quanio  magis  1  Sam.  i4,  3o. 
2  Sam.  4,  1 1 ,  ubi  negatio :  quanto 
minus  Iob.  25,  6.  Intcrduin  omisso 
T3>  id.  (v.  qi<  no.  1).  —  Gen.  3,  1 : 
DVT?»  ^ttfit  ^a  P)«t  dictum  est  pro 
■»2?  C|^frr  adeone  verum  quod  dixe-  N 
nV  ^ns  ?    siccine  Deus  dixexit  ? 
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II.  E)K  (pro  5]2K  a  rad.  p):fit)  c.Suff. 
*2« ,  12«  m.  pr.  spirauteiitum,  uieni- 
bruin,  quo  spiranius,  iiinc  l)  nasus. 

Ooft  5c  *j 

(Arab.  J"  I ,  aethiop.  IXI&I  id.). 
Dicitur  de  uaso  houiiuuni  Num.  1 1, 
20  et  auiuialium  Iob.  4o,  24.  pinJ, 
S]K  de  fastu  v.  nla.  ?]«  rvn  effla- 
tio  spiritus  per  nares,  ut  eorum, 
qui  ira  perciti  sunt,  Schnauben 
Iob.  4,  9.  lliuc  2)  ira,  quae  au- 
liclaudo  se  prodiU  E]jt  i^2  Prov. 
22,  24  et  ►)>*  tsvc  29,  22  iracuu- 
dus.  Saepissime  de  ira  Dei  Deut. 
32,  22.  29,  19.  Iob.  36,  i3. 

DAl.  D^GM    1)  duo  spiramina  s. 
spirameuta  i.  e.  nare*>,  nasus.  Gcn» 

2,  7.  —  2)  *ra,  niaximc  iu  plna- 
sibus  D^K  I^P,  n^N  tardus  ad 
irarn  i.c.  patiens,  praeceps  ad  iraui. 
Vide  *"b  h.  ▼.  — -     3)  jacies,  vuU 

/14*  ("syr.   1^1  f  cliald.  ]^b:n)  Gcil 

3,  19.     Crebra  est  formula:  pro- 

stravit  se   n£nK    D^Stt    vultu    ad 

ttrram  demisso.  Gen.  1 9,  1 .  4 2,  6. 

■m  "•Bxb  coram  Davide  1  Sain.  25, 

23  pro  VuJgari  "»jsi>  —    4)  duae 

personae  ,    qs.    dualis   a    sing.    *)t* 

signilicatione    faciei   et   persotiuf, 

1  ••** 

cf.  noogwnov,    d^B    et   syr.  ^l. 

*  •  ▼  •*        •» 

1  Sam.  i,  5:   d^.sm  nrw  rtiv  />or- 

tionem  luiam  duaruin  personarum 
dedit  i.  e.  duplicciu.  Vide  quae 
dc  h.i.  disputavimus  iuThes.  p.  127. 
Alii  iuterpretantur:  dedit  ilannae 
unam  portiontm  cum  ira  pro: 
auiiui  tristitia,  si  quideiu  irac  vcc. 
ad  tristitiam  nonnuuquaui  referuu- 
tur.  —  5)  n.  pr.  m.  1  P&r.  2, 
5o,  3i. 

^■DffS  *"*•  ^-i*,,  accinxit,  a/nicivif, 

spec.  dc  huincruli  suuiuji  saccrdotis 
niDN  dicto.  £x.  29,  5.  Lev.  8,  7. 
lude  derivautur  nsK  ct 

m 

*J^*?.  (*•  !•  ">iDvN[  humerale  suuimi 
sacerdolis)  n.  pr.  m.  Nuui.  34,  23. 

rT7S5^  f.  1)  110111.  act.  verbi  pracce- 
deiitis :  amiclus,  adstrictio  (Euho* 


di).  Ex.  28,  8.  —  2)  amie\ 
(aurcus)  s.  obductio  statuue  Jw.  j 
22  i.  q.  "M9S.  Solebant  eniuiic 
lorum  imagiues  e  liguo  vel  opi 
lictili  coufici  laminisque  aureLn 
geuteisvc  foras  obduci  (mqi/jjvi 
ntoiuoyvoa,  ep.  Jer.  6,  34 ). 

1*72 ft<  i-  q-  «y-*»  tJral  palalk 
*JL)au.  ilf  45:  ta*13K  ^835  /a£i 
nacula  eius  palatiis  simiUa.    I 


g  .  * 


arab.  ^Oo  turris  alta,  arx,  mt 
Jum,    praefixo    Aleph  prostheti 
sequente  Dag.  forti,    cf.  IVJSX, 
chald.  Dly  DlN,  D^  sanguis, 
]j«,  ]3N*hortus. 

mS^  "^P*  ****-  (Pro  qD«)  ^* 

23,  fut.  nWP,  semelqncnii^ 
28,  24.  1)  coxit,  spec.  pancmjjl 
ceutamve  in  furuo.  (Chald.  syr. 

Arab.  j^  ,  uude  ^sl^a  fornax.  I 

hnguis  occideutalibus  iifjw,  onu 
ninxojy  lat.  epulae ,  epulari)  0 
19,  3.  Lev.  26,  26.  Jcs.  44,  i5. 
Sequuutur  duo  accuss. ,  altcr  uia 
riae,  alter  eius,  quod  ex  eajw 
tur.  Lev.  2'*,  5  :  D*nu5  swic  »Ti 
mtn  nniz:^  e^  co^^  «*  ea  di 
decim  placentax,  ci*.  X«^ 
§.219.  Pait.  nq&  yo^A/or  Gen.  1 
1.  D^pfcn  niy  princepi  pMo™ 
'Aegyptiorum  regis  aulicuA  (G 
4o,  2  sqq.),  quac  diguitas  ctl 
apud  Mogolos  e*t  ' 

2)  maturus ,  co/npletus  et  h 
ger  juit  (gerin.  gur  sryn)>  , 
arab.  j^  iuteger,    couiplctu*  | 

2  -   .  •    *    I 

^  integer,  completus,  Li^  l'[ 

-  «• 

et  prorsus,  ganz  undgar.  ) 
dcriv.  ^vV  no.  I. 

Niph,  cocius  est.  Lcv.  6> 
7,  9.  PJur.  rw^wm  23*  1 7* 

Deriv.  *\n  110.  L,  7»DHT2t  3,i 
et 

ISfi*  (perSyriasmum  proiDK,ab| 
no.  2)   et  S^iS^   cum  Alqih 
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ragogico  (ut  ten,  itianj,  qtiae 
formie  in  libris  uiss.  jnire  variaut, 
pr.  iategritas,  lotutn,  Jiinc 

\)  adr.  prorsus ,  iia.  Germ. 
jec.  ttjmon  aptissiinc  reddidcris: 
£«r  v.  ?|K  uo.  i.9  sec  liuguac  usittn 
also  (itaprorsus,  igitur).  Iob.  9, 
24:  is*  jfc-t>M  si  non  ita  est. 
Ctu.  43, 11:  «lSM]3-aH  sipror- 
104  L  w#  ita  («t). 

2)  Cx  vulgari  linguac  usn  de  vi 

«a  paulatim  remisit  haec  particula, 

et  plerujnque   emphatice   additur 

ij  proooininibua  et  adverbiis  inter- 

ixgudi,  ut  gr.  tiot/,  lnt  tandem 

Cea.  27,  33.    Kic*  nia2  qua  tau- 

</ro  re?  Ex,  33,  16.   Jes.  22,   1 : 

*****!  •J*J~',*2  quid  tibi  tandem? 

ri*  wn  ubf  taudem  ?  Iob.  17,  i5. 

Iudd.  9,  38.  Jcs.  19,    12.  Gen,  27, 

3v  v^  rrto>t  H73  kicm  ns^  «* 

tiki  idm  quiU  Jaciam  mi  Jili? 
I»)  extatationibus  et  votis.  Iob.  1 9, 
6:  tiz*  m  scitote  igitur ,  wisset 
oko,  LXi  yvuxt  ovv.  2  Reg.  10, 
io.  Prov.  6, 3. 

Not    Itm  veteres    Hbrarii    et 

Grammalid  hanc  particulam  con- 

itticrunt  cum  alia  sono  simili,  ori- 

pne  et  acriptnra  di  versissima,  nb^M 

"bi?  (r.  Tacs.  p.  79)  et  utram- 

qoe  parucalani  eaudem  esse  nuper 

cw?u.«Iit  Ewaldu*  >  gr.  hebr.  p.  659) 

^  p-  xov  ct  nov.     Sed  obatant 

JfeBctnne,  qualis  haec  KiDM  nn<: 
j  *it  **     **  ** 

*  «I*  sentenda  vertcnda  nov  nov, 

fe«|iie  exempla  sub  no.  1  et  2.  b 

kaditt 

t 

' '-?  *  (pcr  Syriasmum  pro  liDM) 
ucqae  aker  iii  »t.  constr.  (  1  Saui. 

a*  rt)  «yr.  U^a,    quod  vc.  ex 

*■<***!  Tocefactnm  est,  Epkodum 
*•  'uvitralt,  vestirucntuin  quod- 
uain  Jomaij  saccrdotis,  auper  tunica 
*t  patto  (iw  ntott  Ex.  28,  3i. 
29*  »5J  gestatuin,  manicis  careiut, 
*ub  axillu  scissutn  ditabusqtic  pla- 
t«iis  consfatis,  qnarum  auterior 
r*tfus  nntrenquc,  poatcrior  ter- 


gntn  tegcbat,  quaeque  m  humero 
fibulis  aurcis  gcmuiatis  nexac  inde 
ad  dimidias  uates  dcpendebaut  cin- 
guloquo  ( -lican  3'4n  >  corpori  ad- 
atringcbantur.  Ex.  28,6 — 12.  Prae- 
tersuramum  pontificem  alii  quoque 
lioc  vestiincnto  itnluebantur,  Davi- 
des  ncmpe  sacram  chorcam  ducens 
2  Sam.  6,  i4  atque  Samuel,  summi 
sacerdotis  puer  1  Sam.  2,  18.  28 
ncc  non  alii  infcrioris  ordinis  pou- 
tifices.  Quod  ad  materiam  attiuct, 
suinmi  sacerdobs  humerale  auro, 
purpura,  cocco  byssoquc  contcxtum 
erat,  reiiquorum  contra  e  linteo 
factum. 

2)  statua,  simulacrum  idoli. 
(cf.  n*?D«  no.  2)  Iudd.  8,  27,  ne- 
que  aliter,  ut  videtur  Iudd.  17,  5. 
18,  17 — 20.  IIos.  3,  4.    Rad.  ^bm. 

3)  n.  pr.  viri  Num.  34,  23. 

tl^&K  ( refociHatus,  recreatue  a  rad. 
ncN*  i.  q.  n-15,  ^li  ilavit)  n.  pr.  ra. 
1  Sam.  9,  1. 

^t&K  (a  rad.  bsK)  adj.  serolinus, 
de  frugibua,  pr.  tener,  infirinior, 
tardus  in  crescendo,  vide  rad.  no.  2. 
Ex.  y,  32. 

p^CM  vel  p^B^.  ubiqne  in  st.  constr. 
p*<&X ,  ph  ^i^SN  m.  1 )  canaliSy  tubus, 
a  cotitineudo  (v.  psM  no.  1)  dictus, 
Iod.  4o,  18:  nic-in:  *p^DK  canales 
aenei.  a)  alueus  Jluvii  Jes.  8,  7. 
Ez.  3a,  6 ,  it  fundus  maris  2  Sam. 
22,  16.  b)  ripus,  torrens  Ps.  42, 
2.  126,  4.  Joel  1,  20.  D^rp  p*»BM 
torrens  convallium  lob.  6,  ij  ;  hinc 
c)  ipsa  vallisy  maxime  torrentc 
iirigua,     i.    q.   bn:»    arab.    «^i». 

Ezcch.   6,   3.   3'i,  i3.   35,  8.   36, 
4.  6. 

2)  fortief  robustus  v.  rad.  no.  2. 
Iob.  4i,  7:  0^:5*3  rrDK  robusti 
cfypeorum  i.  e.  clypci  (crocodili) 
robusti.  12,  21:  Eonam  fortinm 
solvit.  Par.  O^i:.  Ccleritatis  no- 
tioucm  huic  voci  tribuit  Ewaldus 
ad  Cant.  5,  1 2 ,  sed  arbitrario. 
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?£)&$  »4  Hcbraeis  imuitata.  Arab.    OSfc^ 


*-c 


Ji !  est  1)  pr.  occidit  boI^  (cf.  radd\ 

vic.  b^fc,  Iraa,  ioa),  obscurus, 
caliginosus  fuity  2)  *defecit>  tener, 
infirmus  fuit,.  spec.  de  plantis  **- 
rotinis. 

Priorem  significatum  habes  in 
nomm.  derivatis  isat,  ^d>,  n]jDK, 
-  ??&>  rpbs»^,  posteriorem  in  i^Dtf. 

^BK  m.  obscurus,  caligino$us ,  de 
dic  Am.  5,  20. 

?BK  m.  caligo,  marime  spissa,  vc. 
poet  Iob.  3,  6.  10,  22.  28,  3.  3o, 
26.  Metaph.  de  miseria,  inforiu- 
nio,  it  de  loco  inaidiariim  Ps.  1 1, 2. 

^V?««  '■  cai*go,  eaque  densa  et 
crassa.  Ex.  10,  22.  Cf.  ^Dfct  Saepe 
imaginem  praebet  miseriae  Jes.  8, 
22.  Plur.  rribDK  tenebrae  Jes. 
59>    9- 

'c^.  (Jiidicium  a  rad.  i£e)  n.  pr. 
ni.  "  1  Par.  2,  37. 

TSN  ra<*-  inus.,  quae  vertendi  signi- 

iicatum  habuisse  videtur,  pariter 
atque  n:D.     Hinc  fDitf  rota,  et 

]BK  tempus  a  vertendo  volvendoque 
.  dictum,  cf.  -vn,  MDipn,  neoiodog 
et  plura  vocabula  annum  dcsignan- 
tia,  quae  omnia  proprie  orbem  in- 
dicant,  ut  annus,  unde  annulus, 
ivtavrog.  Hinc  Prov.  25,  1 1  :  *D* 
V2D&-^5>  -D'?  verbum  prolatum 
*/»  temporibus  suts  1.  e.  tempore 
opportuno.  ( De  forma  ^:D8  pro 
•>-»:DK  vide  Lehrgeb.  575  )I '  Ita  e 
velcnbus  Symm.  Vulg.  Abulwalid., 

qui    recte    confert   arabicum   .Jil 

tempns.  Possis  etiam  vrDtf-i* 
super  rotis  suis  interpretariV  ut  sit 
locutio  proverbialis  celeritatem  re- 
sptiudcndi  indicans,  modo  |Dfc  idcm 

sit  qnod  jdi&  rota.    Ita  syr.  ^i^ 

et  Pv^,  ^55^  inrotai.e. 
cito. 


UiX  i.  q.  DDS  cessavitj  esse  de*\ 

defecit.  Gen.  47,  i5.  16.  Ps.  77, 
Jes.  16,  4.     Inde 

OB*J.  pr.  cessatio,  hinc 

A)  subst  m.  i^  yZraw,  er*r« 
*a*.  yyt  "Osjj  ^/,M  terra*  pd 
et  hyperbol;  *de  ultimis  terrarj 
oris.  Ps.  2,8.  22 ,  28  et  ali 
2)  Dual.  &'DDM  de  extremitatil 
1.  e.  plantis  pedum.  Quare  Ez.  < 

.  3:  tTODN  ijg aquae  plantarumi 
non  proiundae ,  quae  modo  plaii 
pcdum  rigant.  Cf.  Ob.  Chald.  5; 
Vulg.  talos  reddunt. " 

B)  adv.  1)  non  ampliusii 
■ri*  Jes.  5,  8.  Am.  6, 10.  Deut. \ 
36.    It.  praeterea  non  Jes.  45, 

46,  9.     Semel  additur  1*12  2  S« 
9,  3 ,  adeo  cum  Jod  paragogico  J 

47,  8.  10.  Zeph.  2,  i5:  "»0D«n  * 
1*15  e^o  5«m  neque  uUus  praeter\ 
—  2)  Tjo»,  Jes.  54,  i5.  cs:*: 
tfba  *wc.  Iob.  7,  6.  Dan.  8,  i 
Prov.  i4,  28.  —  3)  nihil,  w\ 
lum.  Jes.  41,12.29.  DDW9  i<L  pr. 
nihilo  4o,  1 7 ,  0DK3  propter  \ 
hilum  i.  e.  sine  causa  5a.  4. 
4)  adv.  restringcndi:  tantum.nc 
nisi.  Nnm.  22,  35  (cf.  V.20).  i 
i3.  —  5)  Conj.  «»3  ODK  pr.  ta 
tum  quod,  simpliciter  pro  co 
iunctionc  tamen^eruntamen^ 
i3,  28.  Deut  i5,  4.  Am.  9,8. 

tJ^fin  DBK  n.  pr.  loci in tribu h 
1  Sam/17,  1 ,   pro  quo  1  Par. 
i3  fi^-Os. 

5BK  vocabulum  aemel  obviam, 
quid  video,  vitiosum  Jes.  4i, 
ubi  de  idolomm  iufirmitate :  Drj 
yDxr,  in  altcro  membrof^D.  1 
braeorum  nonulli  ^dm  ponunt  c 
i.  q.  njD^  vipera,  et  reddunl:  j 
cinus  eorum  pipera  peius  (d 
sed  prorsus  invito  coutextu,  in  \ 
niliil  omnino  idola  posse  diconl 
Repone  cum  Vulg.  Chald.  Si 
OD^,  quod  legitur  in  locis  siiu 
bns  4o,  17.  4i,  12.  29  et  freqni 
tissimum  est  in  his  capitibus. 


&» 


89 


B» 


?156|  comm.  (f.  Jes.  5g,  5)  vipera, 

jerpou  Yenenatns,  arab.     Ialf   • 

rwLTO  q,  v.  Iob.  20,  16.  Jea.  3o, 

6.  5o/5. 

ES&  L  q.  ^D  circumdedU,  aed 

nonnui  poct  c  c.  acc.  Ps.  18,  5, 
1 16, 3.  a  Stm.  aa,  5.  Jon.  a,  6.  c. 
b  Pi.  4o,  i5.  In  flectendo  con- 
traii  000  ioIcL  unde  1DDK .  i^DDK. 

«!»*•¥•» 

j^SJ^  »L  in  Kil  inusit  1)  tenuit, 

«rniwit,  l  q.  pjrj,  pWjfJ,  v. 
p^*  a.  1  et  Hithpa. 

2)fortit,  validue  fuit,  v.  pMiK 
na  2.  Ntm  taundi  impr.  firmiter 
fenendi  ngnificttio  saepe  transfer- 

tor  ad  rciur.  Arab.  <Jb  (  cst 
wpemii,  vidt,  Ub*  excellnit  (pr. 
mritam  rotuit)  in  Hberalitate,  clo- 

qnenhi,  j&|  excellens ,  praestans. 

# 

fl&Ajw.  continuit  ee,  vim  sibi 
f"*>  ne  tmoris  (Gen.  43,  3i. 
^  1),  dolori,  (Jes.  4a,  i4),  irae 
(E«th.5,]o),  conscientiae  (1  Sam. 
J  J  laj  icnaLas  et  impalsui  indul- 
****•  Geo.  45,  1 :  et  Josephue 
«■  potoit  u  continere.    Jes.  63, 

*^<*  «w  «  continei?  "1  Sam.  1.  c. 
«  Stnlo:  animo  «m/o  o6to£ 
«*«wtew  (quanqnam  id  prohi- 
■■^  **  non  ignorabam  ). 

"«krvcc.derivata,   quaepro- 
^a^uitnr,  v.  piDK. 

'*•:  f10^,  arx,  nrbs  mnnita)  n. 

*7:4**  1)  nrbs  in  tribu  Asse- 
nn«  **  j3,  4.    ,9y  30^    etjam 

P^&talndd.  1,  3i.  Vixalia 
c<?  i***  rtqne  Aphaca,  Libani 
nf™>  Voeristemplo  famosa,  cuiua 
roinae  ehtmmiin  Afka  dictae  By- 
Wom  /nter  et  Heliopolin  (  Baalbec  ) 
**  «nt,  vide  Burckhardt  itin. 
r  70  493.  vera.  germ.  —  Diversa 
**  a)  4>Aacttt    in    cuios    vici- 


nia  Benhadad  ab  Israelitis  fhsus  est 
1  Reg.  ao,  a6  sq.,  cui  respondct 
Eusebii  Apheca  ab  oriente  maria 
galilaei  iuxta  Hippum  sita  ( Onom. 
v.*A<pucu)  ,  scriptoribus  etiam  ara- 
bicis  vJuii  et  yjui  dicta  hodieque 

a  Seetzenio  et  Burckhardto  sub  an- 
tiquo  nomine(p.438. 539  ecLgerm.) 
memorata.  —  3)  in  tribu  Issaschar 
prope  Jesreelem  sita  fuisse  videtur 
Apheca,  nonnullis  cum  Fhilistaeia 
pugnis  nobilitata  1  Sam.  4, 1.  39, 1, 
cf.  a8,  4»  Vel  haec,  vel  sub  no.  1 
commemorata,  Canaanitarum  fuit 
urbs  regia  (Jos.  la,  18). 

•tj?E)K  ( munitio )  n.  pr.  oppidi  in 
montanis  Judae  Jos.  i5,  53. 

^JDfc^  inccrtae  significationis  radix, 

—   » 

fort.  vic.  radici  *iD3j  contexit  L  q. 

J£  ,   cf.  ^DK  pro  1W. 

^B»  m.  cinie.  (Fortasse  primitivum 
est,  vic.  voci  *iftjr ,  et  pr.  pulverem 
terramque  notat,  cf.  cinie  a  gr. 
y.6vtg  et  etymon  nominnm  proprio- 
rum  t)^D«{,  n"}6».  Consonat  gr. 
xlyqa).  Num.  19,  9.  10.  a  Sam. 
i3,  19.  Usus  eius  praecipue  fuit 
in  luctu  (Jer.  6,  a6.  Thren.  3, 16), 
quo  pertinent  locutiones  Ps.  loa, 
10:  cinerem  eicut  panem  comedL 

Esth.  4,  1 :  ns?»i  pto  ti?i'.l  co^ 
texit  se  sacco  et  cinere  cf.  4,'  3* 
Jes.  58,  5.  Paronomastice  iungitur 
1DN1  ^D^  puluis  et  cinis  Iob.  3o, 
ig/4a,  6\  Metaph.  dr.  de  re  levi 
etfallace.  Iob.  i3,  ia:  ^DrK^UJq 
eententiae  cinereae  i.  e.  inanes  et 
fallaces.  Jes.  44,  ao:  *WK  tt#n 
eectatur  cinerem  sc  a  vento  agita- 
tatum  i.  q.  alibi  eectatur  ventum, 
.  cf.  fan.  Quompdo  difierat  a*)^, 
v.  infra  h.  v. 

^B»  m.  tegumentum  capitis,  fascia 
frontem  tegens  pro  ^D?,  v.  rad. 
1  Reg.  ao,  38.  4i.  LXX.  TeXaudn*. 
Chald.  et  Abulwalides  linguae  suae 
bencficio  eodem  ferevocabuloutun- 

tur,    ille  n^99d,    hic  KJJla  i.  » 
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pileus,    galea.      Idem    vocabulum 

habent  Syri,  I  j^SVfl    i  tu    cidaris 

sacerdotis  et  episcoporum,  Aliis 
transp.  dictum  est  pro  "iHQ  orna- 
mentum  capitis. 

MlDK  m-  pulti  avium  (arab.  ^^)^ 

T.'rim5.  Deut  22,  6.  P«.  84,  4, 
Radix  rns  progerminavit  ab  He- 
bracis  de  plantis  tantum  usurpatur, 
ap.  Arabes  etiam  de  brutis  puilos 
procreantibus. 

]1*HEN  m.sella  gestatoria,  Uctica, 
scincl  legitur  Cantic.  3,  9.  LXX. 
Vulg.  (foqiTov  (lectica  cf.  Atlieu. 
5,  5),  jerculum.     Respondet  syr. 

1*909  ;    quod  solium,  sellam,  l§c- 

tulum  reddit  Castellus,  quanquam 
sine  auctoritate  ( prob.  ex  Barbuh- 
lulo),  iL  chald.  fcp-nS£C  (c.  Aleph 
prosthetico ) ,  quod  et  h.  1.  habet 
Targumista  et  Caut,  1, 16  pro  hebr. 
fcn*.  Rad.  est  rns  chald.  eno 
currere  pr.  ferri,  cito  ferri  (ch 
rns  q?{qco,  fero),  ut  currus  a  cur- 
rendo,  tqo/oc  a  tQt/uv,  (pOQeTov, 
ferculum  a  (ftyeiv,  ferre.  Qui  illud 
vocabuli  hebraei  etymon  vitupcra- 
runt,  vidcrint,  quid  simillimo  si- 
mulque  certissimo  vocabulorum 
^  graccorum  et  Jatiuorum  modo  lau- 
datorum  etymo  opponant:  nobis  et 
)VnBN  et  rjOQtTov  et  ferculum  ab 
una  eademquo  stiipe  originaria 
(rns,  K"}B,  (ptQM,  fero,  Jahren) 
rcpeteudum  vidctur.. 

Q^HSM  (forsan  terra  duplex  a.  ge- 
miha  cf.  D^nsa)  11.  pr.  1)  Ephrai- 
mus,  Joscphi  filius  natu  miuor, 
auctor  Iribus  ephraimiticae  (^33 
OnoN  Nuin.  10,  22  et  simplic. 
D"nbN  Jos.  16.  10),  cuius  fiues  in 
iuedia  fere  terra  sancta  describuu- 
tur  Jos.  16,  5  sq.  Iu  hac  regiouc 
erat  DnCK  nn  mons  s.  regio  mon- 
tana  Ephraimi  Jos.  19, 5o.  20,  7. 
21,  21.  Iudd.  2,  g.  3,  27.  Sed 
diversa  cst  silva  Ephraimi  2  Sauu 
18,  6,  ex  serie  orationis  trans 
Jordancui  quaoreuda  ( cf .  17,  24  — 


29  \  probabiliter  a  clade  Epl 
mitarurn  Iudd.  12,  1 — 6  ita  nu 
pata  2  Sam.  1 3,  a3 :  ons^  w  4 
Ephraimitas  i»  e.  in  teriiitiia  ti 
ephratmiticae. 

Ephraimi  ,  ut  regiae  tri 
nomen  2)  transiit  ad  wnivn 
regnum  popuiumque  decem 
buum,  impr.  iii  hbris  propl 
riim.  Jes.  9,  8.  17,  3.  a8,3. 
4,  17.  5,  3  sq.  9,  3  sq.  Jes. ! 
«Spr^  conssderunt  Dn2«  ijj 
finibus  Ephraitnitarutn.  Ubi  I 
signiiicatur ,  cst  fem.  Hos.  5 
ubi  populus ,  m.  Jes.  7 ,  8' 
mBM  no.  2. 

jrOlS»  chald.  plur.  n.  pr.  g 
cx  quainSamariam  coloniadcd 
Esr.  4,  9.  Hillerus  /to/rtoj 
Mediae  orientaiis  gentem  iutrll 
nos  ipsos  Persas  intclligerc  ni 
mus  (cf.  ons ).  Aleph  est  proJ 
ticum,  ut  in  his;  quae  aeguui) 
vcc 

«£tnS»  Esr.  5,  6  et  »£!# 
£sr.  4,  9  chald.  plur.  u.  pr.  I 
rum  gentium  assyriarum  aln 
non  cognitarum ,  nisi  forte  pro 
eademquc  habendae.  SatisM 
cotnparantur  Paraelaceni  Pcil 
inter  et  Mediam  habitantcs,  (ie  1 
bus  Herod.   1,  101. 

mBM  Geu.  48,  7,  et  crebrius 
iccto  Hc  parag. 

nnns»  Gen.  35, 16. 19- Rul 

1 1  ( terra,  rcgio  )  1)  n.  pr.  °| 
iu  tribu  Judae,  ahbi  Btthh 
dicti  ^Gcn.  48,  7),  plcuiu»  il 
Uhem  Ephrata  (Mich.  5, 
2)  1.  q.  a^BN  Ps.  1 3a,  6.  Cf.  i 
110.  2.  3)  \l  pr.  f.  1  Far*  2I 
5o.  4,  4. 

"■niBN  m.    1)  Ephralaeus  s.\ 

*   «r    :    V  '         * 

leheinita    1    Sani.   17»    12- 
D-nnsNRuth  1,2.  —  a)^ 
«M/a^Iudd.  12,  5.    1  S*"1-  I 
1  Heg.  U,  26. 

Dh£tf    adv.    chald.    fort.   '»  I 

tandsm,    ex    yersico    f,w     ' 
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taodcn,  c£  pehlevicmn  Afdom 
fiak  &mel  Jegitur  Esr.  4,  i3: 
p*xm  rcro  Oxiqtf  et  tandem  re- 
gilutt  ditrimtntum  inferet ,  cf.  V, 
ji  aa,  uki  DttB»  abeuL  Veteres 
iAtt  id.  vertendo  praetermittunt,  alii 
cx  oradonis  serie  couiicientes  iiiter- 
pretautur  asrarium  (reguin), 

*^K  rad.  inccrta,  forta&se  i.  q.  3*> 
laboraTit    Inda 


pSXM&pr.  i)  filiua  Gadi  Gati.46, 
io,'aiuittiaaf  ^tm  q.v. —  a)iPar. 
7,7  (iedc£8,a3J. 

72Xtf  f.  c.  s»JE  towj  plur.  nteaif « 

(prt#   szx    c  Aleph   prostketicoj 

i)  digiiu*  Ex.  3if  18,    apec.  digi- 

uts  iiKlex,   qai  intingendo  adbibe- 

tur  (•  rad.  925 ).  Lev.  4,  6  sq.  i4, 

iG.  Ex.  8,  i5  :*  mn  trrr::*    72iM 

ki~  Dti  digitus  est  i.  e.  Dei  ipsius 

potentU  aoc  factum.     Plur.  digiti 

pru  inanu.  Ps.  8,  4.    i44,  l.     De 

inensura  digiti  transversi  Jcr.  52, 2 1 . 

a  sq.^i^digitus  pedis.aSsmi. 

O  -otf 

ai,  ao,    (CLald.  id.   arab.  *-*sf, 


avr 


** 
* 


jj  impr.  de  digito  iudice, 
IUrlieir.  p.  ai5.  Ku.  1 1 ). 

Stf  nx  ij&tat  i.q  bXK.  Jes.4i,g: 

T"l*77  *TTSA  Ailtra  i.  e.  fines,  ex~ 

trema*  Urras  (ut  alibi  yw:  niB33 

T^*T«  Tiai;).   Iu  altero  inembro 

TVn  wcip.  —   a)  adj.  i.  q.  arab. 

v    V        ' 

i-yai  pr.  radicatus,   qui  altas  ra- 


di»  «git  iu  terra,  biuc  metapli. 
ajtliqaa  nobiliqus  stirpe  oriundus, 
nobiiu.  Ex.  a4,  n.  (Cf.  de  utro- 
cjue  voeabuio,  et  liebraeo  ct  ara- 
bico,  rad.  i;ctf  no.  i  )•  Gcrmaui  iu 
eaiicm  re  imagiueui  ducunt  a  stirpe 
et  truaeo,  Uebraei  a  radicibus. 

S#  m.  (a  rid.  ixfi*  «o.  i )  iunctu- 

+*'<t,  articuhuy  hiuc  mi^XN ,  ^^N 

^T    iuncturae  manus  i.   e.  arti- 

KxX\  ( K*ichel)  ,  quibua  digiti  uia- 

nai  iunguntur.  Jer.  38,  i'J.  Ez.  4i, 

K  In  loco  E*.   i3,  18,  ilogitaiae 


orationis  contextn,  cubitum  vidc- 
tur  significarc,  quauquaiu  alii  ibi 
carpum  vel  axillam  explicaut. 

*?2l2^    i)  i.  q.  J^5  unur*/,  coput*- 
vit,    unde   V*£tt  iuiictura,    b^M» 

Sofi 

p"»X«  no.  \  latus,  iuxta,  arab.  J^»i 
radix;  ut  quae  arborem  telluri  iun- 

git,  J^i  altaa*  radices  egit,  pr. 
firiniter  iunctus  est  telluri,  metapb. 
veteii  et  nobili  stirpe  oriuudus  est, 
cf.  b^M  no.  2. 

2)  denom.  ab  b^if  pr.  ad  latua 
posuit,  seposuit  (cf.  22*  )9  uiuc 
sequ.  |73  subtraxit,  abstulit.  Num. 
11,  17,  denegauit  tccl.  2,  10,  «q. 
b  rese rv avit  alicui.  Gen.  27,36  (cf. 
!?^ar7  et  Q^a  sq.  b).  [Possit  haec 
siguificatio  etiam  petita  essc  ab  n^M, 
->  einollita  in  b]. 

iV*/?/*.  contractus  fuit.  Ez.  42, 6. 

////?/*.  fuL  >Sfif  »1  i.  q.  Kal  no.  2. 
Num.  ii,  25.  *  Derivata  habes  iu 
Kai  uo.  1. 

^SK  (nobilis)  n.  pr.  1)  m.  1  Par. 
3, "3 7.  9,  43,  iu  Pausa  b^H  8,  38. 
9,  44.  —  2)  loci  iu  vicinia  iliero- 
solyinpruiu,  iu  Pausa  itidcm  b^Ct 
Zacb.i4,5.  (Appell.  latus  vei  radix 

montis  i.  q.  J-on. 

7SM  c.  suff.  "»bs«  m.  1)  latus  i.  q. 
S^N  no.  1,  aiungcudo  dictum  (v. 
rad/110.  1 ).  1  Sam.  20,  4i .:  b^wq 
33:n  u  parte  meridionali.  bs^« 
"b  a  latere  alicuius  1  Reg.  3,  20  et 
i.  t|.  ad  latus  alicuius  ( v.  ]73  no.  3 ) 
Ez.  4o,  7.  —  Longe  frequentius 
2)  Pracp.  ad  latus,  iuxta  (quod 
ipsiiiu  a  iungendo)  Gen. 4i,  3.  Lcv. 

I,  iG.  G,  3.  10,  12.  1  Sani.  5,  2. 
20,  19.  lungitur  etiam  verbis  mo- 
tus  ad  locum  Gcu.  39,  10-  3  Par. 
28,  i5. 

in^?SW  (qucm  Jehova  reservavit) 

II.  pr.  ni.  2  Par.  34,  8. 

D!j»S  rad- iucei  u  fort  u  *i*  *vi  ior~ 

tis,  validus  fuit.     Iude 
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&Sfet  n.  pr.  m.    i)  i  Par.  2,  i5.  ~ 
2)  ib.  a,  a5. 


▼  *:*?•  *" V 9" ^l^3? c'  Alepli  prosthe- 
tico*  pr.  catenula  crnralis  ( a  T9S  '  , 
compes,  dein,  nulla  habita  etymi 
ratione,  .armiUa  Num.  3i,  5o. 
2  Sam.  l,  io. 

1j2cS  recomtidit,  reposuit,  coaeer- 

vavit  in  thesauro.  (Origo  est  in. 
claudendo,  includendo,  coercendo, 
cf.  radd.  cognatas  nxn,   -tf£f  it. 

*1|8J,  "l&N  et  arab.  y*t  inclusit, 
coercuit,  cui  vicinum  y*t  et  -*a>), 

2  Reg.  20,  17.  Jes.  39,  6.  Am.  3. 
la 

Niph.  pass.  Jes.  2 3,  18. 

Hiph.  fecit,  ut  reconderet  in 
thesauro  i.  e.  thesauro  praeposuit 
aliquem.  Neh.  i3,  i3 :  J>*  rr^acton 
rrinatfK  et  thesaurie  praefecil     * 

Inde  derivatur  *iJji&  et 

*tyti  (thesaums)  n.  pr.  viri  Gcn. 
36,  2i.  3o. 

!*![£&*  m.  gemma  qnaedant,  eaque, 
qiiantnm  ex  etymo  (a  rny>  arsit) 
cognoscere  licet,  ignea  et  scintil- 
iane.    Semel  legitur  Jes.  54,  12. 

IpS  m-  caprea,  capreolue,  ab  pafif » 
PIH  i.  q.  arab.  ^Uc  capra  et  talm. 

MjDM  caper,  cum  terminatione  *l, 
quae  idem  valet  quod  ]i ,  quemad- 
modam  caprea  a  capra  dicta  est. 
Deut  i4, 5.  Vide  plura  ad  rad.  p:n 
no.  2.  Ct  Bocharti  Hieroc.  I,  pl 
900  sq. 

"ti*  ▼.  'tfK  lux  et  •)*■». 

1 

fl1]*  (fort  i.  q,  v^  leo)  n.  pr.  m. 
1  Par.  7,  38. 

^Q*  probabiKter  i.  q.  iif^M  feo 
Zte/,  A*ro*.  Hinc  a)  ^NIN  (heroe 
oriundus,  herois  filius)  n.  pr.  m. 
Gen.  46,  16.  Num.26,  17.  b)  vox 
difficilis  &Vm^N  Jes.  33,  7  heroe 
vel  potius  coUective  heroee  eorunk 
sc.  Israelis,  qua  quidem  iuterpreta- 


tione  posita  mhi!  mutandnm 
praeter  Dagesch  e  littera  L« 
«liminandum  (dbft^N).  Vulj 
ista  ratio  cv  Dag.  *  hand  d 
mb  alia  profecta  est  interpi 
tione,  apud  veteres  recepta!, 
CbfinN  contractum  esee  statuc 
«x  Dfc-rttntj,  DfA-rWUC. 
5ymm.  Theod.  Chald.  Bfieroi 
c£  Comment.  nostr.  ad  Jes.  1. 1 

2^  fut  aS*£  1)  pr.  plexit, 

xuit,    texuit,    unde  na^itt 
opus  reticulatum.  (Vicinum  est 


-s 


misouit.    Arab.  uj,1  est  constr 

nodum,   IL  id.,  i£*  J  nodus) 

2)    intidiatus   est.      (Arab. 

callidus,  astutus  fuit,  III.  ca 
[pr.  perplexe]  egit  Verba  < 
nectendi,  texendi,  it  contorqm 
nendi,  suendique  ad  dolos  et 
dias  referri  aolent  et  opponi  r< 
apcrtaeque  agendi  ratioui.  C£  ! 
17XZ,  gr.  doXov,  (LtfjTtv  vtfai 
xaxa,  dokov  jiunxt*^  necterel 
djas,  soelera,  auere  dolos,  g 
Trug  spinnen,  anzetteln).  Coi 
sq.  h  Ps.  59,  4.  Prov.  a4, 
Jos.  8,  4 ,  sq.  acc.  Prov.  12,  6 
Iudd.  9,  34.  Alibi  absolute 
epeculatm  eet  ex  insidiis  ludi 
32.  21,  20,  sq.  gerundio  Prov. 

Ps.  10,  9.    Part  a^a,  ryiari 

sidiator,  saepe  col£  insidiat 
manns  militum  in  insidiis  p 
Jos.  8,  i4.  19.  21.  Iudd.  20,  31 
hinc  c.  c.  Plur.  1.  c.  comm.  ity. 

Piel  i.  q.  Kal,  c.  sq.  ij  a 
20,  22  ,    absoL  Iudd.  9,  25. 

Hiph.  insidias  posuit  Fut 
pro  a^fitji   1  Sam.  i5,  5. 

Derivata    sequuntur ,     ei\ 

mN&. 

3^^  (insidiae)  n.  pr.  oppidi  in  i 
tanis  Judae.  Jos.  i5,  52.  Hinc 
babiliter  est  Gentil.  ^a^  N  2  I 
23,  35. 

^Vv  m*  0  "»**^««/  de  fcrw 
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3J>,4a  a)  locus  inridiarnm,  Ju- 
strmferarum  ib.  3?,  8. 

2"Mt  t  «uT.  *nn«  m.  insidiae.  Jer. 
g,  7:  ta^K  0^  ta-jpa^  el  in 
pector*  n  struU  insuUas. 

rC^K  m.  hauta  (a  rad.  rai  mul- 
tua  fuit).  Ei.  10,  4  sq.  Lev.  T 1, 22. 
Joel  1 , 4..P*.  78, 46.  Spec.  de  certa 
qnadan  emun  specie,  prob.  de 
grjDo  gregario  Lev.  11,  22.  Joel 
1, 4.  De  variis  locustai-um  specie- 
biuv.Jfecbarti  Hieroz.  II,  447. 

conjtr.  nfrw  nonnisi  Jea.  25,  11: 

*^r  ntrytaj  imiu  bnttjn  Az*j»*- 

UabUiUs  (Deus)  superbiam  eiue 
(Moabi)  cua»  insidiie  manuum 
titu  L  e.  quas  manus  eius  struxe- 
nint  Apposite  insidiae  h.  L  tri- 
boofitnr  manibtu,  quibus  stnrantur 
et  qmri  nectnntur  (c£  rad.  no.  1 ). 

**J  ^?  t  pr.  opus  plexum  s.  reticu- 
latum,  caneeUi,  clathri,  semel  in 
tujg.  (Bc*.  13,  3),  alibi  constan- 
ter  in  Ptar.  rria^K  1 )  fenestra 
(vtpote  eancefiis,  non  vitro  clausa) 
Ecr/.  13,  J.  —  2)  columbarium, 
itidcm  dathrU  clausum  Jes.  60,  8, 
<t  eandem  ob  causam  3)  fumarium 
H<* 13,3.  a  Voss  ad  Virg.  Georg. 
3,j4a.  —  4)  o^ararr  nia^N  ca- 
frnbactae  coeh",  quae  apcriuntur, 
dwa  pmit  Gen.  7,  1 1.  8,  2.  2  Reg. 
M9.  Jes.24, 18.  Mal.  3,  10.  — 
^Z?  a  F«  ioci,  probabiliter  in 
tribaJadieaiti  1  Rcg.  4,  10. 

'rt  7?  *  «t  "^2*1»  «t-  constr.  n*a^a 
«.  (e£GrammT  §.  85,  1)  fJa/- 
/*or,  pro  y^n  c.  Aleph  prosthe- 
**°,  qwJ  in'derivatis  abest,  ut 
1n  ?Vl>  *rvy,  W1  cet.  C.  suff. 
jfrsfrl?  qnattnor  illi.  E».  1,  8.  10. 
"assini  pro  ordinali  quartus,  ubi 
taiii  mensescrae  nnmerantur  (v. 
-ehrgeb.p.  701  )  Jcs.  36,  1.  Zach. 
•  1.  —  Dual.  Irwai»  quadru- 
**m  2  Sam.  12,  &~  'Plur.  D^ah» 


quadraginta  Gen.  8, 6.    Xs  autem 

numerus  pariter  atque  septenarius 
et  septuagenarius  OrientaHbus  so- 
lennis  est  et  rotundus,  v.  Gen.  7, 
17.  Jon.  3,  3.  Matth.  4,  2,  cf. 
Tschil  mindr  quadragmta  turrea 
de  parietinis  Persepolitanis,  et  quae 
laudavimus  Lehrgeb.  p.  700. 

2)  n.  pr.  gigantis  ex  gente  Ena- 
kitarum.  Jos.  i4,  i5.  i5,  i3.  21, 
11.     Fort   homo  quadratua.     Cf. 

yaS*  et  "nyai*  chald.  i.  q.  hcbr. 
quattuor.  Dan.  3,  25.  7,2.3.6.  17« 

yy&  fut  &*i  (Jea.  59,  5),  nnMn 

(Iud.  16,  i3)  1)  plexit  Iudd.  1.  c. 
—  2)  texuitf  ex.  gr.  de  aranea 
(inde  gr.  aoayr^l)  J*s.  ^9,  5.  Part» 
;nto  texena  Jes.  19,  9  et  aubst. 
textor  £x.  28,  32.  Jes.  38,  12. 
d^inet  ^30  iugumtextorium  1  Sam. 

*7>  7- 
Primaria  huius  radicis  syllaba  est 

y\ ,  quae  motionis  celerisque  agita- 


S    m 


tionis  potestatem  habebat,    cf.  _ . 

movit,  agitavit,  zf^>  agitatus  fuit, 
II.  ultro  citroque  motus  fuit,  hebr. 
Un,  ya1"},  aanscr.  rag  movere,  et 
in  linguis  occidentalibus  regere, 
sich  regen.  Cognata  est  syllaba  9*1, 
de  qua  infra  suo  loco. 

$*)$  m.  1)  plexum,  textura  Iudd. 
'16,  i4.  —  2)  radius  textoriue. 
Iob.  7,  6:  yia-*MD  nVp  ^0«»  diee 
m^*  pelociores  eunt  radio  textorie 

(cf.  9,a5). 

2inN  (pro  aj*i  lapidum  acervus,  a 
rad.  aan  =  hy\ )  n.  pr.  regionia 
trans  Jordancm  sitae,  in  qua  sexa- 
ginta  urbes,  antiquitua  Ogo,  regi 
Batanaeae,  parens.  Deut  3,  4.  i3. 
1  Reg.  4,  i3.  Hodie  ibi  mons  Ar- 
huh  Massalubie. 

]13"1R  purpura  i.  q.   l&VI**   «emel 
^legitur  2  Par.  2,  6  ex  Chaldaismo. 

Dan.  5,  7.  16.  29.  (Arab.  q|^>;I, 
syr.  l-io^jl). 
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?3"W  m.  cista  e  vehiculi  latcribus 
pendens  i  Sani.  6,  8.  1 1 .  1 5 ,  pro 
TIp  (c  Aleph.  prosthetico)  a  rad. 
tan  trcmuit,    nutavit,     vacillavit, 


s~  . 


unde  apud  Arabes  bjL>j  saccua  la- 

pidibus  replerus,  c  catnelomm  latc- 
ribus ,  aequihbrii  servamli  causa 
suspensus. 

^B3"1ftt  m.  l)  purpura,  caque  rnbra, 
color  pretiosus ,  quem  ex  muricum 
nonnullis  specicbus  (gr.  jropfrVpa, 
lat  purpura)  in  maris  ineditcrranei 
oris  rcperiundis  (l  Macc.  4,  23. 
Plin.  II.  N.  9,  6o  sq. )  lncrantur. 
Cf.  s.  v.  mrprtt  ct  Bocharti  Hieroz. 

T  *•• 

II,  74o  sq.  Braunius  dc  vestitu  sa- 
ccrdotum  p.  a  i  i  sq.  Amati  de  re- 
stitntione  pnrpuravum  edit.  III. 
Cescnae  1784.  Heereu  hist.  Werke 
XI,  p.  84.  Diversa  est  purpura 
cacrulea  nrsn  q.  v.  773*  ^N  nsa 
vestis  purpurea  Num.  4,  i3. 

2)  qnidquid  purpura  infectum 
est,  panni  purpurei.  Ex.  a5.  26. 
37.  Ez.  27,  16.  Prov.  3i,  aa.  Jer. 
10,  9. 

Origo  incerta.  Si  proprie  con- 
cham  purpurariam  notat  vc.  (idque 
probabile,  cum  etiam  fVton  proprie 
conchylium  notet),  mnricem  fasti- 
giatum,  acuminatum  intellexerira 
(talis  enim  est  purpurae  forma)  a 
fiyi    ps*.    cuinulavit;    si  colorem, 

fcan  dixerim  idem  valere  qnod  bj3^ 
versicolorem  fecit,  coloribus  infe- 
cit.  Bochartus  1.  c  hoc  vc  contra- 
ctum    putabat    ex    Va^-ifc    color 

syrus,    ab    tnN   Syria   et    Mas^ 

color,  scd  repugnat  ratio  composi- 
tionis  in  linguis  semiticis ,  in  quibus 
gcnitivus  non  praccedit,  scd  *equi- 
tur  nominativum.  Sunt  qui  confe- 
ra nt  neopcrs.  (/)tj^>-*t,  ol^j'  ^e 
flore  purpuraceo  usurpatum,  sed 
nil  dubitundum,  quin  hoc  vc.  e 
linguis  scmiticis  repetitum  sit. 


1*3?  fugit    Inde  sunt  nomm 

liiar  ct 

**i 

^"|S   n.  pr.  Benjamini  nepos  } 

*  26,  4o  vel  filius  Gen.  46,  21. 

mcn  gentile  cst  ^K  Nuui.  L 1 

"J  ulW  (fugitivus)  n.  pr.  m.  1 
2/18. 

I.  m&S     O   catpnit,    decm 

germ.   rvpjtn,    folia  Cant  | 
nvas  de  vitc   Ps.  80,  i3.    [\ 

tuiP '♦   decerpsit,  collegit  d 

frugcs,  herbas,    et  A-4-4» 
suit ). 

2)  earpendo  depavit  more  1 
dum.  Hinc  rn"]N  et  rrnst  | 
sepe,  germ.  Rmif*  a  vcrbo  ru\ 
^»  Ico  pr.  carpcns,  disccr] 
nn^N  Icpus  pr.  carpens  gni 
Sic  alia  ctiam  nnimalium  noml 
carpendo  dicta  sunt,  ut*"is,  7 

fin,  ^on,  &;&&,  «rab.  c 
agnus  a  uy>  carpsit. 

3)  collegit   (v.  aethiop.), 

II.  M  »1S  >"•  q-  m*8*-  <£}  >  ^ 

Off 

«V,  jlagravit ,     .1  acccndit, 

radd.  hebr.  rnn ,  *nri  et  occi 
talibus  arco  ,     ardeo,  uro. 
cst  bfi^^n^  no.  2.  focus  Dei 

^8jf  chald.  ecce,  vide*  ant  ]t 
videte  Dan.  7,  6.  7.  i3,  etlij 
n  asperitate  emollita  *£«  (q- 
in  Talmude  ■••jrj.  Plcrumqntj 
vocem  repetunt  ab  imperativo 

>B  ?  t>i  I 

l^y  («d  formam  l^pi),  «j 
rint  hi,  ne  fallautur,  siqnidcm 
in  hac  re  multum  valct,  vert 


imperativus  arabicus  est  !^;,  i 

igitur  J»n«  litteria  transpositis  A 
esse  pro  -lfifs 

^ll^?  (Pro  ^1^  c«  Alepli.  pH 
^^  probabilitcr  Vagatio,    profui 

l   |{S   ra^*   inusit   fort.  i  q.  ^rt»        locus,    a  rad.    -ni  q.  v.)  1 
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Arnittt,  urbs  phoenicia  in  insnla 
coguoinine  liaud  procn!  a  littore 
sitt,  tcstc  Strabone  (XVI,  2  §.  i3. 
)4 )  i  Sidoniis  profugis  condita  (  v. 
de  etymo  dicta).  Ez.  27,  8.  11. 
Arabum  geographi  nomen  scribunt 
Ju.,  idemquesomen  hodieque  usi- 

tatum.    Vide  Roscraiiller    Alter- 
\Uurosknndc  II,  1  p.  6  sq.     Nomcn 
gentile  est  "rnx  Gen.  10, 18.  1  Par. 
1,  16. 

»H&  (fcmn  %h  q.  ih-y?  onager)  n. 
pr.  id.  Nurn.  26,  17,  unde  gent. 
nrw  Gco.46.  16. 

*r^   ct  JTHN    (formae  rTODH), 
Plur.  abs.  JTn«    (per  Syriasraum 

fnnin»,  sicut  trrrjK  pro  trrrja) 

2  Par.  32,  38,  constr."  nntf  1  Reg. 
4,  26  (5,  6)  et  *rt*n«  2  Par  9,  25 
l  1 )  prmesepe,  n  nd  e  pabul  u  m  car- 
punt  iumenta  in  stsbulo  (v.  rad. 
r^x  no.  2),    ipsnmque  stmbulum 

3  Par.  3a,  28.  Usurpalur  2)  de 
certo  qnodam  equorum  numero, 
oui  eidem  prtesepi  a.  in  eadein  sta- 
buli  msnsione  nlligati  uni  currui 
inngi  solebant  (iugum,  Paar,  Ge- 
tpann),  netcio  an  duobus  ( tot 
enim  curribos  hingi  solcbant).  1  Reg. 
ic.et  habtbatSalomo  qbtt  D^zntf 

w*C30  ni*Vt   quadraginta   millia 


Ov 


^tt  efttorum.    Arab.  ^t  stabu- 

»1  i^t  praesepe.    Transpositum 

*«*  rtii*  2  Parr.  32,  28. 

YHM  idj,  tedrinus  (dcnom.  ab  riM  ) 
Fa  3;,  24,  AKi  cxpticant :  firmus, 
ttabik.   C£  tlfc. 

'-•*■  .tt  ct  h5HK  (in  nonnullis  libris 

aliquotie*,  ted^invita  Masora  nS^tf . 

^v.  J.  b*.  Micb.  ad   Jer.  3o,  1 7  J  f. 

jj  fascia  longa,    quam   sanando 

VuJneri  sppbcare  solet  medicus  ( v. 

*^a<L  no.  1  j.    Jr  rrDJnx  nnirr  appli- 

^afur  fascif  alicui  i.  e.  sanatur  vul- 

^us  ciuj  /er.  8,  22.   Neb.  4,  7  (1). 

i^tf.  24,  i3,    et  in  Hiph.  r&*H 


i»  nSM^M  applicavit  fasciaro  alicui 
s.  sanavit  vulnus  eius  Jer.  3o,  17. 
33,  6.  Ubiqne  raetaph.  de  resti- 
tnenda  republica  Jer.  1.  c.  de  moe- 
nibus  resarcicndis  2  Par.  Nch.  1.  ]. 
c.  c.     Binc  2)  sanatio,  salus.  Jes. 

58,  8.  Arab.  XxjJ  sanatio  vulneris. 

ttfil^M  n.  pr.  Iudd.  9,  4i  oppidum 
prope  Neapolin,   fort  idem  quod 

no-n  a  Reg.  23,  36. 

Q^BllN  2Reg.  16,  6  mendoae  scri- 
ptum  pro  a^VlM,  quod  in  Keri 
legitur. 

]il4J  c.  (  m.  1  Sam.  6,  8.  f.  4,  1 7. 
2  l'*r.  8, 1 1 )  arca,  cista,  in  quam 
colliguntur  rca  asservandae  a  rad. 

rnn  no.  3  collegit   (Arab.  ^.U  et 

..^t   arca  lignea,   maxime  feralis). 

Usurpatur  de  arca  pecuniaria  2  Reg. 
12,  10,  1 1 ,  de  arca  ferali  Gen.  5o, 
26,  creberrime  de  arca  sacra,  in 
qua  duae  tabulae  legum  repositae 
crant,  quae  plenius  dicitnr  ^^ 
nn??]  arca  legis  Ex.  25,  22.  26, 
33.  rSrs  n^na  ]*nat  Deut  10,  8. 
3i,  9'  25,  n^-)2i?  J^N  Jos.  3,  6. 
4,  9,  nirT*  J*nw  1  Sam.  5,  3.  4. 
6,  8  sq. 

rWITM  2  Sam.  24,  20  sq.  n.  pr.  ho- 
niinis  Jcbusaei,  quod  ibid.  comm. 
16  in  Chethibh  ns-ntt,  comm.  18  in 
Cbethibh  n^N  scribitur,  in  Paral. 


T   iw^  n&m  *mls'     Arab.    *  A  cotitra- 
xit,    collegit  firmavitque  se,    :^  .{ 


o^s 


firmus,  stnbilis,    ;.i  firmas  radices 

habens  arbor.  Inde  fpost  A.  Scbul- 
tens. )  multi  ducunt  Part  pass.  t^^m 
constrictus  ,  firmatus.  Ez.  27,  24. 
Sed  vett.  intt  tantum  non*  omnes 
&1T11K  transfernnt  cedrinas  (ab 
T"JM ,  formaeuJin^  aencus,  Lehrgeb. 
5i2),  iisque  nos  quoque  accedere 
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non  dubitamus.      Inde  tVTO  pro 
rt-iM»  et 


vs  v 


?*")N  Plur.  dniM,  n*i&  m.  cedrus, 
a"  firmitate  radicum  dicta,  quae 
arboribus  e  pinorum  genere  pro- 
pria  est  (Theophr.  hist  plant  2, 7). 
Intelligitur  cedrus  conijeray  arbor 
admodum  procera  (Jes.  2,  i3.  37, 
a4.  Am.  2,  9)  et  patula  (Ez.  3i, 
3),  in  Libano  olim  frequentissima 
(Ps.  29,  5.  92,  i3.  io4, 16),  hodie 
ad  exiguum  nnmerum  redacta  (Rit- 
ter  Erdkunde  II,  446),  cuius  lignum 
odoratum ,  enode  et  putredini  mi- 
nus  obnoxium  templo  palatiisque 
regiis  exstruendis  exornandisque 
tabulationibus  maxime  et  laqueari- 
bus  adhibebatur.  Hinc  de  tabula- 
tione  cedrina  1  Reg.  6,  18.    Arab. 

SoS 

;«l,   quod  etiamnum  apud  Libani 

incolas  in  usu  est,  aethiop.  iiCTHl 

aram.KnN,  MM.   Non  igitur  erat, 

cur  ntt  cedrum  esse  negaret  />*- 
numque  inteUigere  iuberet  Celsiua 
in  Hierob.  I,  106  sq. 

HTHK  f.  tabulatum  cedrinum.  Zeph* 
2,*  i4.  Femininum  vim  habet  col- 
lectivam,  ut  in  rTC£  ligna,  Lehr- 
geb.  477. 

I.  rl   IC^    incessit,    ivit,    verbum 

finitum  semel  Iob.  34,  8.  (  Cliald. 
n*i<$  id.  Consonat  gr.  tQxopat, 
emojlitae  eiusdem  stirpis  formae 
suntTjbrj,  Tf^Tt).  Part.  TrM  viator 
Iudd.  19,  17.  2  Sam.  12,  4.  Jer. 
i4,  8.  Plur.  Jer.  9,  1.  Fem.  rTnnfc 
collect  (v.  Lehrgeb.  477)  agmen 
s.  caterpa  viatorum,  maxime  in— 
stitorum,  Caravane,  awoSia  Gen. 
37,  25.   Jes.  21,  i3.    Vide  rn*«, 

rm-jfct 

II.  M  »C%  definivit,  etatuit  L  q. 
ppji,  unde  nrn**  i.  q.  pin  statu- 
tum.   Responde*t  arab.  ±  S  de  tem- 

6  -»  olS 

pore  definiendo,  unde&3»^l  tempus 


designatum/   aera,    epocha, 

tempore  notavit  epistolam,  a 

chronicon,  annales.  Fortvki 
est  radici  sp*  q.  v. 

ITT^fiJ,  (fort  pro  n^  migrans)  Hj 
m.  1)  Esr.  2,  5.  Neh.  7,  10. 
2)  1  Par.  7,  39. 

rn&  Plur.  nta-ja  constr.  rrini 
su£  ^nh-w,  *T»nrna,  tonrj 
quorum  loco  passim  in  libris  ] 
et  impressis  ■•nrnfc,  ^rtl 
Drjh-jk  (v.  J.  H.  Mich.  ad  Ioh 
27)  comm.  (m.  Prov.  2,  i5 
Iob.  6,  18.  19;  f.  Prov.  i5, 
vc.   poet .  via  ,    eemita  i.  q.  j 

(Chald.  n^M,    syr.  U*>ol, 

VWTA  idA  Gen.  49, 17.  I 
5,  6.  Ps.  19,  6.  fi^  nirrfl 
marium  Ps.  8,  9 ,  cf.  vyoa  xfl-t 
Hom.  II.  «,  3 12.  fa^ri  rnn  vi 
vitam  s.  felicitatem  Prov.  5 
Hinc  a)  metaph.  vivendi  ag(\ 
que  ratio  i.  q.  ?J"Y5.  IjHJJ 
via  mendacii  i.  e.  mores  mczi<| 
et  fraudulenti  Ps.  1 19,  io4.  nij 
rtfrr  mores  Deo  placituri  P*| 
4/  1*19,  i5.  Jes.  2,  3.  Ssepe 
vatur  viae  metaphora,  ut  Proi 
14.  8,  20.     b)  modue>  ratio.  ( 

18,   11:    n^k  ri-yrfc  nVnV 

d^2S  honeste  dictum  pro  desi 
Sara  menstrua  pati,  cf.  3i* 
c)  /^satf  alicuius  pro  conditiol 
sorte  eius  (germ.  jm6  t?s  *&»^j 
Iob.  8,  i3.  Prov.  1,  19.  <*)  I 
*>*a  dicitur  pro  viatore  vcl  fl 
r^ics  Iob.  3i,  32.  Plur.  n] 
MZ^n  viatores  Themaenses,  catj 
Themaensium  Iob.  6,  19« 

rnfc  Plur.  yrr\*  chald.  id.  Di 
34.  5,  23. 

«nn«  fem.  Plur.  c.  suff.  ^ 
SrirTIK  chald.  i.  q.  hebr.  viae 
taph.  consilia  Dei  Dan.  4,  34, 
vicis«itudines  alicuius  Dau.  5r 

•in"1w  f.  caterpa  viatorum,  ^ 
rai.  no.  I. 


* 
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8.  De  hoste  potente  saevoqoe  Jen 
i5,  g.  Jer.  4,  7.  Jes.  21,  8:  K^p*l 
rryyt  **  clamarit  tauquam  &o/6f. 
Apoc.  10,  3. 


irrntt  £  ctfs  commeatueque  portio 

lictri  dtfinita,    quotidie  vel  eerto 

tempore  tppendenda  (ab  n"Vt  no. 

JIj  Jer.  4o,  5.  52,  54.  2  Reg.  25, 

3o,  nnde   generatim   cibi   portio    n^ej    chald.  id.  Dan.  7 ,  4.     Plnr. 
Pror.  i5, 17.  ^yt  d^  Qf  £ 

n»  Phir.  tt»&  1  Reg.  io>  20,  alibi  nn«  v.  rn-Mt 

nn»  m.  (1  Reg^  10,  19.  2  Par.  JLJjL 

9, 18.  19  J  kc  q.  d.  carpens,  discer-  ^P    f?  n-  Pr-   ■ssyriaco-chaldaicum 
pcns  (t.^Iao.2).  Non.24,9.        0  reS"  terrae  BUaiar  Gen.  i4,  1. 


i  Saa.  17,34  tq.  2 Sam.  23»  20  cet. 
nrn*  «vw  leo  iavenis  Iudd.  i4, 5, 
rrt*nft  "MTcatahii  leoanm  Jer.  5i, 
38.  laugitiea  praebet  tnm  forti- 
tnduif  Num.  a3,  24,  tom  saevita- 

naetcrneV^ProY.  28,  i5.     V.    •£¥-»  n.  pr.  pewicum  filii 
«~*—  fiieros.  I,  7i5  aq.    Syr.      -Es&  Q|  g.     c^p.  ex  ^  leo  ^ 

Lm#9  ^L*   simiJis,   unde  ieoni  #»- 
m*#*. 


g,  cf.  Judith  1,  6.  -^^2)  prae- 
fecti  satellitum  in  aul^Poylonica. 
Dan.  2,  i4.  Proprie  vir  leoninue 
ab  ^K  et  syllaba  s£\y  in  quam  ad- 

iectiva  exeunt  *pud  Persas. 


U. 

)*n*t   m.  (comp.  ex  ^«  et  i«t ) 

1)  fee  D«,  1.  e.  forbssittus  heroa. 

CoUect  2  Ssm.  23, 20 :  itt^  *j«5 

2srrt3   oao  A«reea  Moabiiae,    v! 

Vit-w  efn*  1  Par.  xif  22.    (C£ 

trakjOifjU  et  alit  i£*J  fro  2W, 

epEthcton  virorum  fortium,  et  pers. 

U>^  &»irt  hhoda  leo  Dei). 

lea,  29^  u  2  de  Hierosolymis  dr. 
hagnesa  Aercum  urbe,  qoae  in- 
victa  fitfnra  jit,  quaaqnam  atii,  00IL 
I»chieii  ioeo  atstfcn  hmdando /o- 
»*»  i.  e.  sjtsre  *7*i  reddunt 

*)  /oms  2M    (eoll.  \\  focos, 

taimi,  a  rad.  rnej  no.  II)  de 
MUseaustarnm  Ez.  43,  i5.  16. 
3)*jr.  viri,  Ear.  8,  16. 

iH^  *  jr*  peraicnm  noni  e  filiis 
finm  Esth.  9,  9.  C£  ^oriafbc 
I  e,  jbnt  a  pers.  «i*,  oro*  V.  a. 

*$*)*  (M)  Hamani  fiHoa  nata 
fexte  IfoVgp  6. 

'M  i  4.  nn  (cam  IT77  parag.  ot 
U  tlf  et  fflrift)  eoque  freqoen- 
1bif  lednomnsiirfSing.  uait,  &o. 
&■*  49,9.  Deat  33>  32.  Indd.  i4, 


^I™ IffS  Pr*  trans,  longumfieit,  ex- 

tendit,  protendit,  vic.  rad.  JJ^y 
q.  v.  %  Inde  HDnfit    fascia   longa! 

Cf.ayr.yM  prolongavit,   arab.  s6A 

cnnctatns  eat,  tardavit  in  negotio. 

2)  med.  E.  fht  ?n«n  Plur.  ^^VT 
intransit.  longue  fuiu  (  Svr.  Arab. 

Sam.  id.  Aph.  sj^^fit ,  ySo\  pro- 

longavit).  Es.  3i,  5.  Gen.  26,  8: 
fi^jn  &ti£  Vd  -  ^D-)«  ^3  W  acc*- 
aV/  eicns   ofstf  ibi  pixieeet.  Ez.  12, 


* 


Hiph.  Tpng^  1)  longum  Jeeit, 
prolongavit  Ps.  129,  3f  protendit 
linguam  Jes.  57,  4.  'd  ^  sj^*wrj 
prolongavit  vitam  alicuius,  vitam 
longam  ei  concessit  1  Reg.  3,  i4, 
contra  V2T  'n  prolongavit  vitam 
anam,  longaevus  fuit  Deut  4,  26. 
4o.  5,  3o.  17,  20.  22,  7.  Jes.53, 
10,  etiam  omisso  b^  Prov.  28, 2. 
Eccl.  7,  i5.  8,  12.  —  2)  intrana. 
ionguefuii   1  Reg.  8,  8,   maxime 

de  tempore :  W£  ^3''^^  l°ng«o- 
voa  fuit  Ex.  20,  12.  Deut  5, 16.  6, 
2.  25,  i5.  C£  no.  1.  —  3)  tar- 
davit,  dieiuliL  *\W  *P*%rJ  Jea.489 
9.  Prov.  19,  11  distufit  nam,  p«- 
tiena  fidt  et  ifoieoo^eiioc*  Cf  ?| 
7 


n* 


moratus  est  (pr.  es  lange  machen) 
Num.  g9  19.  22. 

Derivata  praeter  ttn*\*  protinus 
sequuntur* 

^l»  chald.  i  q.  hebr.  Part  Sp*!* 
aptus,  conveniens  Ear.  4,  i4- 

■?nM  nonnisi  in  regimine  ?ft«  adj. 
\")  longus.  Ez.  17,  3:  -OWJ  Tpw 
longisjMnnis  praedita  (aquila).  — 
2)  taUmy    in  formnlis  mn  SJ^Vf 

Eccl.  7^  et  o^BK  5J1*!.  ^118  ad 
iram,  uaxQo&vuog  Prov.  i5,  18. 
16,  3a.   Ex.  34,  6.  Nuin.  i4,  18. 

C£  syr.  U*o*?  I fr-s^  patiens,  arab. 
^J?  2*  longus  i.  e.  longanimis. 
Semel  ti*D»  STVJ  est  to  paxQodv- 
uov,   patientia  Jer.  i5,  i5.     Opp. 

ryn  latp^ 

Ijh*  f.  nd^  adj.  longus,  de  spatio 
Iod.  11/9,  "*de  tempore  2  Sam.  3, 1. 

*!p.N  (longitudo)  n.  pr.  urbis  baby- 
ionicae  Gen.  io,  10.  E  vett  intpp. 
Pseudoj.  Targ.  Hieros.  Hieronym. 
et  Ephraemus  Edessam  intelligunt, 
rectius  Bochartus  (Phaleg  IV,  16) 
Arecam  s.  Areccam  urbem  in  Ba- 
byloniae  et  Susianae  confiniis  sitam 
(Ammian.  s3,  21). 

*?P&  c.  suff.  to^M  m.  longitudo  Gen. 
6,  i5.  Ex.  26,' 2  sq.  27,  1  sq.  *i\*\k 
OW  longaevitas  Ps.  21,  5.  91,  16. 
jaijqn  -|"}kt  quamdiu  vivo  Ps.  23, 6. 
IPW|  Spfcpatientia  Prov.  25,  i5. 

nSHM  chald.  fem.  longitudo,  peren- 
nitas,  de  tempore  Dan.  4, 24.  7, 12« 


rw  m  v.  milft. 


nSISHK  chald.  fem.  ^«ou.  Dan.  5, 
5.  InTargg.  abiecto  Aleph  prosthe- 

tico  rro^ ,  teao^j. 

^fiHM  chald.  Plur.  WS1»  nom. 
geht  ab  ?|*}M  (Gcn.  10, 10)  Arecen- 
«•*»  Ear.  4,  9. 

^D^.  ^  geat  «neola  oppidi  vel  regio- 
nia  SJTJ»  in  fuiihus  tribus  Ephraim 
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(Jos.  16,2)  quaerendae,  acc 
mine  Babyloniae  oppido  div 
Jos.  1.  c,  2  Sam.  i5,  32.  16,  i( 

O^fc^  nda  kusit  *•  9-  ^'  ' 
O^n,  &1^f  Dft^  altus  fuit 
arab.    I.3  intnmnit,    extalit 

Inde  t*l50^«l  ct 

Q^IM   st  constr.  DnM  n.  pr.  (1 
regio  alta,  HocJUand,    opp. 
Niederland)  1)  Aramaea, 
masi   s.  «Srr*a,  iSJrr»,  c.  c  1 
masc.  sing.  2  Sam.  10,  i4.  ll 

I  Reg.  20,  26 ,  pluraU  2  Swl 
17.  19.  1  Reg.  20,  20,  rtri 
aing.  fem.  Jes.  7,  2.  Graeci*  1 
antiquum  et  domesticumhocij 
nomen  non  prorsus  ignolum 
v.  Hom.  11.2,  783.  Heaiod.  T 
3o4.  Strabo  i3,  4  §.  6.  16, 4 
Aramaeae  tamen  nomen  latiu 
tet  quam  Syriae,  et  Mesopotij 
quoque  complectitur,  quanl 
Plinius  (5,  i5§.  12)  et  Mel 

II  )  Syriae  eundem  adeoque| 
maiorem  ambitum  tribuunt. 
simpliciter  ponitur  Q^w,  pld 
que  intelligitur  Syria  occidenti 
proprie  dicta  Iudd.  3,  i&  l 
10,  29.  n,25.  i5,  18,  iapj 
Damascena  Jes.  7,  1.  &  Am. 
accuratius  ptpf;  D^M  vocata a 
8,  5 :  ubi  MesopoUmia  intcUi 
est,  dr.  tnrtl  Dn»  ^ifl 
amnu  Gen.~24,  10.  DcutJ 
Iudd.  3,  8 ,  vel  ti-%  H?  r* 
^riaa  Gen.  a5,  20.  28,  2-  5 

et  eUipt  'pm  48,  7»  w°  ^l 
Num.  23,7,   ubi  accuratior 

ptio  praecesait(cf.  ^*h 
occidentalis  (nonMesopotami 
▼ulgo  volunt)  praeter  Da» 
tem|>oreDavidis  aliaquaedam 
fiierunt    rra«i»    Dl?«   (v-  " 

rara  o^m  (v.  rr%»)»  n^| 

quae"tanien  posthac  Damawi 

bus  parebant  ( 1  Reg.  *0>  l> 

gent  1fUL9  •»»%  ,  J 

2)  n.  V^  ».  a)  ****  N 
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tKcmueie  nepotia  (Gcn.  22,  ai), 
syriacae  regioni  nomen  dedisae 
Cf.  O-i.     b)  i  Par.  7, 34. 

^Wjst  m.  Plop.  conatr.  ntotnM  arx9 

palatium  ab  altitndine  dictum  ( v. 

tid.).  Je*.  a5,  a.  32,  i4.  Prov.  18, 

19  cct    ^^t  ma  Ji&^M   i  Rcg. 

16,  1%.  aReg.  i5,  25  eitarx  da- 

muM    repuij   para    eios    interior 

eaqne  altusima  et  mnnittasima.  Ne- 

mo  veterum  gynaeconitin  reddidit, 

ut  rccentiorum  plorimi  post  J.  D. 

Ifidiaeleni  (SnppL   128)  colL  ^\ 
*»  q-  £>  condavia  (GoL  p.  78)  et 


s~~ 


^>  gvnaeconitis ,   Harem,  neque 

t»  cnr  a  timplicissima  illa  expli- 
l-Csnone  dcflectamua.    De  arce  nrbis 
capitalis  Jcs.  a5,  2. 

Tll  i.  q„  ^"Vf  in  fem.  nTD^M  adv. 
&ngua  aramaed,  aramaice* Dan. 
'jj,  4.  Bar.  4,  7.  Jea.  36,  1 1. 

HK  nom.  gent  Aramaeu*  ,  iaqne 
lenlatis  2  Reg.  5,  20  et  orien- 
v  lieaopotamiae  incola  Gen. 
»,  2©*  28,  5.  3i,  ao.  a4.  Fem. 
JTJT3-JM  i  Par.  7,  i4.  Plur.  twvt 
Aeg.  S,  29  et  per  Aphaereain 
nst  pro  O^a^Mn  2  Par.  22,  5. 

"W    (qs.  Palatinua)    n.  pr.    m. 

21,  8. 

iai.  incerta,  qnam,  modo  un- 


manai  b«»3n«e  tnnet  ■»s*.  LXX. 

nhvg.  Vulg.  nsni».  Quod  ad  cty- 
mon  attinet,  ^m  aeque  atque  )^Ji 
arborem  altissimam  notare  videtur, 
quae  supcrne  a  vento  agitata  sonum 
tremulum  (pl)  edit  (vide  s.  v. 
^h  ),  aive  fiM  idem  notare  censes 
qiiod  pji ,  sive*  J*jk  ab  ipaa  radice 
1l*i  ducere  mavis,  contr.  pro  Jj^m  , 
ut  f-jfo  pro  jnn,  Jjnh  a  rjD^/Afii 
ornum  vel  alnum  intclligunt,  ob 
soni  aimilitudinem. 

a)  n.  pr.  m.  1  Par.  2,  a5. 

fl-jyist  £  epicoen.  &/>it*  Lev.  11,  fi. 
Deut  i4,  7.     Arab.  v_^U,    ayr. 

fcu5?  id.    V.  Bochart.  HieroxJ  I, 

994  aq.,  qui  lioc  quadriUtterum  ab 
ST1M  carpsit,  dccerpsit,  et  3^3  pro- 
ventua  compoaitum  esae  statuit. 

1^*3**  (pro  Jin  fremitua,  strepitua 
i.  e.  rivua  atrepena)  n.  pr.  torrentia 
(in;)  cum  valle  cognomini,  ab 
oricnte  in  lacum  aaplialtiten  ae  ex- 
onerantis,  qui  olim  septentrionalem 
Moabitarum,  auatralem  Amoritarum 
ter  minum  conatituebat  (hodie  ^o^ 

Mudacheb).  Num.  21,  i3  sq.  22, 
36.  Deut.  2,  24.  36.  3,  8  sq.  4, 48. 
Jes.  16,  2  cet  V.  Burckhardt  itin. 
Syriae  Vers.  germ.  p.  633,  et  quao 
notavimus  ad  Jes.  16,  2. 

•T01M  v.  nsii*. 


fuerit,  aeqne  ac  jn,    121*  («S11")  "•  Pr-  m-  l  Par-  3>al 


».  ^n  m*  tremnli  tinnulique  vim 
i^*WJsM  snspicor,  nostr.  echwir- 
k  /**V  **puri  malique  in  aere  vibran- 
■■.»**  drjfc=  jnfa,  ?i2-jM.  Arab. 

St&egitie,  alacerfuit,   unde 
csfnsflvestria.    Inde 

■jt  (eapna3veatria)  n.  pr.  viri  ex 
Horitis  Gen.  36,  28.  1  Par.  1,  42. 

V  m.  nomen  arboria ,  cnjus  e  ligno 

VoJa  aculpebantnr,  haud  dubie  pini 

\*cies  Jes.  44,  i4.     In  Talmud. 

wyL  (Pan  fbL  96,  1)  inngnntux 


IJT^  (id.)  il  pr.  hominis  Jebusaei, 
in  cuiua  area  Salomo  templum  ex- 
struxit  1  Par.  21,  i5.  2  Par.  3,  1. 
Cf.  nriM. 


r|  --» 


'1M  chald.  at  emph*  st^M  1)  /arns 
L  q.  hebr.  V^M,  9  et  X  'commutatia 
(v.  aub  9).  Dan.  2,  35.  39.  3,  3i 
cet.  —  2)  inferius  et  adv.  infra. 
Dan.  2,  39:  poet  te  eurget  aliud 
regnum  tflV  dW^tt  tuo  inferiu*. 
C£  chald.  ^in&t',    ^M3>1M  inferior, 

*jpfl  Pro  ^l11-55?  aD  ^11111  P«ie,  in- 
fira.    Inde 

7* 


■« 


100 


•w 


ITOHtt  f.  infima  (pars),  fundue 
(foveae)  Dan.  6,  25. 

WlM  (fuicrum,  non  malcdeurbe 
munita  intelligendum,  pro  non  a 
rad.  ion  )  n.  pr.,  oppidum  et  regio 
Syriae,  haud  procul  ab  urbe  Ha- 
math,  cui  saepius  copulatur,  dissita, 
propriisque  regibus  parens,  bene 
distinguenda  ab  1VJK  (q.  v.)  aReg. 
i8,  34.  19,  i3.  Jes*.  10, 9.  Jer.  4g,  23. 


DDE  iN  Gen.  10,  22.  24.  11,  10 
— 13*  n.  pr.  iilii  Semi  natu  tertii, 
populum  regionemve  simul  de- 
signans,  neque  improbabilis  est 
Bockarti  coniectura  (Pbaleg  2,  4), 
hanc  Arrapachitidem  eeee,  Assy- 
riae  regionem,  Armeniae  vicinam 
(Ptolcm.  6,  1),  Chaldaeorum  pa- 
triam  (v.  quae  disputavimus  ad  Jes. 
23,  i3).  Faventetymon  (ab  fHN, 


ttj   terminus,    et  •rob  vel  l&D 

i  q.  d^TOD^  et  Joscphus  (Antiq. 
1,  6  §.  4):  AQ<pa%idr]C  Si  rovg  vvv 
XaX&alovc  xaXovfUvovc  'AoopaZa- 
daiovc  ojv6^aoev. 

fj^    comm.    (rarius  masc    velut 

Gen.  i3,  6.  Jes.  9,  18,  impr. 
ubi  terra  ponitur  pro  incolis  Jes. 
26,  18.  66,  8)  c  suff.  ^m,  c 
Art  Yy\T]9    c  He  locali   n^jfij 

*#rra  (Arab.  {jojj  chald.  et  syr. 

K^a,  IM),     Prius  Ulud   prope 

accedit  ad  sanscr.  dhara,  pehlev. 
mrta,  unde  terra,  goth.  airtha, 
nostr.  earth,  Erde;  posterius 
transiit  in  gr.  f(ptx,  abjecto  «*,  ut 
in  plebej.  J?re.  Congruit  quoque 
Rr%,  aee,  aeris,  v.  no.  6). 

Spec.  1)  orbie  terrarum,  opp. 
eoelo.  fygrr]  &%**  Gen.  1,  1. 
a,  1.  4  et  frrnft  ^a  Gen.  2,  4 
coelum  et  terra,  oe  universo  mun- 
do.  Synecd.  pro  incolis  terrae  Gen. 
9*  *9;  n>  i*  i9,3i.  —  2)  terra, 
eontinene,  opp.  mari  Gen.  i,  28. 
—  3)  terra,  regio  Ex.  3, 8.  i3, 5. 


rrpfll  Ruth  1,  7.  Terra  aliaa 
est,  quae  ei  paret  et  subditi  c 
ut  terra  SidonU  Neh.  9,  22,  i 
consecrata  (Jer.  2,  7*  16, 18),  l 
in  qua  quis  habitat  Deut  19,  2. 1 

28,  12 ,  vel  natus  est,  patria  cj 
Gen.  24,  4.  3o,  a5.  Num.  10, 
Jes.  8,  9.  Cf.  yij  tivoc  Act  7, 3 
vv.  b:p,  -p*,  ttj^H.  Absol.  "fw 
V"JMH  non  raro  &o  Palaestina  u 
hofflv    Joel  1,2,    ut  in  formi 

V^K]?©,  ©T.  Ps.37,  9.  u.  i 

29.  44,  4.  Prov.  2,  21.  io,! 
It  de  incolis  regionis  Jes.  26,  l 
spec.  de  impiis  Jes.  11,  4  (cf.  tj 
no.  1,  b).  —  4)  ager  (nostntij 
ein  Stiick  Land).  Gen.  23, 1 
Ex.  23,   10.     De  agro  oppidi  l 

8,  1.  —  5)  humus,  solum  Urri 
c.  He  locali  nanet  ( Milel )  hum} 
fUnK  *nn«*f  *Gen.  33, 3.  3;,  i 
Hinc  poet  reptilia  terrae  iq.  % 

y-j«n.  Iob.  12,8:  v^vi^  irtB^ 

quere  terram  i.  e.  reptilis  terr 
Sequuntur  pisces  maris ,  coll.  Gj 

9,  2.  1  Reg.  5,  i3.  —  6)  fcnj 
eUmentum,  parte»  terreae,  ij 
riae  (metalli).  Ps.  12,  7:  «flj 
tumpurgatum  in  ojtcina  pjft 
partibue  terreie  i.  e.  scoriii. 

Plur.  rhanK  ferras,  w^ 
Gen.  26,  3.  4.    niapwj  /^ 

saepe,  maxime  in  sequiorc  Heb 
mo,  xax%  Qoxrjv  poniturde' 
gentilium  (cf.  flrnc,  fi^.ii)  ^0 
niatnsm  populi  terrarum  (profj 
rumJVPar.  13,9.  171 1°«  ^n 
n^*jKn  regna  regionum  (ethi^ 
rum  f  1  Par.  29,  3a  2  P«r;  i^ 
17,  10.  Origines  quasi  ct  in« 
bula  huius  loquendi  consuetd 
habes  in  his  Ezechielis  locu»  i 
11,  17.  12,  i5.  20,  23.  ", 
20,  32.  22,  4. 

Not  He  paragogicum  in  H 
plerumque  est  looale,  at  noi» 
quam  etiam  poeticum,  ut  mi*)* 
diversum  sit  ab  yy*  Iob.  fo 
37,  12.  Jes.  8,  23  (cf.  niv 

MSnN  (terra)  n.  pr.  viri  1  Reg. ; 


•w 


101 


n* 


JjHK  iUL  emphat.  BjnH  cbald.  i.  q. 

ari*  Iwrtf,  Stten  9  in  duriorcm 
pnatti,  Jer-  10,  11  et  crebrius 
»n  Targg. 

"T^  fa*.  ,"V*S  M"P-   T*rtet  I«*A  5> 

a3,  cHe  psrag.  rrm  Num.  82,  6 
txsecratm  stt    (Respondet  arab. 


»- 


S  abkira^  dctestatns  fait  et  ma- 

gueuangr.  «po,  Aooo/ioj).  Constr. 

aq.  acc.  Nam.  22,  6.  23,  7.  Mal.  2, 

2.  Iodd.  Lc.  Iob.  &  8:   DY*  ■nih 

7»  diat  txsecrantur ,    praestigia- 

tonzm  gcnos,   qui  imprecationibas 

tms  dies  infiuvtos  arcessere  posse 

credebantnr.  Gen.  3,  i4:  diris  de- 

*ota   esto  ab  omni  bestia  i.   e. 

onuMquadrapedes  tanqaam  bestiam 

ne&ndam  diruque  devotam  te  de- 

fugpaut  Dent  27,  i5  sq.  28,  16  sq. 

2VyA.piss.  Part  finnj  Mal.  3, 9. 

Fiel  yy*  ptrt  ^nWS    1)  i.  q. 

Kal.  Gen.  5, 29.  —    2)'  extecra* 

tumem  eftcit  s.  peperit.  Num.  5*, 

22:    trn^ij^  B^Ett   aquae,   quae 

potae  vxari  adalterae  et  periurae 

interitui  mat 

Roph.  firt.  1K31  pass.  Num.  22, 6. 
Derivaujr  inde  m»8. 


- 1 


w-* 


T.  *«m 

•  »1 


•  r|  tt  Pr«  wgionis  in  media  fere 
Aratenk  Arazem^  inter  lacusquc 
Wan  et  Qrmia  sitae  (2Reg.  19,37. 
^37»  38),  etiamnum  ab  Armenis 

(nnujpujui)  dictae,    in 

(DTV  v^s-j)  arca 
N«afctmstitit  (GenlS,  4")':  non- 
wnanani  ampHore  significatu  de 
tota  Armcma  (ler.  5i,  27)  ipsa. 
Regtoak,  nen  montis,  proprie  no- 
meii  enealatnit  etiamMosesChore- 

ncmit}  t.  Sehroeder  thes.  ling.  ann. 

p.  55.  Mous  Ghorenensis  hist  arm. 

ed\  Whasfonp,  289.  3o8.  358«  36 1. 

De  ipsa  iTb  regione  v.  Wahl  Asien 

p.  5 1 8. 866  ea.  Morier  second  Jour- 

mt  p.  3ia»    Ker  Porter  Traveb 

VoL  L  p.  178  sq. 


y|jljj\  rad.  in  Kal  inusit,  reote  ne- 

tante  Mangero  ad  Hos.  2,  21  pr. 
i.  q.  ftny ,  ^p^  struxit,  unde  foy^ 
thorus,  thalamus.  A  consortio  thori 

0  o~  a  O    >* 

dictus  est  \jtjz.  coniux,  1/9  •&  spon- 

sns,  sponsa;  inde 

PL  i»nM  detpontavit  mulierem 
jpr.  sponsam  fecit.  Constrnunttt^M 
frttM  Deut  20,  7.  28,  3o  ct  tonij 
trd*  ft  Hos.  2,  21.  22.  2  Sam.  3, 

V     • 

i4.  Additor  etiam  2  pretii  2  Sam. 
].  c. 

Pu.  tnk  fem.  in  Pansa  rrtnk 
detpontata  esL  Ex.  22,  i5.  Deut 

22,  28.     Part  rnonfet»   Deut  22, 

23.  25.  27.  (ChakL  bin  Pi.  et 
Pa.  id.). 

tSHJjfc  ^ad.  inusit   i.  q.  arab.  lA;^ 

concupivit ,   unde 

. 

nO"\X  f.  Ps.  21,  3  desiderium,  ou- 
pidiiat.  LXX.  d/i^tfi^  Vnlg.  ^o- 
luntat. 

«noonnn^  ew.  4,  8.  n.  95, 
«rjponnn»  7. 7  «t  MrttBtfnn^ai 

4 ,  "7  n.  pr.  nonnullorum  Persiae» 
regum,     graece  UQTafctQ&js  scri- 

ptum,  ab  Armenis  uipuiuiojju 
Artaschir ,  a  recentioribus  Persis 
jtJtef,  jiA**J  Ardeechir ,  ab 
antiquioribus  in  inscriptionibus 
Nakschi  Rustam  apud  Niebnhrium 
(itin.  T.  H.  tab.  27)  interprete 
Silv.  de  Sacy  nniDnrnK  Artach- 
echetr,  Artachtchatra ,  unde  r  et 
e  permutatis  litterisque  transpositis 
ortum  est  Artachecharta  et  he- 
braeum  Artachtchaet ,  Artach- 
echasta. 

Compositum  est  hoc  nomen  ex 
ayHabaarf  fortia,  validua  (c£nomm. 
pr.  'AoTo(lawc>  *Aqra{lo%ifi,  Aoxa- 
ytovrjs)  etnn»n,  quod  ex  veteris 
Unsuae  usu  regem  designat,  ut  Zen- 
dicum  khschetro,  echetrao,  sanscr. 
hhschetria,  thschetrien,  neque 
tamen  taxandus  Herodotus  6,  98 
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magnum  bellatorem  reddens:  eam 
enim  ipsam  vocabuli  persiciMscAe- 
trao,  khechetria  veram  et  prima- 
riam  significationem  fuisse,  ostendit 
sansciidanicum  khechatrija  qui  ex 
ordine  militum  cst,    miles. 

Dao  haias  nominis  regcs  memo- 
rantar  inV.T.  1)  Peeudo-Smerdes 
Esr.  4 ,  7.  8.  23  coll.  24,  qaem 
Artaxerxis  nomen  cam  regio  impe- 
rio  adoptasse  suspicor.  2)  Arto- 
xerxes  Longimanue,  caias  septimo 
anno  Esras  coloniam  suam  in  Pa- 
laestinam  dncebat  Esr.  7,  1.  7.  ix. 
12.  21.  8,  1 ,  et  a  caius  anno  vige- 
simo  ad  trigesimam  secundum  Ne- 
hemias  Judaeae  praeerat,  Neh.2,1. 
5,  i4.  i3,  6.  Vide,  quae  uberios 
disputavimus  in  Tlies.  p.  i55.  i56. 

*T0fc^  ra<*«  inuait.  prob.  i.  q.  *iOSj 
ligavit.     Hino 

?tjnffl6$  (quem  Deus  obligavit  sc 
Voto)"  11.  pr.  m.  1  Par.  4,  16. 

^St/Hto»  (votum  Dei)  n.  pr.  m. 
Num.  26,  3i.  Jos.  17,  2.  1  Par,  7, 
i4.  Patron.  est  ^ifnta  Num.L  c. 


t  - 


6  -      S 

l  ignis,    arab.  X**aS!,   quo 


IQ^  c.  aufT.  Wftt  Iob.  18,  5,   b^ttto 

Jes.  5o,  1 1 ,  comm.  (sed  raro  masc. 
Iob.  20,  26.  Ps.  io4,  4.  Jer.  48, 45 
cf.  de  sexu  vocabulorum  ignem 
•ignificantium  Lehrgeb.  546  not) 
ignis.  (Ex  populis  cognatis  Chal- 
daei    habent    ttttJN,    KniDfit    ignis. 

febris,  Syri  |A.*J  febris,    aethiop. 

tamen  raro  utuntur.  Antiqnissimae 
tamen  huius  stirpis  propagines  late 
patent  in  Asiae  et  Enropae  linguis, 
cf.  sanscr.  uech  urere,  pehlev.  et 
pers.  u&-»f,  gr.oil&OQ,  al&to,  lat. 
aeetus,  vet  germ.  JEit  ignis,  eiten 
accendere,  nostr.  heiee,  heitzen, 
Eeee.  Stirps  vicina  est  ur,  hebr. 
*ym9  "tf&  cf.  wf  uro,  oreo  et 
addita  labiali  7tvoy  comburo,  fer- 
i>*Oy  Fiier,  Feuer). 


Spec  1)  ignie  Dei  sacpe  dr.  dc 
fulguribue.   1  Reg.  18,  38.  2  Reg. 

I,  10»  12.  i4.  Iob.  1,  16,   cf.  Ez. 

9,  23  et  persic.  qU*!  \J£\m  !*• 
figorate  deDei  ira  etfurore.  (Virg. 
Aen.  2,  575 :  exarsere  ignea  animo, 
subitiracet)  Deut  32,  22:  ©K 
iBM  nnip  *£7»t*  exareit  in  ira 
mea.  Jer.  4,  4.  i5,  i4.  ai,  12. 
Thren.  2,  4.  Ez.  22,  21 ,  et  aimili 
figura  4?"**  apud  hominea  etiam 
transfertur  ad  internum  animi  ar- 
dorem.  Jer.  20,  9.  Ps.  39,  3.  4.  — 
2)  Poet  ^grats  dr.  de  bello ,  ita  ut 
s^nf  coneumi  sit  i.  q.  bello  confici, 
absumi.  Num.  21,  28.  Jer.  48,  45. 
Iudd.  g,  i5.  20.   Jes.  10,  16.  26, 

II.  Ps,  21,  10.  U3M  niR  accendit 
ignem  metaph.  pro  beUi*  tumultas 
excitavit  Jes.  5o,  1 1 .  Eadem  figurs 
Arabum  poetis  quam  famiHarisaiin* 
est,  c£  ad  Jes.  7,  4.  —  3)  Igne 
et  incendio  Hebraei  quodvie  exi- 
tiwn    designant,     tum    hominum, 

4-tum  rerum,  Iob.  i5,  34.  20,  26. 
22,  20.  3i,  12.  Jes.  i,  3i.  3o,  3o. 
33,  ift.  l4.  —  4)  eolis  fervor 
Joel  1,  19.  20.  2,  3.  5.  —  5)  splen- 
dor  v.  c  armorum  Nah.  2,  5.  *33& 
ttJtt  igTtii  eplendorie  gemmae  E%. 
as",  i4.  16,  cf.  Stat  Thcb.  2,  276: 
arcano  florentee  igne  emaragdi. 
Vide  derivatum  rttfM. 


V    • 


V3M  chald.  st  emphat  fttWN  id.  Dan. 


•  s 


7,  11 
^JJ^  L  q.  tth  es/,   sw/rt  arab.  J*jf, 

chald.  ma,  ^n^  2  8am.  i4,  19. 
Mich.  6,  10.  (Verbi  substantivi 
notionem  sub  his  litteris  habent 
Indi  in  radice  ae  (unde  aemi  sum, 
eeti  est)  cf.  zend.  aete,  aechti  est, 
pers,  s&**\%  iori,   lat.  eese,  eet. 


tDM  foseAj  Plur.  *piBK  chald.  /W- 
damenta  Esr.  4,  12."'5,  16  a  rad. 

tftity    (Arab.  ^j), 
ZLlStS    rad.    innsit    fortasse    i.   q. 
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t  atjij  miacnit,  puU- 


[9R  (pro  V*S*{*t  sententia  Dei) 
tpr.  fiYii  Benjimiiii  Gen.  46,  21. 
i  Par.  8,  i.  Inde  patron.  ^avtt 
tum.  26, 38. 

DK  (i  q.  ftatm)  n.  pr.  m.  Gen. 
56/a6- 

•Dtt  (obtestor)  n.  pr.  m.    i  Par. 

4,  21. 

QBK  B.nr.  filiiSauli,  v.  -tf^ 
WJ2  p.  5o. 

jjtj  rad.  inasit.  i.  q.  chald.  et  tyr. 

£m,  J$  jwdit,  effudit.    Inde 

t  m.  effusio.  Nmn.  21,  i5:  1«5m 
rrrnn  loca,  qno  torrentes  e  mon- 


Gto  * 


Cf.  ^ft*v 

gi^effudit. 


BJfc  £  id.  effusio  (torrentium), 
xqs  lrnmOior  in  radice  montium. 

m,  10,  46.   i2,  8.    rooen  nW« 

tfice*  Fiagae  (montis)    Deut  3, 

i^.  4,  49.  Joi.  13,  a.  3. 
ndix  montk  coflisve  a 

*D£t    (locm  munitus,    castellum 

>ro   tto  a  TTBj)   n.  pr.   Asdod, 

Sjirtig,  nna  ex  quinque  Pkilistaeo- 

nun  nrbibuj  primariis  (quanquam 

tribcri  Jodae  assignata  Jos.  i5,  4)  Jos. 

n,  22.    i5,  46.   1  Sam.  5,  1.  Jes. 

ao,  1 ,  Palaestinae  in  Aegypti  fini- 

toa  propxignaculuin ,  cf.  Jes.  1. 1.  et 

Qerod.  2,   157.     Hodie  supersles 

«t  ricus  Esdud  vel  Atsud  V.  Ro- 

aeuB.  Alterthnmskuude   II,   2  p. 

5;4  «j.   Nomen  gent.  est  ^TTOM, 

fein.  nr-.,   et  hoc  adv.  Ungud  s. 

tizletto  Jsdodensi  Neh.  i3,  23. 

^^.  .  *£ 

I^Xraimnsit.  i.  q.  arab.  W  pro 

Jlf  1)  fulcivit  i.  q.  «$«$K;  2)  me- 
topi.  medicatus,  solatus  e$t.  Inde 
**5)m  et  n.  pr.  fr*tt}^. 

■|  fem.  L  q.  *>m  s^»m  ,   nt  in  !in- 


gua  chald.  Jer.  6,  29  Chethibh: 
rntto  DlTOtyq  a&  igns  eorumplum- 
bum  sc.  absumitnr.  Kerf  fin  ujetja 
i^iie  absumitur. 

• 

nttlK  constr.  rSBM  Plur.  constr.  *©& 
m.  sacrificium9  dictum  ab  igne, 
quo  crematur  (cm),  ut  nvou  a 
7it;o,  q.  d.  ignis  sacri  pabulum, 
Deo  crcmandum  (cum  rr~  parag., 

^'  *T!*!>  Tv!'  pSl)-  "Comple- 
ctitur  omnia  sacrificiorum  genera, 

adeoqne    semel   de   sacrificiis  non 

cremandis  occurrit  (Lev.  24, 7. 9). 

Creberrima  est  in  nonnullis  formn- 

]is  ritoalibus,    nt  nh^a  rpl  TVBH 

*  •         •        »-      ••  ••    • 

rrtn^  saerificium  grati  odoris 
Domino  Lev.  1,9.  i3.  17.  2,  2.  9. 

3,  5.    rrtrr^  hwm  nrrs  rn^  Ex. 

29,  4i.  Lev.  8,  21,  ellipt/nuta 
rhn^]b  sacrificium  Domino  (gra- 
tum)  Lev.  2,  16.  Ex.  29,  18.  25. 
Plur.  nin^  ^ISM  sacrificia  Domino 
oblata  Lev.  2,  3. 10. 

hIDS*  (pro  STO5M,  fem.  formae  tijK) 
in  st  constr.  HttJK  (feni.  formae  urtt 
pron^K)  qui  nonnunquam  etiam 
absol.  ponitur  Deut  21,  11.  1  Sam. 
28,  7.  Ps.  58,  g,  c.  suff.  'ntiM, 
^nu|M,  taUJM  cet,  semel  ^nt^M  !ps. 
1 281, 3.  Plur."  semel  n*I^M  Ez.'  ££,  44, 
praeterea  nbique  &*tttra  (pro  Q^3H 
per  aphaeresin,  a  sing.  nti:M)  st? 
constr.  ^ca,    c.  suff.   ^lba.^vibj, 

1)  femina,  mulier,  omnis  aeta- 
tis  et  cxmditionis ,  sive  nupta  est, 
sive  non  est.  Cant  1,8:  X\W\ 
D^ja  o  pulcherrima  mulisruml 
5,  9^  6,  1.  Gen.  3i,  35 :  D^tD3  -J^ 
t^  via  mulierum  mihi  i.  e.  quae 
mulieribus  accidunt,  experior,  men- 
strnata  snm.  2  Sam.  1,  26 :  amor 
tuus  mihi  carior  amors  mulierum. 
Iob.  42,  i5,  De  mnlieribus  innuptis 
Gen.  24,  5.  Jes.  4,  1.     Spec.  est 

a)  nomen  ssxus,  adeoque  de  ani- 
malibua  uaurpatur  Gen.  7,  2,  ut 
Ut.  femina,  guM.femelie,  gr.ywtj 
ap.  Aristotelem.   Vide  &H  no.  i,a. 

b)  uxor,  coniux,  opp.  marito. 
Gen.  24,  3.  4.  25,  j.  26,  34.  28, 1. 
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34,  4  tq.  V31?  nt^M  uxor  patris 
tui  i.  e.  noverca  tua.  Lev.  18,  1 1. 
Cf.  i  Cor.  5,  i.  Creberrimae  sunt 
formulae:  ntBMb  *lb  nfc!j  «luitti* 
«*6t  feminam  uxorem  Gcn.  4,  19. 
6,  a.  Etiam  de  pellice  ct  concu- 
bina  Gen.  3o,  4,  de  sponsa  Gen. 
29,  21.  —  c)  quemadmodum  vir 
laudatur  a  virtute,  constantia  et 
animo  intrepido,  ita  mulier  per 
convicium  dicitur  de  viro  imbelU9 
timidc,  consiUi  experle.  Jes.  19, 
16.  3,  13.  Jer.  5i,  3o.  Nah.  3,  i3. 
C£  homer.  A/aitdtg  oix  h'  *Ax<uot, 
Virg.  Aen.  9,  6 1 7.  —  d)  per  ap- 
positionem  inngitur  variis  nomini- 
bus,   ut  n:*lT  HIDK  meretrix  Jos.  2, 

*  T  V 

1,  ttfc^C  rr^M  pellexludd.  19,1, 
najjlrK  VnBM  vidua    1  Reg.  7,    i4, 

rrM^mbM  Iudd.  4,4,  n^Mntp  '* 

Lev.  a4,  10.  e)  sq.  gemtivo  attn- 
butum  continente  feminam  indicat 
tali  attributo  praeditam.  i^n  nttJM 
mulier  honesta  Rnth  3,  1 1 ,  ntfpt 
O^^q  mulier  litigosa  Prov.  27, 1 5, 
DTntt  rntyj  scortatrix  Hos.  1,  3. 

a)  Seq.~ntaK  vel  TW\ :  «tora, 
aUera  ( v.  sub  uis  v.  v. ).' 

3)  unaquaeque,  quaeUbet.  Ex. 
3,  aa.  Amos  4,  3. 

Not  Cbaldaeis  /7i«£*r  est  KnM 
stemph.Mnmi,  ttnn^M,  Plur.pvfa! 

Syr.  KAjf,    Plur.   JaJ.     Arab. 

0tf««        0fc««  9*.©  8  *  <t 

•!-*!,  »1«-*,  Plnr.  «^J,  Ot>*o, 


*    10 


-oi 


0»! 


O^o,  it.  ^  \  femina,  Plur.  &3\m 

Aetbiop.  A  7mTI  aneet  (non  o/*- 
**/),  quod  etiam  pluraliter  valet 
mutieres. 

rPlOfit  v.  mu}M. 

^HDtt  m.  eaUgo  nonnisi  semeL  Prov. 
20,  :ao  Keri  Sjnjn  ptiMs  (Chethibh 
>)^n  T^ms),  quam  scripturam 
eodem  vc  chaldaice  inflexo  exprcs- 
ait  Targ.  MSWn  pnM  ?pM. 


lltDJ*  v.  Tlffl»  nonnisi  cauff.  YwJm 
Plur.  DnitfM  ?.  (Ps.  44, 1 9)  i )  £r«a? 
aiis  Prov.  14,  i5.    Metaph.  gressus 


1 
<JicunturDei  vestigia  aeqni  (Iob.aV 

1 1)  et  contra  vacUhu-e  (Pe.37, 3i)t 

lapsare  (Ps.  73,  2) ,  quae  ad  virto- 

tis  et  religionia  atudium  pertinent1 

Cf.  n*X.  —    2)  i.  q.  *tt©Mn  cedri 

genus^Ez.  27,  6:   Jtf-tfoV  ?Jtrjj>j 

D^CH-na  transtra  tua  feeerwU 

«x  ebore,  filia  csdrorum  i.  e.  cedro 

incluso  cf.  Virg.  Acn.  10,  i36. 

HlSlfit  1)  i.  q.  ^WH^rsssus,  constr. 
c.  fem.  Iob.  3i,  7. 

2)  raro  *n^M  ( 1  Par.5,6)  cHe 
locali  n^TOM  (~G«ik  a5,  18)  n.  pr. 
Aeeyria  (Hos.  9,  3.    10,  6.  Zach. 
10,  10 ),  pleniua  -w£h  y^M   Jes. 
7,  18  et  Aeeyrii  (constr.  c.  masc 
Jes.  19,  a3.   a3,  i3.  3o,  3i.  3i,  8. 
Ps.  83,  9.  Hos.  14,  4).    Assyrias 
autem  nomine  non  uno  modo  uton- 
tur  Hebraei.     Etenim  a)  Aeeyria 
vstus  stpropria  (Gen.  10, 10— 12. 
aa  )  easdem  fere  regionea  compre- 
hendisse    videtur,     quaa    Aasyriae 
propriae  tribuit  Ptolemaena  (6,  1), 
nimirom,  quae  ab  oriente  Tigridis 
Armeniaminter,  Sosianam  et  Mc- 
diam  aitae  aunt,   nominatim  Adia- 
benen.      Plerumque  aotem   b)  de 
imperio  aeeyriaco  nsurpatur,  quod 
Babyloniam  etiam  etMeaopotamiam 
comprehendebat  (Jes.  10,  9.  10  et 
quae  annotavimus  ad  3q,  1  )  et  ad 
Euphratem  usque  patebat  (Jes.  J, 
20),   qui  propterea  imperit  assy- 
riaci  imaginem  praebet  ( Jea.  8,  7  ). 
Sic    Assjriae    nomen  Babjloniam 
complectitur  apud  Herod.  (I,  102. 
106),  Strabon.  (i6init.),  Arrian. 
(exped.  Alex.  7,  7,  §.  6).    Semel 
adeo   in  V.   T.    provinciae   trans 
Tigridem  sitae   nulla  ratio  habita 
eese  videtur,   si  quidem  Tigris  ab 
oriente  Assyriam  praeterlabi  (n*np. 
^1©«)  dicitur  Gen.  2,  i4.     c)  E- 
verso  Assyriae  imperio  *tf  tfftg  non- 
nunquam  usurpatur  de  terrls,  in 
quibus  illud  imperium  olim  florue- 
rat,  novisque  quae  in  eius  locum 
cesserant  imperiis,  videl.  de  Baby- 
lonia  2  Reg.  23,  29.  Jer.  2,  18 
(cf.  Jes.  8,  8).   Tfaren.  5,  6  it 
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tttt 


loftk  i}  5.  a,  i .  5,  i,   de  Pereia 
Ea\6,  12,  nbi  Darins  vocatur  T|^ 

■nwu 

*7?W  Phir.  tr^  WM  n.  pr.  gentis 
tiabkaeGeA.  a5,  3,  fort  einadem, 
gose  2  Stiu  2, 9  ^«tt  vocetnr,  in 
▼icsoia  GQeaditidit  quaerendae. 

HlOTit  (fort  mgredo,  niger  a  1TO  ) 
n.  pr.  n.  1  Pir.  2,  24.  4,  5. 

TP&tt  fikimentum,  cohtmna  a  rad. 

rm  no.  1.  Plor.  c  snff.  frrVPBJ» 
Jer/So,  i5  Keri.  LXX.  IrtaX^tg 
mnrfr.  TbectwYxAg.  fundamenta 

**■?.  Ct  srab.  ju~t  colnmna.    In 


CbedriWi  est  rrrtavJN  ab  rrot&t. 


»  » 


KJTOet  2  Reg.  17,  3o  numen  do- 
*         rTnMlhaeornm    dnbiae 


ongunc  snu  veruumuimum,  con- 
fereodoBietteperf.  ^Lm^!  aeuman, 
coelojn,  xend.  acmand.  Qnod  otim 
contnfi  («d  Jes.  II,  348) ,  Achuma 
J^  e.  fteBa  Javif,  errore  nititurKleu- 
tei,  Zesdarestse  interpretis  ger- 
aaanici :  liaee  enim  ftella  non  Achu- 
ma  appemtar,»ed  Anhuma  (Zenda- 
▼esta  Psrk  IL  p.  356 ).  Adopta- 
▼J^  flooddoko,  anxitque  errorem 
Winernf  p.  57,  scribens  AschuYna. 

"***  m.fundamenium*T*d.tiv5tl 
{m*    V?  2i    »      2*    0     * 

* 

*"*fctn  Plnr.  tnttafci  de  rtfinM 

"^"Wwnai,  onia  domibus  dirutis 

Anffaieni  tantnm  remanent   ( c£ 

BJRto  Jes.  58,  12  de  nrinis).  Jes. 

***  7'  nfcnn-T»jp  ^«huJfit  ruinae 

«"**  tk- tihareeeL  ~Apud  Jere- 

""•M^Mi),   qiri  Jesaiae  locum 

™ritBtar  et  tantnm  non  exscribit, 

proeolegftar^rj-^^aei,  sed 

ttoft  est,  onad  in  nnins  generis  locis 

f***Behi  BJrigne  eandem  sententiam 

***je  pofeimis.  Solent  enim  serio- 

2*  eetatie  fcriptoTes,     ubicunque 

^qnwram  verba  in   rem  snam 

^ertnnt,  non  interpretes  tantnm 


agere,  sed  etiam  emendatores,  et 
verborum  difficiliornm  ac  fbrtasse 
obsoletomm  in  locnm  alia  faciliora 
pro  arbitrio  snbstitnere.  Vide  Geach. 
der  hebr.  Spr.  p.  3j  sq,  etCora- 

ment.  nostr.  ad  Jes.  1.  c. 

.     . 

•TOMDit  f,  2  Sam.  6,  19.  1  Par.  16, 
3  Plnr.  to^thttjfit  Hos.  3. 1  et  ntaftzfe 
Cant.  2,  5  iiba,  spec.  qnalia  ex 
uvis  passis  in  certam  qnandam  for- 
mam  constipatis  parare  solebant 
(  ▼.  &'!tt9  itfhttfet  Hos.  1.  c. ) ,  a  rad. 
t!*jtt.  Commemorantnr  tanqnam 
cnpediae ,  qnibns  ab  itinere  lassi  et 
languentes  reficiebantur  (2  Sam. 
Cbron.  Cant.  1.  1.  c.  c),  qnaeqne 
in  sacrificiif  idolornm  offerri  sole- 
bant  (Hos.  1.  c).  Differunt  a  pi&X 
i.  e.  uvia  passis  sed  liborum  in  for- 
mam  non  constipatis,  et  a  ti^gi  i.  e. 
fiois  placentulae  in  formam  com- 
pressis.  Origo  quaerenda  videtur 
in  constipando  (v.  rad.  et  cf.  f^S 
placenta  a  fjs  stabilivit,  et  r^rr^M 
a  n&X  stravit) :  neqne  vero  in  igne 
(  *> *!  )  >  n*  «nt  placentae  igne  coctae. 
Idem  vc.  habes  ap.  Psendojon.  Ex. 
16,  3i ,  ubi  T^thvitt  est  pro  hebr 
n^Pj^Bit,  et  in  Miscnna  (Nedaiim 
6  §.  10),  ubi  s'tfj**jtt  cibum  valet 
e  lentibus  confectum ,  haud  dubie 
placentas  e  lentinm  coctarum  reli- 

quiis  factas. 

• 

IJtDNm.  Ueticulue  Lev.21,20.  Syr. 

|aj1|  et  aethiop.  tVlTX^  l  id. 
Dictnm  est  pro  n^tdc|  a  rad.  ndvi 

(ut  irtee^,   ymjh  a   Ui)    aethiop. 

linPI    indicavit/    detulit,    unde 

IriR,*  index,  qni  rem  prodit. 
Valet  igitur  teetem,  teeticuhsm, 
plane  ut  apud  Latinos,  neque  pro- 
fecto  erat,  quod  de  hac  origine 
dubitarent  Lexici  Simonisiani  edi- 
tores. 

^bttjtt  Plur.  n^tjft  et  tihbxitol 
(quasi  ab  n!jb^« ,  cf.  ^a^ej ) ' mT 
(Nom.  i3,  23)  1)  racemue,  Trau- 
benJtamm,  nnde  baccae,  acini  flo- 
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resve  in  uvae  speciem  dependent,    ^fca  ,        Kimchium  Mfll,  cum« 

ut  dactylorum  Cant  7,  8,   florum        v "  v  " v 

cypri  1,  i4,   maxime  dewa,  vel 

adiectis  vocc.  ffi*n   7,  9,     0*33* 

Num.  i3,  23.  24,  Vel  absoL  Jes.  657 

8.  Mich.  7,  1.     Semel  Gen.  4o,  10 

ibfljlj   distinguitnr  ab   a:*  uva  et 

racemum  pr.  dictum  notat.    Verba 

enim  Q^\9  Trrfizti*  «ib^ii"!  ver- 

tendasunt:   et  racemi  eiue  (vitu) 

maturdbant  uvae  s.  baccaa  uvarum, 

germ.    die    Rebenkamme    trieben 

reife    Trauben   od.  reife  Beeren. 


?*..  *■<».       *t.<  o 


Respondet  arab.  JUCtt,  JUic  ra- 

mus  palmae,  aethiop.  /ifl^A  • 
uva,  vitis,    unde  verbnm  fTnA. 

uvas  tulit,  syr.  et  cbald.    f<*>^>  9 

KitaO  uva,  racemus.  Etymon  in 
tanta  scripturae  varietate  incertum. 
Fortasse  bbtftt  dictum  pro  bbirjK, 
a  iOtij,  ^ysLd  jigavit,   plexuit,  'iit 

racemus  sit  complexus  acinorum, 
c£  0:*. 

2)  n.  pr.  a)  vallis  vitibus  feracis 
in  meridionali  terrae  sanctae  parte 
Num.  i3,  23.  24.  3 2,  9.  Deut  1, 
24.     b)  m.  Gen.  i4,  i3.  24. 

T33ffiN  n.  pr.  regionis  et  gentis  in 
Asia  boreali,  a  Cimmeriis  (nOa) 
oriundae  (Gen.  10,  3),  in  Arme- 
niae  vicinia  (Jer.  5i,  27)  quaeren- 
dae ,  nisi  forte  huius  ipsius  provin- 
cia  fuit.  Quod  recentiores  Judaei 
Oermaniam  intelligunt  eamque  hoc 
nominc  hebraeo  designant,  id  mirae 
apud   eos   rerum    geographicarum 

imperitiae  tribuendum  est 

. 

"318  M  m.  pro  ^ytf  c.  Aleph  prosthe- 
tico  donunu  Ez.  27,  i5.  Fs.  72, 10. 
Rad.  *n5tt  no.  II  i.  q.  ^tDto  mercede, 
praemio  affecit. 

%&$  rad.  iuusit   Arab.  ^t  et  $M 


punctis)  i.  q.  arab.  Jot  tamarl 

cue,  myrica  (Tamarix  orientij 
Linn.  )•  1  Sam.  22,  6:  priten  nrj 
sifi  tamarieco  arbore*  3i,  i3  (i 
loco  gemino  1  Far.  10,  12  nrj 
T\\&n  eub  terebintho  aut  arboi 
generatim).  Dein  fort.  quatB 
arbor  maior  (ut  rfejt,  fibx)  | 
collect  arbores ,  arboretum  Ge 
21,  33*  Diligentissimam  dcscriptii 
hcm  arboris  J*5!  dedit  J.  E.  Fab 

in  suis  et  Reiskii  Opuscc.  me 
ex  monumm.  Arabum  p.  \3],  adi 
Ker  Porter  Travels  H,  3n. 

#  • 

Lev.  4,  i3.  5,  2.  3.  4.  17  futfid 
1)    deliquit,    oulpam  contrax 


~  * 


~~s 


rw 


-  >  s 


i.  9*  Juol  altas,   firmasque  radices 


G-oS 


egit,    XiSI    radix,     origo,    stirps. 
Hinc 


(Arab.    J>\  id.,    ^l  causaL 
iudicavit,  J&\  et  *&  culpa,  mii 

cta,   cf.  aethiop.  /hlJUP**.  cul[ 

A/KlU^  malcfecit  Origoqua 
renda  videtur  in  negligentia  pw 

sertim  inceseas,  unde  *if  carael 

•  * 

tardigradus,  caespitans  ct  lassii 
Cf.  -stOrj,  m»).  Lcv.  4,  i3.  Jj 
27.  5,2.  3.  4.*  17.  Jcr.  5o,  7. 
in  quem  quis  delinquit,  c,  c. 
Num.  5,  7.  Lev.  5,  19;  rcs,  <j 
culpa  contracta  est,  c.  bt  Ler.  D| 
et  c.  a  Hos.  i3,  1.  Ez.  22,  4.  Sj 
qui  Otttt  nonnullis  in  locis,  at  fl 
5, 1 5.  Zach.  n,5.  Lev.  4, 22.  a3,r| 
dant:  reum  ee  agnoviL  Sedubij 
vulgaris  significatio  retineri  pot 
modo  reddas  ap.  Hos.  donec  w 
nas  dederint  (v.  no.  2),  *p.Zl 
neque  poenae  dant,  Levit  | 
prineepe  peccavit  per  errorem 
culpam  ie  contraxiL  Ubi  H 
(ifit)  peccatum  eiue  ei  innotui 
cet  OttN  h.  L  idem  est  quod  » 
^  5,  i.'i7. 

3)    culpam    euetinuit,    &$ 
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pmm  didit.  Ps.  34,  22.  a3.  Jea. 

a4,6.  Jer.  2,  3. 

S)i*q.M^  el  OOV  periit,  paeta- 
tuittt,  detlUribui  Ez.  6,  6,    c£ 

Syr.  ^Q**1  desertnm. 

Niph.  pomaf  ocaYt,  indoperiit, 
dc  petjboi  Joel  1,  18. 

HipA.  poina*  eumeU  ab  aliis 
Pt.5,11. 


2)  ca^a,  de&tum.  1  P«r.  21, 
3.  2  Par.  24,  18.  28,  i3.  Am.  8, 
i4:  Jin&td  n*itf*|  cugpa  Samoriae 
pro  idolis  eins.  'Plur.  ntotifit  aPw. 
28,  10.  Ps.  69,  6.  *"* 

3)  oblatio  hostiae  pro  delicto. 
Lev.  5,  24  (6,  5):  taatfo  dVa 
ose  sacrificii  oblatL   Cf.  DtMJ  no.  2 


et  mDftt. 


•  9 


t  so£  totfft    Phir.   c,   snff. 

_-__- .      .         »-1         .  . 

TTjoi  cmpa,  qnam  quis  contraxit 
Gql  26, 10,  Jrr.  5i,  5,  hinc  1)  *4 
p9  ( rorrepto  )  910*  culpam  con- 
treeU  Num.  5,  7.  8.  —  2)  socrs- 
fitium  pro  delicto  1  Sam.  6,  3  sq, 
2  fieg.  ia,  17.  Jr*.  53,  10.  E*.  4o, 
3$.  In  lege  mosaica  diligenter 
duangtiontar  haec  eacrificia  pro 
detido  (traita)  a  eacrificiU  pro 
ptceato  (rtwan).  Utriusque  non 
sobm  Qirenie  erant  ceremoniae 
(r.Ler.5.  1—  26,  aL  1  — 19  et 
6,  1— 7.  7,  i_-7,  cf.  4,  1— 35. 
6>  17—13  aL  24— 3o),  sed  in 
iroo  eodemqne  sicro  utrumque  ho- 
stiarum  gctms  nonnunquam  coniun- 
V&*Bt  (nt  Lev.  i4,  10  sq.  Num. 
^«asc^,  etLev.  5,  7  — 10),  et 
"ih^entcr  1  kgUIatore  enumeratae 
«mt  sxqabe,  qnae  hoc  illove  sa- 
crificnufa'  ritn  expiandae  sint,  cul- 
pae  (t.  Lcr.  cap.  5.  i4,  12.24.  19, 
ao— 22.  Nmn.  6,  11.  12);  quam- 
qoam  qnjd  intcr  utriusque  generis 
«■lpam  intersit,  frustra  hucusque 
^■■■itaiii  est   Vide  Joseph.  Anti- 

-_h_a-_-i.    •  0 

™  *i  9  >  3.  Philo  de  victimis  2, 
P*  ^7  Ming.   Rosenm.  ad  Levit 
5ik   Carptov   antiquit    s.    cod. 
^r>7«7ij.  * 

^«■.idj.  verbale    1)  reue,  qui 
eidpam  tontraxit.    Gen.  42 ,  21. 
2  ***•  i4, 13.  —    2)  sacrificium 
pro  dticto  offerene.  Esr.  10,  19. 


iWa7sT£  j)  p^  !„£  VCT|^  tixjHf  nt 
**?*>  ^!-  Lev.5,26,  f6,7)« 

*  »*$  fttori  n©«f  bto  ?o«- 

totfa*  in  re  deliquerit.  4,  3: 
^T  ABtiJ&  sla  ui  popuiue  cul- 
tai  eontraaaf. 


D^SDB»  m.  Plur.  i.  q.  Dn&tf  c. 
Aleph  prosthetico  pinguedinee, 
hinc  arpa  pinguia,  fertilia  (c£ 
Gen.  2j9  28).  Jes.59, 10:  DMdtftfa 
t3^naS  in  arvie  pinguibu»  incedi- 
mus  inetar  mortuorum.  Rabbini, 
Hieronym.  tenebrae  reddunt,  cf. 
Thren.  3,  6,  sed  vide  Gomment 
nostr.  ad  h.  L 

iTltiOM,  fi"YlBttii*  stat.  conatr. 
nnDUJiH  (semel  absoL  Iudd.  7,  19) 
Plur.1  n*n»tffit  £  (a  rad.  n»«j) 
vigilia,  (pvXaxTj ,  pars  noctis,  dicta 
a  vigiliis  excubiisque  militum.  Apud 
veteres  Hebraeos  tres  erant  vigiliae 
(prima  s.  n^Oti^  Vtil  Thren.  2, 
19,  media  Iudd.  7,  19,  tertia 
n^in  nnbvjK  Ex.  i4,  24.  1  Sam. 
11 »  1lY>  quattuor  in  N,  T.  ex 
more  Romanorum. 

jtDJj^    rad.   inusit.    fort.   I)    durue, 

vatidue  fuit,    chald.  fnfy,    p«3fit 
durus,    fortis    coll.    ]^C^,    arab. 

(j^it   durus,    validus.     II)  obecu- 

rue,  caliginoeue  fuit ,   v.  ^tifit. 

. 

D3ffiM  m.  ciathriy    fenestra  clathris 

^clausa,    per   quam  aurae   frigidae 

permeant  Iudd.  5,  28.  Prov.  7,  6. 

Rad.  33TI3,  q.  v. 

. 

fiStBM  (fortis,  valida)  n.  pr.  dno- 
rum  oppidorum  tribus  Judae  Jos. 
15,  33.  43. 

f«HDK  (fulcrum)  n.  pr.  oppidi  in 
tribu  Judae  Jos.  i5,  52* 


DID^   rad-    inusit      Syr. 
incantavit.    Jo  Simonis  primariam 


108 


citu  potestateaa,  ponit  in  tegendo, 
occultando  et  recpndendo,  nnde 
flnxerit  ayr.  incentavit  pr.  occultis 
artibns  usns  estf  coll.  D«&  et  0*b , 
praeterea  rmtftt  pharetra  a  recon- 
dendo  dicta/  Incantandi  significatu 
cognatnm  est  F|U* 9. 

t|ttN  hebr.  et  chald.  incantator, 
mague.  Dan.  9,  10.  Plur.  hebr. 
0'iHfa  ibicL  i,  ao.  2,2,  chald. 
pDttjafemphat  KMHtjfit  (a  Sing.  Fjtta) 
Dan.  a,  27.  4,  4.  5, 7. 1 1. 15.  (Syr. 

>»aa>|  incantator). 

STBtDtt  c.  suff.  taNEjtt  t  pharetra, 
fort  a  recondendo  dicta  ( v.  rad. ) 
Jea.  aa,  6.  4g,  2.  Jer.  5,  16.  Ps. 
127,  5.  Iob.  39,  23.  Tfaren.  3,  i3: 
^nntta  ^3S  /Mfcs  pharetrae  eiue  i.  e. 
aagittae. 


N  n.  pr.  eunncfai  principis  in 
aula  Nebucadnezaria  Dan.  1 ,  3. 
Etymon  latct,  aimillimain  formam 

habei  in  tt^tift» 

_  _  _. 

HBVtt  tc.  obscnrum.  bis  2  Sam.  6, 
19.  1  Par.  16,  3  obvinm.  Vnlg. 
reddit  aseaturam  bubulae  carnie, 
ab  Tbej  ignis  et  nn  bos  satis  indocte 
illud  repetens.  Equidem  nil  dubi- 
tans  inteliigo  certam  (vini  potusve) 
meneuram,  calicem,  pro  *\tp  c 
Aleph  prosthetico  a  rad.  *stim  no.  3. 

aethiop.    IICJl £ l  mensuravit,  unde 

^lltiSrC"  mensura,  cyathus  v.Lu- 
dolphi  Lex.  aethiop.  p.  187  (vic. 
ntO  numcravit).  Proxime  ad  ve- 
rum  accedebat  Lud.  de  Dien  idem 
etymon  secntus  et  dimeneam  sacri- 
ficii  partem  intelligens. 

nlDDM  m.  smg.fimetum,  eterquili- 
nium,  pro  ntoD  (Nch.  3,  i3)  a 
rad.  nwj  poeuity  coilocavit,  for- 
taase  etiam  cumulapU,  cf.  &*\D. 
nbtffitn  W  Neh.  2,  i3.  3,  i4. 
12  ,'3!  contr.  nbtDH  i*tb  3,  i3 
porta  etercoraria'  Hierosolymo- 
rum.  Metaph.  de  summae  egesta- 
tis  sordibus  1  Sam.  2,  8 :  extottii 
humiiem  expuipere,   D*n^ 


fV^tt  efimeto  erigii  egenum.     Pa. 

11 3,  7.     Cf.  arab.  yu  stercus,    Iu- 

tnra ,   de  sununa  penuria. 

Plur.  ntastfK  (a  Sing.  deperdito 
rtnninij  velVnfcet).  Thren.  4,  5: 
amplectuntur  iutum  i.  e.  in  luto 
faaerent  (Cf.  similes  formula*  **m- 
piecti  rupem  Iob.  24,  8 ,  lambere 
pulverem  et  id  genus  alias). 

[Fimeti  potestatem,  qnam  in 
dnbium  vocare  non  debebat  J-  O. 
Michaelis  in  Suppl.  p.  i37,  vett 
interprete*  unanimi  conaensu  exiii- 
bent,  eundemque  usnm  habeut 
Mischnici,  apud  quos  Sing.  HDiDtt 
venit  de  fimeto  Chetuboth  j  $.  5. 
Baba  Mesia  5  §.  7,  et  Plur.  mnDiDM 
de  fimi  acervis  in  agro,  Schebiith  3 
§.  1 — 3.  Ex  priore  illa  forma 
colligere  possis,  vocabuli  radicem 
csso  P|TDtt,  sed  hoc  podto  quomodo 
ortus  Pluralis  ntaBiDK?  Mihi  Sin- 
gularis  ille  quodam  serioria  aevi 
errore  etymologico  ortus  videtnr 
ex  antiqno  nftDtt  proPlurali  faabito. 
C£  *TV$>  PL  nVttj»,  et  iode  Sing. 

cfaald.  nryoa]. 

]^ffl«  (fort  migratio,  a  rad.  bpv 
aram.  migravit,  cf.  mD^n  )  n.pr.-*«- 
caton,  maritima  nrbs  Philittaeonxm 
Ind.  1,  18.  i4,  19,  1  Sam.  6,  x.7. 
9  Sam.    1 ,   20.      Arab.  ^jLm^.  9 

quod  nomen  hodieque  retinet  vicn- 
lus  veteiis  urbis  vestigia  contineixa. 
Nomen  gent  est  ^D^piDK  Jos.  i3,  3. 

^"Bj^  vel  *TCJtf  (cf.  n.  pr.  niD»  ) 

1)  pr.  rectue  fuit  L  q.  nttP  impr. 
de  via  recta,  dein  qnoqne  de 
statu  erecto,  unde  Yiata  est  firmi- 
tatie  et  roborie  significatio  apad 
Talmudicos.  —  2)  recta  inceeeii 
et  nnivers.  inceseit.  Prov.  9,  6.  — 
3)  eucceeeum  habuit,  proeperapit, 
felix  fuit,  cf,  radd.  vicinas  *iti*l 
no.  3,  itD»  et  *)Vij>. 

Pi.  ^YSiet  1)  recta  duxit,  Prov. 

23,  19.  Jea.  1,  17:  yton  ^t1 

duciie  in  rectam  virtutis  viam  op- 
preeeorem  (  niai  coIL  Pu.  no.  a  cnm 
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vttt.  intpp.  Tertendum  ,  ov6tu?3* 
Umiftmv.  Vnlg.  eubvenite  op- 
prtuo,  pr.  beatum  reddite  opprss- 
js»),  et  gencratim  cfexal  Jea.  3, 
i).  9,  \S.  —  2)  intrans.  inceeeit 
Pw,  4,  i4.  —  3)  feUcem  prae- 
dicavit  Geo.  3o,  i3.  Ps.  72,  17. 
Pxov.  3i}28.    CanL  6,  9.     Iob. 

IfcnWetnt&Nt  1)  ductue  est 
let.  9,  i5.  —  2)  yWur  redditue 
e*tfc4i,3.  Ptot.  3,  18. 

Hoaun.   derivata    sunt:    ■Vtffit, 


•wra,  miM. 


■"?*  (***>  k*"*,  c£  Gcn.  3o,  i3) 

n-  pr.  1)  filii  Jacobi  et  Silpae  pel- 

ficis  (Gen.3o,  i3.  35,26),  aactoris 

tnbucogaoniiiit  (Nrnn.  i,4o.4i) 

fiaci  in  aeptentrionali  terrae 

*  «ra  detcribuntur   Jos.  19, 

a4— 3i.  Nomen  gentile  eat  *n«M 

Iim.1,33,  —     2)   oppidi  ab 

orieate  Skheni  Joa.  17,  7. 

^BN  A)  Pron.  rdat  atrinaque  gene- 
ria  tt  numcri,  qui,  quae,  quod, 
et  Mar.  qu,  quae,  quae.  (In  se- 
«nore  Heaniinio  et  Rabbinismo 
■nwrfairfana  breviore  •«$,  tf;  in 
rehtpm  £ofms  cognatis  rfelatnrum 
/bnaaf  babet  e  demonatratiTo  m 

ortaa,nmini»Tr,  ^  ?f  <j>f  arab, 

&^f    Iq.  mVn,    aethiop.   HI 

«jai,  eoJL  n«  Jiic.  De  origino  t. 
aot)  De  osa  Rektivi  copiorina 
•J*li»  m  Syntaxi,  unde  pauca 
frfibauplacet:  1)  Ante  Relativum 
**^  tB-itQtar  pronomen  ie ,  ea, 
&»*•  t  Ntun.  aa,  6:  nfcn  "Vtygi 
w  «  ■»*  *ki£i  imprecaris*  RutfiT 
^»  *•  Kt4, 12.  Joa.  2»,  10.  Idem 
*°Ppleaoan  est,  nbicnnque  prae- 
parinoo*  RelatiTo  praefiguntnr : 
^  «j  f»  Oen.  43,  16,  iie, 
1"  *7*  *4f    ^W-nil  *um,  qui, 

**  9*o4>  "^jfgl  **  ***  $**  **»•  47, 
•3*   NonBttnqaaan  ptonomen  iOud 

*anumn  refestur  ad  locum,  ut  *ia| 

>*£**,  quo  Ex.3l,34,  n«j*M»  ubi 


pr.  in  00  (loco)  quo  Ruth  1,17.  Lg. 
§.  198.  2)  Saepe  *\t\to  merum  eat 
relationis  signuin ,  quod  substanti- 
via,  adverbiis  ac  pronominibus  vim 
reladvam  tribuit,  velut  -nftt  "iizjej 
^&S  jfiM/is  puherem  Gen.  i3,  16, 
tnteft  -  n*j  ntrjft  yiwm  agrum  4g, 
3oV  6» -  ntt^K '  ubi  (a  dttj  ibiT, 
bWQ  n^K  mide  (a  &Uta*inde), 
ftStfflJ  ctti  (a  fe  ei),  «ii  'ntjK  in 
quo,  *W7^q  ntr^et  a  quo,  taii  n«» 
cuius  lingua  Deut.  a8,  4g  atque 
haec  solennis  est  ratio,  qua  Hebraei 
obliquos  Relativi  casus  exprimere 
solent  (Lebrgeb.  p.  743),  pancis- 
simis  exceptis  exempKs  a  nemine, 
quod  sciam,  animadversis,  niini- 
rum  *iti;tta  Jes.  47, 12  pro  Dna  nuj» 

(Taig.  )ina  -  •?,  Syr.  spoia  —  j) 

et  -)ttj«  &9  6en.  3i,  3a  pro  ^^ 
*i»y  apiid  quem.  —  3)  b  itift 
inservit  Genitivo  circumscnbenao 
(ut  talmud.  bttj),  imprimis  ubi  plu- 
res  Genitivi  ex  uno  nomine  recto 
pendent,  et  in  sequiore  Hebraismo, 
ut  1  Sam.  ai,  8:  -Wft  0'jSn  -WMt 
iutirij  princepe  paetorum  Sauti. 
Cant  1,  1:  ntf«t  D^^«3  VW# 
STbbttfc  oantieum  canticorum  Sa- 
lomonie.  Vid.  Lebrgeb.  p.  672. 
673.  —  4)  In  aequiore  Hebraiamo 
^lM  nonnunquam  redundat,  nt 
aram.  *?,  ^  t.  c  Eath.  1,  12:  nd? 
D*O^0n  tfa  l^st  ^|5r»?3 1  cf.  comm. 
i3,  ubi  nt^lt  onuttitur.  G£  2  Sam. 
9, 8.    Vide  infra  s.  T.  ^. 

B)  Abiit  in  coniunctioneni,  pari- 

ter  atqne  hebr.  *»3),  aram.  n,  ?, 

aeth.  H  •  gr.  ou ,  lat  ^zmx/,  noatr. 
daee,  eo  (quod  posterius  Tocabu- 
lum  etiam  in  Tetere  Kngua  Tim  re- 
lativi  habebat,  ut  ap.UIphil.  ea,  eo, 
thata  qui,  quae,  quoa).  Variae 
eius  significationes,  quas  paene 
cunctas  eodem  ordine  digerendas  K 
habet  etiam  *«d,  sunt: 

1)  quod,  poat  Terba  Tidendi, 
andiendi,  sciendi  (Ex.  11,  7),  in- 
Teniendi  (Eccles.  7,  29),  dkendi 
(Esth.  3, 4),  confitendi  (Lct.5,5), 


xa* 


110 


tttt 


li  (1  Reg.  aa,  16)  cet  ttec 
non  post  simili*  potestatis  uomina 
Jes.  38,  7.  EccL  5,  4.  Qnomodo 
Neutrum  Relativi  in  hanc  vim 
transierit,  ez  his  potissimum  exem- 
plis  intelliges.    Jos.  2,   10:   qatfQti 

-  d*»  to  -  na  rt)rr  to*oin  -  iica1  n« 

q^D  cognovimus  id  jriioa  exsicca- 
vit  Jehopa  aquas  maris  rubri. 
1  Sam.  a4,  ii.  19.  2  Sam.  11,  20. 
a  Reg.  8,  12.  Deut  29,  i5.  Jes.  38, 
7:  Aoc  /*6i  signo  sit,  quod  cet 
Cf.  no.  11. 

2)  ut,  finem  et  consilium  indi- 
cans,  sequ.  Futuro.  Dcut  4,  4o: 
et  statuta  eius  ,  quae  tibi  hodie 
praecipio,  obserya  diligenter  -yvfe 

V^™1  T^-i  ^X  arT"!  ut  oene  *** 

tibi  posterisque  tuis.  6 ,  3.  Ruth 
3,  i.  Gen.  11,  7.  22,  i4.  2  Reg.  g, 
37.  Ps.  i44,  12.  It  post  verbum 
petendi  Dan.  1,  8.  Plenius  didtur 
•yBK  ]*»J?  eo  consilio  ut  (v.  flpg) 
semel  ~*wj&-n**  E*.  36,  27. 
Est 

3)  causalc:  eoquod,  quia,  sq. 
Praet  Gen.  3o,  18.  3i,  4g.  34,  27. 
Jos.  4,  7.  22,  3i.  1  Reg.  i5,  5. 
Eccl.  4,  9,  raro  Futnro,  nbi  re- 
fertur  ad  rem  incertam  1  Reg.  8, 
33  (cf.  2  Par.  6,  24,  ubi  pro  eo 
est  rD  y  Plenius  dicitnr :  nujfc  nnn, 
•NriK  J3£t  v«  no-  1K  Nonnunquam 
cominodius  redditur  nam  Deut.  3, 
24  (LXX.  Vulg.  Syr.).  Eodem 
pertinet  srob  *wj(*  Dan.  1,  10  (coll. 
rwjVttJ  Cant  1,  7  j  pr.  11017»  quare? 

indeiq.ne,   Syr.  £o^2.     Vid. 

sub  n^. 

4)  conditionale:  #i  (c£  germ.  so 
du  gehest).  Lev.  4,  22  (cf.  tUt, 
Vers.  3.  27  )  Deut  11,  27  (cf.  dK 
Vers.  28)  18,  22.  1  Reg.  8,  3i  (c£ 
2  Par.  6,  22  )  2  Par.  6,  29 ,  sequ. 
Futuro  Gen.  3o,  38.  Jes.3i,4.  Jos. 
4,  21.  Raro  est  conceden$s :  etsi 
(germ.  so  auch  pro  wenn  auch). 
Eccl.  8,  12. 

5)  quo  tempore,  quum,  ore, 
sq.  Praet  Dent  1 1,  6 :  quum  terra 
aperiret   os  suum.    1  Reg.  8,  9. 


Ps.  139,  i5.  2  Par.  35,  20:  ^ 

x\yLt\  -  n*  m»^  wn  cw»  Jm 

templum  restaurasset   (c£  ijr 

Marc.  ii,  3.  MattL  26, 54.  28, : 

6)  quo  loco  ,  ubi,  ov,  pro  11 
fcizj.  Nura.  20,  i3.  Ps.  g5,  9.  J 
64*,  10,  et  pro  n»«  luiic  yi 
quocunque  Num.  i3,  27.  Ps/84, 

Jes.  55,  1 1.  (  Cf.  syr.  ?  Hebr.  3, 
pro  ov  \ 

7)  i.  q.  ^K5>  **c»*  (bo  wie) 
protasi  Ex.  i4?  i3  (^LXX.  oktj 
^ov  }.  1  Reg.  8,  24.  Sequ.  ]S  I 
33,  22.  It  quomodo,  quo  pac> 
Iob.  37,  17:  (numquid  scis)  1? 
tiiJ9rt  ^plfla  quo  pactovestuto* 
incalescunt  ? 

8)  Signum  est  apodoseos,  ut 
no.  G,  germ.  00.    Praecedente  t 

Jes.  8,  20 :  njn  nJM?  na#  «6 c 
ini£  *ib  T«  n$a»&*  *V«  *«* 

simf,  nuUa  iis*  lucebit  auror 
Pariter  atque  *0  et  1  (v.Lchrge 
723)  ponitur  etiani  praecedeo 
nominativo  absoluto,  2  Sam. %\ 
firi  Jabesch-Gilead  *-Cg  nc 
^KHj-nfc  hi  sepelivermt  Saulut 
et  aliis  casibus  absolutis,  impr.  tefl 
pus  locumque  designantibus.  Z<c 

8 ,  23 :  *pvtv  nizjx  narn  D^; 

iUis  diebus  prehendent,  S&®- l 
jenen    Tagen,    da  ergrtifen  c( 

Deut  1,  3i :   nvt"J  *nj«  HTfi 
deserto,  ibi  vidisii,  c£  2  Stut  1 
i5:    vjJta  itrj^    nn?i  germ.tw 
nun,  #0  bin  ich  gekonuneu.  (ChaJ 

[  Qui  hunc  usum  ab  huias  par 
culae  potestate  plane  alienom  «de 
que  ei  contrarium  nnper  «tatt 
Ewaldus  in  gramm.  hebr.  p.  ^ 
immemor  fuisse  videtur  particu 

111111  *%,  ?,  *j,  etgerm.  so/  ^ 
dem  prorsus  originem  esse  et  sf 
ficationeBi,  neque  debebat  l<& 
Jesaiae  repugnante  contextu  &* 
rare:  ad  iegem  revertamur,  J 
profecto  dicent,  quibus  nenfi% 
aurora  L  e.  desperantes.  D'*fl 
cet  etiam  ellipsis  verborurn  fi\ 
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.,  qiMm  reBqiiia  exemplia,  ot 

Zack  8,  a3b  *  Smm.  a,  4  adhibent]. 

9)  Praemxtritar  ontioni  rectae, 
pfliter  atque  ^  xio.  7,    ^    Src 

1  Sam.  i5, 19:  V193  n*oti  fi6  tT»b 

nn*  quare  non  obtemperasti  tus- 
mi  divino?  30*  Respondit  Sau- 
ks  Samueli:  itoD  V»Dtti  •'NDfie 
rnrp  VnJg.  mw  audivi  vocem  Do- 
mini*  Fortiter  affirmantis,  adeoque 
oraooaem  iiitendenxis  esse  videtur, 
et  cTfhmfstia  etiam  exempla,  qnibus 

10)  gradationi  inservire  videtur: 
adeo,  immo,  pro  pleniore  *npfit  1> 
mdtomt,  to5t  ot«,  sogar.  Ibb.  5, 
5;  >53h  Sn  ^-V*3?£  ^ID^  unflio 
uessem  eius  comedebant  fame- 
**•  In  altero  membro  -bfif 
rsnj^  fi^nco.  Non  posteris  tan- 
ud  (comm.  4  )  ,  aed  ipsi  immine- 
at  permdes.  C£  g,  i5.  19,  27. 
**.*,*.  10,  6- 

11)  Fraepositiones,  qmbus  ad- 
ieitnr,  in  eoninnctiones  convertit, 
'elut  tcb  -tfjfit  postqoam,  ntzjfit  1? 
sgne  dnm,  *ttte&  nab  praeter- 
aam  qood  (Estlt.'~4,  Vi),  7*»i> 
«c«    eo  coaalio  nt,    +\1\h  nnnj 

**?  "*»?>  T^»  i?#  ^*  "^  i?, 
^•H^-n?*»»  nijflr  "hSd,  W? 

Cfit ,  im  2py  eo  qnod,  c£  Lgo. 
-  636.  Scmel  •vtjfit  praeponitur, 
1 V?  ni»  lob.  34,  I7  i.  q.  JS  i* 
l}fe  et  p  i»  "*a  propterea  quod, 

Coopomtnr   cnm  Praefixis:    I) 
5*1  t)  aoi,  ubicunque  Ruth  1, 


»7*Thl5jjT.  17,9,  sq.  tHD  ibi  Job. 
Jg»3a  4pu»  drcitur  Dij—itifitn 
Ben.  ai,  17,  et  DiD  *rtfaj  &*ip»a 
1  c       i5,   ai.      Idem  retineri 


Hrteat  1  Sam.  33,  i3.  2  Reg.  8,  1, 
V  Yiugo  reddunt :  quo ,  quocun- 
v*  pro  rsc  ^Tt^.     2)  eo  ^uod^ 

kid  i  q.  sjr.  ^  Gexu  39,  9.  23. 

'  j*  lW?p/>^,  ubipraeposi- 
^is  mfnram  indnit  Jon.  1,  8. 
^tractms  diritnr  Itdx  ib.  1,  7.  12. 

^umque  respondet  syriaco  M»jO 


propter.  —    II)  "itifift  r.  sub  ». 
—   III)  ^Ttffitq  eo  quod  Jes.  43,  4. 

Not  De  origine  Relativi  non- 
nnlla  conieci  in  Thes.  p.  i65,  ad 
rad.  ^»ij  illud  revocans,  Ewaldus 
contra  p.^647  n^  ^^  ^Ofi^  esse  et 
coniunctionem  notare  maluit.  Nunc 
oberiore  cum  linguis  indogermanicis 
comparatione  instituta  secus  statuen- 
dum  videtur.  Etenim  ^tgfit,  «V, 
•ti,  V?  pariter  atque  reliqua  prono- 
mina  relativa  (v.  supra,  litt  A) 
antiquitus  vim  demonstrativam  na- 
buisse  videntur,  quae  in  linguis  et 
semiticis  et  indogermanicis  tum  lit- 
tera  d,  t,  quam  demonstrativam 
vocare  possis  ( Deutelaut) ,  maxime 
sibilata  et  aspirata,  tum  mero  sibilo 
meraque  aspiratione  exprimitur,  cui 
plerumque  simplex  vocolis,  non- 
nunquam  practerea  etiam  consona 
finalis  (1,  n,  r,  s,  t)  accedit 
Conferre  iubeo  a)  fifi,  ^,  ^,  to, 
goth.  tho ,  the,  et  accedente  con- 
sona:  sanscr.  tadf  goth.  that; 
anglosax.  thaere  (qui),  suec.  ther, 
der,  chald.  ^,  7fi9  rijvog,  it 
vocali  praemissa  nfit  (  q.  v. )  ,  nX , 
avrog;    b)  m,   ^T,   rr,   arab.  ^y 

^o    \6  y  aeth.  H  •    c)  sanscr.  sas, 

sa  (tad);  goth.  *a,  eo  (thatj 
=  0,  t\,  to,  germ.  angL  sie,  ehe, 
eo  (quae),  hebr.  «,  -^,  "nrffit  ; 
d)   fiWI,  fit^n,  ^,  \§,    hebrrit 

chald.  IJi,  v1,  fifit;   ^rr;  art  i>rr, 

u^  i>»  (*T%*[)>  "g1-  etgerm.  inf. 
Aa,  suec.  isl.  aer,  nostr.  sr,  es, 
lat  ie,  id  —  rel.  facili  negotio 
angenda  et  uberius  cxponenda,  cf. 
s.  v.  nK  no.  L  Formas  a  sibilo 
ordientes,  ut  iu3(et)  habes  sub  litt 
c,  *i  in  fine  adiectum  in  correlatis 
der  (thaere,  ther),  er ,  wer% 
Quodsi  igitur  primam  originem 
spectas,  \D  praefixnm  antiquius 
videri  possit,  quam  lUJfit:  quan- 
quam  agnoscendum,  in  linguae  he- 
braeae  monumentis  nobis  ob  ocnlos 
positis  formam  pleniorem  ewo  anti- 
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quiorem,  breviorem  reoentioribus 
libris  tantnm  non  propriam.  Signi- 
ficttionem  qnod  attinet,  bi  falli  vi- 
dentur,  qoi  (qnod  ipse  feceram  in 
Lex.  maj.  ed.  i  )  merae  relationis 
potestatem  (v.  A,  2)  primariam  pu- 
tant:  in  omiribus  enim  linguisRela- 
tiva  pancis  mutatis  ex  demonstrati- 
vis  (aliquoties  ex  interrogativis)orta 
sttnt,  cf.  supra  litt  A,  maxime  arab. 

"^OM  m.  felicitae,  nonnisi  in  Plor. 
constr.  •nttjfit ,  ubi  vim  interiectio- 
nis  induit,  velut  vhfittj  ^1^*1  Pr«  ° 
felicitates  viri  i.  e.  o  feiicem  vi- 
rum!  Ps.  i,  1.  2,  12.  32,  1.  a.  33, 
12.  Per  ellipsin  Relativi  intelli- 
gendns  locus  Ps.  65,  5 :  "lrjjarj  'HUJtt 
felix  is,  quem  diligU.  Cum  Aff. 
Vjsfc   °   **  felicem!    Deut  33, 

a9*  *Pl*j*t  (P*0  «P.Ttt)  Eccl* 
10,  17,   fi^ttfot   Prov.  ^»,  ai,    et 

ttn«j«  (pro *  vr-TO»)   Prov.  29, 

18,  'os^nvto  Jes.  32,  20.    De  no- 

minum  segolatorum  plurali  contra- 

ctiore,    qualis  est  in  ^P")Vtt   (pro 

sp^HJM)  v.  Lehrgeb.  p.  5jS.  576, 

et  in  hoc  qnidem  vc.  forma  brevior 

pendet  ex  usu  eius  in  exclamando. 

Similiter  nos,  ubi  fausta  alicui  ap- 

precamnr:  viel  Gliick!,  Graeci  et 

Latini    TotgfiaxaQtog ,     TQtcoXfitoc, 

TQictvdafytw  9     terqne    quaterque 

beatus. 

")0M  i<L  Cum  Aff.  *\Xfafi  cumfeli- 
citate  mea  Gen.  3o,  i3. 

n^W/TOM  Milel  (erectns  ad  Denm ) 
n.  pr.  canteris  et  Levitae  1  Par. 
n5,  2,  qnod  comm.  i4  nb^^ 
scribitur. 

nilD*  raro  ftTtD»  Mich.  5,  i3. 
f)eut.  7,  5.  Plur.- D^ntflt  et  rrt-w&t 
Indd.  3, 7.  2  Par.  33»  3  £  pr.  Jor^ 
tuna  i  e.  in  Phoenicnm  Aramaeo- 
nunque  retigionibus  Aetarte  s. 
eteUa  FenerU,  alibi  rrjr*»»  dicta 
( v.  s.  h.  yc.  it  Comment  nostr.  ad 
Jea,  65,  11  et  T.  1L  p.  337  •*•)> 
Baahs,  ntvidetur,  socia  et  conjux, 
eiuequ*  eimulacrum,  m  Plur*  ss- 


muiacra  Aetartee  et  fbrt  nmV« 
sim  idolorum  eimulacra,  cewrti 
saltem  speciei  (cf.  cEquu$  Graeo 
rum).  Luci  significatiov  quae  « 
Vers.  Alex.  ct  Vulgata  recentioru 
Lexica  et  Commentarios  invavs! 
plurimorum  locorum  contextui  pl 
ne  inepta  et  aliquoties  tantum  n< 
absurda,  a  nobis  uberius  refuta 
est  in  Thes.  p.  162.  His,  qui 
ibi  exposuimus ,  addi  potest,  Kem 
rem  etiam  Romanis  Fortunae  datr 
cem  fuisse,  cf.  Venerem  iacere  Su< 
Aug.  7 1 ,  venerius  iactus,  venusti 
pro  felicitate  Ter.  Hec  5,  4,  8.  1 
et  Syllae  cognomen  *Enaq>Q6Si*o 
Felix.  Quum  Venus  Aschen 
responderet,  et  Hercules,  quei 
itidem  fortunae  praesidem  ei  di 
torem  colebant  Romani,  Baal 
nil  dubito,  quin  ex  oriente  rep« 
tendae  sint  hae  religiones.  Vic 
prae  caeteris  1  Reg.  i5,  i3.  2  Rej 
2iy  7.  23,  6.  Iudd.  6,  25.  26.  ai 
3o.  Non  paucis  in  locis  Aeeher 
non  aliter  iungitur  idolo  maacul 
Baal,  atque  alibi  Astoreth,  v.  1  Re 
18,  19.  2  Reg.  23,  4.  ludd.  3,  7. 

M^tDM  chald.  murue,  ab  erectior, 
dictus  (v.  rad,  no.  1)  Esr.  5,  \ 
Ad  formam  cf.  ft^ajx. 

^2H92&  ™&*  i™1***  Primaria  potest 

videtnr  esse  constipandi,  dve  ca 
cando  dve  alio  modo  fit,  cf.  art 

v£*tt  calcavit,  conculcavit,  sobeg 

(vic,  f^if  ursit,  adeoque  ^fit  % 
quae  ibi  contulimus).  •  Hmc  rro^p 
libum  ex  uvis  pasjk  constipatiu 
«'«fct  fundamentnm,  quod  calcand 

cs 

constipatur,   et.  arab.  ^«1  Conj.  I 

fundavU,  etravU,  iacto  fnnds 
mento  etahiUvit,   cf.  rnJtt  fulcivi 

Not    ttJ^etnn  v.  sub  rad.  w\ 
p.  5o. 

rflDat   t.  ITOst. 

^atlltDK  (fortpetitio,  rogatio,  qi 
Infinit  Hithpa*  Arabismnm  imi 
tans    a   rad.   itva^)    n.  pr.  urb 
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na 


Dnibrum  in  planitie  tribns  Jndae 
ctifc  Jog.  ]5,  53.    j^  4i.  Iudd. 

i3,a5.  16, 3i, 


fiTBK  chdd.  re^Z^  Esr.  4,  i5. 
19,  Verbale  Conj.  Jthpa.  a  verbo 

nn;  L  q.  Vji  Ithpa.  moliri,  conari. 

«^  •  • 

^OH  (uxcrias,  muliebris,  ab  m^fit) 
n.  pr.  vbi  1  ?ar.  4,  1 i*  12. 

«rw»  **  15, 50  et  yiano» 

(obcajenua,  qa.  Infiiut.  <5>nj.  Vlll 
1  rad.  /6«)  Jos.  21,  i4.  1  Sam. 
3o,  a8.  1  rar.  4, 17.  ig.  6, 4a  n.  pr. 
wbis  Levuarum  in  montanis  Judae. 

1*  eomoL  chald.  L  q.  bebr.  nte 
^f»u»f  portentum,  synon.  ?flan. 
D«n.  4  3a.  33.  6, 28.  Rad.  n;ty' 

*  i  q.  rsn*  te  q.  v. 

*  c.  accentu  dist  nfc  pron.  pers. 
a  pers.  £  tu,  sexcenties.  Decur- 
tatam  ene  faanc  formam  ex  pleniore 
^*  infra  k  ▼.  observavimus.  Ali- 
^aotie»  iimgitur  masculiins  £z.  38, 
li  Dent.  5,  24. 

i^C   •*.  Makk.  -r*{,    c.  snff. 

■*!*.  t*£,  in  Pansa  ^nfc,  *inK, 
^K,  *3TjK  (guac  cuncta  non  minus 
fwguenter  p/ene  Iegnntur  ) ,  D3rtt|, 

«ro  fisnvr  Jos.  23,  i5,  onfc,  jnk, 
nn*  JEk.  35,  26,  rarras  Drjnej 
**.3a,  1,  onnia  Ea.  23,  4*5, 
^rna  eomm.  47 

M  r7*  pronomcn   dcmonstrati- 

**■:  *w»c,    #>we,    sefts/.     Pri- 

■[■■  saec   fbrtius    demonstrandi 

J*  p> ^twoV  pleruinque  exprimen- 

«s  nrior  est  in  antiquiore  Hebrais- 

ao,  «ntitamen  invitae  consuetu- 

<ft'ne  d  postea  revocata  denno  inva- 

l*il  msBtaioribas  libris,  in  Rabbi- 

D*  stno  et  Srriasmo.  Hos.  10,  6:  DJ 

.^^  ""*$  **    V**    (vitulus) 

Attjriam  deportabitur.     Prae- 

*^senf  popatns  cnm  sacerdotibns. 

W  /,  i5L   1  Sam.  17,  34  in  loco 

fofficttato:  -nin  i"um  N3* 

>«u/    leo    cum    ipso    UT80 

1  reddideris :    airv  avrw  tqj 

f  mit    eammt    dem    Baren, 


und  der  BSr  obendrein,  cf.  airg 
tfw  (foofdiyyi  11.  9,  ig4  et  Passov. 
Lex.  gr.  v.  avrog  I,  6)f  Jos.  22, 17  : 
num  non  sufficit  pohi*  ^w-n» 
*1>9  ipsum  scelus  cumPeoro  com- 
missum  ?  illud  nimirum  longe  gra- 
vissimum.  Hagg.  2,  17:  DSrjfit  ^fit 
^c^t  »*yi*e  f 08  ipsi  convertimini 
ad  me.  Dan.  9,  i3t  *m?w/  scriptum 
est  in  lege  Mosis  W*jrj-is  nfij 
JlD^y  n^S  n^tJl  Aoc  ipium  malum 
omne  (nimirum  Lev.  26  et  Deut 
28  annunciatum  )  venit  super  noe. 

Jer.  38,  16:  ntoaj  ^»  n»  •"  ^n 

BDSrt-nN  Wb  (Iviem.  iile,  qni*  vi- 
tam   nobis  dedit).    2  Reg.    6,  5: 
quum  unus  eorum  tignwn  caede- 
ret,  ferrum  (iparj-n^)  deci- 
dit  in  aquam.     (!Ferri  vc.   h.  1. 
certe  cum  emphasi'pronuntiandum). 
Neh.  9,  19.     In  V.  T.  eodem  per- 
tinet    a)   quod  reflexipe  ponitnr, 
^nk  iavrov,  Dnn  tavrovg.   Ez.  34, 
2:  vae  paetorlbue  DV1  W  "styl 
Dnk   ^i<i  sa  ipsoe  pascunt   i.   q. 
DUJD3.     Comm.  8.  10.  Jer.  7,  19. 
Num.  6,  i3*     b)  /tfmd  Ezechielem 
adeo  quater  sine  sequente  nomine 
legitur    pro     orro     id,     ipsum, 
cum  alibi,  utpote  vc.  remissins  (v. 
no.2.),  ubique  nomen  vel  suflixum 
requirat  Ez.  43,  7 :  ^03  DVpJO  n« 
>\jn  ntea  D*ipD  nin   hic  (avro) 
est  locue  eolii  mei  et   hic   locue 
plantarum    mearum.    Ezech.  47, 
17.  18.  19,     cf.   comm.  20,    ubi 
ntf  T  eodem  contextu  *).     Ex  Rab- 
binismo    adde    formnlam:     inifete 
DVH    avrfj    rjj    fif-iloa   ipso    die, 
n*um  nniW  eadem  hora,  in  der- 

selbenStunde,exSyriasmoOiA*  ^O 

cf.  atp*  iavrov  a  se  ipso. 

[  Vera  haec  et  primaria  vocabuli 
significatio  Rabbinos  non  latebat,  qui 

*)  Fucrunt,  qui  icripruram  lollici- 
tarent  et  comm.  17.  1$.  19  rcpo- 
nere  mallent  n^T»  ut  comra.  aot 
sed  loeus  similis  45,  7  in  quo 
nfitt  nequaquam  ferendura,  yuI- 
gatam  tuetnr. 
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DiJ3j,  «5^  explicant,   neque  aliter 
Syrorum  grammatici  interpreUmtnr 

Tocabnlnm  &••     In  lingua  arabica 


s« 


respondet    Lt,     itident    reflexive 

usurpatum,  ^Lt  v^yb  me  ipsum 
verberavi.  Ad  originem  quod  atti- 
net,  nil  dubito,  quin  boc  vc. , 
pariter  atqne  reliqua  prouomina, 
primitivum  sit  et  antiquissimum  (v. 
-)UJ«  p.  1 1 1 ) ,  neque  repugnabo, 
si  quis  ad  nfit ,  rrtfit  sauscr.  etat  hic, 
gr.  avrog  comparabit  Ut  dicam, 
quod  sentio,  hoc  mibi  probabilins, 
quam  quod  nuper  statui,  ni$ ,  nfc» 

m  esse  i.  q.  nte  etgnumf  qnae 
tamen  et  Ewaldi  sententia  est, 
Gramm.  p.  5o,3]. 

a)  Paulatim  vero  hoc  vc.  dc  vi 
sua  primitiva  multum  remisit,  ita 
ut  nominibus  et  pronominibus  defi- 
nitis  praemissum  vim  dcmonstrati- 
▼am  vix  augeret:  ^O^H  ntf  i.  q. 
germ.  dieeelbe  Sacfie,'  dieselbige 
Sache%  eelbige  Sache,  saepe  redun- 
danter  pro  simpl.  dieee  Sache,  ra- 
rius  autcm  a)  nominativo  praeposi- 
tum  est  (Gen.  1 7,  5 :  li*  K*TjP  tfb 
D"}M  ^^UJ"ntJ  non  ampiiue  voca- 
bitur  nomen  tuum  Abr,     4,   18: 

asYntf;  n:nrfn£'xp3;»M  jv  ifi$ 

n*  dupliceat  tibi  haec  res.  Gen. 
21,  5.  46,  20.  Ex.  10,  8.  Lev.  10, 
18.  Num.  ii,  22.  26,  55*  60.  Jos. 
7,  i5  cet);  creberrime  contra 
b)  obiecto  propositionis  eique  defi- 
nito  (cf.  pronomina  airog,  ipse, 
derseJbe ,  quae  maxime  in  caeibue 
obliquie  airov,  avrijp,  avrov, 
ipeum,  ip*i,  deese&en,  deneetben 
fortiter  deraonstrandi  potestatem 
plane  abiecerunt)  et  paulatim  abiit 
in  particulam,  quae  obiectum  de- 
terminatum  demonstraret  Hebr. 
D^ttjn-nft  proprie  igitur  valet 
avrbv  rbv  ovoavov,  sed  ex  vulgari 
linguae  usu  idem  est  ac  rbv  oboavov , 
nt  gr.  avjTjv  XQvorjtSa  H.  i#  i43 
sine  emphasi  pro  Chryeeidem:  Sjnfe 


pr,  avrbv  ot,  Ctavr6v,  dein  shnpl. 
<rc  Frequeutatnr  antem  MJ  hunc  in 
modum  ante  Snbstantiva  articulo 
(  Yy?l  ™V\  *V¥DJ1  na  Gen.  1,  i,cf. 
D^a»Vy*j^  2,  4j  ant  addito  Geni- 
tivo  aut  Suffixo  definitis  (Esth.  9,  i4. 
Ruth  2,  i5),  it  antc  nomina  pro- 
pria  (Jon.  2,  1),  longeque  fine- 
quentius  in  sermone  pedestri  legi- 
tur,  quam  in  poetico.  Tria  in  uni- 
verso  codice  nobis  occurrerunt 
exempla  vc.  nostri  nominibus 
etiam  non  determinatis  praemiasi, 
duo  (Prov.  i3,  2i.  Ez.  43,  10 ), 
ubi  sententia  definita  est,  unum 
(Ex.  21,  28),  ubi  non  est 

Not  Non  defuerunt,  qui  hoc 
tc  subiecto  orationis  praemitti  pla- 
ne .  negarent ,  possuntque  ilk ,  qui- 
bus  verbo  passivoiungitiir,  exempla 
impersonaliter  et  ita  explicari ,  ut 
obiecti  vis  retineatur,  nimirom 
Y*ym  n*$  jrn  Num.  32,  5  man 
geoe  ciaa  Land  (v.OlshansenEmen- 
datt  sum  A.  T.  p.  25,  Gramm. 
hebr.  ed.  9  pag.  233),  sed  alia 
multa  (v.  n.  2,  a)  non  possunt, 
neque  sobrii  interpretis  est,  ad 
soloecismos  statuendos  et  coniectu- 
ram  criticam  praeter  uecessitatem 
confugere.  Caeterum  conferantor, 
quae  in  hoc  argnmento,  quodiam 
Rabbinorum  antiquissimorum  inge- 
nia  exercuit,  tentarunt  Olshausen 
1.  c,  Ewaldus  (hebr.  Gramm.  p. 
5o3) ,  Fahsius  (Seebode  krit  BibL 
1826,  no.  3)  et,  qui  hos  sequitur, 
Winerus  in  Lex.  hebr.  p.  io3. 

II*  nK  sq.  Makk.  -n^,  c  SuflT. 
'Mt,  ^rjat,  in  Pausa  et  in  fem. 
Jjn«  Gen/6,  18  cf.  20,  18,  fait, 
«ni,  oantt  Gen.  9,  9.11,   tin«, 

rarins  et  in  libris  potissimum  Josuae, 
Regum,  Jer#  et  Esechielis  ^nk, 
«nit,  onfe  (ita  ut  cum  n«  nota 
acc.  conftisum  videatur)  pr.  Subat. 
propinquitatem  et  vieiniam  de- 
signans,  prob.  pro  n^«  (a  r«d. 
ns«j  no.  II.  appropinquavit,  ut 
njj^  a  T\\\)  e  vulgari  Ungnae  usu 
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Fnep.  simibs  potestatis  atque   Qj> 

i)  apudj  de  vicinia  et  propin- 
qnitate  Gen.  19,  33.  Lev.  19,  i3. 
Iob.  3,  i3.  1  Reg,  9,  18:  Ezion- 
geber  rrtbvj-TM{  *yBH  quodprope 
Eioth  situm  est,  cf.^Iudd.  4,  11. 
'c  *j^— n*j  apud  faciem  alic.  i.  q. 
^zcb  v.  0*3B.  Singularis  eius  usus 
est  Gen.  3o,  29:  te  non  fugit, 
qualie  factue  eet  grex  tuue  T}« 
apud\me  i.  e.  me  pastore  eumque 
cnraiile,  cf.  3g ,  6:  nuUiue  rei 
curam  gerebat  \cti\  i.  e.  dum  Jose- 
phom  habebat  olxovouov,  comm,  8. 
Spec.  a)  nonnunquam  possessionem 
rei  indicat,  ut  letpenee,  cf.  gr. 

ra  jh*^'  £/40/,   arab.  ^yw^L^  (v. 

09  no.  2,  a.  b ) ,  raaxime  quae  qnis 
in  animo  habet  Iob.  12,  3 :  *q  ^nw 
nVtt  to^  ^tt  eiM*  <aiM  neeoiret  f 
i4,  5:  numerue  meneium  eet  penee 
U  L  e.  in  animo  tuo,  a  te  deter- 
minatus.  b)  Raro  usurpatur  de 
motu  4m/  locum  (ut  7rapa  c.  Acc, 
et  volg.  <s/>im?  t*  Inscr.  Grut. ,  &ey 
dich).  2  Sam.  i5,  23.  Ps.  67,  2: 
*:n»  V2B  *jao  i.  q.  wi*.  Ps.  4,  7. 
c)  £at  i  q.  praeter  (cf.  aooa  Tavra 
pmeterista)  Ex.  1,  i4.  1  Reg.  11, 
j.  25.  d)  eltipt  dr.  pro  nayj,  ^en. 
4$,  25 ,  nbi  ex  antecedentibus  re- 
petendum  ]53.  e)  Nonnullis  in  for- 
molis  exemplisque  nfit  videri  possit 
minua  accurate  dictum  ee&e  pro  in 
(ut  lat.  apud  villam,  apud  forum, 
apod  Hierosolyma  Suet  Vesp»  g3, 
apud  Pakestinam  Eutr.  7,  i3,  v. 
Handn  TurselL  p.  4i4.  4i5),  sed 
ubiqae  viciniae  notio  retineri  potest 
vel  adeo  debet  1  Sam.  7,  16:  iu- 
dicabat  Ieraelem  nta[?)q-b3-r»l 
nVfiti^  apud  omnia  Ula  oppida: 
fora  enim,  in  quibus  indicabant 
indicea,  in  pcrtis  oppidozmn.  ideo- 
qne  ioxta  oppida  erant  1  Reg.  9, 
a5:  <*  yA  najet  ta*  ->■*$**  et 
adoiebat  Salomo  apud  eam  exmm, 
quae  coram  Domino  eraU  Con- 
ferre  iubeo  Suet  Ang.  35 :  ut  thure 
ei  mero  supplkeret  —  apud  aram 


eius  dei  cet  et  Deut  16,  6:  -ta 
narq  fiti  . . .  O^pan.  Sacrificaba- 
tnr  enim  pr.  apud  altare,  et  1  Reg. 
I.  c.  baec  formula  utpote  solennis 
etiam  sufGtui  adolendo  adhibita  est 
(Quomodo  taiK  ad  n^p  referri 
possit  cum  Winero  h.  v/,  non  asse- 
quor ). 

2)  cum  (cf.  &?  no.  1 ) ,  de  »0- 
cietatc  Gen.  6,  i3.  43,  16.  Iud.  1, 
16.  Jer.  5i,  59,  de  afEnitate  1  Reg. 
3,  1,  foedere  Gen.  i5,  18,  de 
auxilio.  Gen.  4 ,  1  :  marem  i.  c. 
puerum  nactue  eum  nirp-nfc  *«- 
vante  Deo.  Jer.  1,  8.  i5,'  20.  *  Dr. 
loqui  cum  aiiquo  1  Rcg.  8,  i5,  nec 
non  pugnare,  bellum  gerere  cum 
aliquo  (ubi  n&  reddi  potest  contra) 
Gen.  i4,  9.    1  Par.  20,  5.     Prov. 

23,  11.    n\n?-nfit  ^Vnnn  ambu- 

lavit  cum  Deo  Gen.  5,  "2V  i.  e.  Deo 
qs.  socio,  vitam  degit  Deo  placen- 
tem.  'd  -  na  "JOH  nto*  benigne  egit 
cum  aliquo  Zach'.  7/9  cf.  Ruth  2, 
20.  2  Sam.  16,  17.  —  Noldiusin 
concordantiis  h.  v.  n&  no.  I  et  II 
ubique  confadit,  quod  verbo  mo- 
nere  sufficiat.   —    nfcB  v.  sub  vc. 

III.  0»  c.  Suff.  \ty»  1  Sam.  i3,  20 
Plur.  0*r)K  ibid.  comm.  21  et  D'ntt 
Jes.  2,  4/Mich.  4,  3.  Joel  4,  16 
instrumentum  ferreum  agriculturae 
inserviens,  idque  secans  et  nonnun- 
quam  acuendum  ( 1  Sam.  1.  c),  sec. 
plurimos  vett.  intpp.  vomer  aratri 
(  sed  1  Sam.  ei  iungitur  JTO^nQ  ) , 
sec.  Sjmm.  et  intpp.  hebr.  ligo. 
Generaliore  vc.  oxevog  utitur  Alex. 

in  libro  Sam.    Conferunt  &>13{  su- 

peUex  domus,  pecus,  utensilia; 
equidem  malim  n«  dictum  eue  pro 

n"j»  (ut  ny  pro  n^  ab  fTJJj)  ass 

arab.  Hk>!  instrumentum,  ^jO]  ap- 


paratus,  instrnmentum  pec.  belli- 

cum,    a  rad.  n^tt   bl    iuvit,    it 

inslrmnentis,    apparatu    instructus 
fhit,     et  generale   hoc    vc    spec. 
8  * 
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de  certo  quodam  instrumento,  fort 
de  cultro  aratri  usurpatum  easo 
putem. 

byan^  (cum  Baale  vivens  i.  e. 
Baale*  favente  et  auxilium  praestan- 
te)  n.  pr.  regia  Sidoniorum  l  Reg. 
16, Sif  ap.  Josepbum  (Arcb.  8,  i3 
§.1.2,  contr.  Apion.  1,18)  'I&opa- 
Xog,  Eld-wpakog  (bsntast). 

pJJHfi^  Deut.  33, 2  et  8T\  N  Jes.  2 1, 1 2 
Plur.  «nfij  Jer.  3,  22  (pro  ««nfc) 

fut.  nn$;TIob.  37,  22.  Plur.  rn«£ 
Iob.  16?  "22»  contr.  et  def.  nrjfitn 
Micb.  4,  8 ,  ww  Deut  33,  2 1  et 
n«;i  ( pro  MrjSjl )  Je*«  4 1 ,  25, 
imper.  t»ij»  (pro  rij*)  Jes.  21, 
12.  56,  9/12  (  quae  formae  paene 
cunctae  Aramaismum  imitantur  ) 
1)  venit  vc  poet.    Chald.  KfiHf, 

syr.  I  fl  ,  arab.  Ii1 ,  quae  in  his 
linguis  vulgaria.  Constr.  sq.  *?  (Jer. 
3,  22)  et  n?  (Mich.  4,  8)  perso-. 
uae,  ad  quam  quis  venit  Part 
Plur.  fem.  n^rVmrj  res  venturae 
i.  e.  futurae  Jes'.  4 1,  23.  44,  7.  45, 

1 1.  Arab.  of  pro    3\  futurus.  — 

m  " 

2)  evenit  alicui,  supervenit,  acci- 
dit  alicui  ( malum  )  Iob.  3,  25,  i.  q. 
bl   c.  acc.   —     3)   ivit,   transiit. 

Iob.  16,  22.     Vulg.  transeunt. 

Hiph.  attuUt  i.  q.  fcpnn.  Praet 
Plnr.  rrjrr  (pro  rnan)"Jes.  21, 
i4 ,   et  eadem  forma  pro  Imp.  Jer. 

*a>  9- 
Deriv.  fw%> 

nilK  chald.  Dan.  7,  22,  inf.  fitn& 
f)an.  3,  2  i.  q.  hebr.  venit  c  ^? 
pers.  £sr.  4,  12.  5,  3. 

-4*A-  nr?l*2  "**•  fiyrfi  (perHe- 
braismam)  1)  adduxit  Dan.  6,  17. 
25.  —  2)  attutit  ib.  5,  3.  23.  Syr. 

Hoph.  ex  Hebraismo  adscitum, 
sed  anomalum  W?j  3  fem.  nwn 
Dan.  6,  18  plur.  :prr?j  3,  i3  ad- 
duvtus,  ailatus  est. 


Cum  accentu  dist  rsn«  (Milel) 
Gen.  3,  11.  4,  11.  27/32,  ainc  n 
quinquies  in  Chethibh  ntf  1  Sam. 
a4,  19.  Ps.  6,  4.  Eccl.  7,  22.  lob. 
1,  10.  Neh.  9,  6.  In  casibus  obliq, 
tui,  tuus  1  Reg.  21,  19,  te  Prov. 
aa,  19,  v.  Lehrgeb.  p.  727.  (Loco 
Tau  geminati  Arabes  et  Aethiopea 
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habent  »f,  00!  £  u>ol  voJg.  ^^sit , 

iWtl  £  frH:»  Syri  cnm 
Nun  occultato  Aj|  f.  ^-A)1 ;  ea- 
demque  littera  comparet  etiam  ap. 

Aegyptios  in  NWK  £  «W 
tu.  Littera  tamen  principalis  est 
n,  eaque  una  in  linguarum  stirpe 
indo-germanica  regnat  Vide  aans- 
crit  tuam,  cuius  stirps  est  tu,  peh- 
lev.  etpers.  *">»,  gr.  tv,  av,  lat. 
tu,  goth.  thu,  nostr.  dan.  et  suec. 
du). 

pIIM  £  asina,  a  segnitie  dicta,  v. 
rad.  fnty     (Arab.  ^lif   asina    et 

onagri  femella,  aram.  fittntt,  M^f 

id.)    Num.  22,  23  sq.     toiK  ^3 
filium  asinae  suae  L    e.    asinum 
suum.  Gen.  4g,  11.    Plur.  niahfct 
Gen.  12,  16.  32,  16. 

llIHK  comm.  chald-  fornax  i.  q.  syr. 

po2|.  Dan.3,6. 11.  i5  sq.  Dictum 

autem  est  "pnK  pro  yiana  a  rad» 
•J3n  fumavit,   quemadmodum  p^ 

p™  p|?i> 

plftM  Ez.  4i,  i5  in  Chethibh  pro 

p^n». 

^JRtt  i.  q.  n«  pron.  pers.  2  pera. 
sing.  £  /«.'  Quanquam  in  V.  T. 
rara  est  haec  forma  ^septies  tan- 
tnm  legitur  in  Chethibn  1  Reg.  i4, 
2.  aReg.  4,16.23.  8, 1.  Iudd.  17,2. 
Jer.  4,  3a  Er.  36,  i3,  et  totidem 
Masoretharam  uxotoia  sublato  Jod 
reposuit  nij,  ita  ut  in  textn  appa- 

«    reat    *&&)>    tamen  non  dubitan- 
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dam,  qnin  geuuina  ait   (cf.  arab. 

jJl  el  lyr.  ^ff^    atque    adeo 

friosria  et  antiquior,  quani  poatea 
negligentior  vnlgi  pronnntiatiu  de- 
cnrtavit  in  ntt.  Jod  in  fine  addi- 
tum  lexu  mnliebria  nota  est,  ut 
in  ^Hv^.)  mp*  andiendus  Ewal- 
dos  (hebr.  Gramm.  p.  177),  qui 
practer  analogiam  tnfit  pro  ^n« 
dktnm  coniectat,  cuius  nullnm 
Ytdigm  in  linguis  semitidls  exstat 

"^f  (**t  Tidnns,  ab  n«l  vicinia,  et 
terauniione  v~)  n.  pr.  1)  prae- 
fecti  nubtam  Davidis  2  Sam.  i5, 
lo.  aa.  18,  2.  a )  Benjaminitae 
a  Sam.  a3,  29,  guod  etiam  wa 
(9.  t.)  scribitnr. 

?W  m.  Et.4i,  i5  (Keri)  16.  4a, 
3.  5  genos  qnoddam  colnmnarum 
(t.  impr.  42,  5  coll.  6).  IXX. 
Volg,  Cap.  4a:  moi<nvXov9  por- 
tiemn  reddunt    Rad.  pruj. 

™?  pron.  pers.  a  pers.  plur.  f oe  m. 
Mnins  sccorate  feminino  iungitur 
«E*  i^aa  Ortnm  est  ex  nn«  q. 
T^additoD^mnltitudinis  nota.  Arab. 

-SsL 


^S  Er.  i3,  20.  Nnm.  33,  6  nomen 
loci  ia  Mhm  Aegypti  et  dcserti 
w*bici,  s  quo  vicina  pars  deserti 
uaroe  sd  Maram  idem  nomen  sor- 
o«  est  Nnm.  33, 8.  LXX.  *Oto&fi. 
Jabionibaa  (opuscc  II,  157)  vult 

"Qfrmm  esse  AHTIDJUl   i.  e, 
tenainatmsris. 

^^*.etto»,   semel^nn« 

t  otau  10,  11  *i/q.  bian  c  Aleph 

prosiehco adv.  1)  heri.'i  Sam.  4, 

7«  i*,ai.  19,  7.  Ps.  90,  4.  —   2) 

pridm,  umversim  de  tempore  iam 

rfm  praeterito.  Mich,  a,  8.  Jes.  3o, 

33.   Eadem  forma  ctiam  in  lingua 

tyr.,  cbsU.  et  in  cocL  nasar.  ob- 

tisest 

P$S  rad.  inusit    Arab.  iV»  L  q. 
W  coptracto  brevique  paasn  inces- 


sit     Conj.  IV  stetit,    constilit  cf. 

pi  cunctatus  est    Inde  ifast  «sina. 

fn»  in  aliquot  libris  editis  et  mss. 
pro  7131«  perennit.  Mich.  6,  a. 
Iob.  33,  19. 

"JFlt»  pron.  pers.  a  pers.  plur.  fem. 
voe*  Semel  legitur  Ez.  34,  3i, 
ubi  alii  codd.  ]na.  Cum  n  parag. 
acribitur  n:na  Gen.  3i,  6.  Ez.  i3, 
11.  20.  34,  17,  et  ibid.  13,  20 
ftinfit  ad  analogiam  formarum  nsrr , 
nsn.  Nun  in  fine,  aeque  ac  Mem, 
est  mnltitudinis  nota,  maxime  in 
fem.,  cf.  Ji— ,  yr,  n^bjsn. 

i^l^  £  donum,  mercee,  spec  quae- 
stus*  meretricius.  Hos.  2,  i4  (11). 

Rad,  nan. 

"Orjst  (largus,  munificus,  ibmnK 
donum)  n.  pr.  m.  1  Par.  6,  26/  ' 

]3n»  Ez.  16,  34.  4i  et  ]3n»  tt. 
(pro  fata  c  Alepb  prosthet  a  r«n) 
c.  Suff.  ^rjfit  1)  quaeetue  mere- 
triciue  absol.  Ez.  16,  3i.  34,  et 
adiecto  nrtl  Deut  23,  19.  Mctapb. 
de  agrorum  proventn,  qncm  ab 
idolis  acceptum  referebant  idolola- 
trae  Hos.  9,  1.  Micb.  1,7,  cf.  Jes. 
23,  17.  18.  —  2)  n.  pr.  m.  1  Par. 
*>  7- 


vm 


■jiS  "»d-  inusit,  f ortasse  i.  q.  pn* 
i^^Xc  pulcbra  fuit  res.    Inde  p^nit. 

^lfl^  c  Suff.  nnnij  m.  chald.  1)  /b- 

cue  Dan.  2,  35.  Esr.  5,  i5.  6,  5.  7. 
(In  Targg.  creberrime,  syr.  et  sam. 

)te)  id.).    "^  in»  /oco  ^uo  Esr. 

6,  3    per  Pleonasmum  Aramaeis 

valde    usitatum,    syr.    }   \l)    cf. 

»Hfctttp&  (v.ttpfi). 

2)    fort   veetigium  i.   q.    arab. 

j&*j&>    aethi°P-  AftC.    ^ 

^neta  pro  nrjN»  Dan.  7,  6.  7  />©#/ 
i.  q.  J**  &9    J&  J*   in  vcstigio, 


n« 
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c.  Aff.   ipna   Daii.  a,  39.     Syr.  et 
Sam.  htSQ. 
D^^IIK    (loca,  regiones)  11.  pr.  loci 


ab  Austro  Palaestinae.  Num.  ai,  1 

D"nnN  ?p**    in  via  quae  Athari- 
mum  ducit. 


Beth  (n**a  \  altera  alphabeti  Httera, 
ubi  numeri  nota  est,  i  q.  duo. 
Nomen  hebraeum  contractum  est 
ex  n*a  domus,  tentorium,  hnius- 
que  aimilitudinem  antiquissiina  hu- 
ius  litterae  figura  (  quaecunque  iila 
fuit)  imitata  ease  videtur.  Hodie 
figuram  tentorio  similem  habes  in 
alphabeto  aethiopico. 

Quod  ad  permutationem  eius 
attinet,  a  transit  in  alias  litteras 
labiales,     nominatim    1)   Phe,    ut 

^ta  et  niB  dispersit,  yga  et  ^aa 

fidit,     bna    aram.    i>ns,    UH® 

ferrum,    *imj   et  rs^p  debilis  fuit 

a)  raro  in  JVaw ,  anrn,  «-=>5o* 
magnus,  idque  adeo  quiescens,  ut 
antri-na  pro  *anj-na  cf.  e  linguis 
occidentaUbus  fiooxa),  veecor,  pas- 
cor,  (JaSo)  vado;  3)  in  Mem, 
quae  litterae  apud  Orientales  sono 
admodum  vicinae  sunt,  ut  Kna  et 

arna  pinguis,  jjntf-i»  et  7fi&i& 

idolum  Babyloniorum ,    jna    ^y^ 

exploravit;  "j^|  ^ol  tempus,  -i&T 
jii  putavit  vitem,  ffcr*  et  Jtan 
n.  pr.   fluvii,     dnM   i.   q.  ^nD» 

scriptum,   carmen,    arab.  fto  pro 

*£*  Mecca.   Cf.  fiXtxna  pro  utXirrw 

(a  /uAi  mel);  scamnum,  scabeU 
lum,  marmor  gall.  marbre  cet. 

3 1  ante  monosyllaba  passim  a  (vide 
haec  aceuratius  explicata  Lehrgeb. 
628)  c.  Suff.  *s;  ^ja,  raro  rrDa  Ps. 
i4i,  8,   in  Pausa  et  fem.  Jja;  ta, 

na;  naa;  toa,  pa;  ona/aa  £ 

•jna  (arab.  y,    raro  V,   aethiop. 


A  9  raro  rf\ )  praep.  praefixa,  pr. 
et  primitus  (de  origine  vide  notam) 
commorationem  in  loco  (gr.  iv9 
lat.  in)  designans,  postea  ad  rici- 
niam  etiam  et  societatem  translata 
(nostr.  an,  mit),  atque  Verbis 
movendi  copulata.  Varias  vc. 
noXvoTj/nov  significationes ,  partim 
proprias,  partim  translatas  ad  tria 
genera  revocare  placet,  qnae  a 
Rabbinis  ^DJi  n^D  (germ.  w»), 
nroan  nn  (germ.  an)f  *iT*n  n^a 
(germ.  m*f)  vocantur,  quanquam 
non  negamus  tertium  genus  exaltero 
pendere  (  v.  infra ).     Notat  igitur 

A)  pr.  in  c.  ablat.  gr.  iv.  Spec. 
1)  in,  pr.  de  loco,  ut  i*ra  in 
urbe,  n^aa  in  domo,  -tfaa  uT  fo- 
vea,  yitia  in  terra  s.  provincia, 
nttJMa  inv{ioco)  quo  csnbi;  dein 
de  tempore,  *crin  173183  Iud.  io, 
8,  n^tttena  Gen.  "1,  r,*cf.  tJ^tta, 
■ri*3,  it  de  conditione,  in  qiia 
versamur,  DibuJa  1  Sam.  29,  7,  et 
in  sequiore  Hebraiamo  adeo  adver- 
biis  pleon.  praemissum :  nba ,  JDa. 
Singulari  linguae  idiomate  eo  utua- 
tur  etkm  de  fonte,  origine  et  ma- 
teria,  unde  aliquid  hauritur,  fit, 
egreditur,  ut  a)  in  formula:  bibere 
in  poculo  i.  e.  bibere  quae  poculo 
insunt,  pro  ex  poculo  (ut  gall. 
boire  dans  une  tasse,  gr.  iv  XQv<*<j>> 
iv  norrjotois  nlvuv  Xenoph.  Anab. 
VI,  1  §.  4)  Gen.  44,  5.  Am.  6,  6, 
cf.  chald.  Dan.  5,  5.  b)  de  mate- 
ria,  ut  nostr.  eine  Munze  in  Gold, 
ein  Stoff  in  Wolle,  in  Erx  gegoa- 
sen.  a  Par.  9,  18 :  D^jra  to^D  sca- 
bsUum  ex  auro.  £z.  *38,  8.  Lev. 
i3,  5a.  1  Reg.  7,  i4.  Ea.  7,  ao. 
Metaph.  c)  a  9T^  cognovit  ex  ali- 
qua  re  Ex.  7,  17T 
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■))  Ubi  reiertor  ad  multitudi- 
nen,  in  cuiua  tnedio  aonms,  L  q. 
kur.  Thren.  1 ,  3 :  Ctaa  #«- 
J*r  fiales.  2  Reg.  18,  5:  ""Vda 
rn^  ■«rfja.  2  Sani*  i5,  3i :  -^cAi^ 
tophel  tst  tl^tfpa  mtcr  coniura- 

/<m.  Ps.  nS,  7*:  '•jtta  fnrrj  /*- 

Aova  eit  ia  ediutoribus  meis  ).  e. 

adiutor  meos  (cf.  lat  in    magnis 

viris  est  habendos).   Iob.    i5,    lo. 

Jer.6,  »8.  Cant  i.  8 :  D^rjra  wn 

pakkra  pulcherrima^  inter  fcmi- 

nas.  Tnren.  i,  l.  Joa.  i4,  i5,    cf. 

Lac.  i,  25. 28.  42.    Spcc.  signifi- 

cmt  fcrifftt  ex  toto  mimero  exem- 

t*ffl(atpjno.  1).    Pa.  i39,  16: 

dmmtipratfiniti  erant  in«  «ft^ 
—  »  .  •  •'        » 

DP2  faast  nondum  unus  tnter  eos 

ex  iisj  exstsret  Bx.  i4,  n8-  1  Sam. 

11,11:  4»  os  f x  m.  Lcv.  26, 

3€.  Deot  1,  35.    Indc  nonnullis 

verVis  copulatnm  haec  nonnisi  ad 

parteai  praeorcati  rcferri  dcclarat, 

ut  r  rsn  percassit  (pinrcs)  ex  iis, 

«trageai  hoiulras  intalit   ( div,  ab 

Ttzr.  c  acc,  percussit  coa )  2  Sam. 

25,  io,  aarjPa.  78,51  cf.  a  jt-^s 

Iob.  7,  i5,  a  n:s  an  etwas  Dauen 

Z*ck  6, 15/a'nntf ,   iDK  Prov. 

3)  UhreJerturad  fiues,  quibua 

ttiqati  areamscnbitiir  i.  q.  intra. 

^Tl?B3  iatra  portaa  tuaa  Exod.  20, 

fo>  *rtrtna  intra  moenia  mea  Jca. 

^6.5.    Stepe  de  tempore,   tfbtfa 

trzz  iatra  tres  annoa ,  binneti  drcy 

*wu  Dm.  u,  20.   Eccl.  11,  1, 

»U  vt  finis  termini  potiasi- 

«pteojr,  ideoque  de  tempore 

•Mnto  Num.  28,  26. 

V  BarJos  post  yerba  motua :  in 

c  **.,  dg  (angl.  £»/0),   ut  post 

▼erkaeandi  Gen.  19,  8.   3i,  33, 

mitteoslteT.  16,22.  Dcut  7,  20, 

rtem  danH  (jCr.  12,  7),  ponendi 

<£  ^.  poaere  in  aliquo  loco)  Gen. 

*7r  *7 j  mierendi  (Deut  i5,  17) 

<*et,   initr  c  acc.   Dent.  4,  27. 

J  fle/.  jj,  2.     Cf.  Winer  exeget 

^tuffien  %  p.  48  sqq. 

B)  Allerum  genua  cas  complecti- 
W  dfnificationojn  species,    quae 


tum  propinquitatem  et  viciniam 
(no.  1 — 3),  tum  motum  versus 
locum,  quod  qoidem  utrumque 
germ.  an  cxprimi  potest,  designant 
(110.  4  —  6),  partimque  propriae 
aunt,  partim  translatac  (110.7 — 10). 

1)  ad,  apud.  jr?2  ad  fontem 
1  Sam.  29,  1.  n33  nn:2  ad  Cha* 
boram  iluvium  E*.  10,  i5  (gr.lv 
noTUftip  ad  fluvium}.  0^£U$a  am 
Himmcl  Prov.  3o,  19.  maK2  Ttm 
centies  ad  ulnam  i.  c.  centnm  ulnae, 
v.  rrraa*.  ( Cf.  lat  in  verubus  Virg. 
Georg.  2,  396  ,  gall.  avoir  Ics  sou- 
liers  dans  les  pieds).  Eodem  refe» 
reudae  sunt  formulae  Di^a  DV  Tag 
an  Tog,  quotidic  (qs.  ita  ut  diea 
dicm  attingat),  cnha  tcnh  quovis 
mense  1  Par.  27,  1,'  rfitfa  JT5«5 
quotannis  Lcv.  25,  53. 

2)  coram,  ante.  Gen.  23,  18: 
^V*  1?^3  ^fita-isa  coram  omm- 
bus  portam  urbis  ingreditntihus, 
plenins  ^sTfita ,  •»:  ^a ,  "'roa,  cf.  gr.  iv 
^^ccAjtof^1!!.  2,  58*7»  ^-  ,/l  oc"^'* 
Curt.  9,  4. 

3)  »/»  pro  super.  a*Tha  1  Reg. 
8,  9,  i:rto  ?n*ta  super  tentorio 
conventus.  Num.'i4,  io.  Jes.  66, 
20:  DNDnDa   in  equis. 

4)  de  moru  ad  locnm:  ad, 
an  letwaa)  hin.  Ab  bdt  Beth 
nostrum  hoc  significato  proprie  et 
plcrumque  ita  diflert ,  ut  illud  mo- 
tum  ad  locum  designct,  sive  termi- 
num  asscqueris  sive  non,  nach 
(etwas)  hin,  boc  terminura  attingi 
eique  adhaereri  significet;  prope 
accedit  ad  19  usqus  ad,  cuius  pro- 
prius  tamen  usus  est,  ubi  terminum 
finemque  motionis  vel  actionis  ac- 
curatius  rignificare  volebant :  bis  an 
(etwas)  hin,  quanquam  aequiores 
maxime  acriptorea  19  fere  in  deli- 
ciis  habent  pro  b&t.  Gen.  11,  4: 
turris,  Q^&uta  WH^  cuius  caput 
coelum  attingat  (non  minoarecte 
Jer.  5i,  9:  pertinget  iudicium  «#- 
que  ad  coelum  D^QT&Q  btt,  qoid- 
quid  dicit  Winer.  exeget.  stud.  p. 
53).  ^"^pa  ytWQ  mingena  ad  parie- 
tem    1  Reg.    16,  li.     Inde   post 
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vcrba  et  nomina  attingendi  (2  Wj), 
adhacrcudi  (a  ptt),  adeundi,  impr. 
intcrrogatum  (3  «j^,  3  btoti,  cf. 
a/ifragen,  in  Germania  aup.  an 
'  einen  ctwas  begehren,  nam  post 
vulgaria  verba  eundi  frequcntatur 
iti),  adoriendi  (a  *as),  adpre- 
hendcndi  (2  mfij,  p^iyj)*  incli- 
nationis  et  afiectus  (£rjtt,  *ina, 
ON73,  fl^"j),  quae  cuncta  latine 
cum  particulis  ad,  in  componuntur. 
(Plura  tamen  eodem  sensu  copulan- 
tur  etiam  cum  ra,  ut  p^l,  M3,  ©lT7). 
Quum  a  hoc  significatu  sit  trane- 
eundi  particula,  non  miraberis,  eam 
nonnullis  verbis  vim  transitivam, 
atquc  uclco  causativam  tribuere, 
quae  alibi  coniugatione  Hiphil  ex- 
primitur.  Sic  nuj2  mutuum  acce- 
pit,  Icihcn  (cogn.  fort.  fitioa  acce- 
pit)  a  TVD\  mutuum  dedit,  an  jem. 
Awtleuien*  (cf.  LLlc:  accepit,   ^Jael 

dedit),  a  15*  =  ^^Fl  «ervitu- 
tem  imposuit,  sich  jem.  oadienen 
(Winero :  laboravit  per  alium,  ut  3 
ait  instrumentale,  v.  C,  a).  Spec. 
3  hoc  sensu  a)  verbis  videndi  ad- 
epiciendi  potestatem  tribuit,  ple- 
rumque  adiuncta  notione  voluptatis, 
qua  aspectui  immoramur  (v.  ftN^ 
a,  tljn,  trati),  interdum  etiam 
doloris  (  Gen.  a  1 ,  16),  misericor- 
diae  (29,  3a),  invidiae  (1  Sam. 
1,  11).  Ita  ctiam  post  verba  au- 
diendi  (v.  *»«$),  olfaciendi  (irnrj). 

b)  in  iuramentis  praeponitur  pers» 
vel  rei,  per  quam  L  e.  ad  quam 
conversi  iuramus  Gcn.  31,  a3.  aa, 
16,  vel  diris  devovemtts  1  Sam.  17, 
43    (cf.   arab,  *Ub   per  Deum). 

c)  Usurpatur,  ubi  singulae  speciea 
ad  genus  suum  revocantur  Gen.  7, 
ai :  cuncta  animalia  TOtpli  V[Stt 
yTtZpn-b^f  n»naq  qua*e  ad  avee 
pertinebant,  ei  quAeadpecue  cet. 
8>  17*  9,  2.  io.  Hos,  4,  3.  Germ. 
onVieh,  oi»  Vtigeln  cet. 

5)  *fi  i.  q.  euper  c.  acc.  (c£  no. 
3).  1  Reg.  a,  44:  wr^  Deue  ma- 
titiam  tuam  ^tifitha  euper  caput 
tuum.  Lev.  ao,  9 :  \z  V7y\  eanguie 


eiue  veniat  euper  eum.  Ita  post 
verba  T]1\9  btt$»  calcavit,  regnarit 
super,  2  nfca  innixus  est  super. 

6)  in  pro  contra  ,  adversus, 
gegen  (etwas)  an.  Gen.  16,  12: 
*ia  ^a  iy)  ^sa  *)TJ>  manue  eiue  con- 
tra  omnee,  et  manue  .  omnium 
contra  eum.  a  Sam.  a4,  17.  Ita 
post  verba  pugnaudi  (a  fcnba), 
peccandi  (3  Ktm),  irascendi  (najnn, 
rnrj  Deut  3,*a6,  cf.  Ps.  78~ii. 
Lev.  17,  10),  pcrfide  agendi  (t. 

■ua,  -n&f  ma,  >*&,  ros)  cet 

Sequuntur  varii  usua  metaphorici,nt 

7)  iujr/a  (  pr.  neben  -  an ) ,  se- 
cundum  i.  q.  5).  Gen.  1,  26 :  «fcbxa 
*2rn3013  aa  imagmem  noetram, 
eecunaum  eimilitudinem  noetram. 
Vers.  37.  C£  5, 1. 3 :  et  Adamue  ge- 
neravit  filium  tab^  ^ntoia.  Gen. 
ai,  ia:  uur/a  leaacum  (prjara) 
vocabitur  tibi  poeteritae.  i\~)*iz  ad 
moduni,  morem  Amos  4,  10/jcs. 
10,24.26.  tPJttj^  nxra  ad  s.  iuxta 
consilium  improboruxn  Ps.  1,  i. 
-  ^5*73  ad  mandatuni.  Inde  (ncque 
erat,  quod  hunc  signilicatum  in  du- 
bium  vocaretWinerns,  exeg.  Stud. 
p.43) 

8)  iicut,  more  i.  q.  Sd  Iob. 
34,  36:  propter  reeponea  ^ic:«3 
)1N  nwr*  improborum  data  (L^X* 
cb^o  oi  ucpQOvtQ.  2  Codd.  5). 
57,    10    (nonnnlli  codd.  3).  Jes. 

44 ,  4 :  vxrj  7^ia  **ett<  *J»  ^rfl- 
mine  (LXX.  w^.^Codd.  et  Editt 
Sj).  48,  10  (Hieron.  quaei  argenr 
tum).  Ps.  37,  20.  39,  7.  102,  4. 
Zach.  10,  5.  (Codd.  et  Targ.>) 
Hos.  10,  i5.     (Ita  arab.  £,   v.  c 

Uo^Jt  &  ^*^  incedit  more  vulgi. 
SchulL  Opp.  min.  p»  7 1 ). 

9)  pro,  de  pretio,  praemio  ct 
permutationc  (quae  significatio  pen- 
det  e  locali,  c£  lat.  loco,  et  pro 
proante,  germ.  anetatt,  ct  ftiria 
antiquiore  lingua  pro  vor  et  verst 
vlce).  Gen.  29,  18:  eerviam  tibi 
eeptem  annoe  pro  Rahela  ^n^s- 
Vers.  ao.  37.  Jes.  7,  a3 :  miiie  viles 
5|tJ5j  Fl^ta  m^  eiciorum  pretium 
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afmant**.  Eccl.  4, 9.  Thren.  1,11. 
a  Sam.  a4,  a4,  Hos.  12,  i3.  Cant. 
8,7.  ii.   Deat  19,21:   «Djaj  «5dj 

f!?3  1??  ***a  Pro  vtia,  oculus 
pro  oculo  (  cf.  Cor.  5,  49  ).  Inde 
0nt©32  cam  vitae  periculo  2  Sam. 
23,  17,  cf.  Jos.  23,  11.  VT3  pr. 
pro  aatietate,  necessitate.  fa*aepe 
ita  v->  Arabum). 

10)  Est  respicientis  ad  aliquid, 
rationem  habentisrei:  a)  quodat- 
tinet  ad  1  Reg.  5,22.  b)  propter. 
Gen.  1 8, 28 :  nujana  propter  quin~ 
qus  illos.  Ex.  10,  12.  2  Reg.  i4, 6. 
Jon.  1,  i4.  mj3  quarc?  ".V}M  eo 
qnod,  ob  (id)  quod,  *)ivia , '$£j.a 
obrem,  causam,  propter.'   (Araol 

cj  propter   Cor.  81,  9,   U;     pro- 

pterea  qaod.  c)  de,  post  verba 
gandencti  (nqto,  i^l,  fbaj),  au- 
diendi  (?&b  Iob.  26,  i4)/aciendi 
(Jer.  38,24),  impr.  loquendi,  at 
2  nFf  locutaa  eat  de  aliquo,  maxi- 
me  (qoae  est  mortalium  cptXavxroo)- 
ma)  secus  et  male;  3  F?3*  testatus 
est  de  aliqno ,  maxime  contra  eum, 
in  frandem  et  detrimentum  eias. 

C)  Tertiam  genus,  germ.  mit 
reddendam,  qnod  Bctli  societatis 
et  mstrumenti  vocari  potest  (nimis 
circaaiacripta  enim  Rabbinorum  illa 
appelmtio)  pariter  atque  alterum, 
a  viciniae  notione  proficiscitur,  et 
hos  comprehendit  significatus: 

1)  cMitn  a)  de  societate.  Num.20, 
20:  125  D93  cum  popuio  multo. 
Jes.  8«  16:  *"rata  cum  cultoribus 
meis  i.  e.  adbibitis  coltoribns  meis. 
1  Reg.  10,  2.  Jer.  4i,  i5.  11,  19: 
MartVa  V?  ttrbor  cum  fructu  euo. 
Saepe  de  eo,  quod  manu  geritnus, 
Gen.  3a,  11  :  cum  ecipione  meo 
(V-.K^3)  traneii  hunc  Jordanenu 
Ex.8,'i.  i3.  Jes.  7,  24.  Iude  tfba, 
V&a,  *J?32  sine.  Spec.  a)  verbis 
eundi  postpoaitum,  his  afferendi 
vim  tribuit,  ut  2  Kia  venire  cum 
atiqna  re  i.  e.  eam  adferre,  3  D*np# 
obviam  venit  cum  i.  e.  obviam  tulit 
V.  in^,  igo,   et  de  Sacy  gr.  arabe 


If  355.  fi)  Qaemadmodnm  dicitur 
cum  multis  (  D^SHS  )  veniunt  con- 
tra  ms  (Ps.  55,  19) ,  et  cumpau- 
cis  relicti  estis  (Deut  28,  62  )  i  e. 
pauci  vestrum  relicti  sunt,  in  qui- 
bus  nemo  facile  haerebit,  ita  etiam 
dicitur  Num.  i3,  23:  portabani 
eam  (uvam)  in  vecte  traws  cum 
duobus  (zuxwey,  selbst  aweyte), 
nbi  duo  tantum  portabant  (Vulg. 
duo  viri).  b)  de  auxilio.  Ps.  18, 
3o:  nn^  yy\  '{a  tecum  adoriebar 
turmas.  §6\*\kl  Jes.  26,  i3.  Ps. 
44,  10:  «niaafca  «ctn  tfb  non 
prqficisceris  in  bellum  cimt»  e**r- 
citibus  nostris.  c)  Substantivia 
attribnta,  maxime  virtntes  et  vitia, 
aignificantibns  praemissum  adver- 
biis  circumscribendis  inservit,  ut 
^TBfta  cumfestinations,  festinan- 
terEx.  12,  11,  D^&na  cum  inte- 
gritats,  integre,  h^ana  pruden- 
ter,  ""iflfcts  cnm  felicitate  mea  i.  e. 
feliciter  Gen.  3o,  i3.  Ps.  29,  4: 
vox  Dei  est  cum  robore  i.  e.  robore 
praedita. 

2)  Usnrpatnr  de  instrumento, 
nbi  latine  Ablativo  ntimur,  nt  a*iti3 
gladio  Jos.  10,  11,.  tPiina  pedibua 
E*.  34, 18,  clamare  gutture  (  Vnas) 
Jes.  58,  1;  de  intercessore  (lat. 
per)  utr-mg&a  perMosen,  nn5»  *r;a 
per  manum  jdosis  (arab.  ^UJb); 

it.  de  causa  efficiente  v.  c.  deficere 
fame  (32na)  Thren.  2,  19,  igne 
(tffija)  cremare  Lev.  8,  32,  iussus 
est  a*  Deo  ( njrr a  )  Num.  36 ,  2, 
b^aa,   Min^2*N32nn  per  Dcum, 

per  Baalem  vaticinatus  est  i.  e.  Deo, 
Baale  inspirante ,  it  post  passivum 
Num.  36,  2.  Jcs.  45,  17. 

3)  cum  pro  iicet,  ut  germ.  bejr 
alle  dem ,  lat  in  summa  bonorum 
civium  copia.  nfi<T-I?D3  cumomni- 
bns  istis  i.  e.  his  non  obstantibus, 
nihilo  minns.  Jes.  9,  11.  16.  uq. 
10,  4.  47,  9.  Iob.  1,  22.  Num.  i4, 

11:  wtoaj  114«  nhnkn-b»  non 

obstantibus  omnibus  signis,  quae 
edidi,   cf.  arab.  l<  licet,  qnamvis 

Cor.  g,  25.     Vicina  est  formnla 


122 


ntfTS  hoc  coucesso  i.  e.  ea  lege 
Gen.  34, 22.  1  &am.  1 1,  2. 

D)  Separatim  tractare  placet  Ara- 
bum  et  Hebraeorum  incertae  origi- 
nis  idioma  de  Beth  easentiae  s. 
pleonastico    (&>LyJt    b),      Atque 

Arabes  quidem  illud  praeponere 
amant  praedicato,  maxime  ubi  par- 
ticipio  vel  adiectivo  illud  continetur, 
eoque  negativo,  interrogativo,  posi- 
tivo;  rarius  praeponitur  substan- 
tivo  (Ham.  ap.  Schult  ad  Prov.  3, 
a6),  nunquam  subiecto.  Prope  igitur 
accedit  usus  eius  ad  usum  accusativi 
post  verbum  substantivum  positi, 
ut  promiscue  dicere  possis  jJUt  Lo 
Jilw  et  ^ULt  jJJ!  U  Deue  est  ne- 
gligens;  priiis  explicandum  Deus 
( non  ae  gerit )  tanquam  negligens 
(cf.  gall.  en,  en  honnete  nomme  )f 
posterius:  Deus  aon  (se  gerit)  ne-r 
gtigentem. 

Eadem  vero  longe  plurimorum  in 
V.  T.  exemplorum  est  ratio,  at- 
que  hic  a  particulae  usus  ad  usnm 
eiusin  comparando  (B,  8)  prope 
aoeedit  Ex,  6,  3 :  apparui  Abra- 
hamo  *?£  i«ta  tanquam  deue 
omnipotens.  Jesi4e,  10:  ^riqj  mrt 
ptfja  ataj.  ecce  Dominus  veniet 
tanquam  robustus.  Ex.  32,22: 
novisti  populum  Hm  9y*  "»3  quod 
maius  est  (Vulg.  prouus  acl  malum). 

Ecd.  7,  i4 :  3*10:3  rrrr  rtato  D*na 

<##  /ae/o  *w  Azi/u*.  "Prov.  3,26: 
^M^  n^n-j  rr^n';  Jehova  erit  spes 
tna.  Ps.  68,  5:'  tajtf  ?P2  nomen 
eius  est  Jah  (  Jon.  mJDW  j?p.  Etiam 
LXX.  Syr.  Vulg.  omittunt  a ,  c£ 
Jes.  47,  4.  48,2).  Jes.  26,  4:  i^ 
nSlTJ  FP3  miib  /aX  (i.  e.  aetemus, 
stbi  constans)  est  Jehova.  De 
singulis  qtoibusdam  exemplis  alii 
aliter  iudicfcbant,  totum  vero  idio- 
ma  lingnae  hebraeae  plane  abiudi- 
care  frustra  conati  sunt  Ewaldus 
(gr.  hebr.  p.  607  )  et,  qui  eum  seqni- 
tur,  Winerus  in  Lex.  hebr.  p.  109. 
Quanquam  hoc  certum  est,    non 


pauca  exempla,  qoae  huc  referun- 
tw%  ad  hoc  idioma  non  pertinere, 
et  aliter  expUcanda  esse.     Ita  Hos. 

13,9:  Tit^a  kl  ^  b&t^to".  *jnm> 

Vulg.  quidem  reddit :  perJitio  itta, 
Israei:  tantummodo  in  me  aiixi- 
lium  tuum,  sed  coll.  7,  i3  inter- 
pretandum:  id  perdidit  te,  lsrael, 
quod  contra  me,  auxiiiatorem 
tuum  fhisti  s.  rebellasti.  1  Reg.  i3, 
34  redde:  eamque  ob  causam 
(TVftl  l^ja)  i&  cuipam  incidit 
domus  Jerobeami.  Tria  snnt 
exempla,  eaque .  in  sequiore  He- 
braismo ,  in  quibus  2  omuino  aub- 
iecto  praeponi  videtur:  Esr.  3,  3: 
IET-2  H&^etJa  1$  (nisi  duae  con- 
structiones  QTfb?  fTO**K  et  fHTKa 
dn  coaluerunt).""*i  p!bi\  g,  33*  ^ 

nDfitia?  arp!y>  n^£j  o»/n   (ubi 

tamenreddi  polest:  iie  incumbebat 
esse  in  opere).  7,  23:  TlT-fi  "S 
Irnaa  nrj^rr  quia  caiamitae fue- 
rat  in  aomo  eius.  Fortasse  Iric 
inferioris  aetatis  Soloecisraus  crat 

Sq.  Inf.  2  circumscribit  Gerun- 
dium,  ut  pYjtoa  in  ridendo  Prov. 
i4,  i3,  et  vulgo  coniunctiouibas 
exprimitur,  nominatim  a)  aum  (in- 
dsm  c£  A,  1  de  tempore  «tsurpa- 
tmn)  Num.  35,  19:  tatt^  dum  in- 
jcurrit  in  eum.  Prov.  3oj  32.  Cant. 
5,  6.  Esth»  2,  8.  b)  quusn,  post- 
quam  (cf.  A,  3  de  tempore  abso- 
luto)  sq.  Plusquampf.,  nbi  Infini- 
tivus  vim  Praeteriti  habet  Gen. 
33,  18:  tn*  ]im  \Hha  qwm 
venisset  ex  Mesopotamia.  2,  4. 
Ex.  3,  12.  Jes.  20,  1.   Iob.  42,  10. 

c)  eo  quod  (cf.  B,  9).  DST92  eo 
quod  reliquerunt.    2  ParaL*  28,  6. 

d)  «»,  etsi,  iicet  (c£  C,  3).  fc 
46,  3 :  f*T[«J  I^H3}  *"*  transfor- 
maretur  terra.  Jes.  1,  i5. 

Not.  Satis  probabilis  est  vetus 
Grammaticorum  opinio,  9  decor- 
tatum  esse  ex  '2,  n^a  i»  aomo,  in 
(ut  V  ex  bfit,   D  ex~}q):    etenini 

1)  ipsum  '♦b  (syr.  ^p)  non  solum 
domus,    sed  etiam  pi   particalaa 
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potestatem  habet  passim  iii  Targg. 
ut  Cant  i,  9.  2,  i5;  2)  hodieque 
in  Oriente    vocabulnm    o**j    in 


uonuoibns  geographicis  saepe  de- 
in  l**>    ^  V,    nt^ 


pro  ^a-  vs>^J  (v.  not  noatr.   ad 

Barckfaardti  itin.  Syr.  1, 491 )  j  3) 
eiuadem  vero  contoaetionis  in  tpso 
V.  T.  exemplnm  habes  in  nnnwTa 
pro  rnniD*  n*a  domns  Astarlcs, 
c£  Behelen  ap.  Easeb.  et  Hieron. 
pro  Beth  Bcten;  4)  similem  ra- 
tionem    habent    Persae,    qni  pro- 

miscne  ntnntor  formis  aeparatis  *j 

in,     b    cum    et    inseparabili    wj. 

Adde    arab.  ,3  prob.  pro  ^      et 

alia  etiam  vcc.  non  minns  violenter 
contracta,  nt  ]a  (v.  nfcna),  et  *r*, 
nnde  0*rr  *r» ,  din  ***^  'chalcL  fiim, 

arab.  «Jt£>.     Sunt,   qui  potius  cx 

ya  ortnm  pntent,  sed  huina  vc. 
decnrtati  alia  vestigia  non  exstarit, 
nec  significatns  satis  aptns.  Caete~ 
rom  de  partt  praenxarnm  origine 
vide  Gramm.  nostr.  hebr.  ed.  9« 
§.87. 

3  duld.  L  q.  hebr.  ut  in  coelo,  in 
soamnio  Dan.  2,  19.  08 ,  in  vasibus 
bihere  Dan.  5, 2 ,  dari  in  ntannm, 
ope  msmmim  2,  34  eet 

rUQ  £  introitns  Es.  8,  5,  a  rad. 
Iria  intravit. 

* 

QHttS  adj.  chald.  maius  Esr.  4,  12. 
Rad.  «kta. 

IfcG  in  Kal  innsit.  Arab.  JW  Jodit, 
spec  putetun ,  fbveara.    Radd.  vi- 

cinae  snnt   *via,    ^"ja,    arab.   .14 

fodit  (panlo   longhis  absnnt  fit^a, 
rna),   UL/orare,  nostr.  bohren. 

A\  1)  ineouipeit  Htteras  lapidi, 
•q,  i*  Dent  27,  8.  Hab.  2,  2. 
2)  expiicatHt,  dealaravit,  pr.  eruit 


sententiam,  erutamqoe  expoanit 
Dent  t,  5.  Derivata  statim  sequun- 
tur,  praeter  -ria,  -nj,  nnlna  *• 
vrtna. 

^Ml   pl  nlncta  estr.  ni-Vt^  (Gen. 

n        o* 
i4,  10)  £   1)  puteue  (arab.  ^j, 

syr.  pfoj   li£>  id.)  Gen.  24,  11. 

20.  26,  19.  20,  21  cet  saepe  ple- 
nius  fc^a  nsta  Gen.  21,  19,  *Wta 
B^n  &V1  26,  19.  Distinguitnr  a 
fonte  (7*9)  in  terrae  snperficie  vel  e 
rnpe  efflnente :  potest  tamen  puteue 
(■Vta)  etiam/o/w  (p*)  voeari  v. 
Gen.' 16,  7  00IL  i4.  24,  n.i3. 16. 
De  puteis  bitnminb  Gen.  i4,  10. 
2)  fovea  Ps.  55, 24. 6o>  1 6.  3)  u.  pr. 

a)  stationis  Israelitarum  in  finibua 
Moabitidis  Num.  21,16 — 18,  prob. 
eiusdem  loci,  qui  Jcs.  i5,  8  plenius 
vocatur  tnity  nftta  puteue  her+um. 

b)  oppidi  Palaestinae.  Iodd.  9,  21. 

B  V$  "^  v-  1*2  no.  3,  a. 

**")  'flSl  >*8  (pntens  vitae  visio- 
nis  i.  e.  nbi  post  Dei  vieionem  ni- 
hilo  minns  vita  servata  est,  cf.  Ind. 
6,  22  sq. )  n.  pr.  putei  in  finibos 
australibns  Palaestinae.  Gen.16,  i4. 
24,  62.  25,  1 1.  Etymon  supra  in- 
dicatnm  ab  ipso  sacro  scriptore 
proponitnr  Gen.  16,  i4:  spretis 
vocalibus  putei  nomen  fuiase  conie- 
ceris  i*p  vr\h  ntta  puteue  maxil- 
lae  i.  e.  rnpis  (Indd.  i5, 19)  rel 

regioms  (c£  iu^Lc  maxiHa,  regio) 
speciosae. 


$yti  ")W3  (pnteus  iurisiurandi  sec 
Gen.  21, 3i.  26, 33,  sed  vide  infra) 
n.  pr.  oppidi  antiqni  in  anstralibus 
Palaestinae  finibns  shi  (2  Sam.  24, 
7  ),  nnde,  si  termini  terrae  sanetae 
describendi  sunt:  93tf  *Vta~*l9  fcfi 
Indd.  20,  1 ,  ai  fines  regni  Jndae : 
nv^  *uta-i*  9MS  2  Reg.  23,  8. 
Etianuram  Seetsenius  ibi  qninquc 
eeptemve  pnteos  StahSa  dictos  cnm 
vaDe  cognotnine  reperiri  tradk  (v. 
Zach  Correspondens  17,  i4i  r 
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ft^MSl    (puteus,    fbns)    n.  pr.    m. 

1  Par.  7,  S7. 

•T1K3  ( id. )  n.  pr.  m.  1  Par.  5,  6. 

n  mM3  (  putci)  n.  pr.  oppidi  Gibeo- 
nitarum  (Jos.  9,  17),  postea  Benja- 
minitarnm  (Jos.  18,  25.  2  Sam.  4, 

2  ) ,  post  exilium  eliamtum  super- 
stitis  et  liabitati  (Esr.  2,  25.  Neh. 
7,  29).  N.  gent.  est  Tpfts  2  Sam. 
4,2.  23,37,  etcontr.^rna  lPar. 
xi,  3g.     Cf.  infra  *»n^3." 

?H-  ^  n^.^  (P«tei  Iakanita- 
rum)  n.  pr.  stationia  IsraeliUrum 
in  deserto  Deut,  10,  6,  in  loco  ge- 
mino  Num.  33, 3i  ellipt  fpy^  "'32. 

'*)H2  (q.  d.  fontanus)  n.  pr.  m. 
1 )  patris  Hoseae,  Hos.  1,1.  2)  Gen. 
26,  34. 

1M3  (per  Syriasmum  pro  ^ks)  i.  q. 
*tf  2,  quae  forma  usitatior  est,  cister- 
na  2  Sam.  23,  i5.  16.  20  in  Cho- 
thibh,  ubi  Keri  et  1  Par.  11,17. 
18.  22  *rt3,  cf.  hisL  ling.  hebr. 
p.  4o.  not.  46.  Piur.  n^ntfs  Jer. 
2,  i3. 

XEiSmL    fut   *#£     1)   fnale   oluit, 

foetuit  Ex.  7,  18.  21.   8,  10.  16, 

20.  Cf.  tDKS.  2)  i.  q.  chald.  ma- 
lus,  malae  indolie  fuit ,  v.  ttnfcts, 

tmtaa,    HltiKS,    et  Hiph.   no.  3, 

arab.   (j*jj   strenuus,    audax    [pr. 

malus]  fuit,  germ.  bose.  Male 
olendi  potestas  ab  Orientalibus,  ut 
emunctae  naris  hominibus,  saepe  ita 
transfertur  ad  malam  indolem,  pari- 
ter  atque  bonus  odor  ad  bonitatem 
et  iucunditatem,  c£  diz>3  bene  oluit 

et  ^QfliO  iucundus  fdit,  3to  bonua 

fuit  et  ujLL  bene  oluit  al.). 

Niph.  foetidus  et  metaph.  */»p*- 
«*t,  odioeue  factus  est,  invidiam 
subiit,  c.  c.  3  et  ntt  (l«0  pers. 
1  Sam.  i3,  4.    2  Sam.  10,  6.    16, 

21,  cf.  e*/r«  en  bonne,  en  mau- 
vaise  odeur. 


Hiph.  1)  foetidum  reddidit 
EccL  10,  1  et  metaph.  in  oditun 
et  invidiam  vocavit  c.  3  pers.  Gcn. 
34,  3o.  Plenius  Ex.5,2i :  Onitfttsrr 
Wrr^  •  njj  foetidum  fecistis  \>do- 
rem  nostrum  i.  e.  in  invidiam  vo- 
castis  nos.  2)  intrans.  foetuit  (pr. 
tamen:  foetorem  produxit,  excita- 
vit,  Gestank  erregen ).  Ex.  16,  24. 
Ps.  38,  6 ,  metaph.  odiosus  fuit  c  3 
1  Sam.  27,  12.     3)  male  egit,    ut 

syr.  *-*te>| .    Prov.  1 3,  5 :   sermo- 

nes  falsos  odit  iustus  tt^tt^  7©i 
*VErPl  tmpius  male  et  turpiier 
agit  (Wndacia  efiutiendo). 

Hithpa.  L  q.  Niph.  c.  c  &?  1  Par. 

DerivY.  sequuntur  praeter  tt>*d*a. 

V3MS3  chald.  malus  fuit,  sq.  i?  dis- 

pkcuit  Dan.  6,  i5. 

. 

iDMSl  (beosch)  m.  foetor  Amos  4, 
10,  c  Suff.  ta$K3,  &tljK3  Joel  2, 
20.  Jes.  .34,  3. 

EPU3K3  nonnisi  in  Plur.  Jes.  5,  2.  4 
uvae  malae,  acidae  et  immaturae, 
iabruscae,  ut  recte  Hieron.,  Jar- 
chi  lambrusques.  Kimchi:  tP32? 
t3^M33,  Saad.  &*»*%  0X139.  Aqu. 
CanQiat.  Symm.  areX^.  Eundem 
usum  habemus  in  Mischna  Maase- 
roth  I  §.  2 ,  ubi  pro  truntt  legen- 
dum  csse  D*tttt3  ex  Tanchumi 
Hieros.  glossa  ms.  colligitur.  Ube- 
rius  de  hoc  vc.  disputavimus  in 
Comment  ad  Jes.  I,  p.  23o.  II,  364, 
et  fcrme  receptam  apud  recentiores 
sentcntiam,  ex  qua  aconitum,  na- 
pellum  intelligunt,  mero  01.  Celsii 
(Hierobot  H,  p.  199)  errore  niti, 
ostcndimus. 

ilt9N&  £  herba  mala,  inutilis,  Un- 
kraut  Iob.  3i,  4a 

"1I1M3  chald.  postt  v.  sub  vc  ^n«. 

•123  f.  (v.  Kamez  impuro)  pr.  caui- 
tas,  foramen  (a  rad.  M3,  pro 
ttM3  y  nSfity  ) ,  inde  porta,  ut  arab. 

V4.     Frequentant  vc.  Hebraei  111 
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una  locutione  ytp  n^aporta  ocu- 
U  i.  e.  pupiUa,  quae  re  vera 
aditna  et  porta  eat  ocuK  interio- 

m.  Zach.  2,  12.    Congruit  |£^3 

l-*-»^?>  ebald.  KnM,  ctaa.    Olim 

atiud  etymon  sequehar,  quod  non 
minns  babet,  quo  se  defendat. 
Foasit  enim  naa  pro  rtttafta  esse 

«s.  »   »        *  »     1  » 

i.  q.  ^j^i  pnellus,    syr.    MQQAO 

(ab  onomatop.  bb  naatnatytiv)  id- 

qne  translatum  esse  ad  papiliam, 
qnemadmodum  |iTti*fc  q.  v. 

*33  n.  pr.  m.  Esr*  2,  1 1.  8,  1 1.  Nch, 
7,  16   (pehlev.  iao  patrem  notat). 

/33  (Le.  confusio,  pro  iaba  arad. 

'*3  Gen.  n,  9,  cf.  syr.  Moo 
confasio  sermonis,  balbutitio,  et  de 
altera  littera  abiecta  ftDBiO  pro 
STBOtD  Lehrgeb.  i34.  869  \  al.  i.  q. 
Jj  iljj  porta  i  e.  aula  Beli)  n.  pr. 

Babylon,  antiquissima  et  nobilis- 
sima  Asiae  urbs,  Babyloniae  me- 
tropotis  Gen.  10,  10.  2  Reg.  17, 
o4.  30,  12  sq.  Mich.  4,  10  cet, 
sub  gr.  lat  3a°,  3a'  in  utraque 
Euphratu  ripa  exstructo,  cuius  rui- 

Jia^  etiamnum  in  urbis  Hellae  (aI>) 

vicinia  supersunt,  nuper  doctius  et 
aceuratius  descriptae  et  illustratae. 
Vi±  Herod.  1,  178.  i83.  Strabo 
XVI,  1  §-  6.  Ker  Porter  Travels 
II,  p.  a83  sq.  Heeren  hist.  Werke 
XI,  i58  sq.  Encycl.  germ.  v.  Ba- 
bylon.  Urbis  nomen  translatum  est 
ad  Babyloniam  provinciam  Ps.  87, 
4.  137,  i«  Jes.  i4,  4,  unde  saepe 
b33  H^H  rex  Babylomae,  qiiod  qui- 
dem  nomen  etiam  Persiae  regibus 
tribuitur,  ut  Gyro  Esr.  5,  i3,  Ar- 
taxerxi  Neh.  i3,  6 ,   cf.  -W3*|. 

^733  chald.  plur.  emphat  *C|bM 
Babylonii  Esr.  4,  9. 

33  vocabulum  persieum  cibum  de- 
sagnans  («b,  arab. -L  scriptum, 
cf.  fayuv,  et  phryg.  fi£**g  panis 
Hcrod.  2,  2),  in  composita  aarjd 


(q.  v.)  obvium,  praeterea  Ez.  25, 
7  Chethibh :  fr\*b  **b  ^jnim  dabo 
te  cibum  populie.  Vereortamen, 
ut,  quod  in  textu  legitur,  non  ma- 
gis  genuinum  sit,  quam  quod  ibid. 
47,  i3  scribitur  Jrw  pro  n\  (hic), 
et  collatis  similibus  formulis  Jer.  i5, 
i3.  17,3,  maxime  Ez.26,5.  34,  28, 
nullus  dubito,  quincum  Verss.  an- 
tiquis  reponendum  sit  fS^  inprae- 
dam* 

njS  fat  lM^i  8emeI 1*%]  (Mal  2, 

10)  pr.  texit  (unde  1J[S  stragnla, 
vestis),  inde  1)  tecte,  fraudulen- 
ter,  perfide  egiu  (Verba  enim 
tegendi,  abscondendi  saepe  refe- 
runtur  ad  fraudem  et  perfidiaro,  cf. 
U*J  texit,   vestivit,   dissimnlavit, 

sam.  ^SZ  fraudavit  c.  c.  1  Ex. 
21,  8;  *3|D  «4$  texit,   abscondidit 

se,  unde?aj?,  it.  defraudavit;  cf. 
!>?»,  btt  et  JoO,  JJ^>).     Poni- 

tur  absol.  1  Sam.  i4,  33-  Iob.6,  i5, 
saepius  sq.  3  pers.  (cf.  a  B,  6) 
perfide  deseruit  eum  Iudd.  9,  23. 
Thren.  1,  2,  nominatim  amicum 
Thren.  1.  c,  coningem  Ex.  21,  8, 
Deum  Hos.  5,  7.  6,  7,  raro  sq. 
|&  Jer.  3,  20,  et  acc.  Ps.  73,  i5: 
"Wja  ^a  *iYt  mif  eccefamiliam 
filiorum  tuorum  perfide  deeere- 
rem.  Part  "Wia ,  Plur.  dnjte  qui 
perfide  a  Deo  defecerunt,  impii 
( LXX.  naouvofioi ).  Prov.  2,  22. 
11,  3.  6.  i3,  2.  i5.  Ps.  25,  3.  59, 
6.  Jer.  9,  1.  2)  oppresait,  ajfflixit, 
rapuit  i.  q.    bta,    p&fr*    c.  c.  2. 

Jes.21,2:  nniti~vn»?"nT*uia  n:nan 

raptor  rapit  et  vnetator  vaetat. 

24, 16:  naa  o^snaai  *m»  tj^sx 

raptoree  rapiunt  et  rapmam  ra- 
piunt  raptores.  33,  1.  De  petu- 
lantia  dr.  Hab.  2,  5. 

^TiS  in  Pausa  W,  c.  Suff.  Vtja, 
^•ba  (qs.  a  nlja)  Plnr.  D"»nia, 
*»nia ,  semel  *pni"»a  Ps.  45,  9  m. 
(semel  fem.  Lev.  6,  20)  1)  stra- 
gula,  pannue,  quo  aliquid  invol- 
vitur  Num.  4,  6 — 13,  de  stragulia 
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lecti  i  Sam.  19,  i3-  1  Hag.  1,  l.  — 
2)  *««***  Geik  391  12.  i3.  i5.  4i, 
4af  impr.  pretiosa  1  Reg.  aa, 
10.  2  Par.  18,  9«  LXX.  lu&xtov, 
otoXtj»  —  3)  perfidia  Jer.  ia>  1. 
—    4)  rapina  Jes.  a4,  16. 

Jh*U2  p].  fem.  perfidiae  Zeph.  3,  4, 
ad  formam  *ftfe,  cf.  Lgb.  §.  120,  4. 

Ito3  (cam  Kames  impuro,  Lehrgeb. 
§.  120,  3)  £  rrrua  adj.  perfidus 
Jer.  3,  7.  10. 

*132)  n.  pr.  viri  principis  cum  Seru- 
babele  ex  exilio  reducfs.  Esr.  a,  a. 
i4.  8,  i4.  Neb.  7,  19  (fort. 
agricola,  hortulanus,    chald.  *&** 

agricola,  K^*  hortus,  quod  adeo 
in  Persismum  transiit,  eb  bagh 
hortns  ). 

W03  (fort.  hortus,  hortulamis,  v. 
Jjia )  n.  pr.  eunnchi  in  anlaXerads. 
Esth.  1,  10. 

]I1ia  (id.)  id.  Esth.  a,  ai,  et  «wnjja 
6*  a. 

1*  *73  m.  pr.  separatio,  res  sepa- 
rata}  a  rad.  nna  no.  I.  Hinc 
1 )  pars  Ex.  3o,  34 :  naa  na  />ar* 
sscu*  j9ors  i.  e.  aequis  portionibus. 
In  Plur.  D^s  spec.  partes  corporis 
i.  e.  membra  Iob.  18,  i3.  4i,  4, 
arboris  i.  e.  rami  (cf.  gr.  xmka) 
Ez.  17,  6.  19,  i4,  inde  vectes  Ex. 
a5,  i3  sq«  Num.  4,  6  sq.     Metaph. 

»  vectes  urbis  de  principibas  Hos.  1 1, 
6.  —  In  Sing.  c.  Praef.  najj  a)  adv. 
separatim,  seorsum,  gsH.apart. 
Ex,  a6,  9 :  quinque  auiaea  sepa- 
ratim  (ish)  et  sex  aulaea  eepa- 
ratim  (ia£).  36,  16.  Saepe  hoc 
sJgnificatu  additur  suffixum  perso- 
nae.  Oen.ai,a8:  collocabatAbra- 
hamus  septem  agnos  JiT*ab  **p&- 
ratim.  3o,  4o.  3a,  1 7.  43,  Sa  cet 
Frequentiua  etiam  b)  nd!r  o.  Suff. 
est  i  q.  solus,  a,  um.  Gen.  a,  18: 

taai  fin«n  rrt^n  aio  -  «fe  »01»  •** 
»  •  ■     »••*.*  . 

ftajuuit,  honunem  esse  solum  pr. 
in  sepamtione  sua.  i*a>  *d!«j  cgo 
aohif  Num.  11,  i4,  ^gjj  rmt{  Ex. 


18,  i4,  Vta!>  aj?j£  Gen.  Sa,  a5, 
Diab  D^nbrr*  Gen.44,  ao,  etisun 
poat  casus  obliquos,  ntDat  l|*ab  ^ji 
tibi  soli  Ps.  5i,  6,  Gen.  fcaC  71, 
16:  ^D^  ^nplS  pr.  iustitia  ttri, 
tui  soliiis  i.  e.  tua  sotius  iustitia. 
c)  adv.  restringendi :  sohtm,  tan- 
tum,  in  sequiore  Hebraismo  EccJ. 
7,29.  Jes.  a6,  i3.  d)  sq.  J»  abit 
in  Praep.  praeter  Exod.  12,  37: 
praeter  parvulos.  Num.  29,  3g» 
Jos.  17,  5,  sq.  b?  Esr.  1,  6.  Idem 
valet  laifc  Gcn.  26,  1.  Num. 
17,  i4,  c.  Sufif.  ilDVtt  praeter  eum 
Deut  4,  35,  -NDK  "»DV&  praeter 
(td)  quod  Nnm.  6,  ai.  ' 

a)  Spev.filum  coW.fila,  noatr. 
Zwirn,  Garn  (c£  pbK  ),  raaxime  li- 
nea,  inde  linteum  album ,  et  subtile 
Ex.  28,  4a.  39,  a8.  Lev.  6,  3. 
Plur.  D^a  vestes  linteae  Es.  9,  a 

sq.  Dan.  10,  5.    (  Arab.  jj  byssus). 

II.  "13  Plur.  D^a  (a  rad.  no.  II.) 
1)  nugae,  mendacia,  magni- 
fica  verba  Iob.  11,  3.  Jes.  16,  6. 
Jer.  48,  3o.  a)  i.  q.  d^a  ^tda» 
mendaces,  de  hariolis  et  pseudo- 
prophetis.  Jes.  44,  25«  Jer.  5o,  36. 

£V^22    l)   Pr-  finxit,   effinxit,    de 

figulo,    quam  potestatem  servavit 

Zabiorum  dialectus  in  lf£>.  a)  <jt- 
cogitavit,  commentus  est  1  Reg. 
la,  33  (bene  LXX  ifrJlaowo  ). 
Neh.  6,  8,  ntrobiqne  sequ.  IsV». 
Part  c.  Suff.  d«*ji  per  Svriasmuin 

pro   D^ni    Neh.  L  c.     Arab,  tJo 

incepit,  exorsus  est  IV.  novnm 
quid  protulit,  primus  fecit  et  ex- 
cogitavit,   cf.  oj^  I.  IV.  commen- 

tus  est,  finxit 
1.      I   lH    l)  Pr«  disiunxit,  diyisit, 

separavit,    ut  arab.  Ju.     (Disse- 

candi,  discerpendi ,  hinc  dividendi 
notio  tum  in  stirpe  monosyllaba 
na,  tum  in  vicinia  iiaqne  duriori- 
bus.rO,  II),  m  inest,  varie  tem- 
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p«»,  c£  Vj»,  p^jj  nnf,,  &m, 
•vatP^t  tib,  r»is;  nr»,  iinn, 
nne ,  im ,  ^n».  Cognata  est  syl- 
labi  13  ,  ya,  yi> ,  de  9"*  vide  tO| 
^rs).  2)  separapit  se,  solitarius 
fuii.  Part  Tfl3  solitarius.  Ps.  102, 
8.  Ho*.  8,  9.  Jea.  i4,  3i. 

Derivata  suut  ia  no.  I  et  Tja. 

II.  ^Vpl  i.  q.  &qa  (q.  v.)f  fiarroXo- 
yuw,olaterare,  nugari,  unde  ia 
no.  IL 

*7*T3  m.  separatio  i.  q.  ia  no.  I. 
Inde  in  Acc  adv.  etorsum  Lev.  i3, 
46,  moiitarie,  qnod  latine  plerum- 
qae  adiectivo  jcZw,  a,  imi>  expri- 
mitmr.  Jes.  27, 10 :  Tra  n-yixa  VJ> 
urbe>  mtmita  stat  «o^t  i.  e.  aere- 
Kcta,  Deut  32,  12 :  nm^  Tia  r^JTJ 
Jehova  solue  ducebat  eum.  It. 
Ti^b  soliUrie  pro  eoiue,  a,  um. 
Nnm.  23,  9.  Ps.  4,  9.  Mich.  7,  i4. 

1 13  (separatio,  pars)  n.  pr.  m.  Gen. 
36,35. 

v.  **. 


nyi3  (pr.  ?n  Tfita  in  tnteia  Jehorae) 
n.  pr.  m«  Esr.  10,  35. 

/^3  m.  1)  eiannum  i.  e.  plumbum 
mgnun,  quod  in  fodiuis  invenitur 
argento  mixtum,  et  vi  ignis  ab  eo 
eeparatur,  nostr*  JVerh.  Plin.  H. 
N.34,  16.  Jes.  1,  25:  -b*n"VbN 
Tp^na  remoyebo  omnia  etanna 
taa  i.  e.  spurias  et  impuras  metalli 
pertes.  2)  plumbum  aibum,  nostr. 
Zinn.  Nnm«3i,  22.  Ez.  22,  18.20. 
27,   12. 

/"Q  ^11  K*l  hro*it  ▼*«•  radiei  bna 
Jjj  separavit,  discrevit. 

Hiph.  1)  eeparavit,  disiunxit 
Lev.  1,  17,  ut  duo  loca  velo,  pa- 
riete,  muro  Ex.  26,  33.  E*.  42, 
20.  Gen.  1,  6,  res  antea  permixtas 
Gen.  1,4.  2)  Translate  ad  ani- 
mnm:  discrevii,  distinmit  res  di- 
versas»  Lcv.  io,  9.  10:  vinum  et 
temetum  ne  bibaiie  .  .  .  •  •  ui 
diecernere  poeeitie  sacrum  et  pro- 
fanum.  11,47.20,  25.  In  ntraque 


hae  signrfiftstione  (no.  1.2)  seqni- 
tnr  pv  —  1*»  Gen,  1,  4.  7.  Ex. 
26,  33,   pab  —  pa   Jes.  69,  2, 

J>  —  pa  Gen.  1,6.  3)  eeiunxit  a 
reliquis,  eelegit  ex  iis,  in  bonam 
partem,  sq.  y\  Num.  8,  i4.  16,  9. 
Lev.  20,  24.  26,  it  sq.  h  rei,  cni 
aiiquid  destinatur,  1  Reg.  8,  53, 
etiam  omisso  )g  Deut  4, 4i.  10,8. 
1  Par.  25,  1,  absoL  Deut  19,  7. 
Es.  39,  i4.  4)  eeclueit,  eegrega- 
vit,  ut  turbam  misceUam  a  populo, 
sq.  )&  Neh.  i3,  3,  iapq  Jes.  56,  3. 
Additur  nani  Deut  29,  20,  ut 
saepe  locutionibus  mediis. 

Niph.  1)  pass.  Hiph.  no.  3,  *«- 
iunctus  est,  seiunxit  ee,  sq.  \Q 
Esr.  6,  21.  9,  1.  10,  11,  it  telectus 
eet  Esr.  10,  16,  sq.  b  ad  aliquid 
1  Par.a3,  i3.  2)  pass.  Hiph.  no.4 
seclusue  eet,  Esr.  10, 8.  3)  diecee- 
eit  e  loco  sq.  *}B  loci  Num.  16,  21, 
sq.  ia  discessit  in  partea  alicuius 
1  Par/12,  8. 

Nomm.  derivata  sunt:  1**18, 
trklM    et 

P  |2  m.  pare,  particuia,  semel  so« 
fTH  de  particula  auris.  Am.  3,  12. 

n?T2  merx  quaedam  pretiosa,  Gen. 
2,  12  aurum  inter  et  gemmas  com- 
mcmorata ,  Mannam  arabicam  spe- 
eie  referens  (Num.  11,7),  qnae 
posterior  granis  squamulisque  can- 
didis  constans  pruinae  alibi  compa- 
ratur  (v.  Ex.  16,  i4.  Num.  1.  c), 
auctore  tamen  Burckhardto  (itin. 
in  Syriam  p.  g54  vers.  germ.)  colo- 
ris  est  snbflavi.  E  vett  intpp. 
ftd&hov,  bdeliium  intelligunt  Aqu. 
Symm.Theod.Vulg.  Josephm  (Ar- 
chaeol.  III,  1  §•  6 ) ,  quae  lacrima 
eat  arboris  in  Arabia ,  India  ac  Ba- 
bylonia  nascentis  snbalbida,  resi- 
nosa,  pellucida,  ad  thuris  colorem 
vergens,  quae  fracta  cerei  apparet 
coloris,  granb  thuris,  sed  craasio- 
ribus.  Plin.  H.  N.  12,  9  s.  iq. 
Congrnnnt  varia  eius  nomina,  ua- 
SbXxov,  ftdoXxo*  (quod  tamen  ooa>- 
iectura  nititur,  v.  Diosc  1,  71  al. 
80),  pMAa,  fiitHun:  contra  bdel- 
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.  sal.  coaj.  Kal,  forme  iit  ojtmibn* 

.  signjficatiombu*  i)  introduxit,  in- 
duxit  in  domiun  Gen.  43,  17,  11«- 
*em  Gcn.  6,1 9,  terram  E*.  6,  8, 

'  spec  uxorem  daxit  Indd.  ia,  g 
(r.  Kal  1,  b)>  ttrooa  marr  m 
iuQtooapit  Iob.  i4,'A  fcccl.  11,  9 
(v.  Kili,c),  fif^n  *r»*1n  adstrsJ 
et  redumit  popufomi»  e.  iu  bdhun 
ct  e  bello,  4o  rege  alioque  duce 
miKtari  Num.  27,  17.  1  Par.  u,  2 
(v. Kal  1,  d),  ingredil*.  occidere 
-  iussit  solem  Araos  8,  9  (v.  Kal  1, 
g).  De  inanimatis,  invexit  proven- 
tnm  in  horrea  2  Sam«  9,  10,  fe&* 
intro,  intuiit  (LXX.  ticjpiqto) 
Gen.  27,  10.  Lev.  4,  5.  16  cet, 
inseruii,  immisit,  ut  manum  in 
ainnm  Ex.  4,  6 ,  vectes  in  atmulos 
Ex  25,  i4.  26,  11. 

2)  adduxit,  pr.  de  animatis,  sq. 
ifit,  1?  rtcf  aliqucm  Gcn.  2,  19.  9». 
43,  9.  44,  3a#  advocavit,  admisit 
Esth.  5,  10.  12.  Transfertur 
ad  res  inanimatas  a)  attuUt  Gen. 
27,10.  3o,  i4.  31,39.  33fn. 
2  Par.  9,  10.   Gen.  37,  2:    «5»j 

dmaa  -  ba  w-j  bn:n  -  n*$  *r  *raj 

<&»*  rater  bose  Geriichte  iiber  sie 
su.  b)  obfulit  munus  1  Sam.  9,  7. 
25,27,  Mcrificium  Gen.  4, 4.  c)  sq. 
i*  adduxit  super  aliquem  malum 
s.  pcrniciosum  quid,  ut  diluvium 
Gen.  6,  1 7 ,  calamitatem  Jer.  4, 6. 
5,  i5.  Rarius  sq.  b  Jer.  i5,  8,  et 
i«  32,  42.  d)  evenire  iussit, 
eventum  dedit  verbis,  consilto,  va- 
;'  ticinio  Jes.  37,  26.  46,  11.  Jer.  39, 
16.    (Cf.Kala,  e\ 

3)  duxit,  abdumit,  eeoum  tulit 
*  Par.  36,  7.  Dan.  1,  2.  (LXX. 
faiotfiow ) ,  inde  a)  aimpl.  tuUt  L 
q*  Kfcj^.  Iob.  12,  6:  qui  deum  in 
manujert  s.  gerit  (v.  nibK  p.  60). 

Ps.  74,5 :  n^ia-np  . . .  rt"*&S:  M^&d 

sicut  qus  eureum  tolht  .  • .  secu- 
.  res,  instar  lignatoris.  b)  reduxit 
(cf.  arab.  xU  reversua  est  IV*  re- 
Aurit).  De^t.  33,  7;  «eoitfli,  /«- 
:  **"«>  rocem  Judae  »»?-!«0 
**T^  *t<red*cas  v<wi*:  «a?  jHyp^ 


At/n.  «uiMfi.  c)  abstulit  aliquii 
reportavit,  adeptus  ett,  uiii 
oUiavit,    c£  arab.  *b  aq.  yt 

.   90,  1 2 :   frosn  aafc  aar  «r j 

piscamur  cor  sapiens. 

Hoph.  »^n  1)  pass.  Hipkl 
introductus  est  Gen.  43,  " 
45,  i5,  iUatus  est  Lcv. 
2  Reg.  12,  10  sq.,  inserta,] 
missus  est  Ex;  27,  7.  —  l)| 
Hiph.  no.  2.  adductus  e*t  Let 
2.  9.   i4,  2,    ailatus  eit  Gfli 

1 1 .  Nomm.   derivata  satt  8 

KiM  et  aaifc,  rwnan. 

312).  Quae  ad  hanc  rad.  vulpt 
runt,  n-O}  et  nna,  egorrfi 
rad.  na^.  "  j 

^13  n.  pr.  m.  fort  persicaeal 

l  q.  "33.  f 

7^2  fut  T4^  contemnere,  ^f* 
Vicinum  est  nja.  (Utrnoj^ 
si  quid  video,  i.  q.  OW  p 
concnlcare,  quod  ad  ooots]f 
refertur  cf.  Prov.  27, 7)  M 
sq.  acc.  Prov.  1,7,  sicpiask 

12.  i3,  13.  i4,  21.  23,9.1 
8,  1.  7.  Prov.  6,  3o:  aajitf; 
non  despiciunt  furm  i  & 
impunis  dimittitur  far,  cL  b 
—  Zach.  4,  10  ta  inSf**** 
tur  pro  ts  »  qs.  a  Tt2.  \sk 

T13  m.  1)  contemtus.  Iob.  11,» 
34.  2)  n.  pr.  a)  filii  N»W« 
secundi  Gen.  22,  21,  &  P 
et  regionis  Arabiae  deaertie  Jfl 
23.  Nom.  gent  est  'WS  I*»J 
b)  m.  1  Par.  5,  i4. 


Htte  f.    contemtus,   inde  . 
•    temtui  est,    sunt  Neh.  3,  % 

^Tia  ( Buzo  oriundus  cf.  n:  > 
a)  n.  pr.  Buzi,  pater  Ei^ 
propbetae  et  sacerdotis  Ex.  ^: 

?PQ  rad.  in  Kal  innsit,  q^ 

'  tendi,    volvendij    hine  *"* 

•ignificatiouem  babebat,   cf.l 

iiF  et  t&l  vcrti^  conrertitr 


n 


no 


na 


T^bns^  eubitoque  pereutU  .{creatu- 
raej*c£  n^n».  Part.  fcin,  *i:?rj33 
«ubk.  exitium subitum,  c£  STClfi:! 
Zeph.  *,  18.  -     .    - 

PL  1)  terrare  percuUt ,  perier- 
refecit  Pa.  2,  5.  83,  16.  Dan.  11, 
44.  Iob.  22,  10,  indofecit,  ut 
animum  desponderet  Esr.  4,  4 
KerL  2)  accelerayitEstli.a,^,  et 
3)  sq.  Gerundio  i.  q.  ^nfc  festina- 
sat  (os.  trepidavit)  afiqsrid  facere 
EccJes.  5,  1.   7,  9. 

/%f.  acceleratu»  est.'  rVoy.  20, 
21  Keri:  rfrnaQ  n*?£3  o/>^«  qcc«- 
leratae  i.  e.  nimis  aiurie  et  festi- 
nanter  comparatae.  Inde  bh'a» 
celer  Esth.  8,   i4.  *     ' 

Hiph.  1)  i.  q.  Fi.  qo.  1.  job. 
a3,  16.  a)  i.  q.  Pi.  xio.  2  Esth.  6, 
i4.  3)  deturhavll  aliquem  e  loco. 
2  Par.  26,  20. 

^rQ  ctaW.  in  Pe.  inuait. 

V/Ap*  Inf.  rfcnann  sabst.festi- 
natio,  celeritas ,  et  praei  a  adv. 
ceieriter  Dafi.  2,  26.  3,  24.    6,  20. 

/to.  terruit  Dbxl  4,  2.  16.  7,  i5. 
Ithpa.  pass.  5,  g. 

Dcriv.  rt^na. 


•T?n3  £  terror  Lev.  26,  16.  Plor. 
Jer.  i5,  8.  Cum  art  terror  xar* 
I$o/tfy,  exitium  repentinum  Jes. 
65,  \*3. 

0TT2  rad.  inuait  pr.  clausit,  spec. 

cj,»  inde  obmutuit,  mutue  fnit 
Arab.    *^j  IV.   clausit.    X.  mutus 

fuit,  obmntnit  (Inhaeret  haec 
agmficatio  plurimis  radd.  in  b  lit- 
teram  exenntibns,  quae  sonnm  ore 
danao  proktum  exprimit,  ut  Dn^, 

tkm,  oia,  tny*,  t»?,  d&v,  cfclat 

■"    T  .  •   T  *  f    W  •     T  * 

hemf  gr.  /itxu:  aHae  in  eandem 
cadentes  sonos  frementes  et  smrar- 
rantes,  itidem  ore  olaoBo  prola- 
taa  [summen,  brummen]  designant, 
ut  Dro,  tDKS,  mjn,  Dttt,  arab. 
^,  fio%ia),fr*mo,  £otuaop*i,  fJ>). 


oun3  constr.  narr^  c  Suff.  taqna , 
^njjn^  (qs.aii»ha).PIur.ifii;rt3f 
constr.  lrt»n*  f.  fatfwi  (ita  dicta, 


quia  loqoela  caret),  eaque  quadru- 
.,  pes,  maior  et  terrestrie  (v.  tamen 

'    Plur.  no.  2),  arab.  *♦*§*.  Opp.  aves 

et  reptilia*  Ge*.  6,  7.  ao.  7, 2.  8. 
23.  8,  20.  £x.  9,  25.  Lev.  11,  2. 
Prov.  3o,  3o :  MJDfiaa  ito  fl^Jb  leo 
est  Aaro*  utltr  quaarupedes.  Spec. 
valet  1)  quadrupedee  domesticae, 
pecue,  idque  collect.,  nt  haec  vox 
'  latina.  Opp.  y^tm  n^n  Gcn.  1, 24, 
rnten  rm  2, 20/  3,  i4,  n»nh  7, 

i4.  21.  Lev.  a5,  7  anioiaW  «gre- 
stk,  ferae.  Complectitur  *Jtfx  et 
^pa  Gen.  47,  18.  Lev.  1,  2.  Alibi 
2;  «ola  iumenta  significat,  ut  asinos, 
camelos ,  opp.  ^[339  Gen.  34,  23. 
36,  6.  Num.  32,  26.  2  Aeg.  3,  17. 
Cf.  Jes,  3o,  6.  46,  1.  3)  poet 
etiam  de  quadrupedibus  agresti- 
bus  et  feris  usurpatur.  Ita  in  Plur. 
rriana  Deut.  32,  a4.  Hab.  2,  17, 
maxime  sq.  y^n  DeuL  28,  26. 
Jes.  18,  6,  nitonV^niD  1  Sam.  17, 
44.  Joel  1,20,  «jy;  Mich.  5>  7. 

Plur.  ntona  1)  quadrupedes,  v. 
supra;  2)  Piur.  maiest.  (propterea 
sq.  sing.  masc.)-  quadrupes  magna, 
ingens,  quo  npmine  Iob.  4o,  i5 
hippopotamus  insignitur.  Hunc 
enim  1.  c.  et  sq.*  describi,  non  ele- 
phanium,  ut  volebant  Drusius, 
Grotius,  Schultensius ,  J.  D.  Mi- 
chaelis  ad  h.  1.,  Sohoderus  in  Hieroz. 
spec  I,  p.  2  sqv  nobis  persoasnm 
est  cum  Bocharto  (Hieroz.  II,  p. 
754  sq. ),  Ludolfo  ( hist.  aethiop. 
I,  11).  ProbabiJiter  autem  sub 
vc.  ni&na  Utet  vox  acgyptiaca, 
hippopotainum  designans,  paululum 
inflexa,    ut  semitica  videatur.(v. 

^afisXTl-B^-ilCUO^TT  enim 

bopem  aquaticum  notat,  quo  no- 
mine  (bomarino)  etiam  Itstli  3iip- 
popotamum  insigniunt  ( v.  Jablonskii 
Opuscc.  ed.  te  Water  I,  52  ).  f 

"1m!H   ^*^  tnDsit*  probabiliterii.  q. 
dna  +#  Conj.  IV.  clatssit,  ****** 
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tnaYtii.i  ivtL  tb;  diripuit,  prae^.  fcouj.  II.  et  ^Jy  seinTnavit  cf.  ariaL 

dam  fgit 9  praedatus  est ,  spolla-  .  m^-*, 

**.'• '<A»1>.    «-Coiij.   I.   Vlil.  A''?pTtf',?{«'Ba* 

,'      f >*  _  £*/  (hostesj  Ps.  G8,  3i. 

aram.  rja,  »  id.     Priinaria  po-  ^,3  Jj#  pr   ^^.  ^^^ 

testaa  ease  videtor  111  disptrgendo,  Jj^  a>  ^  fort.pew.  juUu  *«/* 

cf.  viofnaa:  radd.  im,  .pw,  w.  ligrtw;»  ^emliro  fn.  apado. 

Inde  chaku  tata  dilapidayit,*.  dis-  ^JL         .       •  ••     •     « 

«pavit,  a.quo"vM)go  dwihir  siafft  T"n^  m-  *«•  ^erbale  i: q.  jtfe  eij*- 

.  dpnam  kgrgjm,  v.  «ub  h,  v«)« .  €041-  ^^r  ( mbtalloruin )  Jer.  6,  37. 

,  *tr,,,a)  abatd.  Nurn.  3«,  £3.  1 8*m.  "JrVj^  (ef  Dag.^rtiicpulto)  m.  gpe- 

i4r3&     b)  c.  ax:c*.pmeJa)M,iprae-  a^.,   turr U  urbi  obsidandM  ex- 

-afa^.  **/  «liqwl  rqftefcj  xagtlw-  . ,  atruetau  Jes,  ?3, .  i3  Keri. 


*>  *  4C*  "fbM*  ^»'   ^"  .«  pWt,  iws  ikJ.  O  ) :  itfst  forte  h  J 

num  spolialornnn  Gen,. 34»  27*. Ez.  ...f\u.c_t...  »           '    -..  .       ,A'a 

39,  10.   aReg.  7,  .6.  a&^  l^8^0*^  rt5PctlUta^ 

l3.7cs.4a,  22.          r    '     l   ..    '   <  vicino  -pa  110.  3,   uude  arah.  Si\ 

.  ;Nfph.  ftj.pL  tftyqtf.et  frt.  "*. 

.  tWj,  itoV£°4K''*' ;e**,  pass>  Kal  .  virgo.   Iildd.  i4,  \b.  t  Som. 8, 16. 

Ktt  c  Anios  3,  ii,  Jes.  24^3.     }  '1  luveuem  notat  maturae aetatk,  sed, 

Pu.  id,  Jer.  5o,  Zy,    *>««¥«•  ja ,  f  *  caelibem  'Rtttfc  3,  to.    Jes.  62, 5,| 

mq.    ,1             .       •   ,    z  '•    ■  .  ■   '«  "  saepe  iungitur  nb^na  Dedt  3a,35. 

^W  m,.^  radntfi)  'MNhh»  "^^  ^1*';  ^*^1  «f  .£ 

p»*iii  n    Jrt         .  •  lw/              --  tuvenes  dicuntur  de  pube  oeikca, 

L  'u  Jeai  *;*6'-  3>48-Je^  iM1'*» 

•  qppidi  in  n^iidionalibus  Ji^da^.  Jos.  et  ibt). 

Pj3  rad.  imnfc  pf.  ipartit,  ut  syr.  |*na  Jfes.  a5,  i8'  C^ietiJ.  Jr.fins 

Jv>.  J**.-  ji»  e»ti  ,,'0»,  «-  ^'to.»^v«W*fe^^ 

r.d.os   .parsit,    «  -qu.    ndindi  >    ^    ^  -^  ■  de  p^^ffi 

4  (parall.  nw  1 
is^fne  ifff.  4a,  i  ( 

.     ,     ,  ^Mw.w«Mwmw).    Hur.depiii 

A^T/  1:  »■•«;,  9.  r5,-aa.  Pb.  .  1^  4& 

PT3  m,  Ez.  1,  i4  i.  q.  p^3  fulgur*  *******   ^          '               „           -  , 

^y^/M/it.    It.omnesVerss.vltt;  VH5i  .1)  1.  *  i>^  nq.  3  s,.  a/^ 

'  lt  AtdWflides  et  Kimchlus.  Av^^    cf   fiyr    \fj^  nauseai. 

PR;(W«to}  »•  Pf-  ul*fr  Ca^nacae  6tQniachi  fastidio,  laboraiu.   ZiA 

•  fcw  imperaftat  Adoai-besek  Iud.  1,  ,      8.   _  nina  ^^  Qnima# 

\4sq.  i  Saw.1,,8.  rum  fastidiPeTat  inel     CaeU*»J 

^TSl  sparsit ,  dispersit ,  dissipapit  haec  «gnificatio  vel  repetiU  «t 

-  ▼  cognato  a  bw  ,  ,vel  a  jnajeta  im 

i.  q.  nt^.    Dan.   11,  24.  '  Arab.  jj*  sed  reprobandi  poteatate. 


na  13* 

U)  L  q.  arab.  JJr  avarua  ftUt. 

InderVProv.  2o»  21  inChethibh: 
r£$2)  nrna  o/>e*  avdritia  par- 
Uu.  Yide^Schult.  animadvv.  ad 
k  L  Vett  Versione*  Kcri  niMfc 
Tottndo  ex^resscrunt. 

jnj  fnt-^nSj  1)  explorqritj  exa- 

mioa«»t,  mixixne  menttta  (  ut  ayn. 

5^*)  fa.  9,  6.  Zach.  i3,  9,  Ps. 

66,  *>,  udeinttaph.~l0b.  25»  10: 

Mtt  SB2  ^:ns    examinet    me, 

xMUtr  uri  prodibo,    et  .neglecta 

juiMm  potestate   Iob.  «12,   11: 

TTCBptaTtfet&naii/  aurissxa- 

mmatnAe.  34^.    Saepe  a}de 

O»  hoaunam  pectora .  exptorante. 

P*  %  io>  17,  3.  Prov.  17,  3.  Pa. 

61 , g,   impr.  talamitatea  iis  inunit- 

tendo  kb.  f,  18.    b)  de  HomirabiM 

Dcmn  testttitibiu  (i.  q.  MO»)  i  e. 

»«**■»  MtJ.  3, 10.  ik  & *£  9. 

*)  ***oiiJw  «*  L  q.  tl»  j  tinde 

1«»  Tfc  ipecohu    (Chaia.  <jhs , 

«jr.  ^ao  euminayit.  ^rabes  hoc 
««^■^Irteiit^  Gonj.L  VIH. 
*-* *«*  f  iater  ie  penxmtatw, .  ^nod 

^^"■47  itterendi  potestatem 
«*jr  &  nf  erploratia  chota  ait  a 
^iwfoattpdcm  Ly  dium;  gr.  /*a- 
«*»oe  dictam,  gnod  quidem  vcj  ex 
«riotifi  pa  ortum  videttrr ). 

<*     ^r*  t*phrutu*9  probaius  est. 
<**.4a,i5.  16.  fcb.  3*,'5&   ■' 


'  exploratae,    ut  aedffirfotfeto  sfcb- 
sterai  possit. 

!^TT3  •  #**•  ">0?!    *)  probmvjt  i,  q. 
exploravit ,   exarninatdt,-  utsyr. 

fr-uJ^  i.  q,  hjefer.  Jjj^. .  (Primo  loco  po- 

suimus  hanc  signific^tiQnem,  qnan- 

-  qqan*  rtiiexaut  et  in  sequiore  He- 
braismo  m*gjs  nsitatam,;  exploretio 

-  eitim^piMeqttdit  eJteQtionetP.    Origo 

•  -vej ettin4t£eren4o-td  JapidemLy- 
.  dium,  «t.idem  flit  quodijn^,  vel    x 

,    in  disaeeandatt  perneruUndo^  cll. 

• *•  %no ,  hJ52  no.  f . :  Congmit  gr. 

utiQuo),  hXlperior,  uhde  expertor, 
'  •  comperior ,    periculum^  peritus). 

_Je^48,.io:  ^.7^'^n^  jJ>o-     % 
'  •  ^aW  teihjbrnace  miseriae.  Iob. 

•  *  34?4.c  *a  Par/341  6;   rfbi-Chethibh 
efferendum:   Qn^iia  'nhsf  explora- 

/1 '    .*)  projM^i^q,  «kgih  d*trg& 

•  (Reapb  araK  j^  VUt  3elegitim.eiio- 

1   res  ,• y  deloctwm-  -  habuit ,    imeliof em 


?:?6  jd.  Es.  aifi^r  <«i*|Xd 
1  p**tio  t  facid     esi  ." '  cf! 


,24.   16,  3-9  cet,    Bemel  b» 
ttod  5e«idetiuin  reinbtat,  V.  b? 


w«fenii.   AKi,  ]nfe  eat  nomen : 
f™**  «.  jacta  eat 
*■*  derirata  praeter  aeqq. 

M^o.  //xc»^  (v.  rad.  110.2).  Jea. 

/*?,  j4;  ^Jjj  Jd*  co^«  (Ophel) 

r4  tpeada  m  eoJ  Intelligi  videtur 

^uruiaeoSe  Ophc 

^BJ^Vh.  3,26.  27. 


fkmrii  ia  eoOe  Ophel  exstructa,  de 


^S  m.  probatio*  Jes.  28,  16:  )^it 
jn:  ^pw  probatu*  i  e.  firmitatu 


:;  .«dedU>  :quod.e£giiiirr  Iob.  ^  1*4. 
,,  ^5,  5.  aQ/^«V-&iepetc.,dat  ft 

elegit  sibi.    Gen.  iv3,  H*  Ex.  17,9. 

Joa.  24,  i5.  rd,  quod  eligitur, 
,  I  pofu|nr-ia  A^cifs.  ^Y/esem^la  laiz- 

data),  ct  crebrjui  etiam  pfaevio  a 
* "(cM  B';*).  Deut:  7,  6.  *4,  2! 
1    18,  5.  NumV  16,  5.  17,  20.  1  Sam. 

10,  2 

(quod 

nOf  4)  .{ob.  36,"  21 ,,  it/  ]»  (prae- 

ferendi  potfestate-)  Ps.*  j84?"  f  i,,  — 

Pktt  ^na  pl'.  coMtrV  ^Hnha  i8am. 

26^2  a^rfi^fb^^  eleclm.  Eiod. 

l4,    7.     b)  praestans,   eximius. 

CanL  5,  i5.        r 
3).  dik»it  aliqnem/  deledatis 

est  aliqua  re  (utrumque  a  deligen- 

do),    concupivit,    c  c.  acc.  Gen. 

6,2.   Jes.  1,  29.    2  Sam.  15,15: 

•»3*lfit   ^W-ntiie   bbs    securtdum 
.  oimia  quod  placebii  aomino  meo. 

Prov.  1,  29.  3,  3i ;    sq.  s  Jes.  i4, 

1 :  iNftttpa  *ri*  nnan  e<  w»  poste- 


t* 
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B 


I,  17.  3,  aj  et  Jj  »  Sam.  2%  3o 
(ubi  tamen   complurea  codd^  jj}, 

•.'  Semel  praegn.md3i  i£  per*.  2  Saau 

SjV*TriD*K  quaecunque  cupiee  mi- 
kique  ^bJ'  facieiidum)  imponee, 
facism  Uki. 

Ntph.  1)  ehgendu*  i.  *  pime- 
•Ume  /bii^  *q.  ^pD  prmeatantioT  mli- 
aum  re  Jer.  9,  &  •  Part.  ^rp»  prae- 
etmne.  ^rpp  fjqa "  atfgentum  pyae- 
8taH8  RrovVio,  20.  8,  *o.  19,  sq, 
f»  praeatairttor,  Pror.  16,  16.  02, 
in  u)  *<±  h  eligi  ab  aliquoj  pla- 
?ere  alicui .  '  Prov.  2tf  J5. 

A.  electue  est.  nonnisi  EccL  9, 

4ChetMfek        '  \ 

Nonun.    derivata    sunt:    *\*t\29 

':   Wi**  Jmnjs,.  hVwyj,  ^na», 
\  ^n^.Vpr.  ^j*  ; 

JJI^ PTS  {  victw  iupmumf  sppiduhun 
•  Beujamiajtftrum  sSmm.  3>  i&  16, 
6.  17,  i8i  »9;  17.  1  Reg.  2^3,  Io. 
fiimonis  ind»  dmravmt  N..  gent 
^Jtfnna  1  Paral.  11,  33,  litteria 
transpositia  %»rpa  21  Bam;  23,  3t. 

B^na  (formae  fcnpj)  m,  a&  N«m. 

II,  28  et  Tl^lllflS  Eccles.il,  9. 
J2,  1  iupentue.  ' 


M 


»)•  8fa  \  Pcqt.  ih  28,  P^J 
>£  2  R,e^  18,  ab.  21,  24, 
4,  6.  £i,  7.    Nonnunqaiffl 
Dat  pleon.  Jej.  7t  4:  inD! 

veetram  cpllocetii  u»  wi 
dacibus.    Comm.  &  2  Rty 
Raro  absol.  ponitur  Iob,  6, 
italegitur,  plerumque  vali 
cuTusfiut,  nihil$ibiti\ 
18,  7.  10.  27.   Jer.  12,5. 

nihsl  timet,  eUi  foriam 
eiue  etumpeU.  Prov.  u, 

ntjii  nvpri  91»  ooty 

aacunMt  vivit,  huic  uop 
dum.     Opp.  Jjln;  *!• 
a)  ia  bonam  partem  aV.4 
tate  piorum,  Xet.  12,  a.  " 
t«  Ioh.  xiy  18.    •)  in  1 
tem    de   JiQmiiufcni,  §s* 
apem  ct  fduoiam  in  seaut 
ponentea  Dcuro  poewiqai 
«pn  m#tuunt.  Jes,  3a,4- 
Pcov,  ^*.  16-     C£  Mb 
jmVwj.  _    Part  moj 
signlncatione  actha.  Jes. 
TT)M  ^ps    nam  tibi  *■ 
Pe.  .lia^  V-  tiJ 

eupsit,  ao^r^et» 
fer-:^,  i^  a^,3iP  a) 
euru&fM?.  JfjhWt*    J 


fiaxx^oyjXv^  plateraret^   garrfre, 

ec^waj^ea,  temere  ej  imx>n^id^tate 
\    loquif  vic  ono/majop,  ^ut  iljud  ^rae- 

cum^thtwam,  '.tfirt- 1  ^fi  '>A^   Jl#  TTtDS  trjBa^t*^ 

ra<or ,  g+rrulus  Prov^  1^,  18.  •  °      •      ^"        .        ,  ^ 

,n  id.  bwnfr  4»  3P»,  ?96,  33.       ■«**»*  ^«.*T^  W* 

Quoijjtrp^e  Jtwo.^diftnj  P^toa, 
I  ^Hget   yjm    hu^ :  Jpoutiojui»,     v. 


Denv.  &D3&. 
•  1  • 


I.   FlDiH    1 )  ♦«njOdW*  #8«  Alicui, 

y^  etfi$uckafo  }n  u^gfuo  crZfo- 

c^W^  ,((ajal£  fit  aam.  j^.  aed  raro. 

,     Ar.aW.g^  prQttfayj&wupiwm, 

aj  4<>Et.  jpr.  wniecit  ^e   ve|  ^mras 


nB3m.    \)fidueta,ftti^ 

ier,    confidenti  *****  ® 

25.      2)   securites  J«.  * 

^Uihi   aemper  nt3^  ct  ng 

a)  *W  t>ericnlo  «  pcta, 

tav&tuto    ^  Sam.  ^?11,    j 
18.19.  26, 5.  Deut  33,1?    ^ 
metu,  tactirr.  WS<*.  2,  »• 
«imguam  d>  .njmii  ^oro 
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Sjriie  aar*  divitia,  ktfwtou  Ba- 
(Uaam  iiti  2  Sam,  8  Q,  arod  in 
U  gsjiimV  1  PnL  i^  *  W£3Q 
«rftitst, 

IttS  £  JUbote  Jea,  3o,  i5. 

ma&m.iUiM  Je*.  36,4,  a/>«* 
EccL  9,4* 

^\T\T&  £  pL  I<*.  1  a,  6  pr.  #><w*- 
tatai  i  e,  truqinlHtas  secura. 

ptQflsaaw  irit  (oCftga  ),  maxime 
a  bfae,  lanc  ct8$ai>it,  ftrialue 

*i.Eodi2,5,  Ai*b.  jl*  etavtb 
/VftAl  xatni%  vanns  fbk,  ranns: 


*»  cfciU.  id.  Eir.  4,  a4. 

P*.    ******  >tff«if  ,    whibuit, 

faaWfrftBsr.  4,  fli.  s3.  5,  5,  €,8. 
JJ2  nd.  immt  pr.  vacuus,  inanie, 

***fi*l  +  ^>biq*    Inde 
B3  1  (tfpote  membrtnn  muHebre, 


S  o  - 


^mb  aaniwi  cb  •cafuani  tonuuna 
*u*)  «.  8«JL  <30fc  l)  ^&Hter,  mb 
w*a^te  et  miUrte  dk*ns,  tf.gr. 
""" "     *~  '',    xoektu.      (Afab, 


*»- 


°*      '  tf^  oorfNMj    maxme 

«***,  *em.  Ojf^»  C*daVer> 
Watar  «e  ventre  etterior  e ,  juni 
■••obwi  CfiiL  7,  3,  tnm  Wtia- 
**Wi4o,  16:  pferamqup  vero 
j*2*fere,  tnm  qualehus  cibo  re- 
W&fntt.  i3,  25.  18,  !ia  lob. 
gg,*  Ecd.  n,  5.  E«.$,3,  tum, 
j11**»  fatu*  fl»  condpitur  et 
******  Hme 

*    2)  ettne.    Gen.  a5,  *&  o4. 

/r^-ttMi  l3, 5. 7.  nm 

«**  4**  *&  1  «t  pleniu*  )J3B3 
|»Rb*  A,  j^  10.  Iudd.  t6,  17  inde 
j*4  utero,  et  hyperboL  pro  a  tene- 
»|p  Jot.  ji,  18.  ]M  >nij  soboles, 
^Nw  Cen.  3o,  2.  Dent/7,  i3.  Jes. 
^i8.Mkb.  6,7,  ubique  de  prole 
'h  nata,  non  de  foetu,  -etiain  sq. 


genit»  patri*  (Jficfc.  H),  De  nno 
filio  dicjtur  ^Oq  **g  filius  nteri  mei 
Prov.  3i,  a ,  ubi  snfliynm  nofeqtnr 
ad  nwtvmn^  aod.  lob,  5,  10.  l%t32 
u**ru*  -  «TMMtf  eat'  -uteru*  mairi* 
•  /TWae  eOiqci  ^  Iob.  J9,  17  «on 
intelligendi  Videntux  /oW  /p'4i  (  ni 
enim  perierant  1,  i^ci  29,  5),  «ed 
prob.  fmtFea  uterku ,  i&tbfoi  ( <& 
Ps.  69,  g> 

3)  iMima  pars  rei  i.  q.  S^>.  — 
VlfitlzJ  Wi!  im^imtittr  orci  Ion.  a.  3» 
Impr.  de  iwo  peelore  bomini*.  lob. 
i5,  351.  3sr,  i*.  Pror.aa,  1».  *»T]ti 
^^  ima  peetoris  peneta^alia  Fvov. 

18,  8.  20,  27.  5o.  26, 112.  Hafc  3, 
iSt  ^3&fi  ?**tm  et  tontremuerunt 
vieoera  mea.  C£  xotX/ci  5ir.5i,2i. 
Ioh.7,  38, 

4)  protuberantia  cotumharum 
veirtri  rimilis.  1  Reg.  7,  ar>. 

5)  n.  pr.  ortpidi  Ascheiitarum 

(Jbrt  vaUis,  i.  q.  ^^Lu  xodta^J  Jo*. 

19,  25. 

•  •  • 

13*0103  p|,  tetu  43, 1 1  phtaoia,  nu- 
.  •  «aa»  •«Uongarui   apocies,   nomen 

kabons  a  forma«b«na*para#piana, 
'    •bakera*^m^t«/  fmtmiiamex 

arboi^  4e*rbintha rimiJlkrta  (Hita- 
-  mm  vafa  JUan.),  qocein  Syma  fre- 

«qnebs  naccitur  (Pluu  H*  N.  18,  to). 
-  fteliqaap  limjaae  oognatae  hoa  tc 

.  ignomnt,  sedj^o,  ^taqvi/  ^L 

•VfJent  tereiinthum  i(Vi»UttuL  t#re- 
.    biatbt^Limv)»arJ^orejn|^imoum 
tnistafni  cofltnsasn. 

iQ^fbQS  (pistaciatf )  n.  pf.  topffHR  Ga- 
*tsium  Jb».  i'S,  26. 

iJJfi)  firecatio,  rogatip ,  px  Jin- 
guae  nsu  in  Acc.  part  obsccrandi, 
velpotiua  vemam  petendi^  ubique 

,  «a»  nt\fa  "*&$*  iP^  cvm  pelitione, 
rogatione  s.  rogaudo,  petendo  sc. 
te  adeoj  te  adimns  <J,  d.  />ace  ^na, 
nostr.  3*wUa/  mit  Erlaubnjifs.  Gen. 

44#  48;  ^qj  *4— *TC  ,?<Hl  ^ 
^n^  '•JT^a  15^  oheecro,  domine, 

Uceat  ierpo  iuo ,  uno  verbuto  te 


ra               13d  ro 

4oft.ttti  iFi-t  itl  diripuit,  pra*J>  fcoiij.il.  et  ,J^  seminavit  c£.  aram. 

dam  egit ,  praeaatue  eet  >  spolia-  m^*t 

«*.'•    (An*.   *J  Conj.   I.   VIJI.  ~*j'^P'?%'™&*am>conie- 

,'   .  »■**  ..  »*  (hostes)  Ps.  68,  3i. 

aram.  »ja,  VO  id.     Pruuaria  po-  g-,3  ^^'^  .^^  XOTi, 

te»tn»  e»»t  videlur  itt  dUpergtndo,  g^  ifl0f  fort.,pen,  ****>  £*»/« 

cf.  vicW  radd,  »»» -PIJ»  *H3.  iiglltM.SCk  ,»„,*„,  i.  o.  srwdo. 

Iude  cluld.  tetz  dilapidavitj  .dw-  .tJL  •        „<•.,...• 

.  (jptyit,  ftfluo"vulgo  ducUur  Jiat»  Pnt  m-  *di-  Verbale  i.q.  jna  «ar^fo- 

.  dpnum  largjtu,  V.  «ub  h,  v.).,Cw-  ralor,  ( nietalloruui )  Jer.  6, 117. 

,  iix,.A)  abstd.  Num.  31,-63.  .1  .fituu.  ^flfiH,  (c,  Dag,-ferti«ccuUa)  m.  spe- 

,  14^55,     b)  0.  «icq.  pMadsJs }  ,pt4e-  ,  of4a-,   turrU  urbi  pb»i«Wud«e   ex- 

-dptu*  e*t  tliyM,  rapult,  xaptuiri-  .,  «trueta,  Jes.  a3,.i3  Keri. .  . 

nam  spoliatoruun  Geu.  34»  27,  Ez.  .,.*".  u.ic^u-T  ^       *.•£«.•-      •„■.• 

39,  10.    2  Reg.  7,  16.   2  &  ifc  ; \*???*^  ^^  * 

l£  Jes.4a,  22.  •        ;    !    *(   .-    •   1  vicino  nM  110.  3,   uude  arab,  Ju 

.  Njph.  JiJ.pL  Vij  fr£aet  ftit  f      ^             "                    .                    - 

.  rtarj,  ri;rv*2>0#<*4" **t9  pas<wKal  virgo.   Iiidd.  i4,  Yo.  i  Som.  8,  16. 

litt  c.  Amos  3,  n.  Je*  24^3.  '1  tuveiieip  notat  matarae aetatis,  sed 

P^.id,  Jer.  5o,  3f,    JPWYir.ja,  ' "  caelibem  ;Ratia  3,  lo.    Jes.  62,  5, 

nt^-     >                                        .  *.  ~  saepe  iongitur  n^na  DeUt  52,  25. 

VPI3  t&.f>  ^mi)'«MNM<»  '•'Tureu.  ivtS.JTJ^ii   «*«£<*. 

13!^,  ,,  ,)(»              1T                 -*  tuvenes  dicuntur  de  pube  bettica, 

rPTI ^t3-(  contemtus  Jcbo^ae )  ai*  pr.  l    26^   ^ j,  5.  ^lm,  4,5^6. .  ( Cif  "nrib^ 

•  Qppidi  Ln  wpiioionalitus  ji^dat?  Jos.  etbbt^). 

i5>a8-            '         ".-1  niiins»  v.  u^rtt;     ■:■'•:" 

rad.  hnttit  pr.  iparnit,  ut  «yr.  ^»h3  Je«.  a3,  iS'  OhWU.  «  ^na. 

•W.  Artb.-  •.!»  eat>   »pui>,  «e-  "^m-.^j.  Verb.  «fcrfa»,  WX^f. 

.      ..  .  ..     ^f-f      ,  /.777  Notunsri  111  forniula  mp->  T«na  » 

miaivit,  A.orttt.  est  (»ol){    pr.  uej^^  ,  Sam. -ai'  <£  'de  ^^ 

r.d.0,   .parsit,    in    qua    ndniidi  •    Pfc  ,06,  aS,'  de  populo  Israelidco 

corusc,ud.que     potestate    vicuw»  Jeg  43  ao>  45  4  ^j,  ^            . 

vxdetur  rad,c,  ?1a  f de  r  et  1  mter  fc  piis  p^phrti^  fpg.  4a,  i  («S 

»e  permutabs  v.    t>     Inde  «»«|  .  ..«ordeMe-ia);    Plmr.depiii  Je^ 

***T,sc  ..«6,  9.  rf.aa.  P».i66,43. 

PT3  ni,  Ez.  1,  i4  i.  q.  p"ia  fulgur.  'm^*m.- ^  .       ,             _-• 

•  y«^«/A»b*    It.omne.Vero.  v*tt;  ^»1^  .*)  *■  *  b~4  n«.  3  «q.  zfatti- 

ft.'  AnurWalides  et  KimcbJus.  j^    c£  ^.  ^f,-fg>  ,uui»ean», 

?J3  •(foIgW)  n.  pr.  urbi»  Cabanaeae  etpmacbi  ftstidio.  Jaboiraiu.    Z^. 

•  teulimpera»at  A4om-be«ek  Iud.  1,  llf  8:   ^  ^  ^,  ^,^  eo_ 
\»  tq.  1  Srttt.  11,  8.  rum  fcutidirtrat  ms.     Ceterum 

1T3  V«',««'>  dUpenit,  dUeipavit  h,ec  "gnificatio  vel  repeUta  est  • 

-  *  •  , .  cogmvtoai»a,,vela)naJeta  nna, 

i.  q.  IT^.   Dan.  11,  a4.  '  Arab.  jji  sed  reprobandi  potestate. 
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Vot  yofi  Prov.  8,  9.   17, 10.  -a4. 

Hot  In  exempKi  aub  no.  2  lau- 
4bj  alaqne  exatant  Praett  Inff. 
ijopjk  etfarticipia,  quae  eola  ad 
knc  comu^onem  tuto  referri 
pouant.  Formas  Futuri  |W,  ^an 
ceL  priniae  oomvg.  annumeravunus, 
ei  nonmlk  Imhun  exempla  repe- 
Tmntar,  qaae  vim  cauaativam  ha- 
beaat  (Jw.28,  9.    4o,  i4»    Iob. 

Hukpcl  IjtotfT  1)  pr*  attentum 

u  tskihuU,  hinc  plernmque  i.  q. 

Uno.sattim*vii  advertit,  atten- 

dsf,  eaUmplatu»  eet ,  abaol.  Jer. 

*,  10.  9, 16.  Iob.  11,  11 ,  aq.  i& 

1  Rea;3,  21.  Jea.  i4,  16,  b*  Iobi 

3i9 1.  Pa.  37, 10,   V  Iob.  32,  12. 

38,  i3;  s  Icr.  3o,  a4.  Iob.  3o,  20 

et  (qnomam  via  Coniugationia  in 

transniTaffl  veraa  est)  etiam  c.  acc 

Iob.37,i4;  hinc  2)  percepit c  acc. 

Iob.  26,  li    3)  sapuit  pr.  aapien- 

tem  se  pratbait  Pa.  119,  100.   - 

Derivantur  inde  nomm.  pSPi 
p^a,  firOBj  et  quac  atatim  se- 
qountnx  Yi  nra. 

00« 

^S  at  coaatr.  7*  pr.  i  q.  arab.  (jvj 
uU*r*wiSta,  tpatium  interiectum 
(v.DaaL),  Donnisi  in  atatu  conatr.  et 
*Qf  Sofluiiira,  ^a,  to**a,  etiam 

Wjfc^  ftnfra,  abit  vero  in  Prae- 

1*  t)  inter,  arab.  j^.  tPria  pa 

atfftfcatres  Prov.  6, 19.  iTfrMq  p2 
■tefancef  lob.  3o,  7 ,  tpjrg  ^a 
•■^•flfcfcj  yrofronte  (v.  ^?jt 

.  I^iiliuu   «t/tfr   —   mter    eat 

1  TO-VaGen.  26,  a8.  Ex.  11, 
7-  '<*  10,'qS  cet  rarina  b  —  ,pa 

.  ft*  atenaOam  —  usque  acl )  Gcn. 

/  /,  6.  Ler.  ao,  a5.   Deut  17,  8, 

*r?*-r?J*s.  59,  a,  ^— r» 

\Joel  2,  /7*    Ubi  aequuntnr  verba 
^virfea^  iatelbgendi,  doccndi,  baec 
t:  videre,  inteDigere,  do- 
re,  enjd  interctt  sjaiar  #*  ifitar. 

3>  18:  w£  p^as  pa  l»r.VV 
"4oit*>,  quidmtemeit  inter  iustum 


et  impiumf  ci.  b  —  pa  9*v  a  5am. 
19,  36.  Joii:4j'ii,  lf--".p3pan 

X  Beg.   3,  9,    i  —  1*S  iTVlW  EaT 
44,  a&  "      T 

a)  inira.  Iob.  a4, 1 1 :  firrvraJ  pa 
snira  muros  eorum.  Prov.  a6,  i3 : 
ntafr^tt  pa  m/ra  plateae  i.  q.  in 
plateis,  cf.  Zacn.  i3,  6.  De  tem- 
pore  Neh.  5,  1 8 :  intra  deeem  diee 
(cf.  arab.  u£JJ  ^u).  Nonnunquam 

3)  bt  —  ^a  et  pan  —  ^a  dis- 
iunctive  valent  sive,  sive.  a  Par. 
i4,  10:  paj^  a*2  pa  it^b  ^r»  ^« 
nb  tibi  perinde  est,  sipe  jorti 
opitularis,  eipe  debili,  Pr.  apud 
te,  Deua,  in  opitulando  nullnm 
discrimen  cat  inter  fortem  et  debi- 
lem.  Originem  huiua  loquendi  ra- 
tionia  intelligia  etiam  ex  Lcv.  37, 
12:  et  aestimabit  eam  (pecudem) 
eacerdos  9*±  ]*5i  ato  pa  *»Va  bona 
estj  siue  mala  pr.  diiudicando  in- 
terbonam  et  malam.  LXX.  tiu 
xaXri ,  tfn  aanou.  2  Sam.  1 9, 36. 
(Ita  ap.  Rabbinos  pa  —  pa  aive, 
sive,  tam,  qnam). 

Componitur  c.  abis  praepositt 
a)  l^a -bit.  inter  c.  acc.  Ez.  3i,  10. 
i4 ,  et  n^a -iej  10,  a.  —  b)  -b£ 
pa  usque  inter  Ez.  19,  11.  — 
c)  ]"»M  pr.  e  medio,  Mwischen 
(etwaa)  *wg,  iwischen  herpor, 
galL  d'entre.  Zach.  6,  1 :  duo  cur- 
rus  exeuntes  D^iift  inij  *P2&  • 
medio  duorum  montium.  Ps.  io4, 
la:  eouis/  ^ocem  D^W  patt  a 
mediis  frondibus.  Jer/  48,  45: 
l^n^D  pa>0  elh'pt  pro  e  medio  regno 
Sihonie.  &^^ .  pa»  .  verecunde 
dicitur  pro  e  pulva ,  ex  utero  ma- 
tria.    Deut  a8,  57:    secundinas, 

•TvH  r*H  fi^n  y"a#  prodUrant 
ex  uiero  eius  (cf.  H.  19,  110:  oc 
xf  y  M  ^/uoti  Twde  nioyi  utra  no6a\ 
ywatx6g),  et  tranalate  pro  a  ee- 
mine,  stirpe,  soboie  eius.  Gen. 
49,10:  nonrecedet  . ...  eeeptrum 
vhf)  <paJ9  a  «o&o/ia  asiat.  Idem 
vsdet    quod    V3J5»,    ^M  x%*\o50> 

(  of.~46y  96  ).   Ubt  duae  xea  memc- 


■■ 


na 
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1,  17.  3,  2;   tt\  \  Swn.  ao*  3o 

(ubi  tamen   complures  codd^  ^^ 

.  Seme!  praegn.*d&  i*  pens.  2  Sanu 

ito.  39;  £&   *W-1^   *? 

5jV-piD*K  quaecunque  cupies  ww- 
A*£tt*  \a&'  faxieudum )  *  imponee, 
facism  Uoi. 

Nipb.  1)  eUgmdu*  i.  *  pree- 
atan*  /»fc,  «q*  fq  jwmestantia*  ali- 
qua  re  Jer.  8,  &  Part.  ^r^piq  nratf- 
*&*»*.  ^ma  f|Dd  ss^ntttm  pfae- 
stens  Pirw/10,  ao*  8,  fo.  19»  sq. 
fjq  praeetanttofl.  P*ov. 16,  16.  aa, 

I,  9)  ^9»  ^  «#flT*  <*&  aliquQj  pla- 
fere  alicui.  Prov.  al?  £. 

Pu.  electue  tsi .  nohnisi  EccL  9, 
4ChethiWi,  ..'*  \ 

Nomm.    deijyafa    sunt:    Wia» 

'.  ^nM,;%pr/^1tet  ; ... 

JJ^HPJjfc  ( vteus wwwmow^ *  ep pidcdum 
*  Benjjaminjfiar^m  iSmm.Z*  1*3.  16, 
6.  17,  i&  *<j>  17.  4  Reg.- a>  #^  Io. 
fiunonia  iiuh*  dsrimt  N..  gent 
nplQB  1  Paral.  11,  33,  litteris 
transposttis  *»rna  a  Bami  33,  31. 

fi^lia  (formae  ttnftj}  m.  §Jl*  Nnm. 

I I,  a8  et  TlVllnS  Etjclej.  1 if  9. 
}2f  \  lupenlue. 

(iaxT^oyiiv^   blaterare,^   garrfre, 

[,    *ch<waj#enA  temere  « f  (nhori^idetate 

*>£#**  vc  onomatoj»,  ut  yfrid  grae- 

cum  *t  fcn>mnj;    Part  ffitgfc  ^<s- 

*"0*w  1  &*rruJn$  Prqy*  1 9,  1 8. 

JfV.  M.  £ey.  5,  4,  P*i  190,  33. 

,   Qnojl  jrtlttque  Xqc^ 

.  ,a«get    yjm    Uu^   jocutio^us,     v. 

Denv.  KM». 
I.   r?tMl    1)  «en^sia»  «s*  ialicni, 

.    */>«OT  etfiohct^  \n  *K<p°  c*U°- 

.     A^aW  giy  prottfayti  r&tuploiim, 

^nieftt &&<&*{«,  u©dfji^.  003 
aj  4bst  jpr.  oonifcit  ,se   yej  ^ruras 

«w»  :IP  W WW»  t  &  i?  >ii  Es,  aa, 


t 


S*  ^  P4T0T.  Jl",  20%  f+  »8,  7, 

^  a  K,e^  ,18,  ao.  aif  a^f   ht%  Ps- 
4^6.  Ji?  7.     Nonnunquam  accedit, 
'  Dat  pleon.'  Jej.  j%  4 :  qnbitj  —  itf? 

*  veetram  cpuocetis  in  verbU  men- 
dacibus.  Comm.  8.  a  Reg.  18,  ai. 
Rarp  absoL  ponitur  Iob.  6,  ^o.  Uhk 
ita  legitur ,  plerumque  valet  9)  se- 
cuxwfuit,  nihil  $iki  timuU.  Iwdd.  1 
18,  7.  10.  37.  Jer.  iaf  5.  Jo>.  4ot 

a3:  9.-«|-?  ii|  TTl!  WJ",1I"S  «^  j 
»*A*/  timetp  eUi  /ordaofi*  ad  as 

■  eiue  erumpat.  PrpV.  ia9 16 :  ctat) 
Ijtja  D>s]Dh  firf  o*^  s>a»iiaojs«a, 
eecuru*  vivit,  buij  mq».  est  tmeJi- 
dum.     Opp.  ;V^  *!•    A^pitf  sic : 

.    a)  in  bona»  partcm  dr.de  sjecuri- 

.  tate  piorum,  Xes.,ia9  a^  P^rov.  28, 
u  Iobu  11,  18.    b).  ia  mabm  pw- 

.    tem   de   hominiibnaf   qA  .oamnem 
.  apemet  s>diioiam in Hflhns  mnndanis 

.  ppnentea  De*m  pD^nasque  diviuaa  } 
npn  nwtuuut  jTe^.  3?,  fl.  If>.  11. 
Proy.  ^;  iJB.'  C£  ?3om6,.  4A«}, 
n^Vtf.  .—  Part  mDa  confisus, 
sigftincatione  activa.' Jcs.  a6,  3:  ^ 
rnM  ^s  Mn»  *»M  tonfam  est 
JPs.  «lia,  7»  1 

*&*#,  W>  TJ?ft  *  «fi>  (^;  3fe  l5- 

curutfr  jfrcfr.  fs.^ij ^10. 

^n^  iTin®a,  ppT!p- . 

^-  JT553  ^p-^q-w^  ^ 

cQXifj  /najuruit,  uude  ^?»^  ffio- 
lo,  q*»^-. 

tlt33  m.  1)  fiducia,  et  adv.  /SdWn- 
ter,  confidenti  nnimb  <Oen.  34 , 
a5.  a)  eecuritas  7es«  5a>  17* 
,Alibi  semjper  ntj^b  et  noa  «dv. 
a)  sine'  toericulo  ef  metu,     tuto. 

tavit  tpto  l  Saro.  ii  n.  liev.  a5, 
1 8.1 9.  a6, 5.  DeujL  33,  ipi.  tyj*1"* 
metu,  eecure.  Mich.  a,  8.  x^on- 
4iunquasn  d>   njmjs  aefiurp  ^  ^t- 


141 


Q 


io,  e|frie1iaiitDr  "corpora  hu- 
otpote  fngilia  et  caduta  (c£ 
>.  5,  i  ifaiqno  intpp. ).    Do~ 
Zte  aemel  ^  tini  verso  tpundo 
aVS6>  9.    1b  Acc.  eohetr.  rr»a 

sApB  pro  mia  m  dbmo  alicuios 
*4,  2&  3$,  11  >  *Kbi  w*  db- 
ftntm  ataucj-afGen.  o4, 3a. 


*)  Jmw  mohflisj    teniorium, 
&g  Gea.  27,  i5.  33,  17, 

eacria  a  Reg.  23,  7,  cf. 

M.3L4.    Trtrr;,  o^grjn^ 

*  naculo  foederia  Ex.  23,  19* 

st  Indd.  18,  3t.  1  $am.  i, 

15.  2  Sam.   12,  20.  Pa» 

rfooms  re£ia,  palatium,  arx, 
•j^ftms  9  Sam.  u,  a.  9. 
9,  1.  10.  i4,  96.  i5,  18,  et 

n  nr»%  EstL.  1, 9,  x«t  igo- 

unde  TV]3pi  '?   ^^ 

palatii,  amieorum  regio- 

,  cra  clavis  arcia  regiae 

erat  (Jea.  20,  22),  qui- 

rei    familiari  regia 

(aoatratinm  fere  marichat 

tU,  Hofmarschati)  1  Reg. 

aRrg,  10,  5.  i5,  5.  Jee.  22, 

~  -mb.  2,  49),    in  aequiore 

■o  wn  n*5  Esth.  1, 8  (v. 

*y    ^T?*™  regia  Davidia  Jee. 

M.  Mrm  rro  arx  Pheraonis 

1  Interdmn  desingulis 

pertibus,  quee  tamen 

oteofltas  constabant,   n^a 

.'*,  5.  9. 

dei  i.  e.  aedes,  tem- 

r-ieta«n|)hj  idolorum  Jes.  $7, 

13.    1  8am.  5,  2.  5,    et 

late-vwHferewlymitano 

i^^rrYfr;  rftfrdicto  iJReg. 

^,'f  a/jea.  W.  •  l-et  -sexeen- 

t^eajajanrtea*,  ttWxinie  sumjVtuo- 
Jea,  1*,'rS ,  <£  fgaJ^ ~fe*.  22, 
IUIbb  idem  «vooatnr  Vi 
^MwteMa^fiitL  12,  5." 

K)  hAbHaWmtmn,  vmaHsio,  hcus 
evtocastqtte  geuerts,  ■)  hoiniimm, 
*t  dc  orco  Iob.  17,  i3.    b)  hettie- 


F. 


rnm.  Idb.  89,  6.  1*8. 84, 4.  io4f  1 7 
(cfc  Vfrg.  Ge.  2,209:  antiquasque 
domoe  arium).  «n»*  ma  dbmite 
armeae  Iob.  8,-iV""  areb.  o*u 
C^JCbJt  *  domus  tineae  Iob.  27, 1 8 ; 

c)  rereptaculum,  spatium  rerum 
inauimatarum.  iboa  tpa  olfacto- 
riola  Je».  3,  20.  tprp^sb  BTi.a, 
tD^3i,  receptacnla  vecauinEx.  26, 
29.'  36,  34.  37,  i4.  38,  5.  1  Reg. 
18,  3a:  fecit&ue  fossam  n*M 
*^j  fi^rifttO  aa  spatium  duorum 
satorum  seminis.  6^35$  n^a  locns 
lapidosns  (in  terra)  Ioi.  8,  17. 
Neh.  2,  3.  Ez.  4i,  g:  ni^X  n^a 
n^  n^M  snatium  conclavium 
tempti  lateraiium. 

6)  interior  pars,    quod  intus, 
intra  est  (Opp.  ym  extra,  foras). 

nroa  Ex.  281  36,   n^a»  Gen.  6, 

i4.  Ex.  25  9  ii.  37,  2  et  rtrjiatt 
1  Reg.  6,  i5  (cf.  |ijj  no.3)  intusj 
intrinsecus.  Opp.  yjjn^»  ^  n"»a 
£■.  i^  27,  ^n"!»  1  Reg.  6|ti6^ 
Jj  n*»a»b  Num.  18, 7  intra  ( apatram 
qnoddam).  ^  n^aq-b^  intra,  c 
accus.  2  Reg.  11,  i5.  Cf.r- W|  A,  9. 
(Ab  hoc  aigmficatn  dncitnr  chald. 
^a  in,  nnde  aupra  derivavimua  £ 
rpraefixnm  ). 

7)  Translate  dr.  pro  homin&us 
in  dotno  versantibus,  familia  (c£ 

.    '«*a     . 
«rab.  ^PI )  1.  e.  uxore  cum  liberis 

conctiaqne  domesthda  Gren.  7,  i.;i2, 

17.  25,  a.  36,  6.  42, 19.    Ita  </o- 

aiRia  regis  de  aniicia  Jea.  32,  18. 

tfrSn»  ma  i.q.  rti^JD^W  Gen.  5o, 

5)  '«*>  fumitia  edicuius  vriundi9 

nepotes,   poeteri,  prosapia  i.  q. 

O^  (qno  aensu  Plurali  iungitur 

<Jea.\  5)  Gen.18,  ^9.  ^ib  n?a  i.  q. 

^li  ?4!}  Ex.  a,  ;i„  .f|D^,n«  Joa.  ,17, 

^7ii  >irj«T.  n^a,  rn^rrj  n^  4r»a 
ni*j  gena  wvidica  1  Sam.  oo^  >i6. 
Jes.  7,  2.  i5  ( o?xoc  dafild  Luc.  1, 
37).  Taritex  atqne    ^aa  translate 

nsurpatnr,   ut  ^non^Ja  *rro  *i.  q. 

'mtl-to  ^  «dveriarn  /  hoatiea  «lei 

•yPail'95,"*! ,  ^ia  ?r»a  geua  con- 
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tumax  JEz.  a,  5,  et  contra  rritt^  n*a 
filii,  famUia  Dei  i.  q.  Isradf  Nam. 
12,  7.  Hos.  3j  1,  ut.o?#o£  $fov 
1  Tim.  5;  i5.  In  aliis  quibnsflam 
forraujis  iigura  domus  servaU  est. 
Ratli4, 1 1  de  Lea  et  Raliela:  aedi- 
ficarunt  domum  Israelis  i.  e.  gen- 
tem  Israeliticam  condidcrunt.  1132 
V  rps  domum  aedificavit  alicui,  pro 
prolem,  sobolem  ei  dedit,  de  leviro 
(i.  q.  \  Dri  D^prr)  Deut  2  5,  9,  de 
Deo  1*  Sam.  2,  35.  25,  28.  2  Sam. 
7, 27.  Idem  valet  \  rP3  Tvm  2  Sam. 

9)  Transfertur  praetcrea  ad  ras, 
opes,  quae  m  domo  asservantur, 
totamque  rem  familiarem*  Esth.  8, 
1 :  1DH  n^2,  LXX.  S(T«  vnaQXti 
*4{iuv ,  cf.  comm.  2.  7.  Gen.  i5,  2. 
Ex.  l,  21.    Ita  gr.  ofr/a,  ofco?. 

10)  3fy  n^a  pr.  domus  paterna 
Gen.  24,  23,~famiiia  paterna  3i, 
3o.  In  censibus  Hebraeorum  sin- 
gaUetribus  (D^Di'^,  nto»)  divi- 
debantor  in  famihas  (niriBTDtt), 
familiae  in  domoa  paternos,  n*a 
n*OKrj.  Hac  enim  significatione  in 
Plurl  pro  aet  ^ns  frequenUnt  n^a 
flHn»,  quae  Pluralia  formandi  ratio 
in  nominibus  compositis  apud  Sy- 
ros  usitatior  est.  Num,  1,2:  nume- 
ratefilios  Isrdelis  n*Ob  dnhctltob 
fcrnaa  secundum  famiiias  suas 
dompsque  patemas.  18.  20.  22.24. 
26  sq.  2,  2  sq.  Domibus  paternis 
praeerant  Dntott  n^a  ''titn  Ex.  6, 
i4,  aniafc  nxA  &4)ir~)  iPar.  5, 
24,  plerumque  per  ellipsin  •QbyCm\ 
ntafim  Num.  3i,  26.  Jos.  i4,  1,  vel 
ntaan  ■nto  1  Par.  20,  6,  ifiriz» 
nta^n  2  Par.  5,  2  principea  do- 
muum,  patriarchae. 

Saepissime  rra  praemittitur 
nomm.  propriis  oppidorum,  modo 
necessario,  modo  ita  ut  etiam  omitti 
queat  (vide  litt  e.  h.  L  L  u.  v.)# 
creberrime  in  serioris  aetatis  scri- 

ptoribus,  ut  syr.  A*o,    cf.  germ. 

hausen   in    Nordhausen,    Muhl- 
hemen*    Huius  genaris  aunt: 
aj  jijj  fp&  (domus  vanitatis  i.  e. 


idplorum,  v.  \\*  no.  1)  0, 
bus  Beujamin,    tb  .oriente 
Bethel  Jos.  7,  2.  1  Sam.  i3, 
deserto  cognoimni  Jos.  18,1 
Talmudici  hoc  opp.  co 
cum.  urbe  vicina  Bsth-El  (1 
quae  aliquoties  a  proplietu 
tim  vocatur  pjjt-rna,  ▼.' 
b)  bfij  n^3  (domus  Dei) 
autiquissima  Cananaeormn, 
Benjaminitarum,  Jofaaejid 
poribus  nb  dicta  (Jos.  18,  t 
nb),  quanquam  semel  (i(| 
scriptore  accuratiusloquente 
que  nomen  distinguitur.   In 
sita  erat  (  1  Sam.  i3,  2.  Jflij 
cf.  Gen.  35, 1),  in  quo  tato 
foederis  aedem  habebat  ( 
18.  26.  27.   21,2.  1  Sam. 
et    postea    Jerobeamoi 
cultum  instituebat  (1  Reg. 
Cf.  7jfij  n*a  et  ft».    Vi 
que  discrepantes  de  origi» 
urbis  traditiones  habes  Gtt 
sq.  35,  1  sq.  9  sq-,  qoas 
de  Wette  Kritik  d.  isr<A 
1, 1 24.  N.  gent  est  ^KJ]  n^ 
16,  34. 

e)  bxt*jn  n^a  (domui » 
mae  i.  e.  se*dis  fixae ) ,  W  *■ 
vel  Samariae  Mich.  1,  ll>  * 
etymo  modo  indicato  &&** 

dj  vm»  n,a  (iurifij 
Dei)  Hoa.  10,  i4,  p*^ll 
Galilacorum  (1  Macc^i),! 
Sepphorin  et  Tiberiadi  (J<M 
12,  11  §.  1.  i4,  i5  M»  | 
sua  §•  60  )  aita. 

alibi  ^y^  "i^a"  Num.  3a,  38  J 
liya  (i  IiabiUtion»)  M 
oppl  tribui  Rubcn  *»««■ 
quod  vero  mox  in  Mothif™ 
tesUtem  cesait  Ruinafehu0 
dictaa  commemorat  Borcu* 
itin.  in  Syr.  p.  6^4.  vcra.  g*** 
videtur  ^ya  (pro  ]Wj)  N"» 

.  /)  ^s  rr^a  (d.  cwrf«*' 
opp.  Simeonitarum  1  ?*  * 
fort  oorruptnm  ex  n^r^ 
19,6- 
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g)  rna  tm  Iudd.  7 ,  34  locus 

ad  Jordiiiem ,  prob.  pro  S-n»  n^a 

(dtrsamos),  c£  BtfupaQa  io\L 

1, 28  in  codd.  muitis. 

4) Ttt  rr»a  (d.  muri)  oppidum 

tribai  Juoae  i  Par.  2,  5i  i.q.  ;m*, 

q.T.  "' 

0  V$a  im  Neh.  ia,  99  i.  q.  ^ 

q.v.  "* 

*>  V*M  ma  (d.  ablactati)  opp. 
Moaauvan  Jer.  48,  a3. 

0  tnrfcii  rpa  Jer.  48,  22  et 
*r*3i  Noa.  33,  46  (duae  cari- 
gk)  opptdum  Moabitaram. 

■)  T«?ira  (d.  Dagonis)  opp.  a) 
triboj  Joic  J~o*.  i5,4i;  £)  Aiae- 
riUnua  Jot  iq,  37, 

»J  fl"jr?rr«  (d.  excelai)  Jos.  i3, 
2;  arb  Gadftarum,  Num.  32>  36 
H7!  tf*3  ippellata,  poatea  Juliaa, 
^jnw,  T.IowpL  Ant  18,  2  §.  1. 
Iherou.  t.  Betbaram. 

<0  «*ian  rra  (d.  perdicia)  opp. 
Beujaoiiiwirum  in  coufiuiia  Judae 
***.  i5,6.  10V  19.21. 

P)  Ujma   (d.  gratiae)    ©pp. 
Judaeorua  Tel  Damtaruin    1  Reg. 

2)  1*nh  !r*2  (locua  cavitatia,  for- 

aw^  •  * 

"^  ™*  cwae)  m.  duo  oppida 

tnbas  Ephrmm,  qaorum  allerum, 

tuperuu  dicuim  iu  aeptentrionaJi 

***  tribui  partc  (Joa.  16,  5.  ai, 

72  )>  afterum  inferiua   in   liinite 

^fJMraftmmi  aitum  erat   (Joa. 

l*£  18,  i3)l    Bia  (Joa.  10,  11. 

V^-tf,  i3)  Bcth-horon  xut 

*$W  neaioratur,   et  ap.  Josuam 

**?  "f*rm  intelligendum.    Huic 

J10*1  «nt  deicensua  angustissiuius 

aiC,f  *  ,Maca3»  l6'  a4^ 
nnuni  txatftunm  cladibua   nobi- 

Iitatw, 

^  ritPihn  rra  f  d.  deaertorum) 
°M  Auseaitarum  ad  Jordanem 
*"*  33,  4j.  Joa.  12,  3.  i3,  ao, 
W  pojtea  Moabitia   cesait    Ez. 

Hmi  (d.  paacui)   1   Sam. 
'  U  fort  praeaidium  Philiataeo- 
^  in  liiiibus  tribua  Judae. 


O  0^515  ira  ( d.  vitieae)  Jer.  6, 
1.  Neh.  3,  i4  oppidum  Judae,  teate 
Hieronymo  ad  Jer.  J.  c  in  monte 
inter  Hierosolyma  et  Thekoam. 

u)  niaaj)  ma  v.  supra  litt  f. 

*>)  ftjo?3  mi  v.  n^w. 

*0  Qr6  n-a  (d.  panis  j  *m.  (Mich. 
5,  1)  d)  oppidum  tribna  Judae, 
pleniua  HWP  Dnb  n-»a  Iud.  1 7, 7.0. 
Kutli  1,  1.  2  et  ntrjDfie  dnb  ma 
Mich.  5,  1.  EphraU  enim  (v^p.goj 
nou  soium  antiquius  eius  oppidi 
nomen  fuit  (v.  Gen.  35,  19),  sed 
regionem  etiam  circumiacentem  de- 
signasse  videtur.  Sedes  erat  gen- 
tis  Davidicae  (v.  Ruth  L  c.)  nostri- 
que  Servatoris  incunabula  vidit^ 
quam  ob  causam  ^.  vi>aj9  sex 
circiter  milliaribns  anglicis  ab  Hie- 
rosolymis  distans,  hodieque  ccle- 
bratiu*.  N.  gent  ^»n\rt  n^a  1  Sam. 
16,  1.  18.  17,  58.'  /?)"opp.  Sebu- 
louitarum  Jos.  19,  i5. 

x)  «iVa  n^a  v.  «*j>^. 
jj  fvn  n^a"v.  litt  e." 

*>  »^jq  ni  (d.  Maachae)  opp.' 
iri  radicibus  Hermonis  2  Sam.  20, 

i4,  cf.  toy»  et  rbjjtt  n-»a  ia^. 

ai0  pn^arr  n^a  'fof.  reuiotionia) 
locus  ad  torrentem  Kedron  2  Sam. 
i5,  17. 

tb)  niaa^TDil  ma  (d.  curruum) 
oppd.  Simeonitarum  Joa.  ig,  5. 
1  Par.  4,  3i. 

cej  n^qa  n^a  (d.  aquae  limpidae 
et  salubris,  "c£  ^aa  )  Num.  32,  36. 
Jos.  i3,  27,  et  n^ti:  Num.  3^9  3 
oppid.  Gaditarum,  HrjdyafiQlg  tem- 
pore  Eusebii,  hodie  Nemriu  dictum, 
v.  Burckhardti  itin.  Syriae  661. 
Aquae  vicinae  vocantur  fc^&a  Vi 
Jes.  i5,  6.  |a 

dd)  iyp  n-»a  (d.  amoemtatis) 
urba  regia  Syrko  in  monteLibano 
(Amos  1,5),  Graecia  JlvLQ&iuaoQ 
dicta  (Ptolem.  5,  i5). 

•O  ni^t*  ma  Neh.  7,  a8  et 
simpl.  n^9T9  ib.  12, 29.  Esr.  2,  24 
vkus  tribus  Judae  vel  Benjamin. 

ff)  p»?n  n*»a  (d.  vaUis)  oppid. 
Asseritarum  Jos»  19,  27. 
10 
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gg)  nto*  *V*a  (*•  rotponaionis, 
furt.  cch  ua)  oppid.  tribus  Judae 
Jos.  j5,  59. 

AA)  n;?n^a  (id.)  oppid.  Napb- 
talitarnm.  Jos.  19,  38.  Iudd.  i,  33. 

i*D   irann  Tj5»  n^a    (d.  pracdii 

pastorum,     cl  jUc  pagus,   prae~ 

dium)  locus  prope  Samariani  aReg. 
jo,  12  et  omisso  tPJSfl  comm.  i4. 

lb)  na-)*  n^a  c  art.  na-i*n  n^a 

(d.  dcserti  /  oppd.  in  con/miis  tri- 
buum  Judae  et  Bcnjainin  Jos.  i5, 
6.  18,  22,  omisso  n*»a  Jos.  18,  18. 

II)  tsb^  n^3  (d.  evasionis)  opp. 
in  austraJibus  Judae  Jos.  i5,  27. 

mm)  ntes  n^a  (templum  [Baal] 
Peoris,  v.  nvs  iss)  urbs  Moabi- 
tarum,  Rubemtis  assignata,  cultu 
Baalpeoris  famosa  Deut  3,  29.  34, 
6.  Jos.  i3,  20. 

nn)  y>sx  n^a  (d»  dispcrsionis) 
opp.  Issacharitarum  Jos.  19,  21. 

00)  tis  n^a  (d.  rupis)  oppidum 
111  montauis  Judae  Jos.  i5,  58,  a 
Rebabcamo  munitum  2  Par.  1 1 ,7,  et 
magis  etiam  a  Maccabacis  1  Macc. 
i4,  33. 

pp)  arn  n^3  (dom.  8.  regio  pla- 
teae)  Iudd.  18,  28.  2  Sam.  10,  6, 
alibi  2'rn  (  nisi  forte  Beih  lle<hob 
regiouem  dcnotat,  Rechob  uvbem), 
nrbs  Asseritarum  in  iinibus  Palae- 
stinae  borealibus  (Num.  i3,  21) 
ibique  in  convallibus  Libani  sita 
hand  procul  a  fontibus  Jordanis 
(Jos.  19,  28.  3o.  21,  3i.  Iud.  1, 
3i).    Syriae  pars  vicina  appcllatur 

ihi  n*»a  o*w  2  Sam.  10,  6,  oiat 

ahn  ib  comm.  8. 

qq)  *J»tf  n^2  (d.  quictis)  Jos. 
17,  ii.  ifij  contr.  "jtD  ma  1  Sam. 
3 1,  10.  12,  et  iq  n^S.2  Sam.  21, 
1 2  urbs  Manassitarum ,  quae  vero 
diu  Cananaeis  et  Philistaeis  parebat 
( Indd.  ct  Sam.  LKcc.),  cis  Jor- 
danem  sita,  postea  Scy thopolis  dicta 
(  LXX  Iud.  1,  27  ),  Rabbinis  ;0<tt, 
apud  Arabcs  hodieque  ^L*-o. 

rr)  ntcuajrr  n^a  (d.  acaciae)  op- 
piduin  ad  jordanem  iuter  Bethsan 


et  Abcl  -  mccholam  sitam  li 
ss)  viTyti  ma  (d.  solis) 

o)  Lcvjtarum  Jos.  21, 16,  in 
tibus  tribuum  Judae  ct  Dan  et 
listaeae  ( Jos.  i5,  10.  1  Saa, 
sq.  2  Par.  28,  18),  m 
iucolis  frequens  (1  Ssra,  ^ 
1  Reg.  4,  9.  2  Rcg.  14,11.  0 
c.  pltir.  1  Sam.  6,  i3,  M 
inteJligendi.  N.  geut  *»t5l 
ibid  comm.  i4.  18.  ft)  Kt| 
tarum  Jos.  19,  38.  Indd.  ifj 
y)  Issacharitarum  Jos.  19,21 
q.  ]k  Heliopolis  Aegypti  * 
i3,   cf.  p.  26. 

tt)  ni5n  ma  (d.  pomornajj 
pidum  tribus  Judae.  Jo*.  iMj 

n^S  st  emphat.  Kr£2,  n*Y: 
n^a  c  SulF.  rrrpaplur.  r 

m.   i.  q.    licbr.  domiu  1) 
min  n*a   Esr.  6,  4,  1 
Dan.  4,  27  domusregia, 
tfrrrfc   n^a   domus  Dei,  t 
Esr   5,  2  sq. ,    etisui  sioipL 
ibid.  comm.  3.  9. 11. 

^rpS  m.  constr.  Jrv»a  domus  «q 
palatium  Esth.  1,  5.  7,  7»  & 

fcCfl  »<*•  «anait  i.  q.  «*  r*  J 
faw<,  hinc  ^^,  ^»"* 
(  Arab.  Uo  guttatiin  fo&^V 

N53     l )    fletu*,    ploratiot  * 

tus  g.  ciulationis,  Jammerth^ 
vallis  in  Palaestina  q»jtnKfl# 
rationcm  ita  vocatac,  ciusqutj 
babiliter  tristis  et  sterili^ 
cius  alluditur  Ps.  84, 7 :  P^ 

imn^]  1^55    »aan  traam 

vallem  \iuiaiionU  hane  fi* 
irriguam  reddunt  pcregr1»^ 
aacri.  J 

2)  Plur.  D^aa  2  Sam.  5,  J 
1  Par.  i4,  i3.  rf/swftarqoiei 
lacrimando  dicta,  nittiimiD  al 
Cclsio    (Hierobot  i,3M-l 

arab.  dl^  Ulsamiferac  «fc*1 
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de  hcrima  a&a,    cphda  et  aeria 

dtttflkL 

^pj2  fat  ttsa*   conrcrs.  *pin  prt 

i  <j.  C3  UiUavit,  guttatim  fluxit 

(jjIL  prunvia  "ja  aonum  guttarum 

deridentrammiifante,  cf.  radd.  in 

•jexamtn),  t.  "»22,  spec.  flepit, 

nd.  oouabaa  linguia  dialectisque 

cognanf  eoamram*  Ex.  a,  6.  G*u. 

43,  5a  a  Sam.  19,  a,  aaepe  de 

popolo  ia  pnbBria  calamitatibn*  la- 

aaiMBit  Nnm.  11,  10.  a5,  6,   do 

pooDtortmm  loctu  Ear.  10,  1.    Sq. 

acc  aV/Cfp&,  faxit  aliquem,  maxr- 

*e  ofltmnm.  Gen.  2 3,  2.  37,  35. 

5o,  3,  it  sq.  b*  persouae  yel  rej, 

em  Jagemiu  Thren.  1,  16.  Iudd. 

u>  $7>  ^a  Sam.  1,  a4.  E*.  37, 

3i  et  J>  Jer.  33,  10.   lob.  Jo,  a5. 

JT22  sq,  J*  praeterea  eat  lamen* 

t**do  adiit  aKquem  Num.  11,  i3- 

Iudd.  14,  16;  et  fleTit  super  aiiquo 

i\  e,  ib  aawlaxu  eiua,  Gen.  45,  i5. 
5o,  1. 

PL  deflevit,  itxit  mortuum  c. 
acc.  Jcr.  5i,  i5.  Ex.  8,  l4. 

Nooun.  (kriTata    aunt :     MJJ> 

r*sa,  ^32,  rroa. 
*      •  •       •  1 

?*  «•^Eir.io,  1,  a  rad.  rtta. 

1  n*  («*id.  ^52)  primogeni- 
tof  tam  nomuram  Gen.  a5,  i3.  35, 
*5,  qoambrniornm  Ex.  n,  5.  13, 
*<►  i3,  i5.  Apud  illoa  refertur 
•i&ioa^oimnata  maximos.  Gen. 
*3b  3.  Qmun  filiua  natu  maximua 
W»  aodu  reliquia   anteferretur 

V*  ^^3?  no»  2 )  >  a)  metaph.  di- 

cuar  oe  qualibet  re  in  auo  genere 

&**¥**  et  primaria.  Iob.  18, 

iJ:  tng  *tiaa  mortU  tiHiuaprimo- 

genitss  i  c.  maximue  inter  mor- 

&o*  ktiftros.     Morbua   enim    ex 

Hebnutmo  apte  filius  mortis  pote- 

raf  voctri,  tanquam  praecursor  eiua 

*t  mtclke,    ut  apud  Arabea  0L0 

fsll  .y££a*   ./a/t    a.    mortis    de 

ftbribus  mortiferis,  morbua  au- 
•nn  atrocuaimus  figurate  primo- 
fcutua  fratrum  appeUatur.  Jea.  i4, 


Jo:  jF^tt  ■»*VDa  primogeniti  te- 
nuium,  pauperriini  q.  d.  praecipui 
intcr  filios  pauperum,  vel:  primo- 
gcniti  miserae  huiu8  actatis ,  v. 
Comment  ad  h.  I.  In  fem.  de  filia 
natu  maxima  celebratur  n*v:>a  q.v. 

■)133  in  aing.  Jea.  28,  4  aec.  Maa. 
(v-  n^^a),  alibi  semper  in  plur. 
Di-Vtoa ,  0*"533  primitiae  fructuutn 
frugumque  ,  primi  fructns  ex  agro 
arboribusque  auacepti  Num.  i3,  a©> 
maxime  de  primitiia  Deo  offercndia 
Lev.  a,  i4.  a3,  17.  Neh.  10, 36. 
Nonnunquam  additur  rrato")  Ex. 
33,  19.  34,  a6.  a^ntjsan  Onbpania 
e  frugum  primitiia  coctua  Ler.  a3, 
ao.  t^isan  D^  diea  primitiamm, 
de  festo  pentecostea  Num.  a8,  a6. 

H^SS,  P11D3  f.  1)  primogenita, 
primogenitum.  Plur.  n*i")ba  primi 
partus  proles,  de  hominibua  Neh. 
io,  37,  de  foetu  bcatiarum  Gen. 
4,  4.  Deut  la,  6.  17.  i4,  a3. 
a)  aubst  primogenitura  Gen.  43, 

33.    Opp.  n*r*s.    nnban  05^0 

lus  pnmogeniturae  a.  natu  maximo- 
rum.Deutai,  17.  Dc  eodem  ellipt 
n-yoa  Gen.  a5,  3i,  34.  37,  36. 

iJ  j133  f.flcus  praecox  et  proptcrea 
in  deliciis  habita  Mich.  7,  t.  Hoa. 
9,  10.  Jes.  28,  4  (ubi  praestat  c. 
aliquot  codd.  legere  n^nda  cum  He 
raphato,  quam  Pniaa  c.  Maa.  et 
editt. ,  sufGxum  enim  languet ) ,  in 
Mauritania  hodie  Sjj  9  H.^b  boc- 

cdre,   hiapan.  dlbacora. 

0*1133  id.   Plur.  nHmsan  ^a&n  Jer. 

a4,  a. 

TT)  i33  (primi  partus  proles)  n.  pr. 
m.   1  Sam.  9,  1. 

n133  f.  fletus,  luetus.  Gen.  35,  8 : 
nnD3  p?H   quercus  iuctus.    Rad. 

^33  in  Pauaa  «oa,  c  Sufl.  -»^a  m. 
Y)  fletus,  a  nsa  Gen.  45,  a.  Jea. 
i5,  3.  32,  4  cet  biia  ^  nM 
eiulatnm  magnum  edidit  a  Sam.  i3, 
36 ,  it.  stiliatio,  lacrimatio  aquae 
in  metaliifodinia  Iob.  a8,  11 .  Cf. 
10* 
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fiere  pro  rorare,  stiUare  ap.  Ln- 
cret  i,  35o ,   gr.  daxovov  et  nattn. 

D^D3  (flcntes)  n.  pr.  loci  prope 
Gilgal.  Iudd.  2,  i.  5. 

?n^j3  adj.  £em.  primogeniia  Gen. 
19,  3i.  29,  26.  1  Sam.  i4,  4 3. 
Respondct  ^iM. 

•"WR  f.  ^ifes,  tuctus  Gen.  5o,  4,  a 
racL  HDB. 


«  » 


lD2l  "^.  ™  K*l   inu&it  pr.  fidit, 

prorupit  i.  q.  affine  -iga ,  hinc  /*/•*- 
muefiuA,  penii,  fecit  aliquid  (qs. 
die  fiahn  breohen)  et  maturus, 
tempestivus  fuit,  mature  et  tem- 
peetwe    aliqoid  feciL      Refertur 

1)  ad  diem,  inde  &  mane  surre- 

xi t,    rnane  aliquid  fccit,  h£>  ma- 

tutinum  tempns,  cf.  vicinnm  1p$; 

2)  ad  annam  eiusque  proventain: 
favitoa  primitiae,  mtea  ficos  prae- 

cox,  8j£&  fructus  praecox;    3)  ad 

tempua    vitae,     maxime    parhim, 

•tfDa,    ^T?3}    pnnwgenitus,     Jo 

et  ILXj  virgo,    femina  pnmipara, 

*lMi  j&  camelnj  iuvencus. 

P/.  ])  fructus  praecocee  tulit 
arbor.  £z.  47,  12,  cf.  Kal  no.  2. 
2)  primogenitum  fecit ,  primoge- 
niturae  ius  dedit  alicui.  Deut  21, 
16. 

Pum  primogenitus  fuit  Lev.  27, 
26. 

Hipk.  part  STVM7J  primipara. 
Jer.  4,  3i. 

Derivv.  v.  Kal. 

")53  camelus  iupencus,  isqne  tamen 
clitellis  ferendis  idoneus  (cf.  -p* 
et  £**).     Plur.  constr.  *->oa  Jesl 

60,  6.    Respondet  arab.  J£>  came- 

lus  iavenis,  qaod  eandem  aetatem 
aignificare  observant,  quam  ^c&It 
adoiescens  in  hoinine.   V.  Bochart 


Hieros.  1 ,  p.  62  sq.  A<Me  qwe 
observavimus  in  Comment  ad  J«, 
1.  c.  et  in  Thes.  p.  206. 

"133  (appell.  i.  q.  ^a  camelus  iuvcn^ 
cus)  n.  pr.  m.  1)  fifii  Ephraimi  Nuni. 
26,  35.  N.  gcnt  ■»•03  ibid.  a)  fifi 
Beujamini.  Gen.  46,  21. 

1 

rJ*l3&  f.  oamela  iuvenca,  eaqnecoi- 
tus  appetens  Jer.  2,  23;    V.  ix. 

1*lS3  (iq.  fitnn  n^Sl  primogenitii 
[estl  *&}  n.  pr.  rn.  1  Par.  8,% 
9,  44. 

*"1SS  (mpenitis)  n.  pr.  m.  2  Stm, 
20,*  l. 

^>2  1)  nihilum,  nikil  (arad.J& 
no.  3)«  Ps.  17,  3:  #JV>A>ram#i3 

.  AOWf)  it*A*7  mali  kivemet. 
2}  no»  iq.  a&,  sed  poet,  fy 
pnaet.  Pa.  10,  11.  21,  3  et  attaro 
Pa.  10, 4.  6.  49,  i3.  Pw  »o,3o. 
Jes.  26,  i4,  it  norukmyw 
Jes.  4o,  24  (cf.  2  Reg.  30, 4), 
semel  pro  ^z  =  *6a  P«-  #■  3: 
ne  **/i*  equie  eimUes ,.  Jrtno  ** 
capistro  coercendis  *pjr*j  ^Vz- 
pr.  in  non  appropinquando  aik> 

3)  ne  i.  q.  i«  sq.  fut  P*.  i^  & 
73  chald.  m.  cor.  Dan.  6,  i5.   Sjt 

^  o 

|fc  cor,  animus,  mens,  arab.  ju 


G    . 


id.,    pro  ^b  ■  T*a,  J«  IIT' C1 

wre,  pr.e»ns,  hine  animo»,  qM 
cnris  agitatur. 

^3  contr.  ex  b?a   i.  q.  S«  5^ 
numen   doraesticum  Mque  P"''1*" 
rium  Babyloniorum,  in  turri  wy 
lonica  cultum.   Jes.  46,  1.  **£ 
2.  5i,  44   ct  Dan.  cap.  i4  W> 
Scriptores  graeci  romaniquc  (L»  • 
Sic.  2,  8.  9.    Piin.  37,  10.  ^* 
nat  deorum  3,  16)  curn  JotsJ^ 
comparant,     neque    tame»   P 
Deorum   intelligendus  est,   q 
ignorabant  OrienUles,   ^J^. 
est  peculiaris  theologise  W^ 
cae  e  stellarum  culta  umce  p^   ^ 
ti*  indoles,    #/#*»  /^  lU 
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natdeor.  2,  20),  quani  tanq«snw 

ipAahmsmem,  obubi  fortmae 

&  febciWM  auctoreni  et  vindicem, 

ib  Arabibus  propterea  jaTSI  tXjutJJ 

Foriana  maior  dictam ,  una  cam 

VtneriartcHt  (v.  mtCK,  mMto) 

sommo  cottn  prosequebantur  Semi- 

tie.  Ct  ni,  yp,   et  v.  b*a  no.  5. 

Atadui  hanu  cultus  testes  haberaut 

nomira  proprit  liomiiium  Babylo- 

tuorum  cma  Beli  nomine  compo- 

«*»i  ^duti  i3Mr©!ja ,  lXtttt?DVa , 

Btbp,  BeHbus  cet.  "  '  * " 

fc02  i.  T  heer.  r£a.    Pa.  afflixit, 

m 

wanf  Dan.  7,  aS.     C£  hcbr.  Pi. 

120.3. 

}**$?  («mtr.  ex  flft!;»  i.  e.  cui 
AVAw  dominus  e8t*,"**Bcli  coltor) 
n-  pr.  patris  rcgis  Merodach-Bala~ 
kn.aReg.ao,  12. 

3*2  ia  Kd  mosiL  arab.  £&  jm7k&, 

/f*i*  anrora.    V.  risit,   hiiarie 

fidt,  *  Totoi  wtido. 

flSpa,  i)  tjfulgere  a.  *ito//o  orirs' 
«wiL  Amot  5,  9 :  -i*  -iib  :rtafcri 
1*  </*few«  s.  tuotto  TwsW  iubene 
va*t*Ho»em  tuper  potentes  i.  e. 
*»ifc>  &  inimittena,  metaphora 
pctifa  ab  aorora  snbifo  et  velodter 
*  ^ondcntc,  cf.  Joel  2, 2.  2)  **- 
fcWi*  •&  vultnm ,  A*7tir*s  /a- 
«°»«*P».39, 14.  Iob.  9,27.  io, 
20.  UeiraitaB  et 

M^:2.  («Uiritio)  11.  pr.  in.   Neb. 

]\***>  ^od  Neh.  10,  9  «ttpa 
acntaar, 

- 1»  "-F*  (pr°k  i  q-  nn!j  }a  i.  e. 

fiEw  *»,  Ktigator,  a  rad.  uJ 
^«mimi^  v.  ^a)  Bildadus, 

***■*>  Iobi  amicue  ct  in  dispu- 
Uudo  «frcrsarius  secundus.  Iob.  2, 
"•fti.  18,1.  25,  1. 

M?2  trf.  inKal  inusiL  prob.  tre- 
rtiwU,  perterritue  est  L  q.  bfija , 


cf.  arab.  jJb  unbecillit,  .  verccun- 
dut  (pr.  timidus)  fuiL 

«ft'.  jsjfca  terruii,  abeterruit, 
animum  alicuius  percuiit  fregit- 
que  Esr.4,4  Chethibh.  InKeri  uai- 

tatius  tn£rft&.  Syr.  -»au\o  qua- 
dril.  tcrruit. 
Derivata:  ftftVa,   et  nomm.  pr. 

rmia,  rrkz. 

PJ^SJ  fut*  ^^  Pr-  cecidit,  conci- 

dit,  coUapeue  eet  (ut  ias,  ^atj 
<j.  v.),  abfaUen,  einfallen,  ver- 
faUen,  spec.  dr.  1)  de  veetihue  usu 
et  vctustate  coUapeie  et  dilaceratit. 
Sq.  ^tfQ.  DeuL  8,  4:  *w/m  /^a 
T^^nn^  ^b  »0»  decidet  a  te 
(attiita  et*  dilacerata).  29,  4,  et 
abtol.  Jot.  9, 1 3.  Neh.  9,21.  Trant- 
late  de  coelo  terraque  instar  vettit 
vcteratceatit  periturit  Jcs.  5o,  9. 

5i,  6.    Pa,  102,  aj.     (Arab.  jj 

m 

attrita  ett  vettit  )•  2)  de  homini- 
bnt,  qoi  morbo,  tenio,  cnrit  mar- 
ceecunt,  nottr.  einfaUen,  verfal- 
len  (cf.  gr.  nalatog,  et  alio  flexu 
ft&ta  curo).  Iob.  i3,  28:  ^mi 
n^i";  SJD^D  e<  A*c  (Jtixr/xoJc  pro 
ego  )  inetar  cariei  concidit,  mar- 
ceL    Gen.  18,  12.  Pt.  32,  3.    (Cf. 

^b  curavit,  pr.  curit  collaptut,  con- 
ifcctut  ett,  Ju  curit  confectut,  Jb 

o    cor,  animut,    a  curit  dictut 

[  v.  ba  ].  Acth.  /1 AP I  tenuit,  con- 
tenuit).    Hinc 

3)  occidit,  ad  nihilum  redactue 

est,  undc  ba,  ^ia,  •'nba  nihil, 
non. 

Pi,  1)  causat.  Kal  no.  2.  Thrcn. 
3,  4,  'liinc  generatim  absumsit, 
consumsit  Pt.  49,  i5.  Jds.  65,  22. 
Rofcrtur  ad  tempus,  ut  Jat.  tempue 
terere,  tq(($hv  (Mov.  Job.  21,  i3: 
brw;  a^DS  ^Va^  w»  felicitate  ri- 
tam  terunt  s.  traducnnL  2)  o^a- 
sr^,  vexavit  1  Par.  17,  9.    (Arab. 
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^  IV.  id     ftb  ct  *JU  aerumiia, 

afflictio,  calamitaa).  Cf.  chald.  *!sq. 
Derivantur  inde  nomm.  et  particc. 

iM,  ba ,  ba,  Mija,  V^ .  ^»  ^» 
ftVfea ,  n^an ,  et  compositaitfajja, 
■roba,4  rnrJra. 

nV.3  adj.  f.  nia  w«*  «*  vetostate 
attntus,  dcvcstibus,  saccis,  utri- 
bus,  calceia  Joa.  9,  4.  5.  Translate 
de  muliere  moecha:  0**1$*  tfta 
adulteriis  detrita,  effoeta.  E*.  s3, 

43. 

nn^3  f.  in  Sing.  semel  Jes.  17,  1 4, 
saeplus  in  Plur.  1)  terror,  terrores. 
Iob.  18,  11.  24,  17.  27,110.  18,  i4: 
rrinVa  SftflJj  ^nroxij  persequentur 
eurn  instar  regis  s.  ducis  bellici 
terrores  (Jf  h.  1.  comparationi  in~ 
scrvit,  39/16  [19],  cf.  i5,  a4  et 
27,  20.  Male  vulgo  iungunt  IJ^ 
ninVa  rex  terrorum).  2)  subita 
pernicies  cf.  nlrna  no.  2.  Ps.  73, 
19:  rAn\a-jqVw2  eubitaperni~ 
cie  pereunt.  Ez.  26,  21 :  nln^a 
tttW  -T3n»»  LXX.  a7i<uleiai'  tf« 
Ofiiaw,  *a«  w/  vnao&tg  m.  VuJg, 
*'/»  nihUum  redigam  te.  27,  36. 
38,  19. 


nn^3  (fort  verecundia,  v.  Vtbz  in 
fcal)  n.  pr.  1)  servae  Rahelis,  quae 
ex  Jacobo  Danum  et  Naphtalin 
suscepit,  Gen.  3o,  3  sq.  35,  22.  — 
2)  oppidi  Simeonitarum  1  Par.  4, 
»9i  9tu°d  *hhi  nba  scribitur  (Jos. 
19,  3),  nec  non  nV?a. 

lJl/3  (fort  verecundus)  n.  pr.  m, 
*i|  Gen.  36,  27,     2)  1  Par.  7,  10. 

*|/5}  chald.  tribuli  quaedam  species, 
prob.  in  res  consumendas  imposita, 
nostr.  Consumtionssteuer ,  Accise. 
Esr.  4,  i3,  20.    7,  24.    C£  etiam 

4^3}  nonnisi  in  plur.  constr.  ^«jfta 
Jer.  38,  12  et  contr.  "nba  comrn.  11. 
vestiwn  detritarum  panni  laceri. 
Poaterior  haec  forma  belowe  effe- 
reuda  pr,  est  a  sing.  iba  pro  libsj , 


in  aliis  codd,  tainen  (v,  J.  H.  Michie 
hs)  legitur  ^ba  et  in  editt  # 
(ad  formam  y*1}*  ,*!)*)*  ^"fr  *& 
(formae  ^»), 

^3M3D72L  (Beli  priuceps  i.  e.  priij 
ceps,  "cui  Belus  favet,  comp.  c 
Ja ,  /acAa  quae  terminatio  vocabq 
lis  addita  in  lingua  zendicanot 
genitivi  est,  et  zar  =  sar  princcjw 
Beltsazar,  nomen  assyrio-babv 
lonicum  Danieli  in  Nebucadnearj 
aula  datum.  Dan.  1,  7.  2,  26.  4, ; 
6.  i5.  16.  10,  i. 

v3  subst   1)  consutntio,  wUriiv\ 

Jes.  38,  17,  arab.  Jj  id. 

2)  defectue,  nihil,  hinc  ad^ 
negandi  i.  q.  *&.  Iungitar  vcrbj 
et  nominibus.  Gen.  3 1, 20.  Hos.  j,S 
8,  7.  Jea.  i4,  6.  32,  10.  Nanuui] 
quam  substantivis  arcte  iungitur,  u 
in  unam  notiouem  coalescant,  ^ 

&U  non-fama  i.  e.  inJ&mialob. 

■* 

3)  pro  ^aa  a«»e,  nonnMi  in  serj 
mone  poet  Iob.  8, 1 1 :  fi^a  ^2  ^ 
a^fiua.  24,  10.  3i,  3g.  53, 9*  ^ 
6.  Ps.  59,  5* 

Cam  Praep.  a)  ^^a  pr.  » ,de 
fectu,  eine  i.  q,  ifca.  nn  ,;.: 
imprudenter  Deut  4,  4a.  i9>J| 
inopinato  Iob,  35,  16.  36, 12.  C 
^a  no.  2. 

t)  *iMd.  (c£^littB)Io 

38,  4i:  "i^-il?3b  ****  «^* 
25.  Jea.  5,  i4. 

c)  ^aa  pr.  propter  dcfectu^ 
«)  eo  quod  non,  quia  non^ 
infin.  Deut  9,  28 :  rrtn?  n*  V 
yw*a  »0»  poterat  Jehova.  J* 
i3.  Sq.  part  y»*«  nemo.  T 
1,  4:  nyiio  \*a  ^aa  q»a  a* 
</«im<  ai  /#siw».  Nonnanqi 
pleon.  f^  ^a».  2  Reg.f  i>  * 
16.  Ex.  i4,  11  (syr.  *  •*^D 

et  ».A^a  ^So  «0  ^worf  ^)- 
ito  1^1*01».  Iob.  18,  i5 :  *!$£  Pj 

^orio  e*i*a,  ita  ut  non  ampnw ^ 
ait  i.  e,  terror  occnpat  tentori» 
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eioi,  ct  impinm  inde  remoret.  6, 
S.  DcoL  28,  55.  Sq.  part  ita  ut 
wao.  Hh  ^ao  ita  ut  nemo  ha- 
fctei.  Jer.  9,  i5.'  9,  10,  cf.  Ez.  i4, 
i5.  Sq.  nt^  (nt  fiat  Coniunctio)  et 
pkon.  ab  £ccL  3,  1 1 :  n\D«t  'Jjaq 
S"Sn  BEWJfc  w«  inveniat  homo. 

d)  *:a  V  usow  aJ  interitum 
L  c  guaa&i  Ps.  721,  7.  MaL  3,  10. 

e)  ^2-by  eo  guorf  /20/»,   sq. 
Praet  Gen.  3i,  20. 

/  v2  &  pr.  mixtani ,  v^zcfarrago, 

pabaka  ex  plaribus  frugain  gene- 

ri&M,  ntfirre,  hordeo,  viciis  aliis- 

qut  kguiniaibus  constans  (cf.  Varro 

de&&],3i.  Plin.  18,  i5  s,  4i\ 

quac  canda  inter  se  permixta  sere- 

bumr.  lob.  6,  5.  a4,  6.     Grana 

ioteHigeiida  esse,    ex  Jes,  3o,  24 

colligimr. 

ffO^S  comp.  ex  *ia  et  TO  i.  q. 
fn«a  sfe  ncw»  quiaquam,  nihii 
Iob.  afe,  7.  Iu  certe  LXX.  Vulg. 
Syr.  Chali,  neque  aadiendi  riden- 
tur  interpp.  hebraei,  qui  ITO^s 
frenum,  jfta^mterpretantur,  a 
rad.  tfca . 

'?I<7  (cwnp,  ex  *!?a  non,  sine  et 
£7*  commodam,  utilitaa,  coll.  $*sfln 


o*~ 


0    - 


ntilu  fiut,  et  arab,  ji^  et  Jja^ 

L<r  ubjt  nobilis,  princeps;  ne- 

^ae  Tero  mctore  Fischcro  in  pro- 

k*  4e  Teni.  gr.  p.  93  a  ^a  et  ite 

**?*■»,  qt.  iogi  impatientia,   con- 

**■■«)  pr.  inutilitas ,  ignobili- 

***>  fndinutiU,  nullius  frugU 

nl  [&  trab.  JJh  jt£  i«mtiliav 

*rt6anrqpf>  vilia).   linde  1)  *«- 

?*&*,  vUitas.    %**}&  «jia  homo 

^Mm  1  Sam.  25~  a5.    3o ,  22. 

i?K  9«  Prov.  6,  12  et  b^a-ja 

1  Suiaj)  17  id.     Piur.  saepe*  ^aa 

i*VS  i&m.  2,  12  et  ^32  D*»3K 

>£:i.  S^ra  ^aa  *»3K  iieut.  i*3? 
i4.Jfl(U.  19,  22.  20,  i3.  £?!~a  na 
miilier  nequam  1  Sam.  1,  16.  n^f 
irjr3  ra  abiecta,  turpis  Ps.  4i,  9. 
Miji,   cf.  Deut  i5,  9:  iryn  j» 


i?;ba  ^jaab  b*  n^n  /w  oboriaiur  m 
animo  tuo  cogitatio  vilU. 

2)  pernicies ,  exitium.  Nah.  1, 
1 1 :  i?;£a  yjpn  qui  perniciem  me- 
ditabatur.  Ps,  18,  5:  t^ta  ^bna 
^SHRTa^  torrentea  exitii  lerrebant 
nttf,  '  metaphora  a  iluctibus  petita 
sacris  scriptoribus  satis  faroiliari. 
LXX  xefftui^oi  uvvf.iiag  i.  e.  hostes 
torrentium  instar  irrueutes.  JVIale 
reccntiorum  nonnulli  torrentes  in~ 

ferni  reddunt 

3)  Ellipt  pro  i?;i;3  &t\  homo 
nequam  (v.  no.  1)  2'Sam.  23,6. 
Iob.  34,  18,  vastator,  exitium 
parane  (v.  no,  2)  Nah.  2,  1. 

^y^  1)  perfudit.   (Arab.  &  riga- 
vit,    madefecit,    b^   fluxit  aqus, 

b^is,  bQbc,    ^  .^N^    conspersit). 

Part  pass.  ]au3^nba  oleo  perfu- 
8us,  de  oblationibus  Lev.  2,  4.  5. 
7,  io.  12.  i4,  21.  Nnm.  7,  i3,  19. 
Intrans.  perfmue  est.  Ps.  92,  11: 
]:^n  puja  ^nVsa  o&o  recente  per- 
fusus  eum.  Ex  derivatis  v.  blisri 
et  blVnn. 

2)  confudit  (gr.  Cvy/Jco),  maxi^ 
me  sermonem.  Gen.  11,  7 :  nan 
DnBto  D'4  nbSJi  nnn:  a^a,  deecen- 
damue  et  conjundamus  ibi  labium 
i  e.  sermouem  eorum,  quod  pro- 
tinus  explicatur:  ne  atter  alterum 
intelligaU  n^3  pro  nVaa,  vid. 
Lehrgeb.p.37'J  et  Vers.  q,  Cf.  b^ia. 
Arab.  JJb  confusus  fuit,  de  ser- 
mone,  ^^^  iKjM  confusio  lin- 
guarum,   Conj.  IL  balbutivit 

3)  maculavit,  inquinavit  (cf. 

bobs,  ^^^9  ad  Kal  memorata). 

Ita  in  derivatis  ban,  ilVarj.  (Cf. 
Oba  miscuit  et  maculavit). 

"4)  denom.  a  b^a  jarraginem, 
pabulum  praebuit  iuuieutis.    Iud. 

19,  21 :  0"nbn!b  ia*i  Vulg.  etpa- 
bulum  asinU  praebuit. 

Hithpo.  immUcuit  ee,  sq.  a  Hos. 

7,  «• 

Nomm.  derivata  sunt:  ^\^,  b*ty 

b»l  san  •  rnb^ttJ  et  n.  pr.  V» 
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De  bX£  Jes.  64, 5  v.  ind\  analyt 

yy^l  constrinxitf  clausit  spec.  os 

iumenti  capistro.  Ps.  32,  g.    (Syr. 

>Q^Oid.  Ethpe.clausum  est  osali- 

cuius,  obmutuit,  fia^£>  capistrum. 
Forma  et  significatione  vicinum  est 
t&H :  de  radd.  in  &  cadentibui  v.  Dttn. 

Obll  (denom.   •  w^i,    /VVfl  I 

iicus,  in  Hngna  aeth.  etiam  sycomo- 
rus)  ficos  (et  eycomoroe)  coluit, 
collegit  yel  comedit,  cf.  tfvxa£«v 
et  aaoovxa£>£b'.  Amos  7,  i4 :  0^3 
D^Sptf,  qnod  docte  Alex.  xvi&av 
avxufiiva.  Vulg.  veUicans  syea- 
mina.  Vellicatio  enim  ad  sycami- 
nortun  cnlturam  pertinet.  Vid, 
^Theophr.  hist  pl.  4, 2.  Plin.  H.  N. 
i3,  7  §.  i4.  Itochartus  in  Hieroz. 
1,  384  sq,       ™ 

5^21  fut.  ^a1;   1)  deglutivit,   de- 

voravit.  (Arab.  «Ju  et  quadriL  **L 

id.,  aethiop.  H  AU  I  edit,  come- 

dit.  Vicinae  radd.  snnt  jpb ,  «^V-^ 

aliaeqne  mnltae  a  9b  ordicntia). 
Dr.  de  hominibns  avide  comeden- 
tibus  Jes.  28,  4,  de  bestiis  Ex.  7, 
12.  Jon.  9,  i.  Jer.  5i,  34.  Gen.4i, 
7.  a4.  Proverbialis  est  locutio  Iob. 
7,  19:  non  dimittie  me  *»3>ia,"T* 
tjDI  aTt/ra  deglutidm  eaUvam  meam 
i.  e.  ne  respiraudi  qnidem  locum 
mihi  rclinquis,  ne  brevissimnm  qui- 
dem  momciitum,  quo  recrecr,  mihi 

concedis.     (Ita  Arabes  _2u.  iJ^kL] 

fac  deglitiiam  ealivam  meam  i.  e. 
concede  milii  tantnm  morac,  ut 
eam  dcglutiam.  Har.  i5  p.  i4a 
Sacy.     Plura  v.  ap.  Schult  ad  Iob. 

1.  c     Similiter  Persae   «j^.t   ab- 

sorptio  saUvae  de  mora.  Cf.  Pi. 
no.  1.) 

2)  Mctaph.  a)  absumsit,  perdi- 
dit,    ita  tamen  ut  vorandi  iigura 


servata  sit,  v.c.  opes  devorareh 
20,  18  (cf.  devoratam  pecunk 
evomere  CSc.  Pis.  37).  Prov.  1, 1: 
deverabimus  eos ,  eicui  orcus  v 
ventes  i.  e.  absumemus,  interfid 
mus  eos.  Ps.  1  J*4, 3.  Cf.  b^  no. 
g.  b)  Tribuitur  inanimatis,  1 
voragiiii  terrae  Num.  16,  3o  sq 
maris  Ps  69,  16,   cf.  Ex.  i5, 12. 

NipTu  pass.  Pi.  no.  2.  perditi 
eet  Hos.  8,  8,  spec.  de  ebriis.  h 

rino  i.  e,  vino  oppressi,  fracti,  vicl 
Cf.  Dbrj,  |nn,  "15^   Syrus  lingu 

snac    beneficio    retranit   Q2*^^ 

It^Qj*  ^io,  Arabes  in  eadem  pbr 
si  ntnntnr  verbo  «Jb. 

Pt.  1)  i.  q.  Kal  deglutivit.  Si 
mel  ellipt.  Num.  4,  20:  ?**yi 
veniant  ad  videndum  eanctm 
?V2p  ^wn  deglutitur  sc.  safiya  i. 
ne  unicum  quidem  temporis  nv 
mentnm.  C£  ad  Kal  no.  1.  Egr 
gie  LXX.  i^amva.  Metaph.  i\ 
fiH  devoravit  scelus  i.  e.  totumi 
replevit  sceieribus  Prov.  19,  28  (< 
Tvyti  Iob.  i5,  16). 

2)  perdidit,    spec.    a)  pesm 
dedit,    exitio    dedit,     Iob.  2, 
10,  8.   Jes.  49,  19.    Hab.  1,  1 
b)  exstirpavit,    e  medio  eustu\ 
Ps.  21,  10.   35,  25,   sq.  fl2  Iob. 

18.  c)  vastavit  regionem  2  Sa\ 
20,  1 9.  20.  Tluren.  u,  8 ,  it  dilaji 
davit  opes  Prov.  21,  20;  perdic 
i.  e.  irritum  fecit  consilium  Jes.  1 
3,  cf.  Ps.  55,  10;  viam  alicuii 
i.  e.  effecit,  ut  in  exitinm  ruerl 
Jes.  3,  12. 

Pu.  pass.  Pi.  no.  a.perditus  es 
periit.  Jes.  9,  i5,  exitium  paraU 
sq.  !:  2  Sam.  17,  16. 

Hithpa.  id.  Ps.  107,  27. 

3>73  m.  c.  Suff.  ^Va  1)  devorath 
res  devorata  Jer.  5i,  44.  2)  exi 
tium  Ps.  52,  6.  3)  n.  pr.  urbis  i 
litorc  australi  maris  mortui,  ctiat 
•)?i2  (parva)  dictae.  Gen.  i4,2.^ 

19,  20  sq.     4)  11.  pr.  m.  a)  rcgi 
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BfaMHram  Gcn.  36»  &.    h)  Gen. 
4f»,  21.  c)  i  Par.  5,  8» 

*flj»  cSaE  *t£a ,  ^najjja  (comp. 
ahnon,  et  tjt,  vp  usque  ad) 
j)  pr.  no*  uafu*  oo?,  nxA*/  a</, 
deciinintn  dcprecantisque  particnla. 
Gtt.i4,a4:  ^3«j  nnjet  pVl*!r3 
tF^vrifi  niAii  arf  me  sc.  pervemat, 
n\\\i\  bdU  rindico,  tantutn  quod 
comedenmt  pueri    rd.   4i,    ]6: 

rnsfthrnK  n:r»  trri?»  *n*ia 

noA  tfOj  I/cuf  reepondtbit  de 
taJete  Pkoraonie.  2)  s  s*/t*.  Gen. 
4 1,44:  tme  te  i.  c.  te  iuscio  ct  in- 
vito  wao  /o&f  manum  euam. 
3)  praettr.  Jes.  45,  6.  Ellipt  pro 
"?r#  nrfs  praeter  id  quod.   Iob. 

54,  3a:  '^nin  nnK  mrut  ^ia 

(fl  quae  peccsvi/  praeter  ea  quae 
rideo  scio,  tu  haec  indica  mihi. 

Sjr.  ji^a,  Jo  j&L  id. 

JK.*:*  *i-  UKqne  praef.  J* :  -^jrtjM 
ij  mr.  Jft.  36,  10:  num^sine 
Deo  L  e.  Deo  invfto  nec  annnente 
awcendi  in  hanc  terram?  Jer.  44, 
>9-  Cf.  *j£a  no.  2.  2)  praeter. 
**.  iB,Sa.MnL  5,  20.  Jes.  43,  11. 

^••^3  (comp.ei  V^et  &9non-po~ 
poJna,  Ait  l  g,  peregrinns)  n.  pr. 
ij  BjTeampteudoprophetae.  Num. 
»— a4Deota3,5.6.  Joa.  i3,  22. 
^4, 9.  Mkfa.  6,  5.  LXX.  BaXauft. 
—  2)  oppidi  Manasaitaram  trans 
fonkaem  liti  1  Par.  6,  55,  alibi 
%?.  (**$*)  dicti  Joa.  17,  11. 

«4.1,27.  aieg.  9,27- 


tf« 


£■*  flKKuo»,   inanem   reddidit, 

* 

L  r  JR  et  pariter  atquc  lioc 
anoantip,  jomiin  lagenae  effusae 
imztaa  fa.  24,   1.      C£    arab. 

UlL  LW.aperuit  (lagenam). 

A  jwt  £  rsjj V?B  vacua  i  e» 
*e*rt*fatta  Na£.*2,:  1 1. 

jfinims,  vacuoa)    n.  pr.  regia 

%aitfrain,  tempore  Mosia  Num. 

-J> 2  iq.  Jos.  a4, 9.  Indd.  11,  a5. 


HXIItD  7SI  Dan.  5,  1,  2.  q.  22. 20. 3o. 

8,  1  et  "1S0*72  7>  1  Behatar, 
nomen  ultimi  Chaldaeorum  regia, 
ab  Herodoto  (1,  188)  ^iuflvvrjjog, 
a  Beroso  (ap.  Jos.  cont  Ap.  1,  20) 
NafiovrrjSog  (quae  forma  magis 
genuina  videtur,  cf.  taa)  dicti. 
Alex.  BuXjuguq. 

■}Ob3  (i.  q.  ^T"T»  Qlins  Kngnae 
=  eloqaenav  cf.  a.  Ipna  )  n.  pr.  viri 
principia  cnm  Semba^bele  ex  exiiio 
reducis.  Esr.  ?,  2.  Neh.  7,  7. 

fl73  rel  X"l?3  n.  inasit  a  rad.  r£a 
(formae  nci  a  rrD3,  Lehrgeb. 
p.  507)  pr.  nihUum,  redactio  ad 
nihilum  i.  q.  br ,  ^Jra .  nnde  e.  Jod 
paragogioo,  atatna  conitrncti  indice, 

^^3  1)  adv.  negandi  iq.  oib  1  Sam. 
20,  26. 

2)  Praep.  pro  T^aa  (t(bz)  eine 
Jes.  i4,  6,  praeter  (ubi  anteeeaait 
ncgatio)  Gen.  21,  26.  Ex.  22,  19« 
Natn.  1 1,  6.  32, 12.  C  Suff.  *nba 
praeter  me  Hoa.  i3,  4.  Jea.  10,  4. 
tjr£a  praeter  te  1  Sam.  2,  2.  Jea. 
1. 1  redde :  eine  me  i,  e.  a  me  de- 
relicti  incurvati  incedent  inter 
vinctoe,  et  inter  interj ectoe  peri- 
bunt,  cf,  ad  v,  nnn. 

3)  Conj.  pro  ^«yj  ^qta  praeter- 
quam  quocL  Dan  11,  18;  niei 
quod  Gen.  43,  3:  faciem  meam 
non  videbiiie  ODn^  &3-T!*  ^nba 
ni>/  quod  frater  vester  vooieeum 
eit.  Plenius  dickur  Djf  ^nba  aui 
^rifooi  Amos  3,  4,  et  simpl.  niei 
lud.  7,  i4.  Gen-  47,  18. 

'Comp.  c.  praepp.  a)  ^n?ab  aq. 
InF.  pr.  quod  non*  Iudd/8*,  1. 
Utuntnr  antem  Hebraei  hac  parti- 
cula,  nbicunqne  Gernndium  (bbpV) 
negative  exprimendnm  est  (^nra* 
bbp  )•  Latine  reddi  poteat  ita  ut 
non  (quomimia)  £x*  8,  25.  9,  17, 
ex»  gr.  post  verba  reaistendi  Jer. 
16,  12,  obliviscendi  Deut  8,  11, 
impediendi  Nam.  9,  7,  ne  Gen. 
38,  9;  et  Acc.  et  Infc  post  verba 
jubendi  Gen.  3,  u,    consentiendi 
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2  Beg.  ia,  9»  Semcl  pleouastfee 
i  ^nbii  a  Rcg,  23,  i©>  tf  tcr  Tpnb 
sq.  verbo  finito  pro  Sttjtt  "'pW:?  Jer. 
23,  i4.  27,  18.  Es.  i3,'3.  'iX 

b)  ^nbatt  gttotf  non,  quia  non, 
sq.  Inf.  Num.  i4,  16,  uomiuc  vcr- 
bali  Ez.  i  6,  28. 

c)  ■♦nia,  "7*  issys**  du/rs  non, 
donec  non,  sq.  Praet  Nttm.  21, 
55.  Oeut  3,  3.  Jos.  8,  22.  10,  33, 
it  quamdiu  Iob.  i4, 12.  Gi.  *»bs  "17. 

nB3  (c.  Kamez  impuro) ,  plur.  |flB2j 
at.  constr.  id.  et  '■niBa  Deut  32, 
i3.  Jes.  58,  i4.  Mick.  i,3  Chethibh, 
aed  in  Keri  ^nM  et  ita  in  textu 
Iob.  9,  &  Jes.  i4,  i4.  Anios  4,  i3 
(vide  not),  c.  Suff.  ^niE2  cet 

1)  /octi*  excekus,  editus,  geue- 
rale  yc.  montes  clivosque  coinpre- 
hendens,  v.  rad.  fiqs.  2  Sam  1, 
19.  25.  *i3£  ni»3  montes  silvis 
tecti.  Jer.  26,  18.  Mich.  3,  12.  Ez. 
36,2  (cl.  1).  f»a*ie$  nias  montes 
ad  Arnonem  Num.  21,  28. 

2)  arx,  castellum  in  monte  ex- 
atructum  (cf.  latarx,  germ.  Burg). 
Ps.  18,  34:  ^n^?  Tiiaa-b?  in 
arcibus  meis  constituit  me  i.  e. 
tutum  me  praestitit.  Hab.  3,  19. 
Qui  arces  regionis  teuet,  is  omnem 
regiouem  occupavit  tutoque  possi- 
det  victor,  unde  locutio  poetica: 
Yy%  TiM  -  b?  HYJ  incessit  super 
arces  terrae  Amos  4,  i3.  Mich.  1, 
3.  Dent  33,  29,  et  translate  -b* 
tT-^rtfja  Iob.  9,  8  euper  arcee 
marss/ay-waa-i*  Jes.  i4,  i4 
si^oer  arce*  nubium,  de  Deo  sura- 
mo  mundi  rectore,  it.  -b?  a^rr 
V"Vt  '•lya»  Deut  32,  i3.  Jes.58, 1V. 

3)  In  montibns  collibusque  vete- 
res  Hebraei  pariter  atque  pYurimi 
antiquitatis  populi  (v.  Comment 
ad  Jes.  65,  7,  et  T.  2,  p.  3i6) 
sacra  putabant  diis  acceptissinuu 
Propterea  tum  idolis  tum  ipsi  Deo 
( 1  Sam.  9,  12  sq.  1  Par.  i3,  29  sq. 
1  Reg.  3,  4.  2  Reg.  12,  2.  4.  Jes. 
36,  7)  ibi  sacrificia  instituere,  sa- 
ceUa  vel  delubra  (ntaarr  *ns 
1  Rcg.  i3,  32.  2  Reg.  17,  29}  cuiu 


sacerdotibus ,  sacroram  adminit 
(niaari  nrp  1  Reg.  12,  h.*% 

17,  3s)  exstrucre  solcbant, 
que  veteris  religionis  adeo 
erant  non  tantuiu  decem  triina 
loca  modo  laudata),  sed  eti 
doei,  nt  adeo  post  tcmplum  1 
mone  conditum  et  non  obstanb 
Deut  12  (modo  haec  anti 
in  moutibus  Hierosolymae 
liuiusmodi  sacella  exstruere 
sacra  iacere  non  desinerent, 
que  legis  niosaicae  caetcraraoal 
vantissimi  usque  ad  Josiam  9| 
timi  liuius  cultus  abrogstioneat 
a  populo  vel  a  se  ipsisnooitf 
trarent,  a  Reg.  12,  4.  i4,4,  i£ 
35,  cf.  2  Paral.  20,  33.  t^J 
2  Reg.  23,  8.  9.  19.  Ez.6,Sl 
29.  Lev.  26,  3o.  Ipsam  Salssl 
ucm  in  eiusrnodi  sacellis  osflH 
esse  sacris  legimus  1  Heg.S>Jf 
cf.  u,  7. 

4)  Saepissime  ideo  rslet  fl 
naan  n*»a  saceilum  Deo  idflfc 
in  monte  exsiructum  (ct  uu 

1  Reg.  11,  7.  i4,  a3.  2  Reg.  t» 
2i,3.  23,  i5,  adcoque trsiJ<W 
ad  delubrum  quodlibtt  Jer.  7t* 

cf.  aethiop.  J?rf\C  •  nww  it  « 
nobium,  germ.  Hag  pr.  to  *' 
ecclesia,  templum  ibi  aetfificaftn 
Probabiliter  haec  saceli»  teula 
eraut  aulaeis  ornata  (Ez.  16,  ™  r 

2  Reg.  23,  7.  Am.  5,36,  «" 
generis  tabcrnacula  etiam  r«* 
veteresque  STavos  habuissc  coH 
(  Diod.  20,  25.  Mone  in  &• 
Symbol.  5,  176). 

5)  Raro  est  tumulus  tep^ 
gr.  (twudg.  Ez.43,7i  c£  ^ 
et  intpp.  ad  Jcs.  53,  9»  aB* 
liaec  significatlo  commodesdW 
potest 

Not  Fortna  Plurafo  ^ 
Vii&2 ,  in  qua  dupJex  est  Fl 
numeii  aignum,  sui  sinw 
«xemplum  in  ^rokri  «  ^ 
12,  cf.  Lgb.  54 1.  Masorct!»' 
tem  hanc  formam  reproban^ 
ea  Bubstitueriuit  ^5'* 
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appdhnt  bdmSihe,  sed  ^,  utpote 
iBusntabile,  corripi  non  poterat  m 
Quteph  -  Kames :  ct  rectius  alii 
cBtnnAbomPthe,  pro  ^TOa,  a  sing. 
f!G2  (forraae  ntfa),  sVin  pluraH 
srrrato  ut  n!j* ,  rrtn^.  Equidem 
cpreta  31«  Masbretharum  crisi  ubi- 
oaeMrt&a,  ^ntoa  legendum  suspicor. 

}fiT&  (fifiiu  circumcisionis  L  e.  cir- 
oxnbau,  pro  brjq-]»,  t.  IBTb) 
n.  pr.  bl  i  Far.  Y,  33. 

te  t.  fc. 

rftSS  (exceha)  Num.  21,  19,  p!e- 
vu  ^jz  nina  (excelaa  Baalis) 
»>4i.  Jos.  i3,  17  n.  pr.  oppidi 
in  ajtione  Moabitarum ,  ad  Arno- 
uem  flafiam  liti. 

f?  (f°  fcs  a  rad.  irca  no.  4)  cstr. 
-|2(cum  Praefbris  3",  3,  5  sine 
Maklepb)  raro  ja  I*rov.  3o,  1. 
Deotao,  2.  Jon.  4,  10  et  ubicun- 
gue  rqnitur  n.  pr.  ]12,  semel  ^as 
(skot  ^i^  Gen.  49, 1 1  et  iaa  Num! 
24,  &i5.  Plur.  DT|3  (qs.  a  sing. 
js)  conitr.  n-a  fillus.    (  Arab. 


>\  Fbr. 


»- 


O*1.™*^!    C0,MtP' 


iv  jaooiuMBtis  phoen.   aaepissime 

p;  «na.rerona,  ^*°*  •  **¥■} 
froowit,  sed  c  Plur.  ]*»qa,  133, 

C").  Act  J$o;p}v  de  regiefiUo 

fe*5,  c£  3ftQ-13  P*  7a>  >• 

Rff.  2T:a  nonniinquam  de  utrius- 

qw  tezns  tiberis  Gen.  3,  16.  21,  7. 

SOfi.  3i,  17.  32,  12.  Deut  4,  10, 

qutnquain  crebrins    plene  -  dicitsgr 

ria?  D^a   Geu.  5,  4.  7.  10.  i3. 

11, 11  sq.    In  Sing.  commnnis  ge- 

neris  restigium  habes  in  iat-]a 

(rectios  13T  }a)   A&«"  malculu* 

Jer.  20,  i5]T  c£  triog  a&wyv  Apoc. 

ia,  5-     Poetici   aermonis   est,    si 

/£&»  Graecorum  dr.    pro  Graecis 

Joel  4,  6  sicnt  vhg  'Ayaitov  et  filii 

Aetkiopum  Amos  9,  7  pro  Aethio- 

ptbas,  cf.  0^33  "nfij;  Jes.  2,  6  de 

peregrinis,   t^H  nlS  do  P*nPcri- 
bus  Ps.  72,4  et  gr-  bvxnrpwr  natdtg 
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H  <ff  i5i#  Ubique  antem  hac  locu- 
tione  simflis  patris  filiiqnc  conditio 
significatur. 

Filii  vero  nomen ,  pariter  atque 
parris  et  fratris  (v.  3K,  na),  lato 
patct  apud  Hebraeos  et  varie  traus- 
fertur.    Dicitur 

1)  de  nepote  (nt  3«  de  avo). 
Gen. 29,  5.  Esr.  5,  1  cf.Zach.  1, 1. 
Plur.  Dna  nepotes  Gen.  32,  1  (3i, 
55).  3i,  28  (quanquam,  ubi  maior 
est  scrmonis  accuratio ,  nepotes  di- 
cnntur  b*a.S  '♦ja.  Ex.  34,  7.  Prov. 
i3,   22.    17,  6 j,    it  posteri,   ut 

iantr1  ^a  Israelitac,  rmrc*  ^a, 

Mf*.  •<     J  '  <t  1**1 

^ir  *:a  Judaci,  Levitae,  t\v?  ^32 
Ammonitae,  nn  ^a  Hethitae,  *^3a 
bstttttt^  Ismaelitae.  In  eandem  sen- 
tentiam  dr.  iej^to*;  n^a,  n^n?  ma 
(v.   n*;a    no.  8Jj    item   ^"tt^fit 

(v.«J«4fi,g). 

2)  Est  nomen  aetatis,  pro  puero, 
iuvene ,  ut  gr.  7rafc,  cf.  na  no.  2. 
Cant  2,  3.  Prov.  7,  7."  Filii 
noraen 

'3)  tribuitnr  subiecto ,  regi  do- 
minoque  qs.  patri  obsequium  prae- 
stanti.  2  Reg.  1 6, 7.  Hinc  metaph. 
filius  mortis  est  morti  destinatus  et 
qs.  in  dominium  traditus.  1  Sam. 
20,  3i.  2  Sam.  12,  5;  fiUus  pla~ 
garum  i.  q.  plagis  datnnatus.  Deut. 
25,  2.  Cf.  vioc  ytivvrfi  Mt  23,  i5, 
Ttjg  unwXtiug  Joh.  17,  12.  Filiua 
vocatur 

4)  alumnus,  qni  filii  instar  edn- 
catur  Ex.  2, 10  cf.  Act.  7,  ar,  et 
discipulus ,  quatenus  doctores  pa- 
rentum  cultu  et  observantia  prose- 
qui  pairisqae  nomiue  ornare  sole- 
bant  (v.  afit  no.  5).  Hinc  *22 
fi-i.N^JJl  fiUi  propheiarum  pro 
discipuUa  prophetarum  ipsorum- 
que  prophetarum  collegiis  1  Reg. 
'  20,  35.  2  Reg.  2,  3.  5.  7.  4,  38  cet. 
cf.  Ainos  7,  i4.  (Sic  ap.  Persaa 
,/Z/fti  magorum  de  magorum  disci- 
pulis,  ap.  Graecos  Iutqwv  viol, 
QrtTQQ(ov  vioi,  naTdtg  ftovmxuir, 
(fi\oO(xpo)v  pro  luxQoty  povoixoi  cet, 

*yr.  -vj^O  <iiS>  filiiie*  assedae 
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Bardesanis).  Eodem  pertinct,  qnod 
in  Provcrbiis  poeta  lectoremj$£tt/7i 
compellat    Proy.   2,   i,   3,  J.  21. 

4,  io.  20.  5,  i.  6»  l»  7,  i ,  c£  ra 
Ps.  45,  u. 

5)  Sq«  genit  /bc*  notat  hominem 
in  eo  nalum,  eius  A>c*  aiumnum, 
YelutfiUi  ZionU,  Zionitae  Ps.  149, 
2,  ^/m  BahylonU  Ez.  2%  l5.  17, 
OrientU  i.  e.   Arabea   (t.  &*lp)> 

jE/it  provinciae  Esr,  2,  1,  jj&s 
terrae  exterae  Gen.  17,  iu,fiUus 
domue  i.  e.  verna  ^  y.  rna  ) ,  filius 
uteri  cx  eodem  utero  prognatus  (v. 
?P/5  \  Quae  enim  in  loco  et  tem- 
pore  fiunt,  ipsi  loeo  et  tempori 
triboi  solent  (  v.  Jes.  3,  26.  8,  23. 
Iob.  3,  3),  et  regiones  urbesve  qs. 
matres  singolorum  civinm  cogitan- 
tnr  (v.  Otf  ),  quemadmodnm  popali 
patres,  unde  etiam  dr.  ^£g  taa  j?/*s 
populi  mei  i.  e.  popularea  mei  (v. 
0?)  et  fiyrj  *2a  de  plebe  Jer.  17, 
19.  26,  23.  —  De  brutia  Dcut3a, 
i4:  arUtes ,  fiUi  Basan.  Trans- 
fertur  etiam  ad  res,  qnae  in  aliqno 
loco  continentur,  ut  filii  pharetrae 
de  sagittis  Thren.  3,  1 3. 

6)  Sq.  genit  temporie  personam 
remve  designat  vel  eo  tempore  na- 
tam  ortamque,  vel  huius  temporie 
aiumnam  i.  e.  qnae  hoc  temporis 
apatinm  transegit.  Sic  fiUus  «*- 
nectutis  eius  i.  e.  in  senectute 
eina  genitna  Gen.  Zj ,  3,  fiUus 
iuventutU  a  patre  iuvene  genitua 
Ps.  127,  4,  filii  orbitatis  matre 
orba  i.  e.  in  exilio  nati  Jes.  49, 
20;  filius  quingentorum  anno- 
rum,  quingentos  annos  natna  Gen. 

5,  32,  agnus  n:«J  -|a  anniculus 
Ex.  12,  5«  Jon.  4,  10  de  ricino: 

-lan  rt%fc-fl*  rryj  rA^-fan!  ?«** 

crita  itocle  ortus,  una  nocte  periU» 
FiUus  aurorae  poet  dr.  Incifcr  qs» 
aurora  prognatus  Jea.  i4,  1 2* 

7  Sq.  genitivo  virtutem,  fitium, 
vitaeve  conditionem  significante 
hominem  notat  iilius  yirtutis  vi- 
tuve  qs.  alumnum,  iU  imbutum, 
▼el  s7»  /a/s'  conditione  admltum, 
velut  b?n~l3^/Jt»  roborU,  heros, 


bollator  (v.  ^tj),  &f4q-ftfll 
ncquitiae,  homo  nequam,  riti*H 
id.,  ^rp6  ^a  jMit  superbiae  pot 
de  feria,  ^"Fj  i.  q.  w  mit 
Prov.  3l,  5,  /S/us*  posssssUnU 
e.  possessor,  herea  Gen.  i5,  2,  jl| 
sponsionU  i.  e.  obsides  2  Reg.  1 
i4  cf.  i/loc.  T^C  auud-iiac,  Ephes, 
2,  T&rct  imaxoiJQ  1  Petr.  1,  i4.  - 
Iu  aliis  hnius  gcnciia  locutjonih 
fignratis  et  ppeticis ,  qnae  in  *X\ 
etiam  lingnis  cognatis  frequentsati 
(y.  Gol.  t.  ^,  Gasteilus  et  Ba: 

torf.  v.  na,  Jonea  de  poesi  asii 
p.  ia&  sq. ),  filius  alicninsrei  voc 
tur,  qui  ci  stmilia  eat,  veluti^ 
fuigurU  de  avibns  fulguris  acmnl 
Iob.  5,  7 ;  vel  ex  ea  pendet,  vetu 
filil  afcus  de  aagittia  Iob.  4i,  a< 
vel  qnacnnque  necessitudine  cai 
ea  coniunetus  est,  v&filii  oki  ok 
delibuti,  uncti  Zach.  4,  i4,  filii 
oUi  s.  pinguedinis ,  pinguia,  fcrt 
lis  cet    Cf.  3K ,  HTK ,  h>3. 

8)  FiUi  Bei  appel1alio'in  V.  *] 
tribuitur  a)  angelis  Gen.  6,  2  * 
Iob.  1,6.  2,  1.  38,  7.  Ps.29, 
89,  7,  sive  tanquam  Dei  milil 
bus  et  pcdiseeqcus  (v.  M^3t),  ' 
ve,  proptcr  mttiorem  divinae  11 
tnrae  similitadincm ,  quanqna 
corpus  iis  tribuitur  Gen.  i 
b)  regibus  (neque  Hebraeis  U 
tum ,  sed  etiam  extcris  Ps.  89,  2! 
«tpote  Dei  in  terra  vicariis,  divii 
apiritu  edoctis  et  adiutis  (1  Sti 
10,  6.  9.  11,  6.   16,  i3.  i4.  Jes.  1 

1.  2),  proptcreaque  a  Graecom 
qnoque  poetis  dtoytvtTc.  fiaotXrt 
djctis.  Pa«  2,  7 : .  Deus  dixU  mih 
tufiiius  mem,  ego  hodie  te  g*n 
i.  e.  rcgem  constitui  (cf.  Jer.  2,  2; 
82,  6 :  ego  prormntio :  dii  vos  I 
regcsi),  et  fiUi  uiUUsimi  ? 
omnes.  7.  Sed  aeque  ae  «wty 
moriemini  oet  Ps.  89,  28.  2  8si 
7,  i4.  c)  hominibus  Jhfum  p 
coUntibus  Ps.  73, 1 5.  Prov.  1 4,  a 
Dent  i4,  1 ,  spec.  Israelids,  om 
quam  filiis  interdntn  ingratis  Jes. 

2.  3o,  1.  9.  43,  6.   Uos.  2,  1.  *{ 

3.  14.  19.  In  Sing.  IsraeiDeifiU 
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vwto  Hos.  ii9  i ,  iaqne  prfaio- 
genft»  ct  dilectns  Ex.  4,  aa.  23, 
c£  Jer.  3i,  90.   —    Filii  nonmi 

asajpant 

g)  fcfitu  bestutrum,  nt  -*aa 
f&  fifii  ovium,  agni  Pa.  n4,  4*, 
fcWt  ^S  filios  aainae  eiut  L  q.  *n*»y 
Geo.  49 ,  1 1 ,  filii  cotum&ae  i.  e. 
paffi  colambini  Ler.  ia,  6A  filii 
carri  Pi.  1*7,  9. 

10)  hiboriafilMs  poet.  dici  vi- 
dctarpro  iwcuio,  propagine  (cf. 

pn*,  n^Y»\  600.49,19:  nnfeja 
qqrjMw  (arboria)  fructijerae 
cA  Jompkut:  *[3  enint  (fortasae 
itttinft  appellanditni  ^a)  videtnr  in 
inttt  oouttrncto  poui ,  et  mfe  esae 

^  v  flVP  *«•  17»  6  fructjfera  •©. 
■rVor.   Sed  alii  aliter ,  v.  nnfe. 

n)a.pr.m.  1  Par.i5,iS\  Alia 
nwam.propriacompp.  aunt: 

■><?••  |$  (filiu*  dolotia  mei) 
n>  pa  Brajamiiio  a  jnatre  impoai- 
CuanGeai35, 18» 

b)  Tft-pf  (  JMm«*  i.  ©,  eadtor 

H*dadi  %.  Jdodi,    anmtni  Syro- 

roffl  ttmurii,  c£  Macrob.  Satomai. 

1,  ^*fcpr.^pHnn)  n.pr.trium 

regma  Syriae  Damalcenae,    quo- 

rum  priaHu  beUnm    geaait   cnm 

!»«■»,  &ouriae  rcge  ( 1  Reg.  i5, 

*o  sq.  tt  aPar.  16,  9  sq.):   alter, 

AhafcacqnaJM,    Samaria  bia   op- 

P^aati  aituqae  belha  vario  Marte 

S68*  ptfre  faino«ior    factu*    eat 

(1  Eeg.  ao,  1  aq.  9  Reg.  6,  94  sq, 

fy  71'  tertina,  Hasaelia  filiua,  rebua 

nafrUur  getns  provinciaa  a  maio- 

raanpirtai  amiait  omnea  ( 9  Reg. 

i5).  Palatia    Benhadadi   i.  e. 

I*fflttwna  Jer.  49,  97.  Am.  1,  4. 

rjWpia  (fortia,  bellator)  n. 

pr.m.  a?ar.  17,  7. 

^prj-^a  (filiuabenigni  n.  pr. 
a.  1  Par.  4,  90. 

e)  pPmtfa  (filiua  dexteree  u  e. 
feiidtatu,  v.  infra  ptroa )  n.  pr. 
a.  1)  1  Par.  7,  10.  9)  Ear.  10, 
32.  Neh.  3,  93.  Ubi  Betrjaminus 
jntriarcha  intelligitur ,  hoe  vc 
Kmper  (exc.  1  5am«9, 1  Cbethibb) 
iiavtiai  aoribitur,  v.  1*50^33* 


fy  V**m*&  (vicw  filiomm 
Berak  t.  fnjgnria j  n.  pr.  oppidi  li  i- 
bua  Dan.  Joa.  19,  45« 

g)  1%1£  nja  ▼.  %  'a  nft£t> 

J2[  chald.  id. ,  nonniti  in  Plur.  "paa , 
*33}  (aingularia  vicea  explet  -gjj, 
ut:  xrni*  *:i)  migrantea,  patriA 
cxcedentea.  Dan.  9,  95.  pn*in  ''ja 
pulli  columbini.   Esr.  6,  9.    (Svr. 

(O  pi  ^ULO  id.). 
■t  J3  c.  Snflt  ^n  ja  Ear.  5,  1 1  gerund. 

*:a»b  Esr.  5,  9.  17,  m?57:b  5,  9> 

M3^b  5,  3.  i3  i.  q.  hebr.  n^a  aec^- 
ficavit  Dan.  4,  97. 

/M/><?.  paas.  Ear.  4,  i3.  21,  c. 
acc.  materiae  EJar.  5,  8. 

et  aexiea  Tt\ttp  Kp:WT  1)  aedifi- 
cavit,  exatruxit,  vel^iti  domum, 
templnm#  urhem,  moeuia,  muni- 
menU  Er.  4,  9 ,  alUre  Gen.  8, 90, 
aacdJa  Jer.  7,  3i,  tabulata  navia 
Ez.  97,  5;  aemel,  nt  videtur,  de 
aedinm  fundatione  1  Reg.  6,  1,  ubi 
ft!l  a  P0-  %  *  non  male  declara- 
tur  n1»^  irjv .    ( Arab.  l^  aram. 

\m,    H33   id.     Cf.  ^fit  et  ^). 

Materia,  ex  qua  quid  exatruitur, 
ponitur  plerumque  in  Acc.  1  Reg. 

18,  3a:  nar»  fi^8«irT-n«c  n:av 

«f  exatruxit  iapides  in  aram 
L  e.  ex  iia  exatruxit  aram.  (C£ 
Lgb.  p.  81 3).  Ex.  90,  99.  Deut. 
97,  6.  1  Reg.  i5,  22,  rariua  prae- 
vio  a  ibid.  fin.  Conatr.  praeterea 
a)  c.  acc.  loci,  ^ui  aedificando  tcgi- 
tur  et  completur  (germ.  etwae  be- 
bauen).  1  Reg.  6,  i5.  16, 24.  b)  c. 
aec.  pera.  et  valet:  domum  alicui 
oedificavit  i.  e.  aedeui  aUbilem  ei 
dedit,  et  translate  rea  eius  j»ro- 
«peraa  eBBe  iuasit  (de  atio  eiua- 
dtm  formulae  sensu  v.  110.  3)» 
Jer.  24,  6 :  eo»  reducam  in  hanc 
terram  dWD2l  0sn«$  tfbl  DW32? 
"Ihrw  tihi  eoeque  exstruam  neque 
diruam,  ptantabo  neque  evelfam 
i.  e.  aedent  fixam  iia  concedam  et 
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ret  eorum  prospew  eate  qttbebo.  *tta,    *»;    JT*a,  **??•*  t  ' 

3i,  4.  33,  7-  42,  iq.  Ps.  afy  5.  !?**«£,  rns^9*4aq. 

(Arab.  Uj  beneficiia  auxit  aliquem).  _,_,.»_  '           '"\ 

\              •.          ...       .       _.          r  H23  raedificium )  n.  pr.  m.  post 

c)   sq.  3   in  aedifitanda  aliqua  re  j^  f         n/ 1}  Neh#  7>  l5 

occupatum  oise,    anetwas  baue*  ^        lQ       a)  ^    .  •  & 

Nch.  4    4.    n.  Zach.  6,i?..    Cf.  3)^.833.     4)  NeLM 

3  A,  2  d )  sq.  if  pro :    obstruxit  t'     l2  £             ' 

•fhrcn.3,  5:  obstruxit  me  (Deus)  "       ' 

i.  e.  viam   undique  praeclusit,    ut  D133  fillae,   ▼.  na. 

egrccli  ncqiieam ,    cf.   nna    comm. 

7.9.  —    Trausl.  fihmit  ioimtiem  «   (eedificatua)  n.  pr.  1)  w 

Gen  2   22.  heroibus  Davidis  a  Sam,  a5 

\    '  s\    *      -    *        '  •'#  A^ '  2)  *  P*r-  6,  3i.    3)  1  P» 

2)  restituit,    mstauravit  (do-  _/    .      ,N  VT\     -             A  ; 

7      1                   _  _      \    *    -  Ker*.    4)  Neh.  3.17.  9.  *•* 

mum  urbemque  vasfatam).  Am,  9,  "       '             ^    '   » 

l4.  Ps.  1 22,  3 :  o  HierosoWina  re-  **    f  *  •   M*       D '   Vlfl  ^k 

etituta!   147,  2.  Jos.  6,  26.  1  Reg.  c 

16,  34.   2  Reg!  i4,  22.    Cf.  n:a  l<*  ** 

n*t3"jn  s.  v.  na-Jti     De  munilioiie  ^32*  n.pr.  (aecfificatns,  vcrW»! 

urbiri  Re?.  15,1  17.    .          -  'ljcum)  m.   Neh.  o.,  4.  u>  »*i 

3)  i  n^a  n:a  domum  aticui  «^a  Neh.  n,  i5. 
aediftca vit  idem  valet  quod:  pro-  *■*•*/  7  r,  j 
lem  et  soboleitt  ei  dedit  (v.  n^a  i™3  1».  pT.  m.  (quem  Jekff^ 
no.  8  et  Nlph.  »0.  3).  Domiia"  cavit  v.  wd.no, i,b)i)»P*A 
cnim  ex  aolenni  Orientis  metaphora  2)  2  P«n  ao>  ■ 4-  3>  *  * 
*d  familiam  liberosque  transfertur,  3°-  35'  43'  4)  v-  iC9aeM  1 
et   qui  liberis  procreandis  operam  ^10,  3#  ^* 

dat,   is  domum  aedificare  dicitur-  1rP33  n.  pr.  m.(iq.  m32^  i)'| 

Inde  yzfiliue  dictus  est  ab  aedifi-  Tf»  *a4.    16   5.     2)  Vt«r.a?< 

cando   L   e.   procreando,      Lepide  3)'a   Sam/8*    18.    23,2* 

hanc    metaphoram   persecufu*  eat  4)  x  Paralip.  i5    18. -o-  ,( 

Plaut.  Mostcll.  1,2,  37.  5)  afiam.  a3,  3o,  &}*** 

Niph»  1)  pass.  Kal  nb.  1.  atoft-  3i.  27,  i4.     6)  2  Paralip.  3i, 

ficatus  est  Num.  i3,  22.  Deut.  i3,  7)  Ez.  11,  1.  i3. 

17,  c«cc  materiae  1  Reg.  6,  7.  j^.^  .  W/^iW  v*  4l, 
Homines  aedifioari  dicuutur,  ubi  "vp.  f'  S*****"*  U 
sede  stabili  rebusque  prosperis  «u-  ^*11-  ^  Cf>  'n?33--  , 
gentur  (v.  Kal  no.  1,  b)  Jcr.  12,  l^Da  (filiua  dexterae  i. c  W 
16.  Mal.  3,  l5.  Iob,  aa,  23.  De  tis  q.'dFelix,  v.  i^no.*)1 
alia  metaphora  v.  no.  3.  .    Ben/amini  patriarchae,  filn* 

2)  pass.  Kal  no.  a.  ineiauratua  '  n^  xnirxiti.i  et  Rahelae.  * 
e$t  Jes.  44,  28.  fccla8  ^  ^^  cognomini» 

3)  jfedificari  Aicitur  mulier ,  si  •pj.naa  Num.  1,  36,  'a  «S 
domus  eius  aedificalur  i.  e.  ubi  aijV.  17  et  siropl.  T»^  * •' 
sobole  augetur  (v.  Kal  no.  3).  30',  3g,  4o),  cuios "wg»°  ( 
Oen.  16,2:  niqq   nja«  ^  /or-  pq^ji   Je,..   ,^   1 )  in  tnc^ 

^o««e   aedificabor  per  illam  i.  c.  teii»  cisiordauensi  «te  *H 

huius  ancillae  ope  liberos  habebo.  jos%  tg  f  a  ft  8„,    BelHct  q°* 

. 3o*  3-  huiua  tribua  indoles  aignificit^ 

Nomm.  derivata  aunt:   )a,  na9  49,  27.  —  T^lV^  "^  ^li 

rr:a,  ];:a,  n:aq,  n-»:an,  quibua  Hierosolymorum  in  *epfentrt 

Accedunt  multa  nomra.  propria,  ut  moeniorum .  parte  (Jere0* 


n 
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3«,;.  &ch.  i4,  io)  nob.  eaden*    -fc3  c<  SuffiVtfa  Iob.  i5,  35,  et 
quae  shbi  porta  Ephraimi  dicitur,    •    v  "  *  * 


d  Thes.  p.  j4i  A,  ct  Faber  Ar- 
chieok>gie  p.  533.  LXX.  Bivia- 
ftir.  Cteterum  lioc  vc,  ubicunque 
patriarchain  designat,  iuuctim  acri- 
bitnr  (v.  p»^-ja);  divisim  vero 
Kribaut  n.  gcnt  ■*2^Dn  -  ]a  ( cf. 
Lgb;5i5)    l  Sam.  9.  21.   Pi.  7,  1 


103  m.  cqjlect  uvae  acidae  et  im- 
maturae  jea»  i8j  5.  Jer.  3i,  99. 
3o.  Esv.i&j  2,.  DilTert  a  a^ioaa 
labruscis,    q.    v#    LXX.    fy&rwl. 

(Chaid.    &*jtpa"  id.      8yr.  Y^ 
uvae  acidoe  )• 


« » * 


Bnjamuuta,    c  Art  WP3-J»    ■W}  rad.  Hebrael»  inusiL  Ai-ab.**? 
(ut^-tOTn  ma)  Indd.3,  i5.  h-Sm.       -  T  .    •      . . 

16.11V  Hur."*:nr  -»aa  Indd.  iq,        distitit,  abfuitlV.removit  Aethiop. 


16.  EHipt  dicitur^arri^  irivt  pro 
V^"»3*i**J  1  Sam.  9,  1.  2  Sam. 
ao,  1  eM3*q*  Yytr  1  Sam.  9,  4  (ut 

tnb^Ju  Bccrensis  pro   Ahube~ 

orita,    tbyo^). 

T,^  "*»  1)  aedificium    Ez.  4i,  Tj|. 
2]  www  Ez.  4o.  5.    (Syr.  jliio 


«difirioin,  arab.  ^Uij  icL). 

]*33  dald.  L  q.  bebr.  no.  1.  Esr. 
5,4. 

"  33  (fifiaj  noster,  a  forma  segolata 
^s  Gra.  49,  11)  n.  pr.  m.  Neb. 
loj  li 

wJ3  diiJi  iratue ,  indignatue  eat 

Dan.2, 12.    Saepe  in  Targ. 

•5?  (*c  Jo.  Simonis   i  q.  tv>*\ 
«tsngo)  n.  pr.  111.  1  Par.  9.  45  et 

fi»2  ibid.  8, 37. 

»F»te  (m  familiaritate  Jebovae  = 
tfci  ftmiliaris)  n.  pr.  m.  Neb.  3,  6. 

^??  fl.  pr.  m.  Esr.  2,  49.  Neh.  7,  52, 
fort.  i.  q.  •*££,   uimirum  pera»  il^ 

gladtoa. 
Owj  rad.  spuria,    v.  0*a  Hitlip. 

iO^^Hebracis  inusit  prob.ac*- 
iasfoit,  eauer  scyn  i.  q.lsfto*  Iude 

trab.y^i  intempeative  fecit,  auste- 

Hns  contraxit  vultura,  ein  eaueree 
Gthicht  machen. 


pr.  alius,  divcrsu*  fuit,  binc  Praet 

A.  trans.  OSJJZ  l  immutavit,  oom- 

mutavit,  +HUJPC  alius  factus  est, 

'AOj?":  et  OO^:  aHus,alienua. 
Apod  Hebraeoa  uotasse  videtur: 
aur/ra  aliquam  rem  (opp.  iiitra  rem), 
in  vUinifq  eius,  iz^r/a  jBMmJuit. 
Hinc      ■       .        .  •      . 

nW  et  1  ?a  (c£m3)  a  Suff. 
•n?a  et  ^w  l*s.  1S9,  11,  \ypz, 
^■1?2  irt  Pausa  ^*1?3,  VfJW,  W3J5 , 
seinel  H^S  Anios  9,  iOf  tldl9a9 
D*l?a  pr.  Subst.  scd  ex  iinguaeuatt 
Pracp.  viciniam  quamcunqne'  de^- 
signana  1)  iuxta,  prope*  f  Sam.  4, 
18:  •qiin  n;  *!?a  *u*i^  latue  por- 
tae,  et  metaph*  propter  (c£  btf 
A,  7)  Prov.  6,  26:  nait  rriBN  n^a 
tDn?  ^?3""  ^?  propter  merelricem 
(venit)  ad  Jrustum  panie. 

u)  pone,  post  (Arab.  Jg^,  Uju 
post,  detempore)^  Oen.  7,  16: 
^•753  Rln^  ^sD^i  et  clausit  Jeheva 
po$4  «lua.ludd.  3y  22.  A010S9, 10: 

n^nn  ^a^nya  tmpm  «h»n  s<b  »0» 

appropinquabit  nobie  et  invadet 
noe  a  tergo  calamitas*  2  Reg.  1, 2. 

2  Sam.  20,  21:  nainn  iya  prob. 

pro  nntan  *i?att  inJc  a  tergo  muri. 
b  V2a  i.  q"."n»  (ut  b  nnno 
i  tj.  nnn).  Cant  5,  1 :  oculi  tui 
instar  eolumbarum  ?jrj»Jcb  l^aa 
^M>na  velum  tuum  (non:  daawi- 
scben  hervor,  ut  in  ed.  2  et  apud 
Winerum,  quod  easet  'g  l^as) 
comm.  &  6j  7* 

3)  wco,  Pa.  139,  11 :  *)^K  nb*;i] 
a:*r^a  nox  eat  iumen  cirea  me.  lob. 


92                      160  93 

i1ie.3,a3.Tkren.3,7:  *H*Tn  JH£  fot.  «^  cbald.   i)  quaesm 

obetruxU  vum  cu-canu,  ut  egredi  *  -^    ( ^Tf^g-   MCpe  pro  heh 

JimWJS£LiiT2E.  *i»)Dan.a,.3.6,5.    »>«W 

tione  «)  verbi*  «lmdendi,    veluti  ^        ^  ^  ^               .„  ^ 

*   cumcluait,   ««*»«)    »  Sam.  „3  toa  jjj^      ^o^.'  £)«„. 

i*«»  "»?ai*?  Geiuao,  18,  Drjn  8,'ln'd'e 

"M>2  agillo  clauait,  eineiegeln  Iob. 

g,  7,  cf.  Jon.  2,  6,    b)  verbo  pro-  i'3  £  chald.  potitio,  precatto  Da 

tegendi,  t»  |arj  pr.  raunivif  clfca  6,  8.  i4. 

aliquem,    manimento   drcamdedit  «tta*  /-       .           %               \      >. 

P*  3, 4.  Zach.  la,  8.  ™3  (**'  UmP")  f  !*•  »)  ff 

4)  »»<«•  (duaa  r«f)>  tvUchen  ?^«  Na,n-  aa' ,5>  ^**' 
(etWa.)  ttwm,  Joel,  a,  8,  «fcrcA  ™F"  *«*  ??'"<»'  a  Pctr:  aJ, 
{«)  AA»,  .t  rt\nn  1X2  cum  ver-  Soa^  a2  P**£  «"■*  Sf ,  4 
bo  veniendi  Joel.  a",  9,  proapiciendi  nM,eorum  •?«•  36>  3a'  »  P"'  ''4' 

Gen.  216,  8.  Iudd.  5,  a8.     Metaph.  ¥««2  rad.  inusit     Arab.  j**  alacei 

5)  pro  (a  commutandi  potestatc,  -  ' 

V.  aethiop.)    x  Sam.  7,  9.  a  Sam.  «g>ha  fnit. 

ao,  «i ,    V.  c  ikpteeatit»  est  (v.  gft  (afecrit„)  „,  _.  2foo*  1)  ni 

bV?nfl ),   expiavit  (v.  hb»),  ora-  Bethlehemitae ,  qui  Rutbani  in  m 

«ulum  consultut  ( Jer.  ai   a.  Jea.  8,  trimonium  duxil    Ruth  a,  1  *■ 

19),  ludieem  coirumt  (Iob.6,aa)  2j  colnmn,e  ^  Salomon»  tem 

pro  afcpe.  lob.  a,  4:  1*»  T?»  -tf»  lnm  con8titutlie  vel  &  .rchitecJ 

outn  pro  ouu  ( v.  -rt»  ).  TeJ>  A  forle  ^^a  fnit>  ,  <Utt 

JT2Q  fut  SrKp.    1)  pr.  tumefecit,  ™  nomine  iU  appellatae  1  Reg.  ] 

iumentem     et    ebuUientem    Jecit 

aquanu  Jes.  64,  1:   ttjct  JTJin  O^D  t052l  ^  &93'1    0   calcavit,  con 

^m.     (Reap.  «rab.  lij  de  vulntsre  fiyr-   ft^   conculcatio,   «lluti- 

intume^te,  chald.  ^  ebuUivit.  c£           observavimMw  ad  rad.  o* 

De  vicims  radd.  ?W,W.lv.  a.  ?«).  Mc^  conUmtit,    mgUxU  (i 

tLSSiaT^  *-•  ^7^1  Slua-  *> a9:  rn 

tnetephoncam  «orbitattdi      ptae-  ^^   ^      nnnatia^  -h3R  >DJ3 

terea  cum  fervore  cupteuai  appe-  ***     /  •.»  • »       '-?   A  V. 

ue  patcsl»tem>  mtque  ite  apud  f^  negUxist^  9acr<ficm  etft* 

;      \                     ^             *  ta  mea,    quae   instittu?    L-X-S 


Hebraeos: 


v  .  .  M.mm      .  InttiWvWuc.  Vulg.  quare  calce  abti 

*)    quaemii,  peHit,   mtorro-  cUtU   ^ii^  mellm  H  mxlhe* 

gaviL     (Arauu  fitra,    f^).   Jea.  mea?     a)  calcitravit,  recalcitra 

21    12  (bis).  "  ^'    translate   de    homiaum  ergi 

JVs>JL  i)  pass.  Kal  no.  i.  tume-  Deam  ^tumacia.  Deut  32,  i5. 


/aeaiia  es*,  tumuit,   proptereaque  ^^3  m.  (rad.  rwa)  /)rtt«7tts,  preca 

prominuit.   Jes.  3o,  i3:  bob  TTnra  #//0.  Iob.  3o,  a4 :' V  nbu?'»  vai«b^ 

ngitoa  h»^na  rwa?  ut  pars  fissa  Ym\]ent  prece*  ,*  vii  Deus  iSrtW* 

wuii  ruinam  parans  f  prominen*  manum.   a  in  vc  vx  radicaJe  ceii 

in  alto  muro.     a)  pasa.  Ka!  ne.  2.  semus,    allerumque  '  bemistichiar 

quatsi/us.  perquititu*  est  Obad.  6.  interpreUmur :    n**u*    m    arf* 

Derivata  sunt:,  •WJ  et  ^a  (pro  eiue  i.  e.  a  Deo  immiaso  /i#  ^ 

^b).  mor  prodeat 
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TSa  b.  p*cut,  a  depaioendo  dietnm 
(iniinno.  i.  C£  m&no. a). 
Uarpttor  in  Singulari  collective, 
flcnt  Iit  pecus,  pecoris,  de  omnis 
generii  pccnaibus,  Bx.  22,  4.  Num. 
ao,  4.  S.  n.  Ps.  78,  48,  spec  de 

iQfflentU  Gtn.  45,  17.  (Syr.  f^O 
cnm  Bibbm,  plaralis  nota,    arab. 

0  \n 


</2  ^  i?^!  1)  dominatue  est, 

pottt&t  (Aethiop.  HU A I  mnl- 

nim  jmdit,  dives  firit   rftftA: 
drvef).  Jtt.26,  i3:    O^rtfit  mbm 
y£*f  4osou  praeter  te  poeeeJe- 
twUiim,  iq.5  iPar.  4,  22. 

2)  itfortm  dtarft,    nt  *£JU  do- 
minatas  at,  nzorezn  duxit  (Arab. 

i£f  «J*  ^  id.)  Dent  21,  i3. 
a4, 1.  MaJ.  2, 11.  Jes.  62,  5.  Part. 
«t  ^rt  Hnr.  maiest  maritua 
tooi  Jes?  54, 5.  Part  rtw  ibid. 
J  et  i*2  ttoa  nnpta,  quae  viro 
n*p«it  Genfao,  3.  Dent  22,  22. 
MeUpk  dc  tem  orba,  nunc  inco- 
to  denao  repfeta  Jes.  62,  4. 

3;  2  5«  prob.  fastidivit,  reie- 
c*  /er.5,i4:  d*mto  13^  ^«J 

***«»,  ^ii  eontumaces,  . . .  nom 
*o  iPot  nUei,   3l  ^  3a .    eum  m 

******  f*<*rent  foedus  meum 
*j^>2S  '?HR  egoque  eos  reii- 
5*j!***UQC *«yw tjfi&TjOa  avrujv 
i?|*-8>9)>  neque  aliter  Syr. 

Afcdnfifc,  aiiique  vett  intpp.  V. 

PococL  ad  port  Mosis  p;  5  — 10 

e*   c£  *&  jjj    ^  ^    timuit, 

fastifirit  Fenri  quidem  possit 
**"»  ap.  3i  vulgaria  significatio, 
*^o  irfapreteris  ciij»  tmmen 
».\r )  dcminu»  eorum  essem, 
'jentenoa  dura  e»t,  et,  quod 
N  oe  plurimnm  vsJet,  iasti- 
^i  ligniilcatio  a  primaria  verbi 
™**Ute  non  alicna  est  Sunt  enim 


alia  quoqne  verba,  in  quibussub- 
iugandi,  emincndi,  dominanctique 
vis  ad  deorsum  spectandi,  despi- 
ciendi,  contemnendique  significatio- 
nem  translata  est,  ut  ^  subiuga- 
▼it,  sequ.  vj  despexit;    Uu>  V. 

altus  firit,  Conj.  I.  pone  se  con- 
temsit 

Niph.  uxorem  fieri  Prov.  3o,  23, 
metapb.  Jes.  62,  4. 

??3  c.  Suff.  -£?£,  pfc*a  Plur.  o**a, 
constr.  **3 ,  c.  Suftf  3  sing.  rjria 
Ex.  21,29.34. 36.  22, 10— 14.  EceT. 
5,  12  et  jyi^  Iob.  3i,  3g.  Eccl.  7, 
12  nunquam  non  singulariter  (ut 
V^TK  dominus  eins,  cf.  Zgb.  663), 
sed  c.  Suff.  3  plur.  ?Jf  i;M  Esth.  1, 
1 7.  20  pluratiter 

l)  dominus,  possessor.  (  Aram. 

&n,  i?a,  ^o  id.  Arab.  fe 
in    Arabiae   felicis   idiom.    domi- 

nus,  alibi  maritus,  acth.  O^Al 
Cf.  etiam  sanscr.  pala  dominus), 
Dr.  de  domino  et  possessore  domus 
Ex.  22,  7.  Judd.  19,  22,  agri  Iob. 
3i,  39,  bovis  Ex.  21,  28.  Ies.  1,  3, 
pecuniae  mutuo  datae  i.  e.  creditore 
Deut.  i5,  2,  dc  patre  familias  Lev. 
ai,  4.  D^a  ^?3  domini  popuio- 
rum  Jea  16,  "iTdicuntur  Assyrii, 
populorum  victores,  sec.  alioa  ho- 
rum  principes, 

2)  maritus  (arab.  syr.  chald.  id.) 
Ex.  21,  22.  2  Sam.  11,36.  ^2 
^T^  uxorem  habens  Exod.  21,  Z. 
b^m  i*z  maritus,  cui  iuveni 
nupsit  coniux  Joel  1,  8  i.  q.  xovqI- 
&togn6oisl\.  5,  4i4. 

3)  Domini  urbis  dicontur  ci- 
ves,  incolae  eiue.  m^y*  «»^a 
Jos.  24,  11 ,  totf  Iudd.  9)  2  sq1.; 
yll*  «?:  *»  *  Sara.  21,  12,  qui 
lidem  2  Sani.  2,  4.  5  'a  '*  ^3K  vo- 
cantur.  Male  reccntiorum  nonnulli 
prineipee ,  optimatee  interpretan- 
tor,  in  hunc  errorem  fortasse  in- 
ducti  verbis  Iudd.  9, 5 1 :  d'tt?:\»rr  ba 

V*H  ^?  -^]  fi^lvil   ubi'etiam 
Alex.  Travr^  o<  fjyoi/tuvot  rtjc  no- 
Xuac.     Sed  verte :    omnes  +>iri  et 
11 


» 


muUerts  univSTiiqu*  oppidani, 
hoo  enim  poatcritu  prios  iliod  de- 
uao  comprehendit. 

4)  Dominus  s.  possessor  #•**'  saepe 
vocatur,  qui  ea  praeditus  sst  et 
pollet,  solentque  Hebraei  hunc  in 
modum  Adiectiva  circumloqui  ( v. 
&H  no.  1,  k.  a&t  no.  8,  veluti  b^ 
tPjnsn  b*a  aries  bicornis  Dan.  8, 
6.  Vo,  &";b:3  b?a  alatus,  poet.  de 
volucreEccl/io,  20,  iyio  i*a  izpm 
vir  birsutus  2  Reg.  i,  8,  b?3 
ni&^nn  somniator,  qui  somnia  ha- 
bet  Geu.  37,  19,  tJi-iS/?  b?3  qui 
causas  forenses  babet  £x.  24,  i'#, 
cf.  Jes.  5o,  8»  domini  foederis, 
iurifiiurandi  tnei,  foedere  mecum 
coniuncti  Gen.  i4,  i3.  NeL  6,  18, 
JittVn  b$2  dominus  linguae,  incan~  - 
tator  Eccl"  10,  1 1 ,  tt>S3  b?3  avidus 
Prov.  a3,  2  cf.  29,  22.  —  Prov. 
16,  22:  vlr*a  baiDD^n  ^ipbfons 

feiicitatis  cst  prudentia  domino 
suo  i.  e.  buic  qui  ca  praeditus  est. 
1,  19.  1/,  8.  Eccl.  8,  8:  to\W  tfb 
vjr^a  -  n^  9&\  sceius  non  servat 
dommum  suum  i.  c.  scelestum.  7, 

12.  Prov.  3,  27:  ata  <-  * jan  -  ia 

vb*3J3  ne  cohibsas  beneficium  a 
domino  eius,  ab  co,  cui  debetur, 
ad  qucm  pertinct  i.  e.  ab  egcno. 

5)  C.  Art.  tartt  c  Praef.  V?aa, 
i*ab  Baali.  c.  Dominus  kot'  £§0- 
/^v  vocatur  idolnm  Pboenicuin, 
mttitne  Tyriorum,  domcsticum  at- 
que  primarium,  etiam  ab  Hebraeis, 
im primis  Samariae,  una  cumAstarte 
(▼.  rn»*t,  n^tw?)  magna  cum 
religione  cultum.  ludd.  6,  25  sq. 
2  Reg.  10,  18  sq.  Inde  i*arr  n^a 
templum  fiaalis  1  Reg.  16,  32, 
'?27T  ^53  prophetae  Baalis  1  Reg. 
18,  22.  25,  -yrtt  ttttt?  reliquiae 
cultus  Baalis  Zcpli.  1,  4,#Plur. 
D^jpan  statuae  Baalis  Iud.  2,  11. 
3,  7V  8,  33.  10,  10.  1  Sam.  7,  4. 
12,  10  cet.  Huius  nuininis  a  Phoe- 
nicibus  et  Poenis  studiose  culti 
praeter  alioa  testea  babemus  nomina 
propria  bominum  Phoenicum,  ut 
r?an*  (q.v.x,  Jerombaius  tb?a^), 
et    r^oenoTum,     yeluti    Hannibal 
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( -  *A¥\  gratia  Baalia  ) ,  Hasdn 
( br  an  "UJ;  auxi  I  iutn  Baalis),  Mulhi 
baties  '(^sOUiq  vir  Baalis) 
Apud  Babylonios  idem  numen  ni 
aramaeo  i^  Belus  dicebatur 
li.  v.)  pro  2*3,  *pud  ip808  Ty 
plcnum  eius  nomen  fuisse  vidt 
is  b?a  nip^a  (Inscr.  Melit. 
Hugu.j"3/aZtVrtfM  (i.  e.  rexui 
pro  n-JJj  ?£»)  dominus  7>« 
Graecis  propter  nescio  quain  < 
blematum  similitudinem  ideni  c 
stanter  ( y.  inscr.  laudatam)  H« 
les,  Hercules  Tyrius  vocatur.  \ 
qude  uberius  exposuimus  iu  Eu 
clopaedia  germ*  T.  VIII.  p.  397 
a.  v.  Buai,  Bel,  Beius.  M 
(v.  Miinter  Religion  derBabylor 
p.  16  aqq.)  sub  hoc  uomineip* 
Solem  cuLtum  esse  censent,  at  r 
liunc,  sed  Jovem  ateiiam,  utp 
Fortunae  praesidcm  ct  dator< 
hoc  nomine  iutelligi,  complunl 
argumentis  demonstrare  conati 
mus  in  Comment.  ad  Jes.  T. 
p.  335  sq.  et  in  Encyclop.  1. ):  f 
398  sq.  consentiente  Roscnmulk 
bibl.  Altertbumskunde  1,  2,  p- 
et  passim.  A  singulis  quibusd 
civitatibus  eius  cultui  deditis  ce 
epitbetis  ornabatur,  qualia  *u 
a)  n^fa  i?a  foederum  praesefi 
tutor/  a  Sicbemitis  cultus  IudA 
33.  9,  4  cf.  46  q.  d.  Zeig  o> 
vcl  Deus  fidius.  b)  ^12T  *?? 
PbilisUeis  Ecronensibus  cultus,  t 
quam  muscarum  averruncuSf  ae< 
ac  Zevg  jinopviog  Eleensium  (P 
san.  5,  i4  §.  2),  et  Myiagr"s<1 
Romanorum  (  Solin.  Polybist.  c. 
2  Reg.  1,  2.  cj  -i>s  b?a  M01 
tarum,   v.  ^>b. 

6)  Quatenus  possessorem  rei  1 
tat,  transfertur  etiam  ad  loci 
qui  aliquid  habst  i.  e.  in  quo  & 
quid  est  et  invenitur,  et  idem  v* 
qnod  nytl  no.  5.  Sic  in  nomni.  p 
priis  oppidornm 

•  a)  b?a  1  Par.  4,  33,  fort.  * 
oppidum  quod  n«a  ni^s  ( Pute 
habens)  in  confiniis  Simeoiiitar 

Jo§i  19,  8\ 
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b)  ns  bra  m  cnltu  Gadi  (i.  e. 

Ffftsoae)    dictum,     in  radicibus 

Hermouis  ckra  fontes  et  ad  ortum 

Jordanis  atam,  prob»  i.  q.  jiann  b*a 

Ktt.  e.   Iniignis  eoram  error,  qui 

koc  oppidtan  ibi  qoaerendum  puta- 

renmt,  ubi  imnc  ruinae  norjssimae 

orbuBaalbecs.HeliopoIeos,  de  quo 
vide  The&  p  225. 

c) y&n  i*a  (locus  multitudinis, 
▼d  i  q.  JTBJi  &?a  Jovi  Ammoni 
w»)  eppidom,  in  cuius  vicini* 
Siiooo  Tioeam  habebat  Cant  8, 1 1. 
Oppjdaai  Bdaudv  (Alex.  BaXa- 
f<Mr j  n  Simaria  situm  memoratur 
JuAtBft,5. 

dj  Tfrrt  ba  (villam  habens) 

oppidnm   vicusve     iuxta    tribum 

Ephnim  a  Sam.  i3,  a3,    fortasse 

«•  *  lisn  Neh.  n,  33  iu  tribu 

nenjtmni. 

c)  faHI  i?3  oppidum  cum 
Jnonte  viaDo  ad  radices  Hermonis 
i  Par.  5,  a3.  Iadd.  3, 3,  cf.  litt  b. 

•0  T^  i*3  (locus  babitationis) 
t-  pJfc  l?a  ips  p.  i44. 

g)  BTTiai»  (locus  stragium) 
locu»  vieom  in  vicinia  vallis  Re- 
phaImaSam.5,  ao.  l  Par.  i4,  n, 
cX  Jea,  a*V  ai. 

k)  flsz  irz    (locus  Typhonis 

*•  Typbooi  sacer)    oppidum   Ae- 

Opti  hi Ticinia  maris  rnbri  Rr.  i4, 

^°r  Nam.  33,  7.     Nomen  situi 

«■»  arbu  in  locis  incultis  Nilnm 

ttter  etmsre  rubrum,  quae  Typbo- 

■■  •»  ocodaemonia  Aegyptiorum 

KfapAdttntur,  egregie  congruit 

JM«  Qeaaer  in  Commentt.  Hero- 

dotds  1,  J.  M.  SymboL  1,  3i 7  sq. 

0  T&v  $93  a  Reg.  4,  4a  no- 

^1^  °Ppy*»  probabiliter  in  rcgione 

?TC£ZJ  oti,  montanis  Ephraim  vicina 

k)  nfln  i^a   (locus  palmarum) 

Ifldao,3£  *" 

.  I)  «TTirr*  T?ya  (cives  Judae) 
9  Sam.  6,  3  opp.  quod  alibi  nl;*a 
[riTitas)  et  Kirjath-Jearim  voca- 
W,   cf.  1  ParaL  i3,  6,  v,  rt*a 

**  2,  a. 


7)  Nomm.  propr.  virorum  sunt 
a)  i*a  a)  1  Par.  5,  5,  fi)  8,  3o. 
9,  36.  b)  ]:n  t?a  (dominus  be- 
nignitatis)  n.  pr.  a)  regis  Idumaeo- 
rum  Gen.  36,  38.  1  Par.  1,  49. 
(?)  praefecti  regii  1  Par.  27,  28. 

?IP3  cbald.  i.  q.  hebr.  i*a  dominus. 
De  &*0  b*a  v.  p*o.  Ex  hac  for- 
ma  contrahitur  ia  q.  v. 

n^?3  f.    1)  domina*     n?an  nbra 

1  Reg.  17,  17.     Metaph.  aliqua  r§ 

praedita,  pollens,  ata-r&Jft  dae- 

'  monem  fatidicum  habens  (v!  iiit), 

D^iDicd    r£?a    praestigiatrix    Nah. 

3/4:1    ""■"■ 

2)  collect  eivitas  i  q.  D^a 
cives  (v.  b?a  no.  3),  sicut  na 
filia  pro  tr:a.  Sic  interpretor 
n.  pr.  duarum  urbium,  qnarum 
altera  a)  in  septentrionali  parte  tri- 
bus  Judae  sita  (Jos.  i5,  9.  1  Par. 
i3,  6)  etiam  rnnm  ^ra  (cives 
Judae,  v.  b?a  no.*6  fitt.  F) ,  n;^p> 
d^,iy,j  (q.  vJ)  et  i^a-n^p  dicta 
est  et  monti  Baala  (Josl  i5,  11  ) 
in  eadem  regione,  sed  mari  propius 
sito  nomen  dedisse  videtur :  b)  al- 
tera  in  eiusdem  tribus  regione 
australi  sita  erat  Jos.  i5,  29,  et 
eadem  vidctur,  quae  alibi  nta  Jos. 
19,  3  et  ftnba  1  Par.  4,  29'  dietu 
Simeonitis  tribuitur.  C£  etiam  b^a 
no.  6,  a. 

rii?y2  (civitates,  v.  nb*a  no.  2) 
n.  pr.  oppidi  in  australibus  Judae 
Jos.  i5,  a4,  diversi  a  nV"3  comm. 

'l!'J?'-3  (quem  Dominus  novit  curat- 
que,"  cf.  y^in^)  11.  pr.  filii  Davidis 
1  Par.  14/7,'  qui  a  Sam.  5f  16 
*n£^  (Deus  novit)  vocatur. 

•^U??^  ( Cl"  Jehova  impcrat)  n.  pr. 
m.  1  Par.ia,  5. 

0^y3  (i.  q.  0*?  fa  filius  exsulta- 
tioiris,  v.  l^-ra)  n.  pr.  regis  Am- 
monitarum.  Jer.  4o^  i4.  Nonuulti 
codd.  suffiragante  Josepho  (Arch. 
9,  3 )  habent  frin. 
11* 
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n?3j3  (tivita*  i.  q.  r6»a  no.  a,  ad 
formam  n-tfJT.  rH!*)  oppidum 
tribus  Dan  Jos.  1 9,  44,  a  Salomone 
renovatum  vel  munitum  1  Reg.  9, 
18.  2  Par.  8,  6. 

")M3"nb?a  v.  i)5a  no.  6,  a. 

83*21  ( i.  q.  x)9  ja  filius  afflictionis 
=  153J)  n.  pr.  m/  1)  1  Reg.  4,  12. 
2)  ibid.  coinm.  16.     3)  Neh.  3,  4. 

§13^2  (id.)  n.  pr.  ra.  1)  2  Sam.  4,  2. 

2)  2  Saiu.  23,  29.    1  Far.  11,  3o. 

3)  Esr.  2,  2.  Neh.  7,  7.   10,  28. 

TJZl  ^1*-  T?S1  0  Pr-  oUpauit,  ab- 

—  *  -  »•  ^ 

sumsit,  v.  PL  Hiph.  no.  1  et  "V93 
pecus,  a  depascendd  dictum.  ( Syr. 

•    ji^O  racemavit,   t8picilcgium  fecit, 

l^ao  spicilegium  )• 

2)  Spec  igne  consumsit  (cf.  blDN 
no.  2)9  combussit.  (Ghald.  -\tt 
arsit  Pa.  accendit)  Ps.  83,  i5: 
"VC  "Vfin  tittD  **ci*^  ig7»£*  siU>am 
comburlt,  plerumcjue  sq.  a  Iob.  1, 
16:  ignis  Dei  de  coelo  decidit 
D^nyiai  fitos  •U>am  et  absumsit 
gregem  et  pueros.  Num.  11,  3.  Pa. 
106,  18.  Jes.  42,  25.  Jer.  44,  6. 
Tliren.  2,  3,  it  accendit  Jea.  3o,  33. 
Alibi  intrans.  a)  jg?»*  absumtus  est. 
Ex.  3,  3.  Jes.  i,  3i.  9,  17.  b)  ar- 
***,  ut  ignis  Jer.  20,  9,  pix  Jes. 
34,  9,  carbo  £z.  1,  i3,  translate 
ira  Jes.  3o,  27.  Ps.  79,  5.  89,  47. 
c)  accensus  est.  IIos.  7,  4:  sicut 
furnus  mDft»  mri  accensus  a 
pistore,  it  exarsit  carbo  Ps.  18, 
9  et  metaph.  ira  P».  2,  12.  Efth. 
1,  12. 

3)  denom.  a  v*a  brutus  fuit. 
Jcr.  10,  8.  Part  Dn9ta  homines 
bruti  Ps.  94,  8,  feroces  Ez.  21, 36. 

Niph.  brutus  ftctus  est.  Jcr.  10, 
i4.  21.'  5i,  17.  Jcs.  19,  11  :  TXZ9 
8T*233   brutum  factum  est  consi- 

/fc  ^*3  inf.  *)*3  fut  ^W*  Ocfc- 
patit  agruin,  vincam  Jcs.  3,  i4f. 
5,  5 ,  sq.  a  Ex.  22,  4  (5).  2)  i.  q. 
Kal  110.  2.  accendit,   vclut  igucm 


Ex.  35,  3,  lignum  Lev.  6,  5  (10J 
it  cremavit,  combussit    Neh.    10 

35.  Jes.  44,  i5.  4o*  16,  a  xbt*  ^&i 
ignem  admovit  rcL  Ez.  39,  9-  10 
3)  sustulit,  remopit,  extermina* 
vit.  1  Reg.  22,  47 :  et  reliquiai 
scortorum  yn*Wl-]D  "U£3  removii 
ex  terra.  Deut  26,  i3.  ii.  2  Sam 
4,  11.  2  Reg.  23,  24.  2  Par.  19,  3. 
Formula  solennis  Deuteronomii , 
ubicunque  iubetur  supplicium,  kaec 
est:  ttanpa  **in  m*3  tolles  hoc 
scelus  e  medio  vestro  Deut  i3,  6. 
17,  7.  19,  19.  21,  21.  22,  21.  24. 
24,  7,  vel  iqnto*»  17,  12.  22,  22, 
cf.  Iudd.  20,  i3.  (De  locutionibus 
synonymis  Exodi ,  Levitici  et  Nu- 
merorum,  v.  rad.  n^5j).  Jes.  6,  i3 : 
etsi  sexta  pars  remanebit  in  terra 
^&A.  nn^rtj  tl^&i  haec  iterum  ex- 
terminabitur.  Nnm.  24,  22:  rPfP 
T^P  V3b  exterminabuntur  Kem- 
tae.  Jes.  4,  4 :  u6i  abluerit  Deus 
sordes  filiarum  Zionis  ...  TYl-p 
*VP3  WtiM  ttmti»  spiritu  iudicii 
et  spiritu  exterminandi  i.  e.  iudi- 
cando  ct  impios  exterminaudo  spi- 
ritu  suo  s.  vi  sua  divina.  Constr. 
etiam  sq.  *nfttt ,  quatenus  extermi- 
nans  et  expelJens  aliquem  eum  se- 
quitur  a  tergo  et  persequitur.  1  Reg. 

i4,  10:  dyan^-n^  «nnN  ^n^ai 

T    •    '|T  ••  •*  ~ I  •"  •      S"«* 

^-••3  1?5n  ^'^?  et  sxterminabo 
domumJarobeami,  quemadmodum 
eiiciunt  stercus.  21,  21. 

Pu.  accensus  est,  de  fornaoe  Jer. 

36,  22. 

Hiph.  i)  depavit  i.  q.  Pi.  no.  1 
Ex.  22,  4  (5).  —  2)  i.  q.  Pi.  no.  2. 
accendit  Ex.  22,  5  (6),  combussit, 
cremavit  c.  acc.   Ez.   5,  2.    IudJ. 

i5.  5.     Additur  tttoa  2  Par.  28,  3. 

•*  *  • 

a  ib»  ^"^n  "g"6111  «dmovit  alicui 
rei  Iudd.  i5,  5  init  —  3)  i.  q.  Pi. 
no.  3.  rcmovit,  exterminavit,  sequ. 
■nrw  1  Reg.  16,  3. 

Nomm.  dciivata  praeter  tria, 
quae  statim  seqnuntur,  sunt   ^^2, 

msan  ct  n.  pr.  ni^2. 

» ••  :  -  *  : 

"173  m.   pr.   8tiipiditas,    sed  ubiquc 
concr.  sti/pidus,  brutus  iustar  pcco- 
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ru> Winibu,  P«.4o,  .  j.  73,aa.  ^23  (.  rad.  yau )  f.  /,a/«..  I„b.  8, 

ftwiji.  3o,  2.  Cf.  rad.  «o.  3.  ;,;  ^  ai    ^  ^^^  v^ffl» 

^  ex  scriptura  parum  emendata  Ez. 

^fift  (sinlta)  n.  pr.  f.  1  Par.  8,  8,  fy,  1 1  pro  rnisa. 

qidcomin.9  8cribitiirtt>nh,  vitio  ^S3    (probab.  i.  q.  -»oa  q.  v.)  n.  pr. 

«anifeto.  viri  Esr.  2,  17.  Neh."7,  a3.  10,  19. 

ST./3  L  incauUum,    8pec.  frugum  ""^2.3  (a  rad.  12:3*10.  1)  in.  1)  *//n- 

111  agroEx.22,5.  Cf.  rad.  no.  2.  demia.  Lev.  a6,*5.  Jea.  24,  i3.  3a, 

■ijfrni  >     ,.    .     „,..    ,       .  10.  Jer.  48, 3a.  —    2)  adi.  inac- 

TUJilnLwwt    Chald.  nj*a  1.  a.  tl                                  j 

^^iw.u.-ww    vuaiu.  w*      4.  cessus,    allm ,   1.  q.  --nxa  v.  rad. 

m  mahufuit,  displicoit     Inde  fc>.  2.  Zach.  1 1,  2  Chetb.  * 

N2JJ2  Amm,  n.  pr.  regis  Israelita-  ^2G  raa*«  inusit.   i.  q.  b&5,    arab. 

roffl  tb  uno  952  ad  930  a.  Chr.  ~ 

1  Hej5.  i5,  i6sq.  cap.  16.  aPar.  16, 1  J^u   decorticavit,   cF.  quae  obser- 

j$.  /ct.  4i,  9.  vavimus  ad  nfca.    Inde  nnbxa  ct 

'T^5  i'i  *  rpto*5  opos  Jchovac)  723  nonnisi  pl.  D^xa  cepae.  Num. 

*  pr.  «.  1  Par.  6,25,  v.  rad.  nto*.  ;  ^  5    •  Syr    ^  ;  ^^  ^ 

inn093  (L  q.  ?nn«5*  rr»a  domus  0        9 .. 

I  tab^  AstarteY, '  v.  p."i23  A)  A/\A*  ^id.  Cfcquadril.n^n. 

n.  pr.  qHhs  Levitarum  in  tribu  ^^^^   /•       __*               *  *  i    ™  -\ 

ir»-!^.  »_     t     1              »     »A  ??.<~  (m  umbra  1.  e.  tutelaDei) 

ai,  a7.  1 P».  6,  56  nrtnw  dicta.  a)  ^  ^  ^ 

H53  Tel  ttQ  «d.  iu  Kal  inu».  n1?S3  (nudatio)  n.  pr.  viri  E«r.  a, 

Syr.  te*a  tunnit,  horruit,  formi-  rpixaT                " 


dxvit. 


perterruit,  nonnisi  poet   Ps.  18,  jregit.     (Chald.  *Xa  scidit,  divi- 

5.  loh.  3,5.  6,  4.  7,  i4.  9,  34.  ^  "*   ^       f     . 

13,  11.  31.  i5,24.  Jes.21,  4.  —  m'    m  panemf    ^T"    ,?°  ^S1*» 

a)  *«*io  ^aii/  atiquem.  1  Sam.  »*•  t5^  8ccmt>   dlfBdlt»  ftmPu- 

*6,  »4 :  ni?r> rwia  to-i  nn  wn*a  .    .f     6o      .?'•-  !•«,.#„«« 

»..*.;>-  •  *  *.    --     t*.  ..  vf "  tavit,    *a&j,  ^juaj    pars,  lrastum. 

tufrifo  aaifo^i/  eum  epirUue  maius  '   C; '  .    r      » 

a  Beo  «am»,  comm.  i5.   (  Arab.  Vic. est  »D  vulneravit,  cf.  ad  -isa.) 


*A  de  improviso  accidit,  super-        Am?s  ?,  »  [  P™*'  coiumnmrum 
m»  .        ttt    -       •      \  1  capitula  053  ©tfna  t:*»!   eaque 

Tcrnt,  c  aoc  IH.  inopinantem  ad-        Jmminue  ^^  aecidant  in  ca- 


ortoicat,  oppressit     xixj  subilo).  i51*^   omnium  iUorum.     n«a  pro 

^>A  /frrift»,  perterritue  esl  ^3!'   ^tran!'  ^^ratusYst.  Joel 

I>an.  8,  17,  sq.  135553  ^  Par.  21,  2>  8  delocastM:  ruunt  per  medtos 

36.  Ertt  76          " '  "  «»*•*  strictbs  n^xa^  fi^b  »«yu«  vi*/- 

'  nerantur.    Sic  mejius   quam :  /m>t» 

»}^3  £  terror  Jer.  8,  i5.   i4,  19.  abrumpunt  sc.  cursum. 

w«-»          f     .                 000  2)  diripuit,  rapuit,  pr.  de  hosti- 

1?1 1                  "'                ,7'  btt8  H»1»'  a'  9-  Ps-  *?'  3>    ddn 

k       '    '  formula  5S3  9^a  rapinam  rapuit 

1'arad.yxs)  m.  coenum,  lutum.  transfertur    ad    privatos    homines 

^r.  38,  22.* '  iniqui    lucri    studiosos  ,      aliosque 
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exspoliantea,  cf.  nostr.  Oeld  echnei- 
den.  Part  Mta  JHE&  Prov.  i,  19. 
i5,  27.  Jer.  6,  i3.  8,  10.  In£  £z. 
22,  27.  C£  bl\  et  A.  Schult  Opp. 
min.  p.  61. 

P*.  H3  fut  92»*;  l)  resecuit. 
Jes.  38,  lV:  ^JJXa";  "nTfWJ  <*  peni- 
culamento  abecindit  me  (Deus), 
metaphora  petita  a  toxtore,  qui 
telam  absolutam  a  peniculamento 
abscindit.  Iob.  6,  9.  —  2)  i.  q. 
Kal  no.  2.  diripuit,  fraudavit  ali- 
quem  Ez.  22,  12.  —  3)  perfecit, 
absolvit  v.  c  templum.  Zach.  4,  9, 
de  Deo ,  qui  opus  suum  i.  e.  iudicia 
impiorumque  supplicia  exsequitur 
Jes.  10,  12,  promissum  .  implet 
Thren.  2,  1 7.    Inde 

5S3  in  Pansa  **a,  c.  Suff.  7j*M  m. 
1/  rapina,  praeda  (v.  racL  no.  2), 
pr.  hostinm  Iud.  5,  19.  Jer.  b\,  i3. 
Mich.  4,  i3,  transfertur  autem  ad 
regum  optimatumque  popuJnm  spc— 
liantium  rapinas  Jer.  22,  17.  £s. 
22,  i3  ,  et  inde  2)  ad  qnodcnnque 
lucrum  iniquwn,  sivc  largitionibus 
(1  Sam.  8,  3.  Jes.  33,  i5),  sive 
aliis  fraudibus  (Jes.  67 ,  17)  par- 
tum.  £x.  18,  21.  Prov.  28,  16,  et 
adeo  3)  lucrum  quodvie  Jes.  56, 
it.  £z.  33,  3i.  Mta-nfc  quid 
inde  iucri?  Gen.  37^26.  fob.  22, 
3.  Ps.  3o,  10. 


£23  (terra  lapidosa,  elati,  a 

XJLoj )  n.  pr.  oppidi  Judae  Jos. 

39.  2  Reg.  22,  1 ,   Joscpho  (A 
10,  4  §.  1)  Boaxld-. 

1)  abecidit,  amputavU.  (l 


1GB 


k*  ■ 


J^H  **&•  innsit     Arab.  ija*  pau- 
latim     ilnxit    et     emanavit    aqua, 

ljia*iaj,  Xapbaaj ,  fcaaAdaj  aqna  panca 
et  cxilis.     Indetfa,  ftfcs. 

PIjiS  intumuit,  hinc  de  pede  dis- 

calceato  cailo  obductus  est.  Deut 
8,  4.  Neh.  9,  21.  OptimeLXX 
in  Deut  hvkw&tjoav. 


*3  m.  masea  farinacea ,  ab  in- 
tumescendo  dicta,  qnanquam  etiam 
de  inassa  nondnm  fermenfata  usur- 
patur.  Ex.  12,  34.'  39.  2  Sara.  i3,  8. 
Jer.  7,  18. 


Pa.  diminuit  !*•**£>  dimumJ 
parvus,  humilis.  Radices  r 
nae  sunt  itta,  Jttfta,  c£  qaac 
potestate  syllabarum  D;  p, 
observavimus  ad  radd.  tttt,  W 
cf.  ad  T13  I,  l).  Plerumque 
fertur  ad  nvaa  et  vindemiim 
valet  vindemiavit  nvas  c.  acc  L 
25,  5.ii,  vineam  Dcnt  a4, \ 
Iudd.  9,  27.  Part  ^xia  mi 
Jer.  6,  9,  Plur.  d^SiaMwto' 
metaph.  de  hostibus  cladem  pw« 
tibns  Jer.  4g,  9.  Obad.  5,  d  rx: 
Metapb.  Ps.  76,  i3:  Ijn  « 
D^pjq  abecindit  q.  d.  frangit  « 
perhiam  principum. 

2)  cohibuit,  arcuit  (v.  Nip 
et  rn&2 ) ,  inacceesum  fecit.  I 
Part  pass.  "tfSa  inaccessus,  1 
moenibus  altissimis  Deut  28, 51 
Jes.  2,  i5 ,  de  silva  insocessa  Zao 
11,  2  Keri,  de  urbibui  mnnitis 
mis  Num.  i3,  28.  Deat  3, 5-  J< 
i4,  12.  2  Sam.  20,  6.  ^-^ 
Dcnt  1,  28.  Metaph.  erdmtt  ii 
tellectu  Jer.  33,  3. 

3)  excidit,  de  meUlli*,  T.Uj 
iW/>A.  pass.  Kal  no.  2.  cc**W« 

arduue ,  inacceeeue  fuit  alicui ,  i 
JD.  Gen.  11,  6:  ^bfin^^l 
rrilztfb  «3P  *iu£&  Aoiw/  **«** * 

duum  ipeie  eritf  quodcunqut  ra 
eiliitm  capienU  Iob.  42,  2. 

PL  causat  Kal  no.  2.  inaceem 
reddidit  muniinentnm  Jcr.  5i.j 
it  simpl.  munivit,  raurum  resw 
vit  Jcs.  22,  10. 

Nomm.     derivata    protinn* 
quuntur,  practer  VSX,  "Ufjl 

123  Iob.  36,  19  i.  q.  -Ujafi  9- 

"1X3  m.  1)  auri  argenliqu*  ** 
lum  (Gold-  und  Sdber-JSr*k 
que  rude ,    quale  ex  fodiiii»  & 


» 
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<v  dhbnpque,  *J>  ex*Men4o  Tel 
/rtsgcadp  (Ps.  76,  *3)  dictiim,  ut 

irab,  J  rarum  argentumve  nati- 

Tum,  aatequam  ignem  mallenmve 
expertu»  lit,  ^j"  n,  unit.  tajis  auri 

partkula,  t  ^  i.  q.  nSHJ  II.  fre- 

pt,  YHI.  reaecrus,   abruptus  eat, 

d.  gera.  brechfn,    quae  yox  est 

Attaliagonmi  de  metaliis  e^pidcn- 

aupropoa.  Iob.  22,  94:  -b*  n>u3 

IX^I^jie  puUterem  coniive  pre- 

tuua  metalia.    In   altero  faemiet 

wnnn  Opkiri,     PJur.  Coinm.   a5 : 

yjS^  l^  JTiii    ei    omnipotene 

tibi  irii  itutar  metaUorum,    111 

tltm>  btmut  rriBagvi  q^a.     Addc 

123  ia  Papsa  -ijjs  Iob.  36, 19  quod 

idcin  wlet    Optiuutm  banc  voca- 

boli  obsqvi  explicationein  exAbul- 

walide    nbcriua    vindicavimns    iu 

Tks.  p,  a3o,  ubi  vide.    Winerus 

in  Lcx.  auri  argcntique  uativi  />ar- 

ttctUamtsK  vult,   ab  abscindondo 


S*o 


*ctna,   d  s^u    auri    paiticala. 

Std,  qnod  neglcxisse  videtur  vir 
doctos,  particalae  notio  in  hoc  vc 
noo  ex  radice  pcudet,    sed  ex  co, 

cpod  g_j  oomen  uniUtis  est.  Sic 
*  <*a&>  aoram  est  &*£6  particula 
nTHtaaiaiie  auri,    1 


maeorum  Jca.  34,  6.  65,  1.  Jer,  ^g, 
i3«  22.  Amos  1,  1?  c£  Gen.  36,33- 
Qunm  vi*  dubium  sit,  liauc  ean- 
dem  essc  atque  Bogtquv,  Bostram 
Ardbiae  Romanorum ,  observatu 
digmun,  eam  nou  in  antiqna  ct 
propria  Idumaeorum  regioue,  qmte 
Petram  s.  Selain  metropoliu  habe- 
bat,  sed  in  Auranitide  sitam  fuissc, 
queusque  Idumaeos  iuiperii  sui 
iines  promovisse  probabite  est  (cf. 
Thren.  4,  21  >  Seme)  (  Jer.  48,  a4) 
mxs  Moabitis  tribuitur,  ac  potest 
eadem  illa  urbsaliquarodiu  in  Moa- 
bitarum  potestate  fuisse.  V.  Cum- 
mcnt  nostr.  ad  Jea.  34;  7,  Bnrck- 
Jiardti  itin.  p.  364  —  388  et  von 
Richter  Walifakrten  im  Morgen- 
iande  p.  181. 

1*nJES  m.  locue  munitwt,  munimen- 
tnnu  Zach.  9,  12. 

rnj£3  f.  cohibilio  sc.  pluviae,  s*V- 
cifVw  J?r.  17,  8.  LXX.  upQQxfa- 
Plur.  ninxa  (cf  Lehrgeb.  p.  600) 
Jer.  i4,  j.'  Male  autcui  huc  refer- 

tiur  n^sa  Ps.  9,  10.  10,  1 ,  cuius  a 

acrvile  est 


Oo 


5- 


'££  pin  straminis,    neque  tainen 

* 

bactUauu  in  universum  partis  s. 
P*rtblie  vim  babent» 

J*  a.  p.  a)  oppidi  Levitarnm 
'a  inc*  Ruben,  cnm  asyli  inre 
Deal4,  43.  Jos.  ao,  8.  21,  36. 
Vti^Amr.    b)  m.  1  Par.  7,  37. 

*??  £  1)  teptum,  ovile,  a  coer- 
ce/Wodictum,  v.  rad.  110.'  2,  cf. 
■OT  a  «tVs.  Chald.  stn^siscs  se- 
ptoin,  conclave.  Mich.  2,  ^2.  — 
2  locaa  munUua  i.  q.  "^SU,  inde 
^  pr.  Botrae,  urbis  primariae  Idu- 


p13J?3  m.  i)  iagena,  ita  dicta  a 
sono,  quem  edit  intcr  evacuandiim 
(v.  rad.  ppa)    1  Reg.  i4,  3.   Jer. 

19,  1.  JO.     (Syr.  t^gci^p  et  gr. 

ftipftvXos,  fioftfiihi  itidem  a  sono 
dicta  sunt.    Cf.  s.  rad.  ppj%  melit. 

bakbyka).     2)  n.  pr.  m.  Esr.  2,  5i. 
Nch.  7,  53* 

H^3P3   (  effusio  i.  e.  populatio  Je- 
Vovac)    n.  pr.   m.    Nch.    11,  17. 
12,  9.  26. 

Tj53^a  (fort  i.  q.  nSl  P?R?  vastatio 
montis)  n.  pr.  m.  1  Pa*  9»  *5* 

**!&.  ('•  fl-  ,rT^5.)  n-  Pr-  "••  J)  Nuu1' 

34,  22.    2)  1  Par.  5?3i.  6,36. 

Itl^PS  (vastatio  a  Jehova  immissa) 
11.  pr.  m.   1  Par.  25,  4.  i3. 

J  ^pS}  111.  Plur.  D^PS  fiesurae,  r*- 
/»a0  Amos  6,  1 1.  Jes.  22,  9.    Had. 
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i)  fidit,  diffidit.    (Proxime  acce- 
dit  9£3  ct  syr.  V^S),  Findendi,  et 

aperiendi  significationem ,  eamque 
a  feriendo  profectam  [v..pa*e,  nsa] 
ct  syllabae  pa,  po  inhaerentem 
Iiabes  practerea  in  radd.  finitimis 
n£B,  1£$,  *pa.)  Spec.  ligna  Eccl. 
10/9,  mare  (*de  Deo)  Exod.  i4, 
16,  ventres  muliernm  gravidaruiu 
ad  fetnm  exstirpandum  Amos  1,  i3, 
vulneravit  humerum  Ez.  29,  7. 
Urbem^ftdsr*  s.  aperire  sibi  dici- 
tur,  qui  eam  expugnaL  2  Par.  32, 
1 :  vjjtt  05!R2b  nfcjfif  »2  easque  urbes 
expugnare  cogitabaU  21,  17.  — 
2)  ^c/i/  et  aperuit  rem  clausam,  ut, 
quod  inclusum  erat,  liberaretur  ct 
prorumperet.  Jes.  48,  an.fidit 
rupem,  manarunt  aquae.  Iudd. 
i5,  19.  Hinc  constr.  adeo  c.  acc 
rei  prodeuntis.  Ps.  74,  i5:  n*ga 
bnsi  ypJZ  prorumpere  iubesfontes 
et  torrenies.  Gf.  Niph. ,  Pi.  no.  3 
et  gr.  Qqywoi  ddxnvu,  ntjyug  emil- 
tit  lacrimas,  fotites.  —  3)  ova 
findere  dicitur  avis ,  ubi  his  incu~ 
bans  pullos  excludit.  Jes.  34,  i5. 
Sq.  a  irrupit  in  aliquid.  2  Sam.  23, 
16.  1  Par.  11,  18. 

Niph.  1)  pass.  Kal  no.  1.  fissus 
est,  fidit  et  aperuit  se  terra  Num. 
16,  3t.  Zach.  i4,  4,  it  ruptus, 
disruptus  est  Iob.  26,  8.  32,  19. 
2  Par.  25,  12,  expugnata  est  urbs 
2  Rcg.  u5j  4.  Jcr.  52,  7.  2)  pass» 
Kal  110. 3  aperiri,  de  fontibus  Gen. 
7,  ii.  Sed  transfertur  ctiam  ad 
aquam  prorumpentcm  Jca.  35,  6. 
Prov.  5,  20 ,  ad  luccin  Jes.  58,  8. 
Gf.  syn.  n&9 ,  Ipa ,  n?a ,  in  quibus 
findeudi  vis  itidein  transiata  est  ad 
rem  prorumpentein.  3 1  pass.  Kal 
110.  3  excludi ,  ex  o vo  prodire%  de 
fetu  viperae  Jes.  59,  5.  4)  Quum 
res  valide  coucussae  findantur  et 
dehiscant ,  hypcrbolico  usurpatur 
de  terra  concussa  et  contremente. 
1  Reg.  1,  4o. 

Pi.  *J53    fut  JjD^    1)  i.  q.  Kal 


no.  i.  fidH,  ut  ligna  Gen.  22,  3 
rupein  Ps.  78,  l5,  diffidit,  disse- 
cuit  ventrem  gravidarum  2  Reg.  S 

12.  i5,  16.  2)  discerpsit,  dila.- 
ceravit,  more  ferarum  i.  q.  V\~\tD 
Hos.  i3,  8.  2  Rcg.  2,  24.  3)  i.  q 
Kal  no.  2  aperuit,  prorumper* 
iussit  ri  vos  e  rupe  lob.  28,  10 
torrentes  Hab.  3,  9,   ventum  Ez 

13,  li.  i3.  4)  i.  q.  Kal  no.  3.  ovii 
incubuit  et  pullos  exciusit.  Jes.  59, 5. 

Pu.  9jsa  findi,  fissum  esse  Jos. 
9,  4,  dijfindi  Hos.  l4,  1,  L  q 
Niph.  expugnari ,  de  urbe  Ez- 
26,  10. 

Hiph.  'l)  i.  q.  Kal  no.  1.  aperuii 
urbem  i.  e.  eam  expugnavit  Jes. 
7,  6.  2)  Sq.  itf  perrupit  ad  ali- 
quem  cf.  Kal  no.  4.  2  Reg.  3,  26. 

Hoplu  9£an  pass.  Hiph.  no.  1. 
Jer.  39,  2. 

Hithpa.  findi,  diffindi  Jos.  9, 
i3.  Mich.  i,  4. 

Nomm.  derivata  protinus  sequun- 
tur  praeter  ^p.a. 

^E-«  m*  Par8  dimidia,  a  fmdendo 
dicta,  spec.  dimidius  siclus.  Gen. 
24,  22.  Ex.  38,  26. 

M7J93   chald.  Dau.  3,  1   i.  q.  hebr. 

Mpa. 

i"jy£3  pL  ntafta  f.  vallis  (q.  d.  mon- 
tiiim  fissio  et  separatio)  opp.  mon- 
tibus  Deut  8,  7.  1 1,  1 1.  Ps.  i<>4,  8, 
collibus  Jes.  4 1,  18.  Saepius  autem 
planities,  campus  late  patens 
(LXX.  mSlov)  v.  c.  is,  in  quo 
Babylon  sita  erat  Gen.  11,2,  cf. 
E*.  3,  a3.  37,  1.  2.  fiaaVn  n?pta 
vallis  Libani ,  de  planitie  ad  radi- 
ccs  Hcrmonis  et  AntiHbaiii  atquc 
ortum  Jordanis  Jos.  11,  17.  12,  7, 
ncqne  vcro  dc  valle  Libanum  ititcr 
ct  Antilibanum,  Coelesyria  Strabo- 
nis,    Ard    ei   ffeJtdd    cLaJt    (ja>.t 

(tcrra  convallium)  Arabum.  Aliae 
1  cgioncs  ab  uvbibus  vicitiis  appella- 
tae  sunt,  ut  fTVfi  ngsa  2  Par.  35, 
22 ,    ta"Vj  '^  Deiit  Sij  3.    ( Syr. 

I^,  arab. 
id.). 


G      - 


0 ,o>  0*  u- 

AJUU    et  MtAJ 


p 


pfpj  i)  tffudit,  euacuapit  pr.  vas 

y.pcpa.  (Arab.  Uusj  onomato- 

poet  de  sono  lagcnae  effusae,    ut 
pen  ^jli  gulgzdy  angL  to  bubble. 

ApuL  Meutenses  bakbak  est:  eboJ- 
liit  aqua,   at    arab.  £>«,  ^, 

fcofcfca  baDt  aquae ,  bakbyka,  bek- 

tylalsgeu.   Cf.  etiam  3na,  9393 ; 

pti)  Tnnslate  a)  evacuavit,  m- 
colia  wdavit  terram  Jes.  24,  i, 
«pooacif,  txinanivit  incolas.  Nah. 

2,3.  b)Jer.  19,  7:  -n«  *nj?a 

rntfr  ns?  evacuabo  s.  effundam 

coruiliMm  Judae  L  e.  eum  consilii 

inopcffl  reddam.  Cf.  Niph.  Jes.  1 9, 

£  —  2)  intrans.  effundi,    late 

/««*,  dc  arbore  patula.  Hos.  10, 

1    PSa1%<^M  Utefuea,  patula, 

l^LifaaXogtvxXfifiaTOvoa.  Vulg. 
frondott. 

Ayi  p?3  int  pton  fat  ptan 

1)  p»u,  AjTno.  1,  a.    Jes.  24,  3! 

2)  pm  no.  1,  b.  Jes.  19,  3:  TTjfil 
TF]}\  OHBD  rjn  effundetur  */>£ 
riim  L  e.  iageninm  Aegypti  e  me- 
dio  tuu  L  e.  ingenio,  prudentia 
pVaa»  oAibitnr.  Ttp^  dicitur  pro 
*wr  ktofleh,  372. 

^  ?£^M«  Kal  1,  a  popula- 
*****  Jer.  5i,  2. 

derivata  sunt:  piapa   et 

]L^l»lil  ioiuit  pr.  L  q.  arab.  ^fij 

^^  Tic.  radici  -D3.  Fin- 
*■■  «dem  aperiendique  notio  in 
«ntoerelata  est  1)  ad  aratio- 
^•(^«•jij,  nns,  iru),  nnde 
"ij&znatam  q*.  aramentnm,  bo- 
***,  a)ad  eruptionem  et  ortum 
*«*  *  *gf  Kal  et  Niph.  no.  3; 
5J  ad  via  fuaerendi,  inquirendi 

(*}T.  fQa  inqoisivit,  investigavit, 

«i*3  et  fj£QS  inquisitio,  explo- 

"&A  iteai  inepiriendi  et  animad- 
ttcndL    Sicin 
ft.  ^ga   1)  diligenter  inepexit, 
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animwn  advertit  ad  aliquid ,  sq.  b 
Lev.  i3,  36,  i-pa  (cf.  ]*»a  no.  1  j 
27,  33.  Sq.  a  cum  voluptate  ad- 
apexit  (cf.  a  no.  4,  a).  Ps.  27,  4. 
2)  propidit,  curae  habuit  c.  acc. 
Ez.  34,  11.  12.  3)  animo  con~ 
•  templatue  eet,  circumepexit,  cogi~ 
tavit.  2  Reg.  16,  i5  (19).  Prov.20, 
25.  4 )  animadvertit  in  aliquem, 
punivit  eum ,  cf.  rn  j?a. 

Derivata     protinus    sequuntur 
onrma. 

"1J2.2  chald.  in  A.  inusit. 

*  Pa.  ^ga   Plor.  qnga   fiit.  ^jsa^j 
in£    ft^jia    quaeeivit,    inquudvit, 
inveetigavit  Esr.  4,  i5.  19.  6,  1, 
sq.  b?   7,  l4. 
Ithpa.  pass.  Esr.  5,  17. 

")p3  comm.  (m.  Ex.  21,  37,  f.  Iob. 
i7i4)  1)  00*,  sivemas,  sivc  fe- 
mina,  ab  arando  dictus  (v.  rad. 
no.  1 ),  nt  armentum  teste  Varfoue 
de  L.  L.  4,  19  qs.  aramentum,  et 

arab.  Ju  sec.  Damirium,  quia  ter- 
ram  aratro  proacindat  ( v.  Bocharti 
Hioroz.  1 ,  280 ).  In  Plur.  Amos 
6,  12.  Neh.  10,  37.  2  Par.  4,  3.  In 
reliquis  exemphs  ubique 

2)  collect  bovee,  boum  gregem, 

armenta  notat.     (Arab.  _iu  id.,  c. 

nomine  unitatis  8^b  bos  unus   Syr. 

I^AA  armentum,  pr.  de  bovihus, 

sed  ampbore  significatu  etiam  de 
aliis  gregibus.  Cf.  "ijrta  \  1$M  ]fi«X 
armenta  et  (ovium  caprarumque) 
greges.  Gen.  12,  16.  i3,  5.  20,  i4. 
Deut.  32,  i4:  *tj33  net^n  lac  ©o- 
vinum.  Iungitur  a)  numeralibus  et 
opp.  1*111}  unum  bovem  signiHcanti 
(cf.  ttfcj  et  ^S).  Ex.  21, 37  (22,  1) : 
ei    quis     furatur     bovem    unum 

(-nuj) aiiL^  npa  nu?^n 

ni^Jl  nrtn  quinque  boves  reddatpro 
hoc  uno.  Num.7,3:  npa  ^fc)*  ntf, 
coinm.  17:  dn2tc  ipa.  b)  verbia  et 
ediectivis  pluraubus  2  Siam.  6,  6: 
^i^atl  ^^^^  ^  nam  ferociebant 
bovee*  i  licg.  5,3,  iisque  feminuiis 
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h  boves  femwae,  vacea*  inteUi- 
guntur.  Iob.  i,  i4,  Gcn.  .33,  i3.  — 
n£a-p  bty  vitulus  bovinus  Lev. 
9,*a,  njpj  hbto  Jea.  7,  ai  etsimpl. 

^R5~H  ^en*  ***'  7*  ®  ^e  vitulo. 
De  bubus  arte  factis  1  Reg.  7,  39. 

Inde  ductum  deuom.  "lfclS. 

tux  ,  tempus  matutinum,  dictnm 
ab  ortu  lucis,  v.  rad.  no.  a.  (Arab. 

G^-       O*o> 

-Xj,  Hj-Xj  id.,   cf.  rad.  ^D3  no.  1). 

*ij:5i  •yu*  lux  matutina  a  Sam.  a3V 
4.     In  Acc  adv.  mane   (ut  arab. 


j  * 


*  ■** 


\j£j  )  Ps.  5/  4,  crebrius  *ipte  mone 

Gen.  19,  37,  et  poet  IJfik  Pa.  3o, 
6*  59,  17  quod  alibi  est  *!p5i  19 
Deut  16,  4.  Ps.  i3o,  6.  Distri- 
butive  npfca  Sft&j  Ex.  16,  ai: 
3o,  7.  36, 3.  Lev.  6,  5,  np,*£  -iftfc^ 
1  Par.  9,  27  9  D^Raft  P«.  7^  »4- 
101,  8.  Jee.  33,  a.  Thren.  3,  a3, 
0^"}j?a!?  Iob,  7,  18  quovis  maue. 
Metaph.  mane  i  e.  prospera  lux 
Iob.  iit  17. 

a)  Spec  crastina  ktx.  Ex.  39, 
34.  Lev.  19,  i3.  aa,  3o.  Num.  9, 
la.  Iadd.  6,  3i :  ribv  ib  ^t*  n«5& 
^R^*!*"^  9ul  camam  eiua  egerit, 
morietur  onte  lueem  crastinam. 
( Vulg.  antequam  lux  crastina  veniat 
LXX.  toog  TiQuJi).  Inde  dies  cra- 
stinus  i.  q.  ntjtt  (cf.  vc  tft?/{)  et 
adv.  cras.  Ex.  16,  7.  Num.  16,  5 
(coU.  comm.  16)  i.  q.  "IjSfca  1  Sam. 
]9»  3,  idque  pro  mox  Ps.  5,  4  (in 
hemistichio  priore  ).  90,  l4.  i43, 8, 
^Jab  id.  Ps.  49,  i5. 

mp3  (c  Kamez  impuro,  pr.  Inf. 
aram.  in  Pael)  f.  cura  Ez.  34,  12, 

cf.  rad.  Pi.  110.  a. 

* 

nn^3  £  animadversio ,  punitio, 
castigatio  v.  rad.  Pi.  110.  4.  Lev. 
19;  20. 

tDp3  rad.  in  Kal  inusit.    Quaerendi 

siguificatu  ( v.  Pi. )  respondct  arab. 
vi^s^w.9  chald.  ttJns  inquisivit,  scru- 

tatus  est.  cui  affine  iDcn.  Pri- 
maria  vero  potestos  cst  iu  attre- 


ctando  et  palpando,    ayr,  \+M 

attrectatio,  cf.  tB\Da  palpavit,  \cd 
quaesivit ,  quod  fit  palpaudo. 

Pi.  tL:j53  1)  quaesivit,  Cstr.  al 
sol.  a  Reg.  a,  1 7 ,  c.  acc.  pers. 
rei  Gen.  37,  i5.  16.  1  Sam.  10, 1^ 
sq.  b  inquisivit  in  aliquid  Iob.  1 
6,  diversum  eat  Gen.  43,  3< 
n*pa*>  JDj^l  quaerebat  locu 
Jlenai,  quaerebat,  ubi  fleret.  A< 
ditur  uonnunquam  Dativus  cofl 
modi  *jb  1  Sam.  28 ,  7.  Thren. 
19,  quo  adiecto  etiam  deligem 
Vi m  habet  (sich  ettvas  aussuchei 
1  Sam.  i3,  i4.  Jes.  4o,  20,  cf.  E 
32,  3o.  Spec  a)  quaesivit  facit 
regis  i.  e.  regem  adiit,  adirc  cup 
yit  1  Heg.  jo,  a4,  roaxime  peten» 
crgo  Prov.  39,  26.  b)  quaesw 
faciem  Dei  pr.  Deuui  adiit ,  max 
mc  precibus,  a  Sam.  ia,  16.  P 
a'#,  6.  37,  8.  io5 ,  4^  oracului 
.  petiturus  a  Sam.  ai,  1,  cum  plt 
caturus  Uos.  5,  i5.  Id.  est  c)  tif 
nin-»-n^  Ex.  33,  7.  2  Par.  ao,- 
Opp.  N^?2  exauditua  est  a  Dc 
Dcut.  4/  ag.  Jes.  65,  1.  '•rj?? 
rrtrn  Dei  cultores  Ps.  4o,  17.  61 
7/  io5,  3.  Jes.  5iy  1.     Cf.  TUn^. 

a)  appetiity  sectatus  est,  captc 
vit)  v.  c.  sacerdotium  Niun.  1 6,  il 
mendacia  Ps.  4,  3 ,   amorein  Proi 

17,  9.  Raro  sq.  i;  Prov.  18,  1.  Cj2 
D  1DB3  vitae  alicuius  insidiatus  o 
Ex.  4,  19.  1  Sam.  20,  1.  aa,  2) 
a3,  i5.  2  Sam.  4,  8*  16,  11,  semj 
in  bouam  partem :  operam  dcd\ 
vitae  alic.  scrvandae  Prov.  29,  J 
(cf.  u3D3.b  \»"}^  Ps.  i4a,  5).  4p 
'fi  T)91  malum,  interitum  alicuiu 
sectatus  est,  intendit.  1  Sam.  ^ 
10.  Ps.  71,  i3.  a4.  b^rraj^^ 
id.  1  Sam.  a5,  26.  Sq.  Gcrundiu 
aliquid/artfr*  studuit,  v.  c  1  Saui 

19,  a:  ^n-»»rr^  ^a^  bi»«J  cgai 
Saulus  pater  meus  te  occiden 
etudet.  Ex.  af  i5.  4,  a4.  C.  I" 
Jcr.  26,  ai. 

3)  poposcU,  posiulapit.  Neli.  «1 

18,  sq.  p  Ps.  io4,ai9  n>»  Gcr. 
3i,  39.  43,  9.  Jes.   1,  ia.     Spec 
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ttTtt  c  fri  ti£a  poetulavit  sangoi- 
nen  alk.  ab  aliquo  i  e.  eaedis  com- 
ndsae  poemm  repetiit  a  Sam.  4, 
ii.  Bt5, 18.  ao.  33,  8,  et  omisso 
tn  l  Sam.  ao,  i  6. 

*4)  rogavit,  petiit  sq.  Jfo  pers. 
Esr.  8,  ai.  Dan.  l,  8,  et  acc.  rei 
EstL  at  i5,  it.  sq.  i*  preeatus 
sct  s.  dsprtcatus  eet  pro  aliq.  Esth. 

*,  *■  7»  7- 
5)  uttrrogavit ,    quaesivit   ex 

aty.,  sq.  ja  Dan.  i,  ao. 

At,  quaetitus  est  E*.  26,  21. 

Jcr.5alao.  Esth.  a,  a3.     Inde 

Hn^S  (c  Ksm.  impnro)    petitio. 
Edk  5, 3.  7.  8.  Esr.  7,  6. 

i.  "52  c.  SoSl  ^zfiiiua,  a  gignendo 
afcmff  (r.  rad.  una  no.  3),  vc.  in 
Kngna  chaldaea  usitatissimum,  apud 
Hebraeos  poet  Bia  legitur  Prov. 
3i,a.  Pt.  2,  ia:  *ia  npd:  oeculate 
fiUum  k.  Jehovae  i  e.  regem.  Cf. 
comm.  7  et  ja  Jes.  9,  5.  Alii 
•C  &.  L  pnri  electiqne  significatione 
accipiont  (v.  12  s.  rad.  n^a ) ,  re- 
grmque  tletti  [rntV  Vria  Ypurive 
Thomine  saiatsri  volunt,  qaod  mi- 
mu^bcet 

**•  ^?  I  rna  adj.  (a  rad.  i^a) 
j)  *£*/*,  *dilectue.  Cant  6/9: 
^TJ*^  irc-j  rna  matri  suae  di- 
tattiista,  matns  dehciae.  — ■  a) 
P*va,    In  landibus  puellae  Cant. 

%  10:  puichra ,  instar  lunae  JTia 
i  JR?  /^a  nitida  instar  solis. 
■  fcfa.  de  rooribus.    Mb  *13  qni 

P**tordis  est  Ps.  a4,*4.    7*3,  1. 

J^fc  «ad.  no.  3,  b.     3)  inanis,  de 

■*nw  Prov.  i4,  4. 

^ Adj.5,  11. 8, 6.Pa.  73,  i6,alibi 

'•  «fct  m,    1)  frumentum,   pr. 

**&***  «  palca  (cf.  Jcr.  4,  11), 

Jn  aorreo  asservatur  et  ven- 

Cea.  4i,  35.  49.  Prov.   11, 

M  a,  a4 ,   semcl  de  frugibus 

nomantibus  Ps.  65,  i4.    ( Arab. 

trkicojn,  congruit  lat  far,  nndc 
i).     a)    campuSy  rus.    Iob. 
4.    Vide  chald.  no.  II. 


I*  *)3  m.  chald.  c.  SuflT.  T=Pi3  Dan.  5, 
a  a.  Plur.  ^: q ,  cf.  ]a  p.  1 55 '  1 )  ^#n* 
Dan.  6, 1,  a)  nepos  Esr.  5, 1.  -na 
Vn^  fiUus  deorum  Dan.  3,  a5. 

II-  "13  chald,  emph.  ut^a  m.  campus, 
pr.  campus  purue  (Liv.  a4,  i4)  i.  e. 
arboribns  pagisque  vacnos,  Jregue, 
Feld,  das  Freye.  Dan.  a,  38.  4,  18. 

aa.  39.    (Arab.  Ja,  jL^l  campus, 


#  * 


desertum,  syr.  Ua  id.). 

"13  m.  1)  puritas.  Plerumque  addi- 
tur  D^-P  Ps.  18,  ai.  a5  vel  0*55) 
Iob.  9,  3o*  aa,  3o  et  manuum  pu- 
ritae  figurate  iiuiocentiam  designat 
Semel  *)&  simpl.  eadem  sententia 
dr.  a  Sam.  aa,  a5.  —  a)  quod 
purgandi  vim  habet,  Uxivium,  eal 
lixivii  i.  q.  n^^Sx  q.  v.  Iob.  9,  3o. 
Sale  enim  lixivii  veteres  adfuso  in- 
ter  lavandum  oleo  pro  saporic  ute- 
hantur,  idemque  adhibebant  fun- 
dendis  metallis,  ut  citius  liquesce- 
rent  Jcs.  1,  a5. 

cuit,  seeando  efilnxit,  v.  Pi»,  arab. 

!^j    fut   I    praccidit,    praesecuit, 

asciavit  polivitque.  (De  notione 
frangeudi,  secandi,  separandi,  quae 
syllabae  radicali  nt)  inhaeret,  v. 
infra  s.  v.  -nt).  Eandem  habes  in 
syllaba  paiilliilum  emollita  ^a,   cf. 

nna,  rna,  wna,  rrja;  Tia  spar- 

sit,T^na*pr.  fregit,  it  nsn ,  j>j)m 

a)   creavit,  produxity  cf.  \J6ls> 

laevigavit,  polivit,  dein  finxit, 
creavit,  it  germ.  sckaffen,  dan. 
skabe,  quod  eiusdem  stirpis  est 
atquc    schaben,     helg.    echaeuen 

asciare.    (Arab.  j^j  id.  ^l^  crea- 


*«  7 


tor.  Syr.  chald.  U^,  ^1^7  «^ 
id. ).  Dr.  de  creatione  coeli  et  ter- 
rae  Gen.  1,  1  >  hominum  Gen,  1, 
37.   5,  1.  a.   6,  7,    spec.  Israelis 
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Jes.  43,  i.  i5.  Jer.  3i,  32:   *na 

yian  rrehn  nln**  />«*»  creaCCt 

#toi>*  quidquam  in  terra,  muuer 
iuetur   virum     (c£   Nuro.  6,  3o) 

Jes.  65,  18:  o^n^n»  jni  ^an 

n^4  ece**  Hterosofyma  jaciam 
exultationem  i.  e.  exultabunda. 
,  ParL  ^«pia  (in  Plur.  maiest.)  crea- 
tor  tuus  £ccl«  12,  1.  Quod  Gen. 
2,  3  legitur,.  nitob  K^2  explican- 
dum  produxit  facienao  i.  e.  fecit 
novi  quiddam  producendo.  Cf.  Jer. 
1.  c.  et  ntrns ,  unde  intelligis  ana 
de  re  nova  usurpatum  esse,  etad 
structuram  formulas  niiD*b  J^WT, 

nitob  ?in. 

3)  genuit,  unde  na  filios,  T. 
Niph.  no.  2.  Chaid.  Ithpe.  genitua 
est. 

4)  comedit,  saginarit  se  y  a  se- 
cando  dictum ,  unde  Hiph.  sagina- 
vit,    adj.  erna  pinguis.    Cf.  nns 

no.  2.    Finitimae  aunt  radices  t  «^ 

cibo    repletua   cst,    ^c.^   et  ^c.^ 

pinguis  fuit,  N^73  bene  profecit 
cibus,  K*nQ  i.  oT  N^*)^  saginatus, 
pinguis  et  gr.  ftoQW  (fitfiQwaxw)  , 
unde  fioQu,  lat  vorare. 

Niph.  1)  creari  Gen.  2,  4.  5,  2, 
^<?r*  Exod.  34,  10.      2)  pasa.  Kal 
no.  3.  nasc*.   E2.  21,  35  (3o).  28, 
i3.  Ps.  io4,  3o. 

Pi.  fina  1)  cecidit,  ut  gladio 
Ez.  23,  47,  silvam  securi,  Jos.  17, 
i5 :  ascende  in  silvam  ^b  nfiCJM 
&1C  ibique  succide  tibi  epatia  ,  ut 
beue  Vulg.  Comm.  18:  sed  mons 
tibi  cedat  infinap  *ttn  1?2  ^3 
quanquam  ibi  silva  est ,  caedes 
eanu  —  2)  finxit  y  effinxit  i.  q. 
*1X>  Ez.  21,  24  (19). 

Hiph*  causat.  Kal  no.  4  pinguem 
fecit ,  saginaviL    1  Sam.  2,  29. 

Nomm.  derivata  sunt :  12  no.  I, 

*ma ,  nmia ,  et  n.  pr.  n*»a^a. 

•J^W&a   ^I^^Sj    Berodach   Bala- 
dahn.  pr.  regis  ilabyloniae  2  Reg.  20, 


12,  qniidem  «ppellatur  Merodai 
Baladan  Jes.  39,  1 ;  quae  posteric 
scribendi  ratio  et  antiquior  est 
ab  etymo  praestantior,  v.  s.  ?JlM 

rPN*l3  fqnem  Jehova  creavit)  n.p 
m.  1  Par.  8,  21. 


i§  /?  ™«  Pllir.  aves,  quae  sag 
naide  Salomonis  inensae  appom 
bantur.  1  Reg.  5,  3  (4,  23 ).  Kin 
chius  galioe  saginatos  s.  capom 
intelligit,  eqrtidem  cum  Targ. 
Tanch.  Ilicrosolyui.  malo  ansere 
dictos  a  pcnnarum  plumarumqt 
puritate  ct  candore  (v-  "»12  no.  3 

^FQ  pr.  sparsit,    cf.  inB  et  17: 

3^^  hinc  sparsit  grandinem 
grandinavit  Jes.  32,  19.  (Actl 
fLy^  «yr.  ??*£>  grando.   Aral 


G^ 


«)« 


3)4  graudo,  S^i  friguit,  grandi 
navit,  sed  frigoris  significatio  sc 
cundaria  est  et  a  grandine  duct 
Inde 

T)3  m.  grando.  Ex.  9,  18  sq.  K 
5*sq.  Ps.  18,  i3.  i4.  78,  47.  4( 
■n*  ^D^fit  lapides  grandinis,  de  ipa 
grandxne,  v.  jn^. 

"7T3  pL  fi^^)3  adj.  maculis  maxim 
albis  sparsus,  maculosus ,  de  hir 
cis  Gen.  3i,  10.  12,  de  equis  Zacl 
6,  3.  6.  Sic  lat.  sparsas  albo  /7^ 
lee  dixit  Virg.  Ecl.  2,  4i.  Differ 
a  n[?3 ,  cui  iungitur  Gexi.  1.  c.,  quo( 
minora  puncta   designat.     (Arab 

Oo  >  O*o  9  * 

^j  et  &\>.j  vestis  variegata,  ver«- 
color  qs.  grandinata,  transp.  ty 
Conj.  II  maculosus  fuit ,  schecVi? 
seyn,  deove.  Syr.  \*OfrZ*  pardus,i 

« 

maculis  dictus,  neque  dubium,  qlUI1 
etiam  gr.  et  lat.  nuQdog,  pardus  ei 
hoc  fonte  fluxerit.  A  vc.  arabico 
modo  laudato  est  gall.  broder. 


13  (grando)  n.  pr.  1)  loci  in  fa 
serto  Schur  Gen.  16,  i4  cf.  Vers.  7. 
2)  m.  1  Par.  7,  20. 
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^Q  fiit  fffil   1)  i  q.   Ticinnin 

rc  ctc&itt,  tecuit,  c£  arab.  l*j 

olL  Wtw  praesecuit,  praecidit,  et 

«12  no.  i.    Inde  rrna  foedus,   ab 

hostiis  disaectis  dictnm.  —    2)  co- 

medti  i  q.  jna  no.  4,   a  aecando 

dictum,  ut  iti    no.  3,    et  multa 

Tcrbaaecudi  apad  Arabes,  v.  Thes. 

p.  a3B.  aSam.  12,  17«    i3,  6.  10. 

fuprrns].  c.  12,  17  idem  est  quod 

trtji» T.is»  no.  i,c.  —  3  «&- 

£d,  itidem  secando  et  separando, 

y.TJ-no.  2.*i  Saro.  17,  8:   *H3 
rar  cbjb  <%»/«  fo6**  virum* 

Pi  inf.  nTna  i.  q.  Kal  no.  2. 
Tirea  4, 10. 

2fy4  comedendum  dedit,  cau- 
«t  Kal  no.  2,  sq.  duobus  acc. 
2  Sam.  3, 35.  i3,  5. 

Nomm.dcrivata  snnt:  **&,  rTJ^S, 
rm2,nn2. 

*]  lT3  (taedictos)  Baruchue  n.  pr. 
l )  amici  et  comitia  Jeremiae  pro- 
phetae,  coi  htrins  nominis  liber 
apocryplmi  tribaitnr.  Jer.  32,  12 
—  «6.  36,4iq.  43,  3 — 6.  45,  1.2. 
^  Nch.  J,  20.  10,  7.  3)  Ncb. 
ii,5. 

C221T3  m.  pL  Ez.  27,  24  ftfflM 
poifmaat,  ut  recte  Kimchins,  cf. 
**d.  frJ2.    Arab.    ^j  funicolns 

caBronof  bicolor,    ^o-a*  vestia  ex 
«mmodi  filia  contexU. 

tOTw  jhr.  D^tfina  m.  1)  cupres- 

**»»  «W  procera  (Jes.  55,  i3) 

**  froctifcTa  (Hoa.   i4,  9),    nna 

cnm  cedro,  cui  saepissime  iungitur, 

swm*  Libani  decus  ( Jea.  i4,  8. 

3/>  ai.  fio,  i3.  Zach.  11,  2  coll. 

cwmn.  1  ^  CQius  ]jgtjuin,  aeque  ac 

«drinom,  templi  Hierosolymitani 

tabnfalioiuiB,  (1  Reg.  5,  22.  24. 

ft  rf.  34.  2  Par.  2,  7.  3,  5  ),  na- 

riam  tabolatis  (Ez.  27,  5),    item 

bastis(Nah.  2,4)  et  instrnmentia 

roiiidj  (a  Sam.  6,  5)  adhibebatur, 

•**!  p«r  Syriasmnm  rrtna  dicta 

(Cwt  1, 17).     typressum,   non 


abietem,inte11igere  et  res  ipaa  iubet, 
et  yeterum  interpp.  auctoritaa,  quan- 
quam  hoc  nomcn  fortasse  alias  quo- 
que  arbores  e  pinorum  genere  com- 
prehcndcbat  Vide  haec  uberius 
exposita  in  Thes.  p.  246.  Quod  ad 
etymon  attinct,  cupressus  dicta 
videtur  ab  asscribus  tabulisque  inde 
caesis,  v.  rad. 

2)  auod  e  ligno  cupreseino  fa- 
ctum  est,  a)  lancea  Nah.  2,  4. 
b)  instrumentum  musicum.  2  Sam. 
6,5. 

Dl"fl  Plur.  O^ni^a  m.  cupressus  u 
q.  "ttii-va,  forma  ad  Aramaismnm 
procli vi  Cant.  1,  1 7.     Rad.  n*^3. 

n*)")3  £  cibus.  Ps.  69,  22.  Rad. 
ma  no.  2. 

t    T 

nn*n2  ez.  47, 16  et  Tfiia  2  sam. 

8,  8  (putei  mei,  pro  nnin«j3)  n.pr. 
oppidi  aere  divitis,  quod  olim  regi- 
bus  Zobae  paruerat,  in  borealibus 
Palaestinae  terminis  situm.  Snnt 
qui  Berytum,  Phoeniciae  nrbem 
maritimam,  intelligant,  sed  ex  Ez.L 
1.,  hanc  urbem  non  maritimam,  sed 
potius  Hamathae  vieinam  fuisse 
colligitur.  y;Rosenm.Alterthumsk* 
II,  p.  292. 

|l2  rad.  inusit   Chald.  et  Talmud. 

fixity  tranafixit,  transfodit,  fif^S 
foramen,  vulnus  pungendo  inflictnm. 
Inde  qnadriL  ^pa  et 

T\  iT*")3  (foramina,  vulnera)  1  Paral. 
7,  3i  Chethibh  n.  pr.  prob.  f. 


v   :  - 


m.  ferrum,  quadril.  a  chajd. 

T"}3t  transfixit,  adiecto  i,  cf.  ixj*13 
aVn^,  izyi  a  annv  Chald.  bj-ja 

et  ?n?,    syr.  Ulf^.    Gen.  4,  22. 

Ez.  27,  12.  19  cet  Saepe  adliibe- 
tur  ad  duritiem  et  nrmitatem  ad- 
lunbrandam,  veluti  bpa  D3tD  de 
imperio  duro  Ps.  2,  9. '  Jes.  48,  4 : 
^tBia?  ina  l^*  neruus  ferreus  est 
cervix  tua,  de  perunacia  populi. 
Spec.  inetrumentum  ferreum  Deut 
27,  5.  Jos.  8,  3i.  2  Reg.  6,  5, 
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pinculum  ferreum  Pa.  io5,  i8; 
pleue  bqa  ■>»  i4a,  8. 

^7T"13  (ferreus,  nisi  conferre  mavis 
talmud.  K^T^a  bubulcus,  ,pi?,V)a 
principes)  n.  pr.  l)  viri  Gileaditae 
hospitio  et  liberalitate  erga  Davi- 
dem  exulem  nobilis  2  Sam.  17,  27. 
19,  32—3g.  1  Reg.  2,  7.  2)  Esr. 
2,  61. 

n*TQ  fut  n^lr    1)  transiit,  per- 

transiit  (pr.  ni  fallor,  durchschnei- 
den ,  durchbrechen ,  cf.  Jpna  et  de 
secandi  frangendique  potestate  in 
verbis  a  "O ,  id  ordientibus  s.  v. 
*ns  )  Ex.  36,  33 :  et  fecit  vectem 
medianum  -]»  D^&njsn  ^na  rjhaj? 
nXjsn-iK  ^P,»i  7**  traneiret  per 
medios  oseeres  ab  uno  extremo  ad 
alterum.  Cf.  Hiph.  no.  1  et  ITOa 
vectis,   repagulum.     Inde 

2)  fugit,  aufugit,  germ.  durch- 

brechen,  durchgehn.     (Arab.   'j 

recessit,  discessit  e  loco  suo ,  abiit 
in  terram  incultam,    entweichen, 


*    >  © 


^o-i  ^  dorcas,  a  fugiendo ).  Cstr. 

absol.  Gen.  3 1,  22.  27.  1  Sam.  19, 
18,  c.  acc.  loci,  quo  fugitur  1  Sam. 
27,  4,  it.  sq.  bt  Neh.  i3,  10,  bl$ 
Num.  24,  11  et  ffc  loci,  ex  quo 
fugitur  1  Sam.  20,  1.  Is,  qui  fu- 
gitur,  exprimitur  praevio  *js»  Gen. 
1 6,  8.  35,  1.  7,  ^jdVjd  Jon.  i,3, 
)13  Jes.  48,  20,  n;^'(e  manui.  e. 
potestate  eius)  Iob.  27,  22,  nttQ 
(pr.  e  vicinia)  1  Reg.  11,  23.  Dif- 
fert  a  ttbTSft  elabi.  1  Sam.  19,  12: 

^kmi  n*1^2  *fcl  a°Ht,  a«fogit 
et  elapsus  est.  Imperativo  non- 
nunquam  additur  Dat,  ^b  n^a 
gcrm.  maohe  dichfort,  retie  dich\ 
Gen.  27,  43.  Num.  24,  1 1.  Am.  7, 
12  cf.  gall.  s'enfuif. 

Not    Uni  ]oco  Ex.  i4,  5  non- 
nulH  post  Micbaelem   male  adhi- 

bent  arab.  _  j  obpertit  sinistrum 
latntp    commode   enim    popuhis, 


quem  post  triduum  rediturum  sti 
raveratPharao,  qui  contra  Arabi 
ingredi  parabat,  dici  poterat  anj 
gisse. 

Hiph.  1)  i.  q.  Kal  no.  1.  I 
26,28.  2)  infugam  coniecit,) 
gavit.  Iob.  4i  ,  20,  it.  expu\ 
abegit  Nch.  i3,  28. 

Nomm.  derivata  aunt:  n^ 
m»D  et 

rna  jes.  27, 1.  iob.26, 13  et  rn* 

Plur.  D^rpna  Jea.43,  i4  (pro  m< 
forraae  p^TX  )  i)  qui  in  fugam 
dedit,  fugitivus  Jes.  43,  i4 
fugax,  epitheton  aerpentis  ti 
proprii  Jes.  27,  1,  tum  coeleil 
Iob.  1.  L     2)  n.  pr.  m.  1  Par.3,2 

"■T3  f.  rrna  adj,  ( a  rad.  nna )  pi 
^wLq.'«ns,  cf.rad.n0V2.  I 
34,  20:  rryo  ntzj  ouis  pingu 
ubi  tamen  fort  rtjns  legendum. 
codd.  na  ^a.    —     tn   verbis  Ic 

37,  n:*ay  rrno;  «na  qa  hai 

pauciinterpretesCnaldaeo  etRabl 
nis  ducibusna  interpretantur/?iti 
tatem ,  spec.  coeli  serenitali 
(Targ.  tf nn"na)  1  totumque  dictl 
vertunt:  etiam  eerenitas  dispei 
nubem,  magis  tamen  placet  a 
interpretatio  infra  (v.  nntj)  pi 
ponenda. 

^lr.  (*•  1-  "^«2  V*  fontanua)  n.  j 
m.  1  Par.  j,  56. 

40*13  adj.  saginatus,  pinguis, 
t*"}3  no.  4,  dehominibus  Iudd. 
17.  Dan.  1,  i5,  de  vaccis  Gen.4 
2.  4.  18.  20,  aristis  ib.  5.  7  ( 
abn),  cibo  Hab.  1,  16.  Fei 
rwtnan  coU.  pecus  pingue  Zacl 
1 1)  i6.~Ez.  34,  3. 

nN"*""©  f.  re*  creata,  a  Deo  prl 
aucta,  spec.  nova,  inaudita.  Nuo 
16,  3o.   (Cf.  Jer.  3i,22). 

f"^"J3  £  c*5i«.  2  Sam.  i3,  5.  7.  K 
Rad.  n^a  no.  2. 

tTHS  v.  n^a. 


» • » 


t~pT3  Plur.  ft^rr^a  m.   i)  lignm 
transversum,   vectis*  quo  ab  un 


ad  •Itervm  per  afcnulos  trm- 
amgnli  in  teatorio  mcto  asse- 
m  roraungebattitur,  diotuni  a trans- 
■ndoj  at  transtrum  pro  transi- 
imn. Ex.  a6, s6*q.  55, 1 1.36, 3i  sq. 
fcm.  3,  36.  4,  3i.  —  2)  repagu- 
p»,  »*cfs>  portneckndendaeludd. 
kf,  3.  Neh.  3,  3  sq.  cet.  Terras 
Hpagul*  Jon.  2,  7  sunt  vectes  por- 
fce,  qua  in  penetralia  terrae  i.  e. 
^caxum  descenditur  i.q.  bifittD  ^a 
Jtk\  lj,  16.  Mctaph.  vectis  dr. 
|H»  prsmeipe,  quatenus  tuendae 
driCati  operam  dat  (  y.  "is  Hos,  1 1, 

-||»  Jes.  i5,  5:  n*fc  1J  JrrP",.a, 
%rimcipem  eiue  fugiunt  Zoarum  us- 
Jfs»  Hieron.  vectes  eius.  Nescio 
fcra   am  iuato   durior  ait  ellipsis 

Eh  fugieiidi,  persertim  quum  fu- 
inteai  i*u]la  mentio  ait:  etcum 
d.  Saad.  Kimchio  TV*W)$fugi- 
Crae  rcdderc  malim ,  sive  nTPia 
Kribere  friaoet,  aive  5T*rrn3  deri- 
Isre  a  rns  com  Kamez  puro 
(Ibm-e-fW). 

£T2     (donnm)    n.    pr.     1)    filii 

ftphfainxL    1  Per.   7,  23:  *f  focis- 

*it  nomen  sius  Beria,    n*^3  "»5 

MP^l  m^Sl  ^ri«««  tanquam  munus 

whtigerai  domtii  eins.     Ita  ccrte 

Ifkhaeli*  Suppl.  224 ,   sed  rectius, 

ut  vidctar,    quia  calamitas  obti- 

^erat   iomui  eiu*%  r«n3  pro  TVin 

«ncsa  Beth,  qnod  dicunt,  cssentiae 

foiia),  coU.  eomm.  22.23.  LXX. 

lfc  h  muxotc  tyivtTO  fr  oIxoj  jtov. 

iTsJg,  eo  qnod  in  malia  domus  eius 

'toietset.      2)  m.  Gen.  46,  17. 

'J>  iPar.  8,  i3.     4)  1  Par.  23,  10. 

Amxa  estpatron. 

Jf^  Nom.  26,  44. 

■*T2  £  \)  foedus,  dictnm  a  secan- 

do"(v.  i»d.  no.  1),    siqnidem  in 

molcmnotibn  foederibns  sanciendis 

amediasper  hoetiaa  dissectas  transire 

**ofebant    (v.  rad.  nns).     Dicitur 

*)e  foedere  inter  populos  iuneto  Jos. 

^,  6  sq.,  inter  privatos  et  amicos 

*  Sam,  18,  3!  *3,  18,  de  foedere 

trisBonh  Mal.  2,  i4.    tnyk  **a 
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'©  Gen.  i4,  i3  et  &  rn^a  ^a» 
Obad.  7  foedere  cnm  aliquo 'iuncti, 
rpns  bdt;  Iudd.  9,  46  i.  q.  n^a  ^*a 
comm.  4  deus  foederis  (  v.  bra  no. 

5,  a).  De  foedere  constituendo 
et  sanciendo  utuntur  verbis  nns, 
O^pn,  7133,  Dito  2  Sam.  23,  5, 
3  *03,  3  *)3*  Deut.29,11  quaev., 
dfe  violatione  eius  inn,  bVn,  3T3>. 
2  "^EID.  Foedus  alicuiwf  est  foedus 
cum  aliquo  sancitum  Lev.  26,  45. 
Deut  4,  3i,  nim  n^a  foedus 
cum  Jehova  iunctum  Dcut.  4,  23. 
29,  24  cet.  Spec.  et  creberrime* 
de  foedere  pactoqne  Dcnm  inter  et 
Abrahamum  iuncto  (Gen.  i5.  17), 
a  Mose  confirmato  (Ex.  24,  7.  8. 
34,  27.  Deut.  5,  2),  post  exilium 
intercedentibus  prophetis  (Jes.  42, 

6.  49,  8)  et  Messia  (Mal.  3,  1) 
renovando  et  emendando  ( cf.  Jer. 
3i,  33).  Terra  populo  ex  hoc 
foedere  promissa  et  data  appellatnr 
n^arr  yjej  Ez.  3o,  5,  ipseque 
populus  tiij?  n^^a  (populus)  sancti 
foederi8  Dan.  11,  28.  3o.  7\vbl2 
n^a^  nuncius,  utoirrjs  (novi;  ioe- 
deris  i.  e.  Messias.  Mal.  3.  1. 

2)  Alibi  est  conditio  huius  foe- 
deris ,  nimirum  a)  promissum  Dei 
Jes.  59,  21  ?  et  saepius  b)  prae- 
cepta  Dei  ab  hraele  servahda  i.  e. 
lex  divina  i.  q.  M^*in.    Hinc  nlmb 

n*nsn  Deut.  9,  9.15,  mna  jha 

Vl\T\\  et  mnan  ]1^«  arca  in  qualex 
s.  tabulae  legis  servabantur  (v. 
1^*16}).  n^an  ^yi  verba  legia 
Jer/ii,  2 — 8l.34,V8.  Ex.  34,28: 

D^-i^n  nnto  n^an  ^a^  prae- 

cepta  legis ,  decem  praecepta. 
n^ian  nco  liber  lecis,  tum  de  ini- 
tiis  eius  antiquissimis  Ex.  24,  7, 
tum  de  nniversa  legnm  collectione 
2  Reg.  23,  2.  21.  2  Par.  34,  3o. 
De  foedere  salie  v.  s.  nb*J. 

3)  Aliquoties  ellipt.  a)  i.q.  Tjfifttt 
n^a  nuncius ,  praeco,  interpres 
et  utaljTiC  novi  fosderis  s.  novae 
legis  et  religionis  Jes.  42,  6.  49,  8, 
cf.  Mal.  2;  8.  b)  i.  q.  n*na  r\\& 
signumfoederis ,  do  circnmcisione. 
Gen.  17,  10.  l3,  cfe  11. 
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Tfi^pl  f.  pr.  res  purgatoria ,  res 
purgandi  vim  hahene  (a  ")3  cum 
terminatione  adj.  fera.  n—  ),  emeg- 
ma  spcc.  eal  Uxivii,  maxirae  vcge- 
tabile  (mineralc  enim  -)lj3  vocatur), 
e  cineribus  nonnullarum  plaiitarum 
salsuginosarum      et    saponariarum 

(arab.  °li&(,  !,lliJ,   J*   Salsola 

Kali  L.  al.)  factum,  quo  inter- 
dum  in  paniculos  constipato  et 
affuso  oleo  pro  sapone  ( Jer.  2,  22  ) 
et  in  purgandis  metallis  ntebantur 
Mal.  3, 2.  Uberius  de  his  plantis, 
earum  usu  variisque  nominibus  dis- 
putarunt  Bochartus  Hieroz.  2,  p.  43 ' 
sq.  Celaius  Hierob.  l,  44g  sq.  Chr. 
B.  Michaelis  epist.  ad  Fr.  Hoffman- 
num  de  herba  Borith.  Halae  1728. 
4.  J.  Beckmann  Beytr&ge  zur  Ge- 
echichte  d.  Erfindd.  4,  p.  10  sq. 

"JpQ  mt*  ?n!T.  0  8enua  flexit,  in 
genua    procubuit.      (Arab.    «5^, 

aeth.  (\j£[\u.  sjr*  r'r*  id-  No" 
tio  primaria  est  in  frangendo,  con- 
fringendo,  cf.  p^9  et  notionum 
cohaerentiam  s.  v.  3H5,  **$•) 
2  Paral.  6,  i3:  yoia-ii  SW 
et  procubuit  in  genua  eua.  (  Cf. 
Dan.   6,  11).    Ps.  g5,  6:    venite 

«p»  j-nrn  iji£  ....  ro^i^a.1;  «* 

j/i  genua  procumbamus  coram  Je- 
hova,  creatore  nostro.  VideHiph. 
et  -pa  genu.  2)  Deum  invocavit, 
fausta  apprecatue  eet,  benedixit 
(  quo  latinitatis  ecclesiasticae  vc.  uti 
liceat).  Saepe  ita  in  Pi.,  in  Kal  tan- 
tum  in  Part.  pass.  *p*Q  laudatue, 
benedictue  ( LXX.  tvXoytjftivps, 
tvXoyrjTog\,  de  cuius  usu  una  cum 
Piel  agetur;  forraae  autem  -Jina 
(inf .  absol.  pro  JJi^a ,  formae  ettejD, 

nte;)  Jos.  24,  10,  iana  Gen.  28, 

6.  1  Sam.  i3,  10.  2  Sam.  8,  10. 
1  Par.  18,  10  rectius  ad  Piel  refe- 
runtur. 

Niph.  reflex.  i.  q.  Hithpa.  bene- 
dixitsibi.  Gen.  12,3.  18,  18.  28, 
i4.    Vide  Hithpa. 


acc.  diatT  iJTLV.l  0  J*»1111  ^01 
***,  lauda^U\  oejebravit,  ve\ 
ratue  eet,  quod  fit  genubns  fle: 
v.  2  Par.  6,  i3.  Pa.  g5,  6.  D 
6,  11  ceL  (Arab.  *6jk  eonj. 
laudavit  VI.  venerabundo  ani 
laudatua  est  Dena  ).  Constr.  sq.  1 
(ut  yowntrur  rtra  Matth.  17,  i' 
Ps.  io4,  1.  a6,  12.  34,  2.  63, 
66,  8.  io3,  i.  2.  io4,  35,  r 
sq.  b  1  P*r.  29 ,  20.     Part.  pi 

Tftnr*  5pi»i  to-nitfj  spna  lauda\ 

sit  tehova,  Deus* Exod.  18,  l 
1  Sam.  25,  32.  39.    Pa.  28,  6.  \ 

22.  4i,  i4.  Iob.  2,  9:  D^rrV»  ?J 

npf  lauda  Deum  et  morere  \. 
quantumvis  Deum  laudabia  et  ccl 
brabis .  tamen  tibi  mox  moriendt 
est,  vana  igitur  tua  erga  Deum  pi 
ta*.  Verba  sunt  mulieris  irapii 
De  hoc  duorum  Imperativoru 
usu,  quorum  alter  concedendi,  alt 
asseverandi ,  promittendi  mina 
dive  potestatem  habet ,  v.  Grami 
nostr.  hebr.  ed.  9  §.  99.  Plenius  dk 
tur  rrtm  t}«J  «J^a  invocavit  nom< 
Jehovae^Ps.  96,Vet  rtrn  Dttia  -p 
(ut  ■«  dulsa  enft)  Deut/10,  8*.  a 
5.  Semerde  mvocatione  idolorn 
Jes.  66,  3,  adeoque  de  propi 
laude  Ps.  49,  19. 

2)  fausta  alicui  apprecatus  e 
numine  invocato  (niSYJ  DtD3  P 
129,  8.    1  Par.  16,  2),    benedix\ 

alicui.  (Arab.w^b,  aeth.  0-4T1 
id.)  Gen.  27,  27.  28.  Dicitur  d 
piis  votis  et  precibus,  quas  pro 
nnntiat  concipitque  parens  mon 
bundns  Gen.  27,  4.  7.  10.  48,  g 
sacerdos  pro  populo  Lev.  9, 22.  ^3 
Num.  6,  23 ,  populus  pro  popul^ 
Deut.  27,  12.  Cstr.  sq.  acc,  rariu 
b  Neh.  11,  2.  Semel  dr.  de  cott 
secratione  sacriiicii  1  Sam.  9,  'l^. 

3)  benedixit  Deus  homini  slii* 
quc  rebus  creatis  Gen.  1,22«  9,1 
ct  saepius  etiam  de  eventu  divin 
favoris:   prosperavit,   fortunavU 

Gen.  12,  2:  5^ri^^3T}T?£ 
beuedicamtibi  magnutkquefacia/n 
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nomn  Utum.    Comm.  5.    17,  16. 

w,  17.  a4,  1.  3o,  27.    Constr.  c. 

gen.tec,,  altero  personae,  altero 

beneficii,  qao  qnis  a  numine  orna- 

turDeuti2,  7.  i5,  i4,   sq.  a  rei 

Gen.  a4, 1.  Ps.  29,  11.    Ubi  homi- 

iKsalkribc&eprecantur,  celebra- 

tur  forinuk:   nirrfb    nna    ?|na 

benedictai «  a  Jehova  1  Sam.  \S9 

iS,  sfjmi  mn  Tpna  Ruth  2,  20, 

cf.Geo.i4, 19.  Indd.  17,2.  —  Sp^a 

ni.T  taedictns  a  Deo  Gen.  24,  3 1 1 

26, 39.  Num.  a4,  9.     Deus  dicitur 

ctiaa  baedkere  rebns  inanimatis, 

nt  fehatercedant,  faustaque  incre- 

meata  opiant  Ex.  a3,  z5.  Iob.  1, 

30.  P*  65,u.  132,  i5.  Prov.  3, 

33.  Gen.  a,  3. 

4)  saktavit  aliqnem,    quatenns 

Aoc  fit  ssjntem  adprecando  (1  Sam. 

",  13,  c£  dor^  Ififr,    £L*J\ 

^lc):  noimanqnam  enim  saiuta- 

tio  *ob  interrogatione   de   salnte 

sheriM  conficitnr  (b  0ii»>  hkw, 

▼•  ff£©).  Prov.  27/14.  2TfcegT  4, 

29.  1  Stm.  a5,  i4  (coll.  comm.  6). 

Dicitnr  de  tdreniente  Gen.  47,  7. 

a  Sam.  6,  ao,    de  discedente   et 

Tiledicente  Gen.  4  7,  10.   1  Reg.  8, 

Wj  itemdepraesentibns,  qui  sal- 

Tere  inbent  advenientem   1  Sam. 

>3,  10,  et  difcedentem  bonis  votis 

pvteqmmtnr  Gen.  24,  60.  Jos.  22, 

5j  Acripitnr  etiam  in  malam  par- 
**  *  Talet  exsecratus  est  i.  e. 
"a™*  inrocato  exitium  alicui  im- 
prtobaeit,  ef.Iob.  3i,  3o.  (Est 
b°c  Terbum  e  vocabulis    mediis, 

*  ■*■  *#,    aethiop.  O^Ti: 

*■**  ct  maledixit,  J^j  VIIL 

^PpliciTit  et  male  precatus  eat ,  v. 

flara  xo  Thes.  p.  24 1.)     Proprie 

/*iertnr  aj  homines ,    transfertur 

f^toea  «faajedicta  verbaque  impia 

,     Dewa  eoniecla.   1  Reg.  21,  10. 

*<  io,3.  Iob.  1,  5.  11.  2,  5.  Alii, 

Scnaltensina,   qnibna  exsecrandi 

t .  ^tu  ia  hoc  vc  non  satis  certa 

^itnr,  a  valedicendo  (v.  no.  4) 

**"**  abnegandi  vim,   eamque 


his  exemplis  adhibent,  colL  gr. 
yaiQitv  iuv,  zoIqm  (poufyr  TmJ# 
Sed  iHud  praeferre  iubent  et  verba 
1  Reg.  ai,  10,  et  Jingnarnm  a 
nobis  comparatarum  analogia 

Pu.  5j*to  part.  Tj-)h^  1)  pass.  Pi. 
no.  1.  iaudatus  est  Deus.  Iob.  1, 
21.  2)  pass.  Pi.  no.  3.  benedictue 
i.  e.  prosperatus  est  a  Deo ,  sq.  fa 
rei.  Deut  33,  i3:    nto"»  nrnha 

'w  Di&ujn  ijb&  te^a  a  Jehova 

prosperata  sit  terra  eius  muneri- 
bue  coeli  cet     Cf.   «•;  Tfna   i.  e. 

njmb  Jjna.  In  pra*ef.  jo  h.  1. 
eadem  vis  inest,  quae  alibi  post 
verba  copiae  (Ex.  16,  3  2). 

Hiph.  5rnsn  causat  Kal  no.  1. 
genua  flectere  iussit  camelos,  ut 
quiescerent  et  biberent  Gen.  24, 11. 

(Arab.  jgfi  id.,  aeth.  t\rf\£t\: 

ayr.  ?&)  id.)    Vide  na^a,    it. 

ni^t  p-  "• 

Hithpa.  TJiann  reflex.  Pi.  no.  2. 
benedixit  sibi/Deut.  29,  18.  Cstr. 
sq.  3  a)  eius,  quem  benedicendo 
nobis  invocamus  (cf.  ^  £j^3  Jpa) 
i.  e.  dei,    quem  colimus.    Jes.  65, 

16:  -inbni  sn«p  nw  ?ra*i*2 

253K  benedicens  sibi  in  terra ,  sibi 
enedicet  per  deum  verum.  Jer.  4, 
2.  b)  eius,  cuius  felicitatcm  et 
salntem  nobis  adprecamur  (Gen. 
48,  20).  Ps.  72,  17  de  rege  in  hoc 
carmine  celebrato :  -  ^3  ia  to*iann 
qnnuta1;  D"l^  benedicent  sibCper 
ilkun  omnes  populi  eumque  feli- 
cem  praedicabunt.  Non  aliter  ex- 
plicanda  fuerit  formula  in  Genesi 
pauds    mutatis    quinquies    obvia: 

oene  precaountur  sibi  per  poste- 
roe  tuos  (Abraini)  omnes  gentee 
terrae  i.  e.  sibi  Israelis  sortem  ad- 
precabuntnr.  22,  1 8.  26,  4  cf.  28» 
i4,  ubi  pro  Hithpa.  legiturNiphal, 
et  12,  3..  18,  18,  nbi  pro  ^snta 
praeterea  exstat  ^ja,  Ha.  Ita  Jar* 
chius,  Clericns  aL  Pleriqne,  qnos 
olim  secuti  sumus ,  hanc  formulam 
cum  LXX.  Chald.  (cf.  Gal.  3,  8) 
12 
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possivc  interpretantur :  et  prospe- 
rabuntur  omnes  terrae  gentes  per 
eum,  perposteros  eius,  siquidem 
ab  illis  ad  veram  Dci  notjtiam  et 
eultum  adducentur.  Vidc  Jahn  Ar- 
chaeol.  II,  §.  a63  not.  Sed  reliquo- 
rum  exemploruin,  in  quibus  3  7J"1?> 
a  ?{nann  lcgitur,  aualogia  priori 
sententiae  favet   . 

Nomm.  dcrivata  protitms  se- 
quuntur,  praetcr  nomm.  pr.  sJV^a, 

n^is"' ,  cf.  n-OK. 

*!J*l3  chald.  i)  i.  q.  liebr.  no.  l  in 
genua  procidit ,  ad  cultum  Deo 
praestandum.  Dan.  6, 1 1 .  a)  bene- 
di&  it.  Part.  pass.  7J  v)2  i.  q.  hebr. 
•pna  Dan.  3,  28. 

Pa.  Tpa  (pro  vulgari  ?pa  )  lau- 
davit,  veneratu*  ext  Dcum ,  sq.  i 
Dan.  2,  19.  4,  3i.  Part.  pass.  Dan. 
2,  20. 

^"13  genu,  in  Sing.  scmel  Jes.  45, 
a3.     (Syr.  ^OfO,   Urioo^  acth. 

rf\Cfi  ♦  id.  Chald.  transp.  aqtonfc). 
Z^ua/.  tPS^a  constr.  "»3^2  £•*- 
nwa,  non  soliim  de  duobus,  sed 
adeo  de  omnibus.  tra^a  -^3D  cun- 
cta  genua  Ez.  7,  17.  21,  12/  tPJ3 
tr?*]3  aquae  ad  genua  pertingentes 
Ez.  47,  4.  7»  genibus  (D^3^3  b?) 
recipiuntur  pueri  recens  nati  a  pa- 
rcntibus  altoribusve  Gen.  3o,  3.  5o, 
23.  Iob.  3,  1 2,  ibidem  pueri  foveu- 
tur  a  parentibus  Jes.  66,  12. 

*M*1S1  cbald.  id.  Dan.  6,  1 1. 

?fcO"13  (  cui  benedixit  Deus  )  n.  pr. 
patris  Elihui.  Iob.  32,  2.  6. 

PD^a  semel  rtt^a  Gen.  27,  38 
constr.  ns^ia,  plur.  nto^a  constr. 
nto^3  f.  1)  benedictio,  adpreca- 
tio  boni,  nt  patris  moribundi  Gcn. 
27,  12  sq.  33,  11.  D^tC^  ^5^3 
faustae  prcces  hominum  proborum 

Prov.  11, 11.    rrtrrj  nana  benedi- 

ctio,favorDei,  qnem  omnis  generis 
prosperitas  et  faustissima  quaeque 
sequuntur.  Gen.  39,  5.  Ps.  3,  9. 
Jes.  44, 3.  Dr.  etiam  ftt^a  aimpl, 
,  Jca.  19,  24.   Joel  2,  i4/ nonnnn- 


quam  sq.  Genit  ehu,  coi 
benedixit.  Geu.  28, 4 :  ttnaa 
benedictio  qua  benedixit  Abi 
mum.  49,  26  :  tp  vy«  rria^ 
benedictiones  quibus  benedixit 
tibus    aeternis.    Aliter  Proi 
25  :    DiD    nsna   benediclio 
Plur.  n*JD^3  benedictiones 
Prov.  10, 7(J.  28,  2,    «ed 
beneficia,  munera  divinitau 
Ps.  84,  7.  Gen.  49,  25.  Cf.Jf 
8 :  noli  eam  (  uvam )  com 
to  !"Cna  ^  natn  muwu 

2)  concr.  de  honune  Dei 
cio  eximie  fortunato  et 
Gen.  12,  2:  HD^a  irrji.  P*. 

tissimum  reddis  inaeten 
lect  Zach.  8,  i3. 

3)  munus,  donum,  q«« 
rem  volantatemquc  aigmf 
quodque  additis  bonis  yotii 
solcmus.  Gen.  33,  11.  1  & 
27.  3o,  26.  2  Reg.  5,  i5. 
HD"ia  anima  munifica  i.& 
raumficus.    Prov.  u,  25. 

&da,   aethiop.  A^ffK 

4)  i  q.  trtbtlJ  /m*.  2  Rfc 

3i:  rwis  ^nae  Sto /«fo ij 

pacem.  Jcs.  36,  16.  r 

5)  n.  pr.  a)  vallia  w  d*4 
prope  Tekoam  2  P*r«  aoi  f 
b)  m.  1  Par.  12,  3. 

H5")S  constr.  nsna  £  •*<* 
piscina,  pr.  talis,  ad  qpnn  ^ 
potaturi  procumbunt^   v.  ^ 

(Arab.  )&j  crater  fontw  ct«4 

aquae  receptacnrara ,  liispao» 
berca).  2  Sam.  2,  i3.  4, 12. ' 
7,5,  plen.  D"»B  n^na  Nth. 
Eccl.  2,  6.  Dnae  eiusmodi  p« 
crant  ab  occidente  Hiercwo! 
rum,  «x  stagnantibns  fontis 
aquis  ortae,  piscrna  superia 
7,  3,  etiam  vetu*  Jes.  22,  H 
pisrina  regis  dicta  Ncb.  2,  i4t 
pote  bortos  regios  irrigam  ( 
3,  i5) :  et  inferior,  quac  Ja< 
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"^-TS  (cai  benedixU  Jehova ,  pro 
npSs)  Barachias,  n.  pr.  in. 
l)  hlii  Serubabelis  l  Par.  3,  ao. 
>)  ib.  9,  16.  3)  Neh,  3,  4.  3o. 
4)  cl  «Wja  no.  i. 

,*5"H  W  n'  Pr-  Barachiaa. 
Ui  btteris  scriptura  tribuitur  l) 
patri  Zackriae  prophctae  Zach.  i, 
7,ooflun.  l.tatneiimana.  a)  *Par. 
6,m.   3)aPar.a8,1  12. 

Cj3  nd.  in  ycrbo  innsit.  pr.  (quod 

ib  erjmologis  neglcctum  miror) 
OBomatop.  i.  q.  ftf^ua,  fatftuofia/, 
fremo,  brummen,  summen.  Apud 
Arabes  dr.  l)  dc  fremitu  et  wur- 
mcre  homjnis  morosi ,  nostr.  mur- 
nn,  uode  i  Petr.  4,  9  pro  gr. 
TO/vqpac  in  Ver».   arab.   cgregie 

•j^,   k  ^j  fkstidiosua  pr.  raoro- 

«u  fuit,  murrisch  aeyn ;  apud  eoa- 
oem  a)  de  susurro,  quod  fit  nen- 
to  ulumqne  contorquendo,  noatr. 
•cJtnurren,  bde  ^  II.  IV.  co/i- 
iortitfila  io  nmun,  nostr.  xwirnen, 
nade  bebr.  6^-vb.  Utaliaverba 
^oewuet  ligandi  (v.^rj),  boc 
toqne  tramfertur  3)  a&frmita- 

u*  [fjx  firmavit,    c£  ipsum  fir~ 
H>inde 

*3  **••  F-  ■**•  af  Grmandi  />ro- 
fa*,  iane,  ut  in  Targg.  et  syr. 

^P,  ied  Lj  V.  T.  ubique  advcr- 
*•*»*«:  (U,  verum,  Dan.  2,  a8. 
4'^5,i7.  Ear.  5,  i3.    Cf.  ^ 

A»>3  nd  iirarit.    Arah.  £^J  cxcel- 

^i/.   Conj.  V.  ultro  donavit    Inde 

*^mxn.  pr.  rtsnna  et 
^         *         •   * » 

^.  (donom)  n.  pr.  regis  Sodomae 


P^2l  fulguravit,   de  Deo,    aemel 

legitur  Pa?   144,  6.     (Arab.  ,VJ, 

ayr.  *£j£>  id.   Aeth.  /V4<f>;  ftd- 

sit,   A^A^:  fulroinavit). 

Nomm.    derivata    sunt  Ifinp^a 
r>p-ia  ct  'lrj- 

P"13   m.    1)  fulgur.      (Syr.  arab. 

ki°,  OW  i4>  Dan.  io>  6.  Coll. 
fulgura  Ps.  i44,  6.  a  Sam.  aa,  i5. 
Ez.  1,  i3.  Plur.  bijrja  Iob.  38,  35* 
Ps.  18,  i5.  ?7,  lacet.  Transfer- 
tur  ad  fulgorem  gladii.  Ez.  ai,  i5. 
33.  Deut.  3a,  4i :  *a*m  p"ia  /«/- 
£>*/•  #/a<#*  m*/  i.  e. '  gladius  mens 
coruscans.  Nah.  3,  3.  Hab.  3,  1 1 . 
Dilutius  Zach.  9,  i4.  Ilinc  a)  poet. 
ipse  gladius  coruscans.  Iob.  ao,  a5. 
3)  n.  pr.  ducis  Israelitarum ,  qui 
iuvante  Debora  raagnam  de  Canaa- 
nitis  victoriam  reportabat  ludd.  4, 
6  sg.  5,  1.  la.  i5.  Cf.  pa.  Dictus' 
eetfuimen  (Cic.  pro  Bafb".  i5),  ut 
apud  Poenos  Hamilcar  Barca*. 

P13 1  vide  pna  -ija  p.  \S7,  b. 

&I,P1^  (pictor,  pro  O^-ft  coll. 
U^;  coloribus  pinxit,  vel  a  qua- 
dril.  gSJjjj ,  quod  idem  notat)  n.  pr. 
m.  Esr.  a,  53.  Neh.  7,  55. 

Q'l3.K1?  ».  plnr.  i.  q.  6^-j^  tribu- 
lae  s.  instrumenta,  quibus  in  tritu- 
rando  nti  solent,  facta  ex  tabula 
lignea  crassiore  infra  ferro  vel  lapi- 
dibus  pyriiU,  quibus  Palacstina 
abundat,  rounita  et  asperata,  ut 
comminuantur  frumenta.  Ducen- 
dum  videtur  hocnomen  a  deperdito 
J£*ja  fulgurans,  quod  pyriten  no- 

tasse  suspicor  (coll.  KS^J  terra 
lapidosa ,  fortasse  pr.  pyritis  abun- 
dans,  qualis  est  magna  Palaestinae 
et  Arabiae  pars),  unde  ''Sj^a  tri- 
lula  pyritU  munita,  pt  O^Sp^a. 
Bis  legitur  Iudd.  8,  7.16.        ' '  '  ~ 

PTO  f:  Ex-  **>  '7  «t  np^a  (Lgb. 
p.  467)  E2.  a8,  i3  gemmae  species, 
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a  ftdgendo  dicta>  LXX.  Vulg.  et 
Josephus  smaragdum  reddunt ,  id- 
que  prolixius  vindicavit  Braunius 
de  vest  sacerdott  p.  5 17  sq.,  qui 
etiam  gr.  paQaySog,  6p.uQaySog  a 
vc.  nostro  derivatum  censet  Neque 
male :  nam  etiam  gr.  paQayrj,  opa- 
Qayrj  cum  deri  vatis,  quod  fremendi 
et  tonandi  significatum  habet,  con- 
grnit  cum  hebr.  p^a:  fiigaySog 
autem ,  ut  gemmae  nomen ,  pendet 
ex  notione  fulgoris,  quae  primaria 
est  in  hac  radice. 

^nSl  Praet-  Tl^  Eii  20,  38  inf.  c. 

Suffdns  Eccl.3,i8  (ad  formam  Tjti 
a?J5ttj)*vic.  radd.  ana,  rna  1)  se^ 
paravit ,  seiunxit.  £z.  1.  c.  Vil-^s 
D^T^iTan    DM   separabo    a    vobis 

eontumaces.  (Arab.  ^j  Conj.VIII. 
•tetit  separatus  a  sociis  suis). 

2)  selegit,  elegit  (cf.  rna  no.  3\ 
Part.  pasa.  selectus,  electus.  1  Par. 
0,22 :  D*n*izft  £T"maft  D*>S  omnes 
electi ,  ut  ianitores  essent  7,  4o. 
16,  4i.  Neh.  5, 18. 

3)  separavit  et  removit  impnra, 
purgavit  a)  sagittam  ab  aerugine, 
polivit,  cuspidavit,  acuit  eam. 
Jes.  49,  2.     VideHiph.   (Arab.  ta 

praesecuit,  cuspidavit  telum.)  b) 
Transfertur  ad  sermones  moresque 
puros  et  integros.  Part  pass.  Zeph. 
3,  9 :  n*THa  nDTD  labium  purum. 
Adv.  Iob*.  si.  3:  -vna  TiDio  nrn 
lb\ria  «/,  guoci  acso,  labia  mea  pure 
i.  e.  vere,  infucate  (ohne  Falsch) 
eloquentur.  Ps.  19,  9:  manda- 
tum  Jehovae  estpurum  i.  e.  verax, 
iustum.  Cf.Niph.Pi.Hithpa.  (Arab. 


2. 


-1  med.  £  iustus,  verax  fuit,  _j 
verax,  iustus.     Syr.   If^  purus, 

raundus,  simplex,  |20|.jfO  puritas. 

In  proprio  puritatis  significatu 
congruit  lat  purus ,  germ.  bar  i.  q. 
nudus,  in  translato  verus ,  wahr.) 

4)  exploravit,  indagavit,  quod 
fit  discernendo,  cf.  -iga  no.  3.  Eccl. 


3,  1 8.    Respondet  Int  nrt  Etf 

8"°    J 
9,  i,  v.  Tia.    (Arab.  jjJ  id 

tatus  est  veritatem,   .b  meiWl 
exploravit ). 

5)  inanisfuit,  v.  ^a  adj.flfi, 
chald.  ^3. 

iVi/iA.  -iD3  reflex.  jDMr^tfsl 
ad  munus  aliquod  sacrom  <m 
dum.  Jes.  5  2,  11.  Part*D'.J* 
i.  e.  integer,  pius.  Fs.  18, 1 
2  Sam.  22,  27.     Vide  KalnaV 

Pi.  purgavit.  Dan.  11, 35. 

Hiph.  purgavit  sagittam  i 
acuit  Jer.  5 1, 1 1  (vide  Ksl  no.^ 
frumentum  in  area  Jer.  4, 11. 

Hithpa.  purgavit  se  sc.  i< 
dibus  idofolatriae  etpeccati, 
davit  se  Dan.  12,  10  (cf.  1 VJ 
—  2)  veracem,  pium,  bi 
se  gessit ,    de  Deo ,   vide 
no.  3,  b.  Ps.  18, 27 :  -nrnn 
«r^*a  pium  pium  te  geris. 
ma  "iann  v.  ind.  analyt 

Nomm.  derivata  snnt  "£ 

•  •  *-.  1  — 

^2fn!Sl  ra<*«  innait. ,  ou*m  Ma 
luisse  suspicor  quodanb.cyi 
rum  secuit,    incidit  (f.  *& 

«-ja),  unde  arab.  c^jKW-0*  i 

yffl"l3  (i.  q.  anon-ts  fiB«-" 

v.  ^J5*]a  )  n.  pr.  regis  W 
Gen.  i4,  2. 

iH^Q    rad.  inush\,    ouae  ttt 

—      V 

»  1 

caedendique  vim  habuisse  vi< 

v.  trj-^a.    Inde  nlna. 

-    T  | 

■ffiPS  (frigidus,    cf.  ^  V. 
fuit  aqua)    ubique  c.  srt 
n.  pr.  torrentis   propc  Gt 
mare  meditcrrancum  se  eioi 
tis.  1  Sam.  3o,  g.  10.  21. 

rnYoa  et  nnto  f.  o  &*/•*] 

7um  2  Sam.  18,  22  25,  sef 
ditur  rr^D  comm.  27.     2) 
nuntii  praemium  2  Sam.  ^ 
Rad.  ntDa. 
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flOfl  nd.  inusiL  bens  ohdt,  chald. 

y 

et  sjT.  DOS,    >omo  id.   sed  ple- 

nnmrae  gener.  suavis,  iucundus 
fiuL  CLt«2.  Praeter  nomm.,  quae 
protirrasseqauntur,  inde  derivan- 
tur  nomm.  pr.  DiD3"»  •  DiDU. 

ro)  m.  baUamum,  planta  balsa- 
mifen,  in  Judaeae  hortis  olim 
frcqnens  et   etiamnura   Tiberiade 

cnlts  Caot  5,  i.     (Arab.  ^oLij 

frntex  odorains,  arbori  balsamife- 
fcrae  amih»,  inserto  Lam  quadril. 

<*~kt  j*»k%  0^k  ptoo*l*ob 
trhor  balumifera). 

*32  Ex5o,a3  et  DiDSl  m.  i)  odor 
tuavis,  maxinie  quem  aromata  spar- 

punt,   syr.  fcoma  aroma.  Jes.  3, 

24.  a*rz"-|?32j3  cinnamomum  odora- 
tom  Ex.  l/c.  Plnr.  Cant.  4,  16. 
2)  ipsum  oroma.  i  Reg.  10,  10. 
Ex.  35,  28.  Es.  27,  22.  Plur. 
C^-ss  aromata.  Ex.  a5,  6.  35,  8. 
^TO  ^IR  montes  aromatum  fera- 
ces  Cant/g,  i4.  3)  i.  q.  Di»a  fru- 
tex  halsimamferens.  Cant  5, 1 3. 6, 2. 

*'•***  (snareolens)  Basemath,  n. 
?r.  £  1)  nxoris  Esavi,  quae  modo 
^UaetTocaturGeu.  26, 34,  modo 
Umaefo  fitia  Gen.  36, 3.  4.  i3.  2) 
ftae  SsJomonis  1  Reg.  4,  i5. 


WU  in  Kal  inusit     Arab.    y*J 

—  »  <» 

t***»,  mlarit  fuit,  maxime  nuntio 
ketoiccepto,  med.  A.  et  Conj.  II 
taeto  mntio  exhilaravit  c.  acc.  p. 
rt  y  lw.  Primaria  potestas  in 
paichritMdme  ease  videtur»    unde 

^j  poJcfcer,  formosus,   siqnidem 
**dt$  Itetitia  et  hilaritate  pulchrior 


/"X 


+t  (r.  3^0  bonus,  pnlcher,  laetus), 

"*t  centra  tetrici    et  stomachantis 

^  ,  <-> -    o-* ~ 

v*iei  deformatur  f  uuley^,  «JXi 

homiiiis  externa  et  102  caro, 


» • 


tn  quibns  ctrnitur  hominis  pnlchri- 
tudo. 

iV.  n1?3  1)  laeto  nuntio  **hi- 
laravit  aliquem ,  laetum  nuntium 
attulit,  nuntiavit  (laeta)  alicui, 
c  acc.  pers.  2Sam.  18, 19:  -rWfcn-tfl 

'i*i  -s  Jjtyarj-na  n-jteaee  &t  regl 

nuntiabo,  quod  cet.  Pa/ 68,  12: 
Sn  N32  n^nteDJBrj  (mulieres)  victo- 
riam  nuntiantes  exercitui  magno. 

1  Sam.  3i,  9.  Jes.  4o,  9.     Absol. 

2  Sam.  4,  10:  V3VS  liM&D  n*»rt 
laetum  nuntium  se  attulisse  puta- 
bat,  etiam  sq.  acc.  rei  nnntiatae 
Jea.  60,  6.  Ps.  4o,  10.  Pait.  *iiBM 
rei  iaetae  nuntina  Jes.  4o,  9,  maxi- 
me  pacis  52,7,  victoriae  1  Sam.  3i, 
9.  Ps.  68,  12.  2)  Rarius  dicitur 
de  quovis  nuntio  2  Sam.  18,  20. 
26,  adeoque  ingrato  1  Sam.  4,  17, 
quare  bis  plene  dicitur  JrtO  ""itoa 
1  Reg.  1,  42.  Jes.  52,  7. 

Hithpa.  laetum  nuntium  acce- 
pit.  2  Sam.  i8,'3i.  (Arab.  Conj.  I. 
med.  E  et  Conj.  IV.  VIIL  X). 

Deriv.:miiU3  et 

^03  semel  in  Plur.  d^tt:)  Prov.  i4, 
3o  m.  caro,    De  etymo  v.  rad. 

(Syr,  trfl-^i  chald.  «iDa  et  ^toa 

id. ,   arab.  ^£j   et  BJI^  cutem  ex- 

teriorem  denotat  et  metaph.  genua 
humanum ,  quae  significatio  a  carne 
ducta  est).  Dr.  a)  de  carne  cor- 
porJ8  vivi,  tum  hominum,  tum 
bestiarnm  Gen.  4i,  2.  19.  Iob.  33, 
21.  25 ,  semel,  nt  videtur  pro  ipsa 
cute  (cl.  arab.  \  Ps.  t02,  6  in  de- 
scribenda  macie  maxima:  rrpraa7 
^•liDab  ^Q*?  cohaeret  os  meum 
cufi  meae.  b)  de  carne  pecudum 
quae  comeditur.  Ex.  16,  12.  Lev 
7,  19.  Num.  11,  4.  .3.  Iob.  3», 
3i  in  laude  hospitalitat  s :  irP  ^ 
^atoa  tfy  ^ltoa»  ubi  est,  qui  carne 
eius  (i  e.  dapibus  eins)  satiatus 
non  sit  ?    Caro  autem 

1)  generalius  dr.  pro  universe 
corpore9  opp.  U7D2  Jcs.  10,  18. 
Iob.  i4,  22.  Prov.  i4,  3or  n»n 
l»ia    ab   irnto    «afoa  corporis 
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e*t  cor  tranquitium  ^  nonnunquaui 
adioncta  notiono  deibliUtis  et  pro- 
cliviUtis  in  peecaU  (Mt.  26,  4i.) 
EccL  2,  5.  5,  5* 

a)  de  ounctis  animantibua.  -^ 
^tDS  cnncta  anhnantia  Gen.  6,  i3. 
17.  ig.  7,  i5.  16.  91.  8,  17,  apec. 
omnee  hominee ,  nniversum  genus 
humanum  Gen.  6,  12.  Ps.  65,  3. 
i45,  21.  Jea.  4o,  5.  6.  Saepissime 
opponitur    numini    vique    divinae 

(o*nVN  nn,  rrnr:),  cum  debili- 

tatis  et  fragiliUtia  notione.  Gen.  6, 
3.  Iob.  10,  4:  s\\  nfc^  ^rjrj  iwiwi 
orott  mortalee  tibi?  i.  e.  hebetcs, 
non  perspicaces.  Jes.  3i,  3:  Ae- 
gyptii  hominee  eunt,  non  dii, 
lyn  tikbl  ^lDa  On^OnO  equi  eorum 
oarnei,  non  vi  divina  praediti. 
Ps.  56,  5*  78,  39.  Jer.  17,5,  c£ 
a  Gor.  10,  4.  Iu  N.  T.  ita  oap£ 
xal  alua  opp.  numini  spirituique 
divino  Mt.  16,  17.  Gal.  1,  16. 

3)  ^ton^l  ^Jax*  oti  meum  et  caro 
m*a  frequenUtur  de  homine  con- 
aanguineo.  Gen.  29,  i4.  Iudd.  9,  2. 
2  Sam.  5,  1.  19,  i3.  i4,  cf.  Gen. 
2,  a3,  etiam  simpL  ^iD3   Gen.  37, 

27 :  tnrt  u-ita  ^irna  ■©.'  De  quovis 
alio  homine ,  qa.  fratre  nostro  Jes. 
58,  7.    C£  -»fittt|. 

*  4)  verecunde  pro  pudendis  viri 
(cf.  gr.  oatfta),  plenius  Hp3J  ^TD3 
caro  nudiUtis  (Ex.  28,  42).  Gen. 
17,  11  sq.   Lev.  i5,  2.  3.  7.  19. 

TtDS  chald.  i.  q.  hcbr.  caro  Dan.  7, 
5  ,*  in  st.  empiiat  fitntoa  2,  1 1 ,  do 
gcnere  humano  ibid.  KiiDa^bs 
cuncU  animantia  4,  9, 

ri"1tD3  v.  rrj«rtD2. 

vtD!!l  vel  /t£G  «0°'"* '*<  i)igne 

Es.  24,  5.  2)  solii  ardore ,  i.  e. 
maturuit  mcssis.   Joel  4,  i3  al.  3, 

j8.  (Syr.  ko ,  chald.  blB2 ,  aeth, 

nriA»  coctus  cst,  raaturuit,  Eo- 
dem  modo  coqucndi  et  maturescen- 
di  vis  in  aliis  vcrbis  copulaU  est, 
ut  iu  arab,  jM>,    pera.   &&  e% 


Vft 


5«o  • 

••  «A. 


^Xi^  bukhten  et  pukhUn,  qaj 
vicinam  est  gcrm.  backen,  $ 
nlmio ,  nloow ,  lat.  coquitur  m 
vindemia  Virg.  Ge.  2,  522,  nti 
dV*  Traube  Jbocht\ 

Pi.  causat.  Kal.  110.  1  «a 
impr.  carncm  Ex.  1 6,  23.  2$.  l 
Num.  ii,  8 ,  alios  cibos  2  Hf4 
38.  6,  29.  Piu  pass.  Pi.  ExK 
9.  Lev.  6,  21. 

Hiph.  cansat.  Kal  no.  2  matsm 
Gen.  4o,  10,  v.  s.  vc.  Vss». 

Nomm.  derivaU  riibffi^  d 

^tia  m.   Exod.  12,  9,    rtW 
Num.  6,  19   coctum,  cocldt. 

0?ID3  (  pro  &H5  -  f a  filiuspicii) 
pr.  magistratus  persici  E*r.  4, 

rad.   Ilebracia  inusit  m 

solum  plannm  et  molle,  ajj 
mollis.    Inde  n.  pr.  prn:  et 

*JB3  (aolum  molle,  arenosnmjaq 
c.  Art  fttjarr  n.  pr.  Basaniuttt 
gionis  transjordanensis  pars  *pft 
trionalia,  montibus  Hennou»  iR 
5,  23 ,  undc  mons  BasanilUul 
68, 16  de  Hermotio)  aseptento» 
Jabboco  et  monUhis  GM  * 
aiistro  inclusa,   ab  orieote^i/cau 

usqne  patens  (Deut  S^ift1^'* 
12,  4),  Ogo,  Amoritamm  itj 
ab  Israelitis  crepta  H  cum  ptf 
Gileaditidia  dimidiae  tribai  M'« 
sis  data  (Num.  21,  33.  32,33 
quercctis  (Jes.  2,  i3.  Ex.  V* 
Zach.  11,  a),  paacois  opimuf 
cudumque  uberUte  (Dcut3Jf» 
Ps.  22,  i3.  Amos  4,  1.  Ei.  3o,i 

nobiliasima.    Arab.  jUJwJt,  d* 

••   •  1 

Ijntt,  pma,  syr.  ^J^,  *M 
Josephum  et  Ptolem.  £aroWa,i 
die  el-Botlin. 

• 

W03  /jwrfor  (a  rad.wHa)  H«.< 
6«  ^Nomina  in  syllabam  njj 
radici  adiecUm  exeontia  K«" 
etiam  Ghaldaei  (v.  an»?)  rt?j 
briua  etiain  Aethiopea1,  r*Lw* 
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gr.  tfOiiopw  p.  90.  Parnm  fcllci- 
terMiehielis  (Soppl.  p.  a33)  sac- 
cufli  1.  vestein    lugabrcm    reddit 


s*  -  «. 


coIL  irib.  jLiU^   saccus  ex  gros- 

iiare  liao:  ssccis  enim  lintcis  pro 
tcste  luguWi  lion  utebantur.    Vul 
garem  interpretatioucm  vel  mem- 
brorum  panlielisinus  satis  tuctur, 
ncc  et  tolficitari  debebat. 

002  wmel  lcgitur  in  Po.  Otjte  pro 

zyGconaucavit,  sq.  V?  (iz;  et  0 
ioter  k  pennutatis,  v.  0)  Amos 
5,  12. 

wC2  rad.  jalso  adoptata,  unde  non- 
iiaZli  rfermuit  tStcta  Pil.  verbi  «3*12 , 
q.  r. 

rC2  c.  Suff.  ra?2  (  a  rad.  i#a )  f. 

1)  pudor,  sacpe  addxto  0^5  Jer. 

7,  19.  Ps.  44,  16.  Dan.  9,  7.  8. 

nc=  caVr  Iob.  8,  aa.  Ps.  35,  26, 

et  nra  nB7  P«.  109,  29  pudore 

contcgi.    2)  ignominiar   eonditio 

viiis  tt  ignominiosa.  Jcs.  54,  4. 

61,  7.  Utb.  2,  10.   Mich.  i,  11  : 

r*±a  rry^  *a  nuditate  et  ignomi- 

rmj  (alnuai  pudendis).     3)  icfo- 

^wt,  qood  ipem  cultoruni   fallit, 

eosqae  padore  et  igtiomiuia  afQciL 

ier.  3, 34.  11,  3.  Hos.  9,  10. 

■•  ^2  (cootr.  ex n^a  pro  n:2- a  rad. 
fcs)  c.  Suff.  ^ni*(a  n^i)  PJur. 
t^r  contr.  rnss    ( qs.  a  sing.  H3» 

4  tailS  )./!&'«.    (Arab.  v£L, 

pluT,  dlii;  «yr.  fZjo  plur.  ffo-o, 

cMiie  ct  «n«ja  cstr.  rnz  c.  SuflT. 

^■ifriaf.nray  tnetn  tt&zjttta* 

komAim,  nuliercs  humanae  opp. 

iiliis  Ifc  Gcn.  6,  2.  4.  Cant.  7,  2 : 

^TJ-ia  0  jWmi  (  patris)  nobilis, 

^iends  compeliatio  pucllae.     Ipsa 

^pnt  compellatur  na  Pa.  45,  1 1, 

£  ad  12   no.  3.      Filiae    autem, 

rSlfiVii  (v.  ]s),  nomen  latios  patet. 

t*  Vocator  etiam    1)   neptis,    ex 

^ftnie  aUcuius   oriunda.     Sic 

~typ   nta    mulieres    Hebraeae 


IudcL  11,  4o,  j*53  trtoa  mulieres 
impr.  puellac  Canaatriticac  Gen.  289 
8 ,  et  cuin  nomine  populi :  n"t3S 
tPPTDirsn  2  Sam.  1,20,  ^iz*  ni33 
populares  ineae  Ez.  i3,  17.  Non 
alitcr  accipiendum  rn*rn  n*i33  Ps. 
48,  12,  ubi  male  oppidd  Judae  in- 
terpretautur.  Oppida  enim  minora 
iirbem  circumiaccntia  urhis,  nou 
regionis ,  filtao  appellanfur  h,  1.  j 
^&za  Judcte  i.  e.  muliercs  Judaeae 
( v.  tio.  5)  opponuntur  Zioni  i.  e.  /2/a.s 
Zion,  viris  Zionitis,  ct  utrumque 
cx  lcge  parallclismi  designat  Zionis 
rcliquaeqite  Judaeae  utriusque  seius 
incolas.    Cf.  Jcs.  4,  4. 

2)  puella,  adolescentula,  mnlier 
cf.  ]2  110.  2  gr.  dvyarrjQ,  gall.  fille. 
Gcn."  3o,  i3.  Cant.  2,2.  6,  9. 
Iudd.  12,  9.  Jes.  32,  9.  Poet  na 
O^TDJn  jilia  mutierum  pro  puella, 
iuvencula  Dan.  1 1 ,  17. 

3)  alumna,  Jilia  adopiiva  Esth. 
2,  7.  i5. 

4)  diecipula,  cnllrix  Malacb. 
2,  11:  *o:  IrJfna  cultrix  dei 
peregnni. 

5)  Sq.,genit.  loci,  impr.  urbis, 
regionis  notat  Jeminam  ibi  natam 
el  degentem,  spcc.  iuvenilis  aetatis, 
ut  D^tzftT?  n^a  Cant.  2,  7.  3,  5. 
5,  8.  "16,  :^xni:a  Jes.  3,  16.  17. 
4,  4,  V"1«H  n*l32  Gen.  34,  1.  E 
singulari  autem  linguae  Hebraeae 
e^  Syriacae  idiomate  na  filia,  pari- 
ter  atque  alia  feroinina  (v.  Lgh. 
kjj),  a  poetis  collcctive  usurpatur 
pro  tmz  JMi  (cf.  im±  na  Mich. 

4,  1 4  pro  -nna  ••aia  a  Par.  25,  1 3 ) 

et  filia  urbis  autregionis  aut  po- 
puli  poet.  dicitur  pro  incolis  civi- 
busque  eius.  IU  ^S-na  pro  ■'ja 
ns  Tyrii  Ps.  45,  i3 ,  d^ttJJnVTia 
Jcs.  37,  22,  itafc-na  Jes.  1B,  1. 
52,  2.  Jer.  4,  31/D^-na  Tbren. 
4f  22,  O^^a-na  "Jer.  46,  11. 
19.  24,  ^inn-na  Jes.  23,  10, 
*T&  -na  i.  q.  "•»»?  "^js  populares 
roet  Jes."22,  4.  Jer*.  4,  1 1.  9,  6,    ut 

apud  Syros  Jooih^I  ^p  fi"<* 
jibrahami,    pro    filiis    Abrahami 
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i.  e.  Hebracis,  vid.  Comment 
aostr.  ad  Jes.  1,  8»  Hinc  orta 
7iQogo)no7ioua  Hebraeorum  poe- 
tis  famiHarissima ,  qna  ci vium  uni- 
versitatcm  sub  figura  mulieris  ex- 
hibent  ( Jes.  23,  12  sq.  47,  1  sq. 
54,  1  sq.  Tliren.  1,  1  sq. )  filiam- 
que    terrae    virginem    nuncupant, 

velut  jVrx-na  nrnna  i.  e.  pirgo 

filia  Sidonis  ( status '  constructus 
enim  ibi  est  pro  appositione)  Jes. 

a3,  i2,  baa-na  'a  ib.  47,  1,  a 
n^n^-na  Thren.  1,  i5,  -na  'a 
trnatti  Jer.  46 ,  1 1 ,  ■*£*  -  na  'a 
Jer.  i4,  17.  Caeterum  cum  popu- 
lorum  nomina  saepe  trausferantur 
ad  regiones  etcontra  (Lgb.  p.  469), 
locutio  nostra  cives  propric  de- 
aignans  a  poetis  etiam  de  urbe  et 
regione  ipsa  usurpatur.  Ita  -na 
i*K  de  ipsa  urbe  Jes.  1,8.  10,  32, 
aa~na  Ps.  137,  8,  adeoque  dici- 
turbsa  -na  naiDV  habitatrix  i.  e. 
habitatores,  civesfi/iae  BabylonU 
i  e.  ipsius  urbis  Zach.  2,  11.  Jer. 
46,  19.  48,  18. 

6)  Sq.  genit.  temporis  vsXetfemi- 
nam,  quae  hoc  tempus  transe- 
git  ,  n:u5  trs;tz;n  -  na  nonaginta 
annos  nata  Gen.  17,  17.  Cf.  *ja 
no.  6. 

7)  Figurate  filia  alicuius  rei 
vocatur  quodcunque  ex  ea  pendet, 

*ad  eam  pertinet,  vel  ea  imbutum 
esU  G£  )3Ho,  7.  Sicfiliae  urbis 
vocantur  vici  minores  in  ditione 
urbis  siti  et  ex  ea  pendentes,  Num. 
21,  25.  32.  32,  42.  Jos.  17,  11. 
Iudd.  11,  26.  ^y-na  filia  oculi 
i.e.  pupilla  (v.  fitivt ),  n^-uiBa-na 
(ebur)  fiiia  cedrorum  i.  e.  cedro 
inclusum  Ez.  27,  6. 

8)  Ad  bruto8  transfertur  in  una 
locutione  M23£-na,  jUljUlt  vy*Ju 
filia  struthionis  feminae,  de  stru- 
thione  (v.  naJ^).    Cf.  )a  no.  9. 

9)  Ramum  arboris  intelhgunt 
Gen.  49,  22 :  *\W  ^9  M*X  ntaa 
filiae  i.  e.  rami  arboris  fructiferae 
(n"Jb  fa  cf.  ja  no.  10)  ascendunt 
supermurumac.luxuTiMntes.  Nescio 
tamen ,  sitne  potiua  cum  Ilgenio  ad 


h.  L  legendum  ^atf  *Vjj  rr&$  ntoa 
filiae  ascensionis  i.  e.  ferae,  nion- 
tiumiucolae  (coll.arab.  BJouo  0L0) 

m  insidiis  cubant  (liegen  aufder 

Lauer). 

10)  Nota  nom.  propria: 

o)  Dn3*l-na     (  filia  multorum) 

n.  pr.  portae  Hcsboniticae  Cant  7,5. 

b)  ya^ttj-na  (filia  iurisiurandi, 
*aici  pro  nJpntL;  cl.  Gen.  26,  33.34, 
vel  filia  scptem  sc.  annorum  )  uxor 
Uriae,  quae  a  Davide  vitiata,  postea 
occiso  marito  in  matrimonium  ducta 
est  eique  Salomonem  filium  pepe- 
rit  2  Sam.  11.  12.  1  Reg.  1,  ]5  sq. 
Eadem  vocatur  *itd  — na  1  Paral. 
3,  5. 

c)  mna  (filiai.  e.  cuItrixJeho- 

v    1    • 

vae)  n.  pr.  f.   1  Par.  4,  18. 

II.  113  ( a  rad.  nna  no.  1 )  plur. 
t^na  comm.  (m.  Ez.  45,  10.  f.  Je& 
5,  10 )  mensura  fluidortim,  nt  vini 
et  olei,  tautum  continens,  quan- 
tum  nD"1^  in  aridis:  amphoram 
laline  dixeris.  Decem  bathi  efGcie- 
bant  Ghomerum  (l&n  v.  Es.  45, 
ii.  i4),  decima  bathi  pars  ~)ti? 
dicebatur.  1  Reg.  7,  26.  38.  2  Par. 
2>  9*  4,  5.  Ez.  45,  10  sq.  Jes.  1.  c. 
Joseph.  Arch.  8,  2  §.  g  :  o^  fiado; 
dvvarai  /woijoai  %iarac.  i(3dourr 
xovra  Svo. 

I"Q  chald.  i.  q.  hebr.  no.  II  Plur.  pra 
Esr.  7,  22. 

HPS  £  vaetatio  (a  rad.  nna  no.  *\ 

Jes.  7, 19:  n*inan  i^rra  i>«#M  *"*- 

etatae,  desertae,  vel  valles  prat- 
ruptae  (cf.  *tf£a  abscissus,  prae- 
ruptus,  praeceps,  et  payn?  a 
Qrjyvvfit ) :  sed  illud  praestat.  Noa 
aliter  legendum  videtur  5zr«2-  Af^J- 

HI13    £    Jes.  5,  6^    ubi  de  vinea: 

fina  sinn*»©»   q.  d.  niD  i»nn,'c« 

germ.  ich  wiU  ihm  das  Garaus 
macheni  Vulg.  ponam  eam  de- 
sertam,  Grammatici  enim  in  hac 
forma,  quae  in  utroque  loco  iisdem 
vocalibus  munienda  erat,  aibi  non 
aatis  constiterunt 
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?J<VQ  n.  pr.  1)  Yiri  (i.  q.  *K*nfc 
yit  Dei),  nim.~  patris  Labani  et 
JlfbwcK.  Gcn.  22,  22.  23.  24,  i5. 
34. 47.  5o.  25,  20.  28,  2.  5;  — 
2)  loci  (pr.  commoratio  Dei,  a  Uj 

l  q.  ma),  vidcl.  oppidi  Simeoni- 
Urum  1  ?ir.  4,  3o,  quod  Jos.  1 9,  4 
contr.  bvc  iciibitur.  Jos.  i5,  3o 
in  cadem  irbiam  serie  (de  cuias 
mirs  deprmtione  v.  Relandi  Pa- 
Uesuoi  p.  i5a.  i53)  exstat  i^D3. 

tWT2  £  1)  nrg-o,  eaque  illibata,  ita 
dkU  atpote  a  virorum  consortio  se- 

jmla  et  seclusa,  t.  rad.  (Arab.  J^cl 
rirgo  pm,  religiosa,  J^xJt  spec. 

<fe  virgme  Maria ,  syr.  poAa 
tirgo,  it  rir  virginitatem  profes- 
ws,  cf.  aeth.  £*  yl A I  virgo,  ado- 
lescentolus  castus.  *Syr.  ^Ao  vitia- 

*it  virguiem).  Gen.  24,  16:  ^SJJVJ 

?~7*  afc  t\N  nhna  ....  et  pueL- 

ia  . . . .  w£o  era/,   nec  **r  «am 

Utigerat.  2  Sam.  i3,  2.  18-    m*3 

«r>D2  poclk  virgo  i.  e.    illibata. 

Bcut.  2a,  ai  28.  Iudd.  19,  24.  21, 

12.  1  Reg.  1,  2.      Dr.  etiam  2)  de 

mulicre  reca»  nupta ,    Joel  1 ,  8, 

nt  lat.  rirgo  Virg.  Ecl.  6,  47.  Aen. 

l»  itf,  pQcllaGeorg.  4,  458,  et 

■»b.  ^j  virgo,     LXX    rifioprj. 

m 

\  Per  Moo&monoituv  Hebraeis  fa- 
™«wai,  qua  civitates  sub  figura 
JnoBenun  exhibentur,  hae  etiam 
^tfwwdkantur,  v.  exempla  s.  t. 
n»  ax  5  kodata.  Omisso  na  etiam 
wmpL  fiotur  irtnfcr  n^ina"  virgo 
fsra&t  de  populo  Israelitico  Jer. 
*8,  iJ  Ji,  4.  21.  Amos  5,  2.   Re- 

**  Oali  ijnfnvi  *trrcr:3  coetu» 

^V!3in,plar.  i)  virginitas.  Lct. 

^»,  i"3:  ng,*  irirmaa  m»«  anm 

^/  usorem  virginem ducat.  Iudd. 

^i,  37.  E*.  23,  3;  Fniva  *vrj 
^<xny*e#  virgineae  earum.  Comm. 
^  ^2)  «^ffna  pirginitatis  (cf. 


n^3  no.  4  de  aigno  foederis),  ni- 
mirura  stragulae  iuter  primae  noctia 
amplexus  hymenis  scissi  sanguine 
inquinatae.  Dcut.  22,  i4  sq.  C£ 
Leo  Afric.  p.  3*j5.  Niebuhrii  descr. 
Arabiae  p.  35  —  39.  Arvieux  itin. 
T.  III.  p.  257.  260.  Michaelis  mo- 
saisches  Recht  T.  II»  §.  92. 

7W3  t.  na  I,  10,  c. 

Dnri3  Plur.  domus,  t.  n^3. 

?]HZl  ra(^  inusit.  Tic.  radd.  ^na, 

» + * 
ina  i.  q.  arab.  JJu  separavit,  se- 

gregavit.     Inde  Silttna. 
pj^2  ^n  ^1^  inusit    Semcl  in  Pi. 

Ez.  16,  4o:    torj^n^ -jipnasi  tf/ 

caedent  te  gladiis  euus.  LXX. 
xaiao(f>a%ovat  oe.     Vulg.  trucida- 

oim^  /0.     (Arab.  w5^-Xj  diffidit,  se- 

cuit ,  amputavit ,  aeth.  /Vt* Tl  ♦ 
rupit). 

^^3  dissecuit,  velut  hostias  ma- 
ctatas,  in  Eal  et  Pi.  Gen.  i5,  10. 

Arab.  Jo  resecuit  et  abrupit.  Radd. 
finitimae  sunt  Jaj,   Jwof  *lOd|  ^1%* 

ir3  chald.  post,  pro  nn^a,  T.  ^nH 
P.V7. 

*ina  c.  Suff.  ^nna,  Plur.  cstr.  ^na 

•  •  •  •  1   •  •*  •   • 

m.  1 )  pars  dissecta  hostiarum  Gen. 
l5,  10.  Jer.  34,  19.  —  2)  disse- 
ctio,  de  regione  montibus  et  val- 
libus  dissecta  (v.  ^nna),  fragosa 
et  praerupta.  Cant.  2, 1 7 :  "^n-i:* 
nnar  LXX.  tnl  oQtj  xoiXwfiArojv 
i.  e.  montes  vallibus  discissos.    Cf. 

]inn3. 

^11113  m.  regio  montibus  Tallibus- 
que  dissecta,  vel  vaUis  montes 
dissecans,  xoiXwpu,  Bergschlucht^ 
ut  Quy&c  a  Qtiyvvo).  2  Sam.  2 ,  29  ^ 
Alii  certae  cuiusdam  regionis  n.  pr 
fuisse  censent;  id  vero  parum  re- 
fert,  quum  etiam  nomen  proprinm 
non  possit  non  a  natura  loci  pcti- 
tuxnease. 


ro 
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secuit,  resecuit,  abrupit  (cf.  ad  rad. 
Tjano.  I),  oUj  res  abrnptaf  oon- 

fecta,  K^  et  &*»  prorsus,  oinnino. 
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Hebraeis  notaase  vidctur 
vit  i.  e.  meneus 

sura;    2)  abscidit 

posuit  rei,   prorsus  vasUvit  i| 

n\a>,  undenns,  nna. 


G*W  (bxra),  tertla  alpbabeti  littera, 
ubi  numeri  nota  est,  i.  q.  tree.  No- 
inen  cius  forma  lantiun  diversuni 
est  a  boa  camelua ,  eiusque  figura 
in  monumentis  Pboeniciis  (4,  "1 ), 
in  nummis  Maccabaeorum ,    et  in 

alpbabeto  aethiopico  ( *)  )  cameli 
collum  utcunque  refert.  Gracci  hanc 
littcram  a  Plioenicibus  acceptam  ca- 
pite  ad  dexteram  converso  pinxe- 
runt  I\ 

Utpote  litterarum  palatinarum 
(p^M)  praeter  Jod  moUissima,  cum 
durioribus  D  et*p  saepc  permutatur, 
tum  in  ipso  linguae  hebraeae  sinu, 
tum  in  comparatione   cum   linguis 

,  0  o  >        o 

cognatis,  v.  «rnj,  u*A>,  \j^oS 

j    m  m 

acervus  mergitum,  rp*jBg,  IAa^&s, 

60 
si^A^p  sulpbur ,  *j:s  et  753  texit, 

protexit,  Y3*  et  0:S,  u£=>  colle- 
git,  coacervavit,  fcj^  et  b^  cur- 

sitavit,  jro^,  iu^  calix  florum, 
■TiS,  v\>  et  iX$  secuit,  1D'd,  TUZJ, 

'r^  amygdalus. 

Rarius  transit    2)  in  gutturalee 
minus  vicinas,  nominatim  *  v.  ma, 

ffc*',  et  n,  utnhDJj,  l^fr3  pnl- 
lus  avium,  cf.  nnt*. 

K3  ad j.  pro  rTiV|  'a  rad.  n*ei  )  m.  #«- 
perbue,  fastuosus.  Jes."i6,  6. 

fKSl3  *■>*•  Hfiji';  vc.  poet  1)  extulit 
ee,  crevit,    de  aqua  surgentte  Ez. 


47,  5,    de  plauta  accrescentel 
8,    11.    —     Iob.   10,   16:  fl 

^msn   i«n$D    et  si  «r/oifo* 

(caput  meum) ,  sicut  leo  wnan 
me.  v)  Metapb.  efaius,  map 
cu8  fuit,  de  Deo.  Ex.  i5,  W 
In  dcrivatis  rcfertur  3)«dA 
(v.  ]*)»*  no.  1)  et  4)  adw/ 
fastumque,  v.  nw  ct]1»i 

(Syr.  Pa.  iK^dccoravit, 
cum    fccit        EtLpa.   iatUfll' 

lk^>    ^N^  decorus,  nngA 
Superbiae   significatu  con^rait 
yaiio\ 

Dcriw.   sequuntur  pnetcrl 
mi  no.  II. 

T» 

HW  adj.   1)  t/a/us,  altu*.  fo>* 
iob.  4o,    n.    12  :    nW"^ 
sinHsicrn  aspiee  omne  eku»f 
deprime  illud. 

2)  superbue  ,  fastutm  ta» 
29.  Plur.  0**fitt  superbi,  »q* 
iuncta  impietatis  notiooe,  <| 
modum  alibi  mansuetado  et  »1 
demissus  pietatem  comprektxfo 
-)\9).   Ps.  94,  2.  i4o,6.  Pror. 
25l    16,    19.      LXX  *aif> 

HK3  £  euperbia,  faetus  Prov.S, 

^»^»3  (maiestas  Dei)  n.  pr.  m.  3i 
"i3,  'i5. 

H1»3  f.  pr.  elatio  (a  n8tt)  h* 
magnificentia ,  maiestas,  ut 
Deut  33,  26.  P«.  68,  55.  ») 
cus,  ornatue  (Pracht).  IoK  41 
Deut  33,  29.  —  3)  tuptrh* 
etue.    Ps.  j$,  6:  rfltj  1»I?E? 
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propierea  fastus  vestit  coUum  *o- 
rum,  i.  e.  ikstu  elati  sunt  Collum 
autem  renipinnm  est  sedcs  super- 
biae.  Ps.  3i,  24.  Prov.  i4,  3. 
Jes.  9,  8.  i3,  3.  11.  16,  6.  a5,  1 1. 
De  mari  Ps.  46,  4 1   contremiscunt 

montes  prae  superbia  eius. 

« 

&'2*}M3  m.  pl.  (ad  formam  trp:nti*, 
tra*np )  redemtionea ,  redemtio. 
Jcsf  631 4 :  ^ttt  rttti  annwt  redem- 
tionis  meae  il  e.  qno  populum 
menm  redimam.  Ita  LXX.  Vulg, 
Syr.     Vulgo;     annus  redemtorum 


*1tf3  cstr.  JYtq,  semel  plnr.  trataj 

(a  rad.  mu)'  Er.  16,  56  pr.  elatio, 

inde    1)  subUmitas,  maie&tas  Dei 

Kx.  i5,  7.   Jes.  2,  io.  19.  21.  24, 

14 :  ^STSt  •»**  *pi«a  maiestatemDei 

cum  iubiio  celebrant.    Iob.  37,  4: 

1Cs«i  irtp  m  subiimis  eius,  toni- 

tru/40,   10:   »ajn  -rtfiWl  K3-m» 

orM    /e,     quaeso ,    splendore   et 

magnijicentia.  Micli.  5,  3« 

2)  decus,  splendor.  Jes.  4,  2. 
60,  i5 :  faciam  te  tk\9  1*1««  cfeco* 
perpetuum.  i3,  19:*  -jiKi  ^»*?n 
D^rqs  splendidum  decus  Chaldaeb- 
ruas,  dcBabylone  urbe.  i4,  11.  Ps. 
47,  5:  3^  ]tal  deco*  Jacobi  i.  e. 
terra  aancta,  it  nurocn  ipsnm  Amos 

*i  7-  71^I»3  t^*  decus  Jordanis 
poet.  de  ripa  eius  viridi  et  umbrosa 
nlidbns,  tamariscis  et  canna  pul- 
chre  vestita,  ubi  leoncs  inter  arun- 
dines  lalitabant,  Jer.  12,  5.  49,  19. 
50,  44.  Zach.  1 1 ,  3,  cf.  Ilieron.  ad 
Zach.  1.  c  Relandi  Palacstina  p.  274. 

3)  i.  q.  ttjfcl  no.  3.  superbia, 
fastus.  Prov.  16,  18:  ruinam  an- 
tecedit  fastus.  a{??2  ^Nij  fastus 
Jacobi  Amos  6,  8.  Nah.  2,  3.  Iob. 
35,  ia.  Jea.  i3,  11.  16,  6.  Tribui- 
tnr  etiam  iluctibns  Iob.  38,  11.  Cf. 
mxs  no.  4. 

Tft&y  (c  Zere  impuro)  a  rad.  rtfcl 
1)  elatio,  res  elaia.  Jes.  9,  17: 
1TC5J  rflfiU  coiumna  fumL  2)  wa- 
iestas  Dei,  Ps.  93,  *.  3)  decus9 
spUndor.  Jes.28,  1.  3«  Goncr.  Jes. 


ia ,  5.  4)  superbia,  fastus.  Ps. 
17,  10.  89,  10. 

p^3  adj.  superbus,  fastuosus  Ps. 
123,  4  Chetbibh.  Keri  O^Y*  iftj 
superbi  inter  oppressores, 

rfPM  polfet  v.  rad,  a*jj. 

*•    xfi$^  f«t.  bajyi    1)  rsdemit,   ut 

agrum  fundumque  venditum  Lev. 

25,  25.  Ruth.  4,  4.  6,  rem  Deo 
consecratam  Lev.  27,  i3»  )5.  19. 
20.  3i,  servum  Lev.  25,  48.  49. 
Part  btt*  redemtor  (agri)  Lev.  2  5, 

26.  CrebiTrime  de  Deo  homines 
et  spcc.  Israelem  redimente,  velut 
ex  servitute  Acgypti  Ex.  6,  6,  ex 
exilio  Babylonico  Jea,  43,  x.  44,  22. 
48,  20.  49 ,  7  cet.     Constr.  absol. 

'  et  sq.  *ja  Ps.  73,  i4,  i;»  Ps.  106, 
10.  Part  pass.  tnhu."srrtrp  ^KI 
a  Deo  redemti  Jes.  35,  9.  01,  10. 
Iob.  19,  25:  *ft  ■*«*  W^  ■»:*  ego 
scio,  quod  redemtor  meus  vwit, 
Deus  ipse  me  ex  his  calamitatibus 
vindicabit  —  Iob.  3,  5  in  diris  in 
dieni  natalem  iactatis :  Tjttjn  ^nbM^ 
rilQbsi  tenebrae  et  caligo  eum  si- 
bi  vmaicent  i  e.  recupereut,  denuo 
occupent 

2)  sq.  d*:  sanguinem  repetUt 
i.  e.  pindicauit,  caedis  factae  poe- 
nas  ab  aliquo  repetiitf  nonnisi  in 
Part.  fiift  bxk  vindex  sanguinis. 
Num.  35,  19  sq.  Dcut  19,6.  12. 
Jos.  20,  3.  aSam.  i4,  11,  etomisso 
Dirr  Num.  Z59  12. 

3)  Quandoquidem  et  redimendi 
ius  (no.  1)  et  caedis  vindicandae 
oflicium  (no.  2)  proximi  consan- 
guinei  erat,  b«a  consanguineum, 
prop'nquum  denotat.  Num.  5,  8«. 
Lev.  25,  25.  Ruth  3,  12.  C  art. 
ittsinproximus  consanguineus  Rutli 
4,Yr  6.  8  cf.  3,  9.  12.  Qni  hunc 
proxime  excipit,  vocatur  ^Mip  Rotli 
2,  20  cf.  4,  4.  Plnr.  &i*?Rii  cognati 
1  Reg.  16,  11.  (Ita  hebraeo  -\hv 
i.  e.  consanguineus  respondet  arab. 

_}l£  vindex  sanguinis,    et  ^  tum 

»  *■ 
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anricnm  notat  et  propinqnum,  tum 
tutorem  et  vindicem  sanguinis), 

4)  Siquidem  ex  lege  mosaica  ge- 
nere  proximi  praeterea  erat,  viri 
sine  liberis  defuncti  viduam  ducere 
(v.  di"j,  02"».),  verbum  Jjnjj  etiam 
ad  hoc  propinquitatis  ius  et  offi- 
cium  transfertur,  ibique  est  denom. 
a  itfj.    Vide  Ruth  3,  i3,  ubi  Boas: 

*ft  -  fi«ii  bttx)  ato  ?fc«pn  •  D» 
^Dbn  rpiAeua  Tlbttob  yzwsipro- 
pinqwtati8  ture  te  ducere  vult, 
ducat:  sed  si  non  vult  9  ego  te 
ducam.   Cf.  Tob.  3,  17. 

2V*/?&«  pass.  Kal  no.  1.  redimi, 
de  agro  fundoque  Lev.  25 ,  3o ,  de 
rebus  consecratis  Lev.  27,  20.  27. 
28.  33,  de  servo  Lev.  25,  54.  Re- 
flex.  ee  ipsum  redimere  ib.  comm. 

Derivr.  rrVeu ,  U^k»  et  n.  pr. 

i>a:p. 

»1  • 

**■'    !?fi$H*  sequioris  Hebraismi  ver- 

bum,   in  Kal  inusit  pollutus,  im- 
purus  fuit  i.  q.  chald.  ifc* ,   t?3 , 
Ithpe.  b?anfc  pollutus  est.  "'        "' 
Pi.  bftS  polluit,  inquinavit.  MaL 

h  7- 

Pu.  1)  poUutus  esU  Part.  i>NJ& 
pollutus,  impurus,  de  cibo  Mal.  1) 
7.  12.  2)  impurus  declaratus  i.  e. 
a  sacro  ministerio  temotus  est  sa- 
cerdos.  Esr.  2,  62.  Neh.  7,  64.   C£ 

«yr.  ^i^J  abiecit,  reiecit,  et  i*s. 
Hiph. 

iV*>k  ieo?  Zeph.  3,  1  ct  Vjoj 
Jes.  59,  3.  Tbren.  4,  i4  (quae  for- 
ma    Passivo    Conj.    VII.    Arabum 

J^aJi  similis  est)  poUutus,  inqui- 

natus  est. 

Hiph.  inquinapit,  ut  vestem  san- 
guine  Jes.  63,  3.  Forma  tnbtpft 
pro  "»nb&arr  Syriasmum  imitatin\ '  * 

Hitnpa*  polluit  se,  cibis  immun- 
dis  Dan.  1,  8.    Inde 

?**3  Plur.  cstr.  ^aj  inquinationes, 
Neh.  i3,  29. 


»TJN*  £  1)  redemtio  tgri 
Lev.  25,  24.  Ruth  4,  6,  inde 
redemtionis ,  plenius  n\wr, 
Jer.  3a,  7  cf  .  8  (v.  !ryc:j. 
25,  29.  3i.  48.  D^iJiM 
redimendi  in  perpetuum  Lefl' 
32.  b)  sq.  Gen.  ager  ab  aliqon 
pinquitaUs  iure  redimtndux,% 
4,  6.  c)  pretium  reden^ 
Lev.  25,  26.  5i.  5a.  —  a)ql 
tio ,  propinquitas  (r.  rad.I, 
Ez.  11,  i5:  ^riVw  ng»^n| 
qui  tui.  *"  i 

3  c.  Suff.  133,  plur.  trejeli 
(v.  no.  5.  6)  a  rad.  SSjiiU 
gibbus,  res  in  gibbi  arcutvtf, 
ram  incurvata ,  1)  domfiaj 
lium  Ez.  10,  12,  et  borainaj 

129,  3 :  o^iznn  sizhn  w  '& 

dorsum  meum  arabant 

i.  e.  verberibus  dorsum  pr 

bant,  ut  8olum  aratro.  —  1)* 

l 

sum  ctypei,  umbo  (c£arab.y 

clypeus,  et  gall.  bouclitrtk* 
Iob.  i5,  26  proverbio  dicitur:  f 

T  •     •  ••«  .  ~j    —  »  "  ■ 

eum  . . .  densis  ctyptorw  <w 
metaphora  petita  a  militibw, 
scutis  arcte  et  teatndiniiiwtff,j 
'  ctis  impetum  facere  soktit  < 
Schult.  ad  1.  c.  Har.Co»3* 
23 1.  4o,  454  ed.  de  Sacr.  -  H 
3)  propugnacuhun,  ars-  1°^ 
12:  os^sa  ->Bh  ^aa  arc«^ 
arc«5  vestrae.  Intelliguntur  «J 
menta  debilia  et  inCrina,  $ 
adversarii  se  defendant  (d  k» 
21),      Ita  arab.   ^  to*® 

propugnaculo.  4)  ^mw  /4 
cata,  fornix  spec.  de  lap 
cclla  camcrata,  in  qua  n>?rt! 
prostabant  (ut  latfomix  h^ 
i56.)  Ez.  16,  24.  3i.39.  j: 
oYxijfia  koqvixov,  noorttov. 
bis ,  curuatura  rotaruin. 
D^2«  1  Reg.  7,  33,  rto  E*.  i 
—  "6)  euperciUum  qs.«ro«( 

Plur.  ntai  Lev.  i4,  9.  Ank. 
oa  anper  quo  auperalia  itf^ 
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)***•»  *■«>  Mperficiw  altari» 

Tufr-^ov\     lt*  «*••    wwroc  de 
__™*»  wm,  terrae  cet    Idem 

**rf>«_T.  posos,   «iUie  ita  legen- 
tBald.  i  q,  kbr.  dormum ,   Plar. 

»■  7,  6  Chethibh :  eaque  bestia 
pmttaor  <__,  habebat  st_j  *•- 
«_*«»*o.    Keri  ;-__.    LXX; 

■*•  «nf  C  Theod.  _««_,_.  _*>_ 
V  V «lg,  wper  «e. 

Jlc*a  a Reg. 25,  ia  Chethibh, 
£M.a*aa.3. 

8  ■■  1)  «««.,  a  «ecando  dicfii*. 
fa^.iReg.6,9.  ^puteue. 
f  •  «^i  Jer.  i4,  3.  Had.  __. 


M 


ande  _,  g,bb_,,  eademqne  Jate  pa- 
tet  u,  „dd.  vicinu,   _?  w     ^J" 

■»?•  «>  Hi  «15* ,  unde  n,.  »'«' 

rn.de  nB_;  it  1,35  (ubi  plurafej 
•f.-i'  a?i?,  vlS,  -deoqne  tpn. 
Copgrtmot  gibbue,  GwA*/,  ft>A_ 
Adde  radd.  R33,  nai/fcj,  £,. 

a)  Altera  a  3«,  33,  _,__,«,  pe__ 

•       ■ 

«cuit,    eaecuit,    cf.   _j__.  med. 
fodit     Lnde  chald.  _j  puteis. 


fi  (j»  Wi  ■  rad.  naa)  „rm(d. 
J--21  J«.  33,  4.    LXX.^/- 

|ta •  «aph.  «a  fotfeaf  in 
•*•  Jkktntur  Dan.  6,  8  «q.     In 
J*  pto  hebr.  -,te,  «j-.  J_x_^, 

Srti  J4""»  «irterna)  n.  pr. 

_7^e»»«gmli  »&__!.£,, 

9,  l*o  qoo  in  loco  gemino 
J^'20,4  ^n. 

$  "*•  «««it  i   q.   arab.   l^. 
*  «*  Je  eongregavit  «pec. 

fcj^IVr*  C0Bgr*g«Tit,  colle- 

°.  i  »ulg.  fovea.    3)  »«_ 

\  *»&*.   habet   potesUtem, 

tj  ^ri.ni,  .Iteram  alinnde 

^»» ««-x  gibbi,  fonfej,; 


M__3  Md-  «M-it  Lq.arab.__i 
«greeeuefuit  e  terra,  ut  «erpen.  e 
latibulo,  inde  v_i  pro  l__.  locn_ 

«Ue,  ita  dictae  qnod  natae  prore- 
punt  ex  terra  cf.  aeth.  ftif\A\ ; 
Iocusta  maxinia,  a  JaJ  emersit  ex 
«_n«,  cf.  Plin.  1 ,,  a9  8. 35.  Bochar^ 

U  "^0*-  D  P*g.  443.  Inde  _u 
»o.  II,  _3i_j. 

lT53  i«£  Hh?,   «emel  rr^i  Zeph. 
3,  1 1,  fnt  aa.jn,  3  pi^  fein  irpc^ 

tuMfua  (cf.  .d  a_w  no.  ,),  de  ar- 

bore  E*.  ,9,  ,,,  de  coelia  Pa.  io3, 

11,  de  viro  procero  i  Sam.  ,o,  a3. 

a)  elatus,    exaUatus  ent  ad  maio- 

rem    dignitatis   gloriaeqne   gradum 

Jcs.  5a,  ,3.  Iob.  36,  7.    3)  tair  Maa 

*J  m  bonam  partem:  a/wVn^  '9UuC- 

«/.  a  Par.  ,  7,  6 :  ^nn^  iab  tomsi 

^T/<  animum  sumsit  in   viim 

DominL    h)  in  malam  partera  :  ex- 

tulit  ae  cor  eiwt  adjastum   et  su- 

perbiam,  euperbue  fuit.    Pa.  ,3ir 

1.   Prov.  ,8,  ,a.    a  p.,..  a6f    x£m 

Hinc  de  ipso  faomine  4)  superbus, 

faetuoeus  fuiL  Jes.  3,  16.  Jer.  ,3, 

i5. 

Hiph.  ppajry  altum  fecii,  exal— 

tavit  Ez.  ',  7 ",'  a4'.    ai.  3«.     Prov. 

'7>  '92  inns  lyaaTD   _/i«i  altiorete^ 

facit  portam  euam.     Jer.  49,  iS  - 
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exaUae  inetar  aquilae  i.  &  arce* 
tuas  in  summis  rupibus  exstruis, 
cf.  Obad.  4,  ubi  omittitur  ^5J>.  Sq. 
infin.  adverb.  Ps.  ii3»  5:  VPJtt&n 
nanjb  ^i«i  a&«  «ecfet.  Iob.  5,7: 
Sp*  =ima:P  alte  volant.  Omisso 
V\X9  id.  Iob.  39,  27  (3o),  sq.  ver- 
bo  fiuito  Jcs.  7,  lii 

Derivv.  sequuntur  practer  n.  pr» 


nna:n. 


F03  i.  q.  naa  adj.  a&its,  nonnisi  cstr. 
D*3^  ni  Fs.  101,  5,  ab  ssja*  Prov. 
16,  5,  rrn  rtoa  Eccl.  7,  8  de  su- 
perbo. 

?lb3>  raro  ftfo*  Ps.  138,  6  adj.  cstr. 
ftaa  1  Sam.  16,  7  (cf.  naa)  f.  nn±j 
1)  aliits ,  de  arbore  £z.  17,  24, 
torri  Jes.  3,  i5,  monte  Gcn.  7,  19. 
Jes.  57,  7 ,  statura  hominis  1  Sam. 
9,  2,  potene  Eccl.  5,  7.  Subst. 
aUum  i.  q.  aUitudo  ,   proceritae 

1  Sam.  16,  7.  ,  2)  euperbus,  fo- 
etuosue.  Jes.  5,  i5.  1  Sanu  2,  3* 

PDS  m.  c.  SuiT.  ta3*  1)  aUitudo. 
arboruin,  aedificiorum  cct.  Ez.  1, 
18.  4o,  4a.  1  Sam.  17, 4.  Anioss, 
9.   Iob.  22,  12:   naa  Priba-aftn 

D">£u3  nonneDeue  in  exceki*  coeli/ 
Plur.  constr.  lob.  11,  8:  O^DID  ^rp^ 
^sn-na  exceUa  coeli  sunt  ista 
divinae  sapientiae  penetralia,  <p*</ 
facies?  —  2)  maiestas,  magni- 
ficentia  Iob.4o,  10.—*  3)  euperbia, 
Jastue  Jer.  48,  29,  plenius  nb  rrqa 

2  Par.  26,  16,  Ijn  rrni  Prov.  16, 
18,  et  p]tt  naa  Ps.  10,  4,  quae  po- 
sterior  locutio  in  Arabismo  usitatis- 
sima  est,  v.  Tlies.  p.  257. 

n^iri33  f.  euperbia  Jes.  2,   11.   17. 

^133  c  Suff.  «ina*,  «£**  Plur.  o^ai 

Sv  •         I  •  •*  l  .  •         i 

m.  1)  terminus,  Utnes ,  agri  et  re- 
gionis  (pr.  funis  limitem  consti- 
tuens,  a  rad.  ^nj  no.  1)  DeuL  19, 
1 4. 27, 1 7.  Prov.  22, 28.  Iudd.  11,18. 
OJ  hna*  terminus  occidentalis  Num. 
34,  3.  6.  De  termino  maris  Ps. 
io4,  9.  De  formula  itoa*  Num. 
34,  6.  Deut  3,  16.  17  cet  v.  s. 
Waw  copulativo.     2)  epatium  fi- 


nibue  euis  ciroumicripttm, 
Gebiet.   Gen.  10,  19:  *3«aj 
finee    Canaanilarum.     ;i 
fc^Sfc  totus  axnbiou  Aegjj 

10,  i4.  19.  ianto*»  Hai-h 

11,  3.  71    fja*  •*:»  btti  Ni 
24  cet.      Plur.  fines,  tei 
Jer.  i5,  i3.  Jes.  60,  18.  2 
16.  Ez.  27,  4 :  in  medio 

finee  tui  (Tyri).     3)  margA 
ris).  Ez.  43,  2  3.  17. 

5lPiD3  f.  terminue,  margo. 

25 :  Sn^aj  n7j»-j  «*  ,/<w  * 
£w»«  etiM  (agri).**  Plur.  n:; 
mini,  limitcs,  vclutagrilc 
rcgionum  Num.  34,  2-  J3, 
ruin  Deut  32,  8. 

ntoa,  n^a  adj.  i)  /<>**> 

etrenuus,  de  venatore  Ges>| 
plertunque  de  militc  strem 
2  Sam.  17,  10.   Ps.  33,  ^ 
ihz^  -\bjQ  tcx  strcuuus  (Al 
M. )  Dan.  1 1 ,  3.     ^  ^| 
strenuus  Jes.  9,  5.  io,  ai 
32,   11.    Gen.  6,  4:  Dv 

d»n  •»»:«  Db*iya  nw«  ^- 

ro«  i74'  in  antiquo  orbt 
Prov.  3o,  3o:  Uo  ut 
beetiae.  it.  de  miUte  in  u*' 
Jcr.  5i,  3o.    Ps.  120, *^ 
^rj  n^ai  bell«torstre«wiID 

12,  11,  i.  1  Sam.  9,  1,  ptar* 
Vm  2  Reg.  i5,  20,  etB^' 
1  Par.  7,  5.  11.  4o.    De 

a4,  8 :  nisa  nirr»  nia«  w 

rtXjni»  Jehoua  est/or/«<( 
Jehova  est  heros  in  b*lb*l 
10  9   17.    Jerem.  37,  18. 
32.     Irridentis  cst  illud  Jcs.i 

s/m/  in  pmo  bibendo,  qui  & 
in  miecendo  temeto.  Cf. 
observavimus  ad  Jes.  2&,  !•  ^ 
tur  deniqne  ad  strenuUatem  u 
gotiis  peragendis,  l^n  *)& 
strcnuus  ( th&tiger ,  thcM 
Mann)  1  Reg.  11,  28.  N* 
i4,  ad  opee,  b^n  nto  °Pital 
lens    (vermogendy    Aoth  J 
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g,   i.    a  Reg.  i5,  ao;    ad 
Gen,  io,  8.     Inde 
s)  <&*,    praejectus   militaris. 

3,  2 :  nan^io  tc^Ki  -ite*  nr<w- 
■»  militum   et  miies,   cf.  Ez. 
SCK     Ita  etiara  intelligendi  vi- 
,    qui    vocantur    nn    ^21, 
aS,  8»   1  Reg.  1,  8.  "i  Par. 
9  2,6.    29,  a4.      Generatim  de 
ccto  1  Paralip.  9,  26:   ^"VI2I 
T^praejecti  portitorum.  Ra- 
t  " 

in  malam   partem  superbus, 
Ps*  52 1  3 ,    aicut  arab. 


£    (a  rad.  *ta*)     1)   robur. 

9,  16:  n-waa»  rr»sn  naio 

!*a  praestat  rooore.  10,17: 
terram  • . .  cuiu*  prin- 
issmio  tempore  edunt  rnteJ3 
atJn  a<£  robur  ( ad  corpus  ro- 
idsms}  non  ad  potandum*  Plur. 
jo,  10:  rivimus  eeptuaginta 

»   rrrw  trobti  irinaajs  &*i 

rvbore  raJemus,  octogtnta. 
4  2,  4»  Spec.  2)  fortitudo, 
a.  Iudd.  8,  2i.  Jes.36, 
Tribaator  etiam  eqoo  Iob.  3g, 
ael  transfertnr  ad  animnm 
c*  in  trepidum  prophetae 
3±  &.  Nonuuuquam  in  concr. 
hrtibm  factis  1  Reg.  l5,  23: 
\seklquam    ree    ab  Asa  gestae 

mfcr-bzn   in-naa-iDi    et 

a  Jaeta  eius  et  quaecunque 

et>    16,  27.   22,  46,    it  pro 

Tiri  fortes ,    heroes.  Jes.  3, 

3)  potentia  Jcs.  3o,  1 5,  impr. 

Kai,  i4.  54,  3.  66,  7.  71, 

t§,  t4.    Plur.  nin*  ni-vca 

VMcU,  facinora  Dei.  Dcut.  3, 
rm.  106,  2.  Iob.  26,  i4.  .  4) 
ria  £s.  32,  18,  cf,  vcrbum 

17,  ii. 

13  coald.  emph.  KlViqiM  poten- 
Vei  Dan.  2,  20. 

i.   q.     r?n3    o&tf*  /«i/,    «ed 

dc    statura     et    fronte , 
I.  rrai  niniis  alUc  atatnrae  ho- 


mo,  arab,  jus»!  alta  fronte  praedi- 
tus,   jLu>  firons,     Iude 


n33  m.  adj.  quifrontem  habet  ni- 
mie  altam  (nomina  enim  formae 
icj>  vitium  corporis  indicant),  an- 
teriore  capitie  parte  calvus,  r#- 
calvus.  Lev.  i3,  4i.  LXX.  «va- 
«jpaAarrog.  Opp.  rnjj  i.  e.  occipite 
calvus. 

nn33  f.  calvitium  sincipitis  Lev. 
1 3,  42.  43.  Transfertur  ad  locum 
caWum  et  depilem  in  exteriore  et 
advcrsa  vestium  pannorumque  par- 
te  Lcv.  i3,  55.  Opp.  rrrp^  calvi- 
tium  occipitis  et  aversae  pannorum 
partjs.  • 

^33  i.  q.  *yr.  U^v^tributi  exactor) 
n.  pr.  viri  Neh.  11,  8* 

0*03  (cisternae  Jer.  i4,  3,  vel  lo- 
custae  Jes.  33,  4)  n.  pr.  oppidnli 
non  procul  abHierosolymis  septen- 
trionem  versus  siti  Jes.  10,  3i. 

riD*D3   f.    lac  coagulatum,    caseue 

Iob."  io,  10,  a  rad.  ]^a  no.  3.  Arab. 

■  a^.  IV.  coagulavit  lac.  V.  coagu- 

latum  fuit,  q^>,  q*>,  aethiop. 
'in.i^M    «yr.  ^^^  caseus. 

^33  m.  (a  rad.  yia)  1)  calix, 
scyphus  Gen.  44,  2  sq.,  crater 
vini  Jer.  35,  5,  distinguitur  enim 
a  niDb  i.  e.  cyathis,  quibus  vinum  e 
cratere  hauritur.  2)  calix  Jlorum^ 
iii  ornamentis  candelabri  sacri.  Ex. 
25,  3i   sq.   37,   17.   19,    ci.  arab. 


S  .0) 


tJu5  calix  llorum,  hebr.  n?sp^calix, 
scyphus. 

"1^33  m.  dominus,  a  potenlia  dictus, 
bis  legitur  Geii.  27,  29.  37.     Rad. 


— t 


m^OS  f.  domina,  nbique  de  regina, 
spec.  de  regis  uxore  1  Reg.  1 1,  19. 
2  Reg.  10,  i3,  dc  regis  matre 
1  Reg.  i5,  i3.  2  Par.  i5,  16. 
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ffl^lM  (o  ttto)  pT.glaciea  (v.  ttto£*0, 
traLsl.  de  crystallo,  glaciei  simili 
et  re  vera  pro  glacie  habito  ( Piin. 
H.  N.  37,  2),  cf.  gr.  xQvaraXXog  et 

aeth.  TVAi  l  f\jL£*l  iapie  gran- 
dinis  et  crystalius.  Semel  legitur 
Iob.  28,  18. 

Pj3  1)  torsit,  contorsit,  plexuit, 
ut  funem  (vic.  ^n,  iM,  c£  etiam 

A^>   fnnis),   inde  mbas,   nbaJ» 

opus  tortile,  et  bfo$  pr.  funis,  quo 
mensurantur  termini,  dein  termi- 
nu$  ipse  (cf.  finie  etfunis,  angl. 
boundary  terminus  pr.  filum),   et 

a  finis  signifi%atu  J^>  mons,  series 

montium ,  utnote  nativus  regionum 
terminus  cf.  OQoget  oQog,  et  hebr. 
baa ,  b2*.  Denominativum  a  bnna 
est 

2)  terminavit ,  a)  de  ipso  ter- 
mino.  Jos.  18,  20:  -iteJP  r**v»J-n 
^nifi?  et  Jordanes  terminabit  eum. 
b)  c  acc.  termini:  determinavit. 
DeuL  19,  i4:  ne  transferas  ter- 
minos  vicini  tui  d^3;CK"l  J)b^3  niL:K 
quos  determinarunt  maiores.  3)  Sq. 
21  conterminus  fuit,  adiacuit  ter- 
rae.  Zach.  9,  2. 

Hiph.  terminavit ,  terminie  se- 

pivit.  Ex.  19,  23:  nnn-na  baan 

12:  WJ"T-nN  n?2am  et  terminoe 
consiitue  popiuo. 
Derivv.  v.  Kal  no.  1. 

?D3  (i*  q.  ^4?"  raons)  n«  pr*  urbis 
Pnoenicum,  Tripolin  inter  et  Bery- 
tum  non  procul  a  raari  in  excelso 
loco  sitae  ( Strab.  XVI  p.  755 
Casaub.) ,  civibus  habitatac  rei  nau- 
ticae  (Ez.  27,  9)  et  architecturae 
peritis  ( 1  Reg.  5,  32  ).  A  Graecis 
BifiXog  vocatur  (v.  Strab.  Ptol. 
Steph.  Byz.),    raro  BfftXog ,     ab 


w-o 


Arabibus  hodieque  *L>  et  dimin. 


60^ 


Sb~  ) 


JukA> ,    J^a>  i  e.   parvus  mons. 


N.  gent  **•  Piur.  trt^  ifc 
5,  3a.        **"  ! 

?!33  m«  (montanuin)  Ps.  83,  8| 
balene,    n.  pr.  regionis  toc 
ab  Idumaeis  habitatae,  a  rairii 
tuo    meridiem  versus  ad 
usque  patentis  hodie  JL> 

*a/  dictae,  Judith'3,  1  (Vea| 
et  apud  scriptL  expeditt  cnl 
rum  iSyria  Sobal,  Jo$epho,M 
Steph.  Byz.  ropoting,  It^ 
rdftuXa. 

7?3  v.  bJD*. 

111733  £   o/wf  tortile,  uKtir| 
plexum  et  tortum,  v.  rad.Kiii 
Ex.  28,  22:    et  faciei 

nino  ant  nb*  nfcra  nbai; 

catenulas  tortues,  open^ 
ex  auro  puro.     Bene  LXX( 
oovg  GvftneTtktyfiivovg.  3o,,  d 
eadem  re  28,  i4:  e/  cfo#< 
las  ex  auro  puro  friDJr 

nhs  nfcwja   onfc  *or**i<M  <*i 

cias,  opere  pUxili.  LXX^ 
fitfayftiva  (iv  uv&uu).  W 
gendae,  si  quid  video,  eated 
ex  auri  filis  ductilibos  io  ■ 
formam  plexae,  schnurenM 
Kettcheni  Goldschnur,  &M& 
fths  id  accuratius  decWj** 
^tjy^otv. 

1!33i    l)   incurvatus,  $&*  ' 

(  v.  ad  i33  no.  1 ),  dc  corpw ', 
•ja»),  de  monte  (v.  ^-?- •, 
supercilio  arcus  instar  corvil»? 
et  chald.  «3««3j  ) :  2)  trawfe 
ad  corpus  horrore  percussv* 
que    contrahens    (iusatmofj\ 

ren),  ^  et  ^  timidoi,! 
sillanimis  fuit,  act  terruit;  3 
lacte,  quod  coit  et  coagul^M 
die  Milch  jahrt  uaatnmenA 
Milch  erschrickt,  pro  dti  M 
gerinnt ) ,  unde  nrM  &  * 
latum.  caseus. 

v.  rad.  no.  1. 
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^  t  vJI  >■■  phrr.  caeumina  qs.  gibbi 
rrtantU.  Ps.  68,  16:  D^Haa-^n 
7^3 -^n  moni  gibborum,"*Basa^ 
n£s  mons,  etcomm.  17  per  appo- 
sitionein  OTCOJ  fcvjrj  montes,  qui 
cacumina  siiiit  i.  e.  cacurainibus 
abundant  (Cf.  taltn.  n^iaaa  vertex, 

cacumen,     syr.    Ulo^  cacumen 

roontis,  supercilium,  arab.  Xitli 
terra  aspera  et  scabrosa  (pr.  gibbe- 
rosa),  cocmeterium  (a  tumulis  se- 
pulcralibus  ita  dictum). 


>JJ  rad.  in  verbo  inusit ,  vic.  radcL 

^  (*  ▼•)»  "3J,  nSa  cet  vim 
habens  eiationU,  instar  rnontis,  col- 
lis,  apec.  rotundae,  instar  cali- 
cis,  capiti*  (v.*^,  h'zu,  wsaa), 

c£  yj|  caput  (princcps),  xerpaXrj, 
capui,  capo,  quae  cuncta  ex  ea- 
dem  atirpe  primaria  pendent 

^ ^  v   ( .coU"  )  ^*  Pr-  urb"  Levitarum 
in  tribu  Benjamin  (Jos.  18,  a4.  ai, 

17)»  in  septentrionalibus  imperii 
Judaici  finibus  sitae  (  a  Reg.  a3,  8. 
Zach.  i4,  10,  plenius  "pJD^a  *3i 
1  5am.  ,3,  16.  ■    "-  '      "' 

**-??  (collis)  n.  pr.  m.  1  Par.  a,  49. 


r^^:a  a  Sam.  a3,  a9  CM**  Ben- 

jaminitarum,     etiam  iiatf   n»a 

1  Sam.  i,,4,  ^rr^nwV.Sam: 

10, 5  cf  ,0,  *«t' -#>ri;wain 

H°f-  5>  8.  9,  9-  «o,  9  ct  riii 
1  Sam.  10,  26  cet  opp.  Benjamim- 
tarum,  m  quo  Saulus  natus  eraf, 
atroci  civium  flagitio  infame  (Iudd. 
»9»  >a  sq.  ao,  4  sq),  caeterom, 
panter  atque  Betbcl,  annquis  Pa- 
laestinae  sauctuariis  annumeranduni 
(t  Sam.  10,  5.  6).  N.  gent  «Ttfa* 
1  Par.  ia,  3.  —  b)  on:n*  wiV 
(coIlisPinebasi)  in  moutan'is  £phrai- 
ini  Jos.  a4,  33.  c)  «^  oppd.  i» 
tribu  Judae  Joa.  i5,  57. 


t  *•-£  PJnr.  rr^^i  f.  1)  coIUs.  a  Sam. 
a,a5.  Jes.  4o,  12.  4i,  i5.  Cant.  a, 
8  cct.  tibjw  nta*  colJes  antiqni,  a 
mundo  inde  condito  iidem  atque 
hodie  Gen.  49,  a6.  Iob.  i5,  7: 
nHin  nira*  ^:sb  num  ante  coUes 
natue  es?  Prov.'  8,  a5.  nin"'  n«j 
co/£#  Dei,  Zion  Ez.  34*  26  "cE 
Jes.  3i,  4.  Non  pauci  Palaestinae 
collea  nominibus  propriis  insigniti 
crant  (na«c,  :n*,  n^an),  alibi 
collis  nomen  translatum  est 

2)  ad  oppidum  in  colle  eitum 
(cf.  dunum  in  antiquis  Germaniae, 
Galliae  et  Britanniae  urbibus  in 
lingua  celtica  coUem  significans, 
veluti  Augustodunum ,  Caesarodu- 
nom,  Lugdunum  cet),  velut  a) 
r»;=3  n?^  t  Sam.  i3,  i5,  -»:a  'j 


pjSa  (adcoUem  pertinens  i.  e.  in 
colle  exstructum)  Gibeon,  oppi- 
dum  magnum  Hevitarum  (Jos.  10, 
a.  11,  19)  postea  Benjaminitanmi 
(Jos.  18,  a5.  ai,  17),  distinguen- 
dum  ab  oppidis  vicinis  Geba  \  *aa  ) 
et  Gibea  ^  rwflj  )  et  a  septentrionali 
utriusque  parte  situm.  Davide  et 
Salomone  regnantibus  taberuacu- 
Ium  sacrum  ibi  fuit  ( 1  RCg.  3,  4.5. 
9, 2).  N.  gent  *fts\  2  Sam.  ai,  l  sq. 

7*33  quadril.  m.  caiix,  corolla  Jlo- 
rum  ( Bliithenknospe)  i.  q.  y^ 
caUx  addito  in  fine  b,  quod  inter- 
dum  vim  deminutivam  inferre  vi- 
detur,  cf.  b^?,  i3-jn  (a  a-n). 
Semel  legitur  de  lino  Ex.  9,  Yi : 
nam  triticum  erat  arieta  nncsm 
b&M  et  Unum  florum  corollae 
i.  e.  linum  florum  corollas  babebat. 
Praeterea  usurpatur  in  Mischna 
deflorum  coroUis  in  summis  hys- 
aopi  caulibus  in  «picae  fere  spe- 
ciem  provenientibus ,  Para  11, 
J.  7.  9.  la,  §.  a.  3,  ubi  recte 
dudum  interpreUti  snnt  doctiores 
ex  Hebraeis  (v.  quae  uberius  dispti- 
tavimus  in  Thes.  p.  a6 1  ).  Culmi 
significationem  vocabulo  Mischnico 
post  Buxtorfium  male  tribuit  A. 
Th.  Hartmannus  (Snpplem.  ad  Lex. 
nostr.  ex  Mischna  p.  10). 

^?^  (collis)  oppidum  tribus  Judae. 
Jos.  18,  28. 

13 
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*Q3  et  *Q!1  a  Sam.  i ,  a3  fut 
^aai  i>a&/*V,  invaluit.  (Primaria 
potestas  estligandi,   vic.  Vi»,   ul 

in  ar&b.  '£>  L  VII.  VIII.  religavil 
Tcin  fractam,  consolidavit :  quae  re- 
lataest  ad  robur  et  potcutiam,  ut 
Coiii.  V.  fortis,  corroboratus  fuit, 

syr.  1=^1  ,    ^>^'    forlem  ao 

praestitit.  Aetb.  Irfl^l  labora- 
vit,  fecit,  quod  a  vi  et  rdbore  de- 
rivatum  videtur.  Cognata  radix  est 
^a3 ,  jjS  ).  Cstr.  abs.  de  boste  in- 
vaJescente  Ex.  1 7 ,  1 1 ,  de  aquis 
invalescentibus  Gen.  7,  18.  19.  ao. 
24,  de  opibus  Iob.  ai,  7,  «q-  73 
praev aluit  alicui  2  Sam.  1,  a3,  it 
sq.  V*  Cen.  49,  a6. 

Pi7  fortem,  robustum  fecit. 
Zacb.  10,  6.  la.  Eccl.  10,  10: 
■"ja:p  D^n  vires  intendit. 

niph"\)  fortem,  frmumfecit. 

Dan.  9,  27:    fi;a^  rrna  -paan 

foedus  firmum  init  cum  multts. 
a)  intrans.  praevaluit  (pr.  robur 
cxcrcuit,  ci.  synn.  VTOttri,  p"tnn 
ct  lat  robur  facere  Hirt.  bell.  afr. 
85,  ital.  farforzs).  Pa.  la,  5: 
-02*3  wiz&b  lingha  nostra  prae- 
valemus  (cfc  Jes.  a8,  i5). 

Hithpa.  1)  fortem  se  gessit,  sq. 
^y.  Jes.  4a,  i3.  a)  superbiit,  fe- 
rociit,  vpoCCjtiv  Iob.  36,  9,  aq.  Vfi* 
contra  aliquem.  ib.  i5,  a5.     Arab. 

V.  superbus,  contuinax  fuit,  ^L» 
superbus,  contumax. 

•)33  plur.  b^i*  *»•  0  Wj  a  ro~ 
Doredictus,  i.^q.  TZPK.,  vc.  exceptis 
paucis  exempiis  (Deut  aa,  5.  1  Par. 
a4,  4.  36,  la  c£  n*»-|i>ir)  nonnisi 
poet,    in   lingua  aramaca    (na*. 

fr£K^,    (^-    )  ;longe  usiUtissi- 

mum.  Ps.  34, 9 :  -norrj  -^MJ  «ntie* 
*I3  o  beatum  virum  ,  qui  ad  eum 
confugit.  5a,a.  94,  la  cet  Dv-DJb, 
Qv^jb  viritim  Jos.  7,  i4. 17.  1  Par. 
23,  3."  Spec  a)  opp.  feminae  masf 
masculus.   Deut.  aa,  5«  Jer.  3o,  6. 


3 1 ,  aa  ,  adcoque  de  prol*  mwi 
reccns  uata  dr.  Iob.  3,  3:  M 
quas  dixit,  nia  rnn  concep 
e*t  masculus.  C£«Vi,a.  b)oj 
coniugi  maritus.  Prov.6,34.  Nc 
nunquam  c)  viri  fortitudinem\ 
siguat  Jes.  aa,  17:  ecce  Jeho\ 
proiiciet  te  -|2£  riror.O  iactui 
rili  i.  e.  valido*,  vcliuiiicfitissW 
Iob.  38,  3.  4o,  7.  Ps.  38, 5. 
IC^  1,  d.  d)  homo  opp.  im 
cf.  VQ*to  1,  e.  Iob.  4,  17.  «o,5.  j 
10.  i4.  e)  miles  (cf.  «h»  >. 
Iudd.  5,  3o,  cf.  Jcr.  4i,  16:  D*j 

a)  i.q.  ttPK  no.  4.  quilibet^i 
ris.  Joel  a,  8 :  yoi;  inrcs:  i 
quivis  in  tramite  suo  pergUSb^ 
3*  39  (in  hemist  altero). 

3;  n.  pr.  m.  1  Reg.  4, 19«*  »j 

"133  i.  q.  -OS  *>/r,  forinaadCyk' 
mum  inflexa  Ps.  18,  26;  ™]« 
gemino  a  Sam.  a3,  26  est  113 

^33  chald.  id.  Wr.  Dan.  2,  *5.  S 

Piur.  7^,  fitn=»  1^*5* 

w*  Dan.  3,  8  sq.  6,  6  sq.  cct 

133  cbald.  i.  q.  -jto.  Plur-  * ' 
Li.  heros,  miles.  Dan.  3, 20.  P 
terea  Esr.  a ,  ao   tauquanj  op 
noincn,  ut  videtur,  yropm  c< 
Neh.  7,  a5. 

^«^133  (vir  Dei)  Gabritl,  «1 
uiorum  angeJorum  unus.  w*M 
16.  9,  ai  cf.  Luc.  1, 19* 

m33  c  Suff.  -nnaa  (*W 

pron^nn)  f.  Jomina,  opp» 
lae  Gen.16,  4.  8.  9-  aRe&5 
Prov.  3o,  a3.  ntebaan";?.^ 
rum  domina  Jes.  47,  o*  7* 

ISJnH  rad- in  verbo  ulusit*i,<l*fl 

^  et  J^>  congela*, f 
crevit  frigore,    unde   iPffi 

■rinSa  flocus  editus,  clims,  cf.  4 

1  «nVa)n.pr.  oppidiPhil^ 

in'agro  Daiiitarum  siti  J<*  J9 
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31,33.  i  Rcg.  i5,  97,  Eusebio 
raftaSiY  j(oy  L4XXo(fvX(ov,  Joseplio 
r*jk&i  dicti. 


fi  . 


racL    no.  3.      (Arab.   Jc>   et  syr. 
'fs^s  *<*•     v>j>.    fortunatus,    dives 


^  e*. » c.  Suff.  to,  cum  Hc  parag.        fuit,   j^  fortuiiatus.)  Gen.  3o, 


naJot.2,6,  plur.  rrtsa  m.  1)  te- 
ctum  dornas,  idque  in  Oriente  pla- 
numJot.2, 6.  8.  1  Sam.  9,  a5.  26. 
ProT.  31,  9  cet  De  tecto  turris 
ludd.  3, 5i,  tcropli  16, 27.  2)  ***- 
/*r/ci»  aUari*  Ex.  3o,  3.  37,  26, 

—  Derinnta  ,^s>»  expandit,  scd 


naee  rsdii  erron  dcbetur  Golii  at- 
qoe  Cirfelli   ^j>.  scribentium  pro 


^  .    expandit  t.  Kamus  p.  269  Calc. 
collp.  aa3.    Suspicor  tamen,   ay 

idem  ferc  valuissc,  quod  nw,  £c>, 
nnde  a>  planities,   plana  super- 


6  o  * 


fiaesrei,  cf.  ^Ja*»  tcctam  a  ^Lu* 
expandit        C  %  C 


*4  *n.  i)wnDen  coriandri,  ita  dictam 
a  gramt  inasis  et  striatis ,  v.  rad. 
Tuno.  i.Ex.  16,  3i.  Num.  11,  7. 
1*XX.  Vfy  xooiov,  xopiavov,  co- 
riandmm,  et  sic  rel.  intpp.  orien- 
iaies  exctpto  Chald.  sam.,  idemque 
soadet  nsn*  Poenorum ,  de  quibus 
D»«orides  (3,  64):  Alyvmtoi 
•*•»,  ^ffoi  (i.  e.  Poeni)  Toli. 

2)  i  q.  ti  no.   1.  fortuna,    c 

£*tjpec.  Fortunae  numen  a  Ba- 

■Tjjo»  et  Judaeis  apud  hos  exu- 

Jutiboi  caltum ,  alibi  Baal  dictnm 

\r'  ^Sj  i?),  i.  e.  Jovis  sidus  in 

toto  Oriente  pro  fortunae  auctore 

^to  (^  JuuJt  bona  for- 

tuna nmot .  Jes.  65,  1 1.     In  altero 

iieausticfiio  memoratur  ^JO   prob. 

Veneriiadus,  in  Oriente  bona  for- 

toni  nuoor  dictum ,   v.  s.  hoc  vc. 

I3herias  de  his  religionibus  dispu- 

tofious  ad  Jes.  T.  II.  p.  283  sq. 

k  335  tq.    Bene  LXX  Tvyj].    Vulg. 

[fortuna.    C£  na  i*a  p.  i63. 

•J».  i)ybr/imai.  q.  ns  no.  2,   cf. 


1 1  Chethibh :  naa  LXX.  A>  xvy%. 
Vulg.  feliciter  sc.'hoc  mihi  accidit. 
Keri:  13  &3  venit  fortuna. 

2)  GWim  n.  pr.  a)  filii  Jacobi, 
a  bona  fortuna  nomen  habentis 
(  Gen.  3o ,  1 1 ) ,  quanquam  Gen. 
49,  19  alii  eius  significatui  ailudi- 
tur.  Auctor  erat  tribus  cognominis, 
cuius  finesin  montanisGilead^Deut 
3,  12.  16),  Manassitas  inter  et 
Rubenitas,  describuntur  Jos.  i3, 
24  —  28,  cf.  Num.  3a,  34.  35.  36. 
Ez.  48,  27.  28.  nsn  itn  torrens 
Gaditarum  i.  e.  Jabbocua  ~(  minime 
Arnon)  2  Sam.  24,  5.  N.  gent 
est  "hj  ( diversum  a  *?§  )  plerum- 
que  collect  vj  jn  Gaditae  Deut  3, 
12.  J08.  22,  1.  b)  prophetae  qui 
tempore  Davidis  florebat  1  Sam.22, 
5.  2  Sam.  24,  11  sq. 

^naiS  chald.  v.  infra  -qffc> 

H3  /5  Squadril.    aeth.   guadguada 

m 

pulsavit,    tonuit     Inde 

^?B  ( fort.  tonitru),  nnde  -anar?  *Yn 
Num.  33,  32  n.  atationis  isrmeH- 
tarnm ,  i.  q.  1513   Deut  1  o,  7. 

^1*1^  fot'  niT  0  »^^  eecuit, 
arab.  O^  putavit  vitem,  resecuit 
vestem  textor.  C£  chald.  tis. 
(Radd.  finitimae  sunt  mi,  y^. 
Hanc  vcro  secandi,  caedendi  signi'- 
ficationem  syllaba  na  communeni 
habet  cuin  sibilata  w ,  vide  ^t*  ,  ex 
qua  sublato  sibilo  orta  est :  utraquc 
autem  litteris  extenuatis  e  syllabis 

durioribus  yp ,  ©p ,  DD ,  yn ,  rn, 

et  (demto  sibilo)  top,  npf  on> 
*1M,  in  quibus  omnibus  secandi 
potestas  incst,   prognata,  v.  radd. 

n*>  V¥R>  Y*n,  nij-5,  -nn.    Ex 

Iinguis  indo  -  germanicis  cf.  \aedo, 
ecindo,     cyj^ui  pro  ayidta,    pers. 
13  * 
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^yX&r  scindere,    q^>  i.  q.  tngl. 

to  cut. )    A  secando  est 

2)  penetravit ,  irrupil  i.  q.  *iw. 
Ps.  94,  21  sq.  ^y.  Inde  ini  et 
llithpo.  A  secando  et  defmiendo  cst 

3)  sortis  ctfortunae  significa0D 
(cf.  ^T*  no.  2),  uudc  licbr.  "w,  ij 
fortuna. 

Hithpo.  1)  incidit  se  9  incisio- 
nes  sibi  yi?ri*  in  cute ,  ut  iu  luctu 
Jer.  16,  6.  4i,  5.  47,  5,  vcl  ad 
corpus  quamcunqne  ob  causam  ca- 
stigandum  Deut  i4,  1.  1  Reg.  18, 
228.  2)  rcflcx.Kal  no.  a.sich  dr&a- 
gen,  zusammendr&ngen ,  magna 
copia  iu  omnium  locuni  confluere 
Jer.  5,  7.  Micb.  4,  i4. 

Derivv.ia,  *w,  ^lj,  ct  nomm. 
pr.  vja,  bema/VWE.  ' 

1  j3  cbald.  cecidit,  succidit  arborcm. 
linp.  sni  Dan.  4,  1 1 .  20.     Cf.  bebr. 


no.  1. 


re- 


T^3  v.  mi  ^xn. 

n  )3  ra^#  inusit.,  qaae  secandi, 

V  T 

secandi  aveliendique  vim  babebat, 
ut  vicinae  in.1 ,  q.  v.  Inde  *ns  hoe- 
dus  a  carpendo  dictus  et 

rft3  vel  il^M  pl.  cstr.  ni"U  r*/>a* 
Jos.  3,  i5.  4,  18.  Jes.  8,'  J ,  ita 
dictae ,  quia  ab  aquis  avelluntur  ct 


56     « 


diripiuntur.     Cf.  Cpa  et  E|in  J3* 

httus  a  6|sri  detrivit,  abluit,  K, 
ripa  a  JL>    rcsecuit  •  (  unde  etiam 


g.  - 


Jb*   hoedus),    cf.  gr.  axrtj ,   «yij 

ab  uywfii,  Qfjyntv,  Qa/Ja  ah  ^ywfit. 
(Chald.  finu  paries,  maceria,  it 
ripa,     qs.  maceria   maris.      Arab. 


littus,     itidem    a    resecando 
dictum  ). 

*na  Plur.  0*1111  ct  niina  m, 
1)  incisio  (a  rad,  lia)  a)  cutis 
Jer.  48,  37.  b)  agri,  sulcus  Ps. 
65,  11.  2)  turma,  agrnen  mili- 
tum  (pr.  incisio)  dictuin  a  figura, 
ut   lat  acies,   maxiine  de  levis  ar- 


maturac  agminibus,  praedasad 
tibus.  Gen.  49,  19:  «wi;u 
Gado  turmae  instant,  lutd 
tur  Arabuui  nomadcs  Gaditi*  vfli 
2  Reg.  5,  2:  D^vu  ws; 
<S^r*  incursarunt  prdedas 
tes.  1  Sam.  3o,  8.  i5.  a3. 2 

3,  22.   man  "«sa  jMw  i.  e.  si 

turmae  2  Par.  25,  i3,  poet.Tfl 
Mich.  4,  i4.  De  turnia  praeM 
Hos.  7,  1.  1  Rcg.  11,  *A  7 
frin^  agmina  Jehovae,  de  iajr 
Iob.  25,  3 ,   de  agmiuibus  miion 

ab  co  inimissis  19,  12.  (Syr.l* 
turma ,   agmen  militum }. 

?i*13      raro  defect.  iia  Gen. »,! 
cstr.  bii* ,  i>14  ,   ter  in  Kcri  f 
Ps.  i45,'8.   Nah.  1,  3.  Prof^ 
19   1)  magnus,  de  mole  eti 
biian  D*n  Num.  34,  6;  dci 
ct   multitudinc.    nt  iiu  1 
12,  2;    de  vehemcjilia,  ul 
Neh.  8,  12,    luctus  Gcn. 
de  gravitate  rci  Gen.  3<),  f>  ^ 

11.  Gen.  29,  7  :  bi"W  DtalW 
huc  magnus  i.  e.  multui  ttti 
gull.  grand  jour ,  germ.*o«i 
Tage.  LXX.  ?n  tarir  ^  * 
h).  Subst.  ^pilT  bil  "tf"*1! 
brachii  tui.  Exod.  i5,  ik  flj 
niiia  magna  Jacinora,  f»** 
facta,  maxiine  Dei  Iob.^9-  ^1' 

3;,  5. 

Spec  a)  /»a/u  wkim'',  ««•• 

Gen.  10,  21:  ^TiTntjW,* 
pheti  jrater  natu  maximtu-  V\t 

inan  iss  ^^  «*«*  natu  «wi* 

Coimn.  1 5.  42.  b)  magnut  p<* 
tia,  nobilitate,  opibos,  P^ 
nobilis.   Exod.  11,  3.   3  Reg A 

Iob.  1 ,  3.  ii-wn  r?n  **^ 
magnus  i.  e.  sumnms  Hagg-  h 

12.  i4.  PJur.  0^13  proccre^ 
males  Prov.  18 ,  i>),  T?J  * 
2  Reg.  10,  6.  1 1. 

2)  superbus,   cf.  Hithpa.  n^ 

Ps.  l^,  <i:  nib1»  n-js-w  jt^J 

gua  lotjuens  superba  i.  c.  o»*f 
loqua,  impia  (  cf.  Dan.  7,  ^ ' ' j 
11,  36.   Apoc.  i3,  5,   ctg1*1 
thttv  Od.  16,  a43-  22,  28^]- 
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TTJVU,  n^na    (discrepant  etiim 
Hfc',  t.  J.  H.  Micli.  ad  3  Sain.  7, 

*l  1  Pir.  1 7,  1 0)  et  H^ia  f.  se7 
Jiiiorismajtimellebrniaim  vc.  i)pr. 
nagnUudu,  concr.  magna  Deija- 
uWaiSara.  7,  23.  1  Par.  17,  19. 
Plur.  rnrts  i  Par.  17,  1 9.  2  1  ct  Ps. 
1 4  5, 6  Cbcthib  h .  2  •  magnifii  tn- 
tia,maitttas  Dei  Ps.  i45,  3,  regis 
ErtLi,  i  Ps.  71,  21. 

C|  n3  nooaisi  in  Plur.  DHttij  Jcs.  43, 
28.  Zeph.  a,  8  et  niDV7i  Jcs.  5 1,  7 
ccmieia.  Rad.  C|"ta. 

*  £  *)  P^on.  a  ■»  Gadita,  v.  na 
»a  3,  a.  3)  n.  pr.  ra.  2  Rcg. 
i5f  i4. 

?~3  (fortonatus,  a  -»,  14)  n.  pr.  m. 
Num.  i3,  ii. 

*  ;3  oi.  hctdits  a   pabulo  carpcndo 
dicuis,    vide  rad.    M3.       (Arab. 

y*X>  id.  iUXs*  capella)  Gen. 38, 
a3.  Ex.  23,  19.  Deut  i4,  21,  plc- 
irina  on*  *u  hoedus  caprinus  Gen. 
3%,  17.  20.  Plur.  fc^TS  1  Sam.  10, 
3,  C^flf  ^tj  Geu.  27,  9.  16. 

~  ~  *i*  (fortuna  Dei  i.  e.  a  Deo  pro- 
fectaj  a.pr.  m.  Nura.  i3,  10. 

n^]3  rel  FH3  littus.  Plur.  rrv^-w 
*<i  mrw  1  Par.  12, 1 5  Chcthibfi! 

T3  t  capeUa    Plar.  nrm  Cant. 


£  temnmodo  in  Plur.  D^Vn*  m. 
fl*  «tiarta ,  opus  tortile  ,  V.  rad. 
*»•«.  (Chald.  kb^n*  filuin,  fuuis, 

•rr.  MOf^cincinui  plexi,    arab. 

s     . 

tk*-V>  Jttbena  e  loris  plexa).  Usur- 

P*tur  1)  de  peniculamentis  (nars ) 
rx  /cge  in  oris  veatium  flfcieiidis. 
Dtut.  27,  1 2.  2)  de  corollie  pen- 
tiiibua  (Festons)  in  capitulis  co- 
luauiaruin.   1  Aeg.  7,  17. 

^  *"i3  m.  ( a  rad.  tbla )    0  acervu* 


mergitum  in  agro.  Ex.  22, 5.  Iudd. 
i5,  5.  Iob.  5,  26.      (Syr.  chald. 

J^f^*    Ntini*  W-   Arab.  maxiiue 

apud  Mauritanoa   u*oOc>,    i/k\>- 

cf.  .j*%X>  accumulavit).  2)  tumu- 
lui  eepulcralis    Iob.  21,  32,      cf 

arab.  OA>  aepulcrura. 

y™3      1 )     pr.      contorait  3      colli- 

—  * 

£-«*»*/ ,  ut  arab.  J Jc>-  torsit , 
plcxuit   fuucm,    chald.    b"ia ,    syr. 

Vf^^  plexuit,  undc  hebr.  0^-W 
filn  contorta.  Hacc  primaria  potc- 
stas  in  linguis  coguatis  partim  trans- 

lata   cst  ad   luctam,    undo   J^L^- 

luctatus  est  ct  octh.  |J?A  !  luctatus 
cst,  coiitcndit,  partira  ad  robur  et 
Wm,  ut  aiia  verba  ligaudi  et  tor- 
queudi  bm9  tarj ,  i3S,  ntfpr,  jaude 

JjL>>  robur.     Gx  ea  pendet  siguifi- 

catio  intrans.  in  lingua  hcbr.  fcrrae 
unice  regnans 

2)  magnus  fuit ,  crevitt  praet. 
E,  Iob.  3i,  iR,  futb?^.  (Traiiai- 
tivae  potestatis  vestigiiim  cst  iu  n. 
pr.  rrjb"!*  q.  v.)  Geu.  21,  8.  25, 
27.  38)  i4.  Ex.  2,  10.  11.  lob.  3i, 
18:  ^3  ^sV^  adohvit  mihi  or- 
phanus  sicut  patri  i.  e.  mecum,  me 
educante.  SutfLxum  pro  dativo  ha- 
bcndum.  Transfertur  ad  opes  ct 
potentiam.  Gen.#26,  i3:  "  "3  n^ 
i.XT:  bli  usque  d&m  valde  magnus 
factus  eet  i.  e.  opulentissimus.  24, 

35.  48,  19.  4i,  4o:  eolio  tantum 
te  maior  ero,  una  regia  dignitate 
te  autcccllara. 

3)  niagai  factua  est.  iSain.  2*, 
24  (cf.  comm.  21).  It.  landibus 
celebratim  eat.  Ps.  35,  27 :  blX\ 
rt\Tr*  laudatua  ait  Jehova.  4o,  17. 
70,5.   2  Sarn.  7,  26. 

/V.  b"*,  in  fiue  enunciationis  b^ji 
(Jos.  4,"i4.  Esth.  3,  1)  1)  ftcit 
curavifi[iw  ,  ut  aliquid  crenceret  et 
magnum  Jieret ,  itaquealuit,    pru- 


,1 


I 
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misit  capillum  Num.  6,  5,  eduxit 
plantas,  arbores,  de  plavia  Jcs. 
44,  i4.  Ez.  3i,  4,  educavit  libcros 
a  Reg.  io,  6.  Jes.  i ,  a.  a3,  4. 
Transl.  opulentwn  et  potentem  fe- 
cit.  Jos.  3,  7.  Esth.  3,  1.  5,  11. 
10,2.  Gen.  12,  a.  2)  magnifecit. 
Iob.  7, 17  :  quidest  homo  "isb^jri  13} 
ywoc?  «tf/n  tantifa-is  ?  Hiuc  /au- 
davit,  celebravit  Ps.  69,  3i,  sq.  b 

34,  4. 

P^.  pass.  Pi.  no.  1  •  educatus  est. 
Part.  Ps.  i44,  la. 

Hiph.  1)  magnum  fecit.  Gen. 
19,  19.  Jes.  9,  2.  38,39.  Vi-wii 
rri;3*b  praeclare  egit ,  magna  faci- 
nora  patravit,  de  Deo  Joel  a,  ai, 
et  omisso  rriiD?b  *  Sain.  12,2 '»,  sed 
vid.  infra.  ALius  gerundii  ellipsin 
babes  1  Sam.  20,  4 1 :  flebat  uter- 
que  b*1*t)  Ttt  -1*  sq.  rriDab  <&>/»ec 
Davides  vehementissime  plorabat. 
In  malam  partem  accipitur  locutio : 

ns  b-mn  Obad.  ia,    nsa  b^n 

Ez.  35,  i3  fastuose,  insolenier 
locutus  eat  it.  friiDJjb  b^a^yiw/tto- 
*e  egit  Joel  a,  ao,  et  simpl.  b^aff 
Thren.'  1,  9.  Zeph.  a,  8,  sq.  b*  I*s. 

35,  a6..38,  17.  Cf.  154  Hithpa. 
2)  altumfevit,  sustulit  Ps.  4i,  10. 

Hithpa.  1)  magnum,  praecla- 
rum  se  praebuit  Ez.  38,  a3.  b)fa- 
stuose  egity  sq.  b*  Jes.  10,  i5. 
Dan.  1 1,  36.  37.      7 

Deriw.  VrW,  ft^ru,  tnJjT», 
b^JB,  et  nomm.  pr/rrjjw,  biia 
s.  bYttn.   Reliqna  statim  "sequuntur. 

•7.-J  ^*  P«rt  veladj.verbalecr<?*ce/w, 
adolescens  1  Sam.  2,  26.  Gen.  26, 
i3,   magnus.  Ez.  16,  26. 

b^  c.  Snff.  «ibn»,  semel  Ib^  Ps. 
i5o,  2  1)  magnitudo  Ez.  3i,  7. 
a)  magnificentia,  maiestas,  velnt 
regis  Ez.  3i,  2.  i3,  Dei  Deut.  3, 
24.  5,  21.  3)  Mb  b-u/flurtitf,  */*- 
solentia  Jes.  g,  8!   10J  12. 

'l$  (fort  ^*/7»w  magnus,  gigas, 
ad  fonnam  adiectivorum,  quac  cor- 
poris  vitia  exprimunt ,  ut  fiaa , 
n*?J?.  #  njSB  cet )   n.  pr.  m.  a)  Esr. 


2,  47.  Neh.7,  4o.     b)  Esr.a,S 
Neh.  7,  58. 

•  13  v.  bii*. 
"O*  v.  nbna. 

•"vjl?  ( quem  magnura  fccit  1. 
ravit  Jehova ,  v  rad.  no.  2 ) 
lias,  n.  pr.  1)  praefecti  Juda 
a  Nebucadnezarc  instituti  2 
25,  22  sq.   Jer.  4o,  5  sq.  4 1, 1 
alibi  ^rpHa   39,   i4.  —   2) 
10,  18.  —  *  3)  Zeph.  1, 1. 

^ft^H  (M.)  n.  pr.  i)m.J«.J 
1."  aj  1  Par.  a5,  3.9.  3)t.n;i: 
no.  1. 

•*!  VW  n.  pr.  filii  Heman  1  fcr.l 
4.  a9. 

5*1^1  fur.  9W[  1)  c*c/<&,  «rf 

amputauit  pr.  arbores  (v.h| 
transfertur  autem  ad  hominauta 
dem  Jes.  10,  33.  Iud.  21, 6.  (Ifll 
g-X>  amputavit  manos,  nasom  ■ 

9  -   o  ff 

res,   p*X>i  mutilatus.  Vicinnm  e 

*H»  v*  plor*  ad  ina).  Seadi 
barba  lugentium  abscissa  Jes.  kV 
mma  TJJP-3  omnis  barba  <*? 
tata  s.  mutilata.  In  looo  $» 
imitante  Jer.  48,  37  legitor  ftms 
tonsa,  neque  tamen  Iioc  in  Jtrc- 
miae  contextum  recipieiioD  ^ c 
80  ferme  Mss.  Jeremiis  enua  F 
more  suo  pro  vocabnlo  BrinosQS 
tato  aliud  substituit  in  bic  re  pr* 
prium.  V.  Comment  nostr.  d  k 
cf.  Gesch.  d.  hebr.  Spracht^l 
et  supra  v.  vPa«Dfil  p.  io5. 

*)fr*gi*>  ut*baculum  Zich. »' 
10.  i4.  Fregit  Deus  4rflf^K 
alicuius  1  Sam.  2,  3i,  etcornuti 
cuius  Thren.  a,  3  (cCPs.75»11 
figurate  pro  fr>git  pires  eiw. ', 
similiter  Arabes. 

Nijfi.  caesns ,  succisusf^^ 
14,  12.  22,  25,  it  fractusttU^ 
cornibus  Jer.  48,  a5,  stitim  6 
6,  6. 

Pi.  91*  c.  Acc  disunct  &}  fi* 
git,    confregitf    ut  repsgula  ia 


■D 


ft 


45,a,  cornu»  Ps.  75,  n,  idolo- 
rum  statuas  Deut  7,  5.  12,  3. 

jP« .  caesa  est  arbor  Jes.  9,  9. 

Deriw.  protinus  sequuntur  ora- 
nia. 

yTA  (fort.  succisor  i.  e.  roiles  for- 
tiscf.  Jes.  10,  33)  Gideon,  11.  pr. 
iudicis  Israelitarum ,  qui  populum 
c  servitnteMidianitarum  vindicabat 
Indd.  cap.  6 — 8.  LXX.  rtStw. 

W*Tn  (succisio)  n.  pr.  loci  10  tribu 
Bcnjamin  Iud.  20,  45. 

VtTTb  (id.  formae  *Z?T\)  n.  pr.  m. 
Num.  1,  11.  2,  2a. 

51*13  Pr*  *■  9*  ■*■*•  ^^  resecuit, 
amputavit  (cf.  ad  TU),  translate 
probrose  dictis  proscidit.     Ita 

P£  5|?a  conviciatus  est  (arab. 
Conj.  II."syr.  Pa.  id.)  a)  homines 
(v.  D^sns),  maxime  b)  Deum 
2  Reg.  19,  6.  22.  Jes.  3y,  6.  23. 
Ps.  44,  17.  N011  verbis  modo  id 
fieri  potest,  sed  etiam  re,  quando- 
quidem  temerc  et  consulto  pcccan- 
do  Deo  legique  divinac  illudiinus. 
Nuro.  i5,  3o.  Ez.  20,  27. 
DerivV.  HBHa  ,  D^DTO. 

*T*T9  circumdedit  sepi,  pariete,  mu- 

ro,  inde  murum  struxit.  (Arab. 
p^>.  id.  Primaria  vis  est  circum- 
dsndi,  sepiendi,   v.  radd.   vicinas 

•*n ,  -nn  cet.  s.   v.  m«  p.  32. 

Adde  ^lOft,  "««13.  Eadem  stirps 
late  regnaVin  linguis  occidentalibus, 
et  modo  rem  sepientem  modo  spa- 
tium  septum  designat  Cf.  in  Lati- 
uitate  media  cadarum  ,  ital.  cata- 
rata,  germ.  Gatter ,  Gittery  frc- 
quentius  autem  transposita  r  littera 
gr.  XpQTog,  hortus,  cors ,  chors, 
cohors,  germ.  Garten,  Gard  i.  e. 
spatium  munitum*  arx",  ut  in  nora. 
pr.  Stuttgard  cet,  Gurt,  Hiirde, 
slav.  gorod  i.  e.  urbs  mutiita,  et 
qnae  sunt  reliqua).  Part.  O^-Ha 
fabri  nrararii  2  Heg.  12,  i3.  Saepe 
figurate  a)  b*  ina  -HJ  niuro  cir- 
cumducto  munivit  1.  e.  tutura  prae- 


199  na 

stltit  aliqucra  Ez.  i3,  5  cf.  22,  3o. 
b)  'd  192  •n$  obstruxit  viam  ali- 
cuius ,  ut  egrcdi  non  possel  Thren. 
3,  7.  9.  lob.  19,  8.  Hos.  2,  8. 

Deriw.  protinus  sequuntur  om- 
nia. 

T13  c.  (m.  Ez.  42,  7  f.  Ps.  62,  4) 
T)  murus  Ez.  i3,  5,  maceria 
vincae  Num.  22,  24.  Jes.  5,  5. 
2)  /bctis  mwo  munitus  Esr.  9,  9. 

(Arab.  ;0o- ,  ;t Jo-  paries,  murus, 

»  locus  muro  cinctusi 

•  * 


"1*13  m.  1)  i.  q.  TJ*  murus,  maceria. 
JBia  legitur  in  stTcstr.  (cf.  Lehrgb. 
p.  565)  Prov.  24,  3i.  Ez.  42,  10. 
2)  n.  pr.  urbis  regiae  Cananaeorum 
Jos.  12,  i3,    fort  eiusdem  atque 

mu 


*  ••  1 


"YT3  (paries,  murus)  n.  pr.  1)  op- 
pidi  in  montanis  Judae.  Jos.  i5, 58. 
2)  m.  i  Par.  8,  3i.  9,  Ay. 

•ttis  *•  <***'  n^ii  p1*  c8tr-  n^i^  • 

c/Suff.  iwvji  Ps.  89,  4 1    ( c.  Zere 
impurocl.  b!kX>)  0  iwnrBt  nrbia 

Ps.  1.  c,   frequentius  maceria  vi- 
neae  Jer.  49,  3.  Nali.  3,  1 7,  et  i.  q. 

arab.  bLmJo-  caula  s.  mandra  ovium 

i.  e.  stabulum  in  agris  exstructum 
superne  apertum,  muris  undique 
cinctum,  plene  JtfX  niTi*  Nura. 
3a,  16.  24.  36.  Ad  rem  cf.  Hom. 
Od.  9,  i85.  Differt  a  sepe  viva 
( nDliDB  )  Jes.  5,  5.  2)  locus  muro 
munitus,  inde  c  Art.  rrrun  n.  pr.  • 
oppidi  in  planitie  tribus  Judae  Jos. 
i5,  36  fort  eiusdem,    quod  alibi 

-ni  n^a-  N-  8ent- est  ^TSI  '  Par# 

1 2~/  4. 

n^lllS  (caulae)  Jos.  i5,  4i  et  c  Art 
ni-iian  2  Par.  28,  1 8  itidcra  n.  pr. 
oppioVin  tribu  Judae. 

O^^l^  (duaccaulae,  cf.  d^TOTtJa) 
"11.  pr"  oppidi  in  plauitie  tribus  Ju- 
dac  Jos.  i5,  36. 


na 


*"!?.?  N-  Bent  a  "V?* "  n^s  vel  a  *n* 
q.  v.   1  Par.  27,  28. 

tDj^  »•  q-  chald.  una  coacervavit, 
cuimilavit     Inde  iz5>ia  q.  v. 

H3  Ez.  47,  i?  scriptura  mendosa  pro 
rrj,  ut  comiu.  i5,  quod  verteudo 
exprimuut  LXX.  Vulg.  Chald.,  et 
exhibent  i4  Mta,     C£  ad  52. 
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fi*l  m.  medium,  v.  mi  no.  L  (fl 
^v^  id. ,    arab.  ^.   interior 


|  M  j5  Pr'  r*/M*^*>  removit  spec 
hgaturam  vulueris.  Hos.  5,  i3: 
-nTO'D373  nrJP  -  tfti  /»*c  depeliet 
a  vobis  (  Judaeis )  ligaturqni  (rex 
Assyriae)  i.  e.  vobis  uon  medebitur, 
ut    in    altero    hemistichio.     (Syr. 

l°V^rccessit,  fugit    Aph.  requic- 

vit,   liberavit,    arab.  L>  rcpulit). 
Uebraei  nna  cxplicant  ki>%     Hinc 

nri3  £  remotio  Ugaturae  i.  e.  sana- 
tio  vuhieris.  Prov.  1 7,  22 :  nfcfc)  sb 
nna  3^0^  cor  laetum  felicem ^dat 
eanationem.    LXX.  ivexrttv  nout/ 
cf.  16, 24. 

'O*  inc^napit  se>  procubuit,  pro- 
cidit.  2  Reg.  4,  34.  35  de  Elisa 
puerum  mortuum  resuscitaturo : 
vvJ  1*1^1  **  inclinavit  se  euper 
illum.  1  Reg.  18,  42:  napfit  -vm»i 
«*  AiMiii  procidit.  Hanc  significa- 
tionem,  quam  paene  flagitat  oratio- 
uis  seriea,  veteresque  interpretes 
( exceptis  ChaU.  et  Arabe  2  Reg. ) 
uuanimea  expresserunt,  Syri  habeut 

sub  litteris  v?V^  Ethpe. ,  cui  re- 
spondet  chald.  jrja ;  litterarum  1 
et  |  inter  se  perinutatarum  exempla 
vide  s.  litt.  Nun. 

"3  c.  Suff.  ^a  m.  doreum  ( a  rad.  fna 
no.  I),  in  una  locutione  ^ton 
^i  "'Ity!  couiecit  post  tergum  suum 
i.  e.  neglexit,  conteinsit  1  Reg.  i4. 
9.  Ez.  23,  35.  Neh.  9,  26,  cf. 
?J^wn.  Eandem  frequentant  Arabes 

13  chald.  cstr.  i*  et  ai*  c  Suff.  mj. 


domus,    £i  intus).    Inde  3)  < 
Niaa  i.  q.  Tjinz  in  medio  et  ai 
*V».  «ni3  iaz;  iii  igue  Dan.  \i 
4,  7.  7,  i5.  "njusiuea  Esr.iJ 

lWd.  6,2:    riz^zn  fms  stjj 

**a  #/»  *£>  (voluminc)  scriptatm 
commentarius.  5,  7.  b)  srcrj 
c  acc.  J)au.  3,  6.  11.  i5.  c;*1 
Kia  e  medio  ibid.  3,  26. 

'3  (pro  rm ,  ut  ja  pro  »32  a  rad.  331 

1)  cstr.  •>*  c.Suff.*s*^iiuuj3l 
*«/».  Prov.  10,  i3.  19,29.4 
Jes.  5o,  6.  5i,  23.  w^Rirjl 
Jes.  38,  17,  v.  adii/  2)'mtM 
Iob.  3o,  5 :  TO^  u-ja  *atf 
hoininum  petkuitur*  " 

^  v.  1;  cbald. 

^13.  1)  i.  q.  V^>  med.  Wairdj 
fidit,  secuit,  unde  21  auer.  I 

2)  Jodit  puteum,  utarih.0i 
VIII.  Vide  *  no.  3.  -  3  i 
35^  aravit,  agruui  sccuit  j/4 
Inde  2  Reg.  25,  12  Chethibb  0* 
(tPqj)  aratores,  in  Kc^pav 

3 13  locusta  (a  pqi  q.  v.)  Xik. 
17.  Plur.  (aut  collecL)  *X  < 
^33  ( pro  fc^ia  Lehrgd  ^  »5 
Am.  7,  1.  Nah.  3,  17:  ^y 
locusta  locustarum,  deimguaci 
rum  copia.      Chald.  «:ts,  «*« 

r:ia ,  Plur.  ^^. 
.  -  * 

313  (fovea)  n.  pr.  loci  aliundei 
cogniti,  ad  quein  Davides  cum  Pl 
listaeis  pugnam  commisit  u  Sa 
21,  18.  19. 

313  G°g*  n.  pr.    1)  prhicipistzn 

Magog  (aiaan  y-wt)  Ea.38,J. 

i4.  16.  18,  39,  1/11,  itemM 
rum,  Moschorum  et  Tibarenoi^ 
quem  cum  ingente  vi  copiaru 
extremia  septeutrionibus  (56 
39,  2)  post  exilium  (38,  8. 
terram  sanctam  invasurius,  ii>i 
periturum  esse  vaticinatur  £i< 
les.   Videaiazj.  Aliter  Apoc 
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fVyptriter  atque  Magog  videtur 
rcpoms,  non  principis,  notneu 
ctfc,  ut  apud  Axabes  _  *>L>.   


2)  viri  Rubenitac  l  Par.  5,  4. 

|3  L  q.  113  no.  a  instilit  alicui, 
•"i/,  Mtnuit  cuin,  Geu.  4y,  19. 

t  Uib.  3, 16. 

*  iT2i  e*  T3  rad-  i""sitata,  eius- 

u<rm  jkdcrtatis    atcjue    lai    elatus 

fait  uutsr  dor*i  gibbive*     Dc:ri- 

Tata  emm,  quae  partim  analogiain 

Terbarnmyj,  partini  yerboruui  nb 

ittjumrfMr  (13,   ^;    ia   pro   rna, 

"?i>  *v*)    tuiu    dorsi     (v.   2$), 

tuifi   vtairU    significutum    liubcut, 

qui  qddtm  postci  ior  ad  mediutn 

traiufertur  (cf.  ^bi  venter,   me- 

...  G 

diuia,  interaam,  .^b  internus). 

'*♦  JT3»  ^3  et  «'»3    r«dd.    iti- 

dem  iuusitatae,  quae  confluendi 
vim  habuisse  videntur  ab  acjua  ad 
lioiuines  translataui ,  unde  "na  po- 
pu\n»  pr.  cunflnxus  homiuum,  ars , 
*i  vatiis  «b  aqua  ibi  conflueute  d  ic  ta. 
Viciua  suatarab.  ^ay^  sq.  v  et  Conj. 
IV.  ad  aqasm  convocavit  camelos, 

\?!>  ▼allu,  regio  plana,  it.  *L>. 
tout,  L>1>,  camelos  congregavit 
*■¥«■,  iu>.  iuxjv  contr.  * 


Ss 


^T-J 


**«,  utri  aqua  confluit,  vallis,  re- 

&°^fteHa. 

" '  ,i  U  qoj  corpus.    Iob.  20, 
a*  Aai  mj  no.  I. 

,1    "  f  Contr-  Pro  n?*S   ( a  rad- 
f  ^J  ijelotio.  Iob.  ajt^  29:    *s 

j  "*H  "*?*»!  =»b^ren   n£*  submissi 

*fg«nt  homines',  *  iubes  elationem 

&  niodestus,  mansuetos  bominea 

lii*.  Vuigo  vertuut :  quum  hu- 

tatas  fuerint  viae  tuae  (comm. 

$),  dices,  elulio  ,  i.  e.  inox  seiw 

couditiouein  tuam  ex  iina  factam 


opimam.  —  2)  superbia ,  fastus. 
Jer.  i3,  17.  Iob.  33,  17. 

H13  cbald.  superbia  Dau.  4,  34. 

T"W  (vic.  ua),  pr.  dissccuit,  liinc 
i)  pertransiit ,  tramiit  i.  q.  arab. 

;L>.  ued.Waw,    syr.  Vvvtraiisiit, 

defecit    Ps.  90-,    10:    ;zrn  W~n3 

nc^n  /ta/ro  transit  cito  vita  hu- 

mana  ef  avoiamus.    2)  caus.  trans- 

portavit,  transvexif.  Num.  n,3i : 

ventus  exiit  a  Jehova   O^iD  T3*i 

1  •     §11— 

t3»n-JQ  et  transvexit  coturnices 
a  mari.  LXX.  i^emouaev.  Vulg. 
detulit.  Uebraei  iutcrpp.  avulsit 
a  mari,  cll.  Ttt.  De  voce  ^is  Ps. 
71,  (>  v.  rad.  nT5. 

^T13  m.  pulius  columbinus  Gen.  i5, 
9,  aquiliuus  Deut.  3a,  J  1 ,  uterque 
a  pipiendo  dictus   (v.  rad.  ru  110. 

II).  Arab.  <J)j^>  pullus  colum- 
bae  aliarumque  eius  generis  avium, 

syr.   transp.    Fs^U 

• 

]T13  (a  rad.  rm,  ut  7'rii  a  nh, 
fort.  lapicidina)-  Gozatl,  Gauia- 
nitis,  regio  Mcsopotamiae  Assyriis 
parcns  (aReg.  19,  12.  Jes.  37,  12  , 
ad  Gnaboram  iluvium  (  2  Reg.  17, 
6.  18,  11.  1  Par.  5,  26)  sita,  in 
quam  decem  tribuum  pars  a  Salina- 
nassare  deportata  est ,  gr.  ruv^uvT- 
rig,  bodie  Kauschan.  2  Reg.  17, 
6.  Cf.  Ptolem.  5,  18.  —  1  Par.  1. 
c  quidem  in  verbis  nbnb  &*f^i 
ITia  -)nai  «iim  -riwT  %Chaboras 
a  fluvio  Gausaniiidis  interiecto 
verbo  NnS"n  separatus  est ,  ut  ab  eo 
diflerre  videatur:  sed  nibil  dubito, 
quin  hoc  negligentiae  scriptoris  tri- 
buenduin  siL  * 

ni3   v.  n-jj. 

n  |3  cum  Suff.  1  pers.  semel  *i*  Zepb. 
a,  9  PJur.  0714 ,  cstr.  1^3 ,'  aliquo- 
ties  in  Ghetnibn  0"»";i  Ps.  79,  io. 
Geu.  25,  23  m.  1)  populus,  pr. 
kominum  confluxus,  a  rad.  rria  no. 
II.  Vc  est  geuerale  et  quum  de 
gentibus   in   universuui   usurpatur, 
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tum  etiam  (de  quo  dubitare  non 
dcbebant  nonnulli  intpp.)  de  Israe- 
litis,  ex.  gr.  Jcs.  l,  4.  9,  2.  26,  2. 
49,  7.  Gen.  35,  11.  12,  2.  Ps.  33, 
12.  In  Plur.  vero  D^s  spec.  dici- 
tur  de  (reliquis)  gentibus  praeter 
Ieraeiem  (cf.  D"lN  no.  i,a  impr.Jer. 

32,  20,  it  nisna  p.  100,  b).  Neh. 
b,  8,  saepe  annexa  notione  hostium 
ct  barbarorum  Ps.  2,  1.  8.  9,  6. 
16.  20.  21.  10,  16.  59,6.9.  79, 
6.  10.  106,  47  (cf.  tP-.T)  cet.,  vel 
profanorum,  a  vera  religione  alie- 
norum  i.  e.  gentiiium  (v.  infra) 
Jer.  3i,  10.  Ez.  23,  3o.  3o,  11. 
Ps.  135,  i5  cet.  D^an  ^i*  circu- 
iutt  gentiiium  i.  e.  Galilaea  gentium 
(v.Mtt).  O^isrj  ™8  iwtuiae  genti- 
lium  (cfc  ^«  j.  Collect.  ■•ia  pro  0-;*« 
Jcs.  i4,  32.  Nonnunquam  opponi- 
tur  D*,  D??7i  quo  de  Israele  liben- 
tius  utuntur.  Jcs.  4a,  6:  ^tjij 
d^s  *natb   fc*  m-ob  faciam  te 

auctorem  foederU  cum  popido, 
hicem  i.  e.  doctorem  gentium,  cf. 
comm.  1.  49,  6.  Deut  26,  18.  19. 
32,  43.  Inde  rarissime  invenitur 
sq.  Gen.  ct  c.  6uff.  nirrj  ^s,  ■»is 
(  Zeph.  2, 9 )  1  creberrime  nirn  D* , 
■W,  ira*.  LXX  satis  constanter 
D?  redduut  Xaoq,  iis  ?t9ro^,  Vulg. 
^ans,  unde  etiam  in  N.  T.  xa  i'&rr] 
opponuntur  r$  Xato  %reov  'IaoatjX 
Luc.  2,  32. 

2)  Poet  transfertur  ad  anima- 
liuin  greges  et  agmino.  Joel  1,  6. 
Zeph.  2,  i4.  Cf.  D*  Prov.  3o,  25. 
26,  gr.  h'dvea  xrjvunr,  yeoiivojv, 
pvtuojv,  fuXiaaiwv,  yoto<ov  Hom. 
H.  2,  87-  458.  469.  Od.  i4,  73, 
equorum  gentes  Virg.  Ge.  4,  45o. 

3)  Aliquoties  0"ji*  gentiUs  ad 
nominis  proprii  naturara  proxime 
accedit  Jos.  12,23:  itfbab  tPi*  -ft* 
rex  Gentilium  ad  Giigalam.  Vi- 
dentur  enim  ibi,  quemadmodnm  in 
Galilaea,  postea  gentiles  conscdisso 
interHebraeos.  Incertius,  ubi  quae- 
rendi  sint  D-|i3  Gen.  i4,  1  bcllum 
contra  Sodomam  gerentcs.  Cieri- 
cus  Galilaeae  gentcm  intelligit  coll. 
D^iaM  b^»  Jes.  8,  23;    ch   Gcn. 


10,  5  possis  occidentU  popuios  in- 
tdligere.  Non  male  anotfymus  111- 
terpres  fiaatktvg  Ha^iffvXiag. 

•"PIJS  f.  1)  corpue  (pr.  vcnter,  ut 
syr.  Md^ZfiJ).  £z.  1,  11.  25. 
Dan.  10,  6.  Gen.  47,  18:  nihil 
reetant  ...  wrtfa-ifci  qaWa-D*  nriz 
quam  corpus  nostrum  et  ager 
noster.  Nch.  9,  37:  wn*!**V? 
WWDPrM5!  0*blDD  corporibue  nostris 
imperant  et  pecon  nostro.  —  2J 
corpua  mortuum,  cadaver,  tum 
hominum  1  Sam.  3i,  10.  12.  Nah. 
3,  3,  tuin  bestiarum  Iudd.  i4,  8.9. 

?13  exuitare  v.  b^. 

M/>13  £  1)  part.  act  fem.  verbi  r£a 
no.  2 ,  collect.  exuium  turba,  exu- 
iee  (cf.  sing.  rr^ia  exul  2  Sam.  i5, 
19.)  Esr.  l,  11.  9,  4.  Jerem. 
28,  6.  £z.  1,  1.  3,  11.  i5.  11, 
24.  25  cet  etiam  de  iis,  qui  iam  in 
patriam  redierant  Bsr.  1  o,  8    (Arab. 


G. 


x)L>  et  xJL>   exulcs).     2)  abstr. 

•  •  •  m  9  0 

m* 

exiiium,  migratio.  1  Par.  5,  22: 
rtten  "  1?  usque  ad  exilium.  "»bs 
nb^r;  sarcinae  migratoriae  Ez. 
12,  7.  niiaa  -jVn  Jer.  29,  16  cet 
in  exilium  migravit  rib^n  ^fi 
exules,  etiam  ii,  qui  redierant  ex 
captivitate  Esr.  4,  1.  6,  19.  8,  35. 

^?13  (exilinm)  n.  pr.  urbis  Basani- 
tarum,  poatea  Manassitarum,  asyli 
iure  gaudcutis,  Lcvitis  in  posses- 
sionem  datae  Deut  4,  43.  Jos.  20, 
8.  21,  27  (ubi  Keri  |ltj).  1  Par. 
6,  56.  Josephus  tutn  urbis  meminit 
(ravXuvrj  vocat  bell.  iud.  1,  4,  §.4. 
8),  tum  regionis  adiaccntis,  F«f- 
Xavixiiog,  Arch.  8,  2  $.  3.  i3  §.  4 
cet  quam  ab  ortu  Jordauis  et  maris 
galilaci  ponit,  alibi  tainen  sub  Bata- 
naeae  nomine  comprehcndit  Hodie- 
que  haec  rcgio  Dschoidn,  Dschau- 
hin  vocatur. 

Y*313  m.  fovea ,  scmel  lcgitur  Eccl. 
10,8.     (Syr.  I^O^id.,    chald. 


u 
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aff»*,  XV&Q  id.,  a  littera  cum 
optrmutata).  Rad.  fna  a  Syris 
et  Chaldaeis  Jbdiendi    significatu 

uarpatur.  * 

^xtd.  innsit     Syr.    ^p^color, 
&NL  -fu  colore  tinxit     Inde 

M»  (coVariboa  pictus)  n.  pr.  m. 
i)  Gcn.46, 2^,  unde  patron  eius- 
dem  fanue  (pro  "••*::«)  Num.  26, 
48.    2)  i  Ptr.  5,  i5.' 

^T3  i«C  ^  ct  Jia ,  fut  srp  ***/>*- 

ravit,  rkam  effiavit  Gen.  6,  17. 
7,  ai.  Num.  17,  27,  maxime 
poet.  lob.  3,  10.  10,  18.  i3,  13. 
j4,  ia  27,  5  cet,  aliquotics  ad- 
dito  nffl  Gen.  25,  8. 

7y2  i  q.  arab.  vJl»  cavus  fuit  ( v. 
ad  aai  no.  1 ).  V.  id.  ct  in  inedio 
alicniiis  rei  ftiit  delituitque,  Conj. 
1L  claatit  portam  (pr.  fecit,  ut 
aKqnid  intos  sit  et  delitcscat).     Ita 

Hiph.  ciausit  valvas.  Neh.  7,  3. 
Inde 

»E"3  f.  eorptu,  cadaver,  a  cavitate 
dvctnm  1  Pir.  10,  12,  pro  n*l*  in 
locu  panllelo  1  Sam.  3i,  12.  Arab. 


*    » 


6> 


o^>  canuo,  venter ,  mu>  cada- 


'w.    Rabbin.    qns    corpua,    per- 

sona, 

T3  »• *  «ab.  ;l>  pr.  deflectere  a 
•••i  *  m,  liinc  divertere  ad  ali- 
ip**!  *t  in  vulgari  linguae  usu 
1)  tommorari    alicubi    tanquam 
jxrtfmjmet  hoepitem,  peregri- 
*****  de  angulis  hotninibus  Gen. 
ia,  ia  10,  9.  20,  1.  Iudd.  17,  7, 
*'  <k  imveras  gentibus  Ex.  6,  4. 
*«■  *o5i&  Esr.  1,  4.    Poct  de 
<*«&*  Je*  u,  6.     Sequitur  a  ter- 
^^■c,  10  qo*  quis  hospes  commora- 
J*ar  GeiL  21  f  23.    26,  3.  47,  4; 
^iomini  vel   poputo,    apud  quem 


^  in  accusalivo  ponuntur   Ps. 


120,  5:  Tjti^  w  -o  rp-miat 

*>aa  mihi!  quod  apud  Moschos 
habilo.  Iudd.  5,  1 7  :  -"tfJP  Wab  711 
JTP3-$  e/  quare  Danus  ad  napes 
habitat  ?  i,  e.  otiosus  sedet  iu  lit- 
tore  maris,  ut  beue  LXX.  Vulg. 
JLutli.  Iob.  19,  i5:  ^n^  •n*  qui 
in  domo  mea  versantur:  intellige 
servos,  in  altero  eniro  hemistichio 
ancillae.  Ex.  3,  22 :  OTPa  n*l3  «1- 
quilina  vel  sec.  Vulg.  hospita  eius. 
LXX.  aiaxtjvog.  Alii  vicinam  in- 
telligunt,  ex  usu  Arabum.  Jes.  33, 
i4 :  -lw^nj  nisfc  tca  wb  w  ^ 

d?i*  **"lpin  m  ecquis  nostrum 
commoreiur  apud  ignem  edentem, 
quis  cohabitet  focis  aeternis  ?  Vox 
est  peccatorum  in  vicinia  stragium 
a  Jehova  immissarnm  (comin.  12. 
i3)  sibi  metuentium.  infea  ^s 
nin^  commorari  in  tentorio  Je- 
hovae  est  i.  q.  frequentem  adesse 
in  templo,  Dei  qs  hospitem  eaae9 
et,  quod  cum  eo  coniunctum  est, 
eius  tutela  ct  patrocinio  uti.  Pa,  1 5, 
1.  61,  5  cf.  39,  i3,  etiam  c.  acc. 
Ps.  5,  5:  3»n  ^ia^  ^b  non  habitat  • 
tecum  maJus.  '  Parall.  non  favet 
Deus  impietati.     (Arab.  .L>  Conj. 

III  commoratus  est  in  templo  reli- 
gionis  ergo ,   it  in  clientelam  rece- 

pit.  sJLSt   .L>  hospes  s.  cHens  Dei, 

de  homine  diu  in  urbe  sancta  com- 
morante  ).  Part  14 ,  quod  distin- 
guitur  a  fnomiuc  verbali  ia  >   unde 

Levit  17,  12:    DMina  nan  nan 

peregrinue  habitans  in  medio 
vestro*  18,  26.  19,  34.  —  Iob. 
28,  4  in  descriptione  metallifodi- 
nae:  -na  toq  in:  yy*  c  Rabbi 
Levi  interpretamur :  rumpit  homo 
canalem  i.  e.  puteum  ex  eo,  ubi 
habitat  et  quasi  peregrinatur  i.  e. 
inde  a  superficie  terrae  hominum- 
que  sedc,  na  dyq  pro  pleniore  D^a 
DU5  -M|  n«it  *i.  q.  postea  U5i:»t). 

2)  timere,  nt  "vP  et  «>^.    Pen- 

det  hic  significatus  e  deflectendo: 
timidus  enim  pavidusque  alteri  de 
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via  dcccdit  ct  ab  ea  dcflectit  (geht 
ihti  aus  dem  ff^ege,  Irilt  zuruclj. 
Sq.  ]?j  (cf.  ]^  no.  a,  a)  Iub.  4i, 
17,  et  ^:©73  Niiiu.  aa,  3.  Deut.  l , 
17-  9>  '9-  18,22.  i  Sain.  18,  i5, 
scinci  acc.  rei,  quam  tiincmus,  Deut. 
3'J,  *j,  b  rci,  cui  timeinus  llos  10, 
5.  Dc  timore  s.  revcreutia  Dci  Pa. 
22,  2».  33,  8. 

3)  congregari,  qnam  significatio- 
nein  (uberius  a  nobis  contra  J.  D. 
AJicliueleni  viiidicatatn  in  TJies.  p. 
274)  conunuiicMi  Jiabet  cinto  vcrbis 
iinitimi*  "Utf,  "P5  cj.  v. ,  zusam- 
mcnscharrc/i.  P«.  5(i,  7.  ^BX'1  siisis^ 
congregantur  ct  de/itescttnt  i.  c. 
grcgatiin  in  insidiia  deiitescimt.  Sq. 
by  ct  nN  *ontra  nliqneiii.  5c),  4. 
Jcs.  54,  i5  Vide  liitlipal.  Semel, 
ut  vidctur,    transitive  i.  q.   chald. 

syr.  *■;»,  v^K^,  l*L  cougregave 
(a  grex,  gregis).  P*.  i4o,  3: 
m&nbtt  Tr:P  congregant  btllu. 

HilhpaL  Tyjjn.-r  1)  i.  q.  Kal 
no.  1  comtnoratus  est,  1  Rcg.  17, 
20.  2)  i.  q.  Kat  uo.  3  congregavit 
se.  IIos.  7,  i4:  TZJiTm  fyi-b? 
•*3  niD;  an^iam  propter  Jrumen- 
tum  et  mustum  congregantur  ,  a 
me  dejiciunt,  int.  supplicatioues 
in  bouorcin  idoloruui  ad  impetran- 
dani  agrorum  fertilitatein  institutae. 
n^an^  Jer.  3o,  23  vide  8.  r.  -n*. 

Derivv.  n*.  va,  nn-u .  •VtfTD, 
n«,  rnWj  n-;«^3,  rrvii&q,  n. 
pr.  -vup/ 

n3   i.  q.  -n*    q.  v.    catulus   leonis. 
Plur.  nr-w  ^a  Jcr.  5 1,  38,  vnni» 
>     Nab.  2,  i3. 

"113  plur.O^U  m.  catulus,  ita  dictus, 
quia  adbuc  in  hospitio  ct  sub  tutcla 
matris  est  ( v.  rad.  ma  no.  1 ). 
Spcc.  de  catulo  leonis  Ez.  19,  2. 
3,  5.  rPHiV  "W  Geu.  49,  9.  Deut. 
33,  22,  ubi  iuteJligitur  catu- 
lus  matris  adbuc  ubcra  sugeus,  di- 
vcrsus  a  *VB3  i.  e.  leone  iuvenc, 
qui  a  lacte  depulaus  ipsi  victum 
quaercre  coepit.  Semci  de  catulo 
canis  feri  (]n)  Threu.  4,  3.  (Arab. 


Si*  - 


80 


6»  * 


>    5 


dc  catulu  leui 


et  caniuo,    syr.  |)(u  ).    X. 

"133  ~  rtin  ascensiis  catuli  s  d 
loruin ,  11.  pr.  loci  prope  Jikb 
2  Reg.  9,  27. 

^y3  113  (hospitium  Baali*)n.| 
uppidi  in  Arabia,  prob.  1  ftfl 
tetnplo  ita  dicti  2  Par.  a6. 7. 

?H'i3   p|.  o^r^ia  et  rhrris  m. 
*  *  •  * 

lapillus,  calculus,  x)Jtoo;,  spca  1 

iu  sorticndo  uti  solebant,  >)• 

Lc v.   1 6,  8  sq.     Dc  sorte  iiciei 

utuutur  verbis  rrr,  ir,  51*! 

p^cn,  r^ttn,  jm  (quaevide), 

sorte  iacla  r?3  Ion,  1,  7.  Ez.it 

dc  sorte  exconcussaiiydriaruf 

dicitur  ±9  b^ia  nb*  Lev.fi,  f 

i  b-n*  «x-»  Nuin.*3r3,  b'u  ki 

1   sq.     Res,    de  qua  sortesoi 

luntur,  c-c  b^  Ps.22, 19,  :<W 

3.      2)  *ywt>t/  sorte  aUctd  <M% 

luaxituc    pars   hereditalu,  & 

ouae    hereditate    alinu   ohli 

Iudd.  i,  3:  N>ni:i2  ^nJtrrj^ 

o«  mecum  m  terratn  tortt  <0 
ptam.  Jes.  57,  6.  Ps.  125,5-  ^ 
tapli.  de  aorte  ifoiniuibus  tlinari 
concessa.  Ps.  1 6,  5.  Dm.  j,«  k 
^bnft  ibarm  e/  surget,**""1 
tuae  (iu  rcgno  inessiiix),  Pa 
cepsjias  (cf.  Apoc.  20,  ^\ 

tS^TH  7  BJ^H  ^^^ terrte»  ^Trt 

. 

Semel  in  V.  T.  Iob,  7, 5  R«i  : 
iwttjw)  n7a-j  «»-jtoa,  Ghetfaibki 
vestiunt  i.  e.  tcgutit  corpu*** 
vermes  et  glebae  terrae,  qu^1 
ferenduin  ad  cinentiuin  «<? 
ctitein ,  asperuui  insuper  ft  f 
aquamosum,  cui  terrae  gtebae  5 
spersae  esse  videbantur.  AH* 
X«x^  y^c-  Vulg.  sordesp^* 
Talmudistae  eodem  vc.  »« 
de  gleba  massaqae  gltoat  m 
Misclin.  Tehor.  3  §•  2.  &  ^l 
Vide  plura  in  Tbes.  p.  a?M 
rivatur  iude  denoui.  ©lD^m  '^ 
tus  eat  pr.  pul vemn  JucUi*  * 


tt 


Uvit  (t.  pl^5.V  Etymon  obsco- 
riui.  Ju  Simoiii  ©«  et  tl^  dictum 
eue  vidctnr  pro  v*» ,  terjJ  a  rad. 

£j  unpnras,  spurcus  fuit,  unde 
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39.  4o,   plcnius  •VJKH  mi  comm. 

Os 

37.  Arab.  H^  vellus. 


•^u 


a»  ~>j  loraV*,  equidcm  nialiin  TD1I 
e»e  L  <j.  ^5*i ,   uude  ctiam  n»  pr, 

T3  m.  (1  nd.  TTs)  Plur.  constr.  *« 

])  Zraa  ovinm   detonsa,    veuus. 

]>c«L  18, 4:  ^ite  U  n^ttJfifi  />/•*- 

otiVmc  relleris  ovium  tuarum.  Iob. 

3i,  20.  CL  ntl.     2)  pratum  de- 

lon?um.  Ps.  72,  6.   Am.  7,  1  :    "ts 

^V^lfiniiteia  regis.    SigniGcari 

rideatur  primitiae  foeni ,  quas  for- 

ts*se  exigebint  Israelitarum  rcgcs. 

T2T3  au  Esr.  1 ,  8  tfiesaurarius. 
IKxontae  regiae  apud  Persas  prae- 
fectus,  t.  ad  t:a.  PJur.  chald. 
T^zn  Esr.  7,  2t ,  et  cxtruso  sibilo 
r"UJ"»  Dtn.  3,  2.  3.    Congruit  syr. 

'*-a,^i  !»-o»*^,  i*ow^> 

pers.    SySjf)    quae  cuncta  com- 

poftita.   tunt  cz  T|,  t:a    ct  syllaba 
persica    Jj,  , j.    ( gerro.  bar,    in 

ehrbar,  acbtbar),  qoae  possessivis 

fTmaJMfis  mtervit. 

h!tS  pr.  «ecii*/,  ut  m  (q.  v. )  »pec 
1}  lapidem  cecidit ,    caedendo  ef- 

fitsit,   unde   n^T».     (Syr.    ^^ 

s-Bpotsvit,  totondit).  2)  metaph. 
trib*u,pen$avit,  quod  a  cacden- 
doetneando  ductutn  est  (germ. 
«**«ai*aVfl  f.  mutheilen  )  plane  ut 
jeiiieetxtppity.  Maxime,  ut  syn. 
iw,  Stoeoeficiisin  aliqnem  colla- 
o*  ftiyi,  6:  ^ia  nnet  *a«t  ^aa 
m  uUro  matris  tu  beneficiis  me 

afecuti     (Arab.    ta>  retribuit, 


fenrnit,  tL-».   retributio,  poena, 

pracmium  ). 
Derrrv.    n*u,    et  n.  pr.    nfc, 

**.  t  L  q.  ia  no.  1  velkt*.  Iudd,  6f 


S1T3  fformae  n!rJj,  H^IC,  fort.  lapi- 
cidina)  n.  pr.  loci  aliundc  non 
cogniti,  a  quo  ducitur  geutil.  ^xa 
1  Par.  1 1,  34  ut  •oV»*  a  rria ,  *»:  V»© 
a  nr^ttJ. 

TT3  *ec u**>  ^*  -b®1111!11  (▼•  1*)*  spec. 

totondit  grcgem  Gen.  3i,  19.  38, 
12  1  Sam.  a5,  4.  7,  capillum,  ut 
in  luctu  Iob.   1,  20.   Mich.  \,  16. 

Syr.  chald.  et  arab.j_>.id.   (Radd. 

vicinae,  quae  cunctac  secandi  pri- 
mariaip    potestatcm    habent,    sunt 

rna,  oth^  rn,  in,  *m  et  trausp. 
t*u  ♦  vVad  \rip,  Vsrjt"*™»  nnrj). 
U3^  Num.  1 1,  3i ,  vide  s.  rad.  til. 

Niph.  Tiaa  plur.  ht^:  tonderi, 
de  hostibus  i.  e.  caedi,  exscindi. 
Nab.  1,  12.  Gf.  ad  metaphoram 
Jcs.  7,  20. 

Derivv.  W,  nta,  et 

TJ3  (tonsor)  n.  pr.  duornm  virorum. 
1  Par.  2,  46. 

n**T3  (a  rad.  rrTl)  caesio ,  caesura 
iapidum.     Unde  rPTJ  ^saJ*   1  Reg. 

5,  3i  et  simpl  n^TS  lapides  caesi, 
maxime  quadrati.  Jes.  9, 9.  1  Reg. 

6,  36.  7,  9.  11.  12.  Ex.  20,  22. 

I.  ^T3  fut-  -^:  (vic-^h)  0  pr- 

detraxit,  ut  cutem  de  carne.  Mich. 
3,  2.  (Arab.  Jp-  laesum  vulnera- 

tumque  fuit  iumentum,  geschunden 
seyn ).     Inde 

2)  rapuit,  abripuit,  ot  syr. 
transp.  l-^v^  &)  vi  aperta  2  Sam. 

23,21 :  ^xan  ra  n^nn-n»  bta^i 

rapuit  hastam  e  manu  AegyptiL 
1  Par.  11,  23.  Iob.  24,  9:  rapiunt 
de  matiis  ubere  orphanum.  Gcn. 
3 1 ,  3 1  '•  timebam ,  n*  /m'A*  eripe- 
res  filias  tuas.  Dent.  28,  3i.  De 
raptu    mulicrum     Iudd.    21,    23. 


w 


206 


?a 


Itnproprie  Iob.  24,  19:  -Bs  Trj^ 
abtD-TO^O  ib»1  Dh  siccitas  it  ca- 
/br  rapiunt  aquas  nivis  i.  e.  absor- 
bcnt,  bibunt  Saepius  etiam  usur- 
patux  b)  de  eo,  qui  alieua  bona 
qualicunque  iniuria  ad  se  rapit, 
sibi  vindicat  ( an  sich  reifsen). 
lob.  20,  19.  24,  2.  Mich.  2,  2, 
maxime  de  beatiore,  qui  tcnuiorum 
bona  tum  vi  illata  tura  dolo  sibi 
vindicat  Lev.  5,  23.  Jer.  21 ,  12. 
22,  3. 

3)  c.  acc.  pers.  diripuit,  spolia- 
vit  aliquem  a)  proprie  Iudd.  9,  25. 
Ps.  35,  10,  b)  fraude  et  iniuria 
L  q.  pnjj.  Lev.  19,  i3.  Prov.  22, 
22.  28,  J4.  Part  pass.  bw  Deut 
28,  2cj. 

Niph.  pass.  raptus,  abreptus  est, 
de  somno  Prov.  4,  16. 

11.  y"3  rad.  inusit  i.  q.  arab.  Oj=?m 
pipivit,  de  columba.     Inde  ips. 

xj3  m.  rapina  et  concr.  60/ia  cum 
vi  et  iniuria  parta.  Lev.  5,  21. 
Jes.  61,  8.  bl\  bn  Ez.  22,  29.  Sq. 
Gen.  bis  legitur  forma 

?W  id.  Ez.  18,  18.  Eccl.  5,  7. 

•"!<)#  cstr.  nitt  (Jes.  3,  i4)  id.  bta 
n^TH  Ez.  18,  7.  12.  *wn  nVw 
bona  pauperibus  erepta  Jes.  3,  i4. 

DTD  ra^*  inusit  pr.  resecuit,  ampu- 
fawT,  ut  arab.  pOc>  et  -i>  (unde 


60  - 


*j>.  Dscbesm,   abscissio  syllabae), 

cf.  ad  rad.  TT5.  In  linguae  bebraeae 
nsu  id  translatum  ad  depascendi  et 
devorandi  «ignificatum,  nt  vic.  D03, 
00 nd  (  cf.  -)Ts  no.  3 ) ,  uude 

DT3  m.  locustae  species,  a  depascen- 
do  dicta,  sicut  b^Dn.  Joel  i,  4.  2, 
25.  Amos  4,  9.  Targ.  Kjjnt  locusta 

*v*  *  • 

repens  et  impennis.  Syr.  J^QaIjO  , 
quod  Lexicographi  explicant  &ca- 

siaifi  impennemy  coll.  ^Ii/I\! 
discerpsit,  Ja^q  pectinavit,  a  car- 


pcndo  utrumque.  LXX.  xufiTtt^ 
Vulg.  eruca. 

QT3   (devorans)  n.  pr.  viri  E*r.  2, 
*48.  Neh.  7,  5i. 

^W  v.  nta. 

]J?Jji  r*d.  inusit  i.  q.  914  no.  1.  ceci- 

dit  arborem.  Cf.  p Ji>  Conj.  II  et 
c  js*  I.  II.  amputavit,  VIII.  ceci- 
dit  ligua  de  arbore.     Inde 

?T3  m.  c.  Suff.  fatt  truncus  arboris 
caesae  Iob.  i4,  8,  deiu  quilibet 
truncus  Jes.  11,1,  adeoque  arbo  - 
ris  recens  plantatae  et  primas  radi- 

ces  agentis.  Jes.  4o,  24.  Arab.  pX> 

truncus  palmae,  syr.  J^lo^t  trun- 
cus,  is  tamen  gracilis. 

^T3  *"*•  itai  (v.  no.  3)   et  nw*; 

(  no.  4)  1 )  secuit,  dissecuit  1  Reg. 
3,25.  26.  Ps.  i36,  i3.    (Arab.  .^> 

resecuit,    syr.   'k^.  abscidit,    cir- 

cumcidit  Cf.  quae  observaviinus 
ad  TT4,  m.  Maxime  vicinae  sunt 
^XP,  1T5  jn£3.  et  litteris  trans- 

positisn*,  "n^,  n"13\  2)  ceci- 
dit  lignai  Reg'6,  4.  Vide  rnraa, 
et  ]t-\a  securis,  a  viciuo  tn».  3)  co- 
medit,  voravit,  a  secaudo,  v.  fitia 
n.  4  et  n^3  no.  2.  Sic  Fut.  O.  Jes. 
g9 1 9,  ibique  de  belli  caede.  Arab. 
\  j>  celeriter  edit,  mactavit  inter- 

fecit     4)  decrevit,  constituit,  fut 

A.  Iob.  22,  28,  ut  nU,  il^apud 
Cbaldaeos,  Syros,  cf.  nnts.  5)  in- 
trans.  defecit.  Hab.  3,  17:  1W 
^£  MbD725p  deficitin  cauUs  pecus. 
LXX.  ?£(kimv  nooftaiu.  (Arab. 
>r?-  sPec*  ^e  Aqua  decrescente  ). 

Niph,  1)  pass.  no.  4  decretum 
esse  Estb.  2,  1.  —  2)  segregari, 
eecerni ,  excludi.  2  Par.  26 ,  21  : 
nin^  n"*3tt  ntaa  ••&  nam  exclusus  est 
a  a*o/no  2^«*.*  Jes.  53,  8:  nu:  ^ 
Di*n  7"»^.  exclusus   est  a  terra 
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vivtttUm.  Fs.  88,  6.  3)  abaum- 
w  ett,  ptriit.  Thren.  3,  54.  C. 
diL  pkon.  Ex.  3y,  n  :    «b  «"U3? 

ptrditi  sumus,  (Arab.  H:y>  cala- 

Jnitis,  interitus). 
Der&YY.sequuntiir,  praeter  rnji». 

"^O  chaAd.  i)  i.  q.  hebr.  no.  1  secuit, 

obtcidit,  v.  Itbpe.      2)  i.  q.  Iiebr. 

na  4.  decrevit,   statuit ,   Hpec.de 

feto.  Part.  plur.  *pnTS   pr.  decer- 

netUet,  definientes,  inde  Chaldaeo- 

rom  Jiirologi,  qui  e  sideruin  in 

bora  intali  dispositione  variis  com- 

puteodi  et  hariolandi  artibu?*  (  nu- 

mern  fiabylonhs  Hor.  Carm.  I,  11, 

2}  «ngnloruni  honiinuin  fatuui  de- 

Uiiiebant.  Dan.  2,  27.    4,  4.    5,  7. 

i».    Cf.  chald.  fiTVta    decretum, 

apud  Rabb.  de  decreto  "divino,  fato, 

1W|  axs  apotelesmatica,  de  qua  cf. 

Cobunent  ad  Jes.  T.  H.  p.  34g. 

Ithpe.  abseissus  est ,  3  praet. 
fen.  rnunfit  Dan.  2,  45  ct  more 
hebraeo 'rnunn  comm.  34. 

*:.£  1)  segmsntum,  pars,  plur.  D^"JT3 
•tgmenta  hostiarnm  Gen.  i5,  17, 
partts  maxis  disci&si  Pa.  l36,  i3.  — 
2)  Geter  (prob.  locus  abscissus, 
pncropoii)  n.  pr.  urbis  quondam 
Trgite  Guunitarum  (Jos.  10,  33. 
»3,  12 )f  in  occidentali  Ephraimi- 
taram  (crnrino  sitae  (ibidL  16,  3) 
Levitisque  assignatae  (ib.  21,  21), 
quaiiqiiam  veterea  incolae  non  fue- 
nnteipalsi  (Jos.  16,  10.  fudd.  1, 
*9l«  AbAegyptiis  vastata,  a  Salo- 
****  Ttto  restituta  est  ( 1  Reg.  9, 

•*]!?  i  awnel  lcgitor  Lev.  16,  23: 

^JJ  rja-ifil    in    terram  deeer- 

/«*.  Jdem  comm.  10.  21  et  22  fin. 

pprraiioir  rnanaiT.  LXX.  «/c  yrp 

u,jwqt.   VnJg.  in  terram  solita- 

r^m.  Pr.  notat  terram  deroeam, 

ni*dam,   herba  earentem  a  come- 

■k&di significatu    (v.  rad.  no.  3), 

"arah.  ;•>■     ; ->  ▼-  Kamus  p. 

^9,  syr.  l'K^o  aterilis. 


mt3  cstr.  n*iT3  cliald.  f.  decretum, 
sententia  Dei,  angelorum  Dan.  4, 
i4.  21.   Saepius  in  Targg.   Cf.  rad. 

no.  4   et  syr.  14*K^ 

•T1T3  f.  1)  forma ,  figura  hominis, 
asecando  et  formando  dicta,  c£ 
WSfe  a  aajjD,  ct  8al1-  <«*#»•  Thren. 

4,  7.    Respondet  arab.    ;y>.      2) 

pars  sanctuarii  Hierosolymitani , 
quoad  ex  verbis  parum  perspicuis 
Ez.  4i,  12 — 15.  42,  i.  10.  i3  col- 
ligi  potest,  area  sepiumve  in  septcn- 
triouali  templi  parte,  ceutuin  ulnaa 
Jongum  latumque  cum  peculiari  ae- 

*fcio  (n^a,  j^a),  cellis  (ntotq!?) 

afatere  riuctum.     LXX  to  uno- 
Xomov. 

"HJ3  1  Sam.  27,  8  Keri  (Chethibh 
**T"^)  n.  pr.  populi  a  Davide  apnd 
Philistaeos  comiiiorante,  debellati, 
prob.  incolae  urbis  Gezer  ( ita  ). 

^1H3  m.  venter  reptilium  Lev.  11, 
42,  serpentum  Gen.  3,  i4,  ab  in- 
curvando  dictus  (v.  rad.  *jna),  c£ 
germ.  Bauch  a  beugen,  biicken. 

^Tna,  nma  (vallis  visionis)  n.  pr. 
servi  Elisaei  2  Reg.  4,  11  sq.  5, 
20  sq. 


bm 


rad.  inusit.  prob.   i.  q.  arab. 


j^^>  (  b  et  a  inter  se  permutatis) 

accendit  ignem ,  med.  Damm./a- 

9        *    .     .    . 
grauit,  unde  j^-5^  ^S^3  ingent 


et  vehementer  ardens ,  Gehenna,  a 
stirpe  primaria  Qn ,  D73r].     Inde 


rtm 


?na  f.  piur.  trim,  "brn  (£  Ez.  i, 

1 3  )  pruna ,  carbo  ardens  (  div.  a 
Dns  carbo  niger  Prov.  26  21).  Iob. 
4i*,  '3.  Prov.  6,  28.  Jes.  44,  19, 
plcniu8  tcn  ^bna  Lev.  16, 12.  Poet 
prunas  dicunt  pro  fulguribus. 
2  Sam.  22,  9.  i3.  Hinc  de  poenis 
a  Deo  immittcndis  Ps.  )4o,  11. 
Prunae    in   capite   proverbialiter 
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dicuntor  de  re  admodum  molesta, 
quae  acerbissimis  doloribus  tor- 
mentisque  aliquem  afGcit.  Prov.  a5, 
2 1 :  si  esurierit  inimicus  tuus,  ciba 
eum,  si  sitiens  est,  praebe  potum. 
22.  prunas  enim  coacervabis  in 
caput  eiusy  i.  e.  gravissimis  eum 
curis  obrues  cumque  animi  sui  iiii- 
mici  tibique  infensi  podebit,  cf. 
Rom.  12,  20.  Similitcr  Arabes 
prunas  cordis,  ignem  hepatis  figu- 
rate  dicunt  de  curis  ardentibus,  dc- 
que  animo  aestuante  et  pudore  suf- 
iuso.  Cf.  quae  de  hac  locutione 
disputavimus  iti  Roscnmiiller  Rep. 
1,  p.  i4o  et  in  diario  class.  Lond. 
no.  54,  p.  244.  Alibi  pruna^tkae 
una  superest  ad  ignem  servsj^um, 
ut  gr.  tionvQOv,  unicam  gentis  in- 
teriturae  spem  indicat  2  Sam. 
i4,   7. 

DJ"13  i-  q-  arab.  <*iv>  flagravit  (v. 

ir»),   unde 

DH3  n.  pr.  filii  Nahor  Gcn.  22,  24, 

fbrt.  appelL  i.  q.  *^\>i  oculos  flaW 
grantes  habens. 

W^!J  i.  q.  chald.  jru ,  syr.  ^JJK^iu- 
clinavit,  incurvavit  se.     Inde  Tim. 

^F^3    rad.    inusiL      Arab.  ,  _,^k_7- 

7         _.  s  ©    > 

abscondit    set      ,___s=v__>.  latibulum. 

._# 

Inde 

"1H3  (latibulum)  n.  pr.  m.  Esr.  2, 
47.  Neh.  7,  49. 

fcv3  i-  q-  rra  no.  II  confluxii  aqua. 
Inde 

8**3,  rarius  iri  Zaeh.  i4,  4  et  «rj 
Jes.  4o,  4,  abiecto  Aleph  *a  cstr. 
ari  et  -at  Plur.  pr.  mar_.~(]eoe 
nw^  a  Reg.  2,  .6.  Ex.  6,  3  Che- 
thibb,    sed  saepitis  transp.  m\*3, 

.  c.  Siiflr.  TW  Ea.  35,  8  c  (nu 
Zack  i4,  5,  f.  cuajai.  4)  va/- 
Us,    ab  aqua  ibt  couflucute  dicU 


dein  regio  plana ,  deprstta.  ( 
deantlinguarum  periti,sintneo 
U  gr.  ycaa,  yr},  gotk.gauje, 
gaw,  germ.  Gau).  Differta 
quod  vallem ,  notat  torrente 
guam,  item  a  ropa  ct  ptp, 
campi  et  planities  maiores  i 
tur  ( v.  Relandi  Palaest  3484 
et  propterea  certis  quibasdiai 
libus  constanter  tribnitur,  qs| 
admodum  aliae  ?n:,  rvp^ 
nuncnpantur.  Hoc  nostrum  m 
gerunt  a)  02rt-]a  *ra,  ^Jtft 
32.  19,  2.  6,  cin  *»:a  •*  2  RfgJ 
10  Chethibh,  fcsrr  V  Jos.  i5,t 
austro  et  oriente  Hierosolyi 
per  quam  tendebat  terminui 
lis  Bcujamiiiitarum ,  borcifa 
daeorum  (Jos.  i5,  8.  18, 
sacriGciis  luimanis  Molocho 
famosum  ( 2  Rcg.  Jer.  1.  L 
etiam  ncft  dictum  et  xai 
aran  Jer.  2,  23.  b)  VKnn 
c.  Art  drznnri  *3  ( vaUuJi 
cationum)  Neh.  1 1 ,  35  in  fiu 
Judaeae  cuui  vico  cogn.  c) 
bfc  —  nPB';  (vaUisy  quam  qp4 
Deus)  in  septentrionslibas  tf 
louitarum  finibus  Jos.  19,  t^J 

d)  nba  ara  Ps.  60,  2.  2  &* 

i3,  vallis  salis  inari  mcrttft 
ciua.  e)  D^^ayn  ^  vallitM* 
euntium  Ex.  39, 1 1  ab  oriwk  ^* 
Galilaei.  f)  p^aatr:  ■*  r*  «/« 
narum  in  tribu  Benjamio  1  * 
i3,  18.  g)  rmsx  «h  iQ  |l 
nitie  tribus  Judae.  '2  P*r.  Ut 
h)  irja  c  Art.  ei^n  ( Tilli«)  1« 
in  Pisga  raonte,*  e  regiow  1 
Peor  in  terra  Moabitaruin,  Itf 
litarum  stafio  Num.  21,  20.  l^ 
3,  29.  4,  46. 


T3 


^J  rad.  inusit  ligandi,  copd* 

diqus  aignificatum  babens,  \&A 
Oli  med.  Je  Conj.  H.  vinculis^ 

stnnxit,    oua  vinculum,  coi 
lorum,   et  praemissa  littera  £ 
rali   i£5,    -c«c  04 L  -Ui« 
nqet,   m»).     £  hnguis  occi 
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litww  conf.  rad.  gaden,  gatten  i.  e, 
copulart,  uudc  Gatte ,  Gattung, 
K$tu  (eaieom)  al.    Inde 

1*3  m.  \)filum,  lorum.  Jes,  48,  4 
dc  durae  ccrvicis  populo:  br^a  T5 
^jfclumferreum  s.  bacillusfer- 
reus  «t  eerpur  taa.  —   a)  nervu*% 

temfe,  chald.   aya,     syr.   fpK^. 

Gm.  32, 33.    Plur.  Ex.  3jf  8.  Iob. 
io,  n.  4o,  17. 


cuti,  Araxem  intclligant,  et  «j^ 
h,l.  alia  prorsus  quam  vulgari  sigEuV 
Ccationc  accipiaut ,  sed  parum  pro- 
babihter:  Nilum  contra  intelligi, 
constans  eat  vetcrum  senteutia,  v. 
Jerem.  2,  18.  LXX.  Sir.  24,  37. 
Josepb.  Arch.  1,1  §.3,  et  speciatim 
quidem  NiJum  aetbiopicum,  qui  re 
vera  dici  poteat  Aethiopiam  ambi~ 
re,  boc  uomine  designari  suspicor. 
PJura  disputavi  in  Thesaur.  pag. 
a8i.  2189. 


rr3*JTi3  (Micb. 4,  ,0)  fur.  ^».      u     t. 


ip£  c  Wiw  conv.  m;i  1)  />ro- 
«p*f,  enpU,  de  flumine  e  fouti- 
k*«  cnwipcBte  Iob.  4o,  a3 ,  de  in- 
6ote  ex  atero  prodeunte  ib.  38,  8, 
de  anlite  ad  pugnam  prorumpente 

Es.32,2.  (8yr.  «-n^erupit  aqua, 

ia&m  ex  ntera  ChaJd.  id. ,  impr. 
froropit  ad  pugnam  \ 

2)  tnns./ecit,  ut  prorumperet, 
pn&nt  iafans ,  produxit  eum  ex 

utcro.P8.2J,  io:  fasc  "»ni  nrjjj-o 

to  e*im  produxieti  me  ex  utero. 
tp  «»t  nrwr  Participii  forma,  cf. 
Ifh.  4o2.  De  matre :  parturivit, 
ptptrit.  MicL4,  10. 

^/A  prorupit  ex  insidiis.  Part 
JT?5  Jdd.  20,  33.    Inde  jirr*. 

I^  vd  HU  cbaid.  ^J.  prorupit 
Vdtfni,  oj.  gj  pngnam.  Dau.  7,  2. 
V«  npasd  rad.  bebr.  no.  1.  , 

J  ^  (et»ptio  tc  fontia)  n.  pr.  loci 
pBftGtaeonem.  a  Sam.  a,  a4. 

#l  ^  F»  flmPiu»,  dictus  ab  iritm- 
/***  e  foutibus  colJ.  Iob.  4o,  a3. 

^N  delmriis  maioribus,  ut  Gange, 

£***,  foquentant  Arabes,     He- 

jjfciseatii.  pr.  1)  fontis  cum  rivo 

jjf^curis  prope  Hierosolyma,  alibi 

£*  tictL  1  Reg.  1, 33.  38.  a  Cbr. 

>3o.  33,  i4.     a)  sccundi  e  quat- 

t  paradisi  fluviis,  nirairum  eius, 

ptcrram  VF&  (Aetbiopiam)  am- 

**  dicitar  Gen.  af  i3.  Sunt,  qui 

*M«m  in  voee  im  %^>  umm  an- 


a5  Chetliibb)  fut  b-»^,  apoc.  iai 
pr.  m  oroem  sVs<  (cf.'&s ,  unde  v! 

i"a),  ut  arab.  3li  mcd.  Waw  s-a/- 
iarit  (cLhm  et  ^an),  inde  1)  s*- 
sukavit  prae  gaudio^  laetatue  est, 
nbiqoe  poet  Iob.  3,  92:  trrpjtBn 
-^  fc,%*J  goudentee  ad  exsultatio- 
nemueoue.  Jes.  49,  13.  65,  18,  sq. 
2  pers.  vel  rei  de  qua  gaudemus  Ps. 
9,i5.  i3,6.  ai,  2.  3i,  8.  i4g,2,  it. 
i?  Zepb.  3,  1 7.  nirpa  V^  JaeUri 
Deo  i.  e.  delectari  numine  praeser- 
tim  propter  benencia  ab  ipso  cotlata 
Jcs.  39,  19.  4 1,  16.  Jocl  a,  a3.  Ps. 
35,  9.  89,  17.  Gaudium  vero  et 
exsultatio  nonnunquam  tribuitur 
etiam  rebus  manimatis  Ps.  96,  11. 
Jes.  35,  i. 

2)  trepidare,  quod  fit  exsulta- 
tione  et  palpitatione  cordis  (  v.  Iob. 
37,  1.  Ps.  39,  6,  c£  radd.  ton  et 
inn.  Ita  gr.  6q/utcu  xaodia  fpofito 
Acschyl.  Choeph.  16^.  1022,  ^ 
xuodia  nulXft,  nuXXu  (pofico  Seidl. 
ad  Eurip.  Elcctr.  433 ;  lat  ror  salit 
PJaut.  et  contra  Tne  de  animo  prae 
gaudio  contremiscente  Jes.  60,  5. 
Jer.  33,  9.)  Ps.  2,  1 1  :  rnr-O  Jii^s 
trepidaie  cum  pavore.  Hos/10,  5: 
nam  iuget  propter  eum  (vitulum) 
populus  rib^l  ^\K  ^IPP*  €t  **- 
cerdotee  ei  trepide  timent.  • 

Deiivata  protiuus  sequuntur. 

xn3  v.  i^an. 

•  —         •  —  •  •( 

?n3    m.    1)   pr.  orbis,    inde  aetae, 
aevum ,   et  meton.  hominee  coaevi 
14 
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i.  q.    nV?,    cf.  "*jk.    Dtn.    1,10: 

D-&*1S  -itLK    O^li^n   adolescentes 

O 

vestrae  aelatls.     Arab.  J-o»»  vcl 

Juc>  i.  q.  iVr,  ytveu.  Ap.  TalmucL 

^b^A  J3  est  liomo  eadem  hora  et 
eodem  sidere  wccum  natus. 

2)  exsultatio  llos.  9,  1.  Jes.  16, 
10.  Jer.  48,  33. 

M^lJ  f.  i.  q.  b*d  na  2  exsultatio.  Ps. 
65,"  i3.  Jes.  35,  2:  jrrj  nbv  *jr*ii£- 
lalto  **  iubilum,  st  constr.  pro 
absoluto. 

1*1  ra^*  >nu»i^  Arab.  j->>  med.  Je 
aestuandi  significatuin  habuisse  vi- 
detur,    unde    j.I~>  aestus  pectoris 

exira,  fame,  siti.  Congruit  g&h- 
ren,  iu  aliis  diall.  gohren,  giehren. 
Iude 

'VS  «  *13  m.  ra/r  dicta  ab  aestuando, 
ubi  maceratur.   Jes.  27,  9.     Arab. 


nba 


rad.   iiiusit    emollita   ex    "a"~-a 


scabit,    rasit  barba/n  ( ut  nostr. 
Balbier  pro  Barbier),    vic 


Oo  - 


o   £  « 


et  ,L->  calx  viva. 
>  ••  • 

T3  cbald.  empliflt.  fifV"  id.  Dan.  5,5. 
Cf.  Jes.  27,  9.  Am.  2,  1  Targ. 

^Nl  peregrinus  i,  q.  ^a,  2  Par.  2, 16. 

O^S  v.  il:~3. 

]BJ^  (spurcus,  v.  «5%)  n.  pr.  m. 
1  Par.  2,  47. 

?5  m.  pl.  D"?*  (a  rad.  \\\)  1)  acer- 
vus  lapidum  Iob.  8,  J  7  ,  pleruin- 
que  adiecto  D"23fi<  Jos.  7,  26.  Saepc 
de  ruinis  Jes.  25,  2.  Plur.  ruinae, 
parietinae.  Jer.  9,  10:  T)N  ,*J"n~ 
fi^iai  D~£t"J}*V  et  conuertam  Hie- 
rosofyma  inruinas.  5 1,37.  2)  *ra* 
turigo ,  angl.  a  TVell.  Cant.  4,  12. 
Vide>b- Niph.  no.  2.  Plur.  Jluctus, 
fPeilenVs.ihijb.  89,  10.  107,25. 

^fluctus,  unda). 

/3  m.  lecythus,  lenticula ,  a  rotun- 
ditate  dicta ,  i.  q.  nV^  no.  2.  Zach. 
4,  2.    RadL  Vba  volvit^  volutavit 

Mbi  t.  rts. 


rasit,  abrasit,  Jl>  totondit  lanam. 
Indc 

•3?3    m.    tonsor.    Ez.   5,    1-     (Syr. 

"v~f      ? 

t-^.    novacule). 

«P3{3  (acaturigo  ebulHens,  a  h  et 
$13  ebullitio,  v.  rad.  *~a)  Giiboa, 
n.  pr.  montis  vcl  regionis  montanae 
in  tribu  Issachar,  ubi  Saulos  a  Phi- 
listaeis  caesus  et  interfectus  e«t. 
lSam. 28,4.  3i,  1.  2  Sam.  1,  ^.21. 
Ex  ctymo  illo  nou  iinprobahili  coJ- 
ligas,  pr.  nomcn  fontis  (Tubaniae) 
vel  vici  iuxta  fontem  fuissc,  a  quo 
mons  vicinus  denomiuatus  sit.  Aptid 
Eusebium  vicus  coguominis  Ttfiovi 
(lege  TtXfiovi)  memoratur. 

PS^a  pl.  D-bah  (a  rad.  i\%  )  1 )  rota 
currus  Jcs.  5,  28.  Ez.  10,  2.  6. 
23,  24.  26,  10,  putei  ad  aquain 
hauriendam  Eccl.  tst,  6.  2)  turbo. 
***•  77 '9  l9-  Ez.  10,  i3.  (Syr. 
I^^^^v  ).  Llinc  3)  stipula,  pa- 
lea ,  festuca  ,  quae  turbine  agitan- 
tur.  Ps.  83,  i4:  bairarD  i~-n~"D  vfba» 
mi  Deus ,  fac  eos  instar  festu* ae, 
quam  turbo  abripit.   Jes.  17,  1 3 : 

*     i-TDlO    ^D?    taras    «»c/^  palea    in 

turbine.  Parall.  yjo.  (Aram.  Mv*.  > 

Nra    fcstuca,    pulvis  aliacque    rcs 

similes   veuto    circumactae ,    arab. 

S 

Jo-   id. 

x3  ^3  chald.  rota.  Dan.  7,  9.  , 

?3!?3  m.  1)  rota.  Jes.  28,  28.  a)  C. 
art.  ia.in  (orbis  vel  sec.  Jos.  5, 
9  devolutio )  Gilgal ,  n.  pr.  oppidi 
Hierichuntem  inter  et  Jordanem  siti 
( Jos.  4,  19.  20.  9,  6.  10,  6.  7.  i4, 
6.  1 5,  7  ) ,  ubi  Samuel  et  Saulus 
sacrificabant  (1  Sam.  10,  8.  11,  i4.  , 
i5.  i3,  4 — 9.  i5,  21.33)  habi- 
tabantque  prophetae  2  Reg.  4,  3#,  | 
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ted  iJolorurn  qnoque  cultns  vigebat 
(Iodd.  3,  19.  Hos.  4,  i5.  9,  15. 
Am.5,5),  plenius  iiUrrnra  Neh. 
12,39,  rilya).a  i'Macc.  g,  a. 
Non  dircrsns  vidctnr  vicus  Jos, 
12,  a3.  Dent.  1 1 ,  3o  commemo- 

UtQS, 

v  :>.'•  cnBM"IM»  *  forma  rotunda 
(iktma  (rtd.  Hj)  a  Reg.  9,  35. 
Itunturiutem  hoc  vc,  ubi  singuli 
gvQtb  honiiocs  civesque  numeran- 
tor,  ut  lat  cqpo/j  genn.  A'o/>/: 
&•  16, 16:  nr/rab  -)B*  Gomerum 
lingtdis  capiliSus.  Num.  1 .  a  : 
^mH  "ttT^rS  omnes  masculos 
tecundum  capita  sua  i.  e.  viritim. 
V.  i$.  aa  22.  Cf.  wtf^  Iudd.  5, 
&  (.4pu<i  Rabb.  nHirjn  ip?s  valet 
«uqim  §u|gnlonimrcapituni7  Syr, 

'-^^^id.  abiccto  Lamed  pri- 

nuc  «ylUUe,    arab.  K>-\L>^    ubi 

•llcroxn  Lamed  abiecturo,   cf.  ToX- 
^tti  Matth.  27,  33). 

^J  rad.  inasit.,  quae  glabritiei  et 

ni«fi/a<M  sigaificatum  habuisse  vi- 
detor  (ut  plorimae  radd.  a  litteris 
^t  in  ordicntes)  ;  inde 

*}  e.  SuE  r£%  cutU  hominis,  a 
«ndiute  dicta.  lob.  1 6,  1 5.     Arab. 


5, 


■*i 


Csj 


\'l  fut  rir  c  VVaw  convcra,  £ai 

pr.m«itt  lmt9  ct  trans.  nudavU 
(*ic  radici  nbs  nudus  inde  calvus 
A^,  Bnde  mollidre  protmutiatio- 
n*  ^3  >  ftii  )  f  maxime  aorem  rc- 
njotis  cajiflKs,  -faciero  remoto  velo 
(«rab.  X>  abiccit  vestem,  velura 
^ktit  ruluunque  nudavit  mulier, 
KttAph.  rctexit  rem).  In  linguae 
Wirscae  osa 

i)  nudavti,  hinc  revelavit,  re- 
r*ii,  maxime  in  locutione  jtk  r&a 
5  aurtj»  alic  remotis  capiljis  nu~ 
wit,  retexit,  quod  faciunl  arcani 
Ndam  alteri  revelaturi,  hinc  cer- 
^rtm  fecU  de  aliqua  re ,  aperuit 


rem.  1  Sam.  20,  a:  pater  meue 
nihil  prorsus  agit  ....  r&JP  tf bl 
^:m -nij  quin  mihi  aperiai!  Vers. 
12.  i3.  9,  .5.  22,  8.  17..  Alibi 
sententia  paululum  diveraa  de  Deo 
lob.  36,  10:  aperit  aurem  eorum 
disciplinae.  Vers.  i5.  36,  16* 
Inde  translatum  eat  nto  !"£*  revela- 
vit  arcanum  Am.  3,  7.  ProV.  20, 19. 
Dicunt  ctiam  *^o  nh  revelavit, 
replicuit  librum,  ein  Bucli  aufschla- 
gen  Jer.  3a,  11.  i4. 

2)  nudapit  terram  incolia  i.  e. 
emigrapit  (arab.  iL>  et  J^  id.), 
idque  vel  sponte  a  Sam.  i5,  19 
vel  invitus  et  nolens  i.  e,  in  exi- 
iium  ductue  eet  a  Reg.  17,  23.  a4, 
i4.  a5,  21.  Am.  1,  5.  6,  7  cet. 
De  rebus  inarrimajps  Jcs.  24,  11: 
emigrauit  gaudium  terrae.  Iob. 
20,  a8.  Prov.  37,  a5. 

Niph.  1)  retectue,  nudatus  est. 
Jes.  47,  3 :  retegentur  verenda  tua. 
Ez.  i3,  i4.  16,  36.  a3,  23.  Etiam 
de  velo  remoto  Jer.  i3,  22.  — 
2)  rcpelaius  est ,  a)  de  hominibus 
et  Deo :  apparuit,  qg.  velo  remoto, 
i.  q.  nana,  sq.  bfcv  Gen.  35,  7. 
1  Kam.  *i4,  8.  11,  rcf.  Jes.  53,  1, 
ubi  scquitur  iy.  b)  manijestatus, 
manifesius  est,  de  rebus,  quae 
antea  latuerant  Jes.  49,  9.  Hos.  7, 1. 
c)  nuntiatum  est,  sq.  b  et  bfif  Jea. 
a3,  i«  1  Sam.  3,  7.  —  3)  depor- 
tatus  est,  pass.  Hiph.  Jes,  38, 12. 

Pi.  i.  q.  Kal,  ita  lamen,  ut  pro- 
prius  significatus  praevaleAt  i )  nu- 
davit,  retexit ,  ut  pedcs  Ruth  3, 
4.  7,  fundamenta  aedis  Mich.  1,  6. 
Sequitur  etiam  acc  veli  retecti  Jes. 
a2,  8.  47,  a.  Nah.  3,  5.  Iob.  4i,  5. 
Spcc.  a)  ffiDtt  mV  nV*  retexit 
pudenda  muUeris  1.  e.  rem  habuit 
cum  ea  Lev.  18,  8  sq.  20,  17  sq. 
Hos.  a,  11.  E  verbis  Lev.  )8,  8 
intelligitur ,  quare  retexit  puden- 
da  viri  dicatur  pro  rem  habuit  cum 
uxore  eius  ao,  1 1.  ao.  a  1 ,  in  quam 
scntentiam  etiam  dr.  retexit  stra- 
gulam  cius  Deut.  23,  1.  27,  20. 
b)  retexit  (Deua)  oculos  alic,  i.  e. 
14* 
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apcrnit,  mbnstfavit  ci  res  morta- 
Kbus  oteultas/  Num.  22,  3i.  Ps. 
119,  18.  b^r?  *|J»  aperlis  oculis 
(vir),  de  propheta  ftum.  24,  4.  16. 
2)  metaph.  revelavit  rem  occul- 
tam  Iob.  20,  *ft  arcauum  Prov. 
*  1,  i3,  prodidit  fugitivum  Jes.  i6, 

3 ,  dperuit  virttitea  suas  Detts  Ps. 
98,  2.  Jer.  33,  6.  n  V?  nVa  est  i.  q. 
'1  V?  nizja-m.  nVa  retexit  vclum, 
quodobveiaverat  rem  Thrcn.  2,  i4. 

4,  22  (ubi  ninil  inutanduin). 

Pu.  retectus  est.  Nuli.  2,  8  de 
Nioive :  rn  V^  rstegitur  sc.  *gno- 
miniose. 

Hiph.  n\*rf  et  ni*n  fut.  apoc, 
V>*i  deportavit ,  in  exilium  ab- 
auxit  2  Reg.  1$,  29.  17*  6.  11. 
1 8,  1 1  cct.   Mo.  paas.  fisth.  2,  0 

cet  V 

Hilhp.  1)  retexit  ae  Gen.  9,  «1. 
2)  revelavit  se  coralic.  Prov.  18,2. 

Derivv.  rti*,  £is.  raij,  JvV* 
et  nomm.  pr.  n^- *  >  ^"J. . 

H^3 ,   M73  chald.  revelavit  Dan.  a, 

22.  28.  29. 

Aph.  (morehcbraco)  *\xn  i.  q. 
hebr.  Hiph.  in  exilium  duxit  Esr. 
4,  10.  5,  12. 

n?S  i.  q.  nbia  emigratio. 

Tv?\  (fbrmae  litt^)  ttV^,  exilinm 
ArtVa)  GUo,  n.  jn\  urbis.in  mon- 
tauis  ludae  Jos.  i5,  5i.  2  Sam.  |59 
lfi.  N.  gent  est  2  Sam.  1.  c.  a 
forma  jft*i ,  ut  '•3  V^mzj  a  nH> 

Tvpb  f.  (a  rad  bba  v.  not  ctym.) 
i)  Bcaturigo  i.  q.  Va  no.  2.  Plur. 
Jos.  i5,  19.  Iudd.  1,  i5. 

2)  iecythm,  lenticula  a  rotun- 
ditate  dicta.  De  lecytho  caudelabri 
sacri  Zach.  4,  3,  conf.  2,  ubi  in 
masc.  ii.  Eccl.  12,  6  in  describcnda 
senectute  et  morte:  -fite  ^ttjfit  1* 

zntn  nV*  y-im  spsrr  Van  prrv 

antequarn  rumpatur  funiculus  ar- 
genteus,     e$  conleratur    lampas 


0*7*1  ?3  m.  plur.  pr.  trunci,  m 
ces,  a  volvendo  dicti  (v. l* 
hiuc  pcr  irrisioneui  idola 
3o.  Dcut.  29,  16  cet  in  v 
mulis,  ut  D^Van  nnK  s|tn 
aequi  1  Reg.  21,' 26,  TrfsVq 
idola  colcre  2  Rcg.  17,  1  2.  JU 
'att  *•  V»  0*2**  «fc:  oculo» 

in  idola  Ez.  18,  12.  Itmgitar 
aliis  nomiuibns  ab  idolorum 
toribus  excogitatis,  ut  Dnrptf 

^9f  i7>  ftiasin  Ez.  1 6, 36, 

3o,  i3,  et  maxhne  frequennW 
locutionibus ,  quibos  idoloroat 
tus  castigatur,  ut  fc^rta  C 
polluit  ae  cultia  idolis  El  a\ 

D^Vari  23, 37  cct 

D^H    m.    (a  rad.   thi)  tln 
paUium,    cni  quis  involffftf 
27,  27».     (Chald.  D^;  «V 
Inde  gr.  ^XojtitJc,  ^awc»  Z* 

]*tb3  Jos.  21,  27  Kcri  i.  q.  jHlf 

rilba  ,  scmel  nb  Obad.  20  (eJ 
mez  impuro)  f.  1 )  deportai»>% 
Uum.  2  Reg.  25,  27.  Jer.5v 
E*.  1,  2.  33,  21.  2)  cuiiect^ 
portati,  exules.  tVVir*)™*** 
Judae  Jcr.  24,  5.  '28/  4»  29,* 
4o,  1.  rtin^  n^a  de  Iaraefcia® 
lio  viwnte  Jes.  45,  i3. 

T\T?i  emph.  ^rjnbs  £  chsH.^ 
etnibs  n23  exules  Dan.  2,  &$t 

Esr*  6,  16.    Syr.  U^A^ 


n^a 


aurea. 


3)  giobus,  globuhum  colomna- 
rum  tyipitnlo.  1  Reg.  7,  4i.  2  Par. 
4,  12. 13. 


iu  Kal  inusit.  pr.  ghbcfi 
nudue  (cf.  nii)  apec  ca/*^ 
Arab.  ijb>  calvus  fuit  in  M 

Emollitum  hoc  cx  rad.  *• 
n"5[3 ,  transp.  est  p\n.  E*H 
occitientalibus  congruunt  &* 
slav.  gofy,  hoty,  nostr.  ^«W 
gehi,  glaciee. 

PL  rasit  capiit  Num.  6, 9- 
21,  12,  viruut  1  Par.  19»  *> 
a//    capillum    (v.    P«)> 
2  Sam.  10,  4.    Semel  ifltrao5* 
ai&s    (capHlum  barbajnqDc) 
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4tri4,  Metapn).  rader*  terram 
dkitur,  qui  cpm  ferro  Jlammave 
pcrvastat  Jes,  7,  20*  (  Chald,  n  V| 
rwit,  totoudit,  n^A  calvus,  ap. 
Ratomw  demonacbis,  pt  bohem. 

fu.  rasusesL  Iodd.  16,  17.  23. 

//i<Apa  1)  raait  ##  Lev.  i3,33j 
a)  a6r<ti(  ii*#  (cf.  Lgb.  p.  284 
lHtd)  caoc,  Nmn.  6,  19. 

|V\5  (fcrmae  |ViV5>f  rVnn,  JVJ9?) 
in.  fotaia  c  Jigno  ,  lapide»  atit  me- 
tillo  fcda,  cui  aliquid  iuscribatur, 
L  q.  n£,  ita  dictm  utpote  pura, 
ran.  varut  (v.  rad.)  Jea.  8,  1.  Ap. 
Talmudieos  yfiz  cai  spatiuw  cliar- 
tae  m  /jbroruiii  lateribus  vacuum. 

Pfur.  tr-^a  Jcs.  3,  23  specula, 
pr.  tabulac  s.'  laminae  ex  metallo 
p<>lito  factae,  quales  craut  specula 
a  ranliciibus  Hebraeis  ( Ex.  38,  8. 
lob.  3r,  18)  raorc  apud  alios  ctjam 
aniiquiUti*  populoa  rcorpt»  (v. 
Coinmeiit  jiostrum  ad  Jta.  ].  c. ) 
ciinjmjcstata,  plerumqiie  rotunda 
rt  mauubrio  mnuita.  Ita  Chald. 
Vutg,  Kinchi  in  Commcnt.,  Abar- 
bcwl,  Jirchi.  Conlra  LXX  (<**«- 
^y\  Jtmnm)  et  Kimchitis  vestes 
intdli«uiA.peilurida*  qs.  nudante$ 
cwpuj,  tf.  Scbrocder  de  vestita 
muH.  Iiebr.  p.  3n.  3 12. 

.*   1)  adj.  volubilis ,    versatilis, 

fc  tiIto  1  Reg.  6,  34-     ( Cf.  Es. 

*t.24),    2)  subst.  anntdus.  Eatli. 

1.  6.  Cani.  5f  1 4 :    an^  ""r^  VT 

t-rv:  D\tVsa  manus  eius  sicut 

an;;nii  onm,  ornati  gemmis  Tar- 

'«*i»i.  Nimirum  digiti  manus  in- 

nirvatae  anouli    figuram   referunt, 

Diigmsfutem  colorihus  tincti  cum 

gemmii  eojnparantur.     3)  circidus, 

regio  i  q.  ^m.     Spec.  d^tarT  Mft 

fa*  8, 23  drcutas  gentium,  et  xat 

*&W  Hrin  Jos.  20,  7.  ai,  3a. 

'"TrV!  (cHe  parag. )  3  Reg.  i5, 

29,  rhn  7*y»  1  Reg.  9,  1 1  voca- 

tar  regio  cum  viginti  urbibus ,  etsi 

Bunonboa,  in  tribtj  Naphtautarum, 

fwca  urocm  Kedeach  (ter  enim  oc- 

currit  p*r«  «Tj>)»    a  gentilibua, 


Pbnejrfcftua  nimirum,  vjcinia,  J14M- 
taja.    LXX-  9  Jl»*\<Wa. 

n^?3  f.  i.  q,  i«»}ra  no.  3  eiradus, 
regio.,  DTmbfiji  'nli^  regionea 
Pbilistaeorum  ios.  i3,  2,  rhb^J 
fiv^  ioel  4,  4,  TahXala  IdUi- 
qwiiov  1  Macc,  5,  i5.  ]7,");n  nlb^* 
i,  q.  YpZTi  ">2^  circului»,  ripa  Jor- 
danis,  ei  Ghdr.  Jos.  22,  10.  11. 
Eadem  fcre  regio  aignificari  videtur 
E*  47,  8. 

^  'A  (fontcs)  n.  pr.  oppidi  Beoja- 
iniuitaram,  ab  Ilierosolymis  «epten- 
triouem  ycrsus  siti  1  Sam.  2 5,  44. 
Jcs.  10,  3o. 

Pjba  (exilium,  exnl )  Goliaih,  gigaa 
cx  gcitto  Plrilistaeorom,  in  oerta- 
mine  singulari  a  Davide  ( 1  Sam. 
17,  4.a3.  21,  10.  22,  10.  Sir.  4a, 
5  )  iuterfectus.  De  1  Par.  20,  5  v. 
a.  vc  ^nvk. 


v% 


53  1  P««-  ^n^l,  aed  plur.  «MrjJ 

Gcn.  ag,  3.  8,  imp,  ih,  $'-&, 
semel  ia  Ps.  119,  22  volvit,  nt 
lapides  Gen  39,  3.  8.  Met.  sq. 
b^n  devolvit.  amolitus  est  ab 
aliquo  v.  c.  dedecus  Jos.  5,  9. 
Ps.  119,  22 1  sq.  b*i  et  t?  a  se 
devolutum  in  alium  transtnlit.  Ps. 

37,  5:  ^n^  rrVrj-i?  -^  devolv* 
in  Jehovam  viam  tuam  i.  e.  omnes 
res  tuas  Dco  permitte.  Prov.  1 6, 3 : 
V^,1?  ftlrn-ity  ia  Deo  permitts, 
quldquid  agis.  *  Ellipt.  Vs.  22,  9, 
ubi  poeta  inimicos  auos  fiduciam  iu 
Deo  positam  derisuros  ita  facitlo- 
quentcs:  WtJ^  Hi^-iftt  b»  de- 
uolvat  i'P8  auas  in  Deum,  is  scilicet 
eripiet  eum,  ita  ut  V*  sit  tertia 
persona  Imperativi,  vel  devolvit 
cet,  ita  ut  2:3  infinitivus  sit  pro 
verbo  finito  positus. 

Not  Genuinam  liuius  radicis 
latissime  patentis ,  quae  aonum 
globi  aliusvje  rei  rotundae  celerius 
ae  provolvejitia  imitatur,  potesta- 
tem  exprimit  germ.  rollen,  aeque 
ac   iUuil  onomatopoet.      Refertur 
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igitur  in  derivv.  a)  ad  res  rotundas, 
globosas,  rotantes,  ut  bab*  rota,  it 
turbo,  b^ba  annulus,  r?V«  volu- 
men,  Roile,  nbabs  crauium,  bbs 
stcrcoris  globulus,  bi,  nba  ain- 
pulla ;  b)  ad  res  graves ,  quac  vol- 
vunttrr,  ndn  feruntur,  uude  ba  lapi- 
dum  acervus,  D^nV:  trunci,  cau- 
diccs   (Kldtze)   a  volvendo    dicti, 


5 »  - 


bba  lapia  maior  (arab,  ji>  nego- 

tium  grave).  Usurpatur  etiam 
c)  de  aquac  fluctibus  se  provolven- 
tibus,  ut  germ.  et  angl.  queUen,  to 
well,  uude  pj  ,  D^j  nostr.  TVeUen. 
Ex  fertilissima  hac  stirpe  mono- 
syllnba  porro  profluxeruut  trilitte- 
rae  radd.   batf,    arab.  Jj>lf    b& 

unde  nbjjy  plaustrum,  et  tertia  ra- 
dicaJi  iu  iine  adiecta  obs  convolvit, 
Dri *  0;,i  lat  glomua,  glomer&vit, 
globttft ,  Klumpen;  eademque  tum 
in  liugua  hebraea  sororia*  habet 
liidices  b^a  in  orbem  ire  et  (pala~ 
tina  iu  gutturalera  vcrsa)  bnn» 
bTt,  bnfit,  b\t  q.  v.),  tum  ingen- 
tem  propaginum  viih  in  linguis  oc- 
ciJcntalibus  maxirne  \i\  graeca,  c£ 
xtXXio,  x/XXio  ( Valck.  ad  Herod.  7, 
i55),  xvXUo,  xvXtvSco  (obn),  xoA- 
Xoipy  xoXXuftog,  xoXXi§>  xvXXog  (cf. 
xoiXog  ,  xoXXvqu  (placenta  rotuuda 
-C2  ,  ct  abiecta  vel  in  fioero 
reiecta  palatina  tXXlo ,  ttXoj ,  ttiUio, 
tiXioj,  tktj,  ovXog,  YovXog,  YXtyyog, 
¥Xt%  et  iXiaoio  cet  Iat.  volvo  ,  lat 
med.  callua  i.  q.  galL  gallet,  caiUou 
(ba  *,  gcrtn.  GaUe,  GoUe  i.  q. 
Quclle,  queUen,  tvallen,  w&hen 
onomat.  kuUern,  suec.  ktda,  germ. 
inf.  Kaul  ( unde  Kugel). 

Ubi  res  aliqua  in  solo  asperiore, 
glareoso  devolvitur,  ut  sonas  oria- 
tur  radens  qa.  et  verrens,  radicibus 
littera  canina  asperatis  b"^a,  "na, 
T13  hoc  exprimunt,  quarum  pro- 
pagines  haud  minus  late  diflusae  suut 

Niph.  baa  plur.  siVia  fut.  ba? 
1)  volvi,  de  fluctibus  aquae  Aml 
5,  a4.  a)  convolvi ,  de  coelo  in- 
star  libri  convolvendo  Jes.  34,  4. 

PoaL  volutatus  est  in  sanguine 


i.  e.  sangttine  inqninatus.  Jeit  j 
Hithpo.  id.  a  Sam.  20,  12.  Sd 
volutavit  se  in  aliquem  L  e.  M 
in  eum.  Gen.  43,  18.  t 

Pilp.  bab*  i.  q.  Kal  no,  i.f0 
devolvit  Jer.  5i,  a5.  /uTApi 
babtnn  depoleit  ee  kostii  irnt 
Iob.  &o,  i4.  , 

Hiph.  fut  b^l  *o7w'f ,  dt4 
lapidcm.  Gen.  29,  10. 

Derivv.  v.  not  ad  Kal. 

y/3  m.    1)  etercue  a  forma  gtt 
dictum ,    i.  q.  \\£,  v.  rtcL  1» 

1  Reg.  i4,  10.    Arab.  aJl>  ifct 

auimalium  glabosum,  utctiodoo 
ovium. 

2)  res,  cauea,  nostr.  UmM 
cf.  ad  etymon  nao,  rnilt,  ■ 
bb«,  c  Suff.  ^bsz",  03r!r«fc 
propter.  Gen.  3g,  5.  UeuL  t%1 

18,  12.  Jer.  11,  17.  i5, 4.  Ratf 
det  arab.  «5Jbb-  ^  et  ^^ 

(  cum  Elif  prosthetico ). 

3)  n.  pr.  duoriun  virorum  (t 

gravis,  dignus,  ntj^l)*)»' 
9,  i5.  b)  ibid.  Vcrs.  16.  Nck 
11,  17. 

??3  m.  chald.  pr.  volutio,  dciaf 
vitax,  magnitudo  (v.  rad7  oot  | 
Kal).  Esr.  5,  8.  6,  4:  i:> 
lapidee  magni,  gravtt,  q1 
qui  volvuntur,  non  feruntur.  G| 
manice  per  iocum  magnae  * 
librum  volutandum  magii  71 
pro  nostri  aevi  more  in  mars^ 
portatilem  einen  IV&her  vocu 
Talm.  fitbba  omisso  |3«  de  W 
maguo  usurpatur  (Bux.tp.^3 

//3  m.  i.  q.  bba  no.  1.  */«rco» 
iniiium.  In  Sing.  semel  Iob.  rt 
la^i  n^;b  ^bbas  sec  ChaU 
Vulg.  recte:  afcilr*  stercut  sw* 
aeternum  peribit ,  cf.  de  hae  n 
paratione  ignominiosum  iuteii 
significantc   1  Reg.  i4,  10. 

Plur.   d^bbj  etercora  pr.  gW 
stercoria  Zeph*.  1,17,  spec 
E*.  4,  12.  i5. 
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wJ  (fbrt  stercorens)    n.  pr.  virl 
Vk  12,36. 

Q^3  bt*  &&*   convolvit.      Semcl 

le«itur  3  Rcg.  2,  8.  Vide  rad.  h\% 
ibiqne  notain  ad  Kal.  Oriuntor 
inde  nomin.  Oibi  et 

E«  m.  pr.  res  convoluia  ,  deinde 
maltria  rudie  et  informie  ,  non- 
dum  eUborata ,  ciiius  partes  nou- 
duoa  evolutae  sunt  et  expcditae. 
llaque  de  embryone.  Pa.  1 3g,  1 6. 
(Frcquentatiir  apud  Taluiudd.  dc 
qoacuuqne  re  noudum  elaborata  ct 
ptfferta  v.  Cbelim  12  §.  6,  et 
tr J7»fcrtnr  ad  homiiiem  rudem, 
Krke  Abotk  5  §.  7  > 

jM>3  q(1*dril.  iuttsit  cgnflatum  cx 

JW>  et  0JL>,  qtiae  utraque  radix 
dnrititi  vim  babct.    Iude 

« 12*3  adj.  quadrilitt  ditrwt ,    arab. 

*>»*l>  Irinc  sterilis,  proprie  de  solo 
duro,  kpidoso  (cf.  axt%>j>6s ,  sle- 
riiu  ,  dein  de  muliere  Jes.  49,  31, 
poet  denocte,  iu  qua  nemo  parie- 
turlob.  3,  7,  macer,  fame  ema- 
ciatus  (yerkungcrt)   i5,  34.  3o,  3. 

Jsj  rad  ia  Xal  intisit.    Arab.  Conj. 

III.  rixatue  eetcnm  aliquo,  maxime 
■  w  alca,  cuinpotaliouc  aut  in  hcre- 
difate  dividcnda.     [ta  hebr. 

tiuhpa,  exacerbalus ,  irritatus 
**t  (sJterratione).  Prov.  20,  3 :  Ao- 
««r*  ett  viro ,      desistere  a  lite  , 

•  * 

*!*r?  ^^"b^  omnia  autem 
•tutim  txacerbaiur.  Sq.  pers.  rei 
8f  ••  Dicitur  etiam  de  ipsa  Hte 
fcrridiui  exardcaccnle.  Prov.  17, 
i4. 


Tb-i 


*.*, 


quadrilitt  inusit,  arab. 

^XmL>  durut,  asper.     Inde 

*'?*  n»  pr.  1)  nonnullornm  viro- 
nim,  ut  a)  filii  Machir,  ncpotis 
Ifanassis.  Num.  26,  39.  3o.  Iiule 
Patronyu.  ^vskl  ludd.  11,  1.  12,  4. 


b)  Ind.  ii.  1.  2.  c)  1  Paralip.  5, 
i4. 

2)  c.  Art  n^ban  (regio  dura, 
lapidosa,  sec.  Gen.  3i  ,  4i  i.  q. 
l^ra  collis  testimonii)  Giieaditis, 
Palaestiuae  rcgio  transjordanensis. 
Proprie   regionem    montannm    de- 

.  aiguat  in  ansrrali  fluminis  Jabboc 
ripa  sitain  (Gcn.  3i,  21  —  48.  Cant. 
4,  1  )  cum  nrbe  cognomine  ( Hos. 
6,  8 ,   cF.  IndiL  1 2,  7  LXX,  qoae 

,  eadem  videtur  atque  tj£i  nton), 
ubi  hodieque  duo  montes  (D&che- 
bel  Dscheladd  ct  Dachelaud)  cum 
urbium  cngnomiuum  ruinis  repe- 
riuutur  (v.  Burckhardti  itin.  edit. 
gcrm.  II,  p.  599).  Transfertur 
dcinde  acf  intcgrum  illum  tractum 
montanum  A  rnoncm  inter  et  Bata- 
naeam  a  Gaditis,  Rnbenitis  et  Ma- 
nassitis  habitatum  (hodie  claLtt  et 

0^b=ut  ^>)  Num.  3a,  26.  29. 

39.  Deut.  3,  12.  Jos.  12,  2.  5.  i3, 
10.  11.  3o.  Am.  3,  i3.  Usurpatur 
propterca  pro  tribubus  Gad  et  Ru- 
ben  Ps.  60,  9.  108,  9,,  pro  tribn 
Gad  Iudd.  5,  17,  cf.  5,  16,  qitan- 
quam  ctiam ,  quac  est  in  talibus  in- 
coustantia,  1  Sam.  i3,  7  terra 
Gad  et  Giiead  iunguntur.  Semel 
adeo  Batanaeam  comprehendit  et 
usque  ad  borealem  Palaestinae  ter- 
niinum  patet  Ocut  34,  1. 

0i?3  *•  <!•  araD«  V^f  *edity    con- 

eedit ,  diecubuit.  Cant.  4,  1 :  ca- 
pilii  tui  eunt  ut  gregis  caprarum 
T^ba  nnft  WJbslD  quae  discumbunt 
in  monte  Gilead.  6,  5.  Pr.  discum- 
bunt  qs.  pendentes  e  monte  Gilead, 
c  latcre  cius,  v.  fp  no.  3.  (Hieron. 
4,  1 :  quae  aecenderunt.  LXX.  6, 
4   Complut   uv£ftrtoay9     cl.   ^jJL^- 

Conj.  II.  ascendit). 

D3  pr.  subst.  adiectioy  vumulue,  hinc 
part  accessionem  indicans,  ut  iT|^ 
(q.  v.)  1)  etiam  Gen.  3,  6.  22.  7, 
3.  19,  ai.  35.  3o,  i5.  35,  17  cet 
Vocabulis,  ad  quae  refertur,  prac- 
mittitur,  ut  lat  etiam,  his  tameu, 
quae  emphaseos  causa  iterantur,  111- 


tt 


216 


aa 


terponi  solet,  ttt  prenominibus, 
KV;  t»  &rtt  etiAui  ipsa  Gen.  ao,  5, 
Win  Da  VD3  etiam  smo  ore  a  Sam. 
17,  5.  Prov.  a3,  i5.  Gcn.  37,  34 
(cf.  Gramm.  $.  93,  1.  Lgb.  $.  191), 
verbis  Gen.  46,  4 :  Dl  ~i?N  *3:an 
nbaj  **  #**a/rc  descendam.  3i, 1 5l 
1  Sani.  i,  6.  Nonnunquam  etiam 
ab  initio  enontiationis  positum  non 
ad  proximum  vc,  sed  ad  aliud  re- 
inotius  refcrtur.  Gen.  16,  i3:  &jn 

•**n  •nrr»   ^n^n   o?n   ™*m  zic 

video  i. e. vi vo) « /*an» /?o#/  (Dei) 
vieionem?  Prov.  19,  a.  20,  ii. 
Jcs.  3o,  33.  [Idem  observa  de 
part  ?jfc  Jes.  34,  i4,  pn  Jes.  28, 1 9], 
Poet.  noununquam  pro  simpl.  1 
(c£  dan.  og  et)  Joel  1,  12.  Iud.  5^ 
4.  Ps.  137,  1.  Dl  —  03  et  —  et, 
tam,  quam  Gen?  24,  25.  43,  8. 
Ex.  12,  3i ,  ut  —  ita  Jcr.  5i,  12, 
adeo  ter  positum  Jes.  48, 8,  DJn  -  0a 
Gen.  24,  44.  "' 

a)  non  raro  simul  orationem  in- 
tendit,  adeo  (v.  cjdf  no.  1  ).  Prov. 
i4,  20.  17,  26.  Joel  3,  2,  c.  ne- 
gandi  particuk  ne  quidem  Ps.  i4, 3. 
53,  4.  2  Sam.  17,  12.  i3  (cf.  n* 
no.  3,  a). 

3)   Saepe   tantummodo  emphasi 
inservit  et  nonnunquam  reddipotest 
ubique  ,  profecto ,  imo  vel  proxi  - 
roum  vocabulum  cum  emphasi  pro- 
ferendum  esne  docet    Iob.  18,  5} 
Tjrv)   0<win    *tfa   oa    ubique  lux 
improborum  extinguitur.    1  Sam. 
a4,  12 :   najn  0?  rwn  vide,    imo 
vide    (fiehe,  siehe  doch!).    Gen. 
29,  3o:     et  amabat  Rahelam 
magie  quam  Leam.    Iob.  2,   10: 
bonum  acoepimue  a  Deo,  nonne 
cet.     Hos.  9,  ia:    nam  vae  ilUel 
Gen.  4a,  22.  Iob.  i3,  16.    16,  19. 
Jes.   66,   4.      Sic    O^ttj    0*    alle 
beyde,  uterque  Gen.  a7,45.*Prov. 
i7>  i5.   ao,  10.  ia.  1  Sam.  4,  17, 
>3  Ds  ad  unum  omnes,  alle  zusam- 
men  a  Sam.  19,  3 1.  Ps.  a5,  3.     0* 
nn?  nostr,  nun  gut  Gen.  44,  10. 

4)  ^-Oj  etianui,  sq.  Fut  Jes. 
i,  i5.  Hoa.  8,  10.  9,  16,  etomisso 


*3D  Jes.  49,  i5.  Ps.  95,  9,  Dr.cfc 
DJ  *D  Eccl.  4,  i4.  8,  la.        ^ 

5)  advcrs.  tamen,  sed, 
sq.  negandi  part  P».  iv^,  2. 
4,  16.  £2.  16,  28. 

SsQjI  «»  Kal  inusit  sorptit, 
bibit ,   i.  q.  chald. 

PL   poet.  transfcrtur  ad 
cursu  celcrrimo  terram  quaa 
rientcm.    Iob.  39,  a4:  f>l 
haurit   terram  i.  q.  accum 
abripit.  ( Eatidem  metaphoraL, 
quentant  Arabes  in  verbo  #  tj 

«t,  ut  \jo?>\p&%  v.Schuli 
h.  ].  et  Bocharti  Hieroz.  1, 
-i48). 

Hiph.    eorbendum  s.  bib 
dedit.  Gen.  a4,  1 7.    Iude 

«D3  m.   iuncue  pahuttris  st 
pyrue  nilotica  ,  ita  didi,  qoi 
morem  sorbet  et  bibit  (cf.  ' 
papyrue  Lucan.  4,  i36). 
11.  Jcs.  35,  7.    Conficicbmt 
^egyptii   vcstes,    calceos, 
varii  generis  vasa,   prseserosi 

-  vigia  (Pliu.  i3,ai— afi).  I 
3 :  Moa  nqn  arcula  s.  w'w 
expapyro.  Jes.  18,  a. 

IU3  n<l.  inusit.   cuius  Tcni* 

plane  neglexerunt  Etyradsp. 
est  abecidit,  cecidit  frondti, 

bores,  ut  aetbiop.  *K*J?!  et 

m   *    m 

<XtJ>»  Kamua  p.  353,  cf. 

fiH»  ^°r^j  ^n^e  ^uctnm  !) 

ramns,  baculus,  dein  ulna; 
translatum  ad  bellatores  fortw, 
bostes    arborum    insttr   c 


binc  a)  arab.  Jw>  et  sjr. 
atsc&fcr  /im/  miles.  Inde  vc. , 
mire  exercuit  interpretes, 

D*»1B3  m.  plur.   Ex.  27,  11 
forte8 ,    audaces.     Hieron. 
toree,  facessant  enim  vsgae  tl 
doctae  intpp.  coniecturae  (v.  ~* 
p.  aga),  et 
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*Tfi5  m,  pr.  baculus,  A  ampntando 

dictna  (  zab.  1v^*CL^baculus,  lit- 

tera  *i  inserta  itemque  ?  et  n  inter 
ae  pernmUtia,  chald.  ttp&niS)), 
deiu  ubia,  ut  nostri  institore*  in 
sericis  ycndcndts  Stab  pro  duoruni 
cahjtorum     mcnsura     frequenUnt. 

Iudd.  5,  l6.  (Syr.  I^^oo^cubi* 

tus,  nlna,    1,-^Q^,    fp^O^ 
id.> 

?%33    (ablactatus )  n.  pr.  m.  l  Par. 
24*  »7.    C£  itoa  n*a. 

?*123  m.  i)  actio,  opus,  bsns  aut 
malm  factum,  plenius  D^IJ  bw* 
Iadd.  g,  i6.  Prov.  12,  i4.  /cs.  3, 
11,  in  bonam  partcra  beneficium 
Pa.  io3,  2.  b  ibiB*  S^Efl  rependit 
alicui  actiones  a»  opera  ipsius.  Ps. 
28,  4 :  Dnb  obto*  atfn  Prov.  1  2, 
1 4 ,  sq.  b  *  Ps.  94,  2.   b  bMaa  oVuj 

itL  Pa.  137,8.  Prov.  19/  17,  aq.  b* 
Joel  4,  4.  —  2)  retributio,  Jea. 
35,  4.     Rad.  bfc*. 

H7lfi|  i.  q.  bifai  na  1.  2.  2  Sam. 
J9>  *7»  '«»•  ^g,  18. 

T123  ™k  ^nus-  prob.  i.  q.  *TO4  absci- 
<u/,  imde  arab.  ja+>  acatns  inge- 

nii,  et  j.-t^-  sycomorus,  a  aecando 
dicU  (v.  ©ba).     inde 

1TB3  (i.  q.  jiTB*  locua  sycomoris 
ferax)  n.  pr.  oppidi  tribus  Judae 
2Par.  28,  18. 


tea 


j3  fat.  bbi^  1)  tribuit,  praentir- 

tit  alicui  (bonnm  vel  malum),  sq. 
gem.  acc.,  altero  personae,  altero 
rei  ( cf.  graec  iv ,  xaxuic  noartetv 
Tiva).  1  Sam.  24,  18:  "»:nbm  nn«t 
rtaicrr  tu  mihi  benefecisti.  Gcn. 
5o,  i5:  omnia  mala  wbca  nujae 
ink  quas  ei  intulimus.  V.  17. 
Prov.  3,  3o.  3i,  t2.  Jcs.  6J,  7 ,  sq. 
b  pera.  Jes.  3,  9:  Mrn  Drjb  nbrj 
«6*  ipsis  mala  iaferunt*  Ps.  i37, 
8 :  nb  nboasj  n^nX^  *^  fl«o<l  m>£*# 


intulistk  —  2)  benefecit  alicni. 
Prov   n,  17;   itt;©:  bfci  aiAi  */>** 

benefacity  sq.  b*  Ps.  i3,  6.  116,  7. 
i'9>  17»  i4a,  8.  —  3)  retribuit, 
repenait  alicui  bonum  malumve, 
aq.  acc.  Fs.  18,  ai:  nim  ^:b^ 
'p.i£d  rependit  mihi  Deus  pro 
iuntitia  mea,  b*  2  Par.  20,  11. 
Ps,  io3,  10,  b  Pcut,  32,6  (nisi 
aliter  divisis  vocibus  nin^  bft 
etiam  b.  1.  acouaativut  personae  est). 
—  4)  ablactavit  iufantem.  Jea. 
28,  9  ( ubi  aVtTO  additur).  Jea.  11, 
8.  1  Rcg.  11*  20.  —  5)  matura- 
rit  fractus.  Num.  17,  23.  Intnms. 
maturuit.  Jes.  18,  5. 

Not  Signifioationem  primariam 
reliquarumque  originem  ei  cobae- 
rentiain  bene  iUustravit  Alb.  Schul- 
tensius  (ad  Prov.  3,  3o)  c).  arab. 
^c.  pr.  opernit  fomentis  ad  cien- 

dum'calorem,  fovit,  quae  fovcndi 
et  calefaciendi  notio  translata  eat 
a)  ad  iructus  maturandos,  b)  ad 
puerum  ablactatum ,  c)  ad  benefi- 
cia,  qnae  in  aliquem  congerimua 
quftusque  eum  quasi  fovemus,  nec 
a  veri  specie  alienum,  tale  vc. 
postea  etiam  in  malam  partem  ver- 
aum  e$se  ( v.  liga ). 

Ni.   pass.    no.  4«   Gen.  21,  8. 
1  Sam.  1,  22. 

Deriw.  btiM,  nb^4,  biaan,-  et 
n.  pr.  b^b.na. 

?533   plur.   D^?S4    oomm.   camslus, 

-  camela  (Gcn.3i,  16).  Reperitnr  hoc 

vc  in  omnibus  linguis  semiticis ,   et 

praetcrea  uon  solum  in  graeca  et 

lat. ,    sed  etiam  in  aegypt.  (  5fA- 

JIOVX,  (5AJUlOo7\)  et  sanscri- 

danica  sub  forma  kramila,  krami- 
laka.  Bochartus  (Hieroz.I,  p.  75  sq.) 
aliique  ducuut  a  hm  retribuit,  quod 
catnelus  animal  6it  pvr^ainaxov.  Ma- 
gis  probabile  fucrit,  b*3l  adoptasse 
vim  cognati  J^  portavit. 

rQ\  (^ui  camclos  possidet,  J.  qui 
camelo  vcbitur)  n.  pr.  m.  Num. 
i3,  la. 
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^K^&tf  (beneficiam  Dei)  Gamaliel, 
n.  pr.  iu.  Num.  i,  10.  2,  20.  7,  55. 

Q^23  rad.  inuait.  i.q.  WQS  (quod  vide) 
congregavit ,  coniunxit,  cumula- 


o  * 


vit,  cf.  a4>  cnmulum  adiecit,  auxit, 

et  iutrans.  cumulatns,   multns  fuit. 
Inde  Oa  et  Tmtt. 


»•  1 


V5fl3l  rad.  Hebracis  innsit^afc  v. 

^533  fut«  ^*3^  0  perftcit,  absolr- 

vil  Ps.  57,  &:  *bs  Tra  >»  Deua 
£{#*  perfioiet  pro  me  i.  e.  causam 
meam  aget  Ps.  i38,  8  sq.  152. 
2)  intrans.  desiit,  defecit.  Ps.  7, 
10.  ia,  2.  77  9  9.  (In  diall.  ara- 
maeis  haec  radix  utroque  siguifi- 
catu  frequeutissima  est). 

*")1J3  cliald.  id.  Part  pass.  "^ss  per- 
fectus>  absohUus  in  arte  vel  doctri- 
na.  Esr.  7,  12. 

"1233  Gomer  n.  pr.  1)  populi  borea- 
]*is  Japheto  oriundi  (Gen.  io,  2), 
a  quo  Togarma  s.  Armeni  descen- 
.disse  dicuntur  (Gen.  10, 3),  quique 
in  excrcitu  Magogitarum  una  cum 
Togarma  commemoratur  (Ez.  38, 
6  ).  Probabiliter  iiitelligcndi  Cim- 
merii  ( KtufitQiot )  Chcrsonesum 
Tauricam  cum  regiouibus  vicinis  ad 
Tanais  et  Istri  ostia  habitantes ,  in- 
cursionibus  in  Asiam  minorem  sex- 
to  antc  Christum  seculo  factis  famosi 
(Herod.  I,  6.  i5.  to3.  IV,  1.  11. 
12).  Apud  Arabes  huius  regionis 
populi  traiectis  Jitteris  vocautur 
*J»    undc  hodieque  Krim  proCher- 

soneso  Taurica,  et  fj£\  y<^  mare 
Cimmeiium de  ponto euxino.  Wah- 
lius  (Altes  und  ncucs  Asicn  I, 
p.  274)  coroparat  Gamir,  quod 
apud  Ariucnios  Cappadociac  iiotncii 
fuil.  2)  uxoris  lloseae  proplictau, 
mulicris    meretriciae    iios.     1,    3. 

(AppelL  j.  q.  -♦>  carboues). 


n^B3  (qnem  Jehova  perfeck)  1 
iu.  Jcr.  29,  3. 

Vl^lSW  (id.)  n.  pr.  viri  ex  optisaj 

bus    tempore   Jeremiae    Jer.  1 

■  10 —  12.  I 

]3  c,  Suffi  ^SS  oomm.  (f.  Gen.  a,j 
hortus  ,  maxime  arboretum  (| 
locus  sepe  munitus  et  protectot, 
rad.  ]:*).  Gen.  2,  8  sq.  pTjl 
viridarium.  Deut.  11,  10.  il 
21,  2.  ]^2  |3  hortus  Edeuitka 
Deo  plautatus  Gen.  3,  a4.  Jo3 

3,  etiam  OTiVk  ]s  28,j3.I 
8.  9  et  nvv)  ]i  dictus  Gcil  i3, ; 
Jes.  5i,  3.  '  Hortus  clausia  Q 

4 ,  12  figurate  de  muliere  (■ 
Plur.  tr**  Cant  4,  i3.  6,  2. 

nl3  filL  *-**.  0  foratus  etl,  fi 

abstulk,  surripuit.  (  Videtaf I 
tem   hoc   verbuin    denomiiuW 

easeabarab.  ^J^.  latns,  cbill» 

et  proprie  valere  ad  latus  p&* 
nostr.  auf  die  Seite  bringt%  m 
s^aJo-  multas  habet  signifiatfoff* 

notione  lateris  ductas,  nt  WJ 
latus,  duxit  a  laterc).  Sq.«ai 
Gen.  3i,  19.  3o.  32  et  jtf**; 
2  Sam.  19,  42.    Deut  a4,  ;.* 

21,  18:  nsto  ma3J  pa?''*1 

palea,  quam  turboauferHh* 
Part  pass.  cum  Jod  pang.^ 
Gcn.  3i ,  39.  —  2)  /V* 
graec.  xkhmir.  Gen.  3i,27:33 
Vjfc  fefellisti  me.  Maxime  $q- 
pr.Jefe/lit  cor  i.  e.  intellcrtna1 
cuius,  ut  xX^Ttreiv  voor  UoiW 
i4,  217.  V.  20:  -m;  2?f. 5 
7^b  ab  «^  fefelUt  Jacobu*  *tf 
num.  V.  26.  Vide  L.  cle  Die. 
Geu.  1.  c.  et  J0J1.  10,  24. 
Niph.  pass.  uo.  1.  £x.  22,  u- 
A>/  i.  q.  Kal  1 1  furatm ' 
Jer.  23,  3o.  2^  sq.  ^\fi)* 
2  Sam.  i5,  6.  Pu.  psss.  W 
1 2  :  tJSJP  13^  ^*«  furiitn  *• « 
ac/  ma  delatum  est  orficuiua  ' 
abscd.  iy  Geiu  4o,  i5. 

Hlthp.  jurtim  egit,  sq.  Gt^ 


:j 
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dia  aSam.  19,  4:  ttjn  ^sarjsi 
tjh  itab  sum  Di»a  eipoputus 
iUo  dii  furtim  ingrediebaiur  in 

urbem.  (Sjt.  W  i  ^l  «— OA^ 
subduxit  se).    Iude 

S33  m.  /»-.  Ex.  22,  i*  6.  7.   Iteui 

TQ3J  tyir/o  ablatum.   Ex.  22,  3. 

H335  (fartam)  n.  pr.  m.    1  Reg. 

Hi3£  tji  Aortes.  Jes.  1,  3o.  Iob.  8, 
16.  PJar.  nizs   Am.  4,  9.  9,  14. 

Rai  jx 

»>•}  f.  ii,  aecTnonntai  in  seqniore 
iicbraisaK).  Estb.  1,  5.  '7,  7.  8. 
Cant^  u.    Rad.  j:a. 

♦J^  racL  iiiusit  i  q.   arab.    r^   ct 

clnld.  n*  abscondit,  in  thesauro 
rtpoiuit '  Vicinae  radd.  sunt  S:3, 
j^=3lLrJ^99  TTJ2SJ,  et  transp.DDa, 

FjJJ  «tcstr.  m:*  1)  thesauri.  Eath. 
3>  9>  *>  7*  a)  dstae,  in  qnibna 
roerces  pretiosiotres    reconduntnr. 

E*.  27,  a4. 

|  y(*  chaM.  plur.  m.  thesauri,  ga- 
:e*.  Eax.  7,  20.  «*T33  ma  gazo- 
pbylacia*  Esr.  5,  17."  6,  "1.     Cf. 

••• 

lll*  nj.  plnr.  fi^3—  ga%ophylacia 
t^npli.  i  Par.  28,~ii.  (Termina- 
1,0  MT»  t|TT  i«  aliis  qnoque  voci- 
bw  dnldaeia,  nt  «p,  SJ5H,  obvia 
«*•  aLgb.  p.  5 16"). 

*-r  (**•£*>  U*)   P*-  ******    <>*- 

texitt  i  n.  arab.   ,.,».    tranalate 

fotexit,  ubique  de  Deo  hoinines 

/>n>tc«cntc,   sq.  £*,    ut  verba  te- 

gendj  f  r.  ij  no.  2",  a).  2  Reg.  20, 

*>••  n**Tn  V:>rj-i3j  ^nizai  **  />ro- 

''£*»  hanc  *urbem.  '  Jca.  37,  35. 

3**   6,      b^    2     Reg.     19,     34. 

Praet  -*ni:a,   In£  absol.  tia»  Jcs. 

3i,5.      '    -  '    ■• 

£*/>*.  futjr  i  q.  KaL  Jea.  3i, 


5.  Zach.  9,15  (sq.  £5),  12,8  (sq. 
•jys ,  v.  Tja  110.  4  \ 
*l!)eriw."]3 ,  ns5,  ny,  ft&,  rrwa. 

C|33    y.  chald.  F|3- 

}  ul33  (hortulanus)  n.  pr.  m.  Neh. 
10,  7.  12,  6.  Coinin..4  vitioaole- 
gitur  «nnsa. 

J  ^/il  mugiit  bos,  rad.  onomatopoe- 
tica  1  Sam.  6, 12.  lob.  6,  5.   Talm. 

id.   Syr.  tXsclatnavit,   vocifera- 

tus  est.  Respondct  gr.  yoato,  sanscr. 
gau,    maJab.  kof   pers.  j\S  9  ^b" 

£au,  ^a^  bos,  lat  ceva  i.  e.  vacca 
Col.  6,  24  fin.,  in  lingg.  germ.  Ko, 
Cour,  Kuh  vacca  a  mugiendo). 
Inde 

S17j  (mugiens)  n.  pr.  loci  prope 
Ifierosolyma.  Jer.  3i,  3g. 

y^?3  f<**tidit>it)  cumfastidlo  abie- 

cit,  respuit.  (Chald.  Itlipe.  pol- 
lutus,  impurns  fuit,  v.  b&\  no.  II, 
unde  notio  fastidii  derivari  potest, 
nimirum  pro  impuro ,  sordido  ba- 
buit,  cf.  Ont).  Saepe  dicunt  r^M 
nfij  ^lpps  anima  mea  fastidit  aliquid, 
Lev.  26,  11.  i5.  3o.  43,  sq.  Z  Jer. 
i4,  19,  et  sine  tz3c3  Lev.  26, 44. 
Ez.  16,  45. 

Niph.   abiectus  est    2  Sam.   1, 

21:    D^-iisa  7539  iwa  tnb   ■»»  rt* 

en///»  abiectus  est  clypeus  heroum, 

ut  bene  Vulg.  LXX  noogwy&lo&t]. 

Hiph.   i  q.    Kal    Iob.  21,  10: 

iw*  tfbi  ns^  iniuj  &o*  i.  e.  vacca 

£uur  concipit  nec  respuit  sc.  tauri 
scmenv  i  e.  abortum  non  patitur. 
Vulg.  bos  eorum  concepit,  et  non 
abortivit,  neque  aliter  Aqu.  Symm. 
LXX.  Malim  tamen  fere  taurus 
eius  init  vaccam ,  neque  abiicit  sc. 
semeu  i.  e.  non  frustraneus  est  coi- 
tus,  concipiuiit  vaccae,  ita  ut  in 
pnore  hemistichio  de  coitu  prospe- 
ro  et  fecuiidante,  iu  posteriore  de 
partu  felici  agatur. 

?3?3  (fastidium)  n.  pr.  m.  Iud.  9,  26. 
28.  3o.. 


Jtt 


^i 


l*  fastidium.   Et.  iG,  5:    barta 

TJttO:    cnm  faxtidio   animae  tuae 
I.  c.  ita  ut  te  ipaam  fastitiires,  i.  q. 
Tjr^a;  nou,   ut  alii  volutit,  cum 
fastuUo  yitae  tuae. 
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/3  fut  *i9^  increpuit,  ohiurgavit 

aliquem,  ut  pater  filium  Geu.  3 7, 
10:  V3K  ia  i*a«i  et  increpuit 
eum  pater  eius.  rlutb  2,  16.  Jcr. 
29,  27.     Gstr.  c.  acc.  et  a.    (Syr. 

P^id.    Acth.  ^^J    clamavit 

Afline  cat  arab.  ;l_>  mugivit,  alta 

voac  rogavit,  supplicavit  cum  ge- 
mitu  et  planctu).  Saepe  dr.  de  Deo, 
hoste*  suos  increpante  Jes.  1/,  i3. 
54,  g.  Pa.  9,  6.  68,  3i.  119,21, 
maxime  ut  eos  oompescat  et  abstcr- 
reat  a  conatibus  impiia  Zach.  3,  2 : 
ftttorj  *ja  rnrn  -i$;p  Dominus  in~ 
crepet  te,  Satana!  i.  o.  cobjbeat, 
ooerceat  te.  Mal.  3,  1 1 :  D^b  irnsi 
i3ha  eoercelxo  vobis  (in  vestriim 
commodum)  comestorem  i.  e.  ani- 
malia  voracia  et  uoxia.  2,  3:  *}rrt 
^H"^  Dob  1*1  **•*?*  increpaho 
vobi»  semen,  i  e.  vetabo  semini, 
ne  io  borrea  vestra  intret,  dene- 
gabo  vobis  messem  vestram.  Refer- 
tur  etiam  ad  mare,  quod  a  Deo 
incrcpatmn  exarcscit  Pa*  106,  9. 
Nah.  1,  4.    Inde  nyWQ  et 

n^yjJ  invrepatio,  obiurgatio  Prov. 
i3/  1.  17,  10.  Eccl.  7,  5.  Jes.  3o, 
1 7,  etiam  de  Deo  hostes  incrcpantc, 
iisque  exitium  paraote  Ps.  76,  7. 
80,  7,  mare  compescciitc,  ut  cxa- 
rcscat  Ps.  io4,  7.  Jes.  5o,  2. 


220  0) 

in  quo  haec  aignificatio  crebri 
scrjptor  tameti  priroa  co?iiu§_ 
intxmnsitive  uaua  esse  videtur 
pter  parouomasiam  verborum 

icVin. 

Pu.   ir>i  i<I.  Tob.34,ao: 
41^7^1   D9  commoventur  i.  a, 
cillatit  populi  et  pereunU 

Hithpa.  commotus  est 
Pa.  18,  8  et  2  Sam.  22 
fluctibus  Jer.  5,  22.  46,  7.  & 

Hithpo.     vacillavit,    tad$ 
ebrius.  Jer.  25,  16. 

®??.  (concnssio,  terrae  motns)sf 
montis  iii  montanis  Ephraioi,  JatJ 
3o.  Iudd.  2, 9.  Inde  ir>a  tyn** 
Gaas,  ilJi  monti  snbiectae.  fti 
23,  3o.  1  Par.  11,  32. 

DPya  (tactus  eorum)   n.  pr. 
36,  11.  16. 

C|3m.  (a  rad.  5)Ba)  1)  dorsu* 
2*.  **S|  ^y  supcr  dorsum  Lft 
per,  i.*q.  chald.  133  ir.  Pirt 
3.  —  2)  corpus.  Indetetfd 
(solo)  corpore  auo  i.  e.  cra| 
sine  uxore  et  liberia,  Ex.3i,l 
LXX.  povoq.  4 


ttf^a 


t)3  chald.  flfa.^  PJar.  pu  B»ftt 

tP&^N.  Dorsi  signiricatio«8# 
hebraea  ad  quaoilibet  sapolfe 
et  nominatim  latua  relats  si* 
latere  fltu_it  alae  siguificaiw.  I 
cundariae  sunt  radd.  med.  Noa|; 
arab.  ^ao*  declinavit  ad  k 

7S3 


/3  Pn  ferii*>  quassapit,  gcrm. 
stofsen.    (  Syr.  t^a^ccornu  pctiit, 

stofsen).  Deiu  in  coniugatienibua 
passivis  concussus,  commotus  est, 
pr.  Aao-  liius1  Jiergestofien  werden. 
Et  scuicl  ita  iu  Kal  Ps.  18,  6: 
V"lWt  ^lnt  icsani  concussa  est 
^/  contremuit  terra.  ln  loco  ge- 
miuo  a  6*in.  22,  8  lcgitur  Uitltpo., 


rad.  inusit  i.  q.  f^a  curt*afl 
flexus  fuit.     Indc   apnd  ArA 

qA^  ctlium,  palpcbrae,  it  paM 

fVeinrebe,  ab  inOectendo  <fc« 
Vide  plura  de  hac  rad.  ab  YXf* 
logis  male  tractata  Tbes.  p.  29* 

]P}.  c.  Sufi.  ^:ca  plur.  D^:w 

'     •   ••  •  •    a»  *  *  t 

(m.  rariua  Hos.  10,  1.  2  H<f 
39)    paimes,    et  planta  ptl< 
habejis,  maxime  w/w^  quae  tn 
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ubi  maiore  accnratioM  oput  vide-    •))  ^  pfrtgrinti8f  Aov#,f  d/,w. 


batar,  ut  in  legibut,  ]m|j  |^|  vo- 
catur  Num.  6,  4.  Iudd.  i3,  i4,  raro 
de  aliis  plantis  similibus,  ut  JB^ 
ft-yo  a  Rcg.  4,  59  palmes  agrestis, 
m  quo  cucumeres  agrestes  crescunt 
Creberrime  dein  simpl.  vitem  de- 
notat  Gcn.  4o,  9.  Jes.  7,  95.  a4,  7. 
3a9  la.  Iudd.  9,  i3  sq.  Vitis  ge- 
neroma  figiirate  designat  generosio- 
rem  hominum  iudolem  Jer.  a,  ai 
(cL  Jes.  5,  a),  et  contra  vitn 
peregrina,  vitia  Sodomitica  (  Jer. 
I.  c  Deut.  3a,  3a )  indolem  igno- 
bilcm  et  dcgenerem,  ad  posterius 
cf.  de  pomis  Sodomiticis  Jos.  bell. 
iudL  IV,  8  §.  4. 

PiD3  ra^*  iuusit-»   *•  %  **l  ineur* 


gena ,  homo  extra  patriam  d*+ 
gens.  Gen.  15,  i3t  Bx.  a,  aa.  18, 
3.  aa,  ao.cet.  Saepo  iungitur  syn. 
anftn  advena,  accola  (cf.  Mich.  in 
Jur.  mos.  a,  §•  38)  Gen.  a3,  4, 
opp.  rnTft  indigena  Exod.  10,  19. 
Jes.  5,  1 7  D^"U  vWentur  pastores 
nomadesque  peregrini  cum  £regi- 
bus  iii  tcrra  obcrrantes,  quales  o)im 
Hebraei  fuerant  iu  terra  Canauaea, 
et  RechabHae  erant  Jcremiae  teiu- 
pore.  C.  SiuT.  *pa,  *nj  peregrimis, 
bospcs  tuus,  eius  u  e.  in  patrk  (nou 
in  domo  )  tua ,  eius  degens.  Exod. 
ao,  10.  Deut  5,  i4.  a4,  i4.  31,12. 

"13  calx,  v.  -p*.- 
"13  catulus  Isonis,  v.  n*tf . 
fafu*  «i,   wor«  ^*W*.     Iude  I|a,    K13  (j.  q.  n^j  granum)  n.pr.  1)  uUt 


D^e». 

l23i  rad.  iuusit,  prob.  i.  q.  ^53  et 
AL    texit,    obduxit.      Iude   ana% 

"1£3  Gen.  $»  i4  pr.  picem  i.  q.  Itb 
iiotasse  suspicor,  et  n©i  *X9  intcr- 
pretor :  arbores  piceas,  reuinoeas, 
quales  sunt  pinus,  abietes,  cupressi, 
cedri  aliaeque  buins  generis  arbores 
fabricandis  navibus  adhibitae.  V. 
n*-i©3.  E  recentiorfbus  Bochartus 
(  Plialfeg  I,  4  )  et  Celsius  (  Hierob. 
3a8)  haud  uiale  spec.  xvnuotooov, 


Benjamin  Gen.  46,  ai.  a)  ludd. 
3,  i5.  i)  1  Par.  8,  7.  4)  8,  3.  5. 
6)  a  Sam.  16,  5. 

J   |3  rad.  iuusit  pr.  ecabit,  rasit, 

quamnotionem  plurcs  radd.  a  -U 
ordientes  prae  se  ferunt  radendi 
sonum  imitantes,  v.  "ins ,  tns#  ]*y, 
9na,  -ni.  Rciertur  ca  postea  ad 
asperitatem  ( v.  nns ,  b^a  ).   Arab. 

v^i^  scabiosus  fuit,    v^>»   scabics. 


syr.  |Oj.     lepr»,    tiostr.  Kr*t%e, 
hratzen. 


cupreeeum,  intelligunt,  ad  littera- 

rum  etiam  similitudiuem  non  teme-  ^ll  m.  ecabiee  9  fort  acabtei  quod- 

re  provecantes.  dam  gcnus  inalignuin.  Lev.  a  1,  ao. 

wmi^«!  i.             •  r  ,.            .  aa,  ^2.    LXX  xpwoa  uyota.   Vulg. 

nnB3  f   ,r.  m  6  br,  ^,   cd.»i  ^bie.  h,gb.                  7V 

nomcn  dein  ad  alias  matenas  ar- 

deutes  ti-anslatum  esty    spec.  sul-  2 "13    (scabiosus)    n.   pr.    l^   tribuni 

^W.    (Syr.  f^*^  et  ftbi&s  ,       '»iUtu«I>.vidi.a&u,,.a3,38.  i  P«r. 
^  x   ^  '11, 4o.     a)  colJis  in  vicinia  Hiero- 

sul-       solymorum  Jer.  3 1 ,  3o* 

*J3"13  »1.  D^"vi*is  m.  bacca,  a  forroa 
rotunda  ct  volnbifi  dicta.  v.  *nJ 
no.  5  i.  q.  bba  Jes.  17, 6.  In  tdisch- 

na  id.     Arab. 


arab. 


uade  o 


«6    - 


phure  illevit ,  chald.  «rj",")p3 , 
iennDi4>  «n-^ana  id.)  Geii^  io, 
a4«  Dent  29,  aa.  Jes.  3o,  33.  34, 
9.  IoU  18,  i5. 

"13   f.   Tf)/L   inquiUtou*    T.   nd.   -)U 


nhiina  Pi,  f.  guti*r,  /**»*  («t 


1 


n 
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gurgee,  Ourgel)  i  q.  }*ns,  ubi- 
que  tamcn  de  collo  extcriore  Prov. 
i,  g.  3,  3.  22.  G,  21.  (Sing,  n-on» 
legitur  in  Misclina,  Cholin  2,  4. 
3,3)- 

^^  jj  quadril.inusit  Cbald.ttnc*"}* 
argilla,  gleba,  »yr.  l^^js^,  *"tb. 

O        o 

ij*£>j>.  coetium  nigrum.     Inde 

tffla^a  (**  ^0  wgillaceo  habitons) 
Qirgasaeus  coll.  Girgasaei,  popu- 
lus  Canauiticua,  de  cuiua  sedibu*  ex 
ipso  V.T.  nou  constat  Gcn.  10, 16. 
l5,  21.  Jos.  24,  ii.  LXX.  cnm 
Josepho  Ant  i,  6  §.2  rtoytaatoq. 
Euseb.  in  Onom.  s.  v.  reoyaaei  eum 
trans  Jordanem  habitasse  tradit 

jj3  in  Kal  inusit ,  chald.  ayr.  arab. 
■t^jj  scabit,  rasit,  rad.  soimm  imi- 

tans,  cf.  onrj,  onn,  unrj,  nnn 

/o^arrw,  o0u;Li>,"  o^J^  et  * 
liuguis  occidentalibus  graUare, 
gratter  ,  to  grate,  to  scratchy 
kratsen.     Cf.  ad  rna. 

Hithpa.   scalpeit  ee  (testa)  ad 
pruritum  sedandum.  Iob.  2,  8« 


a)  beUum  sniit  c.  aliquo, 
Deut.  2,  5.  iq:  &z  -unn*! 
beUum  cum  iie  geras.  Comm.| 
24  insuper  additur  nqr£& 
nin^a  beflum  iniit  cum  Je&oi 
5o,  24.  2  Rcg.  i4,  to:  mannl 
r^l3  quare  lacesses  ad  poi 
provocabis  infortunium  ? 
Dan.  u,  io:  nteo-T*  irwl 
Au»  ^tfret  penetrabit  tuqi 
arcem  eiue.  Vers.  25: 
nonbsb  excitabit  ee  sarj 
pugnam* 

Deriv.  n*w. 

m3  f.    i)  ruminatio ,  cibui, 
ruminando  cx  imo  retrabit  u 


Os 

tum,  arab.  K— 


v.  radLTU 


rra 


in  Kal  inus.  pr.  o*per  fuit  (a 

radendo,  cf.  radd.  a  ^i  ordicntes), 
spec  de  asperitate  gutturis  i.  q.  n"T* 
no.  3  (unde  |ina  guttur);  refertur 
dein  ad  morositatem,  austeritatem 
proclivitatem  ad  iram,    arab,  ^«c 

irae  indulsit,    IV.  insticavit  v.  c. 

canem  (aram.v^,   -^  ,  •Vsfi^ 
irritavit,  cf.  germ.  kratzig,  gries- 
gramig  cJe  liominc  moroso). 

PL  n^a   excitauit  litenv  Prov. 

i5,  18:  jvio  srw  nzm  *p»  w-a- 

cundus  excitat  iitem.  28,  25. 
29,    22. 

Hithpa*  pr.  «*  sn«umj  excitavit 
ad  iram ,  ad  .  Htem ,  ad  pagnam, 
inde  1)  irritatuj,  ira  percitns 
#*/.  Prov.28,4:  3-\sn^  n-rtn  >td;3 
tt)  «#*•  observantee  irati  emni 
contr*  eos*   Dan,  11,  10  init   — 


De  quadrupede  ruminante  dr.j 
n^a  Lev.  1 1,  3  sq.  Deut  i4, 
ct*n-j3  -n$  Lev.  11,7.    a) 
niuit,  faba  a  volvcndo  et 
rotnnda  dicta  i.  q.  15*)3,   v. 
110.  ,5 ,  dcin  de  pondere  et 
Hebraeorum  minimo,  vicem 
cii  parte  Ex.  3o,  1 3.  Lcv.  2; 
Num.  3,  47.    18,  16.    Valde 
probabile,  Uebraeos ,  psjitcr 
Graecos  et  Romanos,  in  hic  « 
quae  s.  ceratti  fabis  usos  eutt 
adinodum  hodieque  hordeirij 
granis  utuntur. 


Vhi 


cstr.  )i"ia  m.  guttur ,  iU 
utpote  rauctim  raucosqoe 
edens  (  v.  nni ,  "^*  no.  3, 
(cf.  Pa.  69,  4).  Memorahir 
instrumentum  loquelae.  P^'11 
l49,6.  5,  IO:  03^4  »Tin8"l3j 
pultrum  apertum  est  guili' 
runu  Significautnr  sermonet 
aliis  hominibus  srpukri  pstcnt 
star  exitium  parantes.  Jcs.  51 
Xl^Xl  «"Jpt  aiama  gulturt 
plcna  voce ,  pleno  ore.  Qw 
voc-e  submissa  loquutitor,  kbiil 
tum  et  atiteriore  claosi  oris 
ntuntur  (1  Sam.  1,  i3),  <{m 
voce  clamant ,  hi  ore  apcrto  e  gi 
ture  et  pectore  verba  F^P^ 
Contemdm  dr.  de  exteriore  00D 
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nt  lat  guttur,  gula.   Jea.  3,  16: 

■pli  ffPl&j  gutture  in  aJtum 
erectosEz.  16,  11. 

JVH3  f.  hospitium,  rad.  *vw  no.  1. 
Jer.  4i,  17, 

1)3   rad.   in  Kal   inusit   i»  q.   *na 
— »  *       -» 

(q.  V;) ,  arab.  ;»>  secuit,  resecuit, 
segregavit^  it  comedit,  voravit, 
unde  sam.  ''Jjjfll^l  locusta. 

Niph\  i  q.  n?a  Niph.  na  a.  Ps. 
3i,  a3:  tpryr  na*o  viT-ua  excisus 
s.  exclusue  8um  e  conspectu  tuo, 
cf.  *m:  Ps.  88,  6.  i4  codd.  etiara 
Ps.  3j"  scribunt  vnU3. 

^S   (ad  formam  Tis)    vel  ^T13 
(in  terra  deserta  habitans,  cf.  arab. 

:.:>■  terra  sterili*  )  Gerizaeiis  ,  vel 
Girzaeus ,  11.  pr.  populi  in  vicinia 
Philistacaea  Davide  debellati,  1  Sam. 
27,  8  Cuethfbb. 

D^P»3,  ubiqne  D*na  *Vr  w*o/w  Ga- 
rizim,  mous  m  inontanis  tribus 
Ephraim,  e  regione  montis  Ebal 
sitns  (Deut  11,  29.  27,  12.  Jos. 
8, 33)  in  quo  post  exilium  templum 
a  Samaritanis,  domestici  cnltus  se- 
dvs  futura,  exstructum  est  (Jos. 
Arcb.  XI,  7  § .  2.  8,  §.  2.  4.  6 ). 
De  cod.  sam.  scriptura  DeuL  27,  4 
?ide  Comment.  nostr.  de  PentSam. 
p.  61.  Quod  ad  originem  attinet, 
C*T7$  nn  putem  proprie  montem 
Geri%aeorum  notare  ( v.  *ria  ) ,  ab 
iflius  gentis  colonia  quadam,'  quae 
ibi  forte  consederit,  pariter  atque 
Amalecitae,  Gerizaci*  viciui,  alii 
in  eadem  tribu  monti  nomen  (nft 
*prB*n  Iudd.  12,  t5)  dederunt 

IJl^  m*  securisy  a  secando  dicta, 
instmmentum  ligiiarii  Deut  19,5. 
20,  19.  Jes.  ioyi5,  Japidajii  1  Reg. 


^ 


j3  rad.  innsit  emollita  ex  -1*3*  (nt 

i*yr\  ex  nnfT  nssit)  asperitatis  vim 
habens,  maximedeso/o  asperotgla- 
reoso,  squarroso,  iti  quo  pes  sonum 
radentem  et  verreutera  edat,  iude 

arab.    J^    locus    glareosus,    jli 

glarea.  Inde  hebr.  Hfa  pr.  lapil- 
lus,  hinc  «ors,  gr.  trattsp.  JLdyPog, 

lat.  GLaRea,  etarab,  J^  lapidosus 

fuit  Kam.  p.  i4i2,    qnod  ductum 

o-  ^ 
est  a  nominej^.   lapides,    unde 

o  ~ 
etiam  Jy>.  locus  lapidoans. 


»     o    * 

6, 7.  Vocabala  cognata  sunt  rj'4^ 


0     o 


O       o  G.o  6     o 

o4rfD>  o^i-^^  cj^>  <*in 


secnris. 


713  a.7><?r,  morosus  {gr&mUvh,  grol* 
%*  grMig  dixeris  eiusdem  stirpis 
vocabulo  germanico  Prov.  19,  19 
Chctb.  nqn-b"j3  asper  irae,  i.  e.irae 
asperae,  iracundus  et  aspcr.  Omnes 
Verss.  exprimnnt  Keri :  nart  Vii  f 
quod  tamen  nimis  dilutum  videtur. 

^  v.  ini*. 

▼  r 

U  jjj   P*-  resecuit,   ut  syr.  ^rv^j 

et  arab.  j^..  In  V.  T.  semel  sq. 
dat  reposuit,  asservavit.  Zeph.  3, 
3 :  nj5Slb  ^^"JJ  fi<b  njhil  reponunt 
in  diem  crastinum.  Optime  ita 
LXX  ov/  vjiiUnovxo.  Vulg.  non 
retinquebant  ad  mane.  Cf.  r  bxtt 
Gen.  27,  36,  adde  ^->.  Cor.  1*1,871 
Pt.  D^a  (denom.  a  073)  ossa 
deronit.  Num.  q4,  8 :  comeUit  gen- 
tes,  hostessuos,  D"yn  &,^nTDJWi 
et  ossa  eorum  derodit  Hinc  trans^ 
late  £z.  23,  3'* :  ebibee  et  exsuges 
illud  (poculum)  ^-^n  .T»1»-in-n«i 
^^  fcsto  «um  roJe^  i.  e.  lambes,  ue 
guttam  quidem  viui  in  illo  relictura. 

^  vv  m-  0  °*  '•  ?•  02?,  sed  rarius 
et  nonnisi  poet.  Prov.  17,  22.  25, 
i5.  Plur.  Iob.4o,  18.  (Syr.  chald. 

Oo 

id. ,    arab.  ^j^  corpns.     Littera  r 


"M 
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et  dbilo  inter  se  perinntatia  vici- 

Go 

nam  est  Dt$4,  ***>  et  ipsura  Oaty. 

a)  corpm ,  ut  epad  Arabes.  6en. 
49,  i4:  tins  -rt»n  asinus  magni  et 
validi  corports  i.  e.  validus,  robu- 
atus.  Vulg.  asinus  fortis.   (Ita  etiam 


So 


Arabea  * ->  corpus  in  laude  iumenti 

ponunt,   ut  *  j>  (wi  equns  magui 

corporis,   ^^  ;Lr  aaiuua  validus: 

idemque  peculiari   adiectivo  ++/>- 

exprimitur.  3)  substantia  rei,  res 
ipsa ,  ut  t)X*  08 ;  ipse.  2  Rcg,  9, 
l3:  et  singuli  swnebant  vestes 
suas  eique  substernebant  D-U"*bN 
nib^afj  super  gradus  ipsosj 

0"13  chald.  os.  Dan.  6,  25. 

^5D"}3    (osseus)    n.  pr.  viri   i*Par. 

jn3  r«d-  inunt    Arab.  Qp>  &i*p*- 

gavit,  detersit,  vic.  rad.  tna  aliis- 
que  a  -tf  ordientibus. 

^"13  c.  Suff.  ■|3*]l,  cum  He  parag. 
n:^a  Mich.  4,  12.  Plur.  nisna  Joel 
2,  24 ,  cstr.  rtsna  Hos.  9,1  m. 
area,  pr.  locus  exaequatus,  com- 

planatus.      (Arab.    D*i,    ^j^, 

O  *»  o  • 

r\rf^*  *"•)•     Dicitur  a)  de  area 

ante  portas  urbium,  alibi  nh*l  dicta, 
1  Reg.  22,  10.  2  Par.  18, 9.  d)  uia- 
xime  de  area,  in  qua  fruges  tritu- 
rantur.  Ruth  3,  2  sq.  Iud.  6,  37  cet 
J"U  ninan  pruventus  areae  i.  e. 
fruges.  Num.  18,  3o.  Jes.  21,  10: 
^31fl  -  fa  fili  areoe  meae  i.  e.  o 
gens  patria,  quae  nunc  conculcata 
et  fracta  es,  ut  firuges  iu  area  solent. 
ParalL  *3Uho  tritura  mea.  Cf.Mich* 
4,  12.  i3.  Aiet.  de  ipso  frumento. 
Iob.  39,  12. 

Q  |3  pr.  radendoy  seabendo  contri- 

vit ,  comminuit  et  geueratim  com- 
minuit,  maxime  in  partes  grossio- 


res    (o£    SfM,   Jtift).*  Io 

*-JDD'->^>  arab-  U^>  * 
0^*,  unde  n&n^  polenta, 
Grutxe,  In  V^.  J.  aemel  ii 
Ps.  119,  20:  rr^jtrib  *tto 
comminuta  est  amma  mea 
derio* 

Hiph.  comminuit, 
Thren.  3,  16:  ■»:;$  yxm 
comminuit  glarea  dintts 
figurate  pro  conditione  Ii 
lestissima  et  infelicittimt 
infra  to"jj- 


f 
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l3  fut.  an:n  pr.  ecabU,  n 

plurima  verba  a  na  ordicntk) 

1)  a6ra**i  barbara  (utsjr. 
Jer.48,37,  sec.  nonmuloscot 
i5,  2   (v.  ad  3?nj).    Coii( 
xtfow,   scheeren.     Inde  a) 
ratim   delraxit    (cogn.  //,{ 
intrans.    careo  \    Jcr.  26, 
*^3T*"23n  nec  quidquam  u 
trahes  sq.  Jjq    Iob.  36,  7. 
p.*"J4  valet:  cUtraxit(< 
de  aHqua  re,  ita  quidera,  utj 
sativus  partb   detractae  oi " 
cj.  opp.  5j^D*irr  no*  2.  D«rf> 
i3,  1.   Ex.  5,  8*  19.  Ecd. 
Hinc  c.  acc.  diminuit9  prj 
de.  —  Ex.  21,  10.  Ez.  i(«i 

i5,  4:  bct  ^ftbrxn^iD  ^niw 

minuis   iniringis    pietatm 
Deunu    Sq.  b^  attraxit  l  M 
vavit,   recondidit  sibi,  fi* 
behaken,  cf.  D^l.  Iob.  i5, 8-J 
auscultasti  in  consessu  Dei 
JTODr]  ^J^JrfiJ  omnemqut  sapU 
atlraxisti.     Cognatus  est  / 
usus,  apud  quoa  c  j>  cst 

dcglutiit. 

/»*.  i.  q.  Kal  no.  2.  attraxil 

36,  27:  oio-^dq:  ^<"!  y.\ 
quam  attraxit&ijfrumtiizii 

guttas  aquae. 

Niph.  1)  pass.  Kal  na  a. 
c/<m  «#/.     Conutr.  vel  iti, 
detrabenda  diserte  notctur 
27,4.  36,  3,  velitoutsopf 
)»  9^33  detraliitur  (aliquid) 


TJ 


Nmn.  56,  3  fin. 
Uod.  5»  i  n  Levit  27,  18.  Hinc 
|  tmmwttnm.,    inferiorem  esse. 

DeriT.  rrtyiio. 


»* 


£  t)  rapuil,  abripmii,  everrit. 

tonomatopoetjci  quiddam  in 
a  ndkc,  tum  ia  littei  is  -tf ,  quae 
■Wi|  acabcndi  notionem  infe- 
nW,  v.  ad  rad.  a-tf ,  tum  iu  ayl- 
1P*9r\tL  rapere ,  raffen.  Arab. 
J^>  «rerrit,  adbsterait ,   ut  lutum 

■i.  Coaj.  1L  abstnlit,  asportavit, 
w  Jnmaa  partem  npae,  s*3r?"» 
fc>>  litaa  aquae    fluxn    exesum. 

W^  w<f%2  Tcrricuram,  aagena. 
pM.   et    Taijnud.    verrit,    syr. 

ft^  de  aqua  rea  obvias  aspor- 

fcfe).    Scanel  in  V.  T.  Iudd.   5, 

'T?  -*23  Kison  rivus 
LXX  ^l/avpfy.  Vnlg. 
a  eorum.     3)  eorri- 
*,   mde  q4-£»   pugna.      Vide 


1»  Rm  s 
•  »1  1 


•  »t 


i  J*«L   onomatop.   pr.   radendL 

T»*a^  eerrandi  similesque  sonos 
9    nt  guales  in  gutture  pro- 
,  ezprimenj,  cf.  gr.  aa/oio, 
,  OVQia,  Jat  sario,   sarrio, 
,  verro,  garrio ,   nostr.  zer- 
eeharren,  schuren,  scheuern, 
m  (t.  eiiain  nifij).    Spec 

*i  *«***,  rapnity  pr.  ita.nl  ter- 

^•^***  noatr.  serren.  (Syr.  et 

*£*V  Hab.  it  i5.  Prov»  ai,  7 
JS&p. 

a)  *erravitf  eerrd  dissecuit.  Syri 
Anbet  hunc  significatum  ecJa~ 

9/  in  Jbrma  cognata  ntt.    Inde 

jr  aemL     V.  PoaL 

>  g*rg*rima$rt$%  eonoe  raucoe  in 
Utre  produxii.  Cfc  arab. 


-  *  o  « 


1       qood  varios  aonos  gutiura- 

fcotat,   tnm  tiquore,  tum  voce 
ft*  ,     echl&rfen  ,     eehnarren  , 
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eehnarchen,  gurgeln,  yuoyaD^a), 
gargariser. 

4)  ruminapit  i.e.  cibum  ner  *•#/- 
fur  sursum  traxit  et  demio  man» 
ducavit    Ita  Fut.  ^  Lev.  11,  7, 

•rab.  mf>  IV  et  VTII,  syr.  «o^f. 
Potest  haec  forma  vel  pro  Kal  ha- 
bcri  chaldaiseante,  vel  pro  Niph., 
quemadmodum  Syrl  et  Arabes  for- 
mis  passivis  f.  rcflexivis  lioc  expri- 
munt,    pr.  ruminavit  sevum. 

5)  Nonimnquam  liaec  radix  de 
propria  sua  vi  remlsit  et  etiam  mol- 
liorem  volvendi  sonnm  exprimit, 
alibi  vicino  \>\\  propriam.  Ita  aeth. 

A/lOC»     volutavit    se,      ayr. 

k^^1'  9'  M\^^cuirns, 
et  in  V.  T.  na^a  pro  bsba  (ut  in 
Talmude  legitur)  grauiim.  Cf. 
TlS,  ^5*JS  etlat  eurrere. 

NipTi.  1)  corrasus  est,  de  opi- 
bus  ( cf.  vic.  -tf  Aj ,  quod  itidem  de 
quaestu  undique  collecto  et  corraao 
frequentatur).  Ita  haud  dubie  expe- 
diendum  Part  plur.  ninas  (foiniae 
chald.)  Iob.  20,  28  opeYcorrasae 
f.  q.  iil*!  in  altcro  hemistichio.  In- 
tegrum  comma  reddendum:  eva- 
nescet  proventus  domus  eius ,  opee 
eius  evanescent  die  irae  eius. 
2)  ruminavit.     Vide  ad  Kal  no.  4. 

PoaL  serra  dissectus  est.  \  Reg. 
7,  9.    CE  Kal  no.  2. 

Hithpo.  i.  q.  Kal  no.  1.  de  tur- 
binc  omnia  qs.  averrente.  Jer.  3o. 
23.  9 

Derivata:   nym,  ninna,  lini, 


»- 1 


^Vt  (3ec*  Simon.  peregrinatio,  hospi- 
tiura,  a  rad.  -na  i.  q.  w>  cf.  Gen. 

uo,  1 ',    fort  etiam  hydriae ,   arab. 

g  . 

%\j>>)  Gerar,    n.  pr.  urbis  quon- 

dam  regiae  Philisuteorum ,  patriar- 
charuin  tempore  Abimelecho  regi 
pareutis.  Gen.  20,  1.  26,  1.  bnj 
nna  pallis  Gerar  Gen.  26,  17. 

15     ' 
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JD~3  c.  Suff.  ^jyi  eontusum.   Lev. 

a,  i4.  16. 

tDT3  pr«  pepuXit,  rapuit  (ut  chald  ). 

In  Kal  spec.  i)  expulit9  ut  popu- 
Jos  ex  terra.  Ex.  34,  ik  Sed  boc 
significatu  longe  usitatius  est  Piel. 
De  inauimatis  Jes.  57,  20:  mts/»** 
aitn/  sicut  mare  impulsum%  quod 
quiescere  nequit  ieij-J  "PJp»  nizna«1 
B*ttl  cuiusque  aquae  hitum  coe- 
numque  eiectant.  It  abegit,  re- 
pudiavit  uxorein.  Part  pass.  mr^n* 
(uxor)  repudiata.  Lev.  21,  7.  i4. 
22,  iS  Num.  3o,  10.  E*.  44,  22. 
2)  diripuit,  spoliavit.  Ez.  36,  5: 
tob  nti"UB  wab  itf  **/»  (terram) 
diriperent  praedae  causa.   TD"Uiq 

b.  1.  est  infinitivus  formae  aramacae. 
In  derivatia  praeterea  3)  propulit, 
protrusit  fipctum,  v.  TD")J,  et 
4)  pastum  egit  pecus,  v.  ttJ"13B. 

Pi.  unj  expuiit,  abegit  c.  acc 
pers.  Gen.  3,  24.  4,  i4.  21,  10  et 
\&  loci,  ex  quo  quis  expellitur  Ex. 
11,  i.  Iudd.  11,  7.  1d  *:e»  «n* 
expulit  ante  aliquein,  i.  e.  ita  ut 
eum  fugcre  debeaa  v.  c  Deus  Ca- 
naanitas  aute  Israelcm  Ex.  23,  29. 
3i.  Iudd.  2,  3.  Pu.  vb^j  paas. 
Ex.  12,  3a# 

Niph.  1)  expulsus  est.  Jon.  2,5. 
2)  abreptus  est  aquarum  impetu. 

Am.  8,  8:  *V)*P3>  ttpytr\  ^"K? 
0*n2?q  abrepta  est  et  '  inundata 
ceufiuvio  Aegypti.  3)  impulsum 
et  commotum  fuit  niare.  Jes.  5yf 
20:  TD"VJ3  0*  /nara  impulsum. 

Derivatur  inde  v^Jtt  et  quae 
atatim  sequuntur. 

0"T[3i  m.  pr.  quod  propellitur,  pro- 
triiditur,  hinc  proventus.  Deut33, 
i4:  D*n*V  Tina  proventus  men- 
sium%  id  quod  singuli  menses  ex 
terra  promovent,  producunt  Cf. 
rad.  no.  3« 

• 

HO"13  £  expulsio  spec  civium  ex 
po&scssione  sua.  Ez.  45,  9. 

^  iBl3  (expulsio)  n.  pr.  Gerson, 
filius  Levi ,  auctor  leviticae  Gerso- 


nitarum  gentis  Gen.  46, 1 1.  Ei 
16.  Nuiu.  3,  17  sq.  lndc  pst 
nvn*  Gersonita,  et  colletU 
eoriitae  Nuin.  3,  23.  26, 5;. 

DD13  (expulsio  i.  q.  po^i) 
1)  iUii  Moaia  ct  Zipporte. 
22.   18,  3.     In  priore  loco 
buius  nominis  ita  alluditur, 
pareat  scriptor  illud  acceptsa, 
DU3  13  L  q.  D©  ni  peregriud 


©» 


(cf.  pS  i.  q.  0«),  quofeebsl 
ut  LXX  boc  etvmon  magnst 
declaraturi  FqQGuu  ponereul  1 
Levi,  qui  alibi  ]*ITD"»1  «pp«ft 
q.  v.  3)  Iudd.  18,  So. 
8,  2. 

>,«yr.W 


IrlVii  (poua, 

n.  pr.  Gesura,  Syriaetri 
mai  regi  parena,  curns  filu 
des  in  matrimonio  babeba! 
3,  3.  i3,  37.  i5,8.  Everbii| 
.  2,  23  coltigas,  Gesummm\ 
Gilcaditidis    quaerendam 
Gesuraeos   non   diversot 
b^^vrs ,  dc  quibus  statifflH 
agetur. 

*"M0  3  Gesuraeus,  N.gent 
piJiad  radicea  Hermonfft 
Maacham,  a  septenuiotf W 
et  Af gob  provinciae  degeafc 
bua  quidem  terrae  stitctstj 
ita  tameu,  ut  Hebraeomfi 
non  pareret  Deut  3,  i4* 'fl 
i3,  i3.  1  Par.  2,  a3,  ct| 
Hodieque  in  i!la  regione 
pons  (  Dscbiar  beni  Jakub)j 
Jordanem  traiiciunt  2) 
viciniaPnilistaeae.  Jos.  i3,2. 
27,8- 

DtfS  in  Kal  inusit  pluU% 

vehementius,  giefsen. 
Hiph.  pluere  iussit  Jer. 

OOa  m.  pl  tnrt* ,  cstr.  ^wh 
pia  vehementior ,  imbir, 
")D53,  quod  qiuunvis  P^UJ^} 
Incie  fica  n&B  Begenguu  A 
1 ,   et  ^0X3  Qt\  Iob.  07, 5. 


«  * 


»» 
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m**  «  epitlietis,  nt'  Mlj  D«?$ 

>  H«g.  iS,  45,  S|Dto  a  Ea.  i3,  i  i. 
9.  a)  n.  pr.  m.  Neh.  a,  19.  6,  1. 
■,  qned  et  »«ja  scribitur. 

>  id.   a  SuflF.  toidi  .  Es.  aa.  a4. 

§  c  Sutt  WQTO ,  ftottpj)  cliild. 
prpus.  Dan.  4,  3o.  5,  a  1 .    ( Syr. 

arab. 


m 


^U»  id.    C£  ad 


*pr.  Gosen  1)  Aegypti  regio, 

tqm  Hehraci  inde  a  Jacobi  tein- 
•e  nsqae  ad   Mosen    (i.  e.   per 
ffingentaa    et    triginta    annos) 
Gen.  45,  10.  46,  a8. 
47,  37.   5o,  8.  Exod.  9,  26. 
huiua  regionis  nomen  aGrae- 
geograpliia  nonqnam  com- 
,   de  aitu  eiua  in  varias 
abierunt   interpretes   et 
geograpbiae     scrutatores. 
^  satia    exploratum    videtur, 
itiden  appellatam  esse  infe- 
^Aegypn"  regionem  ab  oriente 
ii  Petusiaci  Heliopolin  intcr  et 
OBoHlaui  sinus  finem  sitam.  £t 
qaridem  eiua  sitna  a)  non  pau- 
V»  T.  loeis  baud  obscare  signi- 
-  V.  Gcn.  46,  39.  Ex.  i3, 17. 
7»ai.  Accedh  bJLXX  inter- 
«nctoritas,    qni  Jujs   bene 
r«w>  lAqaptaQ  Gen.  45, 
ttHJBflSftfr  *oA<£  fr  yg  'Paptoajj 
*L    AHarnm  sententias  rccen- 
jn  Tbea.  p.  307.     a)  nrba 
ngwue  vicina  in  montanis  tri- 
.    *"W   Joa.   10,  4i.   11,  16. 

W  iid.  nxnait  Syr.  vaa^  blan- 


mJ. maaiL  Syr.  i^ai^ 

*  demakiL    Indc  mti*  (blanditia) 
pr.  jb.  Neh.  n,  aV 

i  rad.  innsit    Arab.  ^*>  non- 

•»  struxit  (pr.  iunxit,  cf.  itfp), 
ta  andax  init,  ai  qcndem  pontem 
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atruere,    maxime  in   bello   et   nbf 
flumen  rapidum  est,    viri  audacis 

est  et  strenui.    Syr. }  a^  id,    Inde 

ODJ)  nd.  nonnisi  in  Piel  nsitata 
palpavit,  palpando  quaesivit,  c. 
ace,  Jes.  59,   10     (Arab.   .1^. 

aram.  «-*s^et  •-•s^s  id. ,   sed  ple- 
rnmqne  trop.  exploravit    Vic  est 

03  (contr.  ex  n%,  ad  formam  nz% 
na,  pro  nj£  a  rad.  -j^)  pl.  nin*  f. 
i)  toroular  ,  vel  potiua  cqpii,  iu 
qua  uvae  pedibus  concnlcantiir,  uii- 
de  succus  uvis  extortns  in  laoum 
torcularem  (Sj£)  iuxta  positum 
destillat  Joel  4,'i3.  rw  Sftl  cal- 
cavit  torcular  Neh.  i3,  i5.  Thren* 
i,  i5. 

q)  n.  pr.  nrbis  Phiiistaeorum,  in 
qua  Goliath  natns  eat.  Jos.  i3,  3. 
1  Snn.  6,  17.  ai,  11.  1  Reg.  a,  39. 
4o.     Inde  patron.  *ni. 

3)  ^Bri  ru  ( torcular  pntei  )#  est 
oppid.  Sebulonitarum  (c.  He  locali 
^DH  Mija  )  Jos.  1 9,  1 3 ,  Jonae  pro- 
phetae  incuimbulis  celebratum. 

'  4)  ?to»i  ni  (torcular  mali  gra- 
nati)  oppidnm  Danitarnm  Jos.  10, 
45. 

*T]i  Gathaeus,  N.  gent.  a  ni  no.  a. 
a  Sam.  6,  10.  11.  i5,  18"  Inde 
fera.  rr»ni  Ps.  8,  1.  81,  1.  84,  1 
instrtunenti  musici  genus,  vel  Ga- 
thitis  familiare,  vel  qs.  ImXrpior, 
nimirum  tempore  vindemiae  car- 
minibus  vinitorum  adhibitum. 

^?5?  .  (dno  torcularia)  n.  pr.  oppidi 
Benjaminitarnm.  Neh.  11,  33. 


nrj3  Gen.  10 ,  a3  n.  pr.  regionis 
Aramaeornm,  cniua  nnea  prorsus 
ignorantur. 


15* 
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Daleth  (n^j),  qnarta  alphabeti  lit- 
tera,  ubicifrac  locum  tenct  i.  q. 
quattuor,  Nomen  pprtam  de-: 
signat,  ad  cuius  similitudinoia  an- 
tiqiussima  huius  littcrae  figura  ex- 
prcssa  fuisse  videtur. 

Sono  vicinum  est  Daleth  1)  den- 
talibus  durioribus,  ut  D,  n,  qui- 
buscum  haud  raro  permutatur,  v. 
*»*  MO,  P|B»;  bl»,  bna,  ^; 
P13 ,  pna.     Rarius  transit  etiam  in 

?f  ▼•  ?!$•  ?)  wWlan4»  *#  <*e  W 
v.  infjra. 

tfl  cbuld.  i.  q.  hebr.  fir  et  natT  A*w, 
Xoc,  fem.  et  neutr.  (afibi  Tf*  ,  rm  ). 
Dan.  4,  27.  5,  6 :  «rjb  fiH  hdc  ad 
iliud,  inviccm. 

^yi^T  tabuit,  liquefavtu*  est,  hinc 

languit.  (Tabescendi  s.  contabcsccn- 
di  sigoiBcatuB  late  rcguat  in  verbis 
cognaiia,  ut  a-pj,  Mi,  a^,  nvj, 


piscatorcm  notat)  quum  purum  sit 
(a  rra? ) ,  K  Jittera,  a  compluribus 
msptiV  omissa  notante  Masora  est 
mater  lectionis  redundans,  ut  in 
DONbfc  2  Sam.  11,  1. 


T    I 


~  £ 


fi 


syr.  00?,  arab.  v^j  v^*  et 
varie  tum  ad  languorem  acgroti 
sanisve,  tum  ad  pavorem  transla- 
tusest  Primaria  notio  est  liquescen- 
di  calore,  zersohmelzen,  zcrflielsen, 
cf.  3*T«  Ex  Hnguarum  stirpe  indo- 
germ.  confero  pcra.  vU>  calor, 
^JCilj,  .^tftf  ealeisoere,  accendere 
=   &unTO),    o0u-^Lj    tabescere, 

sanscr.  tapa,  lat.  tepeo.  Vic.  est  t^- 
x(tit  ajji. )  Tribujlur  oculo  contabe- 
scenti  prao  moerore  Ds.  88,  10  ^v. 
tfuj*,  n^a),  aniraac  (^D^)  Jerem. 
31,25,  ipsi  homiai  3i,  1.2.     Inde 

SlSMl  f.  pavor ,  timor  (male  enim 
Simonis  vel  in  recentissima  edit 
soliicitudo,  moeror),  a  liqneseendo 
dictus  (v.  ODfc).   Iob.  4i,  i4.    £t 

^  w4J*7  st  cstr.  1*13^1  m.  tabes,  con-t 
tabescentia  auimae  Deut.  28,  65 
(cf.  Jer.  3i,  25). 

ittil  i.  q.  Jn  piecis.  Neh.  l3,  16. 
Kamez  in  hoc  voc.  (ubi  piscem,  non 


y^Fl   pr.  i.  q.  3*0  liquefactus   fuit, 

gr.  tiJxw.  Refertur  ad  pavorem  ct 
metum  (tfc  3tt,  30»),  inde  timuit, 
metuit  Jer.  17,  8,  sq.  acc.  38»  19. 
Jes.  57,  11,  p.  Jer.  4a,  16;  it.  ^ 
pers.  cui  metnimus  1  Sam.  9,  5. 
10,  2,  et  J5q  rei,  propfer  quam 
metuitur  Ps.  38,  19.    Indc 

3H/J  (timidus)  n.  pr.  hominia  Idu- 
maei,  pastorum  principis  in  aula 
SauH  1  Sam.  21,8.  22,  9.  Ps.  52, 
2.  In  Chcthibh  1  Sam.  23,  18.  22 
cst  ^Pto  ex  pronuntiatione  Syrorum. 

fi^/l  f.   i.  q»  ^^C\  PWOtp  ti**>r, 
.    eollicitudo.    Ez.  4,  16.    12,18.19. 
Jor.  49,  23.  Prov.  1 2,  25. 

T$y\  fwt-  ^VP  **oc#  *H-  Pt*  ,8, 

1 1  volavit ,  de  veloci  avium  rapa- 
cium  volatu  Deut.  28,  4o.  Jer.  48, 
4o.  49,  22,  de  numine  Ps.  18,  11: 
mn  ^5D.5""b!J  NT1")  et  volabat  su- 
per  alas  venti.     (De  2  Reg.    17, 

21  v.  ens).    InderrH  et 

nX*l  f.  tantummodo.  Lev.  11,  i4 
(njun  in.  k>co  gamina  DeuC  i4,  i3 
est  r:N"j,  quaoquam  per  erro- 
rein  librariorum)  avia  quaedam 
ropax ,  caque  celtriter  voians. 
LXX.  ytt//.  Vulg.  milvue*  Cf. 
Bocharti  Hicroz.  T-  II,  p-  191« 

7X1!  v.  T&ttv. 

—   T  T  -|  1  • 

"Ifi^l   v.  "117. 

3^1  et  3  1*1  masc.  epicoen.  ursus ,  m 
lcnto  incessu  dictus  (v.  rad,  ^2*7) 
1  Sam.  17,  34.  36.  37.  2  Sam.  17, 
8.  Prov.  17,  12«  Hios.  i3,  8:  2? 
blSttf  ktsk«  (i.  e.  ursa)  catulis\or- 
batus.    Pl.  D12H  f.  ursac.    2  Reg. 
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53» 


i.  >».    (Arab.  ca>9    iU>  ursus, 


«a\ 


cbali  id.  Dan.  7,  5. 
PJ  rad.  inusit.   i.    q.   arab.    l^ 


divulgavit.       Chald.    rrsO    contn- 
mclia). 

tinia15!  f.  1)  apie  Jes.  7,  iH,    plur. 
D"nin   JuU.   i4.  18.    IV   118,  ia. 

Syr.  ?Z$a:=>7    apis,  vespa.     Arab. 


»  » 


tOfnJ  pr.  languit,  tabuit  vic. 
tdiri  ijn  aliisque  quaa  ibi  Jauda- 
imus.   Iwte 

t 

<r'i  o.  languor,  quiee,  poet.  de 
Mtf.  Scaiel  Jcgitur  Deat.  33,  s5 : 
9P"J7T3  ai  vil*  tua,  ita  more 
ba.  Vaig.  *meclus  tua :  non  uwle, 
ri  rtvmofl  spectas ,  aed  senectus 
Ruiu  rccte  vitae  opponi tur.  A  liud 
udiu  fadioj  vestigium  liabcs  in  n. 
r.  Jfijr;:  ( aqua  quietia ). 

J!T,  arab.  u)    l)    pr.  lente   et 

avir  ineeuit,  reptavit,  rad. 
oon»iopoeL  ut  no*tr.  tappen,  gall. 
aaacr.  Propwquuin  estSjDD,  de 
■i  *d  cekre  iaceaaa  osurpatum, 
nod  noi  verbo  deminutivo  trip~ 
r/a  eipriminius,  cf.  praeterea  ana 
ade  rm,  gr.  <ndfiu>.  Alibi  ca£ 
w</.  nginficatu  Scmitae  frequen- 
mt  truuB.pa/,  v.  ad  rad.  Dia. 
sdc  21  Hfsas.  2)  perreptauit,  de 
^itrtatore,  hinc  aimpl.  obtrecta- 
1*.  unde  nsi,  cf.  p:n  et  jftn 
r^  3)  de  Hquoribua  ieniter 
w«,  nt  de  vino  Cant.  7,  10. 
i •  df  b.  L  sub  vc.  pof. 

1 t  (rad.  aa*r  no>.  2  )  obtrecta- 
»,  columnia.  Vra-t  flPXto  calum- 
**»  »parsit  NonT. '  i4,  *36.  Prov. 
Ot  il  Qui  sequitur,  genitivua 
'»  habct  tam  activam,  v.  c.  Ps.  3 1, 
4 :  2*21  nsn  Wa«  ^3  nam  mul- 
»m  audio  obtrectationee  ,  Jer. 
3,  10,  qaara  paaaivam  Nunt  i3y 
'•  H.37.  Gen.  37,  2.  Prov.  a5, 
'•  3*en  Kb  •nnaii  (itaut)  in- 
tua  nunquam    a    te  receaat. 

rab.  y^>  furtivua  obtrectator, 

•  cahininiaa  spargit.      Syr.  V^ 

w,  rumor,  et  «A^l  rumoreiu 


6c 


__p  collect  examen  apiura,  vespa- 

rum,  qs.  exagimen,  nb  exagendo 
v.  12*7  nn.  2  •  ut  agmen  qa.  agimen, 
itideni  ab  agendo ).  Hcbraeura  au- 
tem  vc.  eat  nomeu  unitatis  a  deper- 

Go 

dito  ni3|  =   -p.     2)  n.  pr.  pro- 

phetisaae  Israelitarum.  Ind.  4,  4.  5. 

5,  1. 

[*QTf  chald.  sacrificavit,  i. q.  hebr. 

mt.  Esr.  6,  3.  Inde  niia  altare, 
et 

na1?  pl.  ^ria'7  chald.  eacrificium. 
Esr.  6,  3. 

D^S^a*5!  m.  pl.  3  Reg.  6,  »5  Keri, 
etercora  columbarum ,  honeste 
dictum  pro  Dni*»  ^"irr»  ut  est  in 
Chetiiibh,  pr.  fluor,  proiluvium 
columbarum,  a  verbo  HZ?,  rif-?  = 
.ifif? ,  a^*7  uuxit,  cf.  Qivfia  yaoroog, 
iiuQQOia,  alvi  profluvium. 

"j^a-j  m.  i)  adytum  templi  Salomo- 
nci,  alibiD^np^  unj?  dictum,  1  Reg. 

6,  5.  19  — 22."  8/ 6.  8.  2  Chr.  3, 
16.  4,  20.  5,  7.  9.  Hieronymua 
vertit  oraculum ,  oraculi  aedetn  ( a 
-\21  locutus  est) ;  aed  vix  dubitan- 
dum ,  quiu  pr.  ait  pare  poetica  i. 
e.  occidentalis  (v.  taiiinN  no.  2), 
recte  observante  Car.  Ikenio  in 
dissert.  philol.  tbeol.  P.  I.  p.  21 4. 
2)  n.  pr.  oppidi  tribus  Judae,  alibi 
Kirjath  Sepher  dicti  Iud.  1,  11. 


Tj  J^J  n<^'  innsit.   prob.   i.  q.  pSi 
adhaeeit,   et  trana.  coniunxit,   v. 


^B 


(  vic.  iat )  coegit  in  massam, 
maxime    rotundam.      Inde   arab. 
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0^>,  &*>   globulus  stercoris   (cf. 


^), 


KU5 


XL 


y» 


PLj 


stercus, 
&U>,  WjO  buccclla  rotunda.     Iude 

•"fr?/J  f-  »*•  consfr.  n^a?  pl.  tnr2pj 
placentae  c  ficibus  arichs,  quae  iu 
wassas  coguntur,    gr.  nuXudrj  (ex 

Kr£:n,  )A^a?>  abiecto  Daleth 
i  Saun  a5,  18.  l  Chr.  12,  4o,  ad- 
dito  D>:etn  a  Reg.  20,  7.  V.  Celsii 
HierobotVT.  II.  p.  377  —  79.  J.  E. 
Faber  ad  Harmari  Observatt  I, 
p.  £89  sq. 

n^a^  Ez.  6,  i4  haud  dubie  vitiose 
scriptuin  pro  ilVx^,  quod  est  oppi- 
durn  in  Palaestinae  fiuibus  septen- 
trionalibus,   v.  inira. 

"^n^1!  (duae  placentae,  nomine 
probl  a  figura  oppidi  ducto  )  Num. 
33,  46,  et  D^n^ai  *****  Jer-  4B, 
22  n.  pr.  oppidi  Aioabitaruin.  Hie- 
ron.  (Onomast  s.  v.  Jassa):  et 
nsque  hodie  ostenditur  iuter  Mcda- 
bam  et  Deblatai. 


P?! 


1)  adhaesit  spec.  firmiter  ceu 
visco,  agglutinatus  est,  ankleben, 

anbacken.  (Arab.  vju>,  syr.  cHaj 

id.  Vicinum  est  ^b  coxit,  backen, 
syllaba  autem  primaria  est  pja  co- 
quendi  vim  habens,  cf.  aa  pers.  »Lt 

gU,  ^J^U,  o-^^  bukhten, 
piikhten.  V.  etiam  *3S  ).  Constr. 
sq.  3  Iob.  19,  20,  J>^'Jer.  i3,  1 1, 
b  Ps.  102 ,  6  intrans.  Thren.  4, 
4  z  ton  -  b*«  p:*|i  ym\  pzi  adhae- 
ret  lingua  lactantis  palato  euo 
(prae  siti,  ariditate).  Ps.  22,  16. 
Eadem  iocutio  usurpatur  de  eo,  qui 
obmutescit  reverentia  ductus.  Iob. 
29,  10.  Ps.  137,6  (cf.  Hiph.  E*. 
3,  26).  Deut  i3,  18:  nec  quid~ 
quam  manibus  tuis  adhaereat,  h. 
e.  ne  quidquain  surripias.  Iob*  3 1, 7. 
Trop.  sequi  aliquein ,  ei  adhaerere 


Ruth  2,  8.  2i,  sq.  a  V.  23.  Hl 
addiciua  e*t  ulicul,  singultrid 
amore  ductus  (xoUsxita  d 
v.  c.  rcgi ,  nuraini,  nxoii,  q 
et  b  Deut  10,  20.  11,22.  3^ 
.  20, :  2.  1  Reg.  1 1,  a.  los.  a$ 
Gen.  2,  24.  34,  3,  sq.  ^5 
63,  9:  Tnna  *«fc:  npr  «I 

meus  Ubi  adhoeret. 

2 )  assecutus  esl,  sttigit  siiqS 
sq.  acc. ,    2  ct  *nn«  Gen.  \y 
Deut   28,  W    Jer."42,  16: 
oanrwt    pa-r   tto   (/«*■) 
assetjuetur.    Syuon.  j^terj  r.  ii 
no.  3. 

Pu.  pass.  congfutinatut  eil, . 
/f»*7*r  cohaesit.  Iob.  38, 58. 4i 

H*/;/*.  1)  causat  Kal  nu.  1/* 
i*l  adhaereret  9  agghuitw* 
3,  26.  29,  4.  Jer.  i3, 11.  *)J 
secuius  est,  sq.  acc  Iud.  uV 
2  Sam.  1,  6,  efnrnt.  Iud.  20,< 
Vnrwe  "P^BW  ewnqut  ptrs 
sunt.  1  Sam.  i4,  22.  3',  2.  3; 
serutus  est,  attigit  (utKal» 
Geu.  3i,  23  Iud.  20,  4a,  neci 
causat.  Jscit,  ut  atiingtrtl  1) 
28,  21. 

Hoph.  aggluiinatmett.h 
16. 

Derivata  protinus  seqmnjtflf- 

p^n  chald.  id.  Dao.  2,  45. 

P*?.*^  *dj*  verbale :  adkasrm  a  R 
3,' 3.-  Prov.  18,  24. 

yifl  m.  1)  ferruminatio  mctslli. 
4i>  7-     a)  pt  D^p^i  1  R* 
34.   2  Chr.  18,  33/  proU. » 
missurae  loricae,     Ita  0»\l 
axillas  intelhguut,  cf.cIul<L'c: 
TiT\  Jer.  38,  12  Targ. 

•*sT    Variae  huius  rsdjcis  ^ 

cationes,  quarum  pleraeqae  ib  • 
Vatis  tautummodo,  iulinguis1 
coguatis  in  verbo  quoqac  spp^1 
hunc  in  modum  dispesctndii 
videntur.  1)  Primaria  potestu. 
recte  dudum  videnuit Bdgi» '■$ 
mologi,  est  serendi,  nectend* ' 


M 


dinandi  (gr.  efota)\  inde  a)  duxU, 
egU,    spec»  pecudes  paetum  tgit 

(t.  -i^»,  rt^t  "»»1»)»  p°Hum 

rexit,  adminietravit  («yr-  ct  chald. 

r^>?  duxit,  rcxit,  arah.  ^O),  it 
i»   ordinem  coegit,    eubegit   (v. 

Hiph.)    cf.   Jv>    examen  qs.  grex 

apinm,  et  frVtt'*,  nom.  unitatis, 
apis  (q.  v.).  Quoniara  pastor  gre- 
gem  scquitur,  a  dueendi  notione 
proGdscitnr  3)  eecutus  eet,  a  tergo 

s.  ponefuit  ut  arab.  jO,  undc^O 

pars  postica,    -jb  postremus,  hebr. 

n*a**  adytnm  templi,  et  qnoniam 
insuftas   strncturi   a  tergo  veniunt 

4)  insidiatue  est  (  r£  3;:*),  />er- 

didU,    nt  arab.  ~o   ct  hebr.  Pi. 

no.  2,    nnde  -^,   ^  perniciea, 

mors,  pestis.  A  primaria  autem 
ncctcndi  et  serendi  potestate  oritnr 

5)  nsitatissima  et  in  verbo  frequen- 
tiftsima  loquendi,  propr.  verba  se- 
rendi  cf.  eermo  et  dieeero  a  serendo 
ct  gr.tijpca  nectendi  et  diccndi  signi- 
iicata.  In  Kal  non  exstat  nisi  part 
act  -i3i  Ex.  6,  29.  Num.  3a,  27. 
36,  5.  Ps.  5,  7  pass.  151  Prov.  a5, 
1 1 ,  et  inf.  c.  Suff.  ^yn  Ps.  5 1,  6. 
Frequentior  est  ooniug. 

Pi.  r\n  et  fa  media  sententia 

■W*.  fut  naT*  1)  locutue  eet>  di- 

veranm  ab  •?»*)  <&'#*/,  (q.  v.  no.  1), 

nt  germ.  redenet  eagen,  gr.  XaXtTr 

et  *i*«V,  aram.  br»  et  n»K.    Po- 

nitur  aniem  a)  absol.,  v.  c.    Iob. 

11,  5:    «is«  Ifk*  Jir;  -TO  utinam 

Deue  loquiretwr?  33,  a.  Num.  ia, 

a.  Ex.  3,  18  cet  nonnnnqnam  em- 

phat  pro  eloqnentem  esse    Ex.  4, 

i4:  swn  -la-rj  nai  *o  w/E-  J°r- 

1,  6.     Saepe    additur    n»«   (v. 

exempla  a,  ▼.  1»J$  p.  74).    0)  c. 

acc  eins,    qaod  quis  loquitur,   in 

oro    gerit,    vt  ->£«>,    pnJJ    n2^' 

2\Zf  st]TD  iustitiam,  fraudem,  men- 
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dacinm  locutus  est,  in  pre  geata- 
vit  Ps/101,  7.  Jes.  45,  19.  59,3. 
Dan.  11,  27.  D^l^  n^  i.  q.  lat 
verba  dedil  Hos.  10,  4  Ex.  6,  39: 

nai  ^»  nuyt-is  rwe  n:n?-iet  w 

^^tiloquere  cumPharaone  omnia, 
auae  ego  teoum  ioquor  a4,  7 :  ib 
ntoa  rtfp  ismw  quaecun- 
71*0  loquUur  Jehova,  jacutmue. 
Jer,  1,  17.  Dan.  10,  1 1.  Jon.  3,  a. 
c)  Raro,  ut  "HJK,  ita  usnrpatrir, 
nt  dicta  sequantur,  et  ntottb  sit 
subaudicndurn.  Gen.  4i,  17.  Ex. 
3a,  7:  —  rjb  ntio-ret  nirp  -&*r*i 
/«/7»  Jehova  Moei  dixit,  age  etc. 
1  Rcg.  ai,  5.  a  Reg.  1,  7.  9.  Ex. 
4o,  4.  Dan.  a,  4. 

Is,  quem  alloquimnr,  vel  qao- 
cum  colloquimnr,  ponitur  crcber- 
rime  post  particulas  2t\  Gen.  8,  i5. 
19, 1 4  ct  i  ludd.  i4, 7,  verum  etiam 
post  &9  Gen.  3i,  39.  Dent  5,  4; 
n»  (nc<)  Geu*  a3,  8.  4a,  3o,  b* 
Jeir.  6,  10.  a  nZI  allocutus  est, 
celebratur  de  iiumjne  aliquid  divi- 
nitua  patcfaciente.  Zach.  1 ,  9 : 
^a  nairt  n<!^'?  <tngeUte,  qui  ww- 
cwri  loquebatur  V.  l4.  a,  a.  7.  4, 
1.  4.  55.  Hab.  a,  1.  Jcr.  3i,  aa 
Nnm.  12,  6.  8.  Semel  c.  acc  (allo- 
cutua  est  Gen.  37,4,  cf.  iiyw 
nvu  alicui  dicere.  Loqui  de  aliquo 
ve)  de  aiiqua  re  ponitiur  c  acc  nt 
Uyuv  rtvu  )w  Ruth  4,  1 :  na>  tfitin 
T?S  -  "121  Itdlt  propinquue  prae- 
teriity  quem  dixerat  Boae.  Gen. 
19,  91.  a3,  16,  cnm  3  t  Sam.  19, 
3:  -»-be{  ^a  -)31«  •SRI  etego 
loquar  de  te  cum  patre  meo  (V.  4) ; 

baj  Iob.  4a,  7>    i>?  >  Re8-  2»  ** 
hoc  max.  de  iis ,  quae  Deus  eftatnr, 

promittit  alicui  (v.  litt.  a)    1  Reg. 

a,  4.  Dan.  9,  ia.    Jer.  a5,  i3.  4a, 

19.  « —    Contra  aliquem  loqui  c.  c. 

b*  (propr.  conviciis  invasit  in  ali- 

quem,  insectatus  est  aliquem)  Ps. 

109,  ao.  Jer.  99,  3a.   Deut  i3,  6; 

vel  a   (v.  a  B,  6).  Num.  ai,  7: 

!J3}  n^n^a  ^i^a^  contra  Jehovam 

et\e  locuti  eumue.    Iob.   19^  18. 

Ps.  5o,  aa  78,  19.    Sed  a  w  est 

etieaaper  aliqnem  ioeutue  eet,  aliquo 
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usus  est  interprete  (v.  a  C,  2)  Ntun. 
12,  a.  2  Sam.  23,  2.  1  Reg.  22,28. 

Loqui  antem  docente  contextu 
saepe  est  a)  i.  q.  promittere , 
zusagen.  Deut.  19,  8.  Jon.  3,  10, 
c  acc.  rei  Deut.  6,  5 ,  c.  b&J  et  b* 
pers.  (v.  snpra);  etin  malam  par- 
tem  minari  Ex.  32,  i4.  b)  prae- 
cipere ,  iubere  (cf.  nJ?&{  no.  3) 
Gen.  12,  4.  Exod.  1,  17.  23,  22, 
admonere  1  Sam.  25,  17.  c)  eio~ 
qui  carmen  i.  q.  canere  Iudd.  5, 
12,  c£  arab.  JL3  ct  gr-  «*<>£  de 
carmine.  d)  aUoqui  mulierem,  i  e. 
in  matrimonium  expctere,  sq.  b 
Iudd.  i4,  7  ,  3  1  Sam.  25,  3g.  Cf! 
arab.  ^Jai»  et  Pu. 


Praeterea  notaudae  sunt  hae  lo- 
cutiones:  e)  '0  ab-b*  ns^  blande 
aliocuius  eet  aliqueiii ,  impr.  con- 
eolatus  est,  cf.  naouuvfriofJLiu,  lat 
aUoquium.  Gen.  34,  3.  5o,  21. 
Ruth.  2,  i3.  2  Sam.  19,  8.  2  Clir. 
3o,  22.  32,  6.  f)  ~by,  —  bfi«  ■**« 
*iab  secum  iocutus  est.  Gen.  24, 
a5.  1  Sam.  1,  i3:  nab-b*  maio 
*;»  corde  suo  ioquebatur*  It  sq. 
*iab  0*,  teba,  Eccl.  1,  16.  2,  i5. 
Pa.*  i5',  2.  g)  b*  «*»D,  ata  nsi 
(  de  Deo  )  bona  locutus  est  de  alt- 
quo,  promisit  Num.  1  o,  29.  1  Sam. 
25,  3o.  Jer.  18,  20.  b?  run  ->2-* 
mala  alicui  decrevit,  iuflixit.  1  Keg. 
aa,  23.  Jer.  11,  17.  19,  i5.  26,19. 
35,  1 4 ,  sq.  -  bfi$  36,  3 1 .  Paulo  ali- 
ter   accipiendum   est   Estk.   7,  9: 

rjb)afi-b*  :riD--un  •tok  •wje 

'  v    •*  "*»        %*"     .  "*  •  *  "*  **  !     I    ** 

Mordechai,  qui  in  regis  saiutem 
locutus  erat  (cf.  6,  2).  h)  nan 
-btt ,  nK  fliaitt  blande  cum  aiiquo 
locutus  est.  2  Reg.  25,  28.  Jer. 
12,  6,  it  D*  taibc  ->»*•{  amice, 
quiete  cum  aliquo  iocutus  est.  Ps. 
28,  3,  sq.  n«  Jer.  9,  7,  sq.  -bfct 
safutem  nuntiavit,  promisit  Psl 
85,  9;  sq.  a  id.  Ps.  122,  8: 
•ja  fclbuj  «3 -rrvBnK  fausta  tibi 
apprecor;  aq.  b  l£stn.  10,  3:  13^ 
ianT-hsb  Dibu)  locutus  est  pro 
satute  omnium  posterorum  suo- 
rum.   Adeoquc  absolute  Ps.  35,  20. 


i)  ntt  &&«ta  nsr?  senUnUsm  (q 
poeua  alicu»  oonstituiunr)  roa 
quem  prommtiavit ,  et  conim 
cum  aliquo.    V.  B3tJ0» 

2)  insidips ,  peraiciem  strm 
(Arab.  conj.  II,  cf.  supra  Kalwj 
Ps.  127,  5.  Dein  perdidii,m 
vit.  2  Chr,  22 ,  10  (cf.  ly  1 
parallclo  2  Reg.  11,  1). 

Pu\  pass.  Pa.  87,  3:  ril 
||a  ^ano  giorioea  dicta  (tl 
decreta  *  *ua*  de  /e.  Cant.  I, 

-to   "T?n»*j   Di»a    ^oa/j^  « 

alloquentur ,    ubi  dcposcctu. 
Pi.  Utt  d. 

ISliph.  recipr.  Pi.  coUocumt 
Mal.  3,  1 6 ,  sq.  a  Ez.  33, 5a 
119,  23  et  h*  Mal.  3,  i3.        > 

Hiph.  subegit  (v.  Kal  nM 
Ps.  18,  48:  npnn  b^fiJ  nzni 
gentes  mihi  subiecit.  Ps.  4^, 
V.  Kal  no.  2. 

Hithp.  parL  nSjS  co&J 
Nuni.  7,  89.  2  Sam.  i4,  i5. 1 
2,  2. 

Nomm.  derivata  statim  sefl 
tur  praetcr  nnia^,  T2";J  "^-Hl 

")3^  m.    1)  verbum,  X&*/o;G&* 
18  cet     Saepe   in   plar.  G«-J 

i3:    n^jtn    «rrjjrrr-is  H 

tv#r6a  w/a.  *  34,  18* '  Ex.  4.  & ' 

19-  *9>  7«  8.  ao,  1.  s*»3* 
&•»*}«  b?a,  «^  vir  elofw»  0 
4tioV24ji4»  Saepecoliect»** 
sermo,  vox.  Iob.  i5, 3.  fl?»*}?^ 
yox  labioram  L  e.  senno  w 
inanis  Jea.  36,  5.  W  T%  * 
moiiis  peritos  1  Sam,  16,1^^ 
eat  a)  promissio,  promis*um}  in 
2,  4*  8,  ao.  12,  i6.Ps-J3,*' 
5  (cf.  gr.  wA*ry  ixQQ  u^tr. » 
Wort  halten).  b)  praectp 
edictum  (cf.  na*?  no-  i#b)*  "? 
n-lDb»  jaandatum  regwm-  E»» 
19.  ios.  1,  i3.  1  Sam.  17»  29* 
Nnn  ngi  nonne  praeeepta^ 
Jes.  8,*ia  Exod.  34,  a8:  •* 
O^^a^n  decera  praecepto»  ^ 
gua^ '  1"  Paral.  26,  3a.  a  w 
29,  i5.     c)  effatum,  un*nt* 


sapientis.  •  Plur.  EccL  h 
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r&jip  Ppot.  4, 4.  ao.  3o,  i.  3i,  i  j 

iropr.  tffmtum  numinia,  oraeulum, 

Num.  a3>  5.  16    (cf.  «zro?,  Aoyo?), 

bx  nlrr  131  VPi  effaluro  Jeiiovae 

pcrvenit  ad  aliquem.  Jer.  1,4.  1  i  . 

a,  i.    i3,  8.   £z.  3,  16.  6,  i.  7,  i. 

n,  i4,  aq.  by  l  Chr.  22,  8.  Iob.  4, 

ia:   a:^  -n«7  ^k  furtim  ad  me 

delaium  eet  oraculum  (divinom  ). 

Sacpissime  collect.  oracuia.    Hos. 

l,  i.  Mich.  i,  i.  Joel  i,  l.     d)  co/»- 

eiiium,  eententia  proposita,  2  Sam. 

17,  6»     e)  rumor,  nuntius  1  Reg. 

io,  6.    Sequ.  genit  verba  de  aliqua 

re  facienda,    quod  dicendum  est 

de  ea.   Iob.  4i,  4:   non  tacebo  .. 

fri"tt33  ^yi  quod  dicendum  de  ro- 

1      fora  eius.   1  Reg.  o,  i5.  Deut.  i5, 

!      3.19,4.     Possit  etiam  reddi :  quae 

\      iit  ratio   roboris  eius   (cf.  Jvm 

110.  1). 

2)  m,  res  gesta,  negotium, 
propr.  sof,  oV  y  ko  eermo  (  cf.  Aoyog 
apud  Passovium  ^,  no.  11,  inog, 
(Jtjtta  a  (J*w,  germ.  Sache  a  eagen^ 
Ding  quod  primitus  sermonem 
significat,  v.  Adelung  h.  v.  Eadcm 
verbi  et  rci  potestas  coniuncta  est 

in  aram.  ns^ ,  |A^O  ,  Oanc,  arab. 

-*l  et  u,Ar>),  ttfcric  n:n  rea 
gestae,  facinora  Salomonis.  1  Reg. 
ii9  4 1.  Dnayt  ^  rerum  gesU- 
rum  coinmentarii ,  acta  diarna. 
1  Cbr.  27,  24.  Esth.  6,  1.  "^n 
r.rn  haec  res,  hoc.  Gen.  20,  10. 
ai,  11.  26.    trttfi  onyin-b:» 

omuea  hae  res,   haec  omnia  Gen. 

20 ,  8.    nT.n  naw  Gen.  18,  25. 

f      3a,  20.    44 ,  7  Vt"  n\Hri  onaTD 

24,  28.  39,  17-19  hoc  modo,  ita. 

!      n?Jtn  a«-iMn  ina   (LXX  «cra 

ia  Qrffiura  ravTU)  hts  ita  gestis, 
I  quo  iacto.  Gen.  i5,  1.  22, 1.  39,  7« 
Dv  nyt  quotidianam,  hinc  la^ 
iara  o/P  quotidianum  ano  die,  i.  e. 
dicbus  singuiis,  in  dies  singulos. 
Ex.  5,  i3.  19.  16,  4.  Lev.  23,  37. 
1  Reg.  8,  59.  It.  CVq  Df  na-ja 
3  Chr.  8,  i3  et  taV»a  ot*  liib 
V.  i4.    3i,   16.      Seepius    pleon. 


.  ponitur,  uft  gr.  ^oifrta.  1  Sam.  10, 

2 :    ntohftrj  pyn  -  n^  *po*l  u5t}3 

pater  tuue  asinas  dereliquit,  pr. 
die  Angelcgenhcit ,    die  Geschichte 

mit  deu  Eselinnen.  Ps.  65,  4 :  ■n^-j 

•*  1  ■ 

*Zia  naa  ni:i*  peccata  me  supe- 

•  »       jtt  "i  *  * 

~ranU  Ps.  io5,  27.  i45,  5.    Inde 

3)  aliquicL  Geu.  18,  l4.  •q**  ]^N> 
*nni  tfb  nihil  1  Sam.  ao,  21  :*  ^m 
■^31  mAi/  eetf  sc  q«od  timeas,  Ind. 

18**7.  28:  dw-pi  orrb-7^»  naii 

n«r*  qradquam  rei  s.  negotu  erat 
ipnie  cum  (  atiis  )  hominibue.  -*i3 
nn*7  omtiis,  ulla  res.  Num.  5i,  23. 
Deut.  17,  1.  tt&D  ^i  impuri 
qniddam.  Lev.  5, 2.  nin  ni  *)P  foedi 
quiddam.  Deut  23,  1 5.  24',  1 ,  cf. 
2  Reg.  4,  4i«  1  Sam.  20,2.  It 
plur.  O^aio  O^^a^r.  2  Chron.  12, 
12. 

4)  causa.  Jos.  5,  4.  Hinc  i? 
^?"?  prop^er  Gen.  12,  17.  20,  11. 
43/  18,  ^^  b^  id.  Deut  4^  21. 
Jer.  7,  22.  i4,  1.  n^i;«  n^  b? 
sequente  verbo,  proptcrea  quod. 
Deut  22,  a4.  23,  5.  2  Sam.  i3,  22 

(cf.  rn:n  no.  2). 

5)  causa,  sensu  forcnsi.  Exod. 

18,   16:  •  ^a^   onb  n^-^s  «* 

causam  habent.    y.  22«    aa ,  8: 
SMDD-i^i-bs-i*    sn.    omns    «fe^ 
fraudationie  causa»    24,  i4 :   b^a 
O^^n?  yoi  caueae  haheU 

12/1  m.  pl,  Dna«5    (Hos.  i3,  i4) 

Go  - 

pr.  perniciee,  mors,  ut  arab.  ^j^ 

(  v.  rad.  no.  4 ,  et  Pi.  no.  3) ,  hinc 
pestis  (cf.  niE  no.  3)  Ex.  g,  3. 
Lev.  26,  25.  Deut.  28,  21.  2  Sam. 
24,  i3.  1  Reg,  8,  37  cet  LXX. 
pjeruroqac  Jruvurog,    cf.  Sir.  39, 

lS/1  i.  q.  *iantD  pascuum,  qno  pecus 
agitur,  v.  rad.  no.  2.  Mich.  2,  12. 

Jcs.  5,  17.     (Syr.  I^  et  lr^?> 

Oo  - 

arab.  «o  arvtun). 
FluS^  pL  f.   ratee,    ut  qwui  per 
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usus  eat  iaterprete  (y.  &  C,  a)  Nwn. 
12,  2.  ^  Sam.  *3,  2.  i'Reg.  22,28. 

Loqui  aatem  doceute  contextu 
saepe  est  a)  i  q.  promittere , 
ausagen.  Deut.  19,  8.  Jou.  3,  10, 
c  acc.  rei  Dent.  6,  5 ,  c.  ififc  et  ±9 
pers.  (v.  supra);  ctin  malam  par- 
tem  minari  Ex.  32,  i4.  b)  prae- 
cipere,  iubere  (cf.  nfctf  no.  3) 
Gen.  12,  4.  Exod.  1,  17I  23,22, 
admonere  1  Sam.  25,  17.  c)  */o- 
ywi  carmen  i.  q.  canere  Iudd.  5, 
ia,  c£  arab.  Jl3  et  gr.  1'nog  de 
carmine.  d)  aiioqui  mulierem,  i  e. 
in  matrimonium  expetere,  sq.  b 
Iudd.  14,7,  3  1  Sain.  25,  39.  C?. 
arab.  _Ja£*  et  Pu. 

Praeterea  notaudae  sunt  hae  lo- 
cutiones:  e)  'd  a^-i*  tz^  biande 
aliocutus  eat  aliquem ,  itiipr.  con- 
eoiatus  estf  cf.  naouuv^iofiui,  lat 
aiioquium.  Gen.  34,  3.  5o,  21. 
Ruth.  2,  i3.  a  Sam.  19,  8.  a  Clir. 
3o,  22.  32,  6.  f)  -b?,  -b«$  ^21 
tai  secum  iocutue  esL  Geu-  24J 
a5.  1  Sam.  1,  i3:  nab-Jraj  rnaia 
in  corde  mo  loquebatur.  ItVql 
iai  &*,  iaia,  Eccl.  1,  16.  2,  i5. 
Ps.  15,  2.    g)  i>y  naio,  aiD  121 

(de  Deo)  5o/ia  iocutue  est  de  ali- 
quo,  promisit  Num.  10,29.  1  Sain. 
25,  3o.  Jer.  18,  20.  ^9  run  ^a^ 
mala  alicui  decrevit,  iiiflixit/  1  Reg! 
H2,  23.  Jer.  11,  17.  19,  i5.  26, 19. 
35,  i4,  sq.  -b^  36, 3i.  Paulo  ali- 
ter   accipiendum   est   Esth.    7,  9: 

Mordechai,  qui  in  regis^eaiuietn 
iocutue  erat  (cf.  6,  2).  Ji)  ^atj 
-btt ,  n»  Hi:iD  6W&  ctu»  aiiquo 
locutue  eet.  3  Rcg.  25,  28.  Jer. 
12,  6 ,  it  0*  fcibu:  ->a*  amice, 
quiete  oum  aiiquo  iocutus  est.  Pa. 
28,  3,  sq.  rue  Jer.  9,  7,  sq.  -ba 
safutem  nuntiavit,  promisit  Psl 
85,  9;  sq.  a  itl.  Ps.  12»,  8: 
H3  tsibizj  «3-rpjan«  fausta  tibi 
apprecor;  sq.  J?  Estfi.  10,  3:  12*7 
ianT-bab  oib»  iocutm  eet  pro 
satute  omnium  posterorum  suo- 
rum.   Adeoque  absolute  Ps.  35,  20. 


i)  IXJ  DfiUto  *vn  sententiomfa 
poeua  alicui  ooiistituitur)  kd 
quem  pronuntiavit  t  et  con^f 
cwi*  aiiquo.    V.  osifo 

2)  insidias ,  peruiciem  «fra 
(Arab.  conj.  II,  cf.  supra  Kaltf 
Ps.  127,  5.  Dein  perdidit ,  4 
*>**.  2  Chr.  22,  10  (c£-ia(( 
parallclo  2  Reg.  11,  1). 

/**  pass.  Pa.  87,  3:  rtj 
•J3  *\&VQ  gioriosa  dicta  (i| 
deeretaV  suof  ds  te.  Caol  I, 

aiioquentur  ,    ubi  dcposctiur. 
Pi.  litt  d. 

JV*/>A.  recipr.  Pi.  colkcui* 
Mal.  3,  16,  sq.  a  Es.  33,3fc, 
119,  a3  et  i*  MaL'3,  i3. 

Hiph.  subegit  ( v.  Kal  k; 
Ps.  18,  48:  ^pnn  b^y  ^zrij 
gentes  mihi  subiecit.  Ps.  4?t 
V.  Kal  no.  2. 

Hithp.  part  iS^O  <?o#>f« 
Nuni.  7,  89.  2  SauL  i4,  i3. 1 
2,  2. 

Nomm.  derivata  statim  wjsi 

tur  praeter  rnin^,  n*^,  n:]? 

")3^  m.  1)  verbum,  X6yo;Gtv.\ 
18  cet  Saepe  in  plur.  Gfu.3 
i3:    n^jtn    fiinaTris  ** 

^ar*a  is/a^ T  34>  18'. '  Ex.  4,  si  1! 

!9*  *9i  7-  8.  ao,  1.  ^t'* 
fi^^*?  i»,  tbvt  yir  cloqno»  B 
4,ioV24^i4.  Saepc  colkct*'* 
sermo,  vox.  Iob.  i5,  3.  0V5*  ^ 
yox  labiorum  i.  e.  senno  l'^1 
iuauis  Jes.  36*  5.  13^  i^  ■ 
moiiis  peritus  1  Sam*  i6*iS.  V 
eat  a)promissio,  promissum,  1  & 
2,  4,  8,  ao.  12,  16.  Ps.  33,* 
5  (cf.  gr.  Tkktlv  l'aoc  uostr.  * 
Wort  lutlten).  b)  praectpi* 
edictum  (of.  12?  no.  1,  b).  "* 
rna^  maiidatum  regium.  &^ 
19.  Ios.  1,  i3.  1  Sam.  17,29:* 
N=in  i^  nonne  praeceptum 
Jes.  8,  *ia  Exod.  34,  2^  ^ 
D^nirjn  decem  praecepto,  & 
gus."i  Paral.  26,  33.  a 
29»  i5.  c)  effatum,  sentsnt* 
«•pientis.     Plur.  Eccl  1,  1 :  " 
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titodo,  itidem  ab  frgendo).  IU 
semei  ia  verbo  muUipticatus,  au- 
ttus  mt  Gen.  48,  16.  Praeterea 
inde  J7,  W"j  piscis  (a  mirifioa 
midtiplicatione  dictus,  c£  ^a)f  ^^ 
et  «ra. 

"jll^  (piscis  magnos)  n.  pr.  Da- 
gon,  Philistacoram  idolom,  Azoti 
cultum,  capite  manibusqae  hama- 
nis,  reliquo  corpore  piscem  refo- 
tens  v.  i  Sam.  5,  a  sq.  maxime  comm. 
4.  Iadd.  i69  23.  i  Par.  10,  lo  cf. 
i  Macc  io,  83.  u,  4.  Simillima 
erat  figora  Dercetus  ,  itidem  pisci- 
fortnis  Ascalooe  cultae,  de  qua 
Diod.  Sic.  2,4:  uvjtj  Si  rbuh 
\  noigwnov  t/u  yvrotxoc,  to  6i  aXXo 
!  cwpa  nuv  tydvog.  Cf.  de  piscium 
in  his  regiotiibns  colto  Seldenom  de 
Dis  Syri*  II,  3.   Creazeri  SymboL 

II  §.12. 

5W  i-  <!•  •rftb«  J^^  <****,  oodav 

x*V  (v.  radd.  vicinas  ad  JW),  otide 
etiam  tecte  egit,  fcfcftlit  *(cf.  njs).' 
Inde  in  velum,  vexillura,  ut  germ, 
Fahne  a  nijvos,  pannus.  Miraudi 
enim  splendcudiqiie  ootio,  quam 
boic  radici  olim  tribui  cum  Nan- 
ninga  (diss.  Lngd.  II,  gi6)  et 
Mnntioghio  (ad  Ps.  20,  6),  mihi 
vix  probari  posse  videtur.  A  no- 
mioe  ix*  dcnuo  profectum  est  verb. 
denom.  itt  pexiUa  erigere.  Ps.  20, 
6:  bjft3  ^rrrrM  BiD2  in  honorem 
Dei  nostri  pexiUa  erigemus,  cf. 
forrauUs*^  Dwai^Tn^diDa  &"\p. 
LXX.  fttyaXw&riOOfU&a ,  legentes 
vel  coniicieutes  b"M3.  Muntinghi us 
(v.  snprm)  cx  coniectura  illa  ety- 
ltiologica:  gloriabimur,  exutiabi- 
mus.  ParL  pass.  bw  inetar  pexiUi 
•latus,  conspicuus,  ineignie,  de 
iuvene  Cant  5,  n. 

Niph\    pexiUis   inetructus   sst. 

Cant  6,  4, 10?  nffern*  rufjt  *>/•- 

ribiiis,   ui  vexiVuuielructa,  int 

muitnm  agmina  vel  castra*    Symm. 

ic.  T&vuaxa  nuotuflo\a>v.    Sistitur 

virgo    ntpote   victrix  omniamque 

animoa  capiena.    Cf.  siotilem  ima- 


gioem  de  exercitn  2,  3,  eandem- 
que   Arabum  poetis  usitatissunam. 

<3!5  c*  »nu*-  ^' >  pl»  Cri:n  cstr.  •£:« 
m.  pexiUum  militare  idque  maius, 
quaternarum  tribuum,  niinora  enim 
ninfe  vocabcmtur.  Num.  i,5a.  2,2. 
3*  10.  18.  25.  10,  i4.55.  Cant.  2,  4: 

Mnfif  *b*  "ftm  eiusque  pexiUum 

•  -*-     -  -       »»i  * 

#x#/?er  me  eet  amor. 

*\yi  st  cstr.  "ja*5  m.  frtunsntum,  a 
ro?mu]tiplicavit,  ut  )i:  an*i3.  Gen. 
27/28.  37.  Num.  18,'  27'Deut. 
28 ,  5 1 ,  de  ^on^  Tliren.  2 ,  1 2. 
(Arab.  ^jd-b,  sed  nonnisi  in  Bi- 

blior um  Verss.  arab.). 

nJW  ut  cbald.  nj^»  /of*!  avis  ova 

pullosque,  pr.  ni  fallor,  texit  (v. 
ad  n«t  i-^)«  Jer.  17,  11:  trj[> 
■!*£  ^bi  "1X|  ptrdix  iopet  opa, 
quae  nonpeperit;  (cm  siroilis  est) 
is,  qui  oUpitias  colUgit,  nec  iure. 
LXX.  ft/jpdil  awfffay^w  S  ovx  ?ts- 
x*v.  Jes.  34,  i5  de  serpente  pullis 
(nec  ovis)  incubante.  Vulg.  utro- 
bique  fopere.  Quae  a  J.  D.  Micbaeli 
de  bac  rad.  infeliciter  disputata 
sunt,  recte  iam  refutavit  Rosenm. 
ad  Bocbarti  Hicros.  II,  632  sq. 

1*1  i-  9-  l^i  in   (q.  ▼.)  mamma. 

Nonnisi  in  doaL  constr.  ^,  c  Suflf. 
rpT?  mammae  E*.  23»  3.  8.  21. 
Prov.  5,  19. 

|fn  ^^  incessit  rad.  aecondaria 

contracta  ex  plemore  loio  II.  tar- 

davit,  lente  processit,  vacillavit, 
inclinavit  in  incessu.  Chald.  et 
Talmud.  mi  lente  duxit.  v.  c. 
parvolu-i..  ' ' 

Hithp.  trvrn  (pronrinrr)  Jes. 
38,  1 5  s  •ni3«}  -  ±0  trnH  Tint*  (i.  e. 
gnbmisse,  ct  tpx  ^bjn  1  Rcg.  21, 
27)  incedam  omnes  annos  pitae 
meae,  h.  e.  modeste  et  aubmisse 
agere  ct  qs.  lugere  nunquam  desi- 
nam.  Hinc  de  solemni  pompae 
tarditate 'Ps.  42,  5:  n^a  19  bTJft) 
D*,n>tt     inoedebam    cum    iie    ad 
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mare  aguntur,  v.  rad.  no.  a.  1  Reg. 
5,  a3. 


n  j3 1  pl.  t  frtiS'*  verba,  praecepta9 
seinel  lcgitur.  'beut  33,  3:  KfcP 
^pnina^JO  recte  sec.  Alex.  et  Vulg. 
(Israel)  accipit  de  verbie  tuie 
(Jehovae).  De  usn  praep.  ]33  in 
h.  L  v.  fn  no.  i.  Caeterom  t)a- 
gesch  in  rrna^  potest  etiam  pro 
enphoirico  haberi,  nt  rna1?  ait  L  q. 
ma*»,  rTW.  non  verbale  Keli- 
cum.  Facile  autem  caremus  con- 
iectura  Vateri ,  qoi  aliia  vocalibua 
aubiectia  legebat  "STmana  tt®i  ( Je- 
novaj  gubernaUonem  tuam  euect- 
pita  rnsiJO ,  qnod  gubernationem 
significare  statuebat. 

•^■t15!  *•  **  9*  *^Tl»  8e^  *n  *<*quiore 
maxime  Hebraismo  l)  ratio,  mo- 
due  (v.  -j3^  no.  i  fin.)  Ps,  lio, 
k\tues  eacerdos  in  aeternum  -"i* 
DTJt-^bB   *n^yn   eecundum   ra- 

*     V    9  "L~  •    *    I    • 

tionem  Melchisedeci  ( i_  est  para- 
gogicum,  v.  Lgb.  §.  127,  2).  a)  i.  q. 
*\yn  no.  4.  cauna.  Hinc  rnn^  i* 
propter.  Eccl.  3,  18.  8,  a.'  i* 
TjJ  rna^  ideo  ut  7,  i4.  3)  L  qT 
■O*  no.  5*  causa,  aensu  furensi. 
Ioo!  5,  8. 

•TJ-W,  chald.  f.  causa.  Daa  _,  3o : 
^-n^n^  i?  ideo  uL 

tO_2*J  c*  iun"*  '^^n  ^  "^^  (Arab. 
^^,   ayr.  l<*^?  id.    Melit  fl?/o«» 

flavus  i.  e.  mellci  coloris.  Verbum, 
ex  quo  pendeat  hoc  nomen,  in  lin- 
guia  «emiticw  non  exatat:  aed  ex  vc. 
semitico  pendet  gr.  Ti&atftuKjaco 
melhficare  Odl  i3,  106).  Spec. 
eat  1)  mel  apum  Lev.  2, 1 1 .  1  Sam. 
i4,  26.  27.  39.  43.  Prov.  j6,  a4. 
a4 ,  i3  cet  De  melle  silvestri 
Deut.  3a,  i3.  Pa.81, 17:  tizi  "V£B 
^aina  me/^  ex  rupihue  ealiabo 
te.  2)  mel  uvarum ,  i.  e.  muatum 
ad  tertiam  vel  dimidiam  partem  de- 
coctom,  gr.  Fy/^a,  lat.  sa/xi,  aV- 
frutum,   itaL  jruuto  cotto,   quod 


hodfieqne  ex  Palaefltina,  11 
ex  Hebronia  regione,  in  A< 
deportari  aolet  (c£  Rossel 
history  of  Aleppo  p.  20)  Gm 

11.  Es.  37,  17. 

• 

nffla^  f.  i)^t6oi**cai_e]iJei3l 
Significatio  e  contexta  atii  4 
eat  et  a  Cliald.  Syr.  Viilg.exp«| 
aed  etymon  din  interpreto-i 
genia  exercuit,  qui  tantnnf 
omnes  ignorantiam  fatentur.  Bj 
dem  nunc  putem,  id  pr.  oi* 
notare  (a  V2a?  ductum),  etp 
aimilitudinem  ad  caraeli  - 
translatnm  ease.  Nec  in 
coniectura  nuper  mecnm 
nicata,  niD^j  permutatis  et 
positis  litteris  dictum  esse  pro 
n«j"i  acervus.  a)  n.  pr.  oppi 
19/11. 

i*  m.  piecis  9  ita  dictns,  ot 
se  multiplicana  ( v.  rad.  ntt 
2,  1,  11.  Pl.  dni  cstr.  w 
9,  2.  Num.  ii,  22.  1  Reg. 
Inde  natum  verbum  deooou 
piacari.  Formam  iX"7  v.  soprs^ 
linguis  cognatis  piscis  vocitar 
^.  ji  y  nostri  vc.  vcstigis  wp« 

in  gr.  tyfrvQ ).  1 

W7  cstr.  m*7  fem.  a 

t)cnt  4,  18.  Jon.  a,  2, 
collect,   nt  rrS^D,   Gen.i, 
Ex.  7,  18.  21'    Nmn.  u,5. 
ag,  4.  5.  { 

fjjj1?!  pr.  lar^  (nt  arab.  L>>1 
ruit,    deinde  tenebrosm  Mi! 


vicinas  radd. 


y 


it  -v>,  quae  cnBctie  if 
di    notionem    primariam  1*" 
aicut    etiam    hebr.    ix\  > 
it  peregrinaa  <a>fo,  tlyoti 
in   Germaniae  dialJ.  vett 
dachen,  decien)f  qnodre 
multitudinem  et  copiam  01 
tegentem  (cf.  0U>  torba 

roaa  a  cy>  texit,  q£>  inge»»1 
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majoresiani  eaplos  ex  aronilis,  qni- 
bas  aajres  perforabant,  auapciisos 
aqtiAe  d«oao  immittere. 

TfJ  rad.  innsit  i.  qf  iiTf  V?  pr. 
efferbuit  aqua ,  inde  generatim 
i )    commotus ,    perturbatus    esU 

Syr.  P«u  ?o>  pevtarbavit,  agitavit 
Inde  °m  olla,    syr.  l2°2   abenum; 


3)  amavit,    i.  q.  tt*,    J^.     Inde 

ni**  amor,  0\tTW,  et  nomm,  pr. 
nr?,  "nbfit  (quem  Deus  amat), 
iTn,  *ni*il 

TVl  c.  sqff.  etiara  defect.  Vn ,  ^n^  m. 
1)  amor  ,  in  sojo  plurali  usitat. 
C*TJ,  maxime  de  amore  scxunm 
Cant.  1,  2.  4.  4,  10.  £z.  16,  6.  s3, 
17:    XFlft  2?*?&  siraium  amoris. 

Proy.  7*"»&:"o*n*iBny}*  «&  ^T* 
insbrumur   amoribus.     Blanclitias 

amatorias,  suavia,  oscuia  piurimis 
in  locis  intelligifc  Driessenius  iu 
dissertatL  Lngd.  p.  1 10 1  *q.  2}  pro 
ooncr.  obiecium  amoris,  amatus 
,       t-      2  S  > 

(cf.  v^.  V^j  V^  amor  «t  ama- 

tus,  amicna,  nsnta*  faaniltarUas 
pro  lamiljari*  nastr.  msine  erste 
Liebe,  Bekanntschaft  9  angU  0 
relation  of  mine)  CanL  1,  i3.  i4. 
16.  3,3.  8.  9.  10.  16.  17.  55. 
5)  amicus   Jes.  5,  1.     Spec.  patris 

frater,    patruus,     ayr.  !??  j    ^*^' 

*$°yJiv  »micu5  familia»  dictQS',  ut 
chald.  «^in  aniicus,  dein  patruus, 
c£  stra^an  socrus,  nostr.  Freund 
de  propinquo,  kfc.  amwta  qs.  amata. 
Lev.  10,  4.  20,  20.  1  Sam»  10,  »4. 
i5,  16.  Esth.  2,  i5.  Jer.  32,  7.  8. 
9 ;  V.  1 2  vero  pro  nti  ]^  posilum 
ease  videtur. 

*!  *1  i  £  amiia  s.  patrissoror  Exod. 
6,30,  it  patrui  uxor  Lev.  >8,  i4. 
20,  20. 

*IW  m.  1)  0/61,  v.  rad.  no.  t.  Iob. 
4i,  11*    1  Sam.  2,  i4.    P1.  Cth 

2  Chr.  M.  i3*     (Syr.  h°ll    olla 


magua,  Tl°1  ahennm,  Sam.  Jfin 
ollac).  2)  corbis  Jer,  24,  2.  Ps. 
81,  7.    PL  O^ll  2  Reg.  10,  7. 

Tl^I ,  ht  Paratipp.,  ttp.  Esram,  Nche- 

•  miam,   Zachariam,   rarius  in  snti- 

quioribus  Jihris  (Hos.  3,  5)  *P1*I 
(dilectus,  part.  pass.  a  1T3  i.q.  111) 
n.  pr.  filii  Isai  t  Israelitarum  regis 
numero  sccundi  iq55 — ioi5  a. 
Chr.,  bellis  fcliciter  gestis  non 
magis'  quara  carmjnibus  auis  sacris 
celcbratissimi.  De  vita  •  eius  v. 
maxiine  1  Sam.  1 6  ad  finem  usque 
libri  secundi.  1  Chr.  12  —  3o. 
Messiam  Davidis  filium  denotat 
i.  q.  in  73  Ez.  34,  23. 24.  37,  24, 
alibi  i/  q.  111  *»:a  Hos.  3,  5.  ^9 
in  urbs  Davidis  1.  e.  Zion  1  Reg. 
3,  1.  8,  1.  9,  24.  nrj  n*»3  fsTwfm^ 
posteri  Davidis  Jes.  7,  2.  i3.  J*er. 
21,  i*. 

^l^pr^adj.  cum  tcruxinatioije  cliald. 

"»"  i#  q.  ,|t~  (a  wd,  n-n )  in  sing. 
inusjt  Plun .  Ovt/rn  1)  coctorius 
coquinarius,  inde  otla.  coquinariaf 
i.  q.  T)?  no.  1 ,  dein  corbis,  jcr. 
24,  1.  2)  amaiorius  (a  rad.  110, 
2  ) ,  plnr.  poma  amatoria,  Liebcs- 
'  fipfel  Gen.  3o,  i4  sq.,  i.  e.  pomula 
Mandragorae  ( AtropaeMandragorae 
Limi.),    herbae  Belladonnae  simi* 

•  ]\s,    radiee  rapae   simiK,    floribus 

•  alWs  et  subruWcntnHs  odoratis 
(Csnt,  7,  i4),  potnisqua  flayis 
itidcm  odoratis,  qnae  a  Maio  ad 
Iulium  Fere  maturescunt,  et  quibus 
snperstitro  orienris  hodieque  vrm  in 
rebus  venereis  tribuit  (v-  Gcn.  l.c). 
Vidc  Dioscorid.  4,  76:  Mavdoaryo- 
oug  . .  • . .  ol  ii  KiqxuIolv  mulovai% 
Intifiri  doxti  rj  Qt^a  (fiXxQOtv  elvai 
7iotr{Tixrj.  .  .  .  :  .  xal  naQ*  aixa 
(yiXXu)  ur{La,  ovoig  (sorbis)  ^i- 
(ftgr),  OJ%QU,  tvwdtj,  iv  olg  xal 
xuqtzos  ,  &qntQ  aniov.  Scbulzii 
Leitungen  des  Hochsten  T.  5,  p. 
197,  d'Herbeloti  biblioth.  oricnta- 
1e  p.  17.  LXX.  ut}Xu  fiarduyoQolv. 
Cliald.  ^n/nO^   quod   idcm  valet, 

cl.    arab.    ^Zj**)    vide    Sprengel 
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mutesceadi  vim  hibaiue  itopci 
ut  Orrn,  quae  ad  stuporemnk 
est,    ut  m  DWD,  m    Artki 

est  tfuperverrit  subito ,  pr.  oli 
pefecit,    ,**&>  fataus,  immoji 


9(i»  » 


pidas,    j*-^J>    itifortaniam  saM 

neam ,  pr.  stuporein  iniiciem  I 

Niph.   part.  Drj*|2  stuptfeA 

attonitua    subito    infortanto.  1 

i4*  9- 


aedem  Dei.  Safifixaai  O—  ett  pro 
Qnb,  dativus  autem  eo  reforen- 
dus,  quod  poeta  pracsulis  s.  cho- 
ragi  iustar  populo  quasi  viam  prae- 
ibat 

jT^I    i)    n.  pr.   populi  cum  regione 

coguomine,   Rhcgma  oriundi  Gen. 

xo,  7.   £z.  27,  i5*     Rhegmam  iu 

maris    perrici    litore    quaerendam 

ease,  infra  monstrabimus,  neque  atibi 

Dedana  quaeretida,  in  qua  cum  Bo*- 

charto  (Phal.  IV,  6)  et  J.  D.  Michaeli    +M*m  .  ...        »       .  ;#  _,,_! 

Daden  q*>k>,  sinus  persici  insulam      ■'  J  i    ^    ' 

0     .       ■  ■    „  ceieriter  (c£.  etiam  TvT.  Inda 

agnoscimus,  a  Syns  ^H?  dictam. 

Ac  insulas  liuius  nWis  tantum  non 

omnes  olim  Phoeuicum  coloniis  flo- 

ruisse  satis  constat,  cf.  Hecren  Ideen 

I,  2,  p.  2^7.     2)  populus  Arabiae 

scptentrionalisKeturaoriiuidusGcn.    «.«k-t-   «  T  * '. 

25,  3,  Idumaeis  vicinus  Jcr.  4q,  8.        7  -*-_  ,__    _*    . 

-5,  a3.  E*  _5,  ,3,  itidem  «nerca-        *udl  5>  "'     <  Y;.**11** 

tur.m  e_e«rens  Je..  ai,   i3,  t«te        P-  *•  P"  97».    M.chaelis  iu; 

Eusebio  haud  procul  ab  urbe  Phae-        P'         '' 

nus,  fort  pro  coJonia  illius  (no.  i )    3  rJ  L  q.  _n  ursus  q.  v. 

habendus  vel  versa  vice.  *^h"?  •       fc  _.  _  _.  ., 

D^3*7*j  m.   plur.    Gen.   10,  4  n.  pr.  //*/>£.  causat  tabem,  ioaji 

populi  a  Javanc  i.  e.  Graecis  origi- 
nem  ducentis.  Quae  lectio  si  ge- 
nuina  est,  non  potest  non  conferri 
Dodona,  Epiri  oppidum.  Mtgif 
tamen  placct  D^ai^  Rhodii,  qnain 
scripturam  exhibent  Sam.,  LXX. 
et  ipse  contextus  hebr.  1  Chr.  1,  7. 

V-  s.  v.  -D*3"n. 


celeriter  latus,  est  de  equo  eteqs 
Nah.  3,  2 ,  pr.  in  orbeui  cgit,  f 
facere  solent,  qui  equoi  doi 
exercent.  V.  nomeu  rrm. 
duravit.     Inde  min. 


T  «!■ 


Inde 


iniecit  Lev.  ^6>   16. 
u.  pr. 

j[*p7  et  Jr*T  rad*.  secundarin 

■a  _n,  piecatue  mei.   Jer.  it. 
twa^m   eoeque  piecabuntu. 
fww/a^  et  jt*  piscator. 

iM  m.  piscator  Ez.  47,  10  et; 
*l"6,  16  Cheth. 

n_jn*j  aurum,  i.  q,  hebr.  ar?T.  Dau.    11311  f.   pUcatio.    Tim  rrtl*?' 


JfT^J    m.    chald.    emphat.    t*!i?_f7^ 


:_>  3-t.  3,  1.5.  7»    Inde  r£rn%)« 

N^rTT[  8ec.  Chcth.  {tn.-Tj  m.  pl.  chald. 

Dahi,  n.  pr.  populi,  cuius  colo- 
nia  ia  Samaiiam  deducta  est  Esr. 
^y  9-  SigniGcari  videntur  4uo$ 
Herod.  1 ,  1  a5  (  probab.  pagani  a 
pers.  sJ>  c/fA,  <//A  pagus),    tribus 

persica,  de  qua  plura.dabit  Loraba- 
ehii  Arcbiv  II,  p.  'J74.  Edam.in 
Zendavesta  huius  populi  meutio  est 

Q^n  rad.  in  Kal  inusit.  quam  ob- 


pagones  piscatorii.    Am.  4,  2: 
mi$  abripimini  rrt*i*C2  ]*r11 
Wll  et  liberi  vestri  harp^^ 
piecatoriie ,    imagine  a  belli 
mandis  repetita,    qnarum 
hami  et  annuJi  iuiic.ebantur* 
Jes.  37»  219:   hamum  meum 

bus  tuie  iniicio , i*<f* 

duco,  unde  venUtL   Cor  pi 
haoii  memorentur,    intellip" 
Ex.  29,  4.    lob.  4o,  96,   cf. 
manni  verm.  SammlL  acs  -• 
kunde  V,  5.     Solebant  euim 
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momum  captos  ex  «immui^  qui- 
b»  asres  perforabant,  auapeosos 
apae  davuo  immittere. 

^fl  rad.  iimsit  i.  q.  -nr»  VT  pr. 
ejcrbuit  aqua ,  inde  generatim 
t)  coamotus  ,    perturbatus    esU 

Sjr.  Pa.  ?o?  pe*turbavit,  agitavit 
lnde  irc  oHa9   syr.  Ijoj   ahenum; 


e- 


a)  amavit,    i.  q.  T^,    C^.     Indc 

Tntsxir,   d\\w,   et  nomm.  pr. 
V*?,  t&h   (quem    Deus  amal), 

11*  c.  so£  ftiam  defect.  Vw ,  ^H"5  m. 
i)  amor,  in  solo  plurali  usitat 
t^T,  maxime  de  amore  scxunm 
Cajit  i,  2.  4.  4,  io.  Ez.  16,  6.  »3, 
it:  JMi  3SVJ9  stratum  amoris. 
Pror.  7,  18:  O^IT  ny)3#  ro!?  «ye, 
vnsbrismmt  amoribus.  Blandjtias 
aroataria»,  suavia,  oacula  plurimis 
in  locn  kiteUigit  Priesseuiu*  iu 
dissertattLogd.  p.  1 101  *q.  a)  pro 
ooacr.  obiectum  amoris,    amatus 

(ct  ^,  t 


S   , 


amor  et  ama- 

toa,  aoBeat,  nsnta*  famiKavftas 
pro  iaotliari,  nestf.  main?  erste 
Liehe,  Bekanntschaft ,  angt  a 
rrlation  o/  mine)  Cant  i,  l3.  i4. 
i&  2,  3.  8.  9.  10.  16.  17.  55. 
3.  amiaa  Jes.  5,  1.     Spec.  patris 

frater,  patruus,     ayr.  I ??  j    x«r3 

^•JR?  amicus  farailia»  dictos:,  u£ 
^W-aa^n  aroicua,  dein  patruus, 
ct  ars^2n  socrus,  noatr.  Freund 
ue  pn^uquo,  lat  amka  qs.  amata. 
Ler.  10,4.  20,  20.  1  Sam»  10,  i4. 
J5,  16.  Eslh.  2,   i5.  Jer.  3»,  7.  8. 

S;  V.  12  vero  pro  nii  ]3  posilum 

*?**?  ridetur. 

£  *7  £  amiia  s.  patris  soror  Exod. 
**  ,20,  itpatrui  uxor  Lev»  >8,  i4. 
o,  20. 

^  n.  1)  ol&j,   v.  rad.  no.  1.  Iob. 
^ijii.   1  Sam.  2,  i4.     PL  O^m 

»0».  35,  13.     (Sjt.  h°1l   olJa 


jroj  ahenum,  Sam.  fTHn 
ollac).  2)  corbis  Jer.  24,  2.  Ps. 
81,  7.    PL  d^T  2  Reg.  10,  7. 

*T  VI ,  tn  Paralipp.,  ap.  Esram,  Nehe- 

•  mianr,   Zaciiariam^    rarius  in  anti- 

quioribus  libris  (Hos.  3,  5)  »^pj 
(dilectua,  part.  pass.  a  IJ^  i.q.  "J-llJ 
n.  pr.  filii  Isai  t  Israelitarum  regis 
numero  sccuudi  io55  —  ioi5  a. 
Chr.,  bellis  feliciter  gestis  non 
magis'  quam  carmjnibus  suis  sacria 
celcbratissimL  De  vita  •  eius  v. 
nuixiine  1  Sam.  1 6  ad  finem  usque 
libri  secundi,  1  Chr.  12  —  3o. 
Messiam  Davidis  filium  denotat 
i.  q.  T17  ]3  Ez.  34,  23. 24.  37,  24, 
alibi  i."  q.  iin  ^:3  Hos.  3,  5.    n^ 

1H  urbs  Davidis  1.  e.  Zion  1  Reg. 
3,  i.  8,  i.  9,  24.  ttj  rT»?  f^mfln^ 
posteri  Davidis  Jes.  7,  2.  i3.  Jer. 
ai.tau 

^^l^pr.adj.  cum  tcrmiwatioije  cbald. 
■*—  i.  q.  ^-r  (a  rad,  n^)  i»  sipg. 
inusjt  PIur..D',&nn'7  1)  coctorius 
coquiuarius,  tnde  oUacoquinaria, 
i.  q.  "vn  no.  1 ,  dein  eorbis  4cr. 
24,  1.  2)  amatorius  (a  rad.  ng. 
2  ) ,  plnr.  p&ma  dmaVoria,  Licbcs- 

'  fipfel  Gen.  3o,  i4  sq.,  i.  e.  pomula 

'  Mandragoraef  AtropaeMandragorae 

I/imt. ),    herbae  Belladomrac  simi- 

]ls,    radiee  rapke   simin*,   floribus 

•  albis  et  subruWetrtifHs  odoratis 
(Cant  7,  i4),  pomi^qna  flayis 
itidcm  odoratis,  quae  a  Maio  ad 
Iulium  fcre  maturescunt,  et  quibus 
auperstitfo  orietiris  bodieque  vhrt  in 
rebtis  venereis  tribuit  ( v.  Gcn.  l.c). 
Vidc  Dioscorid.  4,  76 :  TMav&gayo- 

auq ol  ii  Kioml&v  xu7^ovai% 

Intttiri  doxtT  fj  QtZa  ^iXtqojv   elvut 

nonjTiXTj xal  nrtg*    a$Tti 

(yvXlu)  unla,  ovoig  (sorbis)  lp- 
y«pij,  oj%QU,  eiiodtj,  iv  olc  xal 
xuQnog ,  uigntQ  anlov*  Scbulzii 
Leitungen  des  Htichsten  T.  5,  p. 
197,  d'HcrbeToti  bibliotb.  oricnta- 
le  p.  17.  LXX.  uijXu  fiavduyoQolv. 
Cliald.  "|-nnni"i   quod   idcm  valet, 

ch    arab.    ^^7    *Hde    Sprengel 
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hist  rei  herbariae  I,  ai5  ed*  3. 
Caeterum  in  hac  plauta  definienda 
in  alia  omnia  abierunt  interprctea. 
Cclaiua  (Hierobot  1,  pag.  1  *q.) 
Sidram  s.  lotum  Cyrenaicaia  intei- 
ligitj,  refutatus  a  Mich.  in  Snppl* 
p.4iosqq.  Oedmann  verm.  SammL 
fasc  V.  p.  94  sq.  J.  £•  Faber  ( in 
Roscnmuelleri  Morgenland  ad  h.  1.) 
speciem  cncumernm  s.  melonnm 
parvorum  et  odoratorum  (arab.  luf- 
fahh)  intelHgi  coniicit:  alii  aliter, 
quorum  sententias  v.  ap.  Jo.  Simonis 
in  peculiari  dissertatione  de  hoc  vc. 
Arcano  Jormarum  annexa.  Pror- 
&ub  autem  facessat  G.  T.  Stegeri 
( Rosenmueller  Repert  II,  45  sq.) 
sententia,  qui  omnino  plantam  in- 
telligendam  ease  negat 

PfW  i.  q.  M*l  q.  v.  languit,  aegro- 
tusfuU   arab.  ^.0  et  s)J  pro  \+£>\ 

max.  de  mulieribus  menstruatis. 
Lev.  12,  a:  immundities  men- 
etruae  purgationU  eius,  c£  i5, 
33.  a)  trUtUfuit.  Cf.  nvj  no.  2. 
Indcnn,  •»v=r,  ■»«,  Pnia." 


TY)/[  f.  nn  adj.  1)  ianguidus,  a,  de 
VnulieriDus   inenstruatis.    Lev.  i5, 

33:  W]^?a  nn.  ao,  18.    Inde  nr* 

Jea.  3o,  aa  vestis  menstruata  i.  e. 

menstruis  poliuta.  a)  aeger  animi, 
.  trutU,  Thren.  5, 1 7.     3)  affiictus, 

mUer.   Thren.  i,  i3.     (Syr.  foj    ^H  v-  *H* 

luxit.    infelix  fnit     Aph.  afllurit, 

\99 

infelicem    reddidit      \*0\  -infelix, 

i   9  * 
miser.    Mooj  infelicitas,  miseria). 


1)   languor,   morbus 
a)   UnmundUUs,    rts 

fastidium  movens  (v.  rm  d« 
Iob.  6,  6:  num  comeduntur\ 
non  condUa,  num  est  tai 
olere  fatuo?  Comm.  7. 
taUa  tangere,  Tqnb  'nna 
hU  simile  est  taeamm  's. 
dities  cibi  mei,  Cibos  fistk 
insipidus  vocatnr  malam  inl 
bile.  Etenim  ex  fignra  Orw 
bna  admodum  faroiliari  co\ 
gustare  aliquid  dr.  pro  hsnc 
ve  fortunam  experiri,  cf.| 
nataa  Iob.  ai,a5,  ytvtobai 

rov,  syr.  Uo-io  >Q-^-' 
o^lt  ^3  Cor.  3,  182, 
cA-V^  curas  edere  i.  e. 
ry>.^3»  v^-^  tormenU 
i'Aj^*  KSk^  iudichmi  ed< 
in  N.  T.  xo/jua  ^/ct  1  Car. 
Ferri  non  potest,  qnod  t  n< 
propositnm ,  *ri3)  h.  1.  dtct 
pro  ^to  sicut:  nam  *j  ibi 
eat  st  constr.  vc.  ^i  tatu 
et  minus  etiam  comparari 
dj  aubstantia,    hoc  eniru 

fcm.  a  ^5  et  respondetarl 
nMT.    Cf.  A.  L.  Z.  i825 

*Tl  m.  (formae  bttji)    a$p 
Ves.  i,  5.  Jer.  8,  18.  Thro.1 
Rad.  nn. 


}™l-f.j  in  Kal  innsit  i.  q.  ttrn,  ni^ 
pepulit,   trusU,    abUcU.      Arab. 

•  tj>  abiectum  reddidit  et  intrans. 

vilis,  abiectus  fuit.   VT.  proiecit 

/f*/>A.  rrHH  1)  pepulU,  trusit. 
Jer.  5i,  34.  a)  abtuU,  purgavU 
altarc  a  Chr.  4,  6.  Ez.  4o,  38, 
culpam  caedis  perpetratae  Jea.  4,  4. 

^l1^  m.  (a  rad.  n|i ,  ad  formam  btjp  ) 


^[T7  *•  ?•  VSi  ^ttndere,  ea 

Num.    u,  8.      (Arah. 
Inde  rClJD  mortarium. 

niVWl  f.  Lev.  11,  19. 
18    avU    quaedam   impur< 
LXX.VuIg.Saad.  upupa,  1 
gaUus    montanus,    qood 
posterius  collatis  r?  =  *o 

et  nD1»»  =  chald.  M*5  rvp** 
firmari  possit,  cf.  Bochsrti  Bv 
T.  II,  p.  346.  Nemo  enim  bai 
bit  in  terminatione  rrr*  pr°  ff 
de  qua  vid.  Lgb.  p.  46;.  Jjj 
J,  apte  Jo.  ^imonis  upupas  «gr 
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tum  vWwatnru*  nFOtt  «t  JpH  = 
Ja)  plkis»   et  155   cui  etercoris 

notiouem  tribuit  coll.  UJ  stercus 
cicrefii,  conflatum  uic  censet 

y«f]nd.  inant  i.  q.  DOT  uo.  i  oi- 

mutuitg  mumU.    Aittb*  pto  qaievit, 

miiwL  IL  qaietuin  reddidit,  seda- 
vit  Inie  tri*  nomina,  quae  sc~ 
qnnntsx; 

•TOTi  £  i)tilentium9  locus  silsntii, 
poet  ae  orco  Ps.  a4,  17.  ii5>  17. 
3)  n.  pr.  tribas  et  regionis  Ismae- 
Ittkae  in  Arabia  Ccn.  25,  x4.  Jes. 
21,  11 ,  bauddubie  eiusdem,  quao 
bodie  Jju^Ul  jU}*>  Duma  saxea, 
et  mJjJl*J\  jU^  Duma  syriaca  Vo- 

catur,  in  connmis  deserti  Syrkci 
et  Axahia  sita,  ctun  arcc  munita, 
in  d'AnviIlti  mappa  geogr.  snb  gr. 
58  lojgit,  ag°,  3o'  latitud.  designa- 
ta,  Jitfndfra  Ptolemaei.  V.  Abul- 
fedae  Arabia  ed.  Gagnier  p.  5o  ibi- 
qne  Jakntnm,  MkhaelU  Supplem. 
r^  4»fr  Niebahrii  Arabia  p.  3't4. 
Conunent  nottr.  ad  Jes.  L  c* 

TVOft  £  (p,..  fcmt  aD  inusit.  iar? 
ladtni,  lilens,  sigui£  abstr.,  ut 
noarina  in  n\->  1)  silsntium  et 
*Ar.  tacUe.  Ps.  39,  S,  yiu**,  re- 
wsrio  dolori»  Ps.  22,  3.  2)  s</ena 
■nxifti  diYini  expectatio ,  fiducia 
ia  Deo  reposita.    Ps.   62,2:    !J« 

■*&  ircm  ovrV-if -bet  Deo  soU 

eosMt  animus  msus.    65,  2 :  ^b 
^'tfjjfijjn  **W  (debetnr) /tdii- 

&&T7  1)  obst  silsntium.   Hab.  2, 

J9:  ton  faa|  lapis  mutns,  silens. 

Ponit  tuaen  etiim  h.  1.  adrerbia- 

bWacopi,  cf.  D?n.    2)  adv.  tacite. 

^«.47, 5.  Tren73>  ^6:  felix,  qui 

**peckU  DBrn  idque  tacUs.    Vim 

«diectifi  nomen  huins  formae  nnn- 

m_  ^oin  adnrittit 

K^K3tf  n.  pr.  2  Reg.  16,  10  forma 
laii,  sed  Syria  etiam  nsitata  pro 
pi^i  vcl  pifppl  Damaecus. 


.Wj  vel  TfJ]|  prob.  i  q.  Qb  med. 

Waw  intrans.  humilsm,  depres- 
sum,  inferiorem  esse,  unde  \*\ 
(sec.  Ewaldum  gr.  liebr.  p.  4x8  pro 
*pin)  trans.  subiicere  sibi,  impe- 
rarsf  iudicare.  Vicinum  est  JW 
q.  v.,  inde  derivatnm  jrrtt  domi- 
nus.  Semel  legitnr  Gcn.  6,  3 :  -tf  b 
Drtalj    tn»}   "H^t    1^1   ^*  *» 

perpeiuum  spiritus  meus  (i.  e. 
superior  et  divina  natura)  in  ho- 
minibus  humiUabitur  i.  e.  in  cor- 
pore  -mortali  habitabit,  coelitus 
dcscendet,  et  in  terra  versabitnr 
(coll.  comm.  1.  2)/  Bene  ad  sen- 
snm  Vcrss.  veterea ,  nt  LXX :  ov 
U7j  xamuvtvji  to  nvtruu  uov  xr%. 
Vulg.  non  psrmanebit,  Syr.  Arab. 
non  hebitabit,  ncqueopns  est,  aliam 
sci*iptnram  iis  tribnere ,  nt  Dn~P  =3 
+*0±i  permanebit,    *\vt\  habitabit 

Vidcnt  eruditi,  mc  m  h.  L  inter- 
pretando  ad  sententiam  in  edit  1 
Lex.  maioris  propositam  rediisse. 
In  Lexico  mtnore  interpretabar 
fil*  =  <r*i* :  spiritas  meus  non  in 
pcrpetanm  regnabit  in  homine,  ne- 
que  aliter  Rosenra.,  aTl.  iadicabit 
i.  e.  Ktigabtt.  Alii  alitcr.  Cf.  Mi- 
chaelis  SnppL  p.  422.  Rosenm.  de 
vers.  Pcnt  pers.  p.  19. 

]W  Iob.  19,  29  Keri  i  q.  p^  CUb? 
thibh,  tudicium. 

33Y1  P3i  97f  5  et  yfirl  mv  csra.  Pa. 
*2Q,  i5.  68,  3.  Mich.  1,  4.    Rad. 
MT  q*  v. 

VtfTJ  saltars.  Iob.  4i,  i4:  l^C^ 
rr^M^  fsinn  oisaa  eum  e*sci4a*/»0- 
wr.  Egregie  enim  trepidatk)  pa- 
vidi  saltationi  comparatur,  c£  Ps. 
29,  6.  Respondet  arab.  \jo\&  med* 
Waw  et  Je,   v.  Schult.  ad  1.  c, 

syr.  jp}    in  N.  T.   pro  6tu6xav, 

chald.  ^,  nnde  Mataia?  caprea,  la- 
con.  J^a.  Vicinae  radd.  snnt  ffi^, 
tbM^-  Haec  antem  contracta  vel 
emollita  ex  yan  (ut  ?pn  ex  ?r^, 
yw  ex  y^8t ,   pv  ex  pj£ )  qua  in 
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^}  timuit,  arab.  J*>0  fugit,  re- 
cessit,  pr.  sich  davonschleichen, 
clam  se  subduxit  Cstr.  sq.  D-1J3  ]Q 
(cf.  ^rss  K-p)  Dan.  5,  19.  Part 
Vw  terribilia.  Dan.  2,  3i.  7,  7. 
A.  bn^  terruit.  Dan.  4,  2. 

7PF7  rad.  inusit   arabf  y>*  fuma- 

vit,  dcinde  de  furaoso,  fusco  co- 
lore,  unde  ease  videtur 

]Tyl  m.  arab.  o^°  Ez.  4,9,  hol- 
cu8  (  holcus  dochna  Lijm. ) ,  germ. 
Meerhirsen,  frumenti  genus,  cuius 
plures  speciea  iii  Italia,  Syria  et 
Aegypto  coluntur,  cuiusque  fblia 
viridia  pabulo,  grana  autcm  uiatura 
fuscit  subnigri  coloris  pani,  pul- 
*mcnto  cct  adhibeutur.  Cf.  Oed- 
ftanui  verm.  Sammll.  aus  der  Na- 
^urkuude  T.  5,  p.  92  vera.  Gcrm. 
Forskal  Flora  aegyptio  -  arab.  p. 
174.  Nicbuhrii  Arab.  p.  295.  Vett 
Versioues  redduut  panicum,  vide 
Celsii  Ilicrob.  I,  453  sq. 

tj|]|^7  protrusitj  propulit,   impu- 

lit,  v.  ad  rad.  Jtth.  Part.  pass. 
impuUus.,  coijcitatus ,  properana. 
Esth.  3,  i5.  8,  i4. 

bliph.  E)rV13  impulit  se,  prope- 
ravit.    2  Chr.  26,  20.   Esth,  6,  12. 

Iude  niBnia. 

P/Tn  trusit,  pressit,  ut  fit  in  magna 

multitudine  Joel  2,  8.  (Arab.me»o 
reputit,  abegit,  Uu^O  reiectus, 
ujide  quadril.  v^^toO  trusit  a  tergo 
comp.  ex  u&£0  et  w&b.     Aram. 

vQa»;  ,   prrn  i.  q.  hebr.     Congruit 

gr.  Sto>xa>).  Part  prft  oppresaor 
(populi).  Iud.  2,   18. 

**l  st.  constr.  **? ,  c.  suff.  **n  1 )  subst 
sufficieniia,  eat  magna  copia, 
dcinde  adv.  eaiis.  (Forma  est 
tanquani  a   verbo  w*  =  tVI    [ut 


*■  9 
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^n,    c<^  a  .«£»]  quod  ex  Sinto- 
iiis    scntentia    idem    valuit    qnod 


^if  multus  fuit     Dici  etiaiu  poi 

ait  >\  per  aphaeresiu  dictum  esse  pr 
^"!K ,  ad  formam  jm ,  ^2QT ;  T»i; 
■»!©!;).  EstU,  1,  18:  fpja  >i: 
*)kjJ1  et  insolentiae  et  rixarm 
erit  quantum  satis.  Malach.  3,  10 
effundam  vobis  benedictionem  1 
•»1  "«;a  usque  ad  defectum  tuffl 
cientiae ,  usque  dum  consuuita  eri 
abundantia  mea :  quod  quuiu  fiei 
non  possit,  sententia  e$t :  in  aetei 
num,  cf.  Ps.  72,  6.  (Jo.  Simoni 
bene  ad  aententiam :  ultra  quam  si 
tis  est,  sed  quomodo  hoc  ex  verfai 
eiicuerit,  equidem  nonvideo).  Q« 
acquitur*  genilivua  plemmque  rei 
personamve  de«gnat,c»isuiucitali 
quid.  Prov.  a5,  16:  *|»l  quod  til 
sufficil.  Ex.  36,  7  :  d»?  *«  ««/?" 
c*>/w.  Obad.  5.  Jer.  49,  9.  L& 
5,  7:  nuj  ^l  quantum  sufficit  a 
agnum  emendum  (non,  utSumj 
nis  ed.  1  -  4 :  quot  sofiiciiuit  a 
agnum  comedendum).  12,  8.  a< 
26 :  *inlp«i  ,na  quantum  ad  eui 
redimendum  sufficit.  Neli.  5,  8 
^33  ^XS  quantum  in  nobis  *r& 
pro  viribus.  Rarius  gcnitivo  i 
significatur,  cuiua  aat  magna  copi 
adest.  Piov.  27,  27:  D^,  3;n  1 
eatis  lactis  caprini. 

2)  Statui  conatr.  ^  aaepius  pr« 
mittuntur  praepositt,  unde  uoti 
oriuntur  praepp.  compositae,  \ 
quibus  oinnibus  tamcn  sufficientii 
copiaeque  potestaa  plus  miuiu^ 
scrvata  est. 

a)  **7D  secundum  copiam,  pf 
ratione.'  ludd.  6,  5:  ^nun^ 
5T\\  nai»  •H>  Dent  a5,  2 :  1 
Wt5n  pro  criminis  eius  ratione, 

bf  ^vjid.  secundum  muUitudi 
nem9  copiam  (cf.  y\  2,  litt  d] 
unde  sq.  inf.  quoties,  quotiescun 
'  que.  1  Sam.  18,  3o:  ^fl  ^l 
Dfj«^  ^/  factum  est,  quotiese* 
pedilionem  faciebant-     Cf-  !>  1 

1  Reg.  14,  28 :  Sft^n  «13  ^»  ^ 
et  factum  est ,  quoties  rex  f*** 
but  cet  Jes.  28,  19.  Jcr.  3»  >  * 

2  Reg.  4,  8.  Etiam  sq.  verbo  fin»« 
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nbi  stippl.  iW».  Jer.  20,  8:  ^B 
^snq^  quotiee  loquor,  it.  iq.  no- 
mine,  ubi  elfipaia  eat,  ut  «5*jft  *T% 
^cnna  Jes.  66,  23  i.  e.  quotiee 
m*n*U  venit  menee  euo  L  e.  tem- 
pore  sao,  quovie  menee9  et  sic  *»TO 
rrsv^  rtsizj  quotannis  i  Sejn.  7, 16. 
Zachl  i4,  16. 

c)  *n[2  a  secundum  copiam  i.  q. 
"H2  et  ^S  (cf.  a  B,  7  ),  inde  y«o- 
fiV*.  Iob.  39,  25  :*  nDTtt  n2  quotiee 
tuba  inflatur.  fi)  ad~*ujficien- 
tiam  alic.  (cf.  3  B,  4  =  i.  e.  ut  satis 
babeat,  />ro  aliquo,  et  propiie  qui» 
dem  9  ubi  cibi  eat  mentio.  Nab.  2, 
i3:  vninl  *ia  pro  catuiie  euis. 
In  altero  hemistichio :  vnfcoib. 
Hab.  2,  i5:  laborarunt  populi +\z 
tto  in  pabukun  ignie ,  et  nationee 
laborarunt  p*n  *na  in  vanum, 
incassum.  Jer.  5i,  58  (ubi  eadem 
Terba  \  Germ.  fur  daa  Feuer,  liir 
Nicbts.  Absurde  Jo.  Simonia  vja 
pn  reddit :  quantum  requiritur,  ut 
aiiquid  frustra  sit,  et  ic<f  1*1.2  quan- 
tum  materiae  ignia  requirit :  quod 
in  recentbaima  etiam  edit  corre- 
ctum  non  eese  miror.  —  Nusquam 
*n2,  quod  Vaterue  olim  docebat, 
est  forma  mere  poet  pro  3. 

*t  cbalcL  A)  pron.  relat  qui,  quae, 
qmod  i  q.  hebr.  ntf  &•  (  Ortum  est 
hoc  reintivum  ex  demonstrativo  nr, 
«rah.^3f  ^i,  qnod  posteriue  ple- 
rumque  domiimm  reddunt ,  •  v.  c. 
&^J&\  3«3  dominua  duorum  cornuum, 
bicornis,  aed  nil  nisi  prouomen  est, 
et  etiam  in  Taiitarum  dialecto  pro 
relat  ^JJt  adbibetur.  Sic  plur. 
J;t  et  J^l  vulgo :  domini,  sed  pr. 
i  q.  %\ ,  n\tt  qui,  cf.  aw  ^  et 
Scholtena  ad  FJorileg.  eentent  p. 
182,  ad  Haririi  Consessus  T.  II, 
p.  75.  Syri  et  Chaldaei  iude  de- 
curtarunt  •*  praefbtum.  Vide  phtra 
td  1«&  p.'  109. )  De  usu  relativi 
obtervandnm  1)  aubinde  ponitur 
pro  ie  qui,  id  quod^  Dan.  2,  23, 
pleuua  «n  mj  2,  28.  43.  Alibi 
2)  mera  eat  relationie  nota*    *j 


n*n  nbi  fiar.  6,  u  flmna  ** 
quorum  babitatio  Dan.  2,  11/  ^' 
7-?«  qui  Dwi.  7,  17.  3,  estnota 
Genitivi  (cf.  i  "i«JM )  f  v.  c. 
«3?»  *j  HtJtW  praejectue  regie, 
pr.  qui  regia  erat  Dan.  2,  )5, 
itaquidem  ut  substantivum  ponatur 
vcl  in  st  empbat  Dan.  I.  c.,  vel  in 
conatr.  n«  *i  ^n:  Dan.  7,  10, 
vel  c.  Suff.  pleon.  ttrtbtt  ^  STO\b 
nomen  Dei  ( germ.  Gottcs  aein  Na- 
me)  Dan.  2, 20,  *vprp  ^#  prna|ng 
accusationes Judaeorum  3,8.  Geiii- 
tivum  materiae  habea  Dari.  2,  3a : 
ao  2rjT  •»•!  W^fifn  caput  eiue  ex 
auro  bono.  Esr.6^4.  4)  Pro  ver- 
boso  Cfaaldaeorum  sermonc  nite^r- 
dum  radundat  ante  praepp.  a,  t^. 
t&^n^.  *i  t*ip?n  templum  (quod) 
Uieroeofymie  est."Dan.  5t  a :  »n^«»a 
viaa-H  "r*  (fuae)  inMediaUi 
Esr.  6,  2.  Dan.  6,  i4,  inpr.  2,  34, 
cf.  Esth.  t,  12  cum  V.  i5. 

B)  Abit  in  coniunctionem ,  ut 
hebr.  *\t !«f  litt  B,  et  noUt  1)  quod, 
Dan.  2,  23,   eo  quod,  quia  4,  i5. 

2)  «/,    s/a   «/.    Dan.  2,   16.  47. 

3)  Praemittitur  oratioiii  rectae ,  ut 
"•5  ,  ot/.  Dan.  2,  25 :  ita  dixit  ei, 
12*  nnsizjn  •»•?  ^/r  repertus  eet  «tc 
V.  37.  5,  7.  6,  6.  i4. 

Compomtnr  c.  PraeS  1)  vp  L  q. 
^CNS  ^uoffi.  Dan.  3,  7.  5,  20.  6, 
1 1.  i5.  2)  ^-fto  ex  quo  (tempore) 
Dan.  4,  23.  Esr.  5,  12.     3)  -is 

^-tap  v.  b». 

^ll  **!  (,ocu«  *uro  abundans  cf.  ad 
chalcL^  no.  1)  n.pr.  loci  in  deserto 
Sinaitico,  qui  ab  auri  abundantia 
dictiis  esse  videtur.  Deut.  1,1.  Nil 
dubito,  quin  idem  sit  locus,  qui 
hodieque  Deheb  vocatur  ad  litus 
occidentale  sinus  Aelanitici  situs, 
palrais  abundans,  v.  Burckhardti 
itin.  Syriae  p.  847  et  1075  edit. 
nostr.  LXX.  KaTa%Qvata,  cf. 
Euseb.  ct  Hieron.  in  Onom.  h.  v. 


]  U^[   (Ubes,    v.  rad.  arj)  n.  pr. 

1)   oppidi  in  finibus  MoabiUrum, 

in  boreali  litore  Arnonis,   a  Gadi- 

tia   conditi  i.  e.  reatituti    (Num. 

16  * 
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^J  timuitj  arab.  J^O  fugit,  re- 
cessit,  pr.  sich  davonschleichen, 
clam  se  subduxit.  Cstr.  sq.  Q1!^  7» 
(cf.  *m  K"V»)  Dan.  5,  19.  Part 
V^rn  terribilis.  Dan.  2,  3i.  7,7. 
/i.  tn*7  terruit.  Dan.  4,  2. 

1)H^7  rad-  iwsit   arab,  ^j^  fuma- 

vit,   dcinde  de  furooso,   fusco  co- 
lore,  unde  esse  videtur 


G»   ) 


]m  m.  arab.  ^^O  Ez.  4,9,  Ao/- 
cn*  (  holcus  dochna  Linn. ) ,  germ. 
Meerhirsen,  ihimenti  genus,  cuius 
plures  spccies  in  Italia,  Syria  et 
Aegypto  coluutur,  cuiusque  folia 
viridia  pabulo,  grana  autcm  matura 
fusciy  subnigri  coloris  pani,  pul- 
^■icnto  ccL  adhibentur.  Cf.  Oed- 
Jfcanui  verm.  Sammll.  aus  der  Na- 
nurkuude  T.  5,  p.  92  vera.  Gcrm. 
Forskal  Flora  aegyptio  -  arab.  p. 
174.  Niebuhrii  Arab.  p.  295.  VetL 
Versioues  redduut  panicum,  vide 
Celsii  Ilierob.  I,  453  sq. 


cra 


|^7  protrusit,  propulit,   impu- 

lil,  v.  ad  rad.  Sttt*.  Pari.  pasa. 
impulsus,,  coiicitatus,  properana. 
Esth.  3,  i5.  8,  i4. 

Niph.  5)n*T3  impulit  se  ,  prope- 
ravit.    2  Clir,  26,  20.   Esth.  6,  12. 

lude  rriBmo. 


vm 


trunit,  pressit,  ut  fit  in  magna 

multitudine  Joel  2,  8.  (Arab.^JioO 
repulit,  abegit,  Uu>0  reiectus, 
unde  quadril.  wJi^O  trusit  a  tergo 
comp.  ex  ob>%>  et  i^aAx^     Aram. 


T 

«A*>?  >  pft*  i-  <!•  hebr.  Congruit 
gr.  iwmut).  Part  prft  oppresaor 
(populi).  Iud.  2,   18. 

^l  st.  constr.  rr  1  c.  suff.  <«*7  1 )  snbst 
sufficientia,  sat  magna  copia, 
dcinde  adv.  saiis.  (Forma  est 
tanquaiu  a   verbo  wr  =  '^tl   [u* 

^rjt  .^  a  (V^J  9,uou*  ex  Simo- 
iiis    scntentk    idem    valuit    qnod 


*  a 
^it  multus  fuit.     Dici  ctiaro  p 

sit  vj  per  aphaeresin  dictuin  ew 
■Hk,  ad  formam  yot,  ^JOi; 
•^©i; ).  .  Esth.  1 ,  18 :  fPJ2. 
ftijJT.  «*  insolentiae  et  m 
erit  quantum  satis.  Malack^j 
effundam  vobis  benedictioim 
**l  ^3  usque  ad  defectuma 
cientiae,  usque  dum  coitsmufc 
abundantia  mea:  quod  quunl 
non  possit,  sententiaest:  ia* 
num,  cf.  Ps.  72,  6.  (Jo.  Sm 
bene  ad  sententiam :  ultra  qwa 
tis  est,  sed  quoinodo  hocexrt 
eltcuerit,  equidem  non  video). 
aequitur.  genitivua  pleruflKjBe.' 
personamve  deaignat,c«i*uiy 
quid.  Prov.  25,  16:  *ftl?«* 
sufficit.  Ex.36,  7:  &:i*J 
c*>/»*.  Obad.  5.  Jer.  49,  frl 
5,  7 :  STJJ  n  quantum  *ufj& 
agnum  emendum  (nou,  ut^ 
nis  ed.  1  —  4 :  quot  safficffl* 
agnum  comedendum).  12,  k 
26:  *in^  *H3  quantumad* 
redimendum  sufficit.  KeM 
533  "H3  quantum  in  aoitfl 
pro  viribus.  Rarius  gcniW 
significatur,  cuius  sat  m*$** 
adest.  Piov.  27,  27:  D^-3 
aa/ia  /aciw  caprinL 

2)  SUtuiconatr.^isnpitfF 
mittuntur  praepositt,  ank* 
oriuntur  praepp.  cowpoa^t 
quibos  omnibus  tamcn  suilio*1 
copiaeque  poteataa  plu*  b* 
scrvata  est. 

a)  *"T3  secundum  copi*** 
ratiene.     Iudd.   6,  5:  **« 
3^  nanfif  "»13».    Dent'i5,3: 
^n^tp"!  /)Vo  crsminis  eius  rcm 

l)'n»ii  secvndum  nuM 
nem,  copiam  (cf.  p.  3,  l^ 
unde  sq.  inf.  quoties,  quot* 
que.  1  Sam.  18,  3o:  ^* 
&nj«r  et  factufn  esl,  quo^ 
peditionem  facUbant     Cf.  K 

1  Reg.  i4,  28:  Ij^n  ma^ 
e/  factum  est ,  quoties  rts  ** 
bat  ccL  Jes.  28,  19.  J<*.  5"' 

2  Reg.  4,  8.  Etiam  sq.  vert» » 
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utirappL  nOK*  /cr.  20,  8:    *3& 

w^  quoties  loquor  ,  it.  sq.  no- 

mine,  ubi  elKpsis  eat,  nttt^hvjq 

Hhna  Jes.   66,  23    i.  e.    quoties 

jms/uU  Tenit  manse  suo  i.  e.  tem- 

f^ore  »qo,  quovis  mensef  et  sic  *ya 

r^:r3  nrc  quotannis  1  Sam.  7, 16. 

Ztcal  14/16. 

c>  «ns  a  secundum  copiam  i.  q. 

^2  et  *fe 1  ( c£  2  B,  7  ) ,  mde  y«o- 

ties.  lok3g,  25:*  nsiX  "H2  quoties 

taba  mfiatur.     ft)    ad  sufficien- 

tiam  sfie.  (cf.  3  B,  4     i.  e.  ut  satis 

hasest,  pro  aliquo,  et  proprie  qui- 

dea,  aai  cibi  eat  mentio.  Nab.  2, 

|J-  rfljVtf  *13  /vo  catulis  suis. 

In  aJtero   hemistichio :     vntojrb. 

H»&  2,  i3:  laborarunt  popuU  ^J2 

X9  in  pabubim  ignis  ,  et  nationes 

kborarunt  p*n    **T3    *»    vanutn, 

wkmhuh.  Jer.  5i,  58  (ubi  eadem 

Tetfca  '•    Germ.  fiir  daa  Feuer,  fiir 

Kicots.    Absurde  Jo.  Simonia  ^na 

p^  reddit:  quantum  requiritur,  ut 

«iiquid  frustra  «t,  et  vft  ^2  quan- 

tam  meteriae  ignis  requirit:  qnod 

to  recentissima  etiam    edit  corre- 

ttnm  wm  esse  tniror.  —  Nusquam 

*T2>   qaod  Vaterus  olim  docebat, 

est  forma  aiere  poet  pro  3{. 

\  chald  A)  pron.  relat  qui,  quae, 
jsW  i  q>  hebr.  ntJa.  ( Ortum  est 
hoerektirom  ex  dentonstrativo  nr, 
•■*»*if  1^3  f  quod  posterius  ple- 
^■■•oe  domiuum  reddunt ,  -  t.  c. 
^V^ySdominuj  duorum  cornuum, 

bieonas,  std  nil  nisi  prouomen  est, 
*t  eutm  m  Taiitarum  diaiecto  pro 

*Hat  ^jJuT  adhibetux.     Sic  plur. 

*V  ct  ^]j!  vulgo :  domini,  sed  pr. 

^  9-  ty,  *tyi  qui,  c£  yrn  ^  et 

^chafoens  ad  Florileg.  «entent  p. 
■£2,  ad  Haririi  Consessus  T.  ll, 
^  75.  Sjri  et  Chaldaei  iude  de- 
Urtorunt  *  praefixum.  Vide  plura 
4  ^Z*  p.  109. )  De  nsu  rektivi 
(aserrandam  1)  subinde  ponitur 
to  is  qui,  id  quod,  Dan.  2,  23, 
fenioj  *n  rnj  2,  28.  43«  Alibi 
J  mera  eat  relationis  nota.    ^ 


n«n  ubi  Ear.  6,  1.  tfrrH»  *j 
quorum  habitatio  Dan.  2,  ii.1  ** 
]-J«  qui  Dan.  7,  17.  3/  est  no*a 
Genitivi  (cf.  b  "HRt)  ,  t.  c. 
«3«  1*1  sttrtyti  prae/ectus  regis, 
pr.  qui  regis  erat  Dan.  a,  15, 
itaquidem  ut  substantivum  ponatur 
vel  in  st  emphat  Dan.  I.  c,  vel  in 
constr.  n«  *7  ^rts  Dan.  7,  10, 
Tel  c.  Snff.  pleon.  rffjirfij  ^n  W8\b 
nomen  Dei  ( germ.  Gottes  sein  Na- 
me)  Dan.  2, 20,  «rTjn**  *im  fltivpy> 
accusationes Judaeorum  3,8.  Geiu- 
tivum  materiae  habes  Dan.  2,  32 : 
30  Srtn  ^l  •8NIJN,n  caput  eius  ex 
auro  bono.  Esr.6\4.  4)  Pro  ver- 
boso  Chaldaeorum  sermonc  ftiter- 
dum  radundat  ante  praepp.  3 ,  ffi. 
fttcn^.  ^  st^3"«li  templum  (quod) 
Hieroeofymis  est.  Dan.  5,  2 :  fttn^^s 

*1*$*  ^  arjr  (y«*««)  in  Media  eei 
Esr.  6,  2.  Dan.  6,  i4,  inpr.  2,  34, 
cf.  Esth.  t,  12  cum  V.  i5. 

B)  Abit  in  coniunctionem ,  ut 
hebr.l^N t  litt  B,  et  notat  1)  quod, 
Dan.  2,  23,   eo  quod,  quia  4,  i5. 

2)  ut,    ita   ut.    Dan.  2,   16.  47. 

3)  Praemittitur  oratioiii  rectae,  ut 
td  ,  ori.  Dan.  2,  25 :  ita  dixit  ei, 
^3*  nn3ttin  ^l  vtr  repertus  est  mtc* 
V~fy.m59y.  6,  6.  i4. 

Componitnr  c.  PraeE  1)  ^p  l  q. 
^tck?  yttttm.  Dan.  3,  7.  5,  20.  6, 
1 1.  i5.  2)  **-^  ^*  quo  (tempore) 
Dan.  4,  a3.  Esr.  5,  12.     3)  -i^ 

3HT  ^  (locus  auro  abundans  cf.  ad 
chald.^7  no.  1)  n.pr.  loci  in  deserto 
Sinaitico,  qui  ab  auri  abundantia 
dictiis  esse  videtur.  Deut.  1,1.  Nil 
dubito,  quin  idcin  sit  locus,  qui 
hodieque  Deheb  vocatnr  ad  litus 
occideutale  sinus  Aelanitici  situs, 
palrais  abundans,  t.  Burckhardti 
itin.  Syriae  p.  847  ©*  '075  edit. 
nostr.  LXX.  Kara/gvaea,  cf. 
Euseb.  ct  Hieron.  in  Onoin.  h.  v. 

V^l   (t«Des,    t.  rad.  31^)  n.  pr. 

j)   oppidi  iu  finibus  Moabitarum, 

in  boreali  litore  Arnonis,   a  Gadi- 

tis  conditi  i.  e.  restituti    (Num. 

16  * 


244 


+t 


3a,34K  ande  Dibon-Gad  (Nam. 
33,  45  ) ,  deindc  Rubenitis  concessi 
( Jos.  i  3,  9.  17),  postca  a  M  oabitis 
iternm  occupati  (Jes.  i5,  2.  Jer. 
48,  18.  22).  Hodieque  Vibdn  ap- 
peUatur,  v.  Burckbardti  itin.  II, 
p.  633*  Seracl  ^  Jes.  i5,  19)  pcr- 
inutatis  litteris  53  et  3  scribitur 
Jia^t  ut  alludatur  voci  0*7.  2)  op- 
pidi  in  tribu  Judae  Neh.  1 1,  25, 
quod  n:toT7  scribitur  Jos.  i5,  22. 

y^\  pUcatus  cst,  v.  Xn.     Inde 

J*1^  m.  piscator.  Jes.  19,  8  et  Jer. 
*i6,  16  Keri. 

|J^7  rad.  inusit  ct  inccrta.     I)  fort. 

i.  q.  cliald.  rvvt  obscurus  juit, 
unde  V?  atramentuin. 

II)  sufficiens,  multusftxit.  V.  ^. 

n^  f.  Deut.  i4,  i3.  Jea.  34,  i5 
/»>*#  quaedam  rapax,  in  ruinis 
habitans.  Bocharto  vultur  niger 
coll.  ^:  maliin  falconem,  mil- 
vum  a  cclcri  volatu  dictum,  ut  n**7 
sit  a  n$tt  (  tf  geminato  in  ^  mutato, 

ut  syr.  ^ti  Pa.  ^  ).  LXX. 
txttvog,    Vulg.  milvus. 

nm  (ad  formam  ibs)  atramentum 
Jer.  36,  18.   Aram.  «mn,    l^&*?, 

arab.  8i^j>  atramentarium ,  pers. 
i^*jy>  id. 

^B^  v.  Jta^  no.  1.  2. 

moderarL  (Pr.  ut  videtur,  *«&- 
iicere ,  subiugare ,  causat  radicis 
JT*  q.  v.,  qs.  pro  ^nn).  Constr.  c. 
acc.  1  Sam.  2,  10.  Zach.  3,  7:  do'- 
mum  meam  moderaberis.  2)  iu- 
dii-are  i.  q.  BBifl,  sed  crcbrius  in 
sermone  poetico.  Regendi  nimi- 
rum  et  iudicandi  uotiones,  ut  iu 
disciplina  Oricntis,  ita  in  linguis 
eius  arcte  cohacrcnt.   cf.  ODID,  it 

^b  ct  j^Xs^.  Gcn.  4g,  16:  yir\  *\\ 
\&\  Dan  iudivat  populum  suum ; 


saepins  de  Deo,  gentium  radice  Psw 

7>  9-  9»  9-  *°f  4-  ^2,  2.  96,  2.  Jes. 
3,  1 3.  ludicare  aliquem  spec  di- 
citur  a)  pro  damnare,  punire  son- 
tem,  xaxaxqivitv  Gen.  i5,  i4.  Iob. 
36,  3t ,  sq.  2  Ps.  110,  6.  b)  iueri 
ius  sJicuius,  efHcere,  ut  ins  obti- 
neat,  de  iudice  iusto,  maximeDeo. 
Prov.31,9:  ^CMJl  "33JV1  causam 
age  miseri  et  egeni.  Gen.  3o,  6: 
dvrb»  *}V\  Deus  causam  meam 
vindicavit]  Ps.  54,  3:  ^m*3«7 
^23^1X1    potentia    tua    ius     meum 

m  ••  •       •  * 

tuere,    ulcisccre  me.     Pleuius  Jer. 

5,  28.  22,  16:  ]va*n  ^*  pi  71 

causam  agit  miseri  et  egeni.  3o, 
l3.  3)  sq.  03>,  litigatus  est  cum 
aliquoy  ut  Niph.  EccL  6,  10. 

Niph.  ]113  recipr.  Utigatum  est. 
2  Sam.  19,  10.  Cf.  syn.  DsttJ:. 
( Arab.  ,»&>  iudicavit    IIL  IV.  al- 

tercatus  est).  Inde  practer  ea, 
quae  proxirne  seqiitmtur,  Ji,  'P'**?, 
D^rrJD,  na^TO  et  nomm.  pr.  i*~ivt 

»  «•  •  * 

J1^  et  fYl  chald.  id.  part.  Esr.7,  25. 

]n^  m.  1)  iudicium  (ex  lingu,  occi- 
dentalibus  inde  ductum  arbitror 
hom.  dtjvtu)  Ps.  76,  9.  p"r  K03 
tribunal  Prov.  20,  8.  2)  causa, 
quae  iudicatur.  Dent  1 7,  8 :  7*2 
j^nb  J**  snfer  causam  unius  et 
alterius.  Prov.  29,  7.  f *>n  niMJ  Ps. 
i4o,  i3,  i.  q.  f^i  11  causam  alicuius 
egit.  Esth.  1,  1 3 :  pni  n*j  ^n8»  —  iD 
omnes,  qui  legem  et  ius  cegno- 
verunt.  Iob.  36,  17  \*im  et  Osica 
sibi  opponuntur,  ut  culpa  et  poena. 
3)  lis,  litigatio,  v.  rad.  no.  3  et 
Niph.  Prov.  22,  10. 

]M  chald.    1)  iudicium,    et  meton. 

\DTOsenatu,  cf.  ^^.O  summus  seua- 

tus.  Dan.  7,  10:  nrr»  ftr?  iudices 
considebant.  V.  26.  '  2 )  *z«,  iusti- 

tia  Dan.  4,  34 :  *pi  nnnnet  «sus 
Wa*  sunt  ius.  Dan.  7,  22  :  *tf  rni 
V:r^  "«C^gb  an*;  e<  (dunec)vuci 
redditum  est  sanctis  aJtissimi. 
3)  poena.  Esr.  7,  26« 
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W*t  (indicaU  L  e.  ahsoluta,  vin- 
dicati)  n.  pr.  Cliae  Jacobi.  Gen. 
3o,ai.  34,  l  sq. 

*«;  |  m.  pl.   chald.   n.   pr.   populi 
A,*yriaci,   in    Samariani   traducti. 
4r.  4,  9. 

[  i  m.  1)  iudex.  1  Sam.  a4,  16. 
a)  ptndts,  causidicus.  Fa.  68,  6. 
CbaM.Esr.7,25. 

k^  «  "j  1  Chr.  1,  6  varia  lectio  pro 
ns^Ioeoparallclo  6en.  10,  3,  ubi 
taraen  nmlti  codd.  cnm  intpp.  grac- 
cu  ct  bt  seribunt  Riphat  q.  v. 

p*7  ( a  rad.  cbald.  et  syr.  pr»  ape- 
cvkri)  m.  specuia,  twrri*  op- 
pugnaloria,    i.    q.     jna     et   ayr. 

^0],  plernmque  collect  2  Reg. 
35,  1.  Jcr.  5a,  4.  E*.  4,  2.  1 7,  1 7. 
3 »,  27.  26, 8.  Sacpc  dr.  p-»"*  n:s , 
•enid  te  E*.  26,  8.  J.  D.  Michae- 
<u,  qaem  olim  sequebar,  intel- 
hgebot  murum  quo  obsidentea  ur- 
bem  circaniYaliaverint,  Circumval- 
«riondime  (LXX.  in  libro  Reg. 
Ktomigft;)  ted  cf.  Rosenm.  ad  Ez. 
4,  2,    adde  Barhehr.  p.  206:  ex- 

stroxit  torrim  ]Loo,-_^  ad  «pe- 
eukndom. 

3*1  i  9*  CT?  trituravit  q.  v.   Inde 

"V*  "•  Umpus  triturandi.  Levit 

2«,  5. 

'**  '<■.])  species  dorcadis  a 
saliendo,  saltando  dicta,  a  rad.  tfrr 
pr.  eslcare,  aed  prob.  ctiaxn  i  q.  V:n 

aalire,  unde  fitap'7,    !$*?   caprea, 

dorcaj  [ct  Bocbaiti  Hicroz.  II  p. 

J  70  joigne  Roscnm.)  Deut  i4,  5. 

LXX.  Jttyagyog,     Syr.   et   Targ. 

^Q*' ,  nterqne  Arabs  ^gj^H  ,  qu*e 
ttc  cnncta  dorcadum  species  no- 
bnt  2)  n-  pr.  a)  filii  Seiri,  ac 
rtgjonis  Idumaeae  nomen  cius  ge- 
rentis.   Gen»   36,   21.  3o.    1  Chr. 


1,  3&     b)  nepotis  Seiri  Gen.  36, 
25.  1  Cbr.  i,4i. 

^T  m.    adj.    (a  -J^?)    1)  contritus, 
hinc   depressus ,    afflictus,    miser 
Ps.  9,   10.   10,  18.  74,  21.     Semel 
aignif.  act  accipiendum  vidotur  pro 
contundens  i.  e.  castigans,  repre- 
bendens.      Ita  enim  cum  Luthcro 
et  Geiero  intelligo    Piov.  26,  28: 
V3?  HyD']  ^P.TZJ  Jiicb  lingua  men- 
dax  i.  e.  homo  mendax  odit  casli- 
gantes   eum.      Adiectiva   verbalia 
ibrmae  Tfl,  TJ*7  et,  ex  quibua  haec 
contracta  est,  iojj  plerumque  qui- 
dem  intransitiva  sunt   et  a  verbis 
intransitivis  derivata,    ut  Dn,  b"7, 
5"i  et  roulta  alia,  nihil  tamen  obstat, 
quominus  eiusniodi  forma  a  verbo 
transitivo    ducta,     quale   est    -JtI» 
etiam    transitive    accipiatur,    7]D1 
coutr.  Tfn ,  Tli~  -JD/i ,   et  in  11011- 
nullis    certe    re    vera    ita  factuui 
testantur  ItttD,   ?att.     LXX   bcue 
ad  sensum:   yAioaaa  ipevdTjg  uiatt 
aktjxruuv,   favetque  alterum  bemi- 
sticbiuin:    os  blandum  parit  rui- 
nam.       Olim     iuterpretabar     cum 
Dathio:    lingua  mendax  odit  a  se 
atterendos,  eos  quos  perdere  vult, 
sed  illud  nil  dubitans  praefero. 

^JT  m.  chald.  hic  Esr.  5,  16.  17.  «6, 

7.8,   et  ^J^I  fem.  haec  Esr.  4,  i5. . 
16.  19.    5,  8.      (Respoudet   arab. 

*6\3;  utrumque  ortum  ex  simplice 
demonstrativo  1«3  =  nt,  cum  suf- 
iixo    pleonast    alterius    personac, 

u5l»3  pr.  hic  tibi,  alibi  u5Uo ,  et  nbi 

cum  pluribus   colloquimur,    *xJt«3 

liic  VQbis.  In  Targg.  pro  bebr.  HT 
frequentatur  SJ^,  -J^^ ,  ^.nl>  ^^^I* 

J^3^  *•  9«   W   contritus  eet,   in 

Kal  iuusit.    Cf.  rjD^. 

Pi.  KS»'!  1)  coniripit  Ps.  72,  4 : 
ptthJ  Mdnn1  «^  conterit  violenium. 
89^  ii."i4*3,  3.  JU.  6,  9:  b«*»l 
•»:«S1^  Rib^  flavm  J^«wa  me 
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confringeret!  Metaph.  Iob.  ig,2: 
SPtyqa  ^qjnKS^ro  «/  (quousque) 
verbie  me  comminuetis?  2)  coi»- 
cuicavU  (pedibas).  Tbren.  3,  34, 
hincque  (inferiorem)  oppressit,  Jes. 
3,  i5.  Ps.  g4,  5,  maxinie  iii  foro 
Prov.  aa,  22. 

Niph.  part.   oppressus.  Jes.  57, 
i5. 

Ptf.  1)  confractus,  contritus  est, 
de  bracliio  Iob.  22,  9.  2)  contu- 
eu8  est  (plagis)  Jer.  53,  3*  3)  de- 
pressus,  moerore  confectue  eet  Jes. 

19,  io-  Jer.  44,  10. 

Hithp.  fflDtfi  paas.  Pi.  no.  2.  Iob. 
5,  4.  34,  25.    Derivata  seqountur. 

K3Tadj.  inteusivum  a  rad.  85?  (ad 
formam  btSj2)  1)  valde  contritus, 
comminutus ,  inde  subst.  commi- 
nutum,  poet  Tpvo  pulvere.    (Arab. 

9liS  pulvis).   Pa.  90,  3:  «rt3K  3«5n 

«2*7 -15  redigie  hominem  in  pui- 
verem.  2)  confractus ,  qui  ani- 
mum  abiecit,  despondit  Jes.  5?, 
i5.  Ps.  3t,  19. 

att^J  m.  c.  SufiTiMsn  et  cum  Dag.  forti 
eiiphon.  (Lgb.  p.  87  )  *mi  contri- 
tio,  vulnus.  Jea.  53,  10:  yvn  n\n* 
^frn  teST  Jehovae  placuit,   eiue 

vulnus  aegrum  (i.  e.  grave)  facere9 
i.  e.  eum  graviter  vulnerare.  Coq- 
structio  est  uavvS-erog. 

^Dj   *•  1*    N5a?    contusus   est,    m 

Kal  semel  legitur  Ps.  10,  10  Cbetb. 
ftfa    HDII     #*    contusus    corruit. 

Keri  rov  id. 

V    I  • 

PL  contudit,  confregit  Ps.  44, 

20.  5 1/10:    rra*  rri&x»  naban 

ut  o^«a  m*a  exsuUent,  quae  co/i- 
trivisti,  nimirum  culpae  conscien- 
tia. 

Niph.  pass.  confractu*,  contri- 
tu*  sst  Ps.  38,  9,   de  animo.   5i, 

19:  rrsisi  ^atca  ab  animusfra- 
ctus  et  contrUus.     Inde  ^DI. 

flStt  f.  coitfraaWa  rad.  Jp-*  \  Deut. 
23,  2  :  TTS-^L^Lmnutilatuss.  castra- 


fr*Jja>  (a j 


tus  contritione  sc*  totiom.  Siaj 
ficatur  baud  dubie  pcculiirii  i 
atrandi  modus,  etitmnum,  utn 
pimus  a  medicis  Gnecis,  in  Oriaj 
usitatus ,  quo  puerorum  tendki 
testiculos  in  aqua  calida  enwBl 
conterendo  exstirpant  Grat 
iusmodi  eunnchus  &XaSio;  apps] 
tur  a  dvlaco.  Bene  Vulg.  md 
attritis  testiculia. 

^IM  a  rad.  rD"*  m.  conhaiott 
lieio  (fluctnum),  lancfrapr, 

q3,  3:    iprn   rrtvra  'wtr  j. 

&/»*  flumiha  fragorem  « 
(Arab.  tt^  tutndit,  tnuit  VU 
lisit,  c£  ^tO  VL  presseraoti 

vicem  in  pugnae   tumultn, 
tumultus,  certamen). 

rlD-J  racL  inusit,  arab-  »> 

nuU,    contudit,    contrwii, 
ttfrj,  TtZfn,  -JT»,  nnde  -y;,  rq^ 
pj^l  et  quae  ooserysTiinas  ii| 
E   nnguis    occidentt   coi" 

]5?1  chald.  hic,  i.  q.  Jft.  Did.| 
j,  20.  1 

\^\  chald.  i.q,  hebr.  Wf«^ 
unde  ]i-|D7,  j^a^. 

"1515!  pl.  jvjm  chald.  «r«*  * 
9.  17.  7,  17.  Pr.  marsmi^ 
ut  hebr.  n^T ,  spec.  de  mare  d 
usurpatum^  ut  graec  o^^1 
uotjv,  Sqtjc  aries. 

pllD^  (a  rad.  ^5?)  m.  empb•n;, 
chald.  memoria9  imopmta,* 
numentum9  documentum  £tf.i 

Yfirl  m.  chald.  id.  Esr.4,i5j; 
«^"JD^  Uber  monumentoru^ 
acta  piiblica  regni  a  cancellui^ 
■>^3t^  )   publica  auctoritste  cfl^ 

nata.  Sjr.  P^  memona,* 
de  memoriis  martyrum. 

^"5  I)  (a  rad.  nH)  pr.  ^H 
nutans,  inde  folwi  ianiii^«  ^  f 
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sospenaa  natat  et  ultro  eitroque 
movetnr.  SemeJ  legitur  metaph. 
va/va  tabiorum  de  ore  Pi.  i4i,  3 
(cf.  Mich.  7,  5  et  TrvXai  ardpuTog 
Eurip.  Hippol.  883 ).  Longe  fro- 
qnentiiu  e*t  fem.  pV*  valvay  q.  v. 

II)  plur.  o^i ,  fon  ni ri  <&£*- 
Us  (a  rad.  b^)  injtrmus,  impo- 
tens.  a  Sam.  3,  l ':  Davides  in  dUs  in- 
raU*c€bat,  D^Vn  O^bri  iifittd  n"^ 

§t  domu»  Sauli  magisque  debili- 
tata  est,  spec.  a)  macer.  Oen.  41,19. 
2  Sam.  i3,  4:  ii  HD3  Hnfit  W18 
e«r  /1«  adeo  macrescU  ?  b)  tenuU, 
ignobUU.  Saepe  in  plur.  O^V^  Ex. 
23,  3.  Lev.  i4,  21.  19,  i5.  1  Sam. 
2, 8.  Rutli.  3,  10.  Ps.  4i,  2.  72,  i3. 
Prov.  10,  i5.  i4,  3i.  19,  4.  Jes. 
i4,  3o.  a5, 4«  26»  6. 


jV-j 


saUit,  exsiUitf  in  Kal  semel 

lcgitur  Zeph.  1,  9. 

PL  id.  Jes.  35,  6 :  b*M  &r*  TfiJ 
HD9  finsc  #«&*  cerps*  instar  ctau- 
dus,  sq.  b*  Cant  2,  8,  aq.  acc 
Ps.  18.  3o:  -ynb-JVrfit  «rrbtta  ciwi» 
Deo  mso  muros  transsilU.  (Chald. 
id.). 

PjyH  1)  i.  q.  V£l  pependit   deor- 

sum,  pendutus  fuit  c£  arab.  ^> 
Conj.  V.  de  ramis  dependentibus  et 

aethiop.  JPAflK  libravit,  pcpen- 
diL     V.  n*l. 

2)  pendere  fecit,  i.  e.  demisit 
urnam  in  puieum ,  hausit   (  Arab. 

iS  et  £3,   «yr-  H*  id-    Inde  8r- 

ijtaw,  etcompoaitDm  «K-TX«ft>lat. 
antiare)  Ex.  2,  16.  19.  Metaph. 
Prov.  20,  5 :  a^M  profunda  est 
consilium  in  animo  viri,  tf^fit^ 
HiVl4!  n:«n  f*r  tamen  prudens 
id  exhaurit. 

PL  hausit,  extraxit  (ex  puteo\ 
metaph.    Uberapit.     Ps.    3o,    2: 

^n;n  *a  •sjnoVw  te  extoUam, 
nam  me  UberastL  ^Dc  forma  *\i 
Prov.  26,  7  ▼.  ad  b£j. 

Inde  ii  110. 1,  n£r,  n^,  ■*/*, 
*r*.  n*i*.  et  noinm- pr. ppbi ,  ^rrbi. 


•TJ*?  L  q.  n!}^  sontfci  y.  ad  bl  no.  I. 
Jea  26,  ao  Keri,  ande  duaL  D^nb^, 
v.  a.  v.  nb^. 

"Z*l  '•  (a  ^l)  Pn  r#*  penduia, 
\enuU,  tenue  quid,  spec.  1)  Jf/a 
tenuia,  spec  Ucium,  quo  tcxtum 
iugo  alligatum  est.  Jea.  38»  12: 
*»:y^^  n^Tq  <s  ^'c*o  //»«  abscin- 
dit,'  imago  mortis  a  tcxtore  petifa, 
qui  opus  absolutum  a  iugo  absciu- 
dit  (Cha!d.  ^yteki).  2)  coma 
pendula.  Cant.  7,  6,  ubi  Vulg. 
cama  capitis.  3)  tenuUas ,  pau- 
pertas,  pro  concr.  pauperes  2  Heg. 
a4,  i4.  25,  12.  Plur.  b*tt  irtVj 
Jerera.  5a,  i5  et  fjfitn  *'l  V. 
16  id. 

J"lyH  twbavit  aqnam  pedibus.  Ez. 

3a,  a.  i3.    (Syr.  cjliij  id.). 

^y^T  m.  (a  rri^)  haustrum,  situla 
aquae  hauriendae  Jes.  4o,  1 5.  Arab» 

^5.  ro- id-  Nuni-  a4 '  7 :  °^  ^r. 

"t»V*0  manat  aqua  ex  eius  situUs, 
i/eriarga  erit  posteritas  eius,  roe- 
taphora  ab  aqua  de  situla  destil- 
lante  ad  semen  vii  ile  trans1«ta ,  ex 
nostro  sensu  obscoena,  sed  Orien- 
talibus  faroiliari,  cf.  ivo,  S^F*» 
et  Jes.  48,  1.  In  altero  hemisticlrio 
D-»2n  D^aa  ^l!-  ^^  (doliav) 
est  *a  duali  D^b^  ( haustra  enim 
bina  esse  solent)",nMetheg  etiam  in 
penultima  servato. 

Fl  v1}  (quem  Jehova  liberavit)  n.  pr. 
uL,i)  Neh.  6,  10.  2)  1  Chr.  3, 
a4.    3)  Esr.  a,  6a  NeU.  7,  62. 

VT^  (id.)  n.  pr.  m.  1)  Jer.  36, 
1*2*25.     2)  iChr.  24,  18. 

nh*}?/!  f.  (infirma,  desiderio  con- 
fccta)  ii.  pr.  mulieris  Philistaeae, 
quatn  Simson  amabat  Iud.  16 ,  4 
—  18. 

TVb^l  non  nisi  pl.  n^l  fein.  (cum 
Kamea   impuro)  rami,  palnutes, 
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ita  dicti  utpote  penduli  et  nutantes. 
Jer.  iif  16.  Ez.  17,  6.  23.  3i,  7.  9, 

ia.    (8yr.  fri^J  id.) 


pro  altera  geminata  •nonuunquara 
etiam  Nun  positum  esse ,  nt  arab. 


9  i  - 


Vn 


praet.  plur.  niVj  Jes.   19,  6, 

*V*  Iob.  28,  4  et  rr^  Prov.  26,  7 
(v.  ad  no.  1)  1  pers,  vrtVj  Ps. 
11 6,  6  1)  deorsum  pependit,  pen- 
dulus  fuii,  nutavit  «t  vacilJavit, 
schlaff herabhangen,  hinabwaUen 
und  ethwanhen,  ut  de  situla  in 
puteum  dependente,  de  frondibus 
lentis,  ut  palmarnm,  salicum,  pen- 
dulis  et  huc  illuc  agitatis.  (  Vicinae 
radd.  sunt  rr^,  it.  b\\,  J^,  bbj* 
et  bq\q  q.  v.  Conf.  e  linguis  indo^ 
germ.  sanacr.  til  moveri,  gr.  oaXevo), 
oakdaoa),  cakoc.  fluctuare,  fluctua- 
tio.  Ad  eandem  familiam  referen- 
dae  sunt  bnn,  JJx>,  Ji*,  in 
quibus  cnnctis  penduli,  laxitatis, 
languoris  notio  priniaria  inest) 
Iob.  28,  4  de  fossoribus  in  puteos 
metallicos  se  demittentibua :  ^"7 
W  t£i3tffc[  deorsum  pendent  ab 
hominum  eede  et  vacillant.  Eo- 
dem  refero   dictum    Prov.  26,   7: 

tnb-o»  "»03  hvrn  ndra  &■»£»  a*i 

dependent  (nimirum,  ut  inutile  poii~ 
dus)  crura  a  claudo :  et  aeque  inu- 
tilia  est  eententia  in  ore  stultorum. 
Nil  enim  dubito  veram  ease  non- 
nullorum  Rabbinorum  sententiam 
a^  explicantium  AJn,  quam  pau- 
cia  declarare  placet' et  vindicare. 
Nimirum  littera  semivocalis  gemi- 
nata  nonnunquam  mollius  et  ita 
prolata  esse  videtur,  ut  pro  altera 
geminata  j  audiretur ,  qnernadmo- 
dum  in  lingua  italica,  hispanica, 
gallica,  in  qua  qnidem  postrema 
haec  pronuutiandi  ratio  peculiari 
verbo  mouiller  expriraitur.  Con- 
ferantur  inter  se  lat  fiUa,  fiUe, 
figliuola;  familia,  famiglia,  fa- 
mille :  hispan.  hallar,  Uuvia,  nitLo. 

SimOe  exemplum  est  arab.  v-^ui 

*•  9-  Vj?^  calumniator,  hebr.  uft^ 
Esr.  10, 16  pro  idVtj,  atque  videtur 


•riHj^  JF°  ^j>-  siliqua,  TVim 
Jes.  23,  11  pro  rnttja,  et  fortaae 
!)373n  Thren.  2, 12  pro  «nan.  AdPro- 
vcrbiorum  locum  ut  rcdeaoius,  bene 
sensum  expressit  Symm.  1'giXuiQf 
xvtjpai  ano  /cokov,  videetiamL 
de  Dieu,  qui  formam  vbl  in  ean- 
dem  sententiam  derivat  a  nh. 
Similiter  olim  nos.  Stataebamus 
enim,  splji  pro  JpYl  essc  imp.  Pi.  a 
n^"i ,  locumque  ita  interpretabamur 
c.  Chr.fi.  Michacli:  toUite  (auferte 
qs.  haurite)  crura  a  claudo  et  un- 
tentiose  dictum  cet,  utramque 
enim  inutile.     Sed  iiiud  praestat. 

2)  languidus,  tenuis,  debilis 
fuis\  a)  de  aqua  languida  et  vadoaa. 
Jes.  19,  6:  ^tafc  -nlrj  qa-jrji  ^Sljj 
languida  et  arefacta  eunt  jlumina 
^egypti  (cf.  flumen  languidum  Hor. 
Od.  2,  i4,  17,  aqua  lauguida  Lir. 
1,4);  b)  de  hominibus  in  tenui 
conditione  constitutis  Ps.79,8. 116, 
6.  i4a,  7;  c)  de  oculis  desidcrio 
languidis    Jes.    38,    i4:    W9  fi? 

» — 

Niph.  pass.  no.  2  debiUtatus  est, 
dc  populo  Iud.  6,  6.  ies.  17,  4. 

Nomm.  derivv.  bi  no.  II,  n?I 
et  n.  pr.  n^b^. 

j/ X  *J  rad.  inusit    Arab.  linguam  cx- 

seruit  Chald.  nyh  cucurbita  (fort. 
oblonga,  linguae  similis).    Unde 

VI  xl  («ger  cucurbitinus )  n.  pr.  oj>- 
pidi  tribus  Judae.  Jos.  1 5,  38. 

O^    fut   K]bv     1)   etiUavit,   de 

domo  Eccl.  10,  18:  n^sn  {)':]] 
domue  etiilat,  pluviam  per  tecti 
rimas  intromittit  2)  lacrimavit 
(ocuius).  Iob.  16,  20:  iWK-ty 
*?*  nsti  ad  Deum  lacritnat  ocu- 
lue  meuel  Ps.  1 19,  a8 :  ^DS  HD^ 
iacrimat  anima  mea.  Cf.  VD^  no. 
3.     (Aram.  id.#  arab.  vjd*>  lcnte 
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inmflti  serpait,    VII.  efusua  est, 
florit,  cC  Ml).    Inde 

^  m.  stUiicidium,  Prov.  19,  1 3. 
l*o  0*  pr.  filii  Hamauis.  Eath. 


rtl 


71  fat.  piv  1)  arai/,  flagravit. 

(Aruo.  >ftV%  id.     Respondet  g». 

Jtpespai  pr.  flagrare,    splendere, 

qood  ai  ridendi  potestatem  trans- 

fertor.  Cf.  5|t»  ).   Ps.  7,  J  4 :    V*n 

i?!T  D*prib  tagittas  euas  arden- 

tee  feeit,  h,  e.  iaculatur  sagittaa 

ardeiites.  Sq.  a  conflagravit,  acccn- 

dit  OohL  18.     2)  Ardendi  autem 

potestss    varie    transfertur    a)   ad 

amorie  et  amicitiae  ardorem.  Prov. 

26,  a3:  0%f£i  D*rj3i0  /a6*a  arden- 

tia  \  t.  seruiones  amorem  arden- 

tudmom  prae  se  ferentes  vel  si- 

molantes.      b)    ad  angorem,   qui 

cum  iestu  isepe  comparatur  (Jes. 

13,  8.  P«.  39,  4>   Ps.  10,  2.     Cf. 

Sciiuft.  Cp  ad  Menken.   1.  p.  49. 

c)  ad  persecutionis  ardorem ,  unde 

%mJ^L  P*^  ardenter  persecutue  eet 

(scrmone  iocolarum  superioris  Ger- 

soaniae  nachfeuerm).  Gen.  3i,  36: 

^rar  aj£?  *3>  cuoo?  me  acriter 

ptrseaweru.   1  Sam.   17,  53,     sq. 

**.  id.  Tbren.  4,  19:  O^TjTT-i* 

T^ri  euptr  montee  noe  ineectan- 

tMi.    ( Arab.  o&>  et  \Jl!3  varios 

o*j  netaphoricos  habent  ad  usum 

Hebraeoram  prope  accedentes,    ut 

ou)  efcaso  cursu  irruit  turma ,   cf. 

HtL  c,  vji]3  acuta  et  prompta  fuit 

fiogoi,  ef.  litt.  a. 

Hipk  incendit  Ez.  24,  10,  eosV- 
/**/  (nuam).  Jes.  5,  11:  ^; 
C?^"P  nao  incaleecunt. 

^'•j  ciuJd.  arast.  Dan.  7,  9. 

|W  Lfebris  ardens.  Deut.  28,  22. 

V  £  (c£  maac.  una%  Xeyoft.  bi  no, 
i  rad.  rr>^ )  vaUta  ianuae,  a  nu- 
tindo  et  vacillando  dicta  (v.  ad 
tad.  \  ddn  ipsa  ianua  e  cardinibua 


snspensa  Prov.  26,  i4,  quae  clau- 
ditur,  aperitur  Gcn.  19,  10.  2  Reg. 
4,4.  9,  3,  puUatur  Iud.  19,  22. 
Diflert  a  nn^,  quod  ostium  notat 
valva  clausum.  Ubi  valvae  bifo- 
res  exprimendae,  plerumque  utun- 
tur  Duali  ( q.  V. ) ,  sed  iam  singu- 
Jaris  utruinque  complcctitur  v. 
1  Reg.  6,  34:    n^rr  o^iat  *:« 

V  *  V  T  ^  •    *  J  **f 

trb^s  nrwn  duae  valvae  aiteriue 

•         •  I  -    -     T 

ianuae  pereatiiee  erant.  Minua 
accurate  Ex.  4i,  24  nH  tum  de 
valvis  ainguUs,   tum  de  ianua  posi- 

tum  pst:  nlni^b  rrtni^  o^nion 
ninb  D^nnJ  rrtn!?*»  rrtaonb  o^ntjj 
nnnitb  ninbn  ^riuft  nrm  <iV«ae 
valvae  erant  einguue  lanuie , 
utraque  vereatilie ,  duae  valvae 
priori  ianuae,  duae  vafoae  poete- 
riori.  De  operculo  arcae  2  Reg. 
12,  10.  —  Metaph.  Cant,  8,  9:  as 
ianua  eet  soror  nostra  i.e.  ai  procis 
eam  adeuntibus  facilem  se  praebet* 

Dual.  D^rf^j  cstr.  •«n!?^  (pr.  a 
forma  ftb"*)  valvae  biforee  ,  foree 
maxime  maiores,  ut  urbis,  por- 
tae.  Deut  3,  5.  1  Sam.  2&,  7. 
Jes.  45,  1.  Jer.  49,  3i.  Metaph. 
foree  coeJi,  quae  pluviam  demit- 
tunt  (alibi  rrisnfit)  Ps.  78,  23. 
Iob.  3,  10:  ^to^  ^riijl  foree  uteri 
mei.  4i,  6:  "P3D  Vlbl  foree  fa- 
ciei  eiue  (fauces  erocodili).  38,  8: 
mareforibue  conclueit,   c£  V.  10. 

Plur.  ninb^  cstr»  ninb^?  f.  ( sed 
Neh.  i3,  19  masc. )  1)  valvae  ia- 
nuae,  portae  1  Reg.  6,  3i.  Ez. 
4ij  24  (v.  Sing. ),  inde  2)  ipsa 
ianua,   porta    Iud.    3,   23  —  25. 

19,  27.  E*.  26,  2:  ntabn  n^ata 

D'8?n  effracta  eet  porta  gentium, 
Hierosolyma.  3)  columnae  libri, 
a  similitudine  ianuae  dictae,  ut  lat 
a  aimilitudine  coiumnae  Jer.  36,  23. 
Al.  capita  libri  intelligunt,  ut  rabb. 

!•  D1^  m.  catr.  0*7  &  «uGT.  ^a^ ,  03»^ 
(Gen.  9,  5)  1)  sa/i^ia*T(prob! 
pro  Dnn  a  rad.  Dnfit  rubuit,  unde 
TalmuaVonft,  D^ /otD^M,  Pnn. 
Edom  teste  Augustino  ad  Ps.  i36. 
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8.  2. 

Arab.  ^>f  raro  ^o^  unde  novnm 

verbum      ^o  sanguinem  cmisit  II. 

vulneravit).  0*7  b*  b*&  (carnem) 
cum  sanguine  comedU.  i  Sam.  i4, 
32.  55.  £x.  33,  a5  ( contra  legem 
Mosaicam  Lev.  17,  11.  Deut  13, 
^3  )•  np3  B*?  sanguis  insons  2  Reg. 
9iy  16.  Ps.  106,  38,  etiam  deipso 
insoute  Ps.  94,  a  1 :  *j*©*v  ^[53  D  Yl 
**  sanguinem  insontem  damnant, 
it  "»p3  07  sanguis  insontis.  DeuL 
19,  10.  i3.  27,  25.  Jer.  19,4.  22, 
17.  Trop.  2)  sanguie  spec.  dr. 
pro  sanguine  effuso,  caede  Lev. 
19,  16,  et  pro  culpa  oaede  contra- 
cta,  BLtts.huld  Gen.  37,  26.  Lev. 
17,4.  Deut.  17,8:  tnb  fr3-pa. 
Num.  35 ,  27 :  D*i  ft  *  |vt  »0» 
***  caedie  reus.  3)  eanguie  uvae 
dr.  de  vino,  quod  in  Palaestina 
rubrum  est,  cf.  aijtia  tij[£  arafvXrjg 
Sir.  39,  26.  Gen.  49,  11.  Deut 
32,  i4. 

Plur.  D^a^  1 )  sangnis,  spec.  effu- 
sus  Jes.  9,  4.'  DW  TDVt  vir  sangui- 
nolentus  Ps.  5,  7*  26  j  9.  55,  2 4. 
2)  caedes,  culpa  caedis.  *v* ,  ma 
tPJEn  domus,  urbs  caedis  rea  2  Saui. 

21,    1.    £z.   32,   2.    24,6.      i3    V» 

Lev.  20,  g.  Ea.  18,  i3,  Da  DrraV 
Lev.  20,  11  sq.  caedis  reus  est, 
caedis  rei  sunt. 

IX.  y^  si/nilitudo  (a  nfc**).  Sic 
fort  in  Joco  dubio  Ezech.  19,  10: 
mater  tua  viti  similis  est  t[0na, 
quod  Kimchius  explicat  ^rnsiaatf 
eimilitudinem  tui,  instar  tui,  cf. 
etiam  Targ.  Plura  dabit  Rosenm. 
ad  h.  1. 

I.  jT53^  (arain.  «ttn,  fc?  )  simi- 

lis  fuit,  similie  factus  est,  sq.  i 
Ps.  102,  7.  i44,  4.  Cant.  2,  9.  7,8) 
btt  Ez.  3i,  8.  Gnm  Dat  pleouast. 
Cant.  2 ,  171  ^asb  *-rYi  rfc  -  ni3i 
simitis  sis,  mi  dilecte ,  darcadi'. 
8,  i4. 

Niph.    assimilatus   est,    sq.    2 
Ps.  4g,  i3.  21 ,   acc  Ez.  3a,  2. 


Pi.  Tmn  1)  comparavU,  a$ti- 
mUavUl  sq,  bt^  Jea,  4of  18.  25, 
J>  46,  5.   Cant  1,  9.  Tbren.  2,  j3: 

^b-nanif  HTJ  om'</  tibi  compa- 
rem?  Inde  parabolas  proposuit 
i.  q.  bu>»,  b»£.  Hos.  12,  11: 
*■**?.!**  fi^^asn  "T3  per  prophetas 
parabolas  proposui.  (Ita  melius 
contextu  iubente ,  quam  perdidi  i. 
e.  exitium  annuntiavi  .  2)  onimo 
eibi  informavit ,  opinatus  est.  Ps. 

5o,  21:    lyittD  nviw-ninn  rnsi 

arbitrabaris ,  me  esse  tut  iimi~ 
lem.     Esth.    4,    i3.     Jes.   io,  7. 

3)  animum  induxit,  proposuity 
meditatus  est  facere  aliquid.  Num. 

33,  56.  Iud.  30,  5 :   ahrrb  ra*  via 

me  interimere  meditati  sunt.  Jcs. 
i4,  24.  2  Sam.  21,  5:  m^«  E^n 
Wl»  n»*7  nttJwNI  «VS  Wr.  uuinos 
perditurus  erat  et  qui  medita- 
batur  contra    noe   sc.  perniciem. 

4)  recordatus  est.  Ps.  48,  10: 
*p0n  fi^n?»  !I3-»^1  recordamur, 
JJeus,  graUam  tuam. 

Hithp.  1  fut.  na^fij  Jcs.  i4,  i4 
simUem  se  feciU 

Derivv.  fi^  no.  II,  nWif  ]^/ 
Haec  similitudinis  potestas  huic 
radici  propria  ease  videtur.     Sed 
habet  ea  etiam  aliam  a  cognstastir- 
pe  Uyyi ,  Dt7  repctitam :  nimirum 

"•   n^Q^    1)  siluU ,  auievU ,  de- 

«#7/.  Jer.  1 4,  17:  oc2^'  m«*  *'»  /fl- 
crimas  effunduntur  diu  noctuque, 
neque  auiescunt.  Thren.  3,  % 
2)   causat  finem  fecit  rei,    i»de 

perdidU  (cf.  ann,  T^nsn,  n^7 

nV5)  no.  4),  impr.  vastavU,  ae- 
struxil.  Hos.  4,5:  ^«  Wffj 
^as^o  matrem  tuam,  i.  e.  patriam 
tuam.  Jer.  6,  3:  |1»x~n3  ^, 
vasto  fiUam  Zionis  i.  e.  te. 

Niph.  excUus  est9  periU,  <k 
hominibus.    Hos.    10,    ]5:   in^ 

b^ei^*»  nt»  n»n3  ntan:  crastino 

</ic  excUus  erit  rex  IsraelU  '<*• 
6,  5:  ^n^ns-^  ^—«i»  hmmihil 
nam  /?0/*«o  ;  de  populis  Zcpu.  1, » ' 
Hos.  4,  6;   dc  urbibus,   terris  Jw. 
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i5,  i.  Jcr.  47,  5.  Hos.  10,  7.    (In 

oamboi,  anae  Jaudavimnt,  exemplis 

legitur  Prteterilniii,  in  fut  utuntur 

fbrm»  *ar,  «w  a  syn.  0*31 ). 

Inde^.  OT. 
•  t  *     t«i 


»«» 


En  cfaaUL  timiUsfuit.  Dan.  3,  25. 

BK  £  (trad.  W\)  vastatio,  et 
eoucr.  vastaium.  Ez.  27,  32 :  •»» 
IWQ  1123  quideicut  Tyrue,  eicut 
Meiteia,  aed  haud  inepte  coniicit 

fflfi  1  (1  rai  noi  no.  I)  1)  «»- 
au&o^,  imago,  i.  q.  ayr.  (^cioj. 

Cea.  i,  26 :  faciamue  hominee  .... 
tsr*T3  ucundum  eimUitudinem 
nottrdm,  c£  5,  1.  3:  genuU  fi~ 
Jkw  10*23  intfna  a</  eimilitudi- 
mm  tt  imaginem  suanu  2  Chr.  4, 
3:  ffnps  roXn  imagine$  boum, 
fcoTej  firfi,  fuailes.  Jes.  4o,  18: 
£  «*vn  ntfn  •  TO  yi*w/  eimile  ei 
tonpirabitU  ?  2)  exemplar.  2  Reg. 
'6,  10.  3)  species.  Ez.  1,  16: 
K*^:*!*  in&  mJO'*  spetiee  uniue 
*ral  qiaUuor  Uile.  Sq.  geiiit. 
'ftciei  afic.  eat  epeciee  alicui  si- 
^«i  fibi  rca  dcacribuntur  in 
foouno  tcI  in  visione  ininus  distin- 
cfe  Tiuc.  Ex.  1,  5 :  mm  rDteEl 
ntaj  Jr>K  et  in  ea  erat  specise 
qsatteor  animalium,  h.  e.  apecies 
qwedun  aiumalibus  similia.  V".  26 : 
*?.  Htti  *o£*  epeciee.  V.  28. 
^  10,  1.  21.  Dan.  10,  16. 
ftfiTp.  Inde  4)  adv.  instar. 
J«-  iV*\  rma-p.  id.  Pa.  58,  5. 

•','  «*  7oi>#,  tranquillitas ,  a  rad. 
vTjno.IL  Jea.  38,  10:  "WJ  W3 
<»  trarujuillitate  vitae  meae,  i.  c. 
9,01101  i<m  tranquille  regnare  poa- 
■*■•  LXX.  h  t«  Sv«  <ex 
tnptnra  vel  coniectura  ^Jjna) 
rwr  T^tQwr  uov.  Vide  plura  m 
3omment  ad  h.  L  Olim  cum  ple- 
uque  Ev.  Scheidium  (Comment 
d  Cant  Uiakiae  ad  h.  L)  scquebar, 
l«i  •iientium  i.  e.  inetitionem  aolia 
>-  meridiem  intelligit  (  ci  OVn  fo: 


a.  v.  ^d),  doctiua  quam  veriua  de 
h.  L  dispulans.     Idem  eat 

*B*T  ni.  quies  (a  rad.  rrt3'i  no.  II). 
Pa.  83,  2:  gb- wbfct  Vrrbn  o 
Deus,  ne  sis  tranauiUus,  i.  e. 
noli  tranquille  et  nibil  agens  vexa- 
tionea  noatras  spectarc,  ct  auxilium 
differre  (cf.  «*in,  ntin '■  Jea.  62, 
6.  7. 

^iM  (a  irwn  no.  I)  i.  q.  nw^  m. 
similitudo ,  imago.  Pa.  171  12« 

BQ^    praet    ^73*5    imp.   et  inf.  D^ 

fut  b*p  pl.  %W\  ( more  chaldaico  ) 
l)  siluit,  tacuiU  Levit  10,  3. 
Thren.  3,  a8.  Ez.  s4,  17 :  pHjn 
Dc  Vulg.  ingemiece  tacene.  Iob. 
2Q,  21 :  '•nxs  *l30b  qto^"»l  siluerunt 
consilio  meo.  Sq.  b  ailuit  alicui 
i.  e.  ailens  andivit  aliquem.  Inde 
ti\rPb  DD-i  ailena  i.  e.  patienter  et 
cum  fidacia  eins  aiudlium  exapecta- 
vit  Pa.  37,  7.  62,  6.  —  2)  etupuit, 
obstupuit  (v.  not  etym.)  i«  q. 
D&lg*  de  admirante  Exod.  i5, 16, 
aimulqae  dolente.  Jea.  23,  2:  Vtt 
*Q\  **2&  obetupeecite  i.  e.  obatu- 
peacetia,  incolae  iitorie  (ae  Tyri). 
Thren.  2,  10.  Silentiura  autem  a 
loquendo  etiam  ad  agendum  trana- 
fcrtur  (cf.  »in,  ntr]),  inde  eat 
3)  quievit,  cessavit ,  desiiU  Ps. 
4,  5.    i   Sam.  i4,  9.  Iob.  3i,  34. 

Thren.  2,  18:  nr?"n?  0^-*« 
ne  resset  pnpilla  oculi  tui,  flere 
deainat  Iob.  3o,  27:  innn  VQ 
3sn  &')  vieera  mea  aestuant, 
neque  cessant,    it   substitit.   Joa. 

1  o,  1 2 :  Dil  T^a:!^  ^^  ^^  sufhm 
siste  Gibeone!  \K  i3:  tt;^n  Di»2 
«<  ao/  substitit. 

Not  Radix  noatra  onomotapoe- 
tica  et  latiasime  parens  in  aliia  quo- 
que  linguarum  propaginibus,  pariter 
atqne  vicinae  DDrj,  Din^  ^T  e* 
gr.  juvct) ,  sonum  ons  clausi  (hm, 
dm)  imitatnr.  Proprie  igttur  valet 
mutum  esee,  qiiod  refertur  tum  ad 
eilentium  et  quietem  ,  tum  ad  atu- 
porem  et  admirantis  et  atupidi,  tum 
deuique  in  couiugationibua  causati- 
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via  et  transitivis  ad  perditionem  et 
vastationem,  quandoquidem  quae 
pereunt,  vastantur  et  deserta  fiunt, 
siletit  et  quiescunt. 

Nostrae  radici  maxime  propin- 
quae  sunt  0T7  (in  quo  sonus  obscu- 
rior  notaudus  ori  clauso  peculiaris, 
v.  infra  vcc/lat.  germ. )  et  :W7, 
quae  vide;  eandem  vero  vim  pri- 
mariam  liabent  DBUJ ,  PlBn ,  Dm  al. 
ut  ea«  nunc  taceamus,  iu  quibus 
oris  clausi  notio  ad  saporem  (D?D), 
vel  inediam  ^Diz),  vel  ad  sonos 
frementes  (D"i2,  Dn3,  DN2,  ?ran), 
vel  denique  in  universum  ad  clau- 
dendi  potestatetn  (v.  DDN,  Dx* 
cet )  relata  est  E  graecac  linguae 
stirpibus  huius  familiae  est  pvw , 
quod  tum  de  ore,  labiis,  oculis 
clausis, :•  tum-  de  sonis  ore  clauso 
prolatis  frequentant  (v.  Passow 
Lex.  gr.  v.  ftv,  uvw  et  quae  ibi 
laudantur);  dein  d-avua,  d,upflog 
=  hebr.  DfclD,  cbald.  ?ron;  lat 
mUtus  (a  uvdoc,  uvco)  et  magis 
etiam  in  linguis  germm.  dumm  theo- 
tisce  sss  stupidus,  angl.  et  anglosax. 
( qupd  ad  originem  propius )  = 
mutus,  quod  nos  addito  sibilo  stumm, 
c£  lat  stupor,  stupidus ,  et  nostr. 
staunen,  angl.  to  stun,  gall.  itonner. 

Po.  D*3*n  aJ  silentium  redegit, 
compescuit.   Ps.  1 3 » ,  2. 

Hiph.  Dirj  pr.  ad  silentium  re- 
degit,  inde  excidit,  perdidit  Jer. 
8,  1 4.    V.  nm  no.  II,  a. 

Niph.  013  plur.  JjTana  (Jer.  25, 
37),  futiET^,  it.  ^ein  ( Jer.  48, 
2  )  pass.  Hiph.  excisus  est,  periit 
(de  hominibus).  1  Saoi.  3,  9: 
W?y -filjna  D^p  impii  pereunt 
in  tenebris.  Jcr.  4o,  26.  5o,  3o. 
5 1,6;  vastata  est  regio.  Jer.  2 5, 
37.  48,  2.  Huc  referas  etiam  Jer. 
8,  l4  :  abeamus  in  urbes  munitas, 
DB"Wi:i  ibique  pereamus  ,  in- 
teritum  exspectcraus.  nai3  pro 
m^H.  (Vide  gramm.§. 5j,  uot  11). 

Inde  mai,  n»5ai. 

•1 53 53*1  f.  siientium ,  v.  c.  ventorutn. 
maiacia  Ps.  107,  29.    n»Di  bip 


vox  silentii  i.  e.  tennis,  lenii  i1 
19,  12  et  sic  poet  per  (V  M 
Iob.  4,  16:  «DW»J  iip)  nwi 
lentium  et  vocem  audivi  i.e  vi 
lenem ,  susurrum .  nisi  mavisi 
lentium  erat  01?  pocem  ai 
LXX.  Vulg.  lenem  auram  ii 
gunt. 

TQ^J   rad.  inusit     Arab.  q^ 

coravit,    unde  praeter  ei, 
statim  sequuntur,  ]D"i&, 
m*T0. 

]fl/J    m.    fimus,    stercus.     (. 

^>  et  0Loi ).    2  Reg.  9,  3/. 

8,  2.  i6,4.  25,  33. 

HDQ^   (sterquilinium)  n.  pr. 
Sebulonitarum.  Jos.  21,  35. 

5^2^]  lacrimavit  Jer.  i3, 17« 

et  arab.  id.     Inde 

923*3  m.  lacrima ,  metaph.  de 
ma   olivarum   et  uvarum  i. 
vino  et  musto  ( cf.  graec.  dta 
twv   8(v8q(ov  Theophr. , 
lacrimae  Plin.  11,  6).  Ex.  2: 
S|W11  in»ro  LXX.  unaqjjt^ 
voc  xul  Xyvov. 

T\yDrl    f.    lacrima,    plcruiDq»1 

Oo  * 

lavrimae.      (Arab.    «^o  l*1 

0  '  o  * 

kxa$  lacrima  una.  Similitrr  \ 
duxov  a  poet  plcrumquc  colle 
usurpatur).  Ps.  6,  7.  39,  i3-  5b, 
Oecuriit  tamen  plur.  niy^j"  ?*• ! 
6.  Thren.a,  1 1.  De  dictojercmi 
r»Sl  ^31*  lin  oculus  meut  difl 
lacrimis   v.   s.  v.  n"T. 

J^3*I  raa^  inusit,  uude  nt^»? 

ptoO^  q««dril.  inus.  Arab.  ^ 
properavit,  strenuus  fuit,  ^^ 

ti    o  - 

vJL£*ct>  velox,  expcditus,  strtis 
Inde  fort  11.  pr. 
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yfflWi  arah,  sJL^O  et 

(itrenaiUs,fort  industria  ad  merca- 

tflrui),  sJiqnotiea  ptjB-Hi  p&JSTO 

q.  t.  i)  Vamascus ,    metropolis 

Syriae  Damascenae    ad   Chrysor- 

rboimfloyiuin,  in  magna  et  amoena 

pkoibe  ad  radices  AntiHbatii  sita. 

Geo.  »4,  i5.  i5,  a.    A  Davide  cx- 

pugoiu  a  Sam.  8,6,    Saloinone 

regnafe  Hbertatem     recuperabat 

l  Heg,  ii,  a4,    regibusque  pro- 

priis  jarebat,  donec  Tiglat  -  Pile- 

ar,  Asrrriae  rege,   eam  imperio 

aoo  safaieat  2  Reg.  16,  9.  Jes.  7, 

4  6*.  8, 4.  10,  9.    Etiamiuim  Da- 

atneaf  «t  in  opulentissiinis  Astae 

iflterioris  orbibns.     2)  Gen.  i5,  2 

i  q.  pm  ro  ,  vel  pteai  ]3 ,   ut 

fy:s  Hos.  12.  8  pro  *>:j:3.    Hanc 

rero  foraiaai,  non  ^pWS^,    opta- 

bat  haod  dubie  scriptor,  nt  alluda- 

tor  praecedeiiti  pTD^.     Cf.  Lehrg. 

?.  i64,  3. 

?•???  (**•  «>dd.  bene  mnltoap^^ , 
pSHHi  v.deRossii  achol.  criL)  pan- 
nus  Damatcenus,  isque  scricus, 
artificiose  tntns,  qui  hodicque  in 
lingais  ocddentalibus  illiua  urbis 
uotnen  gerit,  angl.  et  dan.  Damask, 
ital.  Dama$co,  gall.  Damas,  germ. 
Damast.  Amos  3,  12.  Idein  vc. 
liUeris  rarie  perinutalis  et  tranapo- 
otis  rcperitur  apud  Arabcs,  nimi- 

raai  \msU*  sec  Kamuaum  p.  760 

•enesm,  spec  e  folliculis  factom, 
unde  iam  eruperuiit  papiliones 
(Floretieide),    sec.   alios   sericum 

**■■»  *  uolfco,  u***>,  u*Uu>. 

*  *  » 

Bombjcam  autem  hodieque  in  ra- 
dicfoos  Libaiii  multa  cultura. 

^  fnirfex)  n.  pr.  1)  filii  Jacobi,  tri- 
^ue  eius  nomen  gerentis,  cuius 
"flesJo*.  19,40  —  48  describuntur. 
3j  oppidi,  in  septentrionali  Palae-1 
%e  termino  (alibiurb)  Jos.  19, 
V.  Iad.  18,  29,  quod  nomen  inve- 
*tt  a  Dazritarum  colonia.    ln  ver- 


bis  antem  pr»  n:i  a  Sam.  a4,  6 
mcndum  inesse  et  n.3£  reponeudnm 
videtur.  Vnlg.  siluevtria. 

^  chald.  st  emphat.  nn  pron.  de- 
monstr.  i.  q.  hebr.  J^T,  ntfT  comm. 
Aic,  haerf  hoc.  Dan.  2,  18.  28. 
3o.  36.  43.  47  cet  rrDns  airaf  Aoc, 
i/a.  Esr.  5,  7:  ^rib"  rm»  **a 
scriptum  erat.  Jer.  10,  11.  Dan. 
2,  10:  nr]2>  rrta  *a*V  dictum.  b? 
nr*  propterea,  Dan.  3*  16.  Esr. 
4,*{ 4.  i5.  nri  anrjtt  postea.  Dan. 
2,  29  ( In  Targg.  plerumque  plene 
acribitur  ]ni,  |^nn,  TT^  Pro  hebr», 
m;  P13  iu>  "*       "  " 

jjj^f  ra^*  inusit. ,  quam  tenacitatis 
vim  habuisse  suspicor,  v.  rad.  ]:n. 

nD^  (locus  humilis,  a  rad.  fn)  n. 
pr.  oppidi  tribus  Judae.  Jos.  i5,  49. 

fQPlS111!  (fort.  pro  n^rj^  *n  dominna 
i.  e.  locus  direptionis,  i.  e.  prae- 
donum  latibulum,    cf.   y^fi  prae- 

datus  est)  n.  pr.  oppidi  Idnmaeorum 
Gen.  36,  32.   1  Chr.  1,  43. 

'^*?1?  (iudex  Dei,  i.  e.  qui  Dei 
nomine  ius  dicit)  n.  pr. ,  impr. 
prophetae  et  sapientis  Hebr.,  in 
aula  Babylonica  viventis.  Dan.  i,  6, 
it.  b«D"i  Ez.  i4.  i4.  20.  28.  3. 


m 


rad.  innsiL    Arab.  ^>  =  ^^ 


med.   Waw.   humilis  fuit,    unde 


Vj^  m.  in£  norninascens  rad.  5r 
^<iae  quis  scit,  cognita  habet, 
scientia,  cognitio.  Iob.  32,  10: 
^:»  -  S)kV  "^"7  n^HN  e^  ego  senten- 
tiam  meam  dicam.  V.  6.  17»  36, 
3.  Plur.  Q*$i  D"»Jan,  qui  perfectae 
sapientiae  est  Iob.  3j,  16. 

riJ^J  cognitio ,  sq.  acc.  Jes.  11,9: 
JrrPTia  Ttyi  cognitio  Jehovae. 
28,  9.   Ps.  73,"  11.    Iob.  36,  4. 

n?/!  Prov.  24,  i4,  v.  incL  anaJyt 
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!7    rad.   inuait.    i.  q.   arab.  Lc^ 

eavit,    cuini    vcitigia  «habes   iu 

miti.  pr.  rwnbt*  et 

ft    (invocatio    Dei )    n.  pr.  in. 

ira.  i,  i4.  7,  43,    pro  qno  a,  i4 

jtur  Jjjjjw^. 

T  i.  q.  ayr.  /^J   exstinctus  est, 

de  luccrna  Prov.    i3,  9:    "is 

-p  £]"5iB-i  iucerna  impiorum 
ttinguitur  i.  e.  fortuiia  eoi-nm 
tit,  cf.  provcrbiuui  ssrab.  JJdt 
a-Lw  Ubl  in»la  fortuna  exstiji 
;  lucernam  meam.  30,  30.  34, 30. 
b.   18,  5.  6.    31,   17.     Transtata 

intcrita  Iiostium  Jea.  43,  17,   et 

aqua  exatincta ,  v.  Niph. 
Nipk.   exsiim-ta  est  i.  e.  exaruit 
u*  (cRexstinguereaquamLiv.  5, 

,   auccura  Curt  6,  4,    maminaa 
in.  33,  al.  Iob.  6,  17. 
Pu.    exstinctui    est    hostis     Ps. 
8,   13. 

1  iuf.  f.  nominascens  a  verbo  si^ 
t  71  et.  ri57  )  t)  scientia,  cogni- 
>,  iuterdum  sq.  acc,  Jer.  33,  16: 
h  rwin  cognitio  mei.  bvf-H  ron 
j*.  4,  1.  6,  6  et  xax'  efo/nv 
^n  Hoa.  4,  6  cognitio  (Dei). 
n  ^aa  per  ignorantiam,  impru- 
nlcr  (opp.  de  indtutria,  conaultu) 
;ut.  4,  43.  19,  4.  Jos.  30,  5. 
-1  ^Siq  Jes.  5,  i3  non  est:  ex 
iproviso,  subito  ( quam  interpre- 
ijonein  tuitus  sum  in  Comnient. 
h.  J. )  sed  coll.  Hos.  4,  6  ( ubi 
mel  nr"n  ,rao)  propter  defe- 
■im  cognitionu  Dei  i.  e.  religio- 
t.  -Rccte  igilur  Alex.  Aiutuiitj 
~<ivai  atnovc  tov  K&ftnv.  Deut.  4, 
;.  19,  4.  Jos.  30,  5.  a)  intelii- 
ntia,    inUliectua,    eapientia   i. 

napri,  n:ian  Prov.  i,4.  3,6. 
,  5  ceL  rwn  ^iaa  iu&ipienter, 
b.  35,  16.  36,  13.  38,  3.  43,3. 
~1  Py    aapientia  polluit.  Prov. 

t?l  Tad.  inuait.     Atob.   S->,  ^ 


ftriit ,  truiit  ad  libatidun,  < 
neravit,    iL    interfccit   (cF. 


affinei  tyin,  i_>i,  jl.1,  pBl). 

*E*I  in  pauaa  ■"c;,-  m.  Pi.  5u,so,  | 
ritina,  perniciei  LXX. 
(MiroVuLor,  offmdicuium,  1 
illo  etyrao  bcue  deducitur. 
hebraei  iutpp.  cxpticant,  coaie 
ex  altero  membro  ducta,  rj*> 
infamia. 

PS^l  0  pahavit  (ianuam)  I 
5,3  cf.Hitbpa.  a)propuiu* 
gregem  Gciu  33,  l3.  (Anfc- 
celcriter  incessit,  pr.  propolin 
Hithp.  part  D"ptr;rm  «r 
(hanc  enim  vim  inconj.  H 
h.  1.  inesae  cenceo)  fi»res  fvl* 
Iud.  19,  33.     lnde 

FlfcE*!  n.  pr.  stalionii  Iiratli 
tn  dVierto.  Num.33,'a-  S«r 
firi  \.  Zach.  monatl.  Corrct 
XXVII,  p.  71)  confcrtlc* 
Tobbachd  dictum. 

Y*L  adj.  f.  np_l  (a  rad.  pjri) 
WiMj  comminutui,  miiut" 
de  pulvere.  Jes.  29,  5  f* 
pulvis  tenuis.  Lev.  16,  u. 
snbst.  minutum,  pulvU,  pni 
tu*.  Ex.  16,  i4-  Jes.4o.i5. 
nwis,  graoi/ii,  de  crine  Uffli 
■  3,  3o,  de  vaccis  et  ariita  = 
Gon.  4i,  3sq.,  dchomincri 
emaciato,  tabido,  vcl  re': 
tobidum  habentu  LeviL  i> 
esrsTM  ,  debiliu,  de  aura  1  R 

13. 

pT  m.  pr.  inf.  vorb,  pg?  (" 
tenue,  hhic  panau*  ttnnii , 
lis.  Jea.  4o,  aa. 

^Wp  i"*0-  uniait.    Arab.  Ji>,  • 

N-.R1t    Vfi?   palma. 

H^p'!I  £  Gen.  10,  27,  m-  [»■  "1 

*   ni»  Arabiae  Joctanitkae,  pro*t 

miferse,  qnalea  plorea  ia  ■*" 

reperiunlnr.      Ac    nobile   l1^ 

tirn  in  ArabtKV 
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*Sta  ent,  graeee  tpotrtxan*  dictum 
(FfoL6,7),  nimis  tameu  a  reli- 
quu  Joctenidarum  finibtu  rcmo- 
tmn:  fflaio  igitur  Bochartnm  se- 
qtii,  qui  (Phalcg  II,  aa)  Mi- 
oaeornei  regionem  intelligit,  pal- 
jnrum  prorentu  feracem  (Plin. 
6,38). 

ppl  prtet  pi,  fot  p«rn  i.  q.  -?,, 

(f.  t.)   et    arab.    ^jp  rad.  ono- 

■atapoet  1)  contudit,  comminuit, 
tpcc  tritnruido.  Jes.  4 1,  1 5 :  #ec*  / 
l#  JatUm  tribulam,    aeutam  et 

nwam jrtrn  0;nrj  tlin  »>*- 

turmbie  mentes  et  comminuee  eos. 
1b  dopba  agmficatione  Juditur  Je& 

fyrtt  tfrm  nx^b  *6  ^  pw  on!j 

.....  MgT»  tf3  ttqjn^  triticum  tri- 
turatmr,  tsd  non  continuo  tritu- 
rat  iUad  ( agricola)  ....  nec  eom- 
muwU  UhuL  Prina  enim  pnr*  est 
t-  q.  «TT»  comm.  27  (niti  ita  legen- 
dam  ptastello  equisve  exculcatur, 
•pp.  Dan;  comm.  27 ,  ^tjsy  com- 
mwn&knmm  granorum,  a  qua  absti- 
actidum  cst,  denotat  2)  com- 
******* t  Unuiefuit.  Ex.  32,  20.: 
Pl-neai  19  intw  e/  comminuit 
[tum)f  donec  tenuie  eeeet  puJve- 
ris  imstar.  Deut  9,  21.  * 

fftpJL  pi*i  i.  q.  Kal  no.  1  com- 
*«muV,  t.  c  altaria,  idola ,  2  Reg. 
41  i5.  2  Chr.  i5,  16.  34,  4.  7. 
Ist  ptrj  adv.  ienuiter  (pulveris 
*■**£  Ex.3o,  36.  Metaph.Mich. 
*»  *3:  comminuie  muUae  gentee. 
Kptja  Chr.  34,  7.  Fut.  c. 
*£  8g*i*  pro  Dg.n«  a  Sam.  22, 43. 

fipa,  paas.  Jea.  28,  28 1  v.  Kal 
*t  1.    Inde  p* ,  p^ 

fcj  cJiaJdjd.  eomminutus  eet;  in 
"ea/  tsiiuimmpdo  p^  Dan.  2,  35, 
^fma  a  pr?  repctfta.  Aph.  piji 
***iminuit,  in  3  praet.  fcm.  np^Jfj 
*^n.  2,  34.  45,  fut  p"*n,  pin^ 
frt  p**:rs  £  n^o  Dan.  7,  7.  ig^ 

t]  fut  O.  tranefodit,  tranefixit 
***o,    hasta.     Aram.    jLj*    ^S^ 


id.  Num.  25,  8.  Iud;  9,  54.  1  Sam. 
3 1,4. 

JV7/>A.  pass.  Jes.  1.?,  i5. 

/5u.  id.  Jer.37. 10.  5 1,4.  Thren. 
4,  9:  beatioree  confotwi  giadio, 
quam  fame,  cnjsn»  wj*  Ontf 
■HtiJ  ntatfnq  naro  A*  contabue- 
runt  trawtfixi  i.  e.  intercmti  de- 
fectu  proyentuum  agri.  0*npn» 
audacius  h.  1.  vi  oppositi  dicitur  de 
fame  peremtis ,   ut  in  priore  mem- 

bro  zsn  ^Jrn  opp.  ann  ^rr  (cf. 

Jes.  22,  a).  Vulg.  contaiuerunt 
consumti  a  steriliiate  lerrae.  Inde 

*ipi3,  ni^pna  et 

",i£?.  (perfossio)  n.  pr.  viri    1  Reg. 

lh  9. 
"ft  m.  Esth.  1,  6  vulgo  i.  q.  arab. 

^,  »^  margarita ,  impr.  inaior, 
a  rad.  Tn'^  micuit  Nec  pavimenta 
margaritis*  distincta  ab  Asianorum 
luxuria  aliena  ( v.  Bocharti  Hieroz. 
II,  708  sq. )  :  malo  tamen  lapidem 
margaritie  eimiiem  inteliigere,  i  ort 
matricem  margarkarnm  ( Perlen- 
niutter),  aut  alabastri  genus,  nostr. 
Perlenmutterstein. 

T7  chald.  i.  q.  ^*n  generatio,  aetae. 
Dan.  3,  33.  4,  3i. 

rT  v.  ni"»- 

^■^7  rad.  inusit     Arab.   Sy>  i.  q. 

^^ *      *  *  * 

«;0>f  _;J>  a  «a  repulit,  max.  ma- 

lum ,    unde 

I^TT  ^11"  at/ersai^°9  dbominatio. 
Dan.  12,2:  hiaddedecu*  fiMTlb 
Obi^    ao*  ignominiam   aeternam. 

(Theod.  aloxvvtj.    Syr.  lfuXw)  Et 

P^"]1!!  m.  Jes.  66,  24  quod  abomi- 
nationi  est. 


^\H  rad.  inusit  i.  q.  arab.  yji 
acutusfuit,  unde 

]  »"7^  nonnisi  in  pl.  hWOI^  (lege 
dorbqnoth,  cf.Lgb.  p.  43  ^aculei. 
EccL  12,  11. 
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)^^  m.  (lege  dorban,  de  Mctheg 
v.  Lehtgeb.  p.43)  etimulus  boamy 
fioixevTQOv.  1  Sam.  i3,  21.  Quod 
utramque  hanc  fbrmam  non  dor- 
•  bon,  dorban  (  ad  formam  |3*i]D), 
aed  dd'r*bon,  dd-r^ban  efferen- 
dam  esse  voluerat  Ewaldus  in 
gramm.  hebr.  p.  1 43,  id  tacite  iam 
ab  eodem  revocatum  iu  gramin.  min. 
§.  159.  21 4.  Etenim  Dag.  lcne  in 
73*n  non  magis  necessariura,  quam 
iti  p3K  Esth.  8,  6  (vitiosum  enim 
T?3&,'  quod  in  novissimam  Lcx. 
Simon.  editionem  irrepsit),  et  in 
rnDbq,  rm;;;. 

j nTI  **&•  inuait,     Arab.  -*jS  pro- 

gressus  e*t ,  max.  gradatim  et  ita 
ascendit,  cogn.  7JT7.  Inde  rw-pB. 

y^m    (unio  sapientiae,    comp.  ex 

*\1f  .0,   et  3H  =?  y$,  tiJH  sapien- 

tia )  n».  pr.  vtri  sapientis  aetate  Sa- 
lomonis  vel  paulo  ante  degentis, 
1  Reg«  4,  3i  (5,  11  ),  in  loco  ge- 
mino  1  Ciir.  0,  6  (ooutr.  vel  cor- 
rapte  )•  j^. 

n^n^f  m.  herba  luxurians  caque  inu- 
tiiis  Gcn.  3,  18.  Hos.  10,  8.    (Syr. 

Vfa  pro  gr.  TotfioXog  v.  L.  deDieu 

o-*  - 
ad  Gen.  3,  18.     Arab.  .O.J  id.)  a 

rad.  il^  no.  2. 

Dlll  m.  pr.  regio  lucida  (a  rad. 
-yyi  no.  2  pro  DiTj ) ,  aprica,  inde 
plaga  awttralis  ( opp.  jlDLt  regio 
caligirie  tecta,  cf.  honu  nobg  *Hvi 
r*  'Hihov  ti  et  wno£  £o</>ov).  Ez. 
4o,  2*  aq.  4a,  la  sq.  Eccl.  1,  6. 
Poet.   de   venLo  aaslralL    Iob.  37, 

17- 

ifrlrl  m.  1)  volatus  celer,  gyratio, 
iude  concr.  de  ave  in  gyrum  volan- 
te,  seo*  iotpp.  hcbr.  hirundo  ^in 
altero-membro  nteE  passer)  sec. 
Verss.  ant  turtur  i.  q.  ^ft ,  quod 
minus  quadrat  Ps.  84,4.  Prov.  26, 
2.  Cf.  rad.  -n*  no.  1.  2 »  flu- 
xus  iiber,  iargus  (v.  rad.  no.  2). 


Ex.  3o,  23  e  1W*-*V3  nsjrrr-A«# 
90**  sponte  effluxU.  Hinc  3)  /*- 
6er/a*  (cf.  a«l3,  nrj^).  "Vl-n  fifJJ^ 
!r  alicui  libertatem  anaunciavit.  Jes. 
61,  1.  Jer.  34,  8.  l5.  17;  sq.  z  Lev. 
25,  10.  ■rtnW  n:«j  annua  inanu- 
inissionis  (servorum),  i.  q.  mnns 
iubilaeus.  Ez.  46,  1 7. 

ffll^T^  Darius  n    pr.  nonnullorum 
Mediae  et  Persiae  rcgum  1)  Darii 
Mcdi  Dan.   6,  1.    9,  1.     Erat    hic 
Cyaxares  ( IP ,    Astyagis  fUiua   ct 
successar ,   Cyri  a vunculus , .  qui  i  1 1  - 
ter  hunc  et  Aatyagem  Mediae  impe- 
rium  tenebat  a  569— r536  a.Chr.  ita 
tamen  ut  Cyra  uteretor  rcgni  vica- 
rio,  quem  propterea  solum  nominat ! 
Herodotus.    Cyaxaris  crebra  men- 
tio  apud  Xenoph.  Cyrop.  1,  4.  5.  7. 
5,  §•  2.  8,  7  §.  1,  et  recte  do  Dario 
Medo  Josephus  Ant»  X,  1 1  $»    4  : 
rjv  'Aoxv&yovs  vIoq,  Izfoov  &i  notgu. 
toXq  "EXktfOiv  ixakuvo  ovofta*     Va- 
riaa  iutpp.  et  historicorum  opinio- 
nes   collegit  veramque    sententiam 
exposuit  Bertholdtus  ia  Gonment. 
ttd  Dan.    p.    842    sq.      2)    Darii 

.  Hystaapis^  Peraiae  regis  Esr.  4,  5 
5,5.  Hagg.  1,  i.  Zach.  if  1.  3) 
Darii  Nothi,  Persiae  regis,  Neh. 
12,  22.  Quod  ad  origiuem  for- 
mae  attinet ,  UP^i  putaverira 
esse  persicum  <j«jly>    regius  9     ex 

\j\&t    s-j^s>    rex    et   ayllsba    {J^9 

quae  similitudiaem  indicat  in  Kngua 
neopersica.  Quicquid  est,  genui- 
nam  formam  Darheusch  vel  Dar- 
jeusch  ex  inscriptionibus  Persepo- 
litanis  «uneiformibus  ( v.  Niebubrii 
itincr.  P.  2.  Tab.  24  GetB)  nou 
sine  maxima  veritatis  specie  inda- 
guvit  Grotefendii  nostri  sagacitaa 
(v.  Hcerenii  opera  hist  T.  XI.  p.  3  *  7) 
eaque  ipsa  iam  Straboui  innotuisse 
videtur  (XVI  p.  785),  modo  ibi 
cum  Salmasio  pro  Jaoiaxr^  legia 
daotuvris,  vel  quod  praetulerim 
%  JuQtufirt(;. 

ti^yi  Esr.  10,  6  v.  «5t», 

TJ   \*[  fnt  Sp"J?  1)  pedibua  calcavit, 
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(Syr.  et  chafcL  idr    Pro- 

o     r 
xiine  cognatum  VY5f  .-/>;  vJbJb 

™*    gr*  rofyjo:    praetcrea    huiua 
fanriKae   aunt  tf1?*,  <j*u>  pr.  tri- 

vit,  contrivit,  trituravit,  YltJ,  6 
linguia  occidd.  tero ,  dffffifo,  trap- 
pen,  treten,  in  quibua  cunctia 
Httcrae  initialea  tr  imitantur  to- 
mun  pedia  firmiua  aolo  impoaiti, 
maxime  calcando  aliquid  frangentia, 
TReTen,  mertreten).  Spec.  a)  ?pT* 
22?  Iob.  94,  ii  vcl  ni,  naa  ThrenT 
i,  4  5.  Je*.  63,  2  torcular  calcavit, 
ad  exprimendum  vinnm  oleumve, 
it  D^^a  f;;  ?p^  Jea*  i6f  10, 
n*j  5|nVMick"6,  i5,  et  aimpl.  JJTi 
ktltern.  Jnd.  9,  37.  Jer.  25,  3o. 
Metaph.  hoatea  tanqnam  nvaa  con- 
cnlcaTit  Jea.  63,  3,  quo  etiam  refe- 
rendiat  locfti  Iudd.  5, 91 :  "^^"jn  tif, 
V?*Btt  ttmc  conculcabas ,  amma 
aaea,  robut  i.  e.  hoatea  robustoa. 
b)  rajg  -pni  arcum  calcavit,  i.  e. 
pedeimpoaitotetendit,  quoJfaciunt, 
ubi  arctui  praegrandis  eat  et  validna 
(Arrian.  Ind.  16.  Diod.  Sic.  3,  8)- 
Pa.  7,  i3.  nf  2.  37,  i4.  1  Chr.  5, 
1S.  8,  4o.  sChr.  i4, 7.  Jea.5, 98  cet 
Neglecta  locntionia  origine  dicitnr 
etiam  OVBt]  ?J7*  Pa.  58,  8.  64»  4. 

2)  Spcc.  calcavit  viam  locnmve 
cundo,  ingrediendo,  hinc  ingres- 
sue  est  locnm  Mich.  5,  4 ,  in  loco 
*q.  2  Deut  11,  a4.  26.  Joa.  1,3. 
i4,  9.  Jee.  5g,  8,  aq.  acc.  Iob.  93, 
i5,  aq.  \y  1  Saro.  5,  5,  aq.  JB 
progreseus  eet  ex  Nom.  24, 1 7.  •Jl'* 
i$  e*t  etiam :  ingreaaua  eat  anper 
a]q.  Iob.  9,  8.  Pa.  91,  i3. 

Hiph.  1)  canaat.  Kal  no.  2  **«- 
£rat&  iussit.  Jef.  11,  i5:  -pTini 
tTrJJja  efficit,  ut  in  Euphratia  al- 
veo  uigredi  possint  calceis ,  nimi- 
rum  aiccia,  vix  raadefactia.  Sq.  2 
ingredi  iuaait  viam  aliq.  Pa.  107,  7 : 
rnxc*  ?nia  03*Tm  eos  ingredi 
utft**  waiis  rectam,  ducit  eoa  m 
viam  rectam  119,35.  Jea.  42, 16.  48, 
17.  Prov.4, 1  •.  Pa.  25,  5 :  WTfvI 
?|MBtK|  fitc  tU  meedmm  in  veritate 


tua.  V.  9*  9)  i.  9.  Kal  110.  1  caica- 
vti  aream  i,  e.  frngca  iu  area 
Jerem.  5i,  33;  it  arcura,  aed 
metaph.  Jerem.  9,  2:  *D"Vj;j 
ypi  D|ttj&  0:Wb-nK  tenauni 
iinguam  euam  (velnt)  arcum 
euum  ad  mendacium;  it  j.  q.  Kal 
np,  9  ingreseue  eet  viam,  poet  c 

acc.  Iob*  28,  8.  3)  i.  q.  arab.  y5u0t 
et  ayr.  Aph.  aeeecutue  eet  aliqnemf 
aq.  acc.  Iud.  20,  43-    Inde  JJ-Jiq  et 

^I^  i.  q.  ij^  vim,  in  aolo  Dnali 
naTtat  &*?*V*  «)J5 j;  perveraua  dupli- 
ci  via,  de*nomine  bilingui,  Prov. 
28,  6.  18. 


^Tt  comm.  (m.  1  Sam.  21,  6.  £ 
Ear.  8,  ai  )  c.  Snff.  W-j  pl.  tnfV{ 
catr.  *yyi  1)  pr.  ingreaiendi,  enndi 
acdo,  itio,  inde  iter ,  qnod  quia 
facit,  Gangf  den  jemand  macht, 
ala  Handlnng.  ^i*]  niljij  not&adtu 
odov  Indd.  17,  8/  ^^in  Pwnr. 
7,  19  iter  &cere.  1  Jteg.  18,  272 
Sb  1f*V*  profoctna  eat,  vel  derte: 
prodiit  e  domo,  er  hat  eiuen  Gang, 
iat  anagegangen.  b^  rp;*  uniua 
diei  iter  (de  qno  vide  Sosenm. 
Alterthmak.  I,  p.  161)  1  Reg.  19, 
4,  On^  n^bttj  •J^"'  trium  dicrum 
iter  Gen.  3o,  S6  cff  Si,  93.  Sz.  5, 3. 
9)  via,  qna  inceditur,  Gang 
—  Weg%  aexcentiea.  a)  Sq.  genit 
loci  eat  via,  qnae  ad  aliqnem  locnm 
ducit  (  c£  de  nau  Atticorum  Valck. 
ad  Hippolyt.  1197),  at  y*  TH 
via  ad  arborem  Gen.  3,  94 ,  ^*]? 
ifctttj  Prov.  7,  slj9  cf.  Gen.  16J  jl 
35,  19.  38,  i4.  Ex.  i3,  17,  raro 
interposito  alio  vc. ,  ut  Hos.  6,  9: 
n»D«J  nns^'»  -111  in  via  ad  Sicir 
ma/ii  truciaant.  In  Accua.  vun 
fere  praepoaitionia  induit:  m  Wa 
a<f,  vereus,  germ.  ^en  (ortum  ex 
gegen  =  nach  dcr  Gegend  von  )• 
O^TllJ  Snt  «wtrom  verana,  ?J^ 
n^Wx  aeptentrionem  veraua  £s.  8, 
5/21,  2«  4o,  20  aq.  4i,  11.  12« 
i)eut  i|  19:  peragravimue  oV- 
eertum  ^bHrt  ntl  SpYl  verem 
montanum  uimortiarum.  •*—  b)Sq. 
17 
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l^Tl  m.  (lege  dorban,  de  Mctbeg 
v-'  Lehtgeb.  p.43)  stirhulus  boum, 
floixtvrQoy.  1  Sam.  i3,  ai.  Qaod 
utranique  lianc  fbrmam  non  cfor- 
60«,  dorban  (  ad  formam  p*ip), 
aed  dd'r'bon,  dd-r'ban  efferen- 
dam  esse  voluerat  Ewaldus  in 
gramm.  hebr.  p.  i  43,  id  tacite  iam 
ab  eodem  revocatum  in  gramm.  min. 
§.  159.214.  Eteniin  Dag.  lcne  in 
T3»*"!^  non  magw  necessarium,  quam 
iu  ypto  Esth.  8,  6  (vitiosum  enim 
7«aj,  quod  in  novissimam  Lex. 
Simon.  editionem  irrepsit),    et  in 


jTr^  rad.  inusit.     Arab.  ~  ^  pro- 

gressus  est ,   max.  gradatim  et  ita 
ascendlt,  cogn.  Tpi.  Inde  m-H». 

*±  }1    (unio  sapientiae#    comp.   ex 

•V*,  ;0,  et  aitj  =  yjf  n^^  aapien- 
taa)  nv  pr.  viri  sapientis  aetate  Sa- 
lomonis  vel  paulo  ante  degentis, 
1  Reg.  4,  3t  (5,  11  ),  in  loco  ge- 
mino  1  Clir.  a,  45  ^oontr.  vei  cor- 
rapte)  ■  J-j^. 

'  Ifl  m.  herba  luxurians  caque  inu- 
titis  Gcn.  3,  18.  Hos.  10,  8.    (  Svr. 

*?*?  pro  ^r.  TQlfioXoq  v.  L.  de  Dieu 

ad  Gen.  3,  18.     Arab.   .S  J  jd.)  a 
rad.  •m  no.  a. 

filTH  m.  pr.  regip  lucida  (a  rad. 
*ni  no.  a  pro  OVTJ ),  aprica,  inde 
plaga  australis  (opp.  jfas  regio 
caligitie  tecta,  cf.  hom.  7r^ioV  '//# 
r*  'HtXiov  u  et  7r(jo^  foyov).  Ez. 
4o,  a'*  sq.  42,  la  sql  Eccl.  1,  6. 
Poet.  de  fe/tfo  aostraU.  Iob.  37, 
17« 

nT1!  m.  1)  volatus  celer,  gyratio, 
iude  concr.  de  ave  in  gyrum  volari- 
te,  sec.  intpp.  hebr.  hmrundo  [  in 
alteromembro  ntes  passer)  sec. 
Verss.  ant  turtur  i.  q.  -^n ,  quod 
minus  quadrat  Ps.  84,4.  Prov.  a6, 
a.  Cf.  rad.  -n^  no.  1.  a »  ^k- 
*#j*  #£«r,  largus  (v.  ra<L  no.  a). 


•  Ex.  3o,  a3«  iVwia 
yiMia  sponte  ejtuxit.    Hinc  3) 
6*rto*  (cf.  ano ,  IW5).  lirr 
b  ahcui  hberUtem  ajmonciint. 
bi,  1.  Jer.  34,  8.  l5. 17;  «q.2 
a5,  10.    ■)i"ttrt  n:ti  annus 
jnissionis   (servorum),  Lq. 
iubilaeus.  Ez.  46,  17. 

®K15  &<*rius  n.  pr.  no. 

Mediae  et  Persiae  rcgum  1 

Medi  Dan.   6,   1.   9,  1.    Er«\ 

Cyaxares  ( II   ,    Astyagis  ftJua, 

successor,   Cyri  avuncaJui,  qnif 

ter  hunc  et  Astyagem  Medke  ia} 

rium  tenebat  a56o-r536  *.Clfcj 

tamen  ut  Cyro  uteretar  regoj  * 

rio,  quem  prdpterea  solam  m 

Herodotus*.     Cyaxaris  crebra 

tio  apud  Xenoph.  Cyrop.  i,i 

5,  §.  a.  8,  7  §.  1,  et  recte  de" 

Medo  Josephus  Ant  X.  11 

rjv  'Aorvuyovq  vlog,  tztQW  # 

TOig  "Ekkrjaiv  ixaktao  ovofia 

riaa  iatpp.  et  historicomm 

nes    collegit  veramque  seo 

exposuit  Bertholdtus  in  Coib 

ad  Dan.    p.   84a    sq.     2)   ^ 

Hystaapis ,  Peraiae  rcgis  Eir.  4 

5,  5.  Hagg.    1,  1.   Zach.  1,1 

Darii  Nothi,    Persiae  rrgii 

ia,  aa.     Quod    ad   originefl 

mae    attinet ,      tjpt»?    pfltflfl* 

esse  persicum  ^^'"reph^ 

i^b,    y^y*    rex    et   syllil* 

quae  si militudinem  indicat  io 

neopersica.     Qnicquid  eitt  k 

nam  formam  Darheu&chsd 

jeusch  ex  inscriptionibui  P 

Htanis  «euneiformibus  (v.Ni 

itiner^P.  a.  Tab.  a4  GetB)J 

sine  maxima  veritatis  spedev 

gavit   Grotefendii    nostri   w. 

(v.  Hcerenii  opera  hist  T.  XI  ^ 

eaque  ipsa  iam  Straboui  ino 

videtur  (XVI  p.  785),  ni< 

cum  Salmasio    pro  z/ap/axr; 

duQtuvrig,    vel  quod  pr 

%  JuQAu^rig. 

©'ini  Esr.  10,  6  v.  ityt, 
^Cy[  fut.  tfyy\  i)  pedibos  cal 
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**J«*  (Syr.  etcluuU  idV  Pro- 
umc  cognatnin  a^,  _>*>;  vJbX 

***  ff1"-  TP&ft,r  praetcrea  hniua 
nmiHae  mnt  tfn^,  y*.£  pr.  tri- 

<t,  contriTit,  trituravit,  n*ntj,  e 
iagiris  occidd.  tero,  doi(xw,  trap- 
*»,  tretenf  in  quibus  cunctis 
feterae  miiialea  f>  imitantur  to- 
fes  firmiua  aolo  impositi, 
isae  caleando  aHqaid  frangentia, 
TTUTemy  tertreten).  Spec.  a)  Sfyj 
^lok  *♦,  ti  Tel  ni,  rtffi  Thren! 
ly  i&»  Jssv  63,  a  torcular  calcavit, 
ai  rnajMMiiilmn  vinnm  oleumve, 
fc  «BJ|  fn  Sn^  Je*.  i6,  io, 
ry^?lficn.  6,  i5,  et  simpl.  IJtyj 
tftem.  Ind.  gy  37.  Jer.  25,  3o. 
faftapfa.  hoatea  tanqaam  uvaa  con- 
smarit  Jes,  65,  3,  qno  erjam  refe- 
eadoa  loeoa  fudd.5,ai :  Wto  V\ 
»"*B*2  faasc  conculcabaa,  onima 
M,  rosW  i.  e.  hostes  robustos. 
)  tsa  Tn  arctun  calcavit,  i.  cw 
*Sp2ritoteteii<fit,  quoJf^mnt, 
ki  awcna  praegrandis  .est  et  validus 
Lnian.  Ind.  16.  Diod.  Sic  3,  8). 
l  7,  iS-""  ii,  2.  37,  i4.  1  Chr.  5, 
ft»  S,  4o«aChr.  14,7.  Jes.5,a8  cet 
isJtmN  locntionis  origine  didtux 
faav  Onm  ?n*  Pa.  58,  &  64,  4. 

a)  Sjpee.  ealcavit  viam  loenmve 
nJo,  iugrediendo,  hinc  ingree- 
m  mt  locxun  Micb.  5,  4,  in  loeo 

LJ}  Dent  1 1,  24.  a5.  Jos.  1, 3. 
■  f}  Jea.  59,  8,  aq.  acc.  Iob.  aa, 
I*  an.  V?  1  Sam.  5,  5,  sq.  fo 
nsyraasaw  e#l  ejr  Nnm.  24, 1 7.  -fn^ 
S"*ej"t  efkm:  ingressue  est  snper 
9.  lok&a  Ps.91,  i3, 
MKph.  1)  esmaat.  Kal  no.  a  in- 
wmU  iueek.  Jea.  11,  i5:  rpTirn 
:JJ»  *&***,  ui  in  Enphratis  al- 
y  ingrtdi  poeeint  calceie ,  nimi-» 
a  aiccia,  tji  madefactis.  Sq.  S 
redi  iuaait  viam  aliq.  Ps.  1 07,  7 : 
r^  Trra  db^Tt**  *o*  ingredi 
r*  fian  rectam,  ducit  eos  m 
n  rectasn  11 9, 35.  Jes.4a,  16.  48, 
ProT.  4, 1 1 .  Ps.  25,  5 :  "««m*! 
Idu  /ae  mt  mcedevm  in  veritate 


tea.  V.  9»  a)  i.  9»  Kal  no.  1  calca- 
vit  aream  i.  e.  frugce  iu  area 
Jereai.  5i-,  33;  it  arcum,  aed 
meteph.  Jerem.  9,  a:  tom*j 
nftW  &£«j|3  .t)2tafi>-rtt$  tenAunt 
iinguam  lsuam  (velnt)  areum 
su/tm  ad  mendacium;  it  i.  q.  Kal 
no.  a  ingressu*  est  viam,  poet  c 

acc.  Iob.  28,  8.  3)  i.  q.  arab.  0.ot 
et  syr.  Aph.  assecutue  e$t  aliquem, 
sq.  acc.  Iud.  20,  43.    Inde  T^y^  et 

^jn^T  i.  q.  S|^  pim,  in  aolo  DnaK 
nsitat  t5^5*j^  ^y  perversus  dnpli- 
ci  via,  de  homine  bilingui,  Prov. 
28,  6.  18. 


ni  cnmm.  (m.  1  Sam.  ai,  6.  £ 
Esr.  8,  ai  )  c  Sdffi  155^  pl.  d"*S*Vl 
cstr.  *yi?  1)  pr.  ingreaiendi,  enndi 
acdo,  itio,  inde  */#r,  qnod  quis 
fadt,  Gang9  den  jemand  macht, 
als  Handlnng.  rj-j^  rrtt»  notuafra* 
oibv  Indd.  17,  8,*  JJ^SjiW  Pror. 
7,  19  iter  faoere.  1  Reg.  18,  271 
Sb  IJ^  profectns  est,  Tel  certe: 
prodiit  e  domo,  er  hat  eiuen  Gang, 
ist  ansgegangen.  d^  ry^  nnina 
diei  iter  (de  qno  vide  ^osenm. 
Alterthmsk.  I,  p.  161)  t  Reg.  19, 
4,  O^  r»^b^p  j|*V*  trinm  dierum 
iter  Gen.  3o,  36  c£r 5i,  a3.  Ex.  5, 3. 
a)  ?*a,  qna  inceditur,  Gang 
—  W*gt  texcenties.  a)  Sq.  genit. 
lod  est  via,  qnae  ad  ahqnem  locnm 
dudt  (cf.  de  nsu  Atticornm  Valdc 
ad  Hippolyt  1197),  at  Y»  TW 
via  ad  arborem  Gen.  3,  a4 ,  *yyi 
ih«j  Prov.  7,  27,  cf.  Gen.  16]  f. 
35,  19.  38,  i4.  Ex.  i3,  17,  raro 
interposito  alio  vc,    ut  Hos.  6,  9: 

tos^.  qnacr»  -J1I  *»  "*«  «^  ^*- 

ma/n  trucidanL  In  Accna.  vim 
fcre  praepositionis  induit:  */»  Wa 
ad^  vereus,  germ.  ^ei»  (ortum  ex 
gegen  ss  mch  der  Gegend  von). 
O^n^tj  JJ^  anstrara  Tersus,  ?jn^ 
na*»»  septentrionem  versus  E*.  8, 
5/21,  a.  4o,  ao  sq.  4i,  11.  12. 
Dent  ij  19:  peragratdmue  de- 
eertum  ^bstrt  nrr  Jjn^  ^«raitf 
montanum  jdmoritarumj—  h)8q. 
17 
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genit  personae  via  alieuim  est 
via,  qua  aliquis  incedere  vd  iter 
facere  solet  sjbfctt  -p^  via  regia 
i.  e.  publica,  miiitaria  Num.  20,  17. 
21,  aa,  ^  bibe  ftuetXtjta  Herod.  5, 
53.  toinb  -fi^  in  itinere  auo  per- 
rexit,  via  consneta  domum  petiit 
Gen.  19,  2.  3a,  2.  Num.  24,  25. 
Joa.  2,  16.  y^&tt-io  TTO  ▼** 
ommnm  honunum  1.  e.  ad  inferos 
1  Reg.  2,  2.  Jos.  23,  i4.  —  Non- 
nunquam  est  regio  integra,  in  qua 
via  est  Jes.  8,  23 :  O^n  3p*  regio 
maritima,  ad  Jittus  nlaris  (ralilaei. 

3)  via  i.  q.  modus ,  ratio9  quam 
quis  ingreditur  ,   sequitur  (ut  gr. 

c  *\  6.-0» 

oJo^,    arab.   vJi^b,  J^.a^,    aeth. 

4$:  ^^I  ^OH:  germ.  einen 
Gang  nehmen).  Gcn.  19,  3i: 
Tf^Vjfj-Jto  S}"yp>  more  omnium  ho- 
nunum.  Spec.  a)  vivendi,  agendi 
ratio   (JVandel).    Prov.  12,  i5: 

y*xv[  -w:  b^ijjt  ?rn  <*g*n<ti  **- 

tio  stuUi  ipsi  recta  videtur.  1 , 3 1 : 
05m  "nn  commoda  vel  incom- 
moda  ex  vitae  ratione  nata.  1  Sam. 
18,  i4 :  et  Davidee  prudenter  egit 
VD^Yj-iDb.  Saepe  aervata  viae 
imagine  [ci.  JJ^rt  no.2)f  Spryj  ?}in, 
'd  *5TW  ageudi  rationem  alic 
sequi,  'imitari  1  Reg.  16,  26.  22, 
43.  2  Reg.  22,  2.  2  Par.  17,  3. 
21,  12.  22,  3.  Jes.  8,  1.  ijTl, 
rjnrr^  *0*)1  de  hominibua:  agendi 
ratio  a  t)eo  probata  Ps.  5,  9.  27, 
ii.  a5,  4,  de  Deo:  eius  agendi 
ratio  Ps.  18,  3i.  Deut  3 2,  4,  spec 
de  creatione  (das  Wirken  Gottes). 

Prov.  8,  22:    trur>*n  >}3jj  nv-n 

to*fl  Jehova  creavit  me  ab  iniX 
,  tio  creationis,  zu  Anfang  seines 
Wirkens.  Plur.  opera  Dei  Iob. 
26,  i4.  4o,  19  (i4).  b)  Deum 
coiendi  ratio,  religio,  cuMus  Dci 

(ef.  ^^,  ^!f  Jv^    pcrs.  «V,t 

oibc  Aet  19,  9.  23).  Amos  8,  i4 : 
*?«$— *W«|  Spyj  cukus  Beersabae 
u  e.  idolorum.  Ps.  1  &$,  24:   ipn 


V 

3^  eultus  idolbrum,  et  ifaid. 
Dil9  cuUue  patrum,  palr 
rum  i.  e.  verus  ct  gcuuiniu, 
&yp  ^ati  Jer.  18,  1 5.  Noi 
quam  c)  est  passive:  #or«, 
aliquis  experitur,  wiees\t\ 
geht.  trnxfc  rjina  secandom 
tem,  quam  Aegyptii  experti  sunt 
10,  24.  Ps.  37,  5:  ^S-Jl*  J» 
Deo  committe  sortem  tuam, 
scrvata  viae  imagine  Iob.  3, 
Ainos  2,  7. 

^ iBSn^  m.  Esr.  2, 69.  Neh.  7,  ?o- 
daricus ,  nojnmns  aureos  Pe 
rum  i.  q.  lto"i*i  K  q.  v.  >  »  q*0 to 
vc  hoc  fortasse  origine  diffcrt, 
est  i  q.  pers.  qU31;I<*  regkvt 
quandoquidem  sagittarii  imtgB 
reffcrebant  hi  nummi. 

ptofi^  i.q^ptym  Dmmascui il 
18,  5-  6,  Dagesch  forti  nwrc  Sj 
rnm  in  Resch  resoluto. 

$Ff?l  chald.  i.  q.  liebr.  ^n\  *»•«* 
Dan.  2,  32.     Inde  rjl^i  711 
5*5^  n.  pr.  v.  yjn^. 

rad.  inusit,    chald.  i  $  j 
sparsU,  arab.  ^.0  fesuotnt 
^  ip*li[  n.  pr.  m.  Esr.  2, 5t 

Tn*T  ra^-  'n  vcrbo  imMitpr-0 

mat  torsit,  drehen  (vi&  ffl 
*VH  aliisque,  quas  ibi  Jaadiw 
adde  Tooyo^,  joQvtvWy  germJ 
driilen,    triUen,   triller»),  * 

de    fuso     torqnendo    (^ 

ses  ,    jl\a   mulier  nisom  cexs 

torquens),  hebn  1)  wto& 
gyrum  avis  (fort  etiamonosl 

ut  nostr.  purren,  unde  "\V$ 
rundo,  a  gyrando  dicUj  &c 
riter  in  orbem  ivit  equw  (c£^ 

arab.  ^,0  equus  vdox.  1* 
celer  refertnr    a)  ad  mies^S 
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rmdumdi  dgnificstiUD ,    unde  ^.^ 

«tefl*  radians,  *yjj  B^v>  margarita 
(quanqiiain  haec  a  retunditate  quo- 
oue  dicta  eaee  poatit),  et  t)W*  pro 
Drn  regio  lacida.  A  radiando  de- 
nqne    eet   3)  radiatim  ftuxit  kc, 

sangma,  ploTia  (arab.  ^>  ap.  Goi 

oo.  i — 3,   8.^  copia  lactis),  inde 

Ubere  ee  ejfudit  (▼.  ^Vy*  no.  2. 
3 ) :  ft.  lnruriavit,  exuberavit  her- 
*■,  ▼.  iTni-  Panlo  aliter  has 
■gnificationea  dispcscueram  in  Com- 
ment.  ad  Jea.  66,  n  a  micandi 
cignificatn  proficiscens :  hic  tamen 
secnndarius  ease  videtor. 

<W  1*1  fot.  O  pr.   trudt,  contrivit, 

cakavit,   conculcavit  pedibns,    ut 

sjr.  ***>  calcavit  viam,  tritoravit, 

arab.  ^,^  trivit,  trituravit,  trana- 

late  trrvit  libroa,  didicit,  operam 
dedit  titteris»  (  Vicinae  snnt  radd. 
ad  =pr?  commemoratae,  omnea  cal- 
candi  poteatatem  habente*.  Littera 
R  in  vocalem  emollita  e  nostra  rad. 
facta  eatbilitteralbtt,  c£  Tfynf  ^n: 
et  utranique  habea  etiam  in  Jingua- 
rnm  stirpe  gercn.  triturandi  potesta- 
te :  dreechen,  belg.  dorechen,  germ. 
tbL  doeehen).  Apud  Hebraeoa 
i)  calcavit  locum  pedibua  (betre- 
teo),  mde  adiit  locum,  frequenta- 
vity  c  acc  2  Far.  i,  5.  Amoa  5,  5, 
sq.  Vet  Deut.  12,  5.  Part.  paas. 
JnnT?  mbsfrequentata,  celebrata 
Jes.  6^ ,  13.  Inde  c  acc.  pera. 
adiit  aliquem  precibua ,  opem  eius 
imploravit,  sic  ^JTIJJ  «5-y*  Ps.  34, 
5.  69,  33»  jo5,4,  alibi,  'maxime 
in  sequiore  Hebraismo  sq.  i  2  Par. 
i5,  i3.  17, 4.  3i,  21,  i>K  Iob.  5,  8. 
ff.  Nipb.  no.  1.  Praeterea  adeundi 
poteatas  transfertur  ad  quaerendi, 
eciecitandi,  poecendi,  it»  curandi 
agmficatum,    Eat  igitur 

2)  quaeeipit,  c  acc  rei  Levit 
10,  16,  aq.  nnfit  perquuivit  Iob. 
3^,8  (iwcAeuchen). 


3)  quaeeivit  ex  aiiquo,  percon- 
tatue  eet  Indd.  6,  29.  Deut  i3>  i5. 
17,  4»  9,  c  acc  pera*  et  rei,  oV 
qua  percontantnr,  2  Par.  3a,  3i: 
nsjisrj  liYj!}  ad  peroontandum  de 
miraculo.  \  Par.  28,  9 :  ntaaJj-to 
^  tTfi  omnia  corda  examinai  Je- 
hova,  it  b  2  Sem.  1 1,  3,  b?  2  Par. 
3i,  9.  EccJ.  i,  i3.  Spec  oracu- 
tumpetiit  ab  aliquo,  coneuiuit  ali- 
quem,   ut  Ocum,  e.  acc  Gen.  a5, 

22.  Ex.  18,  i5.  2  Reg.  22,  i3,  it 
idola,  incantatorea,  aq.  a  (pr.  per- 
contatua  est  ap.  aliquem)  1  Sam. 
28,  7.  2  Reg.  1,  2.  1  Par.  10,  i4, 
itt  ( percontaturua  adiit  aliqucm) 
Jea.  8,  19.  19,  3.  Deut.  18,  11,  b 
Ez.  i4,  7 ,  ■"  noo  iar»  (  ex  libro 
Jehovae)  Jea.  34,  16.  Propheta, 
per  quem  Dei  oraculum  petunt, 
ponitur  c  tutta  1  Reg,  i4,  5,  nft£ 
2  Reg.  3,  ii.  *8,  8,  3  Ez.  i4,^ 
t.  c.  1  Regi  1.  c  venit  mulier  Jero- 
beami  fti*  itt  tjay»  ^$i  tf->nb 
oraculum  petitura  a  te  de  jitio  suo. 

4)  postuiauit ,  poposcit  c  acc 
*rei  et  J*3 ,  09»  pers.  Dent  22,  2. 

23,  22.  Mich.  6, 8.  Abaol.  popotcit 
panem,  mendicavit  Pa.  109,  10: 
OJTrnOnrjO  ilD"yg  mendicant  pro- 
cul  a  domuum  suarum  ruderibus. 
It.  repetiit,  aq.  1*33  E«.  34,  10, 
adeoqne  vindicavit,  ullus  eet9  ab- 
aol.  Ps.  10,  4:  «Jl^  ia  no»  vindi- 
cat  Deus,  comm.  i3.  Deut  18,  19, 
apec  1*0 »  Or»  0*7  itf^  saiiguinem 
repetiit  ab  aliquo  1.  e.  caedem  ultua 
est  (cf.  bxji)  Gen.  9,  5.  42,  22. 
Ez.  33,  6.  Ps.  9,  i3. 

5)  operam  dedit  alicui  rei,  stu- 
duit,  sectatue  eet  rem   (c£  ^.j 

atuduit,  aethiop.  J?^IU  studiose 
compoanit  fibrum),  ut  iuatitiam  Jea. 
1,  17.  16,  5,  bonum  Am.  5,  i4, 
legem  divinam  Pa.  119,  45.  1  Par. 
28,  8.  'b  DOHO,  0ttTl5  ttSn?  aaluti 
alicuius  atuduit  Deut  23,  7.  Esr. 
9,  12,  ^  Oii©!?  tt)^  Jer.  38,  4, 
d  rx£\  ttjni  Pa.a38,V&  Pror.  11, 
27.  ~3*i,  i3*:  *n»3{  fno*];}  operam 
dat  lanificio,  Hinc  curavit,  curam 

17  * 
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rei  geeeit  (cf.  no.  1  et  nga\  Dent 
11,  12:  nnfc  ^  tirfi  V«jw  fn» 

forra ,  eitti**  curam  gerit  j)omi- 
nue.  Iob.  3, 4.  Ps.  i4q,  5.  Es.  34, 
5.  Inde  ^  rt«  tf T*  Deam  carare 
(i.  q.  ■«  n«t  i^)  *i.  e.  venerari, 
colere  Ps.  i4>  9.  Hos.  10,  12.  Jes. 
58,  a.  (De  aliis  eiusdem  locatianis 
signincatibus  v.  no.  1.  3 ). 

iV*]pA.  ttnna  inf.  absol.  VrYtt{ 
(pro  tiTjtt)  Ez.  i4,  3,  1  fut.  ttS^yw 
1)  pass.  no.  1  aoYr^  9*  paseue  eet, 
aditum  praebuit  alicui,  sq.  b,  inde 
exaudivit  aliquem  Deus.  E*.  i4,  3: 
t)rfb  tf  ^K  tf  ■VJNPJ  n^m  exaudirem 
eos?  20!  3.  3i.  Jes.  65,  1 :  vnb*n3 
ibtMJ  sfti  exaudivi  etiam  non  pe- 
tentee.  Addito  acc.  rei  petentibus 
concessae  Ez.  36,  37  (cf.  n:*  c. 
accus.  gew&hren).  2)  pass.  no.  2 
quaeeitue  eet  1  Par.  26, 3 1 .  3)  ra- 
petitue  eet,  pass.  no.4.  Gen.  42,22. 

PL  in£  uJVn^  Esr.  10,  16,  modo 
scriptara  genuina  sit,  pro  UJ1T1, 
cf.  ad  rad.  b\l.     Inde  ttJ"HJq. 

C%i25*]  germinavity  gramine  viruit 
Joel  2,  22.  (Arabes  hanc  potesta- 
tem  habent   in  rad.   cogn.  J]^  9 

unde  ^j^    germina  terrae)    Joel 

2,  22. 

Hiph.  germen  produxit  tcrra 
Gen.  1 ,  11,  cf.  arartn  comm.  4. 

Inde 

. 

Kffl1^  m.  prima  terrae  germina, 
gramen  tenerum,  herba  tenella, 
gr.  *Xo*7  (ut  quinquies  LXX)  Jef. 
66,  i4,  prata  vestiens  Dcut  32,  2. 
2  Sam.  23,  4,  bestiarum  deliciae 
Iob.  6,  5.  «nj^  p^  viror  herbae 
Ps.  37, 2.  Distinguitur  a  *T£ft  gra- 
mine  messi  matoro  Prov.  27,  a5, 
et  ab  atqjj  herba  adultiore,  quae 
aemen  iam  coucepit  Gea.  1,  11.  12. 

(Chald.  n«tm,  syr.  transp.  UjZ, 
«b.  Utf. 

\Q*Fl  pinguie  fuU   et  /a<*«*.  eet. 


Deat.  3 1 ,  20.    ( Arab.  L*>  ii, 

etfinter  sepertnutatis). 

Pi.     1)    pinguem, 
reddidit.    Prov.   i5,  3o: 

Daaj-iw-in  mta  totsi 

pinguta  reddit  oua 
implet  ossa,    vires  auget 
•   unxit  Pa.  23,  5.     2)  />i 
claravit.    Ps.  20, 4:  nrBTl 
holocauetum  tuum  pingui 
acceptum  habeat.   (De  1 
cf.  1  Sam.  28, 1 5).    Sec, 
(  denom.  a  ^un  coll.  00. 3)  «f 
re*  redigat  Dens,    nirairaa; 
coelitus  demisso  c£  1  Reg. 
36.     3)  (denom.  a  |«j-;) 
bue  purgavit.    Ex.  27, 
4,  13. 

Pu.  paaa.  Pi.  no.  1 ,  sec 
large  eatiatue  es/.Prov.  i3,4 
l^nn  d^ann  appetitwu 
aiunde  expletur.  28,  o5. 

Hothp.  I&fn  pro  jr 
guedine  unetue,  oblitus  nt[ 
Jes.  34,  6.  ! 

Nomm.  derivata  atatiiBseqai 

)®/l  adj.  1)  pinguu  (deiolo) 
3o,  23.  2)  euccoeut  {bd 
bna)  Ps.  92,  i5.  3)^^ 
lentue  (de  personia)  Fl 
Cf.  f^. 

Iud.  9,  9,   meton.  de  oV.j 
lauto  Iob.  36,   16.  Jei.  5V 
3i,  i4;   fertUUae,  1 
65,   12.      2)   cinie,  isqoef 
qualia  ex  hoatiiscombustiiM 
(Lev.  1,  16.  4,  12.  6,3.1»* 
i3,3)  ct  e  cadaveribas  iaroff 
'  bustis  ( Jer.  3 1 , 4  o)  oritur,  Fe 
Usu    diflfert  ab  nfiiC  q-v- 
autem  iam  veteres  ad  pratt 
impinguanda  uaoa  esse  dc 

.»7t  9- 

rH  f.  conatr.  m,  pl.  &&i 
*m  aequioria  Hebrai«ni  * 
daiami  (v.  infra)  vc., 
aicae  originia  i.  q.  hebr.  p^ 
turn^  pr.  positioy  Sats, 

Geaetz,   pcra.  ^  hu, 
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Ob  dare,  poocrt,  inbere>  pehlev. 
£?adha,  Dadestan,  send.  Daetie, 
yg<ti%  ipum   iudicium    (syr.   Kj  ^ 

fo  phcitnm).     Notat  in  V.  T. 

j)  legemEsth.  i,  i3.  i5.  19  2,  12. 

tfrfi  rnd  seciindum  legem  hodier- 

wm,  uthodic.  9,  13.     2)  manda- 

toregjnm,  edictum.  Esth.  3,  i4. 

8,i  3.  9,i4.  Huc  refero  etiam  verba 

Ifeut.  3J>  a:  \Q\  m  ©fit  i3*»ZT»  a</ 

1  <w  (Jebora)  dextram  ignie ,  iis 

(tancliQs)  norma  futura  in  itinere ; 

JUntTcvpkiatur  coTftmna  ignea.  AJ. 

ignie  legie,  lex  in  igne  data.  Vulg. 

hs  ignea,  ct  simititer  Syr.  Chald. 

Anbe. 

ft  coaJJ.  £   1)  lex.   Dan.  6,  9.  i3. 

*&  a£«  n  stn*  lex  dei.  Esr.  7, 

*  1 2 1 .     2)  religio,  religionis  disci- 

pfina.    Dan.  6,  6:    nnbw  rvtt   in 

relijknw  aua,  o£  7,  25/*(Ral>biui 

•tiiai  Gkristiaimm    et  Mobausme- 

Aam   rdigionem    ita    appeJIant). 

3J  ediciMm,  deeretum.  Dan.  2,  i3. 


i5.    4)  eententia,  consiHnm.  Dan. 

a,  9:  jtom  im  rrjn  Aoc  «o***» 

est  coneiiium  peetrum! 

Miyj  at.  ftvph.  ruprf,  chald.  i.  q. 
hcbr.  Mtfsg  herba  tenera.  Dan.  4, 
13.  30. 

")2rV7  m.  chald.  (pr.pexa.)  Dan.3, 
3.  3  sVyia  peritus ,  iudex,  confla- 
tum  ex  ni  lex  et  terminatione  *ia, 
^   (cf.  nata).     Iu  lingua  pehlev. 

est  Datouber  iudex,  pera.  ^$y&& 

iureconsulti. 
» 
Il^l^  (duo  putei,  dual  Tocia  chald. 
ni  puteus)  Gen.  37,  17  et  forma 
cotitracta  (Lebrgeb.  p.  536)  *\rft 
2  Reg.  6, 1 3  n.  pr.  oppidi  ad  septen- 
trtonem  Samariae,  graec  dw&atfi 
Judith  4,  6.  7,  18,  Jmala  3,  9. 

l^Tl  (fart-/01»'*'»**  a  n"j  =s  tli  p«- 
teus)  n.  pr.  socii  Koracliiticae  con- 
iurationis  Num.  16,  1.  26,  9.  Dent 
iif  6.  P*.  106, 17. 


n 


e  f*5?)*  qainta  alphabeti  littera, 
ubi  sujncri  uota  est,  i.  q.  quinque* 
^ornen  quid  signiGcet,  malo  igno- 
nrt,  quam  coniecturas  sequi  lon- 
gjto  petitaa. 

&atturalem  eiussonum  si  spectas, 
Be  arJinm  tenet  inter  AJeph  Je- 
*»,  ct  Chct  fbrtius  eflerendum. 
Comintiliiiu  cum  &   (v.  pag.  t)f 

nrrna  oas  n,     nt    Jni,,  <*k^>" 

*£i,  rD}  eet  Frequentius  etiam 
*  littera  tn  mediis  radicibus  emol- 
lih  es€  in  Waw  quieacens,  quan- 
loini,  nt  niinc  ae  habent  linguae 
*miticae,  forma  durior  n  in  dia- 
*tis  acqnioribns  magia  frequcnta- 

C£  «H2  aram.  nia,  ^o^o 


jv. 


0o  o 


ftdore  nflid,  nV7,  y?J>  aetas,  b^», 
Cpa  circiuncidcre,   ^W3,  nH3  illu- 

cttro,  Tfn,  «-ioii  cnrrere. 


Tl>  H'  *3  (^°  ^u11111111  formarum 
dprerao  usu  vide  notam),  littera 
nominibus,  et  pronomiuibos,  raro 
verbo  praefixa,    decurtata  ex  ple- 

niore  bsi,  arab.  ^  in  luigua  vnlg. 

nonnnnquam  j£>  (cf.  vicinum  ifit, 

nifij,  et  plnra  de  horum  vooc. 
familia  p.  111,  B) 

1)  pr.  pronomen  demonttrati- 
vnm,  hic ,  haec,  hocf  ut  6,  17, 
rd  apud  Homerum  et  aaepe  apud 
Herodotum.     Ita  in  formulis  OVn, 

ry^\    hoc  die  i.  e.  bodie,    fiyDJl 

hac  vico  Exod.  9,  27 ,  rtjj^n  n«c 
nocte  Gen.  19;  34  c£  35.  Eodem 
referendum  Qi»rr  aliquando,  pr.  eo 
tempore,  eo  fere  tempore,  m  der 
Zeit.  Baro  a)  relativo  praemis- 
anm  est,  ut  w,  «a,  ia\  2  Re]^  6, 
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€08,  quos  captipos  fecieti  gladio 
et  arcu  tuo ,  vcl  b)  ipsius  relativi 
vices  gerit,  adeoque  verbo  prae- 
fixum  est,  sed  nonnisi  in  sequiore 
Hebrajsmo.  Jos.  10,  a4:  praefecti 
bellatorum  tafc  NOinn  qui  cum 
eo    iperanL    Esr.    8,   a5:    vaea, 

vxsft«\  -ftfctt  w.n.7  _?*<**  o**»- 

lerant  rex  et  mintstrt  eius.  10, 
l4.  17.  1  Par.  a6,  28.  29,  17.  Dan. 

8»,  1.  {Similiter  J!  P*0  e^-K 
verbis  et  praepositionibus  praemit* 
titur,  v.  de  Sacy  gramm.  I  §.  793)- 
—    Abiit  deinde 

a)  in  articuium  deftnitum,  ut 
gr.  4 ,  ^ ,  to  ,  in  quo  vel  poncndo 
vel  omittendo  similes  leges  sequun- 
tur  Hebraei,  atqae  Graeci  et  nostra- 
tes,  de  quibus  videndi  Kbri  gramma- 
tici « Lgb.  p.  65a  sq.).  Unuro  locnm, 
de  quo  nuper  in  utramque  partem 
disputatura  est,  sed  strictim  et  negli- 
gentins,  ut  fit,  ubi%ex  paucis  exem- 
plis  iudicatur  (v.  Wineri  Lex.  p. 
a3g.  gramm.Excnrse  p.57.  Ewaldi 
gramin.  hebr.  p.  568,,  et  contra 
Gramberg  Religion  d.  A.  T.  I,  p. 
1  a),  nunc  diligentius  tractatum  prir 
stfaiis  observationibufl  addere  pla- 
cet.  Quaesitum  enim  est  et  ab  aliis 
pcroegatum,  ab  aliia  vindicatum, 
utruin  articnlus  definitns  atiquando 
pro  indefinito  poni  possit  Respon- 
dcndum  est:  nunquam  articulum 
dcfinitum  pro  indefinito  positum 
rectc  dici  posse;  multas  tamen 
notiones  ab  Hebraeis  definite  cogi- 
tari  et  exprimi,  quae  in  lingua 
graeea,  germanica,  gallica  indefi- 
uitc  accepta  articulo  carent,.  quem- 
admodum  recentiorum  etiam  lin- 
guarum  usus  hac  in  re  saepe  discre- 
pat,  ct  nomiuatjm  in  lingua  gallica 
cx  sh-gu.ari  quodam  linguae  idio- 
mate  multa  cum  articulo  efleruutur, 
quae  iu  gcrmanida  eum  non  admit- 
tant  Sic  Gallice  eleganter  dicitur : 
iioiis  aurons  aujourcfhui  ia  pluie, 
soyes  le  bien  Penu,  il  a  ia  mimoire 
bonne ,  fesprit  inquiet ,  in  qstibus 
locutionibus  cunctis  ex  nostrae  iiu- 


guae  usn  articnlus  ne  fjesri  quide 
posset  Iam  quid  Ebbraeornm  usi 
iu  hac  re  habeat  peculiare  ,  ad  clai 
scs  quasdam  revocare  pl*_oet  qat 
tamen  maximam  partem  eo  redeun 
ut  articulus  rebus  notia  praefigatQ 
(Apollon.  de  synt  1,  6  :  rb  aQ&pi 
noovytor&oav  yvwoiv  SfjXot,  et  ibii 
uq&qov,  ov  IgttiotTOQ  iaxtr  .7  «w 
(jpoooe  cf.  2,  3:  Jditou*  uvaqopa 
nQOxuTiiXtypivov  nQogamov  dei 
T«po  yvuoig.  Cf.  qame  egregi 
disputata^sunt  in  Harrisii  Hermcs  j 
p.  178  ed.  germ. ).  Articulo  igituj 
secus  atque  nostratium  fert  cousn. 
tudo,  muuiuntur 

a)  nomina,  quac  materiae  et  n 
rum  genera  designant  omnihu 
nota,  aUgemein  bckannte  Materit* 
und  GattungsbegrifTe,  ot  |fiteri 
-imrr,  SjOSrj,  D^an.  Cpch.  i3,  2\ 
Aorahamue      paide     dive*    *ra 

.inutt    qcroa    njp>»a.    Deut.  h 

26:     et    eroga   pecuniam    n£Zl 

•0TB31  J^ai  JtfX-n.    Exod.  3i,'4 

v\yxv\  arft-i  nitoib  in  Oold  unj 
Silber  au*  arbeiten.  Thren.  4,  2! 
TE2  t3^VD73.  Jes.  1,  aa:  pirmn 
d^aa  bqna.  *  Ex.  3,  3 :  et  obuge 
bant  arcuiam  ndt^  ^frz  bitn 
mine  etpice.  a  Reg.  9,  3o:  Drr 
n^2^  ?p)Da  sie  legte  ihre  Augen  b 
die  Schminke.  Cf.  Jes.  a^,  7.  4o 
19,  43,  a4.  Similiter  srticulo  de 
lectantnr 

b)  uomina  abstracta,  nt  gr.  x\ 
noXiTixov,  to  lnntx6v,  nomimtin 
nomina  virtutum  et  vitionim  (ct 
gall.  ia  modestie  convient  a  h 
jeunesse,  ia  superstition  engcndn 
Ferreur,  ubi  nos  pleruiiique  sim 
art).  nJ5'45  Htr*  Jcrem.  a3,  i*\ 
cf.  5i,  19.  16,  4.  5.  Jesv  39,  21, 
Prov.  a5,  5:  taojp  pn»£3  pl 
(  quanquam  frequentnis  in  hii  art^ 
culus  omittitur  ) :  maxime  namins 
malorum  et  calamitatum ,  ,  ut  n^Q 
«53-ia  siti  perire  Jes.4i,  17.  5o?a. 
Iud.'~i5,  18;  6^23013  coeciuM  (noj 
indefinite  Blindheit-  &ed  definite 
die  Pest,  die  Blattern)  Gen.  1% 
11:    percueni  eoe  tP^SU.    Je& 
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45, 16:  rafcaa  ^V^TPn  (i«  *e 

&amiCB,  utttM:  w  daa  Verdcr- 
Iwi),  c£3a,  19:  bajijn  ^etfa 
vth  (in  die  Niedrigkeit  shuu  die 
Sudtj.  46,  a:  roin  -»aiM  du5d3, 
*7, 5:  5qna  ^fc/  cf.  6o/2- 

c)  Longe  frequentissiimis  autem 
«I  irtkali  atas  post  5  y  comparandi 
partkutai,  quaudoquidem  compa- 
ntio  BQHBai  ctun  rebus  sat  notis 
in&titai  peteat  9  cf.  nostr.  flink  wie 
dcr  Vogd  in  der  Luft,  wie  der 
ft«a  in  Wasser ,  weifs  wie  der 
gridfcne  Schnee.  Sic  |tf£3  Jes. 
63,6.  fc4g,  i5,  niw  Je&~53,  7, 
Igs?  ii;  7.  65, 25.  'iob.  4o,  i5, 
TORJen, 18.  5i,  8;  ^KS.Iob. 
17,8.  i4,2,  tr»2©5  a&fc»  sicut  coc- 
o  Ja.  i,  i&.  *  Quam  late  hoc 
ptett,  exanplis  ex*  uno  Jeaaiae 
Bffo  petiha  monatrare  pJacct     5, 

Mi  wr  pra.    V.  a5  j  nrpn. 

V.  a8:' tq  et  rmto  cf.  66',  i5. 
fcr.4,»3;  Jes.  10,  A :  "fga,  i3,  8 : 
JTtrto  (et  ita  aemper  in  boe  vc. 
fr  ty  7.  Jea.  42,  i4.  Jer.  6,  a4. 
3o,  6.  4$ a4.  Mieb  4,  9.  10).  i4, 
17-  nania  (c£  27,  icx  Jer.  9,  11. 
Hm.  2/5),  22,  18:  W3  «icut 
*M<*  *»  3),  a4,  20:  "Vroto 
•cut  ehri»  cet  vide  3o,  17.  29. 
3*>t  3S,  6.  58,  i4.  4i,  i5. 
**>  i&  43,  17.  44,  22.  Unum 
■**wu>  ibt  articoJam  plerumque 
««tti,  nbi  nomen  comparatiojii  ad- 
tttBBi  adjecnvo  vel  alia  re  aatia 
*■»**■  est    Cf.  7p3  Jca.  10,  i4 

"J^if^  »6,  *r  >»  **  *>  4 

**"qifas  Jea.29,5,  qqi»  bn:a 
3o>rt, timrrrrssd  Ex.  16,31. 
M**  ignotum  d)  'articulo  de- 
**fcri  Cottectiva  (Lgb.  p.  653), 
"cte  pfWUTfja  e)  observatam  a 
oonn&lii»,  articolum  ibi  poui,  nbi 
■anntna  nemen  Suflixo  delinien- 
ton  eat  (cf.  de  Saey  gnunm.  arabe 
"•  M82, 1 ),  ut  ai  mulier  maritum 
uam  xar'  t%oy$v  maritnm  vocat, 
•rnn  beram  aunm  der  Herr.    Sic 

k.  9,  6:  rntowri  nsnni  pro 
Kn©t3,  conun.  2  nhtjWri  pro^nrrotp, 
Dcqoe  tntar  cxpeaieudum  videtur 


rn&frrj  Jea.  7,  i4,  quod  cum  He- 
braeis  et  Grotio  explico  *nJo£*. 

His  ita  expoaitia  non  est" '  quod 
moneam,  nullum  non  nomen  articulo 
munitum  demonatrative  accipi  pos- 
se,  atque  adeo  debere.  Ad  exempla 
quod  attinet,  quae  olim  in  contra- 
riam  aententiam  laudaveram  (Lgb. 
p.  655)  baec  iU  expedienda  sunt: 
inetn  1  Sam.  17, 34  leo,  ut  notus  et 
perpetiuia  gregia  hoatia,  cf.  6  Xvxog 
Joh.  10,  12,  arab.  wucXJl,  dj*^} 
•Vtsft  Bx.  3,  i5  puteus  ilHua  regio- 
nis,  m&tTl  Nuin.  11,27  puer,  qui  in 
castris  servum  agebat,  et  simititer 
D^BJi  Geu.  i4,  i3  fugitivua,  nempe 
unicua,  qui  evaserat.  Sio  1  Sam. 
17,8:  ecce  ego  sum  ^vm^i^  nem- 
pe  is,  qui  certamen  singulare  in- 
gressurua  est  Addo  locum,  in 
quo   nuper    offendi,    Jea.  66,  3: 

nfyi  to*it  «5^  naa  i^n  errttf 

a^  P|l>.  Quaeri  enim  possit,  cur 
vcd  n^oi,  rrllj  articulo  munita  sint, 
&H  et  n^  non  sint  Causa  est, 
quod  boum  oviumque  mactatorcs  re 
vera  existebant  et  quasi  digito  in- 
tendi  potcrant  a  scriptore,  homi- 
cidae  et  canum  immolatores  h.  1. 
nonuisi  finguntur  comparatiouiscau- 
sa:  der  Rinder-Opferer  ist  wie  ein 
Menachenmdrder.  Satis  recte  prae- 
terea  praecipitur  a  Grammaticis, 
praedicatum  orationia  articulum 
non  adraittcre  ( cf.  yaktna  xlt  xdka 
et  t«  /aXtna  xahi) :  notanda  tamen 
exempla  contraria  in  Deuteronomio 
et  apud  Jercmiam,  ut  Jerem.  19, 
i3:  domas  Hieroeofymorwn  erant 
D^tt&taft  impurae.  Deut.  4,3«  3, 
2  \,  et  shniliter  ante  participium  pro 
verbo  finito  Jea.  4o,  22.  23.  46,  6. 

Fs.  18,  33.  48. 

Not  De  vocalibus  ctiam  litte- 
rae  n  subiiciendis  paulo  accuratius, 
quam  vulgo  factum,  praecipere 
iuvat  1)  Vulgo  igitur  ante  Htte- 
raa  non  gutturales  habet  Patach  aq. 
Dag.forti,  TDia^n;  2)  gutturalea 
Dag.  fbrte  nou  admittunt,  sed  di- 
veraa  est  harum  ratio,  nimirum 
a)    ante    «,    quod   gemiuationem 


n 


284 


plane  re*prat,  Patach  ubique  pro- 
ducitur  in  Kamer,  ut  ]i"W?n ,  lO«n, 
Vytn,  D^etn,  uon  aliter  antent 
ut^Jrinn,  Mfnrj,  ot  aaepe  etiam 
ante  Yet  n  /nt  nrrrr ,  D*n.  Gontra 
b)  duriores  gutturalea  n  et  n  gemi- 
natjonem  qnandam  admittunt,  quan- 
quam  Dageech  forri  a  Grammaticis 
non  notatam  (quemadoiodum  nos 
vocabula  Micher ,  pergUchen  cum 
gemino  fere^c&appellamiis),  eam- 
que  ob  canaacn  syilaba  magia  acuta 
aaepe  ser  vat  Fatach,  ut  UTjhn, 
mm»  c)  Ubicunque  autem  guttu- 
ralis  Kamcz  habet,  Patach  (ut  aacpe 
alibi,  vide  grajniu.  hebr.  ed.  9. 
§.  17,  not.  2)  transit  in  Segol, 
maxime  ante  n,  utnhnrj,  *pTnn, 
>rjn,  mfirj  j  anto  n  et  *  in  niono- 
syllabis  est  Kames  (aec*  cauonem 
litt  a),  nt  nrjT},  O^n»  Segoluon- 
niai  in  bisylUbia  vel  trisyllabis, 
ubi  touus  magia  versus  finem  de* 
propcrat,  D^nijJj  (quanquam  ^nn), 

!1>   H»   n    (de  quarum   formarum 
origine   et  nsu  diverso  vide  not) 

'  Adv.  interrogandi,  nt  arab.  {  prae~ 

fixum ,  primo  sententiae  vocabulo 
praefigi  solitum,  decurtatum  cx 
pleniore  bn  (Deut  3a,  6  ex  Ne~ 

hardeensium  scriptura),    arab.  J^ 

1)  siniplicem  inferrogationem»  e*m- 
que  rectam,  indicaus,  ut  lat  —  ne. 
Iob.3,9:  d^k  **3*-i*t  *rai»  nDton 

imjj»  animum  aavertuti  ad  eeruum 
meumfobum?Ex.  10,7.  33, 16  cet 
a)  Saepe  ita  interrogatnr,  ut  respon- 
aionem  negativam  exspcctes,  et  ipsa 
interrogatio  vim  negalivam  habeat, 
ubi  proprius  locus  lat  ntim  ?  Gen.4, 
g:  ^D5«t  Ti^  ^iatennumcugiaBfra- 
irie  mei  sum?  pro:  non  sum  fra- 
tria  custos.  Iob.  i4,  i4:  n^  D&t 
n*r]*n  n^s  ubi  mortuue  est  homo, 
nutn  reviviacit?  i.  e.  non  revi* 
viscit  8,  11.  ai ,  aa  (cf.  a3,  6. 
36,  1 9 ,  ubi  rcsponsio  negatrva  ab 
ip^  loquenie  suppietnr).  NoUbile 
exemplum  est  a  Sam.  7,  5 :  nnan 


ma  <rft$Bi),  quod  1  Par.  17,4 
negativam  aententiam  tn  ' ' 
'n  nnfit  *&.  b)  Alibi  af&ri 
intelngunt/  ita  ut  yiterrogitioi 
af&rmativam  babeat  Gen. 
■obfc  QmTfbtt'  nnnn  nonne  «sM 
ego?  27,  36.  5o,  19.  Iob. 
R911  ntfTri  nonne  hoc  tcit? 
a/a?.  Jer.  3i,  20.  Es.  20, 
eandem  aentcntiam  dicitur 
cf.  gr.  r\  yao;  et  tj  yoo  oSf 
nonne  ?  et  lat  —  na  pro 
quae  disfsjfttarunt  Heu&ingeri 
off.  3,  17.  c)  In  qusttt 
disiunctivia  alteram  quaaUa| 
praecedit  Dfl*  et  D^l  (v. 
pag.  68):  Dtt  —  S}  i*/Wj 
rarius  i*e  —  n  Iob.  16,  3.  " 
i^.  Caeterum  O^ — Jiet 
in  libria  poeticia  eliam  fr&p 
ubi  duae  quaeationes  aunilc 
eandcm  sentcntiain  aliis  t< 
preaaam  continentes  se  excij 
legibus  parailelismi:  nun^ 
num?  —  et  —  (11011: 
an?)9  quanquam  etiamin 
disiunctiva  quaedam  rstio, 
men  ut  diacrimen  utriusqoe 
ationia  magia  in  verbis 
quam  in  aeutentia.  Ioo*  *j 
antDW  De(  piy*  nfe»9 
^y*  nno^,  cf.  6,  5.  £  8,  W 
5.  11,  a!  7.  aa,  3.  Cr*»! 
pterea  in  talibua  alterua 
chium  aimplex  copula 
*  —  n  Iob.  6,  96.  10,  3. 
i5,  7."* 8.  11.  x8,  4,  c£ 
i3,  7  et8;  ipsa adeo  oopuia 

aa,  4. 

a)  in   intcrrogauooe  ia^f 
iiimi,  gcrm.  ob  (cf.  D.*t  n°*^[ 
poat  verba  explorandi  E^- 
Iudd.  a,aa,  videndi  Ex.4,i&< 
8,  8,  expexiendi  Deut  o\  3. 

(c£  dubito  an).     Ubi 
est  propoaitio  aq.  D^  Gen.  ll 
vel  n  Num.  i3f  18:  «**■«" 
terram    et   populum   ttW 

D"j-o«t  «m  tawjn  ^l'! 

/or/sa    as/    on  'remistus» 
magnus  an  parvu*  «** 
Praengituraliisparticulu, 
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mj  *wn  rtt* «»}   iftn, 

Not  Heec  utferrogaixdi  parti- 
«fc,  aoqaar  otqoe  n  demomtrati- 

,  acnoaitrfr£iTo,  ut  plurima  inter- 

imWi  tcc  in  aliis  etiam  linguis 

.M|rie  ifErniativa    veJ    negativa 

ti  ct  potestatem    interrogati- 

fmfea  demum  indnerunt,  cf. 

hebr.    DH>    jn,    syr. 

'  f*,  Va\  131,  gr.  fj  (v.  Passow  h. 

■  «Jk  *fiwi  Nt  (ex  ]^,  vide  Ap- 

ftml^  bt  na,  nostr.  nicA^  u*ahr? 

sM  ktmam  quod  attiuet  a)  aute 

neqae  gutturales,    nequo 

anpliee  mufritas  He  inter- 

t  -^— .«av  bsbtrt  Chateph-Patach, 

H*ft#  rwrt*  (vividos  emm  inter- 

loai  sermo  effecrt,   ut  magp* 

i»  qatm  in  demonstrando  de- 

vc);   raro-  b)  eandem 

i  habet  afcpie  He  art ,  aq^tt 

so,  19,  maarime  ante  litteras 

tas  jnsn  Gen:  \j,  17. 

il>  91«  Sf,  Sa.    8ic  etiam  cum  Art 

cottgnk  «)  ante  gutturales,  Tt?r*trT, 

•t  d)  sjait  gatturales  Kames  muni- 

Jt  ptr^!>     Vide  plnrima 

apu  Noicu  concordd.  part 


kterj»  tcct/  Dan.  3,  25. 
4p,fe,    arab.   li  id. 

■Waam  et  chald.  id.  6en.  4;,  a3. 
'» i%43.  In  lingua  chald.  pleon. 
'Bam%43:  ^xd  ttn  eece  sieut  cet. 


^p)  intej.  laetantu  sonnm  imitana, 

.  .•**,  antr,  uostr.juchhe!  Jes.  44, 

:  M>  rV  35,  aa.  a5,  etiam  exsul- 

%atis  da  caiu  inimtci  Pa.  4o,  16. 

PtT 

— ■   jmp,  Terbi  anj  q.  ▼• 


T^tnn  m.  ph  Hos.  8,  \3aona  h. 
*•    aacrsSeatk  pro  tr*9ftrp  m  rad. 


exhalauit  (ef.  dc  spirandi  potestate 

in  syllaba  an  fld  rad.  an« ),  inde 

'  b^ri  halitus,  isque  cum  saepe  de  re 

•  rana  usurpetur,  2)  pane  egit,  A>- 
cutus  est  2  Rcg.  17,  i5:  ^b*1 
siian»i    bzrtrt  ^net    seetohaniur 

*     *  *."•  T   T  ~  w  _.   ^ 

vanltatem  i.  e.  idololatriam  t* 
pan*  ugebanL  Jtr.  a,  5.  Iob.  27, 

la:  i>»ni*  bart  m— tach  curtam 

'  4>ana  praloquknini?  lt  Mtfisae 
s/m?  /ui/.  Ps.  6ay  119  fitb  ^t» 
a^^nn  i»  rapina  epemvanamne 
eolweeti». 

Iliph.  ad  vana  i.  e/ad  idolorum 

•  cultuni  seduxit  Jer.  23,  16. 

■ 

73H  c.  Suff.  ^an,  plur.  fr*sn  cstr. 

V    V  •    ;    T*     *  •*"'«. 

^srt  1)  halitus ,  spiritu*  de  lem 
aura  les.  5*7, 1 3.  (BeneVnlg.  aura. 
Minus  apte  LXX  xtttatftg).  Saepius 
de  halitu  orie  (Kimchi :  ft*^>t}  Vfit 
nB5a.  Aqu.  dx/iic;  Symm.  err^og, 
quod  quidetn  vc.  Sap»  7,  a5  syr. 

transfertur  psot  )•    Plerumqne  de 

re  cito  evane&cente,  ilnxa,  caduca. 
lob.  7,  16:  15J  b^n  *%  nam  haU- 
tue  sunt  diee  meL  Prov.  1^  li: 
OJrtP  i^J  ]i^  V«  AnA'/i#  eirsait 
evaneecunt.  11,  10:  na/7»  iuvtn- 
tue  et  vitae  aurora  halitun  avtnU 
ai,  6.  3i,  3o.  Ps.  3g,  6.  Eccl.  1,  a. 
i4.  a,  11.  17.  a3.  4,  4,  8.  5,  g.  6, 
g  cet  Inde  nata  significatio  rei 
ponoe  et  inonis  Thren.  4, 17.  Jcr. 
10,  3*  8,  et  adv.  vone,  inoniter, 
frustro.  Iob.  9,  ag.  21,  34.  35, 16. 
Jes.  3o,  7.  Ps.,3g,  7.  Spec.  dici- 
tur  de  idolis,  utpote  vania  et  nihil 
valentibus,  eorumque  cultu  a  Reg. 
17,  i5.  Jer.  2,  5.  Plur.  Ps.  3i,  7: 
MitD  ^bjfn  rona  idola.  Jon.  a,  9. 

a)  exhalatioy  vapor,  nebuia, 
caligo,  quae  perspici  non  potest 
Eccl.  6,  4  de  abortu:  nam  in 
nebula  venit  et  in  tenebris  disees- 
eit,  a  nemine  visa.  11,  8:  -i>3 
ban  JttTD  futurum  quodque  est 
nebula"£  e.  tenebrk  obvolutnm. 
8,  i4. 


*m 
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Hadad  i.  e.  Adodus,  vide  sub 
n"rrt-]^)  Hadadeesr,  rex  Syriae 
Zobensis ,  Davidis  aequali*.  2  Sam. 
8,  3  sqq.     Alibi  legitur  AOTiSV 

10,  16.  19«  tPar.  19,  16.  19*    aed 
.  tatneu  abique  loooram  sunt  Mss., 

qnibus  prior  illa  eaqne  mejior  acri- 
ptura  dcfendatur. 

^  iBn*T"T?l  n.  pr.  oppidi  in  plankie 
prope  Megidduntem  siti  Zach.  12, 

11 ,  postea,  recte  Hieronymo  Ma- 
ximianopolie  dicti.  Et  Hadad  et 
Rlmmon  numinum  Syrorum  no- 
mina  sunt. 

PfJTJ l  * m-  <cf-  ,s:elrt«)» 

tetendit,  direxit  (manum  ad  ali- 
quid),    aemel  legitur  Jea.  11 ,  8. 

(Arab.  ^Xfi    recta   diurit,    viam 

monstravit ,  ayr.  **?<*!  j  jLj*X-P 
via,  moa,  gr.  oifc$c). 

nn  (proJftth),  syr-  Or»01)  «rab. 
JUP  //u2mu  Esth.  1,  1.  8,  9.    In 

Zend  et  Pehlvi  est  Heando. 

D  iTJil  Gen.  10,  27,  n.  pr.  tribns 
Joctaniticae  in  Arabia  fblice.  Esse 
videntur   jiSoafuxai,    Atramitae 

■  PtoJemaei  VI,  7  et  Plhiii  VI,  28 
a.  32 ,  ad  oram  Arabiae  anstralem 
Homeritaa  (Himjaritas)  inier  et 
8aclialitas  habitantes. 

^tl  n.  pr.  m.  2  Sam.  28,  3o,  pro 
qno  in  loco  parall.    1  Far.  11,  32 

est  "nirt. 

:|Tj|  bumi  prostratum  conculcauit, 

contrivit,   semel  obvium   lob.  4o, 

12,  Radd.  vicinae  sunt  KD^,  n^l, 
$|:n.     Arab.  \6o&  destroxit   (do- 

nram). 
WTfl  rad.  inusit    Arab.  «ou?  ever~ 

tit,    deetruxit   (domos)  pr*  eolo 
,  aequavit,  undo  fii^j  scabellum,  pr^ 
aolum. 


*   r 


DTfT  chafcl      Pa.    arrt,  >!«»     in 

frusta  discidit,  syr.  jO}Otl}  psisa. 
Cf.  arab.  *Jt9  celeriter  sectrit-,  feati- 
nanter  comedit  (ewhanea).     Inde 

t3^JH    chald,  fruetum,    *yr.   JiOjOl 

mombrum.  JWtt  159  Dan.  2,  5, 
gr.  p&7  aoufy  2  Macc.  1,  16  fru- 
stulatim  conscindere,  suppbcii  ge- 
mis   coiupluribus   popuhs    antsquis 

usitatum,  cfDojoi  Barhebr.  p.  ai8. 


H  ubiqne  sq.  tFb:n  eeqbaUum 
pedum,  nunquam  noh  metaph.  Jea» 
66,  1 1  orois  terrarum  scabeiium 
eet  pedum  tuorum.  Pa»  110,  1: 
donec  hostee  tuoe  fecero  ecabei- 
lum  pedum  tuorum.  Spec.  eca- 
bellum  Dei  appellatur  arca  foede- 
ris9  super  qua  praesens  eace  crede- 
batur  Jovae  nnmeo.  I  Par«  28,  2. 
Ps.  99, 5.  i3a,  7.  Thren.  a,  1. 


|j   rad.  inusit     Talmnd.  saliif, 
subsilut,  festinavit 

CTTI  plor.  0^9*121  m.  myrtu»,  ita  dicfa 
(ut  nonnulli  putant),  quod  aaliat 
L  e.  celeriter  crescat,  nt  eaiix  aec 
Verrium  a  saliendo,  v.  Iaid.  Origg* 
17,  7.  Neh.  8,  i5.  Jes.  4i,  19.  55, 
i3.  Zach.  1,  8.  10-  11.  V.  Olsii 
Hierob.  P.  II  p.  17  sqq.    (Arab* 

(jmAP  id.  ui  diaL  Jemenitanim,  ap. 
reliquos  Arabes  haec  arbor  ▼ocatnr 

0-0. 


nDTTT  (myrtns)  n.  pr.,  qno  prius 
appellabatar  virgo  Judaioa  posthac 
Esthera  dicta.  Esth.  2,  7. 

O^TlH  &*•  ^Tr  *)  ******  deiru- 

eit.  (Chald.  PIW  id.  Cf.  TO^,  pCT) 
Num.  35,  20.  22.  Es.  34,  21.  Iob. 

18,  18:   nuJn-bK  "rt**J  ntirr 

aetrudunt   eum  ex  iuce  *j»  sane* 

ftras,  hinc:  proetravit  (umstofsen) 

Jer.  46,  i5.     3)  repuiit,  removit 

.  (anrudUtoisen)  2  Rag.  4, 27«  Prov. 


m 


m 
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10,5.  fy  txpuUt  (m*t6tstn,  9ob- 
jtofsen),  DeuL  6,  19.  9,  4.  Jos. 
*3,  5. 

I  \ f  J   1)  pr.,    nt  cognatom  in», 
tumidus  fuU    et  tran*. 

>  «  btf 

sfecU*  (Arab.  .v\tf4  tamidns, 
^%~—*  intnmuit).  Part.  pass.  *rttH 
tnmefactua,  tumidns.  Jes.  45,  2: 
•V&2*  O^nrr^  /o*«t  tumida  edita 
coasplanaho.  X<XX.  ooiy,  nisi  hi 
forte  legerunt  trnnn.  (Tumidos 
montes  didt  etiam  Ovid.  Amor.  2, 
i6f  5i  )• 

Transfertur  2)  ad  superbitm  Jes. 
63,  1  f  ta>aba  ■VHft  tumidus  i.  e. 
superboa  m  vestUu  suo ,  sich  brii- 
stend  in  seinem  Gewande. 

3)  nd  ornatum  (amplae  enim 
sunt  Testes  pretiosiores  Orienta- 
lium),  hinc  decorauit,  ornavU 
(pr.  de  vestium  ornatu,  v.  ^"jrj), 
hanoravit,  c  c.  a.  Ex.  23,  3,  sq> 
'd  ^sb  smUum  alicuiua  honorore 
!*«▼.  19»  32,  idque  pro  favere  ali- 
cui,  partibus  eius  temere  studere 
(in  iodkao),  sicnt  D^B  stfo^  Ex. 
23,3.  Lev.  ig,  i5. 

Niph*  praet.  pl.  iu  Panaa  snTTO 
honorati  sunt  Thron.  5,  12  ^cH 
KaJ  no.3). 

Hithp.  superbum  se  gessit,  glo- 
riatu*  est\  Prov.  a5,  6* 

Derivata  seqnnntur* 


per  decus  regni  (Palaestmaey  i.e. 
praestantissimam  regni  partem,  sicnt 

^sn  yyt  cofl»n« 16,  cf.  Zach.  8, 

6.  Ad  rem  vide  2  Macc.  3,  1  sq. 
Snnt,  qui  tributum,  censumintel- 
Hgant,  ex  Graecismo  c].  t*/"},  sed 
r.  quae  observavimus  in  hist  Kng. 
hebr.  p.  64, 

•^ll^i  *•  *****  ^Yfl  *•  *  **tl  orna- 
tus  Prov.  i4*  a&~  in|?  «vytjl  or- 

.  natos  sacer  i.  e.  cultus  festns, 
solemnis  fnon  sacerdotalis,  ut  non- 
nnlli  volnemnt)  Ps.  29,  2.  96,  9, 
c£  tf  *jj?  vyjlt  Pa.  1 10,  3. 

^v^v"n*3*  ®c  ^  «diqnoties  pro 
Vxjmrr  q.  v. 

rlH  interj.  dolentis,  sonuni  imitans, 
,    ut  nnfit  Ez.  3o,  2. 

liT  id.  interj.  dolentis  i.  q.  ifci.  Am. 
5,  16. 

ttln  1)  pron.  3  pera.  sing.  masc*  U, 
neotr.  u£  (Litteram  11  in  K«Tt  et 
sPH  non  paragogioam  ease  et  otio- 
sam,  sed  radicalem ,  recte  monuit 
Ewaldus  in  gramm.  hebr.  p.  176, 


*-  > 


itT  chadd.  Pa.  *\*$n  honoravU.  Dan. 
4/31.34. 

Yin  m.  1)  omatus,  decu*.  Ps.  45, 
57  96,  6.  Es.  16,  i4:  «hj>  *"yin 
omatme  sanctus.  Ps.  110,  £  Prov. 
20,  99:  TEriD  tF2£t  "Yjn  dacna 
atfnauss  «st  canities.  Lev.  23»  4o : 
"VTl  ^J  arbores  decorae.  Spec 
de  maiestate  DeL  Pa.  io4,  1 ;  *rtn 
nxai  ■Yjni  epUndorem  ac  maie- 
staiem  inauUti,    Iob.  4o,  10.   Ps. 

291  4 :   nnn^  rtirr]  pip  ^o*  /o^ o# 
decora  esL     a)  honos.  Ps.  149,  9. 

Yjin  m.  decus.  Dan.  11,  20:  *^i*q 
ivobo  "Vt^  ifigto  mittens  exactorem 


provocans  ad  arab.  j&^    et  Ara- 

bismum  vulg.  in  quo  hui,  hie*  effe- 
renduin  praecipit  Caussin  gramm. 
arabc  p.  5 1 .  55.  Adde  melit.  hua, 
huae;  hia,  hiqe,  notaute  Vassalli  in 
gramm.  melitensi  p.  l46,   et  aeth. 

drTVfc:   f.  jfiVtl  inqnibussyl- 

laba  *fc  f  *t  vim  demonstrandi  ha- 
bet.  Simile  est  e  in  gcrm.  sie,  wie, 

die.     Syri  abiecto  st:   001 ,   ^oi, 

qnae  forma  exstat  etiam  in  n.  pr. 
arnta «  et  fert  Jcr.  29, 23  Chethibh, 
qnod  legendom  videtur^  ^rr^Di». 
Persae  idem  habent  pronomen  ab- 
iecto  n  (ntaetb.)  ^,  ^t ,  3lf 

in  dialecds  germ.  freqnentantur  for- 
mae  ho,  hu,  hue,  hua ,  he ,  hei, 
v.  maximam  excmplorum  vim  iii 
Fuldae  germ.  WurzelwSrter  p.  223. 
224,  cf.  Schmitthenner  Uraprach- 
lchre  p.  228 ).  In  Pentatencho  \xm 
etiam  sexnni  femininum  complecti- 
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^vvT^  n*  P*#  (^™18  nweiiiHm 
Hadad  i.  e.  Adodue,  vide  sub 
n-rn-]^)  Hadadeeer,  reac  Syriae 
Zobensis,  Davidis  aequalis.  2  Sam. 
8,  3  sqq.     Alibi  legitur  ^HTSJ 

10,  16.  19.   1  Par.  19,  16.  19,    sed 
.  tanien  nbique  lucornm  sunt  Ms«., 

qnibus  prior  iila  eaque  meJior  sori- 
ptura  dcfendatur. 

^  iB^l^Tin  n.  pr.  oppidi  in  planitie 
prope  Megidduntem  siti  Zach.  12, 

11 ,  po*tea,  rccte  Hieronymo  Ma- 
ximianopolie  rfictL    Et  Hadad  et 

'  Rimmon  numinnm  Syroruin  no- 
mina  sunt. 

iTTTJ  *•  *  wj:  (cf-  *«**«)* 

tetendit,  direxit   (manum  ad  ali- 
quid),    semel  iegitur  Jes.  11,  8. 

(Arab.  ^^J^    recti   duxit,    viam 

monstravit ,     syr.    **?0!j    iL»%XP 
via,  moa,  gr.  oS6$). 

V7J1  (prott)h),  syr.  Ojjoi  y  arab. 
JuP  //w&o.  Esth.  1,  1.  8,  9*    In 

Zend  et  Pehlvi  est  Heando. 

DnTil  Gen.  10,  27,  il  pr.  tribns 
Joctaniticae  in  Arabia  felice.  Esse 
ridentur  jiiqafuxai ,  Atramitae 
Ptoiemaei  VI,  7  et  PKnii  VI,  28 
s.  32,  ad.oram  Arabiae  australem 
fiomeritas  (Himjaritas)  inier  et 
Sachalitas  habitantes. 

^Jt"!  n.  pr.  m.  2  Sam.  23,  3o,  pro 
qno  in  loco  parall.    1  Par.  11,  32 

est  nin. 

TJl^  humi  prostratnm  conculcavit, 

contriuit,   semel  obvium   Iob.  4o, 

12,  Radd.  vicinae  sunt  MD^,  n^, 
zfn     Arab.  <^X9  destrnxit   (do- 

nram). 
Q^fiH  rad.  innsit    Arab.  *ju?  eper* 

tii,    destruxit   (domos)  pr.  eolo 
.  aequavU,  undo  UtJj  scabellnm,  pr^ 


«  r 


QTH   chald.      Pa.    twr,   Jojoi  ^ 

frusta  discidit,  syr.  >>?0i2|  pto, 
Cf.  arab.  *Jt9  ccleriter  secuit,  b£- 
nanfter  coniedit  (einhanen).   Inde 

^n    chald.  Jruetum,    syr.  Jtyoi 

mombrum.  fwn  133»  Dan.  3, 5, 
gr.  fi&q  noaty  2  Mecc.  i,  j6  fru- 
stulatim  conscindere,  suppbai  ge- 
nus   coinphiribus  poputia  tntiyw 

usitatum,  cf.  }o?oi  Barhebr.  p.  218. 


n  ubiqne  sq.  tPbJn  «eflM» 
pedum,  nnnqnam  non  metapo,  J<* 
66,  1 3  ore/a  terrarum  eeabeilem 
eet  pedum  tuorum.  Ps.  110, 1: 
donec  hoetee  tuoe  fecero  «»W- 
lum  pedum  tuorum.  Spec.  jw- 
belkun  Dei  appellatur  arctfoede- 
ris,  snper  qnapraesensesfecrcdc* 
batnr  Jovae  numeo.  1  Par.  28,  s. 
P*«  99»  5.  i3a,  7«  Thren.  3, 1. 

0*in   nd*  innsiL     Tahuud>.  «B, 
subsiliit,  festinavit 

^1?[  P^ar'  D^*)?3?  m-  **yrt**>  »ta  ** 
(ut  nonnulli  putant),   quod  saliat 

L  e.  cele/iter  creacat,  ut  mgUx*k 

Verrinm  a  saliendo,  v.  Iaid  0/^- 

17,  7.  Neh.  8,  i5.  Jes.  4i,  19.  #> 

i3.  Zach.  1,  8.  ia  11.    V.Wai 

fiierob.  P.  II  p.  17  sqq.   (Aitk 

UMO&  id.  in  diad.  Jememtarumt  ty 
reiiqnos  Anbes  haec  arbor  vocator 


nD*n  (myrtns)  n.  pr.,  qno  PnDI 
appellabatnr  virgo  Judatos  $os&* 
Esthera  dicta.  Esth.  2,  7. 

PrtfJ  fut  Vfirpv   1)  trueit,  detr* 

eU.  (Chald.  qnnid.  Cf.  rm^,?rJ 
Nnm.  35,  20.  22.  Ea.  34, 21- 1* 

18,  18:  Sftfn-^  "1*°!  ^^ 
detrudunt  eum  ex  iuce  in  U*** 
brae,  hinc :  proetrapit  (umstoM 
J«r*  46,  15.  a)  rtpuiit,  rtm** 
(mufyokMtohm)  a  Rsg.  4,27.^ 
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ilj^l i?l  (id.)  n.  pr.  Lcvitarntn  non- 
nultortiin  Neh.  8»  7.  9,  5.  10,  11. 
i4.  19. 

HT^  Pr-  «piraTit  (arat>.  CS^  A**ft 

ventns,  anra,  fl£p  aer,  aura)  at 

radd.  cognatae  r)My  »ni|  q.  v. 
Refertur  primarius  hic  significatus 
1)  ad  halitnm  animantium,  inde 
vixit  (  v.  rruj,  mn  ),  et  jn  lingnae 
usu  fuit,  i.  q.  vulgare  mn.  Apnd 
Aramaeos  haec  verbi  forma  pro 
verho  aubstantivo  usitatissiina  (JTir^ 

I  o<n  )  ,  apnd  Hebraeos  poetis  tan- 

tnm    et  recentioribus  scriptoribus 

propria    est   setisque    raro  obvia. 

Eam  tamen  vulgari  fbrma  mn  an- 

tiqniorem  et  primitivam  esae,   tum 

ex  AVtw  converaivo  (*•  5)  colli- 

gas  inde  derivato,   tmn  ex  eo  qnod 

haec  ipaa  forma  originem  onoma- 

topoeticnm  prae  se  fert    mn  igitnr 

ortnm  est  ex  mft,  nt  mh  ex  mn, 

qood  qmdem  potfern»  'pVim.rinm 

videtur.  Part  nirt  Neh.  6,  6«  Eecl. 

2,  aa.     Imp.  rnft*    "nn  Gen.  27, 

39.  Jesv  16  ,  4.  *Fut.  apoc,  st?m 

EocL  1 1,  3  pro  sim.  ex  TiVr^ 

a)  adepiravit  ad  aliquid,  cupi- 
vit,  desideravit  i.  q.  n]st  (arab. 

^jP  copivit,  amavit,  voluit),  unde 

fiin  no.  1  cupido.    Quae  signifir 
catio  ubi   magis  etiam  intonditur, 
fit 
3)  praecepe  ruit  inaliquid,   de~ 

cidit   ex   alto,  periit   i.  q.  ^j& 

Iob.  37,  6:   mn  >-«**■  airib   ^a 

^tt  mVi  enim  dicit ,  rn*  */i  *#r- 
rom.  Vulg.  —  nt  desceudat  in  ter- 
ram.  (LXX  sec.  signif.  1.  ylvov 
hft  yrtg ). 

fPJl   et   «151  cbald.  fuit,  L  q.  hehr. 

rnn.    Fut^mm  et  *nm.    Huic 

Futnro  interdum  ab  initio  apposita 
\  particula ,  quae  tunc  est  ui,  plo- 
rnmque  ita,  ut  Futuri  Praeforma- 
tirum  dt  eiectum ,  ut  )\n!j  nt  siut, 
ut  essent.  Dan.2,43*  6,  a.3,  ftlfjjj 


Dan.  5,  17.  Cf.  Winer.  Grairim. 
chald.  §.  44,4«  Sacpe  iungitnr  par- 
ticipio  alterras  verbi,  et  est  hic 
vulgaris  aoristi  circumscribendi  mo- 
dus.  min  npj  ridebas  Dan.  4,  7. 
10.  7,  2.  i  aL 

rfi»l  f.  Verb.  Pi.  a  mn  1)  eupiditae, 
eupido,  b  rad.  no.  a.  Prov.  10,  3: 
q^m  O^W^  mn  eumidinem  maeo- 
rumrepeUit.  Parall.  p^X  tt?W.  (X 

met.  (Arab.  ^^3  cnpido,  volantaa) 

19,  i3.  Iob.  6,2.  3o,  i3  (hisoe  duo- 
bus  locis  postremis  Kcri  est  nv^). 

a)  ruina,  casue  (arab.  (j:j^) 
arad.no.  3.  Hinc:  casift  adver- 
8u»y  pernicio».  Ps.  57,  a :  lbyj"T? 
nlin  donec  traneierit  permciee* 
9  * ,  3 :  tiinn  ^^  peetie  pernicioea* 
94,  aa  Prov.  19,  i3.  Ibb.  6,  a. 
3o,  i3.  Dein  etiam:  pernicies, 
quam  quis  alii  infert,  iniuria,  see- 
ius.  Ps.  5,  10:  ninn  oa^p  eorum 
intimum  vel  animus  ecelue  eet.  38, 
i3:  nlnn  ^^a*?  ioquuntur  ecelera* 
5a,  4.  9.  55,  ia.  Prov.  11,  6.  17, 
4 :  n*isin  ^©b  -  b?  7^1)0  auecukane 
Unguae  ecelerie*  Iob.  6,  3o. 

nln  i.  q.  mn  no.  1  eaeue  advereua, 
caiamitae*  Jes.  47,  11.  Ez.  7,  a6. 

Dt  >1H  ( prob.  pro  Di^im  ,  qnem  Je- 
nova  impulit)  11.  pr.  regis  Hebro- 

nitici.  Jos*  10,  3. 

.  ^^ 

^in  interj.  onomatopoet. ,  nt  *^tt 
1)  minitantia:    hei,   0$,    vael  aq. 

:aec.  Jes.  1,  4:  MDh  *tt  ^n  ^oe 
populo  peocatoril  5,  8«  11.  18. 
aaai.  10,  5.  a8,  1.  29,  1.  i5.  3o, 
i.  3i,  1,  bfit  Jer.  48,  1,  b?  5o,  27. 
£s.  i3,  3,  \  i3,  18.  a)  dolentis: 
heui   t  Reg.1 13,  3o:  ^ntt  ^n  *** 

fratrem  meuml  Jes.  1 7,  la.  3)  ad- 
hortantis:  heuel  he!  Zach.  a,  ia 
Jes.  18,  i«  55,  i« 

tftf^  chald.  *V*/,  forma  emollita  ex 
?fcn,  cf.  ti^|  et  «n}  yifij  et  pee, 
p39  et  p?9,  et  e  linguis  recentiori- 
bus  axgL  Jalk ,  walk,  darJb,  marm 


Wl 


J72 


» 


(gOomm  r  in  prooiintkiiio  «Mfci- 
tur),  gall.  doux  exdulcis,  faux 
ex  fahtus.  Fut  (  quod  soium  est 
Fut  A.  in  verbis  ■»*  )  Jjrn  Esr.  5, 5. 
6,  5.  7,  i3.   lnfiiu  rjrj»  7,  i3. 

fI7^n  *•  H«*  rrtbWrr  stuUitia. 
Eccl.  i,  17.  2,  12.  Verbale  ab  bbn 
in  Po. 

ri^V.41*1  '•  **  Eccl.  10,  1 3. 

D^tl  m.  (Milel)  Jes.  4i,  7,  v.  t&ru 

D^n  commover?,  perturbare,  vic. 
radd.  OJOH,  rrarr.  Deut.  7,  23: 
rrMiJf  frfcnn»  bian  magnam  eis 
afferet  perturbafionem.  Uude 
DVin  pr.  raare  commotum. 

Niph.  fut.  Drp  co/iturbata,  con- 
citata  fuit  civitas,  terra.  Ruth  1, 
19.   1  Sam.  4,  5.  1  Reg.  1,  45. 

Hiph.  strepitum  fecii  %  Lermen 
machen,  ioben  (cf.  Onp.lBn  Ruhe 
halten),  de  multitudine  strepente 
Mich.  2,  12,  de  animo  inquieto 
(Toben  im  Innern)  Pa.  55,  3. 

Derivata:  rr^n»,  Olnn. 

tJBin  (exitium,  rad.  DDft)  n.  pr. 
n*  1  Par.  1,  39,  pro  quo*Gen.  36, 
22  legitur  DD**;. 

W^    i.  q.  arab.   ^L^  Jevia ,    facilia 

■  fuit,  cf.  cogn.  7*Gt,  Jtfr.  Hinc 
1)  levis  momenti  fuit.  Arab.  conj. 
II.  IV.  X*  parvi  aestimavit,  con- 
tempsit.  Sic  Hiph.  Deut  1 ,  4 1 : 
rrtb^b  ^Hni  paryi  putabatis 
ascemdere  i.  e.  leviter  ac  temere 
fecistis,  quod  ascendJAtis.  Al.  spreto 
(iussn  divino)  ascendistis.  Cf.Num. 
1 4,  44.  2  rernm  faculiatem  ha- 
buit,  commode,  beate  vixit,  dives, 
opnlentus  fuit.  Cf.  ^N  no.  2.  3. 
Inde  ductuin  yT\  et 

H  m.  1)  facultates,  opes.  Prov. 
1,  i3.  6,  3i.  8,  18.  Ps.  44,  i3: 
•Jin  fiits  gratis,  nuUo  pretio.  Plnr. 
D^n  tr.  27,  33.  2)  adv.  satis. 
Prov.  3o,  i5. 16.  SicLXX.  (uuxti), 

jDhald.  Syr.  Ar.  (Arafc  *  J^  faci- 
litas,    commoditas,    c£   qN   med. 


1*1 


Waw    commqfe,    plactfe  •*1 

60« 
^^  quiea,  commoflitas,  ]Stt 

tates,  opes). 

11H   et   "ln  1)  vcpriscuinaci 
usitatum  i  q.  n&  mans,  gr. 
Gen.  4of  26:    t*  "nin  (legc 
t*)  montes  aeterni,  in  tltc 
mistichio  obte  ni*3J  co//fi 
Masorethae  quidem  verba 
ferri    voluerunt   T*  ^Virr, 
videntur  eam  interpretatioi 
digitasse,    quam   Vulg.  et 
amplexi  sunt ,   ut  nin  sit 
verbi  rr*TH  parentes  mei, 
tem  referatur  ad  ea  quie 
tur.     Sed  hoic  eentenuae 
contrarii  sunt  huic  similes 
*5.  Hab.  3,  6,    tum  etiam 
brorum^arallelifmus.     a) 
dnorum  montftun,  quorom 
ad  Idumaeae  iatoes  est,  una 
et  dimidia  diatans  a  mari 
versus  meridiem;  adcuin* 
aita  Petra.     Ab.Aharone, 
eo  mortnus  cst,    hodieque 
o3;LP  &j  J^>    (moni 
prophetac),  vei  q^;I>  l*V 

minua  noster  Aharon).  VM-j 
ment  aostr.  in  Jes.  16,  i- 
20,  22.  33,  32.     b)  alter  Wi 
num  pertinet  versus 
Num.  34,  7.  8. 

yBTDIPI  (pro  awsjtf/KT»,  qnefl^ 
audit)  n.  pr.  m.  *  1  £ar.  3,  ^ 

yiD1!!!  (salus)  i^baaos  n.pr.^ 
primo  dictus  fuit  Josus, 
Moais  atque  successor.  Nunw 

16.  2)  rex  Israelis  2  Rcg. 

17,  1  sq.    18,  1   sq.    5)  P1 
LXX.  'QotjL  Hos.  1, 1. 2. 

fl^lD^n  ( cui  Jehova  auxili 
pr.  aliquot  virorum  1)  Ncb.  il 
32.     2)  Jes.  42,  1.  43)  2. 

^To  somniatus   estf  dsl 

aomniis  Jea.  56,  ia    Vic  e& 
et  origo  eat  in  visio** 


« 


VOL  tmwa&fmoi*  AqxL  <par- 
mtfft&H.  Sjwm.  ooaparfcrra/. 
[Arab.  jj^  et  Up  deliravit  iu 
bquendo,  impr»  ex  morbo ;  et  «c 
beapriTalmodicoe). 

I  , 

|  (F°  ^  a  verbo  rjrp ,  «t  >W 

pro  ic* )  iamentatio,  &.  3,  ip. 

»!  1}  pron.  5  pers.  sing.  fem.  ea, 
■**•  *4    Syr.    0«,    arab.  g, 

tt  ttt.  AHqnotks  in  textu  ma- 
MMbo  kgrair  a*rr,  niuurum 
■t  «rn  atotraliter  naurpatum.  ad 

Eistreferbir,  et  Iodaeornra 
emwdaverant  avr  Iob.  3i, 
fc£«i$>8.  P«.  73,  16.  Caete- 
MjBaecoaque  de  maac.  fttfr  supra 
KrriTimni,  cadnnt  etiam  in  fcm. 
%  Siepe  est  a)  i.  q.  *p*a,  at»ri; 
^^,»7;  b)  haec,  avTij,  inaxi- 
P  nH  articnlo  auctum  est,  ut 
ftp  f»2  hoc  tempore  Mich.  3,  4, 
•aV«  1  Heg.  10,  8.  2)  Haud 
•0  vicej  gerit  yerbi  subst,  ut 
*»•  11,39. 

■  «ssM.  i q.  hebr.  JJan.  2,  9,  20. 
«-27.44.  7, 7.  Ear.  6,  i5. 

!$  pL  l  Neh.  12,  8  ceUbratio- 
%eantiea,  c£  1 1 ,  17.  Ortum 
**k  «  min  celebravit,  pari 
££  ttqae  'nitin.  Quanquam 
■wxh  forma  praeter  banc  ipaam 
•eutot 

^*  (rad.  •nrj)  &*/a  accla- 
*****  iubtium  a)  vindemiatorum 
^nfcioruD.   Jer.  »5,  3o.  48, 

*  b)  n3inim,  qui  ad  pugnam 
******  Jer.  5i,  i4.  Jes.  16,  9. 
>  t  obj  otriqnc  aignificationis  ratio 

*  iarktm  opponitnr. 

J  ^t  nyp  apoc  VJ^  c.  Waw 
iTers.  ^j,  inf.  abaol.  rf»r|  catr. 

^i  «ciBei  rrn  E*.  21,  15,  c 
^t  irr^/rVvrp    i.  q.  rnt-j 

M.  rrmt    ajr.   fom  ,  .    fotn 

M  «sat&it  (de  origine  T.not)" 


2?$  «1 

Yerbum  suhstantivum.  Dr.  abso). 
Gen.  2,  5:  rryr;  fino  rrjten  jvto 
TT^ftja  fruticc*  agr\  nondum  ex- 
eiettbant  in  terra.  Saepfaa  iungit 
aubiectum  praedicato,  aive  adiecbV 
▼o,  sive  •ubasentivo  boc  continetur, 
aive  loeum  tndtcat,  ubi  qnis  est. 
Gen.  t,a:  nrnj  ^nh  rrn^  fJV"* 
3.  1 :  011*  n^rj  tirjsm/ j£  *8*:  & 
Ytti  Dn^rj  rrVrt  nia.  '3,  20:  -q 
^-•>a  DM  nnvj  fttw.  4,  8;  wi 

ftntos  Dni^na  e/  factwn  est,  quum 
esxent  in  agro.  2,  25.  4,  i4.  (l>e 
ellipsi  eiu8  v.  Lgb.  p.  84g). 

Sq.  \  b)  fuit  alicui  (rea),  i.  e. 
eum  poasessorem  babuit  £x.  20, 
3 :  ne  tibi  eint  dii  atieni  i.  e.  ne 
babea*  deos  alienoa.  Deut.  21,  1 5^ 
2  Sam.  12,  2.  Jea.  45,  i4.  Hoa.  1, 
9:  D^b  n;^  fift  ^Db^j  e^o  non 
^o^w  ero  i.  e.  non  ero  deus  vester. 
Saepius  ita  *\  tl  et  negat  ^  p^j. 
b)  fuit  aUcui  rei  vel  in  aliquam 
remx  pro  aliqua  ref  zu  etwas  die- 
nen,  cercicben.  Gen.  1,  i4«  i5: 
ninfcwS  VTV\  et  erunt  pro  lumina- 
rihus.  Comm.  29,  Bx.  4,  16:  H)ft 
D-rr?«^  ib  wtm  nnfti  rtob  trb  n<tr* 

tZ/#  /*6*  entpro  ore,  et  tu  ei  eYie 
pro  deo  i.  e.  tu  ei  verba  •uggerej.et 
quasi  iuspirabis,  ut  deug  prophetis. 
2,  16.  Gen.  28,  21.  Num.  10,  3i. 
Etiam  cum  gerundio  Jes.  44,  i5 : 
t?^  D-i«t!j  n;n  #*<  (lignum)  Ao- 
mm*  aa  comburendwn.  It  prae- 
etitit  se  ut  talem.  1  Sam.  4,  9: 
D^ujytb  jp!"t  Wroa  wi  praeetate, 
et  c.  aat  pers.  18,  17:  jat  ^^  rr^rr 
b^n  praeeta  te  mihi  virumfortem. 
—  Sequ.  ^  *nte  inf.  c)  in  eofuit 
ut,  (cf.  angl.  /  am  top>ay ,  er  ist 
daran,  im  BegriJT  au  thun).  Gen. 
i5,  12 :  a^\  CDtsJrj  W  eoi  in  eo 
erat,  ut  occideret.  Jos.  2,  5 1  *rp2 
niDl;  n?«n  por/«  1»  #0  «ro#,  iu 
dauderetur  (paasive,  ut  germ.  di- 
cimua:  ee  iet  zum  Seeeu  da,  pro 
ntedatur).  Jea.  6,  i3-  Deut.3i,  17. 
d)  intentuefuit  rei9  nostr.  er  war 
dmrauf,  pfcmiua  darauf  erpichtt 
2  Par.  26,  5:  DVrVM  «Ji"i$  tpi 
intentue  erat  cultui  divino.     De 
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rrn  in  his  locntionibus  omisso  v. 
Lgb.  §.3ii. 

D?  mn  fuit  c.  aliquo  a)  a  par- 
tibus  alicT  stctit,  tlvat  fttxu  ttvoq 
(Malth.  i2,3o)  i  Reg.  i,  S  (v.&*). 
b)  niBK  b*  rnn  rein  habuit  c.  mu- 
liere,  concubuit  cum  ca  Gcn.  39, 10. 

aSam.  i3,20,  syr.  ?^Aj1  >tt*  |ooi. 
—  D  ^sa  n^n  ewe  in  ocubs  abc. 
i.  e.  videri  alicui,  v.  ]*;*. 

Cum  part  alterius  verbi  imper- 
fecto  circumscribendo  fnservit  Gcn. 
4,  17 :  n^i  Wl  i.  q.  ja«2,  maxime 
in  serioris  aetatis  scriptoribus  Iob. 
1,  i4.  Neh.  i,  4.  2,  i3.  i5,  cf.  syr. 

\ 9      u*  9 

|OOt  \l&0  interficiebat 

2)  factus  est.  Absol.  i.  q.  exsti- 
tit,  orta  est  res.  Gcn.  1,  3:  Tp 
*riK  ^rni  —  •Vifit  fiat  lux  —  et 
facta  est  lux.  Gomm.  6.  Jes.  66, 2 : 
nty$~i!D  ^«T^l  haec  omnia  facta 
eunt  i.  e.  oria,  exstiterunt.  Alibi 
facta  est  res  (opp.  irrita  cecidit). 

Jes.  7,  7:  dipn  tfbi  n?nn  tfb,  sq. 
b  auctoris  19,  i5:  D^^aizab  nw  *ft 
ntpra  non  fiet  ab  Aegyptiis  ulla 
rett.  Factus  est  aliquid  dr.  sq. 
acc.  Gcn.  19,  26:  nba  a^xa  Twn 
etfacta  est  coiumna  ealis.  4,  aa 
21 ,'  saepius  sq.  b  Gen.  2,  7:  ■•rpl 
rr»n  V)D3b  Dnfitn  etfactus  eet  homo 
ansmans  vivum.  24.  17,  4.  18, 
18.  32,  11.  Ex.  4,  4.  Jes.  i,3i. 
Scd  b  n^n  praeterca  est  a)  accidii 
ei  (aliquid)  Ex.  32,  1.  b)  obti~ 
git  alicui  qs.  in  praedam,  jem.  m 
Theil  werden.  Jes.  7,  23.  17,  2. 
61,  7 1    spec.   de  muliere:    WPM 

UJ\vb,  utsyr.  Ir^v^  ^ooiobtigit 

viro,  viro  se  dedit  Hos.  3,  3.  Jer. 
3,  1.  Ruth  1,  2. 

a  n^n  pr.  factus  est  instar  alic, 
sinulis  factus  est  alicui  Gen.  3,  5. 
22 ,  dein  idem  expertus  est  atqus. 
Jes.  1,9:  WVl  OlDS  Sodomitarum 
sortem  sxpsrti  esssmus.  Gen.  18, 
25:   **ns  p*?aea  nvn  k*  wfem 

/?a#  probo  atqus  improbo.  Num. 
17,  5.  Jes.  17,  3.  24,  2.  28,  4.  29, 
7.   3o,  i3.  Hos.  4,  9.  Iob.  27,  7. 


Gant  1,  7.  Similis  ratio  est  W 
rum  Jea.  10,  9.  20,  6,  iaqrif 
n^tj  omiasum. 

'  In  libris  historicii 
formula  3  «wjt,  }  Tp_  tf /i 
est,  accidit  ut,  ut  in  N.  T.  xtu 
to  8r«.   Similiter  in  prophetu 
et  fiet,  adeo  repetito  codem 
Jes.  3,  24 :  n*n*  pn  Dfcs  nns 
0/  sic  _/?*/,  pro  odoribus  trit 
putidus.  2,  2.  7,  23. 

Not.    Cnm  verbi  subiti 
tio  abstrusior  sit,  quara  ut 
tiva  videri  possit,  deorigiue 
nyi    et    nin    recte  anq 
Etymologi.  Quorum  ei 
olim   eatn   amplexus  som 
tiam ,    cadendi  significatoa 
rium  esse,  colL  ^g»?  mit, 
et  accidendi,  contingendi 
derivatam   essef   ad  qutm 
mandam  provocare  possis 
^U3i  cadere,  accidcre.  N 
ipsam  cadendi  siguiBcitioi 
mariam  esse  vix  putem:  etj 
existentiae  (sit  venia  vcrbo) 
tur  potius  a  vivendo  profr 
ad    omnes    res    etiani 
translata  esse9    ita  ut  verkl 

n^n  et  mn,  rr*n  eiusdea 

sint     In  his  mn  et  nin  % 
di,  ilandi  potcstatem 

nnt ,  na«,  nnae,  ianji  .t 

tim  ad  adspiranji,  cupiendV 
vim,  partim  ad  viven«jiet< 
potestatem   translata  e*t 

mn. 

Niph.  TPTO  qs.  pasi.  Hi| 
i,  q.  Kal  no!  2,  sed  rari°riil 
1 )  factus  est.  Sq.  \>  6^  ^ 
quid  Deut.  27,  sp  *ProT.  i< 
rrnj  rn«en  votum,  quod^ 
est  \e\n  Vyuiisch,  dergcW" 
i.  e.  expletum,  cf.  V.  ia 
apondet  ntta.  Similiter 
10  de  roercede  concestf.  1 

27:   mm   3-^  ^? 

n^n  'Wrt  iwtf»  «  «ohsmw  ■" 
hocfacium  cst?  i  e.  ib  * 
fectum  et  institutam.  i^  s^ 
i.  q.  accidit,  evemit  DtBi  4» 
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IpA  19,  3o.  20,3.  12.  Es.21,  19. 
39,  8.  Neh.  6,  8. 

2)  aliquando  adiuncta  notione  rei 

absolutac  et  praeleritae  (  at  ia  fllo : 

juimue  Troes),  i..q.  confeetm  est, 

defecU,    fertig,    voriiber,    dahin 

seyn.  Dan.  2,  1 :    vr*  FttWp  Vi:«5 

Momnut  eiue  defecUei,  germ.  M>ar 

vorbey  fdr  ihn,    war  dahin  Jur 

ihn.  r*2j  pro  yiV^,  y^  «  Syriaaoio 

( non  pro  r^W  ).    8,37:  irr^na 

^fra    confectus  eram  (deficic- 

bam)  et  aegrotabam,  gerau  dicnnt 

irA  «*nr  dahin,  war  fertig,  i.  e. 

rires  defecerunt    Vulg.  langui  et 

aegrotavi. 

Tv7[  f.  in  Keri  Iob.  6,  a.  3o,  i3  pro 
Tnjiperniciee. 

')  n  fornia  Chaldaisraom  imitans  pro 
:pK  quomodo?  1  Par.  i3, 12.  Dan. 
10, 17.  (Frequens  vocap.  Chaldaeos, 
Sam.  i|=f  id. ). 

^D^qBaoViKtthradiiaitat.    Arab. 


-  -.  ©  - 


ji£*  maguus,  *altmfuit.    Inde 
JO*n  comm.  aemel  ccrte  fem.  Jes. 
44,  28.  (Arab.  jju£,  syr.lfcjOi, 

aeth.  UjSTi£\l  id.)  Pl.  tr»-,  se- 
mel  ni  Hos.  8,  i4  1)  aedificium 
magnum,  magnificum,  palalium. 
Prov.  3o,  28.  Jes.  39,  7.  Dan.  i, 
4.  2)  rtfrF  b?^  palatium  Jeho- 
vae  vocatur  templam  Hierosolymi- 
tanum  2  Reg.  24,  i3.  2  Par.  3,  17. 
Jer.  5o,  28.  Hagg.  2,  iS.  Zach.  6, 
i4.  i5  (alflrinjrrrr1»),  it  taber- 
naculum  sanctnm,  qno  ante  tem- 
plam  cxstructajm  utebantur  cE  rr? 
no.  1.  1  Sam.  1,  9.  3,  3.  Ps.  5,  8 
(ncque  tamen  2  Sam.  aa,  7.  Ps. 
29,  9,  nbi  coelum  intelhgendum  ) , 
poet  etiam  eoelum  Ps.  11,  4.  18,  7 
(et  2  Sam.  22,  7).  29,  9.  Mich.  1, 
2  (interdum  addito  epitheto  sancti). 
5)  Spec  eetpars  templi  Hierosoly- 
mitani,  nimirnm  o  raoc  xor*  £|o- 
yjjr,  canveniens  cum  corpore  s.  navi 
acdiuin  Dostrarum,  inter  atrium  et 


sanctnm  sanctornm  (rai)  1  Reg. 
6,  5.  1 7.  7,  5o.  Mero  errore  niti- 
tur,  quod  111  novissiuia  Lex.Simo- 
nisiani  editioue  bomln  ipsnm  sauctmn 
aanctorum  esse  legitur. 

7?"1!!  emphat  *is*r]  chald.,  nt  hebr. 
1)  palatium  regis.  Dan.  4,  1.26. 
Esr.  4,  i4.  2)  templum.  Dan.  5, 
2.  3.  5. 

'c*I  Je8-  l4>  ia  sec.  LXX.  Vnlg. 
Targ.  Rabbin.  Luth.  s/e£a  lucida 
i.  e.  Lucifer.  Nec  male,  additur 
enim  irre;-^  et  apud  Chaldaeos 
quoqueLucifer  vocatur  Wtt3  Mto, 

apud  Arabes  sl^  i.  e.  splendida 
stella.  In  hanc  sententiam  ii-n 
derivandum  a  rad.  bbn  splenduitj 
ut    sit    nomen    participiale    conj. 

hxpfr  (cf.  arab.  'j£l<  syr.  *=u* 
ct  simitia),  vel  verbi  quadrilitteri 
iWr,  cf.  ^n,  Tprj.  Est  tamen 
ipsum  ib^n  haud  raro~Imper.  Hiph. 
verbi  bb^  significatione:  eiula,  la- 
mentare  (Ea.  21,  17.  Zach.  11,  2), 
quod  qnidem  non  mihus  aptnm  est 
ac  Syro,  Aqu.  et  Hieron.  probatnm, 

D^n  v.  wn. 

llPft  (—  Ta^  chald.  et  syr,  fidns) 
1  n.  pr.  viri  cuiusdam  sapientis, 
qui  fioruit  ante  Salomonis  tempora 
( 1  Reg.  5, 1 1 ),  ex  tribu  Judae  oriundi 
i  Par.  2, 6.     Diversus  cst  2)  Hema- 

-  nus  Levita  e  familia  Kehathitarum, 

-  praefectus  cantorum  Davidis  1  Par. 
6,  18.  i5,  17.  16,  4i.  42.  Ps.88, 1. 
C£Thes.p.  117. 

]Tl  m.  mensura  fluidorum  continens 
ia  ai,  a  /6ag  Atticornm  (sec. 
Joseph.  Ant  3,  9  §.  4).  Num.  i5, 

.  4  sqq.  28,  5.  7.  i4.  Ea.  4,  11. 
Alex.  Elv,  iV,  vv.  Etymologica 
ratio  dubia.  Ab  ^n  ductum  csse 
possit  mensura  levis^  exigua. 


*T5jH  w  Kal innsit  Ai§h*3&  et  JG? 
18* 


3ri 


i  * 


stupuit.    Kamua  1,  691:  v^\«3t 

ijjil  5t  admiratio  vel  adm.  vehe- 
mentissima  i.  e.  stupor.  Kimchius 
ex  R.  Jona  nbii  nrnan  admiratio 
magna,  Originem,  quam  Alb.SchulL 
ad  Iob.  19,  3  in  rigendo  pouendam 
rapkabatur,  aed  ulterius  anquiren- 
dum  censens,  nil  dubitans  pono  in 
tundendo,  obtundendo  coll.  syllaha 
primitiva  *\n,  pn*  m  qua  tundendi, 
caedendi  potestas  iuest,   coll.  ver- 

bis  vkinis  pj*n,  ^n,  vjtf>  et  bsn, 

b^n  q.  v. 

<#*/>£.   obtudit,  stuporem  incus- 

eit.  lob.  19,3:  "fe  «DJ711  nuton  tfb 

«*/*€  pudore  obtunditu  me,  S':haam- 
los  iiberiaubet  ihr  mich,  ut  recte 
Cromayerus,  Schultens.  in  animad- 
verss.-~  snaifn  dactron  videtur  pro 
n^nn  (c£  Wy\Vl  Jerem.  9,  2). 
Possij  quidem  etiam  pro  Fut  Kal 
haberi,  sed  propter  Pativum  *b.t 
ut  qup  casu  delectautur  verba  in 
Hiphjl  (Lgb.  p.  817),  vuJgaris  wn- 
tentia  niihi  praeferenda  videtur. 

rri3n  f.  (Verbale  Hiph.  a  rad.  n?3 , 
aTffbrmam  rtbsn,  vid.  Gr.  §.  74; 
39.  §.  75, 1.)  co£W»**0-  Jcs.  3,  9: 
OfPJD  Hisn  cognitio  vultue  eotum 
i.  e.quod  Vultu  suo  cognoscendnm 
praebent,  prae  se  fernnt. 

'**■!    1)  Articulus,    arab.  tfl,    «pud 

Hebr.  -n,  b  littera  proximae  in- 
serta,  v.  Lgb.  p.  197,  et  aapra 
p.  261. 

2)  Particula  interrogationis,  arab. 

J£  unde  ortum  i^  interrogativum, 
q.  v.  Plena  forma  semel  legitor 
Deut  3a,  6  sec  lectionem  Nahar- 
deensium,  qui  sic  distrahunt  in 
niFP,  quod  ceteri  iunctim  scribunt 
nirT«bn.  Illucl  8i  prohas,  b»a  ac- 
cusativo  iunctum  est,  ut  saepe. 

^  yj"J  remopit  vel  remoius  est9  ln 
Kal  inusit   (Afliiie  est  syr,  ^oCfcm 


elongavtt,  reiecit,  renoTitetinb. 

£S>  II.  retro  mansit,  abscesrit,  re- 

cessit). 

2V*/>A.  partic  nfcbnsn  remotum 
colleodve  pr.  rensous.  Mich.  4, 7. 
Inde 

subst.remotio,  longinquitss,  «ffl- 
per  c.  He  parsg,  najtn  (MilH,<* 
propterea  sine  Metiieg )  adv.  «fc- 
r«**>  procuk    l)  de  apatio.  Geo. 

19,9;  mtbn^v^  rw«A  ■ft*«*i 

apage,  lSi.  cbwwrra  fa&  Vul;. 
rec*?<k  i/toc.  (Vid.  ©omoeuUr. 
nostrum  in  Jes.  49*,  ao).  Al.accedo 
propius!  fklso  et  mepte  ad  senteo- 
tiam.  1  Sam.  10,  3:  n»ft  &?. 
(et  disccdes)  rnde  protinu».  x> 
*  32:  natbrn  ^pa^  <»**  ^  ^«^* 
uftra  te!  V.  37-  (Oppon,  n?H  rP 
citra  tc).  Num.  3i,  19.  Jes.  iB, 2: 

n^rr;  ann-ja  «^a  13?  /»^ 

.    terribili*   uUra   mufh  V.  7»  - 
b   nfitbTO    ttAra    aliq.,   nt  Aw» 

mascum.     a)  de  temporc  1  m» 

18,9:  n»ijnn  mm&m^f6 

die  et  porro"  Lev.  2?,  27.   (sJr> 

\ioi,    \ioa^  id.,    ^o£«M 

chaJd.r?V^,  «tVr^j  et  |VR»  *"J 
pertineut  ad  rad.  med.  gc"»« »  Vt  afl 

«bn.) 

d^lVn  m.  pl.  verbalo  R  *b  iVn 
feeti  dies  propter  peractstt  menfln 
cejebrati,  ai^/»/ie<rt«»i#«.I^9»s7 
Lev.  19,  a4. 

6te  vid.  fi^bn. 

?Vn  ooffltn.  A/c,  A«*c.  M«« d 
"lud.  6,  20.  lSm.  i4, 1.  i;.*- 
aReg.a3,  17.  Zacb.  9,  8.  »»• »' 
,65  fcm.  aReg.  4,»5.  ^ 
plenior  proxime  seqnltor,  J^ 
apocopata  est  etiam  apnd  Ar^ 

OdiT,  ^!  Qol.  00I.  aiau. 

+  I 

37,19.    CompoM'*w«,',lrt,^| 
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artfeoK  fbm»  in,    Lamed 
«luplicato,  nt  in  eognato~b*,   n5?K. 

Conginrit  arab.  ^^Jj  l  ^  qUod  Rela- 
trri  petestatem  adsurasit    lode  de- 

curtatum  tVft,  Jjfj  pcr  aphaeresm 
ortum  ^jfiXl. 

^n  _id. ,  aemel  legitar  Ez.  36,  36, 
junctom  vc  yy* ,  itaque  geu.  fem. 

^7»1   vel   ^pJjtt   m.  gressus.  lob. 
?9r  6s   •O^' ^reaatta  m*s.    lUd. 


ItrvH  £  sonmisi  in  plur.  i)  inces- 
tus  Nah.  2,  6,  apcc  pompa  Dei 
P*.  68,  a5.  a)  Wae.  Hab.  3,6: 
ft  O^*  riTD^n  W*a  aniiquis  (  quas 
a&tiqiiitiia  ingressua  erat)  incedit 
Deuaw  Trop.  agendi  ratio.  Prov. 
3*,  37 :  *rr*S  nto"£n  (attendit  ad  ) 
fsaa  domus  suae  i.  e.  rea  auaa  do- 
aaesticaa.  3)  commsatus,  viato- 
rnm  catarvae  Iob.  6, 1 9.    Rad.  -jbrj. 

?$T±  *  IJjF   (▼•  Gramm.  §.  67) 

*****  =fc»  »ftt3  (*  Vfelh  •»•1  ©• 
Jod  nw>  Mich.  1,  8,  poet  If&rfi 

(*  -fe^)/*»**  *ft*p?  P*  ?*>  9» 

imp«  ^  c  He  parag*  rob  vel  He 
abiecto  ^fi  (v.  ftDl?  suo  loco)  fem. 
iqb,  V$z,  raro  »^n  Jer.  5i,  5o, 
in£  aiw/lfliin,   cstr/ttD!?   c  Su£ 

i)  isdt,  incessit,  profectue  sst. 
(Radicca  vkinae  aunt  rnit,  Tjpin, 
g.  v*).  "  Etiant  de  rebus  iaanimatia 
dictam:  eunt  navea  Gen.  7,  18, 
rusnorea  a  Par.  26,  8,  termini  Joa., 
16,  8,  epiatolae  Neh.  6,  18.  — 
a  Sam.  i5,  ao:  --uzja  i*  Sftta  n« 
rjbHn  ^:«  equidem  ibo  quocunque 
rapiar,  cf.  1  Sam.  23,  i3. 

Locus  qnem  quis  petit  eundo, 
pTerumque  praepoaitum  babet  ifc 
Geik  a6,  26,  >  1  Sam.  23,  1 8l 
a  Paralip.  8,  17,  nomiunquam  i* 
a  SajB.  i5,  30,  2  1  Reg.  19,  4. 
Jea.  45,  16.  46,  2  (pr.  ire,  intrare 
in  )  ,  vel  ponitnr  in  accua. ,  ut  Iud. 
19,  18.  a  Par.  9,  ai :   sYDb.h  rtfttft 


flhtfin  Jsawa  Tartessum  petentes 
aut  c.  He  parag.  a  Reg.  5,  a5. 

Praeterea  liae  notentur  verbi 
struetnrae:  a)  c  aca  est  pert>adere 
locum,  peragrare^  ut  Dcnt»  »,19: 
n2-|73n->S  rrfif  ^V?.l  peragravi- 
mus  totum  desertum.  2,  7.  lob. 
29,  3.  Sic  etiam  dr.  jpj^  abs-j 
Num.  20,  17.   1  Reg.  i3,  12  (alibi 

nii=nin  Prov-7^9)-  —  °)*q- 

a  eat  /re  cum  aliquo  vel  cum  aliqua 
rc  Ex.  10,  9,  et  adduceref  ajferre. 
Hoa.  5,  6.  (Cf.  3,  C,  1 ).  AHud 
vide  aupra.  —  c)  c.  D^,  vel  r«t 
(n^)  persari  cum  aliquo,  eo  uti 
familiariter  (noatr.  umgehen  mit) 
Iob.  34,  8.  Prov.  i3,  ao.  Cf.  Iob. 
3 1,  5.  —  d)  c  "^Vtej  ire  pone  ali- 
ouem,   eum  sequiGen.  24,  5.  8. 

37,  17-    o^a,  trrtf:*,  *yy*  ^rr 

Deum,  Belos  aectatus  eat,  colait 
Dcut.  4,  3.  1  Reg,  i4,  8.  Jer.  2,  8, 
it  persequi.  48,  a:  ^n  ?}^n« 
inn  /a  persequitur  glddius.  — 
e)  c  dahvo  plconasf.  Vp  fjbi^  a5«^ 
V.  no.  3. 

2)  trop.  vixit ,  vitae  rationem 
aliquam  secutus  est  (nostr.  wan- 
deln,  cf.  ?J"Y7  no.  3.)  P*.  i5,  2: 
O^^n  Tj^fr  qui  vivit  integer  animi. 

Pa/i,  1:  o^"j  nxM  ?rin  i>*V** 

secunaum  consitium  impiorum. 
1  Reg.  9,  4.  V  «033»,  r^i  nll 
veatigia  alic.  aequi,  eum  imitaii 
vita  et  moribu8,  inde  ^am^  Tkbn 
*1  Dei  praecepta  aequi  Deut.  19,  9. 
28,  9.  Ps.  gi,  i4.  Rar.  c.  acc.  (ut 
?J-;-t  ^rj).  Jea.  35,  i5:  nipnar  rjih 
iustam  vitam  degens.  Mich.  2,  1 1 : 
^JJttjl  n1)^  rjVh  ^am  degens  in 
penio  (u  e.  rebua  vania )  et  men- 
daciis*  Prov*  6,  12:  fnicpj  tjrin 
n&  gw*  ^*^*/  */»  ons  perversitate 
i.  e.  qui,  dnm  vivif,  perseveraf  in 
aermonibua  perversis. 

3)  Spec.  a&/*7,  evanuit  Pa.  78, 
59.  Iob.  7,  9.  19,  10.  i4,  20, 
maxime  sq.  dat  pleon.  Sb  jJ^5>  g"H- 
s'en  aVer>  ital.  andarsen*.  Cant.  2, 
11.  4,  6,  aacpe  in  imp.  tjb  jj^  Gen. 
12,1.  22,2.  Hinc  de*  essit,  mortuus 
est.  Gen.  i5,a.  Ps.  39,  i4.  (Sic  apud 
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ZJ**  et  plenius  &>+*»  ^^  ivit 
viam  suam,  syr.  f^-^  migravit, 
peregrinatus  est;   apnd  Aethiopes 

10HJ  et  A+©:).  Nequetamen 
huc  pertinet  Gen.  a5,  32:  •3b» 
n*»!j  Tj^h;  nou  euim  vertendum: 
decedo  moriendo,  sed  quotidie  ob- 
viam  eo  morti ,  quotidie  moriendi 
periculo  exponor. 

4)  ivit  aquai.e. jluxit,  effusa  esL 
Jes.  8,  7.  Frequentes  apud  Hobraeos 
sunt  huiusmodi  locutioues:  fluunt 
colles  lacte,  aqua  i.  e.  in  collibus 
abunde  fluit  lac ,  aqua  ( v.  Gramm. 
§.  107,  3.  annot  Lgb.  §.  318,  4). 
Jocl  4,  18.    Nec  alitcr  Ez.  .7,  17. 

21,  12:   ma   rr:Dbft    traia-rs 

Vulg.  omnia  genua  fluent  aquie 
(scil.  prae  nietu).  Cf.  Virg.  Ge.  2, 
166:  auro  plurima  fluxit. 

5)  proceesit,  progreeeue  est  in 
aliqua  re,  i.  e.  incrementa  cepit. 
Varie  struitur  a)  c.  in£  pleon.  T\Sbtj 
et  participio  alterius  verbi,  Gen.  26, 
i3:  bnai  rjVrt  tfgl  pr.  procedebat 
procedendo  et  adolescebat  i.  e. 
procedebat  quotidie  in  adolescen- 
do,  magis  magisque  adolescebat 
Iud.  4.  24:    bmfcp— •»  t»  n-nl 

.  ••   »     I  *  •*!  *■        ■  V  •*• 

nuj|31  ^n  *'  manue  Israelitarum 
gravior  indies  facta  est  in  Jabi- 
num.  1  Sam.  i4,  19.  2  Sam.  5,  10. 
18,  25.  b)  Loco  rjbM  prioris  haud 
rmro  ponitur  verbunV  ipsum ,  quo 
continetur  actio  incrementa  capiens. 
Gen.  8,  3:  V"J«jrj  bw  O^an  **«£! 
Htril  TJ^lbfj  et  aquae  de  superficie 
terrae  magie  magisque  dijflue- 
bant.  ia,  9,  cf.  Gen.  8,  5.  c)  c 
partic.  Tjbft  et  partic.  verbi  alterius. 
1  Sam.  17,  4i:  nih  Ticrsn  !lb*i 
3*^JJ1  *4  magie  tnagisque  appro- 
pinquabat  Philistaeue.    1  Sam.  2, 

26 :  nioi  bi^  Tfijn  ifin&sj  "WiT] 

«*  Samuel  puer  magie  indies  ado- 
lescebat  ac  proficiebat.  2  Sam.  3, 
1.  Esth.  9,  4.  Jon.  1,  11.  Prov.  4, 
1 8.  2  Far.  1 7,  1 2.  Cf.  gallicura  : 
/a  maladie  va  toujours  en  augmen- 
tant  et  en  empirant,  morbus  magis 


magisque  fngrmvescit  Videgnmm 
§.  1 00,  3,  ibique  annot 

Niph*  TjVtt^  pr.  abreptus  ett, 
hinc  ahiit,  evanuit,  Pa.  109,  a3. 

Pb  ?jV*7  i  q.  Kal,  sed  ubiqac 
fpraeter  1  Reg.  21,  27)  poeL 
(Chaldaeis  et  Syris  usiUtittimuni), 
spec  1)  i.  q.  Kal  110.  1.  ivU, 
inceeeit,  Iob.  24,  10.  3o,  28. 
Ps.  38,  7.  io4,  3.  2)  i.  q.  Iil 
no.2.  Ps.  86,  11.  89,  16.  i3i,i. 
Eccl.  11,9.  3)  i.  q.  Kal  na  3.  P*. 
io4,  26.  4)  fort.  grassatmai 
(quod  aeque  ac  hebr.  frequentati- 
vum  est  a  gradior),  unde  tjVflj 
grassator  Prov.  6,  11  ( panll.  V* 
jys).     C£  rn*,  Ij^c  iuceait,  iV 

vasit,  latrociuatus  est.  Alii  erro- 
nem  malunt    Cf.  Hithpa. 

Hiph.  ?f\br\  (a  Tjb^),  raro^ 
Ex.  2,  9,  et  partic.  D^VrTO  Zadi. 
3,  7  (ab  ?£y\  et  more  quiJein  dul- 
daico  fictum)  1 )  causat  Ksl  00. 1. 
pr.  ruravit  ut  iret  aliquis,  ergo 
duxiL  Deut  8,  2.  2  Reg.  34,  i5. 
Jes.  42,  16  cct  Part  O^rrj?  *- 
o#s>  comites.  Zach.  3,  7,  it  a«to- 
&*  (rem  )  Zach.  5,  10.  EccL  10,20. 

Sic  Ex.  2,  9 :  ntrt  ib^-rti  *&*! 
aufer  hunc  infantem.  2  Stffl.  i3, 

i3:   w-ji|-n«r   Jp!j1«  w«  y"0 

auferam  ignominiam  meam,  quo 
abeam  cum  ignominia  met?  i)m~ 
sat  Kal  no.  3  fecit  ut  perir**, 
perdidit.  Ps.  125,  5.  3)  caiwt 
Kal  no.  4  /*<**  ut  flueret  (aqus) 
Ez.  32,  i4,  i«/  difliueret  (marej 
Ex.  i4,  21. 

iK/A/)a.  rf>nnn  1)  pr.wW^ 
cf.  gr.  TWQivofiui,  noslx.  sieh  er- 
gehen,  inde  ambul<u>itGett'b  ; 
2  Sam.  1 1,  2 ;  ambUii,  circiuni' 
vit  Ex.  ai,  19.  Iob.  1,  7.  &* f» 
10.  11.  6,  7;  «icem*  P«.  35,  A 
C.  acc  (ut  Kal)  Iob.  22,  i4:»n 
Tjbrrn^  O^aib  inambulat  in  for*** 
coeli! '  2)  trop.  (ut  Kal  et  Pi noa) 

vixit.  ona ,  MKa  nVmjn  w  ^" 

citate,  tn  integruate  *>**»•  r** 
26,  3.  101,  2.  Prov.  20,  7.  23,3«, 
Coram  Deo  ambulare  Gen.  17» x% 
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a4, 4o.  4*,  t5t  et  cumDeo  ambu- 
lare  5,  22»  a4.  6,  g  i.  q.  vitam  de- 
gcre  Deo  placenteni.  3)  i.  q.  Kal 
iio.  4  fluxit,  devino  Prov.  23, 3 1. 
4)  Part  rjVnna  Prov.  24,  34  gras- 
sator  vcl  erro,  cf.  Pi.  no.  4. 

DcEiivv.  praeter  ea,  qnae  proxime 
sequuntur,  baec  sunt:  ?J*bnt  ns*in, 
nrrro,  roibnn,  vid.  etiammb. 

^n  cbald.  Pa.  incessit  Dan.  4,  26. 
"  Z*ph.  id.   Part  pabrt»  Dau.  3, 
a5.  1,  34.  ' '  '  ~ 

*/H  m.  1)  **er,  Wa,  tnm  i.  q.  «)Vt 
•|*rn  viator,  peregrinue.  2  Sam. 
ia/4.  (Cf.  Gramm.  111,  2,  Htt.a). 
2)  ftssmen.  1  Sam.  i4,  26:  ?{bn 
tn^  Jiumen  meiiie.  C£  ?jbn  no.  4. 

^n  m.  cbald.  pectigal  piarium. 
Ear.  4,  i&»  20.  7,  24. 

/yfl     1)    splenduitj     luxit,    hell 

asyi»,  pr.  de  sono  claro,  acnto, 
splcndido,  cf.  haiien  et  radd. 
vicinaa  geiien,  bbx,  echaUen.  Vide 
Pi.    Transfcrtur  2)  ad  splendorem 

lundnie,    arab.   J^  (nt  nos:  heUe 

Farben).  V.  Hiph.  et  nomen  bb*n. 
Inde  3)  splendorem  prae  se  tulit, 
tam  cnltn  externo  tnm  verbis  gran- 
diloqnii,  gl&neen  woUen^  prah- 
Un,  Ps.  75t  5.  Part.  &*>/in  *n- 
perbiy  insolentes,  Ps.  5,  6.  7 3,  3. 
75, 5.  Hinc  4)  stoUdusfuU.  Vid. 
Po.  Qno  quis  enim  magis  gloria- 
batnr,  eo  aacris  scriptoribus  vide- 
batur  stultior  e*se,  quemadmodum 
contra  modestus  quisque  sapiens 
babebatnr  et  pius.  Cf.  b33. 

PL  pr.  cecinit  (v.  Kal  no.  1), 
maxime  landes  alic,  hinc  iaudavit, 
celtbravit,  maxime  Denm,  c  a. 
5T-*bbn  celebrate  Jehouam.  Ps. 
117,  i*.~i45,  at  apod  seqniores 
seriptores  c.  !>  ( pr.  canere  Deo) 
1  Par.  16, 36.  a5,  3.  2  Par.  ao,  91. 
3o,  21.  Esr.  3,  ii ,  c  a  Pa-  44,  9. 
Etiam  rimpi  laudavU  Prov.  27,  2. 
28,  4  sq.  b^  coUaudavU  aliqnem 
alicui,  commendavit  Cen.  12,  i5. 
2)  ratnuu.  gioriatue  est.  Ps.  56,  5: 


bVrtfc  Q%rjbM  de  Deo  gloriabor. 
Cf.10,  3. 

P*.  celebratus  fuU,  Ez.  26,  17. 
Part.  bVfflq  celebrandus  (Dens), 
Ps.   18,  4!   96,  4.  i45,  3.  —    P». 

78,  63:   .»b$m  tfb  rirbin^i  »t 

nnnc  vocales  dispositae  sunt :  eius- 
que  virgines  haud  celebrabanlur 
(camrinibus  nnptiaKbus),  cf.cha1d. 
JtblVn  epithaJamium.  At  haec  cum 
V*  64  non  satis  congrua  snnt,  et 
malo  legere  *bb1n  pro«bb.*n  lamen- 
tabantur. 

Po.  bbln  fnt  ±\*rt>  causat.  Kal 
no.  4  etuUum  reddidst  Eccl.  7,  7 
et  etuitum  arguU,  pudore  affecit. 
Iob.  12,  17.  Jes.  44,  25:  0*»0j? 
bbtaP  auguree  etuititiae  arguit. 
—  Poal.  part.  bbSrva  insanus,  pr. 
fnrore  percitus.  r*s.  102,9:  ^bbto» 
in  me  insanientes  (nt  TOj>).  Eccl. 
a,  2. 

Hiph.  1)  cansat.  Kal  no.  1  fecit, 
utluceret,  splenderet  Jea,  i3,  10. 
Iob.  4t,  10.  Eodem  cnm  Ewaldo 
(hebr.  Gramm.  p.  471)  retulerim 
Iob.  29,3:  ^3  ^Vnapro^J  iVnna 
(abiecto  He  praefbrmativo)  cum 
iucere  iuheret  ktcem  suam  Dens. 
Quibns  haud  ferenda  videtur  syn- 
cope  litterae  He,  his  S\t\  est  Inf. 
Kal  ad  formam  TJttJ,  et  Suffixum 
pleon.  positutn,  nt  transferendum 
sit:  iucente  eo  sc.  lumine  suof  coll. 
33,  20.  E*.  10,  3.  2)  iucem  epar- 
eU,  i  q.  TWJ  no.  2t  Licht  ver- 
breiten,  ieuchten.  Iob.  3it  26. 

Hithpa.  1)  pass.  Pi.  1.  iaudari 
Prov.  3i,  3a  2)  gloriarif  eeee 
iaoiare.  1  Reg.  20,  11 .  Prov.  ao, 
i4 :  bVnn1»  T«  1b  bTft»  diecedit,  tum 
gioriatur  ( de  lucro  facto  .  C.  a9 
de  re  gloriatus  fuit  Prov.  2 5,  i4. 
27,  1 ,  impr.  de  Deo  Ps.  34,  3.  64, 
11.  io5,  3.  Semelc  fiy  P*.  106, 5. 

Hithpo.  1)  ineanivit*  deeipuit. 
Jer.  25, 1 6. 5 1, 7.  Nah.  2, 5 :  *bbfiniv 
»-jn  ineaniunt  currue ,  cnm  im- 
petu  agitanlnr.  Jer.  5o,  38:  Q^MQ 
sbb^nn^  praegnanter  dictum :  insa- 
niconfidunt  idolie.  2)  eimuiavit 
dementiam.  1  Sam.  21,  i4. 
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Derivv.    ^Vn,    bV«»   n^n,   Bfl  Tel  tStT  iionnisHn  Plur.  c.  Suff 
iwi^n ,    ibn»  ,    nVnn ,    n^nn ,       gTOn  pix>*  o-p^n  ope*  eorum*  E* 

•     *•  •  -  ■      *..-_  ,      r  ••  «t  *         .»    **.T*      *  .. 


et 


nomm.  pr.  S«$5>X*r,** 
•  £•"[  HiUel,   n.  pr.  viri,    Iud.   12, 


i3.  i5. 


feriit»  percuseit.  Iud.  5,  26 :  n^S"J 
tt*lO'Q  percussit  Sieeram.  Pa.  74, 
6.*  i4i,  5.  Jes.  4t,  7:  D?D  O^n    BJJ  et  Plfitl    Pronom.  pera.    pl.  m 


fr,"  11:  afti  ojfenb  fift]  nrra  at: 

tinona  niA*/  **r  u»  (remanehit) 
neque  ex  multitudine  ( populo] 
eorum,  neque  ex  opibus  eorum, 
Paronomasia  verbornm  OITE,  O:  tztti 
tinBno  vocabuli  rarioris  «efficti  vd 
■rcessiti  anaam  videtur  dedisae. 


qui  tundit  ineudem,  pr.  090  Diw 
De  aocentu  mntato  v.  Lgb.  p.  175« 
S08.  De  nngula  equi  terram  pul- 
aante  IudL  5,  22.  Metaph.  *mbft 
y*1  Jes.  aS^  1  wio  percueeif  aau- 
di,  ebrii,  cf.  gr.  oivoffb^,  Jat 
percussus  tempora  Baocbo  TibulL 
et  de  simiHbus  locutionibusArabum 
Comment.     nostr.     ad    Jee.    1.    c. 

2)  contudit,  diffregit*  Jea.  16,  8. 

3)  dissoiutus,  dieeipatue  est  (exer- 
citns),  nostr.  s*c&  merschlagen. 
1  Sam.  i4,  16:  Obni  zf\n  et 
(copiae)  pauiatim  dissipabasUur. 

Derivv.   praeter   proxima  haec 

«unt;  oVtn,  ntebn». 

Q71I  adv.  loci  1)  huc.  Exod.  3>  5. 
Iud.  18,  3.  1  Sam.  10,  22.  -1* 
Obn  hactenus.  2  Sam.  7.  18.     Re- 

apondetarab.  JL^>  (non  J^,  ut  in 

prioribus  editt.  et  apud  Winerum  ) 
adesdum,  quod  dectinatur  tanquam 

imperativus,  unde  fem.  Jj&9  For- 

■  tasse  etiain  hebraeum  primitos  fuit 
imperativua  dgnificans  accede  huc, 
ab  t&Ji  pulsavit  pede  terram  (cf. 
099  )•  Ad  sententiam  conf.  etiam 
gr.  divQO,  divoly  plur.  dtvve.  — 
2)  hic.  Gen.  16,  i3. 

t3?,fi  (ictus)  n.  pr.  viri  1  Par.  7,  35. 

rWl6tl  f.  maUeus  Iud.  5,  26,  a 
tundendo  dictus.    V.  rad. 

Dn  vel  &•!  n.  pr.  regionis  alioquiu 
iguotae,  quam  babitabat  Susaeorum 
geus,  prob.  in  Ammonitide  vcl 
eius  vicinia  degeus.  Gen.  t4,  5. 


iit  illL  Interdum  minoa  recte  po- 
situm  pro  feminino :  eae.  Z*c1l  5, 
10.  Ruth.  1,  22.  —  Articulo  iun- 
ctum  fit  demonstrativum :  hi.  Vld, 
KW.  —  Haud  raro  vicea  quodam- 
modo  gerit  vcrbi  substantivi  1  Reg. 
8,  4o.  9,  20.  Gen.  25,  16:  adeo 
cum  feniiuinis,  Cant  6,  8,  et  pru 
secunda  persona  Zeph.  a,  12 :  vos 
quoquey  Cuschitae,  rran  **5:"in  ^iijn 
gladio  meo  perjossi  eritis.  C£fittrr. 

^J3^(    fut  ttifT*   rad.    onomatop. 

fremuit,  nostr.  brummen,  summen, 
vel  potius  antiqu.  hummen,  angl. 
to  hum,  de  fremitu  apiun,  undc 
germ.  Hummei,  arab.  ^g^,  ff), 
yj*$.  Dicitur  1)  de  voce  siiimz- 
lium  nonnullorum,  ut  de  fremitu 
ursi  Jes.  59,  11,  canis  marrientfs 
Ps.  59,  7.  i5,  de  gemitu  turtnris 
Ez.  7,  16.  Trans&rtur  ad  auspiria 
hominum  Ps.  55,  18.  77,  4,  quae 
ursorum  et  columbarum  getnitui 
comparautur  (Ez.  7, 16.  Jea»  69,  i0* 

2)  de  strepitu  ritharae  (c£  gem 
Hummel  de  citharae  qiAxLaiu  gcuc- 
re)  Jes.  16,  11  (cf.  i4>  1 1  ),  alio- 
rum  iustruinentorum  musicoruoi 
Jer.  48,  36,  pluviae  1  Reg.  i8?4i, 
fluctunm  Ps.  46,  4.  Jes.  5i9  i5.  Jei. 
5,  22.  3i,  35.  5i,  55,  populi  tar- 
buleuti  et  tumultuantis  Pa.  46,  7* 
5g,  7.  83,  3.  Jes.  17 ,  12.  ludc 
nvnin   poet.  loca  strepentia  i  e. 

.    plateae  Prov.  1,  21.   Prov.  20.  i* 

•ist^  nJjh  ^*;;n  yk  brbor  vtiw* 

et  sirepitum  faeit  temetmm.    €!'• 
JSach.  9,  i5. 

3)  de  tumultu  utferuo  enunj  io* 
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i  ««*«»,  aoDkatndinej  miaeri- 

agitaii.    P*.  4a,  6«  12.  Jer. 

49.  3i,  20,  cf.  Caut.  5,  4.     Hic 

ialrrnus  iuterdnm  a  poetis 

strepitu  instruraentorum  miui» 

(no.  2}  comparatur,  quemad- 

For*teras  narrot,  in  maris  pa- 

inaalis  niisericordiam  latratam 

viacerom  vocari.  Jes.  1 6, 


propter   Moa- 
ciiAmrae  instar.  Jer.  4«,  36  : 
rt^n^  naria?  '•ab  cor  meum 
Jdoabum    tibiarum    in- 
strepit. 

4)  de  homine  ob  animi  in- 
circumvagante ,   ut  de 
adaltera  Prov.  7,  11.  9,  i3. 
sigmficatiis  est  mft. 

iw.  nrj  vcl  on,  Ti\nrt,  jisn. 


TICL    w*  «• 

•  __ 

et   ]TB»1    chald.   pron.   pera. 
.  Dan.2,  34.  Ear.  4,  10. 
q.  hebr.  Drr- 

f  rad.  ftJDft)  m.  (fem.  uno  loco 

3i,  34;    1)  strepitus  imbria 

18,  4i ,  cantantium  Ez.  26, 

aaoa  5,  a3 ;    maxime  mnlti- 

1  Sam.  4,  i4.  i4,  19.  Iob. 

Inde  2)   ipaa    muititudo 

JltJJl  Vip  atrepitus  mui- 

Jea.  i3,  4.  33,  3.  Dan. 

BfB  flDH    Gen.  17,  4.  5. 

1    Jea.    17,    12   popnlorum 

0*193  )ian  turba  mnlierum 

it9  _i3.     Impr.   de  copiis 

Ind.  4,  7.  Dan.  11,  11.  13. 

j*It  aqaarum  copia  Jer.  10,  i3. 

1&     3)  eopiae ,    o/>£*,   <&V*~ 

TV.  37,  16.  EccL  5,  9.  Jes. 

C    4)  animi  commotio.  Jes. 

*fr   7*^Q  ]ion  pr.  commotio 

um  tuorum  L   e.   niisericor* 

wj,  cf.  rad.  no.  3. 

v.  tan. 

PJ   (copia)  nomen  propket.  ur- 
-:  valle  aUae,  ubi  caedes  Magogi 
ait  Ex.39,  l& 

•?    £    strepitus  (citharae).   Jea. 

►*"u.    Rmd.  n&rr. 

r  • 


y/2|I    ra<^'   ^aad  usit.     Arab.  _V* 

«•   » 

continuo  plait  vic  hebr.  n&H.  Origo 
esse  videtar  in  strependo,  cf.  mjtt 
de  imbrium  strepita  1  Reg  18,  4 1! 
Hinc 

rfptiil   et  n^flH  £  strepitus,  l  q. 

pfiq.  Ez.  i*a4:°r7^&ft  iip  Dro!?3 
,  ftpia  bips  euntibus  Ittis  strepitus 

(audicbatur)  fe/ul  castrorum  tu- 

multus.    (Cf.  ]inn  bip  Jea.  i3,  4. 

33,  3.  1  Reg.  20,  i3«  28,  imprimis 

Dan.  10,  6).  Jer.  11,  16. 

QXDll  fut.  Drp  i.  q.  o^n  pr.  eom- 

movit ,  in  Bewegung  setzen ,  hiuc 
1)  impulit,  incitavit  Jes.  a8j  a8: 
inba*  iai*  Dfcft  impelUt  rotas  cur- 

ro*  swi.     (C£  arab.  ^s»  instigavit 

iumentum).  a)  conturbavit9per- 
turbavityfugavity  v.c  Deus  tostes 
Ex.  14,  a4.  a3,  27.  Jos.  ic,  10. 
Ps.   i44,  6:    DTanm   ^"Sn   n^w 

emUte  sagittas  tuas  eosque  (bo- 
stes)  conturba.  Ps.  18,  1 5.  2  Par. 

i5,  6:    rnx-toa   Dq»h  t^rr?» 

x/tfaa  ao«  perturbat  omnt  nise- 
ria.  Inde  3)  penitus  extinxit, 
delevit.  Deut.  2,  i5.  Esth.  $,  24 
(ubi  iuxta  est  12« ).  Jer.  5>,  34 
(iuxtabDaj). 

152ll  &*«£  X^yo^.  i  q.  mj,  ten, 

nz:n  strepuit.  Ini  Ez.  5,  7:  j:p 
t3^iarr"jq  DDUltl  propterea  quod 
magis  etiam  oostrepitis  (Eeo), 
quam  gentes  quae  circa  sunt  Cf. 
trojn  Ps.  2,  1.  46,  7.  Possit  etiam 
7^n  radbc  secundaria  esse  ex  )ittn 
formata.  Hebraei  interpretes  tDS^n 
pro  &33bn«dictum  etipsum  n>men 
verbale  ]i7an  ease  existimant. 

]23ll  n.  pr.  nobiJis  illius  Persae,  pro-, 
pter  insidias  Judaeis  structas  iapioai 
Esth.  3,  1  sq.  (In  etymo  defiiien- 
do  olim  lo.  Simonem  seqnebai;  qui 
coll.  pera.  ...Lf  unicum,  solumver- 

tit.     Sed  ...1$  nil  est  nisi  adv,  ita9 

tantummodo,  spmm.    Magis  for- 
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emolljta,    ooorU  est     Cx  cader 
profectum  gr.  opftoog,  lat  imkr 
BacL  vicina  eat  "nn. 
Deriv.  nintoris»  * 


tasse    placebit    pera.    *l$    homdm 

raagnificas,  illustris,  vel  saascr. 
himan  Mercurius  planeta). 

Ifin    vel  aec.    Chethibk:    ?f«En 
chald.    Dan.  5,^7.  ^i 6.^  29  monte.    L  fl"|  pron.  pers.  S  pers.  pL  fca 

Rospondet  syr.  |0>l.^POi  ^  {iujl^QO) 

et  gr.  ftaviaxyg,  fiaviaxov,  puwog, 
it  fiavaxtov,  fiarvuxtov,  quae  cun- 
cta  deminutiva  sunt  a  ftuvog,.  uuv- 
voq,  fiovvog,  vocabulis  maxime 
doricis,  unde  ipsum  lat  monile  [y. 


eae.  Nonnisi  c  Praef.  jra  Gen 
19,  29.  3o,  26.  37,  frp  E*.  ifi 
i4,  jn*  E*.  16,  47,  fl*/fawflJ 
ea)  Ruth  1 ,  i3.  Pronomen  je- 
paratum    uinquo    habet   rt  parag| 


Polyb.  2,  3i.  Pollux  5,  16  et  intpp.    tv    **m  ,,  , ,  .  4J 

gr.  V.  T.  apud  Bielium  et  Schleus-    "•  Jl  >    "«•  Makk-  'W  l)  Adr 

nerum  ).    n  apud  Cbaldaeos  et  Sy-        seu  interj.  dcmoiiatrandi :  en,  tcct 


ros  prostheticuin  est ,  et  •}  vel  ^- 
terminatio  deminutiva  Persis  et 
Graecis  familiaris.  UUerius  ubi  in 
etymou  syDabae  3»  fiuvog  inquires, 
ncn  improbabiiis  multorum  opinio, 
hanc  lunam  proprie  signilicare  et 
fioviaxrjv  pr.  esse  i.  q.  firjviaxov, 
iuaulam  in  collari  gestatam  (cf. 
V^v/B)'  Apud  Persas  quidem  ho- 
diernos  luna  vocatur  sLe ,  sed  Nun 

primitivum  abiectnm  esae  prodant 
gr.  ftr]v,  fitjvrn  dor.  ftuva,  goth. 
mcna,  lat  mensis,  uostr.  Mahn, 
Mond  Geddesius  ad  Ex.  ib,  22 
conparat  lat  manica  a  manus ,  et 
'n  propric  armillam  notare  censet. 

©jQ^  **&•  inuait  L  q.  <J**?>  LA?t 
quae  dicuntur  de  ieni  etrepitu  (  cf. 

nan,  insi,  pn,  n&n)  varii  ge- 

neris,  ut  euntiom,  sarmentorum 
et  ramorum  inter  se  commixtorum 
et  se  frangentium  (Knicken  des 
Rrisholzes),   cf.  transp.  *£?$>  fre- 

gil  rem  aridam,   sarmenta,    +&&P 

sarmenta*    Hinc 

&*DQn  m.  pl.  Jea.  64,  1  sarmenta. 
Ortiine  Saad.  retinuit  u*+fJ!.  Vide 
Sdiult  in  Origg.  I,  p.  68.  69. 

l/2n  ra(i*  Hebraeis  iuusit    Arab. 

S  fluxit  aqua  cursu  efluso,    B_f 

puvia,  imber.  Origo  faaud  dubic 
mstrependo  (cf.  rrart ) ,  ut  in  bfcn , 
que  radix  cx   nostra,     liltcra  n 


( Vocc  cognata  sunt  Dtt  q.  v.  li 

A.,   arab.  ^t  ecce,    L$>,  LtfflJCj 

gr.  ^v,  ijv/  =  fi&tt,  ^y/df,  Ut#/», 

it  chald.  in»  VTlf  I^K  P1"00,  ^ 
monstr*  hic,  haec,  hoc.  Pronomifla 
enim  et  adverbia  demonstruuli 
saepe  eodcm  vel  simili  vc  eipri- 

muntur,  cf.  LM  f  J|  eccc,  et  U? 

•       * 

hic;   ^fij  ubi  et  ^l  quia?)  Gen4 

22.  4,  i4.  11,6.  i5,  3.  19,34. 
27,  11.   29,  7.   3o,  34.  39,  8.  4y, 

23.  Iob.  8,  19  cet  FreqoeotiiB 
etiam  est  mn  q.  v. 

2)  Abit  in  particulam  intcrro- 
gandi :  nwn,  certe  in  interrogafione 
obliqua,    an    (ob).     Jer.  3,  to: 

ne(tD  nn^  fn  sian  ^<«)  B2t* 

talequid  factum  sit.  Cf.  chald. 
?n  no.  2.  Particularum  detnonrfri- 
tivarum  in  interrogauvas  iicu^ 
transitus,   cf.  hebr.  n.  I3M  litt.B> 

adde  syr.  |oi  ecce ,  qaod  intcrro- 

gative  usurpant  in  nonuulii*  foisw" 

Ks,  ut  loi  P  nonne?,  lat«^? 

pro  «11  ywi<i  vel  «cce  ^<im^ 

3)  part.   conditionalia  i.  {•  ^ 

litt.  C,  ai,  utchald.  W,  «Fv'> 
in  recentioribua  potissimumHbri»«tt 
Chaldaismum  deflectentibas  a^* 
7,  i3  (ubi  sequitur  0»).  I**0» 
23.  Jes.  54,  i5.  Jer.3, 1.  Quo«* 
urta  sit  haec  vc.  poteatM^  vidcs 
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kn  in  hit  Pentateucin  Jocfa  Lev. 
25,  20:  aawd  edamus  anno  septi- 
mo  yytl  rib  jn  nam  Me«  »©»  wr*- 
«ttf  i.  q.  nisi  aerimns.  Ex.  8,  22* 

^JI  cbald.  i)  ecc«,  utique  Dan.  3, 17. 
3)  o»,  utrum  (ob)  Ear.  5,  17. 
3)  «i  Dan.  2,  5.  6.  3,  i5.  18.  Ubi 
geuunatur:  eive^sive  Esr.  7,26. 
V.  bebr. 

lOn  1)  pron.  3  pers.  plur.  fem.  eae. 
Gen.  4i,  19,  it.  ipsae,  avxai  33, 
6,  Aae,  c.  Art.  1  Sam.  17,  28. 
Saepe  induso  verbo  sub.stant  Gen. 
6, 2:  nsn  mab  ^a>,  vel  pro  eo  4i, 
26:  xrva  *a«£  ninfen  rrns  aquj 
lt:n.  27.  '  Cum  Praef.  rrana*  Lev. 
5,22.  Num.  i3,  19,  rnnaLev.  4, 

2.  Je*.  34,  16  f  nsni  E*~  1,  5.  23, 
T\n  Gen.  4i,  19.  Iob.  23,  i4 
(ticut  haec  =  eiusmodi).  nm 
rstrai  nortr.  so  nnd  aovicl  2  8*m* 
12,8. 

2)  Adv.  loci.  a)  huc,  horeum 
(conp.  ex  \T\  no.  II  ecce,  hic,  et 
n  parag.  lecaK)   Gen.  45,  8.   Jos. 

3,  g  cet    rrsni  nzn  huc  illac  Jos. 

8, 20.  1  Sam.  20,  Vi :  mm  sjaa 

a  ie  hortum  1.  e.  c*7/*a  *«,    opp. 

hucuseut  Num.  i4,  19.  1  Sam.  7, 
12,  Auc  2  Sam.  20,  16.  2  Reg.  8, 
7t  detempore:  adliuc,  hucusque 
Gen.  i5,  16.  1  Sara.  1,  16  cet. 
Coutr;    dicitur    J*jy,    niT*    q.  v, 

b)  htc  (arab.    ll£),    ubi  n  mere 

demonatrativum  est  Gen.  21 ,  29, 
repetitam  hic,  iiiic  Dan.  12,  5. 
rnnj  mn  hic  illic  1  Reg.  20,  4o# 

»?1 ,  raro  nsn  Gen.  19,  2  i  q.  jn 

c  71  parag.   vim  deinonatrativam 

habente(nt  •&,  rret),  part  demon- 

atnindt  «7»,  eceei   (De  etymo  vel 

poim  analogia  v.  ]n  no.  II.).    In- 

serrit  tmn  peraonis,  rebus,  lociaque 

tum  acnonibus  monatraudis.  Gen.  1 2, 

19:  ^DVfll  Tiifl  en  muiierem  tuam. 

16,  &  '18,'  gVirtta  Ttift  ecce  in 

teniorio  eat    20,   i5.  16.     1,  29: 

'w  &&  ^nnj  nsn  acr*  /  oo  w4« 


omnem  herbam  cet.  numme  iit  de- 
acriptionibua  et  in  alacriore  oralio- 
nia  genere.  Gen.  4o,  9:  ^qrna 
iysb  1CI  rum  mao  tn-  somnio,  emce 
pi/tt  a/*/*  m«.  Coram.  16.  4i,  2.3. 
Jes.  69,  8.  cf.  Dan.  2,  3i.  7,  5.  6. 
Noimuiiquam  est  etiam  cxcitantia 
Pa.  i34,  1 :  ^  n*t  wnamrt  agitel 
ceiebrate  Dominum. 

Ubi  res  monstranda  pronomine 
personali  continetur ,  hoc  suffigitur 
(ut  ap.  Plaut  eccum  pro  ecce  eum) 
his  fbrrais  :  ^zlVecce  me  (prono- 
men  enim  in  accus.  cogitandum, 
c£  Gr.  §.  25,  ed.  9)  iu  Pansa  ^Dtn 
Gcn.  22,  1.  11.  27,  1,  et  ^asri 
22,  7.  27,  18;  ^\\7\eccete  20,  3f 
seiuel  inytrs  2  Reg.  7,2.  f.  iftri 
Gen.  16,  11;  *lin  ecce  eum,  eccum 
Num.  23,  17,  *a:n  occe  noa  Jos. 
9,  25 ,  in  Pausa  sissn  Iob.  38,  35, 
nsn  Gen.  44,  16.  5o,  18;  dD2n 
Dcut.  1,  10,   0|n  Gen.  47,  l.  — 

•»22n  ecce  me!  ^2*n  ecce  nos!  for- 

•  ••  •  i>  • 

mula  eat,  qua  respondent  vocati 
promptam  obedientiam  testaruri 
Gen.  22,  1.  7.  11.  27,  1.  8.  Num. 
i4,  4o.  1  Sam.  3,  8.  Iob.  38,  35. 
Jes.  52,  6.  58,  9.  65,  1.  Praeterea 
ftgn  cum  Suff.  in  oratione  vividiore 
aacpiasime  praemittitur  participio, 
ubi  hoc  pro  verbo  finito  eat,  maxi- 
rae  pro  futuro.  Gen.  6,  17  :  "»:3n 
'n  n^  fit^O  ecce  adducturue  eum 
diiupium  (pr.  ecce  me  adductu- 
rum).  20,  3:  na  ^tn  ecce  te  mo- 
riiurum,  tu  moriturua  ea.  Jea.  3,  1. 
7,  i4.  17,  i.  Jer.  8,  17-  3o,  10; 
aed  etiam  pro  praet  Gen.  37,  7. 
1  Par.  1 1,  25 ,  et  praesente  Gen. 
16,  i4.  Ex.  34,  11.  Rarius  sequi- 
tur  verbum  finitum,  mutata  per- 
aona.  ut  Jes.  28,  16:  id^  ^33n  ecce 
me,   qui  fundavit,  pro  TV-JD'»  vel 

m% 

nnSil  f.  (nom.  verbale  Hiphil  a  rad. 
nna  )  quietie  conceesio,  quies,  Eath. 
2,  18.  Tributi  remiasionem  intel- 
liguut  LXX  et  Chald. 

C3H  Hinnom,  vid.  a.  ^I,  litt.  a. 
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y3»l  ii.  pr.  urbis  Mesopotamfac,  ekis- 
dem,  ut  videtur,  quae  scriore  tem- 

pore  >//m  (Xjlfc)   vocabatnr,    ad 

vadum  Euphratis  sita.    *  Reg.  «18, 
34*  19,  i3.  Jes.  37,  i3. 

iTDo *a  ^ai i*m& u&it*  (▼-*■ ^n^ 

oityo,   otyaat), 

PL  Impet.  apoc.  Orj  *i&/  «Te/i- 
tiuml  formula  silere  iubentis,  ono- 
roat. ,  ut  nostr.  stt  pst,  ex  qua 
dcuum  radd.  Ti&n,  msn  prognatae 
sunt  Hab*  2,  20.  Zeph.  1,  7.  Zach. 
a,  «7.  Iud.  3,  19.  Amos  6,  10. 
Adv.  tacito  Amos  8,  3.  LXX. 
aaonrjy.    Plur.  !ion  Neh.  8,  1 1. 

Hiph.  silere  iussit,  sedavit 
(pepulum)  Num.  i3,  3o. 

n31Bn    f.     remissio  \    intermissio, 
cessatio.  Thren.  3,  4  9.     Rad.  tts. 

'nBln  *"*•  n^csi  (jtt,*|n«  ^*01  y  »ab. 


-    .  6 


uSs*  { )  1)  vertit,  ut  placentam  Hoa. 

7,  8,  patinam  2  Reg.  21,  i3.  Tjbn 
Sp*  p#/*l*  mantim  tuam  vel  &!//*« 
tuum,  h.  e.  revertere.  1  Reg.  22, 
34.  2  Par.  18,  33.  Cf.  a  Reg.  9, 
23.  *:&!?  tj^  ?}sn  advertit  alicui 
cervicem  Jos.  7,  8.  It  intrans.  (ut 
arotcpeo&ai  et  ap.  Hom.  nonnnu- 
quam  etiam  orptyetv)  vertU  se 
2  Reg.  5,  26,    hinc  terga  vertit, 

fugit  Iud.  20,  39.  4i.  Ps.  78,  9.  — 
2)  euertit,  eubpertU  oppida  Gen. 
19,  21.  a5.  Deut  29,  22,    sq.  3 

Am.  4,  n.    (Arab.  olXajjli  sub- 

versae  x«t*  $Jo/wv  vooantur  Sodo- 
ma  et  Gomorrha).  —  3")  conver- 
tit ,  mutavit  Ps.  io5,  25.  Sq.  b' 
in  aliquid  Ps.  66,  6.  io5,  29.  n4, 

8.  Jer.  3i,  i3.  Intrans.  (ut  no.  1 ) 
mutatus  est9  sq.  acc.  in  aliquid. 
Lev.  i3,  3:  jab  -JDH  9X&  *&JB 
pili  in  plaga  facti  sunt  aibi. 
Comin.  4. 10.  i3.  20.  —  .  4)  per- 
vertit,  v.  c  verba  alic.  Jer.  a3,  36. 
Intraus.  psrversum  esse.Jos.  29, 16 : 
D33S«3  o  perversUatsm  vestram  I 


Niph.    SJirtt^   inf.  abftol 
1)  vertit  s*  v.  c<  agtnen  Jot. 

Prov.   #7,  201    tS&SX  1$$ 
versutae  Unguae  e$t,    Sq.  1 
se  contra   aliqu.   Iob.  19,  1 
ad  aliqu.  Jes.  60,  5.   1  Sam. 
rr»lS  r^h*  qDBm  comnrk 
dolores  ad  eam  1.  e.  eam 
bant,    incessebant :    etiam 
Thrcn.  5,  2.     2)  eversta  tti 
3,  4.     3)  cowersm  i.  e. 
#**,    sq.  b  Ex.  7,  i5.  Lcy. 
17,    sq.  acc.  Lev.  i3,  3$. 
•/»  peius  mutatus  est  L  e. 
ravit  Jer.  2,  a  1  (c£  Ps.  3a>  4. 
10,  8> 

Hoph.   Tjerffj  sq.   ?* 
contra  aliquein,    cum  adt 
Iob.  3o,  i5. 

Hithpa.  1)  vertit,  cm 
Gcn.  3,  24 :  nDErtno  am 
contiiiuo  aa  verten*  L  e. 
De  nube  se  vertcnte  L  e.  q* 
lante  iu  coelo  Iob.  37,12. 
vertit  i.  e.  umtavit  se.  IuL 
3)  provolvU  se  Iudd.  7,  ^ 

Derivv.  praeter  haec, 
tim  sequuntar:    ro5n0, 

'     *  - 

^Dn    et  *?|Bn    ni.    invera* 
contrarium  Ez.  16, 34. 


.1 
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f.     eversio,  suovets 
19,  29.     V.  rad.  no.  % 

^jBpDn  adj.  curvus,  cojUortsu 

21,  8."  Opp.  itin. 

ilbSH  £    Verbale  Hipb.  1 
ereptio9  Uberatio  Esth,  4,  H 

Wrt  rad.  inuaiU  prob.  I  <b 
et    ^*L>    (n    cC   n 
firmus  et  munitus  est,  tinfe, 

mtinfmentmn ,  arma,  tets» 
ferrum,  pl.  fcrrameiil».   W 

]2*n  E*  a3,  a4  (ubi  tamcu 
libri  ]Xh)  avmtf,  ut  bear 
et  Kimcijtasv 
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l^  in.    c.  art  T?tH,    c  Ha  locaH 

rrtft  Gcn.  ia,  8.  ig,  17.  ig  cet 
•emel  mtt  »4,  10,  Plur.  ovw, 
catr.  ^*jrj,  c  art  Cn^nn  m.  mone, 
nomen    prtmiti  vum ,     med.  gem., 

uode  efiim  T^},  "^/J*  ***  ^^  9» 
r.  ( Coagrnit  gr.  $$0$,  *]*v.gora). 
Vc  frequentissimuin.  Sacpe  estfra- 
cttes  montanus  Gen.  i4, 10,  inde 
rn^n^  itt  tractus  montanus  in  tribn 
Judae  Jos.  i5,  48  sq.,    etiam  xar* 

^  aourJj  Luc.  1,39.  65;  OTTOJJ  nn 

rcgio  montariaEphraiim  (v.  0^nc«). 

irsTOtFj  •nrt  mona  Dei,  appelfatnr 

a)    Siiijri,    tanquani  Johoyae  sedes 

Ex.  3,  i.   4,  27,    18,  5;     b)  Zien 

Pa.  a4,  a.   Jes,  a?  3,   qui  saepius 

etiam  mons  sanctus   Dei  vocatur 

(plernmque  ^ttnp,  nn,    ^tthjj  in, 

ita.  ut   Suff.   ad    Dcuin  referatur) 

Jes.  11,9.  56«  f  •  5*pf  «3.   P#.  3,  6. 

i5,  1.  43,  3.  Obad.  16.  Ez.  20, 4o. 

Pleniaa  Zion  appellatur  i^  n^s  in 

Je*.  a,  3.     c)   aemel  mons  Bata- 

naeae  i.  e.  Hermon  Ps.  68,  16,  nt- 

pote-mons  praealtus;    d)  universa 

terra  macta,   utpote  montana  Jes. 

67,  i3,    aaephts  in  Plur.  montea 

Dei  Jes.    i4,  a5.   65,  9.     Caete- 

rum  de  religione  veterum,  maxi- 

me  Hebraeorum ,    qua  montes  saii- 

ctos   faabebant  et  numinnm  sedes, 

v.  quae  disputavimua  in  Comment. 

ad  Jes.  T.  II.  p.  3i6  sq.  et  in  praef. 

ad  Grambergii  librum:    die  Reli- 

Bonsideen  des  A,  T.  pag.  XV  sq. 

-*-  fr^nii&n  nn  mons  i.  e.  arx  per- 

ditoria,  de  Babylone  Jer.  5i,  a5. 

Nomm.  propria  sunt :  a)  O^rj  *in 
(  mooa  solis)  oppidum  Samaritarum 
Iud.  1,  35.     b)  &y?t  Irj,  v.  *V> 

in  v.  n*L 

sOH  (montanum)  n.  pr.  regionis 
fn  regno  Awvriae,  prob,  Msdiae 
magnae,  bodje  ^^  ^L* ,  etiam 

Jl^?  montanum  dictae,   1  P«r.  5, 

a6.  Vide  Bocharti  Phafeg  IH,  o.  i4. 

ytt<v)t1   (mons  Dei)   de  altari  bolo- 


canatoTum  Es.  43,  i5,  quod  ibid. 
etcomm.  16  ifc^*  vocatur,  q.  v. 

3^fl  fut  aT?JZ  intsrfecit  a)  homi- 

nes,  et  usurpator  tam  de  homicidio 
ioter  privatos  (de  qno  sacpius  etiam 
mn)  Gen.  4,  8  sq.  Exod.  a,  i4, 
quam  de  cacde  hostium  in  bello 
Jes.  io,4.  i4,  ao.  Jos.  10,  11.  13, 
a3,  et  de  oaede  quacunone  1  Reg. 
19»  »0  *q  2  Heg.  11,  18*  Eeth.  9, 
6,  sive  gladio  committitur  Ex.  aa, 
a3.  a  Sam.  la,  a>  Am.  4,  10,  aive 
eaxo  coniecto  Iud.  9,  54*  Inde  tri- 
buitur  etiam  pesti  Jer.  18,  ai ,  vi- 
perae  Iob.  ao,  16,  adeoque  poet. 
moerori  Iob.  5,  a.  b)  bestiaa  Jes. 
37,  1 ,  inde  pro  mactavit  Jes.  aa, 
i3.  Metaph.  o)  refertur  adeo  ad 
plantas.  Ps.  78,  47:  *nsa  >hrn 
0:ci  inUrftcit  grandin*  vitim 
corum.  Cf.  ni»  Iob.  i4,  8,  et  quae 
observabimus  infra  h.  v.  Virg.  Ge. 
4,  33o:  friicg*  inUrficc  m*mf« 
Constr.  plerumque  c  acc ,  raro  *q« 
b  a  Sam.  3,  3o.  Iob.  5,  a,  et  aq.  a, 
quod  est  caedemfccit  inter  a  Par. 

28,  9.  Ps.  78,  3i.    CC  a  A»  a- 
iVi/>A.  paas.  occisu*  e$U  Ez«  a6, 

6.  i5. 

Pif.  id.  Jes.  37,  7.  Ps.  44,  a3, 
Derivata  sunt: 

i*l!l  nu  occisio,  caea\*  Jes.  37,  7. 
3o,  a5.  Ez.  a6,  i5.  Esth.  9,  5. 
Prov.  a4,  1 1  f  et 

fBnrj  f.  id,  n^nn  f^S:  grex  mactan- 
dns'Zacb.  11,  4.  7  (cf.  verbum  Jes. 
aa,  i3).  t-u^nn  &r*  vallis  caedia 
Jer.  19,  6. 

IMM  *)  concepii  mulier,  grauida 

facta  est  Gen.  4, 1.  17.  16,  4.  ai, 
2^  a5,  ai.  39,  3a,  sq.  b  viri,  ex 
quo  illa  concepit  Gen.  ^8,  18.  a5. 
Part  n^n  conoipiene,  hinc  po^L 
de  genitriee,  matre  Cant.  5,  4«  Bos. 
a,  7.  Statnnnt  praeterea  intpp, 
Hebraei,    Plur.   d^^in    qoasi  pcr 

zeugma  (cf.  arab.  ..^Lt  uterque 
pater  de  parentfbus)  de  parentSbus 
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dici  Otn*  4$,  26  ,  aed  vide  tob  vc. 
^^  —  2)  metiph.  animo  conre- 
pit,  hinc  meditatue  est,  molitue 
eet  aliquid.  Ps.  7,  i5:  Jfc*  SVjft 
^pJO  ibyi  concepit  peccotum  et 
peperit  jraudem,  Iob.  1 5,  35.  Jes. 
33,  ii.  59,  4. 

Pu.  rnn  pass.  conoeptue  eet. 
Iob.  3,  3:*  **  (pereat)  /m>jp,  quae 
rf&rfr  ^33  SrnSl  conceptue  eet  mae* 
Bene  Scuulteiisius  c  „Inducitor  nox 
illa  (iu  qua  Iobus  oonceptus  sit) 
quasi  conscia  mysterii  et  exultans 
ob  spciu  prolis  virilis." 

Plane  de  nihilo  est,  quod  non- 
nulti  liuic  verbo  etiam  pariendi 
significatum  tribuerunt,  provocan- 
tes  ad  1  Par.4, 17 :  D^-ja-nit  irjm : 
ibi  enim  partus  mentio  omissa  est 

Po.  inf.  absoL  ^lh  Jes.  59,  i3 
i  q.  Kal  no.  2. 

Nomina  derivv.  sunt  Jinrj,  ^irj, 

HHH  adj.  nonnisi  fem.  rnrj  gravida. 
&en.  16,  11.  38,  a4.  *a5.  Ex.  21, 
22  cet  n^b  rnrj  gravida  et  partui 
vicina  1  Sam.*4,  19.  OVt*  n*Vi 
gravida  in  perpetuum  Jer.  20,  17. 
—  Plur.  rrtnrj  Jer.  ibid.  Cum  Suff. 
rrrrnrj,  DiTrVnrj  (formae  dages- 
sandae*  qs/aPi.)  2  Reg.  8,  12. 
i5,  16. 

"liinn  chald.  cogitatio,  a  **rm\n 
cogitavit,    v.  -i^n.     Plur.  Dan.  '4^ 

2,  ibique  de  visionibus  somnian- 
tium ,    ut  syn.  frjn  2,  29.  3o.  4, 

16.     Syr.  H01701  phantasma,  ima- 
ginatio. 

lYlSl  m.  (ab  STjrj)  gravidita*  Gen. 

3,  16.    Zereimpurum. 

^lfl    i.  q.  i-nn    fem.  rmrt,   unde 

vn^rj  Hos.  i4, 1. 

*}  r")5l  m.  conceptusp  conceptio  (ab 
rnn)  Rath  4,  i3.  Hoa,  9,  11. 

MO^in  f.  (a  rad.  CV})  quod  <fr- 
etructum  est,  domus  destructae 
Am.  9,  11. 

rflD^HH  £  deetrucHo  Jea*  4g»  19. 


Q^nTl  ra<^  inusit  i.  q.  tn*J,  D* 
a&tit  /i**/.    Arab.  ^  magaifeei 

cxtulit,    unde  ^  pyranis,   aedi 
ficium  altum.     Inde  fwyi  et 

d*lh  (elatio,  adformam  Drta,  ▼« 
montanus,  a  nr?  adiecto  0— )  n.  pr 
regis  canaanitici  Joa,  10,  33. 

DnH  (elatus)  n.  pr.  m.  1  Par.  4,  8. 

JYDIiI  u  q,  )\oyt  arx,  palatiune 
de  arce  hostilL  Am.  4,  3.  Rad 
D*ifj.  Suat,  qui  gyitaecouitia  ia- 
telligant,  et  qui  Acmeinam:  aed 
illud  unice  verum. 

J*1H  (montanus,  ab  irt)  ru  pr.  a^  fr»- 
tns   Abrahami    Gen.    11,  26.  27. 

b)  1  Par.  23,  9.   «jnn  n*a  v.  pag« 

145. 

OljTI  fttt-  ^*^  Iob'  12»  ,4#  ,e* 
22,  19  et  tirfii£  Ex.  i5y  7»  2  Reg< 
3,  25  1)  diruii,  deetruxit%  ein- 
reifeen,  niederreifeen.  (Signifi- 
catio  primaria  inest  insjUaba  ot, 
quae  aeque  ac  Yl  e*  £*•  ^rfiOM^ 
ofjTja)  nostr.  reifeen  lacerandi, 
rumpendi,  diruendi  potestatetn  ba- 
bet,    et  onomatopoetica  est    Cf. 

Cet     Arab.  (jmJ^,  OjP  est  kcera- 

vit,  dilaeeravit).  Proprie  et  ple- 
rumque  est  diruit  domos,  urbes, 
moenia  1  Reg.  18,  3o.  19,  10.  Jcs. 
l4,  18.  Jer.  l,  10.  45,  4.  Thren. 
2,  2.  E«.  i3,  i4.  16,  39.  Mich.5, 
10  cet  Alibi  est  excueeit  dentes 
Ps.  58,  7 ,  decueeit,  deturhavit  ili- 
quem  de  statione  (herunterreiikfl) 
Jes.  22,  19,  perdidit  populum  £*• 
i5,  7,  et  hinc  regnum,  Prov.  291 
4:  rex  iuetitid  etabiiit  regn**, 
nWWr  fita^  &&]  eed  qui  ler- 
gitionee  amat  i.  e.  ubi  iniustus  cst 
rex,  diruitf  perdit  UIua\  (Sen- 
tentiam  loci  plane  non  ceperont, 
qui  verbo  D^n  h.  1.  moree  corrumr 
pendi  potestatem  tribnunt  Regnnm 
comparatur   aedificio,    quod  regc 
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ktfto  cfaVilitnr,  rego  ininai»  aab» 
nittur  et  corruiL  —  2)  intrantr 
irrmit,  irrupit.  Exod«  19,  al:  *j!j 
•«  — bjj  *01f£  »#  irrumpant  ad 
fiouwn$m>  Comm.  a4. 

Nipk.  dirutue,  deetructu*  eet 
Ps.  11,  3.  Joel  1,  17.  £22.  3o,  4  cet 
ctmm  de  montibus  38,  20. 

Pi.  I  q.  Kal  no.  1.  fex.  *3,  »4. 
Jes.  49,  17. 

Derivv.  Wn*,  *wO*W,  et 

0"C1.  cLra|  fcyo/i.  idque  dubiac  aucto- 
ritatis  Jea.  19,  18,  ubi  plurimi  libri 
msa,  et  editi,  consentientibus  Aqu. 
Tbeod.  Syr. :  •vaft*  °TP2  ^ 
nn&b  cx  vulgari-  usu  linguae :  urbe 
tversionie  vocabitur  una  (liarum 
qainque  urbinm )  i.  e.  ex  idiomate 
quodam  Jesaiae  diruetur  harum 
urbuan  ima,  cf.  ad  "ftft  Niph. 
Qui  lianc  scripturam  probabant, 
Jadad  PaJaestinenses ,  eam  refere- 
bant  ad  Leontopolin  eiusque  tem- 
plom  ipsis  invisnm,  cnius  destru- 
crjonem  h.  1.  praedici  censebant: 
atqne  hnins  ipsius  urbis  nomen  his 
verbis  dgniiicari  volebat    Iheniue 

(dissertatt  philol.  crit  no.  XVI), 

s   ~ 
colL   \jp    dilacerator    i.   c.    leo. 

Probabilior  tamen  scriptura  0*vj 
q.  v.  Plura  disputavimus  in  Com- 
ment»  ad  ou  L 

i  l|J>    «^111^  c.  Suff.  ^y^Tt  Jer.  17, 

3  et  "^»5*  nonnisi  c.  Snff.  '•Vjn 
Ps.  3o,  8 ,*  plur.  cstr.  *V}n,  c.  Suff 
5rn*>tt  Dent  8,  9  i  q.  -jrt  mone, 
sed*  pferumque  poet  Jerem.  1.  c. 
V*t  T3b  —  rrpsa  vnn  montem 
meum  (i-  e.Zionem)  cumagro  ... 
in  prasdam  trado ,    in    membro 

pcraO.  nettma  *pntaa  excelea  tua 
eum  peccato  i.  e.  cum  idolis. 

liin  cbald.  in  Kal  inusit  vic  hebr, 

rnn  concepit  Palp.  'VT^n  conce- 
pit  mentc,  cogitavit     Inde  ^rr^n. 

•nnn  a  sam.  &,  33  et  vyv} 


nnt.  1 1  Jtnoola  regfcmi*  mostsmae 
Efhnimitieae  vel  Judaeae. 

_[n  (fort  i.  q.  DU_fj  pinguis)  n.  pr. 
m.  1  Par.  u,  34,  in  looo  gemino 
|«jh  2  Sam.  a3,  32. 

nlJDOn  Verbale  Hiph.  a  rati.  *»© 
i.  q/inf,  £c  24,  26:  n?9Dtin£ 
D*3W  ut  audiant  auree. 


•»  » 


^*inn  yerb.  Hiph.  a  Tfr^  liquatio 

£z.  22,  22. 

^JIin  n.  pr.  spadonis  in  aula  Xcrxia. 
Esth.  4,  5.    Bohlenius  confert  bO^> 

veritaa, 

y^lM  n^*  *n  Kal  iun«t ,  caquc  se- 

cundaria,  orta  ex  Hiph.  verbi  ibnf 
ita  qnidem  nt  plnrimae  formae  on- 
ginem  a  rad  bbn  prodant,  tn  afiis  n 
Httera  radicalis*  natnram  indnaL 
Prins  locnm  habet  in  Pract  bnn 
Gen.  3i9  7,  in£  bnrj  £xod.  8,  25 
fut  «Vnrrn  Iob.  1 3,  9 ,  pass.  bnirr 
Jes.  44, 20  (quae  formae  cunctaesnnt 
veri  nominis  Hiph.  et  Ho.  a  bbn  )  j 
posterius  in  bnrr'  1  Rcg.  18,  27, 
"lbn?v  Jer.  qf  4,  et  deriw.  D^bnn, 
nV?nno  (in  qnibns  He,  utpote  rs- 
dicalc,  servaturo  cst  .  Significant 
haeformae:  1)  fefellit,  sq.  2  Gen. 
3»,  7.  Iudd.  16,  10.  i3.  i5.  fob. 
i3,  9.  Jer.  9,  4.  2)  deiueit,  itiu- 
sit  1  Reg.  18,27,  v.  dcrivata. 

In  linguis  cognatis  tum  prima- 
riam  habes  radicem  bbn  y  tum  se- 
cundariam,  in  qua  gutturalis  prae- 
fbrmativa  vim  litterae  radicalis  in- 

'    duit      Etcnim   Jj    est  prostravit, 

uiide  Hiph.  bnn  fejcllit,  nt  na**j , 
otpuXXa),  fallo,  quae  potestas  trans- 

lata  inest  in  cogn.  Ji  fraudavit : 

dein  ex  bnn  littera  n  in  gnttnralem 
dnriorem  •  mutata  ortum  \Xs»  fe- 


Oo  - 


fellit,  fraudavit,  Jjj^  frans,  vcr- 

sntia.  C£  Ewaldum  in  gramm*  hebr. 
p.  487,  qui  in  eo  tantnm  errat, 
quod  n  radicale  eate  proraus  negat 
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Aliae  huiua  gcneria  radiccs  seeun- 
dariac,  in  quibus  una  rel  altera 
httera  ex  servili  radicalis  facta  est, 
suntnna,  nnio,aein  q.  v.,  adde 
ex  linguis  cognatis  nicg  arcus  a  racL 

izftp ,  inde  -^jld;  -pjqn  a  nJi33f  indc 

rabb.  •pqni-T;    ^Loa^  aute,    a 

VVao,    inde  cnflNj.  —    Inde 

D  V#lin  m.  plur.  illueiones,  ludibria, 
poet.  pro  illusoribus.  Iob.  17,  2. 


8    - 


nnn.. 

nnfj,  t\£  fregit,  ntfcirrttpUil 
raif  in  aliqnem.   ^Ana^  Xtyop. « 

Pc  Ps.  62, 4 :  virrtnn  ?tji 

©"»«  29  quousque  irruitu  k\ 
rum  ?  'Alex.  Inni&toto.  Vukjj 
ruitis.  Nec  eos  probo,  qmof 
cem  statuunt  nin,  uec  cjiai: 
potestatem  (coll.  arab.  dS)  t 

loco  aptam  censeo. 


1 


Waw,  sexta  alphabeti  littent,  nbi 
numeri  nota  est,  =?z  6«  Nomen  11, 
subinde  etiam  "Pi  scriptum,  clapum 
uncumque  denotat  (v.  infra) ,  cuius 
similitudinem  vel  hodierna  huius 
elementi  figura  refert  Antiqua  in 
monomentia  phoeniciis  huic  similis 
eat,  ita  tamen  ut  uncus  superne 
maior  sit,  vide  v.  c  Inscr»  Melit. 
bilinguem  liu.  2. 

De  duplice  huius  litterae  rounere 
et  potestate  consulendi  sunt  Gram- 
matici.  Quatenus  consonantis  offi- 
cio  fungitur,  ab  initio  radicum 
rarissima  eat,  si  quidem  ubique  * 
pro  ea  substituitur ,  i^j  pro  iH 
c\JL :  in  uiedio  modo  mobilis  est 
( ibique  commutatur  cum  3 ,  q.  v. ), 
modo  quiescit  (cf.  Lgb.  p.  4o6): 
in  fine  quiescit,  praeter  pauca 
exempla,  ut  ijrttj,  n"jbuj. 

1    sq.  Schwa  mobili  vel  litteri*  F|£3 

1)  ante  monosyllaba  et  barytona, 
maxime  accentu  distinctivo  munita 
■j    (v.    plura    Lehrgeb.    §.    i55) 

Conj.  copuJativa  et,  xcU  (arab.  ^9 
quod  in  lingua  vulgari  pronuntiant 
u,  syr.  Of  aeth,  (P)  cuius  usu* 
vero  latissime  patet.  Hebraei  enim, 
saepe  quidem  connectendas  esse 
aententias  probe  sentientes,  quo- 
modo  vero  connectendae  sint  non 
aaftis  distingueutes,   pro  prisci  aer- 


monis  simplicitatc  in  bac  nnisf 
acquiescebant,  ubi  cultiorc* 
particnlis  adversativis,  c* 
finalibus  uti  solent :  et  fr 
simo  eius  usni  praecipae 
quaedam  orationis  hebraeae 
tribuenda  est.  Proprieelai 
rime  est  igitur 

1)  copulativa ,  atque  M 
copulandis  et  verbis  ( yn*ff  Bj 
Gen.  1,  1,  tttfn  *Tte  »,  2J  f  * 
tcJiuis,raaxime  orationiconM 

dae  Gen.  1,2:  yrfo  tttfTi  T$ 
De  usu  copulae  noUndna:  «f1 
tria,  quattuor  vel  plurt  s" 
aut  verba  connectantur,  *<*0 
lis  interponitur  copula  G*«M 
Dcut  i4,  26.  Jes.  5i,ty  •■ 
allcri  et  tertio  Gen.  i3,  h* 
etiam  quarto  et  quinto  2  HegpJ 

5:  bb^  nttfl^i  rnSjfwfeH 
QVgtiJi  fiqs;  aut,  qoodnrt 
consuetudine  remotiin,  prinorf' 
teri  Ps.  45, 9 ;  nta^p,  «&B1 
Iob.  42,  9.  Jes,  1,  i3.  DceJ 
plane  omissa  a*  sententiii  «pf 
v.  Lgb.  842. 

b)  Noununquam  opecopi 
nectuntur  nomina,  qoaram 
ex  primo,  utpote  regente, 
(per  VV  Sia  Svoip,  utGi 
loquuntur.}.    Gen.  1,  i*: 

pora  i.e.  signa  temporam.  4 
augebo  moUstioM  taam  **< 
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^itatem  tuam,  pro  molcstiam  gra- 

^-idititu  tnae.   Iob.  10,  17:  rrYlrtrn 

i^^isi  successiones  et  agmen  pro 

a^mina   eootinno   sibi  succedentia, 

a    Par.  16,  i4.    Videtamen,   qnae 

d«?  abnaa   in  statuenda  hac  figura 

di*putat  Winerua  in  disa.  de  hypal- 

loge  et   Hcndiady.    Erl.  i8*6\    4. 

Sasiihs  ratio  cst  Jocorum,  ubi 

c)  copula  explicative  interiecta 
c*t  vocabulis  alibi  per  appositionem 
iooctis,  ut  lat  isque,  et  quidem. 
\  Sam,  a8,  3:  ^YJM  nzna  in 
Hama,    eaque  urbe  patriaeius. 

17,40.  Ps.68, 10:  'i:n  nifiqj  ^n£rj: 

popuium  tuum  defatigatum  ture- 

Jciebas.  Am.  3,  11.  4,  10.  Jer.  i5, 

i3.   Thren.3,  a6.  Jes.  a,  i3.  i4. 

$7,  11.  Eccl.  8,  a.     E  contextu 

chaJdaeo  hnc  pertinet  tttojSl   "V* 

P»n-  4,  10  ctisfo*   (i.  e.  angetasj 

nqoe  sanctus.    Nonnunquam  est 

«aggerantis,  ut  lat.  immo,  hebr. 

01.    lob.  5,  19:   e  sex  angustiis 

****>avit  te,   et  vi.  e.  immo)   in 

f****f»  non  laedet  te  malum.     Sic 

ui  aimiti  stnunitia  Prov.  6,  16.  3o, 

»5.  18  iq.  ai  ,q#  2C;  gq.  Am.   1,  3. 

6-  9*  w.  C£  Lgb.  p.  7oa.    ( Cf. 

arwfc.  3   in  Hamasa    ed.    Schult. 

p-  5ao  ihqae  Tauri2ium). 

.    *)  Queinadmodum   substantivis, 

'**  etiam  verbia  et  sententiis  prae- 

nrittitar  explicative,   ubi  etiam  re- 

b***>o  iocua  erat.     Geu.  49,  a5: 

a*opatris  UU  isque  adiuiit  "te 
h  e.  qm  adW/  /0 ,  et  ab  CW*- 
&>Unte,  isque  benedixit  tibi,  pro 
Sjn  6.  /.  Iob.  39,  ia:  nam  o/>*/?i 
fatbam  misero  ...  *tt>  fiftl  dto*1 
p  **  orphano,  cui  »on  ara*  aturl^ 
T^w.  Jes.  i3,  i4.  Ps.  55,  aa    De 

^QiBa  iiecessitudine  inter  copnlam 
^elativum  bene  disputavit  Harri- 

^•j  Hermes  p.  66  Vera.  germ.  — 

w^)  incipit  apodosin  (ut  arab.  vJ9 
^le  de  Sacy  gramm.  arabe  II,  §. 

l^j  1 — 56,  maxime  praecedente  W  % 
^  genn.  so,  aed  rectiua  tranafertnr 


da9  dann  (tnm,  tunc),  est  cnim 
proprie  particula  temporU  et  ora- 
tionem  continuautis  Gcn  3,  5: 
'tt  tt^tt  tolpei  d^2  a/*  c/em  7'«*,. 
j#*>  */*r  davon  esset ,  rfa  werden 
euch  die  Jugen  aufgehen.  Sacpo 
praecedente  Oat  Ps.  78,  34:  Dfc>f 
*.*TIID"3"H  03*in  wo*  interficit  eos, 
tuac  quaerunteum.  Iud.  4,  18. 

Crcbro  et  non  sine  vi  ponitur 
post  verba  et  scnteiitias  absolute 
positas,  maxime  tempus  vel  con- 
ditionein  continentes.  £x.  16,  6: 
p^Tl  aT?  am  Abend,  da  sollt 
ihr  crfahren.  Prov.  a4,  27  :  nn«e 
•jn^a  n,»:Si)  postea,  tunc  aedifica- 
bis  domum  tuam9  hernach,  da 
baue  dein  Haus,  Gen.  a,4. 5 :  tfra 

rn  nMp  bbi  :  D^atfi  f  net  •«  n*iiwJ 

4o,  9.  48,  7.  Exi"!^  i5v:vJ?5k-v5 
HH-ODi  lT»n  ss  tti&s  comeditfer- 
mentata,  exstirpabitur  cet  1  Sam. 
a,  1 3.  Ita  etiam  post  nominativum 
aubiecti  Iob.  36,  26 :  njjn  ifyi  vyti 
germ.  sasisa  Jahre ,  die  sindtnicht 
%u  M&hlen.  Prov.  a3,  a4.  Iob.  a3, 
ia.  a8,  5.  1  Sam.  a5,  aj.  Lgb. 
p.  723.  (  Haec  posteriora  exempla 
etiam  ex  signif.  5  commode  expli- 
cantur). 

f)  Interponitur  verbis  (1  Sam. 
]  a,  i5)  et  scntcntiis  iuter  se  coropa- 
randis,  ad  similitudinem  eai*um 
significandam  (  cf.  D^  no.  1 ,  e ), 
nfittmDn  n  Waw  adaequationis 
vocant  Grammatici.  1  Sarn.  1  a,  1 5 : 
eritque  manus  Dei  DDTrtafitaq  Dsa 
contra  pos  ,  ut  contra  maiores 
vestros.  Iob.  5,  7:  ad  aerumnae 
natus  est  homo  ,  et  filii  fulgurie 
i.  e.  avea  rapaces  aite  volant,  pro 
sicut  a.  r.  alte  volant.  ta,  1 1.  i4, 
19.  34,  3.  Prov.  a5,  a5.  (Ita  Ara- 
bes,  maxime  in  proverbiis,  v.  c. 
iui^LJt  v^^^  **3>"*H  mercato- 
rcs  et  canes  Seleucienscs  sc.  sibi 
similea  sunt,  v.  Elnawab.  ed.  H.  A. 
Schultens»  no.  3.  Carmen  Togr. 
Vers.  a). 


g)  Geminatum  t 
19 


1  cst :  et,  et 
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Num.  9,  i4.  Jos.  7,  24.  P«.  76,  7. 
Jcs.  16,  5.  Jer.  3 2,  24. 

h)  De  /fa*>  converttifo  Practc- 
riti,  quod  iiicrum  vst  continuaii^ 
rum,  v.  Lgb.  §.  88,  et  Ewald 
granim,  hebr.  p.  547« 

2)  Advereativis  sententiis  prae- 
raitfitur,  et  vcrti  potest  sed  Gen. 
2,  17.  17,  ao.  ai.  Hos.  1,  7;  ** 
/am«i>   Iud.  16,  i5:    c«r   t«    nw 

amare  divis^n* lHH3}*!  ?ttMI,i  /a" 
fiMi»  cor  /kuj»  mecum  non  si&Ruth 
1,21,  maxirne  ante  pronomina 
personalia:  <Obtn  quum  tamen  ego 
(da  ich  doch)  Gcn.  i5,  2.  18,  i3. 
27,  nnai  Ps.  5o,  17,  Karrj  Jes. 
53,  7  (c£  quac  ibi  observavimus  iu 
Comtnciit),  nnao  Geu.  26,  27. 
DrjJO  ibid.  (c£  Arabum  Jwil  ^f 
niaxitne  ante  pronomina,  ut  oot^ ) 

quampis  Iob.  6,  6.  i5,  5.  Mal. 
2,  i4,  aiioquin  Iob.  6,  l4.  Ps.5i, 
18.   i43,  7. 

3)  Ante  sententias  disiunctivas : 
aut.  Ex.  2i9  17.  Repetitum  1  —  1 
sive,  sive  Ex.  21,  16.  Lev.  5,  3. 
Deut  a4, 7,  Cave  autem  hncreferas 
1  Sam.  1 7,  34 :  Wtt  nfiti  ^IKrr  M2 
et  vcrtas:  venit  leo  aut  ursns, 
qnod  paene  absurdnin ,  vide  Vers. 
36.  37  et  ad  h.  1.  s.  v.  n»  p.  1 13  ). 

4)  ante  scntentias  causales,  ut 
*5  :  nam.  Gen.  20,  3:  ecce  tu 
moriiurue  ee  propter  mulierem, 
quam  surnsisti,  i2ja  nb?3  8«m 
nam  haec  maritum  habet.  rs.  60, 
i3;  quia,  quod  Ps.  5,  12:  cqn- 
tinuo  iubilant  te^*  JlDm  owa 
(quoa)  protegia  eoa;  inde  post 
verba  irasceudi  Gen.  18,  32  (Jes. 
64,  5),  iurandi  Jos.  2,  12,  cre- 
dcndi  Gcn.  3o,  27.  Jes.  43,  12: 
vos  testes  meL  bx  -*:tfi  me  Deum 
esse. 

5)  ante  sententias  conclusivas : 
itaque,  igitur.  Ez.  18, 32:  nolo 
mortem peccalorie  ...  VW)  te^vrri 
itaque  convertimini  et  vivetis. 
Zach.  2,  10.  Huc  refereuda  maxi- 
ma  pars  locorum ,  in  qiubus  Waw 
est  ab  initio  oratioms.  Ubique  enim 


in  antecedentibus  latet  rstio, 
propositio,  cui  1  praemuwim,  bts 
vim  conclusionis*  2  Reg.  4, 4 
H»R  Wff  n^»1  et  dixit:  d 
cum  ita  sint  afferte  farinam,  1 
afferte  igitur  farinam,  *>■ 
Mehl.  Jes.  3,  i4:  fiirva  Bf 
d^n  <>o*  ig-*7iir  depaviitiil 
neam  (sic  cnim  intcllcxi  0 
coguita),  vcl:  8iccine  voscdi 
4,  4:  wni  scitote  igitur,  to^D 
denn.  2',  10:  D"o:a  nrsn  «J 
igitur9  regee  cet,  cf.  com» 
2  Sam.  24,  3.  Jes.  47,  9.  58,* 
Ex.  2,  20:  et  dixitfiliabmlfl 
adventum  Mosis  nunluvBttl 
*»»N1  et  ubiUle? 

6)  antc  scntentias  finalet 
secutivae;   ita  ut  (auf 
fut  eoque  plerumque  apocoj 
paragogico  (v.  Lgb.  p.  8y3 
i3,  2.  lob.  10,  20.  Gcn. 
*7a  1**  (sodafs),    yuodL  Ni 
19:   nor»  homo  eet  deut 
mentiatur»  1  Reg.  22, 7.  J» 

Not  Quod  olim  obscrrtvi 
man.  ed.  3,    no.  9),  s)  1 
quacstioni  et  responsiouico 
inservire,    coll.  Iob.  28, 
b)   et  pro  copuia,  quun 
loffica  i.  e.  vcrbo  substafl&*| 
coll.  lob.  4,  6.  2  Sam.  m< 
nunc  minus  ceitum  videW> 
Iob.  28  iutcrrogatio,  quac 
20  coutinetur,  vim  ncgstiootf  1 
et  scntentia  cst :  eed  eapi 
libi  reperitur,    21   et  at 
eet    oculie   cet. ;     exemp^ 
Iob.  4,  6.  2  Sam.  i5,  34 

ad  1 ,  litt  e.     ^PTH  ot1« 
s/im  tua,    haec   integrilat 
tuae  i.  e.  haec  in  vits  tu* 
gra  reposita  est:   a  Sam.  j* 
TKfc  ^:«ti  ^t^  KnecbtA' 
ters,  das  war  icn  sonst. 

"1     ante  gutturales  I1  Utten» 
Futuris    praefixa    his   «"F 
vim  tribuit,   et  propterc*  1 
maticis  Tfi-TSn  11  IV*»  ?°* 

vum  didtur/StoV11^^ 
interficiebat    Ortiun  cst  h*\ 
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fixuro   ex  verbo  subsUntivo  fnn,  Sed  iatn  Kimchius  in  Mss.  arnn» 

iU  ut   primitus  plene   dictum  «t  uiio  tenore  legit ,  quod  esset  araui. 

^l   WH  fuit  \vX)  interficeret,  Ethpa.  verbi  ^3  =  arr:    Jova 

d«u  n  (quod  etiam  Syri  in  hoc  vc,  dedit  se  in  turbine.     OmnYs  tameu 

supprimunt,   Jooi)   abiectum,    et  >He    sermo    abruptus   est  et  per- 

bbpt-  rri   ope  Dagesch  fortis  con-  obacarus. 

iiuicdviwntractummibRv.,plfne  fl   pL  ^.  ra.   (c.  Kame2  irapuro) 

*  nj  ra,  nja;   tojj  n»,  tojea.  •clw«f/  miriitt»,   paxiUus.     Le- 

MRTl  ^tar  propne    est  tempus  ^  untumraodo  Ex.  26.  117.  36. 

compoaituin,  ct  pUne  congruit  cum  38  de   clavis>    ex  quibna  tcntorii 

trab.  ^  rJ£9/Ut  (ut)  »il«r-  Mcri  vcla  *»«peiiclebaiitun  Etymo- 

"        t.A^.    «^^v^.  logia  obscura. 

I***faf,  amhar./ia/  (JfU)  "D  ^  ^3  '"*i*  ^*  *5> 

nt  n/i^rW  pro  tingebat,  v.  Lgb.  We%ir,    pr.  negotiis  publicis  onu- 

^87»etdeusuhuiusformae6ramm.  atua,    cf.   baiuim  ap.   medii  aevi 

||«w"-$-99>&  (ed-IX).  Unum  notau-  scriptores  de  legatis  regiis,  chargl* 

dum,    Waw  conversivum  creber-  d'affairee,    unde  nostr.   baillif, 

rims  includere   etiara  copulativiim  iul.  bailo)  in  pass.  poenie  obrutue 

\yqk*l  et  dicebat,    pro   10^],  fuit.    Peccatum  enim  Semitis  onus 

qnod  nunqaam  reperitur)  et  pro-  est,  improbo  homini  impositum  (Ps. 

pterea  semper  ab  initio  sententia-  38,  4.  Jea.  53,  11 ),   unde  et  tifoi, 

nun  poni:  non  tamen  ubique  iU  aloiw  toHere,  pro  condonare.    Indo 

*uc  concesserim,  quae  nonnullorum  «.fw 

est  opinio,  qni  propterea  3  ex  rpm  '"  m*  Poen"  obrutua.  Prov.  21,  8. 

o^meite^picautur,  vel  a  WW  wyg)    (peri.  ^     purus  pr.  albus, 

oopukUTo  ongine  sua  noit  diver-  I  'i    '«    m  ^^         n  •  rx         • 

*um  easeputant  (  v.  Ewald  gramm.  *  J*  "'  F'    Pf"'   fiUl  ^ 

«ebr.).    L^itur    enim    Futurum  "ata  m,n,ml'   Eatlu  9'  9' 

^jwmn  etmm    ab   initio  inte-  *jy*  i#  q.  ^  p        £t.    Arab.  A)j. 

grorum  Jibroruui ,    ct   Ulium  qui-  -J              —  ^  ^ 

dem,  quse  cum  antecedentibus  plane  Ini*e 

»on  conioncta  sunt,  ut  Huth  1,  1.  ^l  m.  ^rofc*.  Gen.  11,  3o  et 

tsxn-  1,  i,  neque  potest  provocari  /"* 

ad  Ex.  ,, ,.  ,  R^g.  lf  u  £„.,  ,f  ,^  *l*£j  ra#  i(|#  a  Sain  q^  q3    Keri  ^^ 

ubi  adeo  Waw  copulativum  ab  ini-  codd.  occidenUlibus  exhibet  i±\ 

t»  est:    in  his  euim  continuanfur  **)**                 .  .   _. 

«ntecedentium  librornm  historiae.  n*t-  n'  Pr#  ym*  *"T'  10>  36' 

1*!*1  «    —   1    •        i.-  •  t*  ^DBl    (forUsse  i.   q.    ^sbi    addiU* 

I  ii  n.  pr.  Joci  arabtci  Ez.  27.  10.  •'*•  »v                 %   ^1        -i»     ™,M« 

Vk»«L         i-i                           ^  mentnm  meum)   11.  pr.  m.  Num. 

1  ntteram  radicalem  esse,   non  co-  -     .                 7         r*-  «*•  ^"«^ 

pulativain,  recte  observat  Michae-  .  * 

1»  (Spicileg.  Geogr.  hebr.  p.  274),  ^Ol  n.  pr.  m.  1  Par.  6,  i3,  forma, 

nec  tamen  propterea  legamns  7*11  ut    videtur ,     corrupta ,     nauiquo 

necesseesL                                     **  Vs.  18  et  1  Sam.  8,  2  pro  eodem 

^.  edt  ifici\ 
^»»n  vox  dabia,    semel  Num.  21,  1 4 

obvia.    Nonnnlli  n.  pr.  loci  ewe  ^P]01  (pers.  ^j-X^   femina  palcra) 

pnUnt,  et  Clerico  auctore  i.  q.  715^  JVoachti^    Xeraris   coniux.  Eatli. 

Vi.  18,  colL  v^  dedit  i.  q.jns.  1,  9. 

.19* 
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septiina  alpbabcti  littera,  \*l  dicta 

i.    e.    syr.    I — a— »1     telum;    telo 

enim  in  omnibus  alphabetis  anti- 
quioribus  baec  littcra  siinilis  est 
Arabum  duae  respondent  litterae, 
quarum  enerendarum  baud  prorsus 
eadem  cst  ratio,  J  ds  et  \  e,   ut 

n3T   goi  mactavit;    anr  g.;  ae- 

men.  Ubi  illud  est ,  in  Aramaicis 
inde  fit  i;  ubi  hoc,    in  bis  quo- 

que  1  servatur,  itaque  t-»*Of ,  na* 

mactavit;  W  ,  *-iT  sevit  cet.  Cf. 
1  litteram. 

Cetcrum    <3  etiam  ct  \  inter  se 

permutantur,  v.  c  itjp,  .ic  et  *j^ 
adiuvit;  btt,  (*X>  et  *p»  ab- 
scidit 

Commutatur  T  a^  c  y  (ts)  in 
P?T  et  P?H  clamavit;  £*  et  y^ar 
cxsultavit,  iubila  cdidit;  a?JT  au- 
rum  cf.  aftx  fkvus,  fulvus;  d)  c. 
0,  1D,  ut  hviT  et  TiO  recessit;   itm9f 

Ob*  exsultavit;     ttTS,    syr.    Mna 

contempsit;  ]*)Dtt  damnum,  abrrOtt, 
^ol  lacsit 

c 

rad.  inusit     Arab.  v-jtJ  ter- 

rnit,  undeforsitan 

!3Mt    (c.  Zcreimpnro)  m.  i)  lupua, 
quia  gregem  terret  (nisi  verb»  est 

denominalivum).  Arab.  «^oi,  syr. 

1^1?.  Gen.  49,  27.  Jea.  n,  6.  65, 
a5.  Jer.  5,6 :  2^9  raNT  &/u  veaper- 
tini,  vespere  praedatum  exeuntes. 
Hob.  1,  8.  Zepli.  3,  3,  cf.  Xvxoi 
vvxTtQivot  Oppian.  Cyneget  3,  266, 
wxrmoQoi  ibid.  1,  44o.  2)  n.  pr. 
principis  Midianitici  Iud.  7,  25.  8, 3. 
Ps.  83,  12. 

flJt?  /*a*c,  fem.  pronominis»  HT  q.  v. 
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JjT  rad.  innsit  i.  q.  arab.  S^j 

fluctuavit,  oseillavit,  motiUrit  1 
in  aere ,  de  iusectia  volatilibos,t 
Ml  reptavit  in  terrs,  de  reptiil 
Prius  gcrm.  vertcrc  posaii:  ias 
Luft  wimmcln  (schwarnien),  pot: 
rius :  auf  der  Erde  wimmck 
Deri  vafca  sunt  3ttT ,  «T. 

T3|  NBel  ^5"-  ^o,  20  dm 

Rccte  enim  LXX.  itSioorpm.  Yi 
dotavit.  Cf.  Chald.  Sasd  iU 
Apud  Arabcs  Ju:  idem  vaW, 
Dscbauhar.  ap.  Schult.  in  ori$H 
T.  I ,  }>ag.  49 ,  neque  saH 
Schullensius,  qui  quidemipan 
vc.  de  vili  tantuminodo  doalt 
Arabibus  usurpari  censet,  nrtl 
que  propterea  cxcogitavit  exp 
tionem  satis  contortam.  Sjriia 
radicem  non  habent  (v.tamcnil 
Palmyr.  no.  4.  lin.  5),  aed  aal 

MOfOl  donum,  habentZabSi 

Cod.  Nasar.  III ,  p.  26.  —  ^ 
quentiorem  vc.  usum  ifl  Sf 
hebraea  mnlta  probaut  noaitff* 
pria  inde.  derivata.  Pr*»^1 
quae   statim   scqunntur,  *•  *' 

rHtt},    ^l^»    ^l-:^' 

l3tt  m.  donumy  ibid. 

^3?  (donum)  n.  pr.  m.  i^  >', 
^*  36.     2)  1  Par.  7,  21.  3) J 
11,  4i.     4)   2  Par.  a4,  ii 
Joco  gemino    2  Rcg.  12,  ^  * 

n^t^.  ! 

^T^I  (prob.  pro  irna?  doinifflJ' 
vae)  n.  pr.  m.  i)*Joa,  ',  1» 
loco  parallelo  1  Par.  i,M 
1)  1  Par.  8,  19.  3)  1  P*r.  ^ 
)  Neh.  11,  17. 

btf^ST    (donum  Dei)   n.  p- 
Neh.n,  i4,   £  ^^1  1* 
11,   17. 

H^aT  (donumJcIiovae)Zf^ 


i. 
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fgnecc  Ztfitduioc)  n»  pr.  com- 
plarium  virorum.  i  Par.  8,  i5.  17. 
12,  7.  27,  7.  Ear.  8,  8.  10,  20. 

)fi*/j3T  (id.)  n.  pr.  m*  1 )  1  Par.  26, 
2/  9)  2  Par.  17,  8.    3)  19,  11. 

313T  m.  musca,  a  rad.  32T.  Jes. 
7,S  18.  Eccl.  10,  J :  t)v(  *qraj 
muscae  mortis  i.  e.  mortiferae, 
Teueuosae.  3*3  T  ^rs  domiuus  mus- 
arora  v.  b?2  no.  5,litt.  b. 

*12T  (donatns)    n.  pr.    m.    1  Reg. 
4,*5. 

-I  (id.)  Ear.  8,  i4  Chethibh. 


•*TOT  (donata)  n.  pr.  f.  2  Reg. 
a3,  36  Keri,  sed  Cheth.  est  nTOT. 

^13T  et  /3T  m.  1)  hahitatio,  do- 
micilium  spec  Dei.  1  Reg.  8,  l3. 
2  Paratip.  6,  2.  Ps.  49,  i5.  Jes. 
63 j  i5.  Hab.  3,  1 1 :  TTV  TD*}«j 
5T*3Qt  TW  to/  et  /uims  subsistunt  in 

habitaculo  euo,  i.  e.  suum  locum 
in  coefis  obtinent  Cf.  quae  mo- 
noimiu  sd  nftTO-  2)  n.  pr.  m, 
lud.  9,  28. 

yfcttl,  )VfcT,  Vby*  (hdrita- 
tio,  r.  Gcn. 3o,  20)  n.*pr.  1)  filii 
Jacosi  nitn  decimi,  quem  ex  Lea 
«oacepit;  9)  tribns  Sebulon ,  cuius 
tnes  iot.  jQ>  10 — 16  describontur. 
N.  gmtfl.  est  n^*3T  a  forma  J1H3T. 
Naata6,a7-  '       * 

n3f  («"  vidnum  n?D,  arab.^o^ 

ijt.  fc**&2,  sab.  «~t*0?  et  UAdl) 

*rth.  fWVh  •    Vide  sitne  eadem 

ndix  in  gr.  ay&o<S(o>  aq>a£wf  ni- 

^unun  IfloT).  1)  mactavit.  Gen. 

3i,  54.  1  Sam.  28,  24.  1  Reg.  19, 

*■.  Ex.  3j,  17.     2)  spec  aa?  sacri- 

^andam  mactavit,   sacrificapit, 

l**molapit  1  Sam.  1,4  sq.  b  (1  Reg. 

8>  63)  et  <»»!>  (ibid.  Vs.  6a.  2  Par. 

£*  4.  Ler.  9,  4  )  ante  nomen  eius, 

7^1  sacrifichun   offertnr.     Non   de 

^^nre  mactantibus,  scd  de  privatis 


ltominibns  suis  sumtibus  sacra  fa- 
dentibus. 

Pi.  H2T  fut.  H2T*  sacrificavit, 
i.  q.  Kal  no.  2.  1  Reg.  12, 32.  2Rcg. 
1 2,  4.  Plcrumque  iterative  i?surpa- 
tur  de  sacriGcandi  cousuctudine  (ut 

+   m  * 

arab.  ^x>inultnmsacriGcavit)iRcg. 
3,  2.  3.  1 1,  8.  Hos.  4,  i4  cet. 
Derivatur  inde  naTO  et 


•  *•■  . 


n^t  m.  c.  suff.  ^naT,  pl.  bTj^T, 
^naT,  semel  rfinaT  Hos.  4,'  10 
1 )  pr.  mactatio ,  dcin  carnes 
mactatorum  animalium,  epidae. 
Gen.  3i,  54.  Ez.  39,  17.  Prov. 
17,  1:  a^-TliT  epulae  rixoaae. 
2'  8acrificium,  hoetia,  victima. 
Opp.  tum  Sin3&  sacrificium  incrsien- 
tum  1  8am.  1,  29.  Ps.  4o,  7 ,  tum 
rrb^  holocanstum,  ita  ut  nbT  s«- 
cnficia  ex  parte  tantuin  eoncre- 
manda  denotet,  qualia  erant  sacri- 
ficia  expiatoria,  eucltaristica  cet 
Exod.  10,  25.  Lcv.  17,  8.  Num. 
i5,  5.  D^^tf  H2J  victima  cuclia- 
ristica  Lev.3,  ••  4,  10  cet.  Dici- 
turetiamgcneratim  de  sacris  magnis 
et  soleniiibus,  epnlisque  sacrifica- 
libus.  D^n  nST  sacrum  annunm. 
1  Sam.  1,  21.  20,  6.  nrrDtt&  x\y\ 
sacrum  domesticum  20,  29,  ooll. 
9,  12.  1 3.  16,  3.  3)  n.  pr.  regis 
Midianitici  Iud.  8,  5.  Ps.  83,  12. 

^ST  n.  pr.  m.  Esr.  10,  28.  Ncb.  3, 
20  Keri,  fortasse  perperam  scri- 
ptum  pro  "2T,  ut  Esr.  2,  9.  Neh. 
7,  i4  legitur. 


ttS^DT   ^emtns)  n.  pr.  m.  Esr.  10, 
43.M 


*!! 


1)  pr.  ex  nostra  quidem  een- 

tentia  i.q.  b^  rotundus  fuit,  rotun- 
dum  fbcit,  nnde  talm.  bz\>  -?.T, 
fimus,  isque  rotundus,  conglobatus, 
ut  caprarum  ,   camclorum ,   syr.  et 

arab.  tfol       aVU>      a)  habitavit 

(cf.  -vn  no.  2).  Gcn.  3o,  20:  ^an, 
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habitabit  me  i.  e.  cohabitabit  mc- 
cam  (maritns  meus) ,  adinncta  no- 
tioae  concubitus.  Habitandi  enim 
vcrba  accnsativo  ioncta  cohabitatio- 
nem  notant,  v.  •yw,  JDqJ. 
Dorivata  snnt  isftj,  )lb*3T. 

•?T    v.  b«t. 

j3T    chald.    comparavit   sibi,    emit 

(ut  Syr.   et  Samar.).    Dan.  a,  8: 

r?^t  l^n-?  ^2^  ^.  ouod  tempuo 
lucraturi  estin  ,  L  e.  dilationem 
quaeritis.    (Cf.  JET).     lnde  n.  pr. 

3?  m.   Nnm.  6,  4.  peliicula  uuae, 
clara  et  pellucida.     Aad.  est 


jQ™  clarus  ,  pellucidus  fuit,  cf. 
Samar.  »t  i.  q.  *pT  j>wti*  yiu/. 
Arabum  — l»;  vitrum*  i.  q.  n^DT, 

chald*  JHT  claros,  peDacidus  fuit. 

*TT  m.  (adj.  verb.  a  tit»  T*t)  super- 
bua  (pr.  tumidus,  infiatus)  cura 
adiuncta  notionc  proterviae  et  iin- 
pietatis  (c£  ?bn  no.  3.  4).  Jes.  i3, 
li.  Jer.43,  a.  Ps.  19,  i4.  119,  ai. 
5i.  69.  78.  85.  taa. 

\  l7T  st.  cstr.  fm  (quasi  a  rad.  JTJT 
=  Vt)  c.  Suff.'  *ifi]  1  Sam.  17^ 
28.  Jer.  49,  16  tumor,  superbia, 
eaque  nimia  cum  insolentia  et  ar- 
rogantia  coniuncta,  fastus.  Prov. 
11,  a.  i3,  10.  21,  a4.  sjab  jiit  */*- 
solentia  cordis  tui.  Jerem.  49,  16. 
Obad.  3.  Deut  17,12.  Goncr.  de  Ba- 
bylone  fastuosissima  Jer.  5o,3i.3a. 

f!T  c.Prae£  ma,  n£  f.  ntfT,  rarius 
nt  EccL  a,  V.  5,  i5.  18.  7,  a3.  9, 
i3,  ^T  Hos.  7,  16.  Ps.  i3a,  12  (ct 
hoc  quidcm  loco  rclat.),  semeJ  nrjtf  T 
Jerem.  a6,  6  Cliethibh  Piur.  nV« 
(q.  v.)  1)  pron.  dcmonstr.  hic, 
haec,    hoc.     (Arab.  \6f  k\P  hic 

syr.  fjoi  haec,    aethiop.  U.    fem. 

H  •  H*t  •   Inde  orta  aram.  *l ,  ^i  ct 


aeth.  Hly    qnae  in  rektivi  iKt 

runt  Congr.  sanacr.  sas ,  «o,  ta 
De  vcc  demoiifttraavis  plerui 
a  littera  demoustrativa  dt 
etiam  sibilata  ordientibiu,  t. 
pag.  111,  adde  uo*tr.  da).  Fi 
tur  vel  seorsum,  vel  cam  snb$L,i 
quidem  utpleramqae,  ptntersf 
adiectiva,  substantivum  seqtntt 
articulo  raunitum  rit,  ubkosj 
substantivum  hunc  sibi  pracfiu 
habet,  ut  rttn  m\ivx  boc  w 
bum,  ftnrrn  bva  Aoc  &  & 
7,  11.  Alibi  m  sine  irtjdoi 
mini  praemittitur,  idque  fit  1)1 
in  pronomine  continctar  pr 
tum  propositionis,  n^n  .TJj 
(est)  verbum  Ex.  35,4.' 
i4;  b)  ubi  prouomen  est 
emphasi  deraonstrativum.  P« 
a5:  liYim  D»rr  m  (««! 

mar*  magnum.  Esr.  3, 12: 
Aatfc  domus.    lud.  5>  5: 
/**c  SinaL    Jos.  9,  12:  £3 
Atc  panis  noster.   Ps.  48,  « 
tPrjWt  Ai'c  cfou*.   1  Rcg.  i4, 
a3 ,    1 3.    Cf.  gr.  xovxo  xi 
Atque  haec  structura  nugis 
tica,  Syris  et  Chaldaeu 
(fit^ijn  Pin    Dan.  4,  i5), 
Hebraeos  poetis  ot  scqnwrv' 
scriptoribus  familiaris  eit: 
quam  etiam,    ut  gr.  ovW 
iste,   despicieutis  est  et  a*1 
temtu  aliquem  monstrtnli*. 
1 :   ti^fitrj  rrTCQ   rrT   coaun* « 
10,  7.    1  Sain.   10,  27.    3i 
vivide  demonstrantis  cst, 
nomitiibus    interrogahvii 
ad  viui  eoruin  augendsm*  ^ 
1 :  Kan[  '•n  aass  est  «/^ 
Iob.  38,  2.  42,  a,   alibi  e»r 
«nn),    et  plcuius  t\\  M~  r 
3o,  ai.   Ps.  24,  8  (et  oc 
quitandem?  wiedenu?  wiei 
Gen.  27,  20,    cur  tsndcni? 
18,  24.   1  Rcg.  21,  5,  nr 

'        Gen.  18,  i3.  25,  aa,  arsb. 

Raro  m  poatponitar  Dm* ial 
ri^  *?!» ,  et  cum  proa  nr  J^* 
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(c£  lat  UU  ego),  du  da  Geu.  27, 
ai.  Caeteruoi  rrfertur  tam  ad  au- 
tcccdentia  (Cccl.  6,  9),  quarn,  icl- 
qne  sacpius  etiann,  aci  consequcutia. 
Gen.  5,  1  iu  inscriptione  capitis: 
hic  Uher  genealogiae  AdamL  Ex. 
3o,  i3:  ipio  n^sn^  —  »afi  m 
hoc  dabunt  ....  dimidium  eiclum. 
Ps.  7,4:  ntfT  "»n,»fr*  tWI  hoc  eifeci 

(nimirnm  qaod  sequitur).   4  2,  5. 

Jet.  56,  a.  58,  6.  66,  2.     Ita  plur. 

n%**  (Q,v0>  gr.  ovtoc  (v.  Passow 

h.  ▼.  no.  2).    Repetitum  nj  —  rn 

hk,  ille;   nnus,  alter  Iob.  1,  16. 

1  Reg.  23,  20,  HT  btt  rrj  unu»  ad 

altertun  Jes.  6,  3. 

2)  rariot  et  nonnisi  poet  ponitur 
pro  relat ,  ut  germ.  der  pro  wei- 
ther,  damit  pro  wovmt  ( cf.  de 
rtlativia  ex  demonstrativo  ntplnri- 
nium  ortia  a.  vcc.  *w£ftt     Ti).   Pa. 

io4,  8:  or£  rfro^  nj  D*ipD-b«j-<K* 

locum,  quem  iie  fundaeti,  desti- 
nasti.  Prov.  23,  22.  Iob.  i5,  17. 
Ps.  78,  54.  Et  hoc  quidem  signi- 
ficato,  aeque  ac  •VDK ,  iiidecliuabito 
videtur,  poniturque  etiam  pro  plur. 
Iob.  19,  19.  Pro  nota  relatiouia 
(nt  TC*  A,  2  )  Ps.  74,  2 :  jV2$  ^Tl 
\2  niDij  nx  mons  Zion,  in  quo 
habiiae.  /es.  25,  9. 

3)  Abit  in  Adv.  a)  loci:  hic, 
pro  nts  in  hoc  sc.  loco  Gen.  28, 
17.    Num.  i3,  17  cet.    ttjq  hinc 

Gen.37, 17.  Ex.  11, 1.   firoi  r?T73 

hinc  ei  hinc,  ntrinque  Niun.  22, 
ai.  Joa.  8,  33.  Cuiu  vi  demou- 
ttrantia  eat  rn  nm  siehe  da !  Caut 
2, 8.  1  Reg.  *i  9,"3.  —  b)  teropo- 
ris :  nunc,  iam,  pr.  hoc  sc.  tempo- 
rc.  Mich.  5,  4 :  ofttf  nj  rrni  et 
iam  erii  pax.  1  Reg.  10,  24:  HT 
^"H  ^unc  novi.  T\\  nn*  nnnc 
ipsum  Ruth  2,  7.'  1  Reg.  17,  24. 
Saepe  hoc  significatu  nnmeralibua 
praemittitnr  Gen.  27,  36:  D^Wfi  HJ 
iam  hie.  3i,  38:  HJTD  D^S"nt 
«wi  piginii  annoe.  Coinm.  4i. 
43, 10.  45,  6.  Nnm.  i4,  22.  Iudd. 
16,  i5.  Zack.  7,  3:  tratf  n^?  rrr 
iam  tot  annos. 

4)  Cam  Praeff.  a)  m$  w»  hoc 


sc  loco,  Mc  (  v.  no.  3)  Gen.  38, 
21.  Ex  24,  i4,  translate  ad  tero- 
pus  tunc  Esth.  2,  i3.  b^  n^  nto 
et  lioc  et  illud,  so  und  so  Iua.  18, 
4.  2  Sara.  1 1,  25.  1  Reg.  i4,  5. 

JOT  ra^a  inuait,  haud  dnbie  idem 

notans  qnod  ins,  eplenduit  inetar 
auri. 

3n?  st  cstr.  3m,   semcl  nnT  Gen. 

-1 

2,12  m.  1)  aurum.  (Arab.Vr*?3, 

syr.   chald.  looi}  ,  an*  id.)  Gcu. 

24,  22.  53.  36,  39.  Ex.  3,  22  cet 
Ubi  numeri  antecedunt,  ponduA 
bj5\l{  cogitando  insorendum  est,  v. 
c.  Gen.  24,  22:  anr  nni»y  c/e- 
cem  (eicu)  auri.  2  metaph.  oe 
splendore  cocli  aurco,  fortasse  dc 
sole  ipso  Iob.  37,  22;  de  oleo  pu- 
rissimo,  auri  instar  splendido  (hell 
wie  Gold)  Zach.  4,  12. 

JyH^  rad.  inusit.     Arab.  ^  nituit, 

pulcher  fuii  it  superbivit,  j£\ 
nitor,   pulcbritudo,  impr.  florum, 

flos  ipse,  cf.  p-  floa  a  -P;  splcn- 

duit     Syr.  ?oil  superbivit  Ethpa. 

aplendidus,   nitidus  factus  est 
Derivata  sunt  V9  y*\  et  nn. 

Ql^T    in  Kal   inusit.     Arab.   J#£j 

foetidue,  rancidue  fuit  (deptn- 
guedine),  chsild.  foetuit ,  sorduit. 
Zabii  hac  radice  utuutnr  de  aquae 
putridae  odore.     Vicina  snnt  fnx , 

nat,  gij.  " 

A*   foetidum  habuit,  nt  sordi- 

dum    aversatus    cst,     naueeavit, 

fastidiuit  lob.  33,  20 :  Dn  >  irflQnT 

faetidit  eum  scil.  paneml^   Sum- 

xum  nXcoya^Ei,  c£  Lgb.  §.  195,  2. 

DHT   ( fastidiura )  n.  pr.   m.   2  Par. 
1^  "l  KJ  inusiL  '•  *  -r^  >  ^011 

eplenduit,  iuxit,  cf.  ^nat. 

//*/»£.  n^nTn  1)  iUuetravit  h.  c. 
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iftetaph.  a)  docuit  (lebren)  c  c.  a*  p. 
et  r.  Ex.  18,  20,  edocuit  (belehren), 
c  c.  a.  p.  3  Par.  19, 10.  b)  monuit, 
ttehortatus  est  ab  al.  re  2  Reg. 
6,  io,  sq.  ]B  ( warnen  vor  etwas ) 
Lev.  i5,  3i."  E*.  3,  18:  i^jnjj 
TOUj"]n  ia^TO  9V*\  ad  dehortan- 
dum  itnprobum  a  vita  sua  impro- 

ba.  Sed  3,  17.  33,  7:  onh  mrnn 

•SJ5H3  admoneas  eos  meo  nomine, 
m*a  auctoritate,  uostraL:  von 
mir,  von  m^inetwcgen.  (Syr. 
Pa.  et  Aph.  Chald.  Aph.  id.).  — 
2)  intrans.  splenduit  ,  fuisit ,  pro- 
prie  htcem  sparsit  Dan.  12,  3. 
Chald.  nrttK  id. 

Niph.  edoctus ,  admonitus  est 
Ps.  19,  13,  it  admonitionem  ad~ 
misit,  commonefactus  est  EccJ.  4, 
i3.  Ez.  33,  4.  5.  6.  Sq.  j»  EccL 
12,  12. 

")Sl?  chald.  id.  Part  paas.  ,vr]J  co^»- 
monefactus,  cautus.  Esr.  49  23. 
(Syr.  Ethpe.cavit  sibi,  invigilavit 
rei), 

_     _      • 

"1HT  m.  splendor  (coeli).  Es.  8,  2. 
Dan.  12,  3. 

1T  m.  i.  q.  V\  (qnod  quidem  multi 
libri  exnibent)  pro  vifj  (a  rad.  rrnt) 
splendor,  impr.  florum,  unde  nomen 
mensis  Hebr.  secundi,  a  novilnnio 
Maii  ad  Innii  novilunium  (sec.  Rab- 
binos  a  novilunio  Aprilis  ad  Maii ) , 
q.  <L  mensis  floruni»  1  Reg.  6,  1. 
37.  Chald.  tt*tfpq  V\  rn;  mensis 
splendoris  florum.  Idem  mensis 
Chaldaeis,  Syris  et  Arabibua  voca- 

tur  t;k,  IhI,  ;Lil,  simihter  a 
splcndore.  Cf.  germ.  Lenx ,  suec 
G&n*  ver,  itidem  a  splendore 
dictum. 

*IT  v.  f\\. 

1T  comm.  i.  q.  rtt  et  nfift  1)  pron. 
demonstr.  Ps.  12,  8.  Hab.  1,  11  : 
toVttb  inb  nt  Aaac  #>**  ei  pro 
numine  est.  Saepius  etiam  2)  u*Hr~ 
patur  pro  relatiuo  Ex.  i5,  i3.  Ps. 
9,  16.  i4a,  4,  adeoque  nota  rela- 


tionis  Jes.  43,  31.  4ar24:  fMDnd 
*lb  contra  quem  psccav imut.  *  ( U 
Talmude  17  haud  raro  exstit  pm 
m,  etiam  in  compositis.  Arabd 
Tajitae  5o  frequentant  pro  ^JJ]^ 

v.  Schult.  ad  Har.  II,  p.  76), 

HMT  0  fluxU>  Pr-  deaquiP«.  ?8, 
20. 105)41.  Jea.48, 21.  Saepeetiaa 
dicitur  de  sanguine  feminaruoi  men- 
struo  Lev.  i5,  25,  de  floiu  a> 
minis  s.  gonorrhoea  viri.  Lct.  i5, 
2.  Fluere  aliqua  re  autem  ex  idio- 
mate  linguae  dicuntur  res  et  persc- 
nae,  in  quibua  aliquid  floit,  nt 
fcmina  fluxu  menstruo  Lev.  i5, 19, 
vir  gonorrhoca  laborans  Lcv.  i5, 
4  sq.  23,  4.  Num.5,2.  aSam.3,ty 
inipr.  dr.  de  affluentia  et  redoudautia, 
c.  acc.  rei',  qua  quid  aflloit  vel  re- 
dundat  Ex.  3,  8 :  Sin  rfit  p* 
icai*  terra  lacte  et  meus  affiw* 
V~  17.  i3,  5.  33,  3.  LeT.  20,  a>. 
Nuin.  i3, 27,  i4, 8.  16,  i4.  a)  dif- 
fluxit,    contahuit,    mortuut  eit. 

Thren.  4 ,  9.  Aram.  *&<>? ,  ri 
fluxit,    diffluxit,    liqnebcuu  est. 

Arab.    w(j    confectus   ert,  famc, 

morbo.     Vide  ad  rad.  dK?« 

— » 

3lT  m.  fluxus,  nt  seminis  vfnli*, 
gonorrhoea  benigna  Lev.  i5, 1  — 
i5,  sanguinis  menstrui  Lcr*  ^ 
16  sq. 

"Fll  vd  ^  1)  i.  q.  vic.  W  #/^ 

buit  aqua,  onomat  ut  nostr.  *^rn' 
angL  /o  «mM,  gr.  ^w,  unde  cv^ 
f  fl^  AbsuoT),  cf.  simile  dfa  v- 
Niph.  et  Hiph.  no.  1.  Indc  rr- 
dundavit  aqua  fervens.  Acque  ic 
gr.  C^oi  et  lat.  ferveo  hoc  2)  trtn»- 
fertur  ad  aestuosi  aiiimi  uUtmpt- 
rantiam,  ferocitatetn  (cf.  TTjs# 
arab.  L«  et  Schultens.  Opp.  »»• 
p.  80  ) ,  adeoque  ad  protervia*  * 
scelus.  Inde  proterve,  scetet* 
egit,  in  aliqucm  sq.  b9  Ex.  i^  n» 
i«  Jer.  5o?  29.  Hoc  «gniOcJtu 
vicinum  est  rrrz.  Arabes  in  utrt- 
que  radice,  Slj  med.  W«w  et  •»; 
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medL  Je,  significatus  habent  a  fer- 
veado  coqueudoque  ductas,  sed 
•ecundarias.     Hla    (proi  A>j)  est: 

comineatum  itincris  paravit,  ot; 
commeatus  itiueris,  a  coquendo, 
vom  Zukochen  sur  Reise;  haeo 
(pro  Juj)  increvit,  nuroerum  ex- 

cessit,  aoxit,  a  redundando. 

Niph.  part  "pn  (a  forma  TT 
cf.  Lehrgeb.  p.  4u,  neque  eiiim 
necesse  est,  aliam  radicem  "IT^ 
statnere  )  coctum,  ferculum*  Gen. 
a5,  29. 

Hiph.  1)  coxU  (v.  Kal  no.  1), 
coquendo  paravit  Gen.  1.  c.  "i^j 
vn  ^p^Z  e*  coquebat  Jacobue 
ftrcuium.  LXX.  tynjot  Si  *Iaxtbfi 

2)  ferociier ,  proterve ,  seeieete 
egit,  maxiine  de  iis,  qui  consulto 
et  scientcs  contra  dei  praecepta 
peccant.  Deut  1,  43.  17,  i3.  Neh. 
9,  16.  29,  sq.  gerundio  Dent  18, 
20,  sq.  V*   pers.  Ex.  31,  i4:    ^d 

ran»  «ijnrrb  «irwn  b*  *hw  in  •*' 

quie  Jerociter  agit  conira  proxi- 
mum  euum,  eum  occidendo  ex  in- 
eidiU.  Neh.  9,  lO. 

Derivata  aunt  it,  XlT%$  ?VlT. 

*H?  chald.  id.  Aph.  Inf.  mTtt  i.  q. 
hehr.  Hiph.  no.  2.  proterve  ,  ineo- 
lenter  egii  Dan.  5,  20. 

(•ff  rad.  inusit  1)  pr.  i.  q.  chald.  riT 
motitavU  ee.  Inde  rrWTfc  et  V\ 
no.  i.  Motus  celer  refertur  2)  ad 
micandi,  radiandi  significatum  (cf. 
y*z  et  simillimara  significationum 
seriem  in  n^l  )>  inde  radiatim  flu- 
xit  lae9  et  nomen  V\  de  pleno 
ubere. 

tJ^TlT  Gcn.  i4,  5,  n.  pr.  populi 
ad  Pataestiaae  finee  habitantis,  for- 
tassc  eiasdcm  ac  fWQT&T  (q.  ▼.), 
Aboriginum  terrae  Ammoniticae. 
LXX  tfhrr}  ioxvou,  neque  aliter 
Syr.  Onk.  Syr. 

HIT  rad.  iuusit   Arab.  \5*>j  abdidit, 

ceiavU  VII.  abdidit  se,  recepit  se 


Vw 


inangulum;  Hebraeis,  utvidetur, 
etiam  eervavit. 

Derivata  sunt  Ipj  et 

SP1T  s.  rPI?  (c  Kamei  iropuro) 
exitat  in  plT  tantum  nvtt  f.  angw- 

£4*,  a  rad.  rnj.  ( Syr.  |A— tOl, 
arsb.  XjJ;).    Dr.  de  angulis  arae 

Zsch.  9,  i5,  et  meton.  de  columnls 
augularibus    palatii    Fs.   i44,   12: 

ntaBna  nMT3  W^nta*  adverbum, 

•  ••,    1  *  e    1  ■•         1 

fiUae  nontrae  cohunnU  angulari- 
bus  pulchre  execuiptU  eimilee. 
Intelligendae  Caryatides  in  arte 
Aegyptiaca  frequentissimae.  Aqu. 
wc  intyonna.    Vulg.  quaei  angulL 

nn1!?  n.  pr.  m.  1  Par.  4,  ao.  Radix 
nequo  in  Mngua  hebr.  neque  in  dia- 
lectis  cognatis  reperitur. 

1)  l  q.  bh\  profudU,  ejfudit. 
Semel  legitur  Jes.  46,  6 :  am  D^m 
0*3}tJ    aurum  e  crumena  pro/un- 

dentee ,  prodigentes.  (Arab.  JU 
IV  vilipendit)   —      2)   removit% 

amopit ,    cf.  arab.  J\5  med.  Waw 

et  Je  amovit,  intrans.  i.  q.  sJriit, 
desiit,   defecit     Inde 

n^lT  f.  remotio,  amotio9  nonnisi 
in  st.  cstr.  nilT,  et  c.  suff.  v&tti 
^ni^T  praep.  praeter  v.  c.  '•rjbJT 
praeter  me,    pr.  remoto  me    vel 

.  accuratius  etiam  remotio  mei,  per 
remotionem  mei.  2  Reg.  24,  i4. 
Jes.  45,  5.  21  cet.    Nonnunqtiaa  c. 

Jod  parag.  *nb*T  Pr0  ^k'?  D«»t  *# 
36.  4,  12.  Semel  Gonj.  pro  nb^it 
•nnjsja;  praeterquam  quod ,  nUi 
quod  1  Reg.  3,  18. 

W  ju  Kal  inusit  Chald.  Syr.  et  Sam. 
alere,  paecere,  cibare. 

Hoplu  Jer.  5,  8:  D^2|W  tJ^DlO 
Chethibh:  equipaeti  i.  c.  piugues. 
Keri  cxhibet  O^TT0 1  quod  auctore 

•  T*t^  t 

Schultensio  derivatur  a  ]V,  ^3^ 
libravit,  hoc  sensu:  ponderibue 
inetructi  (pondera  i.  q.  tcatea  v.  c* 


1T 


Catull.  62,  5.  Stat.  ailv.  3,  4,  77 ), 
bene  vasati.  JLXX.  Ynnoi  &ijXvuu- 
rttg,     lndo  |*itiq. 

Jtt  chald.  id. 

Jthpe.  fut.  ■jM.n'!  pass.  Dan.  4,  9. 
Deriv.  "JiTO. 

fWlT  f.  scortum,  meretrix ,  part. 
fem.  rad.  n:T  q.  v 

ytfi  (Syris,  ChsJdaeis  et  Zabiis  usi- 

tatiss.)  L  q.  gr.  aeho,  oevto  (cf.  9*3 
vtvw )  pr.  concussit,  agitavit  (v. 
PiL  et  n*1  J ) ,  iii  Kal  iutraus.  •£•*- 
/a/w*  ***,  indc  1)  movit  se  Esth, 
5,  9«  2)  commotus  est,  tremuit 
Eccl.  12,  3. 

P*£  part.  3T3JT&  agbtavit.  di- 
vexaviL  Hab.  2,  7.  (Araui.  «t 
arab.  id.) 

Derivata  sequuntur  rxcepto  n*T 
sudor. 

51T  cbald.  tremuit  9  timuit,  eq.  *pa. 
Part  fnyfitT  a.  seci  Kcri  prjj  Daii. 
5,  19.  6^  27. 

HJJIT  f.  (a  :w  c  Waw  mobili) 
1 )  agitatio,  divexatio.  Jer.  1 5,  4 : 

yjatn  rriD^o  ibb  rowb  trnn: 

daoo  #0«  aivexationi  omiUbue 
terrae  regnie.  24,  9.  29,  18.  34, 
1 7.  a  Par.  29,  8.  Keri  ubique  exhi- 
bet  formam  m*T,  utpote  prolata 
faciliorem  q.  v.  2)  terror,  Jes. 
28,  19. 

ffij  rad.  inusit.  Chaldaeis  est  mi*- 
tuatue  est,  mutuo  accepit.  Inde 
n.  pr.  ppt. 

*•  ^*"  1)  pressit,  compressit,  ex- 
pressit.     (  Syr.   §1  9  fol  manu  ce- 

pit  Arab.  ^j;  compressit  spec. 
labium  equi.  Origo  est  in  coarctau- 
do,    c£  vicinas  radd.  -n£,  "1"23{)- 

Fut.  Iud.  6,  38:  min-ntt  nT'i 

compreesit  pellus.  Iob.  39,  i5: 
n-wn  bai  ^3  nsizim  **(struthio) 
obliviscitur,  quodpee  ea  (o  va)  coji»- 
primety  non  reputat,  ea  pedibus  con- 
tritum  iri,  c£  Jes.  56, 5.     Intraua. 
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Praet.  Vtf  (de  qos  forrot  intnu 
tiva  v.  Lgb.  p.  4oi),  Jea.  i,( 
*">t  tfb  (  vulnera)  »on  «atf  on 
preeea,  rzpressa,  «anguiue  porpl 
Inde  -tfTJ!}  no.  L 

Il«  ^J    cui    vicinum  ift  et  ^ 

1)  deflectere ,  recedert  (utui 

^  med.WavrConj.VLVIIi),J 

JB  ab  aliquo.  Iob.  19,  i3.  P*' 
3o,  impr.  a  Dco  Ps.  58,4,  n 
recti  vcrique,    uude  •VlttJ  »^ 

cium,  .3:  falsuiu,  roendiaaa, 
Couj.  I.  mentitus  est.  (CC^i 
arab.  ^L>  )t 

a)  deflectere  a  «a,  ditat 
ap.  aliquem  (arab.  Jj  vMk 
aliq.),  inde  peregrinum  «11  fi 
-il:  visitanSy  peregrinus). 

Part.  nT  peregrinus,  M 
spec.  1)  ahue  populh  g^j 
i»^«na  Exod.  3o,  33,  caial 
saepe  Ao^/i«  barbarique  n<*» 


lat  Aos/w  olim  erat  peregnott 


I 


offl  1 ,  12,  et  gr.  ?«Voc  «*■' 
stem  notabat  Herod.  9,  n  * 
sam.  /frSj^  pr»  o«>r  drinp^l 
nus).  Jes.  i,  7.  25,  2.29,  i 
54,  5.  Ea.  u,  9.  28,  ia  *J 
Hos.  7,  9.  8,  7.  ObaA  11.  tl 
deus  peregrinus  s.  exttf,l\| 
populi  deus  domesticaij  ^P"*1 
braeos  advcnticius  P«.  ^,**v 
10,  ellipt  nT  Jea.  43,  »«•  ' 
D"»-iT  Deut  3a*,  16.  Jer.  3,  i3«  S 
2)  aUusfamiUae.  Fem.n^ 
lier  aliena  (L  q.  ?1  nc«  ^r 
39),  impr.  quoad  cofuort* 
cum  illa  illicitam,  adidure, 
cha  Prov.  %>  16.  5,  3-  aa  ?. 
22,i4.  23,33.  (Syr.etS^J 

°&X  est  adulierari,  pr-^H 
Sic  d^^T  adulteri,  moedri  3 
25.  E«:  16,  3a,  0nt  B« 
alieni  L  e.  spurii  Hos.5,7-  J/1 
recto,  vero,  Iegitimo  oli** 
i.  q.  iUegitimue.  rnj  «jjj 
alienus  L  e.  iUegitimiw,  P^ 
opp.  igni  aacro.  Lev.  10,  i-  ^ 


■» 
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3,4.  a6,  61.    mr  mtap  «uffitus 

prafanus  £x«  3o,  9.  4)  Opp.  pro- 
priae  persouae  i.  q.  nna  a#w*  Prov. 
11,  »5.  i4,  10.  20,  16.  27,  a.  i3. 
1  Reg.  3,  18.  5)  Transl.  novue, 
inaaditue  Jis.  28,  21. 

Niph\  i  q.  Kal  no.  1.  Jes.  1,  4. 

Iloph.  part  -ina  abalienatu*. 
Ps.  69,  9. 

Dcriv.  -rtrcj  no.  II.  —   Iob.  19, 
17  v.  tub  rad.  TT. 

•TTtl  m.  semcl  legitar  Jes.  5g ,  5 : 
nsjD^  jgan  rrywni  quodei  (ovuin) 

comprimatur,  erumpit  vipera.  Vo- 
ales  ubi  bene  se  habent,  -nT  est 
part  pass.  verbi  -yn  no.  I.  addito 
Trr  pro  rrv  fem.  gen.  (sicut  Zacli. 
5)4>qaanquam  in  utroqueloco  scri- 
bcntis  error  videtur  inessc).  Aptior 
ctset  scriptuxa  rryitn  part.  act  ad 
fcraun  praet  »nt  Jea.  1,  & 

f  1T1T  m  Kal  inusit  i.  q.  arab.  r  i 


ip  \  t  t  • 

|a»l   spleudor.     Arab.  ^  et  ^; 

ornatua ). 

T*T  m.  (a  rad.  tht)  1)  quod  move- 
tur,  was  sicb  regl,  was  lebt  und 
wcbt.  Sicpoct.  "•yiD  v\  de  bestiis 
ogrestibus  Ps.  5o,  11.  80,  i4.  Recte 
confcrunt  xrutdulor  bestia  pro  xivoj- 
dukov,  adde  xivwntrov,  xrdxp  a 
xivtw,  noo fiaTOv  a  noofiuivo).  a) 
plenum  uber  ( v.  rad.  nt  no.  2 ). 
Sic  priuiigenia  imaghie  servata.  Jes. 

66,  1 1 :   rro  Dnu*nrn  qsbn  lawab 

Fnias  ut  sugatis  ac  laeti  eitie  ( 1. 
e.  cuin  voluptate  sugatis)  ex  eiue 
ubere  graviao  a.  abundanti  h.  e. 
ex  eius  mamuiia  lacte  refertis.    Pa- 

rall.  n^an:n  ntio. 

AtPT  (ubertaa)    1)  n.  pr.  m.    1  Par, 
\3f.    2)  2  Par.  11,  20. 

flPT  (id.)  n.  pr.  m.  1  Par.  23,  11, 
cuius  loco  Vs.  10  83M. 


»  • 


» # •* 


et  -  j>t  dunovit»  removit,  aram. 
ATi/>t  dimotue  eet,  Ex.  28,  28. 


^nr 


jj  *)  «p«i*,  eerpeit.  Part  — £n* 

1EJ  inpuh*ere  eerpentes,  angues. 

Dent  3a,  a4.  Mich.  7,  17.     Inde 

2)  timtrit,  pr.  auspenso  gradu  ac- 

«*it,  r.  blTT.    Iob.  32,  6:  73  -b? 

*1,*R  ^VU  propterea  timebam 
ac  perebar.  * 

"5?JT  (aerpens)  n.  pr.  nbnfrn  J^fij 
( Japis  serpentis)  aaxum  prope  Hie- 
rosolyma  1  Reg.  1,  9. 

y^\  *dj.  m.  (a  rad.  *w)  aeetuoeuef 
redundans,  de  aquia.  Ps.  124,  5. 

1"  chal<I,  m.  epUndor  (contr.  ex 
mi,  a  rad.  nrrT  q.  ▼.,  i.  q.  hebr. 
ITJDan.  2,  3kt4,  33.  Plur.  de 
colore  faciei  bello  hilarique  Dan.  5, 
6.  9:  Vrfey  T)VD  ^rrt"»T  coior  eiue 
immuiabatur  ti  i.e.  palluit  Vs.  10. 
r,  38.    Cf.  hebr.  cap.  iof  8.    (  Syr. 


•?^T  (motio)  n.  pr.  m.  \  Par.  5,  i3. 

C]**T  (mutuo  acceptnm,  a  rad.  E|*t^ 
n.  pr.  1 )  oppidi  in  tribn  Judae  siti 
Jos.  ij,  55.  2  Par.  11,  8,  cuius  in 
vicinia  erat  eiusdem  nominis  deser- 
tum  1  Sam.  a3,  i4.  i5.  Hinc  gen- 
til.  ^T  Vs.  19.  26,  1.  2)  viri 
1  Parl  4,  16. 

nhp^T  pl.  f.  (pro  n^p:tT,  n^pT  a  raj|. 

paT  cf.  exempla,  quae  collegimus 
Lgb.  p.  i45,  adde  p^p,  pro  |1acp , 
tb^K  pro  U^tt)  maUeoti,  tela  ar- 
dentia  Jes.  5o,  11  i.  q.  tTjDT  Prov. 
26,  18  (ubimulti  codd.  D^T.  Syr. 

(-G"rt  telum,  fulmen.) 

*1pT   arab.  J3  med.  Je,  faetidivit. 

Iutrans.  faetidio  fuit.  Iob.  19,  17: 

^nuifitr    n^T    ^nn    hatitue    meue 

X      '     i  Tf 

fastidio  eet  uxori  meae.  Alii,  quos 
olim  sequebar,  praeeunte  Syro, 
animue  meus  i.  e.  e^o  alienue 
faotue  eum  uxori.  Inde  fcn J  (pro 
n^T)  fastidium. 

iTT  cstr.  n^i^  pl  D^lfJl  m-   1)  o^ 


n 
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arbor  Iud.  9,  9 ,  plenias  )»»  rw 
dicU  Deut  8,  8.  nv  JfcTD  oliva- 
ruin  oleum.  Ex.  27,  20.  3o,  a4. 
Lev.  24,  2.  trrrtn  113  mons  olea- 
rum  ad  Hierosolyma  situs  Zach.  i4, 
4,  iam  in  V,  T.  sacer  habitus  2  Sam. 
i5,  3o.  1  Rcg.  11,  7.  2)  o&Va 
fructus.  n^Tn  75  arbor  olivarum. 
Hagg.  2,  19.  nn  ?J"V3  olivaa  calca- 
vit  Micb.  6,  i5.  3)  ramus  olivae, 
frons  olsagina.  Zach.  4, 1 1  coll.  12. 
Frequentatur  in  omuibus  l?nguis 

cognatis,  syr.  I  A*T  olca,  arab.  00; 

olcum,  ^j^;  oliva,  «eth.  H.PTI 
oleum  et  oliva,  ex  qnitrus  migravit 

in  copticam,  ubi  XXUIT  est  oliva 
et  in  hisp..,  in  qua  azeyte  oleum. 
Origo,  quatn  ignorare  fatentur  Ecy- 
mologi ,  mihi  quaerenda  videtur  in 
rad.  rtTjl  (q.  v.)  et  ^x  splenduit, 

^\  ornavit,  ande  ^5;  forma  pul- 

chra,  aplendens,  hebr.  1t,  chald. 
W:  ut  n*;t  pr.  sitfeni.  a  forma  n 

<«}   et  splendorem  notet  .  Poterat 

hoc  referri  vel  ad  o/eat  virorem  et 
pulchritudinem  (cf.  nVY)K),  vel, 
quod  praefero,  ad  o&*  splendorem 
(cf.  inx^  oleum  a  nSpr  splenduit, 
et  am*iach.  4,  12  de  oleo  pellu- 
cido  etsplendente).  Postquam  vera 
-  origo  in  oblivionem  abierat,  n  lit- 
tera  pro  radicali  habita  est:  unde 
factum  ut  nn  masc.  gen.  ait,  et 
Arabes  novutn  verbum  inde  for- 
maverint:    oU    oleo   condivit  II. 

oleum  proouravit 

TT7.  (°k*  whor,  arab.  oJ+fy) 
n.  pr.  m.  1  Par.  7,  10. 

^JT  et  "5JT  fem.  r^T  adj.  />wi*«  de 
oleo  Ex.  27,  20 ,  de  thure  3o,  34, 
transl.  de  animo  ct  moribus.  Iob.  8, 
6.  n,4.  33,  9.  Prov.  16,  2.  20, 
11.  21,  8.    Rad.  -|5». 

flDT  *-  9*  1^\  pwu*  f**t,  ubique 
aenau  moraU.  Iob.  i5,  i4.  a5,  4. 


Ps.  5i,  6«   Mieh.  6,  11.    (Anl 

\S)f  syr.  |b?  et  fc>1  id.  Eiudeil 
stirpis  est  gr.  fiy<0£,  ayvlc  etproli 
etiam  lat  sacer,  sancio,  trsrofj 
castus). 

PL  purum  fecit ,  mundavil,  v 
c.  viam,  animum.  Pa>  73,  i3.  Pro? 

20,  9.  Ps.  119,  9:  -w  ran-ra 

frnfl-nfif  qua  ratione  aaolucm 
castos  mores  servabit? 

Hithpa.  nSTn  pro  ttSTrn  mm- 
davit  se  Jes.  1,  16. 

13  T  chald.  f.  puritas,  morum  coiti- 
tas  Dan.  6,  23. 

rP3l3T  f.  aemel  legitnr  Iob.  28, 17 
vitrum    vel     crystalius.     (Anh. 

Lij,    syr.  IaI^^q^  id.).  IW. 
TJfat.    Cf.  ij. 

"lttT  m.  i.  q.  n?JJ  masf  mattid») 
de  hominibus  et  animalibos.  Exod. 
23,  17.  34,  23.  Deat  16,  16.  ao, 
i3. 

*113T  (memor)  n.  pr.  complurium 
virorum  Num.  i3,  4.  1  Pir.  4,26. 
25,  2.  Neh.  3,  2.  10,  i3.  i3,  i3. 

*3T  (purus,  innocens)  n.  pr.  m,  v.1?»* 

de  rebus  physicis  Thren.  4, 7  j  ^ 
moribus  Iob.  i5,  i5.  25,  5.  Cf. 
vicinum  i3j. 

^A.  mundavit,  lavit.  lob.  9, 

3o. 

Derivata  sunt:    ^JT,  SJI»  n^3- 
et  n.  pr.  rat. 

^t  fut  nbP   (arab.y'J,  *y*-ci 

chald.  js^,  n^^iwmwiwW/^^" 
dari,  reminUci  (cf.  de  horani  tcc. 
diflPerentia  Cic.  Lig.  12,  35  et  Doc- 
derlein  lat.  Synonyme  und  Ety»0- 
logicu  I,  166  ),  sq.  acc  Gen.  8, » 
19,  29  cet,  rarius  bt  Ex»  ^2»  '*• 
Deut  9,  27.  Ps.  25,  7-  ,36'  ^ 
a  Jer.  3,  16,  sq.  td  Iob./^-  ,(^ 
9.  Dcut  5,  i5.  Spec.  eit  s)  «vf- 
minisse,  memorem  ssss  ie.  o»"1^ 
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jiitenere  Ps.  9,  i3.  98,  3.  io5,  5. 
13.  2  Pir.  a4,  23.  Ejc  i3,  3 :  ntoT 
fcfj;  Dl*rt  ntf   memor  eie    huiue 

iui  20,  &  rvnsn  nej  n?T  memo- 

nrm  me  foederit  Gen.  9,  1 5.  Lev. 
ifi,  43.  An.  1,9.  b)  numoriam 
mrecokre,  reputare  (beden&en). 
koL5t  i5:  reputa,  quod  servus 
tras  in  Jegypto.    i5,  i5.  16,  12. 

tff  ia.  loh.  7, 7 :  ^n  nn  ^?  ^b\ 

npala,  euod  haiitue  vita  mea. 
h.  io3,  i4.  c)  in  memoriam  re- 
eeceta  amtemplari  i.  e.  recordari. 

tLnitt:  **  «»  rr^ta  •vhdt 

nccrdor  uoctu  nomen  tuum,  JJo- 
**»!  k.  i43.  63,  7.  d)  remi- 
**h  bnuuup^oxitv ,  in  memo- 
fcnreTocare.  Opp.  obHvisci.  Gen. 

%*b  -n»  trp«»rj  nto  ^dt  tfbi 

^Hft  ^.  Coinin.  i4.  42,  9! 
» ii,  5.  Eocl.  9,  i5.  Iob.  ai,6. 
^44,  ai  (syn.  a^  b?  ^jn). 
mft  utioncU  notione  cnrae :"  de- 
**prMpicer*  aticni  (i.  q.  Tj5») 
*a8, 1. 19,  29.  3o,  22.  e)  Sequ. 
pt  pm.  et  acc.  rei:  meminiese 
F»wi  rei  yel  in  commodum  vel 
*<ktrimenuunalterius,  jemandem 
****  gtdenitn ,  in  bon«m  partem 

s>*  .3  memento,  m*  JJeue,  omnt- 
**  euae  fsci,  ut  ea  aliquando 
wsnej-ei.  6,  i4.  i3,  22,  in  ma- 
■  pctem  13,  29.  f )  Refertur 
■■»«1  re*  futuraa,  ut  reputare, 
Iretpurre,  meminiese  in  formu- 

•  tritttdmit  respice  finem,  me- 
■•*>«*«,  Thrcn.  1,9:  et  non 
•f**  repatavit  finem   Jc*.  47, 

•  hdt  meditari,  moiiri  aliquid, 
ti  **u  denken.  Iob»  4o,  32: 
&pp  137  afeji*  o/>  oV»  Kampf, 
^&redere,  para  pngnam. 
"9^  1)  memoria  alic  rei  r#/*- 
"t  Tel  reuocatur ,  recoUiur, 
°d  Mepe  idem  ett  atqne  memo-> 
&"•.  Iob.  a4,  20:  idt;  Hb  T>* 
*>  ««•  monwi/  ampiius,  non 
mortnir,    in   oblivionem   abit. 

•  «"»  '9:  "rtar  nDn  Kb  teaj  no- 

n  eiue  perro  non  memoratur. 
•3, 19.  Ita,  23, 16.  Zach.  1%  2. 


Eatli.  9,  28:  a^sw  nVwjn  tr^a»n 

0^tp931  horum  dierum  memoria 
recotetur  et  celebrabitur.   bfit  "&T3 

rr^rn  Pa.  109,  i4  et  ^i  %^pb  'Num! 
10,  9  memorari  apud  Denm,  ei  in 
memoriam  revocari.  Sq.  b  aerva- 
tur  mcmoria  rei  in  alic.  detrimen- 
tum  (c£  Kal  litt.  e),  jemandem 
gedacht  werden.  Ez.  18, 22.33, 1 6. 

2)  denom.  a  idj  maeeulue  natue 
eet  Ex.  34,  19  (arab.  jf*  IV.  pe- 

perit  masculum  )• 

Hipk.  "ViTH  1)  in  memoriam 
revocavii  ahcui,  apod  aliqnem. 
Gen.  4o,  i4:  nins-ijt  ^»^?p 
in  memoriamme  revoca Pharaoni. 
1  Reg.  17,  18.  Ez.  21,  28.  29,  16. 
Jer.4, 16:  trteb  n^m  renuntiate 
gentibuel  ln  titulia  Psalmorum  38. 
70:  n^DTnb  ad  (eo  Deo)  in  me- 
moriam  rewocandum,  id  quod  ad 
argumentnm  quoque  aptum  est  — 
2)  commemoravit.  ( Arab.  Conj. 
iy.commemoravit,landavitN.  1  Sam. 
4,  18.  Ps.  87,  4.  Spec.  cum  laude 
eommemoravit,  laudavit,  celebra- 
vit    Ps.  45,  18.   71,  16.   77,  12; 

v.  c  i-nn']  &ts  Jea.  26,  i3  et  dca 
Jos.  a3,T  7'.  Pa.  20,  8.  Am.  6,  10 
(coll.  Dtia  ttnj^)  Jes.  48,  1.  63,  7. 
—  Semel  causaL  legitur  comme- 
morandumf  celebrandum  curaviU 
Ex.  20, 2 1 .  3)  i.  q.  Kal :  meminit% 
i.  e.  in  mcmoriam  eibi  revocavit 
Gcn.  4if  9.  Jes.  19,  17.  4g,  1. 
4)  eacrificium  memoriaie  (n^XTK 
dictum)  obtulit,  adoluit  Jes.  66, 
3.  5)  memoriae  prodidit.  Part 
•V55TJD  subst  1  Reg.  4,  2.  2  Reg. 
18,  '18.  37.  o  Par.  34,  8.  Jes.  36, 
3.  22  memoriae  prodenn  L  e.  Can- 
ceUariue,  hietoriographue,  anna- 
iibue  regni  praejectue ,  nnus  ex 
Hebraeorum  regni  ministris,  cnius 
erat,  res  gestas,  imprimis  qnae 
prope  regem  eveniebant,  memoriae 
prodere.  Idem  mnnns  memoratnr 
in  aula  regia  Persarum  et  veternm 
(Herod.6,  100.  7,  90.  8,  100)  et 
recentiornm  (Chardin  Voyage  T.  III, 
397)»    «pud   quoa    Vaka  Numie 
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vocatur,  et  Romanornm  temporc 
Arcadii  et  Houorii  6ub  noinine  ma- 
gistri  memoriae, 

Nomm.  derivata  protinua  seqnun- 
tur,  praeter  rnSf  ft ,  TDT,  ">WT. 

"1ST  m.  mas,  masculus,  ut  per  quem 
memoria  parentum  propagatur  cf. 
2  Sam.  18,  18.  Dicitur  de  homi- 
nibua  Gen.  l,  26.  5,  2.  17,  10  sq. 
34,  i5  sq. ,  et  de  auimalibus 
Gen.  7,  3.  9.  16.  Exod.  12,  8. 
Plur.  IP-V3T  Esr.  8,  4  sq.  Cf. 
iqj  Niph!  'no.  2  et  -tf  dt.     (  Arab. 

^5,    syr.  ?pj  id.,    et  illud  qui- 

dcm  de  masculinis  quoque  genita- 
libus). 

•"D.T  et  T3J  (Ex.i7,i4.Jes-  26,  i4. 
Prov.  10, 7,  ubi  tamen  alii  codd.  ha- 
bent  Zere ,  v.  J.  H.  Michaelis  notL 
crit)  c.  sufi*.  ^-pT  m,  1)  memoria 

(Audenken),    arab.  ^<3.  Ex.  17, 

i4:  Amaleci  memoriam  exstin- 
guam.  Deut.  25,  19.  32,  26.  Ps. 
9,  7.  34,  17.  109,  i5  cet  2)  no- 
m*n  ,  quo  memoramus  aliquem ,  i. 
q.  D».  Ex.  3,  1 5 :  Dbi*>  i&IS  -  HT 
11  TI2  "nST  oTl  Aoc  ***  nomen 
meum  in  sempUernum,  eic  me  no- 
minabitis  per  omnes  aetates.  Ps. 
4o,  5 :  ircnj>  ^STb'  n-rtn  celebrate 
nomen  eius  sanctum.  Hos.  12,  6. 
3)  lawt,  celebratio.  Ps.  6,  6.   102, 

•3   (/i  laus). 

J^nST  m.  st.  cstr.  fl^  pL  tn-r-  et 
ni  1)  memoria  Jos.  4,  7.  Ex.  12,  i4. 
Eccl.  1, 1 1.  2,  16.  )i^T  ^:3M  lapidcs 
memoriales,  appellantur  duae  gcm- 
mae  in  fibuiis  bumeralibus,  quibus 
summi  sacerdotis  vestis  ornata  erat 
Ex.  '28, 12.  39,  7.  fn-JT  nnsa  sa- 
crificium  memoriale  Num.  5',  i5. 
j^TDT  DniD  memoriam  propagare, 
nimirum  liberis  procreandis  Jes. 
5/,  8.  2)  memoria,  hnofivtjfta, 
L  q.  res  uiemoriae  prodita  (galL 
mimoire).  Ex.  17,  i4:  ntfT  3h5j 
*)D5S  J1TDT  scribe  hoc  memoriae 


causa  in  Uhrum.   fll2T*W& 
3,  16  et  Plur.  irtanamicb 
6,    i    liber  mcmorianun, 
.acta  diurna,  cf.|'j3*;  *ig* 
moriale  Ex.  i3,  9.     3)  cekl 
diei  alicuius  (cf.  verbura  Erikj 
Ex.  20,  8)   Liev.  33,24.  4)i 
tujtj  sententia  memorialti, 
fffrt)'[Aa.  Iob.  i3,  13. 

^HiT    (famofns,    eeleber,  <£, 
• » • 

fama)  n.  pr.  corapluriom 
Ex.  6,  2 1.  1  Par.  8,  19. 23.  % 
2  Par.  a3,  1.  Neh.  11,  9  il 

n^DT  ct  inn3T  (ciiuijon 

miuit)  11.  pr.  (gr.  Zajaoifu^ ')' 
Israelis,  filii  Jerobeami  II, 
mensium  imperium  tnno  l 
773  a  Schallumo  interfecti. 
i5,   8  —  ii.      2*  prophrt» 
exilium  florentis,  cuhu 
canone  supersunt.  .  Bartdsai 
erat,  Iddonis  propheUem 
fZ  no.  1 )   Zach.  1,  1.7.  E*< 
6^  i4.     3)  iilii  Baxachiae, ' 
aequalis,  itidem  propbede 
detur,  Jes.  8,  2,  coll.  16.  *) 
phetae,  filii  Jojadae,  regninte 
in  atrio  templi  interfecli  a 
20  sq.     5)  prophetae  Uat 
tc  Hierosolymis  degentii  2 
5  cct 

!wT   rad.  inusit,    prohi^ 
^J3  (vic.  n^)  hansit  Ink 

robTB  furca. 

■ » »»  • 

ni^T   f.  terror,  tremor.  P*«  H 
Rad.  b^j. 

?T7T  tantum  in  pl.  o^TiTm. 
palmites ,  a  motu  tremulo  ac 
lante.  Jes.   18,  5.    N«<1»  ^! 
impr.   Niph.     Cf.  etiim  ft 

0^8020,    O^Vn^ 

P^T  resp.  nostris  schuUern, 

teln,  schiitten  (vicb^  ^ 
contuiimus)  1)  eoncuuii, 
vit,  v.  Niph.  —  2^  sffudii^ 
fudit  ssccum  qoasi  ezcatieodo^ 
sehutten,  ausschiiiteb)-  ?"" 
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frttAgiif  Pror.95,91.  »8,  7.  Deut 
21,  20.  Prov.  23,20:  ntoa  ^br/N 

yai  corporie  eui  prodigi  eunt, 
voluptaosi,  voluptatibus  dcditi.  Cf. 
2U»  Frofiiiidimui  autein  et  abhci- 
mus  nonnisi  eas  res,  quas  vilipcn- 
dinius»  luuc  3)  iutrans.  abiectue, 
viiU  fuiL  Jer.  i5,  19.    Tliren.  1, 

11.   (Arab.  J3i<L,  Jj  vilitas,  ab- 

kcdo  animu     Syr.  w    yilia  fuit). 

Vide  Hiph. 

JVi/>A.  ift  (cf.  de  hac  forma  Lgb. 

§.  1  o3,  noL  7  )  concussus  eet9  ton- 

trtmuit.  Jcs.  64,   2:    D^IH  V3B3 

3;n   ***>  Jaciem   tuam    contre- 

miscunt  montee.     Non  alitcr  intcl- 

ligetida  verba  Iud.  5,  5 :  *bj:  D^ri 

coiUremiscunt  mont:s,   ait;   eniui 

ibi  dictum  pro  j»M:  Lgb.  io3,  uot 

i5.    Hcne  LXX  iauXivdyouv  (ra- 

dix  :i?  enim  aJeo  ctymo  suo  4con- 

grntt  cum  ouXog,  ouXtvio),  idemque 

cipriutuot  Chald.  et  Syr.     (Arab. 

JjJ:  concnssit  terrara,  J  J-  terrae 

motnsV    Vide  tF^Tbt. 

//ipA.  (puuctis  ad  Chaldaismum 
infiVru)  b%Tn  causat  Kal  no.  3. 
viiipendiL  Thren.  1,  8. 

VU/T  qnadrilitt.  iuusit  i.   q.   Vp\ 

ferbuit,  littera  i>  inscrta,  cf.  Lgb. 
p.  864.  Afia  peiicula  etyraologica, 
noramatifn  ab  Eichhornio  prolata 
*d  Simonis  Lexicon,  utpote  falsis 
▼rrboruiu  arabicorum  siguificatio- 
mbasuixa,  diiudicavimus  etrefu- 
tsvimus  111  Ephemerid.  litt  Hal. 
1820  uo.   123«     Inde 

nB55T  et  nB^T  Plur.n«i-(Ps.ii, 
6.  Thren.  5,  10)  aeetue  vehemene 
ipcc  veuli  Ps.  11,  6  (iut  ventus 
pj**J!    vocatns    i.  e»  venenosus), 

fiunis  Tbrcn.  1.  c  (E*.  5,  2  coU. 
Vers.  12. 1 6. 17,  hfibg  cuxrot//  Hes. 
op.  36 1,  ignea  fames  Quinctilian. 
declam.  12,    arab.  £>$  ;U  ignis 

famis  ap.  Haririusn),  deniquo  irae 
Pu  119,  53. 


«fel 


fit 


rad.  innsit  Chald.  Pa.  stilUvit 


i.  q.  f)bl.     Inde 

•iSyT  (stilla)  n.  pr.  andllae  Leae. 
Gen.  29,  24.  3o,  9. 

TIST  f.  (a  Dm)  1)  consiiium,  idque 
turpc  Prov.  21,  27.  24,  8,  rarius 
honestum  Iob.  17,  11  (quo  de  1., 
in  quo  vocabuli  etymo  alluditur,  v. 
quac  obscrvavimus  ad  rad. ).  2)  ece- 
lue,  eoeieete  factum.  Ps.  26,  10. 
1 1 9,  1 5o.  Spec.  de  peccatis  ex  iin- 
pudicitia  ortis,  ut  stupro,  incestu 
Lev.  18,  17:  tPPT  nar  hoc  eveius 
esseL  Iob.  3i,  1 1.  Ez.  16,  27.  22, 
9.  ii.  3)  n.  pr.  m.  1  Par.  6,  5. 
27.  2  Par.  29,  12. 

PIBT  £  i.  q.  rrar  no.  1.  Pl.  ^ntar 
pro  irrtat  (cf.  Gr.  §.  79,  adnot.  2) 
consilia  mea  Ps.  17,  3.  Ita  certe 
secundum  accentus:  vox  enim  *n53T 
est  Milra.  Mutato  accentu  VnEj 
est :  meditor,  et  melius  fluit  oratio, 
si  vertis:  (quod)  meditor,  non 
traneit  oe  meum* 

iTVlfcT  f.  plur.  0-i—  (Nah.  a,  3) 
1)  paimee,  flageilum,  a  putando 
dictum  (v.  rad.  1D|).  Num.  i3, 23. 
Jes.  17,  10.  2)  generatim  eureu- 
lue,  earinentum.  Ez.  i5,  2.  8,  17: 
et  en  earmentum  narihue  euie  ap- 
piicant;  quibus  verbis  respicitur 
uios  Persarum ,  qui  solem  orientem 
adorantcs  virgarum  fasdculum  Bar- 
eom  dictum  sinistra  manu  tene- 
bant,  v.  Strabo  XV p.  733  Casaub. : 
xitc  d*  Inqtiug  nototnrai  noXvv 
Xqovov  Qufidwv  ftvQixirav  Xinrwv 
itaprtv  xaTtyovitQ.  Cf.Hyde  de  rel. 
vett  Persarum  p.  35o.  Zendavesta 
ed.  Anquetil  du  Perrou  H,  532. 


+  +0  + 


DTu \  ^uaclriL  inusit  i.  q.  arab.  fj*} 


onomatop.  summen,   murmuravit, 

fremuit,  unde  m^\  multitudo  fre- 
mcna.     Inde 


n 


D^BTflT  m.  pl.  (populi  strepentes) 
n.  pr.  gigantum  populi  Ammomta- 
rum  finea  antiquitus  habitantis,  iam 


»1 


ante  Mosen  extincti    Deut.  a,  ao» 

Cf.  a^nr. 

^*?T  m.  Cant.  a,  12  tempus,  quo 
vites  putmtur  (  ad  formam  «vaza  f 

***1*J  Lgb-  §•  laoi  no.  5 )  a  •vaj. 
Bene  LXX  xougbg  jijg  rofiijf. 
Symm.  x.  xifc  xXadtvottog.  Vulg. 
tempus  putationis.  AL  tempus  api- 
um  cantus,  repugnante  tamen  et 
usu  verbi  -»J3  J  et  analogia  nominum 
formae  i^Bp. 

"Pfit  (  Jes.  a5,  5)  pL  rrt-ofcj  cantus. 
Ps.  119,  54.  aSam.  a3,  1.  Spec. 
hpmnue,  paean.  Jes.  a4,  16.  Iob. 
35,  10:  quihymnos  (i.e.  gaudium, 
iaetitiam)  cfat  noetu  (in  infortunio); 
cantus  triumphaiie  Jes.  a5t  5. 
Rad.  n&T,  impr.  Pi. 

TP^t    (cantue)  n.  pr.  m.   1  Par. 

DQ^  Pract*  ^*?3?*  •*  *rtv*L>  *«*•  fi^ 

pl.  *)»£  pro  ^  (v.  Gr.  §.  57,  ad- 
not.  11.  Lgb.  p.  373,  radix  enim 
DP,  quam  alii  statuunt,  ficticia 
est)  pr.  nexuit,  ligauit,  i.  q.  vic. 

OJgaj,  etarab.  ^  ligavit,  constrin- 

_      0  * 
xi t,    unde    *U;    funiculns.     Dein 

translate  1)  insidiatus  est,  sq.  b 
Ps.  37,  12;  ma/a  molitus,  medita- 
tus  est  Prov.  3o,  3a ,  sq.  gerundio 
Ps.3i,  i4.  Dein  a)  ut  vc.  medium 
meditatus  aliquia\  proposuit  sibi, 
sq.  acc.  Gen.  1 1,  6.  Thren.  a,  17. 

Prov.  3i,  16:  ainsm  mfo  ns&r 

propomt  8ibi  agrum  possidere, 
meditatur  agrum,  eumque  accipitt 
sq.  gerundio  Zach.  1,  6. 

Ad  originem  supra  propositam 
quod  attioct,  raonuisse  sui£ciat, 
▼erba  nectendi  plectendique  saepis- 
aime  referri  ad  consilia,  roaxime 
raala,  cuius  rei  exempla  vide  s.  rad. 
a^N.  AUuditur  autem  huic  ipsi 
origini  in  illo  Iobi  17,  11:  *»ntoj 
^pns  proposita  mea  abrupta  sunt 
nimirum  funiculi  inatar,  quande- 
quidem  oonsilium  captum  fbniculo 
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plexo  comparatar  ab  OrieotitibJ 

Vit.  Tim.  T.  I.  p.  90:  fb>i 
fjj>\  firmiter  strinxit  fnraaki 
propo&iti.  Translatam  notioneall 


■  * 


bent  Arabes  in  verbo  •«  propoaj 
sibi,  intendit  | 

Derivata    sunt:     rr»,  !f 
rr»t&»  et 

Q&T   m.   consiiium,    idque  diIbi 
Ps.  i4o,  9 


w 


in  Kal  inus.    vic  radici  8 


statuiL 

Pi*  173T  id.  in  Chaldaismo  fr 
qnentissimum.  Plur.  pirt  0? 
D^at»  Esr.  10.  i4*.  NeLtyi 
et  rriajatg  '*  i3,  3i  temsms) 
tuta  s.  stata.    Inde 

'JtiT   prar.  D*XBT  m.  Itnpof,  f 
statum  tempus.  (Arab.^y:,^ 

tempus.     Syr.   ^Ol  id.)  Eci 

1 :  f»T  tbb  suum  cuiqut  rti  t* 
pus  1.  e.  unumquodqoe  s* 
aliqnamdin,  omnia  sunt  «ta 
fluxa.  Neh.  a,  6.  EstL^arJ 
Posterioris-aevi  vc.  est,  p** 
quiore  n?. 

}ET   chald.  Pa.  ataitf**,  ***** 
paravit. 

Hitkpa.  )lttVn  conpenirt^ 
se9  pr.  locum  tempusquc  sbi  "1 
cem  statuere  Dan.  a,  9  Keri.  ( 
Am.  3, 3  Targ.  Cbethibh  1<H 
est  l^mn,  et  est  ApHj 
tamen  neque  Syri  neqoeOiU 
solique  Samaritani  utuntar. 

)1D\  et  ■[£) J   st  emphat  »:?  I 
Y»3m   m.   chald     1)  /«mp***'  1 
lum  tempus.  Dan.  a>  16:  *~r| 
eodem  tempore.  3,  7.  8.  *>  ^ 

ram.  7,  ia.  De  sacris  tempci* 
(diebus  fostis)  Dan.  7,  a5.  Ct^t 
no.  3.    a)  pL  vices  (Mtlc)'  ^ 

fe\  11:  nn^  pm  iri*«*^ 


8? 


e£  angL  three  times.  (Ita  ^ot, 
ct  arab.  <-^S)  tcmp.us,  pl.  vices). 

12  f  putavit,  spec.  vitem  Lev.  25, 

5.  4.  Hinc  m.ETB  coJtellus  emnn- 
ctariua»     ( Arab.  jt  putevit  viteui, 

eommntetis  x>  et  a). 

iVjfp^.  pass.  Jcs.  5,  6. 

-K  nST  l)  cecinit,  pr.  (bene 
notantibuY  Alb.  Schult.  et  Rob. 
Lowtbo)  incidit  orationem,  car- 
men,  protulit  carmen  ad  nnmeroa 

rrthiiricoa  incisum,  c£  (j^uJs  oar- 
men,    pr.    sermo    incisus  a   j^3 

«cuit,  resecnit     (Arab.  Sa\  I.  et 

11,  syr.  jiot  et  **>!,  eeth.  Conj. 
IL  i<L).  Sq.  dat.  pera.,  quae  car- 
mine  celcbratnr  Iud.  5,3.   Ps.  9, 

12.  3o,  5.  47,  7 ,   et  acc.  Pa.  47,  7. 

£6,  2.  68,  5.  33.     2)  acinit  fidi- ' 
bus,  y&kXiar.  Fs.  33,  2.   71,  22. 
3)  saUavit  (arab.  ^j)y   quod  iti- 

dem  ad  numeros  rythmicos  fit,  et 
cum  cantn  modisque  musicis  con- 
iunctum  est  (cf.  pnat  et  prpo). 
Inde  -iST. 

DeiirMtM  sunt-v&T,  V»T,  mifcT, 
V2Tfc,mtjTJ3,  maT&  etquieYta- 
iim  seqnnntnr. 

")2T  m.  cbald.  cantus  fidium.  Dan. 
3,5.  7.  10.  i5. 

")2T  m.  cbald.  canior.  E&r.  7,  24. 

*]3T  m.  semel  extat  Deut.  t4,  5  ani- 
mal  e  cerrorum  dorcadumqne  ge- 
nere,  a  saitu  dictum  (v.  nm  Pi. 
no.  3),  sfcnt  ftiD**  a  tcn,  pn. 
( Arab.  jr  aaliit  caprea  ). 

mttT  £  cantus,  a)  vocis  Ps.  81,  3. 
98,  5.  b)  hdium.  Amos  5,  23« 
AIeton.y-vin  nyoicantus  terrael 
e.  landatissii&J  proventus  eins.  Gen. 
43,  ii«  Cf.  gr.  uoiSipoc,  carmini- 
bns  ceiebratus  i.  9.  celeber. 

HDT  m.  (carminccelebratns,  aotfi- 
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*eo£,  celeber)  n.  pr.  1)  regis  Israe- 
lis,  qni  EJae  a  se|interfecto  sncce- 
debat,  anno  a.Cbr.  930. 1  Reg.  16, 9. 
10.  2  Reg.  9,  3i.  Gr.  ZaufiqL 
2)  Simeonitarum  phylarchae  Nuni 
25,  i4.  3)  1  Par.  2,  6.  4)  1  Par. 
8,  36.  9,  42.  —  5)  videtiirfet 
Patron.  esse  a  nm  pro  in&».  Jer, 
25,25.  '  •*■■ 

'JTBT  (id.)  n.  pr.  filii  Abrabami  et 
Keturae,  atque  arabicae  gentis  ab  eo 
oriundae  Gen.  a5,  2.  1  Par.  1,  3a. 
Fortasae  conferenda  Zabram,  orbs 
regia  auctore  Ptotero.  Meccam  in- 
ter  et  Medinam  sita.  Cf.  ^wt 
no.  5. 

nTfflT  f.  i.  q.  m»Tg  canius,  meton, 
obiectum  canticif  iaudis.  Ex.  i5, 
2;  ?r  nnan  ■»»  f/orta  m*a  0* 
carmen  uieuih  estJehova.  Ps.  118, 
i4.  Jes.  12,  2. 

^I  in.  pl.  Dij{  species.  De  origine 
v.  sub  rad!  j:T.  Ps.  i44,  i3:  JT» 
)l*-itoy  cmusfis" speciei.  2  Chr.  16- 
i4.    (Chald.  et  Syr.  id.). 

]T  chald.  id.  Dan.  3,  5.  7.  10.  i5. 

JjT  PLrria:T,  cstr.  n^2T  caudasun- 
**  Tl       G  ^^     »*G 

malinm.  (Arab.^^xiJ   et  SUi3      syr. 

1*     *  ' 

^AJO;   id.    Secnndarinm  est  ver- 

bnm  v-^oi  pone  sequntns  est).  Ex. 

4,  4.  Iud.  i5,  4.  Iob.  4o,  17. 
Metaph.  extremitas,  extremum  rei. 
b^-pfitn  nii^T  '♦jttJ  dnae  cxtremae 
partes  titionum  J^es.  7,  4.  Dein 
vile,  contemptum,  max.  opp.  tftin 
Dent.  28,  i3:  caput,  non  cau- 
dam,  Jehova  tefaciet.  Vs.  44.  Jes. 
9,  i3.  19,  1 5.  (In  eandem  senten- 
tiam  Arabes  opponunt  i^tjj^  s-ftit 
nasum  et  caudam,  v.  comment 
nostrnm  ad  Jes.  9,  i3  ).  Inde  ver- 
bum  denom. 

PL  '  nrj  pf.  caudam  lassit, 
abscidit,  transtate  agmen  ixtre- 
mum  (arab.  v-^33,  gr.  oigdv,  oioa- 

ylav)  exercitus  vexavit,  profliga- 
vit.  Deut.   25,    18.   J08.    10,    19. 
20 
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Verba  denoininativa  a  norairiibus 
membroiiim  derivata  liaec  meinbra 
laedendi  absciiulendiquc  potestatcra 
habere  iu  linguis  scwiticis  sacpius 
observatum  est,  v.  Lgb.  p.  257  et 
Ewald  granun.  hebr.  p.  200. 

j^JJ  fut.  mP  apoc.  j£i  1)  scoria- 
tus  est.  (Arab.  ^jj  coivit,  acor- 
tatus  est,  ayr.  l->1  id.,  actliiop. 
H^©  \  j  quanquam  Nun  retinetur 

iu  nHfcft*  •  semen  coitus ).  Proprie 
ct  pleramquetribuitur  mulieri,  sive 
maritata  est  (ubi  verti  potest; 
adulterata  est)  sive  non  est  Gen. 
38,  a4.  Lev.  19,  29.  Ho«.  3,  3,  et 
construttur  sq.  acc  viri  moeclii  Jcr. 
3,  1.  Ez.  16,  28.  Jes.  23,  17  (nisi 
n»  h.  ).  cst  cum)  it  a  (scortari 
cutn)  Ez.  16,  7,  bt\,  £2.  16,  26. 
aS,  saepissimo  sq.  ,nHfi{ ,  pr.  scor- 
tando  sectata  est  moechum,  dem 
Buhien  nacltlaufen  Ez.  j6,  34.  Lev. 
17,  7.  20,  5.  6.  Deut.  3iy  16  cet 
Maritus  contra,  a  quo  scortando 
deficit  mulieradultcra  ct  scortatrix, 
ponitor  praevio  )T2  Ps.  73,  27, 
n!r4fiiJ?  ^os.  1,  2,  nnna  4,  12  et 
nnrfis*.  23  f  5  (c£  Niim.  5,  19, 

29  jt  i?»  Hos.  9,  1  et  i*  lud.  19, 
2  (ubi  tamen  scriptura  dnbia).  Ez. 
16,  1 5  (scortata  est  apud  maritum 
i.  e.  quum  tamen^maritum  haberet, 
spreto  marito).  Part  nj^Y  mere- 
trix ,  scortum  Gen.  38,  i5.  Deut 
23,  19  cet.  plenius  n^Y  n©8  Lev. 
2iy  7.  Jos.  2,  1.  Iudd.  11,  1,  ne- 
que  audicndi,  qui  nonnullis  in  locis, 
ut  Jos.  1.  c.  cauponam,  hospitam 
iutelligunt,  a  jnT  alere.  Raro  tri- 
buitur  viro  inoecho  ut  Num.  25, 1 

sq.  bfi|  (conf.  arab.  ^U  pro  Jh 
moechns).  " 

2)  Frequentius  translate  usurpa- 
tur  a)  de  idololatria  (quandoqui- 
dem  rationem  ,  quae  Deum  inter  etr 
populum  israeliticum  intercedat, 
coniugii  imagine  adumbrant  prc- 
phetae,  v.  Hoa.  1,  2,  Ez.  16,  22, 


ita  ut  populus  alicnos  dco» 
mulieri  inoechae  etadoltene 
parctur).  De  pncposilt, 
.sequantnr,  v.  snprs  no.  1. 
berrima  formula  eit  •nns 
O^inK  dvrrK  scortari  alienos 
sectando  Levit  17,  7.  20, 
Deut  31,  16.  Iud.  2,  17,  H. 
Vrrr»  nnna  scortari  defiriol 
deo  suo  v.  supra.  Diatortl 
tTian  *nnN  n2T  scortari  imai 
populos  geutiles  Es.  23, 3o>  b) 
superstitionibus  cum  idololatrkl 

iunctis .    ntafcn  "nnet  n:;  10* 

Sectando  necromanticos.  Lev.X 
d)  de  commerciis  populorua| 
tilium  inter  se.  DeTyroJ* 
17 :  scortata  est  cum  ommm 
rae  popuUs,  cf.  Nah.  3,441 

Pu.  nstt  pass.  Ei.  i6,S] 

Hiph.  nDtn  fot  apoc.  f. 

stuprum  scciuxit  Ex.  34, 16} 

tari  passus  est  Lev.  19, 29. 

trans.  ut  Kal  pr.  stupra  JA 

4,  10.  18.  5,  3. 

Inde  fi^ttT,  *V0\i  »**  ' 

Hfat    (fortpalos,  locoipalMj* 

"  nii  Hiph. )  n.  pr.  doorum  W 

rum  tribus  Judae  Jos»  i5»& 

Neh.  3,  i3.  iif  3o.  1  Oa^* 

tMWT  m.  pl.  (a  riJX»*** 
formativo,  sicuti  |^Xj3  *"*?,'  1! 
a  n;r}  v.  Lgb.  p.  5o8)  1)  "Nf 
aduiteria  Geu.  38,  a4«  B*1, 
&-»3«t  •nb,o  D^s^t  n«j«  «*! 

retricia  et  hberi  spur^  %s 
12.  5,  4.  Cap.  a,  4:  n^% 
TW?  w/  removeat  adriw*, 
(i.  e.  vultum  protervom,  ^f 
Carm.  1,  19,  7.  8)  ofaeit** 
E«.  6,  9).  a)  Trsnil^ 
idololatria  a  Rcg.  9,  22 
commercio  cnm  exteris 
Nah.  3,  4 ,   c£  verbiao  J» 

n^t  f.ipl.    OW3T    (t«tT) 
tiones,    stupra,    ubiqoe 

a)  de  idolorum  coltu  Jer.  3 

Ez.  a3,  27.  43»  7-  9-8*1) 

b)  de  qua vis  pcrfidit  ioD^ 


3? 

popoh' qnerati  et 
35. 
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iNum.  i4, 

^jf  i  )  rancidusfuiifoetuit,  v-Hiph. 
( Congrnunt  arab.  gjj ,  ^nJU*.    Vi- 

om  «unt  ppr,   Dnr,    vJi>)    aqua 

turbida,  et  in  lingua  graeca  rayyoc 

et  royyi}  rancor,   rayyoc  rancidus, 

it  otxzog  iastidium  movens,  GixyaL~ 

tftt  .        2)    Metaph.   abominabilU 

fuii.    Ho*.  8,  5 :    ^nq»  Jjbi*  H5T 

ahcminandus    est     vitulua    tuus, 

Samaria.     Deio  trans.  fastidivity 

rupuUy  reiecit  (c£  0m).  Hos.  8, 

3:  2iO  bfintT  n:T  /srael  respuit 

hoaum  ,  saepe  de  Jehova  populum 

reiieiente    Pa.  43,  2:    ^:nn:T  nab 

cur  me  reucie?   44,  10.  24.  6o,  3« 

12.   ;4,  i.    77,  8.   89^  39.    Sq.  ]B 

r«/>ii£*  ab  aliqua  re.  Thrcn.  3,  17: 

^i  Dibsa  rmni  repulisti  me  a 

saiue,  privavisti  me  salute. 

/?</>&,  1)  ut  Kal  no.  1.  pr.foe- 
torem  emieit.  Jcs.  19,  6:  W^.Ta^ 
rt~VJ3  flumina  foetent  i.  e.  deti- 
ciuntj  vadosa  iiunt.  LXX.  Vulg. 
aeficienl  flumina.  (Forma  *TP3Tfiin 
vixhebraea  est,  et  ex  duabus  lecticn 
nibus,  *rv:m  et  *rP3TK,  quarnm 
postenor  Cnaldaismum  imitatnr, 
coaloissc  videtur).  2)  i.  q.  Kal 
na  2  reiecit  1  Chr.  28,  9 ,  sq.  ]*3 
aCfar.  it9  i4,  cansat  profanavit. 
2  Psr.  2<fc  19, 

Deriv.  n*»T  n.  pr. 

j j  rad.  inaait  prob.  i  q.  arab.  tf» 
(ric  bebraeo  yva)  formauit,  for- 
mam  dedit,  nnde  aju»  forraa,  apc- 

cies,  L-y^-»  regula,  modus.  Iude 
bebr.  ]t  species  (cuius  origo  hucus- 
qae  latnit  £tymologos),  quanquam 
boc  vc  postea  neglecta  origine  ad 
aoalogiam  verborum  ftb  formatum 
est 

J(]J  iu  Kal  innsit  Syr.  clfcJl  sagit- 
Um  iecit,   spec.  longitu  proiecit. 


Talroni  aaliit ,  prosilHt,  el  sjc  b't- 
teris  trauapositis  arab.  ^A  Origo 
est  in  constringendo  ,    colL  arab. 

\Jfu-  substrinxit,  syr.  ffiJl  filum, 
qno  onus  constringitur.  Hoc  spec 
,  dictum  de  animaHbus,  quae  saltum 
parantia  pedes  contrabunt,  tit  eo 
maiore  nisu  se  proripiant  [  cf.  ycp, 
j*3],     sich    zusammenziehn    zum 

Sprunge,  sich  fortschnellen,  it  de 
sagitta  iaculanda. 

Pi.  prosilut  vebemcntius  leo. 
Deut  33,  22.  Inde  d^p.T  pro  &"»p3T 
sagtttae ,  item  rrtpv  pro  rrtpn     '  * " 

Jiyt  f.  sudor,  efiectus  motionis  vehe- 
mentioris  (a  rad.  *-t,  unde  Zere 
impurum)  Gen.  3,  19,  alibi  etiam 
*r.     (Tahnud.  rwn  sudor,  jp{n 

sndavit,    syr.  ?A^o>  sudor,    unde 

r 
novum   verbum  A^j   sudavit\ 

*tyQ.  £  litteris  transpositis  pro  fam 
(ut  njb*  pro  nb}?)  vexatio,  Deut 
28,  ib\  Ez.  23,f46  Chetb.  et  Jer. 
i5,  4.  24,  9.  29,  18.  34,  17  Keri. 

1H-  (inqnfetn»)  n.  pr.  m.  Gen.36, 
27.   1  Chr.  1,  42» 

T3?.|  m.  (a  rad.  w)  pauliulum 
Iob.  36,  2,  ut  utxQov,  vc  Chal- 
daismum  imitans. 

"1^?,?  chald. parvu*  Dan.  7,  8,  kq. 
hebr.  n^2jf   v.  rad.  iJT. 

^I^T  *•  9a  H?1  ***t*nctu8  est,  semel 
legitur  in 

iV7/>A.  Iob.  17,  1,  nbi  tr^es  codd. 
formam  vulgarem  iDyja  ezhibent 

B5T  fut  &*r  Num.  23,  8  et  tw 

Prov.  24,  a4  (arab.  ^  Conj.  V. 

spumam  in  ore  agitavit  camcla,  cnm 
ira  locutus  est.  Eiusdem  stirpis 
est  Schaum,  sch&umen,  angL  to 
scum,  to  skimy  gall.  Scume,  cf. 
etiam  5]?t)>  inde  1)  pehementer^ 
iratus  est  alicuiy  saepe  addita  poc- 
nae  notione:  iram  efiudit  in  ab'- 
20  * 
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quem,  «q.  aco.  Mal  i,  4.   Zach.  i, 

la:  nn&*T  n«N  nnm*'  *na>  oppida 

Judae ,  quae  iram  tuam  experta 
sunt.  Jes.  66,  i4;  sq.  V*  Dan.  n, 
3o.  Part  Piin"»  D«^  Prov.  22,  i4. 
a)  exsecratus  est9  c.  acc.  Num. 
•23,  7.  8.  Prov.  a4,  24.  Mich.  6, 10. 

Niph.  qs.  pass.  Hiph.  ad  iram 
•eoncitatus  est.  Prov.  >a5 ,  23 : 
D^C3T3  0^:9  facies  irata  i.  e.  mo- 
rosa.  Vulg.  facies  tristis  (cf.  P|?t). 
Inde 

tDIPT  m.  i)*><j,  impr.de  iraDei,  quae 
in  puuiendo  cernitur,  de  poctia  a 
Deo  immissa  (ogyrj)  Jes.  10,  5.  2£. 
26,  20.  3o,  27.  Dan.  8,  19.  o^ra 
D^T  dic  irae  (divinae).  Ez.  22,24. 
Dan.  1 1,  36:  D*T  tt-3  12  usque 
dum  poena  a  Deo  Immissa  erit 
consummataf  cf.  8,  19.  —  *)  f*- 
rocia  ,  protervia.  Hos.  7  ,  16: 
Da^tDb  D*T»  propter  proterviam 
linguae  eorum. 

^LpTfuLA.  1)  iratusest,  sq.iarProv. 

19,  3,  09  2  Chr.  26, 19  (Origo  cst 
vel  in  spumando,  ut  sit  i.  q.  D?T 
coll.  vcc.  quorum  stirps  est  sap  v. 

HCT :  vel  in  flagrando,  cf.  syr.  *  g>S1 

Etbpe.  combustus  est,  et  quadril. 
P)*Vt).  2)  morosus,  tetricus,  tri- 
stis  fuit  (de  notionum  connexu 
videjad  rad.  Daa>).  Part  D*D?t 
tristes,  tetnci  Gen.  4o,  6,  i.  q. 
D^n  Vs.  7.  Dan.  1,  10  (de  vultu 
inacilento  eodemcjue  tetrico  ac  mo- 
roso  hominum,  qui  diu  iciunave- 
runt.  Apposite  Theod.  oxvfro«>- 
noc,  cf.Matth;  6,  16.)     Inde 

H«I  m'  a^J*  iratus,  indignabun- 
aus.  l.Reg.  20,  43.  21,  4,  el 

* 

t|?T  c.  Suff.ter  111.  ira  aChr.  16,  10. 
28,  9 ;  transl.  de  aestu  maris  Jon. 
1,   i5. 

p$t fut  p -r.  in,p-  f?i inf-  p^i  *•  * 

p?*  (quod  posterius  antiquioribns 
V.   T.  libris    proprium  csl,    cum 


p^t,   «OSl    coutra  in  Chaldai* 

usitatius   sit      Arabes,     aeque 
Hebraei ,   utrumque  habent, 

et  vJlcj,  etiain  vjifi<3)  <damav 
vociferatus  est,  impr.  prae  dolo 
conquerendi  et  opem  ifnploram 
causa.  Qui  imploratur,  poni: 
praevio  btt  Ps.  22,  6.   i4?,  6.  H 

7,  i4 ,  b  1  Chr.  5,  20 ,  acc.  Iu 
12,  2.  Neh.  9,  28.  Res  s.  causa, 
quam  conqucruutur ,  ponitur  prae 
rio  by  Jer.  60,  i5,  i  Jcs.  i5,  5 
Jer.  48,  3i ,  ^eVe  i*  Sam.  8,  ii 
etiam  iu  acc ,  ut  Hab.  1,2,  ol 
utraquc  constructio  coniuncta  csi 
DDn  T^&  p9T#  (  quamdiu)  «e* 
qiierar  apud  te  de  inuurta?  c 
Iob.  19,  7. 

Niph.  pass.  Hiph.  110.  3  comv 
catus  est  Iud.  18,  23.  23,  unA 
congregavit  se  1  Sain.  i4,  20.  InJ 
6,  34.  35. 

Hipfu  1)  i.  q.  Kal  clamavit,  sei 
pr.  clamorem  edidit  Iob.  35, 9,  pr 
clamavit,  absot  Jon.  3,  f .  2;  *o> 
cavit,  invocavit,  sq.  acc  Zach.  t> 

8.  Quod  ubi  refertnr  ad  muUos 
est  3)  convocavit  i  Sam.  20,  4.  5 
Iud.  4,  10.  i3. 

p?T  chald.  clamavU  Dan.  6,  21. 

p?t  m.  clamor  Jes.  3o,  19  Fie- 
quentius  cst 

•7JP?T  f.  clamor  isque  raaximc  a  «I^ 
lore  et  luctu  expressus,  vcl  qu« 
opem  iraplorant.   Jes.  i5,   10.  65 

19.  Neh.  5,  6.   9,  9.  Jer.  18,  ai 

20,  16.  5o,  46.  Genitivus  obiectin 
quoque  ponitur,  ut  Gen.  18,  20 
&1D  np?T  clamor  de  Sodomiiu- 

*^pT  rad.  inusit     Aram.    r^,   *V. 

parvus  fuit  i.  q.  Hebr.  n».  Cf.  ad 
pj?X.     Inde  nw,  "^JTC. 

niDT   y*^.  inusit,    unde  rflDT  pix 

quam  fiuendi,  fundendi  potcstatcn 
habuisse  suspicor  ad  matcrias  flirf- 
das  et  fusiles  postea  rclatam,  u\ 
raulta  vca,  quoriun  stirps  est  *ap 
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$p,  ut  MDy  ttQi  l&Bfc*  gs*M'9 
anb.  v-i^  fluxit,  liqnatus  est  et 
c>>»  Kquatus  est ,  liquescendo  stril— 
f-vit;  in  Bngg.  occid.  onta),  spuo, 
spuma,  $apa,  sapo  ;  tpeyen,  Spei- 
chel,  Saft  ceL 

DT  rad.  inusit.     Arab.  j3  odorem 

MUTem  sparrit  v.  c.  hortiw.     Inde 

nST  (odor  snavis)  n.  pr.  appidi 
rn  Palaestina  •eptentrionali ,  scmel 
Xum.  34,  9. 

ET  £  ^jx  Exod.  a,  3.  Jcs.  34,  g. 
(Arab.  ^;^  aram,  K^' ,  «ntt> 


sed  ctiam  K5T,  a  rad.  l-jDT,  qoam 
vide.  Apnd  Arabes  n  servil#  in 
hiieram  radtcalem  abiity  v.  inn.) 

•  pT  vel  pt ,  nonnisi  in  plur.  b*pT 
(pro  D*j;M  ,  a  p;T  sagittam  iecit) 
tagittae,  impr.  malleoli,  Prov.  26, 
18.     Dicitnr  etiam  nipn^   q.  v. 

'•  p.t  ▼*!  PI*  ,n  so*°  pl«r-  O^t 
compsdes,  vincuia  a  rad.  ppT  no.  1. 

Ps.  1*19,8.  Jes.  45,  i4.  Nah/3,  10. 

lob.  36,  8.    (Cbald.  ppT  id.,  apud 

Talmndistas  etiam  D^t).  V.  ePJ?TK. 

p7  comm.  (Jes.  i5,2    3  Sam.  10,  5) 

mentttm  viri  barbatum  Levit   i3, 

«  -- 

29.  3o.   19,  27.    (Arab.  .i>  mcn- 

fiiin;    M-C?  barba,  rncntuw).  Indq 

t^fuL  J£T*  scnexfuit,  senex  factus 
?*/,    $enuit    (pr.  pcndulo   mento 

9  u 

fuit,   a  7£T,  nt  .JjJ  pendnli  menti 

*encx,  decrcpiro*,  in  qnibiis  nescio 
sn  sit  etiSt  origo  latmi  senex,  sene- 
ctus ,  qnod  alii  absnrde  pro  $emi- 
nex  dictnm  exrstimarunt  )•  Non 
Uuien  de  dcerepita  tantnm  sene- 
ctote ,  sed  de  vegeta  etiam  usurpa- 
tur  Gen.  18,  12.  i3.  19,  3i.  2 4,  i. 
57,  i.  1  Sam.  2,  23  cet.  Quomodo 
duTcrat  a  aynonymis  JEP,  Sfa,  UfrBJ 
v.  mb  hi*  vcc. 


Hiph,   intrans.  senuit    (qs,  se- 
nectutem    contraxit,     cf.    pvnri) 

Prov.  22,  6,  etiam  de  plantis  Iob. 
i4,  8,  nt  l'liniu*  seuescere  dicit 
arbores. 

]j?.t  <»tr-  )PJt  Gen.  a4,  2,  pL  ftijg^ 
•»3pT  m.  aan**  Gen.  18,  11.  19, 
4.     25,   8,    aq.   po   senior   aliquo 

Tob.  3a,  4:    h&&  r?»n-trcpT  *»* 

D^XTr  iia/9»  «o  eeniores  erant  *#*• 
trnxk,  •WT,  i«nfc*  ijpT  senio- 
res  IsraeTSs,  urbis,  Aegypti,  i.  e. 
procercs,  optimatcs,  magistratus, 
neglecta  senectutis  notione.  Ex.  3, 
16.  4,  29.  Deut.  19,  12.  21,  3.  4. 
6.   32,  i5.  17.  18.    (Eadem  ratio 

estarabici  ^  senex,   dein  phy- 

larcha ,  et  in  lingnis  e  latina  natis 
ital.  Signor9  gall.  Seigneur ,  hJsp. 
Senor,  angl.  Sir,  quae  cuncta  sunt 
a  lat.  Senior ,  ut  gcrm.  Graf  pr. 
est  i.  q.  graw ,  krateo  oanus.  In 
nulla  tamcn  Hngtia  liaec  erga  sene- 
ctutem  pietas  magis  domestica  est 
ct  quasi  habitat,  quam  in  lingna 
siiuca,  in  qua  regis  administri  etiam 
iuvenes  adpellantur  magnus  rex 
pater  i.  e.  vir  excellentissimus ,  et 
similis  conditionis  homines  se  invi- 
cem  compellant:  o  frater  natu  ma- 
ior!).  Metaph.  de  populo  sene, 
senio  confecto,  debilitato  Jes.  47, 
6.  Pl.  I  ntajit  Zacn#  8*  4" 
"JP?  m.  senectus  Gen.  48,  10. 

ilSjPT  f.  senectus  Gen.  24,  36.  Ps. 
71,  9.  18.  Metsph.  de  populo  Jes. 
46,  4,   cf.  47,  6. 

tT3£T  m.  pl.  id.  Gen.  21,  2.  7.  44, 
20.%l  D^rpT-p  filius  iu  senectute 
genitus  Gen.  S7 ,  3.  (De  huius 
iormae  denominativis  v.  Lehrgeb. 
§•  122,  no.  i3). 

&PT  ^rexit,  traiiftl.  solatus  est  affli- 
ctnm  Ps.  i45,  i4.  i46f  8.  (Syr. 
«jsloI  id.). 

tJ^T  chald.  erexit,   tuspendit,   v.  c. 
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maleficum  in  palo  erecto.     (Syr. 
«Ad  cruci  affixit).  Ear.  6, 11. 

l)  firmiter  tigavit,  conslrin- 


m 


xil  (cbald.  pgT  id.)9  uude  D^T  ct 
trp.TK  vincula.  2)  percolauU,  li- 
quavit  id  quod  fit  aacco  liquatorio 
firmiter  constringendo,    a)    viuuui 

(v.  Pu.  cf.  arab.  ^ju  vinutn  recens 

expressum ) ,  b)  uietalla  Tob.  28, 1. 
(Hoc  aignificatu  congruunt  ouxxog, 
aaxoc  cilicium ,  paiinus  liquatorius, 
auxxtw ,  oaxxtvia,  ouxxi^o),  lat 
eaccue,  saccare,  hobr.  pio :  eadem 
atirpa  est  in  aeihen,  seigen,  eei- 
gern,  vc.  proprio  de  mctallis,  for- 
tius  eickern).  3)  fudit,  effuditm 
univ.y  ut  gall.  couler  a  lat  colore, 
Iob.  36,  27. 

P*.  pj3T  liquavU,  purgavU  au- 
rum  MaL  3,  3- 

/Y*.  Uquatum  eet  vinum  Jes.  a5, 
6,  metallum  1  Chr.  28,  18.  29, 
4.  Pa.  12,  7.     Inde  d^T  no.  II. 

"1T  peregrinus,  hoatis ,  v.  rad.  -yit 
no.  II. 

1 

"1T  m.  limbus,  margo,  ut  menaae, 
arcae  foederia  Ex.  25,  1 1.  24.  25. 

37,  2.  11.  26.  Syr.  Th^  torques, 
collare.    Rad.  ^T  no*  *• 

K"1T  f.  pro  n^T  aemel  Num.  1 1,  20 
fastidium,    VuJg.  uausea,    a  radi 

I1*.»  ^o  q.  v. 
2^T  ia  Kal  iuuait  L  q.  ayr.  *-^^ 

coarctavit.    Scmel  legitur  in 

Pi*.  de  fluviis:  W)*|  n*a  tem- 
pore,    quo  angusti  JiunL  ~fob.  6, 

6   »0 

17.  Reete  couferunt  arab.  vhr* 
canalia  arctus. 

PW^T  (probab.  pio  i32  **it  Ba- 
byloric  genitus)  11.  prl  Serubabel 
( LXX.  Zooo/iufftX  ) ,  vir  cx  poste- 
ris  Davidis,  qui  primam  colouiam 
Judacoj  1111)  ex  exilio  iii  patriam  re- 
duxit  Esr.  a,  2.  3,  2.  Hagg.  1,  1. 


m 


i[lT  *ad.  tnusit  chald.  arborei 

tavit,  froudibus  ramisqQe  poif 
1"}^  luxnriea  arborum,  u»k 

TJT  n.  pr.  vallis  (Nmu.  11,  \i 
vique  in  ea  fluenos  (DcuT.a, 
iu  confinio  Moabitarum,aJ  l 
orientem.     Tar$  Jonatli. 
rivue,  c£  tra->m  VrU  Jes.  \i, 

1)  epareU,  dupersit.  (1 

^.<3  dispersit,  v.  c,  ventmpi 
rem,  II.  ventilavit  Sjr.eta 

P? ,  KT?.  Vicina  aunt,  qmel 
geudi  vim  habent  omnia,  t 

*1\>      Plt>      ^"-T     Da   ^»    k[ 

arab,  t;*>  aevit  In  linguis 

manicis  reapondent  sansov 
aipare,  sero ,  et  ad  sibilam 
et  t  sanscr.  etri  sternere 
etreuen,  eterno;  onttfKH 
gotb.  epreihan  i.  e.  spargere, 
hen,  Spreu).  Ex.  32, 20.  Noftf 
Jes.  3o,  22.  Impr.  a)«di 
Jes.  3o,  24.  Jer.  4,  1 1.  Roou 

d^.*fen  n*  -  nai  n"5-  |W* 

ais  iUe  venttiat  aream  tu>ri*H 
tam.  Transfertur  ad  hotta^ 
gendoa  Jer.  i5,  7.  Jes.  4i,A« 
5 >  2.  3)  expandU  ofl>-t  * 
r\~\\  apithama. 

Niph.    dispersue  uth**' 
36,  19. 

PL  nnt  1)  eparsit  froti 
dein  dispersU,  dissiperit*  'I 
tea  Lev.  26,  33.  Es.  5,  >o>  I 
12,  i5.  3o,2&  Pror.  20,1« 
—  dUpergU  vultu  suoomnti 
lum;  2)  ventilavU  Prov. » 
hincquce^en/ */aM&,  W^ 
que  explorapiL  Ps.  if^5^1 
n^lt  V311  m#  ambulanti» 
cumbentem  expiorastL 
eventiiastL  LXX.  *V 
(  Siguificatio  tranalata  est  is 
^O  coguovit). 

/-W.    epareue  eet  lcb.  ^» 
conepereus  eet  Prov.  1,  •?•  V 
hnc  refcrunt  n^t  Jes,  5o,  H 
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part  Kal  impers.  accipiendam ,  et 
nt  Ps»  58,4  est  a  rad.  -^T. 
Deriw.  trft,  ^lf?t  °^!^' 

Pm?  £  (nuro  masc.  Jes.  17,  5.  5», 

5.  Dan.  ii,  i5.  32,  uiaxime  signif. 
do.  2.  C£  Lgb.  p.  470 )  m.  pL  D^— 
et  rrt —  1)  brachium  Jes.  17,  5. 
40,  1 1  cet  maxime  anterius,  etiam 
]at  braclriam  xut*  l£o/r}v  dictum 
(div.  a  rrjf)  laccrtus)  Iob.  3 1 ,  22,  in 
inimalibus  armus9  fioayjwv  Num. 

6,  19.9  Dent  18,  3.    (Arab.  fip^ 

«ram.  cWn.   (^Jf  brachium,    it. 

cabitus,  ulna  a  rad.  3nT  no.  l). 
rniD^  y^n?  brachiam  expansum, 
gestns  est  minantis  et  tribnitar  po- 
paio  ad  pagnam  parato.  E±.  6,  6. 
Dcut  4,  34.  Es.  30,  33.  34 ,  simi- 
liter  rrtj-j  JrtnT  Iob.  38,  1 5. 

2)  Trop.  est  a)  robur,  virts, 
poUniia.  2  Chr.  39,  8 :  ntoa  *ViT 
poUniia  hunuuuu  Ps.  44, 4.  Iob.  4o, 
9.  VT*  >*W  vires  manoam  eias. 
Gen.  49,  24.  Inde  militum  vie, 
copiae,  exercitue  Dan.  11,  i5.  32. 
3 1 .  b)  violeniia  Iob.  35,  9.  tZTit 
:rnt  violentus  Iob.  23,  8,  quo  per- 
tinet  fommla:  fregit  brachium 
alic.  pro:  vires,  violentiam  eins 
infregit.  1  Sam.  2,  3i.  Iob.  22,  9, 
38,  i5.  Ps.  10,  i5.  37,  17  (c£  arab. 


i  ).  c)  roburf  qnod  alteri 
tribaimus,  eom  a&avando,  inde 
praesidium,  auxilium  Ps.  83, 
9.  le*.  33,  2  (ut  arab.  Jka*  pers. 
^tb  brachium,   it  auxilium,    syr. 

\^2  V&  filias  brachii  i.  e.  adiutor, 
v.  plnra  ad  Jes.  L  c.) ,  binc  adiu- 
ior,  eocuve  Jes.  9,  19  (e£  Jcr. 
19,  9,  nbi  pro  eo  an ).  JuXX.  cod. 
AJex.  addUpoc.  Idem  est  J^HTK, 
cam  Aleph  prosthetico. 

FHT  m.  (verbale  Pi.  a  rad.  anj  ad 
formam  purt)  quod  seritur,  ea- 
tum  Lev.  \i\  37,  pL  dWTiate, 
o/tra  horUneia  Jes»  61,  11. 

tprjj  m.  quadril.  a  rad.  qnt  ortum 


imber  vehemens  Ps.  73,  6.  Syr. 
|  A2U)t  imher,  talmud.  &p»i  TO^nT 
adspersioues  aquac,  guttac. 

n^THT    m.   con8trictu8 ,    cinctue,   a 

■"Ht  (*!•  v')  priuia  radicali  sylla- 
bae  extremae  iin missd,  ut  in  voc 
PpnT,  fccmcl  Prov.  3o,  3i :  vnT 
D^ariB  succincius  UunbU,  quibus 
verbis  beliator  equue  describitur 
Jjbulis  lorisque  in  lumbis  orna- 
tus  (cuius  generis  ornamenta  in 
anagiyphis  PersepoUtanis  frequen- 
tissima  J  cf.  Bochart  Hieross.  T.  I, 
psg.  103.  Schultens.  ad  h.  1.  Iu. 
Siuionis  Zebram  intelligit  s.  asi- 
nnm  fernm  Habessiniae,  a  cute 
striata  dictuin,  canem  gaHicum 
nonnulli  intpp.  Hebraci. 

nTf  fat  T\yn  1)  ortue  eet  sol  Gen. 

32,  3u  Ex.  23,  2.  s  Sam.  23,  4. 
Ps.  io4,  23  cet,  tribuitur  etiam 
luci  Jcs.  58,  10,  splendori  Dei 
60,  1.  s.  Dent  33,  2.  (Pr.  est 
radios  epareit ,  cf.  vic.  rr}T,  "V5J. 
In  liuguis  cognatis  haec  radix  varie 
xnutata  est,  apud  Arabes  et  Aethio- 

pes   indo  ortum    ^j^     UJ^JPly 

apud    Aramaeos    rm,     «-»*— ^?)* 

2)  Transfertar  a)  ad  Icpram  in 
cute  exorientcm  2  Par.  26,  ig,  iii 
derivatis  etiam  b)  ad  foelum  ex 
utero  erumpentem  (  v.  rnt  et  Gen. 
38,  3o)  et  c)  ad  plantam  proger- 
minantem  i.  q.  rns,  v.  rHTCf. 

Derivv.   n"JT««,*  n*JTO,"  n.  pr. 
n^rt^T^  et  quae  statim^sequuntur. 

ITIJ,  m.  1)  ortus  lucis  Jes,  60,  3. 
2)  n,  pr.  a)  filii  Jndae  ex  Tamare 
snru  suscepti  Geu.  38,  3o.  Nom. 
26$  20.  b)  filii  Reguelis  Gen.  36, 
i3.  17.  c)  m.  Num.  36,  i3,  pro 
quo  alibi  nrtt.  d)  1  Chron.  6,  6. 
26.  e)  s  Chron.  i4,  8.  Graec. 
Zuqu. 

^rtHT  pation.  a  nnT  no.  3,  a.  Nwu. 

2b7  i3.  ao.    V.  ^nW* 
n^niT  (cui  Jehova  ortum  dedit 
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M*j£  no.  2,  b)  o.  pr.  m.  1)  1  Ckr. 
5,  3a.  6;  36.  Esr.  7,  4 ,  pro  quo 
"VHF   l  Cnr*  7*  ^.     2    Esr.  8,  4. 

y^T  fluxit,  ee  effudit  i  q.  qn  T  q.  v. 

Sq.  tco.  inundavit,  abripuit  Ps. 
$0,  5. 

Po.   effudit  c.  acc.   Ps.  77,   18. 
Inde 

D^J,  m.  un&ar.  Jcs.  4,  6.  25,  4.  28, 
2 :  nns  D^T  imber  cum  grandine. 
^ip  bnt  irabor,  qualis  parietes 
subvextit  Jes.  25,  4. 

ilfip?  f.  eeminie  fiuxue ,  de  equis 
admissariis  Ez.  23,  20. 

J^T  fut.  ann   1)  spareit,  diepereit 

Zach.  10,  9.  Vide  radd.  vicinas 
a  ayllaba  *jt  ordientea  s.  rad.  n^lT. 
A  vicina  expandendi  potestate  est 
ynT  brachium,  ut  n"JT  spithama 
a  mT.  Secundarium  antem  est  et  a 
&\*i\,  fL>  ductum,  qnod  habent 
Arabes  :    o  J>    invasit    violenter, 

occupavxt  IV.  brachiis  prehendit. 
Spec 

2)  eemen  epareit,  eevity  eeminavit 

(arab.f;3,  ayr.  ^l,  aeth.HCC7: 
id. ).  Constr.  a)  absoL  Iob.  3i,  8. 
Jes.  37,  3o.  b)  c.  accus.  seminis 
sparsi,  v.  c  D^qrj  *-y  triticum 
seminavit  Jcr.  12,  i3.  Hagg.  i,  6. 
Lev.  26,  16.  Eccl.  «2,6.  c)  c.  acc. 
agri:  coneevit  Gen.  47,  23.  Ex. 
23,  10.  Lev.  25,  3.  Jerem.  2,  2: 
Wnt  tfb  yjfij  terra  non  coneita. 
d)  c.  gem.  acc  seminis  et  agri  Lev. 
19»    »9:    trabs    anTn    tfb    ^ntn 

agrum  tuum  ne  coneeras  heteroge- 
neie.  Deut  22,  9.  Jes.  3o,  23«  Iudd. 
9,  45.  Semen  epargere  dicttur 
etiam  ipsa  planla  semen  ferensGen. 
1,  29,  cf.  12.  Metaph.  dicunt: 
seminare  yustitfam  Prov.  11,  18,  ct 
contra  nequitiam  22,  8 ,  pravitateiu 
Iob.  4,  8,  vcntum  Hos.  8,  7  i.  e. 
bouis  malisve  actionibus  praemi* 
poenasve  sibi  parare:  ubi  opponi- 
tur  messs  imago,  cf.  Gal.  6/7.  8. 
Paulo  alii  ?r  Hos.  10,  12:  toai  **"it 


no,rpi$  ^^«^ 

eecundum  iuetUiam,   sulit*i 
cundum  (Dei)  favorem.  P« 

u:  p^a£  sn\  -rt»  /»*i  t. 

taa  eparea  parata  iusto.  — 
nare  popukun  i.  q.  sugere, 
plicare  Hos.  2,  25.  Jer.  3», 

3)  sevit  L  q.  plantavit,  c.j 
acc  Jes.  17 ,  10. 

Niph.    1)   dispergi  Es.  31 
•)  ssr*  Lev.  1 1,  37.    TropJ 
1,  i4 :  non  eeminabitur  dt 
tuo  ampUus  i  e.  nonea  taui 
amplius  propagabitur.    3) 
i.  e.  foectmdari,  de  mnKerc 
5,  28. 

Pu.  paas.  Kal  no.  2.  Jes. 

lft/>A.    1)  eemenjecit  i 
tulit,    genuit  plaafta.  Gea. 
ariy  ri-^Ttt  3to*,  cf.  coram. 
eodem  contextu  *1T  3fu 
jiuj»  concepit  muiier,  /0« 
*«*.  Lev.  12,  2,  cE  Nipk 

Derivv.  praeter  haec,  qowj 
sequuntur:  JfVtT   (JrtHtw)i 

btunr,  anT».  f 


▼i 


3? "Tt  constr.  id. ,  semel  **tt  Si 

7,  c.  SuiT.  "!JJ"JT,  pl.  cSME 

(  i  Sam.  8,  i5  )  1)  pr-  ***** 
eementie  i  q.  tempus  sereoJ 

hiems  Gen.  8,  22.  Ley.  3&< 
planlatio  Jea.  17,  11  {d 
3 ).  2)  eemen  ,  qnod 
tum  plantarum,  tnm  ai 
segctis  Gen.  1,  11.  12.  ^ 
Lev.  26,  16.  Deut  2.2,9« 
i,  tudea,  quae  exsemine 
eegetee,  eata  1  Sam.  8,  i5f 
rum  proventue  Iob.  3<)>  »2 
Jes.  at3,  3.  3)  mm»  wrtit  L 
i5,  i6aq.  18,  ai.  19,  20  (cf.« 
Niph.no.  3.  Hiph.  no.  a),  « 
a)  prolee,  eobolee  hoaunam,/^ 
.  r*.  Geu.  3,  i5.  i3,  16.  i5,S. 
17,  7.  10.  21,  t3  eet,  ctiaB 
nno  filio  (  modo  hic  unicas  siM 
igitur,  ut  a  Polemicis  fit,  i^ 
dum  loco  Gen.  3,  i5)  Gen.  V 
1  9am.  1,  11:  onJJg^T^ 
mascula.  r^X  *^T  ioboles  *h 
toae  i  e.  nepote*  tui  Jet  & 
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\>)*tirp$,gm*,famiUa.  bx^W  *nr 
Ps,  aa,  24.  ifipqn  Jnj  na^&^ft» 
srirpa  regia  a  Reg.  u,T|.'|4. 
c)  genu*  kominum,  ot  nnp  **1J 
Jes.  6,  i3,  *^  ^*^  ynt  65,  a3, 
et  in  makm  partem  tTJn»  9^ 
Je«.  i,4,  njttj  *"3*  57,  V,  cf. 
hebr.  nrni,  gr.  y/wtjfia  Matth. 
3,  17,  nostr.  Brut,  gall.  raca. 

HT  chald.  id.  Dan.  2,  43, 

:%5.^X  et  D^3lP"5J.  m.  plnr.  wufca, 
oirra,  cibi  vegetabiles,  quales  in 
semiieiunio  eduntar,  opp.  carni  ci- 
bisqne  delicatioribns  Dan.  1,  1«.  16. 

(Chald.  et  Talmad.  Sjr.  )l*±s\ 
ii). 

JjlJ  rad,  imuit.     Arab.  \J^  fluxit 

aqna,  flnxeront  Iacrimae.  Cfc  d^T. 
lode  quadriL  PpFU» 

p*)T  «^ara*/  (vic.  rrM,  »^t)  a)res 

aridas,  at  pulverem  Iob.  2,  12. 
2  Par.  34,  4,  fuliginem  Ex.  9,8. 
10,  pruuas  Ez.  10,  2;  b)  saepius 
res  liqoidaa  (  sprengen  ) ,  ut  aquam 
Ndjjl  19,  i3,  aangninem  Ex.  24, 6. 
29,  i&  20.  Lev.  i,  5.  11.  3,  2  .et 
saepe.  Sq.  i*  sparsit  super  Ex.  1.  c, 
Intrana.  Hos.  7,  9 :  nj>*iT  nyfci  fi* 
Tl  etiam  canitie*  ei  inspersa  sst. 
CL  ]at  spargere  in  eadem  re  Prop. 

3,  4,  24  et  arab.  t.o  sparsit,  med 
E.   caxnrit  anteriore    capitis  parte 


(pr.  conspersns  est  canis  capiHis, 
cauescere  coepit ). 

JPu,  pass.  Num.  19,  i3.  3o. 

*•    TnT  ra^"    »lu«t.   i.  q.   arab.  ^J 

constrinxit,  nt  fibulis,  infibulavit, 
Vic.  radici  -W  no.  I,  it  -naj, -*ttX. 
Inde  nomina  *iT,  TpT.  Apnd 
Chaldaeos  est  HT  cinxit,  ortum  ex 
qnadrilOT-lT.   "' 

II»      inT  !*•  *P*r**t>  nt  *nrt>.  jP> 

vic.  radd.  rrtf ,  anj,  p^T»  inde 

Po.  n*VlT  wiernuiavit  ?  quod  fit 
muci  particulas  e  naribus  disper- 
gendo.  2  Reg.  4,  35.  Cf.  chald. 
nnT  sternutatio,  v.  Schnlt.  ad  Iob. 
4i,  10.     ' 

tD*TT   (auram,    a  pers.   .1  aornm  c. 

terminatione    <J»)    n«   pr.    oxoris 

Hamani  Estb,  6,  i3. 
ITTI  f.  epithama  Ex.  28,  16.  39,  9. 

1  Sam.  17,4.   (Aram.  2M>   \Kft> 

8rpT  id.)  a  rad,  rnj  expandit, 
nndeT^T  (pro  rnj),  *lF.  n^rTf   ut 

Jjy^f  rad.  inusit.  fort   i.  q.  aram. 
Krj^  =  GN2J'*  germinavit ,  unde 

firtFlT  n.  pr.  m.  Esr.  2,  8.   10,  27. 
Nch.  7,  i3.  10,  i5. 

Djnt    (fort   i.  q.  fcnit,  Trw   oliva) 
n.  pr.  m.   1  Chr.  23,  8.  26,  22. 

inT   (fort.  i.  q.  ^rro  stella)  n.  pr. 
eonuchi  Xerxis  Esth.  1,  10. 


n 


Vheth  rt^tt ,  octava  alphabeti  Kttera, 
ubi  Qamcri  nota  est  i.  q.  octo.  No- 
iseo  hnins  elementi,  cuius  fignra 
in   monumentis   phocniciis    et   in 

nummis  Hebraeorum  est  tm     Q 

(tmde  Graecornm  H)9   probabili- 

U?  ieptum  notat,    a  rad.  J?L>, 


9 
±£j*     circumdedit,    cinxit,    n  et 

U  inter  se  permntatis.     Respondet 
nomen  litterae  aethiopicae/T)  Haut. 

Qnod  ad  pronuntiationem  atti- 
net,  haec  littera  inter  gutturales 
dnrissima,  antiqoitos  modo  lenins 
prolata  esse  videtur,  instar  duplicis 


nn 
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h,  modo.  darius  fortiusque  instar 
litterarum  kh,  quod  quidem  duplex 
elementam  Arabes  et  Aethiopcs 
duabus  figuris  postea  insigniveruut, 

nimirum  ^,  (f\  (Haut)  =  hh  et 

£t  l  (Harm)  =  hh  (quanquam 
apud  Aethiopes  postea  utriusque 
discriiuinc  denuo  neglecto  et  pro- 
nuutiatioue  emollita  utrumque  h 
proiiuntiatur),  eamque  ob  causam 
cadem  radix  hebraea  in  lingua 
arabica  saepe  dupliciter  scrjbitur, 
ut    nxn     intcrfec%     arab.    &j&^ 

et  &JOy  coufregit,  commiuuit  Sae- 

pius  tamen  variae  nnius  radicis 
hebraeae  signiiicationes  in  lingua 
arabica  hac  duplici  pronantiandi  ra- 
tione  distingnuntur,  nt  pbu  1)  lae~ 
vis  fnit  (  arab.  Uils*  trans.  lae  veui, 

calvum  feeit ,  totondit) ;  2)  laevi- 
gavit,  formavit,  finxit  (arab.  yj&> 

finxit,  creavit);  b\ri  1)  perforavit 
(arab.  J3-  Conj.LV.);  2)  aperuit, 


iuvene*  m*  videntet  pccsfab 
11  L6  cedebant  mihi  prtt 
rentia  et  padore.  Gomm.  10: 
principwn  abscondebat  it  L&i 
hibita  eat,  voccm  connnebaa,j 
oeres.  Sq.  a  Jos.  10,  16.  il 
17,  9,  et  i»  1  Sam.  10,31. 
quente  inf.  adv.  (ut  htvtia 
part)  Gen.  3i,  27:  rmm 
TV^^b  quare  clam  aufugiitil  1 

Pu.  id.  pr.  ad  occultanbm 
coactus  est  Iob.  a4,  4.        ' 

Hiph.  occukavit  Jos.  6,  \U 
1  Reg.  18,  i3.  2  Res-  *>' 
Heph    pass.  Je*.  4a,  22. 

Hithp.  i.  q.  Niph.  1  Sub. 
i4,  1 1  eet 

Deriw.  ttarTO,  fttaitt} 

amavit ,  semel  legiturl 


aan 


33,  3.    Arab. 


6     *• 


4    * 


solvit  (arab.  J*s»»),  cf.radd.nan, 

aon,  Dnn,  tD-jn. 

Permutatur  maxime  cum  n  >  q. 
v.,  praeter  gutturales  propter  so- 
num  similem  transit  etiam  in  pala- 
tinas,  maxime  a,  cf.  radd.  \r\  et 

^n,  l>in;  ^aa  et  barj;  ti^  et  *nn. 

Nonnunquam,  aeque  atque  tt  et 
n ,  praeponitur  trilitteris ,  format- 
qae  quadrilittera,  v.  J?fc2n,  fi-XBlBn 
et  Lgb.  p.  863. 

3rl  c.  Suff.  *2{J  m.  sinus,  -gremium, 
a  fovcndo,   v.  rad.  un.   Iob.  3i» 

33.  (Chald.  asrr,  ttzm,  ficnin  id., 

sam.   f}q). 

i^3in    in    K*l    inusit    i.  q.    nan 
abscondit,     c£   vicc.    radd.  &©TJ, 

q*n.     Arab.   U>,    aeth.  ttfifc 

abscondit ,      it.    L>  pro  j^  ex- 

stinxit  ignem ,  pr.  abscondit,  Conj. 
X.  abscondit  se. 

Niph.  abscondit  ee  ,  tatuit 
Gen.  3,  10.  Iud.  9,  5.  Iob.  29,  8 : 


Lffl. 


Pe.  et  Pa.  id.  Oris> 
halando,  spiraudo,  fovendo 
ah  gremium,  sinus,  inq 
mus),  cf.  quae  obscrn 
rad.  arrfit.     Mauifeitura 

ginis    vestigium  est  io  fp< 

exarsit   ignis,     (^om 

ardor,  nimiruin  a  suflknk 
ter  3h  inde  est 

33lTI  (dilectus)  n.  pr.  *** 
Num.  10,  !#9.  lad.  4,  n. A 


tt' 


nmn  >•  ?•  «an  **»//«  «< 

Ka]  semel  Imp.  «an  Jei  a(i 

iV/pA.  inf.  nannii  » " 

a5.  a  Reg.  7,  12. 

Derivv.  jVan  et  nomm-P^ 

rtain ,  ^an:. 

P&lan  f.  chald.  malefacU». 
ban?6,  a3,  c£  rad.  Neh.  J» 

^12H  (coniangcns)  n.  pr. 
Mesopotamiae  fluvius,  q03 
i{<2s   «/  oui  ortus,  *d 
in  Euphratem  iuflnit  2  R^ 
18,  11.  i  Chr.  5,  a6#  «xtb. ; 

cE  «ind. 


an 
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rnian  et  rnran  (je*.  53, 5)  f. 

vibex  ,  plagarum  vestigium  in  cute 
Gen.  4,  23.  Jes.  1,  6.  53,  5.  Ps> 
38,  6,   a  rad.  *un  no.  3.  q.  v. 

U^^Tl  <ut.  Wip  feste  deeussU,  *x- 

cussU   (arab.   ^b^>  fuste  decussit 

folia)  i)  poma  olivasqne  de  arbore 
decussU  Deut.  24,  aa  Jes.  27,  12. 
a)  frumentum  baculo  sxcussU  Iud. 

6,  11.  Ruth»2,  17.  (Axab.  Ja^>). 

Niph\  pass.  no.  a.  Jes.  28,  37. 

*v5^   (quem  Jehova  occultat,  i.  e. 
tuetur)  n.  pr.  m»  Esr.  a,  61.  Neh, 

7,  63. 

P^l  ^1*  ^^tmen  Hab.  3,  4,  a  radL 

r:an. 

*•    ^JI  i)funem  adstrinxit,  con- 

SoreU,  itaque  UgavU.  (Respondet 
arah.   J^^y    de  quo  vide  Kamu* 

p.  1219.  Vicinae  suot  radd.  bas> 
i»,  it.  -on,  iin).  Inde  birj 
iunis»  Part  Jrah  pr.  constringens, 
oolligans  poet  pro  fune.  Sic  intel- 
ligendnm  videtur  nomeu  paraboli- 
com  baculi  s.  pedi  D^r3h  «p.  Zach. 
1 1,  j.  j4  (Luth.  der  Stab  JVehe), 
niadram  pedum  funium,  ligami- 
mun,  qno  fracto  irritum  factum  est 
ftbediu  fratcrnum  (Comm.  i4). 

2)  pignore  obstrinxU  aliquem, 
pignus  ab  eo  accepU  cacc.  pers. 
Iob.  22,  6.  Prov.  20,  16.  27,  i3> 
iL  aq.  acc.  rei  pignori  sumsit  ali- 
qnid,  impr.  deeo,  qui  debitorem 
piguoribus  coercet  Deut.  a4,  6.  17. 
Ex.  22,  a5.  Iob.  24,  3.  Ibid.  V.  9 : 
£arp  ^rj  br\  pro  *a*  i*  ■nizjao  et 
vestem  pauperi  pro  pignore  er£~ 
piunt,  cf.  iy.  Part.  pass.  bJinn 
pignoris  loco  captns  Atn.  2,  8. 
(C£    arab.    ^+s»     foedus    iunxit, 


Sb« 


Oo* 


J^d-    foedos,     et   cum  Kha  J^3- 
aejs  alicnum,  foenus  v.  Kamus  p. 

i434,   syr.  P^Om  9  chald.  K^ten 
id. ). 

Jh.   oum  doloribus  tormentUve 


enixa  sst,  peperit.  CanL  8,  5. 
Ps.  7,  i5.  Iude  £an  tormentum, 
dolor. 

Derivv.  statim  seqtmntnr  praeter 

rfibinn. 
••.  1  - 

II.  72H  fot.  ibxr* »  bfcm  i.  q.  «rab. 
^)^>  1)  corrupUy  depravaiit  (v. 

Pi.).  2)  corrupte,  prape  egit. 
Iob.  54,  3i :  ifenK  fcft  non  amplius 
prave  agam,  aq.  i  Neh.  1,  7. 
(Arab.  J»^j>  med.  £  stultus,  amens 

fuit  Syr.  et  chald.  Pa.  prave  egit). 
Bene  vidernnt  interpretes  ,  hanc 
radicem  origiue  diversam  esse  ab 
b?n»  JkA>  no.  I.     Fortasse  huic 

nostroe  eognatum  est  iyr  vanus 
fuit,   vane  egit). 

Nigh.  perditue  est,  pessum  ipit 
Prov.  i3,  i3. 

PL  corrupit,  psrdidit  Eccl.  5,  5, 
refertur  ad  homines  Jes.  32,  7 ,  ad 
regiones,  i  q.  vastavit  Jes.  i3,  5. 
54,  16.  Mich.  2,  ia 

Pa.  pass.  Iob.  17,  lt  rtbsn  vrn 

halitus  meus  corruptus  sst  Le.  vis 
vitalis  exhausta.  Jes.  10,  27:  iim 
•jatf  —  *3B73  b>  et  frangitur  iugum 
(israehs)  prae  pinguedine,  quo 
loco  Israel  comparatur  bovi  pingui 
et  lascivo  iugum  excutienti  (Dcut 
32,  i4.  Hos.  4,  16). 
Inde  h^^H. 

73 n  chald.  Pa.  1)  laesU  Dan.  6,  28/ 
2)  corrupit,  destruxU  4,  20.  £sr. 
6,  12. 

Ithpa.  periit,  pessum  iuit  regnum 
Dan.  2,  44.  6,  27.  j,  i4. 

?2.n  Jes.  66,  7 ,  plerumque  iq  plur. 
D^an,  cstr.  *b$Tl  m.  dolores,  tor- 
menta,  spec  partunentium  (v.  rad. 

in  PL),    iidTv^   (syr.  tf^  id.) 

Jes.  i3,  8.  Jcr.  i3,  21.  22,23: 
b^b^n  !jb-fi*22  doloribue  te  invor- 
deniiSusJ  Jes.  (56,  7.  Hos.  i3,  i3. 
Iob.  39 ,  3 :  nsn Wn  Dry£arj  pr. 

(ubi)  dolorss  suos  abiiciunt  i.  e. 
pullos  cum  dolore  edunt.  Quan- 
doquidem  parturientium  dolor  cnm 
ipso  partu  cessat,  mater  parturieus 


^ 


an 


bcne  dtci  poterat  una  cum  pullo 
etiam  doloret  abiecisse.  (Etiam 
Graeci  cbdfta  dicunt  de  foeta  cum 
dplore  edito  Eurip.  Ion.  45,  Ae- 
schyl.  Agam.  1427).  De  aliis  dolo- 
ribus  semel  Iob.  21,  17. 

'"?.ni  m'  («Mnel  f-  Zcph.  2,6)  c. 
Wif.  *i$n  pl.  O^H  cstr.  '«iarj  Pa. 
18,  5.    116,  3  ot^jfaij  Jos/17,  5. 

1)  funis,  funiculus   (arab.  J^>9 

syr.  P^Xm  ,  aethiop.  ffVAAJ- 
Rcspoodet  gr.  xauikoc,  gall.  cable, 
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capite  L  e.  a</  extremitatemftaui 
(ancorarii) :  in  altero  cnim  hcmi- 
stichio  est:  iacens  in  cordemari*. 
Olim  malum  intclligebam ,  a  fom- 
bus  (bnn)  sic  dictum,  sed  desider* 
exempla  nominum  deaomiaativtN 
rum,  quae  huius  formae  sint  Qool 
Ewaldus  coniicit  (gr.  hebr.  p.  24o), 
orcum  inteltigendnm ,  utpote  pa* 
dentem  (v.  Pi.  no.  II),  paudi 
placebit. 

?3n  m.  (denom.  a  ^2n  funisnauti- 
cus)   nauta  Iou.   1,  6.  Ez.  27,8. 

27—39 


y^lLqU^  riTam  T10    ^$3H  £  Cant  2,  1.  Jcs.  35, 1  fa 
memoratum  utpote  fichcium  plane        v. «.  '     ,   ....     '      . 

reprob«*nt  nonnulli  PWlologi,  v.        P™»«"".  V™  modo  I.hum,  nnxlo 


Passov.  Lex.  I,  779)*  Jos.  2,  i5. 
EccL  12,  6:  F)tj$ft  ^n/ww?o*to 
*#  argenteis  filis  factus.  2)  spec. 
funicuius  mensorius  Am.  7 ,  17. 
2  Sam.  8,  2,  hinc  a)  ager  admen- 
sus ,  aorte  alicui  tributua  Joa.  17, 
i4.  19,  9,  itaque  haereditas ,  pos- 
sessio.  Pa.  16,  6:  i^-qblD3  iftan 
DVTysa  haereditas  contigit  /iti- 
hi  in  regione  amoena.  Deut 
3i,  9 :  inbry  barj  aj?a£  Jacob  eat 
posse&sio  eius.  Inde  et  uuiverse 
tractus  terras,  regio  Deut.  3,  4, 
i3.  i4*  Qvj  iarj  tractus  maritimus 
Zeph.  2,  5.  6.  3)  pedica,  laqueus 
Pa»  i4o,  6.  Iob.  18,  10.  n"»B  **ian, 
?WV  faquei  mortis,  orci  Ps.  18,  5* 
6.  116,  5.  4)  caterpa  hominum 
1  Sam.  io,  5.  10  (cf.  germ.  Bande, 
Rotte). 

73flt  m.  pignuM  Ez.  18,  12.  16.  33, 
1 5 ,   cf.  verbum  no.  I,  2. 

r6t3n  £  id.  e*.  18, 7. 

•3H  chald.  laesio  Dan.  3,  25. 
?2n  chald.  m,  noxa  Esr.  4,  22. 

73 n  semel  legitur  Prov.  23,  34.  Vi 
ibrmae  eat  intcnsivum  pro  bafn  vel 
bnn  fania.  IntelligendusyU/iw  i/a- 
£-*ro#  nauticus,  SclriiFstau,  fortasso 
spec.  funis  ancorarius ,  et  aptis- 
simead  aentcntiam  interprctaudum : 

.  eris   sicui  iacent   ±zn   Vti~)Z    in 


narciasum  transferunt  vett  intpn., 
accuratissime  auteto  eodem  vciuni 

Syrus  interpres,  rcddens  I  A*«*yA« 

i.  e.  testibus  Lexicograpliis  Svn 
(quae  dedimus  in  CoinmenL  ad  J& 
55,  l )  colchicum  autumnale,  Oos 
pratenais  isque  autumnalia,  croro 
simitia,  e  bulbis  venenosis  pro?c- 
iriens,  coloris  albi  et  violacei.  Qoo<l 
ad  etyraon  attinet,  non  duhiumwl, 
in  hoc  quadril.  latere  triliUerum 
.  bJft  bulbus ;  n  antein  vel  soimi  f^ 
gutturalis  alibi  etiaaa  radicibui  pne- 
positus  (v.  fi^xaujn,  Lgb.  p.863j, 
vel ,  quae  E  waldi  eat  senteotii  (*i 
Cant.  L  c. )  hoc  quadril.  conllitam 
est  ex  yzn  et  bzz  et  bulbos  sccr- 
bos  denotat 

rP32£3rf  n.  pr.  m.  Jer.  35,  3.  (Ap- 
pellat.1  fort  luccrna  JcIiotsc,  a 
chald.  fit:^x*ia  larapas  et  rr  Jcli«»va 
praeposito  n,  v-  nbsan)* 

P!in  >»  KaJ  nonnisi  ter  obviiun  inf. 

phn  Eccl.  3,5,  part  pah  4, 5- 
*    2  Reg.  4,  16,  alibi  in  Pi. 

Pi.  psn  fut  pan^  part  Mffl 
amplexus  est ,  sq.  acc.  Gen.  33,*- 
Prov.  4,  8.  5,  20;  sq.  dat  Gefl.a9' 
i3.  48,  10.  Rupem,  stercus^' 
plecti,  pro  his  incumbcre  ccu  W 
Iob.  24 ,  8.  Thren.  4,  6-  2)  ad- 
iecto  D^v  manus  compucuit  (** 
homiue  iuerto)   EccL4,  5.    I»<*e 
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pSTT  m,  complicatio  mannuor,  quae 
inertiam  est   Prov.  6,  10.  34.  33. 

?  T^n  (amplexus ,  scc.  formam 
l-rrori)  n.  pr.  Habacuei  prophe- 
tae  Hab*  l,  i*  3,  l.  LiXX.  Ufifia- 
xor/t  ad  formam  p-lpan  et  x  iuft 
depravato. 

T3Jl  P1"*  !*£**'**•  coUigavit   (vic 

iart  no.  I),  v.  Pi  Inde  i)  con- 
iunsity  sed  ferme  ubique  intr. 
coniunctus  est,   cohaesit  (Aram. 

pM  9   aeth.  ,ty\4  •  id.  \  Ex.  26, 

3.  28,  7.  39,  4.  Ez.  1,  9.  ii#  de 
populis,  consociatus  est.   Gen.  i4, 

3:  o^ten  p&*-bfc  von  nV*t-ba 

ni  omnes  convemebat  sociati  m 
vaile/n  Siddim.   Part  pass.  Hos.  4, 

17:  Q^zx*  niun  consociatus  cum 

•  *»**i         **• 

idolis. 

2)  vinxity  fascinapit,  de  arte 
quadani  magica,  quae  nodis  tnagici* 
iigaudis  exercetur,  gr.  xaxadtw, 
xaTa&eoftoc, ,  cf.  gcrm.  bannen  = 
binden,  et  alia  ligandi  vcc,  gtiac  fld 
incantationem  referuntur,   ut  aetb. 

ftliJZI  Deut.  18,  11.  Ps.  58,  6 
(  de  incantatione  serpentum). 

3)  virgis,    lineis  nptatus,  pir- 
gulaius,  pariegatus  est,  gestreift 

seyn,  orab.  .*•>••.  nnde  8«*>-  vestis 


iuncta  est  invieem  i.  e.  ruiuft  fu^- 
nae  Japidcsque  din  disiecli  ite- 
rum  coniuncti  soot  a)  consocia- 
tus  est.  Ps.  94,  30:  i*03  *pSft*n 
niin  num  tibi  consociatus  sU  so- 
lium  nequitiae? 

Hiph.  eocietatem,  foedus  iun- 
xit,  iniit.  Iob.  16,  4:  rrvame 
dnV&*  &3^~9  foedus  inirem  contra 
pos  cum  perbis ,  ich  wollte  micb 
Worten  gegen  euch  verbiindeh. 
Mctapbora  est  a  foedere  bellico 
petita. 

Hithp.  ^annn  et  (per  Syrids-- 
mum)  -"lannfit  consociapit  2  Ghr. 
20,  35.  37.  Dan.  11,  6.  Infin.  Sy- 
rorum  more  formatus  est  ninannii 
Dan.  11,  a3. 

Deriw.  v.  Kal  no.  3,  praeterea 

vide  n^sjnq,  ni-iarte,  n.  pr.  -YDn 

et  quae  statim  sequuntur. 

"lSft  m.  sociue  i.  q.  nin.  Iob.  4o. 
3o ,  ubi  inteiligeudi  piscatores,  qui 
piscaturae  causa  societatem  iniernnt, 
v.  rr»3. 


»    T 


*•      9 


striata,   pass.    -o*  striata  est  cutis, 


mmirum  verberum  vestigiis  vibici- 
busque  notata,  v.  Kamus  p.  49 t.  Inde 

rr-vian  vibex,  et  ninansn  virgu- 

Jac  in"cnte  lcopardi.  Cf.'  Schult  ad 
Har.  Cods.  V.  p   i56.  t57- 

PL  nan  l)  connexuit,  coniunxit 
Exod.  26,  6  sq.      2)  consociapit. 

2  Par.  20, 36 :  iw  vnan,n  et  oon~ 
sociapit  eum  secum  i.  e.  societatem 
cum  eo  inHt. 

Pu.  ->sn,  semel  n?n  (P«.  94, 
20)  1)  coniunctus  est  Ex.  28,  7. 
59,  4.  (Eccl.  9,  4  Keri).  Ps.  122, 

3  ie  Hierosolynris  restitutis :  ^^3 
TW  Hb  nnsnttf    siciU  urbs  quae 


")«?,n  m.  sodalis,  socius.  Cant  1,  7. 
8*i3.  Iud.  ao,  11:  nn^  iztks 
D^^an  ad  unum  omnes  coniuncti. 
Ps/ I19,  63.  Ps.  45,  8:  VWP! 
prae  sociis  tuis ,  i.  e.  reliquis  regi- 
bus  (cf.  Barhebr.  p.  3a8). 

*1^n  m.  chald.  id.  Dari.  2,  1 3. 17.  18. 
"OiJ  m.  1)  coniunctio.  societas Hos. 

V  v  ' 

6,  9.  Prov.  21,  9:  ^an  n^a  domus 
communis.  25,  24.  2)  incantatio 
Deut  18  >  11.  Plur.  tman  Jes. 
47,  9.  12.  3)  n.  pr.  pluriuin  ho- 
minum ,  a)  Gen.  46,  17 ,  pro  quo 
"On  Num.  26,  45*  b)  Iud.  4,  11. 
17.     c)   1  Chr.  8,  17.     d)  4,  18. 

n  M3*1l3n  f.  pL  maculae  variae  (par- 
di)",  s.  potius  pirgae ,  striae  (leo- 
pardi)  Jer.  i3,  23.  Vide  rad.  no.3. 

t1")^n  chald.  f.  socia ,   dein  altera 

•m     •       ^  ' 

i.  q.  n-i^^  Dan.  7,  20. 

mSn  f.  societas  Iob.  34,  8. 

P^DJl  (commictio)  n.  pi4.  1)  oppidi 
antiqui  in  tribu  Iudae^  pritis  *rnip 
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*a*M  appellatiGen,  i3, 18.  23, 2,  ct 
Iud.  1,  »0,  quod  aliquamdiu  etantea 
Hierosolyma  expugnata  Davidis  re- 
git  erftt  2  Sam.  2,  1.  5,  5.  Hodie 
vocatur  JJLi' ,  plene  ^lTjJt  iW^> 
(urbs)  amici  Dei  misericordis  i.  e. 
Abrahami  2)  complurium  viro- 
rnm  a)  Exod.  6,  18.  1  Chr.  5,  28. 
Patron.  •*—  Nam.  3,  27.    b)  1  Gbr. 

2,  42.  43. 

^3fT  patron.  a  n.  pr.  *>arj  litt.  a. 
Num.  26,  45. 

rn3fl  f.  socia,  coniux.  Mal.  2,  i4. 

rTT3JT|  f.    coniunctio,   commissura 
Ex.  26,  4.  10. 

Bjnn  fnt/tiam  semel  «Jam  Iob, 

5,  18  1)  ligavit,  alligavit,  obli- 
gavit  a )  fasciam,  tiaram  Ex.  29,  9. 
Lev.  8,  i3.  Ion.  2,  6:  ictorr  ipO 
•MZJflhi  a{?a  obligata  est  capiti 
meo,  est  ornamentum  et  qs.  tiara 
capitis  mei.  Ez.  16,  10:  Jpeanai 
1D»EQ  obligavi  te  bysso  i.  e.  tiara 
byssina  caput  tuum  ornavi.  b)  obli- 
gavit  vulnus  Iob.  5,  18.  Jes.  1,  6. 
3o,  26,  aq.  b  Ez.  34,  4.  16.  Jes. 
61,  1.  Part.  tiah  medicus,  qui 
vulneribns  reipublicae  raedetur  Jea. 

3,  7,  cf.  i,  6.  2)  stravit  iumenta, 
quod  fit  cliteUis  alligandis,  sq.  acc 
Gen.  22,  3.  Num.  22,21.  Iud.  19, 
10.  2  Sam.  17,  23*  3)  obstruxit, 
clausit.  Iob.  4o,  i3  (8):  O.729 
■pfcBa  X&Oftfaciem  eorum  obrtrue 
teneorit.  V.'  Pi.  no.  2.  4)  imperio 
coercuitj  imperavitlob.  34, 1 7 :  q$"T 
tbarr  DEtbQ  83*11»  num  etiam,  qul 
ius  odit  y  imperare  potest?  Quod 
nonnnlli  t)ft  h.  1.  iram  transferunt, 
ferri  non  potest  propter  locum  ge*- 
minnm  4o,  8.  9. 

PL  1)  obligavit  (vulnera),  sq. 
i  pera.  Ps.  147,  3.     2)  obstruxit 

iob.  28,   11:    laan  n*nrrq  ■oa» 

aquas  cohibet,  ne  stillent,  de  me- 
tallico  corrugos  stillantes  in  puteis 
obturante. 

Pu.  obligatum  est  (vulnus)  Jes. 
1,  6.  Ez.  3o,  2i.  . 


tan 


So) 


rad.  tnnsft.    probab.  coxti 

u  Aelhiop.  'VAft^»  «n*. 

panis,     ^jjJ^  panem  ooiit 
Inde  rqmj  «artago,    et 

D^fiSft  m.  pl.  coctilia,  opus  puto- 
rium  1  Ghr.  9,  3i ,  cf.  rtirffl. 

5H  cstr.  et  sq.  b  (Ex.  12,  i4.  Nnrn. 

29, 12)  an,  csuff.  "un  m.  \)fettm 
(a  rad.  xjn)  Exod/10,  9.  12,  i4. 
an  nip*,  "afj  an  festum  celebravit 
Levit  23,  3q.  Deut  16,  10.  Id 
Talmud.  xar  i^o^v  de  scenopc- 
gia ,  et  sic  2  Par.  5,  3 ,  c£  1  Reg. 
8,  2.  2)  meton.  sacr^ficiumfitii- 
pum,  victima.  Ps.  118,  27:  "T£ft 
trn^93  an  ligate  victimam  funi- 
bus.  5Ex.  23,  18:  *an  n!rn  a<ty' 
victimae  meae.  MaL  2,  3.  Cf.  WB 
2  Chr.  3o,  22. 

K3H  i.  q.  mtj  (quod  complure*  coaM. 
exhibent)  f.  pavor  Jes.  19,  i;> 
Rad.  aan  no.  3. 

*2HT\  rad.  inusit.  Arab.  v*?> 
occultavit,   velavit    Inde 

JMft  m.  1)  locusta,  eaque  tlatiet 
esculenta  (Lev.  ny  22),  ita  dtcta, 
ut  volunt,  quia  terram  operiat. 
Num.  i3,  33.  Jes.  4o,  22.  Eaii2, 
5.    2)  n.  pr.  m.  Esr.  2, 45« 

tl23n  (locnsta)  n.  pr.  m.  Eir.a,45. 
Neh.  7,  48. 

2Qn   ("vic^  verbo  aw)   in  gyrum 

circumactus  est,  hinc  1)  taUawti 
tripudiavit.  iSam.3o,  16.  2)fi~ 
.  stum  ceUbravit,  a  saltando,  a  cbo- 
reis  et  tripudiis  sacris  Exod.  5,  i. 
Lev.  23,  4 1 ,   spec.  de  panegyri  P* 

42,  5.     ( Syr.  Js^ 7    ***^*  w» 


o    .» 


arab.  ^>  Meccam  adiit,  paocgy- 

rin  celebraturus).  3)  vertigin*  <w~ 
reptus  est,  de  ebriis  Ps.  107,  *h 
de  pavido,  unde  *un  pavor.  We 
itl,  M|r|,  et  nomm/pr*  ^'  '*"' 
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|Xin  ^ad.  inusit  i,  q.  arab.  u^>- 
confhgit  ad  aliquem ,  lmde 

tl^Wrt  m.  pl.  ^QSi-^yn  <wyii  p*- 

trarum  Cant  2,  i4.  tfbad.  3.  Jer. 


-.     o    - 


^9,  16.   (Arab.  fL5\5^  refiiginm, 

asylam.    Sjr.  K^*>    fv^*  petra 
alta,  pracmpta). 

113n  m.  pr.  adj.  verbale  rad.  "tfrj 
1)  cingene,  iqdc  zona,  cingu- 
lum  1  Satn.  18 ,  4.  2)  intrans. 
cinctue0  indutue.  Ezech.  23,  i5: 
•YVtK~'vVian  cingulo  induii,  cf. 
2  Reg.  3,  21. 

rni3Il  £  cinguiurn  2  Sam.  i89  11 

1  a  tmL  -vn ) ,  subJigaculum  Gcn. 
3»  7- 

**3n  (feathrna  a  jn  c.  terminatione 
^T*  i.  q. "»— )  n.  pr.  Haggaei  pro- 
phetae.    'LXJLHyyutog.  Hag.  1,  1. 

W  (Jd.)  n.  pr.  filii  Gadi  Num.  26, 
i5.    Patron.  cousonum  ibid. 

r^Sn    (fertnm  Jebovae)   n.  pr.  m. 
^i  Cbr.  6,  i5. 

n^3n  (fahva)  n.  pr.  nxoris  Davidis, 
matris  Adoniae  2  Sam.  3,  4.  1  Reg. 
1,  5» 

^3T1   rad.  inusit    Arab.  J^"  aub-. 

soltim  inoeasit,  moi/e  cornicia  vcl 
hotniiiJs  eompedibns  vincti.  Ortum 
Tidetnr  hoc  trilitt  ex  quadrilittero 
£§^n  q.  v.  Viecto  1.     Itide 

n^3n  (p«*x*  ntarab.  jj^     syr. 

ft^»)  n.  pr.  f.  Nnm.  26,  33.  27, 
1.  36,  1 1. 

^jin  firt-  *T**tIl  cinxiL  .Varie  con- 

stnritur.  a)  c.  acc.  membri  cingendi 

2  Reg.  4,  29.  9,  1,  accedente  etiam 
2  ringnli.  Sic  translate  Prov.  3i, 
17:  cingii  robore  lumboe  suos. 
b)  c  acc  vestia  vel  cinguli,  v.  c. 
^ITvI"^  "WJ  gladio  sc  cinxit 
1  Sam.  17,  39/  25,  i3.  Ps.  45,  4, 


pto  n*T|  aacco  se  cinxit  Jes.  i5,  3. 
Jer.  49,  3.  Part  act  2  Reg.  3,  21 : 
rniin  "tfh  bM  ao  omnibue  cin- 
^m/o  ciwtis,  i.  e.  armigeris.  Part. 
pass.  ni&K  man  1  Sam.  2,  18  Epbo- 
do  cinctus,  sq.  gen.  Joel  1,8: 
pto-n"VUn  eacco  euvcincta,  ali- 
qnotiea  elTipt  Joel  1,  i3:  s?"l^n 
cingite  voe  (sacco).  2  Sam.  21,  it>: 
ntZJin  *nan  8Mm  cinctus  erat  novo 
(gfadio).  —    Jnetaph.  Ps.  65,  i3: 

rwnsnn   nto^s   b*$   iubilo  collee 

cinguntur  (ct  V.  i4).  Ps.  76,  11. 
c)  c  dupl.  acc.  personae  et  cinguli 
Ex.  29,  9.  Lev.  8,  i3,  et  c.  3  ciu- 
guli  Lev.  8,  7.  16,  4.  d)  absol.  ee 
cinxit  Ez.  44,  18.  1  Reg.  20,  11, 
quo  pertinet  2  Sam.  22,  46:  srvin^ 
Dn*liaD73»  accincti  (prodennt)  ex 
arvibus  suis9  nisi  mavis  ex  Syrorum 
nsn :  prorepunt  ex  arcibus  suis,  cf. 
Micb.  7,  17.  Hos.  11,  ii. 

Deriw.  -rt*n,  n-itan,  mina. 

*1H  m.  ftnn,  mn  f.  chald.  unus, 
a,  um  prb  hebr.  *rnfit>  abiecto  K 
per  aphaeresiu.  Usurpatur  a)  saepe 
pro  art  indefinito,  Dan.  2,  3i: 
*m  Dbae  imago  quaedam,  ein  Bild, 
c£  6,"i!8.  Esr.  4,  8.  b)  Fem.  nnn 
inservit  ordinali  exprimendo,  ma- 

#xime  in  annis  nuinerandis,  nattj 
tt3"jib  nnn  nostr.  das  Jahr  Eins  des 
Cyrus.  Esr.  5,  i3.  6,  3.  Dan.  7,  1. 
c)  *m  numeralibus  praepositum  mul- 

.  tiplicativum  s.  proportionale  cir- 
cumscribit.  Dan.  3,  19:  nra^-in 
*!  b*  eeptuplo  magie  quam  (eo^ 

dem  modosyr.  f*>).   d)  n^ntD  sicnt 

nnus,  i  e.  simul,  una  (hebr.  infcp  ) 
Dan.  2,  35. 

I.  *7H  fem.  rnh  (arad.  nnn)  aew- 
/ks  (de  gladio)  Ez.  5,  1.  Ps.  5j,  5. 
Prov.  5,  4. 

II-  Tfl  i  q.  cbald.  tn,  hebr.  nnar 
tf/UM.  Ez.  33,  3o. 

|in    ^)  acutue  fuit  et  factns  est 

(Arab.  0c>  fut  T.  Vic.  *n»,  et 
quae  ibi  laudavimus)  Prov.  27, 17 
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(v.  Hiph.).  a)  celer  fuit,  ut  plnra 
acuminis  vcrba  ad  ceicntatem 
transferuntur,   v.  gr.  o?v£,   #ooCj 

lat.  acer,  syr.  «-3**».   Hab.  1 ,  8« 

Cf.  ynn. 

ZftpA.  acuit.  Prov.  27, 17 :  ij-ja 

*rwn--»?3  irr  *p«;j  nnj  bpt5a  i/ 

ferrum  acuitur  ferro,  sic  vir  acuit 
ifuhum  alterius.  inj  est  fut.  A. 
Kal  pro  lir,  w  fht  Hiph.  niore 
chald.  foruiatuni  pro  in;,  nm, 
ut  bnn  Num.  3o,  3 ,  5>n«  Ez.  39,  }* 
Vide  Lgb.  §.  38,  1.   io3,  not.  i4. 

Hop/i.-\ty\n  exacutus  6«/gladiu& 
Ez.  21,  i47  i5.  16. 

Deriw.  nn  no.  I,  fi^Tttj,  n.  pr* 


• » 


*T*lrt  (acumen)  n.  pr.  unius  ex  duc— 
decim  Ismaelis  filiis  Gen.  a5,  i5. 
l  Chr.  1,  5o. 

n^n    fut  apoc.  im  gavi&ua  est. 

(Syr.  Ir**,    K*jn  id.     Ex  linguis 

occidentalibus  congruunt  yrj&io),  yo- 
%ria>9  gaudeo)  Ex.  18,  9.  Iob.  3,  6: 
M3U?  W3  "W  b»  »a  gaudeat  inter 

i?.  exhilaravit  Ps»  ai,  7. 

Deriv.  rnnrj. 

THrt  (a  rad.  "nrj)  acutus,  et  foft 
subst  acumen,  cuspis  Iob.  4i,  aa 
(  a  1 ) :  tonn  -  ^ynrj  acumina  testae, 
testae  acutae,  de  crocodili  scutis,  cf. 
Aelian.  hist.  anim.  10,  a 4. 

nYjfl  f.  gaudium  1  Chr.  16,  37. 
Neh.  8,  10,  a  rad.  TTITU  •  In  con- 
textu  chaid.  Esr.  6,  16. 

i*  jPl  (acutus)  n.  pr.  oppidi  Benja- 
minitarum,  in  moute  siti.  Esr.  a, 
33.  Neh.  7,  37.  11,  34,  UdtSa 
1  Macc.  12,  38,  c£  Jos.  antt.  i3,  6 
§.  5. 

^lrt  chald.  plur.  psctus9  pectora, 
heT>r.  njn  Dan.  a,  3a.  (In  Targg. 
exstatsing. '"pi). 

VlH  *  TJTI  fttt  bVR  »)  «**- 

sw&,  desiit.     ( Artb.  J^>  id.  et 


deseruit,   dereliquit,   ?. 
ad  Cant  fiiskiae  p.  53. 
ad  Iob.  p.  73.     Origo  estii 
cescendo ,  quod  rcfertur  ad 
sionem  operis.     Pertuiet  enk 
radicum  fauriJiam  s.  v.  rr"  l 
tarum ,    qeae    penduli 
potestatem  habent). 

Constr.    a)    sq.  gerundio 

1 1, 8 :  v*ri  ntob  Awj  rf^ 

nebant  urbem  exstruere.  4tv4 
1  Sam.  la,  a3.  Prov.  19, 27,  fl 
etiam  c.  inf.  Jes.  1,  16:  r*\t 
desinite  male  agere,  et  c.  m 
verbali  Iob.  3,  17:  til  £?j4l 
niin/  tumultuari.  b)  absoi  I 
«a^  (a  labore),  oJia/ai  i 
1  Sam.  a,  5 :   *inn  o*an 

m  1  '  m  X 

tes  otiantur ;   it.  quievii  I< 
6.    Iud.  5,6;  feriabantur 
homimbus  vacuae  erant    cj 
i.  q.  esse   desiitt    defeciL 
34:    cessabat  pluvia  et 
Comm.  ao.  33.  Jes.  24, 8,  i 
/tfrtl.    Deut  1 5,  11:  hoa  (^; 
pauperes.  Iob.  *4,  7.  * 

a)  destitit  ab  aliqua  ref  a^ 
ante  inf.  1  Reg.  i5,  3i,  M*4 
**A*  ao  ea  Ex.  a3,  5,  eam*~m\ 
fecit  1  Sam.  9,  5.  Prov.  4fc 
acc  Iud.  9,  9  sq.,  etitaj* 
pers.  misit,  dimisit  aliq«aH| 
i4,  la.  Iob.  7,  16.  io,»,^i 
fb  Jes.  a,  aa :  dn«n  p.  CfJ 
mittite  homines\ '  mittite  ' 
fiduciam  in  hominibus  rer  .. 
a  Paralip.  35,  ai :  Wip^ 
desiste  a  Deo  i.  e.  noli  ampv 
adversari. 

3)    omisit  aliquid  fkcere,  * 
fecity    etwas  lassen, 
iReg.aa,6.  i5:  i^njD».. 
num  eamus  .  .  .   an  non  1 
gehen  wir  —  oder  lassfli 
Ez.  a,  5.  Jer.  4o,  4.  Iob.  1 
Zach.  11,  ia.     Sq.  gemndi) 
9,  i3.  Deut  a3,  23.  Pa.  36,  ** 

quid  esse  Pa,  39,  5.  3)  0*^ 
aliquid  facere  Ea.  3,27-  JJ' 
trans.  destitutua  (c£  arab.  i^ 
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icL).     Jcs/  53,    5:     frngtt    i*jn 
dutitutus  ab  hominibus,    cf.  lob? 

x^H  nu  o/vu* ,  propr.  locus  quietis, 

otii  Jes.  38,  ii.    V,  rad.  no.  i,  b, 

c£  nym. 

TjTH   (ferians,   otians)  n.  pr.  m. 
a  Chr.  28,  ia. 

S TTl  rad.  iousit  i.  q.  yjf^>  pu- 

pngit,  cai  cognatae  sunt  ^jJo 
aridus  fuit  t.  c.  de  aceto,  et 
acnte  vidit    Inde 


P^H  Micb.  7,  4  elpin  Prov.  i5, 

19    epuiae  gennsi     Arab.   ^jj^ 

melongena  spinoca,    v.   Abulfadli 
ap.  Cekiuin  in  Hierob.  II,  p.  4o  sq. 

'E7!  n-  F*-  Tigridis  flnvii.  Gen.  2, 
i4.  Dan.  10,  i4.    Aramaeis  voca- 

tur  s£«,  t\  ^  .nj,    arab.  Jdbo, 


'  »  o   » 


aL>09   tend.  Tedscherem,  pehlev. 

Tedechera,  unde  et  graecum  Tigri- 
dia  nomen  et  formae  illae  Aram.  ct 
Arab.  suot  exortae.  In  lingua  hebr. 
n  praepositum  est,  ut  in  voc. 
DTOKDn  aliisqne. 

'Y  jn   *•  5-   *3rr-  *•-**    circumdedit, 

cinxit,   ohvaUavit,  et   in  malam 

psrtem:  obeedit.    (Eiusdem  fami- 

lise  est  haec  radix  atque  -tf:n  et 

"1*R  ^*  Ta     Secundarinm  est  arab. 

s» 

j%\>  mdaeum  et  j<A3-  pone  au- 

Iseum  Jatnit,  it  aethiop.  ^jRjZH 
bsbitavit).   Ex  hoc  siguiiicatu  nuno 

eipKco  Es.  2t,  19:  iryjhq  a^rj 

finb  giadius,  qui  eoe  obeidet  (un- 
dique),  iis  drcumquaque  insidiatur. 
Abulwsuides  eandem  insidiandi  po- 
testatem  a  sedendo  et  latitando  (  v. 
arab.  ctaethiop.)  ductam  snapica- 
bstur.  Vett  intpp.  reddunt:  gla- 
dius  terrens  eoe,  qs.  idem  sit  quod 
rrnh.    Inde 

r  7 

"ttn  st  cstr.  *ym  c  suff.  ^ntj  plnr. 


O-n-th  consln  ^irjm.  \)concldve, 
mazime  interiual  tum  tentorii  tnm 
aedium  Gen.  43,  3o.  Iud.  16,  9. 12; 
inde  cnbicnlum  2  Sam.  4,  7.  13, 
10,  gynaecenm  Cant  1,  4.  3,  4, 
thalamus  Ind.  i5,  1.  Joel  2,  16, 
celkpromtuariaFrov.24,4.  (Arab. 

Go  m 

j%X>  cortina,  quibus  conclave  in- 

terius  obvelatur,  dein  conclave, 
adytnm,  cf.  hm1»  velum  tentorii 

et  syr.  U**H  tentorium.     2)  Me- 

taph.  7*5*2  7^*1  Iob.  9,  9  pene- 
tralia  austri,  plagae  austraJes  remo- 
tissimae,  cf.  Jtox  ^ija^;.  jqa—nnri 
penetraha  pectoris  Ptov.  1IJS/8.  ao^ 
22.  njfc  "nnn  penetralia  mortis 
i.  e.  orci.  ProV.  7,  27. 

^Tl*]  (hAitatio,  a  ^n  et  !j  for- 
mativo,  ut  in  ?fT3Ji)  n*.  pr.  urbis  et 

,  regionis  cognominis  ad  orientem 
Damasci  sitae,  semel  legitur  Zach. 
9,  1.  Cerfa  eius  vestigia  desunt: 
nam  de  fide  R.  Jose  Damasceni  et 
Josephi  Abassi  subdubitare  licebit, 
v.  Io.  D.  Michaelis  Suppl.  p.  676. 
Gaeterum  v.  van  Alphen  de  terra 
Hadrach  et  Damasco  Traj.  1723.  8., 
et  in  Ugolini  thes.  T.  VII  no.  20. 

iS  ^n  i"  K*l  iuusit.    novus  fuit. 

(Arab.  6A>  novus,  recens  fuit. 
IV.  recens  protulit,  sed  Conj.  III. 
IV  etiam  polipit  ensem.  Atque  in 
secando ,  caedendo ,  poliendo  pri- 
mariam  eius  potestatem  e&6e,  non 
male  observaruntEtymologi,  v.  dis- 
sertt.  Lugd.  p.  936.  Eiusdem  enim 
familiae  est  atque  -n>],  pnn,  et 
novitatis  significatus  ab  ense  acuto, 
polito,  splendido  proficisci  videtnr, 
cf.  2  Sam.  21,  16.  Aram.  Dlh). 

PL  renopauit  1  Sam.  n',  i4. 
Iob.  10,  17.  Ps.  5i,  12,  impr.  aedi- 
ficia,  oppida  instaurapit.  Jes.  61, 
4.  2  Chr.  i5,  8.  24,  4. 

Hithp.  renovavit  se  Ps.  io3,  5. 
Inde 

®11  f-  ^IQ  **h  novu*»  t.  c  de 
plaustro,  tribulo  1  Sam.  6,  7.  Jes. 

21 
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4 1,  o5,  ie  domo  Peut  ao>  5*  2*>  8, 
de  uxore  Deut  24,  5,  rege  Ex.  l, 
5,  carmine  Ps.  53,  3.  4o9  4,  no- 
mine  Jes.  62,  2.  Saepe  est  recene, 
hornm,  de  frumento  (opp#  |«h) 
L,ev.  26,  10,  inauditue  Eccl.  1/9. 
10.  Dai  ik>*>*  i.  e.  antea  non  culti 
Deut  32,  1 7.  mrinn  novi  quid  Jes. 
43,  19  plur.  Jes/42,  9.    De  nurj 

mjftn  2  Sam.  21, 16  v.  ijrj. 


7.n  m.  1)  novilunium,  novilunii 
aiest  qui  veteribus  Hebraeis  festus 
erat,  mensis  lunaris  Calendae  Num. 
39!  6.  1  Sam.  20,  5.  18,  24. 
Ex.  19 ,  i:  iizpi-tfn  snha  mm 

Calendis  i  e.  calendis  mensis  tertii. 
Hos.  5.  7:  nhh  dta&h  nn*  mns 
noptfunium  eoe  absumet,  i.  e.  no- 
vilunii  tempore  absumti  erunL 
2)  mensist  isque  lunaris,  a  novi- 
lunio  incipiens.  Gen.  8,  5«  Ex.  i3, 
i5  cet.  &w  tf^h  per  mensis  spa- 
tium  ( v.  d^  ).  Gen.  29,  i4»  Nnm. 
11,  20.  21.  *  3)  n.  pr.  £  1  Chr. 

«>  9. 

^Cjtl    ii.    metronjm.   entecedentis 
110.  S  2  Sam.  24,  6. 

F|  (p|  chald.  neewfuti^  i.  q,  «"jrj. 

Inde 

n*in  chald.  adj.  uovus.    Esr«  6,  4. 
Syr.  U^w. 

KIH  v.  niru 

Zl*in  r€Um  •**#  ve\Jieri9   ut  syr, 

•&•*,  arab.  ^is»  ^e  debito  (Es. 

18,  7)  et  delicto. 

/V.  avf  reumfieii  aliqnem  Dan. 
ly  10.     Itide 

2hn  m.  debitum.  E«.  18,  7. 


iMlil  (latens,  latibuluni)  n.  pr.  op- 
pidi  a  septentrione  Damasd ,  semel 
Gen.  i4,  i5,  cf.  Xwfiu  Judith  4,  4. 
i5,  4.  Cum  Cocabis,  Ebionitarum 
sede,  hoc  oppidum  confudit  Eusc- 
bius  in  Onomast,  v.  notam  nostraai 
ad  Burckhardti  itin.  U,  p»  io54. 


ji*tfl  cireulum  describen,  cinin 
Iob.  26y  10.  (Syr.  s^*  orcai 

|A^Om    circulus.    Vjcinaeii 
aunt  aan  et  jw  ).    Inde  ftrofl 

iin  m.  orbiS)  sphaera,  debc 
sphaerio  coeli  Prov.8,  2;.  I«k 
i4,  de  orbe  terrarum  Jes.  k,i 

^P^  1)  pr.  i.  q.  arab.  ^>  tnd 
declinavit,  divertit  II.  nodoiS 
unde  duci  potest  hebr.  STjv: « 
ma,  parabola,  quo.  adierto  a)« 
ms  proponere  Iud.  i4,  11  ■ 
parabolatn  proponere  Es.  t?j 
C£  fib  et  nar^q  et  gr.  tj  " 
uiviyuara  Aesch.  Prometh. 
610.  (Sic  vulgo,  ncque 
Videndum  tamen,  powitne 
dictum  csse  pro  JTJq  tt 
divtum  notare,  "ttn  cnim 
nominatfrum  esse  abillo 

Inde  nvn,  nvroe. 

ffiH  ^ad.  in  Kal  inusit  1)  fM 

racrt  (v.  de  bac  pototitf  ■• 
laba  nn,  ^it,  "?•»  «br*Ji| 
m«f,  ban),  c£  PL  Indea)" 
i«  q.  n*n ,  ct  nomen  rrjn« 

Amn  pr.  efflavit,'s** 
tiavti,  indicavti,  vc  fAf 
pedestri  n^sn  (chald.  ctiji1! 

uQu     arab.  transp.  ^>j,  ** 
arab.   ^y^).     Iob.   3a,  »* 
Constr.  sq.    dat  pers.  Fi  t)t 
saepius  accua.  33,  6,  c.  » 
17.  36,  2.     Inde  deriv.  nt|f 

ilin  chald.  in  Eal  inont 

Ak  Itjn  i.  q.  hebr.  Wi  m 
*>it  Dan."*^  I  r,  sq.  b  per*  U* 
24,  c  SulT.  5,  7.  ,: 

^A.inf.  rrjnn,  U.rv0 

sq.  ^   Dan.  2^^*  a4.  37»  ^ 


»,6.9. 


Deriv.  mm«. 

•  T-i  • 


•lin  i.  q.  n^n  (a  rad.  njn^J 

^cfl  mrt  et  Vf;n )  f.  1)  "'«•  ^ 

pr.  primae  mulicri»,  v&foto** 
ommum   vrrentmm  (v]  *<  " 
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6cn.  5*  20.  4,  i.  LXX.  Eva  ( cf. 
**nf  Evaioc )  Vulg.  Heva.    a)  i  q. 

rwj  no.  2 ,  vih.  ^y*  fiunilia,  tri- 
bus  spcc  Nomadum,  inde  pague 
Nomadum,  vivu*  (ut  versa  vice 

ifrjfrf  «)3l  pr.  tentorium ,  dein 
fkmilin,  homines)  Nnm.  3a,  4i. 
Deut  3,  i4.  Jos.  i3,  3o.  Ind.  io>4. 
i  Reg.  4,  |3.  Vnlgo  aliud  etymon 
«rcessnnt  ab   arab.  ^y^  collegit, 

congregavit  V.  in  gyrum  se  convol- 
vit,   quo  tamen  non  opus  est 

^n  rad.  iriusit ,  nnde  rtn»  q.  v. 
^lin  (vates)  n.  pr.  m.  x  Chr.  33, 19. 


TTJ|m-  *)  *P*na,dumusIob.3i,bo. 


Ptot.  36,  9.  2  Reg.  i4,  9»  Plur. 
trrrtn  Cant  a,  a  et  c.  Waw  mohili 
WTjn  1  Sam.  13,6  dumeta.  2)  i. 
q.  nrt  hmmue,  annulus,  quo  per 
nares  transmisto  pisces  maiores 
iaan  cnpti  iternm  in  aqoam  immit- 
tebantnr.  Iob.  40,26(21).  3)  eius- 
deui  generis  instrnmentom,  qno 
captivia  vinciendis  ntebantur  2  Chr. 
33,  1 1 ,  c£  Am.  4,  2.    (In  linguis 

cogomtm  eat  4- j3»,  h****»  prunus 
•pioosa,  et  hebr.  cogn.  nrj  et  inn. 
Verbnm  idoneae  potestatis  non  re- 
peritnr  et  nomen  ipsnmprimitivnm 
esse  videtur,  et  ta)e  quidem,  quod 
modo  analogiam  verbornm  19  f  modo 
**  et  nb  sequatur,  cf.  n&  frater, 
v.  Lgb»  p.  602  \ 

l2h^\  chald.  euere9  con&uere.   Syr. 

••4<***,  arab.  J?L>  tned.  Je  id. 

jfpk  reearcivit  murum  Esr.  4, 
12,  c£  wi.    Inde 

&VT  m.  1)  fiium  Ind.  16,  12.  Eccl. 
4,  ix  Cant.  4,  3.  Proverbialiter 
dictnm  eat  Gen.  i4,  23:  W  0*nB 
2*5,  *7i^  neque  filum  neque  corri- 
giam  calcei,  i.  e.  ne  rotnimum  et 
viUasimam  quidem.  Convenit  lat. 
neque  hiium  (Lucr.  3,  784.  Enn. 
ap.  Vear.  L.  L.  4,  22  )  pro  neque 


filum,  nnde  nihil  8imiti  proverbio 
Arabes  dicunt  ^Ui  ^ .   v.  Hamasa 

Schultena,  p.  4o4.  2)  funiculue 
Jos.  2,  18. 

^Xl  (fort  paganus,  a  nnrj  =  M*n 
no.  2)  Nom.  gent  Hevita  nle^ 
rumque  collect.  Hevitae  (LXX. 
Evaiog),  populus  Cananiticus,  ad 
radices  Hermonis  et  Antilibani  (Jos. 
li,  3.  Iud.  3,  3),  sed  etiam  alibi 
passim,  ut  Gibeone,  habitantis  (Gen. 
34,  2.  2  Sam.  24,  7.  1  Reg.  9,  aa 
Jos.  11,  19). 

^i^t  Chatfila^  n.  pr.  1)  traetus 
Arabum  Joctanidarum  (Gen.  10, 
29  ) ,  in  finibus  orieutatibu*  Ismae- 
litarum  (Gen.  25,  18)  et  Amale- 
citarnm  (1  Sam.  i5,  7}«  Inteltigo 
Xavkoraiove  Strabonis  (XVI,  p. 
728  Casanb.)  ad  sinum  Persicnm 
habitantes,  in  cuius  littore  Niebuh- 
rius  (Arabiae  p.  342  )  Chawilae 
oppidum  regionemve  (idj^>)  re- 

censet.  2)  regionis  Cuschitarum 
(Gen.  10,7.  1  Chr.  1,  9)  in  Aethio- 
pia  quaerendae.  Mihi  nunc  intel- 
tigendae  videutur  AvaUtae  adAva- 
litem  sinum  (hodie  Zeila)  habi- 
tantes,  a  meridie  freti  Bab  el 
Mandeb  dicti  (Plin.  6,  28.  Ptolem. 
4, 7),  eademque  videtur  iam  Saadiae 
sententia  fuisse,  qui  ter  in  Genesi 

pro  nbnn  posuit  xL3j  =—  xbt 

Zeila. 

3)  Prior  illa  Chawila  (no.  1) 
viam,  ni  fallor,  monstrabitad  in- 
veniendam  terram  Chawilae  (y*lftt 
rtnnn)  Gen.  2,  ii,  auro,  mar- 
garitis  (vufgo:  bdellio)  el  gemmis 
feracem,  Pischone  (Indo?)  cir- 
cumfluara,  quandoquidem  Chawila 
etiam  Gen.  10,  29  terris  auriferis 
iungitur  et,  utpote  ad  mare  persi- 
cnm  sita,  Indiae  vicina  est.  Etenim 
intelligenda  videtur  India  eaque  ex 
nsn  veterum,  qnatenus  haec^ro- 
biam  etiam  complectitur.  Vide 
Asaeroani  bibL  orient  T.  III.  P.  II. 
p.  568  —  70*  Male  nonnnlli  Chwa- 
lam  intellignnt  ad  mare  Caspinm, 
21  * 
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guod  Ruaaia  dicatur  Chwalinskoje 
More. 

apoc.  inn^Pa.  97,  4),    brjvi 

(i  Sam.~3i,  3),   bhm   (Jer.  5i, 

29  ) ,  imp.  ^JIM  Mich.  *4,  io  ct  ^n 

"    P*«  96,  9  pr.  torquere,  vertere, 

circumagere,  et  intrana.  torqueri, 

vertiy    circumagi.      (Arab.   Jl> 
med.  Waw  convcraa,   mntata  eat 

rea,  Q^>  arcum,  j^>>  *nnus,  J^> 


yerauiiu.     Vicina  aunt  Ji   rediit, 

convertit  ae,  JU:  declinavit,  etin 

lingua  hebraea  bw>  gr.  tlXica, 
tlXvw,  tXXtu:  Wawquaai  corrobo- 
rato  in  Beth  inde  ortum  Vin 
no.  I).     Inde 

1)  eakare  in  orbem.  Iud.  21,  21. 
Cf.  PiL  no.  1  et  et  nomen  iinB. 

2)  torqueri,  contorqueri  in  ali- 
quid  (geachwungen,  geachleudert 
werden  ),  pr.  de  gladio  Hos.  1 1,  6, 
de  turbine  aq.  b*  Jer.  23,  19.  3o, 
23,  improprie  2Sam.3,2g:  b^nbrt^ 
'W  aajV  tttefi  *rri*a*  vcaedes  Abneri) 
m  caput  Joabi  cet  Thren.  4,  6: 
0*T*  5«0  ^bn  fift  ei  non  immieeae 
eunt  manue  (humanae).  Saepius 
ita  in  Targg.,   v.  Buxtorf.  p.  719. 

(Arab.JL>.  insilivit  in  equum,  aich 

aufa  Pferd  achwingen.  IV.  irruit  in 
aliquem  ilagello  aq.  J^  et  \^\ 

3)  torqueri  doloribua,  dolere 
(cf.  i^n  no.  I),  maxime  de  par- 
turientibua  Jea.  i3,  8.  23,  4.  26, 18. 
66,  7.  8.  Mich.  4,  10.  Metaph. 
aq.  *  dolere  propter  aliq.rcm  Mich. 
1,  12»,  inde 

4)  parere  Jea,  54,  1. 

5)  tremere,  quod  ductum  vide- 
tnr  ab  exaultatione  et  palpitatione 
eordia  (c£  ^a  no.  2).  Deut  2,  25. 
Jocl  2,  6,  aq.  }&  pers. ,  quae  tre- 
morem  incutit  1  Sam.  3i,  3.  1  Par. 
10,  & 


6)  robuetuef  firmu*  fuit  Verba 
enim  ligandi,  torquendi  refenmtur 
ad  robur,  v.  tna,  pjn,  ntp; 
(Arab.  <jl>»  med.  Waw.  i£  Aram. 

Pa.  b*fi  firmavit.  Aeth.  *SPA# 
unde  b"»n  robur  ).  Pa.  10,  5 :  ttW 
■p*H  firmae  eunt  eiue  viae  i.  e. 
proapere  succedunt  res  eiiu.  Iob. 
20,  21 :  ta^D  bW  fiib  »w»  dura- 
^a  *a*  felicitae  eiue. 

7)  maneit,  praeetolatustiti^ 
bn\.  Gen.  8,  10.  Iud.  3, 25. 

2ft>A.  causat  Kal  no.  5.  Fs.  29, 
8.  Hoph.  fnt  Srp*  paas.  Kal  oa  4 
naecL  Jea.  66,  8. 

P#  toin  1)  i.  q.  Kal  no-  1  * 
orbem  ealtavit  Iud.  2i,a3.  2H 
q.  Kal  no.  4  peperit  Iob.  39, 1  (*i 
et  de  inanimatia  creavit,  faiit 
Deut  32,  18.  Pa.  90,  2,  cauiat  P*. 
29,  9.  3)  i.  q.  Kal  no.  5  tremuit 
Iob.  26,  5.  4)  i.  q.  Kal  na  7  «- 
epectavit,  Iob.  35,  i4. 

/\*i  bMn  wato*  e«*  IoK  i5, 7. 
Prov.  8,  24.  25.   Pa.  5i,  7. 

Hithp.  b^nnn  l)  torquiri,eon- 
torqueri  u  e.  irruere  i.  q.  Kal  n°-3' 
Jer.23,19.  2)  torqutri  dolonbw 
Iob.  i5,  20.  3)  praeetolari  i.  q. 
Kal  no.  7  et  Pil.  no.  4.  P«.  3fc  7« 

Hithpalp.  br£nnn  doloribn*  * 
fectiiaeat.   Esth74,'4. 

Deriw.  Vm,  i*n,  bn»  !*•!» 
Wip  rfb*n,  jibn,  nibn!;n,  Wna. 
ribin&.  * 

^PI  «n.  arana  (ayr.  P**)  ▼**  ' 
volvendo  et  rotando  dicta  (9,.  i 
GerSlle),  vel  utpote  a  ventocii- 
cumacta  Ex.  2,  12.  Deut  33,  ty 
Jer.5,  22.  Arena  marie  (0«nHi» 
poet  fi^a;  bin)  saepiiflme  crf 
imago  copiae  Gen.  32,  i3.  ^h  ^ 
et  gravitatis  Iob.  6,  3.  Prov.a/) 
3.  —  Iob.  29,  18  intpp.  Hebr«« 
phoenicem  avem  inteJHgnot,  « 
altero  membro  coniectaram:  &&a~ 
tea,  adeoque  codd.  BabyL  lep*[ 
bqn:  aed  non  est,  qaod  a  vulpr» 
aignificatu  recedamns. 
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?Y7  (orbis)  n.  pr.  regionis  Aramaeae 
Gen.  10,  a3-  Rosenm.  (antt.  bibl. 
H,  3og)  intelligit  tractum  Hhule 
(jjj^l   O^0>    Jordanis    fontibus 


Qpl^   rad.   imuit  nigrum  9999  pr. 
adnstnm  esse,    conf.    cogn.   DDn, 

arab.  f*>  niger  fuit     Inde 

CIH  adj.  /wgw  Gen.  3o,  3a  aqq. 

n&in  f.  mua^^a.  rad.  tWn  circum- 
dedit,  q.  -^^^R.  i4,  22/29.  Dent. 
3,  5.  a8,  5^^ricrumque  est  murus 
urbUJcs,  aa,  10.  36,  n.  la.  Neh. 
3,  8.  33  cet ,  raro  aliarum  aedium 
Thren.  a,  7.  Metaph.  de  puella 
casta  et  accessu  difficili  Cant.  8, 
9.  10. 

Plnr.  nta*!n  moenia  Jes.  a6,  1. 

Ps.  5i,  20,  c.  plnr.  verbi  Jer.  39, 8, 

neqnealiter  accipiendum  Jer.  1, 18 : 

tgo  hodim  te  Jacio  urbem  muni- 

tam  ....  et  moenia  aenea,  qnan- 

<raam  in  eadem  formnla  i5,  ao  sin- 

gularis  legitur.     A  Plur.  formatus 

cst  Duai.  D^ntah  moenia  duplicia, 

moeninm  duplex  series,  qua  Hie- 

roaolyma  ab  australi   parte  cincta 

erant,  inde  D^nfahn  ^2  inter  dno 

moem*  (Hierosolymorura  )   a  Reg. 

a5,  4.  Jea.  22,  1 1.  Jer.  39-  £•    C£ 

de  eiasmodi  formis  Lg^p.  1  a5,  6, 

et  ad  topographiam  urbis"comment. 

nostr.  ad  Jes.  aa,  9. 

5?in  *-.  ofrr ,  Dh^,  1  pers.  O-infiJ 

1)  mUereri  alicuius,  sq.  b?  Ps.  73, 
i3,  aolere  aliqnam  i*em  Ion.  4, 10: 

rrp^gri-b?  non  nrj«c  <£>&*  r«?*- 

ranwanriasnm  (cf .  Gen.45,  aoV  Hinc 

2)  peptrcit  sq.  b*   Neh.  i3,  22. 
Jer.  j3,  i4.  Ex.  a4,~  i4.  Joel.  a,  17. 

(Aram,  «jODOm    sq.   ^  id.). 

Caeternm  in  hac  radice  strnenda 
observandnm,  misericordiam  et  in- 
dulgentiam  saepius  etiam  quam  ipsis 
bominibus  ocuiis  tribui  (ut  alibi 
remUsio  et  robur  manibus,  cf.  hD^, 
ptrj,  contabescentia  itidem  oculis, 
v.  n>5>)>  nnde  recte  colligaa,  pri- 


mariam  significatienem  esse  in  vuitu 
clemente,  induigente,  ut  nostr. 
nachsehn,  Nachsicht,  durch  die 
Finger  sehn.  Sic  dicunt  Dent  7, 
16 :  DSfi*  *|3**  otan  -fift  nepar- 
cas  iie  pr.  ne  misereatnr  oculus 
tnns  eornm,  vel:  ne  cummiseri- 
cordiae  sensu  eos  aspicias.  i3,  9. 
19,  i3.  91.  a5,  12.  Jes.  i3,  18.  Ez. 
5, 1 1.  7,  4.  9.  Gen.  45,  20:  DDr? 
DD*ba  b*  Dhn  -b»  w  dokatU  si^ 
peiiectiiem  relinquendam.  Semel 
ellipt  1  Sam.  a4,  11:  *pjj*  Dljni 
et  (oculus  meus)  tibi  pepercit. 
Similiter  Arahes  oculo  misericor- 
diam  tribuunt  (vit  Tim.  T.  I,  p. 
54a,  1.  i4). 

E]  uTy  C]n  m.  littus,  qnippe  qnod 
a  mari  ahluitur,  a  rad.  Pjcrj  no.  n 
defricuit,    detersit,    ablnit,    nnde 

arab.  a&1>,  vjifl-»  ora  et  littns 
maris.  Eandemque  originem  habent 

^sAjm  et  ff-3-flD  littus  maris.  Gen. 

49,  i3.  Dent  1,  7.  Jos.  9,  1. 

Dfiin  (fort.  littoris  incola,  a  F|ta) 
11.  pr.  m.  filii  Benjamini  Nnm.  a6, 
3g,  pro  quo  Dnzrr  scribitur  Gen. 
46,  21,   nnde  patron.  TOtttn  Num. 


1.  c. 


•»  9 


W  -       w 

VJ]M  rad.  inusit.  Syr.  **#  Pa.  «*j* 
inclusit,    circumdedit,    c£  ^bL>*, 

•-£.*•  circnmdedit    Inde  y^h  pa- 
ries,  mnrus  et 

Vin  m.  pr.  paries,  mnrns,  deinde 
spec.  iatus  exterius  (aedium),  unde 
saepe  opponuntur  y-inci  H^.SD  a 
latere  intcriore  et  ezteriore,  pr.  a 
latere  aedium  et  parietis  Gen.  6,  i4. 
Ex.  a5, 1 1.  Inde  est  1)  snbst.  guic- 
fjuid  foris  est,  a)  extra  domnm, 
pkUea  Jer.  37,  ai.  Iob.  18, 17,  pl. 
ni^*in  Iob.  5,  10.  Jes.  5,  2 5.  10,  6. 
b)  extra  urbem,  campi,  pascua, 
deserta  Iob.  5 ,  10  (aram.  n?)» 
nnde  sibi  opponuntur  rrt-4^n"J  yjej 
Prov.  8,  26  (culta)  terra  et  regio- 
nes  desertae,  c£  Marc  1,  45. 
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2)  adv.  forie  Deut  23,  i4  ▼.  c. 
yvr-Tnbia  extra  domumnaU  Lev. 

18,  9,  et/ora*  Deat.  23,  13.  Sic 
etiam  c  rr  parag.  nxin/ori*  1  Reg. 
6,  6,  forae  Ex.  12, 46  c.  surt  fanh 
foraa  IucL  19,95.  Neh.  i3,  8  (pr.  in 
plateam)  et  ronnn  Gcn.  i5,  5.  G. 
praeporitt  a)  y *ni  forU  (in  pla- 
tca)  Gen.  9,  22.  b)  ym\  poet  i& 
Pa»  4i,  7   et  rtittn^  2  Chr.  32,  5. 

e)  ynna  extrinsecu* ,  oppoa.  n^xB 
Gen.  6,  i4.  ^nrjB  id.  Ez.  4i,  25." 
d)  \  yim  extra  (de  aUtuquietis) 
v.  c  n**]?  y*n»  extra  nrbem  Gen. 

19,  16.  *4,  11.   b  n^na  Ez.  4o, 

4o.  44.  e)  V  ^nJD-i»  earsra 
(  post  verba  motus  )  Num.  *5,  3.  4 : 
n#J9s  T^n»  -  bfif  ex/ra  ca**ra 
Dent  23,  U.Lev.  4,  12.   MeUpb. 

f)  ]»  \*in  praeter  Eccles.  2,  25. 
(IU  chald.  I^  na ,  syr.  aam.  et  zab. 

^>  r=^).    Inde  ^sn^. 

pin  ( \  vel  q  )  i.  q.  pin  fUMM  Pa.  74, 
11  Ghethibh. 

^TH  fct-nirn  candidus  fuit ,  inde 
paUuit  (facies).  Jes.  29,  22.  (Aram. 
)Om,   -nn  id.t   arab,  cum  Wtw 

qnieacente  ;L>  dcalbaU  est  vestis). 
Inde  Tin,  -rtn  no.  I,  et  ^n,  ^ht 

jPl™  rad.  inusit .  qnam  cavandi, 
forandi  vim  habuisse,  monstrant 
derivaU  «rin,  -fin  no.  IL  fora- 
men,  caverna,  et  nomm»  propr. 
^Tifi*  )TjJl»   &  nonnulla  derivaU 

1       1.  -O-o*        0   o  - 

rad.  Js>9  nt  a^>>,  }Jj>  flumi- 
nis  os ,    sinus  maris.     Vicinae  snnt 

radd.   nto   et  ^l£,    nnde  nw, 

0  r  "  «         0  - 


!> 


»  > 


Ix.  caverna. 


I.  yift  et  ")>!T  m.  Unum  candidum 
ac  tenue  arad.  nn.  LXX.  fivaoog. 
Eath.  1,  6.  8,  15*1' 

II-  "fin  m.  1)  i.  q.  ^n  n.  II  fora- 
men,  nt  viperae  Jes.  11,  8,  de 
carcere     subterraneo    et    pessimo 


(nostr.  Loch)  Jes.  42,  aa.  R*L 
•^nn  uo.  II.  2)  n.  nr.  complurium 
viror  um  a)  regis  Miaianitarum  Nom. 
3i,  8.  Jos.  i3,  21.  b)  maritiMir- 
jamae,  sororis  Mosis  Exod.  17, 10. 
24,  i4.  c)  1  Ghr.  2,  19.  5o.  4, 
i.  4,  cf.  2, 20.  Ex.  3i,  2.  d)  NeL 
3,  9.    e)  1  Reg,  4,  8. 

1.  TIH  i.  q.  ym  no.  I  Unteum  d- 
bum.  Plur.  *nh  (poet  pro  tnh) 
panni  lintei  L  byssini   Jes.  19,  9. 

0     «• 
Afnne  eat  arab.^amw.  sericom  il- 

bom,  aethiop.  dfoCl  bombjd- 
num  autore  Ludolfo  in  Lex.  aeth. 
p.  36.    Rad.  ^jn. 

!»•  nin  m.  1)  foramen  2  Reg.  12, 
10,  de  fenestra  Gant  5, 4 ,  de  cavo 
oculi  Zach.  i4,  12,  2)  rawras 
Iob.  3o,  6.  1  Sam.  i4,n,  deludro 
ferarum  Nah.  2,  i3.    Rad.  m 

D^"]  iH  ingenui,  nobiles,  v.  *tfl 

"lln  m.  chald.  ai&iia  Dan.  7,  9, 1 
rad.  ^in. 

T    « 

^"IIH  (fort  lintearius,  a  ninwl 
ut  arab.  ^^>>  Hariri)  n.  pr.  a. 

1  Ghr.  5,  i4. 

n^in    (M^chald. )  v.  -»in. 

tJ"1^n  (fort.  nobilis,  ingenum,  alh 
c  terminatione  &v)  Suram,  n.pr. 
1)  regisTyrii,  tempore  Salomonii 

2  Chr.  2,  2 ,  alibi  tn*n  2  Stm.  5, 
11.1  Reg.  5, 1 5.  2)  artificb  Tyni 
2  Chr.  4,  1 1 ,  alibi  Divn  l  &%' 
7,  4o,  D-j^rj  2  Chr.  1.  c  Chethibii, 
■•»  d^n*2  Chr.  2,  m,  et  0"W1 
T»Dfif  4,*  16  (ubi  una  vel  altera  lectio 
depravaU).    3)   1  Chr.  8,  5. 

iTjl  "•  pr.  regionis  ultra  JordaneD, 
ab  oriente  Gaulanitidis  (7^)d 
BaUnaeae,  ab  occidente  Tracboni- 
tidia  (hodie  Ledscha)  siUe,  a  Jab- 
boco  uaque  ad  agrum  Damascenom 
patentisEz.  47,  16.  18,  gr.M(P' 

vfric,    'fipowric ,     arab.  QJJ*' 
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aaad  dubic  a  multftudine  cavema- 
ram  (nta)  dictae,  qiiae  hodioque 

ab  hniua  Tegionia  incolis  babitantur. 

V.  uberiorem  eias  regionia  deacri- 

ptionem  ia  Barckhardti  Itiner.  Syr. 

et  Pal.  p.  111  aqq.  393  aqq.   446 

ed.  germ. 

$)H  l)  festinare.  (Arab.  cA^ 
med.  Je  trepide  fugit  Eat  haee  rad, 
ex  oiiomatop©e*ticia  et  qa.  aonnm  ce* 
lerrimi  curana  imitatur,  ut  germ. 
huechen,  tranait  haechen ,  it.  ha- 
eten,  Haeiy  het%en.    Vicina  aunt 

arab.  J>  movit,  agitavit,  excitavit 

ad  aUcritatem,  hiaaen,  hcUen  j  j*j$ 

i<L ,    ejP   agitavit ,    intrana.   celer 

fmt,    c<^>  timnit,     hebr.    notj 

fagit,  confugit»  tth*,  n*j  JLt  q.  T.). 

Conatr.  a)  abaol.    l  Sam.  20,   58 

etiam  pro  cito  advenit,  adproperat 

Deut  32,  35.      b)   aq.   gerundios 

festinare  ad  aliquid  facicndum  Pa. 

119,  60.  Hab.  1,  8,  it  dativo  no- 

minia,  Pa.  22,  20:  rnton  Vn$> 

feetina  ad  auxilium  mihi  feren- 

dum.    38,  23.  4o,   i4.  70,  9.    71, 

ia ,  ct  eftdein  aententia  c.  dat  pera. 

Pau  70,  6:  *J>  rn^n  &VTi$  />«», 

succurre  mihi  cito.    i4i,  1.    Part 

paae.    (poteatate  activa)  fe$tihue. 

Num.  33,  17. 

a)    TYanafertnr  ad  vehcmentio- 

rem  motnm  internum.  Iob.  90,  2 : 

•♦3  nftn  1 W?  propter  impetum  a. 

fervorem  meum  in  me  i.  e.  quo 

«gor ,  et  inde 

3)  ad  animi  paaaiones,  volupta- 
tes  et  libidinea.  Eccles.  2,  25  : 
«?n:  W  i?*  ^  ?«**  e/w*to- 
/iia  eet,  quie  genio  induleit?  a. 
vitae  voluptatibua  fructua  eat  (In 
Miftchna  non  raro  usurpatur  de 
aenaibaa  gaudii   ct   doloria.      Syr. 

um     et   «-avM    cat:    aansit,   per- 
sensit,  £*j# animi  paasio,  |  AaaZOaa 

libido,    arab.  LT^  rlidem:  aenait, 


*  -  ,     ©•,  *  . . 

unde  ^»  et  vic.  X£l>. ,  aeUnop. 

/h^rfl:  acnaua), 

J»,  1)  accelerarit.  Jea.  5,  19. 
6>,  aa»  2)  i  q.  Kal  feetinarit  Pa. 
55,  9.  Iud.  20,  37,  3)  celeriter 
fugit.   lea.  28,  16. 

Derivv.  tDVJ  et  qnae  aequnntur 
nomm.  pr. 

nffiin  (featinatio)  n.  pr.  v.  hTMW, 
patron.  vm^n  2  Sam.  21, 18.  1  Chr. 

11,  29.  20,  4. 

. 

^TDin  (featinana)  n.pr.  Hueai,  Da- 
vidia  amicua,  et  in  bello  contra 
Abaalomum  geato  aociua  2  Sam. 
i5.  16. 

D^tDin  (featinantea)  n.  pr.  m.  1) 
Dani  filiua,  v.  Omtf.  2)  1  Chr. 
7,  12.    3)  1  Chr.  8,  8.  11. 

J^?in  radix  apqria  a  nonnullia  pro- 
pter  formam  |rprr;  Hab,  2,  17  ao- 
cepta.  Sed  haec  eatpro  jnrrj  annrt. 

dn^lH  m.  1)  eigillum,  annulue 
eignatoriue  (arad.  fcnrj)  Ex,  28, 
11.  21,  Iob.  38,  i4.  4i,  7.  Jer.22, 
24  cet  Solebaut  nonnunquam  He- 
braei,  ut  hodieque  Peraae ,  annu- 
]nm  aignatorium  e  faniculo  anapen- 
aum  in  pectore  geatare  (Gen.  38, 
18 ),  cui  mori  allnditur  Cant896. 

(  Arab.  ^13»  et  ^fU-).    2)  n-  pr. 

m.  a)  i  Chr.  7,  3a.    b)  1 1, 44. 

^Ntn  n.  pr.  (qui  Deum  videt) 
'Saeael,  rcx  Syriae  1^  Reg.  19,  1 5. 
17.  2  Rcg.  8,  9.  i9.  n  n^a  domua 
Uaaaelia,  i.  e.  Damaacua.  Am.  1,  4. 

ffin  fut.  nV£  «poc-  trjn  Mich.  4, 

11,  in  Pauaa  tna  Iqb.  23»  9  f*- 
4it,  epectapit,   verbum  Aramaeia 

familiare  ( lU  }  «m,  %*$£)  P«> 
hebraeo  n«^,  Hebraeia'maxime 
poift,  ut  gerro.  eehauen  Pa.-46,  9« 
58,9cet  Spec.  1)  Deumepeetare 
nonnunquam  proprie  dicitur  de 
aapctita  apeciei  divinae  Ex.  24, 11. 
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Iob.  19,  26  (cf.  38,  1 ),  alibi  tri-  foedut  Jes.  a8,i5,  ubi  videComm 

buitur  bis,    qni   templom  adeunt  '     nostrum. 

P».  63,  3.    Sic  faciem  Dei  specta-  (,.•_    . 

re  improprie  est  deum  prllpitium  "*&.}&$'  P™  ***]  ™o)  ».  pv 

kabere  imagine  petita  a  regibus,  qui  *""  NtboTU  Gen.  aa,  aa. 

eos  tantutn,  quibus  favent,   ad  se  1«T[  «mpb.  tnm,  plur.  nm  duld. 

admittunt  Ps.  1 1, 7.  1 7, 1 5.    a)  Vc.  .  '  m.  1)  vi,io]  visum,  aanmk  D«J 

propnum  est  de  his,  quae  prophe-  a,  28.  4,  a.  7.  7, 7.  i3.    a)  mmcw 

tarum  menti  divinitus  obiiciuntnr,  ._       l'      *\ 

sive    visionibus     proprie     dictis,  7.2«.    (Syr.  |OV»*;. 

sive  oraculis.    Hab.  1,  1:   ttfeaft  ^TH  m.  (arad.  mtl)    1)  ««•  *- 

n  nn  1*«  effatum,  quodspe-  vu\a.    Dan.  1,  17*.    8,  1.  9,1*. 

«^  Habacucue  i  e.  quod  huic  L,de  a)  generatiiti  revelatio  diwa 

divinitus  oblatum,  patefactum  est  1  Sam.  3,  1.  1  Ciir.  17,  1 5.  ftor. 

Jea.  1,  1.  a,  1.  i3,  1.  Num.  a4,  4.  29,  18.    3)  oracuhtm,  «aepimod- 

Amos  i,  1.   Ex.  i3,  6:   ftiaj  «Trt,  lect  (cf.Spapa  Act  12,5.16,9). 

epectant  mendacia.    Zach.  10,  a.  Jea.  1,  1.  Obad.  1.  Nah.  1,1. 

Sq.  b  aliquoties :    visa  s.  divinitus  nSrtt  r                        1  _;        -1 

patefactapronuntiavitaHcui.Thren.  niTIi  £  "j*"'   ^™1-*10  »  *•* 

a,  i4:    ttitf  Sjb  •«•  JJ-K-a-  vatee  .a9'  aradl  "** 

fu»  tibi  mendacia  nuntiant.  Jes.  niTr^  chald.  proepectue,  contpttttt 

3o,  10.     3)  Sq.  a  est:  intuitue  eet,  Dan.  4,  8.  17. 

anschauen  Jea.  47,18,  maximecum  nim  f.  (Kame*  impuro)  aiaiffln 

voluptote     aepectu  rei  delectatue  ^peeies,  maxime  m.gna etp£ 

«**  (c£  a  htt  B,  4)  Ps.  a7  4.  Cant  ^  (cf.  n{no).  dJ^S:  m 

7,   1.    Iob.  36,  a5.    Mich. 4,  1 ,.  wm  cornu  ^picuum,  ^. 

4)  elegtt  «bi,   «ch  ausewehn  Ex.  V.  8:  «n«  mm  «*pn  *«*« 

18,  21.  Jes.  57,  8,  c£  ft  ntn  G«-  gebant  qwttuor' cokipl^a  (cor- 

22,  8.    5)  «wft*  l  q.  expertus  est.  nna  )#  Sic  enim  interpretandam  ri- 

Iob.  i5,  «7-  **>  ».  »7.  "•  Audaci  detnr  propler  „,„„,   &  a)  ^ 

meUphoratransferturadplantaera-  prophetica  Jea.  ai,  a,  et  rf* 

dices,  quae  in .terra  lapide.  sentiunt  £,<&,**,     hinc  /o«ft«  (•» 

,.  e.  inveniunt,  in  lapidibna  offen-  ntrtan-  notio  Hebrads,  qoitore- 

dunt  Iob.  8, 1 7 :  hcum  lapxdoeum  ij-j0  ^  foedng         pw  .jaodoj, 

"'Tf   (radl1)-                  E  vicina  est).   Jes.  a8,  ,8  (ct  np 

Denvv.  sequunturpraeterflvn,  V.  ,5).  29,  11. 

«tn»,ntna,  etnomm.pr.  S>Jt«m,  .. 

rrjtn ,  •'fTn.  JjjTl  ra^.  inunt     Arab.  J>  tran»- 

•V^/b(magis1  quam  (unqaam)  Perf0»!»*»  «noavit    VrainiBiat 

visum.  In£  «tmj  Esr.  4,  i4.  W    Inde  »m»j. 

njtT  m.  pectue  brutorum,  pr.  pars  ?WP\  (▼"">  Dei)  n.pr.  m.  1  Cfc 

antica,  aspectni  patens.  Ex.  29,  26.  a3>  9* 

l7'J'*Z"7',%!'J1!    ^r*  "^  n!?l   (quemJehovaintueuir)a.F- 

9,  m.  ai.    (Chald.  in  plnr.  rin  ^jjX  llf  5. 

njh  m.'  ,)  Vaue,  propheta,  ««en-  I^P  (ri«o)  n.  pr.  m.  iH** 
teae  aetatis  vc.,    idem  significans 

quod  eoai    1  Chr.  a,,  9,  a5,  5.  fMtl  m.  st  cstr.  ^PJ  Pl  ^ 

»9»  a9-    a)  «•  q-  n«Tti  na  3  (q.  v.)  1)  vieio  lob.  4,  i3.  7,  !*•  »0' 8 
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2)  rsrslatio  2  Sam.  7,  17.  ^Tfr  ^* 

Jcx  aa,  5  (ooll.  V.  1)  vallia  viaio^ 

nis,  Tel  collect  visionum  i.  e.  Hie- 

roaolyma,    utpote  sedes  et  patria 

Tevelsriofram  divinarum  ( Jea.  2,  3« 

Luc.  i3,  33),   fortasse  cum  allu- 

«ooe  ad  jvxn  (quare  Alex.  Suuv), 

rel  ad  n^nb ,  quod  posterius  visio 

Jehovae    explicatur    (Gen.  22,  2, 

2  Ghr.  3,  1  }•    Urba  autem  in  valle 


PJH  vel  ftn  m.  (a  rad.  tm)  pr. 
sagitta,  hmc  fuimsn,  fuigur  Zach. 
10,  1,  plenina  rribp  TTM  fulgur 
tonitnmm  Iob.  28,  26.  38,  25. 

^Wl  d.  porcus   Lev.  11,  7.    Syr. 

U*Um.    arab.   «ijaS»  maerto  Nun 


id.,   unde  verbnm  .*>  oculia  an- 

gnstis  (porcinia)  iuit,  dnotnm  ease 
videtur. 

^tn   (poTcns)    n.  pr.  m.    1  Chr. 
24,  i5.   Neh.  10,  21. 

1/lY  1  iixt    ptm    1)  arcts   tigarit, 

farthui  conttrinxit  vincula.  (Arab. 
^5»    et   w£j>    id.     Syr.    einxit* 

Einsdem  stirpia  snnt  bebr.  S|tolj  et 
gr.  *<*Z&,  loyvio,  loyrig,  tnm  bae- 
rendi  tnm  roboris  aignificatu).  In- 
trans.  constrictus  sst  Jes.  28,  22. 
Inde 

?)firmitsr  adhassit.  2  Sam.  18, 
9:  Thfim  ttih  ptmi  st  firmiter 
adhasrsbat  caput  sius  tersbintho. 
Sic  rnta  'n  legi  adhaesit,  legis 
stndiosns  hrit  2  Chr.  3i,  4;  sq.  b 
c.  xn£  perstitit  in  aliqna  re,  aaai- 
dusisfuit  Dent.  12,  23.  Jos.  2  3,  6. 
j  Par.  26^  7. 

3)  firmavit,  firmum  reddidit* 
(  Verba  enim  ligandi,  constringen- 
di,  accingendi  referuntnr  ad  robur, 
quandoquidem  Licertis  constrictia, 
himbisqae  accinctis  fortiores  aumua, 
diacxnctx  contra  remiaai.  Vide  radd. 
bzn ,  b*n ,  •ntijD  et  qnae  ex  Ara- 
bismo  dedernnt  Bochartua  in  Hic- 
ros.  I,  p.  5i4  sqq.  et  Schnltens.  in 


Opp.  nrin.  p.  187  sq.)  Ea.  3o,  21 
idqne  pro  iuvit  2  ParaL  28,  20. 
Crebrins  intransit  firmus,  fortis 
fuit,  factus  sst.  Dicitnr  de  ho- 
minibns,  qni  opibns  angentnr  Jos. 
17,  i3.  Iud.  1,  28,  de  ffcme  ingra- 
veacente  Gen.  4i,  56.  5j.  2  Reg. 
aSf  3.  Jer.  52,  6,  de  volnntate 
firma  et  stabili  2  Sam.  24,  4.  1  Psr. 

-  2i9  4.  Sq.  ynpraspaluit,  supera- 
vit  1  Sam.  17, 5o ;  sq.  i?  id.  2  Chr. 
8,  3.  27,  5 ,  et  acc.  1  Reg.  i69  22. 
Translate  a)  ad  corporis  valetudi- 
nem  est:  convaluit  Jes.  39,  1. 
b)  ad  animnm:  fortis,  impsrter- 
ritus  fuiU  Sic  in  formula:  pm 
yjQfiti  (gr.  Kfteo)  forti  sis  animo 
Deut.  3i,  23,  cf.  Dan.  10,  19,  et 
in  eandem  sententiam :  fortes  sunt 
manns  alic.  Ind.  7,  11.  2  Sam.  16, 
21  (cf.  ad  rad.  Din  )•  c)  confirma- 
tus  sst,  v.  c.  de  imperio  2  Reg. 
i4,  5.  2  Par.  25,  3.  d)  in  malam 
partem:  obfirmatus  sst,  durus  fuit, 
de  corde  Exod.  7,  i3. 22  cf.  Mal. 
3,  i3. 

4)  ursit  aliqnem,  instititsi,  sq. 
i»  £x.  12,  33«  Ex.  3,  i4,  sq.  acc 

'  Jer.  20,  7. 

-**'•  P!H  0  cau***-  Kal  no.  1. 
cingulum  adstrinxit  alicui,  cinsit 
eum,  sq.  dupl.  acc.  Jea.  22,  21. 
Nah.  2,  2.  2)  firmum  rsddidit, 
firmavit,  spec.  mnnivit  nrbem 
2  Chr.  11,  11.  12.  26,9;  ruinas 
refecit  2  Reg.  12,  8.  9.  x3.  i5,  sq. 
i  1  Chr.  26,  27;  cf.  Neh.  3,  19. 
opec,  a)  est:  sanavit  (v.  Kal  no. 

3,  a)  Es.  34,  4.  16.  b)  manum 
aiicuius  firmavit,  ei  animum  ad- 
didit  Iud.  9,  24.  Jer.  23,  i4.  Iob. 

4,  3.  1  Sam.  23,  16.  ■p,£  ptF\ 
xnanns  suas  confirmavit,  animnm 
cepit  Neh.  2,  18.  o)  adiuvit  afi- 
qnem  2  Chr.  29,  34.  Esr.  6,  22. 
1,6:  omnssqus  vicini  Drpya  *p?n 
PlpD-^ipas  adiuperunt  i.  e.  dona- 
rnnt  sos  vasis  argsntsis  etc. 
d)  in  malam  partems  adiecto  ii 
animum  obfirmavit,  obduravit  Ex. 
4,  21.  VJft,  "lajj  prn  se  contnma- 
cem  praestitit  Jos.  1),  20.  Jer.5,3. 
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Ps.  64,  6 :  **j  *m  to^  *p*m  cois- 

tumacee  sunt  in  impie  factie, 

Hiph.  VVnn  l)  firmiter  ad- 
etrinxit  rei,  nlnc  adiunxit,  in 
Jbrmula  s  *n*t  pvnn  manum  suam 
adiunxit  alicui  rei  "i.  e.  prehendit 
eam  (c£  gr.fogo»)  teneo).  Gen.  21, 
18:  *a  ?JTn-n&  ^tnn  manum 
tuam  iunge  ei  h.  e.  enm  prehende. 
Alibi  omisso  v  sq.  s?  pers,  vel  rei 
prehendit,  cepit  auTfuem,  aliquid 
(cf.  gr.  arnarcrr  tw>c)  Ex.  4,  4. 
Deut.  22,  25.  25,  ii,  it  sq.  b 
2  Sanu  i5,  5,  ±9  Iob.  18,  9,  poe't! 
c.  acc  Jes.  4i,  9.  i3.  Jer.  6,  23. 
24.  8,  2i#  5o,  43.  Mich.  4,  9: 
^tt  sfl^Wtl  dolor  prehendit  te  et 
eadem  sententia  Jer.  49,  24 :  OEn 
rrp*Tnft  capit  terrorem.  (Sic  la- 
tine  "dicunt  ignie  comprehendit 
ligna  et  vicissim  domue  eompre- 
hendit  ignem,  it.  rapere  mieeri- 
cordiam,  detrimentum,  ubi  pro- 
pric  nos  misericordia  cet.  prehcn- 
dimnr.  Cf.  hebr.  ttjfij  Iob.  18,  20. 
21,  6).  Sed  comprehendit  aliqnem 
aacpe  est  a)  i.  q.  retinuit  eum  Ex. 

9,  2«  Ind.  19,  4«  b)  cepit,  com- 
plexue  est  (de  vase)  2  Chron.  4,  5. 
c)  potitus  eet  Dan.  11,  21. 

2)  adhaeeit  rti,  v.  c.  iustitiae, 
innocentiae  Iob.  2,  3.  9.  27,  6,  sq. 
b?  pers.  Neh.  10.  3o. 

3)  firmavit,  hinc  a)  (aadificia) 
inetaurapit  Neb.  5, 16.  Es.  27,  9. 
27.  b)  corroborarit  Ex.  3o,  25» 
et  intrans.  invaluit,  vicit  (cf.  lat. 
robur  faeere^  ital.  yisr  for%e) 
a  Cbr.  26,  8.  Dan.  1 1,  32.  c)  a </- 
utw*,  sq.  a  Levit  25,  35,  cf. 
p*tns  adiutor  Dan.  11,  1,  sq.  aco 

V.'  ST 
Hithp.  1)  confirmatue  eet ,   de 

novo  rege  2  Chron.  1,  1.  12,  i3. 
i3,  21$  vonflrmapit  ee  i.  e.  vires 
collegit  Gen.  48,  2,  animos  copit 
2  Chron.  i5,  8.  23,  1.  25,  11. 
2)  etrenuum,  fortem  eepraeetUit 
2  Sam.  10,  12,  sq.  *:»b  contra 
aliq.  2  Chr.  i3,  7.8.  3j '  adiupit 
sq.  a  et  Or  2  Sam.  3,  6    1  Cbr.  1 1, 

10.  Dan.  10,  ai.    Inde 


ptft  ra.  adj.  verb.  i)  firmut,  m 
malam  partem  obfirmatuM.  £x.  3, 
9 :  3b ,  nxtt  -  ^TH  obfirmati,  coth 
tumacee.  Es.  2,  4.  3,  7,  cf.  V.  8. 
2)  fortie,  potens.  Jes.  4o,  10: 
*rt3*  ptna  tanquam  fortis  venist, 
v.  a  no.  1 7. 

pTH  id.  inpalescen*.  Exod.  19, 19. 
/Sam,  3,  1. 

p?H[  c.  snff.  *prn  roftiir  Mque  pro 
auxilio  Ps.  18,  2. 

pjtl  m.  roftiir  Ex,  i3,  3.  1*.  it 
Am.  6,  i3« 

njPTH  pr.  inf.  verbi  pttj  1)  tapiffi 
2  Chr.  12,  1.  26,  16  quumrobur 
nactus  eeeet ,  invaluisset  2)  Je*. 
8,  1 1 :  1*n  -  ngtna  impelleni*  i.  c. 
agitante  me  manu  (Dei)  h.  e. 
spiritu  divino  agitatus,  cf.  verbom 
Ez.  3,  i4.  Jer.  20,  7.  3)  Dn.  11, 
2:  ^«5W  tojDtrji  divUiissui*  conr 
firmatus  i.  e.  confidens. 

JlJPtn  £  1)  vw,  vehementia.  npmi 
per  vim,  violenter,  1  Sam.  9, 16. 
Ez.  34,  4 ;  vehementer,  valde  Isd- 
4,  3.  8,  1.  2)  refeetio  (lediun) 
2   Reg.   12 1    i3,    c£  verbum  Pi. 

110.  2. 

^jfJTn  ( validns )  n,  pr.  m.  1  Chron. 
V17. 

H*j?tn  et  ^n;J?|n  (robur  Jebovac 
i.  e.  a  Jova  datnm^  q.  d.  genn. 
Gotthard)  n.  pr.  gr.  'JSftxta  ^1 
JSzec/uas,  quod  gerunt  1)  i*1 
Iudaeorum    728  —  699    a.   Chr. 

v  2  Reg.  18,  1.  10,  etiam  rpprtT 
ct  irpjjttfl  dictus  pro  *r,\jffity 
sjnapTn*;  J  iiore  derivatorumFotari,  I 
ut  S»pVm  prob^sTn^Hos.  1,  i.J* 
1,1.  2)  unus  cx  iSophomae  propw- 
tae  maioribus,  quem  multi  cuiid^ 
esse  arbitraritur ,  atque  Eirciiw"1 
regem  Zeph.  1,1.  3)  1  Chroo. 
3,  23.      4)  Neh.  7,  21.  10,  & 

PIJ7  c.  Suff.  *Wj  pl,  0«nn  (comDig 
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a)  revelatio  2  Sara.  7,  17.  pnn  *»l 
Jct.  aa,  5  (00IL  V,  1)  Ttllia  Tisio- 
sis,  tcI  collect  Tisionum  L  e.  Hle- 
rosolyma,  otpote  sedes  et  patria 
revelationnm  diTinarum  (  Jea.  2,  3- 
Loc  i3,  33),  fortasse  com  allu- 
sione  ad  J"P£n  (quare  Alex.  2twv), 
Tel  ad  n»"lb ,  qaod  posterias  Tisio 
JehoTae  'explicatnr  (Gen.  22,  2. 
2  Chr.  3, 1 ).    Urbs  antem  in  yalle 


VTH  vel  VXTl  m.  (a  rad.  ttfj)  pr. 
sagitta,  binc  fuimen,  fulgur  Zach. 
io,  1,  plenins  nVr|?  rm  fulgor 
tomtnmm  Iob.  28,  26«  38,  25. 

TTH  m.  porcue   Ler.  11,  7.    Syr. 


!*• «     arab. 


e    e 


interto  Nnn 


ii,  nnde  Tcrbum  y*J>  ocnlis  an- 

gastis  (porcims)  fuit,  dnotnm  esse 
videtur. 

TIH  (porcns)    n.  pr.  m.    i  Chr. 
34,  i5.   Neb.  10,  21. 

pjn  fot    ptm    1)  arete   Ugavit, 

fortm*  eonetrinxit  Tincnla.  (  Arab. 
vju^   et   t^>»    id.    Syr.    cinxik 

Eiusdem  stirpis  snnt  bebr.  JJtorj  et 
gr.  tc%ta,  la/vio,  lcyyc,  tnm  hae- 
rendi  tnm  roboris  sigmficatn).  In- 
tnns.  eonstrictue  est  Jes.  28,  22« 
Inde 

a)firmiter  adhaesit.  2  Sam.  18, 
9:  nta^  Wsf-1  ptmi  **  firmiter 
adhaerebat  caput  eius  terebintho. 
Sic  rrjtag  'n  legi  adhaesit,  legis 
stadiosus  fait  2  Chr.  3i,  4;  sq.  b 
c.  in£  perstitit  in  aliqna  re,  a**£- 
duusfuit  Dent.  12,  23.  Jos.  2  3,  6. 
1  Par.  28,  7. 

3)  firmavit,  firmum  reddidit. 
(Verba  enim  ligandi,  constringen- 
<B,  accingendi  referuntnr  ad  robur, 
qoandoquidem  lacertis  constrictis, 
himbisqae  accinctis  fortiores  sumus, 
discincti  contra  remissi.  Vide  radd. 

-?n>  ^m9  *n?r  ct  v**6  **  ^Ta~ 

bismo  dedernnt  Rochartns  in  EGe- 
roz.  I,  p.  5i4  sqq.  et  Schnltens.  in 


Opp.  min.  p.  187  sq.)  Es«  3o,  21 
idque  pro  iuvit  2  ParaL  28,  20. 
Crebrius  intransit  firmus,  fortis 
fuit,  factus  est.  Dicitur  de  ho- 
minibus,  qni  opibns  augentur  Jos. 
17,  i3.  Iud.  1,  28,  de  fame  ingra- 
Tescente  Gen.  4i,  56.  5j.  2  Reg. 
25,  3.  Jer.  52,  6,  de  Toluntate 
firma  et  stabili  2  Sam.  24, 4.  1  Par. 
21,4.  Sq.  ]q  praevaluit,  eupera- 
vit  1  Sam.  17, 5o ;  sq.  i*  id.  2  Chr. 
8,  3.  27,  5,  et  acc.  1  Reg,  16,  22. 
Translate  a)  ad  corporis  Taletudi- 
nem  est:  convaluit  Jes.  39,  1. 
b)  ad  animum:  fortis,  imperter- 
ritue  fuiL  Sic  in  formnla:  pvn 
yfiNi  (gr.  fojpo)  ,/br/s  «w  animo 
Deut.  3i,  23,  cf.  Dan.  10,  19,  et 
in  eandem  sententiam:  fortes  sunt 
mano*  alic.  Iud.  7,  11.  a  Sam.  16, 
21  (cf.  ad  rad.  Oin  )•  c)  eonfirma- 
tue  est,  v.  c.  de  imperio  2  Reg. 
i4,  5.  2  Par.  25,  3.  d)  in  malam 
partem:  obfirmatus  est,  durue  foit, 
de  corde  Exod.  7,  i3. 22  cf.  Mal. 
3,  i3. 

4)  ursil  aliquem,  inetititei,  sq. 
i*  £x.  12,  33.  E*.  3,  i4,  sq.  acc. 
'  Jer.  20,  7. 

•**"•  P!H  0  causat  Kal  no.  1. 
einguium  adstrinxit  alicui,  cinxit 
eum,  sq.  dupl.  acc.  Jes.  22,  21. 
Nah.  2,  2.  2)  firmum  reddidit, 
firmavit,  spec.  muniTit  nrbem 
2  Chr.  11,  11.  12.  36,9;  ruinas 
refecit  2  Reg.  12,  8.  9.  i3.  i5,  sq. 
i  1  Chr.  26,  27;  cf.  Neh.  3,  19. 
£pec*  a)  est:  eanavit  (t.  Kal  no. 

3,  a)  Ez.  34,  4.  16.  b)  manum 
aUeuius  firmavit,  ei  animum  ad- 
didit  Iud.  g,  24.  Jer.  23,  i4.  Iob. 

4,  3.  1  Sam.  23,  16.  Vj^  ptt\ 
manus  suas  confirmaTit,  animnm 
cepit  Neh.  a,  18.  o)  adiuvit  ali- 
qnem  2  Chr.  29,  34.  Esr.  6,  22. 
1,6:  emneeque  vicini  DftvjiS  ^ptn 
f|OD— ''ipa  adiuverunt  i.  e.  dona- 
runt  eoe  vasis  argenteie  etc. 
d)  in  malam  partem:  adiecto  at 
animum  obfirmaTit,  obduravit  Ex. 
4,  2i.  vas,  'lab  ptn  se  contuma- 
cem  praestitit  Jos.  11,  20.  Jer.5,3. 
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Pa.  64,6:  n  ."^  *$  9TC  «•■-  ttri  ro.   adj.  verb.   i)  firem,  i» 

tomac«f  eunt  tn  unptefactte,  '^Jj^  -^^  obfirmatia.  Et.  3, 

«V*.  Pnwjt    i)  firmiter  ad-  av    nsa-,pm  0bfirmati,mr 

etrtnxtt  rei,    Wnc   adtunxtt,    m  L^.,,/e«.  a,' 4.  3, 7,  cf.  V.  8. 

ftmnula  x  *ri  pjrgj  manum 1  «ium  a  *    -   ^,         Unf    Jefc  4o>  „. 

•diansit  alicui  rei  1.  e.  prehendtt  ^           tanauam  fortit  mkt, 

eam  (cf.  gr.  «0*«,  teneo).  Gen.  ai,  v  ana'17. 

18:    ta  -Jl^-ntt  "'pMnn  manum  »,        ' 

<imu»  iunge'ei  h/e.  eum  prehende.  pTtl  id.  invaleecene.  Exod.  19, 19. 

Alibi  omuao  v  «q.  b  per«.  vel  rei  8  Sam,  3,  1. 

/,r«A««to,  ev*  .liq8uem,  aliquid  pm           ff                ^  y 

(cf.  gr.  xootw  moc)  Ex.  4,  4.  r»«.                 <•=  •               1 

Deut.  aa,  a5.  a5,  11,   it  «q.  »>  an*lU0  ""  l8'  * 

a  Sam.  i5,  5,  i»  Iob.  18,  9,  poe*t!  pT.n  m.  rohur  Ex,  i3,  3.  1*.  & 

c.  acc.  Jea.  4i,  9.  i3.  Jer.  6,  2 3.  Am.  6,  i3. 
a4.  8,  ai.    5o,  43.  Mich.  4,  9: 


»..~    Uuu»    wim    oomprehendit  -.          *-      -. ..      #n.\L 

A>na  et  viciwim  domut  compre-  agitanto    roe    manu   (Da)  fc». 

A*»rfi*  «™*,,   it.  ra/»«re  m*.«-i-  "«*■  ^,00  ■8,t»tM'  ,fl!«rt,,B 

«w-aVam,  detrimentum,  ubi  pro-  E«-  S,  i4.  ler.  ao  7.    3)  D».  n. 

prie  no.  miMricordia  cet  prehcn-  * s  ***&  ?nP.»^  «Ww««  «»- 

dimnr.   Cf.  hebr.  Wj«l  I°b-  »8,  ao.  firmatue  »•  «•  confiden». 

ai,  6).    Sed  compreh\ndit  aliqnem  HpTH  £  1)  «*»,  vehementia.  npna 

sacpe  eat  a)  i.  q.  retinuit  eum  Ex.  J^"  yj,,,  t  violenter,  1  Sim.  J,  16. 

9,  a.  Iud.  19,  4.  b)  eepU,  eom-  Ez.  34,4;  vehementer,  valdi  bd. 
plexue  eet  (de  va»e)  a  Chron.  4,  5.  4,  3.  8}  ,.  a)  r*jectio  («edram) 
c)  potitut  eet  Dan.  11,  ai.  2  Reg#   ,3|    ,3^    <£  Terbua  Pi- 

a)  adhaeeit  rei,  v.  c.  iuttitiae,  uo#  3< 

innocentiae  Iob.  a,  3.  9.  97,  6,  <q.  hfc._                                       _. 

b9  per«.  Neh.  10.  3o.  W]  (validu.)  n.  pr.  m.  iChro" 

3)Jirmavit,  hine  a)  (aedificia)  8,   17. 

inetauravit  Neh.  5, 16.  E».  a7,  9.  J^pjrj  et  Wttll  (robur  Jeb«* 

.7..    b)  eorroborar*  E«.  Jo,  a5,  f  «e;.  ^.U^   ,.4^. 

et  intrani.  tnvabut ,  vtctt  ( cf.  lat.  QaUhard)  n.  pr.  gr.  'fftfo  «■ 

^  ^T'^  ,ta1'   £""  f?r"J  Ezechia»,    qu\»d  lerunt    i>  » 

a  Chr.  a6,  8.  Dan.  n,3a.    c)  arf-  Iud4eonim   H  g  J6       ,.  ckr. 

pniTO  adiutor  Dan.  »1,  i,  «q.  acc.  ct  w            dictaJ  F0   ,n^, 

^S*i        »        *,       .         .j  iR»BTm !  iiore derivatonunFntiin, 

««A/,.  1)  confirmatue  eet ,    de  j«-  -           w-^Ho*.  1, 1.** 

novo  rege  a  Chron.  1,  1 .  la,  1 3.  '-.-„»„  cx^ '  "^Ue  propb,- 

1 3,  ai  j  rtmfirmmnt  ee  1.  o.  vire.  nMJorfbu.,  quem  niulli  ew*» 

collegit  Gen.  48,  a,  antmo.  copit  eMe  arbitratl^rH    ,t,ne  Earrai» 

a  Chron.  i5,  8.  a3,  1.    a5,  11.  m  %.                3j  ,  Qm- 

*)etrenuum,  fortem  eepraeetUtt  ,  ■           ^  Ne£       aJ>  |0) ,«. 

a  Sam.  10,    ta,    sq.  Vtb   contra  '           ' 

aliq.  a  Chr.  i3,  7.  8.     3)  etdiuvit  ^tf^  v.  ^"«tn. 

sq.  s  et  09  a  Sam.  3, 6    1  Cbr.  1 1,  •            "*                          _ 

10.  Dan.  io,  ai.    Inde  ITTI  c.  Suff.  "Wi  pl.  O^Tin  (cwnl^ 
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Ibrti  implic  v.  Lgb.  $.  38,  1 )  pr. 

spina,  i.  q.  nfti  q.  v.    Hinc  1 ;  aii- 

ju6i#,  per  iiares  perforata*  bestia- 

mm  domandarum  transmisaua,   ex 

oao  lomm  pendeat  2  Reg.  19,  28. 

Jea.  37,  29.  Es.  29,  4  (cf.  Iob.  4o, 

26  et  quae  obaervavinMu  a.  v*  Irtn 

no.  2).     2)  fibula,  qua  veatia  nra- 

Iierum  conaeritur  (cfttping^germ. 

Spindel  a  apinn]ay  v.  Tac  Germ. 

17)  Exod.  35,  22.    Alii  annulum 

naribus  appsnsum  intelligunt,  alibi 

Dn  dictmn,  v.  Bocharti  Hicro».  I, 

p.  764« 

*Htt    i.  q.  nny  pL  E*.  »9,  4,  ubi 
Cnethibh  D*»nn. 

J^n  fut  MDrn  2)  pr.  aberravit 

a  seopo  iaculator  (  opp.  metam  atti- 

git,  feriit),  v.  Biph.  Iud.  20,  16, 

/mo*  erravit  et  iapsus  est  (Prov. 

^9?  3)*   germ.  fehleny  verfehlen, 

soec.fehkchUfssn,fehltr$ten*  (Ea- 

demorigoeatinarab.  Jbi£»  aberra- 

vit  a  acopo,    opp.  cjLs  acopnm 

fcriit,  v.  Dachanliariam  in  spec,  a 
Scbeidio  edito  p.  67  —  7 1 ,  et  gr, 
apaQTunv,  de  telo  H.  10,  372*  4, 
491,  de  via  Od.  7,  292)*  Opp. 
«Bjg  aftt^git,  ihvenit,  noatr.  trsffsn* 
Prov.  8r  36:  Wsa  ODft  **Oh  91«* 
j  m*  aberratj  nocet  vitae  euae. 
Opp.  npjfc  V.  35.  Iob.  5,  24: 
hutra»  pascuum  tuum  KDWi  fitbi 
**  ns&i/  dssidsras,  nihiPaoeat, 
omnea  peendca  adsunt.  (Hoc  signi- 

ficatn  eongrnit  aethiop.  *V?Vl* 
non  reperit,  non  habuit,  defuit  ei, 
canritre,  v.  Ludolf  Lex.  aethiop. 
p.  288). 

2)  peccavit  (pede  aberravit  et 
lapsna  eat  in  virtutis  tramite),  *q« 
\  einay  in  qnem  peccatur,  unde 
Tt\rr*i  etcn  Gen.*ioy  6.  9.  1  Sam. 
2,  25.  7,  6  cet;  it  aq.  3 
rd,  qua  peccatur  Gcn.  42,  22. 
Lev.  4y  23.  Neh.  9,  29;  aq.  b? 
Lev.  5,  4.  Num.  6,  11.  Neh.  i3, 
26.     Pracgnans  est  conatnictio  iu 


hia  Lev.  5,  16:  -|a  aqn  nq^j  nfi| 
ti*l]?n  ano  o*  surripuit  peccando  ds 
rebus  saeris. 

3)  rsus  faotus  est  alieuius  rei, 
aq.  acc.  Lev.  5,  7,  cf.  V.  1 1.  Prov. 
20,  2:  *nccs  «D*tn  vitas  suasfit 
reus,  vitam  in  diacrimen  adducit, 
c£  Hab.  2,  10.  Gen.  43,  9:  nisi 
eum  reduxero,  'm  ^nNDm  reus 
sro  i.  e.  culpam  feram  /w  omnsm 
vitam. 

Pi.  eten  1)  psceatum  luit,  aq. 
acc  Gen.  3i,  3^,  inde  2)  tanqoam 
sacrificium  piaeulars  obtulit.  Lev. 

6,  19:  anfe  Ntansjn  ♦?**"  &"* 
(piaculum)  o^er/.  9,' i5:  nn^tami 
sumqus  ut  piaculum  obtukt*  3) 
expiavitf  mundavit  aacro  ritu  iq. 
^CS),  nt  hominea  Num.  19,  19. 
Ps.  5i,  9,  vaaa,  aedem  cet  Lev. 
6, 19«  aq.  £*  Ex.  29,  36. 

HipJu  sPOmj  1)  i.  q.  Kal  no.  1 
a  scopo  aberravit  iacnlator  Iud. 
90,  16  (Arab.conj.  IV.).  2)  cau- 
aat  no.  2  ad  peccandum  induxit 
h  ssduxit  aliqoem  Exod.  23,  33. 
1  Reg.  i5,  26:    ^tfM  toKtan^i 

b»^to^-n«  ^Onn  siTnsiuspec- 
eato ,  ad  quod  hrdelem  ssduxsrat 
( de  idolorum  cultu,  ut  aaepe).  16, 
26.  2  Reg.  3,  3.  10,  29.  3)  i.  q. 
^tD^n  rsum  dselarapitf  damna- 
vit  iu  foro  Jea.  29, 21, 

Hithp.  1)  i.  q.  Kal  aberravit  a 
via,  de  homine  terrore  percnlao  et 
attonito,  ideoque  in  praecipite  fhga 
a  via  aberrante.  Job.  41,17,  c£ 
Schaltena.  opp.  min.  p.  g4.  2)  re- 
ilex.  Pi.  no.  3  sxpiavit  ss  Num. 
19,  12  aq.  3i,  20. 

Nomina  derivata  atatim  aequun- 
tnr  omnia* 

Ktjrj  m.  c.  Suff.  ^pji  plar.  D^tjn 
cstr.  tftt&n  (quod  potttcriua  a  «DfjJ 
peccatumt  delictum  Lev.  19,  17. 
22,  9.  2  acon  n^rj  peccati  roua  eat 
Deut.  10,  g/ 

ttDn  m.  (  c  Kames  impuro)  1 )  psc- 
cfliorGen.  i3,  i3*  2)  auipecca- 
tum  luit,  rsus  i  Reg.  1,  21. 
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flMDtl  f.  peccatum  Gen.  20,  g. 

HJJBrt  1)  £  voc  ettDrj  peocairix 
Am.  9f  8.  2)  i.  q.  nfittjn  a)  /wc- 
catum  Ex.  34,  7.  bj  poena,  ut 
no.  3-  Jes.  5,  18. 

nKtSTl  «t  cstr.  n&Bn  plur.  ntown  £ 

\f  peccatum  Ex.  34,  7.  Jes.  5*,  17 
cet  Etimm  de  re,  qua  peccant, 
ut  de  idolis  Hos.  10,  8.  Deut  9, 
21,  cf.  2  Reg.  i3,  2*  Aquapec- 
caii  i.  e.  lustratoria  Num.  8,  7. 
2)  eacrificium  piaculare  Lev.  6, 
18.  23,  quod  quomodo  duTerat  ab 
Dtita  v.  h.  v.  3)  poena  Jes.  5, 
i6\*Threri.  3,  39.  Zach.  i4,  19, 
binc  caiamitae,  infortunium  Jes. 
.  4o,  2;  Prov.  10,  16  (opp.  D^n). 

ntjH    0  cecidit,   incidit  lignum 

Dcut  29,.  10  sq.   Jos.  9,  21.  23. 
2  Par.  2,  10,   Jer.  46,  22.     Arab. 


Plur.  Dnm  dcgmwtrit 
uno  grano  ljabe*  singuL 
Miscjw.  Chelaim  1  §.  9), 
D*Brj  an?  Jer.  12,  i3,  Dtfl 
Gen.  3o~/  i4*  1  Sam.  i5,  l 
DHDrl  1  ParaL  21,  20,  C* 
27,  5.    Per  Cbaldabmam 

*>  9- 

In  Hnguis  cognatis  est 


lignum  cacsum,  ^Kt^  ligna- 

tus  est    Vicinum  est  axrt  cecidit 

lapides,it  IXP  et  quae  ibi  laudantur. 

2)  med.  E.  intrans.  pr.  caeeue 

fuit,  virgie  caeeue  inde  virguia- 

tue,  etriatue  fuit,   cf.  -^n  no.  3. 

Arab.    v„Jt>   striata,    versicolor 


fuit  vestis.  Inde  pl.  £  rViSDn  *a- 
petee  etriatae  f  versicolores.  Prov. 

7,  16.  Syr.  |A£X&j*!*>  tunica  ver- 

sicolor,  pr.  striata.  Eundem  signi- 
iicatnm  babes  in  radice  cognata 
vjibji ,  v.  Castelli  Heptagl.  p.  3329. 

Pu.  pass.  no.  1  excieue  eet  Ps. 
i44,  12. 

HBn  £  triiicum  idque  in  sing.  ma- 
xime  quatenus  agros  vestit  Ex.  9, 
32.  Deut  8,  8.  Iob.  3 1,9.  Jes.  28, 
25.  Joel  1,  11.  De  granis  tritici 
tamen  expKcanda  est  formula  a^rt 
ntan  Ps.  81,  17  adcps  tritici,  et 
nen  rt^rS  a!jn  adeps  renum  tritici 
Deut.  3a,  i4:  namque  adeps  ibi 
medullam  tritici,  farinam  denotat, 
pvtkbv  avtotov,  et  dicitur  etiam 
D*on  alrti  Ps.  147,  i4. 


chalcL  po:n  et 

propterea  Djn  condivitnAi 
es&e  statuant    Sed  posiit  ti 
tera  Nun  etiam  inserta  euej 
ex  Tet  geminato,  utrsdti 
Congruere  videtnr  gr.  oin 
cmn,  aspiratione  in  sibflnin 

tD1t3PJ  (prob.  congregauu  s 
n.pr.  m.  1)  1  Chr.  S,  22. 
2.    a)  Neb.  3,  10.    3)  Nc 
12,  a, 

tStOn   n"'"  innait,   arso- 

fodit,  perscrutatus  est, 
sculpsit ,     scripsit     Inde 

ND'Dn. 

^t3H  m.   chald.  peccatum> 
^j^on  Dan.  4,  a4,  a  rad.  s* 

hebr!  MDn. 

•  * 

«CDn  (fossio,  perscnrtit»! 
m.  Esr.  2,  42.  Neh.  7, 4* 

^&H   (vacillana)  n.  pr.  0- 
5*7.   Neh.  7,  59.    Had.  H 

fitfi^Dn   (raptus,  captuijn. 
Esr.  2,  54.  Neh.  7,  54. 

pendulus,    laxus  fuit, 
Inde  n.  pr.  i*en. 

QtOn  obturavit  os  beitisc 

capietravit    (jurab.  ^*^ 

JJas>   capfctrum.      Cognfl 

bon,  Da»,  it  Dnn,  ct 

atgnilicatione  syUabae  01) c 
observavimus  p.  252.    Hi 
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m  poteetati  vicinnm  eat  domare, 
dmmen,  suddmmen ,  zShmeri*. 
■rfaph.  Jea.  48,  9:  Tjb-DDmj 
iemo  e.  cmpistro  (me)  adpersus 
9,  colribco  oe. 

3|7  £  Rcrn  i*  9,-  E)BrT  rapuit, 
m  vi  ee/>**  Iod.  21,  si.  Ps.  10, 

}  (Aratn.  «^fim^  «rab.  s_aL> 
al).    Inde  n.  pr.  a^Drj. 

JH  »•*•  inneit  Arab.  ^r3^  (^0- 

•Aftuaiori,  JJEa^,  Jiac,  aKis- 

S,  qaantm  syllaba  primaiia  est 
,  tal,  sal,  penduli,  nntandi, 
'  ~  ~~  poteatatem  habena,  v.  ad 
p.  948)  vsbravit  Yirgam,  lia- 
Csehmenken),  motitavit  can- 
m  C^delnJ,  t.  Alb.  Schult 
iaaau  p.  35o.  5i.  epist  ad  Men- 
cm.ILp.  61. 

$  «*  virga  ienta  Prov.  ]4,  3, 
mvut,  enrcuius  Jea.  11,  1.  (Arab. 

K>  ramoa,   ayr.  fr<£Q*»  baeulue, 

rga.  Saan.  ^^A>  Aleph  et 
aadt  intex  ae  permutatie). 

JJ  nd.  innait ,  fort  i.  q.  ^AX> 

agregavit  ae  (depopulo).     Inde 

*».  ^n  fem.  J^n,  pl  O^rt  fem. 
Bl(a"ra4L  ^rf)"  A)  adj."  1)  W- 
■  »  nww.  Crcn.  43,  7:  ■ri*n 
l  ^f--*  naim  pater  vester  adhuc 
■**  eat?  Comm.  £7.  28.  45,  3. 
*  46, 3o»  *n  -  brp  omne  vivum 
n.  3,  20.  8,~2i.  *  fi!?i*n--'n  in 
Bennun  vivena  L  e.  Deua  Dan. 
,  7.  Sofennie  eat  iurandi  formu- 
TrtTV»  *n  vivua  (eat)  Jehova, 
Deuavivat  Ruth  3,  i3-  1  Sam. 

41.    rorbtt  *n  2  Sam.  2,  27, 

t  b»  *n"lob.a7,  9,  et  *oaj  113 
vivmin,  ubi  Jehova  ipae  iurat 
n.  i4,  01.  98.  Deut  39,  4o. 
o3,  a4.  Es.  5, 11.  i4,  i5.  17. 
»t. ,  etiam  de  rege  iurante  Jer. 
18.  tP*n  vivcntea  L  e.  hominea 


Eccl.  6,  8 ,  t"mn  Yy%  terra  vi ven- 
tium,  opp.  oroo  Ez.  96,  20.  32,  33. 
2)  vividus,  vegstus  2  Sam.  93, 
90,  aec.  Chethibh  ( Keri  V*n  tinft  ). 
Cf.  mn.  It  valens*  incolumis 
1  Sam.  95,  6.  3)  reviviscens, 
inde  metaph.  !"pn  Wi  Gen*  18, 10. 
i4.  9  Reg.  4,  16.  17  ubi  revixerit 
tempus  i.  e.  annus  9  f*re  proximo, 
hieme  praeterlapsa ,  mQtnkopirov 
htavrov  ( Od.  XI,  947  )•  4)  cru- 
dus,  de  carne  1  Sam.  2,  i5.  Lev. 
i3,  i4  sq.  5)  recens,  de  plauta 
recente  Ps.  58,  10,  de  aqua  fluente 
opp.  atagnanti  et  putreecenti,  quae 
arab..  \^Zi\  Ut  aqua  mortua  voca- 

tur.  Gen.  26,  19.  Lev.  i4,  5.  90. 

B)  snbst  vita  Levr  95,  36.  Ita 
in  fbrmula  iurandi  n>*)D  nj  per 
vitam  Pharaonie  Gen.  42,  i5.  16, 
*J«tej  *»n  per  vitam  tuam  1  Sam.  1, 
96.  17,  55.  Jehovae  nomen  in  hac 
phrasi  antecedit  *n  (  v.  litt  A,  1 ), 
nnde  *t8is3  *»m  tiirn  *n  1  Sam. 
90,  3.  20,  26.  Longe  usitatior  est 
hoc  significatn 

Plur.  O^n,  aemel  |^n  lob.  94, 
29  f^a  Gen.  2,  7.  3,  i4.  i5.  7, 
i5|  cet  b^n  flll  halitus  vitae 
Gen.  6,  17.  tTMiri  y?  arbor  vitae, 
nimirum  longioris,  xreottxtXov  a. 
immortalitatis  Gen.  2,  cf.  cf.  3,  22. 
24.  Inde  a)  4>ictu*y  filoc  Prov.  27, 
27.  b)  recreatio  Prov.  3,  22«  4, 
22.     c)  prosperitas,  salus  (cf.  syr. 

mm  Lnc.  19,  9  pro  graeco  aontj- 
ola)  felicitas,  Ps.  34,  i3.  Prov. 
4,  22.  23.  19,  28.  i3,  i4.  i4,  27. 
°",!rl  nifc*   via  salutis  2, 19.  5,  6. 

^n  chald.  st.  emph.  H»n  plar.  ^»n 
1)  adj.  vivus ,  pivens  Dan.  2,  3o. 

4,  i4.  3i.  6,  21.  uj.  2)  Plur.  7^15 
etiam  subst  vita  Esr.  6,  10.  Dan. 
7,  12. 

y^n  (fort  pro  hern;  Deuavivit) 
n.  pr.  m.  1  Reg.  1 6,  34. 

TtVT^  f.  (a  rad.  n^n,  q.  T.   cf.  Dan. 

5,  12)  pr.  implexum,  perplexum, 
.   unde  1)  caUiditas,  fraus  Dan.  8, 
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a3.  a)  oratio  perpiexaf  aenigma, 
c£  nspi.q.  De  aenigmate  propo- 
ncnda  frequentant  *nn  q.  v.f  de 
aolvendo  v^rj  Iud.  i4,  i4.  3)  iq. 
b«hj  eententia  Prov.  1,  6;  para~ 
bola  Ez.  17,  2,  earmen  Ps.  49,  5. 
78,  2,  cf.  Hab.  2,  6;  oraautum, 
vUio  Num.  12,  8* 

|~T'H  inf.  absol.  n«<n  Ez.  18,  9   et 

•prj  3,  ai.  18,  28»  cstr.  c.  Suff. 
dnVTT  Jos.  5,  8,  c.  Praef.  rrY*nb 
Ez.  33,  12,  imp.  c.  Praef.  rprtl 
Gen.  20,  7,  pl.  rni  4 2,  18,  fatl 

jttp  apoc  *rv\9  ^rrn  1)  •*»&,  vc. 

usitatissimum.  (Arab.  .*>»,  quae 
fornui  etiam  in  Hebraismo  est,  v. 

*J|.    Aeth.  ^hjPQ)!   ayr.  Um  id* 

Origo  est  in  spirundo,  quandoqui- 
dem  animantinm  vita  in  apirando 
cernitur,  cf.  Vta,  et  antiquior  eina 
forma  estrtinq.  v.  Eadem  origoest 
in  graeco  £aa>,  $gSo>,  cui  cognatum 
ow,  fifftu*  apiro,  quodque  ap.  Ae- 
schylum  etiam  de  ventis  spirantibua 
usurpatur.  Videaut  praeteren  lin- 
guarum  scrntatores,  smtne  eiuadem 
radicis  sanscr.  dschiv  vivere,  gr. 
/?*o«,  lat  vivo\  Sq.  i*  vivere 
dealiqu*  re,  c£  V*  no.  1,  a,  litt.  y. 
Saepe  i.  q.  iena  vixU,  vaiuU,  vi- 
guit  Deut.  8,  1.  3o,  16.  Neh.  9, 
29.  S}^»*3  ^n*)  vivat,  floreat  rex 
1  Saro.  10,  24.  2  Sam.  i6>  16. 
fc^Mb  ^rp,  fw*'  i  «*•  vigeat,  liilare 
sit  cor  vestrum  Ps.  22,  27.  69,  33. 
2)  vivus  et  incolumie  mansit  Jos. 
6,  17.  Num.  i4,  38,  impr.  in  for- 
mula  *tfB3  !"tfV*n  anima  mea  vivit, 
vivus  maneo  Gen.  12,  1 3.  19,  20. 
Jes.  55,  3.  Jer.  38,  17.  20.  3)  #•*- 
vixit  Ez.  371  5  sq.  1  Reg.  17,  22, 
inde  4)  convaluit  Gen.  20,  7.  Jos. 
5,  8,  sq.  ]73  ex  morbo  2  Reg.  1,  2. 
8,  8  et  refbciUatus  eet  (de  fesso» 
tristi)  Gen.  45,  27.  Iud.  t5,  19* 

PL  rr*n  1)  vivere  iussit,  vivifi- 
eavit,  vitam  dedit  alicui.  Iob.  33, 
4.  Mulier  eemen  viri  vivificare 
dicitur ,  ubi  concipit  ez  eo  Gen*  19, 


32.  34;  aimffiter  Hos>  i4,8 
|yj  vivificabunt  frument 
terra  deserta,  agris  denuocdli 
semine  sparao.  Metapb.  B&  J, 
Jehovaf  opue  tuum  pbijki\ 
exsequere.  It.  valere,  vigmi 
eit.  Ps.  119,  137. 

2)  vivum  conservavU,  c£ 
no.  2.  Gen.  12,  13.  Ex.  1,17. 
4o,  3.  i38,  7.  Iob.  36, 6,1 
D  «5©3  id.  1  Rcg.  20,  3i.  h 
3o.  *Jn£  n*n  semen  comi 
Gen.  7,"  3.  XjjJJ  f^n  bof*  1 
Jes.  7,  21. 

3)  i»  ^ij»  revoeavii^ 
restituit   1  Sam.  a,  6.  P*. 
DeuL.  32,  39»  hinc  rejocilL 
71,20.  85,7,   ettranslatei 
raetl  (urbcm)   1  Psr.  11,4 

3,  34:    oroafrt-n^  ntyi 

lapides  in  vUam  revoeabim 

syr.  ^cXjaJ  suscitare  mioM 

Hiph.  STjrn  1)  i.  q-ft 
vivum  eonsefvavU  Gc».  6,l|j 
addito  OC2  Gen.  19,  19,  ^ 
discrimine  eripuit  Gen.  *7»  A 
20,  sq.  b  45,  7,  it  vivoeli 
est,  vitam  concettii  fc'i 
i4,  10.  2  Sam.  8,  2.  2)Lf 
no.  3  ^aa  reddidit  2R4I 
8,  1.  5.     Inde  rrn&. 

^n  et  «^n  chald.  id.  D»» 

num,  rei)  soleniiu  formaki 
rcges  salntantnr.   3,  9»  $> ia 
22,    cf.   Neh.  2,  3:  tip\ 
Ttyr>  t  Reg.  1,  3i. 

Aph.  part  »no  viw»** 

c£    syr.    M^o  Dan.  5,  «9- 

11*  II  adj.  pl.  f.  rf\*n  wVioW,  j 
"itae,  validae.  Ex,  1,  ifr  * 
no.  2. 

n^n    f,   catr.  mn  et  poei  ^fl 
*Waw  parag.   Gen.  1,  &  w 
10.   79,  2.    io4,  11  («t  - 
$.  78,   not.  Lekrgb.  J.  ia% 
adiectivi  *n  wVa,  vel  nen^ '' 
kinc  \)anlmalfbestiatd^ 

TO1  bestia  fcra  Gea.  lh  * 


*n 


3$5  ■* 


Ptar.  ttim  Pa>  io4,  a5.  Jea,  35,  8. 
£z.  i,5;  sed  saepins  tamen  in 
Sing.  collect  mn  i^  omnia  anima- 
fia  Gen.  8,  17/9,  5.  Lev.  11,  46. 
Uearpatur  autcm  hoc  vc.  a)  sensu 
suDpliasimo  de  omnis  generis  bestiis, 
eaim  aquatilibus  Lev.  I.  a,  saepius 

b)  de  qaadrupedibas ,  opp.  avibas 
Gen.  i#  3o.  2,  19.  8,  19.  9,  2. 
Lev.  11,  2.  27.   17,  3.  Jes.  46,  1; 

c)  de  animalibns  agrestibus,  opp. 
pecori  (n&na)  Gen.  1,  25.  2,  20. 
7,  i4.  21.  8,  i.  9»  10;  spec.  feris, 
9110  sensa  saepe  plenios  dicitnr  n;n 
rrjBn  Exod.  23,  u.  Lev.  26,  22. 
Deut  7,  22.  Hos.  2,  i4.  j3,  8. 
Jerem.  12,  9.  Ezech.  33,  27,  et 
Wi  mn  Ezech.  i4,  i4.  34,  25. 

Arab.  ju>  spec  serpentem  notat 


2)  gene  Pa>  68,  11,  homionm 
cattrva  2  Sam.  23, 1 1.  i3  i.  q.  mn 
110.2.  Fem.  viva  in  hoc  vc.  collect 
acdpitar  pro  vivis  (Lgb.  p.  477), 
D*^n,  spec  hominibus. 

3)  sabst  wtoj  nonnisi  poet  iq. 
tr*n  Iob»  33,  18.22.28.  Ps.  i43, 
3.  Sic  in  rr»n  cc:  c.  art  tC3 
rnnn  ammsl  vitae  i.  e.  vivam ,  v. 
1$fi£  na  4.  Vita  aatem  dr.  de  f<- 
gore,  robore.  Jes.  57,  10:  n;n 
mtSQ  !fn  vigorem  in  manu  tua 

,    sdhuc  invenis.    Inde 

4)  i  q.  t5l)^  no.  3  ?i#  vitalis, 

anima,  cni  tribaitur  fames,  sitis, 

taedie»  ( Iob.  3%  20  )•    n»n  *to 

Iob.  38,  39  L  q.  Tbsjj,  K$D  anl- 

msun  explere  i.  e.  satiare.     Poet 

CD3    rnj    etiam    dr.    pro    oiii* 

mo,    at  tc^3   no.   3,    cui  praeter 

aha  etiam  liirido  et  sanguinolentia 

triboitur  (P*.  27,  12.  4i,  3  \    Ita 

interpretor    Ps.  74,   19:    Jnn  bij 

^■V»  CD^  n«r&  »e  tradaa  qnimo 

sangoinelento     hostium     turturem 

tuutn  i.  e.   populom  toom   inno- 

ccntcm. 

stVn   emph.  strnTl,  »nin  £  chald. 
anirnaf,   bestia  Dsn.4,  12  sq.  7, 


3*  19.  17  pro  h»n,  tfupbci  Jodin 
l^  mntato* 

nlTl  f.  vita  2  Sam.  ao,  3. 

,y'lJ|  i.  q.    n^n  vixit,    sed  verbum 

med.  gem.    ad  instar  arab.   ^>. 

Huc  pertinet  3  Praet  **n  Gen.  5, 5 : 
Vl-*nJ*  D1K  ^-b»  omite*  diee 
Adami,  quoe  vixit.  3,22:  -5&} 
Dbfcb  vn  (ne)  edat  et  vivailn 
aeternum.  Nuni.  21,  8.  Cave  ne 
huc  referas  exempla,  in  quibns  •n 
est  Adiectivum ,  ut  *«n  fiy^H  1i*n 
vivusne  adhue  pater  uester  (sc. 
est)?  Gen.43>7.    Inde  *n,  n*n, 

n  vn. 

P^  m.  cstr.  b*n  c.  Suff.  ^n  pl. 
D^i^n  (v.  isin  no.  6J  robur,  vie, 
fortitudo,  maxime  belHca.  Ps.  18, 
33.  4o.  33,  16.  by\  nw  fortem 
se  prsestitit  Num.  24,  18.  Deut 
8,  18.  Ps.  60,  i4.  108,  14.  Hinc 
2)  eopiae,  exercitue  Ex  i4,  28. 
i^nn  niD  dux  exercitus  2  Sam.  24, 

2.  b^n  ^i   ^4   milites  Deut 

3,  18.  1  Sam.  i4,  52.  Ps.  110,  3: 
^ti^Tt  DVa  die  militiae  tuae  L  e. 
expeditionis  bellicae.  $)  faculta- 
tee,  opes  Gen.  34,  29.  Iob.  20,  i5. 
b^n  rrtJ^  opes  sibi  comparavit 
Deat.  8,'  V*  l8«  Ruth.  4,  1 1.  ftrov. 
3i,  29.  4)  virfus,  probitas,  in- 
tegritas.  i^rt  ^32t.  Tiri  strenai, 
probi  Gen.  47,  6.  Ex.  18.  21.  25. 
byi  nujfit  uxor  proba  Rufn.  3,  11. 
Prov.  12,  4,  3i,  10.  b^n""!»  vir 
integer,  honestus  1  Reg.  1,  52. 
5)  robur  arboris  poet  dr.  de  fructi- 
bus  Jo^I.  2,  22,  cf.  nb  Iob.  3i,  39. 

?^H  m.  chald.  1)  robur,  fortitado. 
Dan.  3,  4.  2)  exercitus  Dan.  3, 
20.  4,  32. 

^ft  et  ^rj  m.  pr.  i.  q.  iyi,  spec. 
1)  exercitus  2  Reg.  18,  17,  semel 
in  Obad.  20,  it.  Ps.  10,  10  sec. 
Kei*i,  nbi  D*»»3-bn  reddi  possit 
mtiltitndo  afflictoramj  aed  ptaestat 
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sequi  Chethibh,  t.  ro!jri.     a)  rnu-       Je  ciroumdedit,  vic.  jjn,  39,  q.T 

/urto,   impr.  pars  quaedam  muni-        Inde  verosimiL 

mimtorum      mmirum  fc.a   cum    pf,    „„  pn  Pr0T  3     ^, 


20,  i5.  Jes.  26,  1.  Nah.  3,  8. 
Thren.  2,  8,  c£  1  Reg.  21$  23. 
Ps.  48,  i4»  122,  7.  Alex.  «po- 
Tt/jpoyia,  m^irti/og.  Vulg.  <mf#- 
murale.  (Apud  Talmudistas  i*»n 
est  spatium,  templi  murom  am- 
biens,  v.  Lightfoot  Opp.  T.  II. 
p.  ig3), 

^H  m.  et  tlWr  f.  Iob.  6,  10 
1)  dolor,  impr.  parturientium  Ps. 
48,  7.  Jer.  6,  24.  22,  23.  Mich.  4, 
g.  2)  tremor,  pavor  Ez.  i5,  i4. 
V.  bm  no.  3.  5. 

^<l1  Ps-  48,  i4  sec  acripturam 
vulgarem  i.  q.  b'n  uo.  2,  aed 
LXX.  Vnlg.  Syr.  Chald.  Hier.  et 
18  codcL  legunt  addito  Mappik 
njj^n,  a  voc.  i^n,  idque  praestat 

fiWj  2  Sam.  10,  16  et  BK^n 
V.  1 7  n.  pr.  oppidi  prope  Euphra- 
tem,  pugna  Davidis  cum  Hadade- 
sere  nobilis. 

y2?r[  n.  pr.  oppidi  aacerdotalis  in 
tribu  Judae,    1  Par.  6,  43. 

J*H  m.  Iob.  4i,  4  (3)  i.  q.  frj  gra- 
tia,  puichritudo,  nnde  toiaj  pn 
pulchritudo  structurae  eius,  fbrma 
Chaldaismnm  imitans.  In  hoc  enim 

nt  t*l/, '  tn\H  pro  ]*.     Qnod  Alb. 

Go 

Schnltensius  confert,    arab.    ^> 

opportunitae ,  de  tempore  solo 
nsurpatur. 

y^H  m.  pariee  Ez.  i3,  10.    Arab. 

J3gl>  i<L    V.  rad.  y*in. 

I^X^n  m.  nrtXT]  f.  (adj.  a  vc.  f*n  ) 
exterior,  ue  Ez.  10,  5.  4o,  17.31, 
hinc  civilie  (oppositum  sacro)  1  Chr. 
26,  29,  c£  Neh.  11,  16.  fWhb 
foris   1  Reg.  6,  29.  3o. 

p^n  rad-  iuusit.    Arab.  \J^>  med. 


K  'i  *"•  u%99  *•*>  ct  >n  *»»  »^7 
m.  1)  «wm  v*«*t*  Prov.  16,  33. 

pna  nrnr5  donum  in  $inum  (in- 
geetum)  i.  e.  clam  datnm  Prov.21, 
l4,  cf.  17,  23.  (Lat  iintmlaxa- 
re,  expedire  est  muuera  eipectin- 
tis,  cf.  Senec.  epist.  119.  Thyest 
43o).  2)  einue  hominU  a:c 
p'ns  in  sinu  (mulieris)  cubuit, 
de  complexn  venereo  1  Reg.  1, 2. 
3,  20.  Micb.  7,  5,  inde  refertar  al 
intimnm  amorem  couiogum,  n«f 
tj^n  uxor,  quac  in  «nu  tooest 
Deut.  i3,  7.  28,54,  cf.  56.  CW 
pvj  b«J  Jer.  32,  18,  p*n  SiireR 
D  Ps,  79,  12  rependit  tlicui  in 
sinnm  (Deus  actioncs)  i  q.  sJibi 
ttf^s  STOfi  Indd.  9,  67.  lSto. 
25,  39.  Joel  4,  7.  (Nonaudicwlaj 
enim  Winerus,  qui  Lex  p.  323 
plenam  mensarmm  lutc  formait 
significari  docet,  non  mura,  *d 
ainu  vestium  excipieitdim,  00IL 
Luc.  6,  38 :  nihil  cnim  stiod  isea 
inest,  quam  aliquid  eo  redire,  oode 
profectum  sit,  cf.  similem  fonno- 
lam  Arabnm  *jy&  &  ^n&tin 
iugulum  alicnins,  hist  Tim.  T.  I. 
p.  3o  Mang.).  De  ptetm  pio 
ammo  dicto  Iob.  19,  27»  Ecd  7,9. 
3)  metaph.  dr.  einue  currus,  <*-1 
vum  currus  1  Reg.  22,  35;  «""* 
altarie,  foci  pars  depresrioT,  io 
quo  ignis  alitur.  Es.  43,  i3* 
tlTtl  (nobilitas,  genus  nobile)  n.p. 
m.  Gen»  38,  i.  12. 

tsrn  *•  *  ™n  f**tinavu>  *** 

W5nt  Ps.  71,  12  Chethibh.  !«* 

O^fl  «dv.  festinanter  Ps.  90, 10. 

^n  c.  Snff  ^?n  m.  patatumv* 
parte  inferiore  oris,  qnse  illi  & 
spondet,  oe  internum}  faueti,  *t 

VVit/fc  (Arab-  &**  pbtw* 
pars   oris  inferior  ei  ropoDdew. 

rostrum,  syr.  U-U*  palatum.  *■*• 
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ctt  tfyn  no.  1 J.  Undelob.  ao,  i3: 
tort  Tfirm  *»  msdio  ore  sius.  33,  a. 
a)  pro  inatnunento  gostus  Iob.  12, 
11  cf.  6, 3o.  Pe.  119,  io3.  b)  vo- 
e*.  Prov.  8,  7 :  ^n  rair  nJMt  -»3 

Mm  verum  ioquitur  palatum 
bawai,  Iobu  3i,  3o:  non  passus 
mm  paiatum  msum  peccare ,  c£ 
fcl:  ad palatum  {0*)  buccinam! 
jCE.  rtm.  —  Gant  7,  1 1  coll.  5, 
16  palmtum  honeste  dici  videtur 
aVsaEva  osculia  percepta,  c£  Lette 
«d  AinndL  MoaU.  p.  180. 

IJjl  exvpectavit.  ( Alb.  Schulteu- 
ffaf ad  lob.  3,  ai  originem  quaerit 

nectendo,  coD.  arab.  bC>  nodom 

et  lat   moram  nsctsrs 

Senecam  Trag.  et  Val.  Flacc  ). 

Kal  eemel  Part.  cstr.  "Crtn  Jes. 

18   sq.    i.    Usitatius  est 
JV.r3riid.aReg.  7,9;  sq.acc.etb 
k3a/4,  msx.  nin>!b  nan  (fidu- 
lae  pleam»)    Jehovam  exspectavil 
k  33«  ao.  Jes.  8,  17.  Ps.  3o,  18; 
11  fldn^  Jehova  sxsps- 
«004*  sit  propiUus,   n 
propitius  eate  possit 
cfasdd.  *Zn  Hos.  6,  9. 

fem.  a  !jn,  ita  dictus, 
aod  piscium  palato  infigitor  Iob. 
*a£.  Jea.  19,8. 

BH  (tenebrosus)  n.  pr.  collis 
feafe  desertom  Siph  1  Sam.  a3, 
4.  a£,  1.  3.     Rad.  isn. 

Pl  thasi.  adj.  sapisns  Dan.  a,  ai ; 
pec  magus.  Dan.  a,  la  sq.  4,  3. 

P^ rad.  imisit    Arab.  i)^>-  oi- 


»01»  #<&'* ,  ut  formicae  . . .  addito 
Hs  jOLx^T  quod  psrsgrinum  (intel- 

lectu  difSdle)  e#*  *j»  eermons,  ^X^, 
aq.  ^x  dubium,  obtcurumfuit  ne- 
gotium  ....  Conj.  VIII.  confu- 
sus  fuit,    barbars    locutus    est, 


tf 


•* 


ta£ 


JJli-  i>mw>  ebriua.  Atque  postrema 

baec  glossa  ad  usum  loquendi  He- 
braeorum  proxime  acccdit  Utrum- 
que  enim  eius  derivatum,  ^ion 
et  nA^an  dicitur  de  oculis  caligan- 
tibus  ebriorum,  vel  certe  potato- 
rum.  (Vide  praefat  ad  Lex.  ma- 
nuale  hebr.  germ.  ed.  3  p.  XXXIV, 
ubiSchultensii  hanc  radicem  de  ru- 
bors  explicantis  sentcntiam  refu- 
tavimus  ). 

fi^^n  (fluein  Jehova  conturbat) 
n.  pr.  m.  Neh.  10,  a. 

h<n<3n  adj.  caligansy  de  oculo,  v. 
rad.  Gen.49,  ia :  fvyq  fry*9  ^SWr 
caUgans  ocutis  a  vino  ,"quod  i.-L 
in  bonam  partem  accipiendum  vini 
ubertatem  in  tribu  Judae  significat. 

niP/jSH  f.  caligatio,  caligo  ocu- 
lorum,  quae  ex  ebrietate  oritur 
Prov.  a3,  ao. 

CsQ)n   &t.    oam   sapuit,    sapisns 
fuit,  faotus  est.     (Arab. 

iudicavit,   hinc  imperavit, 

iudicium, 


8t« 


fuit ,  ▼.  c.  de  sono  et  ser- 
»ne  obscuro,  dc  negotio  perspectu 
BBcili,  de  ocnlo  caligante  ebrii 
pponere  Iubet  latine  reddita,  quae 
ba>c  radiee  exstant  in  Kamuso 
.  i4a6),  m  Schultensio  ad  Prov. 
,  39  non  satis  recte  intellecta: 

^^   sst  quod  sonum  audibUem 


e     - 
et  ^J  b>-  iudex, 

aram.  sdvit,  rarius:  sapuit  Ac 
primaria  quidem  potestas,  si  qnid 
video,  est  in  iudicando,  ut  viri- 
num  sit  radici  p^Tt).  Prov.  6,  6» 
a3,  19.  Eccl.  2,  19.  1  Reg.  4,  3i. 
Iob.  3a,  9  cet. 

Pi.  eapientsm  fscit ,  docuit  sa- 
pientiam  Iob.  35,  11.  Ps.  io5,  aa. 
Pu.  part  sapisns  factus,  doctus 
Prov.  3o,  a4,  de  mago  Ps.  58, 6. 

Hiph.  i.  q.  Pi.  Ps.  19,  8. 

Hithp.  1)  eapiens  sibi  pisus  set 
Eccl.  7,  16.  a)  callidum  ss  pras- 
22 
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stitit,  sq.  b  decepitEx.  1,  20.  (Cf. 
graecum  aofog  callidus ). 

Nomm.  derivata  statim  seqnun- 
tar  omnia. 

D3H  adj.  i.  q.  gr.  0090?,  pr.  iudi- 
candi  vi  praeditus  (V.  rad.),  sciens, 
hinc  1)  artium  peritue  Jes.  3,  3. 
4o,  20.  aPar.  2,  6.  12,  pleniu» 
ab- ton  v.  c,  Ex.  28,  3.  3i,  6.  35, 
10.  36,' 1.  2.  8  (c£  hom.  ddviai 
noanldeg ).  Jer.  io,  9 :  DTODn  ntD^5 
0/114«  artis  peritorum.  Ibid.  9,  lb: 
n*l»Dri  (praeficae)  peritae  ac.  na^p. 
lamentationis. 

2)   sapiens,    i.    e.    inteUigens 
(  opQovtfiog  ,    verstandig  ) ,    ratione 
pracditus  eaque  utens  Deut.  4,  6. 
32,  6.  Prov.  10,  1.  i3,  1.  Hos.  i4, 
10,  cui  saepe  iungitur  1*D3  Deut. 
1.  1.  c  c.  opp.  biD  ibid.,  Vna,  yp3 
Prov.  17,  38.  Eccl.  6,  8,    consilii 
nunquam  expere  2  Sam.  l3,  3.  Jer. 
18,  18.   Jes.  19,  11.  29,  i4,   vitae 
experientia  edoctus  rerumque  hu- 
manarum  (Prov.  1,  6.  Eccl.  12,  11) 
et  divinarum  peritus  (Gen.  4i,  8, 
hinc  de  incantatoribus  et  magis  Ex. 
7,  11    c£  chald.  O^Sttl),  iudieandi 
facultate pollene    (1  Reg.  2,  9), 
adeoque  callidus  lob.  5,  i3,  animi 
fortis  sibique  conslantis  Jes.  3i,  2. 
Quis  fuerit  virluttim  ingeniique  do- 
tum,  quas  hoc  vc.  compleotebantur 
Hcbraei,  ambitus,  bene  colligitur  ex 
corum  historia  et  moribus,  quorum 
sapientia  in  proverbium   apud  eos 
abierat,  ut  Salomonis  ( 1  Reg.  5, 9  sq.), 
Danielis  (Ez.  28,  3),  Aegyptiorum 
(  1  Reg.  1.  c.  )•     Sic  Salomonis  sa- 
pientia  ccrnitiir  in  indicii  acumine 
(3,  16.  10,  1  sq. ),  in  plurimarum 
rerum    maxime  naturae  cognitione 
(5,    i3),    in  carminum  sententia- 
rumque  copia,   quae  vel  ipse  com- 
posuerat  vel  memoria  tenebat  (5, 
12.  Prov.  1,1),   in  recto  de  rebus 
humanis   iudicio    cet ;      alibi    sa- 
pientia  etiam  rcrum  civilium  peri- 
tiam  (Jes.    19,  11),     vaticinandi, 
somniaexplicandi,  incantandi  artes 
complectitnr  (Ex.  7,11«  Danu  5, 


11).  Hominibtis  maior  et  iHastrlor 
sapientia  tribuitnr  angelis  1  Sam. 
i4,  20,  Deo  Iob.  9,  4,  28, 1  tq. 
Sedes  eius  ponitur  in  corde,  liinc 
saepe   dsn  ab    Prov.  16,  a3,  et 

ab  ton  \\,  29".  16,  21-   Plnw 

sapientes,  magi.  Gen.  4i,  8. 

tTDpn  £1)  peritia  artiGcis  Ex.  28, 
3/3*1,  6.  36,  1.  2.  2)  sapientie, 
de  cuius  notionc  v.  plura  s.  v.  ttn 
no.  2.  Iob.  ii,  6.  12,  2.  12.  i5, 8. 
26,  3.   20,  18.     Complectitar  ci 

w  doctrinam  variam  Dan.  l,  17,  pie- 
tatem  in  Deum  (Iob.  28,  28):  ttt- 
buitur  imperatori  DeuL  3'*>  9,  fcgf 
Jes.  11,  2,  hominibus  msior  que- 
dam  et  illustrior  Deo  lob.  12,  i& 
28,  12  sq. 

riuSn  chald.  id.  Dan.  2,  90. 

T    4       ▼  * 

^DOSil  (sapiens)   n.  pr.  m.  1  Off. 
11*,  11.  27,  32« 

n^iasnf.stng.  (ut  nv*^)  **pMk 

cstr.  cum  sitig.  Prov.  9,  i  cf.  i4, 1 
(fortasse  1,  20,  ubi  tamen  nr? 
etiam  pluralis  essc  po$sitv,  cumpL 
24,  7 ,  praeterea  semel  legitur  Ps- 
49,  4. 

n^lOlDn  id.  cum  sing.  Proy.  »*• !- 

xH  v..  Wi. 

xfl  m.  profanus,  opp.  sancto,  sa- 
crato  Lev.  10,  10.  1  Sara.  2i>5-&» 
a  rad.  tbn  Pi.  no.  4. 

t^n  (vic.hVn)  ilprob.frMi'- 

strinxit,  rciben,  anfreiben,  strci- 

cben,  aufstreicben.  (Arab.  J> 
trivit  oculisquc  iUevti  collyri^ 
aufstreichrn,  percussit  gladio,  **" 
chen ;  pellem  detraxit,  aktreifety 
Iude  r?N^rj. 

.  *)aegrotusfnitfoTLj>T.attri!as 
fuiti.q.ninno.*3.  Seme\UfT 
KblW  2  Par.  16,  12.    Indc  **!?> 

TMO.ri  f.  l)  aerugo  ollae  capre^ 
fort  *  deterendo  dicta.  E«.  *i 
6«q.    a)  n.  pr.  f.  1  Chr.  4»  5. 7- 
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Jyjf    **d-    iuusit    pinguis   fuit. 

(Origo  est  in  lubricitate  rcmm  pin- 
gaiam  et  congruunt  graeca  Uiut> 
ktnaoj,  Itnow,  uktiyio,  ]at  Up- 
pus).  Inde  n.  pr.  z\m  et  quae 
proxime  scquuntur. 

2>n  m.  c.  art.  a^rjrj  cstr.  3Vn  (tan- 
onam  a  3rn),  *c.'snH.  ^a^n  iac, 
idqne  recens,  diversum  a*rntan, 
dktum  a  pinguedine  Gen.  18/8. 
49,  la.  Prov.  27,  27.  De  forinula 
»3*1?  3i?n  nar  y-jfit  v.  sub  rad. 
3*T*  2*ac  popaloruui  sugere  poct, 
pro  opes  eoram  aaos  facere,    sibi 

Jes.60, 16.  (Arab.  vJL>, 


id. ,   nnde 


*  -  > 


mulsit  lac, 


a^0.  «*  3V.tt  (Jes.  34,  6)  c.  sufE 
isirj  pL  irq^n  cstr.  r&rj  Gen.  4, 
4  m.  1)  pinguedof  adepe.  Lev.  3, 
3,    aq.    4,    8.    3i.  35,    meUph. 

a)  opiimum ,  praeetantissimum 
cuinaque  generis.  "pJKrj  3*;n  pin- 
guedo  terrae,  i.  e.  optimi  eius  fru- 
ctua  Gen.  45,  18,  ntan  3^n  Ps. 
81,  17,  tron  3!?r?  ^V^Vdeps 
uitiei  et  nBnirt^i  3^n  Deut  32, 
i4  (c£  Jes.  34,  6)  adeps  renum 
triticif     i.    eu   triticum   optimum. 

b)  eorpingus  i.  e.  torpens  Ps.  17, 
10 ,  c£  73,  r  et  gr.  na%ig  lat  pin- 
guis  pro  atulto,  hebete.  Quod  non- 

n  eoatulernnt,    <_aJL£»  pericar- 


diam,  id  itidcm  a  pinguedine  dictum 
videtor,  quanquam  sub  rad.  wJL>> 
ATtbc*  alia  omnia  habent 

2)  n.  pr.  tribuni  militum  Davi- 
dis  2  Sam.  23,  29 ,  pro  qno  1  Chr. 
ii,  3o  t^ij  et  27,  19  i^rj. 

W^n  (pinguedo  i  e.  regio  fertilis) 
n/pr.  oppidi  Asseritarum,  Iud. 
],  3i. 

1     sl  (P^S™  *•  e*  iertilis)  n.  pr. 


nrbis  Syriae,  vini  generosi  feracia 
Ex.  27,  18,  gr.  Xalvfiiuv,  decnius 
vino  praestantissimo  olim  regibus 
Persiae  allato  v.  Strabo  XV,  pag. 
1068  (al.  735).  Arabice  haec  urbs 
in   medio   aevo   celeberrima  (vid. 

0  «- » 
Freytag  hist.  Halebi)  w»i>,  Iiodie 

AUppo  vocatur,  v.  Bocharti  Hieroz. 

I,  543.  Abulfedae  Syria  p.  118. 
Golius  ad  Alferganam  p.  270  sq.  — 
J.  D.  Michaelis  (  Supplem.  p.  748 
sq.)  urbem  Kennesrin  inteUigi  con- 
iicit,  quae  a  nonnullis  Aleppo  vetua 
vocatur;  nec  tamen  hoc  necessa- 
rium. 

^l^t  il  f"  #*&**&**,  gumini  gra- 
veolens  ferulae  galbaniferae  in  Syria 
et  Arabia  uascentis  Ex.  3o,34.  Syr. 

)r\\**  gommi.  Cf.  Celsii  Hierob. 
T.  I.  p.  267. 

I VH  r*<*.  iuusit   I)  u  q,  syr.  r^" 

fodii,  unde  ^h.  II)  arab  j03- 
perduravit ,  perennavit ,  sempi- 
ternus  fuiu     Inde 

'<.n.  m.   1)  duratio  a.  tempus  vilae 
Pi  3g,  6.  89,  48,   inde  vita  Iob. 

II,  17,  sec  all.  tempus  (utfcV)*). 
2)  mundue    ( cf.  xfy*  \   Ps.  49,  2. 

17,  i4:  i!?nJD  D"n»  rerum  terre- 
strium  amantes,  cf/xoquo?  Jo.  i5, 

18.  19. 

I^n  m.   /a//>a  Lev.  11,  39.    (Syr. 

lr^Q-M,  arab.  jd>,  jO^d  id.). 
V.  Bocharti  Hicroz.  T.  I.  p.  1022. 
Oedmann  verm.  Sammlungen  aus 
der  Naturkunde  II,  p.  5o. 

*^l  i\  (talpa?)  n.  pr.  prophetissae 
2  Reg.  22,  i4.  2  Chr.  34,  22. 

*l$l  (mundanus,  terrestris)  n.  jTr. 
m.  1)  v.  3bn.  2)  Zach.  6,  10,  pro 
quo  V".  i4  hSn  (somnium). 

Jn!?n  pr.  tritus  fuit  (cf .  *bn  ),  inde 

1)  politus,  laevis  fuit,  unde^n, 
n^bn  mnndus  mnliebria,  a  politura 
T1       22» 
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dictus,  it  arab.  Jw>  ornavit  mundo 

rauliebri,  et  syr.  el^*j  dulcis,  sua-, 
vis  fuit  (pr.  laevis),  Pa.  ornavit, 


suavis. 

2)  viribus   attritus  ,    infirmus 
fuit.  Iud.  16,  7  sq.  Jes.  57,  10. 

3)  aegrotavit  Gen.  48,  1.  Jlin 
s^n  utgr.  voatTv  voaov.  2  Reg.  i3, 
14^  v»^:n  nfc*  n^fi  pedibus  labora- 
vit  1  Reg!  i5T,  a3l  De  morbo  ex 
vulnere  2  Reg.  1,  2.  1  Sam.  3i,  3. 
niin  n^T  malum  aegrum  i.  e.  vix 
sanabile.  Eccl.  5,  12.  i5.  n^n 
nsnij  acgra  amore  Cant.  2,  5.  5, 8. 

*4)  doluit  Prov.  23,  35,  hinc 
metaph.  solUcitus  fuit  sq.b?  1  Sam. 

22,  8.  (Rcspondet  aethiop.  ulAPJ 
sollicitum  esse  pro  gr.  fUQt^ivuv 
Mattb.  6,  28 ,  v.  Lud.  de  Dieu  ad 
h.L> 

Niph.  nVtft  1)  viribus  atiritus, 
languore  cohjectus  est  Jer.  12,  i3. 

2)  morbo  affectus  est  Dan.  8,  27. 
Part  f.  rtrna  v.  c.  rfrria  HSB  vul- 
nus  aegrum,  aegre  curabilc  Jcr.  i4, 
17.  3o,  12,  cf.  10,  19.  Nah.  3,  19. 

3)  soUicitus  fuit,  sq.  b*  Am.  6,  6. 
Pi.  nsn  1)  demuJsit,  permulsit 

faciem  alic,  a  primaria  radicum  Kbrj 

et   ribjn   potestate,    nimirum  atte- 

rendi,  abstergcndi,  striogendi,  pal- 

pandi,  cf.  gr.  xi^wHnulceo,  blan- 

dior.     Ubique  pleue  dicitur:  n^n 

'd  *»:B  demulsit  faciem  alic   a)  de 

blandiente,  adulante,  nimirum  regi, 

nobili  Iob.  11,  19.  Prov.  19,  6.  Pa. 

45,  i3 :  donis  tibi  adulantur  ditis- 

simi  populorum.     b)   de  rogante, 

gratiam  aiic.  implorante  Ex.  32,  11. 

1  Sam.  i3, 12.  1  Reg.  i3,  6.  2  Reg. 

i3,  4.  Dan.  9,  i3.  Gf.  Iliad.  8,371. 

10,  454  sq. 

2)  aegrumfecit,  morbo  affecit 
Deut.  29,  21.  Ps.  77;  11:  -niVn 
K^H  hoc  me  aegrum  fecit. 

Pu.  pass.  debilis  factus  ent 
(de  umbra  in  orco)  Jes.  i4,  10. 

Hiph.  praet.  ^\xXn  (forma  Svr. 
pro  njjnn)  Jes.  53,' 10  1)  aegrum 
fecit  vulaua  Jea»  1.  c  Mich.  6,  i3, 


morbum  peperitf  sibi  contraxit 
Hos.  7,  5 :  die  regis  nottri  £nrj 
T?-*3.  rtQff  O^TD  morbum  abicoa- 
trahunt  principes  ex  caknvwi. 
a)  aegritudine  affecit.  Prov.  i3, 
12. 
Hoph.  tnUneratus  est  1  Rig. 

22,  34. 

Hithp.  1)  aegrotapit  (praemoe- 
rore)  2  Sem.  i3,  2.  2)  te  atgro- 
tum  esse  simulavit ,  ibid.  V.  5. 6. 

Nom.  derivata  a  poliendo  dncti 
V.  sub  Kal  no.  1 ,  ab  aegrotando 

sunt  iinf  nirtn,  ftin»,  *rtqa. 

tlbn  f.  placenta  2  Sam.  6, 19,  nw- 
xirae  in  sacris  adhibita,  libum  Ler. 
8,  26.  24,  5,  a  rad.  b\t\  no.  1  per- 
foravit,  liba  enim,  utapudAraba 
et  Judaeos  nostrates,  perforibantar. 

&ll7n  pl.  ntoftn  m.  somnium  Gen. 
20/3.  6.  3i,  10.  ii.  24.  Sonuiii 
pro  nugis  Eccl.  5,  6,  cf.  2.  R*i 

fiin. 

llVfT  comm.  (Jos.  2,  18.  Es.4j,i6) 

16  fenestra,  a  perforando  dicti, 
v.  rad.  Wn.  Ji^nn  1?3  per  fene- 
stram  Gen.  26,  8"  "Jos.  2,  i5.  ^ 
5,28. 

^Vft  n.  pr.  (sec.  Sim.  comnwrttio) 
1)  oppidi  sacerdotalis  in  tribu  Ju- 
daej  fort  eiusdem  quod  alibi  ]Vt. 
appellatur  1  Chr.  6,43.  J01.  i5,5i. 
2 1 ,  1 5.  2)  oppidi  Moabitsrum  Jer. 
48,  21 ,   probab.  i.  q.  Ji^n. 

Pj^n  m.  bona  relicta  (moricntii) 
Prov.  3i,  8:  *|ftn  ^a  Ubstif^ 
licti,  orpbani.  (  Arab.  jd^  D* 
liberos  reliquit  moriens  Marc  12, 
19.  20.   Act  18,  21.) 

niD^n  £  clades  Ex.  32,  18,  «"d- 

ukn. 


nVq'i 


?r[  n.  pr.  provinciae  assyriacte,  m 
quam  decem  tribuum  psr«  *  ^)1"1" 
nassare  deporUta  est,  probabditer 
Calachenes  (XaXa^wJ  Strab.XVi, 
1,  XaXaxi^  Ptol.  VI,  1).  ?* 
cst  borealia  Assyriae  provwcu  •« 
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AnBenuefines  2  Reg.  17,  6.  18, 
11.     Cf.  nto. 

tT^nVn  f.  (a  rad.  J»n  PHp.)  1)  <fo- 
ior  parturientis  Jes.  21,  3.  2)  *•_■- 
wo^  /_rror  Nah.  2,  1 1.  E*.  3o,  4. 9. 

tO^n  «d.  in  K«l  inasit    Talaradi- 

dicis  in  Kal  et  Hiph.  est  declaravit, 
confirmavit  (v.  Miscltn.  Surenh. 
V,  p.  216.  VI,  p.  42),  idque 
pote_»t    adhiberi     verbis     hcbraeis 

1  Reg.  20,  33:    sita!jn;2  a"HJ9*2 

}_3sr»  et  properarunt ,  eumque 
declarare  iusserunt,  num  ab  ipso 
(pronnntiatura  sit),  i.  e.  studiose 
id  agebant,  ut  rex  sententiam  suam 
demio    declararet    et   confirmaret 

^*]?!  P*°  ^D^^!!  1  Sam.  14,22. 
3i,"a.  ltgb.  p.  322.    Arab.  JbJb* 

est  studiose  contendit,  iuravit,  qnod 
minus  aptum  est  ad  b.  ].  LXX. 
inki^awo  xof  Xoyov  ix  rov  o%6- 
patoc,  avjov.  Vulg.  nipuerunt  ver- 
bn_n  ex  ore  eiua  (obn  pro  fibn). 

vfl  m.  pl.  D^kbn  pro  &v£n  (Lgb. 
p.  575)  moniie  a  poliendo  "ctictumj 
▼.  r£n  no.  1.  Prov.  25,  12.  Cant 

7,2.    (Arab.  Jo  id.). 

*7TI  in  paosa  «»Vh  c.  Suff.  *i^rt  plur. 
tr^rn  m.  1)  morbus  (a  racf.  n!jn 
no,  3%  tum  intemus  Deut  7,  i5l 
28,  61,  trnn  externus  Jes  1,  5. 
2)  aegritudo,  Eccl.  5,  16:  *pVjj 
pro  tt  ^bn-  3)  malum,  calami- 
tas,  dnUebel,  Eccl.  6,  2. 

1  vll  t  voc.  •btt  monile  Hos.  2,  i5, 
anifLrfrn  no!"i. 

?VH  1)  sobst.  ra.  tibia,  4  perfo-» 
rando  dicta  (v.  rad.  i\n  no.  1) 
Jea.  5, 12.  3o,  29.  1  Reg.  1,  4o. 

2)  adj.  profanus  (v.  rad.  Pi. 
no.  3,  b  et  Hipb.  no.  3  )  et  neutr. 
profanum,  unde  cum  He  parag. 
ttV*n,  ^vfl  (MiMl»  propr.  ad 
profana,  i.  e.  absit  (Talmud. 
^bpbin),  vox  detestantis.  1  Sam. 
20,  2:  n«n  ati  rtj^rj  _t_»_i//  »0» 
morieris,    c£  2,  3o.     Dicilur  a) 


^  rt&Xl  »9>  1*}  *•  *»*  **>***  a  ***> 
ut  (ita)  <i^am  Gen.  18,  25.  44,  7. 

17.   Jos.  24,  16,  cf.  Iob.  34,  10. 

b)    sq.  Dfrt   c.  futuro  Iob.  27,   5. 

1  Sam.  i4,  45  (omisso  ■£)  2  Sam. 

20,  20.     Passim  utrique  formulae 

additum  n*im&  1  Sam.  24,  7.  26. 

li.    1  Reg.  21,  3   in  hanc  senten- 

tiam !  ad  loca  profana  s.  mafedicta 

a  Domino  (▼.  jjq  2,  b),   vel  signi- 

ficatione  primaria  neglecta:   male- 

dictio  s.  exsecratio  mihi  a  Domino, 

si  cet.  Jos.  22,  29:  iisjjfc  rk  rtybft 

tr\Tfrn  YIDb  vae  nobis  ab  illo  \i.'e. 

Jehova),    si  pecearemus   contra 

Jehovam.  Paululum  diversaestratio 

loci  1  Sam.  20,  9 :  absit  a  te  ( pro 

me)  uty  si  cognovero  —  tibi  non 

indicem, 

MB^n  f.  (arad.t£n)  i)  permu- 
tatio,  vicissitudo.  '2  Reg.  5,  5: 
Dnaa  nitP_;tt  *)to*  decem  muta- 
tiohes  vestium  i.  e.  vestes  decies 
rautandae,  deceminsti  ornatus  (angl. 
dixeris  changes)  22,  23.  Iud.  i4, 
12.  i3.  Geti.  45,  22,  etiam  omisso 
D^aa  Iud.  i4,  19.  Spec.  dicitur 
de  militibus  aJternis  vicibus  vigibas 
servantibus,  unde  metaph.  Iob.  i4, 
i4 :  omnes  dies  militiae  meae  ex- 
spectarem  ^Wifi  -tia-n?  doneo 
aliiin  stationemsuccederent,  donec 
xnissa  esset  statio  mca :  misera  enim 
conditio  in  orco  molestiis  compara- 
tur  militis  in  vigilia  constituti  Alibi 
de  agmine  recente  in  defatigatorum 
locuin  succedente.  10,  17:  rflSPin 
^72JJ  HZW  per  5?V  dta  dvoTv:  vices 
et  agmina  contra  me  i.  e.  agmina 
continuo  sibi  succcdentia  me  op- 
pugnant.  De  similibus  opcrarum 
vicibus  1  Rcg.  5,  28  adv.  alternis 
vicibus. 

•J-J  <f_[  f  exuviae^  quae  homini 
occiso  detrahuntur  2  Sam.  2, 2 1.  Iud. 
i4,  19,  arad.  yhft. 

rad.  inusit    Arab.  w_xi>-  n/. 


m 


ger  metaph.  miser ,  infaustus 
fuit,  ut  vt&Ls»  j4&  vita  misera. 
(Origo,  ni  faljpr,    est  in  urendo, 
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adurendo,  et  haec  nestra  redix  eniol- 
lita  est  ex  chald.  Hnn ,  arab. .  v> 

adnssit,   cf.  dirt  niger,  a  rad.  fi*n 
ct  dQ  n).    Inde 

H5?Q  (proN^Jjn)  aty  V**diiL  ("* 
iine  additis  K  et  H,  v.  Lgb.  p.865) 
m.  Ps.  10,  8,  in  pausa  nsbn  V.  i4 
pl.  Q^DljnV,  10  Chethibli  mieeri, 
infelicee,  nt  recte  vett  interpre- 
tes.  Alii  reddebant  nsbn  agmen 
tuum  ( o  Deus )  et  0^*0  prt  >  qnod 
etiam  Masorm  divisini  scribere  iubet, 
agtnen  attritorum:  sed  iilud  prae- 
stat. 


ttn 


i)    perforavit,    confodit, 

tranefodit  (arab.  j[£   Conj.  I  et 

,  V),  et  intrans.  tranefoeeue^  vul- 
neratue   est    Ps.  109,  22.     Inde 

bb.n,  b*n,   nlrn,  jVsn,  nVna. 

Cf.  Pi.  et  Po. 

2)  ttolvit,  aperuit.    (Arab.  J^>9 

coutigua  sunt  gr.  xaXucoj  \i(o). 
Cf.  Pi.  Hiph. 

PL  1)  puineravit.  Ez.  28,  9. 
2)  eolvit,  dissolvit  (foedus)  Ps. 
55,  21.  89,  35. 

3)  aperuit,  aditum  dedit,  hinc 
a)  nan  b\T\  Lev.  1 9,  29  (iliae  pu- 
diqitiam  prostituit,  cf.  21,  7.  i4. 
b^  profanapit  (quae  enim  sancta 
habentur,  plebis  aditui  non  patent), 
nt  sanctuarium  Lev.  19,8.  21,  9  sq. 
MaL  2,  11;  sabbatum  Ex.  3i,  i4; 
nomen  Dei  19,  22.  Mal.  1, 12;  sa- 
cerdotes  Jes.  43,  28,  patris  cubile 
(incestu)  Qen.  49,  4.  —  Praegnan- 
ter  dictum  est  Ps.  89,  4o:  n!?\r| 
S"iT3  yi»b  profanae  eiua  coronam 
( proiiciendo)  in  terram,  cf.  74,  7. 
Ez.  28,  16.     dnsr»  b\rt  vineam 

v  t  ™  «    • 

(primnm  sacro  usui  destinatam) 
rebns  profauis  adhibuit  (Lev.  19, 
23  )  i.  e.  frnctns  eius  in  nsum  snnm 
convertit  Dent  20,  6.  28,  3o.  Jer. 
3i,  5.    Inde  bh,  Frb^bn. 


T         •    T 


4)  eubvertit,  deetruxit,  ut  gr. 
Xittv.  Jes.  23,  9. 

5)  denom.  a  b^bn  tibia  eecinit 
1  Reg.  1,  4o. 


Pu.  pass.  Pi.  no.  1  Es.  3a,  a6, 
pass.  no.  3,  b ,  Ex.  36,  23«  I 

Po.  bbfrl  vutneravit,  tramfodti. 
Jea,  51/9:  ^JSJ  ^ina  qui  dra- 
conem  (int  Aegyptum)  confodit, 
£ass.  bbtaO  vubieratui  !&.&$,$. 
Alex.  hQovfAariad^. 

Niph.  bria  (pro  bni)  inf.  ViJ! 
(ut  osn)  fut.  brn.  bftn  pu*  K. 
no.  3,  b  profanaiue  elt  Es.  7,  ai 
20,  9.  i4.  22.  Lev.  21,4. 

Hiph.    bnn    l)  eobit,  liberavU 

Ho*  8,.io:"sfta  rt(wa  d?o  A151 
**  (populi  hostUes)  liberabwUm 
mox  ab  onere  (i  e,  imperio  n* 
molesto)  rtg-**.  —  2)  (fidem) 
/r*^**  Num.  3of  3.  —  3)  i.  q.  FL 
na  3,  b  profanavit.  Es.  3^  7.  — 
4)  incepity  quod  ab  aptrieado 
ductum,  ut  complura  synonyn», 
v.  c   nnD  arab.  aperuit,  incepit, 

syr.  ?i*  solvit,  apernit,  incepit, 
germ.  erttfftfen.  Ponftur  sq.  b  cnm 
inf.  Gen.  10,  8,  omisso  b  Deot2| 
25.  3i.  1  Sam.  3,  2,  rarosq.  verbo 
fin.,  ut  Deut  2,  24:  1D"J  ilR* 
1  Sam.  3,  1 2 :  r:\oi  bnn  incipiendo 
etfiniendo  ,  i.  e"  ab  initio  utqoe  ftd 
fiuem.  Gen.  9,  20 :  IC^  Tfi  ^ 
nqnfijn  et  Noachue  coepit  (e»c) 
agricola. 

Hoph.  pass.  coeptum  ut  6eo. 
4,  26. 

Nomm.  derivata  snnt:  bn»nrn, 

Wrj,  |^nf  nina>  n^.nn  et 

77PJ  m.  adj.  1)  confoeeu9}  binc  ydI- 
nere  mortifero  aflectns  Iob.  24, 12. 
Ps.  69,27.  Jer.  5 1,52,  etfreqiwn- 
tins  interfectue,    in  pugna  DeuL 

,  21,  1.  2.  3.  6.  a-irj  bbn  ferro  oc- 
cisus  Num.  19,  16,  el  traniiate 
propter  antithesin  aan-^fr816 
occisi  Thren.  4f  9,  cfT  Jes.  aa,2- 
2)  profanue  ( v.  verbum  Pi.  n°*  v 
Ez.  21,  3o,  f.  nbbTn  (inxun;it 
positum )  profanata  1.  ft  meretrtf» 
Lev.  21,  7-  i4.  —  De  signifi^ 
tione  activa  confodentis  i.  e.  m"1" 
tis,  quam  nonmilli  commendsnwt, 
v.  QpmmenL  ad  Jcs.  22,  a. 


*n 


Q^n  fut  nVl£  1)  armb.  ^  couj. 

I.  V.  pinguis9  torosus  fuitf  de 
infante,  pccade,  v.  Lexicographos 
Arabum  ap.  Scheidium  ad  Cant 
Hiskiae  p.  i4o  (cogn.  zbjn,  v^). 
llinc  aemel  Iob.  3g,  4  (7)  fortis, 
robustus  factus  est  ^Syr.  Pe.  ct 
Etbpe.  convaluit). 

2)  somniauit  (uti  volunt,  quia 
corpus  pingue  ad  somnum  et  sonuiia 
inclinet,  quod  nunc  in  medio  re- 
linquimus:  certum  tamen  pingue- 
dinis  et  somnii  significationem  in 
reliquis  etiam  linguis  cognatis  sub 
iisdein    litteris   frequentari,    arab. 

jjb^,  aeth.  rtvA**:  «y*  >k*) 

Gen.  Zj,  5  sq.  42,  9.  Jes.  29,  8. 
Dibrr  &yin  somnians  somnia ,  i.  q. 
-«■»5:,  quandoquidcm  somnia  inspi- 
rationi  divinae  tribuere  solebant 
Dent  i3,  2.  4,  cf.  Joel  3,  <•  Num. 

J2,  6. 

HtpK  1)  convalescer*  iussit  Jcs. 
38,  16.  2)  somnia  induxit  Jer. 
29,  8. 

Dcriw.trtbn,  niain,  nainee. 

C^H  m.  i)  empb.  fitobn  chald.  soji*- 
js/ojis  Dan.  2,  4  sq.  4,  2  sq.  2;  n. 
pr.  v.  ^rj  no.  2. 

nlD^n  t  ana£  Xeyou.  Iob.  6,  6 
multis  interpretum  coniccturis  ve- 
xatum,  in  eo  certe  consentientium, 
consexam  orationem  cibum  qiun- 
dam  insulsum,  insipidum  flagitare. 
Vt  veram  eius  sjguiucationem  inda- 
getnna,  ab  etymo  proficiscimur. 
NoUt  igitur  mJa^ij  (formae  n?x\a) 
a  Dr  n  pr.  somnolentiam  ,  somnia, 
liiric  YatuilaUm  (coll.  Eccl.  5,  2. 
6),  rem  fatuam,  qnod  commode 
Sid  cibum  fatuum  referri  potcrat,  ut 
vicissim  insulsi,  insipidi  notio  a 
sapore  ad  sermouem  transfertur,  cf. 
fitooig  ap.  Dioscorid.  de  radicibtis 
insipidis.  Quis  fuerit  hic  cibus, 
cgregie  docuit  Syrus  interpres,  red- 

dena  JAYTSm  >  hoc  cnim  vocabu- 
him,    bcbraeo   uostio  siuuJlimum, 
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portulacam   notat,    oleris    genus, 
cuius   sapor    fatuus  apud   Arabes 


-to  o 


»«*tt 


( *^"J  o*  v-&Tl  portulaca  stultior, 

v.  Meidanii  prov.  no.  344,  p.  21Q 
ed.  H.  A.  Schultens,  Golius  ad 
sententias  arab.  no.  81),  Graecos 
(ficoobv  Xu/uvov,  ftXhov,  unde  ftXi- 
riovy  ftXtruq,  ftXtropuftac.  Arist 
Nub.  997  de  homine  fatuo  )  et  Ro- 
manos  (bliteus  Plaut  Trucul.  4, 
4, 1)  in  proverbium  abiit,  inde  otus 


~o 


*~o  + 


fatuum    iLiU^t 
quod  ipsum  vc.  arabicus  Iobi  inter- 

pres  pro  syr.  |A  Vfl  N  m  adhibct. 

Accedit  talmucL  n^ftbn,  quod  de 
olerum  genere  legitur  Chilaim  8, 
§.  8.  —  n^JaVn  th  ap.  Iob.  1.  c.  pr. 
saliva  portulacas  contemtim  dici 
videtur  de  iusculo  oleris,  quo  etiam 
nos  provcrbialiter  et  iocaudo  de.re 
fatua,  maxime  sermone  fatuo  uti 
possumus  (Kolil-Briibe).  —  He- 
braei  intpp.  et  Targg.  nifcVn  idem 
ease  volunt  quod  fittVrj  et  'Ji^^n 
vitellum  ovi  (a  rad.  dbn  =  Sin 
no.  1 ) ,  et  salivam  vitelli  albumen 
ovi  interprctantur ,  utpote  cibum 
insulsum:  haud  ita  male,  sed 
illud  magis  placet ,  propter  tot  lhw 
guarum  analogiam. 

V9^t3?ll   m.    quadrilitt.  silex,    lapis 
durus  Iob.  28,  9.   Ps.  11 4,  8,    ole- 

nius  irr&Vnn  *vix  Deut  8,  i5.  3», 

iS   (Arabes  habent  (j^*&>,  aon 

{JMjjjl^>,  pyrites.  Origo  esse  vide- 

tur  in  glabritic,  quae  significatio  in 
pluribus  radicibus  a  bn  ordientibus 
inest,  .v.  ^bn ,  ntn ,  pbn  ,  cf.  nostr. 
glaber,  gladius,  glatU  Contiguum 
cst  gr.  /uXi%.  silex  ). 

a^T]    fot.   flVtji    poet.    pro    *iX9 

1)  praetsriit  lob.  4,  i5.  9,  26. 
Gant.  2,  11,  iude  abiit  1  Sam.  10, 
3,  periit,  evanuit  Jes.  2,  18,  (le- 
gem)  migravit  24,  5.     2)  transiit, 
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uude  causat  transfodit  Ind.  6,  «6. 
Iob.  20,  a4.  3)  Jiostiiiter  invasit 
in  aliquein  Iob.  9, 1 1.  11,  10;  de 
vento  Jes.  21,  1 ;  de  flmnine  8,  8. 
4)  succeesit,  hinc  reviruit  planta. 
Ps.  90,  5.  6.  Translate  Hab.  1,11: 
rm  £)bn  W  *mi»  reviviscit  eiuB 
animus.    ( Syr.  Apb.    Arab.  vjJL> 

conj.  IV.  id.). 

P*.  mutavit  (veatea)  Gen,  4i, 
i4.  2  Sam.  12,  20.  (Syr.  Pa.  id. ). 

Hiph.  1)  commutavit,  permu- 
tavit  Gen.  35,  2.  Lev.  27,  10.  Pa. 
102,  27.  2)  mutavit  Gen.  3i,  7. 
4 1  •  5 1  cauaat  Kal  no.  4  revirescere 
fecit  arborem  Je*.  9,  9,  et  intrans. 
reviruit  ( pr.  nova  germina,  folia 
produxit)  Iob.  i4,  7,  undeadiecto 
nfc  novas  virea  sumsit  Jes.  4o,  3i. 
4i,  1,  et  per  ellipsin  eius  vocis 
Iob.  29,  90. 


Derivv.  Wjrf?,  tffcVltO. 

II-  y?n  alacer,  stremms  fuit, 
fort.  cogn.  y*3Tj.  Port  psai  p?Jn 
aiader,  expeditus  ad  pngnam  [sjr. 

%j"**  ) >  plene  ayj  y^n  ad  bel- 
lam  expeditus  Nura.  32, 21. 27. 29 
sq.  Deut  3,  18.  Jos.  6,  7  sq.  Jes. 
15,  4:  atjtyo-tjgbq  viri  expedtii 
Moabi  poet  pro*pedcstri  -"nteJ 
SHjlfc  milites  Moabi ,  quod  est  in 
loco  ex  illo  Jesajano  expresso  Jer. 
48,  4i. 

Niph.  se  accinxity  alacerfiut 
adpugnam  Num.  3i,  3.  32, 17. 

Hiph.  atacrem,  expeditumred- 
didiL  Jes.  58,  1 1. 

Y^H  nonnisi  dual.  tpxin  lumbi,  ab 
aJacritate  dicti.  Hinc  lumbot  acciih 


Deriw.    vkn ,    Rftn,    nn*n. 

C|?rT  chald.  praeteriit  tempus.  Dan. 
4,  13.  20.  29. 

*Rfi.  *)  «nbst  permutatio,  inde 
praep.  pro,  loco  Num.  18,  21.  3 1. 
2)  n.  pr.  oppidi  Naphtalitarum  Jos. 

»9,  33. 

■ 

*•  v^rj fat  r^c  0  ******* 

Tliren.  4,  3  ,  hinc  exuit  (  calceum  ) 
Deut.  25,  10.  2)  subtraxit%  sub- 
duxit  se,  sq.  jiq  Hos.  5,  6  c£ 
nostr.  abzqehn  pro  weggehn,  disce- 
dere.  (Arabes  priorem  significatum 
habent  in  rad.  ^L> ,  p  et  *  inter 
ae  permutatis,  extraxit,  exuit  veates, 
calceos :  posteriorem  in  ^jols»  exiit 
ex  loco,  liber  evasit,  v.  exempla 
ap.  Schroeder.  de  vestitu  muLHebr. 
p.  212). 

Pi.  1)  extraxit,  eveUit,  nt  lapides 
ex  pariete  Lev.  i4, 46. 43.  2)  libe- 
ravit  2  Sam.  22,  2a  Ps.  6,  5.  5o, 
i5.  81,  8.  3)*ex  usu  Syrorum  in 
Pe.  et  Pa.  spoliavit.  Pa.  7, 5 :  ei  spo- 
Uapi  inimivum  meum.    G£  n^Jrn. 

Niph.  liberatus  est  Prov.  li,'?. 
Ps.  60,  7.    108,  7. 


£w*  i.  q.  pugnam  parare  Iob.38,3. 
4o,  7 ;  ex  lumbis  alic  exire,  eieo 
gigni  Gen.  35,  11.   (Chald.  pnn, 

ayr.  ?^**  ,  eiecto  i  vel  *i  v.  sd^^n 
no.  H). 

m.  1)  1  Ghron.  2,  3o.  aJaSam. 
23,  26,  pro  quo  yjyj  1  Chr.  11, 
27.  27,  10. 

fuit.     (Arab.  vil^  et  Ji&  M-t 

sed  J&£    act    formavit,   finxit, 

creavit,  propr.  laevigavit,  cui  cogn. 

^  »  » 
est  vJLL>  crinea  totondit,  propr. 

glabrum  fedt  caput,  mentum.  Git- 

britici  autem  significationem  habent 

plurimae  stirpes  a  ^/ordientes,  ma- 

xime  glo  etiam  in  linguia  occidcii- 

talibus,  utyakxSg,  y&h%  silex  gl»- 

ber,   calculus,  xoXcfc  homo  Iaeria, 

blandus  =  p^n  no.  2,  ylt/xt£  cniw 

vis  primaria  "in  tactu  est,  yiwoft 

yMo/QOc.,     lat    glaciee,   glabr, 

gladius ,    glisco,  gluten;  nodr» 

^■fa«,  gleiten,  Glas,  gleifsen  = 

glSiwen,   cf.  hebr.  n^s,  5L>  P011" 

vitcet).  McUpk^mia/^^ 


ta 
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eorde  Hoa»  10, a,.  deipsiahojgini- 
2hu  P&  55,  aa. 

2)  divieit,  pariiiuM  es$,  maxime 
sorte  Jos.  i4,  5.  18,  2.  22,  8. 
(Ductnm  hoca  nomine  p)?n,  qaod 
proprie  lapillum  glabram,  dein 
sortem  denotat,    colL  chald.  pjrtj 

,  #  o#,-  - 

lapfllas  computatonus,  sors,  xs 


ml    Secandarinut  est  arab.  vjlb* 

desthumt,  praedestinavit,  aethiop. 
hudletud  nameravit,  adnumeravit, 
h&elqu  numerus,  sors,   cf.  aram. 

fnN*»,   *j>im  sors,  ttjjjjtj  «ger 

sorte  divisns,  hereditas).  2  Sam. 

19,30.  1  Sam.  30,  24:  ap^rp  Y|r£ 

pariter  (inter  se )  partianiur,  £  e. 

aeqnis   portionibos.   Prov.   17,2: 

medios  inter  fratrea  partitur  he- 

reditatem  i.  e.  eandem  cum  fratri- 

bus  portionem  habebit,  cf.  Iob.  27, 

17;  sq.  0*  com  aliqao  partitns  est 

Pror.  29,  24$  sq.  i  alicui  imperti- 

▼it  Devt  4,'  19.  29,  25.  Neh.  i3, 

i3^    sq.  3  rei.  Iob.  3g,  17:   fifti 

rra^aa  ^'pbn  »*c   impertivit  ei 

de  sapientia,  cf.  p^ft  no.  2  litt  b. 

3)  spotiavk,  a  pta  no.  2,  b. 
21  Ghr.  28,  21 :  Ahasus  spoliavit 
dcmum  Dei,  domum  regie  etprin- 
cipum.  Bene  LXX  tkafcv  za  Iv 
x«5  oTxoj  ,  domus  enim  dicitor  pro 
opibus  ibi  asservatis,  v.  rpa  no.  9. 

Niph.  1)  divisus,  dietributus 
est  Num.  26,  53.  55.  2)  <&pm** 
ee,  Iob.  38,  24.  Gen.  i4,  i5  cstr. 
praegn.:  firpiar  p^rpl  divieit  ee 
euper  eos  i.  e.  copiis  divisis  impe- 
tum  fecit  in  eos.  3)  partiri  inter 
se,  ut  Hithpa.  2  Paralip.  23,  6: 
d^in^i  partitus  est  eos ,  24 ,  6. 
Praestat  tamen  Jegere  dpifni.  v. 

_  -  -  M.4%  '  '        *   «*  «  *  ' 

Lchrgeb.  p.  462. 


attribuit.  Iob.  21,  17.  Jes.  53,  12: 
tra*33  ft-p^rw  attribuam  ei  sor- 
tem  inter  potenies.  2)  dispersit. 
Gen.  49,  7.  Thren.  4, 16.  Pu%di- 
visus,  distributus  est  Jes.  33,  23. 
Am.  7,  17.  Zach.  i4,  1. 

Hiph.  1)  traiis.  KaJ  no.  1  lae- 
vemfecit,  laevigavit  (de  artifice) 
Jes.  4i,  7.  Metaph.  laevem  fecit 
linguam  Ps.  5,  10.  Prov.  28, 
23,  laevia  dedit  verba  Prov.  2, 
16.  7,  5  L  e.  blanditus  estt  etiam 
omissis  his  aocuss.    Prov.   29,  5: 

'roriT&JJ  SFntpi  "^H  "*■  blandisns 
alieri.  Pa.  36*',  3. "'  2)  causat.  Kal 
no.  2.  Jer.  37,  12 :  DiBJq  P*H_  -*< 
portionem  (hereditatem)  simh»  «»- 
de  accipiat. 

Hithp*  (inter  se)  partirL  Jos. 
18,  5. 

Deriw.  statim  seqnuntor  prae- 
ter  nftVn». 

P?H  m.  adj.  1)  laevis,  glabsr  (opp. 
pUoso,  hirsuto).Gen.  27,  11,  hinc 
calvus,  demontejos.  11,  17.  12, 
7,  blanduSj  de  palato  i.  e.  ore* 
meretricis  Prov.  5,  3,  cf.  26,  c8. 
2)  lubricus,  iallax.  Ez.  1.,  24,  cf. 
13,7- 


p%a 


^  chald.  pars,  sors  Esr.  4,  16. 
foan.  4,  fla.  20 ,   c£  hebr.  p^n. 


rt 


V.  1)  nt  Kal  na  2  partitus  est, 
v.  c  praedam  Gen.  49,  27.  Ps.  68, 
i3,  sq.  Jj  distribuit  inter  2  Sam. 
6,  19.  Jes.  34,  17.   1  Beg.  18,  6: 

r-wri-nat  or*  w^m1)  dhtribue- 

l    r  '  »  .         v        »♦      r  :  -t-        _ 

bant  mter   se    terranu    IL  i»   q. 


nhpPtl   f.    plur,    blanditiae.    Dan. 
11,  32. 

?n  c.  auff  ^rj  pl.  wp\n  cstr. 
_i_bn,  semel  ^ji^n  (c.  Dag.  enph. 
Jea.  57,  6)  m.   1)  laevor,  laevitas. 

Jes.  57,  6:  ?jp.brj  bna-^pVns  u» 

laevoribue  (i.  e.  partibus  'calvis, 
non  frondosis  cf.  Jos.  11,  17)  val- 
iis  est  sors  tua  i  e.  idola  colis, 
nbi  luditur  in  duplice  significatione 
verbi  p^n  laevitas,  sors,  portio. 
Metapli.  blandities  Prov.  7,  2 1 . 

2)  sors,  pars,  portio  (v.  ad 
rad.  no.  2).  p\ra>  pl;n  aequis  por- 
tionibus  Deut  1 8,  8.  Spec.  a)  pars 
praedae  Gen.  i4,  24.  1  Sam.  3o, 
24,  unde  praeda  ipsa,  poet.  pro 
praedatoribus  plrrt  n©3«t.  Iob.  17, 
5:  D*an  1M_  P^nb  (qoi)  praeda- 
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toribus  prodit  amioos,  b)  pars 
agri9  ager  ipse  a  Re#  9,  ia  36. 
37    (it  tranapositis   litteris  chald, 

*£j:n  et  aeth.  fW>At  ager),  hrnc 
terra  continens  oppos.  mari)  Am. 
7>  4.  c)  aj>£  p^n  ^ar*  /aco£*, 
dr.  Jehova,  quem  Israelitae  colen- 
dnm  sortiti  sunt  Jer.  10,  16.  5i,  19, 
cf.  Dcut  4,  19.  Ps.  16,  5.  i4a,  6 
et  versa  vicc  rrtrp  pVn  dr.  de  po- 
pulo  Israelitico',  quem  Deus  sorti- 
tus  est  protegendum  et  fof  endum. 
Deut  3a,  9.  d)  p^rj  nb  «: 
^afts-n»,  d*  n^n:i  mihi  est  pars 
et  hereditasi.  e.  coinmercium  s.  com- 
munio  cum  aiiquo  Deut  10,  9.  la, 
12.  i4,  37.29  aSam.ao,  1.  1  Reg. 
12,  16.  Ps.  5o,  18.  e)  sors  homi- 
nis  in  hac  vita,  ^ofoa  Eccl.  a,  io, 
3,  aa.  5,  17.  Iob.  ao,  39.  3i,  a: 
nftfij  p^n  sor*  <z  Deo  destinata* 

3)  n.  pr.  filii  Gileadi  Num.  a6, 
3o.  Jos.  17,  a,  cuius  patron.  est 
^pbrj   Num.  L  c. 


P^JI  «dj.  As*ws.  1  Sam,  17,  4o : 
D^^e  -»gbn  niB&n  quinque  laevee 
lapidum  q.  e.  qniuque  lapides  lae- 
ves,  de  quo  idiomate  cC  Jes  39, 
19.  Hos.  i3,  a  et  Lgb.  p.  678. 

^K$l  f-  *•  9-  PV!  ^  laayitas,  lae- 
vor  Gen.  37,  16  pL  viae  laeves, 
lubricae  Ps.  73,  18.  Metaph.  blan- 
ditiee  Prov.  6,  a4.  rtpbn  ncto 
labia  blanda  Ps.  1  a,  3.  4  pl.nnip!m 
id.  Jes.  3oy  10. 

a)  pars,  addito  n*{tD  portio  agri 
Gen.  33,  19.  Ruth  a*,  3,  eoque 
omisso  id.  a  Sam.  i4,3o.  3i.  a3,  la. 

fij^n  f.  partitio  a  Chr.  35,  5. 

*£<n  (blandus)  n.  pr.  m.  Neh.  ia, 
i"5. 

nXVl  *  ^$?\n  (P«*  Jehovae 
2.  e.  Deo  pecniiari  znodo  attributus) 
Hilkiae  n.  pr.  1)  poutificis  maximi 
regnante  Josia  a  Reg.  aa,  &  ia. 
a)  patris  Jeremiae  Jerem.  1,1. 
3)  patria  EJjakimi  a  Reg.  18,  18. 
a6.  Jes.  aa,  30,  36,  3.     4)  1  Ghr. 


ag,  1 1.     5)  Jer.  »9,  5.    6)  1  Chr 
6,  3o.     7)  Neb.  8,  4. 

fl^f?^  pl.  *  l)  loco  lubrioa  Ps, 
35, 6.  Jer.  a3,  1  a.  a)  blandimtnta, 
Dan.  11,  ai.  34.  ' 

tD  y/1  l)  fat.  *&rP  proetravit,  vi- 
eit  Ex.  1 7,  13 ,  sq.  b*  Jes.  i4,  n, 
ut  nostr.  siegen  iiber*  (  Ar*b.j4p> 

stravit,  ,jJL>  strenuus,fortu).Inde 

+  1 

ntf*ll>n.     a)  fut.  tfrn*  intrat».  £- 

&*'&*.,  caducusy  confectusfuUyt. 

'  prostratus  est   Iob.  i4,  10.    (Syr. 

Ethpa.  dcbUitatos  est,  U^-» 
debilis). 

ffiVn  m.  <&**&*.  JoeL  4,  10. 

I*  ypl  nonnisi  c.  auff.lrpcn,  frcr. 

m.  #oo#r  Gen.  38,  1 3.  a4.  1  Sam. 
4,  19.  ai.  Fem  est  ni»n  q.  v. 
Sequitnr  analogiam  nominun  iitp- 
gularium  aar,   nat,  Lgb,  p.  479. 

6o5-  606»    (Arab.  +2»  «ocer,  pro- 

pinquus  mariti  vel  uxorw,   aeth. 

(t\F*t  socer,  •f/h^©:  «ffini- 
tatem  contraxit,  gener  brtiucd* 
sam.  ^Si^i  socer,  iL  spoasas.  Ap- 
paret  ex  his.  propriam  vc.  potestt- 
tem  esse  iu  affinitate,  respondct  igi- 
tur  ^r.  yafiftoos  pro  yaptQ&c  wccr, 
gener,  sponsus,  affinis,  a  yauoc,  fa- 
ixtu).  Neque  signiGcatio  tantoo 
liorum  vcc.  cougruit,  sed  utmm- 
que  eiusdcm  stirpis  est  Utroimp 
enim^  et  semiticum  fin  et  gr.fuf^ 
pertinet  ad  latc  patentew  b™' 
liam  radicuin  coniungendi  P°" 
testatem  habentium,  nimirom  D?x 
tim ,  maxime  Q^  ,  ubi  "^ 
plura). 

II-  DH  1)  adj.  ca^a  (a  r^ 
tffXn)9  de  pane  recens  cocto  Jo*- 
9,  ia,  plur.  tnjan  Iob.  37,  »7- 
a)  n.  pr.  «)  Hamus,  Noschi  C^ 
cuius    puatevi    Geu.    10,  6-^ 
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nutnles  potiasimara  terrae  regio- 
ues  occupasse  perhibentnr,,  per- 
quam  apte  ad  nomen  eiua,  quod 
calidum  significat. 

Ul-  Cfl  Aegypti  nomen,  proprie 
apnd  ipaoa  Aegyptioa  domesticum, 
ita  tamen  inflexum,  nt  Hebraei 
Hamnm,  Noachi  filium,  praeter 
alioa  populoa  Aegyptiorum  etiam 
proauctorem,  cogitarent  Pa.  78, 5i. 
io5,  23.  27.  106,  32.  (In  recen- 
tiore  fingna  coptica  Aegypti  nomen 

icribitnr  XHJUS ,  in  dialecto  aa- 

hidica    KHilB ,     quae    vocabula 

nigredims  et  caloria  aignificationem 
habere  iam  Plntarchna  observavit, 
de  Iside  et  Oair.  VU,  p.  437  Reisk., 
sunragante  etvmologia  coptica,   in 

qua  XAllB  nigrnm,    |>i!01i 

calidum ,  calorem  aignificat.  Simi- 
liter  Acgyptua  vocatur  in  titulo 
Rosettenii,  inquohoc  vcplus  quam 
decies  [lin.  1.  6.  7.  8.  11.  12.  l3] 
occurrena  a  Champollione  chmi  le- 
gitnr.  V.  Iablonskii  Opnscc.  ed.  te 
Water  I,  p.  4o4  aq.  Ghampollion 
FEgypte  sous  lea  Phar.  I,  p.  io4  sq. 

o 

AlerbJad  Jettre  k  Silv.  de  Sacy  anr 
Finacnption  de  Roaette  p.  33-— 37. 

^H  m.  calor  Gen.  8, 22,  a  rad.  tfljn. 

BVCm  r*^-  innait.   Arab.  U^>  «pis- 

samftritlac,   unde  nKBrj,  fiKBno 

et  nan  no.  n. 

st&H  more    chaldaeo  acriptnm  pro 
ran  *>a  Dan.  11,  44. 

WH,  Jtttn    £  chald.  ferpor,  ira. 
Dan.  3,  iS  19»  L  q.  hebr.  n»n. 

'^fin  £  1)  /oc  spissum  (a  rad. 
ftqn)  Gexu  18,  8.  Iud.  5,  22  (Jo- 
Mph.  Arch.  5,  6:  y«Xa  diiy&oQoe 
rdjj,  tale  enim  vim  inebriandi  ha- 
bet)  Jea.  7,  aa.  2  Sam.  17,  99, 
poet  etiam  de  qnovia  lacte  Iob. 
20,  17.  Jea.  7,  i5.  Dent  3a,  i4. 
Lacte  ct  meUe  vesci  dicuntnr  Jes. 
1.  c.   terram   habidotea  ab  hoati- 


bna  vastatam,  agri  fimgSma  oaren- 
tea.  2)  easeus  Prov.  3o,  33. 
NuOo  V..T.  loco  butyrum  inteUigi 
videtur ,  quo  veterea  et  etiainnuin 
orientalea  in  re  medica  tantnm  uti 
solebant,  V.  Michaelis  Suppl  p.  807. 
J.  H.  Vola  ad  Virg.  Georg.  p.  634. 
Per  ayncopen  dr.  forma  rran,  q.  v. 

*T53n   *ttt   nbrn    et  i&rn,   uude 

*ni»n3  Jea.  53,  2  1)  coneupipit, 
appetiit.  Ex.ao,  i4.  34,  24.  Mich. 
2,  2.  2)  delectatus  eet  aliqua  re 
Ps.  68,  1 7*  Jea.  1,  39.  3,  2.  Prov. 
13,  12,  adiecto  dat  commodi  \h 
Prov.  i,  33.  Part  *H»rj  deside^ 
ratum,  deeiderabile ,  hinc  quod 
alicui  carissimum  est  Iob.  30,  20. 
Pa.  39,  13.  Ornilttn  Jes.  44,  9 
eorum  deliciae}  i.  e.  idola  (cf. 
Dan.  11,  37). 

Niph.  part  iqt]\  l)  desidera- 
biUs%  hinc  suapis,  iucundus  Gen. 
2, 9*  3,  6.  2)  prstioeus  Pa.  19,11. 
Prov.  21,  30. 

P*.  i.  q.  Kal  no,  1.  Cant  2,  3 : 

sedere  cupio.  Lgb.  §•  329,  1  not 

Inde  ■ttjnq ,  *ibn& ,  et  quae  ata- 
tim  aequnntur : 

*fi3tl  m,  pulchritudo,  amoenitas.  Es. 
23, 6 :  larj  ^^na  iupenes  formos?. 
*tisn  *nto  arva  amoena  Jea,  32,  12, 
cf.  Am.  5,  li» 

tTtQTl  f.  1)  desiderium  2  Ghr.  21, 
30:*  rn^rj  fi<i>2l  dUcessit  a  nemi- 
ne  desu&ratus.  2)  quod  deside- 
raturf  deliciae  1  Sam.  9,  20.  Dan. 
XI,  37:  dnd2  msn  deiiciae  mu- 
lierum,  flagitante  'contextu  intclli- 
gendum  idolum  a  mulieribua  Syria 
studiose  cultum ,  ut  Astarte,  AnaV- 
tis.  3)  amoenitas,  praestantia. 
marj  yy^  terra  amoena  Jer.  3»  19* 
Ea.  !s6,  13.  rrmr\  ^  vaaa  pretiosa 
2  Chr.  32,  27.'  36,  10. 

tlVrpn  et  n^Wn  f.  pLraanra. 
tiosae  Dan.  11,  ^38.  43.  ^a 
n^ngn  ^ba,  pnlchrae  veatea,  vaaa 
pretioaa  Gen.  27,  i5.  3Clur.30,35. 
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nVllJQh  DrjVcJbua  deUeatior  (  a  quo 
ieiunantetn  se  abstinere  oportet), 
Dan.  10,  3.  nVn»n  «Pft  Vf.ii. 
19  et  omisso  vtat  9/  a3  vir  carus, 
deticiae  (coeli). 

^BH  (suavis)  n.  pr.  m.  Gen.  36, 
26,*  pro  quo  1  Chr.  1,  4i  perpe- 
ram  scriptum  est  p^n. 

^/3J|  rad.  inusit  Arab.  U>  cueto- 

divit,  muro  cinxit,  unde  ilttin, 
et  nomm.  propria  n&n,  WP. 

Hfin  £  (a  rad.  b&n)  1)  calor, 
aestue  solis  Ps.  19,  7.  2)  poet. 
pro  ipso  eole.  Iob.  3o,  28.  Cant  6, 
10.  Jes.  3o,  26.  (Ita  saepe  in 
Mischna). 

I.  t1iDl7,  *•   ■*•  con»tr.  n»n   (pro 

n»rn  a  rad.  fim )  ae$tU8,ira  (arab. 
xlr,  XT)  Gen.  27,  44.  Jer.  6, 11. 

**}r£!  ^;rt  Ote  Jer.  25,  i5  et  &te 
rtJDTjn  Jes.  5i,  17  calix  irae,  quem 
Jehova  gentibus  propinat  c£  Apoc. 
-  16,  19  et  Iob.  21,  20:  de  ira 
omnipotentis  bibat.  2)  venenum 
(qnod  viscera  adurit).  Deut.  32, 24. 

Fs.  58,  5.     (Arab.  jLT  venenum 

scorpii,   aeth.  /Tl<PT  ♦  veuenum). 

II.  TfDft  i.  q.  nft&n  (eiecto  tt  ra- 
dicali )  f.  Zac  Iob.  29,  6. 

7H*ffin  (aestus  Dei)  n.  pr.  m.  1  Chr. 
4,26. 

/I31fin  (socer  L  affinis  roris  i.  e. 
roris'instar  recreans,  fort.  etiam 
J>ro  bo  nifcn )  n.  pr.  uxoris  Josiae 
regis  2  Reg.  2 3,  3i.  24,  18.  Jer.  52, 
1 ,  quibus  posterioribus  locis  in 
Chethibh  est  ben»n. 

Pl53n  (qui  clementiam  expertus  est) 
n.  pr.  m.  Gen.  46,  12.  1  Chr.  2, 5. 
Patron.  ^q&n  Num.  26,  21. 

*pfin  (calidus,  vel  apricus,  a  rad. 
fittrj)  n.  pr.  1)  oppidi  A&seritarum 
Jos."  19,  28.  2)  oppidi  Naphtali- 
tarum  1  Chr.  6,  61. 


YTOfJ  m.  violentu»,  i.  q.  yth. 
1 ,  17,  a  rad.  y&n  no.  5,  1 
alios:    qui  violcntiam  s.iri 
passus    est,    LXX.   tti 
Vulg.  oppreesut;  neqoe 
forma    enim    iiitnmtitm  ( 
passivam  vim  indnisse  potat 

pl&il  m.  ambitus.  C«it  7,2:^3 
tPtftn  to3  SpD*V  ambitutfi 
m/7»  tuorum  instar  momUm, 
mirum  tuberum  in  moniliboii 
gitar  puella  xaXUnvyog,  a  raid 

"Vlfin,  Ifill  m.  1)  «owJ 
49, 1 4.  Exi  1 3, 1 3,  a  colore  a*1 
dictus,  qualis  non  solum  onpi 
etiam  vulgaris  asini  saepe  etfft 
gionibus  australibus,  a  qrt 
burro,  burrico  vocatnr.  Cfc 

•nnx. 

2)  L  q.  •l&h  acervut,  f 
ma  rarior  fortasse  propter 
masiam  arcessita  est  Iudd.  t 
(17):  D^n^tan  ntan  ii^rrr 

maxilla  aaini  (cecidi)  ace 
immo  duoe  acervo*.  Rai 
no.  3. 

3)  n.  pr.  viri  Hevitae  Pi 
chis  coaevi   Gen.  33»  ty 
Jos,  24,  32.  Iud.  9,  28. 

•rVixjn  f.  i.  q.  ^tan  no.  a  «d 

q.  v. 

rtOn  f.  (ad  formam  nftlij 
n^fcn,  a  masc.  «an  =11?i»' 
eocrue  Ruth  l,  i4.Ta,  11.  * 
no.  I. 

t^XSn  rad.  inusitat   OiM 

procubuit  in  Targg.  pro  licbrJ 
Inde 

Bfift  m.  Lev.  11,  3o,  prob. 
iae  species,  LXX  ow?(w. 
lacerta. 

•ptin  m.  adj.  eaUuu  J*. 
V»n  b^ia  farrago  sakt 
sale  conspersa,    quam  ov(> 
menta  ita  in  deliciis  habcnf^ 

.  verbio  dicant  Arabe*,  duloc 

lum  (a^)  esse camsionuDI' 
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ns  esse  pro  beflanis.  Vid. 
Buchorti  Hieros.  T.  L  p.  n3. 
Faber  ad  Harinari  observatt  de 
orieote  T.  I.  p.  4og. 

^/tin  et  ^BBn  m  n-—  f.  adj. 

tnunerale  ordinale  (a  card.  TETjn)* 
quinius,  quinta  Gen.  i,  33."  3o, 
17.  Ler.  19,  a5.  Num.  6,  36  cet 
Fem.  aaepe  etiam  ellipt  (omisso 
n£-tn)  P***  quinta  Gen.  47,  24. 

Lev.  5,  16.    17,  i5.    Plor.  irreg. 

wisarr  Lev.  5,  a4. 


bm 


2n  fut  bbm  inf.  n^n  Es.  16, 5 

mansustus,   mitis  fuiU     (Arabes 
ntteris  transpositis  Jb»  mitis,  lon- 

gammis     fuit,     Jl>    uaxoo&vpia, 

l»JL>  mansuetus.  Origo  est  in  mol- 

litie,  et  primaria  significatio  aer- 
Tata  esX  in  gr.  u/naXog,  auaXog, 
anaXog).  Inde  1)  misertus  estf 
*q.  b?  pers.  Ex.  2,  6.  1  Sam.  23, 
21.  2)  pepercit,  sq.  £*  1  Sam. 
i5,  3.  i5.  2  Sam.  21,  7.  2  Chr.  36, 
15.  17,  sq.bte  Jes.  9,  18(19),  it 
pepercit  rebue,  parce  ueus  est,  sq. 
itft  Jer.  5o,  i4,  i  c  in£  2  Sam.  12, 
4,  i*  Iob.  20/1 3.  Es.  36.  at: 
parcam  nomini  meo  sancto,  ho- 
nori  eius  consulam. 

Inde  b&nta  (  nisi  lioc  est  ab  arab. 

"V?^J  £    clementia ,    mansuetudo 
Gen.  19,  16.  Jes.  63,  9. 

&2n  fet  O   dJp  c.  Waw  conv. 

Dm^  aed  fut  A  qarp  Hos.  7,  7 
cautit,  calejactus  esU     (Vicinum 

cst  DTP*  Arab.  *>  calefecit,  med. 

Kesr.    calidus  fuit;    ^^     ferbuit 

dies).  Exod.  16,  21.  Jes.  44,  16. 
Oi*n  Dha  tempore  meridiano  Gen. 
18,  ].  1  Sam.  11,  9.  Iinpers.  ib  Dn 
fnt  Sb  Dn;  calidus  factus  est  (nostr. 
es  ward  ihm  warm )  1  Reg.  1,  2. 
EccL  4,  ii.     Metapb.  de  animi 


aestn  Ps.  3g,  4,  de  aestu  vino  con- 
tracto  Jer.  5i,  39,  de  Hbidine  Hos. 

.  7,  7.  —  Ad  in£  Kal  huius  vcrbi 
referunt  D»nb  Jes.  47,  i4,  eed  v. 

.    ind.  analyt 

Niph.  part  D^Dttt  Jes.  5f ,  5 
aceenei  sc.  Hbidinej  "sq.  a.  Reli- 
quae,  quas  huic  coniugationi  tri- 
bunnt,  formae,  partim  ad  primam 
pertinent  (vzrr  cf.  Lgb.  p.  366), 
partim  ad.rad. *Dm  fut  Drn,  on% 

Pi.  calefecit  Iob.  39,  i4  (  17). 

Hiihp.  calefecit  ee  Iob.  3i,  20. 

« 

Deriw.  Dn  no.  II,  Dh,  frari, 
7?an  et  nomm.  pr.  btfi&n,  jVtan." 

]fin  pl.  tontum  D^3Jan  simulacro- 
rum  qnoddam  genus  Levit  26, 
3o.  Tes.  17,  8.  27,  9.  Ezech.  4,  6. 
2  Par.  i4,  4.  34,  7,  quibus  locis 
plerumque  cum  Astartes  slatuis 
(Dv^ioet)  componitur:  ex  2  Par. 
34,  4  praeterea  D^an  inBaalisaris 
stetisso  apparet  Statuas  «So/w  iam 
Jarchius  interpretatus  est:  eaque 
interpretatio  et  res  ipsa  nunc  exi- 
mie  illustratur  inscriptionibus  non- 
nullis  phoeniciis,  in  quibus  }Dnby«J 
( le8e  )%*!  ^??  )  e8t  numinis  nomen, 
cui  lapides  votivi  inscripti  sunt 
Inhissunt  1)  quattuorlapidesHum- 
bertiani  Lugduni  Batavorum  asser- 
vati,  a  Cl.  Hamackero  (in  diatribe 
philol.  crit  aHquot  monnmentorum 
punicorum  nuper  in  Africa  reper- 
torum  interpretationem  exhibente, 
Lugd.  Bat  1822.  4.)  editaeetex- 
plicitae:  cum  quornm  interpreta- 
tione  in  Ephemerid.  Hal.  (1826, 
no.  1 1 1 )  a  nobis  data  magnam  par- 
tem  conseutitCl.  Steph.  Quatremere 
(Nouveau  Journal  asiatique  1828, 
p.  i5  sq.)  coutra  editorem,  qui 
fitb^n  b93  legerat,  etin  causasna 
defendenda  nuper  vix  satisfedt  (  v. 
Miscellanea  Phoenicia,  Lugd.  1828 

.  p.  106  sq.)j  2)  lapis  MeHtensia 
(v.Hamackeri  Miscell.  tab.3  no.  1), 
in  quo  ferme  sine  controversia, 
etiam  ab  editore,  legitur  ipn  btth 
(]ntl±%&),   quanquam  hic  utro- 


m 


qne  verbo  seiancto  iangit:  biab 
J3&  JBIJ  Baali,  stelam  iapideam. 
Accedit  3)  inscr.  Palmyr.  III, 
lio.  a ,  nbi  aramaeis  verbis  legitur : 

n:i(*)  (h3)t  nnbsn  nn  «3&n  ... 

lDEttb  13">pl  Aa^e  (etatuam)  So- 
larem  et  hanc  aram  feceruni  ei 
Soli  consecrarunt  cet  Vide  Kopp 
'  Bilder  und  Schrifteu  der  Vorseit 
II,  p.  i33. 

Ad  interpretationem  grammati- 
cam  qaod  attinet,  l7arj  jja  iion 
dubitans  explico  Baal  s.  Dominus 
Solarie  (a  n?an  sol,  cum  termi- 
natione  adiccti  vorum  ,  cf.  ^3Tin9 
Jnujru),  et  |»n  epitheton  Baalis 
ease  censeo ,  quatenus  Soli  praeest 
(c£  de  aliis  eius  epithetis  pag.  1 62), 
quodqne  sono  euo  fortasse^lluilat 
ad  Jtofit  Idfip&va  Aegyptiorum. 
Pluralis  tr»3»n  in  S.  S.  concise 
dictum  pro  D*3»n  B^r?3,  etcodem 
contextu  legitur,  quo  alibi  0VJJ2. 
Et  similem  rationem  grammaticam 
seqnitur  etiam  Hamackerus  in  do- 
ctissima  de  hoc  vocabulo  disputa- 
tione  ( Miscell.  phoen.  p.  5o  sq. ) , 
in  eo  tamen  a  nobis  dissentit,  nt 
snbintellecto  itjs  (statuam)  sola- 
rem  intelligat,  cuius  generis  sta- 
tnas  forma  conica  vel  etiam  pyra- 
midati  in  templorum  adytis  stetisse 
docetur.  Cf.  etiam  Bocharti  Geogr. 
s.  II,  17. 

053H  *■*•  &**£   0  vioknter  egit, 

piolenter  oppreseit,  iniuriam  in- 
tulit  pr.  acer,  veheinens,  hinc 
violentus   fuit  L  q.  ^arj   no.  3,  a. 

(Arab.  J*J?   in  bonam  partem, 

fortis,  strenuus,  conatana  fuit,  tjjj? 

virtns  bellica , '  cf.  tnuj.  Neque  ab- 
aimile  est  ^qn  «cer  fuit,  quae  illiua 
quoque  significatio  primaria  este 
possit,  deinde  vehemens,  fervidus, 
cf.  ywn  no.  4).  Jer.  23,  &  Prov. 
8, 36 :  qui  peccat  in  me  W©3  D&ft, 
ie  iniuriam  facit  nocet  vitae  euae. 

Iob.  21,37 :  *otann  ^*  ntetq  con- 

eiiia  vestra,  quibus  me  opprimert 
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vukis,  die  PKuic,  wisib 
achlagen  wollt  rnin  W»J  fcp 
viokvit  Es.  22 ,  26.  Zefl  9,  i 
a)  violenter  dettruxU,  me% 
(  umbraculum  )  Threa.  3,  tf 
avellit  Iob.  i5,  33:  JBO 
^Oa  initar  viiie  aveliU 
deiirit  uuas  acerbat. 

Niph.    violenter  trac 
Jer.  i3,  32,  h.  1.  id  quod 
membrum    demonstrat, 
nudatus  est. 

Inde  OOnn   et 


r  1  - 


Dttfl  m.  1)  piolentia,  iniurU 
8/1 1.  i3.  49,  5.   onn  ch» "" 
49.    Prov.  3,  3i  ct  tr 
2  Sam.  22,  49.  Ps.  i4o,  1] 
violentus.     OJtjn  1?  testii 
i.  e.   falsus  Ex.  23 »  1. 
et  Suffixnm  tnm  ad  etun  ref 

iniuriam  infert,  tum  ad 
patitur.  Prioris  generis 
iniuria  eiue  i.  e.  qotmir 

7,  17,    OrpTj  oan  58,  S 

12 >   29>    posteriorii  "DSH 
mihi  illata  Gen.   16,  5, 
MTim   Jocl.  4,  19,  adde 
24.   6bad.  10.   Hab.  3,8.1] 
5i,  35.    (Sic  in  hocip»« 
vocabulo  lat.  v.  c  Ctes. 
1,  3o:   pro  veteribus  Hc 
ininriis  populi  RomaniU] 
Romano  illatis,  ubi  vide 
Heinrich  ad  Gic.  part.  ine&j 
2)  quod  pi  et  iniuria 
Am.  3,  10. 

/iu/.  Refertur  1)  ad  gw 
acidue  fuit,    de  pane 
Ex.  12,  39»  de  aceto  (fa* 
salsus  fuit   (v.  f^an). 

ad  visnm:    a)    oeitfi  eo^'" 
i.  e  eplendidi,  qui  ftdgore 
los  perstringit,    max.  de 
splendente.  Part  pass.  ^l 
dens,  de  pallio  imperatorii 
Jes.  63,  1,    cf.  DifM  Coo* 
LXX.  Sjr.    (Eodem  mod< 


&n 
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<ficant  ZQfyta  o£v  i  e.  xixxtrov, 
aoQifvfMi  o&raTcu ,  o£vq>tyy?i  $oda 
v.  Bocbarti  tiieroz.  I,  pag.  1 14. 
Simoais  Arc  formarain  p.  66  toa. 
3)  translate  ad  aniraum  a)  vehe- 
menter,  riotenter  egit,  vX  cogna- 
tam  oarj,  unde  part.  ych  violen- 
tni  Pa.  71,4  cf.  ftah  et  yon  no.  2. 

(Aethtop.  U^©«  iniastos,  violcn- 
tus  fuit,  iniaria  affcrit).  b)  acer- 
bos  fuit,  de  dolore,  v.  Hitbpa. 

Hiph.  part  intrana.  nawhtt  fer- 
mentatum  pr.  taroen  quod  acrorem 
traxit,  cepit  Ex.  12,  kj.  20, 

Hithp.  exacerbatue  est  i.  e.  ira, 
dolore  percitna  Ps.  73,  21.  (Chald. 
Pa.  id.\ 

Inde  TTtah,  y^Df|  cum  his,  qoae 
seqountur. 

|i-nm.  1)  fermentatum  Ex.  12, 1 5. 
i3,3-  7  aU.  2)  probab.  quod  vi  et 
iniuria  partum  eet  I.  q.  tDtJh  Am. 
4,  5 ,  t.  rad.  no.  3.  Ita  Chald.  — 
Ferri  qnidem  potest  vnlgaris  fer- 
mcntali  significatio ,  acd  illud  prae- 
stat 

Y2n  m,  acetum  Nam.  6,  3.  Rath  2, 
i4.  Ps,  69,  22.  vO/«)p«xa  reddant 
vcIL  mipf.  Ps.  1.  c.  et  Prov.  10, 
26 f  idqtie  vindicare  stndet  Michae- 
K*  m  Suppl.  p.  828;  valgaris  tamen 
sigiiificatua  nusquaiit  ineptus. 

pU~I  1)  circuivit,  cogn.  rad.  pin. 

V.  Ilithp.  a)  vertit  ee,  discessit 
Ctnt  5,  2. 

Hithpa.  circumvagatue  eet,  v. 
Kal.  Jer.  3i,  22. 

Deriv.  prah. 
"ItJPl  *)  aeetuavit,  ferbuit.  (Arab. 

^♦»  conj.  I.  U.  VIII.  ferbuit  fer- 

roentum,  et  conj.  VIII.  ferbait 
vinum  ).  De  aestn  maris  Ps.  46, 4, 
vini  Ps.  75,  9  (abi  alii  rubendi 
potesUtera  adhibent,  cf.  no.  2).  Cf. 
pasa. ,  narjvinum,  "TOh  no.  1. 
2)  rubuit,  a  fervendo,  aestnando, 

inflammando.   (Arab.  JC  conj.  IX 


et  XI  rabuit,    conj.  I  tned.  E  ira 
exatsit     Conj.    II    rabro    colore 

«cripsit,    j?\  ruber,   H^  rubedo, 


«•  0« 


^t^T  ardor  vehemeutissimus : 
erubuit,  padore  affcctus  est ).  De 
facie  lacrymando  inflammata  Iob. 
\6,  16,     sec.   nonnullos   de  vino 

***•  7^>  9  (CE  no-  1  )•  lade  "tfjn, 
"lton,  ">J0h  no.  2. 

3)  tumuit,  itidcm  ab  aestu- 
ando  et  effervescendo :  qoae  enim 
aestuant,  ut  mare,  fermentum,  ulcus, 
ea  intumescunt  Inde  nsjh ,  itah, 
n^tan  tumulus,  acervu*. 

4)  aenom.  a  ^JOTl  bituminavit, 
bitumine  oblevit  Ex.  2,  3. 

Pass.  gem.  formaePoaial  n&^J&h 
aeetuavit  (gShren,  brausen),  de 
visceribus  hominis  valde  commoti 
(cf.  n»n  no.  3,  mvn)  Thren.  \, 
20.  2,11,  de  facie  lacrymarum 
aestu  inflammatalob.  16, 16.  (Hoius 
geueris  formas  gemiuatas  in  Hnguis 
semiticis  ibi  potissimam  adhiberi, 
ubi  motas  celer  significandus  e$tf 
multis  exemplis  ostendit  H.Hupfeld 
in  Exercitatt.  aethiop.  p.  27.  28)« 

Nomm.  derivata  v.  ad  Kal  no. 
1—3. 

"IDn  m.  uatpaXtos,  bitumen,  qnod 
prope  Babylonem,  in  vicinia  maris 
mortui  et  in  eiusdem  fundo  ex  fon- 
tibus  subterraneis  olei  vel  pids 
fervidi  instar  ebullit,  postea  solis 
calore  concrescit  et  in  superficie 
maris  mortui  colligitur,  id  quod  inde 
lacue  aspkaltitee  vocatur  (Tac. 
hist  5^  6.  Strabo  XVI.  p.  763.  Diod. 
2, 48.  19, 98. 99.  Curt  5,  16.  et  quae 
ex  recentiorum  itineratorum  com- 
mentariis  collegit  Rosenmuller,  altes 
nnd  neues  Morgenland  I,  no.  24. 
3i)   Gen.  xi,  3.    i4,  10.  Ex.  2,  3. 

Arab.    J?.      Dictum    est    vel   ab 

effervescendo  et  ebulJiendo  ex  fon- 
tibus  (v.  Gen.  i4,  i4),  a  rad. 
no.  1,  vel  a  rnbedine,  pracstan- 
tissimnm  enim  rubet.  Diosc  1,  99: 
aoypaXtog  Siaayfqu  tj  lovdaixfj  rijg 


an 


Xotnyg*   ttnt  ii  xaXij  f\  noQ<pv- 

goetSwg    artXfiovaa    

JVyorcu  xal  iv  Qhtvtxrj  xal  hr 
Stdovt  xal  iv  BaftoX&vi  xal  tv 
Zaxvvdrp. 

*lSp.n  m.  %>inumy  a  fermentando 
dictum  Deut  32,  i4.  Jes.  37,  2. 

Vide  rad.  *i»n  no.  1.  (  Arab.  *j>s>% 

syr.  H^Ow  id.)- 

liSH  chald.  emph.  K^Brl  m.  id.  Esr. 
6,  '9.  7,  22.  Dan.  5,  1.  2.  4.  23. 

IfiVl  m.  1)  atsto*  (undarum)  Hab. 
\  16,  cf.  n»n  no.  1.  2)  argilla 
(a  rubore  dicta,  cf.  rad.  no.  2) 
a)  figuli  Jes.  45,  9,  b)  ad  con- 
signandum  Iob.38,  i4 ;  caementum 
Gen.  ii,  3,  coenum.  Jes.  10,  6. 
Iob.  io,  9.  3o,  19.  3)  tumuius, 
acerpus  (v.  rad.  no.  3)  Ex.  8,  10, 
hinc  Chomer,  aridorum  lnensura, 
decem  Bathos  continens.  Lev.  27, 
16.  Num.  11,  32.  Ez.  45,  11.  i3. 
l4.  Apud  serioris  aetatis  scripto- 
res  eadem  vocatur  -)b,  q.  v. 

jnian  *  Pr.  v.  ^»^. 

I*  tD^Qln  *»<*•  inusit.  pinguis  fuit9 

nnde    tizjh  abdomen.     Arab.   est 

©   '  - 
idu^    adeps  Kam.   p.   826,     sed 

multo  nsitatius  transpositis  litteris 

Js*h»  adeps,  jU=vi  pinguis,  obesus 
fuit,  it  .^  pinguis  evasit  post 
maciem. 

IL  d2fn  rad.  finitima  radicibus 
WTl  et  yarj  i.  q.  arab.  ^j^  acer, 

atrenuus  ftrit  in  proelio.  II.  IV.  ad 
iram  incitavit  XII.  iratus  fuit  V.  du- 
rum  ctcontumacem  se  gessit  (in  re- 

ligione  et)  in  bello,  (j**T,  \j*Z\ 

fortis,    bellicosus,  aJ»L».>»  virtua 
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ira  acoendit,  quae  cunctiak  ocri 
moniae  potestate  proficbaata 
-  Inde  part  pass.  plur.  wan/ea 
ius  vc  etymon  diu  frnstnpinf 
tum)  i.  e.  acres,  strenid,  alwwd 
pugnandum  Ex.  i3>  18.  Jon^l 
4,  12.  Iud.  7,  11 ,  c£  qnod«M 
contextu  legitur  Q'sVft  J«.  ^ 
(coll.  12).  Nnm.  32, 3a32.  J| 
ivtanXtafjtivot.  Symm.  xaftmijf 
vot.  Vulg.  armati,  neqne  ■ 
Onk.  Syr.  Fuerunt,  qoirefan 


beuica,  c£  ^jiu^-  iratus  fuit,  \J»+s>- 


ad  lBtin  no.  UI,  cofi.  y>*>* 

* 

agmen  instructum  pr.  quinfll 
4  titum ,  nimirum  acie  rnedU,  4I 
primo  et  extremo  et  utnfi^ 
constans,  Thcod.  n^mx^ 
aliique  aliter ;  sed  illud  et 
contextae  et  linguae  rati 
commodatissinium.  i 

III.   tC?53n  <-**•  «fon  f.  ct1fl| 
ITO&ri  m.  numerale  quinqat,  ^ 

U**^,  iUww>,   inrebqa»aj 

cognatis  tifcn.  In  lingnarnB  * 
indogerm.  hoc  numeralc  ert -i 
pantschan,  zend.  et  pehletf 
antche ,   pandj ,    pers.  ^l 

nivxt  (aeol.  niftne),  V** 
cum  semitico  in  duobns  f**S 
bus  radicalibus  congrnni:  jjj 
nam  vero  pro  labiaK  h*bei»j 
]at  quinque  (xivxt),  nttffc» 
Xvxog  lupust  7nnog  eqm% 
sequor  cet  Ut  numeros 
narius  aaepe  sacer  est  et  ro 
ita  nonnunquam  et  qoinqne 
Jes.  17,  6.  3o,  17,  manme,^ 
servare  licet,  in  rebus  segvf 
Geu.  43,  34.  45,  22.  *M 
19,  18  i.  q.  repeauun  tM' 
religionibus  Aegyptioruio  U 
aliorumque  populorum  oneo 
in  quibus  quinque  planetae 
res,  quinque  elements  et  [ 
tes  elementares  sacrae  h«b 
(cf.  ntvruda  sacram  BwiliJ^ 
Iren.  adv.  haeres.  1,  a3.  Cpr 
I,  p.  68.  Colon.  )• 


an 
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PL  Dffltf&fl  quinquaginta,  c.  suff. 
^PVOM»   TVOfr  qninqnaginU  tui, 

tiua  aReg.  i,*9 — i*.  irtforpto 
pnefectni  quinquaginU  ( miiitpm  )* 
ntmpcinvQxae  2  Reg.  1,  9 — 14. 
Jes.  3,  3.     Lodo 

• 

QStn  /V«  q.  d.  quintavit  aliquem  i  e. 
quinUm  redituum  partem  exegit  ab 
aliquo  Geu.  4i,  34,  et 

I.  tDOn  m.  ^ors  quinta  (a  ttfen 
quinque,  ut  3X1  quarta  pars,  a 
53n,  ^a^).  Spec  quinta  redi- 
tnum  pars,  quam  Aegyptii  pro  tri- 
buto  solvebant  Gen.  47,  26. 

U*  tDBn  m.  abdomen.  2  Sam.  2, 
23.  3,*  27.  4,  6.  20,  10,  a  rad.  ti»rj 

no.  L     (Syr.  lft£0Oi*    2  Sam.  3, 

a7.  4,  6  id.,  aethiop.  /hr^flZ 
uterns,  talmud.  fttttTTJ,  V  etX 
permuUtis,  abdomen.  £  vec  semi- 
ticis  ortum  videtur  lat  omaeum). 

^aan  v.  ^»n. 


•  -» 


/       )K 


P-Gm   rad.    inusit.     Arab. 

calidua  fuit  dies,  med.  £.  corruptus 
est,    de  aqua,    butyro  all.,    unde 

et  cup^'  uter,   et  res,  in 


eo  rancida  facU;  nisi  potins  radix 
ilk  secundaria  est  et  ab  his  demum 
notninibus  ducU,    radix  primaria 


n»n 


autcm      *f  csJidus  fuit,  unde  ^>u 

pro  jU^.     Vel  a  non  vel 
est 

rCnm.  Gen.  21,  i5.  19,  cstr.  nan 
Vs.  i4  (contranan  Iob.  2i,2o.Hos. 
7,  5  eat  st  conslr.  a  n^jn  calor) 
uter» 

DDn  (munimentum,  arx,  a  rad. 
non,  cogn.  nzrtn  murus)  n.  pr. 
Uarnath,  urbs  nobilissima  Syriae 
ad  Orontem  in  borealibus  terrae 
isncUe  finibus  siU  (Num.  i3,  21. 
34,  8)  ofim  magui  regis,  Davidis 
amici  ,  sedes,  a  Graecis  Epiphania 
dicU,  ab  Arabibus  antiquo  nomine 


BU^,  plene  Am.  6,  2  nan  n»n 
Hamatb  magna,  et  nate  n&n  aChr! 
8,  3.  N.  geut  est  *rmri  (*en.  10, 
18.  «on  yy\  2  Reg'.  2*5,  21  ager 
Hamathensis.  Vide  Abulfedae  (qui 
huius  urbis,  etiamnumnobilis,  prin- 
ceps  erit)  tab.  Syriaep.  108.  109. 
Relandi  Palaestinam  p.  119  sq, 
Burckhardti  itioer.  I,  p.  24g.  5i4. 
vers.  germ. 

]tl  csuff.  nn  m.  (srad.fin)  i)gra~ 
tiayfavor,  benevoUntia.  a)  fts& 
•»D'bD  *a  va  jn  favorem  alic  coose^ 
cutus  est,  gratiam  iniit  ap.  aliquem 
Gen.6,8.  19, 19.  32,  6.  18,  3:  -d*j 
IV?*  I1!  **$**&  *o  mo^o  *«  m/Ai 

favee^Gen.  3o,  27.*  47,  29.  5o,  4. 
Iu  eandem  sententiam  '1:11  ]n  R103 
Esth.  a,  i5. 17.  b)  ^3^:  d  *jn  jna 
favorcm  conciliavit  alicui  apud  ali- 
quem.  Ex.  3,  21:  jn-na  inn:i 
D*nxa  «qva  n?n  &*tt  ~a*  /aporem 

conciliabo  huic  populo  apud  Ae- 
gyptios.  11,  3.  12,  36.  Gen.  39, 
21.  Eccl.  g,  11.  2)  gratia  i.  q. 
venustas,  euavitae.  Prov.  22,  11, 
3i,  3o.  5,  lg:  )n  nbj£  rupicapra 
venueta.  Ps.  45,  "3.  Eccl.  10,  12. 
)ft  )5l*  lapie  pukher  i.  e.  pretio- 
sus  Prov.  17,  8.  3)  obeecratio, 
precee  Zach.  12,  10.  V.  verbum  in 
Hitlip.  4)  n.  pr.  m.  Zach.  6,  i4, 
sed  c£  Vs.  10. 

*n?I  (Pro  ^Vl  1"  6ratiA  Hadadi, 
▼•  1*1%)  n*  pr.TEar."3#  9.  Neh,  3,^8. 

njH  ^  «nn;,  apoc  ^i  1)  ws- 

clinavit ,  flexit  ee.  (  Vicinae  radd. 
sunt  jan,  na9.  Arab.  U^.  flexit, 
inclinavit,  meUph.  propensus,  pro- 

pitius  fuit,  cf.^4n)'  ^*  ^S/92  ^^7 
&^n  n^an  ^»  inciinationem  dieiM 
diem  iam  incliuantem.  Inde  n^rn 
lancea,  a  flexibiliUte  dicta.  2)  conZ 
eedit,  tentorium  posuit  Gen.  26, 
17;  caetra  posuit,  caetra  meta- 
tue  eet  Ex.  i3,  20.  17,  1.  19,  2. 

Num.  1,  51:   jsu^n  rhans   ubi 

tentorium  demitiitur  L  e.  'figitur. 
a)  sq.  b?   liostiliter  castra  locavit 
"23 


jn 
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adversus  aliquem,  nrbcm,  hinc 
oppugnavit  Ps.  27,  3.  2  Sam.  la, 
28.  Jea.  29,  5.  Sq.  acc  id.  Pa.  53, 
6.  b)  defendit  aliq. ,  sq.  b  Zacb. 
o,,  8,  cf.  Ps,  34,  8.  3)1  habir- 
tapii  Jcs.  29,  1. 

Derivv.    nwn,    n*in,    ^H?> 
ntann ,  n.  pr.  jnn. 

TOn  f.  (a  rad.  \m)  1)  plur.  nten 

*gratia,  misericordia  Ps.  77,  10. 
2)  obsecratio,  preces,  nt  ]n  no.  3. 

Iob.  19, 17 :  **p  a  ^ai?  *nftm  */  />ra- 
cm  tneae  (fastidio  Bxxnt)  fUiis  uteri 
mei  i  afratribus  meis.  ^nten  (quod 
pro  1  praeta]3riaccipitur,invitoac- 
centn)  pro  MViin.  3)  n.  pr.  Hanna, 
Samuehs  mater.  1  Sam.  1,  2  sq. 

*TJ  iDTT^  n.  pr.  (initiatns  vel  initians) 
1)  iilius  Caini  primogenitns  Gcn.  4, 
1 7,  cuius  nomen  etiam  urbi  a  patre 
conditae  inditum.  2)  Metbusalae 
pater,  propter  pietatem  in  coelum 
translatus  ( Gen.  5,  18  —  24 ).  Ex 
nominis  etymo  coniecturam  facien- 
tes  recentiores  ludaei  non  solum 
nobilissimum  prophetam  antedilu- 
vianum,  sed  etiam  litterarum  et 
doctrinae  inventorem  eum  finxe~ 
jmnt,  proptereaque  libros  ei  suppo- 
suerunt  (  vid.  epist  Indae  comm. 
12 ) :  recoxerunt  has  fabulas  Ara- 
bea,  qnibns  <j*j^  vocatur.  3)  fi- 
lius  Rnbeni  primogenitus.  Gen. 
46,  9.  Exod.  6,  i4.  4)  Midiaui 
filins  Gen.  25,  4.     Patron.  no.  3. 

*3bn  Num.  26,  5. 

•  -t 

|13H  (gratiosus)  11.  pr.  i)regis  Am- 
monitarum  2  Sam.  10,  1.  1  Chron. 
19,  2.  2)  Neh.  3,  3o.  3)  ibid. 
Vs.  13. 

113H  nw  adj.  misericors  ,  benignus 
Ps.  1 1 1,  4.  1 1 2, 4 ,  a  rad.  j:n. 

ni3H  f.  fornix,  ceUa,  taberna  (chald. 

et  syr.  m:n,  Uaj.*jtaberna  mer- 

g  >  ~ 
catoris,    Gewblbe,    arab.  o^iU^, 

ItUl^),  *b  incurvando  dicta  (v. 
rad»  no.  1 ).    Hinc  Jeremias  37,  16 


coniectus  esse  dieitar^ten^ 

nVonij  btn  in  carcerem  tsbu 
raneum  et  in  fornices  (da  6 
wdlbe),  intellige  snbterruK&£ 
vulgo,  nec  male.  PattJnlBjt 
men  ad  contextum  aptior  1 
Scheidii  exposilio  in  Din.  Lnfll 
p.  988 ,  qui  cippos  intefligit  ■ 
vosque  cutpos  et  obtortot,  iflf 
bns  distortns  sedebat  captira,! 
10 ,  nr*n»  dictojy  cf.  Jer.  20,  % 
29,  26,  gr.  xvftav  a  *wrc»,f 

arab.  «JL»  lignnm  inflexnmefi 


pii  sellaeque. 
ID3H  condivit,  a)  cadayert  GJ 

5o,%.  3.  26   (J»*>  I.  n.1 

b)  poet  ficua  condivit  i.  t  m 
aromatico  implevit ,  msmw 
Cant  2,  i3.     Inde 

D^tSarj  m.  pL  condiiura  akm 

inde  tempus  conditurae  (d»l 
giam  nominnm  tempos  dcap 
tinm,  utO^J3,  O^gt,)  &*-% 

•ptMH  m.  pl.  chald.  tritksml 
6\  9.  79  22  i.  q.  hebr.  Mn>  I 

^?n  (grmtia  Dei)n.F.i)jj 
larchae  Manassitarum  Nn*  " 
2)  1  Chr.  7,  3g. 

^Js3n  m.  propr.  iniiiattts,vtm} 
tus,  probaiae  fidei  Gen.  ^M 

Rad.  ?j:n  no.  2,  b.   Arsb.^* 

pertus,  probatns,  XJu>  expeTw 

•"13*311  £  gratia,  misericaHi»' 
*i6,  i3.    Rad.  )arj. 

•V3J3  pL  own  2  Par.a3,9>fl* 
Jes.  2,  4.  Mich.  5,  4  f.  h**i 
flexibilttate  dicU  (v.  r:n  *{ 
1  Sam.  18,  12.  19, 10.  20,!& 

^lDri  >)  anxit  «*  intraw.  «*H 

/i«V,  en^e  seyn  i.  q«  Pt^'  H 
q.  v.     Indc   «jn  pro  T^  n 

fSjii  fcucca  (c£  p^coDiu»»' 
P^  1  et  p:rj  snffocant> 
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2)    denom.  a  ?jn,  u&s»  fauces, 

palatnm  ,  pr.  Ififivuv,  ori  indidit 
aliquid,  gustandum  dsdit,  dein 
ex  raetaphora  satis  trita,  qua  sapor 
ad  inteUectam  refertur  ( v.  d*D  et 
Iob.  12,  11)  a)  imbuit  aliquem 
aliqua  re,   sdocuit    (cf.    x*«i   ori 

iodidit  ahquid,  it.  edocuit).  Prov. 
22,  6:  aota*  puerutn  setunekun 
viam  eius,  pro  ratione  moruni  et 
iadolis.  Transfertur  adeo  ad  res 
inaminataa,  inde  b)  initiavit  aedes 
Dent.  20,  5,    templum  1  Reg.  8, 

63.  a  Paral.  7,  5.    (Arab.  \&&> 

rateDexit.  Qood  aethiop.  iliiTK 
reddiderunt  sensit,  idonea  auctori- 
tate  non  nititur,  v.  Ludolfi  Lex. 
aetb.  p.  4o,  plane  falsum  autem, 
quod  addiderunt,  sapuit ,  sensu 
percepit). 

Deriw.  Sjn,  n*n,  ^n,  n.  pr. 
JJian  et 

513311     £    initiatio,    domus.    arae 

Nqieu  7,  1 1,  sacrificium  initiatio- 
nU  V.  10.  Ps.  3o,  i. 

^2?n  £  cbaM,  id.  Dan.  3,  2.  3.  Esr. 
8,  16.  17. 

C2H  «dv.  (tjn  cl  syllaba  0-7-,  qua 
adverbia  formantur)  1)  gratis, 
graiuito  ( gratiarnm  causa)  Gen. 
29,  i5.  Ex.  21,  2.  2  Sam.  24,  24; 
«ne  praemio  Iojb.  1,9.  2)  frustra 
Pror.  1, 17,  plenius  D:n-bet  (nostr. 
fur  umsonsl )  £z.  6,  10.  Cf.  SwQtuv 
N.  T.  gratis,  frustra,  et  frustra 
ap.  Plautum  pro  gratis.  3)  asna 
coji*a,  temere,  immerito  Iob.  2, 
2«  9,  17-  P*.  35,  7.  1  Reg.  2,  3i : 
C!fj  —  ^jara  satiguis  innocens.  Pi  ov. 
26,  2.   Cjf.  Lgb.  p.  827. 

?i)ttUn  (fortasse  i  q.  i«ajn)  n.  pr. 
m".  Jer.  32,  7.  9. 

/QjPl   quadril.  aemel  obvium  Ps. 

78,  47 ,  nbi  in  altero  membro  est 
1^2  grando,  docente  contextu,  res 
srboribus  noxia.  LXX,  Vnlg.  Saad. 
Abulwalides/TasiMBinreddunt,  quod 


tamen  etymologicis  rationiboa  vix 
firmare  possis.    Malo  igitur  ybrm*- 

.    cas,   coll.   arab.  J^  formicae,  *JLf 

formica,  praeposita  litt  n,  vide 
nb&^n  ,  bpm  Plura  dedit  Bochar- 
tus  in  Hieroz.  III,  p.  255  ed.  Lips. 

(3n  ^*   |h*  et  more  perfectomm 

7?n;  Am.  5,  i5f  prius  c.  Suff.  win* 
PsT67,  2.  123,  2,  wn*  Jes^.  27,  11J 
sed  c.  Suff.  2  pers.  sjarr  pro  ^rt^ 
Gen.  43,  29.  Jes.3o,  19;  inf.  absol. 
fian  Jes.  1.  c,  cstr.  c.  SufL  D^an 
Jes.*3o,  18  et  nj:rj  Ps.  102,  1 4 

1)  propensus  fuit  (cf.  vic.  nyj), 
binc  propitius  juit,  favit  alicui, 

misertus    est  eius.      (Arab.    ^> 

desiderio,  misericordia  affectus  eat 
erga  aliquem ,   sq.  ^t,   Jx:).     Sq. 

acc.  Ex.33, 19.  Thren.  4,  16.  Prov. 

i4,  3i.   ^am»  rcsn  (semel  ^aaan 

Ps.  g,  i4)  miserere  mei,  noatri 
Ps.  4,  2.  6,  3.  3i,  10. 

2)  gratificatus  est  alicui  aliqnjd, 
aq.  dupl.  acc.  pers.  et  rei.  Gen.  33, 
5.  Ps.  119,  29«  Iud.  21,  22,  acc 
pers.  Prov.  19,  17,  absoL  Ps.«37, 
21.26.  Ad  Iob.  19,  17  v.  rtlfi 
na  2« 

Niph.  ^m  (ad  formam  *\t*i  a 
rad.  ^l»,  iqi  a  rad.  &Qn,  v.Lgb. 
p.  371)  missrandus  fuit  Jer.  22, 
23,  pass.  Po.  2. 

PL  gratumfseit  (c£  ]n,  ^nj. 
Prov.  26,  25. 

Po.  1)  i.  q.  Kal  no.  1.  Prov.  i4, 
21.  2)  missratus  sst,  doluit.  Ps. 
102,  i5. 

Hoph.  misericordia  affici  i.  q. 
)n  fitatq  Mitleid,  Gnads  finden 
Prov.  21,  10.   Jea.  26,  10. 

Hithp.  miserioordiam  implora- 
vit,  sq.  i;  pers.  Estb.  4,  8.  Iob.  19, 
16,  b«  i  Reg.  8,  33.  47.  Iob.8,5. 
Ps.  3o,  9  et  ^rnb  1  Reg.  8,  5o.  9, 
3.  2  Chr.  6,  24. 

Deriw.  praeter  ea  quae  atatim 
sequnntur:   )n,  p,  nsn>  )**rf 
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rrrah,  om,  mnn,  tre«riR,   et 
nomm.  pr/  paii  /  iap\n  t  Ijnirn. 

J3H  chald.  misertus  est,  sq.  acc.  Inf. 
"pja,  Dan.  4,  a4. 

Ithpa.  supplicavit.  Dan.  6,  12. 

]3H   (misericors)  n.  pr.  l)  viri  ex 
'tribunis  Davidis    i  Chr.   n,  43, 
2)  complurium  hominum  levioris 
momenti,  Esr.  Neh. 

?M33n  (quara  Deus  donavit)  n.  pr. 
turris  Hierosolymitanae  Jer.  3i,  38, 
cf.  Zach.  i4,  10.  Neh.  3,  1.  12,  39« 

^33n  (propitius)  n.  pr.  m.  1)  pro- 
phetae,  patris  Jehu  1  Reg.  16,  1. 
2  Chr.  16,  7.  2)  fratris  Nehemiae 
Neh.  1,  2.  7,  2,  aliorum. 

JTOSH  (qnem  Jehova  donavit)  gr. 
Idvavtag,  n.  pr.  1)  prophetae  uien- 
dacis,  Jeremiae  aequalis  Jer.  28,  1 
sq.  2)  aocii  Danielis,  postea  Sa- 
drach  nominati  Dan.  1,  6.  7,  aKo- 
rum. 

D3H  semel  Jes.  3o,  4,  n,  pr.  nrbia 
in  Aegypti  mediae  insula  ab  occi- 

.  dente  Nili  sitae,  Graecis  Heracleo- 
oopolis,    'HgaxMovg  nohg,   arab. 

^Litf,  aegyptiace  2.WEC,  Zj\HC} 

E^NHC   dictae,    urbis   quondam 

regiae  Aegypti,  v.  Etienne  Qua- 
tremere  Memoires  sur  1'Egypte  T. 
I.  p.  5oo.  5oi.  ChampoUion  l'E- 
gypte  sous  lea  Pharaous  I,  p.  309, 
et  quae  observavimus  ad  Jes.  1.  c 

Djn  &*•  ^l^»  l)  profanatue  (con- 

taminatna)  est  Ps.  106,  38.  Jes.  24, 
5.  2)  projanue ,  impius  fuit,  Jer. 
23,  ii»  3)  Jcr.  3,  9  causat.  ut 
Hiph.  profanavti.  (Origo  incerta). 

Hiph.  profanavit  terram  Num. 
35,  33.  Jer.  3,  2 ,  homines  i.  e.  ad 
impietatem,     defectionem    iuduxit 

Dan.  11,  32.     (Syr.   (su*»    im- 

mundus,  gentilis,  t^Xjjf  defecit 
a  vera  religione).    Inde 


8)311  profanus,    impiue  L  q.  artb 
0   - 
^iiy  Iob.  8,  13.    i3,  16.  i5,34< 

17,  8  cet  LXX.  aotfttjg,  wopo;, 
naoavofiog,  bis  wrox^urijf. 

£]3n  m.  impietae  Jes.  3a,  6. 
iTliyn.f.  id.  Jer.  a3, 16. 

P jjn  *n  Kal  inusit.  pr.  anguitu*  fmt, 

**!£-*  seyn,  einsdem  atirpis  ttqoe 
paq,  !Jjn.  pj*  (p«>),fet  inlir» 
guis  occidentt.  a^cn,  ayapty,  <w£ sj 
angtistus,  enge  (Zange,  Znwig). 
Inde 

-ftV  strangulavit ,  sujfocarit, 
&YX(*  (wiirgcn),  nvlyw,  utleooem 
Nah.  2,   i3.    (Arab.  UU>,  **■ 

Niph*  strangulavit  se  2  Stm. 
17,  a3.    Inde  pan». 

^hnSH    (gratiosum)    n.  pr.  oppidi 
Sebulonitarum.  Jos.  19,  i4. 

IDH  racL  in  Kal  inuaitf  cni  tum 

benignitatis,  tnm  (per  anopoiasin) 
probri  et  opprobrii  potestatem  tn- 
buunt.  Primaria  potestas,  «  ^ 
video,  est  in  acri  etardentettudio, 

quo  aliquiefertur,  i.q.  N3j3,qM 
pariter  atque  in  &yp ,  transfertur  1) 
ad  amorem,  studium  ergs  aliqnem 
(v.  Hithpa.  et  nort  no.  1);  2)  d 
aemulationem ,     invidiam  (sitb. 

sW  invidit,  Ju^  inviais  ,  u* 
de  odium  et  opprobrium  (v.  I^n 
na  2  et  Pi.). 

Ps.  prolro,  contumetta  ofid 

Prov.  25,  10.  Syr.  rfllM  w#»  ffl 
Targg.  nDH  hebr.  ^n  *** 
datus  est,  lr<tflL»  invidia  oppw»- 
sus ,  it  adamatus ,  v.  K*l- 

Hithp.  benignum  se  prautM 
Ps.  1 8,  26.     Cf.  Kal  no.  1. 

Derivv.  praeter  ea  quac  *^u,m" 
tnr:  T»pr»,  SYTOrT. 
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TOn  c  Snff.  non  pi  D^norj,  cstr. 

nbn  pr.  studium  (  v.  radTj",  indo 

i)  in  boiuun  partem  studium 
erga  aKquem ,  amor ,  spec.  a)  ho- 
minnm  inter  sc,  benignitas,  bene- 
volentia,  quae  mntnis  beneficiis 
cernitnr  Gen.  ai,  93.  2  Sam.  io, 
2,  nbi  refertor  ad  infelices  mise- 
ricordia  (LXX  plernmqne  *teo$) 
Iob.  S,  ]4.  Freqaens  est  formula 
&J  non  rrioy  benigne  egit  cnm  ali- 
qno  6en.  f/c.  2  Sam.  3,  8.  9,  1. 
7,  etiam  sq.  nft  Zach.  7,  9,  b* 
1  Sam.  20,  8,  plenius  lorj  rroaj 
to  nqK^  Gen.  24,  49.  47,  29.  Josl 
2,  i4l*5  Sam.  9,  3:  IDIj  ib  Hto*M 
0TTb*t  ZW  instar  benigns  cum  eo 
agam.^  *JDnntD3  conciliayit (Dens) 
alicui  benevolentiam,  gratiam  Gen. 
39,  21,    plenins  Esr.  7,  28:   **\9 

nbtan  ^nb  lon  rttsn  /»*A*  conci- 

fuipi*  (Dens)  benevolentiam  eo- 
^10*»  rVf    ©t  Dan.   1,    9;    Jri*2 

ncnj?    bstmb   frrtotn    **  /»ri/ 

Deus,  ut  Danietes  benepolentiam 
consequeretur.  b)  hominum  erga 
&cumy  pietas.  nDTl  >©3K==fivpon 
pii  Jes.  57,  i.  c)  Dci  erga 
homises,  faror,  gratia.  Ps.  5,  8. 
36,  6.  48,  10  cet  Saepissime  co- 
puJatnr  cnm  nfcft  (v.  n^no.a) 
gratia  constans.  Occnrrnnteaedem 
formulae,  atqne  snb  litt  a.,  ut  ntD9 
&9  torj  6en.  24,  12.  i4,  sq.  *£ 
Ex.  20,  t>.  Deut.  5,  10,  l^Tj  niD* 
67  nsjfln  2  Sara.  2,  6.  1 5,  20.  Plurl 
D^On  "beneficia  (Dei)  Ps.  89,  2. 
5o.  "107,  43.  Jes.  55,  3:  nn  "HDn 
D^oit3  beneficia  constantia,  qua- 
LibusDavidss  ornatus  est.  Meton. 
Deua  ipse  vocatur  10n  q.  d.  die 
Uald,  Liebe.  Ps.  i44,  2.  Ion.  2,  9. 
—  Semel  aeque  ac  syn.  *jn  videtur 
gratiam  notare  sensu  decoris,  pul- 
cuntudinis  Jes.  4o,  6.  LXX  66'§u 
ct  sic  1  Petr.  i,  24. 

2)  in  malam  partem  studium 
contra  aliquem,  invidia,  hinc 
probrum  (v.  rad.  no.  2).  Prov. 
i4,  34.  Lev.  20,  1 7.  Sunt  etiam, 
qui  hnc  referant  Iob.  6,  i4. 


3)  n.  pr.  m.  1  Reg.  4,  10. 

n^jDn  (qnem  Dens  amat)  n.  pr. 
filh  Serubabel  1  Par.  3,  20. 

fHDPl  P*.  fttgii  (▼.  ad  rad.  wn), 

spec.  confugit  aliquo,  sq.  s  loci, 
ut  'b  bita  in  umbram  (tuielam) 
alicuius  lud.  9,  i5.  Jes.  3o,  2,  bats 
^  i&:a  in  umbram  alarum  Dei  Ps. 
57,2.  61,  5,  inde  ftduciam  repo- 
suit  in  aUquo ,  maxime  Deo  sq.  a 
Ps.  2,  12.  5,  12.  7,  2.  25,  ao.  3i, 
2.  37,  4o  cet.     Absol.  Ps.  17,  7. 

Prov.  i4,  32:  p^is  Wim  noh 

confidit  (Deo)  iustus  in  morte 
sua  i.  e.  moriens,  moribnndus. 

Deriw.  xvftn,  nona,  n^oma  et 

flOn  (confugiens  1.  refugium)  n. 
pr.  m.   1  Par.  16,  38.  26,  10. 

Tp&n  adj.  fortis,  robustus  Am.  2> 
9,  potens,  collectpotentes  (civita- 
tis)  Jes.  1,  3i.     Rad.  )0n. 

n^lDn  f.  refugium  Jes.  3o,  3 ,  a  rad. 

non. 


»   T 


*PDPJ  adj.  (arad.  non)  \)benignus 
P8.*i2,  2.  18,  26.  43,  1;  2)  de 
Deo:  misericore,  gratiosus  Jbr. 
3,  12.  Ps.  i45,  17  ;  3)  pius  erga 
Denm.  Ti\rr*  '•TOn  pii  Jehovae 
cnltores  Psl  3o,  5.  3i,  24.  37,-28; 

ft  n^on  Ps.  4, 4. 

m^DH  f.  ciconia,  propr.  (avis) 
pia,  dicta  ab  amore  et  pietate  in 
pullos,  veteribus  celebrata  (v.  Plin. 
H.  N.  X,  28.  Aelian.  hist  anim.  3, 
23.    10,  26),    ut   contra  Arabes 

avem  impiam  nnncupant  proptcr 
dnritiem  in  pnllos  (v.  Iob.  39,  i3 
sq.)  Lev.  11,  19.  Deut.  i4,  18. 
Ps.  io4,  17.  Jer.  8,  7.  Zsch.  5,  9. 
V.Bocharti  Hier.  II,  327  sq. — Iob. 
39,  1 3  n^Dn  non  pro  ipso  cico- 
niae  nomine  habendum,  sad  pro 
adj.  fera.  pia,  ita  tamen  ut  ad  cico- 
niam  alludatnr.  Verba  sunt:  stru- 
thionis    ala    txultat,    tf^%  oet 
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Tt&Sy)  HTOn  at  num  etiam  pia  est 
penna  et  pluma  eius  ?  i.  e.  sed  non 

!riconiaeinstar)  pia  est  erga  pul- 
08 ,  contra  eos  impie  tractat  ( vers. 
i4— 16). 

/^&n  m.  locustae  species,  pr*  de- 
pascens  (rad.  iDrt).  1  Reg.  8,  37. 
Ps.^78,  46.  Jes.~33,  4.  Joel.  i,  4. 
LXX  fipov/vOQ  i.  e.  locusta  uon- 
dom  alata  a  (tovxeiv  devorare  dicta. 

^&n  adj.  robustus,  potens  Ps.  89, 
9.    Rad.  IDn- 

"lh^n  chald.  adj.  mancus,  de  pon- 
dere,  iusto  levior  Dan.  5,  27. 

*PDn  depavit  locnsta  Dcnt  28,  38. 
(Chald.  id.    Vicinum  est  radicibns 

"VSR*  nri,  ^on,  q.v.)    Inde^Drj. 

DDn  obturavit  os  Deut.  a5,  4,  na- 
res  Ez.  39,  11:  -  nae  *rn  n^rn 

D^Dfcl  (hsec  vallis)  obturabit 
(naresj  praetereuntibus  sc.foetore 
facto ;  nisi  raavis  cum  Syro :  (  mul- 
titndine  cadaverum  )  praetereunti- 
bus  viam  praecludet.    Inde  DDHD. 

jQj|  i)fortisfuit,  ut  svr.  et  chald. 

^ous,    ]Dn.      Inde   ^Drj,    V*n, 

}&*!•  ?)  opibus  valuit  (v.  ?Dh), 
inde  coacervavit ,  recondidit  in 
thesauro.      (Arab.    qJ-^i     unde 

QjJ^t  horrenm). 

Niph.  reconditus  est  Jes.  2 3, 18. 
Derivr.  v.  ad  Kal  no.  1. 

^&H  chald.  Aph.  (vel  potius  Hiph. 
more  hebraeo)  possedit,  Dan.  7, 
18.  aa. 

JOIJ  chald.  cmphat.  «^DtJ  rooar, 
'potentia,    Dan.  2,  37.  4*,  27. 

^&rl  m.  o/w,  v.  rad.  no.  2.  Prov. 
i5,  6.  27,  24.  Jer.  20,  5.  Ez.  22, 
25,  thesaurus,  abundantia.  Jes. 
33,  6:  ntatfj  )Dh  abundantia 
saiutis.  In  altero  membro  est-jijte. 
(Chald.  JDna  possedit). 


Opn  ^d.  in  Kal  iansit  ij.  J)t 

decorticavit,  desquamavit,mm 
Arab.  JL»o.  decorticavit  bdM 

et  transp.  s^=W  abraait,  indesH 


0. 


P)01T,  arab.vJ^j>etvJtir>i 

testa,    syr.  fe>£"  id.   In 

occidentalibns  eiusdem  orig 
OxunTW,  ecabo,  sqiam, 
schaben ,  schuppen,  Scksfi 
Scherbe,  Schiefer,  scAo«fa\ 
quibus  ounctis  aibilans  pnesj 
nt  in  hebr.  et  arab.  f|!pt,  JbI 

Quadri!.  D9Dn  psrt.  p«s.  91 
Exod.  16,  i4  desquamatmm 
corticatum,  i.  e.  sqaaissaf 
Inde 

C|&I1  m.   chakl.   /M/as,  opm, 
num  Dan.  2,  33  sq.    R*A 

*1Dn  f«t-  i»n  r  p1-  n?r- ''' 

aliqua  re,  sq.  acc.  (utteriasj 
et  iuopiae)  Deut  2,  7.  8,9 
34,  11.  Prov.  3i,  u.GeaitJ: 

fortasse  desunt  adqwptfi 
viros  iustos  quinque,  prtM 
tasse  carent  quinquagioUisJifV 
que  hominihus.  2)  Aksi^V 
laboravit  Pa.  23,  1.  ft**M 
3)  defecity  imminutu*  <*$* 
3.  5.    1  Reg.  17,  i4.    4)4 

Eccl.  9,8.  Deut  i5,8.  (AiA/ 

1 

et  "_**>  iacturam,  dajnnoafc 


Jfc  oarere  Jussit,  cur\ 

8,  61   D^rpatfc  d?o  vn^ 

cm/i,  u/  nonrnultum  cartrff 
Deot  ut  Deo  non  mnlhio  i* 
esset,  sq.  ]D  rei  EccL  4, 8. 
Hiph.  1)  causst  focit, 
esset  (  fchlen,  mangeln  1««« 
32, 6.  2)  intrans.  inopi* 
Ex.  16,  18. 

Deriw.  VDtt,  *i&n?  rt* 
statim  sequuntur. 

•)&n  adj.  carew,  ind^,  «r1 
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i  Reg.  11,  22 ,  sq.  j»  Eocl.  6,  2. 
Onb  nOn  pane  carens.  2  Sam.  3, 
29.  ib  "lOn  vecore  Prov.  6,  32. 
7'  7*  9*  ^»  subst  pecordia  10,  21. 

")0n  m.  inopia  Prov.  28,  22.  Iob. 
3<£  3. 

"10*1  m.  id.  Am.  4,  6. 

mpH  n.  pr.  m.  2  Chr.  34,  22,  pro 
qtiio  in  loco  parallelo  2  Reg.  22, 
i4  est  on-jn. 

}11pn  m.  inopia  Ecc).  1,  i5. 

P,H  adj.  m.  puruBj  aenau  ethico 
Iob.  33,  g.    Rad.  qcrj  210.  II. 

i®n  probab.  i  q.  nsn  et  PJDTl  no. 

L  texit ,  nnde  Pi.  occuUo  ].  clam 
feciiy    clam   locutus   est    2   Rcg. 

>7»9- 
H£n  *)  **»*"j  velavitj  tit  caput 
2  Sani.  i5,  3o.  Jer.  i4, 4,  faciem 
Esth.  6,  12.  7,  8.  (Syr.  \sl-**9 
arab.  UL>  id.).  C£  F)Dn  no.  I. 
2)  protexit,  v.  Pn» 

/%.  obduxit  argento,  auro,  liguo, 

sq.  dapl.  acc.  2  Chr.  3,  5.  7.  8.  9. 

/V.  flBfl  protectua  eet,  aq.  ^y 

nt  plurimaVerba  tegendi,  Jea.4,5: 

rran  "tiro-bs— i*  omnes  res  magni- 

ficae   obteguntur.     LXX   oxtna- 

drioBTai.    Aliis  ran  h.  1.  est  no- 

men,  in  eandem  sententiam :  super 

tpUrutida  quaeque   ect  tegumer£- 

tum9     quod  iusto  durius  videtur. 

A,>A.  paaa.  Pi.  Pa.  68,  i4. 

HEn  f.  (a  rad.  5)0n  no.  I)  1)  pr. 
tegumentum  (v.  norj  Pu.),  inde 
kctua  aaperne  obvelatus,  Joritf 
nuptialis,  Himmelbett,  Brautbett, 
cf.  tirv.  Pa.  19,  6.  Joel.  2,  16. 
2)  n.  *pr.  m.  1  Chr.  24.  i3. 

|Sn  *■*•  *brP  0  trepide  fugit. 
(Arab.  causst  ja>.  trasit,  impulit 

Vic.  eat  iriB).  2  Reg.  7,  i5  (Che- 
tbibb>  Iob?4o,  23  (18),  trepidavit 
IV  3i,  23.  116,  11.     2)  festinavit 


2  Sam,  4,  4.  C£  lat  fugere,  tre- 
pidum  esse  de  qnavia  featinatione 
Virg.  Ge.  3,  46a.  4,  73,  it  hebr. 

bna3,  ayr.  «Aoitf  trepidare,  feati- 
nare  iuasit. 

Niph.  1)  /i^fc  Pa.  48,  6.  io4, 
7.  2)  ftstinavit  1  Sam.  23,  26. 
Iude 

]  iTErj  m.  /i^a  concitata  Ex.  12, 
ii.  Deut.  16,  3. 

B^Dn  (tegumenta)  n.  pr.  m.  1)  Gen. 
46,^21,  aliaa  ODsin.  2)  1  Chr.  7, 
12.  i5. 

iSn  ra^a  *xni8*k    Arab.  J-a>-  ttiro- 

jrfia  maiitf  oepit,  utramque  ma- 
num  explevit.  Inde  (  niai  verbum 
potiua  denom.  est) 

]Dn,  tantum  in  dual.  O^on  pugnus 
'uterque  Exod.  9,  8.  Lev.  16,  12. 
Prov.  3o,  4.  Ea.  10,  2.  7.  Eccl.  4, 

6.  ( Aram.  M^Om  ?  arab.  iUa>. 
Tranapoaitum  eat  nvyut]f  pugnue). 

^^1  (fortpugil,  pngnator)  n.  pr. 
filn  Eli  1  Sam.  1,  3.  2,  34.  4,  4. 

I-  OSn  >•  9-  Htn  /a**V.  aq.  £aj 
(  cf.  n03  ),  hinc  protexit  Deut  33. 

12,  (Arab.  vJ^>  operuit  veate. 
Tegendi  poteatas  inest  in  ayllaba 
qn,  nt  in  coguatia  an,  V\3,  P]r,  l^, 
cff  praeter  non  et  etcrj  radd.  «an  et 
nan  abacondit;  1DS,  ji£s,  /^'et 
tfOD  texit,  Sjny  Jes.  3i,  5,  My,  ro^j 
cet  item  5)3 5,  C|V^,  in  quibus  Nun 
et  Lamed  ayllabae  primariae  in- 
aerta  aunt,  ut  in  V^CJ,  fW  cet). 

Deriw.  nnn,  O^onl 

II.  &2P1  rad.  inuait  1)  defricuit, 

abrasit,  detersit  (arab.  \J»  raait, 
fncuit),    2)  abluit,  lavit. 
Derivv.  rqin,  ^n. 

+  +  * 
arab.  u»to-  flexit,  inflexit,  v.  c. 
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liguum.  Iob.  4o,  17:   tajt   ytn^ 
flectit  caudam  suam. 

2)  intrans.  et  metaph.  propensus 
fuit  a)  ad  aliquid  faciendum,  poluit, 
absol.  Cant  2,  7.  3,  5  ,  aq.  Gerun- 
dio  Deut  25>  S\  Ps.  4o,  9.  Iob.  9, 
3.  1  Sain.  2, 25 ,  inf.  nudo  Jes.  53, 
io.  Iob.  i3,3.  33,  32 :  ^JS  inafDr} 
voZo  iustificationem  tuam.  b)' In 
aliquem,  i.  e.  propitius  fuit  ei,  eo 
delectatus  est,  ut  Deo ,  hominibus, 
awi»  amavity  sq.  3  Gen.  34,  19. 
2  Sam.  20,  ii.  Nuni.  i4,  8.  2  Sam. 
22,  20.  24,  3,  sq.  acc.  Ps.  4o,  7. 
Mich.  7,  18.  Refertur  etiam  ad 
rea  2  Sam.  24,  3. 

yBH  m.  (Zere  impurb  )  adj.  verbale 
antecedentis ,  cum  pronominibus 
personalibus  saepe  pro  verbo  v.  c. 

1  Reg.  21,  6:   nna  ycn  &*  si 

tu  vis,  si  lubet  fial.  3,*i:  bna 
tTlEDn  *>o*  vultis,  cupitis.  ujibJ 
rr^fin  lubena  animus.  1  ChronT 
28,  9"! 

yBH  m.  c.  suff.  ia»rj  1)  oblectatio 
1   Sam.  i5,  22.   ^s!  1,  2.     16,  3. 
1  Reg.  10,  i3:    PTXDrpbs  omnia, 
quibus  delectabatur.      yhn    *^Xi 
verba  accepta,   iucunda.    EecL  12," 
10.  5,  3:  fi^OSa  yon  ^a  (Deus) 
'non  oblectaturstuitls.       2)  desi- 
derium,    poluntas.    Iob.   3i,    16. 
3)  respretiosa  (cf.  ifin).    -^Sa 
V^n  lapides  pretiosL  Jes.  54,  Y2J 
PJur.  b'»n  res  pretiosae  Prov.  3, 
l5.  8,   11.     4)  studium,  inde  iw- 
gotium,  res.  LXX.  nquyua.  Eccl. 
3*  1:    TBn-bDb   nJjl    **   tempus 
suum  est '  cuivis%  rei,%  i.  e.  omnia 
sunt  fluxa  et  caduca,  nihil  stabile 
et  aeternum.    5,  7 :  i*  nann  -  i« 
V*jn.\I  no#  mirari  hanc  rem.' 8,  6\ 
Origines  huius  significationis  habes 
his  fere  in  locis  Jes.  53,  10  r  ynrt 
n^l  Vn*  rr^r;  res  Jehovae  feliZ 
citer  procedunt  inmanu  eius.  44, 
28.   58,  3.  i3.  Iob.  21,  21.  22,  3. 

(Simileest  SyTorum  oa.  res,  nc- 
gotium  a  U*^  i.  q.  ytti  voluit). 


PD^^SBn  (in  qua  oblcctitio  mea, 
qua  delector)  n.  pr.  matrw  regu 
Manassis  2  Reg.  21,  1,  cf.  Zionis 
nomen  symb.  Jes.  62,  4. 

J*    'TBH    fot-    **rp,    arab.  j*> 

1)  fodit,  ut  puteum,  fovetm  Gen. 
21,  3o.  26,  i5  sq.  EccL  10,8;  de 
equo  Iob.  3g,  21  (24);  paaa  r«n 
fodiunt  in  campo.  Virg.*Ge.'£ 
87.88:  eapa*  tellurem.  (Inlin- 
guis  pccidentalibus  haec  potestas 
litteris  transpositis  est  in  rsd.^r/1 
eT^  u*  yguqx»,  zQiumw;  y%w, 
ylucpw;  sCRiBo,  sCaLPo,  sCuLPo; 
graben ).  Metaph.  foveam  fodit 
pro    insidias    strturit,  ?s.  35,  7. 

2)  eruit,  exploravit,  rimatuitst 
(c£  nj?2  no.  3 ,  et  Sim.  arc.  form. 
p.  62 )V  Iob.  3g,  29  (3a):  inde 
praedam  speculatur;  sq.  acco- 
ploravit  (terram)  Deut.  1,  22. 
Jos,  2,  2.  3.  —  De  vcrbia  Jcs.  2,  20 


v.  msnon. 


II.    j£)n  fht.  ^sm  semelinplor. 
^Sdnn  Jes.  1 ,  20   arab.  jl>  erv- 

buit,  pudore  suffusus  esL  (For- 
tasse  vicinum  eat  nnn  no.  2  rubuit). 
Plerumque  de  pudore  ex  spe  iiritt 
Ps.  35,  4.  26.  4o,  i5.  70, 3.  83, 18, 
addito  D--2B  Ps.  34,  6.  Iob.  n,  18: 

astcn  noab  nnom  (nunc)^- 

factus  (post)  tranquUie  hahita- 
bis;  sq.  ]Q  rei,  coius  speexcidit 
aliquis  Jes.  1,  29  (cf.  via). 

JK/>A.  1)  pudefecit,  ignominii 
affecit  Prov.  1 3,  5.  19,  uS.  2)  in- 
trans.  ut  Kal  (cf.  verba  colorum) 
Jcs.  54,  4 ,  de  monte  Libauo  Jei 
33,  9. 

ISrt  v.  n^ss^cn. 


•  ••  :  -  -« 


*^?n  (fovea,  puteus)  n.  pr.  i)urbis 
regiae  Cananitarum  Jos.  12, 17  (<£ 
1  Reg.  4,  10).  2)  pluriom  viro- 
rum  a)  filii  Gileadis  Nam.  26, 32. 
27t  1.  Jos.  17,  2.  b)  tribuni  D*- 
vidis  1  Chr.  1 1,  36.  3)  1  Cbr.4, 6. 
Patron.  no.  1.  inan  Num.  36, 3a. 


•  l  r 
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B)TBn  (doae  foveae)  n.  pr.  oppidi 
hucnaritarum.  Jos.  19,  19. 

71EI1  n,  pr.  Hophra ,  rex  Aegypti, 
aequalisNebucadnezaris  Jer.  44,  3o. 
LXX  OiaqiQT)  (fort.  sacerdos  aolis, 

copt  OWH&  $T)H),   apnd  Ma- 

nethooem  Ovaq>Qiq,  septimas  rex 
secnndae  dynastiae  Saiticae,  idem 
quem  Herodotus  (2,  161.  i6a.  169« 
4, 169)  et  Diodorus  (1,  68)  Apriem 
(MTrp/ffy)  nuncupant. 

iHSIBn  f.  animal  reptile  dome- 
iticam/  idqne  fodiens.  Hieron. 
talpa,  melius  fort.  mus  maior, 
rattus,  a  fodiendo  dictns.  Hoc  an- 
tem  nomen  restitnendnm  videtur 
loco  Jes.  a,  20,  nbi  nnnc  divisim 
legitur:  n*ns  15r£  i  e„  in  fora- 
men  murium.  Oratiom  contextae 
accommodatiua  legea :  n^*lS^Dhb 
muribus  1.  rattis,  talpis.  Cf.  n*JD. 

U2n  investigavit ,  in  Kal  nbique 

metapk.  exploravit,  v.  c.  sapientiam 
Prov.  a,  4,  cf.  20,  27.  Ps.  64,  7 : 
nftw  qiDSH^  excogitant  scelera* 
(InttngnaCnald.  etSam.est  potestas 
propria  faumum  eflbdiendi,  in  terra 
tcnitandi  cf.  ^sn  no.  I,  2  ). 

Niph*  pasa.  pervestigatus  est 
Obad.6. 

Pi.  quaesivit  Gen.  3i,  35.  44, 
ia,  sq.  acc.  1  Sam.  23,23,  />*r- 
rettigavit  1  Reg.  20,  6.  Zeph.  1, 

12.  Metaph.  semel  Ps.  77,  7: 
^ftri  tefpi  mens  mea  sorulatur. 

Pu.  1)  quaesitus  est,  inde  qnaeri 
tepassus  est,  abdidit  se  Prov.  28, 

13,  c£  V.  28  et  Hithpa.  2)  «x- 
cogUatus  est  Ps.  64,  7. 

Hiihpa*  pr.  quaeri  se  passns  est, 
occultavit  se  (  v.  Pu.  no.  1 ),  hiuc 
a£afli  **  simulavit,  alia  veste 
furnta  se  occultavit.  1  Sam.  28,  8. 
1  Reg.  20,  38:  -b*  ^D*a  «snn^ 
vy>5  et  Jaciem  suam  mutapit 
fascia  oculis  obducta.  22,  3o.  Iob. 

3o,  18:  y&i&  tDssnm   nb-ma 

mgente  vi  eius  p**/**  roia  i.  e.  cutis 
muataeU,    cf.  Comm.  19. 


u3Crt   m.     excogitatum,    consilium 
Ps.  64,  7 ,   v.  Pu.  no.  2. 


yJSM  Pr*  solutus,  liber,  expeditus 

Juit,  opp.  ligato,  coacto.  Hinc 
1 )  ree  solutas  1.  expeditas  humi  stra- 
vit,  prostravit  (v.  ©Dh)-  Arab. 
\J»3£>  II-  prostravit.  2)  prostra- 
tus,  ideoque  infirmus,  debilis  fuit, 
qs.  viribus  solutis.  (Cf.  ttfrrj.  Arab. 
^Ji*»  med.  E.).  Inde  mdDTI  /nJittJDh. 
3)  manu  misit,  liberum  dimisit 
(servum).     Arab.  (j£as>»  Hbere  so 

effudit, 

J^.  manu  missus  est  servus  Lev. 
19,20.     Inde 

OBjl  m.  stratio,  semel  Es.  27,  20: 

naS^J?  tBSh-^aa  tapetes  stratae 

adequitandum,  v.  rad.  no.  1. 

. 

JltDpn  f.  libertas  Lev.  19,  ao,  v. 
vefbum  no.  3. 

^EJBn  adj.  (pr.  a  subst  ttteh  = 
•TCDn  *  cum  termmatione  adj.  1— ) 
pl.  EPtEDn  1)  prostratus,  infirmus 
Ps.  88J6.  2)  liber,  oppos.  servo 
et  captivo  Iob.  3,  19.  itrfDh  nVtt 
manu  misit  servum,  libertum  fecit 

Deut.  i5,  12.  13. 18,  ^titynb  n?tD 

id.  Ex.  2 1 ,  a6. 27.  TCDnb ,  "MCDn  Nii" 
manu  missus  est  (v.  fitt^)*  .3)  i/n^ 
munis  ab  oucribus  publicis  1  Sam. 

17»  a5* . 

DWBrt  et  IVlDEn  f.  infirmitas, 
morous,  unde  n^TCDhn  n"»3  noso- 
comium  2  Rcg.  i5,  5.  2  Chr.  26}  a  1. 

yn  m.  c.  suff.  ^atn  pL  D^arn  1)  sa- 

gitta,  a  rad.  fin.  fi^n  -  "»^a 
sagittarii  Gen.  49,  23.  Sagittae 
Dei  sunt  a)  fnlmina,  ut  Hab.  3, 
1 1  dein  b)  poet  mala ,  calamitates 
hominibus  inllictac  Deut.  3a,  4a. 
Iob.  6,  4.  Ps.  38,  3.  91,  5,  max. 
fames  Ez.  5,  16.  —  Num.  24,  8: 
yW2'\  *P£n  sagittas  suas  agitat 
(in  sanguinc),  cf.  Ps.  68,  24. 
2)  vulnus  sagitta  inflictum  Iob.  34, 
6.  (Contra  ap.  Euripid.  Iphig. 
Taur.  3i4  tela  vocantur  Toavfiuxa 
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imirxa  vulnera  adrolantia).  3)  f  n 
rr:nn  i  Sam.  17,  7  (Chcthibh) 
est  cuspis  ferrea  hastae,w  sed  in 
Keri  et  lotia  similibus  2  Sam.  21, 
19.  1  Chr.  20,  5  legitnr  79  lignum, 
hastile;  idque  contextui  unicc  ac- 
commodatum.  Errarit  enim,  aui 
yx\  eandem  vim  habere  et  ligneam 
hastae  partem  notare  posse  censent. 

c&ftl,  excidU,  max.  lapides  (cf. 
50n)  Dent  6,  11.  8,  9.  Jea.  5,  2. 
10,  i5.  22,  16.  Prov.  9,  i.  Part. 
^ith  lapicida  ft  Reg.  12,  i3,  it. 
iignator  Jes.  10,  i5,    de  utroque 

1  Reg.  5,  29.  Metaph*  Ps.  29,  7 : 
vox  Jehovae  findit  igneas  flam- 
mas9  i.  e.  emittit  iissas  flammas 
igneas.  2)  translate  delepit,  ne- 
cavit.  Hos.  6,  5:  o^arsaa  vnisn 
interficiq  (eos)  />ar  propheias, 
inortem  et  internecionem  iia  an- 
nuncio.   In  altero  membro  trnJnn. 

Niph.  incisus  est  (in  lapides) 
Iob.  19,  24. 

Pu.   excisus  i.  e.  formatus    est 
Jes.  5i9  1. 

Hiph*  L  q.  Kal  no.  2.  Jes.  5 1,  9. 

Deriv.  arrtt). 

maxime  a)  in  duas  partes  Gen.  32, 
8.  Ps.  55,  24:  firror  *2Sm  tfb  ne 
dividant  dies  vitae  suae, i.  e.  ne 
dimidiam  vitae  partem  attingant 
Sq.  ^^  *  *p£  ^ivisit  et  distribuit 
inter  et  inter  Nnm.  3i,  27.  42. 
Jes.  3o,  28 :  msm  ^KIS  "19  osf o« 
a</  coilum  dividit  (flumen  homi- 
,  nem),i.  e.ad  collum  usque  ascendcua 
eum  in  duas  partes  quasi  dissecat. 
b)  etiira  in  plures.  IudL  9,  43.  Iob. 
4o,  3o  (25). 

Niph.   divisus  est,    divisit  se 

2  Reg.  2,  8.  i4.  Dan.  1 1,  4.  Spec 
iu  duas  partes  Ex.  37,  22. 

Nomm.    derivr.    >xn,    rten, 
rtsm},  m^nTa  et  nomm.pr.  iaxrP, 


nSH  (pagns,  vifla)  n.pr.  1) 
Naphtalitarum,  aSalomoot 
Jos.  11,  1.    12,  19.  19, 3&Iai 

2.  1  Reg.  9,  i5.  2  fleg.  li, 
2)  opp.  Benjaminitaram  Ndi 
33.  3)  regionis  arabicae  Jcr. 
28. 

mS^ISn   v.  trufsn  tuba.       ' 

HlXn  tantum  in  st  cstr.  fM 
sing.  medium,  araArsnW 
dimidiavit  Iob.  34,  20,  Ps/uji 
Ex.  11,  4. 

^Xn  et  ^Sn   st.  cstr.  *»sn,  &j 

•   ••  •  T  •  *i 

^£11    m.     l)    dimidium, 
pars  Ex.  24,  6.  Nura.  12, 
22,  23.  tt^n  dimidia  pan  1 
2  Sam.  18,  ^.     2)  medium 

3.  3)  iq.  yn  sagitta,* 
secandi  significatu.   1  Sub. 
37.  38.  2  Reg.  9,  24. 

n^nsari  ■»xn  (medium 

quietis)    n.  pr.  m.   1  Chr. 
unde  patron.  W?:an  ^n  TJ 

I.  "I^Sn  L  q.  *i»j  pr.  «p< 

poet  hahiiatio ,    </bai 
ms.    Jes.    34,    i3: 
arundinis  et  cannae.   R*i' 
no.  I. 

II.  "l^SH   m.     1)  ^raM 
12.  4o/i5.  Ps.  io4,  i4.  1)1 
rum  Num.  nf5.   Rad."iSJ( 

'pjn  Ps.129,  7  et  t^hJes 

Neh.  5,  i3  m.  sj>mm  vwthmi 

s « 
rcs  gestantur.     Arab.  £<&>i! 

/|\0  7 1  id. ,   nnde  Tcrbnm 
-■r^  in  sinn  gestavit 

D^n  cbalcL  tfcar,  htne 

verus  fuit,    et    (maxime 
Aph.)    trans.    ursii,  p 

Part  Aph.  ncxnns  '^ 
festinus  (de  edicto'  rcgio) 
i5.  3j  22« 
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Tjyj   divisit,    et  intrans.  divisus 

•  - 
m/.    (Anb.  <jo>  conj.  IH.  por- 

o  * 
honem  cum  aho  partitua  eatf  ju 


ptr*,  portio.  Talmud.  dissecavit, 
discidit,  unde  ns*xn  ascia,  dein 
translate  distinxit.  Radices  fini- 
timae  auntnsn,  asn,  chald.  qgn. 
Secandi,  caedendi  acuendique  pote^- 
statem  syllaba  primaria  yrt  com- 
munem  habet  cum  cognatis  TH  [v. 

vjlh  "»n  [v.  nnn,   «hn],  item 

7p,  03  ,  w,  na,  V.  ad  ra'dd.  TM , 
m,V«SK)«  Prov.  30,27:  iocustae 
regem  non  habent ,  ^Vj  yajh  K:»£2 
et  procedunt  tamen  omnes  diviei, 
Le.  partito  agroine  (ct  Gen.  i4,  i5). 
Hicron.  />er  turmaa  auas. 

Pk  part.  D-xsn^  Iud.  5,  11 
(praedam)  diviaentea  (c£  Jes.  9, 
2.  33,  a3.  Fs.68,  i3).  Alii  Targg. 
et  Hebraeos  secuti  sagittarios  red- 
dunt,  quasi  stt  denom.  a  yrj. 

Pu*  abeciesus  eet  i  e.  absolutus, 
exactna  (de  mensibus  vitae)  Iob. 
ai,  21.    Inde  yn  et 

ySn  0.  1)  lapillue,  ecrupuius  (a 
concidendo,  comminuendo),  et  col- 
lect  lapiiii,  glarea  Prov.  20,  17. 

Thren.  3, 16.    (Syr.  Ijj**,  anb. 


ad  analogiam  Conj.  Arabum  dnode- 
cimae  ortam  esse  censcntes :  (tuba) 
convocavit,  unde  n^afttn  tuba,  a 
convocando  dicta.  Alii,  utnuper 
Ewaldus  (gr.  hebr.  p.  24  a),  rni$!*n 
a  nxn  no.  I  ducentes ,  hoc  instru- 
menlum  ita  dictum  existimarunt, 
quia  ienue  sit  et  angustum:  qnod 
multo  etiam  minus  placet.  Nobia 
non  dubium,  hoc  vc.  onomatopoet 
taae  et  tnbaesonum  fractum  imitari, 
ut  lat.  taratantara  in  versu  Ennii 
ap.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  9,  5o3, 
nostr.  trarara.  Huic  simile  no- 
atrum,  maxime  ai  arabico  more 
pronuntiaveria  BysLos*  hadddera. 

Ab  boc  nomine  ductum  est  verbum 

nXStl  tubam  inflapit,  trompe- 
'ten?  Legitur  in  Part  D>->2Utn& 
(tnnxfcna)  1  Par.  i5,  24.  2  Par. 
5,  i3.1  7^  6.  i3,  i4.  29,  28  Cbe- 
thibh,  ubi  in  Keri  altero  &  abiecto 

eat  o-nxn»  (o^sno  auttmxn», 

Part  Pi.  aut  Hiph.),  ex  ieiuna 
formae  illius  insolentioris  correctio- 
ne.  —  2  Par.  5,  12  est  t^-nsn», 
quod  in  mendo  cubare  videtur. 

*•  IjJPI  ra<*.  wrasit  arab.  ya^, 
aeth.   (t\(\Z,l   circumdedit, 


cir- 


cumvaUavit,  unde 


0.  -. 


sepimen- 


#  « 


is»^  ).    2)  *•  q-  VI  ******  Poet 

pro  folmine  Ps.  77,  18. 

Tfin-frm,  nsn-jssn  (am- 

putatio  palmae)  Gen.  i4,  7.  2  Chr. 
20,  2,  n.  pr.  oppidi  in  deserto  tri- 
bus  Judae  aiti,  palmetia  anis  nobi- 
lii,  postea  *»TJ  f*9  dicti.  Depal- 
mis  Engaddae  *v.  Plin.  H.  N.  V,  7. 
Celaii  Hierob.  II,  49 1. 

rnssn  et  martsn  f.  tuha  Num. 

10,  2  sq.  3i,  6.  Hos.  5,  8.  2  Reg. 
12,  i4.  De  etjmo  varie  coniecta- 
tam  est.  Plurimi,  quos  ipse  olim 
Bccntua  aum ,  duxerunt  a  ■tijfrj» 
«rab.  j&s»  praesena  fuit  Conj.  X. 

convocavit,    inde  formam  *i£ten 


tum,  munimentum,  castellum.  Radd. 
contiguae  sunt  nauj ,  et  quae  dedi- 
mus  s.  vcc  -ijfit  et  nna.  Inde  "USIJ, 
•TOpj  no.  I.  ct*  n.  pr.  -jten. 


II*  ^bjn    ra^«  inaat  L  q.  ; 
piruitf  unde  V3CH  gramen,  q.  v. 

"lSn  cstr,  ^r»  c.  suff.  ^■nsgnt  plur. 
i^nxn  cstr.  ^nxn ,  et  nlnin  cstr. 
ni^n  comm.  eeptum,  locus  septo 
circumdatus,  spec.  1)  atriumy  veeti-> 
bulum  Neh.  8,  16.  Esth.  5,  2,  impr. 
templi  et  tabernaculi  sacri  £x.  27, 
9  sq.  mq^rnn  "Wjnn  vestibulum 
internum  i.  e.  sacerdotum  1  Reg.  6, 
36,    nb^in  n^n  atrium  magnum 
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i  Reg.  7,  12.  a)  viUa,  praedium, 
pagus,  quales  alibi  vocantur  nV>2 
V*rj  Joa.  i3,  23.  28.  ^5,  32  aq! 
Lev.  a5,  3i,  etiam  de  mobiiihus 
Nomadum  pagis  ex  tcntoriis  con- 
atantibua  Gen.  25,  16.  Jea.  4 2,  11 
(cf.  Cant.  i95). 

Indo  sunt  haec  nomina  oppido- 
rum  pagorumve : 

1)  -y*K-"iXn  (pagua  Addaris) 
oppidum  in  cooGnio  tribua  Judae 
Num.  34,  4 ,  brevius  n^«  appella- 
latum  Joa.  i5,  3.  2)  YrDlO  nsn 
Jos.  19,  5,  et  (PD40  ixn  1  Chr. 
4,  3i  (pagus  equorum)  in  tribu 
Simeonis.  3)  ^jj  nitn  Ex.  47, 17 
et  p/y  n^n  48,  "1.  Num.  34,  9. 
10  (pagus  lontium)  in  Palaestinae 
finibua  septentrionalibus.  4)  *nsn 
i$W  (pagus  vulpis)  Jos.  i5,  28. 
19,  3.  1  Chr.  4,  28.  Nch.  11,  27 
in  tribu  Simeonis.  5)  l^T)^  -)£n 
(pagus  medius)  £z.  47,  16  in  fini- 
bus  Auranitidis.  6)  plnr.  n*n^n 
atatio  laraclitarum  in  Arabia  Petraea 
Num.  11,  35.  12,  16.  33, 17.  Deut 
1,  1. 

^  mSH  (  inclusus ,  circumvallatus  ) 
n.  pr.  1)  filii  Ruben  Gen.  46,  9. 
Ex.  6,  i4.  2)  filii  Perez  Gen.  46, 
12.  Iluth  4,  18.  Graec.  ^Eogwft 
Mt.  1,  3.  Patron.  est^y^n  Nuin. 
26,  6. 

^lSrt  (id.)  n.  pr.  tribuni  militum 
ifavidis  2  Sam.  23,  35  Chethibh. 
Iu  Keri  et  1  Clir.  1 1,  37  ^l^n. 

niBTSn  (atrium  mortis)  11.  pr. 
regionis  in  Arabia  fclice  ad  niare 
Indicum  sitae,  thure,  myrrha  et  aloe 
feracis ,  sed  ob  acris  insalubritatem 
famosae  (undenomcn),  ctiamnum 

arab.  o^^a>.    o^«^>   dictae, 


Gen.  10,  26.  V.  Abulfedae  Arabia 
ed.  Gagn.  p.  45.  Niebuhrii  Arabiae 
descriptio  p.  283 — 94. 

pH  m.  sq.  Makk.  -pn,  c.  aufT.  ijsn, 
sed  qpn  Lev.  10,  i3,   D3j:n  Ex. 


5,  i4,  pl.  d^pn  cstr.  ^n  ct^if 
Ez.  20,  18  pr.  siatutum,  definitum 
(a  rad.  pgn  no.  3)  v.  c  <pn  quod 
in  mo  decretnm  est  Iob.  23,  i4, 
Spec.  a)  demensumf  pensum,  la- 
boris  Ex.  5,  i4.  Prov.  3i,  i5,  dbi 
Prov.  3o,  8.  b)  limes  definitut, 
terminus  Iob.  26,  10.  Prov.  8, 39, 
ph  ^bsb  sine  termino,  in  infinitmn 
Jes.  5,  l4.  24,  5.  c)  tempm  tta~ 
tutum  Iob.  i4,  i3.  38,  26.  d)fct 
etatuta  Gen.  47,  26.  Ex.  12, 24, 
de  legibus,  quas  natnra  sequitnt 
Iob.  28,  26,  de  legibus,  quaeho- 
minibus  a  Deo  datae  sunt  Deut  4, 
5.  8.  i4.  6,  24.  1 1,  32.  22, 1;  de- 1 
cretum  Dei  Ps.  2,  7 ;  mos ,  con- 
euetudo  instar  legis  observandt  Iui 
11,  39 ,  ius ,  pripilegium  instar 
legis  observandum  Ex.  29,  28. 

^jpn  iu  Kal  inusit.  i.  q.  pgn Pr* 

incidit  (hacken,  hauen),  indew- 
eculpsit  (Pu.  no.  1),  deHneavil, 
pinxit  (Pu.  no.  2,  v.  pj^n  110.2), 
it  rastro  effodit  (auihacken),  t. 
Hithpa. 

Pu.   part.  npntt    1)  inscidplum 
1    Reg.    6,    SS.*""^)   deuneoJum, 
pictum  Ez.  8,  10,  c£  23,  i4. 

Hithpa.  terram  rastro  e/A 
aufhachen,  einen  Graben  aofwer- 
feu.  Ita  ex  signiGcatu  primano 
explicnerim  Iob.  i3,  27:  ^«':? 
rtpnnn  ^an  circa  radice*  p*- 
dum  meorum  effodisti  terrani, 
a.  fossam  fecisti,  ut  procedere  ne- 
queam ,  i.  e.  viam  mihi  obstruxisit 
cf.  19 ,  8.  Thren.  3,  7.  Vulgo: 
eirca  rad.  p.  m.  delineasti  i.  c.  de- 
aignasti  pedibus  meis,  quousqi* 
progrediantnr. 

nj?n  £  a  ph  statutum,  definUtah 
spec.  a)  lex,  v.  c.  coeli,  natufle 
Iob.  38,  33.  Jer.  3i,  35.  33, 25, 
Dei  Ex.  27,  21:  D^*  ngn  Us 
aeterna.  b)  mos,  consuetudo  v. 
c.  genrjlium  i.  c.  idololatria  2  R^- 
17,  8.  Lev.  20,  23,  ius,pr»'&- 
gium  Ex.  29,  9. 


pn 


365 


in 


MHpTT    (cnrvatns)  n.  pr.  m.  Esr. 
a, 5i.  Neh.  7,  53,  a  rad.  inusit. 

cm  = 


vjd^    curvaTit  se. 


ii—   » 


SH 


pr.  eecidit,  incidit  (hauen, 
einhauen,    cf.  vicyp*  eaque  cuiicta 

onomatopoetica  nj^n ,  vJiPetvJlftA$ 

percussit  gladio,  hauen,  dein  Te- 
bementius   calcavit,    it.  Tehemen- 


S        * 


tnu  congressus  est;  «£P  et  u£t& 
id.,  hacken,  to  hach.  Obiter  no- 
timus,  maxime  in  verbis  med. 
gem.  multa  essc  sonum  imitantia 
eamque  ob  causam  multis  linguis 
communia,  ut  pjjb  lecken,  M1*, 
P.SB  tappen,  b^rj*  hallen ,  jjgj 
imnio,  schalienf  pj£3  tudit,  con- 
tudit  cet. ,  et  in  formis  geminatis 
•tf-|3  gargarizavit,  *PJB3S  pipivit, 
bsrx  tintinnum  edidit  cet).  Spec. 
i)  incidit,  ut  sepulcrum  in  petram 
Jes.  32,  16,  insculpsit  litteras  et 
figuras  tabulae  Jes.  3o,  8.  Ez.  4,  l. 

2)  i.  q.  yoixfuv^  delineapit  y  pinr- 
xit  Jei.  49,  16.    Ezech.  23,   i4. 

3)  decrevit,  statuit  (verba  enim 
scuipeiidi  et  scribendi,  quod  legis 
latoru  e$t ,  ad  decernendi  vim  re- 
fcruntur)  Jes.  10,  1,  descripsit, 
definivit  Prov.  8,  27.  29.  Part. 
P£h  poet  pro  DCu3  iudex  Iud. 
5/9. 

A.  part  pftfp  Mtatutum  Prov. 
3i,  5. 

ifonA.  fut  *pr£  pro  aprn  (eiecto 
Dag.  t.)  inscuiptus,  inscriptus  est. 
Iob.  19,  23. 

Po.  i.  q.  Kal  no.  3  decrevit 
Prov.  8,  i5.  Part  pj5h»  1)  legis- 
lator  Dcut.  33,  21."  Jes.  33,  22, 
<fcur  Iud,  5,  i4.  2)  sceptrum  Num. 
21,  18.   Ps.  60,  9.    Gen.  49,  10. 

Inde  ph,  J^jvH  et 

ttj).  m.  nonnisi  in  plur.  cstr.  *g£r] 
decreta  Jes.  10,  1.  Iud.  5,  i5 
(ubi  ailuditur  snniH  vocabulo  v«ri 
V.16.).  " 


^jPH  fet  Ijwj:  (Iob.  i3,  9)  scrw- 

/ato*  est,  investigavit.  (Origo 
fortasse  est  in  perscrutando  ter- 
ram,  quod  fit  fodiendo,  ut  vicina 

sint  ^d ,  rr^ja ,  v.  -ipjrja  •  Ps.  95, 

4).  Constr.  absol.  Deut  i3,  i5. 
Ez.  39,  i4,  sq.  acc.  pers.  vel  rei 
explorapit,  ut  terram  Iud.  18,  3, 
cibum  potumque  (gustavit)  Prov. 
23,  32,  sapientiam  Iob.  28,  27, 
animum  alicuius  1  Sam.  20,  12.  Ps. 
139,  1.  Prov.  28,  11:  pir  dives 
sapiens  sibi  videtur ,  pM  ini 
12"jprt2  eed  pauper  intelligens  eum 
perscrutatur.  LXX.  xaTayv&oevau 
Aqu.  Theod.  l^t/vtaoet. 

Pi.  i.  q.  Kal  Eccles.  12,  9. 

Niph.  pass.  Kal.  Jer.  3i,  37. 
1  Reg.  7,  47:  bptin  ^pjni  tfy 
ntcns  pondus  aeris  invesiigari 
non  poterat,   c£  *]jjrj  ]Ve. 

Inde  ^pn»  et 

^j?J!  1)  perscrutatio ,  inveetigatio, 
lob.  34,  24.  nftll  V*S  Suoc*  *n~ 
vestigari  nequit  Prov.  25,  3, 
hinc  de  re  innumerabili  Iob.  5,  9. 
g,  10.  36,  26,  it  deliberatio  Ind. 
5,  16.  2)  quod  investigando  co- 
gnoscitur,  absconditum,  intimum. 
Iob.  38,  1 6 :  dinn  ^£n  intimi  ma- 
ris  recessus.  Metaph.  S^bfit  *\pji 
Iob.  11,  7  i.  q.  t«  fiud-ea  rov  &tov. 

*)X\  m.  tantum  iu  plur.  tP^h, 
nobiles9  ingenui  1  Reg.  21,  8.  11. 
Nch.  2,  16.  4,  i3,  semel  plene 
tr-rtn  Eccles.  10,  17.  Rad.  *nn. 
no.  2. 

"Jn  foramen,  v.  *tfn» 
^n  vid.  nin.   * 

^*in  ▼©!  ^^lH  rad*  "usit  Arab. 
^y>  cacapit,  alvum  deposuit}  vc 

obscoenum  magis,  quam  honestum. 
Hanc  ob  causam  ubicunque  deriva- 
tum  eius  in  contextu  sacro  legi- 
tur,  in  margine  vocabulum  hone- 
stius  ab  Hebraeorum  Criticis  posi- 
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tnm  est    Vide  trtJnn» ,  trtf*  ^n' 
pro  a*3V»  "«^«i,  et  "'" 

D^^ll  m.  plur.  atercora,  excre- 
menta.  Jes.  36,  ia.  In  margine 
Jionestius  vc.  nftiS  legitur,  cuius 
vocales  huic  vocabnlo  substratae 
aunt. 

H^n  9    ™*e  «np.  ^hn ,    et  Snrt 

fut.  ^nrTJ,  i)  exsiccatus  est,  de 
aqua,  fluviia,  terra.  Gen.  8,  i3. 
Iob.  i4,  n.  Jes.  i3,  i5.  Ps.io6,g. 
Differt  a  ©3£  aridum  esse,  arescere, 
vide  Gen.  8,  i3  coll.  i4,  adde  Jes. 
19*  5,  ubi  aurgit  oratio:  nnsn 
TZ52£]  a^rrv  Cf.  Reimarua  de  dif- 
ferentia  vocchebr.  p.64.  (Eiusdem 
atirpis  est  gr.  xuoqxa  exaicco,  xoufi- 
fioc.  siccus  ). 

a)  desolatus%  vastatus  est,  de 
terris,  urbibus  (detertum  enim 
aiccum  Jea.  4a,  i5.  48,  ai)  Jes. 
34,  10.  Jer.  26,  9,  de  aacrariia 
Am.  7,  9,  it  exstinctus,  deUtua 
est  populus  Jes.  60,  12,  et  trans. 
exstinxit ,    delevit    Jer.   5o,   21. 

(Imp.ahn). 

3)  obstupuit  Jer.2, 12,  c£  synn. 
D»tf  et  n*tt.  (Arab.  *!  •£.  vasta- 
tos  est,  conj.  II.  vaatavit,  delevit, 

cui  tamen  cogn.  est  yl>  I.  II.  IV. 
bellum  gessit). 

Niph.  1)  pass.  Kal  no.  2  vastatu* 
*  eet  Ez.  a6,  1 9.  3o,  7.     a)  recipr. 
delere  se  studuerunt ,   hiuc  pugna- 
verunt.  a  Reg.  3,  a3. 

Pu.  paas.  no.  1  exsiccatus  est 
Iud.  16,  7.  8. 

Hiph.  1)  exsiccavit  Jea.  5o,  a. 
a)  devastavit,  oppida,  terras  £z. 
19,  7.  Iud.  16,  a4;  delevit,  popu- 
los  a  Reg.  19,  17.  Ho/>A.  paas. 
Hi.  no.  2.  £z.  26,  a.  29,  la. 

Nomm.  derivata  atatim  sequuntur 
omnia. 

3*}tl  chald.  L  q.  hebr. 


/Fo.  excisus,  depastatus  esi  £». 

4,  15. 

SlH  adj.  fem.  rWjn  1)  sicau  LeT. 
7,  10.  Prov.  17,"!.  2)  pattatw, 
excisus  Jer.  33,  10.  12.  Neo.2,3. 
17.  Ea.  36,  36. 

2^n  £  1)  ^te&t».  (Arab.  v^, 
ayr.  U^i**,  unde  graec.  fij^,  t. 

Bocharti  Hieroz.  II,  p.  760).  rcn 
^in  ■•Di  percuasit  acie  gladii,  ferro 
interemit  Deut  i3,  16.  20,  i5. 
Jos.  6,  2 1.  8, 24.  10, 28.  2)  Trans- 
fertnr  ad  alia  instrumenta  ss&ar 
tia,  v.  c.  cultrnm,  quo  circnmcidont 
Jos.  5,  a.  3,  novaculam  Exech.5, 
1 ,  caelum  Ex.  ao,  22 ,  secnrim  Ez. 
26,  9.  Poet  de  dente  fslcato  hip- 
popotami  Iob.  4o,  19.  3)  ticcitca 
Deut  28,  aa. 

S^h  et  31*111  (aiccus,  deicrtoi) 
n.  pr.  Horeb,  clivus  humilior  dtoo- 
tia  Sinai ,  ex  quo  versus  meridicm 
ad  montem  Sinai  proprie  sic  dictan 
(c5*^*  ^^")  adac«nditur.  Ex.3, 
i.  17,6.  Deut  1,  a.  6.  4, 10.  i5. 

5,  a.  18,  16.  1  Reg.  8,9.  19,8. 
Mal.  4,  4,  cf.  Burckhardti  ion. 
p.  873  aq.  1077  aq.  ed.  genn. 

3"1n  m.  1)  siccitas  Iud.  6, 3?.  3$, 
hinc  aestus  Gen.  3i,  4o.  Iob.3o, 
3o.  2)  devastatio.  a^ft  *V  op- 
pida  vasta  Jes.  61,  4.  £z.  29, 


10. 


Fianll  plur.  nin^n,  cartn^nn 
catr7  nta^n  f.  *desolatum,  locus 
vautusj    ruinae.    Levit.  26,  3k 

ns-jn   to-ntf-na   ^nn^  o^« 

vestra  desolata  faciam*  ni^nrcs 
ruinas  s.  loca  vaatata  restituit  E*.  36, 
10. 33.  38,  la.  MaL  1,4.  Je*.58,i3« 
6i,"4.  Iob.  3>  i4:  reges  et  cm- 
liarii  terrae  tab  nii^n  fi^Sn  ?OT 
ruinas  sibi  aedificant*  i.  e.  a^ 
£cia  aplendida  mox  tamen  ruintf 
futura,  q.  d.  die  groise  Steinhanfen 
anibanen.  IUi  ayn.  est  nlann  0'pn 
Jea.  44,  a6.  DT}»  ntann  ruinie 
i.  e.  domna  ruinosae  divitum  *cs* 
5,  17. 
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nSlnf.  (pro  Miyjn)  siccum,  terra 
liccc  Gen.  7,  22.  Exod.  i4,  21. 
a  Reg.  3,  8. 

J  12nn  plnr.  cstr.  ^ta^n  m.  ascc**- 
tas,'asstus  Ps.  32,  4. 

*jl2"in  (probab.  pers.  0^j3-  asi- 
nariuj)  n.  pr.  eunuchi  Xerxis  Esth. 

i,  io,  pro  quo  nrta-jn  7,  9. 

jpin  «*«5  kyo/t.    Ps.  18,  46  /r*- 

aui*J,  irtpidapit.  (Cbald.  stVin 
timor,  trepidatio.  Syllaba  prima- 
ria  est  in,  quae,  aeque  atque  *■% 
motns  tremulos   indicat,    v.  un, 

jjV.   L.  c  dryn^ojq»  win;] 

rt  trepidabant  ex  ctausiris  suis 
i.  e.  trepidi  exibant  ex  munimentis 
esqoe  mihi  tradebant,  cf.  Mich.  7, 
17.  Hos.  ii,  ii.  Alii  coll.  arab. 
_,>  exiit:    exibant  ex  ciaustris, 

*ed  hoc  dilutius.  In  loco  gemino 
2  Sam.  22,  46  est  *T*r]2l. 

y^  lTl  qo*driL  inusit.  i.  q.  arab. 


^  »  o  * 


ur-^  ssfiit,   saltitavit  equus,   lo- 

costs,  galcppiren.  Est  a  trilittero 
inn  trepidavit,  quod  refertur  ad 
sjJutionem  (v.  b*%)*  Eiecto  1  e 
nostra  radice  denuo  orta  est  trilit- 
tera  ^H.     Inde 

r3*)t\  03.  locusta,  a  saltando  dicta 
(V.  rsd. ,  cf.  arxaxog,  uTX&uftoc 
*brtjT*ir),  emque  alata  esuqne  ido- 

9  <»  *•  G  « 

net  Lev.  11,  22.  (Arab.  Xl>f> 
sgmen   equorum,    it   locustarum, 

q|^>^.  I  et  n  permntatis,  locu- 
stse  genus  alis  carens). 

\T\  fattVT  i)  tremuit,  trepi* 

davit,  territus  esL  (Inusit  TnM 
prob.  terrendi  potestatem  habebat, 
conf.  yjaj,  uQaaoto).  Ex.  19,  16. 
1  Sam.  28,  5.  Jes.  10,  29,  sq.  b 
ciQsse  Iob.  37,  i.  Praegnanter 
totum  Gen.  42,  281  «ha  l-nrftj 
■ra*!j  iift*  ite  trepidabant  L  *e7 


trepidi  ae  con  verte&aa*  atf  **  sW  *- 
ctJAj  dicentes.  2)  Sq.  b»  pr. 
metuit  aiicui,  i.  e.  curam  eiua  ges- 
sit  2  Reg.  4,  i3.  3)  trepide  ac- 
currit,  feetinavit  (c£  TDrj  Niph.), 
sq.  ]X3  e  loco  Hos.  11,  10.  11. 
notnpb  obviam  1  Sam.  16, 4.  21,2. 
Hiph.  terruit,  perterrefecit  Iud. 
8,12.  2  Sam.  17,2.  Levit26, 6. 
Iob.  11,  19.  Jes.  17,  2. 

Nomm.  derivata  statim  sequnn- 
tnr  excepto  n.  pr.  ■rt*in. 

Tin  adj.  1)  trepidue,  timidue 
Iud.  7 ,  <&,  sq.  i*,  cni  timemna 
1  Sam.  4,  i3.  2)  Transfertur  ad 
timorem  Dei  et  pietatem.  Esr.  1  o, 
3 :  W^  maWDX  D^nnil  timentes 
s.  reverili  manaatum  dei  nostri, 
c£  9, 4.  Jes.  66,  2 :  vj^  ±9  i^ri 
oiti  ^roa  nsaa  reperetur%  sq.  ifc 
comm.  5. 

•Tinn  f.  cstr.  nyjrj  plur.  nV-nn 
Ez.  26,  16  1)  terror,  timor.  6en7 
27,  33:  «i  territue  eet  Jeaacue 
tibh*  n^jn  ttrrorem  magnum. 
Gemtivus  refertur  modo  ad  eum, 
qui  timetur,  ut  fin^  n^rj  timor 
hominum  Prov.  29,  25 ;  modo  ad 
eum,  qni  terrorem  incutit,  nT^rt 
b*r??H  terror,  pavor  aDeo  incua- 
sus,     terrorem    panicum    dixeris. 

1  Sam.  i4,  i5.  —  2)  cura,  stu- 
dinm  2  Reg.  4,  i3.  —  3)  n.  pr. 
6tationis  Israelitarum  in  deserto. 
Num.  33,  24. 

pHH  *»t.  n^n;  apoc.  nm  1)  arsit, 

exarsitt  cogn.  Tnn.  Ubique  de 
ira,  de  qua  hae  fofmulae  nsitatae 
sunt :  a)  ic«  n*m  Ex.  22,  23 ,  aq. 

2  contra  aliquem  Gen.  3o,  2.  44, 1 8* 
iob.  32,  2.  3.  42,  7,  rarius  sq.  ^ 
Num.  24,  10,    b?  Zach.   io^  3. 

b)  omisso  v\H :  ft  rnn  exarsit  ei 
(ira),  iratus  est\  Gen/3i,36.  34, 
7.   1  Sam.  i5,  11.   2  Sam.  19,  43. 

c)  V\*2-\  nnrj  exarsit  (ira)  */» 
oculis  eius ,  quandoquidem  ira  in 
oculis  ilagrantibus  vultuque  torvo 
conspicua  est  Gen.  3i,  35.  45,  5. 
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— *  Aliqnoties  hac  formalae  tristi- 
tiae  potius  quam  irae  afTcctum  de- 
signaiit,  eamque  ob  causam  etiam 
ab  intp.  Alexandrino  redduntur 
verbo  Xvniofitti,  ut  Gen.  4,  5. 
Ion.  4,  4.  9.  Neli.  5,  6 ,  cf.  de  ha- 
rum  notionum  vicinia  D*T  Ni.  eta£9 
Hithpa. 

2)  iratus  est,  sq.  2  Hab.  3,  8. 

Niph.  ^na  (Cant  1,6)  part. 
tP^ns  pl.  i.  q.  Kal  no.  2  iratus 
est  Jes.  4i,  22.  45,  25,  sq.  a  con- 
tra  aliquem  Gant  1,6. 

/TipA  n-jnrj  fbt  ^rpi  0  •*«*• 

descere  iussit,  sivitiram.  Iob.  19, 
ii9  sq.  b?.  2)  studiose  fecit, 
egity    sq.  alio  verbo  finito.    Neh. 

3,  20:  -pna  p*tnn  ^n^  ■p"Wl* 

/10**  *zjm  magno  studio  ^aedificia) 
instauravit  Baruchus ,  vel :  eum 
aemulatus  instauravit  cet. 

Tiph.  fut  n^Jirp  (ad  formam 
^tDpn)  aemulatus  est%  studiose 
contendit  Jer.  22,  i5,  sq.  n&  c.  ali- 
quo  Jer.  12,  5. 

Hithpa.  iratuSf  indignatus  est 
Pa.  37,  i.  7.  8.  Prov.  24,  19. 

Nomm.    derivata:    }^n,    *^n, 

*nnn. 

1 VUI  (timor,  terror)  n.  pr."  fontis  vel 
locihuic  vicini.  n*l^n  |rj  Iud.  7, 1. 
Inde  gentil.  tnhn  2  Sain.  23,  25. 

&*T*nn  m.  pL  series  margaritarum 
1.  genimarum,  coraliorum.  Cant  1, 

10,  a  rad.  nrj  q.  v.     Syr.  |1iQ*f 

et  arab.  :-&-  monile  ex  gemmis 
margaritisve  consertum). 

?1")n  m.  Iob.  3o,  7.  Zeph.  2,  9. 
PL  O^Vnn  Prov.  24,  3i  urtica,  ab 
urendo  cUcta,   a  rad.  b^n  =  TVJ. 

Cf.  aethiop.  fwhA  A I  adussit,  pro 

ft/l\Z<4-  Vid.  Celsii  Hierobot 
T.  II.  p.  166. 

yVlin  m.  (a  rad.  SVjn)  ardor  et 
concr.  de  re  ardente    Ps.  58,  10. 


Plerumque  dicitnr  P|K  fllr}  ardet 
irae  Num.  25,  4.  3a,  i4.  1  Sitfc 
38,  18  et  simpL  Jint]  detraNeh, 
i3,  18.  Ps.  2,  5.  Plur.  trrn  irat 
Ps.  88,  17, 

Y  »  (K**11®2  paro,  v.  Amos  1,3) 
part  pass.  a  rad.  yyn  incidit,  Kmt 
1 )  incisus,  jossus,  hioc  /o«a  urbii 
munitae  Dan.  9, 25.  (Cbsld.^n). 
Cf.  rad.  110.  1,  b.  Verbum  nn:3| 
1.  c.  tantum  per  zeugma  ad  'fnl! 
referri  potest 

2)  acutus  (v.  rad.  no.  2),  inde 
epith.  poet  tribuliy  instriunenti| 
rustici,  quo  utuntur  ad  tritunih 
dum ,  plenins  y*in  a*j%  tribuhim 
acutum  Jes.  4i,  i5*f  et  inde  onriiso 
substantivo  eadem  sententiiJes.28, 
27.  Iob.  4i,  22.  Plur.  rtonn 
Am.  1,3.  De  huius  instrumeuti 
iabrica  v.  :n*iJ3. 

3)  decisum,  inde  iudicium  (t. 
rad.  no.  3).  Joel  4,  i4:  ptf: 
I^Hrjn  in  valle  iudicii  ie.poeMe. 
LXX.  Iv  xfi  xotku&t  tijs  ibtrfi 

4)  poet.  aurum  designii  P*.  B8, 
i4»  Prov.  3,  i4.  8,  10.  16,  16' 
Zach.  9,  3,  aive  a  colore  acoto 
dictum  est  (v.  y»rj  no..  3),  ^ 
quod  avide  appetitur  ab  homimba* 
(v.  y*nn  no.  4,  b,  artb.  \j>? 
avidus  fuit),  sive  quacuiKpc  4e 
causa.  Congruere  videtnr  gr.  %$- 
oo$* 

Y*nn  (formae  dagessandac,  p 
VvTn)  1)  acer  (v.  rad.  no.4,b), 
inde  'sollersf  sedulus.  PL  DWl 
Prov.  10,  4.  12,  24.  i3,  4.  21, 5- 
—  2)  n.  pr.  soceri  regij  Mm*** 
2Reg.  21,  19. 

?"!*!>  pupugity  hinc  perforarii 
transfixit.  Arab.  y^  perforivit 
v.  c.  margaritas  gemma*v*  coost- 
rcndas.     Inde  nin. 

nn"in  m.  (arad-i^n)  0«^ 
ma^,  /eftm  anbns  Deat  28, 22. 
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LXX.  Iftfhopfe  Vulfr  ardor.  — 
i)  n.  pr.  viri  Ear.  a,  5i.  Neh. 
7,53. 

jjy^J^  rad.  irnuit   syr.  •4rM  *»<?£■ 

—  » 

d&,  uueuipsit,  nt  vicinae  f^rj, 
rnn,  *nn,  ^apacrww ,  /uqutto). 
Plura  vide  ad  rad.  -ns.  Inde 
tnn  fcalprum,  tornus,  'et  arab. 
J?->  tornavit 


Q^n  m.  i)  scalprumf  tornus  Ex. 
3a,  4.  2)  stylus,  quo  lilterae 
ligno  lapidive  insculpuutur,  fnde 
poet  de  scriptnrae  genere  Jes.  8, 
1 :  t*m  Dnna  *(v/o  vulgi  i.  e.  liU 
terarain*  fignn*  vuigaribus,  etiam 
a  vulgo  aine  negotio  legendia. 

C3HH  m.  nonniai  in  pIur.,£P7ap^n 
Mcribae  sacri,  acriptnrae  aacrae  (1.  e. 
keroglyphicae  )  peritj,  hooyoau- 
uoTfTg,  sacerdotum  aegyptiornm 
gemu  (v.  Jablonakii  Profegg.  in 
Panth.  aegypt  p.  91  aq.  Cremer 
Mjthologie  und  Symbottk  I,  p.  245) 
Gea.  4i,  8.  i4.  Ex.  7,  11.  22.  8,3. 
i4.  i5.  9,  11,  qnornm  nomen 
etiam  ad  magos  Babylonios  transla- 
tum  eat  Dan.  1,  ao.  3,,  2.  Nobis 
origine  bebraeum  videtnr  hoc  vc, 
aire  derivabis  a  O*)*}  stylus  et  tJ— 
formativo  (cf.  trt*1S  a  ITJB,  &VTJ 
a  yr\),  sive  quadrilitlerum  esae 
patabis  conflatum  ex  trilitteris  O^rj 
et  D"in  sacer  fuit  Neqne  tamen 
improbabilia  eorum  opinio,  qui 
ffcbraeos  his  litteris  simile  vc.  ae- 
gjpnacnm  imitatos  ease  snspicantnr 

( cf.  Sft3-ff  >  **#°  *  rt&tpj ) :  nimi- 
rum  auctore  Jablonskio  (1.  c  et 
Oposcc.  ed.  te  Water  I,  p.  4oi ) 

H)2f  UUUL  thaamatnrgus,  vel  Igna- 
tio  Rossio   (in  EtymoL  aegypt  p. 

366)  C^pHCTrCUJLl  i.  e.  custos 
secretornm.  Gontra  plane  ineptnui 
videtnr,  liuic  vocabulo,  qnod  Pen-. 
tateucho  acceptnm  refertnr  in  libro 
Datrielis,  aliud  ibi  etymon  anqnirere 
exlinguapersica,  nimirum  a*XfcA>^> 

chyredmond  (non   chardomond) 


sapientiapraeditns.  Praeter  Jablona- 
kiwn  et  Roasium  vid.  Michaelis 
Supplemm.  pag.  920.  Rosenmiiller 
ad  Bocharti  Hieroz.  II,  pag.  468. 
Pfeifferi  dubia  vexata,  ad  Exod. 
7,  11. 

I^BtJ^n  chald.  plor.  i  q.  hebr.  Dan. 
2y  16.  27.  4,  4.  6.  5,  11. 

^nn  m.  addito  Cje*  ardor  iras  Exod. 

11,  8.  Deut  29,  23.  Jes.  7,  4  cet 
Rad.  rrw. 

!•  ^"]n  m.  panis  albus,  sinulagi- 
nsus,  a  rad.  Tin  no.  I.  Semet 
legitnr  Gen.  4o,  16 :  *nh  -^o  Vulg. 
canistra  farinas9  LXX.~  xava 
XOvSonCfv.  In  tractatn  Mischnico 
Edajoth  3  §.  10  *nn  est  panis  I. 

placentae  genus,  arab.  ^y>  panis 
albus ,  farina  alba. 

II.  lHft  (troglodyta,  a  -rtn  no.  H. 
foramen,  caverna,  et  terminatione 
*_)  n.  pr.  1)  populi,  qui  anti- 
quissimo  tempore  montana  Seir 
babitabat  (Gen.  i4,  6),  ab  Edo- 
mitis  postea  pnlsus  est  (DenU  2, 

1 2,  22).  Gen.  36,  20  -  3o.  2)  oom- 
plurium  virorum  a)  Gen.  36,  22. 
b)  Num.  i3,  5. 

otV»  nn  Pro  wfr*  ^nn  (•  ra* 

tityn  )  stircora  columbarum  2  Reg. 
6,  25  Chethibh.     Potest  hoc  pro- 

Erie  accipi,  haud  enim  incredibfle, 
omincs  diuturaa  fame  pressos 
stercora  colnmbina  comedisse  (c£ 
Celsii  Hierobot  II,  p.  32.  Rosen- 
miilier  ad  Bocharti  Hieroz.  II,  p. 
582) ;  non  minus  autem  probabile, 
improprie  cibum  quendam  e  rsgno 
vsgstabili  deaignari ,  ut  apud  Ara- 
bes  stsrcus passsrum  (  iUaaJt  $&») 

dicitur  de  herba  Kali,  et  in  offi- 
cinis  nostris  sxcremsnta  didboli 
(Tenfelsdreck)  de  asa  foetida.  Vide 
Bocharti  Hieros.  n,  p.  44  sq.,  col- 
lato  tamen  Celsio  1.  c.,  qui  rectQ 
docuit,  Bochartum  in  eo  errasse, 
quod  stercns  colombarum  paase- 
rumque  ab  Arabibus  pro  cicere 
24 
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frixo  frequentari  affinnaverat     In 
Keri  3  Reg.  1.  c.  est  D*)tt^  q.  v. 

0^*in  m.  pr.  tornatum,  tornatile 
(a  rad.  0*irj),  spec.  locukis,  mar- 
supiam  coniforme  a  Reg.  5,  23. 

Jes.   3,  22.     Arab.   Xbj^».     Cfc 


Schroederus  de  vestitu  mnliernm 
hebr.  c.  17« 

0     * 
tj^nn  (arab.  v_*Jj>  pluvia  auctumna- 

lis,  a  ^h  auctumnus)  n.  pr.  viri, 
Neh.  7,  a4.  10,  20.  Pro  ed  Esr. 
2,  18  itidem  legitur  rcyp  (pluvia 
auctumnalis). 

Y^"in  (nom.  verbale  a  rad.  y^  se- 
cuit,  acuit)  1)  segmentum,  Tuijua. 

1  Sam.  17, 18:  irnft^arnn  n^* 

decem  segmenta  lactis  spissi*  s.' 
mollis  casei.  LXX.  rgvfpaktiig  i.  e. 
teste  Hesychio  TurjftaTa  rov  anaXov 
tvqov.  Vulg.  decem  formellae  casei. 
Arab.  \joa£=d  (±  mutato  in  ^) 
caseus  mollis.  —  2)  aoutus  L  q. 
ysnft  no.  2.   Spec.  de  txibulo  acuto 

2  Sam.  12,  3i.  1  Par.  20,  3« 

_  _ . 

tt^lfl    (a   rad.    u^n)    m.    aratio 
1  Sam.  8,  12,  tempus  arandi,  aoo- 

rog  Gen.  45,  6.  Ex.  34,  21. 

_  _ . 

MD^HJl  adj.   «i&ns,    quietus,    binc 
aestuosus,  de  euro.  Jon.  4,  8. 

<|jrl  rad.  awog  Xeyo^u.  Prov.  12,  27 

prob.  usst/,  adussit  (  ut  chald.  S|nn 
etarab.  ,j^)  inde  torruit,    oi- 

ww<  carnem.  Prov.  1.  c  ?pm  tfb 
WX  rtjq-1  Mn  <w*a^^  inerejeri- 
nam  euam  i.  e.  homo  ignavus  et 
desidiosus  semper  carebit  lucro 
exoptato :  nil  enim  sine  labore  ac- 
quiritur,  der  Trage  brat  kein  Wild- 
pret  n^H  pro  '->  «vr.  LXX.  ovx 
inaev&TOu  frrjoav  noii  assequetur 
praedam.  Chald.  et  Syr.  bapnca 
capiet,  consequetur9  sed  hi  omues 
Hberius  solum  sensum  secuti  sunt. 
Capiendi  significatio  certe  dubia, 
nisi  ra  Dra^n  aliquid  praesidii  ha- 


bet  C.  B.  Mfchaelis  interpretatur 
irretiet,  ita  ut  sit  denom.  a  tyy 
clathri,   opus  reticulatum. 

^1*1  chald.  ussit,  adussit,  iq.arab. 

Ithpa.     ?I^nn^     adiutut   uU 
Dan.  3,  27. 

U^SIn  m.  canceUi,  ciathri  fene- 
atrarum,  pr.  rete,  opus  reticulatum. 
Cant.  2,  9.  LXX.  Mrmu  (Chald. 
Md^n  fenestra  )• 

7^n  vid.  Vq^n. 


••     V 


y  in  in  Kal  inusit.  pr.  cJlawii  (& 

D*jn  rete  no.  1)1)  «pec,  ss«a 
occlusit,  contraxit  (cf.  D0rt)«  Ifld* 
part.  t»^n  Lev.  21,  18  qui  a*f» 
contractc  s.  depresso  est,  *wh* 
Vulg.    naso  parvo.      (Arib.  ^ 

et  *p-  perforavxt  isthmum  narinn 

et  annulum  traiecit  camelo,  pr.na- 
sum  contraxit). 

2)  prohibuit  a  communi  nw,  deo 

sacrauit  ( opp.  p^n  )•  Anb.  ^ 
prohibuit9  pec*  a  communi  oai, 
H.  sacrum  reddidit    IV.  de?oviL 

+js>  sacrum,  adytum  it  gyniecemo. 

Aeth.  (hji^  :  Ulicitnm  «*  ceih 

suit,  ftftl/f*!  vetuit,  probibmL 
Vide  Hiph. 

Hiph.    tP"\TVn     i)  cojuecravii, 

deuopit  (aeth.  fHlU^l  tnatb^ 
matenotavit)  Deo,  iUqaidemot 
redimi  non  possit  Lev.  37,  28. 39* 
Mich.  4,  1 3.  In  bellis  iuterneciflw 
contra  Cananaeos  hunc  in  modura 
devovebantur  urbes,  quae  cap^' 
hominibus  bestiisque  ad  unam 
omnibus  occisis  funditns  delebrn- 
tur,  hinc  2)  internecione  deW^ 
exstirpavit  oppida  (  Luth.  rcrbm- 
ncn)  Deut  2,  34.  3,6.  7,a-20' 
17.  Jos.  8,26.  10,  28.37.  u*2lt 
1  Sam.  15,  3  sq.  Jes.  34,  2.  37,  "* 
Nonnunquam  additur  anjj  ^i  '*• 
11,  12.    1  Sam.  i5,  &rrFormub 
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8  *1™*  &HWJ  Jer.  5o,  a  i  depn- 
gerc  videtnr  hostem  perdendos 
perscqaentem  (cf.  *in*t  -wa  1  Reg. 
i4,  io.  21,  2i.)  Poet.  ipseDeus 
dicitur  sJiquid  devovere ,  i.  e.  de- 
Totum    exstirpare-    Jes.    n,    l5: 

D^-isa-D'*  rtirib  na  nin-»  o^nnm 

e/  devovebit  L  e.  exsiccabit  Jehova 
sintsm  maris  aegyptiacL 

Ho.  &ynti[  devotus  est,  conse- 
cratue  est  Esr.  lo,  8 ,  de  homini- 
bus  i.  q.  occisus  est  Ex.  22,  19. 
Lcv.  27,  29. 

0"}n    (devotus,  sacer)  n.  pr.  oppidi 
Nap-htalitarum  Joa,  19,  38. 

DTn    pro  O^rj   (i.  q.  DTin  simus) 
n.  pr.  viri  Esr.  2,  32.  10,  3i.  Neh. 

Cin,  rjcmeltnn  (Zach.   i4,  11) 

c.  Saff.  wjn,    tonrj  pl.  o^Jtnn 

1)  rete,  piscatoris  ct  aucupis,  a 
clandendo  dictnm,  v.  rad.  110.  1 
Hab.  1,  16.  17.  E*.  26,  5.  i4.  47, 
Jo.  Metaph.  retia  de  illecebria 
mulierum  Eccl.  j,  26. 

a)  devotio  rei  ad  internecionem. 
Malach.  3,  24.  Zach.  i4,  1 1.  «hfit 
^»*jn  vir  a  me  devotua  1  Reg.  20, 
4s.  Jes.  34,  5. 

510^17  (devotio,  locns  desolatus) 
a»  pr.  urbis  regiae  Canaanitarum, 
postea  Simeonitis  concessae  Num. 
i4,  45.  21,  3«  Deut  1,  4i.  Jos. 
12,  i4.  19,  4,  olim  nBX  Iud.  1, 17. 

]  1B*in  (  *•  <b  f/> ,  (•/>  promiuena 
monii*  vertex,  pr.,  ut  videtur,  na- 

m  monns,     c£   vJul)    Hermon, 

ingum  Antilibani  Jos.  11,  3. 17.  Pa. 
89,  i3.  i33,  3,  ad  ortum  Jordanis, 
nunc   Dachebel   el  Scheikh  (\*s» 

/TJL^Jf)  et  anstnun  versna  Dsche- 

M  el  Heiech  dictom,  plmibna 
Aontibns  conatana,  propterea  in 
plur.  D^at^rj  Ps.  42,  7.  Teate 
Deut.  3,  9.  4,  48  haec  montana  ab 
Amoraeis  T.HD,  a  Sidoniia  |i*n«J 
ippellaia  aunt/  nonnnnquam  etiam 


)frti  dicta,  aed  1  Par.  5,  23 
et  Sirjon  a  se  invicem  distinguun- 
tur.  Videntur  enim  diversi  hnius 
regionis  montes  nominibns  appellati 
fuissc  modo  ampliore,  modo  angu- 
stiore  scnsu  acccptis. 

(D12   IM    flnadril.    prob.   conflatnm 

ex  p3-   resecuit    et  ttJnn   inridiL 
Inde 

IDB^n  m.  falx  messoria.  Deut.  16, 
9.  23,  26. 

9  s  - 

■pll  (>•  q-  arab.  qL>  locna  aole 
nstus,  siccns)  n.  pr.  1)  oppidi  fiffe- 
sopotamiae ,     gr.   et  lat.   KaQQat, 

9    ©*  9  9 

Carrae,  arab.  et  syr.  qU^,  v*** 
.  dicti,  postea  clade  Crassi  nobilitati 
Gen.  11,  3i.  12,  5.  uy9  43.  2  Reg. 
19,  12  et  Ez.  27,  23  (quo  h>co 
J.  D.  Michaelis,  qui  de  toto  hoc 
commate  falsam  sequitur  hypothe- 
sin,  aliam  intelligit  Arabiae  felicis 
urbem  ).  Vid.  Gol.  ad  Alferg.  p. 
249.  Schnlt.  ind.  geogr.  v.Charrae. 
J.  D.  Michaelis  suppl.  p.  g3o*  — 
2)  viri  1  Chr.  2,  46. 

B^-JHn  (dnae  cavernae,  dual.  a 
ph  =  *tfn  )  n.  pr.  oppidi  Moabi- 
tarum,  in  clivo  siti  Jes.  i5,  5. 
Jer.  48,  3«  5.  34.  Nom.  gent.  ^nh 
Neh.  2,  »0.  19.  Diversum  est  n^a 
jVih  pag.  i45. 

"^273  (fort   Prr°  ^D*?   a  ^5 
.    ronchissavit  et  fr^-l  anhelavit)  n.  pr. 

m.  1  Par.  7,  36. 

OTn  ct  WTl  »<••  inusit  i)  L  q. 
rj&^>  et  (&jp>  ecabit,  scalpsit,  et 

intrans.  aspsrfuit,  \J*j>-  testa,  a 

acabendo   dicta.     Inde  ftnn  testa, 

et  o*irj,  nnonn. 

2)  fort.  siccusf  aridus9  calidus 

fuit.    Asperitatis    enim    notio  ad 

res  torridasy  aridas,  adeoque  ad 

aestum  refertnr,  v.  ad  rad.  *i*2q. 

Inde*Oir}  aoL 

24  • 
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&TH  m.  x)  scabies  Deut.  28,  27,  a 
scabcndo  dicU  (KrStze  von  kraz- 
zen). 

2)  «0/,  vc.  rarxus  et  magis  poet 
Iob.  9,  7.  Iud.  B,  i3 ,   c.  He  parag. 

nqnn  i4,  18  (ut  nar-jK,  rtj^b). 

Proprie  aeetum  notare  vidctur,  nt 
fuan*  v.  rad.  no.  2,  nisi  mavis  cum 
Hitzigio  V.  D.  (qnem  edit.  3  se- 
qnebar)  statuere,  oy\  proprie 
orbem  (solis)  es&e,  dje  Sonnen- 
echeibe}  a  scabendo,  fabricando 
dictnm ,  nt  germ.  Scheibe  a  verbo 
echaben  (v.  Adelnng  h.  v.),  — 
&*yjn  "V*,  quod  Jcs.  19,  18  eatin 
•  16  codd.,  nonnullis  editt,  et  ex- 
preasnm  a  LXX.  CompL  (^eo/?), 
Symm.  (nofog  ijUov) ,  Vulg.  (ci- 
vitassolis),  Saadia  (^f^  **/>), 
testesque  habet  Talmndistas  in 
Menachoth  foL  110  A,  si  certnm 
exploratumque  loqnendi  nsnm  se- 
qnimnr,  urbem  eotie  notat,  i.  e. 
Heliopolin  in  Aegypto,  alibi  jfr,  rra 
tf»U$  dictam,  quidcunquc  statues  de 
authentia  verborum :  O^nn  *y*9 
nrnjb  *lB*£-  Ex  nsn  loquendi  Ara- 
bnm  coll.  {j*f^  tuiiue  est .  eerra- 

vit  reddi  possit :  urbe  eervata 
pocabitur  una  L  e.  utia  harum 
quinque  nrbium  servabitur.  Quic- 
quid  praetuleris,  praestat  haec 
scriptura  alteri  Oytn  "VJJ,  de  qua 
vide  p.  287. 

nlO^n  £  figtina  sc  officina,  Tdpfe- 
rey,  in  qua  fiunt  vasa  testacca  (a 
tmn).  Inde  mo^nti  n*ib  porta 
figfinae  Jer.  19,  2/  porta  Hieroso- 
lymorum,  valli  Hinaiam  vicm.  fai 
Kcri  est  n^O^n. 

5TH  r*d«  iucerta,  v.  annn. 

gppj    f«t-  qin»    (Iob-  a7,  6) 

1)    carpeit,     decerpsit.      (Arab.  , 
vJy>.     Concordat  lat.  carpo,    ct 

praemisso  sibilo  german.  e*arp, 
echarf.  Syllaba  primaria  5p  etiam 
in  aliis  radd.  ra/riendi  significatum 
habet,   ut  J|^*,  *T1J>  R1&>  v-  ad 


m^)  Indetpih,  ^AJj3»  tempus, 
quo  frnctus  decerpuntnr,  anctumnu*, 
et  ab  hoc     . 

2)  denom.  auctumnum  ( et  hie- 
mem)  traneegit,  hiemavit,  yjtiuui^. 

Jea.  18, 61  v*aj  iTHtn  norja-isi 

t]^nn  e*  omnee  beetiae  agri  euper 

eo  hiemabunt,  ut  recteChald.  Hie- 
ron.  Luth.  Opp.  y*p  aestatem 
transegit  (a  *pj5).  Etiam  vcrbum 
arab.  o^>  multas  habet  aignifici- 

tiones  a  ^Juj>  ductas  et  denonri- 


nativas. 

3)  translate  carpeit  oowiciis, 
conviciatue  eety  probrie  affecit 
Ps.  69,  10.  119,42.  Prov.  27,  11. 
Iob.  27,  6:  W  *2&t  Sl^m  «: 
non  probrie  afficit  cor  meuni'  con- 
scientia  mea  uttum  diem,  ouem 
vixerim,  i.  0.  poenitet  me  noiba* 
diei. 

PL  qnn  1)  i.  e.  Kal  110.  3  pro- 
brie  affecit,  convieiatue  ost  1  Sam. 
17,  96.  36.  2  Reg.  19,  2s.  23.  Pj. 
42,.  ii.  102,  9  cet,  sq.  2>  2  Par. 
3a,  17, 1  2  Samu  23,  9.  ?Win  qnn 
Ps.  79,  i2«  89,  5i.  5a.  2)  aq.  «: 
fiTej»  habuit  vitam  L  e.  vitam 
proiecit,  praesentissimo  vitae  discri- 
mini  se  exposuit,  maxime  in  pugna, 
naoapuXXeofrut.  Iud.  5, 18 :  t»  flbar 
nwif  ilDDD  Pjnn  Sebulonie  geni 
pitam  proii'  iebat  in  morUm,  Si- 
militer  Arabes  utuntur  vcrbis  ..^, 

iJJsj,  {J0r&7  v-  Gomment  no>sbmm 

ad  Jes.  53,  12.. 

Niph.  pass.  Pi.  no,  2«  deepon- 
eata  eet  (mulier),  pr.  proiecta 
i.  e.  viro  tradita9  concessa  est. 
Lcv.  19,  20:  ancitia  &ti&  TO^n: 
^i«aa  p*'ro  deeponeata  est.  Ita 
Talmudicis  HD^nn  est  L  q.  n^init 
desponsata.  Eadem  ratio  e»t  ver- 
bornm  arabicorum  JJu,  (ja^  pr. 

vilipendit,  dein  viro  commisit  mn- 
Hcrem,  v.  Schultensii  Opp.  min. 
p.  i45  sq. 

Nomm.  derivata  seqnantnr  cx- 
cepto  l|^^n. 
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CptfT  (carpens)  n.  pr.  m.   i  ParaL 

IJ")n  m.    amctumnus,  tempua ,   quo 
poma    carpunt    (v.   rad.  no.  1), 


arab. 


y.   Schult.  ad  Iob. 


n 


29,  4.  Plernmqne  etiam  hiemem 
complectitur,  et  qnh^  yjJD  aestas 
tt  auctumnus  integrum  annum  con- 
stitunnt.  Geu.  8,  &2.  Ps.  7 4,  17. 
ZscIl  i4,  8«  fph  rr»a  domus  hi- 
berna  Am.  3,  i5.  Metaph.  de 
aetate  matura,  virili  cf.  gr.  onwoa 
PiniL  Isthm.  2,  8.  Nem.  5,  1 1,  &oa 
Plato  lcgg.  8,  p.  4i5;  aucturanus 
Orid.  Mef.  XV,  200.  lob.  29,  4 : 
^fiin  "•C^  diebus  maturUatU 
steoe  L  e.  aetatis  virilis,  xrjg  uxfitjg 
uw,  cum  aetate  florerein. 

BlJl  f  1)  probrum,  ignominia, 
cwuumeiia  a)  qna  atiquem  affi- 
ciunt  Iob.  16,  10.  Ps.  3  9,  9.  79, 
12,  pass.  Mich.  6,  16:  *»?  ninn 
ignominia,  qua  populm  me  affe- 
ciL  b)  qnam  quis  subiit.  Jes.  54, 
4:  probrum  viduitatU  i.  e.  quo 
viduae  notatae  sunt  Jos.  5, 9 :  pro- 
brum  Aegypti  i.  e.  labes  Israelitis 
indc  ab  ezito  ex  Aegypto  adspersa. 
Jea.  2 5,  9.  Jer.  3i,  19.  E*.  36,  3o. 

2)  Mcton.  komo,  vel  r**,  fttae 
probro,  contumelia  afficitur.  Neh. 
2,  17.  Ps.  22,  7.  Joel  2,  17.  19. 
Plar.  rrtonrt  Ps.  69,  17.  Dan.  12,  2. 

3y  pudenda  Jes.  47,  3. 

inn  **•  ttr  0  pr-  **«**  «*■ 

ra&'f,  vic.  tfnn,  n*jrj*  (LXX. 
aliquoties  reddunt  avvrifivtiv  Prov. 
21,  5.  Jes.  10,  23.  a8.  22).  Inde 
"p">n  segmentum.  Spec.  a)  inci- 
dit  in  cutem,   Uviter  vulneravit* 

(Arab.  ijoj>>  fidit  cutem,  Xa^L> 

vuhnu  quod  cutem  panlum  laedit, 
Ko^  tale  vulnus  in  capite).    Part 

Tnrj  nonnibil  vulneratus  Lev.  22, 
22.    b)  fodit ,  v.  y^nn  no.  1. 


2)  acuity  cuepidauit  (cf.  arab. 
\jajfS>    cnspis  hastae.     Schult  ad 

Prov.  21,  5).  Tantum  in  formula 
proverbiali  Exod.  11,7:    ^yj  ibb 

ftiBj?   :&3   y-irr   rib  brnfen   adf 

omnes  IsraeUtds  ne  canie  quidem 
cuepidabit  linguam  suam ,  i.  e. 
nemo  vel  leviter  cos  oflendet  vel 
irritabit  Vulg.  non  mutiet  cania. 
Jos.  10,  21 ,  cf.  Judith  iif  i3  (19). 
Inde  yi^H  no.  2.  , 

Accedunt  dgnificatus  improprii 
3)  decidity  definivit.  1  Reg.  20, 4o : 
haec  est  eententia  tua  ngirt  mti 
tu  ipee  eam  tulisti.  IoE  i4,  5: 
Wn  DWltl  &ft  ucW  definUi  eunt 
</*>*  ei/o*  etue.  Jes.  10,  22:  J^to 
ynnrr  exitium  devretum  eet.  Cf. 
Ni.  et  ynrj  no.  3. 

4)  Ab  acuenHo  est:  acer  (de 
sapore),  acidus  fuit9  uude  &*zapn 
uvae  acidae,    et 

5)  acer  i.  e.  strcnuus,    sollers 
fuit  (nos:  sich'8  saucr  werden  las- 

sen).      Inde    adj.    \*nn   strenuus 

q.  v.  et  setnel  in  verbo  2  Sam.  5, 

24 :  f^nn  TfiJ  /w»c  espeditue  eeto 

»  *  « 
i.  e.  festina.     (Arab.  u^r^  Avide 

cupivit,  aviditate  etstudio  impulsns 
'  fuit.      VIII.   concupivit,    studnit, 

sollers  fuit.  \jos>  studium.) 

Niph.  part.  Trsr\Ti\  cstr.  nx-jnj 
decieumf  decretumy  maxime  in 
formula  .-rtpn:}  nbd  exitium  et 
decretum,  iVoia  ivotv  pro  exitio 
(aDeo)  decreto.  Jes.  10,  23.  28. 
22.  Dan.  9,  27»  1 1.  36.  —  Dan.  9, 
26:  ni»xaW  n^^na  paetaiionee 
decretae. 

Nomm.  derivv. :  utrumque  V^n, 

V"»nn,  onann. 

yifl  chald.  iumbusj  inferior  pars 
dorsi ,  cui  cingnlum  circumligatum, 
i  q.  hebr.  b^Sbn,  b  ct  n  permuta- 
tis.  Chaldaei  eo  uluntur  in  sing. 
(Deut  33,  11.  2  Reg.  1,  4)  et  in 
plur.  pnn  (Ex.  28,42.  Iob.  4o, 


in 


n  ),  neque  aliter  Syri,  qui  singn- 

larem  ?***  (eiecto  Reach)  frequen- 

tant  pro  doreo  (Rom.  11,10,  v. 
Castelli  Lex.  syr.  ed.  Michaelis 
p.  (3i6).  Sic  Dan.  5,  6:  «nDp. 
f!"]lfflDJ9  nx^ri  vincula  lumbi  eiiis 
eoh*ebantur  i.  c.  articuli  dorsi,  ver- 
tebrae  ei  concidebant. 

IlUfcin    **&•  inudt   quadriL  i.  q. 
arab.   transp.    Vr*32*»   valide  con- 
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quae  aestu  ezaruernnt  Ioifo,  3 
(ag\  dphominibus  ferroitibaa 
tis  Jes.  24,  6« 

2)  i.  q.  axab.  j>  pro  .j>  ow 


atrinxit  funem,  c£  » 
Inde 


*.*  o  «• 


etu^J^. 


3£")H  pl.  ntaann  1)  pineula  vali- 
de  adetricta  Jea.  58,  6.  2)  tor- 
menta,    doloree   Ps.  73 ,  4.     Cf. 

ia^  et  b*n. 

fSnn  tantum  in  pL  bnsnn  wm 
acidae,  immaturae,  cf.  rad.  ynrt 
no.  4.  Num.  6, 4.  Arab.  sam.  transp. 

O    o  6*      o 

«ttinft  id., 


atirpe  natus,  £bW,  ingamnfi 

2, 
unde  ^,  hebr.  nhf  lin  nobi 

ingenuus,  syr.  §**#  libertnDH 

Pm<   liber,  ingenuus.   Orijoe 

videtur  in  candore,  puritite,  i/is 
dore  hominis,  qui  nolk  m» 
obfuscatur. 

'  iV*>A.  iw,  et  •ina  (Ffclj. 

102.  4   ad'£ 


orinam 


r»(Blls 


nw  a  nnrj)  fut  nrn  (l 

aduetus  eet  Jer.  6,  29.  Et  laj 
24,  10,  arefaetue  est  P#.o\t 

Pi^*  *n£  iriin  tfcwair«(i| 
Prov.  26,  21. 

Nomm.  derivata:  •VT^niflJ 

&T?£!  «•  pl-  *mmi  arida,iokm 
bwtta*  Jer.  17,  6. 
cibus  ex  uvis  acidis  paratus;   aci-    . 

no*   tamcn    intelligunt  Talmudici,  yDlH  *•  1»  &*W  q.  v.    Inde 

itidem    ab    acrimonia    dictos ,    ▼•  w  ~    *  "  *  1 

Mischnae  tractde  Nasiraeia  VI,  Oj»J  m.  ***<*  Iob.2,  8.  4i, »] 
§.2- 


p^J"T  fct  phlrp  etriduit,  frendttit 
dentibus.  rad.  onomatopoet.  (Arab. 

vjj^*  syr.  «-Dp*  id.,    |jd§Qa»  stri- 

dor  dentium.  Congruit  etiam  gr. 
xo^co,  aor.  fX(j/yov,  cuius  radix 
KPtr.).  Dicunt  dnca  pnn  Iob# 
16,9,  et  trsrc  'n  Ps. #,35,~i6.  37, 

12.  112,  10.  Thren.  2,  16. 
THH  0  *r"'-  (Arab.  !i  ferbuit 

incaluit,  aeth.  (t\££l  aestuavit 
Ardendi  significatus  inest  in  stirpe 

nn,  cf.  rnn,  r\yi>  irjn,  ^y*, 

lat  areo,  urof  et  germ.  har,  hyr 
ignis,  Heerd,  hareten  torrere. 
Origo  est  in  scabra  duritie  rerum 
exsiccatarum  vel  tostarum ,  cf. 
D"in ,  ann  ).  Dicitur  de  metallo 
ca/identc  £s.  24,  11,  de  ossibus, 


22,  16.  £z.  23,  34.  tryitt» 
testaceum  Deut  6,  21.  lh&J* 
5.  5o.  i5,  2,  pro  quo  P0^* 
fcnrj  Prov.  26,  23.   TetUf** 

de  re  vili  Jes.  45, 9.    (Anktflr 


vini 


aena  vim,    (j^> 

opere  figlino   fecit,   G«L  tf  J| 

ruph. ). 

^Jj^n    »)  «m?*^^    imculp**  * 

ras  tabulae,  gr.  /tt(»aow»  />P 
Jer.    17,    1.      (Radd.  Tidaie  j 

n*#  v^in»  ^in  i"»^ ' 

±*f*s  est  iugulavit). 

ex  v& 


( 


2)   fabricatue  est. 


1  Reg.  7,  i4),  ligno,  UpiW 
tfnn),  c.  acc.  materiae  1  H#» 
Metaph.  machinatue  eetm&V* 
6,  i4.  12.  20,  i4,  22  (0*1  *■ 
per  xeugma  etiam  Z)Q  ^lPj1  * 
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if  contr*  aliquem  3,  29.  IU  lat 
faoricari  fraudem  Plaut.  Asin.  I, 
1,89,  doli  fabricator  Virg.  Aen. 
2,  a64 ,  xaxu  Ttv%ttv  ,  JoAoy  rati- 
^cty  Hom.  Hesiod.,  Tiyyafya  machi- 
nor,  t&ctojv  machinator,  tixtvlLvv* 
o#o*  fi^Ttv  H.  10,  19. 

3)  fat.a5nrr^  aravit  (arab.  c^y> 

•eth.  /tuiftj  icL,    0,li  arator, 

o  <«. 
agricola,     \ZAy£  aratrum),  dicitnr 

de  bobus  arantibns  Iob.  1,  i4,  et 
de  aratorc,  sq.  3  imnenti  Dent  22, 
10.  Iud.  i4, 18/  c  acc  agri  1  Reg. 

19,  19.  Ps.  129,  3:  tttinrj  *a:*  b? 

Dn6nh  in  dorso  meo  ararunt  ara- 
toree  L  e.  doranm  verberibus,  quasi 
solum  aratro,  prosciderant.  Me- 
Uph.  arare,  inarare  nequitiam 
(  Unheil  einackern  ),  ut  alibi  eere re 
tnalum  est  hoc  parare  fnturo  tem- 
pori,  opp.  metere  calamitatem 
Iob.  4,  8.  Hoa.  10,  i3. 

4)  fnt  «hrn   eurdue  fuit  (cf. 

Ttinn  snrdns)  Mich.  7,  16,  it  mn- 
U<s  fuit  (qnod  saepe  pendet  ex 
surditato  et  cnm  ea  coniunctum  est), 

obmutuit,  siluit.      (Syr.   «.*}-*» 

med.  £.,  arab.  \j»_^>  id.,  (j^>l 
mntns.  Origo  est  in  caedendo, 
tundendo,  et  XOTXn  pr.  est  obtueuef 
stumpf,  stninp&innig,  nt  xwipog 
matas  et  snrdus  a  xo^rcir,  et 
germ.  etumm  eiusdem  originis  at- 
que  stumpf  Aliis  njnr]  dictus  esee 
videtur  *is,  cui  lingua  auditosqne 
praecisas  sit).  Pleramque  de  Deo 
dicitar,  precibas  hominam  non  re- 
spondente ,  i.  e.  homines  non  exau- 
diente  (opp.  H3*).  Ps.  35,  22: 
©nnn-i«  vi  rtn^«n  cernie  (omnia), 
domine,  ne  eileas.  39,  i3.  83,  2. 
109,  i.  Sq.  "J23  praegn.  Ps.  28,  1 : 
•»2»Q  tfnnn  bft  na  **£a*  a  m*,  ne 
silens  avcrtas  te  a  me. 

5)  Significationis  chaldacae  im- 
plicatue  fuit  vestiginm'  habes  in 
nomine  «nh. 


Niph.  pass.  no.  3.  aratue  eet  Jer. 
26,  8.  Mich.  3,  12. 

Hiph.  1)  i.  q.  Kal  no.  2.  fabri* 
catuSy    machinatus    est9    maldm 

1  Sam.  1 3,  9«  2)  i.  q.  Kal  no.  4 
surdusfuit  (pr.  sordum  egit)  1  Sam. 
10,  27,  mutus  fuit  (pr.  mutnm 
egit),  obmutuit,  s iluit  Gen.  34,9» 
Ps.  32,  3,  5o,  21.  Sq.  i  tacitum 
ferrej  praeterire  aliquid  Niim.  30, 
5.  8.  12.  i5,  sq.  acc.  id.  Iob.  11, 
3 ;  sq.  fJ2  siluit  ab  aliquo  i.  e.  sflens 
andivit  aliquem  Iob.  i3,  i3,  sq.  bfi* 
id.  Jes.4i,  1 ;  tacere  aliqmd  (etwas 
verschweigen)  Iob.  4i,  4.  Pariter 
atque  Kal  saepo  est  quievit,  quie- 
tue  fuit.  Exod.  i4,  i4i  Dominue 
pugnabit  pro  vobie,  JTOP^ftft  DijGti 
0*  fo*  quieti  eritis.  Sq.  f  73  quietus 
discessit  ab  aliquo,  dimisit  eum  Jer. 
38,  27,  1  Sam.  7,  8;  sq.  gerundio: 
quietus  et  nil  agens  praetermisit 
aliquid  facere  2  Sam.  19,  11.  De 
deo:  tacitus  tulit  (peccatum),  con- 
donavit,  opp.  poenae.  Zeph.3, 17. 

Hithpa.  quietum  se  continuit. 
Iud.  16,  2. 

Nomm.  derivata  seqaontur  ex- 

ceptis  ^ttj^n,  ntinirra,  nti/yyj. 

Oin  (  formae  dagessandae,  pro  UTJtr) 
cstr.  tinn  (Ex.  28,  11.  Jes.  44,  12. 
i3,  cl."©^B  catr.  tbnn  Ez.  26,  10) 
1)  eculptor  kpidum  Exod.  289  n. 
a)faber  ferri,  aeris,  lapidum,ligno- 
rum.  Exod.  35,  35.  Deut  27,  i5, 
nonnunquam  plenius  bj"]2  ^ITI 
faber  ierrarius  Jes.  44,  12,  ©nrj 
&^9  faber  lignarios  ib.  comm.  i3. 

2  Sam.  5,  11.  1  Par.  i4,  1.  22,  i5. 
MeUph.  n^ntdtt  ^y\  »hri  perni- 

ciei  Ez.  21,  3o. 

^^^. 

ClH  (formae^tap.)  adj.  pl.  fi^^jri 
surdus  (v.  rad.  no.  4)  Exod.  4, 
11.  Levit  19,  i4.  Ps.  38,  i4. 
Metaph.  de  hominibos,  prophetas 
andire  legique  obtemperare  nolen- 
tibus  Jes.  29,  18. 

©"in  m.  1)  opus  fabriie,  afiabre 
factum.  Inde  D*m5-m  **  vallis  fa- 
brorum,  prope  Hiexosolymsu  1  Pa* 
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4,  i4.  Neh.  i  if  33.  —  a)  artifi- 
cium,  in  malam  partem  de  praeeti- 

*M*>     UfM,  Cf.  WA» 

chald.  tfnh  magua,  incantator.  Jes. 

3,  3:  O^^n  D^H  peritue  artifi- 
ciorum  i.  e.  praestigiarum,  sequitur 
ttfnb  Jta2  incantator  peritus.  Ita 
Chald.,  contra  LXX.  Vulg.  Syr. 
Saad.  fabrum  peritnm  intelligunt. 
—  3)  silentium  (rad.  no.  4)  et 
adv.  tacite  Joj.  2,  i .  —  4)  n.  pr. 
viri  i  Par.  9,  i5. 

©'in  m.  pr.  part  Kal  verbi  «Hi 
no.  i.  3  secane,  fabrioane,  dein 
imetrumentum,  quo  eeootur.  Gen. 

4,  22:  rrojna  ttJ^h-b^  omnie  ge- 
nerie  inatrumenia  aenea. 

OTjJ  m.  eilva  denea,  a  verbo  chal- 

,    daeo   tbnn   implicatus,    perplexus 

ftrit,  rid-jhi  ailva,  KnTOTnn  denaa 

arbomm,  cf.  aam.  A****!^  ailva 
Jes,  17,  9.  Es.  3i,  3.  Cum  He 
parag.  rT^lh  1  Sam.  23,  16,  quod 
adeo  cnm  praepositt.  retinetur 
mb^ha  comm.  i5.  18.  Pl.  D^ri^.n 
9  Par.  27,  4. 

Mtt^n  (chald.  incantator,  magns) 
n.  pr.  m.  1)  £ar.  2,  52.  2)  Neh. 
7>  54. 

ntDirj  f.  1)  fabricatio  lignornm, 
lapidnm  Ex.  3i,  5.  35,33.  2)  n 
O^art  n.  pr.«oppidi  in  Palaestina 
boreali.  Iud.  4,  ft.  i3.  16. 

sH  jH  *•  ty  ti^lj  no.  1.  ineculpeit, 

cf.  yoQWHHa ,  jfaoarrw.  Semel  le- 
gitur  Ex.  32, 16.  (Chald.  rnn  id.). 

^yi  (P™b-  i-q-  tfjh  silva)  n.  pr. 
ailvae  in  montania  Judae.  1  Sam. 
22,  5. 

«BYffln  (nndatas  )  n.  pr.  m.  Ear.  2, 
43.  Neh.  7, 46. 

n  '?'4  m"  Pr*  **gregatum,  de  paruo 
grege  eegregato*  1  Reg.  20,  27  : 
0n>  wtm  ^  LXX.  <Wo  Tro/pwt 
afyfti*  Vulg.  duo  parvi  gregee 
caprarum.    Bene  Abalwalidea  ms. 


^U^ha,  quod  vc.arabia»etd 
mo  et  sigmficatione  congnriL 

^jfcMH  fut  rjtorn  1)  coWaa,  w 

ci*&.     (  Syr.  et  chald.  ncn, 

id.  Cognatnm  est  ptn).  2 
18,  16:  cohibuit  Joahat  po^ 
a  perseqnendo.  Prov.  10, 19 
VXJD&J  qui  cohibetlabiam* 
7,  11.  16,  5.  Jes.  58,  1: 
pleno  gutture  -rfrhn  ?K  w 
(  guttur,  os  ).  Sq.  ]q  cobibuit  1» 
qua  re  Gen.  20,  6.  1  Stm.  i5, 
2  Sam.  i8v  16. 

Inde  2)  eervarit,  tutomft 
etitit  ab  aliqna  re  Prov.  o4f 
Ps.  78,  5o.  Iob.  33,  18,  et 

3)  retinuit  aliqnem  ab  ttiqoi 
i.  e.  denegavit  ei  rem,  aq.  |8| 
aonae  et  acc  rei  Gen.  39,9.  29I 
aed  oomm.  16  omiaso  ]&  ra. 

4)  pepercit  a)  rebus  (j 
ren).  Prov.  i3,  24:  y« 
virga  ,  odit  fiUum  suum  llf 
21,26.  b)  hominibos  (gerfl. 
is*js).  Jes.  i4,  6.  2'M1 
Sq.  i  reservavit  aliciri  m  (fe 
waaanftparen)  Iob.38,& 

Niph.    1)    cohibitus  tft, 
no.  1.   Iob.  16,  6.    2)  p*** 
reeerpatue  eet  alicui  rei  I 

DOn  **t  *)fcrrj  vidDom  ni 

(q.  v.)    1)  decortieaiit,  <* 
rem  (arab.  tJt^  et  J^) 

2)  retexit  Telum,  sq.  scc. 
Jea.  47, 2 :  b$D  ^Bton  1»/^  ? 
Jer.  i3,  26  ,*  c  sic.  pen.  « 
velo  nudavit  Jer.  4g,  io>  ^* 
10:  Dominue  nudavithn 
euum  eanctum.  Ez.  4,  7 
4:  ntii  ">n?icn  nudati  nat&& 
dare  arborem  i.  q.  fohtf  " 
Pa.  29,  8. 

3)  haueit,  pr.  de  snmmo,  4 
absch6pfen  Jea.  3o,  4.  Htg  3- ' 

(Habent   quidem   Anbd  C~ 
pcrennis    aquae   in  tcm  «^ 
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putesa,    aed  huins  origo  alktade 
petendus). 

Derivv.  siMzsn  i  F)ton!s  et  n.  pr. 


4o,  18,  7«ferr»  Ps.  85,  20)  1)  eo- 
gitavti,    mcduatus  est.      (Arab. 


t    ayr.    t^i    My    aethiop. 

Aftfi:  et  rtlHn:  id.  Primaria 
notio  Tidetnr  es«e  putandi,  sup- 
putandi,  vide  PL  no.  1 ,  inde 
rationes  eubducendi;  nisi  forte 
miscendi,  ut  arab.  *.*«*£»  et  \^k2*\% 

nnde  a«n  polymitariua  pr.  artifi- 
dose  misceus  fila  coloresque).  Jes. 

10,  7.  Gen.  5o,  20.  Sq.  acc  i.  q. 
excogtiavti,  meditatus  estf  ut  car- 
mina  Am.  6,  5,  opcra  artificioaa 
(cf.  7*a^n)  Ex.  3i,  4,  nnde  arfn 
artifex  2  Par.  26,  i5,  impr.po/p- 
mitarius,  operia  Damasceni  figuris 
ornati  textor  (div  a  DjdS)  Ex.  26, 
1.  3i.  ft8,  6.  35,  35.  36,  8.  39,  8. 
Saepius  in  malam .  partem :  perni- 
ciem  meditatus  est,  machinatue 
mst,  ut  ti«  3©n,  htjt^  n  Ps.  10, 2. 
21,  12.  §5,  ao.T36,  5.  52,  4,  Jncn 
b*  rarj  Gen.  5o ,  20.  Mich.  2,  3l 
Nah.  ifnf  b*  ntaibnE  auJrj  (con- 
tra  atiqnem)  Jer.  lf,  19.  18,  11. 
18,  aq.  Va{  Jer.  4g,  20.  5o,  45,  sq. 
genmdio  cogitavit,  molitus  est  ali- 
qnid  faeere  Ps.  i4o,  5.  1  Sam.  18, 
2$.  Jer.  18,  8.  26,  3.  36,  3»  Iob.  6, 
26.  Eath.  g,  24  t(ubi  accedit  >* 
peraonae). 

a)  putavti,  habuit  al  pro  — , 
iq.  acc  et  dat.  (\oy(&(f&al  Ttva  ilg 
n).  Gen.  38,  i5:  na/iT^  rfttfrni 
putavit  eam  meretricsm  s.  habuit 
eam  pro  meretrioe.  1  Sam.  1,  i3. 
Iob.  i3,  24.  19,  i5.  33,  10.  35,  2. 
^i»  9*   i3,  aq.  acc  et  2)   Iob.  19, 

11.  AbsoY.  magni  fecti  ,  aesti- 
mavti  (achten  pro  hochachten). 

Jea.  i3,  17:  «rcrp  *b  *|M  -wja 
yns    nihili   aestimant    argentum. 

33,  8.  53,  3.  Mal.  3,  16. 

3)  imputavti  alicui  aliquid,  sq. 


b  pers.  et  acc  rei ,  ▼.  c  peccatnm 
Fa.  32,  2.  2  Sam.  19,  20,  honeste 
factum  Gen.  i5,  6« 

Niph.    1)  pass.  PL  no.  1.  com- 
putatus,    suppulatus  eet    2   Reg. 

22,  7 ,  annumeratus  est  sq.  b  Jos. 
i3,  3,  b*  2  Sam.  4, 2.  —  2)  pass. 
Kal  no.  2  habtius  estpro  —  sq. 
acc  Prov.  17,  28 :  etiam  stultus, 
modo  siiet,  arirn  dStl  eapiene 
habeiur.  Gen.  3i,  i5.  Jes.  4o,  i5. 
Sq.  2)  aequiparari  alicni  Iob.  18,  3. 
4o,  i5.  4i,  21.  Hos.  8,  12  (inde 
similem  esse  Jes.  5,  28 ) ;  sq.  h  id. 
1  Reg.  10,  21.  Thren.  4,  2,  a'jes. 
2,  22 :  anil  atfn J,  njaa  cuinam  rei 
hic  aequiparandus  est  i.  e.  quanti 
hic  aestimandas  est?,  sq.  &j  Ps.  88, 
5.  —  3)  pass.  Kal  no.  3  imputari 
alicui,  sq.  b  Lev.  7,  18.  17,  4. 
Num.  18,27.  Ps.  106,  3 1. 

A*.  1)  computavitj  supputavit 
(de  primaria  radd.  significatione  aae- 
pius  in  Piel  servata,  v.  Lgb.  p.  242) 
c  acc  (etwas  berechnen,  ausrech- 
nen)  Lev.  25,  27.  5a  52.  27, 18. 

23,  nK  (ntt)  rationes  subducere 
cum  al.  2  Reg.  12,  16.  —  2)  re- 
putapit  (bedenken)  Ps.  77,  6.  119, 
59.  —  3)  cogitapit,  meditatue 
est  i.  q.  Kal  no.  1  absol.  Ps.  73,  y  6, 
sq.  acc.  excogitapit  Prov.  16,  g,  in 
malam  partem  machinatus  est,  sq. 
V?  pers.  b%  niaujn»  a©rj  Dan.  1 1 , 

24,  25,  bH  pers.*Nfah.  1,  g.  Hos.  7, 
i5.  Metajph.  de  rebus  inanimatis: 
in  eo  esse  ui  —  Ion.  1,  4 :  navis 
in  eo  erat  ut  frangeretur. 

Hithp.  reflex.  i.  q.  Niph.  no.  1 
annumeravit  se.  Num.  24,  9. 

Deriw.    sequuntur  exc  an^n, 


rrnvn». 


3011  chald.  i.  q.  hebr.  no.  2  aesti- 
mavit,  reputavit  pro  al.  re,  sq.  b 

Dan.  4,  32. 

. 

DV3H  m.  cinguium  summi  sacerdotis, 
quo  humcrale  (  n*iD^ )  eius  colliga- 
batiur  Ex.  29,  5.  Lev.  8,  7,  plene 
-itoatt  acn  Ex.  28,  27.  28.  3g, 
20.  21 ,  irn&N  avn  ib.  28,  8.  39, 
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5.    Dictam  eat  ab  opere  polymito 
(  r.  rad.  no.  i  y 

*^^®1  (pro  rrna  a^rj  ratio  Jn 
ludicando,  fort.  iucfex  sapiens)  n.  pr. 
viri  Neh.  8,  4. 

^%}1  (aestiniatus,  ppo  Zrin,  cnm 
articulo  Aramaeonun )  n.pr.  viri, 
filii  Serubabeiis.  l  Par.  3,  ao. 

^atDn  m.  i)  ratio,  intelUgentia 
Eccl/7,  a5.  27.  9,  10.  Vulg.  ratio. 
2)  n.  pr.  urbis,  piscinis  nobilis 
(Cant.  7,  5)9  quae  olim  Amorita- 
rum  regia  fuerat  (Num.  ai,  st6  sq.) 
dein  in  confiuiis  Gaditanim  ct  Ru- 
benitarum  sita  Leyitisquc  assignata 
.  (Jos.  i3,  17.  aPar.  C,  3o),  deni- 
que  Moabi  oppidis  anhumerata 
(Jes.  i5,  4.  Jer.  48,  1).  Arabes 
Esbonitas  memorat  Plinius  H.  fc. 
5, 1 1.  Abulfedae  (tab.  Syriae  p.  1 1) 

et    bodieque    appelktur       l:  ^A 

teste  Seetzenio  et  Burckhardto  (II, 
p.  6a3  sq.). 

^totfipfpi.  ntotfn  m.  (Eccl.  1.  c.) 

1)  machinae  bellicae  spec.  tor- 
menta,  ballistae  (cf.  S©rj  no.  1, 
cf.  ingenium,  quod  medii  aevi  lati- 
nitate  ballistam  pr.  machinam  in- 
geniose  fabrefactam  notat,  unde 
gall.  ingenieur).    a  Paral.  a6,   i5. 

2)  </rte*,  machinationes.  Eccles. 

^30n,  ItljaOn  (quem  Jehova 
magni  facit)  n.  pr.  complurium 
Levitarum  1)  1  Par.  6,  3o.  a)  9, 
i4.  Neh.  11,  i5.  3)  1  Par.  a5,  3. 
19.  Esr.  8,  19.  4)  1  Par.  26,  3o. 
27*  1 7-  5)  Esr.  8,  a4.  Neh.  1 2,  a4. 
6)  Neh.  3,  17.  io,  n.  u,  22. 

•"^®^  (»•  q«  praecedens,  ex  quo 
lioc  ortum  videtur,  *  in  3  mutato) 
n.  pr.  m.  Neh.  10,  26. 

n^Sffln  (id.)  n.pr.  m.  1)  Nch.  3, 
10."    aj  9,  5. 

ntDln  fut.  titfm  1)  siluit  (rad. 
onomatop.  cf.  ad  non ).  Eccl.  3,  7. 


Ps.  107,  39.  a)  yiomV,  stepede 
Deo  anxilium  exspectatmn  dene- 
gante  Jes.  6a,  1.  6.  64, 11.  65, 6. 
Sq.  ]£  qufetus  et  nihil  agent  tver- 
tit  se  ab  aliquo  Ps.  28.  1.  C£  «hn 

Hiph.  ptann  1)  trtm.  iikre 
iussit,  sedavifNeh.  8, 11.  a)  in- 
trans.  siluit  ut  Kal  (pr.  ailentian 
egit,  c£  Ttfnnn,  D^ptfn)  Iodd.18, 
9.  a  Reg.  2*3.  5.  7/9.  P».  39, 3. 
3)  quievit  i.  q.  Kal  no.  2.  Jes.  5/, 
11.  1  Reg.  aa,  3.  —  De  forna 
tinni  Iob.  3i,  5  y.  ind.  analyt 

aitin  (intelligens)  n.  pr.  m.  1)  lPar. 
9,  i4.  Neh.  3,  a3.  11,  i5.  3)  Neh. 
3, 11.  10,  a4. 

^  iBrj  chald.  tenebrae  Dan.  3,  21 
Rad.  sporj. 

v       ♦        ■  •  >.  -1 

XWJl  chald.  1)  necessefidt.   (Sjr. 

<»**»»  aptus,   utilis  fuit).  E«r.  6, 

9 :  |nton  "  STO  yi*«#  necwari* 
BunU  a)  necesse  habuit,  tq.  ge- 
rundio.  Dan.  3,  16.    Indc 

nlHOn  f,  necessitas,  quod  neces- 
sarium  est  Esr.  7,  20. 

n^tfn  v.  nxtffu 

ratus ,  caligine  circumfuut*  tf 
(syr.  yut**  id.),  de  luce  solwlok 
18,  6.  Jes.  5,  3o.  i3,  10,  deteiTa 
Ex.  10,  i5,  de  oculis  csligutibai 
Thren.  5,  17.  Ps.  69,24,  dcbo- 
minibus  Eccl.  ia,  3. 

Hiph.  1)  obecuravit.  Am»M: 
S|*»tfnn  tib^b  tiV  dUm  obtatrct, 
ut  'm>i  fiaT,  sq.  Jj  8,  9-  MeUph. 
Iob.  38,  a :  'w  nx*  S"nDn«  wr  ^. 
quU  iste,  qui  consilium  meum  ^- 
scurat  vcrbis  insipientibus  l  e.  o 
officere  studet  a)  intrans.  ofcc** 
r«s  /i*s*  (pr.  caliginem  fecit)  P* 
139,  13.  Jen  t3,  16. 
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^DH  plar.  totDtfn  adj.  obecurus, 
ignobitie  Prov.  22,  29«  Chald. 
M2icn,  «s^n  id. 


•    -3 


~OTI  n.  1)  tenebrae  Gen.  1,  2  sq. 
j£x.  10,  21*  22  cet  inde  de  loco 
tenebricoso,  nt  de  orco  Ps.  88,  i3 
coli  Iob.  10,  21,  de  carcere  (sub- 
terraneo)  Jes.  42,  7.  47,  5.  4g,  9« 
^n  rAnxta  thesauri  tenebrarum 
L  e.  in  tenebris,  cellis  subterraneis 
reconditi  Jes.  45,  3.  2)  metaph. 
a)  mUeria,   perniciea  Jes.    9,  1. 

Iob.  i5,  22:   n»  aw  T*nj*l  *ft 

Sjcn  no»  eperat  evadere  ex  per- 
nicie.  23.  3o.  20,  26.  a39  17.  Mich. 
7,  8.  Am.  5,  18.  20.  Ps.  18,  29» 
adeoque  de.  morte  Eccl.  11,  8,  cf. 
*rtfit  de  vita  comm.  7.  b)  igno- 
rantia  Iob.  37,  19  (cf.  12,  25  ibi- 
qne  comm.  24  ).     c)  trietitia  EccL 

5,  16. 

» 

iDSTT    £  id.  Gen.  i5,  12.  Jes.  8, 

aa.  Ps.  82,  5 ,  it.  nirMtf  n  Ps.  139, 

12.    Plur.  D^stin  Jes.  5o7  io. 

•  • 

HDUJn  tcI  nSOn  (Zere  puro),  st. 
constr.  rOttjrj  (siue  D.  leni)  Ps. 
18, 12. 

nSJDrt  £  id.  Mich.  3,  6:  H3*3m 
DOpa  DSb   stf  tenebrae  vobie  cir- 


'« 


camfasae  crunt  i»*  vaticinemini. 
Nonnulli  libri  rD«JTJ,  ut  sit  3  praet 
fem.  impers.,  obecurum  erii  pobie : 
sed  illud  commendat  nomen  T\)f\ 
in  memlnro  gemino» 

PiSn  in  Kal  inusit  L  q.  in^rj 
prottratdt,   debilitavit. 

Niph*  part.  D^bujn^   debilitati, 
fessi.  Dent  25,  18. 

?0n  chald.  tenuem  fecit,  hinc  <?on- 
•Wt/ ,  comminuit  i.  q.  pin.  Dan. 
2,  4a  (  Ciutld.  et  Talm.  h!  exte- 
nnavit,  malleo  diduxit,  fliuhn  hor- 

deum  contusum.  Syr.  \A*e  mal- 
leo  diduxit). 

/2DH  m.  o*«  &z*p*  i.  e.  politwn. 
fiz.  1,4. 27.  8,  2.  Bocharto  (Hieror. 


II,  p.  877  sq.)  compositum  videtur 
cx  ttjm  pro  vmyv\  aes,  et  chald. 
fitVbfc  aurnm,  ut  sit  aurichalcum, 
sed  noc  ipsum  «bbB  incertae  aucto- 
'  ritatis  es&e  videtur.  Quum  cap.  8, 7 
eodem  contcxtu  legatur  bhjjnttjna 
aee  laeve,  b^ttJn  mihi  in  eandem 
sententiam  explicaudum  videtnr, 
nimirum  a  ttfrrs  (abiecto  per  aphae- 
resin  Nun)  et'btt,  quam  syllabam 
non  solum  mollitiei,  sed  etiam  lae- 
vorie  et  glabritiei  significationem 
habuisse  ostendunt  radices  bene 
multae  ab  ea  ordientes,  ut  Dbft, 
ylrn,  ^j-JU,  \-SJU,  jiaX&oato,  mul- 
ceo,  mollU  et  praemissa  gutturali 
?Dn  (v.  ^itt).  LXX  vertunt 
ijXexTDOV,  Vulg.  ikctrum,  quibus 
vocc  non  succinaV  intelligendum, 
sed  metalli  genus  fulgore  suo  in- 
signe  ex  auro  argentoque  composi- 
tum,  v.  Pausan.  5,  12.  PHn.  33, 4 
s.  23.  Bnttmann  iiber  das  Electron 
in  dessen  Mythol.  II,  337  *9-  Apoc. 
1,  i5  in  simili  contextu  legitur 
/ahcoUfiavov  ,  quod  explicuerim 
yaXxhv  Xinaoov  =  bDttJn» 

Dtfrj    r»d-  *nusit-     Arafci   ^* 

1)  pinguU  fuit ,  transp.  niBD;  2) 
magnum  famulitium  habuit  (  pr. 
dives,  opulentus  fuit).  Indc  Ji&ibn, 

nabttjn  et 

DDn(dives,  opulentus,  arab.f*-*^' 
magni  famulitii  vir )  n.  pr.  viri  Esr. 
10,  33.  Neh.  7,  22.  8,  4. 


*,  19- 
10,  19, 


dtDPI  v.  drinn. 

*p5DtDn#  (pingnedo,  solum  pingue) 
2i.  pr.  oppidi  in  tribu  Judae,  Jos. 
15,  27. 

t13  iDfflrt  (id.)  n.  pr.  stationis  Israe- 
litarum  in  deserto.  Num.  33,  29. 

D^aOn  m.  pl.  ana%  X*y6fi.  Ps.  68, 
32  viri  pinguee  i  e.  divites,  nobiles, 

o 
coll.  arab.  a^>    vir  magnus  et 

magni  famulitii.     Bene  interpretes 
Uebraei     D^1^31    D^na     DTOtt. 
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4 :    iJH^n    P)^J   »o*    diliciaru 
mearum. 


. 


princeps.  Ignorant  adeo  lexica  ara- 
bica  nomen   *£j>  nasum  signifi- 


Longius  petitnm  neqne  probabile, 
quod  snaait  Ewaldos  (gramm.  bebr. 

cytm  relatam  «t,  ut  ^fat  nuiu,        ^^  M<£0  c<,iuinni;ttrH  wpwne 

coniungendis  inserviebant  et  ex 
quibus  aulaca  suspensa  erant  Ex, 
27,  10.  n.  38,  10  sa. 

D^&n  m.  pl.  ra<£*  rotae,  qnibu 
inodtolns  et  apsis  coniunguntur. 
i  Reg.  7,  33. 

^TlDPl  "^-  i1111*1^  Arab.  J^>  cod- 

gregavit.     Inde 


o  -  » 


cans,  qnanqnam  *L£j>  est  magm 
nasi  bomo,  naso ,  +£s>  frcgit  car- 
tilagines  nasi.     C£  ad  Db^rj. 


«  >  *■ 


TfiSTj  rad.  innsit.  i.  q.   arab. 

pulcherfuit,  Conj.  II.  IV.  ornavit 

( In  liugnis  occidentalibus  fortasse 

congrnnnt  gotb.   sceinan  ,     nostr.  H^On  vel  niVtl  constr.  nicnf. 

echeinen  ,     unde    siro/i ,     schon ).  congregatio  aqnae ,  poet  de  niibi- 

Inde              ^  Das*   a  ^am.  2a>  12*    JhlO0OF" 

iMr-                        ,           ,         .      ..  mino  Pa.  18,  ia  est  nsvn. 

]*?n  m.   ornamentum,  de  pectorali  '                 -" 

summi  sacerdotis,  extrinsecus  duo-  Q^^lSn  m.  pl.  modiolus  rotae  (Nabe 

decim    gemmis    ornato,    intrinse-  desttades),  in  quo  radii  congrt- 


cus  cavo,  plenius  OBUJBn  jujn  vo- 
cato.  Ex.  28,  1 5  sq.  39,  5  sq.  Lev. 
8,  8.  Cf.  Dnto.  LXX.  XoyeTov, 
ap.  Pbilonem  Xoytov,  XoytTov  xot- 
aewg  Sir.  45,  10. 

pJZjn    1)  pr.  coniunxit  (cf.  pjfj 

no.  1.  2)  et  intrans.  (pro  ptfrj) 
coniunctue  fuit,  adhaesit  v.  Pi. 
In  Kal  ubique  metaphorice,  ni- 
mirnm  2)  adhaeeit  alicui  i.  e. 
summo  amore  eum  amplexus  est, 


e  * 


est 


gantur  1  Reg.  7,  33. 

WDn  ra<**  "  ■»>»*•    Arab.  u^ 
foenum  dedit  pro  pabnlo,  ted  bot 

6 

est  denonrinativurn  a  <Jt*A>  **" 

num,     gramen   siccum:    primam 

%  siguiGcatio  est  in  Conj.  IV.  extie- 

catus  est,  siccusfuit,  fortsiiepr 

corrugatus    (coll.    to£,  **°)» 
Inde 


flagravit).    Constrnctio   praesnana    *»*-   ,  N        _  _  /r<HI 

ertin  hL  Je«i«e38,  .7:  nptfm    ^  ^\nn-?)/  5^..^.(S 
^ia  nn£B  ^TZJbd    *<  amans  vitam        9»  a'    *'  *  J' 


meam  extraxisti  *x  fovea  perdi- 
tionis.  3)  sq.  gerundio:  piacuit 
ei  aliquid  facere.  i  Reg.  9,  19. 
a  Par.  8,  6. 

PL  trans.  Kal   no.  1   coniunxit 
Exod.  38,  28. 

Pu.  pass.  Pi.  ibid.  27, 17.    Indc 

pOn    c.  SuflT.   '•pttjrj  m.  desiderium, 
deliciae    1  lleg.  9,   1.  19.  Jes.  21, 


fractus  (de  sm] 
1  Sam.  1,  4,  consteruatus.  P&1' 
dus  Jer.  46 ,  5.  2)  Snbst  /w»^ 
papor  Gen.  9,  a.  Iob.  4i,  a5. 

nn  (terror,  timor)  n.  pr.  virifr 
nanaei  Cren.  io,  i5,  auctoris  tribnj 
Cananaeae*  idem  nomen  gercnto, 
modo  nn  ^32  Gen.  a3,  3  sq.  25, 10 
(nn  ntoa  2*7,'  46) ,  modo  ^nn  plur- 

rjirfrt  appellatae,  in  vfcinia  Hebro- 
nis  degentij  (Gen.  a3,  Jr  Gcn.  i5, 
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ao.  DenL  7,  1.  Jos.  1 ,  4.  *Dbt[ 
C^nfrn  a  Reg.  7,  6  dr.  de  ommbiis 
>qj  CananaHai 


M^n  fut.  nnn*  c#p**f  prehendit, 

corripuit  (fortasse  cogn.  E|nn,  nnde 
emolliU  tertia  radicali  fieri  poterat 
nrm  et  ^nrj).  Semel  refertur  ad 
hotninem  Ps.  52,  7,  alibi  seraper 
ad   ignem,    prunas.    Jes.   3o,  i4: 

T»p»a  «5»  rnnnb  «</  i^wew  e/bco 

auferendium.  Prov.  6,  37.  25,  22 
constr.praegn.:  nnh  nntt  Q^irU"1? 
TCfifTi?  »am  prunaetu  aufere 
et  coacerva*  sapw  capite  eiue*  Cfc 
s.  t.  bru.  —  Inde  nnn»  batillns. 

TT  T    |   - 

nrn   (a  nnn)  f.  terror  Gen.  35,  5. 

V      •         »  —    T* 

51PTJ  (a  inh)  m.  faeeia  vujneri 
obligando.  Ez.  3o,  21. 

Jiniin  plur.  D^nnnn  adj.  timidue, 
pdvidu*.  EccL  12,'  5.    Rad.  nnn. 

T.Tl  ▼.  nn. 

«       •  a. 

n^PTj  (a  nnn)  f.  pavor  Ez.  32,  23. 
26.*  C.  Suff  Drvnri  pavor  eorum 
i.  e.  quem  incutiunt.  26,  1 7. 

^rt^)™!  pr.  cecidit,  decidit,  ut  ap. 

Cfaald.  et  Rabb.  (cogn.radd.  ordien- 
tibnsa  yp,  Dp,  inp),  inde  <fe«/*-' 
narit. 

Niph.  pass.  Dan.  9,  24:  septua- 
giuta  eeptimanae  sjfc*  J>?  ^jnn^ 
destinatae  sunt  et  venturae  *w/>*r 
popuium  tuum.  Theod.  et  Gr. 
Venet  avreTfitjSrfOav  ,  rhu^yrui. 
LXX.  IxQJSrjouy. 


Vn 


faeciie  itwolvit  infantem 

cena  natum.    Arab.  JjS-  pr.  texit, 
hinc  occultavit,  fefellit 

Pu,  et  Hoph.  pass*  Ez.  16,  4. 

N.  deriw.  b*nn , 

ffem   f.  fcscta  Iob.  38,  9 ,  et 

]}nn.  flatibulum,  latebrae)  n.  pr. 
oppidi  in  Syria  Damascena  siti  Ez. 
47,  i5.  48,  1. 


OiHn  fat*  &hr|2  1)  syilb  claueit, 

obeignauit.  (Vicinuni  est  aliis  ver- 
bis  claudendi,  ut  DOn,  Dtttt,  Dar*. 

~    T  "»    T  —  W 

.  Arab.  JC>  id.    Oonj.  IV.  obsera- 

vit,  Generatis  claudendi  potestas 
est  etiam  in  nonnullis  formis  rad. 

aeth.  nft*^  ♦  "vide  Ludolphum  p. 
282  l.  Construitur  absol.  Jer.  23, 
44.  32,  10,  addito  s  annuli  signa- 
torii  1  fteg.  21,  8.  'Esth.  8,  8;  c 
accus.  Jes.  8,  17:  n^Vin  Dhn  ob- 
eigna  oraculum,  it.  T*3  IobTg,  7 
(cf.  i*a  no.  3),    et  a"lob.  37,  7 : 

Dhr£  ^W"-*?  **-*  °b*ignat  manue 
omnium  hominum  i.  e.  arcet  eos  a 
labore,  impedit  eos  quominus  ma- 
nibus  utantnr.    33,    16:     0*iDtoa 

•    T  | 

Dhn^  pr.  obeignat  admonitionem 
eorum  i.  e.  clam  admonet  eos.  (Hoc 
sensu   congruit   cum  arabico   pZs> 

sq.  \^)  revelavit  alicui,  v.  Schult 

ad  h.  1.).  Pait. pass.  O^nn  obsigna- 
tu8  Cant  4,  12.  Iob.  i4>  17»  8ole- 
bant  autem  vetercs  multas  rea,  quas 
nos  sera,  sigillo  claudere  (Lips. 
ad  Tac.  Aunal.  2,  2.  Salmas.  Exer- 
citatt  cap.  45  )  Cant  I.  c.  cf.  Dan. 
6,  16.  Matth.  27,  66.  Quoniam 
volumini  vel  epistolae  ad  finem 
perductae  sigilluin  imprimitur, 

2)  complevit  (ut  arab.  ^ 
coronide  clausit,  finivit)  Dan.  9, 
24 :  tt^Ul  ^tn  Ohnh  donec  im- 
pleantur  vaticinia  prophetarum* 

Ni.  pass.  no.  1.  obaignatue  eet 
Esth.  3,  12.  8,  8. 

Pi.  clausit,  (v.  ad  Kal  no.  1 ), 
sq.  b  q.  d.  claustrum  obiecit,  seram 
obdidit  alicui.  Iob.  24,  16:  DD^ 
iDb    Ittnn   interdiu  occludunt   ee 

T  | 

pr.  claustrum  sibi  obdunt. 

Hiph.  i.  q.  Pi.  semel  legitur 
Lev.  i5,  3  :  tattq  \^\  fi^nn  *»« 

eiue  obetruserit  carnem  suam  a 
fluxu  i.  e.  obstructa  sint  pudenda 
eius,  ita  ut  sponte  fluere  non  pos- 
sint. 

Derivv.  Drtn,  n»nh. 

T  '  T    T 
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Onn,  chald.  i.  q.   liebr.   obsignavit 
Dan.  6,  18. 

Onln  v.  finin  «igfllum. 
nanh  £  id.   Gen.  38,  25. 

jinn   0  fi&am  collocapit ,  nuptum 

dedit  (verheyrathen).  Inde  part. 
Kal  |nh  socer  isque  pater  uxoris 
(pater  enim  mariti  vocatur  dn), 
qni  nuptum  dedit,  in  matrimonium 
commisit  filiam.  mJE  ]nh  socer 
Mosis  Exod.  18,  1.  Iud.  19,  4  sq. 
Fem.  nsnh  socrus,  mater  uxoris. 
Deut.  27,  25.  a)  in  matrimo- 
nium  duxit,  heyrathen.    Inde  ]nn, 


njnn. 


Hithpa.  filiaB  sibi  invicem  in 
matrimonium  dare,  eoque  affinUa- 
tem  inire,  sq.  na,  cum  aliquo  Gen. 
34,  9.  1  Reg.  3,  1 ,  3  Deut.  7,  3. 
Jos.  a3,  ia.  1  Sam.  18,22.  23.26. 
aj.  Esr.  9,  i4,  ^  2  Paral.  18,  1. 

(Arab.  ^y^-  Conj.  III.  id.,  ^ii> 
gener,  affinis). 

)n)l  m.  qui  in  matrimonium  duxit 
natam  alicuius,  graec.  yafifigog, 
inde  respectu  sponsae  1)  sponsus 
Ps.  19,  6.  Jes.  62,  5.  Difficile 
dictu,  quo  sensu  filius  recens  natus 
Ex.  4,  25  a  matre  post  circumci- 
aionem  vocetur  &*w  )nn  sponsus 
sanguinwn.  Nobis  in  hac  appel- 
latione  metapborica  latere  videtur 
comparatio  circumcisionis,  qni  qui- 
dem  ritus  signum  est  foederisDeum 
iiiter  et  infantem  recens  natum  iun- 
gendi  (Gen.  17, 10.  i3),  cum  matri- 

.  monio,  eamque  ipaam  ob  causam 
verbum  arabicum   ^Jts>  afjftnita- 

tem  contraxit  etiam  circumcidendi 
potestatem  habet,  hand  dubie  se- 
cundariam  et  ab  illa  repetitam. 
Aben-Esra:  „mos  est  mulierum, 
filium,  cum  circumciditur,  spon- 
sum  vocare."  Procul  a  vero  aber- 
rare  videntur ,  qui  non  ad  pnerum, 
sed  ad  Mosen,  haec  verba  referunt 
Vide  quae  disputavit  Pocockius  in 
not  miscelL  ad  porlam  Mosis  p*  52. 


Rosenm.  ad  Ex.  1.  c.  2)  retpecfa 
parentum  gener  Gen.  19, 12.  Iod. 
i5,  6.  3)  affinis,  affinitate  oum 
aliquo  iunctus.  2  Reg.  8,  27. 

MSntl  f.  nuptiae  Cant  3, 11. 

5]jnn  *•  9.'  ffcn  rapuU  more  leonis 

Iob.  9,  12.     Inde 

£)n.n.  m.  rapina,  idque  polt  pro 
r|nn  «hfc  praedo  (  ut  !j!rn  pro  v* 
Tfijn  2  Sam.  12,  4).  Prov.  23, 18. 

^nn  fut.  ^hn;  perrupU  munun 

sq.  a  Ez.  8,  8.  12,  5.  7.  12,  ctoc 
trna  "inn  permpit  domos  (fnr ;, 
irrupit  in  eas  Iob.  24,  16;  im* 
pit  Amos  9,  2:  ifctca  ^inrr  s» 

si  irrumpunt  in  orcum.    Mettpk. 
perrupit  fiuctua  remigando,  rtsu- 
gavit.     Absol.  Ion.  1,  i3* 
Deriv.  n^nroa. 

V  *   s    — 

W?l  0  Pn  /**&**  {y*nm  s6 
radd.    onomatopoet    nns,   ttgl 

rons,  tin»,  jJ>)  v.  Nipb.  R 
Hiph.  In  Kal  tautum  2)  intnuu. 
fractus  est,  spec.  metu  fractiu, 
consternatus  est.  (Plura  verla 
frangendi  ad  terrorem  refenmtnr, 
ut  ^atf  Iob.  4i,  16,    srib.  ji, 

f~£y  O^.  Schult  opp.  miiL p95 
Qui  enim  gravi  terrore  metoTe 
corripiuntur,  fractis  qs.  genubus 
corrunnt,  sie  brechen  %usamme*). 
lob.  32,  i5.  Jes.  20>  5.  3jf  Vf  Jer* 

8,  9.  i4,  4.  48,  i.  20.  39.  5o,2. 
36.     Saepe  iungitur  verbum  ite 

2VS.  nn?  ( quod  forma  soa  coc- 
venit  cum  Pi.  et  Niph.  verbi  nn:) 

fut  n£9  pl.  wiir    1)  \***f 

no.  1  fractus  ,  confractus  ett,  « 
imperio  Jes.  7,  8,  de  inrtitu  I. 
salute  dei  5i,  6.  2)1.  q.  Kal  no.  a 
metu  fractusf  consternaua  #** 
Saepe  cum  syn.  ei^,  ut  DeatSii 
8  :  nnn  t&,  *vn  *b  ne  tku» 
n#w  consternerU.  3l#  8.  JM-  !» 

9.  8,  1.  10,  a5.  Sq.  <:*e  «^ 
personam  Jer.  1,  1 7.  Es.  3, 6.  3, 91 


nn 
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p  ante  rem,  quam  metu  ficacti  fu- 
gunus  (c£  j»  na  2,  a)  Jes.  3o,  3i. 
3i,  4.  Jer.  io,  2.  Ad  prius,  si 
ftcntentkm  spectas,  edam  referen- 
duin  MaL  2,  5:  ftfta  ^ti  "»30» 
8nn  #*  nomen  meum  timuit,  re- 
veritus  est. 

jFY.  1)  intrans.  (ita  nt  significa- 
uo  eins  intensiva  sit)  confractus 
eet  (srcus)  Jer.  5i,  5y.  2)  cau- 
sat»  Kal  no.  2  terruit  Iob.  7,  i4. 

Zfr>A.  nrm  fnt  nn;,   c  Suff. 


^rirr  semel  jn^rp  Hab.  2, 17  pro 
V3V  (v#  ^gb.  p.  ^69),  raro  more 
verborum  regularinm  ^nnrjn  Jer. 
4g,  37  i)fregit,  confregit.  Jer. 
9,  3.  2)  terruit,  pudefecit  Jer. 
1,  17.  49,  37.  Iob.  3i,  34.    (Arab. 

s&J>\  territus,  pudefactus  est). 

Deriw.  nn,  rrnn,  n^nn,  o^nnrjn, 
finna ,  n.  pr.  nn ,  et 

ffliri  m.  1)  terror  Iob.  6,  21.     2)  n. 
pr.  viri  1  Par.  4,  25. 


tt 


Tet,  nona  alphabeti  littera,  nbi  nu- 
meri  nota  est,  i.  q.  nopem,  unde 
1D  9  -f  6  scribitur  pro  m  \5. 
Nomen     ipsnm      hnius     elementi 

eerpemtem    denotat    (arab.    J^/-» 

serpens),  huinsque  liguram  haec 
fittera  in  ^lurimis  Semitarum  al- 
phabetia  refert  (v.  Koppii  Bilder 
und  Sehriften  der  Vorzeit  II  §.  366). 
Ad  pronuntiationem  qnod  atti- 
net,  Q  est  t  cum  qnadam  gulae 
rasura  prolatum  (l*  commode  scri- 
bam),  direnxun  a  n  et  aspirato  (tb, 
^)  et  raphato  s.tenui  (t,  t):  pariter 
atqne  p ,  V  in  fine  palati  ad  gnlam 
prolatnm  sono  differt  a  3  et  aspi- 
rato  (ch,  x)  et  raphato  s.  tenui 
(k,  x).  Contra  novam  Ewaldi 
opinionem,  qui  U  litteram  vere  aspi- 
ratsun  enee  demonstratnm  ivit  in 
grajnm.  hebr.  p.  26,  bene  iam 
dispotavit  Hnpfeldius  in  eius  libri 
censura  (Hermes  T.  XXXI,  pag. 
9.  10).  Provocaverat  ille  1)  ad 
&raecorum  &,  qnod  nomine  (D^D, 
dvjra)  et  loco,  quem  in  alphabeto 
obtineat,  concordet  cum  D,  et 
ltaud  dubie  aspiratum  sit.  Sed 
litterae  graecae  utcunqne  tantum 
•emiticis  respondent,  et  tantnm 
ftbest,  nt  ab  illarum  pronuntia- 
tione  snbtiliora  pronnntiationis 
hebraeae  praecepta  repetere  possi- 
mu*,    ut  nonnullae  vim  et  naturam 


snam  plane  mutaverint  (n  rss  E; 
n~H;    *  =  0;    tk  —  A). 
2)  ad  arab.  Js,  quod  itidem  so- 

num  habeat  semigutturalem.  Recte, 
sed  hic  non  confundendus  erat  cum 
aspiratione.  —  Vulgaris  ratio  ni- 
titur  etiam  anctoritate  LXX  in- 
terpretum,  qui  D  exceptis  pau- 
cissimis  exemplis  ( unionm  2  Sam. 
5,  6  landatum  video  ab  Hart- 
manno  ling.  Einleitung  pag.  63  et 
Ewaldo  1.  c. )  constanter  reddunt 
per  r,  ]DiD  2aravag,  n-OlD  Toh 
fttac*  fiObs^D  TaotpaXaTot;  et  con- 
tra    cousueiudine    Syrorum,    pro 

graeco  T  ubique  «-i,  pro  ©con- 
stanter  ^  ponentium,  ut  Tt/no&tog 

UDo]teaZl ,    Tfrog  upq.&*£, 

Ex  litteris   arabicis  hebraeo   D 
respondent  _b  et  J&?  saepius  ta- 

menillud,  cnm  hoc  ad  sibilumprope 
accedens  hebraeo  X  fere  respon- 
deat  Cf.  radd.  nnD,  b^D,  ]?D. 
Permutatur  a)  cum  X,  v.  s*  h.  litt. 
b)  cum  n,  nt  p|Dn,  P|nn  rapuit,  bDj> 

^  interfecit,  Wn,  n?D,  U*{ 
erravit  j     c)  cum  1 ,  pag.  228. 

!3&ttD  chald-  teetuefuit,    sq.   Jtf 

••    •  *™ 

Dan.  6,  24.  Syr.  «£>U  id.  v.  ^D 
no.  3. 
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3t3  chald.  bonusy  i.  q.  hebr.  ahO. 
ban.  2,  32.  Esr.  5,  17:  -^*  jn 
iD  tt3b!D  81  regi  bonum  videtur 
i.  e.  acceptum  est.  Cf.  n*it3  Esth. 
1,  19.  3,9. 

7$3t3  in  Pauaa  iastD  (bonitasDei, 
8.  bonus  est  Deus ,  forma  syrissaus 
pro  b«ftto,  c£  pa^ao,  JTJ^ta) 
n.  pr.  iyr.  1)  hominis  iguobilis, 
coius  filio  Syri  et  Ephraimitae  so- 
lium  Hierosolymitanuin  destinave- 
rant  Jes.  7,  6,  cf.  Comment.  nostr. 
ad  h.  1.  2)  praefecti  pers.  xxa  Sama- 
ria  Esr.  4,-  7. 

^£2t3  rad.  innsit   Syria  %sL^  Aph. 

est  i.  q.  hefar.  M*?  no.  2,  it  in  bo- 
nam  partem :  rnraorem  sparsit  se- 
cundum.    Inde  naD. 

B^?13D  m.  pl.  mitrae,  tiarae%  Tur- 
bane,  Ez.  23,  i5.  Vulgo  a  rad. 
^yo  immersit,  cui  respondct  arab. 
^+k  tinxit  coloribus ,  malumus  ab 

aeth.  /TVAAA:  involvit,  obvol- 
vit  fasciia. 

pSu  m.  locus    editus ,  fostigium, 
a  rad.  n?tj  i.  4«  *»32£  Ind.  9,  37 : 

tPTFttJ  ""tf  et^)  descendunt  defasti- 
gio  terrae.  Ez.  3S,  12:  -b*  *anZ3* 
•fjBtrr  ^siatD  qui  hahitant  fast*- 
gium  terrae  i.  e.  terram  sanctam, 
quam  reliquis  terris  eminentiorem 
sibi  fingebant  Hebraei,  c£  ■nft 
b&y&\  pro  terra  Israelitica  6,  2! 
33/28.  35,  12.  38,  8.     Congruit 

aam.  ^S^  aeth.  giflCl  mons. 
LXX.  Vulg.  -uatt  reddunt  ion6*- 
iicum,  qs.  faatigium  ventris,  coll. 
talmud.  n-WB  umbilicns. 

F^]J2tD  l)  nwtctavit  (pecua)  Exod. 

21,  37  (22,  1),  spec.  ad  esum 
1  Sam.  a5,  11.  Prov.  9,  2.  De 
mactatione  ad  sacrificium  ntuntur 
verbo  cognato  rDT  q.  v.     (Aeth. 

/IWVfl !  mactavit,  iugnlavit,  arab. 
g*k  coxit,  assavit,   c£  IrmMH). 


2)  occidit,  trucidavit  hominef 
Ps.  37,  i4.  Thren,  2,  21.  Esech. 
21,  i& 

Deriv.  nao»  et 

n2t3  m.  mactator,  hinc  1)  cojbw 

9«. 
1  Sam.  9,  23.  24.    Artb.  ^LJ  i<L 

2)  carnifex ,  inde  sateUes  regw, 
cuius  erat  in  Oriente ,  supplicit 
fiamere.  trnaB-nn  2  Reg.  25, 8 
8q.  Jer.  39,  9  sq.  et  trrreEn—^ 
Gcn.  37,  36.  39,  l.  4o,  3. 4. 4i, 
10.  12  princeps  carnificum  i.  e. 
eatelUtum  s.  praetorianorum,  idem 
fere,  qui  hodie  iu  aula  Taraci 
Kapidschi-  Pascha  vocauur. 

n«^t3  chald.  i.  q.  hebr.  bo.  2  cam- 
fex,  hinc  sateUes  regim  Da&  2, 
i4. 

nSD  m.  c.  Suffi  ^TIiD  1)  mac^o 
pecudia  Frov.  7,  22.  Jes.  53, 7,  it* 
caedes  Jes.  34,  2.  6.  Jer.  48,  ik 
5o,  27.  2)  pecudes  mactatst, 
epulae  inde  paratae.  Prov.  9» * 
Gen.  43,  16,  cl.  rn^no.  1.  3JA- 
jw.  filii  Nahoris.  Gen.  23,  24, 

iinStt  f.   cogua.  1  Sam.  8,  i3. 

nrj3t3  f.  i.  q.  masc  n»N  1)  **^ 
<io,  'lanUna  Ps.  44,  2&  Jer.  ^  3* 
2)  pscudes  mactaUie  et  epoUe  es 
iis  paratae  1  Sam.  25»  u> 

riri^D  n.  pr.  oppidi  Syriae  1  Fff. 
18,^ ,  quod  in  loco  gemino  2  Stm. 
8,  8  nqa  scribitur.    Vide  sub  B.  r. 

bl3D  ftt   btoy*    tinxit,  mtoA 

immersit  sq.  acc.  rei  et  3  ^ 
Gen.  37,  3i.  Lev.  9,  9.  D«t-  & 
24.  Iob.  g,  3i.  Ruth  2,  i4,  ita* 
acc. Ex.  12, 22. 2  Reg.  8,  i5.  hw* 
immersit  se  2  Rcg.  5,  i4:  d*** 

dit  &ws  n^  n^H  -st?'J  *'  *" 
mersit"se    in  Jordanem  apti* 

(C3iald.  V^tJ,   arab.  Joi?  ii)- 
N«/>A.  pass.  Jos.  3,  i5. 
Inde  Q*»^iD  et 

*in^3D  (quem  Jehova  immemt^ 
luitravit)  n.  pr.  m.  1  Chr.26,  »• 
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JUbQ   *)  Pr*  immersU,  impressit 


m  materkm  moUem,  ut  Intum, 
hinc  sigiUum  impressit,  obsigno- 
***  («rah.  £*b),  unde  rewo  si- 
giUum.     (Vidnnm  est  3?a2,    ^^ 

intinxit,  immersit,  aeth.  fl\f*Ql 

ia\,    itemque  batj.     Syllaba  enim 

priinaria  est  ao,"  qnae  etiam  in  lin- 

gms  germanicis  proJundUatis  et 

immergendi  poteatatera  habet ,    cf. 

goih.  <£*/>,  aostr.  <fe*n,   ***/;   it 

afc>M/a»,     taufen,    etippen,    ital. 

tuffare.     Graeci  habent  JtWa;  et 

emolEU  hbiaH  ctaw,  practerea  lit- 

teri*  traiispositis  fia&vg,  fii&og.  C£ 

Adelung  IV,  544).      a)  intrans. 

taaAtreo*,    submersus  est9    ut  in 

lntnm,   foveam,   aq.  2   Ps.  9,  16. 

H  3-  »5.  Jer.  3«,  &  ^Thren.  a,  9: 

TT**    ry&  WW   demersae  in 

terram  sunt  eius  portae.    Impro- 

prie  1  Sam.  17,  49:  jaan  yatam 

irussa  *<  arpM  wunersus  1.  e.  in- 

nxus  **/  infrontem  eius. 

Plu  i.  q.  Kal  no.  2.  Ex.  i5,  4. 

Hoph.  id.  Jer.  38»  aa,  de  terrae, 
montiuin  fundamentis  Hiob  38,  6. 
Prov.  8,  25. 


i?V?  plnr-  *rt*atj  catr.  nfcaD  f. 
1)  sigilluMy  annubts  signatorius. 
Gen.  £,  4a.  Esth.  3,  10,    v.  rad. 


1.  3)  annulus  quivis, 
efiam  aigQlo  carens,  ut  de  annulis 
quibus  aulaea  tentorii  aancti  con- 
ierU  eraut  Ex.  35,  aa  sq.  37,  3  sq. 

J^aD  (aunuli)  n.  pr.  m.  Esr.a,43. 

C  J  nd.  inusit  prob.  i.  q.  n5-4 
toacervavit,  inde  *T)at3,  q.  v. 

^l^  (P*°  11«^  aq,  qui  Rim- 
moni  placuit,  cf.  de  fte*}  q.  e.  ido- 
him  Sjrorum  s.  h.  v.)  n!  pr.  patris 
Benbadadi,  regis  Syriae  1  Reg. 
15,  18. 

^3  (forUsse  i  q.  jLla^  celebris) 
K  pr.  oppidi  ad  Abel  -  Mecbolam 
iti  tribu  Ephrahn  siti  Jud.  7,  aa. 


"™  mensis  Hebraeorum  decimus,  a 
Ianuarii  usque  ad  Februarii  novi- 
lunium  patens.  Esth.  a,  16.  „Deci- 
mus  mensis,  qui  Hebraeis  appellatur 
Tebeth,  et  apud  Aegyptios  Tvfii 
[apud  la  Grozium  Twfti,  in  cod. 
Vienn.  Tjfii,  arab.  Zijb]  apud 
Romanos  Januarius."  Hieron.  ad 
Es.  39,  1.  Caeterum  Aegyptiorum 
mensis  modo  memoratus  est  a  d. 
XX.  Oecembris  nsque  ad  d.  XX. 
Januarii. 

■."IHD  adj.',  cstr.  *>ho,  aliquoties 
-nnta  Iob.  17,  9#  feov.  aa,  11 
purus,  spec.  a»  mundus  opp.  sor- 
dido,   de  vestimento    Zach.  3,  5. 

b)  non  mixtus,  merus  e.  c.  de 
auro.  Exod.  a5  ,  1 1  sq.  a8 , 
36.  c)  sensu  Ievitico  opp.  pol- 
luto,  conUmiuato  Levit  i3,  17, 
hinc  deanimalibus  esculentis  Gen. 
7,  a.  8,  ao.  d)  sensu  morali.  Ps. 
la,  7.   19,  10.  5i,  ia:  ^ino  ab 

cor  purum    Iob.    i4f  4.      Subst. 
puritass  Prov.  aa,  11. 

^HtD  fut  %ntD*  1)  im7i«7,  ^7*Vn- 
aW/,  ut  vicina  ^m,  ^Hit.     Inde 

nnb  no.  1,  nno. 

a)  />i<rtta  /w*/',  evasit  a)  sensu 
physioo  (opp.  sordibus  leprae) 
a  Reg.  5,  ia.  i3;  b)  Jevitico,  opp. 
NQD  Lev.  7,  19.    10,  ia    11,  36; 

c)  morali  Iob.  4,  17.  Prov.  ao,  9. 
(Arab.  j^o  purus,    muudus  fuit, 

spec  a  menstrnis,  cogn.  ^h  mani- 

festus,    con8picuus  fuit    Aethiop. 

Ti^yjjtA  purificavit,  abluit  «a 
aqua). 

Pi.  nnq  fot  nnq^  1)  purgauit, 

ut  terram  a  cadaveribus  Ese.  39, 12. 
18,  ab  idolorum  sordibus  3j,  a3, 
templum  ab  immunditie  a  Par.  29, 
i5.  18.  34,  8,  coelum  a  nubibus 
Iob.  37,  ai,  homines  a  pcccatis, 
ut  metalla  a  scoriis  Mal.  3,  3. 
a)  purum  declaravti  aliquem  1. 
aliquid  a)  sensu  levitico  Lov.  i3, 
6  aq.  i4,  11.  16,  3o.  b)  seusu 
ethico  Ps.  5i,  4. 
25 
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Pu.  purgatus  est  Ec  22,  a4. 

J?*/A/>.  ^niati  et  -ltttatt  munda- 
vit  se  Gen/35,  2.  Lev.  i4,  4  sq. 
Num.  8,  7»  Esr.  6,  20.  Neh.  u,  3o. 
18,  22. 

Derivr.    atatiin    aequuntar  exc. 

-rtntj. 

"TtlED  m.  1)  nitort  puritas,  aethc- 
ris.  Ex.  24,  10.  2)  purificatio. 
Lev.  12,  4»  6. 

IffiS  m.  eplendor,  maiestas,  cf.  rad. 

no.  1 .  Ps.  89 ,  45 :  *nnD»  naujr; 

desinere  facis  splendorem  eius 
Verbum  rpattirt  sq.  *}&  constru- 
ctum  habes  Ez.  34,  10,  ad  cuius 
loci  normam  h.  1.  reddendum  pr. 
desinere  facis,  ut  non  ampliue 
sit  splendor  eius7  vel,  quod 
malim,  est  constructio  praegnans 
pro:  desinere  facis  et  detrahis  de 
splendore  eius.  Caeterum  quum 
nomina  formae  ^HD  incertae  aucto- 
ritatis  aint,  videant  eruditi,  sitne 
potius  traiecto  Schwa  legendum 
^ntaa  ,  a  vulgari  "lrtto.  Magis 
nunc*  placet  hoc,  quam  quod  olim 
( Lgb.  p.  87  )  conieci  Aben  Esram 
et  Kimchium  secutus,  Dagesch  in 
hoc  vc.  euphonicum  et  fc  formati- 
vum  essh,  ita  ut  *nf}M  1.  VtijBD 
(quod  in  *nonnulHs  codd.  est)  sit 
pro  ^ftDfc  a  nomine  nnDE. 

mtlD  fem.  1 )  puritas  cordis. 
2  'dnr.  3o,  19.  2)  pur{ficatio. 
Lev.  i3,  35.  i4,  2.  mno  -w 
sanguis  purificationis,  =  a  quo 
puerpera  eat  purificanda.  Lev.  12, 
4,5. 

fc^tD  vel  ^ltD  rad-  inusit,  prob. 

lutosus  fuit}  nnde  arab.  *»Lj  lutum. 

Inde 

Pilp.  ftOSD  iutum  everrit  (cf. 
\9h  cinerem  removit,  a  fr^),  ut 
apud  Talmud.  KDKD  et  OITD, 
quod  postcrins  etiam  a  D*D  dcri- 
vari  poasit  Jes.  i4,  23:  rpnKDKO 
tMjn  KD&D^  everram  eam  (Ba- 
bylouem)  everricuio  internecionis, 


ie.  eamprorsusevertai^noo 
ac  si  verrendo  loeo  subki 
c£  2  Reg.  31,  13.  Ab  be 
quadrilittera  (radicem 
dicere  possia)  duouim  «t 
hoc  ipso  loco  obvium  tt&sta» 

mtD  PraeU  «b  (profotart 
tur  forma  aO"« »  •  *&)  ») 

fuit.    (Arah.  L>\b  mcd.  Je 

suavis,    iucundns  foit, 
de  suavi  odore,   c£  EJ£j 
Ubique   impers.,   in  h» 
a)  ^  a*»D  bene  est  mihi> 
cum  actum  est.  Deut  5, 3& 

19,  i3.  Num.  11,  «8.  Ecd 
bene  me  habeo  f  benc  valeo 
16,16.     Sq.  i^id.  iSa* 
Iob.  i3,  9:    ^3 ^rtDQ  * 
(vobis)  cedetpsi — *   D* 
10,  3   vide  litt.  b.    b) 
bonum  est  in  oculis  niei*  l 
cet  mihi  Num.  24, 1.   h 
aetatis  libris  sq.  V?  *  *» 

Esth.  1,  19:  itoSfcqpH? 
regi  placet.  3,  g.  5»  **  *• 
Neh.  2,  5,  cf.  Esr.  5,i7»t 
sq.  b  Iob.  10,  3:  $&# 
tibiplacet?    VulfrChaia.    ■ 

2)  pulcher,   suavitfd 
24,  5.  Cant.  4,  10. 

3)  hilaris,  laetusfaHk 
vocis  apnd  Syros  vigct» 
dc  corde.  1  Sam.  a5,  3K 
i3,  28.  Esth.  1, 10. 

Hiph.  rr»on  1)  &W1* 
fecit  aliquid',  "c.  acc.  1  B$ 
2  Reg.  10, 3o.    2)  bsntjitr 
beneficia  contuUt.  Exccn. 
3)  pulchrum  fecit,  o** 
10,  1.     4)  hilaremfse^ 
9.     Frequentius  estyc^* 

3*ID  f.    n*iD  adj.    1)  honm 
modo,  a')  physice,  nt^ 
(i.  e.  fertilU)  E*  3»  8,  f^ 
2  Rcg.  3,  19,   flw^  *J^ 
purum  Gen.  2,  12.    b'  ' 
bonus9  benignus,  ******* 

20,  et  nentr.  hoDCinu"»  ^ 
tas.    :rio  rrtR  ^c  *tf 
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*i*h  P*.  »*,  i5.  37,  3.  EceL  7,  20. 
to  ata  rrtfj  benigne  egit  c.  aliqao 
Geo.  a6>  29.    ht  :rtO  benignu*  erga 
«Kqitein    Thren.  3,  35.     f*9  ^O 
benigqj  oeuJi  homo  L  e.  miseiicors, 
opp.  17?  rj.  Prov.  33,  9,  ubi  vide 
LXX.  Vulg.  a*iO  fift  per  hzoTijja 
maJua,  imprahus  Prov.  18,  5.  30, 
33.  —    Saepe  aa)  de  eorte  bona 
s-  fclice.    Cf.  no.  4.     i^  :tfo  171*7 
&•/»*  mrt*  ##/.  Eccles.  8,  13.   i3l 
0n5?,  «iatai   ut  nobis,  iis  bene 
cedat.  Deut 6,34.  1  o,  1 3.  Jer. 3a, 3g 
(propr.pro:    !>  aio  nrni,   sicuti 
nk  *«2i   Or£  anb).     «*  b'iO  bene 
mihi!  Ps.  119,  71.  Thren.  3,  37, 
^u^  in  bonam  partem,  in  salutem 
(ct  ftaiDj^  saepe  informulis  mediis 
P«-  »19»  123.  Deut.  3o,  9.    bbj  a«iO 

0  W?*  bonuo»  in  oculis  alicuius, 
quod  aJicui  placet  N#im.  34,  1. 
Deut.  6,  1 8.  Gen.  1 6,  6 :  rti  -  ^tor 
Spp»  2tari  jfac  ei  quod  bonum 
tibi  videtur  ?=  age  cum  ea  pro 
arbitrio;  19,  8.  Iud.  10,  i5.  19, 
24,  it.  sq.  ijb*,  Ecd.  3,  36,  etb 
Iob.  10,  &  Deut.  33,  17.  —  ^rfii 
bene,  recU  2  Sara.  3,  i3.  Rnth  3, 
i3  et  sufa/.  boni  quid,  bonum 
Iob.  7,  7,  in  genitivo  postpositum 
ut  aiD  ro^a  benedictio  boni,  pro : 
bona.  Provl  34,  35. 

3)  bonue  aspectu,  pulcher,  for~ 
mosus,  de  hominibus  Exod.  3,  3. 
Getf.  6,  a  et  rcbus  Jes.  5, 9 ;  saepius 
addito  rrfino  Gen.  24,  16.  Esth.  1, 

11. 2, 3.y.  * 

3)  iucundus,  suaris.  Gen.  3,  6. 
CanL  iy  s.  4,  10.  Speciatim  de 
odore  ZV£T\  ]a;zj  ungucntnm  sua- 
re  olens.  Ps.  i33,  3.  Jes.  3q,  3. 
Cant.  1,  3.  ^&rr  r?3£  calamna  odo- 
ratua  Jer.  6,  20." 

4)  felixy  bene  se  habens,  cf. 
do.  i,  aa.  Jes.  3,  jo.  Jer.  44,  17. 
P*.  1 12, 5 :  upfie -ato  o  felicem  %>i- 
rum.  EccL  5,  4.  17.  7,  18,  cf. 
Thren.  3,  36.   Am.  6,  3.     (Syr. 

1  voou©a£    o  feliciUtcs    tqv  — 

aepe  pro  hebr.  «nttMt ,  v,  Mt.  5,  2 
Pescb.) 


5)  eximiua,  praeetons.  Ps.  69, 
■7  :  11.0n  3iD  *»3  iza/n  eximia  eet 
gratia  tua.  109,  31    (cf.  Ruth  3> 

10).     Syr.  *£*£  adv.  valde. 

6)  hiiaris.  Esth.  8,  8.  1  Reg.  8, 
66.  ^D  $\2i  Jaeto  animo.  Eccl. 
9»  7-  '  ' 

7)  n-  pr.  regionis  transjordanen- 
sis  Iud.  ii,  3.  3  Sam.  10,  6,  ut 
yidetur,  i.  q.  Tovftiov,  Alex.  Vat 
Twftiov  1  Macc  5,  i3* 

VM^*  3te  n.  pr.  m.  3  Chr.  17,  8. 

3113  m.  1)  bonitas.  Ps.  119,66:  !nD 
D?D    bonitae  inteUigentiae ,  bona 
intelligentia ;    benignitae  Dei    Ps. 
25,  7.  27,  i3.  3i,  20.  145,  7.  Jer. 
3i,  i4.      3)   concr.  bonum,   opti- 
mum  al.  rei  i.  e.  optima  pars.  Gcn. 
45,    18.   30.      y-ytrj    ^D    prae- 
stantissima  dona  terrae  Gen.  45, 33, 
Jes.  1,  19.  Esr.  9,  13.      3)  bona 
i.  q.  opee,   divitlae   Deut.  6,  11, 
re$  pretiosae  Gen.  34,   10,  cl.  V. 
33.  3o.     4)  formoeitae.  Hos,  io, 
.11.  Zach.  9,  17.     De  splendore  di- 
vino  Ex.  33,  19:  -b5)  i^y»  ^* 
^D.     5)  *alus,feiicitae.  Iob.3o7 
21.   31,  16.  Prov.  ii,  10.     6)  ad- 
dito  3^  hUaritae.   Deut.  38,  47. 
Jes.  65,  i4. 

riD^lD  f.  1)  bonum.  rr^D^  in  bonam 
parlem  Neh.  5,  \$i*memento,  mi 
Deus ,  rtiiOb  in  bonam  partem 
i,  e.  ita  ut  mihi  quoque  bene  facias. 
i3,  3i.  Similiter  et  alibi  inservit 
formulis  mediis  accuratius  defiuien«4 
dia.  Ps.  86,  17.  Jer.  i4,  11.  s4,  6. 
Esr.  8,  33.  3)  benignitoe  (Dei). 
Ps,  65,  13.  3)  bona,  opee  Eccl. 
5>  «o-  4)  felicitae,  ealue.  Ps.  16, 
2.  106,  5. 

•  Wlte  et  «Ija1!»  ; i  q.  n^  ^O 
Jehovae  placens  )  n.  pr.  *  Tobiae 
1)  Neh.  2,  10.  4,  1.  2)  Esr.  2, 
60.  Neh.  7,  62.  3)  Zach.  6, 
10.  i4. 

riltD  0  *•  q-  ftraD'  l5^  eonvolvit, 

oontorsit,  hinc  iMPtl.   Ex.  $5,  25. 
25  * 
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26.  a)  famem  pauu*  •st,  ieiu- 
navit  i.  4.  arab.  ^jji» ,  imdc  ^jh 
fames ,  ^lb  mmelicus.    Pr.'  cowo- 

lutus  eet  sc.  visceribus.  Viscera 
enim  complicata  s.  convoluta  esu- 
rientibus  tribuunt  Arabes,  v.  c. 
Haririua  Cons.  3  p.  i4a  ed.  Scbult : 
t^y5al\  J*  Uj>"5ft  ^g^b  complicuit 
viacera  prae  inedia.  C£  Schult. 
libro  laud.  p.  4.  i36. 
Deriw.  mD&,  mD. 

JTltD  obduxit,  oblevit,  parietem  cal- 

ceLev.  i4,42.  i  Chr.aa,4.  sq.  dupL 
accu8.  Ez.  i3,  10 — 15.  22,  28, 
oculos,  ne  videant  Jes.  44,  18. 
(Arab.  Ah  med.  Je  II.  adipe  ob- 
duxit,  v.  Kamus  p.  328.  Ex  linguis 
occidentalibus  cf.  rfyyo),  tingo, 
tunchen ).  Jes.  1.  c.  -est  Praet  nD 
pro  nD  (tanquam  a  nfiD ). 

Niph.  pass.  Lev.  i4,*43.  48. 

Derivv.  mD,  niHD. 

t3*f£D  rad*  musit  v.  D"»D. 

fl^DDiQ  ph  £  Ugamenta,  fasciae, 
spec.  ligamenta  precatoria  Judaeo- 
rum  (pVfin,  qwXaxnjota  Matth. 
23,  5)  i.  e.  schedae  membranaceae, 
quibus  inscriptae  erant  variae  legis 
Mosaicae  sententiae  (Ex.  i3,  1  — 
10.  11  — 16.  Deut  6,  4  —  9.  11, 
i3 — 21),  quasque  Judaei  fironti 
carpoque  sinistro  alligatas  inter  pre- 
candum  gestare  solebant  Ex.  i3, 16. 
Deut.  6,  8.  11,  1 8.  (  Chald.  KCBiO, 
KnfiD^O  armilla,  frontale.  Dictum 
est*pro  hDOfiD,  sicut  ina  pro 
baia ,  Mto  pro  MM,  nrsb*  ]  syr. 

jA^g^,     Lgb.  p.  869.     Rad. 

FpD ,  q.  v. ,  neutiquam  [E)fiD  ,  cui 
ligandi  significatum  temere  subii- 
ciunt). 

ttfO    in    Kal   inusit      Arab.   JLk 
med.  Waw  longus  fuit 

Hiph.  b^DJj  prostravit,  iecit 
(der  LSrige  lang  hinwerfen,  cfc 
Jea.  22,  17),  proiecit f  ut  hastam 


1  Sam.  18,  11.  20)33,  wtk,  vl 
terra  Jer.  16,  i3.  22,26,  ew 
Jon.  1,  5.  22,  inwiMS&volaiJfl 

1,  4. 

Hoph.  prostraius  nt  Fi  Jjfl 

Iob.  4i,  1,  iacta  est  ml* 
16,  33,   eiectus  est  Jer.  aa,  A1 

Pi*>.  *?tjbO  i.  q.  Hiph/Jrod* 
proiecit.  Jes.  22,  17. 

Deriv.  rtjOjra 

Wftt   rad.  inusit  aiih  Jii 

Waw  circumdedit.  .| 

Inde  ntottio  ligamenU,  p  t 

gula. 

•VPT,  *TO  circumdedit  (f. 
roanni  linguist  Eint  p-  8a). 

■)*IB    m.    1)   />*»*•» 

septum.  Ez.  46,  23.    (^ 

fjo  septum).  2)  ##r«*, 
ut  gemmaram  Ex»  28,  17' 
10  sq. 

"VfD   cbald.   m.    mons,  nf** 

2,  35.  45,   i  q.  heor.n** 

]**!  id. 

aampetiit  aqnOa,  pr 
nostr.  stojsen,  voxproptf 
bus  rapacibus,  unde  Sloftff, 
vogel,   angl.  to  tojs.  I* 
bsfc  ■**  tono*  1©ft   ( 

syr.   uai  de  volatu  aflrifri* 

pitris,  pro  hebr.  m*  J*«" 
49,  22,    Pa.  Deut  3a,  i^"1 

39,  i3,     ta^  volatitf^ 
vehemens).  ' 

1110  chald.  f.  ieianim,  M 
nando ,  cibo  non  snmto  D*l 
Rad.  KiD  i.  q.  behr.  HiC^ 
ieiunavit/ a  cibo  abstinoit,  fl 

fTTTtD  inKaliims.irfwA- 

d&.  *Arab.  bpi  exptf^  , 

«t  part  ntfpf-,,!«?:! — 


1 


ma 


389 


*D 


les  arcam  i  e.  eagittarii.  Gcn,  21, 
16.   Ad  formam  ;c£  nrrtJ,  Hithp. 


mnn«n. 
»-1- 1  • 


flinO  pl.  £  ex  anctoritate  interpre- 
tnm  hebr.  renee,  ita  dieti,  quod 
ofye  obdacti  snnt,  a  rad.  jyia, 
ilb  II.  adipe   obduxit.     Cf.   a!jn 

no.  3.  Pariter  atque  ai  et  nvi3 
est  sedes  animi  et  intelfectus.  Ps. 
5i,  8:  mm  veritate  delectarie  in 
reaibus  (aominis).  Iob.  38,  36: 
qvi*  renibue  tuis  indidit  hanc  ao- 
punUam?  se.qua  omnia  illaeognita 
et  perspeeta  habes.  In  altero 
membro  V5tZ{  animus.  Quomodo- 
conqne  Iraac  locum  capies,  eadem 
tocaboli  rrtntj  signtficatio  adhiben- 
da  erity  atque  Pa.  L  c. 

priO  m.  moia,  eaque  manuaria. 
Tbren.  5,  i3.    Rad.  jno. 

C  ninu  m.  pL  tumoree  ani,  ma- 
rucae'  haemorrhoidales  ex  ano 
promieantee  (v.  ■Mltj)  et  tenesmo 
protnuae,  nbi  alvus  deiiciendua  est 
>  Sam.  6,  1 1.  17  ,  et  Dcut  28,  27. 
1  Sam.  5,  6.  9  in  Keri  pro  Che- 
thibh  tPis?  quod  vc  minua  hone- 

•uun  £aiue  yidetnr.  Inde  syr.  f  x-i 

tenefmo  laboravit,  Th*4,  ^clm^ 
tenesmu*  cum  fltutu  sangoinis,  arab. 

HHtD  ▼•  wta. 

jHu  eontriuit  c.  acc  Ex.  32,  20, 

spec  mobiit  moli  manuariA.  Iud. 
16,  ai.Num.  11,  8.  (Arab.  ^j&hy 

■^r^/  fae  id.).    *m  jnq 

*3J  facUm  pauperie  commoiuit 
i  e.  oppressit,  divexavit  eum  Jes. 
3,  i5.  CL  ncyj.  Iob.  3i,  10:  jntarj 
tnitt  lh*£  moiai  oZfsr*  imea  coh- 
*«* ,  sit  eiua  molitrix  i.  e.  abiectis- 
«ima  serva  itemque  pellex  (cf.  Ex. 
11,  5.  Jes,  47,  a).  LXX.  Vulg. 
Cbald,  coll.  Va.  9  molat  aiteri 
tolant  improprie  et  sensu  obscoeno 


dictum  esse  pro  permoiatur  a  viro 
alieno,  ut  gr.  pvkUtv  Theocr.  4, 
58 ,  lat  molere,  permolere  dr.  pro 
coire  cum  femina,  v.  intpp.  ad 
Petron.  sat.  23.  Hor.  Sat  1,  a,  35. 
Bocharti  Hieroz.  1,  p.  188,  sed 
molendi  vc.  ubique  soli  viro  tri- 
buitur. 

Inde  flntj  et 

ri3ni3  f.  mola,  eaque  manuaria  EccL 

'12,  4. 

.  .      . 

«1131113  pl.  £  moiitricee  i.  e.  dentes 

°-      r 
molares,  arab.  K'\>Lb.  Eccl.  12, 4. 

nrTtD  raa*  ™*ritf  quam  idem  no- 

tasse  suspicor,  quodnntj  (Hmutato 
in  litteram  fortiorem  n  ),  -fb  con- 

spicuus  fuit  1.  factus  est,  promicuit, 
hervor-,  zum  Vorschein  kommen. 
Inde  ft^nD  q.  v. 

tl^D  in.  tectorium,  Tiinche.  Ez.  i3, 
12.     Rad.  nja 

t3^B  m.  1)  httum,  argilla.  Jes.  4i, 
25.   Nah.  3 ,  i4.     2)  coenum  Ps. 

18,  43.  69,  i5.  (Aethiop.  i5^  J 
lutum,  arab.  Xbj^to  lutnminima 
piscina  oollectum,  «  J^>to  coUegit). 

chald.  m.    argilla.  Dan.  2,  4i. 
43:    £t:/t3  P|Dn   testa   argillacea. 

(Syr.  et  arab.  ^yJb,  M-I4  id., 
unde  verbum  dcnom.  ...Llb  med.  Je 
luto  illevit,  ex  luto  formavit). 

n*l^Z3a  f.  1)  pariee,  murue  drcum- 
ductus,  Ringmauer  i.  q.  n^ta  no.  1, 
a  rad.  "YlD  circumdedit  2)  locue 
muro  s.  pariete  septue,  inde  a)  ar% 
Caut  ^  9,  eeptum,  pagus  rusti- 
corum  et  Nomaduin  Gen.  25,  16. 
Num.  3i,  ia  1  Chr.  6,  39  (54). 
Ps.  69,  26.  Ez.  a5,  4. 

r&  in  pausa  bt3j  c.  Suff.  ^Vd  m. 
rc?s  Gen.  27,  28.  3  9.  Ex.  16,  i3.  i4. 
Deut  32,  2.  Jes.26, 19.  Zach.  8, 12. 
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(  Axab.   J*b  pluvia  tenuis,  aethiop. 
/I\A *  ros. )     Rad.  bit:  no.  I. 
/D  chald.  id.  Dan.  4,  la. 

fcwD  «wifc,  <mu*t.    (Chald.  fi£d 

id. )  Jos.  9,  5 :  rrtK^DB  nii*a  eal- 
cei  resarli.  Part*5qVtD  maculo- 
sus,  maculas  habens  maiores  pahno 


y?LJ  ra<^  inittit  Arara.  oVo,  srab. 

(JL^9    aethiop.  fti/\&>l  oppressit, 
vim  intulit.     Inde 

Uyt3  (oppressio)  n.  pr.  oppidi  in 
tribu  Judae  Jos.  15,24,  exKim- 
chii  aliorumque  sententia  idem 
quod  l  Sam.  i5,  4  D^Niq  (agnclli) 
appeilatur. 


Gen.  3o,  3a  sq.  Ez.  16,  16. 

fi^D  v#  iio  et  Obta. 

ll?tD  ^*  *nu8*k  **  9*  W  recene 

yiu/,   cf.  gr.  &al\w. 
Inde  *d  et 

HytS  m.  agnus  tenettus*  1  Sam.  7,  9» 


# * 


Jes.  65,  25.      (Arab.  bl£>   foetus 
cniuscunque  generis,   impr.  pullus 

dorcadis  recens  natus,  aeth.  /1\A, ! 


assuto  similes  (cf.  germ.  Fieck  quod    »k**£*. 

et  maculam  notat  et  panni  frnstum    }  "^B  (opprawua)  n.  pr.  n.  Eir.i, 

assutum  i.  q.  Fiicke,  unde  flicken).        ^  ^ch*  7>  **. 

r)  immundue  fuit  velfactus  ett, 

poUutue  est.  (Syr.  Uu^,  q^ 
analogiam    verborum   guttunlina 

aequitur,  polluit,  U&{  pollutns, 
c£  lat.  coniamino ,  uttamino,  «- 
tamino  ).  Maxime  de  immnnditie 
levitica,  et  hominum  et  animalium 
(a  quorum  carnibus  abstincuduai 
erat,  v.  Lev.  11,  1 .— 3i),  etre- 
ruin,  ut  aedifidoruro,  vssorum. 
Opp.  ^tjq.  Lev.  1 1,  a4  «q.  Sq.  s 
pollutus,  contaminatus  eat  aliqua 
re.   Lev.  i5,  32.  18,  20. 23. 

iV»>A.  «»D3  part  plnr.  WfWJ 
E«.  ao,  3o.  3i'pass.  Pi.  polkut'* 
ut  mulier  adnlterio  Num.  5,  i3.  »4. 
20.  27.  28,  populus  scortitione  s 
idololatria  Hos.  5,  3.  6,  10.  Sq. : 
rei,  qua  quis  polluitur,  utidoly 
Ez.  20,  7.  23,  3o. 

PL  ked  1)  polluit  Lcv.  i5, 5i 
liinc  e)profanavit  terram  scelcribus 
Lev.  18,  28.  20,  3,  tempuim  ft 
79,  1,  excelsa  (ni&s)  i.  e.  dW» 
removit  ea  2  Reg.  23,  8.  10.  i3. 
b)  vitiavit,  stupravti  fcnurtf^ 
virginem  Gen.  34,  5.  i5.  27»  ^2, 
1 8,  6.  1 5.  a)  immunduM  &d*- 
ravit  aliquem  sacerdos  L«v.  i3,  * 
8.  1 1  sq.  3)  se  contaminari  pf 
eus  est.  Es.  30,  a6. 

Ptf.  vartpoUutus  Et.  4,  i4. 

JK*A/>.  fnt.  «SB-.  i.  q.  Nipb-K 
&«i*  ««,  sq.  3  (Lev.  u*  *&  i& 
So)  et^Lev.1  11,24.21,10^ 


hoedus,  syr.  l*-^£  puer,  ]^§N^ 
puella. 

n?O^D  £  proijctio  Jes.  22,  17. 
Rad*.  }>n  Piip. 

''/jtJ  L  q.  nbo,  tantnm  in  plnr.  m. 
fi^)rO  pro'0^0  (cf.  Lgb.  575) 
agneui,  Jes.  4o*  11. 

I.    ^^tD*     arak  iS-^,     aethiop. 

A^ AA !  Uviter  humectapit  ter- 
ram  ros ,  pluvia. 
Inde  bo  ros. 

II*    !?7B    i  q.   b^S  no.  III,    arab. 

Jsb  II.  obumbravit,  inde  /«**/, 
obiexit. 

PL  iVta  *#**<  impr.  trabibus, 
contignavit  (alibi  n^J?.)  Neh.  3, 
i5,   cf.  Gen.  19,  8:  vnip  bs. 

/V4».  itDlrq  est  a  i*o  *  q.  v. 

7?^  chald.  i.  q.  hebr.  no.  II. 

Aph.  bbtaij  umbram  captavit 
Dan.  4,  g> 


BB 
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aoi  qoia  pofltritur.     Hothp.  ttto&fr 
id.  Deut  24,  4. 

Jt&t3  f.  nNXjD  adj.  impurus  a)  sensu 
lcvit,  de  homiuibua,  auimalibus  et 
rebus.  Levit  5,  2.  Deut.  i4,  19. 
b)  ctbico  Iob.  i4,  4.  D^?T  nKSq 
quac  malc  audit,  infamis  Ez.  23,5. 

nstfiB  r  Mich.  2,  10  et 

HKZtP  £  immundities,  poUutio  Lev. 
5,  3-""  7,  21 ,  it.  r«*  immunda  Iud. 
i3,  7.  i4.  2  Far.  29,  16.  Plur. 
cstr.  n&DD  Lev.  16,  19. 

JTQfc^  i  q.  *«3D;   certe  nonnullae 

fonnae  huhu  verbi  imitantur  ai#» 
logiam  yerborum  nb.     Ita 

iV*>A.  DrjDD!)  Lev.  1 1, 43  et  Iob. 
18,  3  z  DyTWD  *r2)tfda  im/nundi 
sumus  in  ocuUs  vestri*  i.  e.  impii 
c£  i4,  4.  Nonnulli  tamen  intpp. 
Hebraei,  parallelismo  non  abnuente, 
nDO  idem  esse  volunt  atque  bBD , 
DCfit  obturatum  h.  1.  stolidum  esse. 
Vulg.  sorduimus. 

TflQ   (*ogn.  )&&)  abscondit,  Jos. 

2,  6,  Iob.  3i,  33,    apec  sub  ter- 
ra,    dejodit,    Gen.  35,  4.    Exod. 

3,  12.  Joa.  7,  21.  22.   Jer.  43,  10. 

b  m  |8D  Pa.  i4o>  6.  i4a,  4;   'o 

r  ra£n  Pa.  9,  16.  3i,  5  occulUvit 

laquetnn,  rete  alicui  i.  e.  insidiaa  ei 

ttruxit,     cf.  64,  6.    Iob.   18,    16. 

poo  ^D3  abortas  clandestinus  Iob. 

5>  16.    r§q.  i  recondidit  i  e.  wwr- 

vavit  alicui  lob.  20,  26:  Tju3n  —  b» 

*P3«S&  "pDD  omnis  generis  cala- 

mltates    reconditae    (reservatae) 

sisnt  thesauris  eius.    Observa  lu- 

ffum  verborum  in    vocc.   cognatia 

T!23D  et  l^fiS.    Similis  est  Deut  53, 

igv*bin  •*J1DD  *2Dto   ocruUissimi 

thesaurorum  arenae  (int.  vitrum). 

Facete  dictum  Prov.  19,  24:  ]DDt 

nnVM  \T*  hl&p*g*r  manum  suam 

absconditin  "paropsidem.  ^  Egregie 

pingitur  manus  bominis  pigri  tarde 

alteque  in  paropaidem  se  immergens. 

Niph.    abscondU  se   aub  terra 
Jea.  2,  10. 


m 


Hiph.  L  q.  Kal  2  Reg.  7,  8. 
Deriv.  |iOD». 

fcOtO  rcd1.  inusit  fort  i.  q.  arab. 
^j&^  texuit,    plexuit,  ut  corbem, 

nnde  KAr^y  corbis.     Inde 

M3Q    m.    corAtf.    Deut  26,   2.  4. 
vv(Cuald.  «5*id.> 

in  Kal  inusit     Arara.  *aij 

inquinatna,  pollutus  est. 

Pi.   polluit,    inqumaviL   Cant 
5,  3. 

n5H}  *•  *  M|i €rra  p**>  ******  ^0* 

f±l   et  arab.  liJo,  ^Sd. 

Hiph.  ad  errorem  seduxit.  Ea. 
13,  10. 

D!PtO    0  guttovb  (nt  in  omnibus 

linguis  cognatia)  a)  saporem  ex- 
ploravti.  Iob.  12,  11.  b)  Ubavit* 
deUbavit  1  Sam.  i4,  24.  29.  43- 
Jon.  3,  7.  c)  gustu,  sapore  per- 
cepit.  2  Sam.  19,  36.  Metaph,  2) 
mente  percepit ,  sensit.  Prov.  3it 

18.  Ps.  34, 9:  ahD-^3  nfinsi  to*q 

nim  sentite  et  videte,  Jehovam 
esse  benignum. 

Inde  praetcr  ea  quae  atatim  se<* 
quuutur:  D^&PDD. 

D?CD  chald.  id. 
"  'Pa.  gustandum  i.  e.  comeden- 
dum  praebuiU  Dan.  4,  22«  5,  21.  . 

D5!3  m.  \)gustus,  sapor  cibi  Num. 
17,  8.  Jer.  48,  11.  Iob.  6,  6. 

2)  metapb.  sapor  pro  iudicio, 
ratione  (ut  lat  sapere,  sapiens,sa- 
pientia  et  contra  insipidus)  1  Sam. 

25,  33.  Ps.  119,  66.  Iob.  12,20. 
D^Q  n^O  ntiM  !»««/*>  insipida, 
insulsa  Prov.  11',  22.  D?D  nj»  mu- 
tavit  rationem  i.  e.  dementem  ae 
simnlavit  Pa.  34,  1.  D*tj  ^«D 
qui  prudenter  respondent    Prov. 

26,  16. 
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3)  eententia  regie,  hinccfecr*- 
tum  regium,  Jon.  3»  7.    V.  chald. 

fij_t3  m.  chald.  i.  q.  hebr.  no«r3  de- 
cretum,  mandatum  Esr.  6,  i4.  Jfre- 
qnentf  u*  est 

Q«pt3  m.  chald.  1)  eapor,  spec.  sna- 
m  Dan.  5,  2:  finttH  D?t3»  m 
eapore  vitii  i.  e.  inter  media  pocula. 
2)  ratfo.  Dan.  2,  i4.  «MO  am 
rationem  reddero  Dan.  6,  3.  OtfD 
£?  D*0  rationem  habere  aL  rei 
Dan.  3, 12.  3)  eententia,  edictum 
regiunu  Dan.  3,  10.  12.  29.  D^tt) 
DTtt  mandatum  dare.  Esr.  4,  19. 
21. *5,  3.  9.  i3>  6,  1.  7>i3.  De 
causa  diiudicanda  Esr.  5,  5.  b*3 
Da_tD  penes  qnem  eat  imperium, 
praefectus  regfus  Ear.  4,  8.  9.  17- 

L    IJPD  transfodit  gladio.    (Arab. 

0*b  id.,   0+*k  confossus,    X* 

ictus.     Chald.  Pa.id.). 
Pu.  pass.  Jes»  i4,  19. 

II.  TPtD  onerapit  inmenta  Gen.  45, 

17.     (Aram.  J*0,    ^i   onustus 

fuit.    Arab.  ^y&  VIII  in  camelo 

_  °    V 

sedere,    ^.^ib  camelus  onnstns, 

aJLul_?  pilentum  camelinnm.  Cf.  J*_t). 

S|t)  m.  c  sn£  nitj  collect  parvidi, 
pueri  et  pueUae  ab  incessu  agili  et 
trepidante  dicti  (a  rad.'p)D&,  c£ 
bb\*)  Gen.  34,  29.  43,  8.  "45,  19. 
46 ,  5 ,  opp.  adolescentibns  et  vir- 
ginibus  Ez.  9,  6,  viris  ultra  viginti 
annos  natis  Ex.  12,  37.  Nonnun- 
quam  patet  ad  universam  famUiam 
solique  patri  familias  opponitur. 
2  Chr.  20,  i3:  Orrab  OID-Di 
__rr,3_p!  etiam  familia  eorum , 
(nempe)  feminae  et  Uberi  eorum. 
2  Chr.  3i,  18.  Gen.  47,  12 1  ^cb 
*|terj  /vo  ratione  familiae.  Exodl 
10",  "10.  Nnm.  32,  16.  24.  26. 

in  Kal  inusit     Syr.  *J*__h£ 
e-rpandit.     Cogn.  tTMJ. 


rwj 


.,  rmb  1)  expOndk,  exundit, 
nt  coelnm  Jes.  48,  i3.  2)  inpati 
mie  ( lat  dicunt  in  ulnis  \  gtttavil 
(parvulos),  denom.  a  n&B  n°-  i. 
Thren.  2,  22. 

Derir.  nrTODta,    et  quao  sUtia 
sequuntnr    "' 

HBtJ  m.  1)  pr.  manns  expanta,  pal 
ma,  ubique  pro  mensnra  qnatiaar 
digitorum  1  Reg.  7,  26.  2  Chr.4,5f 
cf.  Jer.  5  9, 2 1 .  Ps.  3p,  6 :  rrtneo  nsr 
•*»;  nnna  «*/  paimares  fieitd 
diee  meoe  i.  e.  perbrere*.  3}  in 
architectnra  mutuli,  i.  e.  Itpifa 
eminentes,    quibns  trabium  cspiu 

•sustinentur  (Kragsteine).  1  Reg.  7, 
9.  LXX.  yt(a*a. 

n_Dt-)  m.  i.  q.  mt)  no.  1  />*Jwa  El 
25,  25.  37,  i2~  E*.  4o,  5.  43. 

E^niSti  m.  pl.  nom.  verbale  t  roq 
no.  2  geetatio  puerorum.  Tbren. 
2,  20. 

^fitQ  P"-  (ntin  diaL  TalmndL)  #tf^ 
«s7,  aeauit:  translate  mndacis 
concinnavit ,  cf.  doXor  fAtfiSi 
auere  dolos.  Pa.  119,69.  Iob.  i3, 
4.  Elliptice  Iob.  i4,  17:  ^:n- 
*rt*-b*  eoncirmae  fingis  (W») 
su/?er  iniquitatem  meam  L  e.  p«- 
cata  mea  falsb  criminationibns  «0- 
ges.     Cf.  locum  simiHimura  Deot. 

1, 1  Jon.   «rjp^  ^\»  ^h;  jwi?5. 

fingitie  eique  additis  vsrea  sw 

tfaeio.    (Arab.  jlb  orstionem  ir- 

tificiose  concinnavit,  c£  gr.  (So*w 
*7«7,  unde  Qa\fH*>d6g)> 

1&BD  m.  Jer.  5i,  27  pL  t>no» 
Nah.  3,  17  tc.  peregrimun,  *- 
trapa,  praefeetue  provinasruni  *t 
mititum  apud  Assyrios  et  Med<* 
Ex  hodierna  lingna  pcrsict « con- 
iectura  facienda  est,  contoJeris  coin 
Lorsbachio  et  Bohlenio  (Syml  p* 
20)  y^[j  dux  bellicus,  idqoe  mt- 
gis  placet,  quam  quod  Ewdtv 
(graramat  hebr.  pag.  5ao)  w> 
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^J  aJtitadni*  princejfe,   a  vLi 

dy^    In  Targ.1  Jonath.  Deut.  28, 

)2  estnomen  angeli  cuiasdam  no- 
bilioris. 


gfaj^,   arab.   yjtb    et  UO 

fiH  in  eundo,  trepidatdt  (trip- 
peln),  minutis  pasaibus  incessit, 
de  incessu  parvulorum  (inde  5jq) 
et  malierum  elegantularum  et  in- 
epuenthmi.  Semei  legitur  Jes.  3, 1 6 : 
!tt£n  Jflntrj  Tfibrr  ubi  Luth.  ad 
Ktuam  aatis  fejiciter:  eie  treten 
einher  und  echu>&n*en,  i.  e.  cluni- 

bos  sgitant,  ut  Saad.  ~±Jkj, 
cUd.  fffjft  VTTpift.    (Arab.  yj£ 

et  oJ  agilis  fult  equus,    tolutim 

inceasit,  v.  Schroeder  de  vest  mu- 
Ker.  p.  127.  Yicina  sunt  M*j  tep- 
/«»,  trappen,  eiusque  demin.  <ry- 

/»«61 ). 

TBy  ^Wd-  pl*  P"l&t3  m.  i.  q.  hebr. 

m  1)  «»*"*  hominnm  Dan.  4, 
5o.    2}  ungula  aurimalinm.  7,  19. 


Su  pbgu*8)  obesus  fuit,  metaph. 

«wi,  stupidus  fuity  c£  na/yc., 
kt  pinguit.  Pa.  119,  70.  (Fre- 
queutius  in  Chaldaismo  ). 

TED  (gutta  =  iretoa,  rad.  qts:)  n, 
pr.  filiae  Salomonis.   1  Reg.  4,  11. 

H^  (rui^  (quod  quidem  vexbnm 

tahram  easdem  radicales  habet), 
tinc  continuo  eecutue  eet  alternm. 
Prov.  19,  i3.  27,  i5:  *nb  fjifi 
ttiUicidium  trudens,  l  e.  continno 
«tiUtns,  in  quo  gutta  guttam  trudit 
(Anb.  o^b  trnsit,  propulit,  IV. 

m  consecnta  est  aliam ,  v.  Schult 
td  Prov.  ].  c.  Tanr.  ad  Ham.  p.  5 1 6. 
Syr.  et  chald.  -no  i.  q.  conj.  I). 
Inde  n.  pr.  TJttq. 

*1*  ch*l&.  protrusit ,  propulit,  eii 
**•  Dan.  4,  22.  39.  3o. 


JTThD  rad.  inus.  i.  q.fj)>0  recens  fuiL 
Arab.   ^i  et  *_b  id.,    aethiop. 

TV<£J?#  crndus,  incoctus.  Origo 
fortasse  est  in  decerpendo,  ita  nt 

rnD  (VlO,  a^D)  sit  L  q.  P^D 
q.  v.  no.  i.  2. 

Jbxde  no. 

•  ^ 

fillD  (trnO)  L  q.  tntD  nondum, 
Ruth3,  i4'Chethibh. r " 

n^D    1U    Kal    i1111811-    ■«*■    C/k 

Conj.  L  IV.  VIIL  coniecit,  pro- 
iecit. 

Riph.  Ipb.  37,  11:  ^a-T|«t 
S3J  fint:*  etiam  in  piuvia  proii- 
cit  (Deus)  nubem,  quibus  vcrbis 
ejJubetur  imago  ipsarnm  nnbium 
vi  pluviae  devolutarnm  vel  devolvi 
visarum  (Wolkenbrnch).  At  arab. 

U  sq.  ^c  significat  etiam:    in- 

iecity  imposuit  alicni  rei  (cf.  rnb 
onns),  ita  ut  vertere  liceat:  imbre 
onerat  nubem.    Synun,  tAifiQiaet* 

H"1D  m.  onuef  moleetia.  Deut  1, 
12.  Jes.  1,  i4.    (Chald.  amnt:  la- 

bor,    defatigatio,     T1*nD    fatigatua 

est,  aeth.  ftOti!  i^)- 

^*313  adj.  fem.  nyjO  recene,  de  vnl- 
nere  Jes.  1,6;  dc  asini  maxilla  Iud. 
i5,  i5.    Rad.  rrjCD. 

D^tD  ra^-  inutit,  prob.  i.  q.  ^^D 
decerpsit,   cf.  mjo  resecidt.     Inde 

Q"1Q  pr.  rescctio ,  pars  resecta  ( der 
Abschnitt,  die  Stelle,  wo  einZweig 
vom  Baume  frisch  abgeschnitten 
ist)  inde  initium.  Ubique  adv. 
1)  fiiua  pr.  in  initio,  ante  initium 
i.  e.  antequam,  priusquam,  sq. 
praet  Ps.  90,  2.  Prov.  8,  a5  ^  ne- 
que  non  sq.  futuro,  eoqne  significa- 
tione  futnri  Je*.  66,  7.  Iob.  10,  21 : 
sjbtt  d"Jt:a  antequam  ibo ,  sed  sae- 
pius  praeteriti  Jer.  1,  5 :  sanctifi- 
cavi  te  ttitn  D-1.D2  antequam  exi- 
res.  Ruth~3~,  i4.   a  Reg.  a,  9,   aq. 
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in£  Zeph.  2,  2 :  nnb  tntja.  IWd. 
bis  est  pleonast  Nta';  tfp  D"^t33 
c£  nostr,  *A#  er  nicht  kommt. 
(  Eandem  rationem  sequuntur  DnD 

et  Q  nondum,   et  TK  tunc:  futu- 

rum  cnim  poni  vidctur  pro  practe- 
rito,  quod  actio  post  bas  particulas 
tanquam  futura  cogitabatur ). 

2)  O^Efc  i.  q.  b^&a  pr.  ab  ini- 
tio,  pro  ante  initium  Hagg.  2,  i5. 
Of.  7»  in  formula  rpate^E,  tnDE 
Jes.  46,  10. 

3)  D"J^  (in  Acc.)  sl)  nondum 
aq.  praet.  1  Sam.  3,  7 ,  crebrius 
tamen  sq.  fut  de  rc  praetenta 
Geu,  2,  5.  Ex.  10,  7.  Jos.  2,  8« 
1  Sam,  3«  3.  b)  i.  q.  0*}B3  prius- 
quatn  aq.  fut  de  re  praeterita  Joa. 
3,  i.  Ex.  12,  3'*,  de  re  futura  Jec 
65,  24. 

5HtD  ***•  *P°*»  6eme^  ^B'1.  Gen. 

49,  27  1)  decerpsit  (vic  rT}0, 
tntt,  cf.  gr.  d-QvriTto) ,  inde  arab. 

^jja  reoensfuit  (friscb  abgebro- 

chen),  bebr.  C]"jq,  pptj  no.  3» 
o),discerpsit,  dilaniavit  feraGen. 
$7,  33.  44,  28.  Deut.  33,  20.  Ps. 
22,  i4.  Nali.  2y  i3.  Metapb.  de 
ira  Iob.  16,  9*  18,  4,   adeoque  de 


J3eo.  Pa,  5o,  22:  «|StJlj-l» 
dilacerem  more  ferarom.  f 
6,  i. 

Niph.  pass.  no.  2.  Ex.  aa, 
Jev.  5,  6» 

Pu.  id.  GeiL  3v,  33.  44,  38. 

Hiph.  cibum  diiosrpsrt  u\ 
comedere  feoit  (hodrincm).  Pi 
3o,  8*     Inde 

C|H0  adj.  reesns,  de  folio.  Gcn.8 
1 1,     v   rad.  no.  1.  ' 

tp.O  iil  1)  Jolium  riride,  frons  rt 
cens,  a  decerpendo  dicta  (c£Geoi 
8, 1 1 ).  Ez.  1 7, 9.  (Chald.  «yr.  at-s! 

Ja^  id.).  2)  animal  dilantaim, 
praeda  ferae  Iob.  4,  n.  29,  i*| 
38, 39.  P|1Q  Tjri  monti$prat(k 
h.  e.  pracctatorum,  latronum,  un* 
bostes  rapinas  faciunt  Ps.  76.  ^ 
3)  cibus,  Prov.  5i,  i5.  MaL&ioi 
Ps.  111,  5,  cf.  vcrbura  in  Hiph-  I 

riDnlS  f.  coll.  dilaniatum ,  /wcaAj 
dilaniatae  (•  feris)  Geii.  3»,  fy 
Ex.  22,  12.  Lev.  7,  24. 

at^BIO  cbald.  Esr.  4,  9,  w"* 
genus,  ex  qua  regcs  Assyro  cuw 
niam  in  Sainariam  deduxenirt- 
LXX  Taooxrtafoj. 


/oa!,  decima  alpbabeti  littera,  ubi 
numeri  nota  est ,  =  decem.  No- 
men  huius  elementi  TP  aeque  ac 
hebr.  "p  haud  dubie  manum  signi- 
ficat  (cf.  Dv  pl.  ca^  ab  inusit  Dj), 
eiusqne  figuram  rudius  pictam  hoc 
elementnm  hodieqne  repraesentat 
in  scriptura  Phoenicnm ,  Samarita- 
norum  et  in  nummis  Maccabaeo- 
rum.  Accedit  auctoritas  Aethiopum, 
•  quibus  baec   littera  Jaman   (L  e. 

manus  dextera)  vocatur. 

Magnam  partem  radicum  primae 
Jod  (*fe)  in  Hnguis  arabica  et  aethio- 
pica  esse  ife ,  ex  libris  grammaticis 
constat  (▼.  Lgb.  §.  io5  A),  ut  n\*f 


Jj3,  OAJP:  cet  De  cognrio* 
vcrborum  yo  cum  aliis  radicihai 
bilitteris ,  maxime  verbis  ii  «t  J? 
vide  Lgb.  §.  1 12,  2. 

^^  desiderarit,    aq.  ^  P*  ^» 

1S1.  (Syr.  c-ot^  ct  qwW»11 
«^uU  id.     Cogn.  suntrO»)^/ 

JTJ^  pulcher,  decorus  Juii,  »•  * 

rws ,  rnirt  (Pa.  33,  1,  Vtor.  17.  r 
Impers.sq.  !s  decet  aliquem  Jcr.  IJ7 

nrw  ^  ■«  imw»  <*  *«*  ^** 
edrCompl.  'dt)  yo^  nohn.   (V 
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TM;  decorus,  «q.  — ^  decens,  7ro£- 

2OT»). 

I^  v,  ^k*  flnviua. 

T3TK^  (qnem  Jehova  exandft)  n. 
pr.  si.  i)  Jer.  35,  3.   2)  Ez.  n9  1. 

WT«r;  (id.)  1)  2  Reg,  a5,  23, 
contr.  am:r«  Jer.  4o.  8,  m*V  42, 
1.    2)  Es.  8,  11. 

fW  (qaem  illuminat  &c.  Dens)  n, 
pr.  (gr.  *Iu£tooq  Mc.  5,  22)  1)  filii 
Minassis»  Num.  32,  4i.  2)  iudicis 
hraelitaram  Iud.   io,  3.     3)  Estb. 

2, 5.  Patron.  ^*y>*0  2  Sam.  20,  26, 

*  .    •  t  * 

•  no.  2. 

•  '&V   propr.  ifiji  111  Kal  inusit 

stukus  fuit ,  i.  q.  ilft  q.  v. 

AtpA.  b»i:  etultus  fuit  Num. 
ia,  ii.  Jer.  5,  4#  etultum  egit, 
Jes.  19,  13.  Jer.  5o,  36:  "b&  a^M 
;ii!3l  O^sn  giadius  (stringiturj 
adversus  pates  mendaces,  et  stul- 
tos  agunt  (cf.  bbin  Iob,  12,  17. 
Jes.  44,  25). 

I*    /&0  "*  Kal  inusit  cogn.  b*K , 

b>»,  arab.  ^l  praecessits  primus 
juit. 

Hiph.  ^Min  coepit  Deut  i9  5. 
Hos.  5,  11."  Jos.  17,  12:  btfVl 
Vnas  natzft  ■»:*:3n  et  coeperunt 
Canaanitae  considere  pedem  fige- 
re  in  terra  Iud.  1,  27.  35.  Inter- 
dum  xnaiore  cnm  vi;  coepit  rera 
irduam,  aggressus  ,  conatue  est 
Geu.  18,  27.  3i  ,  it  de  eo,  qui 
aliorum  precibua  cedens  aliquid 
facit,  benigne  poluit}  placuit  ei 
al.  facere.  Iud.  17,  11.  19,  6 : 
r^  «O-rJrtn  placeat  tibi  per- 
noctare.  Exod»  2,  21.  2  Sam*  7, 
29.  2  Reg.  5,  23.  Iob.  6,  9.  28. 
Coostruitur  sq.  Gcrundio  Jos.  17, 
ia.  Iud.  1 ,  35,  vel  verbo  finito 
copula  modo  addita  (Iu<L  19,  6) 
modo  omiasa  iowSarwg  (Deut  1, 
5.  Hoa,  5,  1 1 ). 

JCV   et    11M*     m.   fluviue,    vox 


AegypHorum ,  apod*  quot  memphi- 

tice  lApO,  sahidice  XVQO    (v. 

Jablonskii  Opuscc.  ed.  te  Water 
T.  I.  pag.  93.  444.  Champollion 
TEgyptel,  p.  137.  i38,  II,  238), 
in  titulo  Rosettensi  lin.  i4.  i5  ior 
(v.  Kosegarten  de  scriptura  vett 
Aegyptiorum  p.  i4)  scribitur,  pro* 
inde  de  solo  fere  Niio  usurpata 
Gen.  4i,  1  sq.  Ex.  1,  22.  2,  3.  7,  % 
i5  sq. ,  semel  de  alio  fluvio  Dan. 
12,  5.  6.  7. 

Plur.  D^iO  fiumina,  canales. 
Iob.  28,  10.  Jes.  33,  21,  spec.  Nili 
brachia  et  canales  Ez.  29,  3  sq.  3o, 
1 2.  Ps.  78,  44 ,  hinc  D"nx»  vjltj , 
*n3tto  ^nio  Jes.7,  18.  I9,(>.  37,25. 

VJS^*1  in  Kal  inusit    arab.   jjwb  et 
transp,  ^^jf  desperavit,    animum 

despondit. 

Niph.  id.  Sq.  ]73  destitit  ab  o/*- 
quo.  1  Sam.  27,  1:  nraa  iz5e$i:i 
■tf*    ^lDMb    bs»«u5    desistet   a  me 

•     "l|*    I  T 

Saulus  neque  amplius  quaeret  me. 
Part  tifti:  desperatus.  Iob.  6,  26. 
Neutr.  desperatum  est,  frustra  est 
Jes.  57,  10.  Jer.  2,  25.   18,  12. 

Pi.  in£  tiar; ,  sq.  ^ia^  despera- 
tioni  se  dedit.  Eccl.  2,  20. 

n^TDfi^^  (v.  voc.  soqn.)    n.  pr.   m. 
Zach.  6,  10. 

tfPtDfci1)  n.  pr.  (quem  Jehova  sanat, 
a'  rad.  nvfit  =  ^^J  sanavit,    et 

qm  )  Josias,  rex  Judae,  642  - —  6 1 1 
a.  C.,  sacrorum  mosaicorum  in- 
staurator,  in  proelio  ad  Megiddun- 
tem  cnm  Nechone,  Aegypti  rege, 
commisso  interfectus  2  Rcg.  23,  23. 
2  Clir.  34,  33-     Gr.*Itoolac. 

quo  V.  26.  ^:nK. 

H  in  Kal  inusit 


33 


Pi.  ifociferatus  est,  claAtavit. 
Iud.  5,  28.  (Aram.  id.,  spcc  de 
laetis  clamoribns,  in  Targg.  pro 
hebr.  ?^n,  yr\,  syt.  etiam  tnbam 
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f        • 


inflavit,    fn*vi  •    clangor   tubae. 

Arab.  ^ut  id.  maxime  declamore 
hostem  adorientium,    C£  i^). 
Inde  M^  n.  pr. 

?U^  m.  propentue  terrae,  a  rad. 
Jn*,  ut  rjfcson  proventus,  aK*i*. 
Lev.  26,  4.*  20.  Deut.  11,  17.  32, 
22.  Ind.  6,  4.  Ps.  67,  7.  85,  i3. 
Hab.  3j  16.  Iob.  20,  28:  Srta*)  i£ 
hrpa  exaulat  proventue  domiu  eiue 
h.  e.  opea  in  domo  eina  coacervatae. 

M-VJ  (locna  conculcatus,  ut  area,  a 
rad.  0*13  )  n.  pr.  Jebus,  nomenan- 
tiqnum  Hierosol ymorum ,  Canani- 
tarum  tempore  naitatum.  Iud.  19, 
10.  11.  1  Ghr.  n,  4.  5.  Nom. 
gent.  est  iDW  Jebusaeus  collect» 
Jebueaei,  gens  fcananaea,  quae  illam 
urbem  cum  montibua  vicrinis  inco- 
lebat,  a  Davide  devicta,  Earae 
tempore  adhuc  superstes  Gen.  10, 
16.  i5,  21.  Num.  i3,  3o.  Joa.  i5, 
63.  2  Sam.  5,  6.  Esr.  9,  1.  Idem 
nom.  gent*  aliquoties  de  ipsa  urbe 
ponitur  ( pro  iDtt^ft  V9  Ind.  19, 
11).  Jos.  i5,  8.  1*8,  16  j  etpoet 
de  Hierosolymis  Zach.  9,  7,  ut 
troi&a  dc  Chaldaea. 


ayr.  Wljfli 

to  ran,  i)l 

Ps.  60, 11.  io$ 


t  - 


TirO^  (quem  eligit  sc.  Deus)  n.  pr. 
filii  Davidis.  2  Sara.  5,  i5.  1  Chr. 
i4,  5. 

V^  (  qnem  animadvertU,  sc  Dens) 
n.  pr.  dnorum  regum  terrae  Hasor 
1)  Jos.  11,  i.  2)  Iud.  4,  2*  Ps. 
83.  10. 

!•  ?ZL  i)fluxU,  maxime  copiose  et 
cum  qnodam  impetu,    (Aiab.  Jj^ 

copiose  flnxit,    pluit,    undejjj, 

JjL  imber.    Congruit  nostr.  wal- 

len,  nnde  JVelle).  Inde  ba*, 
ba^P,  iaifit  fluviua,  bw  pro  b£r* 
pluvia,  na&  (in  qno  Jod,  pariter 


atque  alibi  Nan,  proxinrltk 
inaertum  est)  duaviom. 

2)  difftuxU  ssjsie,  de  ! 
aanie  diflktens» 

3)  poet  dvit,  inceuk,  \& 
waUen  poeL  pro  iacettit, 
ab  aqua  petita,  c£  gsJL  alk 
eiusdem  stirpis  esse  stqne 
iam  Adelungius  (IV,  p.  i36G)i 
observavit.    Vide  HxpL 

Hi.  brrin  (ayr.  ^bol) 

no.  3  poet.  pro 
v.  c.  homines 

2)  tulit,  obtulit,  nt  mulfll 
68,   3o.    76,    12.    Zeph.3, 

3)  produxii  terra.  Inde  icjj 
proventna ,  iin  tetra  fertS^ 
bitata. 

Hoph.  bi^in  1)  dtafet  4 
45,  15.  16.  Jes.  53,7.55,1 
11,  19.  2)  aUatm  eU 
estt  Jes.  18,  7.  Hos.  io,  f. 
delatue  eet,  ut  in  sepoknnt 
10,  19.  21,  3o.  3a. 

Derivata  v.  in  Kal  no.  1  d 
no.  3. 

751  chald.  i.  q.  |hebr. 

Mi^n  otftffif  Eff.  S| 

6,5.         "- 

?B J  m.  1)  flumm,  runu.  8* 
Jes.3o,25.  44,4.  Rsi^l 
2)  n.  pr.  Jabal,  LsmecHl 
vitae  pastoridae  anctor  Ge*4 

ulceribus  affectns,  depecoml 
22,  22.  Vnlg.  papulat  AsW 
ita  in  sermone  Talmndico,  r.m 

na  Ernbhin  10,  $.  i3.  Anil 
defluxna  pilornm.  ! 

0^3*»   (a   n^  et  »,  Pfl 

consumens)    n.  pr.  oppi<u  « 

Manassis.   Jos.  17,  n*  ^1. 

2  Reg.  g,  27,  qnod  1  Cbr .^ 

d^a  scribitnr. 
» 1  • 


. 


1%«  moMica  fntrii  tb^0* 
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Mbndi  nx0rem  dncere  tenebatur. 

Deut  a5,  5—9.    Inde  deuom. 

/V.  tw*  pr.  levirum  egit,  eius 
oflicio  fuxictn*  est,  fratris  mortui 
uxorem  duxit.  Deut  1.  c.  Gen. 
38,  8. 

WB£  c  Suff.  qnsa*,  tap*  f.  /w- 
<rii,  fratris  uxor  Deut.  u5,  7.  9; 
it  leviri  uxor  Rath  1,  i5. 

/MJS^  (quod  Deus  aedijicari  ius- 
sit)  n.  pr.  1)  oppidi  Judaeorum 
Joe.  i5,  11.  2)  oppidi  NaphtaliU- 
nun  Jea.  19,  33. 

H33^  (quod  Deus  aedificandum  cu- 
rat)  n.  pr.  oppidi  ad  mare  medi- 
terranenm  siti  PhilisUeis  ab  Usia 
erepti  22  Chr.  26,  6,  c£  Jos.  i5,  46 
LXX»  'lafivfu  1  Macc.  4,  i5  et 
Vifivua  5,  58.  sMacc.  12,8.  Strab. 
XVI,  3,  arab.  Uo,    quod  nomen 

hodieqne  viculo  in  antiqui  oppidi 
rnima  aito  i 


m^32^  (quem  Jehova  aedificabit  i 
e".  jfortunabit)  n.  pr.  m.  1  Chr.  g,  8« 

Tny*  (id.)  ibid. 

Y^P  nd«  inuait  arab.  u*&  splen- 

duit 
Inde  n.  pr.  f  50. 

p£^  Jabbok,  n.  pr.  torrentis  mouti 
Gilead  vicini,  in  AmmoniUrum  ter- 
minia  aeptentrionalibns  ab  oriente 
in  Jordanem  influentis,  hodie  ^^ 

l5»j  i.  e.  rivus  caeruleaa  Num.  2  1, 

34.  Gen.  53,  23.  Deut  3,  37*  3, 16. 
Jos.  i2,a.  Iud.  1 1,  i3.  VideBurck- 
btrdti  itin.  Syriae  p.  598  interp. 
germ.  ibique  notam  nostram*  in 
qua  Pocoekii  aliornmque  hunc  tor- 
rentem  cum  Hieromiace  (arab. 
^jAjj  )  confundentium  errorem  re- 

iellimus.  Qnod  ad  etjrmon  attinet, 
Io.  Simonia  in  Onomast  p.  3i5 
p&  non  male  derivavit  a  pj:a  eva- 
caavit,  per  Chaldaismnm  pro  ph*, 
inde  effusio,  evacuatio  ;  Gen.  32, 
25  tamen  hiric  nomini  ita  alhiditur. 


quasi  dictam  sit  pro  pta** ,  arad. 

W^H^  ( cui  Jehova  benedicet)  n. 
pr*.  m.  Jes.  8,  2. 

fiffl^l  (incundus)  n.  pr.  m.   1  Chr. 

I.  On^  *■*•  «k,w  P^  Wto'1  **&  cstr. 

ttJi^,  n^a*!  Gen.  8,  7  exaruit, 
ariaus  fuit  velfactus  est,  de  plan- 
tis,  arboribas,  gramine  Jes.  i5,  6. 
*9>  7-  4o,  7.  8.  Joel  1, 19,  de  satia 
arvisque  Jer.  23,  10.  Zacb.  11, 17. 
Jes.  37,  11,  de  terra  Gen.  8,  i4, 
de  ossibus  medulla  destitutis  Ez. 
37,  ll,  de  manu  torpente  1  Reg. 
i3,  4  (cf.  Marc.  3,  1),  hinc  de 
vi  vitali  Ps.  22,  16:  fcnna  «5^ 
•»rjb  exarescit  testae  instar  robur 
meum.  Dr.  etiam  ipse  humor 
exarescere,  inde  de  iluviis  et  mari 
Iob.  i4,  ii.   Gen.  8,  i3.   Joel  1, 

20.     (Arab.  ^^j  i<L).     Qnomodo 

«• 

differat  a  a^n  aiocus  ftrit,    v.  anb 
.  v. 
PL  tt$2*\  arefecit.  Iob.  i5,  3o. 
Prov.  i7,M33.Nah*  1,  4  (ubi  ^rnftni 
eat  pio  intia^i ). 

Hiph.  utato  1)  arefecit.  Ios. 
2,  10.  4,  23.  3)  intrans.  aridus 
factus  est,  de  plantis,  fructibus, 
messe  Joel  1, 10. 13.  17,  et  metaph, 
V.  13:  exaruit  gaudium  fiHis  ho~ 
minum  i.  e.  periit 

II-  03^  Hiph.  u}-»a*irr  significatione 
a  TDia  petita  1 )  pudore  affecit 
ds  Sam.  19,  6.  2)  intrans.  i.  q.  l&ia 
in  Ka),  pudefactus  est,  pudore  af 
fectus  est  Jer.  3,  26.  6,  i5«  8,  12, 
maxime  de  homine,  qui  spe  sua  cx- 
cidit  Joel  1,  11.  Jer.  10,  i4.  Zach. 
9,  5 ,  poet  de  urbibus  eversis  (cf. 
nostr.  zu  Schanden  werden)  Jcr. 
48,  1.  20.  5o,  2.  3,  3)  pudenda 
fecitj  turpiter  se  gessit  Hos.  2,  7. 

VD1'  adj.  £  fttifr';  1)  aridus  Iob.  i3, 
25.  £s.  17,  241.  si,  3.  2)  n.  pr. 
a)  oppidi  Gileaditarum,  quod  etiam 
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tb^  acribhor  i  Sam.  n,  1. 3.  Iud. 
ai,  8.  b)  viri  a  Reg.  i5,  io. 
i3.  i4. 


3^  (forma  intensiva)  i.  q.  TO'*, 
tantum  in  fem.  ndai  aridum,  daa 
Trockene.    rTOa^a  inerido,   sicco 

»   T—  -  * 

/?*<&  Ex.  i4,  16.  22.  29.  Joa.  4,  32. 
Dein  pro  ierra  continsnte  opp. 
mari  Gen.  1,  9.  Ex.  4,  9.  Jon.  1, 
q.  i3.  4,  11.  Pa.  66,  6.  Sic  gr. 
7}  £170«  et  to  frrfov  Matth.  23,  \5 
(opp.  rj  &u\uooa)  Sir.  37,  3, 
Voratina  de  Hebraiamis  N.  T.  ed. 
Fischer.  cap.  2  §•  2. 

* 

nO.a^  £  id-  Exod.  4,  9.  Pa.  g5,  5. 
Chald.  at.  emphak  ctn^a^  Dan. 
a,  10.  *" 

y^*l  (qnem  pindieabit  Deua)  n.  pr. 
m.  1)  Nnm.  i3,  7.  2)  1  Chr.  3, 
22.     3)  2  Sam.  23,  56. 

JjP  i.  q.  itt  eecuit,  aravit.    Part, 

plur.  0*a*^  aratores,  agricolae» 
2  Rcg.  25*,  12  Keri  Jer.  52,  16. 
Inde 

Hj£  m.  pl.  dw;  igw.  Jer.  3o>  io. 

FISJ^  c.  n   parag.  nna:^  (editom) 

11.  pr.  oppidi  Graditarum.  Num.  32, 
35.  Iad.  8,  11. 

ifl  V^J^  (qnem  magnumfaciet  Je- 
kopa)  n.  pr.  m.  Jer.  35,  4. 

I"  jTDP  m  K*l  mu*^  <fo&*<  animo, 
mosstus  fuit.    Vicinum  est  W*. 

JW.  m^  moerore  affecit.  Fut. 
na^i  pro*m^2  Thren.  3,  33.  Cf. 
«ja*  Pi  • 

/ifc/>A.  mto  moerore  ajfecit, 
af/lixit.   lob*.   19,  2.    Thren.  1,  5. 

12.  3,  3?.  Jca.  5i,  23. 

A'*/»A.  rutt  (pro  mta)  ParL 
afflictue,  moestue.  Thren.  1,  4. 
Zeph.  3,  18:  TJrtstt  *3H  moesti 
ut  prohibiti  a  conventu  sacro. 

Derivv.  1*\P ,  m*n. 
II.    fW1  L  q.  mrr  no.  II.  eeiunctue 

»♦  *  »    T 

eet. 


Hiph.  mfa  seiunxit,  remoek 
.2   Sam.    20,    i3.      (Arab.    _j> 

Couj.  IV,  id.).  *1 

|  w^  m.  moeror,  moeetitia.  Gen.  4a, 

38.  44,  3i.  Pa.  i3,  3.  Rad.  njj 
no.  I.  | 

rl^  (hoapitinm,   deriv.  fnt  a  *to 
n.   pr.   oppidi  tribus  Judae.    Joa] 

l5|  21. 

■P^  m.    adj.    defatigatus,  fessoi 
Iod.3,  17.     Rad.  m 

J^S?  (a  rad.  M**)  m.   1)  Imbor,  nu- 
zune  operoaua  adeoque  doior  ( Iob. 

39,  11.J.  Gen.  3i,  42:  *ed  yi|| 
labor  manuum  mearum.  2)  rte 
labore  parta,  hinc  o/>u#  Iob.  10, 
3,  amepiua  opes,  quaestusf  divitie*. 
Jea.  45,  i4.  55,  2.  Jer.  3,  24.  ao, 
5.  Ez.  25,  29.  Pa.  109,  11.  Neii. 
5,  i3,  maxime  agro  colendo  partae 
Pa.  78,  46.  128,  2.  trss  r:] 
Hagg.  j,  11  id. 

tW^  f.   &*or,   defatigatio.  Eed. 
12,  12. 

*  <*P    (m  exilinm  deductua)    n.  pr. 
in.  Num.  54,  22. 

TJP  rad.  inusiL    Arab.  &>y  tutudit, 

contudit,  preesit. 

Indena  (pro  na:n,  ma)  torcw- 
lar,  ut  prelum  [qs.  premulnm)  » 
premendo. 

2?rP  fut  ^ri   0  taboravit  maxiow 

cnm  virium  contentione  et  ad  dc~ 
£atigationem  uaque.     (Arab.  «>j 

doluit,  c£  m^).     Conatr.  a)  absol. 

Iob.  9, 29 :  mhi  ban  m-rre^  «^ 

tandem  frustra  laiorem?  Ptot. 
23,  4.  Jea.  49,  4.  65,  23.  b)  aq  2 
rei,  in  qua  loboratur.  Joa.  al,  ^- 
Jes.  47,  12.  62,  8,  aemel  *$  acc. 
in  eandem  aententiam  Vs.  i3. 
2)  defatigatus  ,  feesus  est.  2  Saifl. 
23,  10.  Jea.  4o,  3i.     Sq.  2  rei  P* 

6,7:  *nm«a  w  ./««»«*  tmm 

gemendot  Jer/45,  ^/Pa.  69»  4,  iL 
3}  peraonae  Jea.  43)  22:  PJ[£  ^ 
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*H^T  ^  ***■  dsft&gatus  #f  nu, 
i.  e.  taedet  te  mei,  Israel 

PL  defatigavit.  Jos.  7,  3«  EccL 
10,  i5. 

HyAarttYn  defatigapit  aliquem, 
moiestus  fuit  alicui,  sq.  acc  pers. 
ct  2  rei.  Jes.  43,  23 :  ITW^  tfb 
nrpba  no»  fatigavi  te  thure 
(quod  (lagitassem).  V.  24:  ^Mgattin 
^pniatoa  /t*  defatigasti  me  pecca~ 
tistuis.  Mal.  2,  17. 

Derivv.  *\P,  TO^»  «*  9«*© 
statini  -  sequuntur  t 

7^2  m-  Jabore  pmrtum,  auaestusk 
Iob.  20,  18. 

■ 

73*  adj.  verbale,  yui  defatigatur^ 
fatigatus,  fessus.  Dent  a5,  18. 
2  Sam.  17 >  3.  Eccl.  i>  8:  -^3 
fi^W^  O^Mrr  omnia  verba  fati- 
gantur,  fcssa  fiunt  (non,  ut  Wi- 
nerus  transfclit,  iatigant,  fessos  fa- 
ciunt)» 

**yP    rad.  inuait*^|ethiop.   (Dl^! 


,  niy 


ierit,  proiecit,  rapidavit,  ©"!£♦ 
collis,  acervua  lapidum ,  cui  cogn» 
hebr.  *v».    Inde 

"12*  m,  chald»  collis,  acsrvus  lapi» 
-•  *»    • 

dbjt.  Gen.  3l,  47.  (Syr.  ts^  id.). 

™CT  *   p«w*  n"}3n  i  q.  ■wi  no.  a. 
metuit%   sq.  acc.  Iob.  3,  25.  9,  98. 

Ps.  119,  39,  et  ^jssa  Dcut.  9,  19. 
28,  60.    ( Arab.  ->3  id. ). 


"13^  part.  vel  adj.  verbale  metuens, 
additia  pronominibus  pers.  verbo 
finito  circumscribendo  inservit  Jer. 
22,  25.  39,  17. 

*T  cstr.  V  c  Snff.  vp,   sed  DDTS 

i=t.  (f°  °ti:>  t?p)»  dna1-  ^i: 

cstr.  it\  Plur.  nvp  fem.  (v.  taincn 

Ez-  2>  9) 

1)  manus  hominis,  semcl  de 
pcdibus  stellionis,  nt  qui  manibus 
humanis  similes  sunt  Prov.  3o,  28. 

(Syr.  r*t    «rab.  ^A  id*9  aethiop. 


V 


7\£*l).  Potiores  locutiones,  in 
quibus  propria  manus  significatio 
servata  est,   hae  sunt: 

a)  'D-fiK,   D*  ^P  manus  mea 

0  v*  •  "T 

est  tum  aliquo  i.  e.  ei  opem  fero, 
a  partibus  eius  sto.  1  Sam.  22,  17. 
3  Sam.  3,  12.  2  Reg.  i5,  19. 

b)  Di  ttrVJtt  ^IJ  manus  mea  es$ 
in  aliquem  1.  e.  contra  euui  (Geu. 
16,  12),  ei  vim  et  iniuriam  in- 
fero.  Gen.  37,  27.  1  Sam.  18,  17* 
21.  24,  i3.  i4.  Jos.  2,  19.  Sic 
2  hn^n  >*»  V  de  manu  Dei  puniente 
et  aflligente  Ex.  9,  3.  Deut.  2,  i5. 
Iud.  2,  i5.  1  Sam.  7,  i3.  12,  1 5, 
raro  (in  bonam  partem)  opem  fe- 
rente,  favente  2  Par.  3o,  12.  Esr* 
9,  2 ;  ad  vitandam  huins  formnlae 
mediae  ambignitatem  additur  i"l9*lb 
Iud.  2,  i5.  Tantum  in  maJam  par- 
tem  usurpatae  sunt  formulae:  |nd 
^  "n^  (de  Deo)  Exod.  7,  4,  et 
£  ^  V  n^is^  Ruth  i,  i3,  in  bo- 
nam  dictum  est  Jes.  20,  10:  n«n 
ntn  *ina  •»'»  n"»  quiescet  manus 
Jovae  super  hoc  monte. 

c)  ltidem  in  utramque  partem 
(sed  saepius  tamen  in  bonam)  utun- 
tur  hac  formula:  D  b?  ^  "T  ^'JsJ 
manus  Dei  est  super  aliquo,  ni- 
mirum  opem  latura.  Esr.  7,  6 :  1^3 
V^*  T^nV»  n^  quum  manus  Jeho- 
vae ,  dei  eius ,  super  eo  esset. 
Gomm.  28.  8,  18.  3i.  Bis  diserte 
dicitnr  fistan  t3-nb»  n;  Esr.  7,  9. 

Neh.  2,  8l  vel  additur  naioi  Esr. 

1  T      * 

8  ,  22.     In   bonam  partem  porro 

dictum  est  Jes.  1,  25:  **n  nanu5ee 

sj";^,    sedN  in  malam    Am.    1,  8: 

Xx^S^  i$   ^T   ^ni^XH  converiam 

manum  meam  contra  Accaronem, 

et  sic  sq.  bfit  (pro  b?)  Ez.  i3,  9, 

et  in  N.  T.  Act.  i3,  11 :  #Jp  Aly- 

^/ov  ^71/  (^f,  xal  Ibfl  rv<pX6g  x.  r.  X. 

d)  Formula:  manus  Dei  est 
super  (b?)  al.  praeterea  utuntur 
in  hanc  sententiam ,  spiritu  divino 
agitari  coepit  vates,  quandoqui- 
dem  manu  imposita  spiritus  di vinus 
cum  hominibus  communicatur.  Ez. 
1,  3.  3,  i4*  22.  37, 1.  2  Reg.  3,  i5, 
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•q.  fy  (pro  Stf)  i  Reg.  18,  46. 
Idem  cst  b*  i^  *T  ngTn  Ez.  3,  i4 
(cf.  Jes.  8,  1*1 )  etw,,«  v  nb»3 
b*  Ez.  8, 1  (coll.  li,  5,  ubipro 
n;  est  Ip^  ).  Ex  his  iam  intelligis, 
qoid  sit  Jer.  i5,  17:  *pp  i:sa 
propter  manum  tuam  i.  e.  propter 
spiritum  divinum,  quj  me  agitat 

e)  »p  f  nj  manum  dedit,  est  fidem 
dantis  2  Keg.  10,  i5.  Esr.  10,  19, 
spec.  victi  victori  manus  victas  dan- 
tis  Ez.  17,  18.  Jer.  5o,  i5.  Thren. 
5,  6.  2  Par.  3o,  8 :  nirrtb  IJ  wn 

jfc&n»  <fa**  Jehouae.  '(De  simili 
usu  Syrorum  v.  Act.  37,  1 3  Pesch. 
ibique  Lud.  de  Dien.  Eodem  per- 
tinet  glossa  Lexicographorum  arar 

bicorum  OU  fideiuasio  in  pignore, 
deditio,  subiectio,  ^c/ooHft?).  Si- 
mile  est  'd  nnn  »n  jnj  subiecit  se 
alicui   1  Par.  29,  2*4.    * 

f)  Manue  y.ax*  i'§oxnv  (nyj) 
nonnunquam  dr.  a)  de  manu  Dei 

(ut  hnn  pro  11  jyn,  u©n  pro 

H^  &©  ).  Sic  JesT8,  1 1 :  ifgTHd 
lyj  pro  «w  n;  'na  (con£  litt.  d/  et 
Iob.  23,  2 :  n^js^  ^ij  pro  irjm  T 
m»  ^a  115&  manueDei,  puniensj 
yaa*  contra  me,  gravie  eet,  cf. 
litt  b.  —  fi)  de  mantt  i.  e.  ope 
hominum,  humana.  Y>a  tfblob.34, 
20  et  v  05»aDan.  8,*  26  sine  ulla 
humana,  solaDei  potentia,  chald. 
fcya  *\  Dan.  2,  34.  35.  Cf. 
Thrcn.  4,  6. 

g)  Vb  *P  e  mani*  1»  manum 
(von  Hand*  zu  Hand)  i.  e.  per 
omnes  generationes  et  aetates,  ct 
cum  particula  negaudi :  nunquam. 
Prov.  11,21:  an  npv*  tfy  -rb  v 
per  omnee  generationee  impunie 
non  erit  malue.  16,  5.  (Similiter 
Persae    utuntur    formula     m^^J 

v^m\j}    Schult  aniinadverss.  ad 

Prov.  L  c,     et    syr.    ?f*&  Ij-if 
est  eigiUatim,    unus  post  alium. 
Eodem  pertinet,  quod  Arabes  Ju 
succeeeionem  intcrprctantur). 
h)  ncb  "7  ^  manum  ad  oe  sc.  pone 


i.  ewtace,  *Qe  (c£Ioh,»t,ity 
39, 34.  Mich.  7,  i%).  Pm.  ^ 

l)   «jfitl   b*  »|*    tnlD   2  SOL  1 

19  nostr.  die  Hande  iiber  dmli 
zusammen&cUagen,  gestosgrni 
lugentis,  cf.  Jer.  2,  37. 
Alias  locutiones  v.subrerbsl 

•  &zo  t  no: ,  afc: ,  r»i,  n& 

*£n  cet,  et  adiecnvis  &"i, 

Cum  praepositt  im,  ut 
quam  propria  vis  nemiaii 

aa)  **]^s  a)  in  manu  mto, 
pro  mecum,  post  verbs  * 
ducendi,  ut  eecum  ferrt.  1 
i4,34:  •nittti^-OWta 
i"pa  ef  sVs  unwereo  popuio 
taurumsuum  eecum  dmbA 

38, 10:  tptttft  twb»  ms 

tecum  abducae  hine  <r/j 
Gen.  32,  i4.   35,  4.  Nud, 
Deut  33,  3.  1  Sam.  16, %i 
10,  29.     Quae  mecum  <boo, 
ea  possideo:  ^fepterea 
posteesiouem^K  ine,  fi;,  IsV 
is#s.    EccL  5,   i3:~gif&  " 

(cf.  nostr.  etwas  in  der  Hso^ 
et  hebr.  n^T  tletn  *P  **  ▼• 
Chald.  Esr^V»  a^  *' 
tuiy  quae  in  manu  tuei 
poUes.  —  fi)  in  mouu* 
i.  e.  in  potestatem  nesst 
verba  tradendi  Gen.  9, 1 
Exod.  4,  21.  2  Sam.i8,3* 
i"T  7^^  grex  in  maDom  dv 
tus  Ps.  95,  7 ,  et  eodem 
sunt  verba  Jea.  20, 2:  disit 
nue  yrv*TQ*  n^a  LXX 
"HaaiavJ '  videl."  'revebtion* 
traditurus.  —  y)  /w 
meam,  saepe  pro  ^tf  ^ 
mediante.  Num.  i5,  a3: 
ytt^  2>ri<s  voe  iueeit  Trtp 
Moeen.  2  Par.  29,  sfi.  1 
i5.  Jer.  37,  2  cet  Ssep< 
verba  mittendi  1  Reg.  *>  ^ 
mieit  rex  Saiomo  VT92  V* 
4,  i3.  Prov.26.  6.  iStffl.Jl 
2  Sam.  12,  25,  c£  Act  Ui 
15,23,  —    J)  admo***^ 
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ie.  ante  mef  in  oonepectu  meo 
i  q.  *3B*.  (Hoc  sensu  Arabes  fre- 
qaentiut  q*>u  ^^-u   inter  mauus 

iticoias  y.  Cor.  a,  a5&  3, 9.  ao,  1 09. 
Scbult.  Opp.  min.  p.  29.  3o,  ad 
Iob.  p.  391,  Graeci  fr  yjtqoiv 
Apollon.  Rhod.  1,  in3,  cf.  JipA 
#/00*  nostr.  vorhanden,  diu  /«- 
(K^f/iir,  lat  hostes  suut  inma- 
nibut  i  e.  in  conspectu  Caes.  bell. 
gall  2,  19.  SallusL  Iug.  94.  Virg. 
Aeu.  ii,3i  1 :  ante  oculos  interque 
matm  sunt  omnia  vestras,  L  e. 
zr>i/uQu  ior$).  1  Sam.  ai,  i4: 
dementem  te  eimulabat  D*PD  *» 
contpectu  eorum.     Iob.    157*23: 

itare  diem  ienebricoeum. 

M>)  0?V  pa  w»*>r  manue,  in 
pectore,  corpore  anteriore.  Zach. 
i3,  6.    C£  tp:,»j  V2  in  fronte. 

cc)  V3  />ro  manu,  in  formala 
^an  123  Pr°  manu  regis  1  Reg. 
10,  13.  Esth.  1,7.  2,  18  i.  e.  pro 
liberaliute  regia.  Siguiucatur  ma- 
wnreg»  liberalis,  aperta.  Minus 
•pte  alii:  pro  potentia  regie9  nam 
non  vi%  et  ro^or  eius  in  his  specta- 
ta,  wd  Uberalitae. 

dd)  e  "pa  *  manu  L  e.  potestate 
<»#c. ,  firequeutatur  post  verba 
P<*cendi  Gen.  9,  5.  3i,  39.  Jes.  1, 
»2,  tocipiendi  Gen.  33,  19.  Num. 
$>  25,  liberandi  Geu.  32,  ia.  Ex. 
18,9.  Nmn.  35,  a5,  unde  dr.  e 
^h  leouis  et  ursi  1  Sam.  1 7,  37, 
carom  P«.  aa,  21,  gladii  Iob.  5,  29, 
°«a  P».  49,  16.  89,  4g,  flammaa 
j".  47,  14. 

<*)  B  V  b*,  '©  •n*  b*  a)  *u/>*r 
*«*«»,  manue  alic.,  post  verba 
tadendi,  mandandi  Gen.  4a ,  37. 
1  Sam.  17,  23.  2  Beg,  10,  a4.  la, 
"•  aa,  5.  9.  Esr.  1,  8.  Sic:  tra- 
«ere  a«jn  *r*  i>?  in  manus  gladii 
Ps-  63,  ii."jer.~i8,  ai.  Sed  iu 
j*ndem  sententiam  etiam  dr.  v  nnn, 
£  *v  sob  manns  alic  Gen.  16,  "9. 
*'.  35.  Jes.  3,  6.  —  fi)  V  1* 
\**-  1,  8),  saepius  i-r  b?  ad 
"^*"»  «to.  i  e,  manu  dacente 


aliquo,  s.  ductu,  eub  auepiciie  efus 
(an  derHand  jeinandes,  jemandem 
aur  Hand).  1  Par.  a5,  3:  *v\  iy 
QrpStt  eub  ductu  s.  auepiciispa- 
trie  eorum.  Comm.  2.  6.  7,  29. 
(Latine  dr.  scrvus  a  manu,  ad 
manum  eese).  Etiam  de  absente 
et  raortuo,  quem  duoem  sequuntur 
posteri.  a  Par.  a3,  18:  i^it  ■vj-»  ^y 
duce  Davide ,  i.  e.  secundum  ba- 
videm,  ex  instituto  Davidis.  Esr.  3, 
10.  De  rebus  a  Par.  29, 27 :  coe- 
pit  cantue  cum  tubie  ^hs  i^n  ±9 
VH  ad  organa  (musica')  iSavC- 
die  i.  e.  sequebatur  cantus  modoa 
instrumentorum  musicorum  Davi- 
dis.  Cf.  de  hoc  idiomate  Lud.  de 
Dieu  ad  Jer.  5,  3i ,    Criticae  sacrae 


«  * 


p.  a4o.  (Ar«b.  «^  j*,  «*X.*J* 

sub  auapiciis,  cura  aius,  quae  for- 
inula  in  nummis  arabicia  de  opi- 
fice  monetario  frequentatur  \  Vide 
ctiam  sub  no.  5. 

ff)  n^i?  v.  no.  1,  litt  g.,  et  na5. 

Dual.  tr*!*  utraque  manue  cor- 
poris  humani,  etiam  pro  plurali 
Iob.  4,  3.  Prov.  6,  17.  Jes.  i3,  7. 

a)  Piur.  rm\  manue  artefactae, 

ctiam   de   rebus ,     quae    manuum 

epeciem  referunt,  a)  cardinee  as- 

serum  (Zapfen)  Exod.  26,17.  29* 

36,  aa.  a4.     b)  axes  rotae  1  Reg. 

7,  3a.  33.     De  discrimine    inter 

dualem   et  pluralein  fem.  in  sub- 

stantivis  membra   designantibus  v. 

o  * 
Lgb.  54o.    (Arab.  j^i  mauubrium, 

ut  molae,  securis,  syr.  plur.  \Zc\f*\ 
manubria,  cardinos).     C£  n\od. 

3)  Quandoquidem  manus  sedes 
estroboris,  metaph.  potestae,  ro- 
bur  ( ita  quidcm  ut  propria  vc.  \is 
plerumque  pcreat,  c£  supra  1,  dd  )• 
n^a  cum  vi,  roborc.  Jes.  28.  a. 
**!  **1  potentia  Dei  Iob.  27,  11. 
Ps.  76 ,  6 :  cunctique  viri  fortee 
non  inveniebant  DfPT*  manus  euae 
i.  c.  robore  se  destitutos  videbant. 
(Vidssim  ni  vita  Tiro.  1,  44:  in- 
26 
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venerunt  tnanum  et  latus  eorum, 
i.  e.  proratam  habuerunt  omnem 
vim  eoruni).  De  uno  cgregio  fa- 
cinore  Ex.  i4,3i  ( cf.  manus  Virg. 
Acn.  6,  688)«  Spec.  praesidium, 
auxilium  Deut.  3af  36:  nj  fi>*$ 
evanuit  auxiliunu     (Sic  arab.  Ju 

LuaJt  via  Enri ,  ^j  ^5U  ju  ^t  nibil 

vales  in  ca  re,   syr.  M^oooii?  ]j*| 

potestas  Romanorum,    pers.  o^> 

potentia\  De  manu  brevi  et  longa 
v.  sub  verbo  ^St£. 

4)  Manu  verberant,  hinc  plaga» 
Iob.  20,  22:  sisxan  bfc*  -r-rs 
omnie  plaga  aerumnosi  invadit 
eum,  quaecunque  aerumnosos  in- 
vadere  solct     ( Cf.  lat  manus  pro 

,  ♦ictu,  in  re  gladiatoria ). 

5)  latus,  pr.  de  utroque  latere 
bominis,  ubi  sunt  mantis  et  bra- 
chia  ( c£  lat.  ad  dextram,  sinistram 
manum,  ad  hanc  manum  Terent. 
Ad.  4,  2,  3i ).  Hinc  Dual.  tTT;  pr. 
utrumque  latus,  maxime  in  formuja 
^.T  ^l"^  latue  (a,  um)  utrinque 
i.  e.  longus  et  latus,  late  patens 
Gen.  34,  21.  Ps.  io4,  25.  Jes.  33, 
21  cet.  In  Sing.  de  latcre  i.  e. 
ripa  fluvii  Ex.  2,  5.   Deut.  2,  37 

(syr.  y^tl*  j.j  littus).     Cum  Prae- 

positt.  -pj?  1  Sam.  1.9,  3.  1  Para). 
18,  17.  2~£,  28.  Prov.  8,  3,    -p  i*a 

1  Sam.  4,  18,  *p  btt  2  Sarn.  i4* 
3o.    i8f  4,    12   b*  Jos.  i5,  46. 

2  Sam.  i5,  2.  2  Paralip.  17,  i5. 
3i,  i5.  Job.  1,  i4.  Neh.  3,  2  sq., 
v-p  i*  Num.  34,  3.    Iud.  11,  26, 

adlatus,  iuxta  (syr.  j*  ^  iuxta). 

1  Par.  6,  16 :  b*  im  TfiJWj  "ND^ 
nirp  n^a  ■vuj  ">t  woa  cohetituit 
Davides  apud  cantum  templi , 
plaue  ut  nostrum:  er  stellte  ihn  an 
bey  dem  Gesange.  Plura  de  par- 
ticula  vp  i*  vide  no.  1 ,  cc.  — 
Plur.  rfyi*  lalera  a)  solii  regii,  bra- 
chia  dicas,  fulcra  lateralia  1  Rcg. 
10,  19.  b)  prominentiae  latera- 
les  basium  ibid.  7,  35.  36. 

6)    iocus    Deut.  23 ,  i3.   Num. 


2,  17:  ViJ  b*  «FJt  jiwyw 
/o<?o*  Jes.  56,  5  (ef.  na  8(.  07, 
n**tr]  1J  /bciim  efigutikEi. 
24.  Dual.  id.  Jos.  8,  ao:  rjj 
0«^  D^  Drjl  noji  erat  iak 
ad  fugiendum. 

7)  pars  (fort  pr.  naniw 
pars  rei  capienda  inter  din 
dum).  ler.  6,  3.  Dan.  13,7.  j 
nii>  2  Reg.  1 1 ,  7 :  rttrtil 
D33*  et  duae  partes  veitrmt 
tertia  pars,  Gen.  47,  24; 
hil^tl  quatfuorparUs,ofp, 
quinta  pars.  Neh.  41, 1.  ( 
Etiam  hoc  contextu  Daiv 
et  invenit  eos  "is  i?  nflf- 
D^BCannn  decem  pariibia  im 
dessapientiores  omnibtar 
Gen.  43,33.  2  Sam.  19, 4i 

8)  monumentum  i.  q-  s( 
manu   monstratur  et  mj'^ 
victoriae  1  Sam.  i5, 12, 
2  Sam.   18,  18.  Jes.  56, 
iis  in  moenibus  metitZl 
numentum  (1.  portionem) 
men.     Ab  hac  monumcoti 
tione  inlingua  liebractww* 
videtur,  quod  cippis  oti<)** 
num  elatam  cum  hradw 
ptam  videmua,    V.  Ha 
tribe  de  monnmentu  Paro1 
bertianis,  Lugdani  asserv 
et    Reuvensii  ad  eadem 
verss.  p.  5  sq. 

De  Duaii    vide  110.  1.  t 
De  Plurati  nVT  no.  2. 5.  fi 

H^  cbald.  st  emph.  HV  U»; 
c.  sufT.  ?}*!■»,  5TTJ,  DH*:;  " 
DuaL  Tp^  iW  2,'34. 45  i.j 
manus.  -p  p#  e  maw  1.^1 
post  verbum  h"berandi  •' 
T73 )  v.  c  e  mana  lconuo 
28.'    Ad  Esr.  7,  i4.  a5  i 


Ea, 


no.  i,  aa. 


NT)  chald.  i.  q.  hebr.  rrr- 
* :  yiph.  laudavit  ( Dcu»> 
«nir,»    Dan.  2,  a3,  cooir, 
6,  ii* 

H^,  fl«doneSjr.a  ^aa» 
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&  pr.  oppidi  trihu  Sebolon.  Jos. 

B^  (fort  tnellitns,  c£  ttia^ )  n.  pr. 
m.  1  Chr.  4, 3.      ' 

.     J  |'  i.  q.  nn>  mc*/,  proiecit, 

nt  sortem.     Praet  plur.  sn^  Joel. 
4,  5.  Nah.  3,  io.  Obad.  1 17 

[.  xT  *•  9«  "W  dtiexit.  Arab.  ^> 

Iude  sunt  *p*p  dilectna,  MTT 
deliciae  et  nomm.  propr.  fM^P* 
TTO,V*\ 

^"  Ucit,  L  q.  Tt*  no.  I.,  vic.  est 

JTtj.   Aetb.  OJPP  l  id.    Imp.  *t; 
Jer.5o,  i4. 

Pi.  Lq.  Kal,  proiecit,  nt  lapides. 
FoL  rri  pro  rejn-  Thren.  3,  53. 
Inf.  nta;  Zach.  27*4. 

ifipA.  nnln  hit  STrt^  nonnun- 
qoim  rrjin^   Pa.  a8,  V*  Wf  18. 

Neb.  ii,  17  1)  profeesue  est, 
confettus  estf  nescio  an  pr.  extensa 
mtna  monstraisit,  indicapit,  a 
notione  manus  proiectae  i.  e.  ex- 
tensae  (v.Kal,  c£  *P  nbtf  et  rrv 
Kal  et  fiiph.  iecit,  dein  mann  ex- 
tensa  oonstravit).  (Arab.  ^O^ 
Conj.  X.  Svt.  Apb.  id.).  Constr. 
«q.  acc.  Prov.  28,  1 3,  ct  sq.  b?  (de) 
Ps.  32, 5.  2)  gratias  egit,  lauda- 
"*>  cekbravit  ,  qnandoqnidem 
igmtionem  beneficii  facile  seqnitnr 
gntianim  actio  et  beneficiorum  ce- 
Hratio,  aq,  acc.  Gen.  29,  35.  49, 
8.  Ps.  7, 18.  3o,  i3,  et b  pers.  Ps. 
75>  2.  1  Par.  29,  i3.  EJsr.  3,  11. 
^  Ov  rnin  celebravit  nomen  Je- 
toue  1  Reg.  8,  33.  Ps.  54,  3,  Drib 
^id.  106,47.   122,4. 

Htihpa.  fninn  (assnmto  Waw 
pro  Jod)  i.  q.  fliph-  1)  confessus 
t8i  (pr.  de  se  confessns  est,  se 
ipsum  reum  indicavit      Aethiop. 

(iIITtJPPJ  accusavit,  crimini 
dedit,  pr. ,  ni  fallor,  obiecit,  noatr. 
vorwerfen,    a    iacicndi    potestate, 

^J^T.  accnaatio,  VoTuwrf).  Dan. 


9,  4,  sq.  acc  rei  Lev.  5,  5.  16,  21. 
26,  4o,  b?  rei  Neh.  1,  6.  9,  2. 
2)  laudavit,  celebravit,  sq.  b 
2  Chr.  3o,  2. 

Nomm.  derivata:  rnta .  nVrii 
it.  nomm.  pr.  jwp ,  rryr; ,  ffMrty 
et  quae  ab  hoc  denuo  proGciscuntur 

wp,  w,  n^w,  wnn. 

rP  (pro  )1T]  amans,  amori  dedi- 
tus)  n.  pr.  m.  1)  1  Chr.  27,  21. 
2)  Ear.  10,  42. 

1  mJ  (index)   n.  pr.  m.  Neh.  3,  7. 

■PT^P  (notus)  n.  pr.  m.  1)  Neh.  iof 

22.      2)    12,   11.    22. 

pnVP,  }ttV£  et  ^lW  iPar. 
16,  38  (landans,  celebraus,  a  no- 
mine  obsoleto  nn^  laudatio,  rad. 
TTO  Hi.  laudavit,  addita  terminatione 
yi)  n.  pr.  viri  Levitae,  qui  a  Davide 
choro  muaico  pracfectns  erat  1  Chr. 
9,  16.  16,  38.  4i.  42.  25,  1,  it. 
posterorum  eins ,  qui  et  ipai  arti 
musicae  operam  dabant  2  Chr.  35, 
i5.  Neh.  11,  17.  Ps.  39,  1.  62,  l. 

77>  *• 
^l-  n.  pr.  Esr.  10*  42  Keri. 

T^  (a  rad.  rr  no.  II)  m.  1)  di- 
lectue,  amicue.  Jes.  5,  1.  "PT* 
Ti\7V*  a  Domino  dilectus  Ps.  127,  2, 
de  £enjamino  Deut.  33,  12,  in 
Plur.  de  Iaraelitis.  Ps.  60,  7.  108,7. 
2)  suavie,  iucundue.  Pa.  84,  2. 
Plur.  nVP,V  «navitates.  Pa.  45,  2: 
n^i^"1  .^xo  carmen  suave.  Al. 
carmen    amorum,     indc  epithala- 

j-ij.»   dilectns). 

tl1!^  {l  (dilecta)  n.  pr.  matris  rcgia 
Josiae.    2  Reg.  22,  1. 

nll^^  £  deliciae,  id  quod  amatur 
Jer/12,  7. 

ll^^p  (deliciae  Jehovae)  coguo- 
men  Salomoni  recens  nato  a  Na- 
thane  propheta  inditum.  2  Sam. 
12,  25. 

{"P^P  ( quem  Jehova  monstravit)  n. 
pr!  m.  1)  1  Chr.  4,  37.  2)  Neh. 
3,  10. 
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/Ky^1!^    (a  Deo  cognitus)  n.  pr. 
fiKi  Benjamini.  l  Chr.  7,  6.  10.  11. 

]Wl?t  v.  pnrr. 

nZTl  (l*crimans)  n.  pr.  filii  Nahori. 
Gen.  22,  22. 

JJ^  fat  9*ii  *  8emcl  ^TEJ  ( v*  LSD- 

S89)  inf.  absol.  yn^,  cstr.  n?*7 
plane  respondet  gr.  dlda ,  picfc,  et 
propterea  animadvertit ,  expertue 
est,  nouit,  ecivit.  Complectitur 
eniin  actionem  et  inchoatam,  das 
Kennenlernen,  Erfahren,  et  fini- 
tam,  das  Kennen,  fVissen,  JVeise- 
eeyn.  (Latissime  patet  hoc  thema 
in  linguis  iudo-germanicis  tum  vi- 
deiidi  tum  sciendi  sigirificatn ,  ut 
$*mcr.wid,  budh ,  zend.  weedem, 
gr.  tidohy  ISw,  olSa,  iaita,  lat. 
pideo,  goth.  pitan9  angl.  weet, 
nostr.  weten,  wissen,  weise,  adeo 
n  liuguis  slavida,  ut  polon.  widze 
video ,  bohem.  wedeti  videre  )w 
Propriam  potestatem  habes  in  hu 
fere  exemplis  Ex.  2,  4:  #*  aoror 
stabat  a  longinquo  fttj  Wlb 
ft  n&$3£  ad  pidendum,  quid  ei 
eveniret.  1  Sam.  22,  3.     Adde  Jes. 

6,  9 :  sunn  aft]  ^an  na^  videbais, 

et  nihil  animaduertetie  ( in  altero 
membro :  audietis  et  non  intellige- 
tis  ).  5T  igitur  significat  id,  quod 
visum  sequitur,  nisi  quis  aut  sensi- 
bus  et  mente  caret,  aut  obfirmaio 
est  animo.  Ut  singula  persequamur, 
est  igitur 

1)  animadvertit  (wahrnekmen, 
gewahr  werden)  ,  tum  oculis  (Jes. 
6>  9  ) ,  tum  tactu  Gen.  19,  33,  ple- 
rumque  mente,  hinc  intellexit  Iud. 
i3,  21 ,  addito  Mb  07  Deut  8,  5. 
Sq.  a  rei,  ex  qua  aliquid  intelligi- 
tur  Gen.  i5,  8:  **w*  n»X  unde 
intelligam?  24,  i4.  Ex.  7,  17. 

2)  rescivit,    tuin    videudo    (v. 
Ex.  2,  4.  1  Sam.  22,  3 ) ,  tum  au- 

*  diendo  Gen.  9, 24.  Deut  11,2.  Neh. 
i3,  10,  tum  re  ipea  expertue  eet 
Iob.  5,  a5.  Eccl.  8,  7.  Ita  saepe 
in  minis  (  nostr.  du  wiret  ee  echon 


gewahr  werden,  erfakra,/ 
len,  lat  tu  ipss  videbu, 
Hoa.  9,  7 :  b«$<.  vr 
Israelitae.  Iob.  ai,  19:  ^l 
y VI  «  reiribuat  Deua,  sf  " 
Ex/6,  7:   et  intslligttu, 
Jehovam,  deum  pestrun.  Efc 
i3.  7,  4.  9.  1 1, 10.  Jes.  5,  \y 
Ps.  i4,  4.     (In  Corino 


formnla 


tnnc 


gent,  v.  c.  26,48,  ▼.  Scbi 
min.  ad  Iob.  21,  ig). 

3)  cognopit   aliqneo  (I 
lernen  )  Deut  9,  a4 
ram)  Num.  i4,  3i.    Sac 
miliaritate  et  consuetadiQe 
per   euphemismum,    1) 
cognovit  mulierem  i.  e. 
cum  ea  Gen.  4, 17.  a5. 1 
19  cet,   adeo  de  turpi 
concubitu  Gen.  19, 5.   ( 
tant  hunc  euphemwnwj» 
cognoscendi    etiam  aliae 
tum  orientales,   tum 

v.  syr.  >Oilm  ,   arab.  J}f 

aethiop.  ftftfKJ.l   p 
v.  Fesselii  adv.  s,  2»  i*« 
nius  de  purit  «tyh  N.  lj 
lat  cognosco  Justin  5,  2, 
ital.  et  gall.  conoseere, 
quamquam    hacc  fortatf 

5.  S.  repetiU  sunt).  — 
muliere :    rt *Ut    riJHJ  «j 
pL-um  Gem  19,  8.  Io^ 
plenius     n3T    WVB&  ^ 
Num.  3i,  17.    C£t>iiA 

6,  i33:  turpiter  Hla  viff»' 
pit  adultera  virgo. 

4)  novit  abqoeffl,  <•- 
Gen.  99,  5.  Jca.  1,  5,  ra 
29.  fiioa  ^n^  novit  sl  w» 
33,  12.  17,  "DnoHjB^ 
vit  de  facie  Deut  34,  1* 
act  plur.  0^nH  r<^»«»( 
(mciue  Bekannten)  1*  J! 
Part.  pass.  «r  notns,  ^-^ 
t ,  13 :  pi?i  5yO}*  fi,5j 
oo/i  suni  tribubus  pesirittr 

dativo  comm.  i5.  J**.  ^»/' 
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kamt,  veitfaut  mit  Krankhdt,  pro 
pedestri  4nb  JVtJ,  »ec.  alioi:  »o- 
tas»  aseroo  vaD'*);  '  e<  morbis  et 
caiamilatibus  perpessis  insignitus, 
insijme  exemplom  hominis  calami- 

tatifcus  afllicti.      (C£    syr.    p»*^ 
notus,  illuatris). 
5]  ecivit  aliquid ,  c.  acc ,  nt  9*?^ 

rq*a   (t.  nr*2),   «h  arr*  scivit 

scientiam  (ecientia,  pradentia  pol- 
luit)  Pror.  17,  27  cet;  sq.  prae- 
pos.  2  (nostr.  nm  etwas  wis- 
aeu)  6en.  19,  33»  35.  1  Sam.  aa, 
i3.  Jer.  58,  a4,  iy  Iob.  37,  ifi; 
sq.  in£  nudo  Jer.  1,  6.  1  Sam.  16, 
18;  gerundio  EccL  4,  i3.  10,  i5; 
Terbo  finito  lob.  3a,  aa  :  *n*T  tfb 
mDet  nescio  aduiari,  2  3,  3.  1  Sam. 
16,  16.  Nehem.  10,  39;  conj.  *2> 
Gen.  3,  5  ,  etiam  integra  sentcntia 
Gen.  43,  aa :  nescimus  trt}  ra  yu*s 
poeuerit  cet*  Potest  etism,  ut  post 
Terba  dicendi,  accusatiTus  obtecti 
phme  omitti,  Gant.  1,  8:  aji  DK 
!}?  ^snn  nt  lat  s*  neecis,  wenn 
du  e*>  nicht  weifst;  ?jb  in  his 
vcrbis  redundat,  nt  I06.  5,  37. 
Spec  nota  formulas:  a)  an*»  na 
71*»*  sc*/  sq.  fut.  a  Sam.  12,  aa. 
Joei  3,  i4.  Jon.  3,  9,  plenius  ^n 
0«t  T^  Esth.  4,  i4  oiiis  #*&  a/»t 
i  q.  lat.  n&scio  an,  hand  ecio  an, 
pro  fortasse  (cf.  Dtt  B,  a).  De 
Ptot.  24,  .22  v.  no.  6.  b)  arv 
3^_  3^0  ecire,  quid  bonum  et 
malum  ait  Gen.  3,  5.  22.  i.  e.  pru- 
deutein  esse,  sapere,  nnde  yy 
rn  ano  TXTtii  ib.  a.  17  arbor  sa- 
pientiae.  Propterea  isot»  scire  60- 
juum  «/  nsaZuo  dieuntur  et  pueri  _ 
tenelli  Dent  1,  39  cf.  Jes.  7,  i5,  * 
et  senea  decrepiti,  qui  ad  infan- 
nani  quasi  redierunt  a  Sam.  1 9,  36. 
Vide  Hom.  Od.  18,  aa3:  oMa 
Traara,  lo&Xa  rt  xal  X^9uui  naohc 
U  Tt  rrjmog  qa. 

6)  praevidit,  opinatue  est  ali- 
quid.  Ps.  55,  8 :  perniciee  eum  in- 
vadat  TYl  fifr  non  opinantem  i.  e. 
inopuiato.  lob.  9,  5:  deus  trane- 
fert  montee  49*£  «tb  pr.  non  opi- 


natosi.  e.  inopinato,  subito.  (Cor. 
j  6,  a8 :  evertit  eos  deus  ^5  juio  ^ 
non  opinantee.  Locm.  fab.  28). 
Cant  6,  la:  nnate  '■tttej  Wf  tfb 
'i;n  m*  no»  opinantem  animus  meus 
transferebat  i.  e.  inopinato  me 
translatum  videbam.  Jer.  5o,  a4. 
Sic  yi*»  TO  quis  praeridet  i.  e. 
nemo  praevidet,  pro  subito,  inopi- 
nato  ProT.  a4,  22,  paralL  DitnD. 

7)  Saepe  est  Toluntatis :  animum 
advertit  ad  aliguid,  providit, 
cxtravity  nostr.  nacb  etwas  sehen. 
Gen.  39,  6 :  n»J|K73  JHJ  tib  nihii 
curavit  rerum  suarum.  Prov.  9, 
i3.  27,  23.  Iob.  9,  ai  (  opp.  Ofito). 

Iob.  34,  4:  ato-n&  wn  niia 

videamus  inter  nos ,  ^ria^  bonum 
sit?  i.  e.  animum  advertamus, 
scrutemur.      In  altero  hcmistichio 

n-maa.  Sq.  a  Iob.  35,  i5:  rV  rtb 

Vda  nois  curat  iniquitatem.  Spec 
dr.  a)  de  deo  animnm  advertcnte 
ad  homiues,  eos  (prae  caeteris) 
curaute.  Ps.  i44,  3.  Neh.  1,  7,  sq. 
7^3  Am.  3,  a:  /a  eolum  curo  ex 
omnibue  gentibus  terrae.  Gen.  1 8, 

J9:  "VS*!  ntti?i  ??^  1WT  ewis 
(Abrahamum  )curavi,  efegi,  eius 
respectum  habui,  ut  iubeat  cet 
Cf,  Ps.  1,  6.  —  b)  dc  hoininibus 
deum  curantibus,  colentibus.  Hos. 
8,  2.  i3,  4.  Ps.  36,  11.  9,  11: 
TJOU5  'Vn^  curantes  i.  e.  colentes 
nooien  tuum.  Iob.  18,  21 :  (*TON) 
btt  ^l^  fi<b  ^"*  deum  non  curat, 
atueus.  1  Sam.  a,  ia. 

8)  absol.  sapuit  Ps.  73«  aa.  Jes. 
3a,  4.  44,  9»  18.  45,  20*  56,  10. 
Part  dvn1»  i.  q.  D^&Dnlob.  3i,  a. 
Eccles.  9,  11.  Inde  ttin  sapientia 
q.  v. 

N»/>A.j^3  i)  cognitusest,  in- 
notuit,  notus  eet,  de  personis  Ps. 
76,  a.  ProT.  3i,  a3,  de  rebus  Ex. 
a,  i4.  Lev.  4,  i4.  Ps.  9,  17.  Sq. 
i  pertonae:  alicui  notum  est  1  Sam. 
6,  3.  Ruth  3,  3.  Esth.  a,  aa.  — 
Gen.  4i,  21 :  wa-^3  rrta  cfbi 
nia^p-b^  neque  animadversum 
eit   ^apparak),    eas    in   viscera 
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(  ventrem  )  earum  intrasse  (demis- 
sas  esse).  2)  pass.  Uiph.  no.  2. 
edoctue  eet  experientia  L  e.  poe- 
nas  dedit,  cf.  Kal  no.  2.  Prov. 
10,  Q :  3H*P  VS")'-i  UJp*0  qui  per- 
*ws*  vivit,  edocebitur,  poenas 
dabit  Jer.  3i,  19:  'UH-tn  "in« 
poetquam  expertentia  eaoctueeum. 
BeneLutit:  nachdem  ich  gewitzigt 
bin. 

Pi.  cansat  ecire  fecit,  indica- 
$>it  alicui  aliquid,  c.  duobus  accu- 
satt  Iob.  38,  12.  Pu.  part  a^ja 
notus,  c.  Suff.  •yn^fc  notus  mcus 
Ps.3i,  12.  55,  i4.  88,  9.  19.  Fem. 
notum.  Jes.  12,  5  Chethibh. 

Po.  5*2 v  i.  q.  Pi.  indicavit,  c. 
acc.  pers.  1  Sam.  21,  3.  Sed  vide 
sitne    ibi   legendum    Wjnri    pro 

fiiph.  ^"rtn  (irn^p.  *Y»n)  1)  ali- 
qucm  certiorem  fecit  de  al.  re, 
indicavit  alicui  aliquid,  a)  sq. 
duplici  acc.  Gen.  4i,  39.  Ex.  33, 
12.  i3.  Ez.  20,  ii.  2:2,  2.  Minando 
dictum  est  1  Sarn.  i4  12:  *"HiD 
nm  D")niJ  monstrabitnus  vobie 
hanc  rem.  b)  sq.  acc.  rei,  et  dat 
pers.  Ex.  18,  ao.  Dcut  4,  9.  Ps. 
i'j5,  12«  Neh.  9,  i4.  c)  sq.  acc 
pers.  et  integra  sen  teutia  Jos.  4,  22. 
1  Reg.  1,27,  d)  sq.  acc,  rei.  Pa.77, 
i5.  98,  2.  Iob.  26,  3.  —  2)  tfflfo- 
cuit%  sq.  acc.  pers.  Iob.  38,  3.  4o, 
7.  4 a,  4,  dat  Prov.  9,  9,  spec. 
cxpcrjentia,  L  poenis  edocuit  ali- 
quem,  punivit  eum.  C£  Kal  no.  2. 
Iud.  8,  16:  (sumsit)  epinae  sil- 
vestres  deserti  et  tribuloe  fina  yj*i 
nteO  *Vi\\H  n«  etpunivit  iis\nco~ 
las  oppidi  Succoth,  nimirum  spinis 
impositos  tribulis  ferreis  commi- 
nuens  (v.  ibn),  LXX.  Vulg.^XoV 
asv,  contrivit  ex  hebraeo  9p~i, 
quod  ad  hunc  contextum  nobis 
aptius  videtur ,  quam  scriptura 
vulgaris, 

Hoph*  ?*ita  notum  faetum  est, 
innotuit.  Lev.  4,  23.  28.  Part 
n?Tl&  Jes.  12,  5  Keri. 

Hithp.  rjinri  notum  ee  fecit, 
ee  agnoecenium  praebuit,    Gen. 


45,i;  repelavit  ee  Num.  12, 6, 
sq.  bty 

Deriw.  ^TV),  n,  mn,  nn, 
y-no,    ?ro?,'   'anto,"   nrrta,  "et 

nomm.    pr.    *Y» ,    mw,  rr, 

*  T»  '  »1-1*         "      "' 

JH^  chald.  fut  9yy)  Dan.  Q,  9. 5c. 
4,  i4  i.  q.  hebr.  spec  1)  ammd- 
vertit,  inteUexit  Dan.  3, 8.  5, 2I 

2)  rescivit,  cognovit  4,  6.  G,  11. 

3)  *c*V*7,  noci/  5,  aa.  PartpaK. 
K3^»5  «inb  an*p  notam  rit  regi 
Esr.  4,  12.  i3. 

4>A.  *-f»n  fat  jnVr,  parL 
3n*injq  notumfecit,  indicavit,  q! 
dat  pers.  Dan.  2,  i5.  17.  28;  c 
sufE  Dan.  2 ,  23.  29.  4,  i5. 5,  .5. 
16.  17.  7,  16. 

Derivv.  JH})g. 

y*l^  (sapiens)  n.  pr.m/i  Chr.2, 
28.  32. 

•"^Tj  (  qacm  Jehova  curavit)  0«  ?r 
"m."  1  Chr.  9,  io.  24,  7,  cf.  Zscfc 
6,  10.  i4. 

^SlPT1  m.  pl  D^Srl^  1)  pr- sdeM 
sapiens ,  inde  vates,  harioius.  utnj 
que  in  malam  partem  de  propbetii 
falsis  Lev.  19,  3 1.  20, 6.  DeuL  18 

11.  1  Sam.  ^8,  3.  9  (cf.>5UproF 

scicns^  magus,.  ut  nostr.  wcim'1 
Monn,  kluge  Frau,  de  hsriolii  ft 
beculae  verba  dantibus).  2)  Wn 
tue  fatidicus,  pythont  quo  i1- 
structi  esse  credebantur  bi  p^ 
giatores.  Lev.  20,  27  c£  3i«» 

M^  vc.  decnrtatnm  ex  nirTJ,  fl 
potius  ex  antiquiori  pronunbaDOD 
nin^  vel  mrn,  nnde  per  «p** 
pennr^-  (ut  ^nnttj'»  pro  mnnir)  <•*-* 
abiecto  ij  tono  carente  n^ ,  LgP«  ,3j 
Utraque  haec  forma  promwcneM 
hibetur  in  fine  multornm  n0BtD 
pr.,  ut  itvfcti  et  rr£»,  ^" 
et  m3tjn%  VnartJl  et  •w?',11 
quidem ,: '  ut  Uttera  finslis  ubif 
raphata  sit  S*n  maxime  freqaenfi 
tur   in    formulis    solenniboi,  ' 
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KJ-A^SI  cekbrate  Jehovam!  Ps. 
io4,  35.  io5,  45.  106,  i.  48.  111, 
u  112,  l.  u  3,  l  all.  Praetcrea 
e.  g.    Pa.  89,  9.  94,  7.  12.  Jes.  38, 

n.  Ex.  i5, 2:  vn  n"ian  ^  #/b- 

r*a  m  *£  carmen  meam  est  Je- 
hova.  Ps.  118,  i4.  Jes.  12,  2.  Ps. 
68,  5:  YBti  PP3  Jah  est  nomen 
iiue  (cf.  s  fcttti).  26,  4.  (Re- 
trauercuit  hoc  vc.  etkm  Syri  in 
pauds    formulia    doxologicis,     ut 

lioao?  OL.i.  X  Jehovae  gloria, 
Assem.  bibL  orient  II,  a3o.  III, 
*79)- 

2n^  ra^«  ftPucl  Hebraeos  rara  et 
defectiva,  Chaldaqis,  Syris,  Ara- 
bibus  et  Aethiopibas  (an%  «-soij^ 

V^,  (DUA«)  nsitatissima,  i  q. 
7H3  dedit,  posuit.  Semel  in  Praet. 
P*.*55,  a3:  ^an?  ftirn-b*  SfytiT} 
committe  Deo  id  quoa  **6»'  cfec&/ 
s.  imposuit  i.  e.  sortem  tuam ,  pro 
"Sb  irr"»  -KDK.  Persona .  cui  datur, 
post  verba  dandi  saepe  pronomine 
sufnxo  exprimitur,  v.  '•ann}  Jos. 
i5,  19,  cf.  arab.  ^Jzsf,  Jjli, 
adeouuc  w^  c.  dupl.  acc.  pcrs.  ct 

rei,  qnanqnam  haec  stracturaGram- 
inaticis  minus  probatur.  (  Aliis  srn 
b.  I.  est  subst.  onus,  molestia). 
Praeterea  in  solo  imp.  an  (Prov. 
3o,  1 5  ) ,  saepe  c  He  parag.  ftarj , 
t  ^Tt  (Ruth  3,  i5  )  pL  narj  1)  da, 
cedo,  pL  date.  Gen.  29,  21.  Iob. 
6,  22.  2  Sam.  16,  20:  n^  ton 
HX^  oVi/tf  consilium!  2)  pone, 
pl.  ponite.  2  Sam.  11,  i5.  Deut. 
i,  l3:  &*1D2tt  toj?  «n  conetituite 
vbis  Wro*.* *!jos.  Ti8,*4.  3)  adv. 
fcortandi  og*,  ogedum!  pl.  agite. 
Gcn.  1 1,  3.  4.  7.  38,  16.  Ex.  1,  9. 

(Arab.  s~*&  da,  concede).  —  De 
^ar?  Hos.  4,  18,  v.  ind.  analyt 

Deriv.  trarOH. 


«  1 


«J|  (Dan.  2,  ai.  3,  28)  imp.  an 
tfan.  5,  17,  part  act.  3mP»  pa*s. 
*h*,    praet.  paae.  navnj   wn 


Dan.  7,  11.  12.  Esr.  5,  i4  (fut.  et 
inf.    repetuntur    a    jna,    cf.  syr. 

*»*.• ,  fnt.  ^ AJ  a  ^ A j  =  jrn  . 
chald.  i.  q.  hcbr.  1)  dedit.  Dan) 
2,  37.  38.  48;  tradidit,  obiecit. 
Dan.  3,28.  7,  11.  —  2)  posuit, 
iecit   (fundamentnm).   Esr.  5,  16. 

Ithpe.  amna  fut.  snw,  part. 
3rnna  aatus,  traditus  est.  Dan. 
4,  i£.  7,  25  cet.     . 

jn    verbum  secundarium,  denom. 

a  -nir». 

Hithp.  in^nn  pr.  Judaeum  ee 
fecit,  i.  e.  religionem  Judaicam 
amplexus  est.  Esth.  8,  1 7.  Littera 
Jod,  in  nomine  illo  servilis ,  abiit 
in  radicalem ,  ut  in  nttfft  a  uftp ,  ab 

illo  denuo  «-&av.o 5  J^^j  a  JJ|  ^ ; 

vide  buius  generis  plura  ap.  Reis- 
kium  ad  Abul£  Ann.II,  5 10. 

^Hv  frr0  ^H^J  quem  dirigit  Jopa, 
a  TF$i)  n.  pr.'  m.  1  Chr.  2,  47. 

JOil^  Jehu  n.  pr.  (fort  i.  q.  ewiifcn 
Jehova  est  /Zfe,  ut  yintf?.  pro 
(?1ttJ*»rp)  1)  rcgis  Israelitarum, 
qui  exstirpata  Ahabi  dynastia  884 

—  56  a  Chr.  imperium  tencbat, 
viri  idololatriae  valde  infesti,  sed 
crndelissimi.  2  Reg.  cap.  9  et  10. 
2)  prophetae  tempore  fiaesae  in 
Samariae  regno  degentis  1  Reg.  16, 
1.  2  Chr.  19,  2.  20,  34.  3)  aiio- 
rnm  virorum  parum  celebrium. 

TnCjlJl^m.  (quemJehova  prehendit) 
n.  pr.  1)  regis  Israelis  856  —  84o 
a.  Chr.,  filii  Jchu.  2  Reg.  i3,  1  —  9. 
2)  regis  Judae  a.  611  a.  Chr.,  filii 
Josiae.  2  Rcg.  23,  3i — 35«  2  Chr. 
36, 1.  Scribitur  etiam  mtti\  LXX 
loa%ag. 

fflNitl^    (quem    Jehopa     donavit, 

%»  prob.   a  rad.  inusit  \D9N,  (jh\ 

donavit)  n.  pr.  i^  regis  Judae  877 

—  38  a*  Chr.,  filii  Ahasjae.  2  Rcg. 
12,  1.  i4,  i3,  quod  etiam  vxy 
scribunt,    ibid.    11,   2.     12,   uo. 
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•  2)  regfe  Israelitaruxn  84o — 25  a. 
CJhr.,  filii  Joahaa.  2  Reg.  i3,  10  — 
25 ,  quod  itidem  coutr.  icarn  scri- 
bitur  ibid.  V.  9.   LXX  *Ivag. 

"JlfP  chajd.  i.  q.  irwrrj  farra  Judae, 

Judata.     (Arab.  0>^j,   0^0  coll. 

Judaei).  Dan.  2,  a5 :  ■»*?  arjAa  *aa 
■wfp  captivi  Judaeae.  5,  i5.  6,  i4. 
Esr.  5,  i.  8. 

nllST*  (verbale  fut  Hoph.  celebra- 

tu$y  cf.  Gen.  49,  6 )  n.  pr.  Juda, 

quod  gessit  1)  quartns  Jacobi  filius 

Gen.  29,  35.  35,  a3 ,   et  tribus  ab 

eo  orU  (rryirrj  ^:a)  Num.  7,  la. 

Jos.  11,  ai  cet,  cuius  fincs  Jos.  i5 

describuntur.     STVirp  nrj  montana 

Judae,    vi<L    n5i*pag.  a85.     Post 

regnum   divisum  huius  tribus  no- 

roen   alteri  regno  inditum,    quod 

Judaeos  et  Benjaminitas  cum  aliqua 

Simeonitarum   et  Danitarum  parte 

compTectens  Hierosolymam  metro- 

polim  habebatj    altero  vel  bfiryD'*. 

vocato*vel   (maxime  in  propheta- 

rumscriptis)  0"n©K.     ITTirr  nJanfit 

terra  Judae ,     regnura   Judaicum. 

Jes.  19,  17.    ITJWJ  T*  urbs  (pri- 

maria)   Judaeae  i.  e.  Hicroaolyma 

2  Chr.  a5,  a8  i.  q.  nn  IV  a  Reg. 

i4,  20.     Post  decem  tribus  depor- 

tatas  et  post  exilium  babylonicum 

dr.  de  tota  terra  israelitica  Hagg.  1, 

1,  i4.    a,  2.     Ubi  terra  (Judaea) 

6ignificatur,    TVVirF   est   fem.    Pa. 

11 4,  a,  ubi  populus  (Judaei)  m. 

Jes.  3,  8.      Idem  gerebant 

a)  alii  homines  obscnriorcs  a) 
Neh.  11,9.  b)  Esr.  3 ,  9.  Neh. 
ia,  8.  c)  Neh.  ia,34.   d)  ib.  V.36. 

^*11itJ  plur.  d^Tirp ,  passim  fi^rrj 
*Esth.  4,  7.  8,  l.1  7.  i3.  9,  i5.  18 
in  Chethibh,  1)  n.  gent.  Judaewt, 
a)  civis  regni  Judaici  a  Reg.  1 6,  6« 
a5,  a5.  b)  in  recentiore  Hebraismo 
post  decem  tribuum  deportationem 
quilibet  lerdelita,  Jer.  3a,  ia.  38, 
19.  4o,  11.  43,  9,  impr.  34,  9 
(syn.  ^aaj).  Neh.  1,  a.  3,  33. 
4,  6.  Estti.  "a,  5.  3,  4.  5,  i3.  Fem. 


njnnnj  1  Par.  4>  18.    a)  n.  pr.  m. 
Jer.  3o,  i4.  21. 

niTirP  ch&ML  Judaeus ,  nonnMplor. 
fWVirP,  »t.  emphat  iKTim  Dan. 
3,  S.  ia.  Esr.  4,  12.  5,  1. 5. 

rMlfP  £  1)  fem.  n.  gent  *HIP  ao\. 

jwkuciy    Ungud  judaicd  a^Reg. 

18,  26.   Neh.   i3,  a4.     2)  n.  pr. 

Judithy  Eaavi  muVier.  Gen.26,54. 

fT^jP    u.  propr.    snmnii  nnmimj 

(  D^rjiflrj  )  apud  Hebraeos.  Hebraei 
recentiores,  sed*  nonnullis  iam  *. 
Chr.  seculis,  vel  fiilsa  quaraodun 
legum  (Exod.  20,  7.  Lev.  24, 11) 
interpretatione  seducti  vel  vetcrco 
quandam  auperstitionem  sectantei 
hoc  nomeu  adeo  sacrosanctum  h- 
bebant,  ut  vel  pronunciationem 
eius  religioni  sibi  ducerent  (▼.  Phi- 
lonis  vit  Mosia  T.  UL  p.  519. 
529).  Ubicunque  igitur  in  con- 
textu  sacro  nomen  tetragranunaton 
(un&ttnDU),  D©n)  Iegebatur,  pro 
co  ^^"efferre,  eamque  ob  ctnaam 
vocales  nominis  ^i«  more  in 
lectionibus  masoretnicis  recepto 
quattuor  litteris  m^  substernere 
solebant;  ita  tamen,  ut  Jod  ini- 
tiale  Schwa  simplici,  non  compo- 
sito,  muniretur  (  rrjn";  j  non  *V^ 
praefhca  tamen  eadcm  recipereiit 
puncta,  ac  si  sequeretur^ri^ni01" 

consuetudinem  iam  LXX  interpre- 
tum  aetate  invaluisse,  ex  eo  con- 
stat,  quod  hi  ubique  mm  rcddont  0 
Kvgtog  (^"HjJ:  eanderoqae  Samt- 
ritani  sequebantur ,  ita  tamen  rt 
promm  efferrent  W«5  (i.q-trsr> 
Ubi  in  textu  est  mrp  Wt  nebw 
repetatur  Jdonai,  Judaei  eflerQfit 
D^nV»    ^31»,     et    scribunt   V? 

Ex  his  quum  appareat,  vc  ..!•'. 
non  suis,  sed  alienis  vocalibus  n»o- 
nitum  eMe9  quaerenduro,  qo*« ton" 
dem  sint  verae  et  geuninae  *v 
vocales?  Ac  plerique  frtT£  P10" 
nuntiaudum  esae  cenient  (d  •»•* 


sn 


409 


m 


kgfam  aj)r»,  ItinB),  reajta  pro- 
yocantes  aofauctoritatem  nonnuUo- 
ram  seriptorum  vett,  Hebraeorum 
deum  L4Q  appellatum  esse  tra- 
dentiam  (Diod.  t,  g4:  lorooouai 
....  roif  viuovg  Stdovai  —  7zao<* 
oV  ravg  lovdatovg  Mworjv  xhv  IAS2 
imxuXovfitvov  d-tov.  Macrob.  Sat 
1,  18.  flesych.  v.  '0C*/acf  intp. 
td  Clem.  Alex.  Strom.  V,  p.  666. 
Tbeod.  quaest  1 5  ad  Exod. :  xalovoi 
Muvto  SnfiUQtnm  IABE  [mj] 
7ot'(tof<M  d*  IAQ),  cni  accedit, 
qnod  eadem  haec  farma  in  Gnosti- 
conun  aegyptiorum  gemmis  tanquam 
Dei  nomen  coiiapicua  eat  (lren. 
idv.  baere*.  1,  34.  ll,  26.  Beller- 
minn  iiber  die  Gemmen  der  Alten 
mit  dem  Abraxasbilde  I.  II. ).  Non 
magnopere  abludit  IEYSi  Philonis 
BjbKi  ap.  Euseb.  praep.  evang.  1, 
9,  et  IAOY  [=»m]  ap.  Clem.  AL 
Stromm.  V,  p.  562.  Alii,  ut  Re- 
bndns  (decade  exercitatt  de  vem 
prommcuitione  nominia  Jehova , 
Traj.  ad  Rh.  1 707.  8. )  ,  qni  Sama- 
ritanoa  tecnti  rrim  olim  pronuntia- 
tom  ease  volnnt,  opinionis  suae  prae- 
ridram  babent  in  formis  decnrtatit 
*TJ  et  Rj:  neque  iis,  qui  nim 
veram  proountiationem  fuiase  pu- 
tant  (Mkhaclis  in  Supplemm.  p. 
5a4)  omnino  deest,  quo  ae  de- 
fendant  Etenim  syllaba  decurtata 
*p  et  ^,  a  qna  plurima  nomina 
propria  ordfuntur,  ex  nulla  forma 
fccilios  explicatur. 

Ut  dicam,  quod  aentio,  hoc  vc. 
remotisfimae  antiquitatis  esse  suspi- 
wr,  nescio  an  ehxsdem  stirpis  at- 
qne  /ofis,  /upiter,  ab  Aegyptiis 
tramlatnm  ad  Hebraeos  (c£  quae 
de  usn  eius  in  gemmis  aegyptiacis 
modo  dicta  sunt),  ab  his  antem 
panlolum  inflexom ,  ut  formam  et 
originem  semiticam  redoleat  ( vid. 
?TOQ  f  fltona  )•  Hnio  origini  allu- 
diturin  verbis  Exodi  3,  i4:  mn^ 
JTjn»  ivdi  aemper  ero  idem  qui 
«wi  hodiV,  coll.  Apoc.  1, 4. 8 :  o  wv 
xtrio  yv  xoi  o  lQ%6fievog:  nomine 
emm  nw  a  verbo  njn  fuit  ducto 


aignineari  cettsebant  deum  euter- 
fiujis,  immutabilem,  qni  nunquam 
non  idem  futurus  sit  Idem  ety- 
mon  spcctatnr  Hos.  12,  6:  frtm 
t^3T  Jehova  l  e.  aeternus,  imma- 
tabilis  eat  nomen  eiue.  Conferri 
potest  inscriptio  terapli  Saitici  ap. 
Plut  de  Iside  et  Osiride  c  9 :  iyci 
tlfu  rb  yefovog  xa\  ov  xal  iooutvov* 

Qnod  ad  loqnendi  usxrm  attinet, 
idcin  Dcus  summus  isque  Hcbraeo- 
rum  vfaoe  imxwoiog  in  V.  T.  proprio 
suo   nomine   nhm,   et  appellativo 

o*if:*rj,   trjrbfie    (5  ^oc,  iii*) 

designatur  modo  promiscue ,  modo 
ita ,  ut  pro  natura  formularum  vel 
proscriptorutn  consuetudine  hoc  il- 
ludvo  usitatius  sit  (  v.  p.  6 1  A) ,  ut 

rrtm  ON3,  rfyT;  •ntt»  nb,  mi 
rri'rr;,    ft\rv\  »/  rrirr;  iaa{  ccl 

Speciatim  nota  eins  usum  in  hn^ 
a)  D*rr?&  nin*»  i.  e.  Jehova  D*us 
(per  appositionem ,  minime,  ut 
nonnulli  volebant,  Jehova  deorum 
8c.  priuceps),  solennis  Jehovae  ap- 
pcllatio  in  Geneseos  capp.  a.  3, 
alibi  rarior,flv.  tamen  Exod.  9,  9o. 
2  Sam.  7,  22.  1  Par.  28,  20.  29, 1. 
2  Par.  i,  9.  6,  4i.  42.  Ps.  72,  18. 
82,  t4.  Jon.  4,  6,  adde  n^ 
tJ^nVfitrj    1  Sam.  6,  20.  1  Par.  22J 

1.  ioV*2  Par.  26,  18.  32,  16. 
Longe  creberrima  contra  haec  com- 
positio  cst  sq.  genit. ,  ut  ^nbfiC  n^n* 
^■jto1»  Jos.  7,  i3.  19.  20.  *8,3o. 
9,'itf/ig  cet  ^nta^  •'rTjSf  rrim 
Dent  1,  91.  6,  3.  27,  3,'  nim 
yrt>»,    TT-5    Deut    i,    1.    3i! 

2,  7!  4,  5.  "18,  16.  26,  i4.  et 
sexcenties.  —  b)  n^KM  nVr  /e- 
^o^a  (deus)  exercituum  coelestinm, 
v.  mss.  —  c)  rf»m  ^si^t  (de 
pnnctis  nim  v.  supra)  2  Sam.  7, 
18.  19.  Jes.  5o,  4.  Jer.  32,  17  et 
sexcenties  ap.  Eaechielem. 

d)  De  formula  mm  ^SDb  v.  ^3D?, 

s.  v.  b^ae. 


• » 


"iSTlil^  (quem  Jehoua  donavit) 
n.  pr.m*  1 )  1  Chr.  26,  4.  9)  2Reg. 
12,  22.    3)  2  Chr.  17, 18» 
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J3Hltt^  m.  (quem  Jehopa  donavit)  TtVtyTF'  (quem    Jehova  ornavit) 

n.  pr.  praefecti  militam  Josaphati  n.  pr.  m.    l  Chr.  8,  36,  pro  qao 

2  Chr.    17,  i5.   23,   1,    aliorum.  9,  4a  n*W\ 

Inde  gr.  'Itoawag  vtyIu)avvtjg.  *»-«H*y»i    Tl"       _       _        £      ,. 

„HI|l     °                 *                 '  1  •*?TiP  n.  pr.  £  2  Reg.  i4,  2  (in 

y-riiP  m.  (quera  Jehoua  curavit)  Keripwrn).  2  Chr.  26, 1. 

n.  pr.  saccrdotis  maguae  auctoriU-  ^Hi^l 

tis  in  Samariae  rcgno   2  Reg.  11,  P!lPJ\     (in   quem  J'h°va  iuttn 

4  al.  e*t)    n.  pr.    patris  Josuae  summi 

l^lHrrl   /             r  l                 .-.   -.\  aacerdotis  Hagg.  l,  1.  12.  E«r.  3, 

I  *.Z      %    (quem  Jehova  conatitiat)  o   R    5   2 

Jojachin ,     Jojakimi   filius ,     rex  "     *     ' 

Judaeorum  au  600  a.  Chr,   2  Reg.  D■^^,,    (Jehova  altas  cst)  Joram, 

24,  8  — 17.    Idem  nomen  scribitur  n#  pr.  1)  regis  Judaeornra,  abamw 

W  Ez.  1,  2,   n;:D*;  Esth.  2,  6.  891  ad  884  a.  Chr.,  filiiJoaphat 

Jer.  27,  20.  28,  iV^stD^  (pro  2  Reg.  8,  16  —  24.     2)  regis  hne- 

.•-  Wr  pl)  Jer.  24,  1   ChethiSh,    et  liUrum,    ab  anno  896  ad  884  a. 

in;:a  Jer.  22,  24.  28.  37,  1.  Chr.,  filii  Ahab.  2  Reg.  3.  Utrius- 

^R^?  m.  (quem  Jehova  inetituU)  <Iue  nomen  <**m  <*>**-  D-P  ** 

n.  pr.JoJaiim,  Josiae  filius,  rex  bitur. 

Judaeorum  6 1 1  —  600  a.  Chr.,  priu»  ? Uffl  *\7\*    (  ciuua    sacramentum  cst 

fgVSft  &0***  (q.  ▼  >   *  Rcg-  23,  /^ori    i.   e.   quae  pcr  Jebovam 

54.  a4,  1.   Jer.  i,3.  iurat,     hunc  colit,     c£  JW) 

^T^im   et  an^  m.  (quem  /*-  *•  Pr'  fiUae  ^*  Joram'   ^™ 

ho\a  defendet)^  pr.  nobilis  sacer-  JoJa*ae  «^dotia    2  Reg.  u,  a. 

dotis  HieroaoJymiUui  1  Clir.  9,  10.  <}uod  a  Par'  2a>  "  w^  *"" 

a4,  7.  Ear.  8,  16.  Neh.  11,  10.  12,  m*ur- 

6.  19.     Inde  gr.  'I+tolp    1  Macc.  J^lffftrp  et  -MDhiT  m.  (cuiosawj*- 

.    ai  1-  lium    Jehova*  est ,      cf.  jttFrav 

at  y                      • 

75*I!T  (verbale  fut  Hoph.   a  bb^,  nostr-  Gotthilf),   Josua,  n.  pr.. 

potena)  n.  pr.  m.  Jer.  37,  3,  pro  q^od  gessit     1)    Mosis  miuistei ■  ct 

quo  contr.  io^  38,  1.  arnriger,    deinde  auccessor  *t  dux 

^fc.-t^^            ".  IsraeliUrum,  Nuni  filins,  Ex.  1?» 

3iJin;  <*  313^  m.  (quem /«Ao>»a  g,  a4>  l3>   alibi  etiain  ^cin  appel- 

impuUt)   n.  pr.  filiiRechab,   no-  iatua  Num.  i3,  16  (vlet  ^ri- 

madum  RechabiUrum  proavi,  qui  2)  sacerdos  summus,   Serubaklis 

genti    auae   votum    abstincntiae    a  aequalia.  Zach.  3,  1.  Hagg.  1,1  ^, 

▼ino    impoauerat,  2  Reg.   10,  i5.  v.  y^m      3)    j  Sam.  6,  i4.  l!J- 

Jer.  35,  6.    V.  *D>    2)  2  Sam.  4)  2  Reg.  23,  8.    LXX  7*wfc 

i3,  5  aq.  Vu!g.  Josua. 

^rohm  et  jroV*  m.  (quem/^a  OBffl8!^  (quem  /^a  »«iMU 

AA/^   ?ri, .71°*"?°')   Jonathan  Suiua  causam  agit)  Josaphati)** 

n.  pr    1)  filn  Sauli,  generosa  erga  ,      ^  Judai(| /  ann0  0i4^ 

Davidem  amicitia  insiguis.    1  Sam.  fl  q^      ^  ^  ,  Reg.  ^4, 

13— 3i.     2)  fihi  Abjathar,  2  Sam.  _ 5 ! ,   qui  valb  Cognoinini Hier^ 

i5,  27.  36.    1  Reg.  1,  42.  43,  et  ^iyma  inter  €t  niontem  olivanim 

aliormiu  ^^  nomen  dedit  Joe7  4#  a.  u 

CjOin^  i.  q.  5|q«p  (forma  chaldaizante,  2  Chr.  2<r.      2)   canccllariui  re$i< 

noncontracta)  n.  pr.  Joeephm  Ps.  Davidis    2  Sam.  8,   16.    «o,  2*. 

81,  6 ,    aed  h.   1.  poet  de   gente  3)  1  Reg.  4,   17.      4)  2  Reg'  ?* 

israelitioa.     V.  ^DV.  2.  i4. 
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TiT  tdj.  elatue,  tumidus,  super- 
bus  (a  rad.  nrr,  quae  nescio  an 
contigua  dt  nomini  nn)  Prov.  21, 
a4.  Hab.  a,  5.  (Chaldret  Talmud. 
i<L,  "J^nfil  superbivit;  nnVPft, 
«HW  superbia  ). 

^/.<)V.  (qui  Deum  ceUbrat)  n.pr. 
uu  i)'a  Chr.  39, 12.     2)  i  Chr. 

4, 16. 

.» 

C?!1^  m.  gemmae,  eiusque  durae, 
genus,  a  tundendo  dictum  (rad. 
obn).  Ex.  28,  18.  39,  11.  Ez.  28, 
i3.  Vett  intpp»  modo  adamautem, 
modo  sifcaragdum ,  modo  iaspidem 
reddunt,  sed  lioc  postremam  haud 
dubie  falsum,  ap.  £z.  enim  I.  c. 
copulatur  cum  fTBttr,  quod;  iaspi- 
dem  notare  vix  cfuWm  est.  Vid. 
Braumnm  de  vestita  sacerdotum 
H,i3. 

rj  p  rad.  iuusit  Arab.  o^  oal- 
cavity  conculcavit.     Inde 

^etnSrP  (i.  q.  *Ua^  locua, 
conculcatus,"  fort  area)  11.  pr.  urbis 
Moabiticae  ad  dcsertum  sitae,  postea 
tribui  Rubeniticae  ibique  sacerdoti- 
basassignatae.  Nnm.  21,  23.  Deut 
2,32.  Jos.  i3,  18.  Jea.  i5,  4.  Jer. 
48,ai.34. 

V?  ▼.  W. 
-»  •» 

™fli  (cuius  pater  Jehova  esi)  /oa- 
fo«,  n.  pr.  praefecti  militum  Davi- 
dis  2  Sam.  2,  a4.  1  Reg.  2,  5. 
22,  it  aliorum  virorum. 

U«P  (coina  Jrater  i.  e.  adintor  /*- 
Wa  est)  Joachue,  n.  pr.  1)  filii 
Aiaph,  cancellarii .  Hiskiae  2  Reg. 
18,  18.  Jes.  36,  3.  2)  cancellarn 
Jociae  regis  2  Chr.  34,  8,  aliorura. 

irl*^  ▼.  irHrtrr». 

'?.*  (cni  Jehopa  est  disu*  i.  e. 
cultor  Jehovae)  n.  pr.  /oeV>  1)  pro- 
pheta,  Pethneiis  fitius.  Joel  1,  1. 
2)  Sanmelis  filiaa  nata  maxitnus 
1  Sam.  8,  2,    3)  filiua  Usiae  regis 


1  6br.  6,  ai,  pro  quo  (errore 
manifesto)  V.  9  iifctf;  it  alii 

B&5V  n.  pr.  1)  ttwirp  q.  v.  2)  Gi- 
deonis  pater  Iud.  6,  11,  aL 

3p  n.  pr.  Issachari  filius  Gen.  46, 
i3,  fort  vftiose  scriptum  pro  ZW* 
Num.  26,  24.  1  Chr.  7,  1  Keri. 

22V  (prob.  i.  q.  oU»  deaertum,  pr. 
ululatus,  locus  ubi  ierae  ululant,  a 

rad.  y^j  M^)  n.  pr.  regionis  Ara- 

bum  Joctanidarum  Gen.  10,  29. 
1  Par.  1,  23»  Ve8tigiuin  eius  for- 
taase  estapud  Ptolemaeum,  qni  ad 
mare  Indicum  iuxta  Sachalitas  ha- 
bet  ^liaflanlrag  8.  ex  coniectora 
£almasii  et  Bocharti  ^loj^apttag  (  P 
mutato  in  B).  Vide  Bocharti  Pha- 
leg  II,  29. 

/31^  comm.  (cf.  no.  2 )  vc  onoma- 
topoet,  si  quid  video,  iubilum 
significans  laetumve  clamorem, 
dein  ad  tubae  clangorem ,  elassi- 
cum  translatum,  ut  ftpnn  q.  v. 
(Radices  et  sono  et  significatione 
finitimae  itidem  clamorem  signifi- 
cantes,  modo  laetitiae ,  modo  do- 
loris  indicem  [utrumque  enim  sae- 
pe  vix  discerni  potest  et  iisdem 
verbis  expriraitur,  cf.  brrx,  nnL 
sunt:  in  linguis  semiticis  ?\\,  JjJ^, 

K?K  et  cum  alio  elemento  Beth  M^, 

wul  j  gr.  oXohvtytv,  aXaXu&tv,  fa- 
Xifiog,  lat  eiulare,  ululare,  in 
diali.  germanicis  snec.  iolen  [nnde 
feriae  veterum  Scandinavorum/it£~ 
feet  dictae],  holl.  ioelen,  germ. 
vulg.  iodeln.  In  his  omnibus  ayl- 
labae  j6l,  jobl,  Jodl  inest  potestaa 
jo  clamandi ,  ut  in  germ.  juchen, 
jauchzen,  quod  uiiul  aliud  est  at- 
que  clamare  io ,  juch).  .  Iude 
a)  ba*n  jnp>  cornu  iuhUi  i  e.  quo 
classicum  canitur  Jos.6, 5,  et  ellipt 
haVi  Ex.  19,  i3,  pL  a^ai-»  ni-iQi© 
Joa.  6,  6,  c.  ait.  D^avn  niiDi» 
6,  4.  8.  i3  tubae  iubili  (de  plur. 
D^bSi1  v.  not)  i.  e.  quibus  claasi- 
cum  cauitur,  Lermtrompeten,  plane 
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idem  quod  rtiWnn  **WW  Lev*  o6,  9. 
Inter  i^n  7^0'  (Lermhorn)  et 
ia*n  ^Etati  nihil  discriminis  inter- 
esae,  apparet  ex  Jos.  6,  4.  coll.  5. 6. 
—  ba*n  -jicfca  Ex.  19,  i3  et  Tpcaa 
ia^rt  i^a  Jos.  6,  5  simulac  cku- 
eicwn  canitWy  quod  alibi  est  *jjn 
rrt"VDtata  cf.  Jos.  6,4,  00U.  5.  — 
Inane  commentum  est,  quod  Chal- 
daeus  et  Jadaeorum  magistri  iarp 
arietem  ct  fcaVr  *p  cornu  arieti- 
uum  interpretautur,  neque  magis 
audiendae  recentiorum  coniecturae, 
de  quibus  v.  Fulleri  Miscell.  IV,  8. 
Carpzov.  apparat  autiqu.  cod.  s. 
p.  44  sq.  Bocharti  Hicros.  1,  lib.  2, 
c.  43. 

Not  Quod  in  plurali  dicitur 
tniai»n  rrtn&to  tubae  clangorum, 
ubi  exspectaveris  i^Ti  'tf,  id  fa-€ 
ctum  ex  singulari  Hebraeorum  con- 
auetudine  Grammaticis  hucusque 
parata  observata.  Solent  enim 
illi,  pariter  atque  Syri  (Hoffinanni 
gramm,  syr.  p.  254)  nominum  com~ 
positorum  pluralem  triplici  modo 
formare.  Vel  a) ,  idque  aane  cre- 
berrin\um ,  solum  nomen  regens  in 
plnrali  ponunt,  nt  b^n  •tfaa,  pl. 
%*fi  ,|*Vl24;  vel  b)  etiiam  Geniti- 
vnm  a»  nomen  rectum  plurale  fa- 
ciuiit,  ut  D^fi  ,nfcJ|  1  Paralip. 
7,5,  D^Dfc  ^nto  pro  oarr  nto 
Exod.  1,  11,  i%$  ■'ja  Ps»  39,  2 
pro  £«c  *ja;  vel  adco*  c)  nomine 
regente  intacto  solum  Genitivum 
pluralem  fadnnt,  cuios  rei  illustre 
exemplum  est  nfcHt  n^a  domus 
paternae,  pro  aet  **na  (pag.  i44  A. ). 
Altera  ratio  (litt  b)  est  in  exem- 
plo  nostro. 

2)  iaA*rt  n?ttj  Lev.  a5,  i3.  i5. 
3i.  4o  et  ellipVb^  ib.  comm.  28. 
3o.  33  (gen.  comm.,  m.  Nnm.  36,  4, 
aaepius  fcm.  propter  ellipsin  vocis 
rrav  Lcv.  25,  10)  annue  iubUL 
Vnlg.  annus  iubileus ,  annue  iubi- 
leiy  ita  dictus  a  ctangore  tubarum, 
quo  septimo  septimi  mensis  die  po- 
pulo  annunciabatur  (Lev.  25,  9). 
Erat  is  annus  quinquageeimu* 
(Lev.  a5,  10. 1 1.  Joseph.  Ant  3, 12, 


non  nt  alii  vohtnt,  quadngerimu 
nonus),  quo  ex  lege  mosaicalati- 
fundia  vendita  posseasori  prulino 
reddenda,  servi  manumittendicrant 
LXX  Irog  iuflauog,  uqnoig,  Loth. 
(  Vulgatam  secutus)  Ralljahr. 

?3r*  m.  I)  fiut>iue>  regio  utrida. 
Jerem.  1 7,  8.  Rad.  by  bo.  I,  i. 
II)  n.  pr.  Jubal,  filins  LamccLi, 
rei  musicae  auctoj»,  Gen.  4,  21. 
Appellative  Jubai  tiescio  an  iubi- 
lum  significabat  s.  tubae  alionunque 
instrumentorum  clangorem  et  stre- 
pitum  ,  musicam  (  vic.  bar), 
posteaque  eius  inventop  tributum 
est.  Quod  praeterea  coniedayit 
Buttmannus  (in  Mjthologo  1, 1 63  sq. 
1 69  ) ,  ApoUinie  nomen  ex  eodem 
fonte  profectnm  esse,  in  medio  re- 
linquo. 

I^T  P  (quem  Jehova  donavit)  n.pr. 
complurium  Levitarum  1)  a  Chr. 
3i,  i3.    2)  Esr.  8,  33.  3)  »0,22. 

H jT  n  (cuius  Jehova  meminit)  n.  pr. 
interfectoris  Joasi  2  Reg.  12,  22, 
quod  2  Chr.  24,  26  W  scribitur 
(vitio  manifesto). 

Ml  n  (fort.  contr.  cxfrn^  qnemJe- 
hova  in  vitam  revocavit,  cf.  rOT 
pro  rrDVq)  n.  pr.  1)  1  Chr.8,16. 
2)  li,*  25. 

]3JVP  (quem  Jehova  largitut  at) 
n.  pr.  Jochanan,  v.  |3ijirr.  Pr»- 
terea  hoc  nomen  contractioi  g*- 
runt  1)  duo  tribuni  Davidis  1  Chr. 
12,  4.  12.  2)  Josiae  rcgis  fi^ 
1  Chr.  3,  i5,  alL 

'T^  (^ue,n  '«*«^tf  eurat)  *•!*' 
~i)  v.  WlTT,     2)  Neh.3, 6.  i3,io 

]^5^  v.  ^^rrj. 

D^jJ^P  (quem  Jehova  erigit)  it|* 
m.  Neh.  12,  io. 

2*1^  1)  v.  avvlm.  a)  NcL 
11,  5. 

1M ^  (  cuiaa  gloria  est  /«*«« )  * 
pr.  matris  Mosts,  cuisu  »aritns  ertt 
Aniram  Ex.  6,  20.  Num.  a6, 5o. 
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fa*  v.  V^frp. 

O^  a  SoE  n^S  tjat»,  dual.  D^JgYs 
pV.D^  (tanquam  a  sing.  D*)  csgK. 

^  m.     t)    dies*      (Sy*    1*>CU, 

trab.  *^j   id.      Primaria   potesUs 

ttifci  in  caiore  diuroo  esse  videtur. 
Radicee  enim  DV,  ct  |V  s.  ]i* 
einoIHta  gntturali  ortae  videntur  e 

rtdd.  tnv  caluit,    jrr    arab.   . 


exarduit  ira.     C£  arab.  transp.  &*} 

fcromt  dies  et  gr.  labw).  Opp. 
aocti  Gen.  y,  4.  12.  8,  32.  3i,  39. 
Adv.  DV  interdia  i.  q.  DDi**  Ps.  88, 
2  (r.  DV"tt,  Di*a).  DV>*DY*  Gen. 
39,  10.  Ex.  16,  5,  DYn  D^  Esth. 
3,  4  (plenius  DIPJ  D^-^M  ibid. 
2,  11 ),  DY*a  rt^  (pr-  Tag  a»  Tag> 
v.  3  litt  B'  no.  1)  Neh.  8,  18, 
&va  fii^  1  Sam.  18,  10,  Di^b 
DY»3  2  Paratip.  24,  n  quotidie\ 
Dies  aUcuius  spec.  est  a)  in  bo- 
nam  partem  dies  festus  ,  eolennie 
alicoins.  Hos.  7,  5:  «3^33  QV  dies 
re^ia  noetri  1.  natalis,  vel  quo  inau- 
gnratos  est  2,  i5 :  D^ajan  •»Ef|  feeta 
idolorum.  1,  11 ;  ito"jp  DV  <#** 
IsreeUs  L  e.  quo  popufus  congrega- 
bitur  ad  Isreelem.  De  die  natali 
lob.  3,  1  (nofx  1,  4).  —  b)  in  ma- 
lam  partem  diesfataUs,  exitialis 
eias.  Ob*tL  12 :  yr\H  M*  d*e8  ***" 
tialie  fratrie  tuL  Iob.  18,  20: 
exiidum  eiue  (iD V)  stupent  poeterL 

i5,  32.  Ps.  37,  i£  137,  7.  1  Sam. 

0«  - 
26,  10.  Ez.  21,  3o.     (Arab.  .*> 

tempora  ec.  infelicia).  Inde  c)  dies 
pngnae  et  acceptae  cladis.  Jes.  9,  3 : 
^TO  DY1  dte*  ^ao  Midianitae  ao- 
ceperanL  C£  dies  Allieusis,  Can- 
nensis ,    arab.    .  Ju  ^j  dies  pngnae 

Bedrensis.  d)  diee  Jehovae  i.  e. 
diea  iudicii  a  Deo  in  malos  exer- 
cendi  Joel  1,  i5.  Ez.  i3,  5.  Jea.  2, 
12.     Plnr.  Iob.  a4,  1. 

2)  tempue,  nt  rjuloa,  dies.  Vide 
fcrmuks  DVn,  Wmf  DY^fc  cet,  sub 


littaria  a.  b.  d.  e.  f.  g.  Frequeutiu* 
in  PJur.  D^  no.  a> 

Praefixo  art  et  praepositt: 
a)  DrTi  hoc  die,  hoa%  Gen.  4, 
14.  Ex.  22,  i4.  24,  12.  3o,  32. 

3i,  48  cet     (arab.  fj-ot);  *»**r- 

<ftu  (opp.  rtj^fcn  noctu)    Neli.  4, 

16.  Hos.  4,  5  i.  q.  ttxji*;   Ao<?  tait- 

/w>re ,   /m*»c  Deut  1 ,  3g.    1  Sam. 

12,   17.    i4,  33,    it  illo  tempore, 

tunc  temporie    \  Sam.  1,  4.  i4,  1. 

2  Reg.  4,  8.  Iob.  i,  6  (ubi  vulgo 

reddunt  die  quodam,   aUquando 

00* 
i.  q.  U^ ,  neglecta  articuli  poteatate)L 

b)  Dva  sq.  in£  eo  die,  quo,  ut 
Gen.  2,  17 :  ^SK  DV<a  eo  die,  quO 
comedes.  Lev.  7,  36 ;  eo  tempore, 
quo  i.  e.  quum  Gen.  2,  4:  DVa 
&7B^]  T"J«  °,r!^?5  ''^  ni,to5  quum 

fecieeet  Jehotm  Deue  terram  cee- 
lumque.  3,  5.  Ex.  10,  28.  Jes»  11, 
16.  Thren.  3,  57.  Sq.  praet  Lev. 
7,35. 

c)  D*)*a  interdiu  Jer.  36,  3o, 
Aoo  i/?ao  die  i.  e.  etatim,  mox 
Prov.  12,  16.  Neh.  3,  34,  illo  die 
i.  e.  nuper  Iud.  i3,  10. 

d)  DV»3  Aoe  oVa9  Aoc  tempare, 
nunc  Geu.  25,  3i.  33.  1  Reg.  1, 
3i.  Jes.  58,  4,'  ubi  refcrtuv  ad 
actionem  futuram :  antea,  priue 
1  Sam.  2,  16.  1  Reg.  23,  5.  Saepe 
etiam  MTn  D*l*3  ^oc  tempore,  nunc 
1  Sam.  22,  8.  i3,  *^  tempore, 
tunc ,  de  re  praeterita  Deut  8,  1 8, 
de  re  futura  Deut  2,  3o.  4,  38. 

I  Reg.  8,  34. 

Non  multum  dififert  e)  Di*n^ 
i.  e.  hodie    1  Sam.  9,  i3.  Neh.  5, 

II  (statim);  njn  Di*rt3  hoc  tem- 
pore,  nunc  Esr.  9,  7.  i5.  Neh.  9, 

10,  iUo  tempore,   tunc  Gen.  39, 

11,  it  eicut  hoc  tempore  (nbi  3 
comparandi  potestatem  habet)  Deut 
6,  24.  Jer.  44,  23. 

f)  Di>»  ab  eo  tempore ,  quo  — 
Ex.  10,  6.  Deut  9,  24. 

g)  Di*n  *  bd  a)  omnibus  diebus, 
quotidie  Ps.  42,  4.  11.  44,  23. 
56,  2.  3*  6.  71,  8.  i5.  24.  73,  i4 
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( parall  O^i^a^  quovia  mane ). 
74,  22.  86/3.  88,  18..  89,  17. 
(LXX  aliquoties  xa&*  ixuOTtjv 
fjfitQav)*  /?)  toto  die  Jes.  62,  6 
(parall.  h^rt-is).  P*.  3a,  3. 
35,  28.  37Va6.  38,V  J3.  LXX 
oJl^v  ttjv  rjftigitv.  y)  omni  tem- 
pore,  perpetuo  (aUezeit,  immer- 
dar),  nunquam  non.  Ps.  52,  3: 
D^rr-iS  itt  iDngratia  Dei  nun- 
quam  non  exserit    se.   Prov.  21, 

36:  man  .inupi  Otoj-ba  per- 

petuo  cupidine  fiagrat  impius. 
a3,  16.  Jes.  28,  a4:  num  perpe- 
tuo  arat  arator?  65,  5;  nn^  ttitf 
DVn  -  ba  *£•«  w  perpetuo  flagrana. 
Saepius  additur  VBn  Jes.  5i, 
i3.  52,  5.  Ps.  72,  i5.  —  In  ean- 
dem  sententiam  in  oratione  pede- 
stri  frequentant  DV3jn~ba  q.  ▼., 
formula  nostra  aermoni  poetico 
propria  est* 

Dual.  O^eV  biduum  Ex.  16,  29. 
21,  aa.  Num.  9,  22.  Hos.  6,  2: 
ittrbwft  di*a  0^)0*0  />os*  biduum^ 
die  tertio  i.~e.  mox,  cf.  Joh.  2, 
19.  20. 

Plur.  D-53^  ( tanquam  a  sing.  tr  ), 
more  chaldaeo  JW  Dan.  12,  i3, 
cstr.  W ,  poet  rftW  Deut.  32,  7- 

Ps.90,  i5  (coll.  aram.  n»Vs  JAiDOj) 

1)  dies ,  v.  c.  DW  n?Oti  septem 
dies  Gen.  8,  10.  la.  "o^HTifi*  OW 
aliquot  dies  i.  e.  aliquod  tempus, 
aliqunmdiu  Gen.  27,  44.  Idem 
valet  D^  absol.  positum ,  ut  arab. 

Ubl  aliquot  dies,  aliquamdiu,  syr. 

|£&>Qa  IA©   post  aliquod  tempus 

(Barhebr.  Chron.  pag,  391.  4 18). 
Neh.  1,  4.  Dan.  8,  27.  Gen.  4o,  4: 

quamaiu  in  custodia.  Quale  tem- 
poris  spatium  significetur  (nimirum 
plures  saepe  memes ,  nnuquam  in- 
teger  annus),  ex  his  potissimum 
exemplis  apparebit.  Num.  9,  22: 
D"»»^  te  TD*lh  iN  0*;»*P  per  biduum 
aui mensem  aut  maius  temporis 
spatium.  1  Sam.  ag,  3 :  mecum 
fuit    fryfy    r?T   ta   C1»^  T?\  ***** 


compksres  s.  multos  diss  velpotiui 
iam  annos.  D'q'23  ali<juamdiu  post 
Iud.  11,  4.  |4,  8*  i5,  1.  OWfisa 
id.  Gen.  4,  3.  i  Reg.  17,  7. 

2)    tempusy    nullo   singutornm 

dierum  respectu  hsbito.   Geo.  47, 

8 :   *^*n  ""21D  ^ti?  tempus  annorm 

pitae  tuae.  '  OfjnO»  W2  tcmpore 

s.   aetate   Abraharai    Gen.  26,  i, 

nfcbttj,    TH  ^2   2  Sam.  21,  1. 

1  Reg.  io,"ai  aetate  Davidu,  Sa- 

lomonis  i.  e.  regnante  Davide,  Salo- 

mone.    (Arab.  ^   ve5UII  fbl  tt 

regnante  rege  N.  N.).  Ex.  2,  11: 

factum  est  Onr:   D^a  *&  to«- 

/>or«.     D"*23*n—Ss  omni  tempore, 

pcrpctuo,  in  perpetuum.  Deut  4, 

4o.  5,  ag.  6,  a4.  1 1,  i.  ia,  1. 14, 

a3    (et  saepe  in  hoc  libro).  Jer. 

3i,  36.  3a,  29.   33,  18.  38,  19. 

i  Sam.  1,  28.    a,  32.  35.  18,29. 

a3,  i4.     Saepe  a)  spec  est  Umpia 

vitae.     0^»J5  N3  aetate  proveclo* 

Gen.  a4,  l/jos.  *i3,  1.  Iob.  3a,  7: 

^&V*    D^n^  dies  vitae  loqttantor 

(die  Jahre  mdgen  reden,  das  Alter 

mag  reden)  i.  e.  senes  loquantiir. 

D^n-ba  per  omne  tempus\itie 

Gen.  43,  9.  44,  3a.     ^^0.  wb  * 

diebus  tuis  i.  e.  ex  quo  vivis  1  Sub- 

a5,  a8.  Iob.  38,  la.    ra*  5Tf; 

diu  vixit,  v.  ?J"i«.    MeUph.  -:: 

VlHH    *V.    omn°T  tempus  terraf, 

quamdiu  terra  existet.  Gen.  8, «. 

b)  DW  saepe  in  accus.  pleonajoce 

postponitur  vocabulis  tempuiccr- 

tum  designantibus,  ut  D^  xrrjj» 

lat     dixeris    bienninm    tempori», 

zwey  Jahre  Zeit  Gen.  4i,  1.  J* 

a8,  3.   11    (nos  simili  pleowaDO 

zwey  Thaler  Geld ) ,  QW  ryi elD 

Mouat  Zeit,    pro  einen  Moaatlw? 

Gen.  39,  14,   0'»»'»  n"i;  Deut  21, 

i5.   a  Reg.  i5,  i3v,   D^Wj  ^ 

D^  Dan.  10,  a.  3.    Vide  de  bo« 

idiomate  Lehrgb.  p.  667.   (»*• 

modo  Arabes  adduot  (MUj  <«*y^ 

et  Aethiopes  P*<P$til  dies,  jh- 
ne  ut  Hebraei ,  ▼.  Aseensio  Jetfi» 
ed.  Xiaurence  I,  11.  XI,  7r 
3)  Temporis  significatai  *d  cer- 
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Uan  qooMam  temporis  spcttium 
rcstringitur,  nimirum  annum,  ut 

apad  Syroa   et   Chaldaeos  vj-^> 

py  ct  tempus  uotat  et  annum,  et 
apud  nos  quoquc  plura  vcc.  tem- 
pusj  poudas,  mensuram  cet  de- 
signantia  ad  certa  quacdam  tem- 
pora,  pondera,  mensuras  transfe- 
mntur  (  v.  rHD3  ).  Levit.  a5,  29- 
Iad.  17,  ia  D^b*n  nsr  sacrificium 
anniversarium.  lSara.a,  19.  Q^S*J9a 
riD^a^  quotannis.  Ex.  3,  10.  Iud. 
1 T,  4o.  2 1 ,  19.  1  Sam.  1,  3,  (cf.  *rtVD 
XVBJZ  V,  7)  2,  19.  Pro  -b?  d^ 
n;«J  'jea.  3a,  io  Tegitnr  29,  1  frttf 
n:u-i*.  Etiam  pro  plur.  anm^ 
schectis  numeralibus  (ut  D*:a,  plur. 
Gesichter).     2    Chron.    21,    19: 

tna»  D^i  ysn  nax  n#D   &ub 

•—    1  •  »  •        »   !••  •     _  ••  ••  t 

finem  biennii.  Dnbiae  interpreta- 
tionis  eat  Am.  4,  4:  DnP  ntrjbtlSb 
vel  quouis  tertio  anno ,  vel  quo- 
vis  tertio  die ,  posterius  acerbe 
et  iromce  dictum. 

Dr  m.  chald.  i.  q.  hebr.  d/es.  bY1 
0i*2  qnotidie  Bsr.  6,  9.  Emphat. 
Brat*  Dan.  6,  1 1. 

Plar.  sub  triplici  forma  occurrit 

a)  po^catr.  V$P,  emphat  N^PJ 

b)  cstr.  rtonr*  Esr.  4,  19  et  c)  more 
Hebraeorum,  cstr.  vy]  £sr.  4,  7. 
Aeqae  ac  hebr.  0*0*  in  Plur.  tem- 
pue  designat,  impr.  tempus  pitaey 
ft*&/p  pw  aetate  provectua  Dan. 
7/22. 

MV  adv.  ( a  Di*  et  terminatione  ad- 
verbiali  D~)  1)  interdiu.  DDi* 
n^^H  interdiu  et  noctu  i.  e.  per- 
peliio  Levit  8,  35.  Nnm.  9,  21. 
More  substantivorum  a)  admittit 
praepoaitL  D0i*2  Neh.  9,  19  et 
b)  ponitar  111  'genit  D»i*  ^SS 
hostes  qaotidiani  £2.  3o,  16.  — 
2)  guotidie,  v.    Ez.   1.  c.     ( Syr. 

fcaHX.    dies,     ftn*l»P  qaotidie). 

T^  rad.   inusit. ,     qnae   aestuandi, 

fervendi  potestatem  habuiase  vide- 
tur,  unde  ypr  lotom  et  f|*  vinum, 


ut  -fljh  latom  et  nOr}  vinum,  « 
-jfcn  'aestuavit,  ferbuit  •  Hadd. 
coguatas  dedimns  ad  vc.  Di*. 

ll^  "•  Pr*  0  I°niai  cuius  tamen 
provinciae  utpote  Orienti  vicinae 
et  Orientalibus  prae  reliquis  cogni- 
tae  nomen  in  linguis  Orientalibua 
ad  uniuersam  Graeciam  transla- 
tum  est,  ipsis  Graecis  hoc  diserte 
observantibus  (Aeschyl.  Acharn. 
5o4  ibique  Schol.  Pers.  176.  56 1 ). 
Gen.  10,  2.  Dan.  8,  21.  Jes.  66»  19. 
£z.  27,  i3.   Zach.  9,  i3.     (Syr. 

_»?  tV  9   9  ¥ 

iJO»,  xQ,*9  yQ*  Graecia;  arab. 
^iU^i  Graecus).    Patron.  est  "qr», 

m 

hinc  D^T^fi  *:a  filii  Graecorum, 
vleg  *4yul(AV.  Joel  4,  6.  2)  E*. 
27,  1 3  fort  est  urbs  Arabiae  feli- 

cjs,  cf.  ^^,  ^^  oppidumJeme- 
nia  Kam.) 

]]P  m.  cstr.  fv*  lutum.  Ps.  69.  3. 
4o,  3*  7i*rr  0*0  iutum  coeni,'  cf. 
Dan,  2,  4i.     Rad.  ji*. 

313IP  v.  a-rtm. 

n3i*>  fc  pl.  d^i^  i)  columba.  Gcn. 
8,  8  sq.  in:V  columba  mca,  blanda 
puellae  compellatio  Cant.2,  i4.  5,  2. 

6,  9.  1,  i5:  0^  jJir^.  ocu^'  ^ 
aunt  coiumbae  L  e.  ocellis  columbi- 
nis  similes.  4,  1.  r?:v  ^:a  pnlli 
columbini  Lev.  5»  7«  (De  etjmo 
nihil  definio.  Sunt ,  qui  ducaut  a 
Sy  torpuit,  debilis,  mansaetus  fait, 
itaque  propr.  avis  debilis  et  man- 
sueta).  2)  n.  pr.  prophetae.  Jon. 
1,  1.   2  Reg.   i4,  25.   —     Aliad 

tn\*  v.  sub  na*». 

»  »▼ 

pj5!1  m.  Jes.  53,  2  et  PJ?^  f.  pr. 
sagens ,  lactens .,  translate  surculus 
arboria,  qs.  matris  snccam  trahena. 
Iob.  8,  16.  i4,  7.  i5,  3o.  Ex,  17, 
22.  Hos.  i4,  7.  Simili  translatione 
a  bestiis  ad  plantaa  facta  aarculua 
graece  (uooyog  appellatur,  et  pul- 
iulare  dicuntur  plantaef 
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)TtfP  1)  v.  inrtrrj.     2)  alii  hoc 

tantuui  contractius  nomcn  gerunt 
a^  1  Chr.  2,  3a.     b)  Jer.  4o,  8  all. 

S(D^  m.  Josephue,  n.  pr.  l)  filii 
Jacobi  praeter  Beigaminum  natn 
minimi,  qui  a  fratribus  venditus 
in  Aegypto  postea  ad  sumtnos  ho- 
nores  evectus  est.  Vide  Gen.  cap. 
37 — 5o.  —  Geo.  3o,  23.  24. 
duplici  etymo  aliuditur,   qnasi  sit 

a)  =  f|Dtf  ■*  auferi  et  b)  fut.  Hiph. 
apoc.  a  CjD^  addet,  quod  posterius 
firmatur  forma  chaldaizante  S|S^n^ 
P*.8i,  6.  Josephi  duo  fiiii,  Ephrai- 
mns  et  Manasses,  quum  a  Jaoobo 
avo  adoptati  sint  et  tribuum  Iarae- 
liticarum  auctores  facti,  FjD^  et 
P|OV»  n^a  dicitur  a)  de  duabus  his 
tribubus  Jos.  17,  17.  18,  5.  Iud.  l, 
a3,  35,  idem  est  sjD^  *:»  Jos.  i4,4. 

b)  poet.  de  reguo  Ephrairaitico  i. 
q.  tP^BS*  no.  2.  Ps.  ?8,  67.  Ez. 
37,  16  —  19.  Zach.  10,  6.  c)  de 
tota  Israolitarum  gente  Ps.  80,  2. 
81,  6.  Am.  5,  6.  i5.  6,  6. 

2)  pfcirinm  alionim  hominum 
a)  1  Chr.  25,  2.  9.  b)  Neh.  12, 
i4.     c)  Esr.  10,  42. 

tT^EO  V  (quem  Jehepa  augebit)  n* 
*pr.  ra.  Esr.  8,  10, 

n^y^    (fbrt.    pTo    ri£Y»    iuvct) 
n.  pr.  m.  1  Chr.  12,  7. 

^?.'*1  (C1U  ******  &t  Jehcpa)  n.  pr. 
m.  Neh.  11,  7. 

^vPj1*  (cuins  auxilium  est  Jehopa) 
n.  pr.  m.  1  Chr.  12,  6. 

IDJ^   (i.  q.  rc«rn)  n.  pr.  m.   1  Chr. 
7,  8.    2)  27/28. 

pTjYi  v.  p-pffc^ 

■)XY»   1)  figutue.  V.  *isr.     2)  Zach. 
11,   i3  -ixip    (fort"nas?h)   i.  q. 

^Jrttt  thesaurus,  aerarium  templi, 
ex  litterarum  permutatione ,  quae 
ex  pronunciatione  aramaea  orta  est 
(utintb^,  uj»,  ^fc?).  Veram  inter- 
pretationem  dudum  viderunt  ct  ex 
parte  scribendo  expresserunt  libra- 


tik ,  quorfvi  alifr  delfonl  tfc  jw 
alii  adeo  -rft***K.  feiftiN 
Sjr.  recte:  aeroium. 

0'*£SP  (eontr.  ex  fr^)  a£i 
•    1  Chr.  4,  23. 

•Ylr  m.   1)  part.  actKsl 
pr.   irrigane.  co/w/wjwi 
6,  3),  iadc  piupia  primek 
stina  a   niedio  Octobri 
medium  Dec  cadens, 
ad  semen  recipiendom 
Deut.  11, 1 4.  Jer.  5, 24. 

v.  &<nn. 

^T^  (Pro  liyi^  quem/w* 
n.  pr.  m.  1  Chr.  5,  i3. 

t31r  (Jehova    est  exctUm 
m.  2  Sam.  8,   10,  pro 
18,  10  &*ivin. 

HDn  385  ^   (cnius  amor 
n.  pr.  m.  1  Chr.  3,20. 

n^tD^  (cni  JMorfl  det 
!&**)£  p.  m.  iChr.4> 

BtD^  n.  pr.  m.  1  Cur.4,& 

tt  JllDlP  (quem  Jehova  ar^O 
rng  )  n.  pr.  m.  1  Cbr.  iv 

Cn^  n.   pr.    ( Jehora  at  I 

1)  Gideonis   filius    Ind. 

2)  rex  Judae,  Usiae  filins 
a.  Chr.  2  Reg.  i5, 3a— & 

inV»  et  -in;    , )  F. 

nn^ :    reiiquum ,    hinc 
emolumentum.  EcoJ.  6,  8. 
a)    ampliue,    magis.    { 
Rabb.  iq^    sq.  |0    magit 
Eccl.  2,  i5.    7,  11.  12,  i2- 
otm.  Eccl.  7,  16.     c)  /""* 
nn-'  Esth.  6,  6 :  nso  nrt1 

ter  me.    *w  -jnl^  Cwij.  f* 
guod.    Eccl.  12,  9:   rrrr^ 

Oan  nbnj?  e*  praeterea  f 
heleth  eapiene  erat. 

ITJlVp  fem.    vc   prtecedentt 
dundane ,   spec  132H  •  i?  n 
Ex.  29,  i3.  Lev.  3/4,  isr* 
Exod.  29,  22   et  12DH  )« 
Lev.  3/  19  maior  lob*  & 
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i»  ps»  JMfttii  redwduut    aug- 
ejas.    LSJL   lofiog  %o€ 


roTO? ,  Sttd.  Bs^Ln  id.  et  enisdem 

^nm  atane  hehr.  a  o\J  i.  q.  *in\ 

.BodiartiHieros.  T.  I.  p.  498  sq. 
df  rHkuium  hepalis,  quara  se- 
pooniullirtcentiorum  intelligunt 
psiias  suiua  hepatico  -gastri- 
fcaedlmras,  quippe  adipe  caren- 
L  »  Mcrificiw  vix  locus  faerit 

■pi  inasit    Arab.  (J[)^  se  con- 

fcrit.  Inde 

y  (codcio  Dei)  n.  pr.  m.  1  Chr. 

Hcsrtr.  ex  n^  et  s^,  qui  ex- 
■w  aV  hhova,  v.  rad.  JTti) 
|*.m.  Esr.  10,  aS. 

(ptm  motitat  Deus,  cai  mo- 
rittmquc  dat  Deus)  n.  pr.  m. 

ff  a.pr.  m.  1  Cfcr.  8,  18  a  rad. 

K*t.  1  Chr.  27,  8  legitur  pro 

f,   (fBem  Jehova   in   lucem 
b»  ▼•  int  no.  a)  n.  pr.  m. 

/  Cb.  7, 3** v.  nyyix ;  a)  Neh. 

Pjlfictieia,  quam  nonnnlli  sta- 
■**  propter  formam  sjop  Gen. 
W»  qute  est  a  rad.  Q&f  JT  q.  v. 

■Aincerta,  v.  |a|  Ho. 

Winusit.,  arab.  ^smanavit, 
**  sqna,    amhar.    Q||«     pro 

^J  «udaYit    Inde 

pH  *  ^nn  (quodlfciia 
r/a^)n.pr.  i)*oppidiIssacha- 
^wo  (Jot,  ,9>  lgjf  in  aao  regia 


Ahabi  et  successorusn  eins  1  Reg. 
18,  46.  ai,  1.  a  Reg.  9,  i5,  nnde 
^et^T^  *7pt  Hos.  i,4  caedes  Jesree- 
lis,  dfe  sangnine  ab  Ahabi  et  Jehui 
dynastiia  ibi  fuso.  Prope  urbem 
erat  vallis  magna  iftanp  p&*  Jos. 
17,  16.  Iud.  6,  53  (postea  ^lfcdni}- 
k*ti  dicta,    nunc  yU.  ^A  „*, 

v.  Burckhardti  itin.  ed.  germ.  II, 
P*  579)>    in  qna  magnam  cladem 
popnji  futuram  (Jjftant?  di*   Efos. 
a,  a)    praedicit  Hoseas  cap.  1,  5. 
Idem  propheta  filio  suo  hatu  maiori 
tnnc  cummaxime  nato  JeereeUe  no- 
men  indidit  (  1,  4  ) ,   et  hunc  ipsnm 
postea  nna  cum  fratre  Lo- Ammi 
et    sorore    Lo  -  Rucham*    (  a, 
a4.  a5 )  imagines  facit  popnli  post 
pocnas    et     dispersionem    in    pa- 
triam  revocandi    (a,  a)   et  novis 
beneficiis  angendi.    Sic  intelligenda 
verba  ab  interpretibns  raalevexata 
a,  a4:   terra  exorabit  frumentvm 
et  mustum  et  oleum ,  et  haec  ( ter- 
rae   dona)    exorabunt  Jesreeism, 
i.  e.  terra  coelo  fecundata  ( V.  a3) 
Jesreeli  denno  proventum  suum  of- 
feret  Pergit  vates  allusione  ad  Jes- 
reelem  facta  V.a5 :  Y^jsi  frnjin 
hunc  autem  plantabo  in  terra,  et 
denuo    amabo    Lo  «  Ruchamam 
(  non  -amatara  )  et  populum  vocabo 
Lo  -  Ammi  (  non  -  popnlnm)  i  e. 
universnm  Israelis  popukim,    qui 
tribus  prophetae  liberis  adumbra- 
tnr,   denuo  plantabo,  amabo,  mi- 
hiqne  tanqnam  proprinm  vindicabo. 
i^?ir  n*^  eonstr.  c  fem.  tanquam 
collect,    nt  Ephraim  Jes.  17,  10. 
11  al.  —    Nom.  gent  ert  ^ftT^ 
1   Reg.  ai,   1,    fcm.  ^iftJjnt^ 
n^nt^  1  Sam.  37,  3.  3o/5."  §l" 

a)  opfflH  in  montanis  Judae.  Jos. 
i5,  56.  1  Sam.  29,  i. 

3)  n.  pr.  ra.  1)  filii  Hoseae,  cf. 
no.  1.  Hos.  1,  4.    b)  1  Chr.  4,  3. 

1  \fj'  fut  nm   (cogn.?nnft,  nrje^) 

unitm,   coniunctue  fuit;  ee  con- 
iunxit,  sq.  £    Gen.  49,  6,  sq.  nt: 
2/ 


n* 


m 


H* 


(nfc)   Jea.  i4,  ao.    (Arab.  0^3 


0-  >  - 


et  J05). 

JP*.  univit,  coniunxit.  Fb»  86, 1 1. 
Inde  T»r£  et 

IIT^  m.  1)  unitio,  coniunetio.  1  Clir. 
12,  17.  2)  Alibi  adv.  a*  una, 
1  Sain.il,  11.  17,  10;  witui  2 Sam. 
21,  9*  in?  i^  omnea  omuino, 
ad  unum  otnnes.  Iob.  34,  »5:  -^3 
1)12  ^3  omnes  omnino  mortaUs. 
Jea.  23,  3,  dein  etiam  onrisso  ^3 
id.  Iob.  3,  18.  a4,  4.  38,  7 :  -jna 
»)££)  VP^d  in;  quum  iubilareiU 
omnes  eteUae  matutihae.  Deut 
33,  5.  —  Abaol  aine  nomine  lob. 
16,  10 1  fsitfVarn  *}&  nn;  omnes 

congregantur  contra  me.  '7,  16. 
19,  12.  Cum  negandi  particala 
nemo  Hoa.  11,  7.  b)  prorsus, 
omnino.  lob.  10,  8.  Pa.  i4i,  10. 
Idem  valet,  et  paulo  etiam  usita- 
tiua  eat 

VVJ-»  ^fl!»  Pr.  coniuncti  iili, 
aimul  illi  ,  ut  *ito)  ij  und,  Gen. 
i3,  6.   22,  6.   36',  7.  Deut  25,  5. 

2)  uoo  tempore,  simul.   Ps.  4,  9. 

3)  addito  i>b  omnes  omnino,  ad 
unum  omnes.  Pa.  i4,  3.  1  Clir.  10, 
6,   etiam  boc  omisso  Iob.  a4,  27. 

4)  i.  q.  mutuQj  invicem,  v.  c.  q£3 

^H-  ^er  ae  "xari  8Unt-  Deut.  25, 
11,   cf.  1  Sam.  17,  ia 

toH-  (P*°  t^w-  unitua)  n.  pr.  m. 
i°Chr.  5,  i4. 

^^*I1-  (°tuem  Deus  gaudio  afficit 
a  rad.  rrtrj)  n.  pr.  m.  1  Chr,  5,  24. 

Wl^JHJ  (quem  Jebova  gaudio  affi- 
cit)  n.  pr.  m.  1)  1  Chr.  24,  20. 
2)  27,  3o.  9 

/K^tn^  (qni  Deum  intuetur)  n.  pr. 
complurium  hominnm*  1  Chr.  12, 
4.  16,  6.  23,  19. 

HjTfJ^  (9.01  Jehovam  intuetur)  n.  pr. 
m.  Esr.  10,  i5. 

^STO    (p™   bmm;#  *«  Pffi;, 

quem  Deue  corroborat,  Patach  in 
aylkba  correpta  mntato  in  Segol, 


v.  Grammat  hebr.  ed.  10,  J.  a5 
not  1,  ut  tj^Sfii  Exod.  33,3  pro 
*j!?3& )  n.  pr.  prophetae  nobili*- 
simi,'  qui  in  prophetaram  canone 
numero  tertius  est,  filii  Bu*i  sacer- 
dotia.  Una  cum  rege  Jechoajau 
exilium  abductus  in  Judaeoruin 
colonia  ad  Chaboram  vixit  suauw 
vaticiniaediditusque  annuui  scxtum 
decimuin  postHierosolywaaNebu- 
cadnezare  expugnata  (v.  Ez.  29, 
17).  Es.  1,  3.  24,  s4.  LXXid 
nomen  acribuut  Tt^&en^,  etsic  Sir. 
49,  8  (10).  Vuig.  Ezeckkl  (ct 
rpjDTn,  rt*RTrTJ  'Ebzto,  Ezechias), 
Luth.  graeca  imitatua  HesekUl 

H^TlT  m.  i.q.ny>?n,*Y. 

iH^tn^  n.  pr.  m.  2"  Cbr.  28, 12. 

H^Jjn^  (quem  reducat  Deos,  fut 
Hiph.  parag.  a  chald.  "itn  redik) 
n.  pr»  m.  1  Chr.  9,  12.  Legere 
maJim  n^Tn^. 

?N1H^    (quem  Deus  pivum  ttrvat 

pro  bn  n^m ,  a  rnn  no.  2  =  irn) 
n.  pr.  m.  2  Chr.  29,  i4. 

S^H1)  (prob.  pro  h»  H*m  qucm 
Deus  vivum  servat  )  n.  pr.  com- 
plhrium  virorum,  ut  filii  Jowplat 
1  Chr.  21,2.     Patron.  ^KTP  1  Gbr. 

26,  21.  22. 

TH11  m.  mw  £1  (a  -in4»)  1)  «*• 

cus,  maxime  unigenitus  Geo.  aa, 
2.  12. 16.  Jer.  6,  26.  Zach.  13,10. 
Prov,  4,  3  et  fem.  n^n]  nnig^ 
nita  Iud.  11,  34.  2)\o1itanv, 
inde  derelictus  ,  miser.  Ps.  25,  i& 
68,  7.  3)  fem.  .TiW  unicum, 
inde  carissimum  qs.  irreparabilti 
poet  pro  ^*to.  Pa.  22,  21.  35, 17* 
cf.  TiM. 

P^n^  m.  exepeetans.  Thren.  3, 26. 
Rail.  bm. 

•■ » 

mansitj  praestolatus  est,  Cf.  ^n 
n.  7. 

A'.  bn^  1)  causat  epemfed 
al.  rei,  aq.  ±9  Pa.  119, 4(),  gernn- 
dio  Ex.  i3,  6.       2)  exspectavU, 
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speravit  absoL  Iob.  6,  ii.  i3.  i5. 

i4,  i4. 29,2»],  sq.  ^  personae  et  rei, 
quaxn  exspectamus,  Iob.  29,  a3. 
3o,  36;  sg.  ^  Jes.  5i,  5*  Pa.  i3o, 
7-  i3i ,  o.  Saepe  dicunt  brP 
tretHi!:,  rrtrr*  Ps.  3i,  05.  33,  22! 

Hiph.  b^rfin  L  q.  Pi.  exspecta- 
vii.  1  Sam.  10,  8.  i3,  8.  2  Saiu. 
18,  14;  sq.  bt  Iob.  3a,  11;  sq. 
rtimib  P*.  42,  :6. 

*iV*>A.  bTtfl  fut.  bn^  i.  q.  Pi.  et 
Hiph.  aed   pr.  sperare   factua  est 
Gen.  8,  12.  Ez.  lg,  5. 
^  Nomm.  derivata  iVP,  nijTjta. 

'?.<H1  (  pro  Ja  n!;rn  qucm  aegrum 
feclt  Deus)  n.  prTfilii  Sebulonis. 
Gen,  46,  i4.  Patron.  «t&brt*  Num. 
26,26.  '-- 


ris  subrnfi  (v.  rad.  *\ftr\  no.  2) 
cornibus  serratis,  iutus  plenis,  prob. 
cervus  dama.  V.  Bocharti  Hieroz. 
P.  I.  p.  913.  (T.  II.  p.  284  novae 
edit. )  Oedmann  verm.  Sammlun- 
gen  fasc.  i,  p.  3o  sq. 

^l-    (Pr0    nypll    q«em    Jehova 
custodit)  n.  pr/m.  1  Chr.  7,  2. 

PrP  ^ad.  inusit.  nwfw  pedihus  fuit. 

(Arab.  ^y»  id. ,    syr.  * 


discalceatus,  c-al*j|  discalceavit. 

Stirps  est  in  syllaba  S|n  ,  et  notio 
primaria  in  defricando ,  qs.  decor- 
ticando,    detergendo,   v.  rad.  j|Brj 

no.  n.     Hinc  .  Jt^  est  etiam  de- 


Cn^  i»  Praet.  inusit.   ( ubi  utuntur 

forma  Dri  a  DEn,  cf.  Dia  fut.  5t3^#, 
3*1  fiit.  an£),"firt.  Drp  1  Reg.  1",  i 


tritam  ungulam  habuit  iumentum, 
excoriata  cute  fuit  equus.  IV.  to- 
tondit  mystacem,  concinnavit  bar- 
,  —  -.  _     .  bam). 

et  Dn"»  (v.  not.)  Deut.  19,  6.   Ez.    hm 

2'*,  11,   plur.  qjan-»  proton^  Gen.    n*?.,  m-  ducalceatus,  pedibus  nudis. 

3o,  3g,  3p]ur.masc.n3Dn2(more        2  Sam-  l5>  3o'    Jes.  20,  2.  3.  4. 

Chaldaeorum  et  Arabum'pro  vul-        *er*  a>  a*. 

gari  n:ann,  v.Lgb.  p.276)  i.q.    ^MXrP   (quem  Zfcw  attribuit)  n. 

0*3*1    s»caA«/( arab.  ^    caluit        pr".  "filii   Naphtali.    Gen.  46,  2*, 

quod  1  Chr.  7, 1 3  scribitur  bcrsn^. 
N.  gent.  -^NStm  Num.  26,  46".     "*' 


dies.     V.  incahut  pecus    libidine) 

£z.  a4,   11,  spec.  ira  Deut.  1.  c, 

et  Kbidine,   hinc  concepit  (de  ovi-   w^-fc 

bna)    Qen.  3o,   38.  3g.     Impers.    ^0    *•  9-  ^*!**  moratus  est.    Semel 

2  Sam.  20 ,  5  Chethibh :  in^l 
(lege  ^n^l ).  Keri  nnHai  est  HipL 
per  Chaldaismum  a  rad.  intt. 


fe  Orn  Eccl.  4, 11  et  fo  Dn^  1  Reg 

i,  1  incalescit. 

Not.     Supra  ad  dijn  vulgarem 

rationcm  secutus  formas'  bn^  >    fin'1    •    . 

retnli  md  r^ad.  on^ :  videant  tamen    ^3)1^  ^1*  argenteae  aetatis  vc  genus, 

Grsunmatici,    sintne  potius  omnes        «c"""-*«        o       1 1    •*_    iwt  . 

r  famtha.     Semel  legitnr  Neh.  7,  5 : 


ad  rad.   DTarj  referendae,    collata 

forma  vsni  Hos.  7,  7. 

/^  Dm  1.  Dn^  incaluit  libidine 

«■»  •  —•• 

pecus,  cowit  Gen.  3o,  4i.  3i,  lo. 
Hinc  concepit,   etiam  de  muliere. 

Ps.  5 1 ,  7 :  *»«  ^nan'»  ««tanai  *#  in 

peccato  ms  mta  mater  concepit. 

^mqi  P'°  ^nqrn,  ut  ^n»  pro 
i^rttt  vel  A^tiH  Iud.  5,  28. 

Inde  rrqn  pro  nDn^. 

^lUn^   Deut  i4,  5.    1  Reg.  5,  3, 
arab.  jy^-  capreae  species  oolo- 


ton»n  ^BD  stemma,  genealogia. 
(Chald.  Dn^inTargg.  est  pro  hebr. 
nnstiD  et  rrVi^n.    Simonis  prae- 

terea  contulit  ^jJi^  natura,  origo: 
sed  haec  vox  proprie  aes  denotat 
i.q.  nvn^  etformula^L^uJI  rt£=> 
Iiberalis  et  generosae  indolis ,  tro- 
pica  est,  et  pr.  valet  ex  aere  no- 
bili).  Inde  ductum  est  verbnm 
denom.  in 

Hithp.  iOH^nn  nomen  suum  in 


a* 
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aUoquerentur.  Iob.  4,  2.  Hos.  8,  5 
ellipt  ^jD3  s&DJp  tfi  ^&l?  quous- 

?ue  non  poterunt  innocentiom 
exercere)?  q.  d.  integritatis  prae- 
standae  consilium  capere  non  pote- 
runt  c)  potuit  per  legem  i.  e. 
licuit  ei.  Gen.  43,  32 :  non  pote- 
rant  Aegyptii  comedere  cum  He- 
braeis  sc.  per  legem,  non  licnit  iis. 
Nnm.  g,  6.  Dent  12,  17. 

2)  valuity  praevaluit  tnm  in 
pugna,  tum  in  alio  quocnnqne  ne- 
gotio  Hoa.  12,  5 ,  pervicit  Jer.  3, 
5.  20,  7.  1  Reg.  22,  22.  Sq.  b 
pcrs.  praevaluit  alicui  in  pugna. 
6en.  3a,  29.  C  suff.  verbi  (sive 
boc  in  dativo  positum  putabis,  sive 
in  accus.)  Jer.  20,  10.  Ps.  i3,  5. 
C.  dat  rei,  metaph.  potens  factus 
est  rei  arduae  i.  e.  mente  eam  oom- 
prebendit  Ps.  139,  6. 

Deriv.  nomm.  pr.  tvbs*  •  b  W , 

fe)? ,  P31)  cbald.  fut.  b5P  Dan.  3, 
29.  5,  16,  et  forma  bebr.  bD^  2, 
101)  potuit,  valuity  sq.  gerundio 
Dan.  2,  47.  3,  17..  4,  34.  2)  prae- 
valuit,  superavit,  sq.  dat  pers. 
Dan.  7,  21. 

Wfy^  et  liT^S'?  (cui  Jehovapo- 
tentem  se  praestitit)  n.  pr.  matns 
Usiae  regia  2  Reg.  i5,  2  et  2  Cbr. 
26,  3  Keri. 

ib^    («rab.   3v3;,    aeth.  (DAJPO 

1  pers.  Wi^,  sed  c  Suff.  spnnb'» 
Pa.  2,  7,  '^rvri^  Jerem.  i5,  ioj 
13TVib'*  2,  27  (qubd  ductum  volunt 

alb^,  f^*  sine  necessitate),  inf. 
absol.   i^f    constr.  rni     (rrjbb 

Jes.  37,  3,   rnty?  HosTo,  lijj 

rn!?>  semel  nb  1  Sam.  4,  19,  c. 
suff.  mih,  fut  ib?,  part  nb4»  fem. 
m^  eVrni1»  Gen.  16,  n7  Iud. 
i3,  5.  7  1)  peperit  mater  Gen.  4, 
1.  22.  16,  i.  i5  cet  de  bominibus 
et  bestiis  Gen.  3o,  39 ,  it  ova  pe- 
perit  avis  Jer.  17,  11.    Part  fem. 


nnb*P  genitrixy  poSt  pro  nuurt. 
ProV.  1 7,  25.  23,  05.  Cant  6, 9. 
Passim  per  ellipstn  omittitur  iocus. 
liberos.  Gen.  6,  4 :  cr&  tti*)  *w- 
aue  pariebant  (liberos).   16 , 1: 

1b  rni;  tfb  finaai  wto  i-«di  e* 

Sarai,  Abranuuxor,  tinonpe- 
perit  liberos.  3o,  2  (cINipLtt 
Pual  )•  Metapb.  dr.  peperit  frao- 
dem,  nequitiam  (opp.  rntt  conce- 
pit,  meditatus  est)  IobJ  i5, 5* 
Ps.  7,  i5,  cf.  |es.  33,  11.  SimS 
metapbora  Prov.  27,  1:  ntsm, 
quid  (bodiernus)  diee  pariat.  Zepb. 
a,  1. 

2)  genuit  pater  (  ut  gr.  T«rw, 
yivyuv,  lat.  parere  de  utroqoe  sen 
dicitur,  unde  oe  rexom^  parentes) 
Gen.  4,  18.  10,  8.  i3.  De  mm- 
ne:  creauit.  Dvnt  32, 18:  p*tW) 
quae  te  genuit  creavit,  eblitusa. 
Jer.  2,  27  :  diouni  ligno  idolola- 
trae:  /u  <?*  pater  meus,  tugemttl 
i.  «.  creasti  »10.  (Cf.  2N  no.  3> 
His  praemissia  Incebit  locai  P^  % 
7,  ubi  Deus  adregem  (dei /iliinn 
cf.  ]a  no.  8,  b) :  4k  es /^**  /»««> 
hodie  te  genui  i.  e.  te  regem  crc* 
vf,  constitui,  nimirum  ipinton 
divinnm  tibi  tribuens.  Qiri  gene- 
randi  vc.  neceasario  physice  aca- 
piendum  esse  et  aeternsm  Gbndi 
generationem  h.  1.  doceri  clamitant 
praeter  Dent  et  Jer.  1.  I.  c.  c  m 
perpendisse  videntur  verba  ap> 
stoli  1  Corj  4,  i5:  iv  y«p  XpW 
'Irjaov  dt&  rov  iiayyAhv  iyw  k& 
iylvvriGa. 

rfiph.  ibta  natus  est.  Gen.  ♦■ 
18:  Tiv-nit  n^nb  ib*si  *&*' 
nocho  natus  est  Jradus.  21, 5.  ** 
20.  Num.  26,  60.  Eltipt  rtij 
Kal  no.  1.  Gen.  17,  17 :  Rv- 
l^  n3TC-n»33  num  seni  csntm 
annorum  (filius)  nascetur?  •"• 
1  Chr.  3,  5.  20,  8  pro  ti^  Lao» 
geminato  est  J»lV^3. 

jf¥.  nV»  parturientem  s&w*- 
Ex.  1,  16.  Part  f.  nfCDl*(r" 
/r*>.  Ex.  1,  i5.  Gen.  35, 17» 

Pu.  n'^  et  n^  Iad.  18,^ 
Ruth  4,  17  1)  Miwstf  i*ftr' 


* 
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Gen.  4,  a6.  6t   i.    Impers.  v.  c. 

10,  21 :  ewn-3*  lV^  Orijj»  etSemo, 
itiamhuic,  natum  est  i.e.  nati  sunt 
filii.     2)  creatus  eet  Ps.  90,  2. 

2ft/>A»  T»bin  1)  parere  fecit 
Deofl  omjicrem  Jes.  66,  9,  foecun- 
davit  vir  feminam  1  Par.  %  18. 
8,  8  9  foecundavit  pluvia  terram 
Jes.  55>,io.  2)  genuit  pater  i.  q. 
Kal  no.  2.  Gen.  5,  4.  7.  10..  i3  sq. 
iiy  11  sq.  Metapb.  genuit  nequi- 
titm.  Jea.  69,  4  (neque  enim  ne- 
cc&ae  eet,  Hi.  h.  L  pariendi  potesta- 
te  accipere).      3)    creavit.    lob. 

38,  28:  Jrta-^M  Y^in-ijq  gn*a 

genuit  receptacula  rorie? 

Eoph,  pr.  nasci  factua  est,  binc 
natue  eai.  Inf.  nnVn  Gen.  4o,  20 
et  n^n  E&   j6,t4T  5  natiritas. 

Gen.  t  c.  j  nSns  -  nftj  n^n  pi* 

dies  nataiie  P&araonis9  pr.  dies, 
qno  in  hicem  ausceperant  L  edide» 
nnt  Pharaonem.  De  usu  accusa- 
tivi  ciud  passivis  v.  Gramm*  noatr. 
cd.  9.  pag.  235.  Olsbausen  Emen- 
dationen  aum  A.  T.  p.  24.  25. 

Hitkpa.  natum  ee  professus  est, 
nomen  dedit  in  tabulas  genea- 
logicas  hucribcndum  Nuuk  1,  18. 
In  posterioris  actatis  libris  pro  eo 
dicunt  fc»rnn. 

Nomm.  derivv.  practer  ea,  quae 
proxime  sequnntnr:  T^,  n*lbiE » 
m^nf  nbj,  i|jif    et  nomm.  pr. 

t^,  nn^iJo/ibin,  njjte^. 

T??  m.  pl.  cstr.  *nb*  et  vtfci  (Jes. 
5j,  4)  1)  notus,  gnatus,  filius, 
poet.  i.  q.  *ja.  Inde  0^.33  "Hb^ 
peregrmorurn  fiiii  poet  pro  pere- 
grinis  (c£  ]3  p.  i55  A),  filii  *<*- 
teris  pro  scelestis  Jes.  57,  4.  De 
regis  filio  xot*  $£o%rjir  Jes.  9,5. 
Plur.  comm.  Hberi  i.  q.  tP3a  1  Sam. 
1,2.  Esr.  10,  1,  etiam  de  fetu 
bestiarum  Jes.  11,  7.  Iob.  38,  4i. 

2)  puer,  isque  modo  recens  na- 
tus  Gen.  2,  8  aq.  Ex.  1,  17.  2,  3 
aq.,  modo  adultior,  adolescens 
Gen.  4,  a3  (in  altero  bemistichio 
tint).  Eccl.  4,  i3.   1  Reg.  12,  8 

(°PP-lP-l)- 


i* 


Ttfyl  f.  puetta.  Gen.  34,  4.  Joel  4, 
3!  Zach.  8f  4. 

n*H<!!  (denom.  a  ni;)  f.  1)  ado- 
Uscentia  Eccl.  11,  9.  10.  2)  /w- 
6**,  iuventue.  Ps.  110,  3. 

H?}  adj.  verbale ,  natue  i  q. 
*nba'.  Ex.  1,  22.  Joa.  5,  5.  11  Sam. 
5,  i*4. 

^  (peraoctans,  manens,   a  )*b) 
n.  pr.  m.  1  Ghr.  4,  17. 

^I^?^  1)  adj.  verhale  natus,  ma- 
xime  in  formula  rpa  ■rtb'»  (servus) 
in    domo    (heri)   natus,    verna, 

arab.  OuJ^,  Julj  id.  Gen.  i4,  i4. 

17,  12.  i3.  23.  Levit  22,  ii. 
2)  subat  gnatus,  filiue.  *Hftp 
p3?n  fflii  Enaki  Num.  i3,  22/28) 
nsnfj  *r^  a  Sam.  21,  16.  18, 
fihVHaphae'  i  q.  D^D*"j. 


"^P  *>*,  ▼•  ?fc* . 


^^JP  radix   onomat  in  Kal  inusit. 

eiidavit,  ukdavit.  Similes  vide 
ad  vc.  b34P  pag.  4n,    adde  arm. 

luil  /a/,  nostr.  hdlen,  sax.  inf. 
Ulauen. 

Hiph.  i^i^,  fot  b^b^  (Jes. 
52,  5),  M:.rt'(Lgb.  p.  38g)  1)  eiu- 
lapit^  lamentatus  est.  Jes.  i3,  6. 
15,,  3.  23,  i.  i4.  Jer.  25,  34.  Am. 
8,  3:  i^s^n  nivtf  A^n  eiuiant 
(triste  sonant,  lagubria  sunt)  can- 
tica  palatiorum.  2)  Semel  do 
laetis  pocibua  victorum  superbien- 

tium.  Jes.  52, 5.     Sic  ^SM  de  cla- 

more  bellico  Barhebr.  p.  4n.  4i3, 
gr.  oXoXvfyiv  de  laeto  clamore 
Aeschyl.  septem  ante  Theb.  83 1. 
Agam.  28 1  et  vicissim  aXaXuXetv  de 
eiulatu  Eurip.  Phoen.  358.  Adde 
|3^,  5*»nn,  nrp.  deutroque  cla- 
more."—     Formae    M>ift    (coD. 

^P^  et  noraine  bbin)  vestigium 
eaae  videtur  Ps.  78,  63,    ubi  pro 


* 


^Vinparullelismuslegi  iubetlb^Ml 
(bTmentantur). 
Dcriw.  h\Hn  et 

?!?*  m.  uiulatue  (ferarom  in  deserto) 

•  ,-* 
Deut.   32,   10.      Cf.    arab.    vJ^ 

olnlatoa  pro  wLu  v-rt^  deaertum, 
in  quo  ferae  nlnlant  (WillmetiLex. 
arab.  s.  v.)  et  hebr.  D*»Hf . 

Tv?b*  st.  cstr.  n^-»  rV  eiulatus.  fca. 
i5,  8.  Jer.  a5,  36.  Zach.  n,  3« 

JP  L  q.  ftj£,    arab.  ^*5  temere 

prolocutus  eet  aliquid  (syn.  6*03  ). 
Prov.  ao,  a5.     Arabes  verbo   *JfcJ 

utuntnr  de  iuribus  iurandis  temera- 
riis.  Gor.  Sur.  2,  225.  De  potestate 
etirpis  rb  v.  ad  jp  J. 

P^  vad.  inuaiL    Arab.  v^j  Conj. 

III.  firmiter  adhaesit.    Inde 

fl^r.5  £  porrigo,  impetigo  pru- 
riens,  ab  adhaerendo  dicta.  Lev. 

21,    20.     22,    22«      LXX     Xcigjf** 

VuJg.  impetigo. 

P*5^  rad.  inusit  i.  q.   pgb  lambit, 

lambendo  depavit  (cf.  -jn!?  Nnm. 
22,  4).    Inde 

p^J  m.  loouetae  species  eaque  alata 
^Nah.  3,  16)  et  pilosa  (Jer.  5i, 
27).  Ps.  io5,  34.  Joel  1,  4.  2,  25. 
V.  Bochaiti  Hieroz.  P.  II,  p.  443. 

Olpy^  m.  saccus,  pera,  a  colligendo 
dicta  (rad.  &£b)  1  Sam.  17,40. 

ft^  constr.  -Ir ,  rarius  -D* ,  c.  Snff. 
rn^  Jer.  5i,  56,  c.  He  parag.  fi»^ , 
pl.  0*73^  ra.  i)  mare.    (Arab.  *J 
syr.    P£U    et  lAia»  ged  posterins 

magis  de  lacu,    aegypt  IOJUL   id. 

De  origine  vix  quaesiverim.  Con- 
iicere  tamen  possis,  pr.  id  aeetum 
maris  notare,  cf.  0*P  et  M5*). 
Dicitnr  tum  de  oceano  einsque 
partibus,  tum  de  lacubus  mediter- 
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raneiff  (Iob.  i4,  11,  syr.  t&b), 

Sic  n-JSS-tn  lacus  Tiberisdis  Nnm. 
34,  11  •  ftarj  -  DJ  Geo.  i4,  3 
1  mare  salsum),  n^npij  *3J  (ware 
deserti)  Deut  4, 49,  ^:ang  0\  (mare 
orientale)  Joel  2, 20.  Zach.'  i4,  8 
lacus  Asphaltites,  mare  mortuom; 
P|lD-0;  (mare  algoaura,  v,  pp) 
et  0,n£7:-D'1  Jes.  11,  i5,  mare 
crytbraeum,  rubrum;  JYiin  twj 
mare  magnum  Num.  34,  6.  7  et 
^inMKit  D*r?  mare  posteriai  h.  e. 
-  eccidentale*  Deut.  11,  24  promar* 
mediterraneo.  0*n  c.  art  pro  con- 
textu  dr.  de  mari  meditemneo  Jot 
i5,  47 ,  Galilaeo  Jes.  8,  23,  mbro 
ib.  10,  26,  mortuo  ib.  16,  8.  — 
D^  Iton  divitiae  maiis  snnt  dtviuae 
popnlorom  mtritimon»  et  tnm- 
marinorum  (  D^jif  n  )  ,  itineribiu 
maritimis  partae.  Jes.  60,  5,  i.  <r 
O^SP  *5tr5  Deut.  33,  19.  —  M>« 

7,  9":  'myam  T**n  fiq  ^*  trn  w» 

more  f^o,  an  monstrum  mari- 
niim,  quod  cet.  L  e.  nnm  xnaris 
instar  indomitus  sum?  Thren.  3, 
13:  H^*  °l?  »^H  "Mgwinitar 
marie  ruina  tua.  Pjur.  tJ^S^  ms- 
r*a  poet.  pro  sing.,  v.  c  pro 
pedestri  D»n  Mn  Gen.  3a,  iS 
4i,  49  poetT  dicitur  D^  ^n  H 
13.  Iob.  6,  3.  Iud.  5, 17.  P».  78» 
27.  Improprie  et  hyperbolice  *D' 
nujnsn  mare  aheneum  vocator 
lavacrum  magnum  in  atriointeriore 
templi  Salomonei  2  Reg.  25,  & 
1  Par.  i8,  8.  —  Jforw  nomen 
praeterca  transfertur  ad 

2)  fiumen  magnum,  vt  Nilan 
Jes.  19,5.  Nah.  3,8,  Euphritem 
Jes.  27,  1.  Jer.  5i,  36.  WorJe 
Nili  braohiis  Erech.  32,  %   (^ 

arab.  ^  et  -33j«  c£  Diod.  1,12. 
96.    Plura  dedimus  ad  Jes.  19,  ty 

3)  /r/«£a  oceidentaBe ,  qnoniam 
snare  mediterrancum  sitma  est  ia 
occidentem  Palaestinae.  D^  nr 
ventus  occideiirjdis  Exod.  10,  19» 
0^-rWD  latus  occidenude  Er.  37» 
1 3.  38, s  j  2.     rnr*  occidenteo  ver- 


tn 


sns  Gen.  28,  i4.  Ex.  a6,  99  (it.  ad 
mare  Ex.  10,  ig,  pro  quo  frequen- 
tiaa  na;rr)3  d;o  ab  occidentc 
Gen.  12*  8;  i  Oj»  ob  occasu  ali- 
cuioa  loci  Jos.  3,  9I  12.  i3»  —  Bis 
(Ps.  107,  3.  Jes.  4g,  12)  D^  co- 
pulatur  cum  septentrione  (]TDic), 
et  aunt  propterca,  qni  his  certe 
locia  auslrum  intelligant»  aed  et 
alibi  plagae  componoutur  non  sibi 
oppositae,  sed  vicinae,  cf.  Am.  8, 
12.   Deut  33,  23. 

C^  emphaL  \x&  chald.  mare.  Dan. 

Hu        nd.    iirasit.    quae     calorie 

aeetueque  potestatem  habuisse  vi- 
detiar ,  vicina  vc.  OT» ,  D^ ,  quod 
ipamn  analogiam  hirius  radicis  se- 
quitor,  *&«;  as  OV»,  OW,  m^ 
ferboil  dies.     Vide  ad  D1\ 

V«TO*  (diea  Dei,  «j;  =  O^  c£ 
«tj|  i.  q.  Diri,  in^  i/  q.  nq  vir) 
n.  pr.  Simeonis  filius  Gen.  46,  10, 
pro  quo  vitiose  i&toa  Nam.26, 12. 

mn^  pl.  nominis  D*P,  q.  r. 

ETO*  id.  v.ibid. 

D^n^  m.  pL  5*a£  fcyo),.  Gen.  36, 
«4  prob.  aec.  Vulg.  aquae  calidae, 
thermaef  nt  quae  in  regione  1.  c. 
commemanita  ab  oriente  maris 
mortni  revera  inveniuntur.  Quod 
HieronyinoB  scribit  in  Qoaest.  ad 
J.  e.  „nonnuIli  putaut  aquas  caKdas 
iuxta  punicae  linguae  viciniairi, 
qoae  hebraeae  contermina  est,  hoc 
vocabalo  significari, u  non  contem- 
nendum  ,  neqae  efcyrmologicis  ratio- 
nibus  destitutwn ,  v.  quae  dedimus 
ad  Di*  et  tV2\  In  Cod.  S*m.  legi- 
fnr  D"tP*tn  Emaei  s.  gigantesf 
quos  Onk.  quoque  et  Pseudo-Jonath. 
Tntelligont.  Goniectura  aat  infelici 
ex  contextu  facta  mulos  inteiligunt 
nonnulJi  Hebraei  et  Lutherus. 

nn^n^   (i-  q*  K*Lrf  columba)  n.  pr. 
hliae  Iobi,  Iob.  42,  i4. 

I"1*?^  anbat    1)  m.    latue  dsMtrum, 
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par»  dextra.      (Arab.    jjy^).     In 

genitivo  aliis  nominibus  postposi- 
tum  exprimit  adj.  dexter  (*Vp). 
Vm*l  P^  femur  lateris  dextri,  i. 
e.  dextrum,  )iq^  j*jj  oculus  dexter 
1  Sam*.  11,2,  *ia^^  V  Gen.  48, l*$ 
^^■j  «p  manus  dextra  eius,  meaPs» 
7*3 ,  *23.   Jer.  22 ,  24.     ( Cf.   syr. 

iJLt^a^  oijj|  manus  dextra).  Cae- 

terum  a)  a  dextra  est  yn*  b?  Iob. 
3o,  12,  pjoyq  1  Reg.  7/39!  4$ 
Y&i  ( acc  )  Iob.  23,  9.  b)  a  dex- 
tra  alic.  personae  vel  rei  est 
1^*5 ,  '0  ptf;  1>?  Neh.  8,  4.  Zach. 
4,To,  n^"r»;blj  1  Sam.  23,24, 
'b  r^^-.  P*8*  109»  3i.  Jcs.  63,  12, 
9  p»^n  Gen.  48,  i3.  Ps.  16,  8.  Ez. 
10,  3.  Zach.  4,  3,  #Di?  ^q^»  aReg. 
a3,  i3,  b  p »*;  2  Sam.  a4,  5.  — 
c)  arf  dextram  (post  verba  motus  ) 
j^D^  Neh.  12, 32,  alicuius  'o  ra^b 
Ps.110,  11  ^D^  ^  consia*  ad 
dextram  meam.  —  d)  dextram 
vereus  est  *p»;n  b?  2  Sam*  2,  19. 
Jes.  9,  19,  ra;ii~bsl  Ea.  1,  10, 
1^93  Gen.  i3,  9  et  ^jqj  1  Satn. 
6,  12.  Num.  20,  17.  22,  26,  saepe 
in  formulis  proverbialibus  7^^  ^qD 
i^Qiq  *1«  declinare  ad  dextram  ant 
sinistram  Deut  2,  26.  5,  32.  17, 
20.  Jos.  1,  7.  23,  6.  —  A  dextra 
alicuius  stare  idem  est  quod  adiu- 
vare  aliquem  Ps.  i6,.8.  109,  3i. 
110,  5.  121,  5;  a  dextra  regie 
eedere  dicnntur,  quibus  honor  exi- 
miu8  habctur,  ut  regina  1  Reg.  2, 
19.  Ps.  45,  10,  amicus  regis  regni- 
que  administer  Ps.  110,  1  (ubi  vide 
intpp.)  cf.  Jos.  Arch.  VI,  11  $.9. 

2)  i.  q.  yiQ  "\y.  dextra  sc.  ma- 
nus.  Gen.  48,^8.  Ex.  1 5,  6.  Ps.  2 1 , 
9.  44,  4  cet  Hoc  signiOcatu,  pari- 
ter  atqne   n^,    iuugitur   feminino 

!Ps.  137,  5),  rarius  masculino 
Prov.  27,  16).  —  Ps.  80,  18: 
*rr*r  &H  pir  dextrae  tuae  h.  e. 
qucm  dextra  tua  ducit. 

3)  plaga  auetralie,  auster,  cf. 
quae  notavimus  ad  ntaft   no.    2. 
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i  Sam.  a3,  19:  Ti&'ttP)?  tw&  ao 
austro  deserti.  V.  24.  3  Saui. 
a4,  5. 

4)  Dextra  manua  qamn  apud 
Hebraeos,    pariter  atque  Graecos, 

boni  omini»  31 1,  etiam  felicitatem 

601 
tiotat,    ut   arab.  .•«*£,    v.   n.  pr. 

^^aa  Gen.  35,  18. 

5)  71.  pr.  filii  Simeonis  Gen.  46, 
10  all. 

Inde  Patron. 

^m  Num.  46,  12. 

WtP  1)  i.  q.  ^ja-j  dexter,  tantam 
2  Chr.  3,  17.  Ejs.  4,  6  Cbethibh. 
a)  i^jqi-ja  et  ellipt.  i^fc}  Ben- 
Jaminita;  nom.  gent.  a  Jn^3a  v. 
pag.  159  A. 

K^til  et  nPt^  (quem  implebit  sc. 
deus  )  n.  pr.  patris  Michae  prophe- 
tae   1  Reg.  22,  8.  g. 

^K$-  (quem  regnare  iubet  Deus) 
n."  pr.  phylarchao  Simeonitarum. 
1  Chr.  4,  34. 

Qtt^  rad.  inusit. ,  v.  rt»^. 

H*/>A.  pa^  et  pqrj  2  Sam.  i4, 
19,  denom.  a  *p&^,  *)  dextram 
petiit,  ad  dextram  se  convertit. 
Gen.  i3>  9.  Ez.  21,  21.  Cf.  jftct 
no.  IL  2)  dextra  usue  est.  Part 
tP^TTE   1  Par.  12,  2. 

Nomin.    derivata    aut   cognata: 

vk.i*  ,r*?,j no-  *  9  i5?^  et 

0  «0« 

nSD1*  (felicitas  i.  q.  &+j)  n.  pr. 
filii  Ascher.  Gen.  46,  17  all. 

^353^  m.  rraJa*'  f.  adj.  dexter,  dextra. 

•     Tl  •    ■»!  /  *  * 

dextrum.    Ex.  29,  30.  Lev.  8,  23. 

0  ~~ 

Deflexum  a  J&^,   _+j  latus  dex- 

trum. 

'*^?  (quem  retinet  i.  e.  conservat 
deus)  n.  pr.  m.  1  Chr.  7,  35. 

u2P  in  Kal  inusit.  i.  q.  "tfS.    Inde 


HijpA.  n^n  conairfM^  ( 
mutavit.  Jer.  2,*i.  » 

Hitkp.    *i»Wt  w 
cum  al.   h.  e.  w  fccusd 
eubstitutue  est,  locum  tli 
(cf.  arab.  Jj^  nranmt, 

vit ,    Conj.  V.  Ideom 
Jes.  61,  6:    nBjnp 
splendorem   eorum  ti 
Ita   Saad.  Jarchi.    AD. 
Chald.  Syr. :  splendo» 
riabimini,  qs.  idem  slt  qooaV 

•TJfi^  (contumax,  airja) 

1  Chr.  7,  36. 

VSEP  i.  q.  ttJtify  in  Kal 
#*>£.   Iud.  16,  26  in 

pare. 

oppressit    Part  Zeph*  5, 
rtdV^  ur^a  opprimcnt. 
epitheton  gladii  !"DW 
opprimens ,   violentfls 
5o,  16,    et  omisso  T 
25,  38:  rrD^n^n  *« 

tie  i.  e.  gladii,   ut  bene- 
rus:   nisi  forte  cum 
et   aliquot   codd.   U 
nrt*H.   Ps.  74,  8:  11 
mamus  L  e.  perdanot 

Hiph.  roto  fot  rrr* 

Suo  famen  frcquentins 
e  civilibua  vexationibm  t  j 
Bx.  22,  20.  Levit  ij,  53. 
7  sq.  Jes.  49,  26 ;  <k 
et  circumscriptione  in 
vendendo  Lev.  25,  i4.  if "» 
deiecit  e    possessione 
18.    (Chald.  Aph.  '3i*iiJ 

rft^  (quies)n.  pr.  oppidio11 
Ephraimitarum   et  M***1 

2  Reg.  i5,  29.  G  rr  lorf^ 
Jos.  16,  6.  7. 

D^  (soratms)  Jc*  i5,53C« 
pro  quo  in  Keri  0?r  (ffl?) 
oppidi  trjbus  Judae. 
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nj    **<*.  iocerta,    unde  vulgo  du- 

ctmt  Hiph.  n^jrr.  Sed  vide  de  hac 
forma  rad.  ry\2. 

nj?',3^  f.  i.  q.  nyttia  surcuhts  Ez.  17, 
4.  "Propr.  lactcns,  a  rad.  py», 
forma  pasa  ,  aed  activae  potestatia. 
Respondcnt  chald*  p*:n ,  pW^,  ayr. 

loox»  lactena, 

p^  fat  pyw  *im»<  Iob.  3,  12,   pr. 

ubera  matris,  sq.  acc.  Cant.  8,  1. 
Joel  3,  16,  sed  etiam  aliaa  res,  ut 
Iob.  20,  16 :  virus  aspidum  suxit. 
TransJate  Jes.  66,  16:  suges  lac 
gentium  st  ubera  regum  suges  i.  e. 
opibua  gentium  regnmque  ditaberis. 
Deut  33,  19:  ^pr*  D^  *Dtf  *Z 
nsm  abundantiam  marium  sugent 
i  e,  populonun  transmarinorum 
Jes.66,  11.  12.  Part  prp  a)  iac- 
tens  Dcut.  3a,  a5.  Ps.  8,3.  b)  «kt- 
cuiu9y  v.  s.  v.  pji^. 

Hiph.  ^yi  sugendum  dedit, 
lactavit  mater  infantem  Geu.  21, 
7.  Ex.  a,  7.  9.  1  Sam.  1,  23 }  etiam 
de  pccude  Gen.  32,  16.  Part 
n;3r*a,  c.  sufF.  inj>3^2  2  Reg.  11, 
2/  Ptoip^a  Jesl49,  23  (femi- 
na)  lactans,  sub&Lnutrix.  Quae 
dulcia  annt  et  esu  iucnuda,  ea 
nigere  aolent,  inde  gustandam, 
comedendam  dedit  rein  dulcem. 
Deut  32,  i3. 

Deriw,  p:r»,  np^/p,  np/a-\ 

« 

Wj1D3^  m.  ct  semel  Vfimz  ( Jes.  34, 
11)  avis  iropura,  probabiliter  aqua- 
tica  vel  paltistris  Lev.  11,17*  Deut 
i4,  16,  in  desertis  vel  paludibus 
degens  Jes.  I.  c.  LXX  et  Vulg. 
ibin  redddnt  i.  e.  ardeam  Aegyptia- 
cam,  Cbald.  Syr.  noctuam,  uiu- 
iamf  probante  Bocharto  (Hieroz. 
P.  II,  p.  281  sq.) ,  qui.a  crepuscnlo 
(sjn:^)  eam  dictam  esse  auspicatur. 
Nobia  ardeae  vel  gruis  species  in- 
telligenda  videtur,  ac  talis  quidcm, 
qoae  vocem  edat  cornu  inflato 
«hnilem ,  nt  ardea  eteUarie  (Rohr- 
dommel),     ardea    Agami    (der 


Trompetervogel),  grus  vulgaris; 
duce  ad  hanc  senteutiam  etymo ,  a 
V[Xb\flauit.  In  indice  avium  im- 
pnrarum  Levit  1.  c.  banc  avem 
excipit  ntyzfrn,  qnod  ab  eodem 
fere  verbo  est "  (  D»3  =  V\xo\  ). 


TD 


0*  1)  fundapit  (aedificium).  Esr. 

3.  12.  Jes.  54,  11.  Propria  et 
nativa  haec  signiGcatio  tamen  fre- 
quentior  est  in  Pi. ;  in  Kal  plerum- 

.  que  poet.  dr.  de  Deo  terram  coe- 
lumve  fundante  Ps.  24,  2.  78,  69. 
89,  12.  102,  26.  io4,  5.  Iob.  38, 

4.  Am.  9,  6.  It  exstruxit  acervnm 
2  Par.  3i,  17.  —  2)  Metaph.  sta- 
tuit,  constituit,  ut  leges  Ps.  119, 
i52.  Hab.  1,  12:  Spnz*  n^Dinb  ad 
castigandum  constituisti  eum  (po- 
pulum  Chaldaeum)  i.  e.  misisti, 
arcessivisti  eum,  in  altero  hemi- 
stichio  in&ig  Bbtdd!;.  Ps.  io4,8: 
in  locum,  quem  iis  constituisji, 
assignasti.   Jes.  23,  l3 :  en  terram 

Chaldaeorum    nnD";     THSJi 

D1*^  Assyria  eam  assignavit  de- 
eerticoiie  i,  e.  Chaldaeis,  cf.  Com- 
ment.  nostrum  ad  h.  1. 

Nipk.  TtrfS  1 )  fundatum  est 
regnum  Exod.  9,  18.  Jes.  44,  28. 
2)  fnlcivit  se,  innixus  est  cnbito, 
de  hominibus  in  lectulo  vel  pulvi- 
nari  recumbentibus ,  maxime  ad 
deliberandnm  et  consilia  capessen- 
da,  hinc  consilia  ceporunt  inier 
ee.  Ps.  2,  2.  3i,  i4.  Inde  niD 
pro  iiD"«  pr.  pulvinar,  triclinium, 
inde-  consilium ,  et  vicissim  arab. 
nl^  Pr*  deliberatio,  conceastu, 
inde  lectulus,  in  qno  recumbunt 
consultantes. 

Pi.  *\&\  1)  i.  q.  Kal  fundavit 
(aedificium)  c.  accus.  Jos.  6,  26. 
1  Reg.  16,  34.  Zach.  4,  g.  Jes.  i5, 

5.  28,  16.  Accedit  ctiam  alter  acc 
materiae  1  Reg.  5,  17  (3i):  1G£i 
n^Ti  *»2SJ{  -T)2n  ad  fundandam 
aedem  lapidibus  quadratis.  Trans- 
late  Ps.  8 ,  3 :  i*  nno^  fundasti 
tibi  gloriam  ( c£  de  Arabibus,  qtri 
gloriam  aedificio  firmo   et  munito 
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comparant ,  Muntinghium  ad  h.  L). 
—  2)  constituit9  decrevit  c.  acc 
1  Par.  9,  22 ,   sq.  b*  Esth.  1,  8. 
Po.    ID^  fundaUis  est.    1  Reg. 

6,  37,     sq.  acc.  materiae  1  Reg. 

7,  10. 

Hoph.  i.  q.  Pu.  In£  IDtfT  «ubat. 

fundatio  Esr.  3,  11.   2  Chr.  3,  3. 

Part  1DJ|»  ( c.  dag.  forti  euphou. ) 

fundatus.  Jes.  28,«  16:  iDnfc  iDl» 

fundatio  fundata  i.  e.  firma ,   cf. 

iasna  to&n  Pa.  64,  7 ,  Mm  itia 

»•-.1  y~  9      1'  T'..    I  •*  » 

Ex.  12,  9» 

Derivv.  praeter  haec,   quae  sta- 
tim  sequuntur:  nlD^,  IDitt,  IW&i 

irjap»  idd,  -rio. 

*7D^  m.  fundatioy  metaph.  princi- 
pium.  Esr.  7,  9« 

1*ID*  m.  fundamentum,  ut  altaris 
Ex.  29,  12.  Lev.  4,  7  sq.,  aedificti 
Hab.  3,  i3.  Pl.  DvpD';  Mich.  1,  6 
ct  oVib'*  Thren.  4,  11.  Metaph. 
de  principibus  (cf.  ntalb).  E*. 
3o,  2. 

HTfO}  £  fundatio  Ps.  87,  1. 

"nD^  m.  castigator,  reprehensor, 
subst  verbale  formae  -rta*  a  rad.  np^. 

Iob.  4o,  2  (39,  3a):  vji-D*  aSn 

^iD1;  num  Utigando  litigabit  cum 
Onmipotente  castigator  Dei?  3^ 
cst  iuf.  absol.  a  rad.  D"n  pro  verbo 
finito  cf.  Iud.  11,  25:  D*  S"J  Sftn 
iiOiDi  •  ubi  verbum  finitum  addi- 
tum  cat.  In  singulis  huius  comma- 
tis  verbis  dudum  vcrum  viderant 
unus  et  alter  interpres  (vide  de 
•rtQ*  Iunium  et  Tremell.,  de  forma 
Dh  Aben  Esram  et  Kimchium): 
totam  eententiam  qui  recte  intel- 
lexerit,  inveni  neminem.  Quam 
supra  proposui ,  interpretationem 
iam  in  Lex.  maj.  tentatam ,  proba- 
tam  video  ab  Umbreitio ,  Winero, 
de  Wettio,  neglectam  a  Rosen- 
miillero. 

^ID^  m.  recedene,  verbale  fut  a  nto 
(ut  a^n*  a  rr^ ).  Jer.  17,  i3  Che- 
thibh:  ^D^  recedentee  a  me,  pro 


na&  tn^tP, ,  nt  *ttg  pro  4*  &u$. 
Keai  vytj.  ' 

ilEP  rad.  incerta  i  q.  IJO}  fudit, 

sed  intrans.  fusus  est  (c£  Dtc  et 
Dto^).  Semel  legitur  Er.  3o,3i: 
SjDvi  fundetur.  Sed  fort.  legea- 
dum  rJD^. 

rHSp^  (quae  spectat,  speculatur,  a 
Hdd)  n.  pr.  sororis  LotL  Gen. 
11V29. 

VPStlp^  (qucm  Jehova  fukit  n. 
pr.  ml  2  Chr.  3i,  i3. 

ftD1*    in  Kal    et  Hiph.  fot  sp:i\ 

apoc.  t|DVs  conv,  P|D*i  (fot  Kal 
inusitatuin) ,  inf.  fpoin;  partspr 
pro  SJDV»  ( Jes.  29,  "i4.  38,  5)  ct 
*pO*D  Neh.  i3, 18  (c£  not.)  1)  tir 
<&i#.     (  Syr.  et  chald.  Apk  i?> 

vamof*  )    Sq.  accus.  rei  addiUe  et 

V?  eius,   cui  additur.  Lev.  5, 16: 

partem ei  addat.  Levi  aa,  »4.  a:, 

l3  sq.  Deut  19,  9  #  «q-  ty,2  Sa,fl' 
24,  3 .•  Saepe  autem  oroittitor  ac- 
cusativus  rei  addendae  Deut  i3,r 

«^xj"man  t&i  v\y  qDh-*&  *• 

(quidquain).  Proy.  3o,  6.  Eccles. 
3    i4. 

'  Hinc  2)  a^i^i/  (aliquid)  ai-> 
i.  e.  atta^aliqtiid,  cf.gall.tfy^r 
a  et  lat  detrahere  (altquid)  delw- 
dibua  alic.     Sq.   ty   Pa  71,  »4: 

o/ntt*«  taudes  tuas.  110,  ^-  ^; 
10,  io,  aq.  l>fit  E*.  »3,  i4f  H •; 
Jes.  26,  i5,  sq.  acc  Lev.  19.^ 
Iob.  4a,  10:  -to-n*f  rrpri  W. 
n^aij  a^fitS  nw«t  etlshova  «V» 

awarii  omnia,  quae  Jobo  futr&t- 
Eccl.  i,  18.  Prov.  1,  5.  9,  9- ,a 

27.  16,  21.  19,4.  Iob.17,9  ^^ 

19.  ^</#*ra  alicui  srfiquid,  pasaf 
eat  i.  q.  /tar^iua  dare.  ?*•  1*1  >'' 

.    auget  Ungua  doiosa?  cf.  u^- 
26721.  Ez.  5,  16.    AUbi^ 
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eit  i.  q»  euperare.   a  Chr.  9,  6: 

rtTib^rr  i*  n©0*    auxisti  famam 

i.e.superasti  faiuam,  cf.  1  Reg.  xo,  7. 

3)  Addidit  aliquid  facere*  sq. 

inf.  Tel  nudo  vel  cum  b  praefixo, 

rarius  verbo  finito  (copula  vel  ad- 

dita  Tel  omissa  Prov.  23,  35.  Jes. 

52,   1.    Ho*.  1,  6)   est  a)  iterwn 

fecit,    et  latine  vulgo  exprimitux 

tdverbio  iterum,  rursus.   Gen.  4, 

2:  rni£  tj^hl  «i  peperit  iterum. 

8,  iaia.   18^29:  nrji  ni*  qq*n 

#<  iterum  locutus  est.  i5,  1,  Ex. 

10,  28.  99.     b)  perrexit  aliquid 

facerei.  e.  porro,  postea,  in  posie- 

rum,   ampiiue  fecit.  Gen.  4,  12: 

•J^  wrjb-nn  ^on-fite  non  perget 

tcrra  *s&*  praebere  vim  euam  i.  e. 

non  porro  tibi  praebebit  Nunv  32, 

i5.    Jos.  7,  12.    x  Sam.  19,  8.  27, 

4.  Jes.  47,  1.5.     c)  magis  fecit. 

Gen.  37,  5:   infc  fcfcto.ni*  s|D*»qi*l 

eumque     magis    etiam    oderanU 

Comm.  8.   1  Sam.  18,  29.  2  Sam. 

3,  3%.  —  Nouxmnquam  quae  vel 

iteranda  vel  cootinuanda  est,  actio 

omissa  est  et  ex  superioribus  repe- 

tonda.  lob.  20,  9:    sftl  nnOT»  773» 

Spc/m    «udfr  eum  ocuius,    neque 

tamen  ptrget  sq.  f)Tttb   i.  e.  non 

amplius  videbit    34,  ^2:   si  pec- 

cavi,   non  continuabo  sc.  in  pec- 

cando.   38,  11.  4o,  5.  32.  Ex.  11, 

6 :   tatie  neo  unquam  antea  fuit, 

cpoh-sft  tfrtaqi    sc  nV1^  neque 

postea  esi  futurus.  Num.  1 1,  a5 : 

et  quum  spiritus  in  eos  se  demit- 

teret,   vaticinati  sunt,   900^  ftftl 

*c.  «tsannr»  eed  (ex  hoc  die  )    nun- 

quam  ampiius ,  utbene  Alex.  Syr. 

Not»     In  futnro   pro   jsjq^  ali- 

quoriesscriptum  est  P|0a*».  Ex.  5, 7. 

1   Sam.  18,  29;   et  vicissim  S|0VS 

Jjq*»  Ps.  io4,  29.  2  Sam.  6,  x  pro 

fJOfit*»  ab  F)0tt-     Pro  imp.  bis  legitur 

4BO ,  quod  vexo  rectius  refertur  ad 

taa.  nt)0. 

iV*p£/s|0ta  1)  additue  esty  sq. 
by  Num.  36,3.  4,  reflex.  adiunxit 
*e  Ex.  1,  10.  2)  auctus  eet,  cre- 
vit ,  sc.  opibus*  Prov.  x  1 ,  24. 
Part.  nteqis  Jes.  i5,  9  accessio- 


nesf  additamentaf  sc 
binc  novae  calamitates. 

Dcriv.  nomm.  pr.  *)0Y*,  f|qiTP, 

rr»oi\  "        "    ' 

t|D}   chald.  in  Kal  inusit 

Hoph.  (more  Hebraeornm)  *)01H 
additus  est.  Dan.  4,  33. 

hD*1  raro  in  Kal,  fut  tnoej  Qos.  10, 

10.  Jes.  8,  1 1 ,  part  n0s  Prov.  9, 
7*  Ps.  94,  10,  praeterea 

Pi.  nq*  fut  no^i  in£  etiam 
n^Oj  Lev.  26,  i8,""nio;  Ps.  xi 8, 
18  x)  castigaidt  verberibus,  pla- 
gis  Deut  22,  18.  1  Reg.  12,  ix. 
i4:  pater  meue  flagelUs  pos  ca- 
stigauit;  maxime  de  pueris,  qoi  a 
psrentibus  castigantur  Prov.  19, 
18.  29,  17,  de  hominibus,  qui  a 
Deo  Levit  26,  18.28.  Ps.  6,  2. 
38,2.  39,  12.    xi8j  18.  Jer.  2,  19. 

10,  24.  (Aeth.  lm<£!  castigavit, 
reprehendit,  erudivit;  palatina  * 
mutata  in  duriorem  i). 

2)  verbis,  inde  a  monuit,  hor- 
tatus  est  Prov.  9,  7.  Iob.  4,  3  (  cf. 
Hos.  7,  i5).  Ps.  16,  7:  niMb-*|fc 
■»rmiO  ^nO^  etiam  noctu  hor- 
tantur  me  renes  mei>  ad  deum 
celebrandum.  Sq.]33  dehortatus  eet 
ab  aliqua  re.  Jes.  8,  1 1.  Saepe  de 
disciphna,  quam  parentes  tiberis 
Deut.  21,  18,  quam  Deus  homini- 
bus  adhibet  Dent  4,  36.  8,  5.  Ps. 
94,  12.  —     b)  erudivit,  instiluit. 

Jes.  28,  26:   rnbfit  0cu35ab  i-io^ 

!|2^V  instituit  eum  secundum  ie- 
gem,  edocuit  eum  deus  eius.  Sq. 
dupl.  acc.  Prov.  3i,  1.  —  Saepe 
copulatur  cum  synouymo  n^Din, 
quod  a  verbo  nostro  ita  diflert ,  ut 
illudproficiscatur  a  mitiore  discipli- 
na,  qnae  in  admonitione  cernitur  et 
redargutione,  ct  trarisferatur  ad 
severiorem,  quae  verberando  et 
puniendo  excrcetur:  hoc  vicissim 
proprie  de  severiore  usurpatum  ad 
mitiorem  translatuni  sit  Prioris 
generis  est  gr.  natiwuv,  nostr. 
ziichtigen  (a  Zueht,  aiehen,  er- 
ziehen),  posterioris  hebr.  n»b. 
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Niph.  -ioto  castigatue,  admo- 
nitm  eet,  dUciplinam  admieit.  Pa. 
2,  10.  Jer.  6, 8.  Prov.  39,  19.  Ea. 
23,  48.  —  ndH  Ez.  1.  c.  est 
Nithpa.  (v.  Lehrgeb.  p.  249)  pro 
snoiro.     Salva  tamen  esset  analo- 


1-  : 


gia  vulgaris,  ai  aliis  vocalibi»  ^0*13 
acriberes. 

Deriw.  T>0%  nonB ,  *)0b. 

JP^  m.  pala  cincri  reinovendo,  a 
rad.  Wj  removit  Ex.  27,  3.  28,3. 
Nnm.  4,  i4.  1  Rcg.  7,  4o.  45. 
Vulg.  forceps.  (  Arah.  coraplnra  no- 
miiia  derivata  radicis  (^  v<w  signi- 

ficant;  sed  vidctur  tajnen  usua 
Arabum  ab  hebraeo  in  hac  rad. 
discrepaase  ). 

ySllP^  n.  pr.  1)  viri  1  Chr.  4,9. 10, 
nbi  ita  declaratur,  quasi  positum 
ait  pro  zxpl  ( dolorcs  facit). 
2)  oppidi  tribus  Judae  1  Chr.  2,  55. 

^J^  fuL  ir^  1)  indicavit,  defini- 

tfit9  constituit,  maxime  locum  Jer. 
47,  7  et  terapus  2  Sam.  20,  5,  it 
poenam  Mich.  6,  9.  2)  uxorem, 
sociam  tori  destinavit,  desponsavit. 
Ex.  21,  8.  9.  (Arab.  Ss^  prae- 
aignificavit  aliquid ,  pec  boni,  scd 
paasim  etiam  minatus  eat  aliquid 
mali.  III.  dixk  constitukque  tem- 
pus  aut  locum.  —  Cognatnm  vide- 
tur  yiin  scire  fecit,  indicavit). 

Niph.  1*13  1)  loco  condicto  se 
etitit  alicui ,  cum  eo  convenit,  sq. 
£>  Exod.  25,  22.  29,  42.  43.  3o,  6. 
2$6;  sq.  btt  Num.  10,  4.  2)  recipr. 
tempore  locoque  conetitutie  con- 
venerunt.  Neh.  6,  2. 10.  Iob.  2,  ti. 
Am.  3,  3,  et  universe  conuenerunt. 
Jos.  11,  5.  1  Reg.  8,  5;  aq.  J>* 
contraal.,  de  eoniuratia.  Num.  i4, 
35.  16,  11.  27,  3. 

2ff/?A.  TJift  "certo  loco  ct  tem- 
pore  se  convenire  iuseit  aliq.,  6pec 
ad  iudicium,  in  iu»  vocavit,  diem 
dixit  alicui.  Iob.  9,  19:  ■»3T,*SP  ^ 
^um  <&*/»  miAt  dicet?  Jer.  49,  19. 
5o,  44.    Hoph\  1)  constitutus  est. 


Jer.  24,  1.    2)  conversa  emt  fkries 

Es.  21,  21. 

Deriw.  rra.  Trto.  n*ta»  nwa 

et  n.  pr.  }T»n*i3. 

**19*  m.  2  Chr.  9,  29  in  Eerx  (pro 
quo  Chethibh  "TO^  )  n.  pr.  m.#  ahT» 
V?*,  q.  v. 

jyi'    r*d.  a7rct|  keyofu    Jes.  98,  17 

removit ,   abstulit.     Arab.  t£»  = 

*]0&J  collegit,  IV.  asscrvavit,  for- 
tasse  etiam  abstulit,  abripuit,  unde 
y*  pala,   et 

^9*  et  bK^     (fort    thesaunu 
Dei)   n.  pr.   complurium  vtronun 

1 )  phylarohae  Rubenitamm  1  Clu\ 
5,7.  2)  couditorb  urbia  Gibeon 
1  Chr.  9,  35.  3)  scribae  Usiae 
regia  2  Chr.  26,  1 1  all. 

V1?J  (conailiarius,  part  fut  a  fV; 
u.  pr.  m.  1  Clir.  8,  10. 

D^J?   pL  silvae  i.  q.  0^V\  E*. 

34,  25  Chethibh. 

. 

fflW1    (verbale   a   fut.   verbi    ;r*r) 
n.  pr.   1)  filii  Esavi  Geu.  36,   i\  | 
pro  quo  ttP3p  V.  5.  i4  Chethibli. 

2)  filii  Rehabeami  2  Chr.  11,  19  aU. 

\jP  in  Kal  inusit.  prob.  i.  q.  tt?  ro- 

bustus,  dnrus,  obhrmataa  fuh. 

Niph.  Jes.  33,  19 :  Vr\l  t»  po- 
pulus  obfirmatu*  sen,  ut  bene 
Hieronymus ,  impuden*.  Svmm. 
ivaidtfg. 

P^TJ^  (qnem  Deue  consolatur ,  a 
rad.  ^jc    solatna  est)    n.  pr.  m. 

1  Chrou.  i5,  i&j  pro  qno  V.  20 

•^H?-  (fpem  Jehopa  convoiatur) 
n.  pr.  m.  1  Chr.  24,  26.  27. 

119*  et  1*1?*  (cni  Jehova  0«*/- 
Uatur)  n.  pr.  oppidi  GadiUmm 
Ammonitia  vicini,  diu  Moabitaram 
imperio  anbiecti,  ibi  locorum  siti, 
ubi  nunc  parietinae  Sxar  dictae. 
De  mari  Jaeser  (*1TJP;  tP  Jer.  48, 
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)  adaandnm  inccrtae  aactorita- 

vufe  quae  oHspuUvimus  ad  Jea. 

9  8.  —    Nnm.  21,  32.  32,  i. 

fcc.  7a£jfe   i  Macc.  5,  8.     C£ 

«ebms  de  locis  hcbr.  v.  Tu^o. 

*  wd.  &ra§  Xeyofi.  i.  q.  no* 

afcfV-te»  Jes.  6i,  10. 

'chaUL  i.  q.  hehr.  f*  j  consuhdt. 

OJ2  (pro  tM£)   consiliarius 
r~  7,   i4»  i5. 
intex  se  consuitare  Dan. 

iv.  &C*. 


(qoem  Deus  excitat)    n.  pr. 
1    C-br.  20;  5  Keri,   in  Che- 
est    "W^-     In  loco  parallelo 
fcm-  ai,  19  pro  eo  legitur  ^tjh 
d  tTO*n&  adulterinum  esse 
aeqn«nti  D^it  *^3fc  per  cr- 
repetitum  e»e  videtur. 

^anHictas ,  v.  739)  n.  pr.   m. 

Kad   inuiit    1)  ascendit  in 

eminuit,  vic.  rfb*.   ( Arab. 

exnimut.     V.    ascendit  mon- 

1  m  aommo  constitit,  J^  nobi- 

ptajicepa).     Inde    >:n    ibex. 
\tans,  utilis  fuit,  *cf.  ii£ 

Iph.  b-*J)Tl    1)   utilitati  fuit, 

iuuit,  abaol.    Prov.    10, 

»/4.  Jerem.  2,  8:  -*6^-ina 

^  Vfi^   eos,    qui  nihil  pro- 

ffalent,    h.  e.  deos  falsos), 

tur.  Sq.  dat.  pers.  Jes.  3o,  5. 

23,  3a,   vel  rei  Iob.  3o,   i3: 

WnJ  ruinam  meam  iuvant* 

spbv^  Jcs.  67,  12.     2)  in- 

profecis,  ntilitatem  cepit  ex 

Iob.  ai,  1 5 :  b^yi i  -  n»  _/f**VJ 

rtasu*  hac  re?  i5,  3:  *wJa 
i«W  tfb  quibus  nihU  profi- 
\t.  35,.  3.  Jes.  47,  12.  48,  17. 


7?*  m.  pl  irtjn  cstr.  ^y»   1)  #**, 


9  - 


fbrt  ctiam  rupicapra,  arab.  J^  et 


0  o- 


J^.  Ps.  io4,  18.  Iob.3g,  1.    C£ 

Bocharti  Hicroz.  P.  I,  p.  gi5  sq. 
D^i??*n  ^ifc  rupcs  ibicum  ad'  de- 
.  serta  Engaddae  aitae ,  1  Sam. 
24,  3.  2)  n.  pr.  a)  iudicis  vel 
herois  Israelitarum  aiite  Deborae 
actatcm.  Iud.  5,  6.  b)  mulieris 
strenuae,  uxoris  Heberi  Kenitae. 
Iud.  4,  17.  18.  5,24.  Hanc  ean- 
dcm  alii  etiam  5,  6  intelligunt. 

tt/3£   1)  £   antecedentis ,    ibex  vel 

rupicapra  femina    Prov.  5,  19: 

Vl  ^z?!  rupicapra  venusta,  blan- 

de   de   inuliere  pulchra.     Arabes 

proverbio  dicnnt  Jtc^Jt  ^  £\\  ibice 

pulchrior,  Bochart.  I,  899.     2)  n. 
pr.  m.  Esr.  2,  56.  Nch.  7,  58. 

U?^  (quem  abscondit  Deus)  n.pr« 
fiHi  Esavi  Gen.  36,  5.  i4. 

W^  rad.  inusit    Syr.  Ethpa.  ^sZ] 
avidua,  vorax  fuit,   \  *  v.  avidns, 


vorax.  Inde  probab.  p^  et  ft:^ 
struthiocamelus,  ab  aviditate  dictus* 

l?!l  (pr°  ft^?_t)  Pr-  W-bst.  consilium, 
propositum^arad.  n:_j,  ^c  dictis 

intendit,  signiGcavit  aliquid),  ubi- 
que  abiit  iu  particalam,  ac  1)  in 
praep.  propter  Es.  5,  9.  Hagg.  1, 
g ,  sq.  inf.  Jes.  37,  29.  2)  in  conj. 
quia,  eo  yuodNum*  20,  la.  1  Reg. 
20,  42.  2  Reg.  22-  19,  plenius 
^uj«  )^  Gen.  22,  1 6.  1  Sam.  3o, 
22.  1  Reg.  3,  1 1  cet  rarius  *»_d  pi 
Num.  1 1,  20.  Jes.  7,  5 ;  utrumque 
sq.  praet.  Sq.  fut  nttJfit  f9?  est  ix/ 
Ez.  12,  12.  —  Ter  emphatice  ge- 
minatum  eat  ]^!}l  7^  guia  et  quia, 
propterea  quod  (dieweil)  Lev.  26, 
43.  Ez.  i3,  10,  et  sine  copula  f9* 
|?^a  ibid.  36,  3.     Cf.  •£». 

^y^  struthiocamelus ,  ab  aviditate  et 
gulositate  dictus,  v.  rad.  |yv  Semel 
legitur  in  plar.  0^3^  Thren.  4,  3 
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in  Keri,  ibique  iiuno/vwg  de  stru- 
thiouibus  feminitf,  pro  i"r:y —rta>. 
LXX  u>$  ozQovd-lov.  Vulg.  sicut 
struthio.  (Ad  rem  cf.  Iob.  3o>  17). 
Multo  frequeiitius  est 

•^J?-  £  anteoedentig  (ad  formam  c£ 
£3n  fbm.  n^ ,  non  rtr*") ) ,  ubique 
copulatum  cum  na :  TC9*rr  na  filia 
struthionis  feminae  i.  e.  struthio 
femina  ipsa  sec.  Bochartum  Hieroz. 
II,  a3o  opp,  Ofcnn  struthioni  mari. 
Levit  11,  16.  Deat.  i4,  i5.  In 
PluraH  tamen  nar»  mas  haud  dubie 
de  utroque  sexu  ponitur  Jes.  i3, 
21.  34,  i3.  Mich.  1,  8«  Iob.  30,  29 
(quibus  locis  deserta  habitare  et 
flebilem  vocem  edere  dicuntnr). 
Gerte  Arabes  struthionem  szne  uBo 

discrimine  sexus  appellant  ^obu 
(fitod  vc  hebfaeo  vicinum  censeo), 

KaIjJ,    )UlaJ   vLJb.   —     Male  alii 

rt33n  uluiam  interpretati  sunt,  ab 
pfty  clamavit  (?),  invitis  contextu 
et  vett  interpretum  auctoritatc. 

^35^  n.  pr.  m.  1  Chr.  5,  13. 

OJST   fiit.  *!*'*';    *)  i.  q.  axab.  w*b 

celeriter  incessit,  cucurrit,  Vid. 
Hoph.  et  nomm.  dcrivata  P]^  et 
niBJrtn.  2)  -defaUgatm ,  fessus 
est  (c£  F£*  )  tujn  currendo  Jer.  a4 : 
W>i~fift  JTntfpM  eam  quaerentes 
non  fatigabuntur?  Luth.  die  sie 
suchen,  diirfen  nicht  weit  laufen. 
Jes.  4o,  3o..3i;  tum  gravi  labore 
Jes.  4o,  28.  44,  13.  Hab.  2f  13} 
-  tum  aerumnis  Jes.  5o,  4. 

/?o/>A.  part  defatigatm.  Dan. 
9,21 :  SJ3pa  Wttg  defatigatus  veloci 
cursu.  LXa  t<*/«  ftooutvog.  Alii 
iqysrB  praeeunte  Theod.  Vulg.  Syr. 
ducunt  a  rad.  P)}3>,  vertuntque 
volans:  parum  apte  ad  id,  qttod 
scquitur  SJJpa. 

Deriv.  nifiirtn  et  ' 

n?w  m*   defatigatus,    lassus.    Jcs. 
4o,  29.  5o,  4. 

E)3^  m.  cursu*  velox.  Dan.  9,  ai. 


** 


"WT1  fiit  YV\>  proMBF*» 

(a  rad.  ytt)  Ind.  19,  SfcJ* 
10  1)  consilium  ds&  af  J 
11.  i5,  plenios  ng»  75J 
17,17.  Sq.  daLpctaJoh.' 
suff.  Exod.  16,  19.  1 
10,8.13.  Partyrpsuint 
rius,   suasor  Prov.  11,  »4, 
jnaxime  gza  rr^i  esi  a 
administer*    1  Chron.  2f, 
Esr.  7,  a8.  8,  25  (coi  7> 
PJur.  D«»X3rp  prasf*$u,l 
terrae  et  civitatis.  Iob.3, 
17.  Jes.  1,  26. 

2)  comilium  eepit^ 
sq.   gerundio    Pa»  6a,  5; 
Wttb  naw   a  fastigio  n 
c/era  decreuerunt.  2  Csr.j 
sq.  t?  adveraua  al.  Jei  7, 5. 
23,  8~,  sq.  bfij  Jer.  49,  20. 
mala  consilia  cepit.  Jes.  5%j 

3)  consuluit  alicui  l  aj 
**7.     C.  suff.   Ps.  16,  7- 

#<  ocuium  meum  tn  a» 
h.  e.  tibi  favebo.    fy* 
i.  e.  curans,  curam  gcredi 

4)  i.  q.  arab.  hs^Fk 

tura  nuntiavit.  Nom.  a4,l 

4i,  28. 

Nipk.  YZ^  0  ^1* 
«tt/«  pastsus  est,  contiUm 

Prov,-i3,  10.     2)mip4 

consuluerunt  y  h.  e.  c< 

deliberarunt.   Ps.  7li  iai 

sq.  W  1  Chr.  i3,  1»  *•■ 

4o,  ii.    1  Reg.  12,  6.  8 

qw  deliberavit    3)  •*«•< 

ra^'4  1  Reg.  12,  28,  *•/* 

liberatione  decrevit,  u*M 

^feet^*a<  *«*»*<  servostwa 
2  ParaL  20,  21.  1  Heg. »: 

tjnir^i:  On^n»  fdd«*r 

rHilhpJi.  q.  N»fc-  ^ 
83,  4. 

Deriw.  WBJ,  MJJj»' 

5^5n  (calcem  tenens,  «W1 
iiTsldiator,  cf.  Oea.A*^ 
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Hbs.  la,  4)  n.  pr.  Jacobus,  Isaaci 
filkis  c  duobua  geminia  natu  minor, 
qtri  idem  Israet  ( ifiOtZF )  vocatur, 
Israelitarum  gentia  auctor.  Geu. 
25 — 5o.  a|?*^  %*r!r»  deua  Jacobi 
i.  e.  Jehova.  Jes.  2*  3*  Ps.  20,  2. 
ajfcr  n*a  et  simpl.  zp?l  domus 
s.  famifia  JacoBi  poet  de  populo 
israelitico,  i.  q.  ianfcP,  htTW*  *jn 
cf.  ilo;.  De  terri  *fsraelis  'legitur 
Gen.  49,  7,  alibi  de  toto  populo, 
unius  personae  instar  habito ,  e.  g. 
Jes.  4i.  43.  44.  45  alL,  raro  de 
regno  Ephraimitico ,  Hos.  12,  3. 
Mich.  1,  5.  Jes.  17,  4,  vel  adeo, 
nt  etiam  Iarael  in  serioria  aetatia 
Bbris  usnrjlatur,  de  regno  Judae. 
'  Obad.  18.  Nah.  q,  3. 


.9        f 


»• 


(id.)  n.  pr.  1  Chr.  4,  36. 

\5^  rad.  innsitat.  i.  q.  arab.  J^ 

Jtroprmferbuiif  efferbuit9  redun- 
davit,  quae  notio  refertur  ad 
quamHbet  redundantiam,  ubertatem 
etluxuriem,  utplantarum.    Inde 

Vf^  m.  1)  redundantia  mellis,  mel 
e  favis  redundana  et  sponte  de- 
flnens,  qnod  uxtjtov  fiAi,  mel 
acetum  vocant  Graeci  et  Romani 
(Plin.  H.  N.  XV,  11)  Cant. 
5,  1 ,  pleniua  iDMtt  m3^  1  Sam. 
*4,  37.  Hale  et  negligentiua  /o- 
vummeilis  reddunt,  quo  voeabulo 
loeaK  cerei  siguificantur,  quibua 
me!  continetur ,  et  e  quibua  destil- 
lat  mel  puriaaimum  ( v.  Ovid.  Fast 
4,  i5a:  expressia  mella  liquata 
fiivis).  Eat  potiua  i.  q.  &WZ  nnb 
destulatio  favorum,  noatrnm  Ho- 
nigssu»  Pa,  19,  11.  Hoe  ipsum, 
quod  memoravi,  vc.  germauicum 
in  Lutheri  bibliia  frcqurattssimum, 
male  t  nonnnllia  explicatur  de  favia 
(HonigjclJe,  Honigscheibe),  quum 
potun  mel  fluidum,  qa.  saJivam 
melli«  significet  (  Seim  i.  q.  Schleim, 
sahv«)# 

a)  denea  arborum,  m  plantarum 
frulicumque  luxurie  dicta,  v.  xmd. 


(Syr.  Ir^»  vepretuin,    arab,  ^ 

locna  salebroaua,  unde  verbum  .** 

aalebroaa,  transitu  difficilis  fuit 
regio)  Jea.  21,  i3.  E*.  21,  2.  3, 
inde  asfra  quaelibet  Deut  19,  5. 
Joa.  17,  i5.  18.  "iWrn^a  domua 
silvae  Jes.  22,  8 ,  plene  njn  rra 
Jtea  *rt  dpmua  aUvae  Libani  1  RegT 
7,2.  10,17  erat  Salomonia  regis 
armamentarium,  alibi  (Neh.  3,  19) 
puJ3dictum,aligno  ccdsino,quo  ex- 
atrnctum  ei-at,  hoc  nomiuia  nactum. 
De  eaiebrief  loco  ealebroeo  (v. 
syr. )  Hoa.  2,  12.  Metaph.  de 
hostium  agmine  Jee.  3a,  19,  cf. 
10,  18.  19.  34. 

3)  n.  pr.  prob»  i,  q.  fryfi  ^T]?. 
Pa.  i3a,  6. 

rny^J  n.  pr.  m.  1  Chr.  9,  4a.  prob. 
depravatum,  v.  irjartrrj. 

•"H?£  v.  *>c  no-  *• 

HMD1^  (quem  Jehopa  alit,  sagi- 

nat,  arad.  inuaitti*]9,  ayr.  «-a^ 
saginavit)  n.  pr.  m.  1  Chr.  8,  27. 

^Oy^  ( decurtatum  ex  M^to^i  qnem 
Jthova  fecit)  n.  pr.  m!  Ear.  10, 
36  Ghethibh.  Keri:  *b9<. 

?K^'lD^  ( quem  Deus  fecii )  n.  pr. 
tribuni  nulitum  Davidis  1  Chr.  11, 
47  p  coU.  27,  ai. 

n^B^  (quem  Jehova  liberai)  n.pr. 
-   m.  1  Chr.  8f  25» 

jTJ3^  fut  n©^>  V(*l   1)  pr.  sp&n- 

AaV,  cogn.  rad.  9t*f  c£  ^  «^ 

et  m^    Inde  ^tn  no.  1 ,   et  nii^ 
factum  iliustre,  miracnlum. 

2)  pulcher  fuit,  de  muliere 
Cant  4,  10.  7,  2.  7.  Ex.  16,  i3, 
de  arbore  3i,  7. 

PL  pulchrum  fecit,  ornauit 
(auro)  Jer.  10,  4. 

Pu.  geminatia  duabua  radicalibua 
prioribua  nt^D^  admodum  pulcher 
28    "" 


tt» 


434 


& 


fuiL  Ps. 45, 3.  Caeterum  haec  forma 
analogia  prorsus  caret,  neque  ullum 
exstat  cxemplum  pritnarum  radi- 
calium  geminatarum:  postcrioram 
autem  geminatarum  excmpla,  ut 
"ln^tjD,  vix  comparari  ppternnt, 
quum  haec  deminucndi,  non  augendi 
poteatatem  babeatit.  Ut  dicam  quod 
flentio,  nescio  an  in  mcndo  cubet 
hoc  verbum  et  litterae  tn  ab  initio 
spuria  aint,  orta  tiiuurum  ex  eo 
librariornm  more ,  de  quo ,  utpote 
perenni  vitiorum  fonte,  disputavi 
in  Thes.  I,  p.  64.  Anecdd.  orient. 
I,  68. 

Hithp.  ornavit  se  (mulier).  Jcr. 
4,  3o. 

Deriw.  practcr  ea ,  quae  proxi- 
me  scquuntur:  Mj\  M£,    et  prob. 

nnta. 


tliv1  adj.  m.  cstr.  W» ,  f.  nD^  cstr. 

nfi*;  l)  pukher,  puichra,  ae  ho-7 

miriibus.  et  viris  et  mulieribus  Gcn. 

*Q,  i4.  a  Sam.  13,  i.  i4,  25.  Cant. 

l,  8.    5,  9,    saepius  addilo  n«j*]*l 

l  Sam.  17,  42,   vcl  iNh  Gen.  29, 

17,  etiam  de  anitnalibus  4i,  2  sq.; 

de  regionibus  amoems  Ps.  48,  3, 

de  voce  suavi,  canora  E*.  35»  3a. 

2)  bonus,  praestans,  xuXog.  Eccl. 

3,  1 1 :    Dtfu*  omnia  fecit  pulchre, 
.  xaA.cc/£.  5,  17. 

t1*B  "  JlE£  ad  j.  f.  Jcr.  46,  20  puU 
cherula;  a  raasc  l*snDa|  (ad  for- 
mam  bebDft  Lgb.  497))  littera  n 
in  media  vooc  quieaceute  (Lgb. 
p.48).  Quod  quum  a  vulgari  con- 
suetudine  nimis  abhorrere  videre- 
tur,  plurimi  codd.  et  editl.  hano 
voccm  in  duas  disiunctam  exhibcnt    H7S^   f.  pulchritudo,  eplendor,  irr- 

to^  (pulchritudo)  Jon.  1,  3.  Jos.  19,        *"  E*'  *8'  7'  *7' 
46.  2  Par.2.  i5  ct  tt*\&  Esr.3,7,    J")£P    rad-   BP,lril>   V™*  mmiU 


HB"1  »•  9-  *?•>  nfi^  flavit,  epira- 

fit,  in  Kal  inusit 

Hithp.  anhelavit.  Jer.  4,  3i. 
Inde 

HE£  adj.  anlielans.  Ps.  27,  12: 
Dorj  rtDM  **  anhelans  ecelue.    Cf. 

nM>nT"  " 

^  Ez.  a8,  7   et  hB^  in  pansa  tf 

c.  suff.  ^D*  m.  1)  splendor  (v.rad. 
110.  1),  rcgis  Jes.  33, 17,  urbisP». 
5o,  2.  Ez.  27, 3. 4. 1 1 .  2)  puichn- 
tudo ,  venustas,  mulieris  Ps.  45, 
12.  Jes.  3,  24.  Ez.  16,  a5. 

J^B^  (splendens)  n.  pr.  1)  opjnti 
Scbulouitarnm  Jos.  19,  ia.  2)com- 
plurium  virorum  a )  regis  urfeb 
Lachis  Jos.  10,  3.  b)  filii  Davidis 
2  Sam.  5,  i5. 

D?&^  (quem  Dens  liberat)  n.  pr. 
m\  1  Ciir.  7,  32.  33.  Patron.  ad- 
dita  syllaba  •»—  Jos.  16,  3. 

fl3&^    ( fort.  cui  via  paratur)  n.  pr. 
in.  1)  patris  Calebi  Num.  i3,  6. 
i4,  6.    2)  1  Chr.  7,  38. 

j£p  in  Kal  imurit  splendtsit,  cogo. 

rad.  nc\ 

Hiph.  jritrtn  1)  splendere  iussit 
Deus  Iob.  37^  i5.  2)  luxit,  spltn- 
duit  (pr.  lucem  sparsit,  praeboit 
ut  ^ttfi)  Iob.  3,  4.  10^3,  ms- 
xime  de  Jehova  iu  splendidissiaui 
lucc  apparente  Dcut  33,  2.  Ps.  5o, 
2.  80,  2,  94,  1. 

Derivv.  nomm.  pr.  a^B^,  nrs^ 
et 


n.  pr.  gr.  lonnr^,  urbs  lnaritima 
Danitarum  cum  cclcbri  portu  ad 
niarc     meditcrraneum ,     liodieque 

Jaffa  ( lib ,  Uj  )  appellaU  et  portu 

sno  insignis.  Rclandi  Palacstina 
p.  864. 


finxcruut  propter  nomen  ftDfe  Sed 
hoc  est  a  nc. 


TT 


r)D^t  xi.  pr.  Japheth,  Noachi  filias 
iiatu  sccundus  (  Gcu.  5,  32«  7,  »3* 
g,  18.  aq.),  cuiua  posteti  Gcn*  10, 
2  —  5   occidentales  potissununi   et 
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borealea  terrao  regionea  occupasse 
tnduntnr^  aatis  apte  ad  etymon 
nominia,  quod  /a*a  patendi  vira 
habet,  a  rad.  nns,  v.  Qen.  9,  27. 
LXX.  ^lwpt&m 

HPB^  (prob.  quem,  quod  liberat 
Dcua,  v.  rad.  nn&  Jcs.  i4,  17) 
n.  pr.  1)  oppidi  in  tribu  Judae  Jos. 
i5,  43.  2)  iudicis  Israelitarum 
propter  filiam  ex  voto  Deo  immo- 
latam  famosi.  Iud.  11,  12.  1  Sam. 
12,  ii.  Gracc  *hq>&u,  yh<p&iu. 
Vulg.  Jephte* 

5**"  WMD^  (quam  Deus  aperit)  n. 
j>r.  valha  in  agro  Se%ulonitarum  et 
Ascheritarnin  Joa»  19,  i4.  27. 

fcCS?  praet  aemel  abiecto  K:  ^nat* 

lob.  1,  21 ,  Jut  eutj,  imp.  fttac,  cum 
He  parag.  rrfitS  Iud.  9,  29,"  plur. 
semel  urouaXwg  nr»tya2  Cant  3, 1 1, 
inf.  absol.  tfat^,  constr.  naat,  part 

»s^  £  itaj1»  pro  rr^at1»,  tiiix1»  et 

'  omisso  *:  Yiart'  Deut  28,  5j.  Ps. 
i44,  i4 

exiity  prodiit.  (Aethiop.  09A  • 
id.     Apud  Syros  et  Clialdaeoa  ad 

litteram  respondet  tt2p,  V***  ger- 

mitsavit,  egressa  est  planta  ;  de 
homuribus  aliisque  rebua  exeundi 

tensu    nsurpant   tfl°^?   poa,    ut 

Arabea  «^).    Constr.  aq.  }5q  loci, 

ex  quo  prodeunt  Gen.  8,  19.  Iob. 
3,  ii,  it  sq.  accus.  ut  lat  egre- 
di  urbem  Gen.  44,  4:  HtiT'  DH 
V2T7~rttt  hi  egreeei  erant  urbem* 
Ex.  9«  a9«  33.  Iob.  99,  7.  Deut  i4, 
22 :  rrtton  attj^  91*00?  exit  agrumy 
proventus  eius.  Jer.  10,  20:  **2a« 
"•^star1  Uberi  mei  exeunt  a  me  i  e. 
derelinquunt  me.  Am.  4,  3 :  'tTX^Q 
ftafttacn/OT  ruinas  egredimini.  Part 
V3?rj  -  ^tjpfV*  urbem  egredientee. 
Gen.  3a,  24,  cl.  9,  10,  Semel  c. 
sccua.  eios,  quod  magna  copia  egre- 
ditur  a.  effundit  se  (cf.  gramm.  hebr. 
ed.  10  §.  i35,  1,  not2,  etverba 
n^p  Prov.  a4,  3i,  YV  Thren.4, 

38 ;.  Aaa.  5, 3:  t\\h  n~ftart*ri  ^ajn 


«roa,  fius*  mslui  effundH.  — 
Portae,  per  quam  egrediuntur,  prae* 
mittitur^  lud.  11,  3i,  et  8  Jer. 
»7, 19.  Neh.  2,  i5. 

Speciatim  exire,  egredi  dicun- 
tur:  a)  milites  a)  ad  bellum  lSam. 
8,  20,  Iob.  39 ,  21.  Jes.  4a#  12. 
Zacb.  i4,  10  (et  simililer  pastores 
contra  feras  1  Sam.  17,  35),  fi)  ex 
urbe,  ad  deditionem  faeiendam  Jes. 
36,  16;  b)  mercatores  etnautae  ad 
mercaturam  exercendam.  Deut  33, 
18$  c)  servi,  qui  a  heris  ma- 
numittuntur  Ex.  21,  3.  4»  11.  Lev. 
25,  4 1.  54,  de  quibus  plenius  fcx* 
ntfon  Exod.  21,  5  et  *ttjon£  ara^ 
comm.  2  exire  tanquajn  libernm, 
manumissum  (translate  de  latifun- 
diis,  quae  gratis  pristino  possessori 
reddenda  erant  anno  iubilaeo  Lev. 
25,  28.  3o).  —  d)  liberi,  poateri 
egredi  dicuntur  e  patre,  auctore 
gentia   Gen.  17,  6:    tfttb    0*Db>3 

***¥!  r*8€*  **  ie  prodibunt,  in 
posteris  tuis  erunt.      Plenius»  dr. 

e  lumois  ahc.  Iob.  1,21.  Gen.  46, 26. 
—  Denique  e)  exire  dicuntur,  qui 
Uberantur  ex  periculo,  aq.  accus. 
Eccl.  7, 18 :  Db^-n«j  «x^  B^^g  WT 
Deum  timene  evadit  ex  hie  omnibui 
(aimiliter  de  cof  qui  liber  evadit  in 
sortilegio,  opp.  nxb3  1  Sam.  i4,4i ). 
Transfertur  ad  res  inanimataa, 
Sic  f )  exire  i.  e.  oriri  dicuntur  sol 
Gen.  19,  23.  Ps.  19,  6,  stellae  Neh. 
4,  i5,  aurora  Hos.  6,  3.  g)  plan- 
tae,  quae  progerminant  t  Reg.  5, 
i3.  Jes.  11,  1,  flores  Iob.  i4,  2. 

Cl.  «yr.   P^*    progerminavit,    et 

wmen  b^atKat  h)  aqua  ex  fonte 
profluens,  scaturiena»  Gen.  9,  i4. 
Dent  8,  7.  Cf.  o^a  MKl»  Jes.  4i, 
18.  Uaurpatur  etiam  i)  de  limi'e, 
termino  proourrentef  excurrente 
Jos.  i5,  3.  4.  9.  it.  k)  depecunia, 
quae  erogatur,  expenditur  2  Reg. 
12,  i3  (ut  synn.  apudSyros,Arabcs, 
AeUnopes);  l)derebus,quaeinvul- 
gua  exeunt,  promulganturf  de  edicto 
Hab.  1,  4,  de  sententia  iudicia  Ps. 
28  * 
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ij,  *,  cf.  Gen.a4,5o;  m)  de  exitu 
i.  e.  fina  temporii  Exod.  a3,  16: 
naert  n*2a  exeunU  anno.  Ex.  7, 
10,  hinc  de  fine,  perditione  urbis 
E*.  26,  18. 

Hiph»  fiTSin  causat  *«/>*,  sgrs- 
d*  iussU,  curavU  ,  binc  de  rebus 
animatis:  eduxit,  v.  c.  populnm  cx 
Aegypt»  Exod.  12,  5i.  16,  6,  de 
inanimati*  foras  tulit  Gen.  i4,  18, 
extraxU,  protraxit  Ex.  4,  6.  7. 
Iob.  28,  14,  expromsit  Geu.  24,53. 
Spec.  est  a)  causat  Kal  Jitt  g,  />ro- 
irusit  terra  plantas  Gen.  1,  12.  24. 
Jes.  6i,  ii.  b)  causat  Kal  litt  k, 
tf**^tlpecnniam,  sq,  i*;  tribntnm 
impoauit  21  Reg.  a5 ,  20  (c£  arab» 

^.  &■  «*•-)•  •> — 

Kal  Ktt  1.  evulgavit  rumorem ,  sq. 
i*  pers.  de  qua  rumor  spargitur, 
Num.  i4,  3?»  Oeut  22,  i4.  10, 
sermones ,  sq.  h  pers.  ad  qnem  de- 
feruntur  Neh.  b,  19;  promuigavii 
doctrinam  Jea.  42,  1 :  tpi»]?  omria 
tt^at^  Ugem  gentibus  promulgabit. 
Comm.  3.  d)  produxit  artifex  Jes. 
54,  16.  e)  eduxU  L  e.  secrevit, 
aegregavit  Jer.  i5,  19. 

Hoph.  eduoiusy  elatus  sst.  Es. 
38,  8.  47,  8. 

Derivv.  firar,  H&to*  Mftte» 
nitt^ta,  OvtxNs,  naac,  naiif. 

MS^  chald.  in  Kal  inusit 

Schaph.  KX^iti  et  ^tf  in  Tafgg. 
est  rem  ad  exiturn  perduxit,  finivU. 
Inde  in  sacris  *rx^  finitus  Esr. 
6,  i5. 

^Bp  etatuit,  posuit,   stitU,  i.  q. 

H5M 1  a  quo  Niph. ,  Hiph.  et  Hopbal 
multaque  nomina  derivata  repe- 
tuntnr. 

HUhp.  HitU  se,  conetUit,  aaU 
stUit  (akb  hinstelleu,  hiutreten) 
Ex,  2,  4.  19,  17*  34,  5.  Num.  11, 
16.  22,22«  1  Sam.  17,  16:  seque 
sUtsbmt  (ad  certamen)  quadra- 
ginta  dies.  Iob.  33,  5,  sq.  *2cl> 
Exod.  8,  1 6  et  i*  pera.  i*  aaFnVr 
rTin*  de  angelis,  ntpote  appariton- 


toribns,  Oeo  se  sistentibus,  gr* 
nuQaoxrpui  Luc.  1,  19»  Iob.  1,6. 
Zach.  6,  5  c£  Prov.  22,  ag.  EadensJ 
formula  scnsu  hostili:  surrexii 
contra  Deum  Ps.  0,  2« 

2)  stetU  (stehn,  dastelm),  sq< 
"»2t>b  coram  aliquo  i.  e.  isrinisrravitj 
ei  Prov.  22,  29;  constitU  coram 
aliquo  (bestchn  vor  jemu),  sive 
victor  coram  hoste,.sq.  *VDb  Deut 
9,  2.  Iob.  4i,  2,  ^ca  Deiit.  7,  24. 
11,  25.  Jos.  1,  5,  t)9  2  Par.  20, 6, 
sive  iustus  coram  iudice  ,  sq.  ojp 
*3V»  Ps.  5, 6.  Absol.  2  Ssm.  21,5! 

3)  adstitit,  adfuit  alicui  (bet- 
stehn)f  aq.**>  pers.  Ps.  94,  16.  — 
Exod.  2,  4  astnn  arofusX&g  pro 
aarnn »  v-  ^gb.  p!  386. 

33£  chald.  Pc.  inusit  firmiu,  certus 
fiiit 

Pa*  verum,  certum  oiixii  Dan. 
7,  19  cf.  16.    Inde  adj.  ^ap. 

JtfP  in  Kal  innsit ,  sed  cogn.  raddL 

ap,  ua9  «tpag;  Hi. 

Hiph.  a**S?7  (more  verborom  js) 
pr.  s/ara  jecit,  hinc  1)  statuit, 
stUit  (hinstellen)  hominec  Gen.  43, 
9.  47,  2.  Iud.  7,  5.  Jer.  5i,  5s. 
Iob.  17,  6,  res  Gen.  3o,  38.  Deut 
28,  56.  Trop.  stabilivit  Am.  5, 
t  i5:  stabilite  ius  in  porta.  — 
2)  collocavity  posuU  Ind.  6,  3;. 
—  3)  reliquU  (stehn  lassen)  Gen. 
33,  i5. 

Ho.  asgr  pass.  HL  no.  3»  Ex.  10, 

24. 

THX^  (a  rad.  n«  splenduif,  cf.  aji 
(  110.  2 )  m.  i)  oleum ,  maxime  n> 
^rni  et  hornum  Nnm.  18,  12. 
Deut  12,  17.  i4,  23.  2  Reg.  i&, 
32.  Sacpe  copulatur  cum  tditw 
mustum,  et  difierre  vidctur  a  J*Juft 

ut  tBivn  a  ^2.    nrjas\n  ^:a  filU 

ohi  i.  e.  uncti  Zsch/ 4*~i47 '  Inde 
denom.  n^nsrj-  —  2)  n.  pr.  filii 
Kehath  Exod!  6,  18.  Num.  3,  19« 
Patron.  exit  in  w  Num.  3,  27. 

pHX^  (illudens,  qs.  part.  fnt  a  rad. 
P*3H>  cui  erjmo  sJIuditBT  Gen.  17, 
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17.  19.  >8,  19  0q.  21,  6.  36,  8) 
a.  pr.  Isaaci  (LXX.  Ioadx)  pa- 
triarchae,  filii  Abmmi  et  Sarae. 
Gen.  21,  98.  In  libria  poeticis 
aHquoties    scribitur    prjllTJ     ( syr. 

<fi**ffl.i|)  arab.  UL£wt)'Pa.  io5, 

9.  Jer.  33,  36.  Am.  7,  9.  16,  idque 
Am.  1.  c  poet  dictum  pro  gente 
israelitica    i.  q.  bfcnto*. 

inS^  t.  nrrisc  n.  3. 

M^S^  m.  adj.  verbale  pass.  (sed 
activae  potestatis)  a  rad.  ttap: 
$gre$$u$  2  Clir.  32,  21. 

3^  m.  ehald.  adj.  1)  $tabiUs,fir- 
mu$,  ratu$.  Dan.  6,  i3-  2)  verus, 
fide  dignu*.  Dan.  9,  45.  3,  94. 
ann- ja  adv.  esrto.  9,  8» 

1/jP   stravit.    (Arab.  £*>»  posuit, 

atravit     Cognata  snnt  M£,   A5r, 

P?*).       Part    pasa,    Mi&V  subVt 

i)$tr*tum,  Uclu$  Ps«  63^7-  i39, 

3.  Iob.  17,  i3 ;  de  toro  Gen.  4g,  4. 

9)  contignatio.    Vulg.  tabulatum. 

1  Reg.  6,  5.  6.  10   (Keri  w). 

Constr.  c  fem.  coram.   6   (tcr)  et 

ctun  nasc  Comm.  10.    In  templo 

Salomoms  I..  c.  ita  vocantur  trcs 

conclavium  lateralium  (fitobx )  con- 

taboiationes  a  tribus  templi  loteri- 

bus  quinqne  nlnarnm  altitudine  nna 

super  alteram  exstructae ;   ita  qui- 

dem  nt  5^  fem.     Comm.  6  de 

auiguHs  contabulationibus ,   Comm. 

5,  10  (nbi  masculino  iunctum  est) 

collective    de  universa    hae   aedis 

parte  dictnm  sit   Aug.  Hirtius  (der 

Tempel  Salomo's  p.  94»  95),   qui 

tria  naec  tabulata  ad  ipsius  tcmpli 

altitndinem  surrexisse  docet,    Jo- 

scphum  quidcm  auctorem  sccntus 

est,    sed  invitis  tamen  disertis  con- 

textua   hebraei  verbis  Comm.  18: 

rnan -£»-£?   «^H-nfij   R!! 

\mjip  n*is«i  tinn? 

Hiph.  jrnsn  $trat>H,  $ub$trapit. 

Ps.  i3o,  8*:  "Jrtwj  nPnEgi  •*.(,") 
orcum  mihi  $ub$ternerem ,  i.  e. 
stra&sun  menm  facerem*  Jes»  58,  5. 


Hoph.  pass.  Jes.  i4,  11:  tprjnn 
man  *STJ  rermee  tibi  substernun- 
tur,  prolccto  sunt  Estli.  4,  3,  cf. 
Jes.  58,  5. 

Deriv.  *££. 

P-S^  fut  par  pL  ips*  (semel  Fut  E. 

paM  1  Rcg.  aa,  35  ibiqtte  in- 
transitive)  imp.  px  9  Reg.  4,  4i 
et  pir  E*.  a4,  3  infc  nj»t  \ 

1)  fnctit,  ejfudit,  res  liqnidas 
Gcn.  28,  18.  35,  i4.  Exod.  99,  7. 
«9  Rcg.  4,  4 ,  arttncia  et  vasa  aenea 
Exod.  95,  12.  26^  37.  36,  36. 
Part  pass.  pnxj/*mw  1  Reg.  7,  24. 
3o,  inde  durus,  firmus,  instar  me- 
UUi  fusi  Iob.  4i,  i5.  16.  Metaph. 
Ps.  4i,  9 :  ta  pttfc^  £j£i2  .,1i2tf|  con- 
$iUum  perniciosum  effusum  e$t 
super  00.  —  a)  $ffudit  $$  1  Reg. 
22,  35.  Iobs  38,  38:  iw  njMsa 
.  patTOb  ubi  puk>is  fundit  $$  in 
.    massam  fueilem  i.  e.  cum  aqua  plu- 

viali  colliquescit  massae  fusUis  in- 

1*-»., 
scaiv 

Pi.effudit.  Part  ftpK<&  2  Reg. 
4,  5  Chethibh. 

Hiph.  p^Ste?  id.  2  Reg.  1.  c. 
Kcri,  sed  alia  forma 

Hi.  JPKft  estposuit,  eoUocavit 
i.  q.  p^CTT  (fundendi  enim,  iaciendi, 

Jonendi  siguificatioues  vicinae  sunt) 
os.  7,  23.  9  Sam.  i5,  94. 

Hoph.  pa»n  1)  effu$u$  **/..Lev. 
21,  10.  Ps.  45,  3.  9)  e  metaUo 
fusus  est.  1  Reg.  7,  93,  33.  Iob. 
37,  18.  Metapli.  p^firmus,  sn- 
trepidus.  Iob.  11,  i5/ 
Derivv.  paMJB ,  nj?5tt&  et 

n^S^  f./«#io  (metalli)  1  Reg.  7,94. 

I-  *^£l  ^ut-  ^V!ls  ^H!!»  Jt  **! 
Jes.  44, 19  (neque  aliter  49,  6.  49, 
8,  ubi  ^I^M  in  Commentario  meo 
male  cam  aliis  duxi  a  ^D  )  v.  no.  9 
1)  finxit,  formavit,  ut  figulus 
lutum  (v.  nxV*  figulua)  Gen.  9,  7. 

8.  19,    artifex  sUtuas    Jes.  44,  6. 

9.  10.  19 ,  arma  54, 17.     Saepe  dc 
Deo  creatorc  Ps.  94,  9 :  y>9  INft* 

.  qui  oculum  formapiu  33,  i5.  74, 
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17,  s,  c£  Gen.a4,5o;  m)  de  ext/M 
i.  e.  fitu  temporia  Exod.  2 3,  16: 
IWtfn  nlUta  exeunte  anno.  E*.  7, 
10,  hinc  de  fine,  perditione  urbis 
Ez.  26,  18. 

Hiph.  trartn  causat  txire,  egre- 
di  iueeti,  curavit,  binc  de  rebus 
animarjs:  eduxitt  v.  e.  populnm  ex 
Aegypto  Exod.  13,  5i.  16,  6,  de 
inanimatis  forae  tulit  Gen»  i4,  i8# 
extraxti,  protraxti  Ex.  4,  6.  7. 
Iob.  28,  11,  expromeit  Geu.  24,53. 
Spec  est  a)  causatKal  Jitt  &,pro- 
trueti  terraplantas  Gen.  1,  12.  24. 
Jes.  6ij  ii.  b)  causat  Kal  litt  k, 
«xsg-ilpecnniam,  sq,  i*;  tributnm 
impoanit  2  Rfg.  a5 ,  20  (c£  arab. 

Kal  Ktt  1.  evulgavti  rnmorem ,  aq. 
b*  pers.  de  qua  rumor  spargitur, 
Num.  i4,  ij.  Oeut  22,  i4.  19, 
sermones ,  sq.  J>  pers.  ad  quem  de- 
feruntur  Neh.  6,  19;  promulgarii 
doctrinam  Jes.  4a,  1 :  cnsj?  BBtrJa 
«nt^P  kgem  gentibue  promulgabit. 
Comm.  3.  d)  produxti  artifex  Jes. 
54,  16.  e)  eduxti  i.  e.  secrevit, 
segregavit  Jer.  i5,  19. 

Hoph.  educiue,  elatue  eeU  Ez. 
38,  8.  47,  8. 

Derivv.  arir,  *Mrt&>  ^S*123* 
niaartn,  dwsnx,  n&us,  rttrix. 

ttX^  chald.  in  Kal  inusit 

Schaph.  KirttJ  et  ^«5  in  Targg. 
est  rem  ad  exitum  perduxti*  finivit. 
Inde  in  sacris  to^rtfinitue  Esr. 
6,  i5. 

n^  -•tatuU,  poeuti,   etitity   i.  q. 

M2f  a  quo  Niph.,  Hiph.  et  Hopbal 
multaque  noinina  derivaU  repe- 
tuntur. 

Htihp*  Htiti  ee,  conetitit,  ad* 
sttiti  (.skh  hinstellen,  hintreten) 
Ex.  2,  4.  19,  17*  34,  5.  Num.  11, 
16.  22,  aa.  1  Sam.  17,  16:  ae^u* 
eietebmt  (ad  certamen)  quadra- 
ginta  diee.  Iob.  33,  5,  sq.  neb 
Exod.  8,  1 6  el  i*  pers.  i*  3£inn 
njn*  de  angelis,  utpote  apparitori- 


toribns,  Oeo    se 
nuQaorfjvcu  Luc  1,  1 9.  Iob.  1 9 
Zach.  6,  5  c£  Prov.  23,  aj.  Eadej 
formula    sensu  hostili:  tmtx 
contra  Deum  Pa.  b,  2. 

2)  etetti  (stehn,  dutehn), 
Kp\  coram  aliquo  i.  e.  minidn 
ei  Prov.  22 ,  29 ;  comUiU  ca 
aliquo  (bestchn  vor  jem.),  1 
victor  coram  hoste,  .sq.  \}:  ft 
9,2.  Iob.  4i,2,  ^raDtfitfr 
11,  25.  Jos.  1,  5,  to  2Par.r 
sive  iustus  coram  iudice,  q 
+pn  Ps.  5, 6.  Absol.  2  Stm.» 
"  S)%  adstitit,  ad/uit  ilicui  (I 
stehn  ) ,  sq.**j  pers.  Ps.  $4,  li 
Exod.  2,  4  3J?nn  aw^J 

32^  chald.  Pe.  inusit  finmii, 
iuit 

Pa*verum,  certum  disit 
7,  19  cf.  16.     Inde  adj.  XS\ 

JtfP  in  Kal  innsit,  sed  cogn.li 

^,  3S3,   et  p^  HL 

lf(pAI  VaK7  (more  Terforwij 
pr.  «<are  jecti,  hinc  1  «*«* 
s/sli#  (hinstellen)  hominaGts. 
9.  47,  2.  Iud.  7,  5.  Jer.  5i|i 
Iob.  17,  6,  res  Gen.  3o,  38. 
28,  56.  Trop.  etabuwit 
t  i5:  etdbilite  iue  in  jwfc 
2)  collocavit ,  poeuit  IuL  f 
. —  3)  r*&9it&(stefanhJ«B) 

33,  i5. 

Ho.  assrr  pass.  HL  no.  3- 

24. 

HiV&*  (arad.  nWJ  spIeDduir, ij 
,  no.  2)  m.    1)  oleum,  mtnr~ 
cens  et   hornum    Nnm.  ^ 
Deut  12,  17.    i4,  23.  2  R< 
32.     Saepe  copnlatur  cam 
mustum,  et  diflerre  Tidctorf 

ut  ttrtvn  a  yi\    nrjcn  ^, 

plei  i.  e.  uncti  Zacb.*l,  i^  ' 
denom.  ^^nsn.  —  a)  n-  f' 
Kehath  Exod!  6,  18.  Nu»i 
Patrou.  exit  m  *t—  Nam.  3,  »*• 

pHS1;  (illaden»,  q».  partfi*1^ 
.  pnH»  cai  «^mo  •Uaditir  C 


437 


& 


i;.  ig.  18,  12  $q.  21,  6.  36,  8) 
t.pr. /ra#rs  (LXX.  Toeeax)  pa- 
riarchae,  fifii  Abrami  et  Sarae. 
Jca  2i ,  38.  In  libris  poeticis 
iliqootiff   scribitur    ptjlrTj    ( syr. 

^***lj  arab.  ^Aswt)  Ps.  io5, 

V  Jer.  33, 36.  Am.  7,  9.  16,  idque 
Un.  I.  c  poet  dictum  pro  gente 
sraflitica,  i.  q.  bfcniiP. 

W  ▼.  nns  n.  3. 

^  a.  adj.  verbaJe  pass.  ( sed 
affoie  potestatis)  a  rad.  K3P: 
i|p*tw  aClir.  3a,  21. 

Jav  ckald.  adj.  1)  etabilia,  fir- 
m,  TotuM.  Dan.  6,  i3.  2)  twos, 
iedignai.  Dan.  2,  45.  3,  24. 
*F*  jfcadv.  certo.  2,  8. 

P  afrant.    ( Arab.   «*>»  poeuit> 

fanit  CognaU  snnt  ar*,  ar, 
flP).  Part  pasav  ?1ir^  subVt. 
i)*tr*tum,  lectue  Pa.~63>*  7.  i32, 
Uob.  17,  i3;  de  toro  Oen.  4 9,  4. 
)  mtignatio.  Vulg.  tabulatum. 
tteg-  6,  5.  6.  10  (Keri  ?w). 
^nstr.  c.  fero.  comm.  6  (tcr)  et 
«s  bmc  Comm.  10.  In  templo 
«Jboonia  ]%  c.  ita  vocantur  tres 
ncfariam  lateralium  (rVpbs)  con- 
Mationcs  a  tribns  templi  loteri- 
»  quinqne  nlnarnm  altitudine  una 
tycr  alteram  exstrnctae ;  ita  qui- 
*»  nt  $yx^  fem.  Comm.  6  de 
fogoKs  contabnlatlonibns ,  Comro. 
mo  (nbi  mascalino  ianctam  est) 
dectivc  de  universa  liac  aedis 
•rte  dictum  sit.  Ang.  Hirtins  (der 
tmpel  Salomo'*  p.  24.  25),  qui 
it  haec  tabalata  ad  ipsios  tcmpli 
fcitodinem  snrrexisse  docet,  Jo- 
Qpham  qnidcm  auctorem  sccutns 
^»  «ed  invitis  tamen  disertis  con- 
ettaa  fcebraei  verbis  Comm.  18: 

^;?  rrtan  tinnT 

Hiph.  yntn  itrovit ,  substrapit. 

Pi.  139,  8*:  5>v«j  rarnuti  •*  («) 

^wm  miAt  substernerem  ,  i.  e. 
<ntaai  menm  fiicercm*  Jes;  58,  5. 


Hoph.  pass.  Jes.  i4,  11:  tpnnn 
na^  *2T»  permee  tihi  substernun- 
tur,  pro  kcto  suttt.  Eatli.  4,  3,  cf. 
Jes.  58,  5. 

Deriv.  *£&. 

ftj^  fut.  par  pl.  ipat*  (semel  Fut.  E. 

pS£3  1  Reg.  22,  35  ibiqtie  iu- 
transitive)  imp.  pae  2  Reg,  4,  4i 
et  pr;  E*.  24,  3  infc  nfjfc  \ 

1)  fadit,  ejjTudtt,  res  liqoidas 
Gcn.  28,  18.  35,  i4.  Exod.  29,  7. 
12  Reg.  4,  4 ,  artificia  et  vasa  aenea 
Exod.  25,  12.  26,  37.  36,  36. 
Part.  pass.  pi&fueue  1  Reg.  7, 24. 
3o,  inde  durue,  firmue,  instar.  me- 
talli  fusi  Iob.  4i,  i5.  16.  Metapb. 
Ps.  4i,  9 :  ia  p«fc*  i>J£i2  l^  con- 
silium  pernicioeum  effutum  eet 
euper  #0.  —  2)  effudit  ss  1  Reg. 
22,  35.  Iobi  38,  38:  -)M  npjss 
.  pap73b  ubi  pulvis  fundit  ee  in 
.  maseam  fueUem  i.  e.  cum  aqua  plu- 
viali  colkquescit  massae  fnsilis  in- 

star. 

Pi.  effudit.  Part.  npJ^a  2  Reg. 
4,  6  Chethibh. 

Uiph.  p^ir?  id.  2  Reg.  1.  c. 
Kcri,  sed  alia  form& 

Hi.  )*}&"[  est  poeuit9  coUocavit 
i.  q.  p^sn  (fundendi  enim,  iaciendi, 
ponendi  significatioues  vicinae  sunt) 
Jos.  7,  23»  2  Sam.  i5,  24. 

Hoph.  pxm  1)  effueue  eet..I*ev. 
21,  10.  Ps.  45,  3.  2)  0  metalio 
fusue  eet.  1  Reg.  7,  23,  33.  Iob. 
37,  18.  Mctaph.  pttfirmus,  in- 
trepidue.  Iob.  11,  i5. 

Derivv.  ps^a  f  rrj5^tt  et 

n^?^  f./^o  (metalli)  1  Reg.  7,24. 

I.  ^S^l  fct.  i^;i»  •*P2»  iL  ^*1. 

Jes.  44,  12  (neque  aliter  42,  6.  49, 
8,  ubi  ^TOK  in  Commentario  roeo 
male  cnm^aHis  duxi  a  ^xa)  v.no.a 
1)  ^/ixi/,  formaivit^  nt  figulus 
lutnm  (v.  *i»i'  figulns)  Gen.  2,  7. 

8.  19,    artifcx  statuas    Jes.  44,  6. 

9.  jo.  12 ,  arma  54,  17.     Saepo  de 
Deo  creatorc  Ps.  94,  9:  ■p»  ^Xi^ 

.  qui  oculum.  formauit.  33,  i5.  74, 
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17.  99,  5.  Jes.  45,  7.  18 9  quo 
sensu  aaepe  copulatar  catn  K"J3. 
Part  natlP  aubst.  est  a)  figulue  Pa. 
94,  9,  20,  unde  -»2£p  ^bd  vas  fictile 
Pa.  2,  9.  2  Sam.  17,  q8  i  b)  arti- 
fex  statnarum  Jea.  44,  9  >  c)  erea» 
tor  ib.  43,  1.  44,  21.  24.  De  tc« 
nitV  Zach.  n,  i3  r.  pag.  4i6. 

2)  Sq.  I?  formavit  ad  aliquid, 
deetinavit  alicui  rei.  Je*.  44,  21: 
%k  ISJ^b  ^JVp*?1  jormavi  tef  ut  eie 
eervue  'meueJ  ~4a,  6 1  ^l&l  ^^ 
tt*  to**\^}:forwwi  etfeii  te  aucto- 
remfoederiepopulorum..  49»  5.  8. 
45,  18  (£0*7.  Saepe  de  rebua  a 
Deo  praedeatinaiis,  praeformatis 
(opp.  eventui,  exitni  earam)  Jes. 
23,  ii.  37,  26.  43,  7.  46,  11. 

3)  animo  jormauit,  excogitavit, 
meditmtue  eet  ,  2  Reg.  19,  2S,  aq. 
£jj  cantra  aliquem  Jer.  18/11.  Pj. 
94,  20.  Jer.  1,  5  (Keri). 

Niph.  pass.  Kal  no.  1  formatus, 
creatue  eei  Jes.  43,  io. 

/*#.  *i&^  pass.  Kal  no.  3  prae- 
deetmatae  est  Ps.  139,  16. 

Hoph.  i.  q.  Niph.  Jes.  54,  17. 

Derivv.  -»£,  ©,"?^' 

II*  T2*1  i.  q.  *v)£,  sed  intrans. 
coarctatus ,  anguetue  fuit.  (  Cf. 
gramm.  §.  76.  Lgb.  §.  112).  Tan- 
tummodo  in  fut.  -)2?.  pL  ^H^J  Prov. 
4,  12.  Jes.  49,  19.  Iob,  18,  7.  Alibi 
impcrs.  ft  n^*1  angustum  eifuit 
(iu  Praet.  ib  is)  i.  e.  a)  in  rebus 
angustis  versatus  cst  Iud.  2,  i5.  10, 
9.  Iob.  20,  22.  b)  */»  angorefuit 
Gen.  32,  8  (et  sic  in  fem.  Sb  "ism 
1  Sam.  3o,  6 ).  c)  doluit ,  mo*- 
rw*^  (  er  nahm  ea  sich  nahe)  2  Sam. 
i3,  12. 

*13£  m.  c.suff.  Vtr;  1)  fictio ,  for- 
matio.  Ps.  lo3,  *t4:  **n  sMrt-^S 
tolX''  **  «»1/7»  novit  formationem 
nostram^  h.  e.  scit,  quomodo  vel 
nnde  formati  simus,  inde  o/>os 
fictile  Jes.  29,  16,  spec.  idolum 
Hab.  2, 1 8.  2)  metaph.  meditatio, 
cogitatio,  ptenius  ab  *i£*.  Gvn.  8, 
21.  6,  5.  Dent.  3»,  21.  ?pfcO  1S?.7, 
animue  firmus,   mens  firma  i.  c. 


mentis  firmae  homo.  Jes.  26, 3  (cf. 
Ps.  112,  8).  3)  n.  pr.  filii  Ntph- 
tali  Gen.  46,  24.  Pstron.  e*  nr 
Num.  26,  49,  quod  quidemposte- 
riusalius  etiam  viri  n.  pr.  est  1  Chr. 
25,  11  (pro  quo  V.  3  ^TX). 

O^TJP  m.  pl.  Iob.  17,  7  ^T.formata 
poet.  pro  membrie,  nt  beoe  Vulg. 
Alii  faciei  lincamenta  inteUigunt. 

4^1»   *n  8°1°  *"'•  ohvium  nr;  pl.  in 

Pausa  ana:*  pro  qns>  1)  wwwfy 
accendii,  sq.  3  Jes.  9,17«  a)pw. 
incensue,  comhustue  est  i.  q.  Niph. 
Jes.  33,  12.  Jer.  49,  2.  5i,  58. 

JVi/>A.  pracL  nss  1)  ***»«*, 
^gm  deietue  est.  Neb.  1, 3.  2,17. 
Jer.  2,  1 5.  9,  9.  ii.  a)  esarwt 
(ira),  sq.  2  in  aiiqaem.  2  Re#M, 
i3.  17. 

Hiph.  rrartn  2  Sam.  i4,  3o 
Chethibh,  aiibi  tl^rl  i  q.  no.  l 
ineendit  Jer.  5i,  3o,  addilo  05 
Jos>  8,  19.  Jer.  32,29.  —  n1?! 
J|  tt9M  ignom  iutujit  aUcni  rei  ier. 
17,  ^7*  21,  i4,  aq.  b?  J*.  i1; li;> 

Jp^  rad.  inusit.  cavavit,  ut  V^ 

med.  Vav,  unde  ^^  csvun  in 
rupe.  Cognata  sunt  <ajD3  effodit,  32? 
chald.  cavavit  et  plura,  qoaeTide 
s.  rad.  P|S^« 

3^  c.  Suff.  ^ypr\  (idque  sine  H 
leni)  Deut.  i5,'i4.  16,  1 3  pL  cstr. 
^ap^  Zach.  i4,  10  m.  x)  cupa  tor- 
cuiarie,  vnokfjVtov,  lacns,  ioqoem 
mustum  torcidari  (ru)  exprcssum 
influit  Joel.  2,  24.  Prov.  3,  '* 
Pleruinquc  iu  terram  infosst  vel 
ipsi  rupi  incisa*  erat.  2)  torculv 
iptum.  lob.  24,  ii.  Joel4,  i3. 

^^DJ?')  (qnod  Deue  colligit)  »* 

11,25,  et^»X3)?  Jos.  i5>>}' 
2  Sam.  23,  20'  nfpr.  oppidi  in 
anstralibus  Judaeae. 

^TJP^  fut.  ng;  Jes.  10,  16  et  T?.r 
Dent.  32.  22  areit,  exarsit.  J«- 
65,  5.    (Areb.  Jo>  id.  syr.  r0*^ 
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FarL  paaa.-wp^  incensum  i.  e.  foci  Phaleg.  III,  cap.  i5.    Focockii  spec. 

materia  ardcnaJes.  3o,  i4.  Iiist  Arab.  p.  3.  38.   A.  Schnltensii 

HopK  Tgitt  incensus  est,  arsit.  hist.  iraperii  Ioctanidarum  in  Ara- 

-Ler.  6,  a.  5.  6,   trop.  de  ira  Jer.  bia  felicc.  Harderov.  1786.  4. 

i5,  i4.  17,  4.  gpp^i   (qftem  Deua  *rqr«l)  n.  pr.  m. 

Derirv.  n^,  ijjia.  ^  Chr.  8,  19.    2)  a4,  12. 

j?*  chald.  id.     Part.  fem.  arfjpP  ct  ■VjP*  adj.  car«5.  Jcr.  3i,  20.     Rad. 

atsrr^pp  ardens.  Dan.  3»  6.  1 1.  a3.  -jjj*- 

a6-  Tj^,  adj,  cliald.  1)  gravis.  Dan.  2, 

KTp^  f.  chald.  uic«i»(/ufm.Daii.  7, 1 1.  1*1.     2)  /wnoratus,  potens.   Esr. 

D^Ip*     (incendium    populi)    u.  pr.  ' 

oppidi    iu    montanis    Judac.    Jos.  rPDjP")   (pro  $n  rnj£%  quem/a/iow» 

i5,  56.  ^cvUigit)  u.  pt.  m.  i)  1  Chr.  2,  4i. 

TTp-1  nul  imisit.  Arab.  Jh>  V.  vc-  *'     '  ' '  " 

r<r*                   „„,    ~           A.      ...  D7apj  (qui  populum,  congregat,  pro 

«ewti».  «t    Vffl.  Deum   Uu,u,t,  y^B?}  £  pi,  „.  ,  Cfar. %3  .g. 

ptaa  luit.  ^  2^  ' 

5Tj£   ftnus)   n.  pr.  m.  Prov.  5o,  1,  Qjpgjp   ^   p0p,,lo  collectum,    rad. 

**-  »t",n,PV  frap )  n.  pr.  oppidi  Levitarum  in 

Hir  «i  «"»•«.  Arab.  *%'  eftfrffc*.  «8™  Ephraimitarum  1  Reg  4,  ,a. 

'    ^^                                  -  1  Cliron.  6,  53.     Pro  quo  Jos.  21, 

lode  22    exsUt   tP&}p*    eiusdem    fere 

-»***v*  *          •  ••*»_».  .._*«  t  ~  «igniiicationis. 

nnp^  f.  nonnist  in  st  cstr.  nrjjl^  ( c.  D 

£>ag.  forti    euphou.)    obediintia,  0JJ3p^     (a    poputo   possessus,    pro 

obsequium.    Gen.  49,    10.    Prov.  niniK)  «•  pr.  oppidi  SebttloniU- 

3o,  17.  rum  Jos.  13,  22.  19,  11.  21,  34« 

llp*  m.  incendium  Jes.  10,  16.  ^TP  tantum  111  fut.  *£*  L  q.  9jH 

CTp^   m.  quicquid  (in  terra)  *>*V*7,  divulsus ,  avulsus  est ,  Mno  1)  fo- 

a  rad.  D*p  vivendi  significatn,  qui  xalum  est  nicuibrum.  Gcn.  32,  26. 

in  SamariUnismo  est.    Gen.   7,  4.  2)  meUph.  abalienatus  est  ab  abV 

a3.  Deut  11,6.  qao.  Jer.  6,  8.  Ez.  23,  17.  18,  sq. 

Oip?  Hos.  9,  8    et  flfoft  Ps.  01,  3.  W^/fvpJ)n  (in  pal0)  euspen- 

Prov.  6,  5.     Plur.  D^np^  Jer.  5,  ^  palo   affixit,  uvaoxoXnfeiv, 

*6  m.  auceps.     Rad.   «p>    For-  Q   supplicio  membra   luxabantur 

roarom  illarum  prior  pr.  intransi-  Num     ^^  4     a  Sam    2l,  6.  9. 

Uva  cst,  altera  paasiva  potestatis  /y     ,             a  Sanj  aj|  l3# 
tamen  intransitivae. 

b**?™?:   (fort.  reverentia  Dci,    a  fi£  *■  ^0  fat-  ^  TE«»    TJR. 

«ibst.  napn  a  rad.  n^,  V-001"?11"  semcl  yp/I  Ocn.  9,  24  evigUuvit, 

giiiiaet^M)  n.  pr.  m.  1  Chr.4, 18.  expergefactus   est.    Gen.  28,   16. 

-W  ( mioJh» )  n.  pr.  «miu.  e  Scmi  4i,  *•  7-    Pw  P'«*-  "SS^SJ 

1    prteru  «t  ihi»  Heberi  Gen.  ,o,  YW  H'PU-   ■  fP-    (^**-   ■** 

-35.46,  ad  qnem  auctorem  mullae  id.). 

Anbiae  «utralia  gente.  referun-  ^                       R              3 

tnr.    In  •temmadbu»  AraVum  idem  IJ^ ,  "*u  ^f-  •           •                   •= 

o0m»5    .ppeUatur.     V.  BocharU  Ps.  7»/  »*  *  "»?.:  pa-  49'  9  »)  ^*" 
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vkfiOt.     (Syr.    ^,    ««b.  Jj  pr«U>*wn.  Prov.  ao, jj.    Concr 

id.).    Metapb.  tkfficthsfiut  mtej-  I(lv.  a8/ ,o.  Jcr.  ao,  5.    a)  W, 

lectn.  P».  i39,  17  <*  Dan.  a,  n.  ^^    pfc  4      ,^  8,  'M 

9.    Sq.  J>  et  m  pretioaa.,  caru.  4)  ,r,/ijMI,*(Prei,)  z«fa.  11,  .3. 

fuit  «hcui    1  Sain.  af>,  ai  r   n^*t  #r              x          ' 

tp?**»  ,B?B1  rnp''  quoniamvita  ")p"' m.  chald.  »)  m  pfliotat.  Du. 

maa  «oi  pretio»a  fuit,  quoniam  a,  6.  coli.  Jes.  3,  17.  10, 3.   Tirg. 

ei  peperciati*  a  Reg.  1,  i3.  i4.  Pa.  a)  honor,  dignita*.  Dan.  i,  37. 

72,  i4,  it  aq.  £»a  magni  aertima-  4,  aj.  33. 

•  A*«-?ii  SJ  JJB:  «K  0*-*)  •  1-  ^*  1» 

iUud  pretiumy  DiT^WJ  **?*}£*  "Wl*  ^Ei  ct  «^p  •(*  v0  hqueot  ponut, 

<juq  ab  iUi*  aestunatus  sum  i.  e."  aucupatus  est.     Part  ttJTP  aucepi 

dignus  habitus  iao.      3)   gravU 

i.  e.  honoratus  fuiU  1  Sam.  i8,  3o. 

C£  12&»  i  e.  insidias'  struxit  alicui.   (FuL 

Hiph.  •VRta  rarumfscU  (cf.  p£p«»  Jcs.  29,  21  est  >  ^p)* 

adj,  no,  5)-   Jea.  i3,   la.    Prov.  Niph.  tpy.  iUaqueatus,  ktm 

*$,  M*  captue  eet?  Jea.  8,  i5.  28,  i£ 

Derivv.  praeter  ea  quae  statim  prov#  g^  a#    Metaph.  awitit  iDi- 

^cauwifair:   vj£.  queatus,    seductus  est  Deot  7, 

Ip11  m.  mp*  f.  adj.  pr.  gravis,  vide  a5, 

veibmn,hiiici)/>r^*o*tts.  STj^p^  ^*.  p«t  tinjjW  pro  0^« 

collect  Utpides  pretiosi,  de  gemmis  Eccl.  9,  12. 

1  Reg.  10,  2.  10.  u,   nec  non  de  Deriw.  «ftp%  tcpHB,  ct 

sri^j^rsfc  ife  (--»•)  *»-"«%- 

bant,    ut  de  marmore,   lapidibu.  «*  Ketorae  n.ta  «cundi,  S*»- 

adeo  quadratia  a  Chr.  3,  7,   plnr.  n,,n  et  Dedanitarnm  pro«i  &* 

rrt-ig^,  P«^t  1  Reg.  5,  5i.  7,  9  aq.  a5>  2'  3* 


Pe.  ia4,  7.    Sq.  V  per*.  Jer.  5o,  i4 
et  plenini  V  ttD  B»'»  laqneo»  ponit 


^tfaa  sunt  in  cari*  tuis  i.  e.  in  puel-  iVeVArablw  Jetneae  nrbi  prinn- 

larum  taarum  numero.     T^^  riae  a  se  expugnsUe,  dedit  aReg 

per  Synasmum  pro  *prpj^a ,  cum  a                ^  Q 

Dag.  forti  euphon.     3)  gcavU*  L  e. 

honoratue.  Eccl.  10,1.     4)  magni-  \jf*P  praet.  pl.  bntt^  Dent.5,5  et 

tfubst.  magnificentia,  decus.  Ps.  37,  *FTt  '<>*-  4*  *4  ^jn^-K 

rumi.  e.  srameu*.    u)  rarus.  loara.  »       *     »*v  *     *     '      c-  11 

in  Keri  fort  quieto  anuno,  colU  f*#  ^*  **»     .»,          *:  iL  ,  w 

arab.  A   quietus,  mansuetus  fuit  5>  «•  P"^.^-  Pll??  Vr^- 

In  ChethiWi  est:   rjn  lft>  „J^.   Nostra  enim  rMix  mfr 

1}>J  m.    (Kames  impuro)    1)  pre-  estex^  ^f  ^  tremuit,  & 

tium,  praeatantia.    *^  ^bs  ftfs  ynt  aram.  K^J  sevit,  W^  «*  *fl 


V 


441 
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abaoondit. 


/igarriTit,   «^  et 
Iode 

i)  timuit*  Constroitur  a)  ahso- 
lute  Gen.  3,  io.  18,  i5.  srvn- fcfc, 
*ap*n-£«  no&  tifnere.  Gen.  i5,  1. 
21,  17.  a6,  a4  et  saepe.  b)  sq. 
aoc,  pers.  et  rei,  qnam  timeraus 
Nom.  i4,  9.  21,  34.  Iob.  9,  35,  it 
p  et  *:©q  Deut  1 ,  29,  5,  5.  ps. 
3,  7.  27,  1.  Jos»  11,6  (pr.  timere 
ab  abquo,  ab  aiiqua  re  in  modum  ^jy\ 
Terborom  fugiendi  c£  jzj  no.  a,  a) ; 

c)  *b  2}  Hmuit  alicui  pers.  vel  rei. 

Jo*.  9  /  a4 :    «^nicDD!?  nfcrq  *yn 

D^79^  timebamue*  valde  vitae 
nostrae   a  vobie.    Prov.   3i,  22. 

d)  sq.  ^  et  TQ  c.  inf.  timuit  (dubi- 
tavit),  aliquid  facere.  Gen.  19,30: 
VS2  n3T$?  sn^  ^  timebat  enim, 
habiiare  in  Zoar!  46,  3-  Ex.  3,.  6. 
34,  3o*  e)  sq.  ^  timuit,  ne  quid 
£at,  ut  dtiSia  fiTj  Gcn.  3i,3i.3a,  la. 

a)  veritue,  reveritue  eet,  ut 
parentea  Lev.  19,  3,  ducem  Jo*.  4, 
i4,  sacrarium  Lev.  19,  3o,  iuaiu- 


Ps.  66,  3.  5.  Exod.  i5,  11.  Plur. 
rtto^ladmiranda,  praeciarafa- 
cinora,  komirram  Ps.  45,  5 ,  ma- 
.  xime  Dei  Deut.  10,  ai.  a  Sam.  7, 
a3,  adv*  mirum  in  modum,  mira- 
biliter.    Pa.   65,  6.    189,  i4  \oX 

PL  K*V  terruit,  timorem  inie- 
cit.  a  Sam,  i4,  *5,  a  Par.  3a,  18. 
Nehem.  6,  9.  i4. 
^  N.  deriv.  praeter  sequentia  «nta. 

7.J  m.  catr.  tvyj,  fem.  hst^  cstr. 
MVyi  (Prov.  3t,  3o)  adjlverbale 
1 )  timenei  venerane  Pronomm. 
personalibus  innctum  verbum  fiui- 
tum  circumscribit,  ut  i^ta  ^t^t 
timeo  Gen.  3a,  la ,  rrntt  st^  tfmes 
lud.  7,  10,  b^TJ  ttnjit  tiimemus 
1  Sam.  a3,  3>  si^j  ij^nTnon  timet 
Eccl.  8,  i3.  Sq/ casu "verbi  STYJ 
rrtft^*n*j  Deum  revcritus  a  RegT 
4/  i,  alibi  sq.  genit  b*TfV»  trvj 
retigioeue,  piue  (timidu*  ^Deo^ 
rum  Ovid.)  Gen.  aa,  13.  Iob. 
i,  1.  8.  2,  3.  a)  timidue  Deut 
ao,  8. 


randum  1  Sam.  i4,  a6.  ^ 

Spec.  O^tfr-nsj  a^i  a)  Denm    •**;/,  f*  0Pr-'nf-  *<M  srft,  ittisVv,, 
imuit,  pr.ExTi4,  3i.  1  Sam.  12,        w*w*-Nen.i,ii:q^-:Ti^nijn,;i 


timuit 

18.  b)  reveritus  est  eum,  tanquam 
iniuriae  vindicem,  hinc  piue,  pro- 
buM  fuit,  v.  c.  Lcv.  19,  i4.  32. 
a5,  17..  Exod.  1,  17.  Prov.  3,  7: 
reverere  Deum,  et  fuge  maium. 
lob.  1,  g.  Sq.  *36?&  EccL  8, 12.  i3. 
Semel  omisso  Dei  nomine  Jer.  44, 
90.  (Similiter  apud  Syros  et  Ara- 
baos  verba  timendi  ad  religionem  et 
p  ielatem  referuntur  ,  ut  ^J**^  f 
l»*  V»j,  ^S,'  Conj. Hiy 

3)  tremuit  prae  gaudid*,  nt  syn. 
ttjs.  Jes.  60,  5,  ubi  libri  accura- 
tioreababent  ncp  i  q.  '«eti^n,  non 

Niph.  **jta  timeru  Ps.  i3o,  4. 
Part.  jTj^j  ^n^o^  1)  terr&itie,  hor- 
rendue,  de  deserto  Deut  1,  19.  8, 
i5,  de  dieindicii  Joel  2,  11.  3,  4. 
2)  venerabitie,  auguetue.  Gen.  28, 
»7-  P«.  99,  3.  Iob.  37,  22.  Ea.  1, 
22.     3)  etupendue,    admirandue. 


ad  reperendum  nomen  iuuiru  2  Sam! 

3,  1 1 :  tatt  totn^jq  quia  eum  reve- 
rebatur.  Deutl  V,  ia  5,  26.  6, 24. 
10,  12.  i4,  23.      a)  snbst.  timor. 

I6n.  i,  10:  n^1»  o^Tiftajn  >k-^i 

hbjni  magnoque '  timore*  correpti 
eunt  ifiri.  Sequitnr  genitivns  sub- 
iecti  s.  eius  qui  timet  Ps.  55,  6.  Iob. 

4,  6,  et  obiecti  s.  eius  quod  time- 
tur  (cf.  de  duplici  sensu  fbrmulae 
metue  hoetium  Gell.  N.  att  9,  10). 
Inde  ^n»^  timor  tui.  Deut  a,  a5. 
Jes.  7,  a5:  rPWJ  ^^3w  fttoy)  timor 
eentium  et  peprlum.'  CR  Execb.  1, 
18:  finb  mvy]  timor  iitie  inerat 
i.  e.  terroreminiiciebant  3)  ret>*+ 
rentia,  verecundia.  Ps.  2,  11.  5,8. 
n;rt^  HM^  reverentia  erga  Deum, 
pietae.  "Frov.  1,7:  rtMT^  hel^ 
ny?  n^«>s!%  Iob.  a8,  a8.*  Jes.  iT.  *a".  % 
Ps.  34,  12.  111,10;  meton.  prae- 
cepta  reb*gionis ,  pietatis  Ps.  19, 
10.  Omisso  rrtn"»  Iob.  4,  6.  i5,  4. 


T* 
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.pR")^  (timidns,  piits)  n.  pr.  oppidi 
Naphtelitarum  Jos.  1 9,  38. 

n^^Nn^  (quem  Jehova  adspicU)  n. 
pr.  in.  Jer.  37»  i3.  i4. 

2T£  Hos.  5,  i3.  10,  6  vulgo  pro 
sabstantivo  habitnm,    v.  snb  rad. 

**??3?  m.  ( contr.  ex  i?a  rn1*  quo- 
cum  Baal  Utigat ,  v.  Iud.  6,  3  2) 
cognomen  Gideonis,  iudicis  Israc- 
Htarum,  pro  quo  rn$xrr*  (quocum 
idolum  Utigat )  a  Sam.  11,  91. 
LXX.  7*  po£«ajL  Cf.  rngs-Vfrt  et 

D?D"P   (cnius  popuiue  muitus  eet) 

Jarobeam  (sic  enim  enuntiandnm, 
non  Jorobeam )  n.  pr.  duorum  re- 
gum  deeem  tribuura,  quoram  alter, 
filiusNebalh,  regni  Ephraimitici  et 
moscholatriaeauctor,  regnabat  annis 
97[5— 54  a.  Chr.  1  Reg.  13  — 14, 
alter,  Jehoasi  filius  8a5  — 784. 
a  Reg.  i4,  a3 —  29, 

'T*")"1  fat  tv,  vm >  in  P**"11  **!!lf 

imp.  "n,  JTp,  semel  TTJ  (Iud.  5, 
i3),  inf.  absol.  YV  (Gen.  43,  20), 
cstr.  M^"),  c.  8uff.  Wp,  semel  stj''] 
Gen.  46,*  3 

1)   descendit.     (Ad  litteram  in 
lingua  arab.  respondct  J>;^  potum, 

aquatum  i  vit,  quia  ad  fontem  descen- 
ditur:  in  vulgari  Unguaa  usu  Jji). 

Descendere  autem  dkontur  non 
solum  qui  de  monte  descendunt 
(Ex.  34,  29  ) ,  sed  universe  qni  ex 
loco  vei  regione  editiore  in  depres- 
siorem  se  conferunt,  spec  qni  ad 
fontem,  flumen  accednnt  Gen.  a4, 
16.  45.  Ex.  a,5.  Jos.  17,  9.  1  Reg. 
18,  4o,  qui  ad  mare  Jes.  4a,  10. 
Ps.  107, 23  (terra  enim  super  aquae 
'saperficiem  eminet),  qni  e  navi 
escendant  Ez.  27,  ag;  qui  exennt 
ex  urbe  (  urbes  enim ,  utpote  mu- 
nitae,  plerumque  in  montibus  ex- 
structae  erant)  Rttth  3,  3.  6.  1  Sam. 
9,  37.  a  Reg.  6,  18 ;  qui  e  regione 
moutaua  et  edita  in  depresaiorcm 


♦ 

pi*oficiscuntur,  ut  Hierosoljmii  m 
Aegyptum  Gen.  12,  10.  26,  2  iq. 
46,  3,  in  Philistaeam  etregionem 
maritimam  (r&CttJ)  Gen.  38,  1. 
1  Sam.  i3,  ao.  a3,  4.  8.  n,  in 
Samariam  1  Reg.  22,  2.  aReg.8, 
»9.  io,  i3  ;  qni  regiose*  tnstato 
petunt  (septcntrionaJesenimtenac 
regiones  editiores  esse  pntibant 
prisci ,  v.  intpp.  ad  Virg.  Georg.  1, 
a4o — 43.  'Herod.  1,  95.  iMicc. 
3,  Zy.  a  MacG.9,  a3)  1  Sim.35,i. 
26,  2.  3o,  i5.  Cf.Chr.B.Midue- 
lis  diss.  de  notione  snperi  ct  infcri, 
repetita  in  Cotnmentt  tlicoL  1 
Veltbusenio    aliisqne  editii  V,  p 

397  «q- 

Locus,  quorsum  dcsccnditar,  po- 
nitur  pracviis  particulis  b»  2  Sais. 
11,  9.  10,  i>  Cant  6,3,  Tclio 
accusativo  (frv  paragogico  wlnl- 
dito  vel  omisso  )•  Ps.  55, 16:  rn* 
D^h  btett?  vitd  descendant  ia  ot- 
cum.  Iob.  v,  9.  17,  16.  33,34. 
Part.  -ita  -  ^ttv  qui  in  lepnlcra  dc- 
•  acendunt.  Prov.  1,  12. 

Saepe  etiam  dicitur  de  rebw  in- 
animatis,  nt  de  flumme  dcorsun 
fluente  Deut  9,  a  1  f  de  pluvis  Pt 
73,  6,  de  via  et  de  fuiibw,  qm 
deorsnm  s.  ad  meridiem  tendont 
Num.  34,  ii.  la.  Jos.  18,  i3  q.; 
de  die  inclmante  Ind.  19,  n> 

Ut  alia  verba  flucndi  (v.gr*»- 
mat  hebr.  §.  i35,  1  not  2,  ed.  10.) 
poet  struitur  c.  accus.  rei,  y® 
magna  copia  deorsom  mittiw, 
itaqne  in  transitivam  demittoi 
potesUtem  vertitnr.  Thren.  3. 
48 1  ^*  nnn  O^»  *£*  aquvm 
rivos  demUtil  oeuuumtus.  h j6, 
Jer.  9, 17.  i3,  17.  i4,  17.  P*»9» 
i36.    Eandem  formmam  frequen- 

taut  Arabes  UCJl  0^3  &*•  <** 
lus  meus  (magna  copia)  dcinitht 
iletum,  ▼.  SchultOrigg.bebr.p99- 
Aliter  ilexnm  est  Jes.  i5,  3:  r. 
*»D33  (lacrymans)  »»  kcrjm** 
descendii. 

a)  deieotusesi,  deeidU,^ 
dU  (  qs.  invitus  dcjcendit,  c£ :?-» 
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aur  ),  de  honiinibua  et  beattia  oc- 
ekis  (fiulen)  Jea.  34,  7,  de  iia,  qui 
e  atatu  felid  et  opnlento  in  pauper- 
titem  detradnntur  DeuL  28,  43; 
it  de  inainmatis,  nt  de  muro,  Deut. 
38,  5a,  de  ailva  aucciaa  Jea.  3a, 
jq.  Zaes.  11,  2,  de  urbe  difuta 
Deot  ao,  aa 

Hipfu  i^-rtn  facere  nt  afiquia  vel 
abquid  deacendat,  quocunque  modo 
Gen.  4a,  38.  44,  29.  3i>  inde 
1)  nbi  refertnr  ad  pcraonaa:  de- 
duxit  (  hinabfiibren ,  — bringen) 
Gcn.  44,  21.  Iud.  7,  4,  demisit, 
nt  in  fttne  Jo«;  2,  i5.  18,  deoraum 
misit  (  in  orcum)  1  Sam.  2, 6.  E*. 
26,  20  j  et  nbi  violentiua  iit:  de- 
trusit  v*  c.  Deua  populos  Ps.  56*  S, 
deturbavit  (regea  de  soliia)  Jea. 
10 »  i3  ci.  Obad.  3.  4,  subiecit 
(popnloa)  2  Sam.  22,  48.  2)  ubi 
refertur  ad  rea :  deorsum  tulit,  de- 
tulit  Gcu.  37,25.  43,  n.22,  de- 
misit  (hernnter  nehmen)  Gen.  24, 
18.  46.  Nnm.  4,  5,  defluerefecit 
1  Sam.  24,  i4.  Joel  2,  23,  et  ubi 
cum  vi  coninnctnm  eati  deiecit, 
Uo*.  7,  12.  Prov.  21,  22. 

Hoph.  ^y\rs  paaa.  Hiph.  Gen.  3o, 

1.  Jes.  i4,  11  aq. 

Nom*    deriv.  praeter   aequentia 

■nio. 

* 

(*vv  (^escen*1u)  n-  P1"-  m-  1)  Gen. 
5,  i5.  Graec.  7a£&  Luc  3,  37. 
2)  1  Gbr.  49  18. 

|  U*}?  t  m  aermone  pedeatri  nbiqne  c. 
nrt.  fp^l  (  appeUat  fluvius,  a  de- 
acendetido,  deflnendo  didua,  ut 
gerna.  Bhpn%Bh*in  a  verbo  rinnen, 

cf.    I2p    lacus,    mare)    Jordanea, 

gr.  6  'Iooduvrjg,  Palaeatiuae  fluviua 
nobilisaimua,  in  Antilibani  radicibua 
exortus ,  in  mare  mortuum  influena 
«t  iu  eo  eraneaccna.  Gen,  i3,  10. 1 1. 

02,  ii.   5o,  10.    Arab.  ^-yOK  et 

hodie  etiam  Xs^Jt   vocatur  u  e. 

vadum   (ab  Iaraelitia  olim   traie- 

etum).   fyr  yyt  regio  Jordani  vi- 

cina  Ps.  42^7.  —  lob.  4q,  a3  Jor- 


danea  pro  qaovia  maiore  fluvio  po- 
nitnr  (utCicero,  einCioero,  pro 
magno  oratore) :  qnod  aane  acripto- 
rem  in  Palaeatina  degentem  prodit. 

fTfip  inf.  nn^ ,  n  W;  et  Nin"j  2  Chr. 

26,  i5  imp.  rrr\  fiit  wy]  1)  *ec** 
•  Ex.  i5,  4,  v.  c.  aortem  Jos.  18,  6, 
aagittam  1  Sam.  20,  36.  37«  Pa.  11, 
2.  64, 5.  Nte.  21,  3o.  Part  rnr 
aagittariua  1  Chr.  16,  3« 

2)  fundamenta  iecit  (c£  gr./fciA^ 
Aecrdxu  acrt;  nro  fundamenta  nrbia 

ierere,  syr.  1*0*  iecit,    et  fnnda- 

mentum  poauit),  fundavit.  Iob.38, 
6 :  quie  iecit  a.  fundavit,  colloca- 
vit  lapidem  angularem  eius.  Gen. 
3i,  3i:  scce  cippiun,  W*£  ^tt)*r 
quemfundapi  i.  e.  coUocavi,  erexi. 

3)  conepereit,  rigapit  (pr.aqnaa, 
guttaa  iecit,  diaiecit,  cf.  p^j)  Hoa. 

6,  3.  Hinc  part.  n^i"»  phivia  pri- 
ma,  v.  anpra  p.  4i6. 

Niph.  paaa.  no.  1  sagittis  trans- 
fixus  est.    Fut.  nn^  Ex.  19,  i3. 

.2fe>A.  nSin  fht/nSv»,  c.  Waw 

convera.  1^1  0  *•  ^L*  ^a^  *^c*'  '0Da 
3o,  19,  apec.  aagittaa.  l  Sam.  20, 
20.  36.  Fut.  apoc.  -n**j  2  Reg.  i3, 
1 7.  Part.  n^*itt  eagittariue,  1  Som. 
3i,  3.  Per  Aramaiamum  in  modnm 
verbornm  4?b  acriptum  eat  2  Sam. 
11,24:  OVTJlBn  siHn^J  ^  iaculati 
sunt  sagittarii,  cl.  2  Chr.  26,  i5. 

2)  conspersit,  irrigavit.  Part 
n*Vua  i.  q.  nni^  pluvia  prima.  Joel 
2,  a3.  Pa.  84*  7. 

3)  manum  emisit  (ut  "P  niu?), 
maxime  oc?  monetrandum.  Hinc 
monstrapitp  indicavit*  Gen.  46, 
28.  Prov.  6,  i3:  iintattftts  n*ib 
monstrans  i.  e.  aigna  dana  aigitts 
suis,  aq.  gem.  acc  pera.  et  rei  Ex* 
i5,  25* 

A  monatrando  eat  4)  docuit9  in- 
stituit  (c£  gr.  diixrva),  avcupa/vo)) 
Ex.35,34.  Mich.  3,  11,  aq.  acc.  p. 
edoeuit  d.  Iob.  6,  24.  8,  10.  12, 

7.  8 ,  aq.  acc  rei  Jea.  9,  i4.  Hab. 
2,  18.  Hinc  aq.  dnpl.  acc,  pera. 
etrei  Pa.  2jf  11.  86,  ii.  119,  33, 
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st\.  n  rei  (pr.  iostitosere  in  aliqua 
re)  Iob.  27,  1 1.  Ps.  35,  8.  1».  33, 
8;  rarias  sq.  i«  (pr.  institaere 
conformare  ai  aliqtrid)  2  Chr.  6, 
37,  vel  Jtt  (instituere  de)  Jes.  3,  3. 
Mich.  4/3.  Sq.  dat  p.  et  acc  ref 
Dent  33,  10.  Hos.  10,  12. 

Nomin.    derivv.    rrVP,    H^&i 

J^^^^*^   «Trag  Acyo/t.,    si  quid   video, 

vicioum  radd.  an*,  iO^,  pr.>  *ra- 
mitfV,  hinc  obetupefaeYue  eet,  ut 


arab.  «^    Inde   arr^n    (3  codd. 

irTVn)  Jes.  44,  8  i.  q-  sifcfcn. 
LXX  /u^  7*Xavaa#£.  Reliquae  Veras. 
omues  timendi  potestatcm  expri- 
munt,  q*>  idem  ait  quod  niOT). 

xKll^  (populu8  8.  habitatio  Dci,  v. 
DbttJi  V )  n.  pr.  deserti  a  Chr.  aof 
16. 

nhl1»   (i.   q.  nv   luna)  n.  pr.  m. 
""  1  5hr.  5,  i4.  "" 

p*nj  m.  piride.  Iob.39,8.  Rtd.  p^. 

ttO^lT  et  ilt&IT  (posses&a  sc.  a 
jnarito)  n.  pr.  matris  Jothami  regis 
3  Reg.  i5,  33.  3  Chr.  37,  1. 

By^aW1}  (ut  passim,  sed  raro,  in 
Paralipomenis,  lPar.  3,  5;  prac- 
terea  in  nonnullis  Maccabaeorum 
nummis,  quanquam  alii  scriptnram 
defectivam  habent,  v.  Eckhel  doctr. 
numm.  vett  III,  p.  466  sq.) ,  vulgo 

fi^O^,  antiquitus  (Gen.  i4,  18) 

et  poet  (Ps.  76,  3)  D^O  n.  pr. 
Hieroeyloma  (gr.  'JiEpowaXifr*  et 
LfrQoa6Xvfia  ) ,  urbs  regia  Cananaeo- 
rum  (Jos.  10,  1.  5.  i5,  8),  indc  a 
Davide  urbs  primaria  Hebraeorum, 
gentis  Davidicae  regia ,  iu  confiniis 
tribuum  Judae  et  Benjamin  sita. 

De  etymo  et  orthographia  dis- 
sentiunt  interpretes.  Quod  ad  prio- 
rem  compositi  partem  attinet,  Re- 
landus  ( Palaestinae  p.  83a  sq.)  et 
noper  fiwaldus  (gr.  hebr.  p.  33a ) 
fiittjsn*  dictom  volunt  pro  «■  tth"^ 


tPbp  poeeeeeio  paeie,  aitero  tt?  ex- 
trnso:  non  satis  apte  ad  analogi*in. 
Geminarum  enim  littcraram  prio- 
rem  in  simili  casunon  estrndere, 
sed  Dagesch  forti  eompeneare  solent 
Hebraei,  nt  in  i?»*?';  pro  i*a  SYrj; 
praeterea  fbrma  m\\  .poeeeeeianis 
significatu  ( =  ntf^  )  neqne  sepa- 
ratim,  neque  in  compositis  occurriL 
Malim  *V   esse  nomen  eegolatum 

(formae  «*^,  wi»)  i.  q.  arab.  ^j 
hominee,  et  DittttTJ  homines  s.po- 
putus  pacie,  vel  fort.  domus  s. 
habitatio   pacis ,    quemadmodam 

Oofi  0  o-  . 

vicissim  J^>i  et  wua  ■  domo  ad 
incolas  transferuntur.  Idemvoca- 
bulum  habes  in  n.pr.  desVrtipftrv, 
quod  commodins  domus  Dei  reddi- 
tur,  quam  populus  Dei ,  eandetn- 
quc  ndstri  noininis  interpretanonem 
nabes  iam  apud  Saadiam ,  qui  red- 
dit  f^J\  Ji*  et  £±s~J\  SuoJu 
domus  pacis,  urbs  pacis.  Ad  alte- 
ram  compositi  partem  qnod  attinet, 
sunt,  qui  bbai  et  D^td  doaJe  csse  t 
r£iD  quietu*)  et  duplicem  urbem 
hoc  nominc  designari  ooniectent 
laudato  a  Sam.  5,  9  (Ewald  1.  &)< 
sed  dupUcis  urbis  1.  c.  nnlla  fit 
mentio,  &  autem  in  hoc  vocabulo 
primitus  radicale  fuisse,   non  ser- 

vile,  ex  formis  t3^,    arab,  pit, 

Ili,  chald.  tJ^n1;,  gr.  Silvfi* 
hQoovXvpa,  satis  certo  colhgss. 
Nobis,  ubicnnque  defecti  ve  scriptan 
est  .6^,  eftrendum  videtnr 
Db^V  hakitatio  pacis:  seriom 
demum  scriptores  D—  pro  antiqi» 
iorma  Dualis  habuisse,  et  proptcret 
ubique  n^bTZjsi*^^  extnlisse  videntsr, 
iis  etiam  '«Vlocis,  nbi  in  contertn 
defective  scriptum  erat  SimilitcT 
Samaria  hebr.  et  antiquitns  voca- 
batur  7lni0iel  chald.  xyfe  et  indc, 
quasi  duafis  sit,  XlT/Vi3  ^  ^ 
p.  538. 

tbto^n)  et  Bfeflhl?  chdd.id.Daii. 
6,' 2.  :6,  11.  Esr.  4,*8. 
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rji__*_w_,___  grsXLTX&El 

Gen.  37,  9»  Deut  4,  19.  Jos.  10,  nf  =  ^,    ut  ia  vv.  to*,  ntaVu3, 

12.  i3*   Pn  72,  5;    Ijv  *:i>b   «1»  te^;  «  ^l^t    kcum  fragran- 

conepeeia  hmae  k  &  quamdui  luna  <-"»»  significat  a  racL  n^*i ). 

spleiidehit  Xfffy*  (qui  amatnr)  n-  pn  m#  -  j -  Sam# 

IITJ  m.  (cfl  Lgb.  p.  5 13,  no.  11)        1,  1.    2)  1  Chr.  9,  12.    3)  27,22. 
pfur.  0*rfV  cstr.  *n*V  1)  mensit,       4)  2  Chr.  23,  i.     5)  Neh.  u,  12  &1L 

• "   V    t__l "   '""_ •        /  _o       • 


scriptoribus  (Ex.  2,  2)   poetisque 

frecuieatatum  (Deut  33,  i4.  Iob.  JWT1J  n.  pp.  servi  Acgyptii  |  Chr.  2, 

3,  6.  7, 3.  29,  2.  39,  2.  Zach.  1 1,  34kTs5. 

8),  t.  tamen  1  Reg.  6,  3*.   38«  **_»*  M 

8jra_  UT  fot  o-jw   1)  praecipUem  de- 


a)  populus  et  regio  Arabiae,  ex  dit  aliquem,  praecipUavit,  con- 

gente  Joetanidarum    6en.  10,  26.  0-0* 

Bochartu*    (Phaleg  U,  19)  non  UciL    (Arab.   J^3  IL  id.    ihjy 

xDuIe    hoc  nomen  hebraeum  esse  praccipitiam/exitium}.  Iob.  16,  U: 

animadvertit  sed  ez  eiusdcm  signi-  *:DV   D^u3n   "Hi-i*   in   monue 

fkationis  nomine  arabico   transla-  improborum   coniecU  me.     Bene 

turn,    Quo  posito  Alilaeos  intelligit  VuJg.  manibus  impiomm  me  tradi- 

ad  mare  rubrurn  in  regione  auri-  dit  LXX.  t$Qt\pi.  *3BH*  (lineola 

fera  habitantes  (Agatharchides  c.49.  Metheg    notandum)    pro    *3Bfj*v 

Strabo  XVI,   p.  277),   eorumque  2)   intrans.  exUiaUa,   pernicioeue 

verum  nomen  $j&  ,_$_*  filios  lunae  juit.  Num.  22,  32.    In  Cod.  Sam, 

fuisso  coniicit,    a   cultu  Lunae  s.  est  interpreUmentiun  :nn  (antt). 

AJilat    (Herodot  III,  8)    ita  di-  Deriv*  onta. 

ctos,    t.  de  stir^  hoc  nomen  ge-  ^1  (popnllu  Dci  _  ^)  ^ 

rente  Meccae  viciiia  Niebuhriuin,  "  ;  J^  \  rQhT,  f  ^                 ' 
in  deser.  Arabiae  p.  370.    Proba- 

biliorem  tameti  «ententiam  dixit  J.  ^11  — •  adveraariti»,  .  r.d.  _vj.  P«. 

D.  Mk—telit  in  8picileg.  II,  p.  60,  35,  1.  Jer.  18,  19.    Je«.  4g,  _5. 

_*_?  -bmm  (^t  v*)  «-_»«__»  _,)  £_..  8>  ,£                '   - 

r^^-W  ^}  Vr°r?-  «^T  (.  -^,  .ddit.  termin.tiono 

JS^ECI^  -.d)^)_pV.m.1Chr.n,46. 

T5  e___  w  e».  6,  _,  ^v^pf  TOES5 

IITV   Num.  22,  1 ,  it  \nvyj  Jos.  2,  a4,  23.  26,  3i. 

i.  a.  3   et  nrr-j;  1  Reg.''^,  34  ^^        . 

Jericho,  nota  urbs  Palaestinae,  in  •*             -»' 

vicinia  Jordanis  et  maris  mortui,  II  ifi"1")^  v.  rrid*Y'. 

intra  fines  Benjaminittrum  in  ferti-  Mb%«ii-%tt   /        ,     \                       ^, 

lUsima  terrae  re^ione  sits,  LXX.  nWII   (excclsa)  n.  pr.  m.  1  Chr. 

^hgttfi,  Straboni  'Itgutovg  XVI,  2,  7*  8- 

$.  4i,  arab.  Usr.     ^j.  /Z/Aa,  T.  n?nT  £  ^e/um.  oulaeum,  a  me/i» 

n  v     "i  Palaest-iia  p.  383  et  829  sq.  tremulo  dictum  (  v.  racL  ?*y<  no.  1 ), 
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apec,  tentortt  Jea.  54,  o.  Jer.  4,  20. 
49,  29;  tabernacnli  aacri  Ex.  26, 
1  aq.   36,  8  «q>  regiae  Salomonis 

Gant.  1,5.  (Syr.  l^-»i~»  vclum 
tentorii ,  et  tentorium  ipsum  ). 

niyH?  (aulaea)  n.  pr.  £  1  Chr. 
2,  18. 

cjr  rad.  inusit,    fortasse  eioadem 

vel  similis  potestatis  atque  cogna- 
tum  -JD^  mollis  fuit.    Inde 

1JT  catr.  "spJJ,  c.  suff.  W;  f.  (Num. 
5,2i)  dual.  &*;51^  1)  femur,  fort 
a  mollitie  dictum'  (▼,  radL),    gr. 

(irjQog.     (Arab.  \6.^  femur,   clu- 

nes,  nates).  Quomodo  differat  a 
trsnd  lumbi,  dgcpvg,  intelligitur 
tum  ex  verbia  Ex.  28,  4a:  fac  illis 
feminaUa  iintea  pudendis  tegen- 
dis  fi*o-P  TP]  trjrjfctt  a  lumbis  ad 
femora  ^natcs),  tnm*ex  reliquo  vo- 
cabuli  usu.  Etenim  d^an»  inferio- 
rem  dorai  partem  notat,  •]■£  duaL 
^^T  geminum  membrum  craasum 
et  carnosnm  ab  ima  spina  dorsi  ad 
crura  (o^nb)  pertinens,  duo  fe- 
mina  cum  natibus.  !J*V^r  5)3  ace- 
tabnlum  femoris,  quo  femur  cobae- 
ret  cnm  pelvi  6en.  3a*  25.  32.  Ad 
femur  (cj^jb?)  gladinm  gestabant 
milites  Ex.  3 2,  27.  Iud.  3,  i&  21. 
Pa.  45,  4,  femur  feriebant  lngentes 
et  indignantes  Jer.  3i,  19.  Ez.  21, 
17  (c£  II.  12,  162.  i5,  397.  Od. 
i3,  198.  Cic  cl.  orat.  80.  Quinctil. 
XI,  3)9  femini  manum  suppone- 
bant  inrantes  Gen.  24,  2.  9.  47,29, 
ex  femore  alicuius  prodiisse  di- 
cnntnr,  qni  ex  eo  progeniti  sunt 
Gen.  46,  26.  Ex.  1,  5.  Iud.  8,  3o 
(c£  Cor.  Snr.  4,  27.  6,  98).  Natee 
intellignntnr  Num.  5,  21.  27,  m 
beatiis  ciunie  (Keule,  Schiuken) 
Ez.  24,  4. 

2)  Translate  ad  res  inantmatM 
(qno  significatn  tamen  forma  fcmi- 
nea  fi5"r  naitatior  est)  est  a)  ea 
candelabri  aacri  parsy  qua  scapus 
(n?R)  **  tres  pedes  discedst  Ex. 


25,  3i.  37,  17 ,  b)  latus  tratori 
Ex.  4o,  22.  a4,  arae  Levit  1,  11. 
2  Rog.  16,  i4. 

Dual.  tP9*p  utrumguefemurEx. 
a8,  42  (v/supra).  Cant  7,  a. 

•13*1^  f.  i.q.  Tj^  no.  2,  />4OT  postica 
(terrae)  Gen.  49,  i3.  C£  qna,  D^tj. 
Dual.  O^nan^  cstr.  ^rcrp  pr- 
utrumque  femur,  clunes,  nates, 
aed  ubique  de  inanimatia  1)  pars 
postica,  apsrsa,  latus  posticum 
Ex.  26,  23,  templi  1  Reg.  6,  16. 
Ez.  46,  23.  2)  in  intexioii  spano 
partee  poslremae,  extremae,  rt- 
cessus,  penetralia ,  nt  dorons  Pa. 
128,3,  navia  Ion.  1,  5,  apeloncae 
1  Sam.  a4,  4,  sepnlcri  Jee.  i4,  i5. 
Es.  32,  23.  Hinc  fMb  *n3"£  ™- 
cessus  Libani  i.  e.  extremae  et  in- 
acceasae  huiua  silvae  partea  Jes.  07, 

a4,  et  Iud.  19, 1. 18:  —  nrt  w;* 

&V2D*l  interioree  recessus  monta- 
norum  Ephraim.  Inde  3)  regio- 
nee  remotissimae.  Jioac  *n3^2  ex- 
tremae  regiones  aeptentrioms.  Jes. 
i4,  i3.  yy*  ^r&yi  extrejnae  te^ 
rae  regionea.  Jer.  6)  22.  25, 3a  (c£ 

TO  ninss). 

iT3"l^  f.  chald.  femur,  clunms  Daa. 
2,  32. 

Q  r  rad.  innait    prob.  i.  q.  f;j> 

fil^t  et  Dnfif  a/Tz^,  exceisus  ftdt. 
Inde 

Zl^l&n^  (excelsnm)  n.  pr.  oppidi  ia 
plauitie  tribns  Jnfae,  olim  nriHi 
regiae  Cananaeornm  Joa»  10,  3. 
12,  ii.  i5,  35.  Neh.  11,  29. 

n^lfi^  (excelsa)  n.  pr.  m.  1)  1  Cir. 
8,  i4.  2)  Esr.  10,  26.  3)  V.  2;. 
4)  1  Cbr.  23,  23,  pro  quo  nicn^ 
24,  3o.  5)  25,  22,  pro  qao  nir^ 
V.  4.  6)  Esr.  10,  29  Cbeduah: 
Keri  n^»*i. 

^B^  (in  excelsis  habitana)  n.  pr. 
m.  Esr.  10,  33. 

iT*13"^  et  In^B^11  f  jjm  to^  pto- 

bab.  quem  Jehova  consMuUfSr^z^ 
ex  nan  chald.)  Jeremias,  LXX. 
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7t#€fMimcf  n.  pr.  i)  prophetae  no- 
bifcaaimi,  filiiHilkiae  saccrdotis.  Jer. 
iyi.  27,  1.  Dan. a,a  cet  a)  1  Chr. 
12,  i3*  3)  a  Reg.  a3,  3i ,  cf.  Jer. 
35,  3.  4)  1  Ghr.  5,  a4.  5)  la,  4. 
6)  l^,  10.     7)  Nch.  10,  3.  12,  i. 

jPn^   a)  pr.  tremmt.  (Inest  hic  signi- 

ficatns  in  syllaba  primariA  *n,  cf. 
radd.  -un,  ijn,  to-i,  tqn,  et 
quae  disputavimu*  ad*  rad.  ^JJl). 
SemeJ  ita  in  verbo  Jcs.  i5,  4 :  itisO 
ib  rr^T»  animm  contremiecit  ei 
(Moabo),  prae  timore,  pavore. 
(Ipsara  timendi,  pavendi  significa- 
tnio  liabetarab.  £,3,  za.  Eodem 

scnsu  Hebraei  frequentant  «n*,  qnod 
panJltriam  emollita  littera  9  ex  no- 
stro   ortnm.     Cf.  etiam  W}^). 

a)  L  q.  »*}  malusfuit  (pr.  fre- 
rouit,  strepuit,  tumultuatus  est,  v. 
rad.  **l).  Legitur  iu  solo  fut» 
*11  (Tehqaaio  formae,  nt  praet. 
rn  ,  Hiph.  yyj  sunt  a  ***} : .  a  quo 
etiam  ipsum  fut  j*v  duci  possit, 
ut  n£l  a  in»,  ij?;  a  b£]3 :  sed  cf. 
pnet.  aio  fut  atr^ ).  Hae  locutio- 
nea  prae  caeteris  notandae:  a)  an^ 
^  male  mihi  erit,  cedet  Ps.  106J 
3a.  b)  wq  **vn  displicebat  mihi 
Oen.  ai,  11.  38, 10.  48,  17. 1  Sam. 
8,  6,  etiani  sq.  J?  Nch.  i3,  8  et  ad- 
dito  nbrw  rtn .  ad  vim  sentcntiao 
angendam  Neh.  a,  10.  Ion.  4,  1. 
Impers.  accipiendnm  1  Chr.  ai,  7: 

a*gre  erat  JJeo  propter  hanc  rem> 
Praeterea  malum  esee  est  etiam  i. 
q.  noxium,  perniciosum  esse  a  Sam. 
20,  6  sq.  b;  de  oculo  i.  q.  as*>» 
lignum,  invidum  -esse  Dcut.  a99 
54,  de  facie  i.  q.  morosum,  trietem 
esm*  Neh.  a,  3,  de  corde,  id. 
1  Sam.  1,  8.  Deuter.  i5,*  10: 
«ib  ^nn»  ^ab  *■}*-*&  iw  iiuiZ* 
tm    hobeot    (molestum  sit  tibi)    ei 


pn,  aethiop.  (D^*!  id.).  Praet 
Num.  12,  i4.  Dcut  a5,  9.  Inf. 
absol.  Num.  1.  c.  Fut  repelitur  a 

PiH- 

II.   p  r    r*^«  uuisit  etru***  herba. 

Arab.    ^3    fronduit  arbor.    IV. 

germinavit,  utrumque  a  virore. 
Inde 


x&£B"^   (quod  Jehova  sanat)   n.  pr. 
oppidi  Benjaminimrum.  Jos.  18, 37. 

!•    WT  1)  fuU  l  q.  p£*v  (Cbald. 


|?1^  m.  adj.  piridis  ,  nentr.  viride, 
piror  a  Reg.  19,  a6.  Jes.  37,  37. 
Spec.  olus.  p"Wr  |i  hortus  olerum. 
Deut.  11,  10.  *i  Reg.  ai,  a.  Mj^fc 
p^  portio  oleris.   Prov.  i5,  17! 

v(Syr.  l*5M>  PODM   olus). 

P*T£  m.  wor.  attjj  P^*te  omnis 
viror  herbae  Gen.  1,  3o.  9,  3. 
ttvr?  p*TJ  viror  graminis  i.  e.  gra- 
mcn  viride  Ps.  37,  a.  AUbi  eoncr. 
viride  (das  Griine)  agrorum  et 
arbornm  Ex.  10,  i5.  Num.  aa,  4. 
Jes.  i5,  ii. 

pp"J2  »•  ^wpo^fft  toXQQTy$  i)ko- 
minum,  poilor  faciei,  color  ille 
luridusji  subviridis  in  facie  homi- 
num  ingenti  terrore  correptorum 
Jer,  3o,  6.  a)  segetis,  flavedo, 
marcor.  Deut  a8,  aa.   1  Reg.  8, 

37.  Am.  4,  9.    ( Arab.  ^li^  id.). 

P^Kl1?  pL  '•  ^p^RT,  »)  ad]*  fw*- 
viridis,  eubflapue,  ^Xoio/^ftfy,  de 

oolore  leprae  in  vestibus  conspicuae 

Lev.  i3,  49.    i4,  37.      a)  subst 

flavum,  flaredo;  julvum  (auri) 

Ps.  68,  14.  (Aeth.  QCfyl  aurum 

ipsum  notat,  arab.  ,3.3  pecuniam, 
nummos). 

^j^^  (Jer.  49,  1)  et  EJT  fat  tiy'; 

imp.  un  Deut  1,  ai#  ufr  ib.  a, 
a4.  3i ,  et  plene  «in^  c  He  parag. 
Wjy  33,  a3  inf.  rwz}^  c.  suflf.  inibn 
1)  ce/w^,  capeseivitf  occupapit, 
maxime^i.  1  Rcg.  21,  i4.  (Hunc, 
non  hetcditatis,    significatnm  pri- 
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marinm  eate,  oatendnnt  derivata 
nuj^J  rete,  a  capiendo,  rapiendo 
dictum,  et  ©'ivrj  mustum,  ab  occn- 
pando  cerebrum.  Vicina  est  nostra 
radix  aliis  rapitndl  verbis  in  0"i, 
yn  exeuntihua,  nt  Onn  q.  v.  f$e- 
cundariam  hereditatis  notionem  ha- 

bent  Arabes  et  Syri,  v£j,j,  M*> 
at  nescio  an  lat  heres,  heredfo  eius- 
dem  originis  sit,  nisi  hoc  est  ab 
alolw,  capio).  Cstr.  a)  sq.  acc. 
rei,  et  saepissime  qnidem  de  occu- 
patione  terrae  sanctae  Lev.  20,  24. 
Dent  1,  8.  3,  18.  20.  Pa.  44,  4. 
83,  i3.  b)  sq«  acc.  oceupavit  ali- 
quem  i.  e.  bona  eius  occupavit,  ex- 
pulit ,  eiecit  eum  e  possessione,  in 
locum  eius  auccessit  Dent.  9,  12: 

et  Eaomitae  expeUebant  eo$\jlo- 
ritas)  eoeque  exitio  dabant  ante 
*e.  V.  21.  22.  9,  i.  n923.  12,2. 

29.  18,  i4.    19,  1.  3i,  3.  Prov. 

30,  23 :  ancilla,  ubi  expulit  domi- 
nam  euam,  in  eius  locum  successit 
Jes.  54, 3«  Jer.  49, 2.  Propriam  ver- 
bi  vim  cognosces  fere  ex  his.  Deut 
3i,  3:  Dominue  hoe popuioe  ante 
te  perdet  dnu;*vi  tuque  eorum 
poeeeeeionem  occupabfa.  Iud.  11, 
23 :  Jehova  Amoraeos  expulit  an- 
te  populum  suum,  ««•rn  Tmp£\ 
tuque  terram  eorum  occupabie  ? 

2)  poeeedit  Lev.  25,  46.  Deut 


i3.    Vicinnm  hoe  aigmfieatn  «fo 
egenum  ease. 

PL  izn;  i.  q.  Kal  no.  1  &  ic& 
rei  Deut  28,  42,  c  acc.  pen.  i.q. 
e  possessione  eiecit,  pauperem  rti- 
didit.  Iud.  i4,  i5,  ubitttTbnc, 
quam  ad  Kal,  referre  nudo.  ht 
Kal  esset  «nnnit 

Hiph.  ITHin  l)  pOBimiontn 
aL  rei  dedit  alicui,  sq,  duobos  acc 
Iud.  1 1, 24.  2  Chr.  20,  1 1.  Iob.  i3, 
26:  nws'**  ^tfnlm  (qood 
peccata  iupentutie  meae  mepoui- 
dere  facie,  h.  e.  mihi  nanc  iopa- 
tas.    Sq.  b  pcrs.  Esr.  g,  la. 

2)  i.q.  Kal  no.  1  occupaviti)^. 
acc  rei,  v.  c  terram  Nom.  i4, 24, 
nrbem  Jos.  8,  7.  17,  12,  mootioi 
Iud.  1,  19,  b)  sq.  acc  pertboni 
aL  occupavir^  i.  e.  exputiteumt 
poeeeeeione.  Ex.  34,  24.  Num.  32, 
21.  33,  52.  Deut  4,  38.  Trau- 
late  adeo  de  vebus  inanimitu  Iob. 
20,  i5:  ex  eiue  ventre  Beut « 
expeUit  (opes  devoratas).  Hioc 
bonie  deturbavit,  ad  inopiiffl  rcde- 
git  1  Sam.  2,  7.  Cf.  Niph.  3)  de- 
tepit,  perdidit.  Nnm.  i4, ia. 

Derivv.    S"ra5*T|,    m»T,  *&[> 

tf*Via,  rntintaV  \ftvrp*  n.  pr. 
aizfov  vefrraSvp. 

}  t  Num.  24,  18  ct  WJ  t 
poseeeeio*  Dent.  a,  5.  9.  19.  J» 
12,  6.  7« 


19,  i4.  2i,  1  et  saepe.     Frequen- 

tissima  est  formula  yyt  tb*v  pos-  pniD^  v.  prrX*. 

sedit  terram  (aanctamj/  de*tran-  LjJJL/      •■'"  • 

quilla  in  hac  terra  sede,  Israelitia  ?ft*Pl*n  {qaem  Deus  facit  it>a*) 

antiquitns  promissa,  et  pro  snmma       n#  Pr#  m*  *  Chr.  4,  36. 

viUe  felicitate  habila  Ps.  25,  i3.  fiW    t\ 

37,  9.  11.  22.  29  (Matth.  5,  5).    .  U  --     ' 

3)  Spec  hereditatem  accepit, 
c  acc.  rei  Num.  27,  11.  36,  8,  ic 
c.  acc.  pers.  (cf.  no.  2  )  bona  ali- 
cuius  hereditauit  Gen.  i5,.3.  4. 
Absol.  Gen.  21,  10:  filiue  anciUae 
non  hereditabit  cum  fiiio  meo 
leaaco.  Partib^Vi  heree  JcrAy,  1. 

Niph.  bonie  expukueeet  (pass. 
Kal  no.  1,  b),  ad  egeetatem  re- 
dactue  eet.  Gen.  45,  11.  Prov*  20, 


i   q.    tab  poeuit. 

Mto^l  Ind.  12,  3  Chetiubk  - 
2)  intrans.  poeitue  eet  (c£  "OP  rt 
^n» ).  Fut  Oto^l  Gcn.  5o,  26  «t 
24,  33  ChethibV;  ubi  tn  Keri  «l 
&tD^,  Hoph.  a  OtfX 

^.1®"!  (pngnator,  milea  Dei,  airfc 
pognavit  et  bflr,-  Gen.  32,  29*  55, 
10,  cf.  12,  4)'/«rtf«f,  nom.  propr- 
Jacobo  patriarchae  a  Deo  inditu» 
(Gen.  1.  1.  c  c),  sed  de  postciw 
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eitus.dc  popnLo  Israelitico  naitatius 

notat  jgitur  i)  omnes  Israetis  po- 
steros,  s.  Israelitas,   Gen.  34,   7. 

2  Reg.  6,  a3.  E«.  27,  17,  et  btjnizr 
il  Je«.  19,  a4  terra  Jsraelitica  1.  e. 
Palaestina.  Emphatice  bfcnizp  ali- 
quoties*  dicitur  de  veri  nouiinis 
Israelitis  (aX^&wg^ToQafjXiratg  Joh. 
i,  48  ),  pictate  et  virtute  lioc  no- 
xniue  dignis  Jes.  49,  3.  Ps.  73,  1  se- 
cundnm  illad  Rom.*g,  ^ :  °**  7"Q  n(*v- 
ftg  ol  «?g  'IoQar]X,  ovTOi*'IooaTtX' 
etia.ni  cuaritative,  ut  alibi  J?mjp  (q. 
t.)  Hos.  8,  2 :  barjHr  WtV  nov*- 
mue  te,  n>  s  Israet  tuus,  c£*Ps.  24,6. 

2)  Dissidiis  inde  a  Sauli  morte 
inter  decem  tribas  et  Judam  ortis 
dcccm  ilJae,  Ephraimum  dacem 
secatae,  hoc  totias  nationis  nomen 
honoriGcum  ribi  arrogabant  (2  Sam. 
2,  9.  10.  17.  28.  3,  10.  17.  19, 
4o— 43.  1  Reg.  12,  1),  idquepost 
Salomonts  mortcm  in  regnum  a 
Jerobeamo  conditum  translatum 
est,  ita  ut  ab  eo  inde  tempore  de- 
cem  tribuum  reges  iwnto^  "pbB, 
13avidis  posteri ,  qui  Judae  et  Ben- 
jmmao  praeerant,  frwm  *qb»  vo- 
caurentor.  Alia  deoem  tnbuum  no- 
minsi  erunt  D^0((  (q.  v«),  a  tribu 
potentiasima  repetitum,  et  jVlBtb 
(q.  ▼. ),  ab  uihe  capitali.  Raro 
iftius- temporis  prophetae,  maxime 
Judsrici,  utramque  nomen ,  Jada  ct 
Israel,  in  parallelismo  poetico  de 
Judme  regno  usurpant,  ▼•  Jes,  1,  3. 
4,  a.  5,  7.  10,  20.  Mich.  1,  i4. 

3)  Pust  cxiliom  babylonicum 
imtversus  populus,  qasmquam  cx 
Judaeorum  et  Benjaaumtarum  ma- 
xinae  retiquiis  conttaas,  acccptissi- 
jbbid  nctioms  florentss  nomendenuo 
revocabat  (1  Jdacc  3,  35.  4,  11. 
3o.  3 1 ,  et  in  numinis  Maccabaeo- 
jam,  quibus  bRnC  bplB  uiscri- 
ptam  ) :  unde  faetuui  •  ut  iu  Para- 
Lpom*mi*;Ji^j&?s4ftode  regnoJudae 
usurpetur.  2P*r.i2,  1. 15, 17,  19,8. 
2j,  a.4f  23^2.  24,5. 

N«a.   gentfthciuio    est    '■VjpttP 


a  Sam,  17*  25,  fem.  irianto^  Lcv. 

24,  10  Israelita.  ~     % 

. . . 

nSOtD")  n.  pr.  fllii  Jacobi  natu  quinti, 
quem  ex  Lea  pellice  sascepit  Gcn. 
3o,  18,  caius  posteri  (*o*np  *:3 ) 
regioncm  mari  GaHlaeo  vicinain 
habitabant,  J05.  19,  17  —  23.  — 
Nomen  illud ,  ut  nnnc  acribitur  in 
editionibus  (acque  ac  rrirn ,  DbTb^n^ 
al.  v.  Simonis  analys.  lcct.  masoreth'. 
in  praef.),  vocalibus  munitutn  est 
ad  Keri  perpetuum  "Oti^  (  mercede 
s.  pretio  emtns  est,  y!  Gcn.  3o,  16) 
pertinentibus.  Scripttira  pleuior  iu 
Cbethibh  dnplici  modo  legi  potcat : 
vcl   -oiq  &  ie   est  mereee,    vel 

TWf!  (P*°  TW  **'.)  «ff«rt 
mereedem ,  er  bringt  den  Lohn. 

©II  sq.  Makk.  ti*  l)  pr.  subst  esse, 
adesee,  exstare  (▼.  nflh),  unde 
quod  adest,  praesto  est,  ovoia, 
opte  (cf.  n^nw).    Ita  prob.  Prov. 

8,  21:  &  ^rlS  b^mnb  ut  opee 

largiar  dOigenttbus  me.  2)  Lon- 
ge  frequentissime  ponitur  pro  verbo 
substantivo  iiullo  vel  numeii,  yel 

temporis  discriminc.    (Aram.  Aj), 

m  €»  S 

W«e  q.  T.  id.,  arab.  ^.t.    Opp.  |^8t , 

^ttj  non  estx.  Spcc.  igittir  cum 
iSiog.   estf    eraty  erit,  sit.   Gcn. 

28,  16:  n<n  O^a  Min^  «r>  /«- 

Ao^a  ssl  Aic  .Wi.  2  tteg,  10,  5 : 
^21  ®2  rev*ra  *'o  ss/.  Coaun.  21. 
22,  29.  Jes  3i9  &  Cuui  Plur. 
sno/,  erant9  erunt.  2  Reg.  2,  16. 
Esr.  i4,  44.  2  Par.  16,  9.    nttia.ttP 

simi  qui9  eruni  qui  (syr.  ?   A*}) 

Neh.  5,  2.  3.  4.     <b  in>  est  mihi, 
Aao*o   Gen.  43,  7.  44,  20,    hinc 
.  *)b  tf^  n«jll*"bQ  quaecnnque  habc- 
bat  Gen.  39,  5.' 

2)  maxime  adest,  praesio  est, 
exstat  Ruth  3,  ra.  Jer.  5, 1.  £ccl. 
I,  10  e  ->30«^  ">q-j  ^  emstont  res, 
de  quibus  dicatur.  2,  21.  7,  i5. 
8,  i4*,  Prov.  i3,  7:  nuj^no  o^ 
siiiii,  qui  se  diuites  fimulent.  11, 
24.  18,  24.  Cf.  Num.  9,  20 :  «S^> 
n^M^  *pjot  sroi#  91M»  iempore  e&set- 
29 


»• 
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i.  c.  nonnunquam  erat,    ut  chald. 

Si  subiectum  pronomine  perso- 
nali  continetur,  suffixo  hoc  expri- 
mitur,  ut  *pzn  tu  ea  Iud.  6,  36, 
DDtZP  vos  estis  Gen.  24,  49,  *15U3^ 
is  est  Deut.  29,  i4.  Verbum  sub- 
stantivum  ita  circumscriptum  et 
participio  iunctum  sacpe  est  pro 
verbo  finito  Iud.  6,  36:  *ju£  Dtf 
apttftE  si  tu  salvum  facis.  Gen. 
a4,  42.  49. 

J^tj"1  fat-  **ii  "**• abs- ^^  ( *  Sam# 

20,  5)  cstr.  na«5,  c.  suff.  mati, 
imp.  5tb,  ftSV  1)  consedit,  absol. 
Gen.  27,  loYsq.  I>  loci  Ps.  9,*  5. 
Prov.  o,  i4.  Iob.  a)  i3,  etc.  dat 
pleon.  Gen.  21,  16:  Ftf:  ^W\  con- 
sedit.  It.sedit,  sq.  a  ^Geu.  19,  1. 
2  Sam.  7,  1),  i*  (  1  Heg.2,  19)  et 
poe  t  etiam  acc  loci ,  cui  quis  insir 
det  Ps.  80,  2:  d^^sn  3«h  qui 
insidet  Cherubis,  i.  q.  sedet  in 
solio  a  Cherubis  gestato.  99,  1.  Jes. 

^7,  16.  Ps.  i22,.  5:  JJ3TCJ  nav;  ^sd 

BE!D»i  niNOD  nam  ibi  sedent  ( iu- 
dices)  m  ffo/u«  ad  iudicium,  ubi 
vulgo  male:   *6*  sedent  i.  e.  collo- 

cata  sunt  so/ia.  (Aram.  arn  *  «^A» 

id.    Arab.    verbum   w^    sedendi 

significatum  habet  in  sola  Himjari- 
tarnm  dialecto,  v.  lepidam  narra- 
tionem  ap.  Pocockium  in  spec.  hist. 
Arab.  p.  'i5  ed.  White,    sed  idem 

o  - 
est  in  substantivis  V4$  consessus, 

mansiones,  loca,  wlS^  solium,  lectus. 

In  vulgari  Arabismo  verbum  insi- 
diandi ,  in  praedam  insiliendi  et  in 
universum  saliendi  significatu  fre- 
quentatur). 

Spec.  sedere  dicuntur  a)  indices, 
ubi  ius  dicunt  Ps.  9,  5 ,  reges  soliis 
insidentes  Ps.  9, 8.  55, 20.  Inde  Jes. 
10,  i3:  D*atD*P  (soliis)  ineidentes, 
i.  e>  reges.  b)  qui  a)iis  insidiantur 
Ps.  10,8.  17,12.  Iob.  38,  40(39,2). 
Sq.  bt  Jer.  3,  2.  Cf.  gr.  Xoyog  insi- 
diae,    ko/tvw,    Xox%a>  insidior  a 


Xfyoj  consideo,  sich  leges,  et  11 
^  v.  aupra).    c)  exoatii,  < 

consederont  in  loco,  eDiDpete&i 
(einen  Ort  besetzt  hsbeo  lii 
i3,  16.  d)  lugentn  Jes.  ^i 
Iob.  2,  i3.  e)  qui  otiooses 
nihil  agunt ,  desides  sunt  Jes.  3« 
Jer.  8,  i4.  f)  SedUeumoi 
sq.  D*  est  consuetudinea  U 
cum  eo  Ps.  26,  4.  5 ,  cf.  i,  i< 

t>*  r^bjif  »  «ria.  —  ^<fo« 

£•«  sedere  quid  sit  t.  supnj 

425  b.  ; 

2)  mansit  Gen.  24,  55. 
Sq.  accus.  loci  25,  27 :  &^ 
manens  in  tentoriis  i.  e. 
reus.    C  dat  pleonast  aa,i 
HS  DDb  manete  htc    Sq. 
manere   aliquem  i.  <]• 
eum,  Ex.  24,  i4.    Ebsm 
matis  Gen.  4g,  24 :  iwcg  »^ 
*/  firmus  manebat  arcut  1 

3)  habitavit  Gen.  i5»l| 

*9>  a9»    sq*  a  DeuL  17,1^ 
loci  terraeve,  quainhsiWJ 

25,  18,    it  sq.  accus.G* 
Poet.  Ps.  22, 4 :  bJtntj^  flV^J 
habitans    inter  hymnoi 
in  templo,  ubi  hyjniu 
aures  tuas  .circumsonsnt 
Part  Sttfr  habitator, 
19«  25.  Iud.  1,21.  3,  5. 
sq.  accus.  eat  etiam:  ^ 
aliquid,     accola    foit    (^ 
IJ^JJBC^  accolae  eius,  «■ 

26,  '17.  Gen.  4,  20: 
nsp2H  yia  m  tentoriii  *' 
^tfs  habitant.  4 

4 )  pass.   habiiatm  $ft  \ 
urbs,  regio.  Jes.  i5,  20.  J« 
25.   Ee.  26,  20.     Similitcr 
gr.  vsWcti,  fUifr««  eikeki 
tant  et  habitarif  h 

Niph.  atito  An^^rt 
16,  35  et  saepe. 

J*.   a»^   coUocavit,  & 
fecitf  Ex.  25,  4* 

£T#>A.  S^ttiln  1)  om««t 
ae</rr^  /#c*7    1  Snn.  3,  *• 
21,  9.     2)  causst  KJ  ^1' 
tarefecit.  Ps.«^f.»*fl 
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Gen.  47,  6.  9  Reg.  17, 36.   It  Issechar  Nnm,  96, 94.    9)  Esr.  ic* 

itriui»  eohabiiare  feeii  mulierem  99.      A  no.    1    est  patron.  ^aizh 

i  c.  in  matrimouium  duxit  (c£  Kal  Num.  1.  c    . 

Hos.  3,J,  aeth.  Q>t\f\l  Conj.IV.  %V\W*   (aeqnua,   planua)  n.  pr.  filii 

uxorem  duxit)  Esr.  10,  9.  10.  i4.  "Xscheri  Gen.  46,  17. 

17.  18.  Neh.  i3,  27.  —     3)  cau-  NM^ 

sat  Kal  no.  4  habitari  jecit  ter-  VH.    (id0    »•  Pr-    0   fil"  Aacheri 

ram.  E*.  36, 33.  Jea.  54,  3.  Gen- 46*  *  7-     a)  filii  Sauli.  1  Sam. 

Ho.  1)  habitare  factus  est  Jea.  l4'  *9" 

5,  8.    9)  habiiatue  eet.  44,  96.  iprflffl^     (quem   depreasit  Jehova) 

Derivv.sunt  nyti  (pro  na^D^),  n.  pr.  m.  1  Clir.  4,  36. 

2ct&,  ^ttjin,   et  nonnulla  nomm.  *ohm\   1*                *_               .._* -^    • 

•    .       •                         A  ^lty^  forma  contr.  n.  ur.  ^ttjin^  m 

propna,  qnae  mox  sequuntur.  -      ••  .          „  .     .         *    •??     ■ 

.          .                     *  sequiore    Hebraismo     usitata,    gr. 

■Qtia  3B"1    (tranquille    habitans)  '^«©«fff     1)   de  Josna  imperatore 


i.  pr.  tribuni  Davidis  9  Sam.  93;  8,  Neh-  8>  *7 i     2)  de  eiusdem  nomi- 

in  Jocis  geminis  to*«$\  nis  •n»»0  «cerdote,  T.^ttrn  no, 

Mmi  /    j           ' ' .7  a'  ^" a'  a'  3'  a"  Neh'  7'  7'    *)  "• 

"%»  vv  (scdea    patns)    n.  pr.    m.  pr.  aliorum  virorum,  in  Chronico- 

1  Cnr.  94,  i3.  rum ,  Esrae  et  Nehemiae  Ubris. 

T?B;1  (kudana)  n.  pr.  m.    1  Chr.  TVPVD*  f.  c  n  parag.  poet  rinHtf* 

4'  «7-  Ps.  3;  3.  8o,  3  (a  rad.snq-)  1)«^. 

inb  ■Qffll  n.  Pp.  m,  !  Chr.  4.  99  verbale  f.  servatum,  sahum  Jea. 

,vv     '  >*       P                         '  96,  1.  18.     9)  subst  a)  liberatio, 

E3  1301    (sedes  eiue  est  Ab&a*)  auxitium.    nim  n£Mh  auxilium  a 

ni  pr.  m!  9  Sam.  91,  16  Chcthibh.  Deo  praestitumEx.  i4,  i3.  b)saJus 

Kcri:    ain   ^^1»   (sedes   mea   est  I°D-  3o>  i5.     c)  victoria   1  Sam. 

Nobae).    '      *  •"  i4,  45.  9  Chr.  9o>  17.  Habac.  3,  8. 

IJ2SP   JL  Jasehob'am,    ut  Daja*^^  HtD"**  Tlld*    i»n«t     Arab.    trausp. 

(if  quern  popuius  ee  converiit]  I*      vacuusfuit,  de  regione  de- 

n.pr.  m.  1  Chr.  11,  11.  97,  9.  ^TT   *j      i/^j         T     r 

.                             9           ri  gerta  et desolata,  et  de  ventre  fame- 

20^  (relinquena)  n.  pr.  filii  Abra-  lico.     Conj.   IV.   fame  exinamtus, 

nami  et  Keturae.  Gnn.  95, 9.  ^      ..       ...     ,.•«'  ..             ., 

.  fiimelicus  fuit,  Uxp^  leiune,  cibo 

^0,!  («edeain  dnro)  n.  pr.  m.  non  gumta    Inde 

'           *  Hffl^  m.  semel  Mich.  6,  i4  obvium, 

j^  rad.  Hebraeia  innait  aed  Iate  fames,  pr.  inanitas  ventris. 

patens   in   linguia  antiquis,     unde  ^«jl  solum  mp^  0,ti^  %xi%ndU. 

nomen   th    «1«   et  n^ti^n  erectio  m* 

(tnxilium),  rectum,  verum.     Pr.  Es*k  4,  11.   5,  9.  8,4.     (Syr.  et 

•tare,  exetare,  erectum  etare,  hinc  Chald.    Dtite ,    «-fi^Of       t    fril^ 

«m#.    ( Concordant  aanscr.  as  ease,  •  ^  \                                 ; 

pers.  ^y^P,  lat>MS«).     Significa- 

tione  vidiram  est  m  stare,    unde  *?  (*>rt  opulentus,  v.  *  no.   1) 

,. Jf  ws«.    Alia  huius  radicis  vcsti-  n-  pr.  A« ,  P«tor  Bethlehemitictis, 

u.          .     .    .                           ^,... . .  pater    Davidis  regia ,    qui    utpote 

£ia  exstant  in   nomm.  pr.  nizn^,        T  .  .  °  .'.,.  ^  , V. 

^T                                     r          v    '  homo  novus  et  ignobiu  patre  ortus 

propterea   ab    inimicia  contemtius 

ID^   (ae  oomrertens)  n.  pr.  1)  filii  *ti')  -  |a  vocatnr  1  Sam.  90,  97. 

29  * 
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3o.  3i.  22,  7.  8.  2  Sam.  20,  i. 
l  Reg*  ia,  16.  (  l  Saan.  16,  i  sq.). 
Truncm  hdi  Jes.  1 1 ,  l  ,  poet. 
de  familia  Davidis,  et  radix  i.  e. 
sarculus  leaiibid.  V.  10  de  Messia. 
LXX  *  Itaaal. 

n*B^  (qnem  Jeltova  mutuum  dat) 
n.pr.  i)  l  Chr.  7,3.  2)  Esr.  io,  3i, 
praeterea  plurium  Levitaruni. 

^fi*®?  (id0  n  Pr-  m-  l  Cur-  l2f  6- 

^  iJD^TD*1  m.  vaetitae  ,  desertum.  Pa. 
68,  8.*  78,  4o.  106,  i4.    Rad.  &&. 

TftlQFBy*  pl.  {1  desolationes,  esitium. 
Pi,  55,  16  Chethibh.  Rad.  ttDX 
Cf.  n.  pr.  oppidi  ni&MD*n  -  n^a 
p.  i45  A. 

tD^tD^  m.  senex  pr.  canus  (a  rad. 
IDIZP),  vc.  mere  poet  Iob.  12,  12. 
i5,*io.   29,  8*  $2,  6.     In  Unguis 

cognatis  respondet  f  *«vavo  $ 


littera  *  iu  palatiuam  durissimam 

niutata  (v.  ad  litt  d). 

. . .     « 

^O^O^  (er  sene  ortus)  n.  pr.  m. 
1  Chr.  5,  i4. 

DtD"1  *•  9-  &Btzi  vasiatu*  e$C    Inde 

fut  fcnjn  Gen.  47,  19.  Ez.  12,  19* 
19,  7  (quod  Uinen  ab  ipso  tyyti 
ductum  e$se  possit,  ut  *j22a~%ft' 
v.  Graunn.  hcbr.  §.  67,  not  3)  pL 

na&UTO  Ez.  6,  6. 

Nomm.  deriv.  ]tt_n©%  ntoME*  et 

. 

MfiOV(vastiUs)  iu  pr.  m.  1  Cbr. 
4,  3. 

^HyOO']  (quem  Deus  exaudit)  /s- 
maei  u.  pr.,  quod  gesserunt  1)  filius 
Ahrahauii  ex  Hagare  peUice,  cotn- 
plurium  Arabiae  gentium  aucior. 
Gen.  a5 ,  1  a  —  18.  Iude  patron. 
*?fit>OtLb  1  Par.  2,  17.  28,  3  plur. 
tT— 'Arabea  ab  Isiuaele  oriundi, 
mereaturam  cuin  Acgypto  exerctu- 
tcs  (Gen.  57,  a5.  27.  39,  1  ), 
ab  oricute  Hebracorum  ct  ab  Ae- 
gypto  usque  ad  siuum  persicum 
Assyriamque  (i.  e.  Babyloniam)  uo- 


madum  more  obcmrtaGea». 
18,  quiiidem  termim^i(iSB 
95,  7)  AuftaltttusaaiigDtoli. 
8,  a4  1  cf,  V.  22.)  Pi.ti.M 
2)  Gedaljae  interfector  Jer. W 
4t.  3)  complurcs  alii  1 
38.  a  Chr.  a3,  1.  Etf.io> 

„  ■ 

n^yOO1»   (quenJebofa 
pr.  m.   1  Cbron.  12,  4. 
W»553a?^  1  Chr.  27, 19. 

m 

custodit)  n.  pr.  m.  1  Cfar.( 

Eccl.  5,  1 1  pr.  languii* 
fuit  (echlaff,  mudeaefl 
1)  de  homimbo*,  m 
Gen.  2,  21.  4i,  5.  P*.4» 
mivit  Jes.  5,  27*    *  ftl 

(Arab.  ^L^  dormire 
mitari t ,    schlummern ; 


cipium  somni.    Deip» 
quentant  verbum  fli.9" 
Hebraei  de  dormitatiose 
D«).   Dormire  autem 
tur  a)  desides,  uihila 

av&qa>nofi6(pq}a>€  P*«  **t 
dormie,  Jehova  ?  7%,  tti 
tui.  Iob.  3,  i3,  deqail* 
aq.  acc.  D^J  n:o  ]^J  I* 
67,  etn;^7»fra.  i3,4« 

2)  de  inanimatia,  fi*** 
eiccatue,   inde  $*u*  fi* 
recenti),  cf.  iqj,  n:t¥{ 
tTD^,    et 

\rVt/>i  ^  1)  «r«*^ 
frumento  vetere,  opp.^^- 
26,  10.  a)  inveter€t»\ 
lepraLev.  i3,  Hi  dsaoT 
diu  in  aliqua  tcrra  hai»U 
4,  a5. 

Pi.  causat  Kal  no.  1 
feciL  Iud.  16,  19« 

Derivv.  rr:w,  n:c  d 
tim  sequuutur. 

)tD^  m.  n;v  £  »dj.  ^J 

reccnti,  horno,  dchiun^ 
rioib  anni  Lct.  25, 2h  Om 


Q1! 


453 


tr* 


Lnth.  firne),  de  vetere  porti  (opp. 
norae)  Neh.  3,6.  12,39,  de  piscina 
vctere  Jet.  22,  11-  / 

I01  f.  n:icx  Pl.  catr.  ^^  Dan.  12,2 
i)  part.  et  adj.  verb.  dormiene 
1  Saiij.  26,  7.  Ps.  78,  65.  Morp 
participiorum  verbo  finito  cireum- 
scribendo  inservit.  x  Reg.  3,  20: 
n:c"»  irrtJK  ancilla  tua  dormiebat. 
Caiitl  5,  2.'  2)  n.  pr.  ro.  2  Sam. 
23,  32,   pro  qao  1  Chrou.  u,  34 

otn. 

» » 

Qw^   (vetus)    n.  pr.   oppidi  Jndao 
2  Cbr.  i3,  19. 

TTfi  in  Kal  inusit. ,  arab.  «^  s/w- 

tioeue,  amplue,  patulue  Juit,  trans- 
lale  opibue  polluit,  vic  jmhb.  Vide 
Dscbauhar.  ap.  A.  Schulteusium  in 
urigg.  hebr.  T.  L  p.  20.  Spatii 
ampli  significatio  apud  Hebraeoa 
traosfertur  ad  Jiberlatena,  liberatio- 
ntm  e  periculis  et  anguttiia  ( cf. 
2."T"J,  ni"}),  ot  cuntra  tpatiuin 
aogustam  de  angusttis  et  periculis 
irequentatur  (cf  n«fc,  JTJS)-  i°t,e 

HtpA.  y*tin  fut.  aniLVs  raro 
servato  He  ?*tiifp  Pa.  1 16V  6,  apoc. 
-TOt1,  J*lft'l  1)  uberavit,  serva- 
vit,  sq.  )»"Pa.  7,  2.  34,  7-  **>  8, 
1>Q  Ind.  2/ 16.  18.  3, 3i.  6,  i4.  i5. 
3i.36. 

2)  adiuvit,  opem  tuiit.  Constr. 
absoL  Jes.  45,  20,  tq.  acc.  Exod. 
2/17.  2  Sam.  10,  19,  ctlj  Jot.  10, 
6.  Ex.  34,  22,  taepittime  de  Deo 
homitribus  opem  ferente,  sq.  acc. 
P*.  3,  8.  6,  5.  3i,  17,  dativo  Ps. 
72,  4.  86,  i6.  116,  6.  Quoniam 
ex  Dei  auxflio  pendet  victoria  i.  q. 
victoriam  dedit  %  sq.  daL  Deut.  20, 
4.  Jos.  22,  22.  2  Sam.  8,  6.  i4.  — 
Solennia  ett  formula:  "6  ft^thil 
>i"»  manue  mea  mihi  opitulata  eet 
vcl  »:riT  ^i  WMDiPT  brachium 
meum  mihi  opem  tulit  i.  e.  mea 
ipjtius  virtute  nemine  opitulante 
victoriam  reportavi  Iud.  7,  2.  Iob. 
4o,  9  ( i4).  Ps.  98,  1.  -*-  Ps.  44, 
4.  Jea.  5g,  16.  63,  5.     Alio  tensu 


aliaque  ttructura  1  Sam.  25 ,  26 
legitur:  qb  ^■p  ?£.in  <*'©*"  opitu- 
lari  maniitua  i.  e«  vindiclam  pri- 
vatain  sumcre,  V.  33.  TJV  ct  ^v 
V.  33  cst  accns.  instrumenti  cnm  hoc 
vcrbo  etiam  alibi  copulatus  (  Ps.  1 7, 
i3),  de  quo  vide  Gramm.  hebr. 
cd.  10  §.  i35,  1  not  3. 

Niph*  1 )  liberatus,  servatas  est, 
sq.  |jq  Nuni.  10,  9.  Ps.  33,  16. 
2)  adiutue  ent  Jes.  3o,  6.  45,  17, 
salvus  fuit  Ps.  80,  4.  8,  it.  vicit 
Deut.  33,  29.  Part.  *xbfa  victor 
Zacb.  9,  9.  Ps.  33,  16. 

Derivv.  praeterhaec,  qnae  sta- 
tim  sequunrur:  njpTC^,  ntofc/lE   et 

nomui.  pr.  awtpbaj  yicin,  srricVT, 

.  a 

yc*  ct  yo1,  c  tuff.  ^uj^,  *ptrh 

— *•  —  V  •     t  »  "^    I  * 

Ps.  85,  8  1)  fiberatio,  auxilium. 
Pt.  12,  6.  5o,  23.  More  veibaliutn 
c.  casu  verbi  finiti   (labac.  3,  i3: 

^H^tD^Ti^  *ttrb    ad  liberandum 

Uncttim   tuum.      hstl^  ^nbM   deut 

•  1  •      ••    —t 

atixilii  mei  i.  e.  tuxiliator  meus.  Ps. 
18,  47.  25,  5.  27,  9.  Micb.  7,  7. 
Jcs.  17,  10.  2)  ealue.  Iob.  5,  4. 
11.  Ps.  i3j,  16.  Jcs.  61,  10. 

^ffl1)  (salutaria)  n.  pr.  m.   1)   1  Cbr. 
V  3 1 .    2)  5,  24.    3j  4,  ao,  32. 

• 

in^yO^  (salus  Jehovae)  Jeeaiae, 
hkX^Houtae,  Vulg.  feaiae,  n.pr. 
quod  gessit  1)  prophcta  uobilissi- 
mus,  Usia,  Jothamo,  Ahaso  et 
Hiskia  regnantibus  florens  magnae- 
que  in  populo  auctoritatis,  v.  Jes. 
1,  l.  6,  1  sq.  7,  t  sq.  20,  1  sq. 
22,  15  sq.  cap.  36 — 39.  a)  1  Chr. 
25,  3.  i5.    3)  26,  25. 

n^JTD^  (id.)  n.  pr.  ni.  *)  1  Chron. 
%  ai-  2)  Esr.  8,  7.  3)  V.  19. 
4)  Nefa.  11,  7. 

PlBEP  (1.  ja-schphe)  Br.  28,  20. 
39>  Ti3  et 

nBB*    Ex.  28,  i3  iaepisj   gemma 
varii  coloris.    (  Arab.  v«a^j  9  j^j  , 
*  j»     adeo    yui^y   wMtx{    iu. ;. 
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Modo  etymon  in  lingua  hehraea 
qnaerendum,  potest  esse  a  rad.  HCUJ 
laevis  fnit  Caeterum  forma  voca- 
buli  fere  peregrina  videtor  et  bar- 
bara. 

SlBtD1]   (fort.  calvns  a  HDti)  n.  pr. 
m.  i  Chr.  8,  16. 

^BttP   (prob.  id.)  n.  pr.  m.  1  Chr. 

*TZF  fi>t  "N^*  («emel  ^ttP  1  Sam. 

6,  19 )  1)  i.  q.  n^  (vicina  snnt 
■HlSS),  *VQ')  reciuB  fuit,  maxime 
deVia.  1  Sam.  6, 12 :  nVWT  naniZPi 
Tpia  pr.  **  tupencae  rectae  erant 
invia,  h.  e. recta  via procedebant 
(De  forma  grammat  v.  Gramm. 
§•  47,  not.  3).  Metaph.  in  hac 
nna  formula:  ,npM|  ntD*  rectus, 
rectnm  est  in  ocnlis  ineis,  i.  e.  pla- 
cet,  probatur  mihi.  Num.  a3,  27. 
Iud.  i4,  3.  7.  1  Sam.  18,  20.  26. 
a  Sam.  17,  4.  19,  7.  1  Reg.  9,  12. 

2)  planus  fuit,  metaph.  de  ani- 
mo  complanato  i.  e.  tranquillo  (cf. 
rttti  Jes.  38,  i3),  composito,  opp. 
tumido.  Hab.  2,  4:  -tfb  nbc*  mn 
ta  *IICD3  n*MZP  acce  tumidus,  non 
tranquiUus  est  animus  eius. 

Pi.  1)  reetamfecit  viam.  Prov. 
9,  i5 :  91**  rectae  faciunt  vias  euae 
i.  e.  qui  recta  via  procedunt,  probi. 
HDbb  ^Up  rectA  processit.  Prov.  1 5, 
2i.  Deue  rectae  facit  vias  alic. 
i.  e.  facit,  ut  res  eius  bene  cedant 
Prov.  3, 6.  n,5.  Inde  direxit,  ut 
aqnaeductum  2  Par.  32,  3o,  poet 
tonitrn  Iob.  37,  3.  —  2)  rectum 
habuit9  probavit  Ps.  119,  128.  — 
3)  causat  Kal  no.  2  complanavit, 
ut  viam  Jea.  4o,  3.  45,  i3,  sq.  ± 
alicui. 

Pu.  pass.  Pi.  no.  3.  Part  Jtt7Y 
^W^3   aurum  complanatum,    d£ 

ductum.    1  Reg.  6,  35. 

Hiph.  'Wg*ri  et  Vttttn  (Ps.  5, 9. 
Jes.  45,  2  Chethibh  )  i)rectamfe- 
cit  viam.  EUipt  Prov.  4,  25 :  pal- 
pebrae  tuae  *ll*\  *Vtf"*2  rectam 
faeiant  sc.  viam  o#s/«  **>*  i.  e.  recta 


prospiciant    2)  cotmpkmtn 
Pa.  5,  9,   loea  tnnridt  JatikH 

Nomm.  derivata:  "lifoilfV 
n.  pr.  ^IW  et  quae  stttiamp 
tur. 

"WJI  adj.  f.  mtt^  1)  «<<*li 
7.  23.   Iob.  33 ,  27:  '; 
rectum  currumfeci, 
Translate  13*93  i«h  qiiod 
est  in  oculis  meis,  i.  e.  qa 
placet,  mihi  probatur.  Ioi 
quieque  faciebat  v:,72 
*46*  placebat.   Deat  12, 
nirn  >a*ja  *itt5*n  quodJk*{ 
tur?    Sq/iafilT  idL  Pror.  * 
16,  25.     Saepe  dc  penaa 
Aua ,  integer.    Iob.  1, 1. 

7.  Plenina  dicitur  3: 
1 1    et  ?f-n  ^th  37,  ii 
uai  i&xqv  dicti,  snntJa1 

n,  17.    i«9n  150  W* 

collect  proborum  est  ao 
ternm  carminnm,  o,oae  \k 
in  V.  T.  Joa.  10,  iS.  2 
(  Modo  probari  powit, 
de  virtnte  beltica 
non  male  illius  libri 
tran8tnleris :  libervin 
bum  nobiliaaima  anth 

dicta  i   e.   virtus).    N< 
probitas,  integritas  Ps.  3ft : 

8.  b)   iuetuef    t>eraxf 
Deique  verbo.  Deut  3a,  i  I 
4.   119,  137. 

2)  planusy  de  via  Jer.Sit 
fi^tth  •p'*  via  p1ana(noa 
i.  e.  felix  £sr.  8,  2 1.    3: 
lis,  promtus  ad  ahqusm  real 
dam,  sq.  gerondio  2  P* 

Cf.  arab.   _**j  fadlisi  ol 

fuit     Conj.  III  facilcm  10 
alicui). 

^ft?.  (probit*s)  n.  pr.  nu  i' 
2,  18. 

TO1*  m.  1)  rectitudo  visf 
i3.  4,    11.     2)  Traiwl^ 
ctum%   quodJSeridebetj  i*l 

que*  Prov.  n,  24:  jw 
nuj»0  uAra  iut  faei**- 
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^l  quae  ab  eo  fieri  debent,  offi- 

riain  eius.   Iob.  33,  23.  Prov.  i4, 

i  1 7,  26*   IL  quae  /o^iu  dcbemus, 

«riMR.,  rectum  Iob.  6,  25.    b)  de 

personis :  probitas,  integritas,  sae- 

pe  addito  nb,  Mb.  Deut.  9,  5.  Ps. 

a5,  31.   119,  7.  Iob.  33,  3. 
•  . 

^;^."}^??  (rectus  coram  Deo)  u.  pr. 
m.  '1  Chr.  a5,  i4. 

T!&*  vel  miD?  cstr.n^lD"»  f.  i.  q. 
IQ^  integritas,  probitas.  1  Reg. 
3/6. 

jnp^  m.  Jeschurun,  populi  Israe- 
litici  appellatio  poetica  eaque,  ut 
videtnr,  blanda  et  charitativa,  qua- 
ter  obvia  Deut.  32,  i5.  33,  5.  26. 
Jes.  44,  2.  De  origine  dubitaiit 
iutcrpretcs.  Nobis  probabile  cst, 
T^niZP  fuisse  diminutivum  nominis 
i*t"jto?  vulgo  et  in  vita  communi 
frequentatum,  pro  pleniore  f  ^bfiOUP 
(  de  syllaba  p  deminutivis  addita  v. 
Lgb.  p.  5i3  et  HolTmanni  gr.  Syr. 
p.  25 1),  sed  raore  eiusmodi  voca- 
balorum  tritorum  Hberius  inilexum 
et  contractius  (cf.  syr.  Aristot  de 
Aristotak,  arab.  Bokrat  de  Hippo- 
cratej^p  nostrorum  praenominum 
ditnijidBVa,  ut  Fritz  pro  Friedrich), 
ita  tsmen  nt  ad  recti  ,  probique 
significatum,  qui  in  radice  ■nzh  in- 
est,  simul  ailudatur,  cf.D^ttr  Num. 
23,10.  ItaGr.Venet.  IcfoatXfoxog. 
Alii  statuunt,  Js^uh  deminutivum 
emse  a  *i«n  (immb  *nup)  q.  d. 
recttuus,  iustulus,  das  liebe,  from- 
me  Vdlkchen  (Aqu.  Symm.  Theod. 
tv&ic)}  sed  obstare  videtur  Jes. 
1.  c. ,  ubi  pro  ipso  ift^fc^  ponitur, 
parall.  Zp9l. 

^  ^j  '  rad.  inusiL  eogn.  izjto  a/&u«, 

canuefuit,  hinc  eanss  capiliis  i.  e. 
simejr  /«***,    c£  MaMP. 

Jnde  «r*h ,  n.  pr.  nh«h  et 

» _ » 

883H  m.  seneXj  pr.  canus.  2  Chron. 
36,  17. 

"P  chald.  i.  q.  hebr.  nN,  nota  acc. 
C  Pron.  flror  eos  DerL  3,  12. 


3*1^  chald.  L  q.  hebr.  a«h  1)  sedit, 

consedit.  Dan.  7,  9, 10.  a 6.  2)  ha- 
bitavit.  Esr.  4,  17. 

^A.  arnn  habitare  fecit.  £sr. 
4,  10. 

^llT  rad.  iuusit.  Arab.  ^j  et  ^Jo^ 
firmavit,  firmiter  adegit.     Inde 

*7rP  cstr.  nrn  plur.  rrtirn  m.  Ezecb. 
i5,  3  f.   Jcs.  22,  25.  fteut.  a3,  i4 

1)  clavus ,  paxillus,  qui  parieti 
infigitnr  Ez.  i5,  3.  Jes.  1.  c,  spcc. 
paxillus  tentorii  Ex.  27,  19.  35, 

18.  38,  3i.  Iud.  4,  21.  22.  Banr- 
gere  paxillum  Hebraeis  ( et  Arabi- 
bus,  v.  vit.  Tim.  I,  p.  i34.  228  ed. 
Manger. )  imago  est  sedis  firmae  et 
stabilis  Jes.  22,  23,  de  qua  Trn 
dicitur  Esr.  9,  8,  coll.  n*ia  Vers. 
9  et  radd.  *B2,  itinj.  Practerea 
clavus  metapb.  dioitur  de  princi- 
pe,  ex  quo  omnis  civitatis  cura 
quasi  pendet  Zach.  10,  4,  ut  Jdem 
aJibi  rtts  dictua  est  s.  Iapi4  angula- 
ris,  cui  civitaa  superstructa  cat.  — 

2)  pala,  spatha.  DeuL  23,  i4. 
:n*m-w  Iud.  16,  i4  spatha 
textoris. 

Q  iH^  m.  orphanus,  pupillus,  a  rad. 
Drn.  Ex.  22,  12.23.  Deut.  10,  18. 
i4,  29.  De  puero,  qui  patre  solo 
orbatus  est  Iob.  24,  9. 

111T  m.  (a  rad.  lin,  formae  D-ip^) 
pervestigatio ,  meton.  idquod  per- 
vestigando  reperitur.  Iob.  3g^  8. 

^•"1^  rad-  ">a«t.  Arab.  gji  /w/s 
psrcussit ,    a^ULaa    fustis.      Inde 

nnin  fustia  q.  v. 

*1V]^  (eximium)  n.  pr.  oppidi  in 
montanis  Judae  a  aacerdotibus  habi- 
tati  Jos.  i5,  48.  21,  i4.  1  Sam.  3o, 
27.  1  Chr.  6,  42. 

"l^f)^  chald.  1)  adj.  eximius,  exeel- 
lens.  Dan.  2,  3a.  5f  12.  i4.  2)  f. 
rn^rn  adv.  abunde,  valde.  Dan. 
3,  22.  7,  7.  19. 
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FPH*  (elatum,  «ttatn,  rtd.  ftVn)  n. 
pr.  oppicli  D.niUrum  Jos.  19,  4 2. 

\jTC  rad.  inuait     Arab.  f*J  et  f*J 

solitarius,  orbalusfuit.  Sotitarii 
significatusariZrotifo  proficiaci  vide- 
tur,  ut  vicinnm  sit  mdd.  DOttj ,  D0*7. 
Inde  oin^  pupillua.  —  On^fij  Pa. 
19,  i4  e*t  a  Oqn,   v.  iud.  analyt 

nfin^  (orbitas)  n.  pr.  m.  1  Cbron. 
ji,  46. 

|1H^  rad.  inusit  i.  q.  rjfe  perennu 

fuit  aqna  (cf.  J3tt),  liiuc  firnus, 
ttabiiis  fuit 

Deriv.  frrfc. 

7^30^  (quem  Dcua  donat)    u.  pr. 
m.  i  Chr.  a6,  a. 

]3n^  (donatus)  n.  pr«  oppidi  in  triba 
Jiidae.  Jos.  i5,  23. 

I^      1)   pr.    rtdundavit    (driiber 

liinaushSngen)  v.  iry*  no.  i  et  nrra, 
iitdc  a)  abundavU  (iiberflussig 
•cy n,  neotcotvitv) ;  3)  reliquus  fuit, 
euperfuit  (tibrig  •eyn);  4)  mo- 
dum  excessit,  inde  eximius,  egre- 
gitts  fuit ,  exceiluit. 

In  Kal  non  occurrit  nisi  part. 
*)ryn  reliquum  i  Sain.  i5,  i5,  unde 
quasstus  ct  adv.  ampiius  v.  p.4i6. 

Hiph.  n^n  l)  abundare  feoU 
aliquem  aliqua  re,  sq.  acc.  p.  et  2] 
lei  Deut.  28,  11.  3o,  9.  a)  relir- 
quum  fecit,  reliquiL  Ex.  10,  l5. 
la,  10.  Jes.  1,  9.  Pa.  79,  11: 
nnian  *33  nnin  fac  superstites 
filioe    mortie ,    capitia    damnatoa. 

3)  iucrifecit  (otsyr.  4A*  Pe.  et 

Apb. ).  Gen.  4(>,  4:  nnin  ^N  non 
lucrifacies ,  niliil  Iucri  vci  emolu- 
menli  reportabis. 

Niph.  nn^  1)  reliquue  factus, 
rsiicttts  sst.  Ex.  10,  i5,  it  rsman- 
sit  Gen.  3a,  a5.  Part  *vna  f. 
n^rVta  reliquu»,  a,  um  Gen.  3o, 
36.  Ex,  a8,  10.  39,  34.  a)  excei- 
kat,  reliquia  praestitit,  inde  esofo- 


riam    rtportaviL      (9jt 
praeatana ,  excclleiu  fuit). 
i3:    ^sbtt    Vsmi  Dtf  wfo 
D"JD  e*  «gx>   «>*  teriam  iiii 
/<**•*  a/Mja*  r«^i*  Pereiat. 

Nomm.    derivata:  •toi% 
■^1?!  *  ^nfo ,  nn^  et  \m 
•equuntur. 

"1JV  c  atifl.  ^n^  m.  1)  rwfi»,, 
pr.  penduium,  redundanxi 
daudo,  dependendo  dictaia, 

no.  1    (arab.  Ji^  id.  cboral 

citbarac)    Iud.    16,  7  »|. 

a)  de  funiculis,   quibos  i^ 
tcntorio   aulaea  paxillis 
Mctapli.  Iob.  4,  ai :  Ds 
aveiLtntur  funiculi  eorumt 
ria  corum  movcuttiri.c 
(cf.  metaphoram  tenlorii 
Jes.  38,    ia);     b)  de  ocrif| 
Ps.  11,  a;     c)  dc  fmuralo, 
freno  utuntur.    Iob.  3o,  il| 
tbibh:   nns  i"W  frenum\ 
vit  s.  coll.  frenum  eorua 
i  e.  effrenati,  procacessnt 

^nn^ :  firenuui  meum  toh 

... 

frenum^  quod  iia  inii 
verentiam  mihi  'debil 

a)  abundantia  P*.  17.  ^ 
aa^ao,  ad  v.  abunde,  valdeh 
Dan.  8,   9.    1X£  b?  tbBiwli 
superque  Ps.  3i,  2 4. 

3)  reiiquum,  residn^l 
quiae.  Djjn  ->«J^  reliqswij 
Iud.  7,  6.  a  Sam.  10,  10,  %mi 
U?  reliqua  historia  SsJoinoflii| 
11,  4i,  cf.  i4,  19.  Sed 
i4:  na-l«tn  •VT»  quodrel\ 
custa. 

4)  ^ttoo?  modum,  ten 
cedit,    nndetidv.  yw^l 
•)nV  a>  c);   deiu  */»*' 
cetlentia  Prov.  if#  ?• 
cellens,  princeps  Ge».  H 

5)  n.    pr.   m.    t)  Ia^ 

b)  1  Cbr.  a,  3a.  c)  4, 1:. 
38 ,  pro  qno  )yy*  V.  37«  eJ 
sis  socer ,  alihi  iltp  $*•  * 
f)   1  Beg.  a,  5,  pr»  t* 
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9  Sam.  1 7, 96.    Patron.  nm  a  Sam. 
23,  38. 

iTIII^  i.  q.  nn^  no.  3  f.    reliquum, 
residuum  Jcs.  i5,  7.  Jer.  48,  36. 

i^Il^  (i.  q.  f^rn)  o.  pr.  soccri  Mo- 
aii."  Cf.  -wr»  ctsMh.  Ex.  3,  1.  4, 18. 

jnri^  hl  1)  quaestus,  lucrum,  emo- 
Usmentum,  quod  in  ajiqucm  reduii- 


dat  Eccl.  1,  3»  2,  11.  3>  9.  5,8. 
i5.  10,  10.  2)  praestantia  aq.  jq. 
Eccl.  2,  i3. 

Dynr']  (abnndantia  populi)  n.  pr. 
m.  2  Sam.  3,  3.  1  Chr.  3,  3. 

J"JrP  (sec.  Simon.  pro  nnryj  clavus) 
n.  pr.  priucipis  Idumaeorum  Gen. 
36,  4a 


D 


Caphj  undccima  Ilcbracorum  littera, 
nnmerum  vicenarium  indicans.  No- 
roen  ciu3  (5)5)  volam  desiguat, 
euius  similitudincm  ilgura  cius  in 
aJpbabcto  nostro  cbaldaeo  refert. 

Littcraruui  palatiiiarum  ferme 
media  permutatur  a)  cum  mollio- 
ribns  2  (v.  p.  186)  et  adeo  "*,  ut 
1»;   et    niD3    (c£   adeo    ^up   et 

a*afi  senex)  $     b)  cum  palatina 

doriore  pf  v.  Tpn  et.pgv,  -JS-j  et 
PjD-^;  «jdh  ct  7j3n;  «ijj£  et  n?a, 
aliaqne  paenc  innamera  111  linguii 
cognatis,  v.  Scbnlt  clav.  dialecto- 
rum  p.  295.  Scbcid.  ad  cant.  His- 
JLiac  p.  1 96-  Rarius  transit  in  gut- 
tojnalea  paulo  duriorcs  n  (^)  et  9 

(£),  nt-£h,  J0>,  JJtf  talpa; 
n»  et  ntan  Cbaboras  fluvius ;  y^-jrj 

(juj^  c&acus;   *WD2)9  J&y  *ac  lco 

iureni»,  ■viS  et  ^n*  circumdedit. 

3  >  ante  monosyllaba  et  barytona  saepe 

3  (Lgb.  §.  i5i,  1),  c.  Suff.  dM, 
DrjS,  D?"D  ( reliquis  persouis  prae- 
ponitur  ta3,  to3,  q.  v.). 

A)  adv.  qualitatis,  decurtatum 
cx  ?3  (ut  Tjet  pro  jdk  et  similia,  v. 
Gramm.  bcbr.  §.  100,  ed.  10)  *) 
1)    pr.  dcmonstr.   itaf'  sic,    hoc 


modo  ,  gr.  &g.  Inde  bis  repetitum : 
3  —  3  **Vtf*  —  ita ;  quomodo  — 
hoc  modo,  ubi  duae  res  inter  se 
comparantur  ( germ.  sup.  vct.  so  — 
80 ,  pro  vulg.  wie  —  so ).  Lev.  7, 
7:    D1BN3    nKBfiS  ***  eacrificium 

*    *    *  T-»  f      f  • 

/?ro  peccftto  ita  8.  pro  deucto. 
Num.  i5,  i5.  Hos.  4,  9.  1  Reg. 
22,4,  etvicissim,  quamquam  ra- 
rius,  ita  — eicut;  hoc  modo  — 
quomodo ,  gr.  &Q.  —  &c  Oen.  44, 
18:  n*")M  ^Jiaa  itatu,  utPha- 
rao.  18,  25.  Ps.  139,  12.  Pro 
varia  ratione  comparationis  illud 
aaepe  reddi  potest:  tam  —  quam. 
Lev.  24,  16:  lapidabit  eum  omnie 
coetue  n-JTNp  nia  tam  peregrini, 
quam  inaigenae.  Deut.  1,  17.  Ez. 
18,  4;  quantus,  tantue;  quali*, 
talis  (oaog*roaoc%  olog  —  toioc). 

Jos.  i4.  n:    nn*  viba  tat  *nbs 

quale  robur  meum  tunc  erat,  tale 
idem  nunc.  \  Sam.  3o,  24;  eimul- 
atque  s.  quum  —  statim  (ubi  duae 
res  eodem  tempore  evenisse  dicun- 
tur)  P«.  48,  5,  cf.  gr.  wc  —  wc 
H.  1, 5 1 2.  Plenius  dicunt :  ^a  —  3 
Ps.  127,  4.  Joel  2,  4,  in  seriorc 
Hebraismo  etiam  31  —  3  Jos.  i4, 
ai.  Dan.  ii,39.,Ez.  18,  4. 

2)  relat.  quomcdo,  auf  welche 
Weise,  post  yerbum  ^n^  (  ut  alibi 
•J"K  Iud.  3,  8 ).  EccL  11,8:  quem- 
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admodum  non  nosti9  quae  eit  via 
venti  TUkln  7Ma  OTOXJOl  et  quo- 
modo  osaa  onuntur  m  utero  gra- 
vido  ,  ita  cet. 

5)  indefinite  quodammodo  (ei- 
nigermaassen),  inde,  ubi  numerus,  et 
mensura  vel  spatii  vel  temporis  ra- 
tionibus  obiter  subductis  indican- 
tur:  circiter,  gr.  w$  (w$  ntvrtj- 
xovra ) ,  wgtt,  ooov  ;  nostr.  unge- 
fithr,  etwa.  1  Reg.  22,  6:  'S^ttd 
IZPK  nitfJD  circiter  quadringenti 
viri.  Ex.  1*2,37.  Ruth  2, 17 :  rU3Vt3 
D^YarfD  circiter  modius  hordei) 
Num.  li,  3i:  DS*  Tpns  circiter 
uniue  diei  iter.  Rutli  1,  4:  ■tft^S) 
&^2T_3  circiter  decemanni.  —  Etiam 
de  temporis  momento  minus  accu- 
rate  definito.  Exod.  11,  4:  ntens 
n^Vil  circiter  media  nocte.  0.  18 : 
^n^  n*3  cr.M  circiter  hoc  tem- 
pore.  Dan.  9,21:  D*jfr  r>H3B  n*S 
circiter  tempore  eacrificii  vesper- 
tini.  (In  bis  etiam  exemplis  5  potest, 
utfecimus,  adverbialiter  accipi,  et 
substantivum  iu  accusativo  tempos 
indicante :   sed  vide  B,  no.  3 ). 

B)  Praep.  1)  ut,  sicut,  instar, 
tanquam,  similitudinem  qualem- 
cunque  indicans  Gen.  3,  5.  9,3. 
29,  20.  Ps.  i,  3.  Iob.  32,  19.  Gen. 
25,  a5,  sive  figurae,  speciei  (Cant. 
6,  6:  dentee  tui  sunt  D^rryj  "H3J3 
instargregis  oviurn^  Iud.  8, 1*8.  Iobl 
4i,  10),  sive  magnitudinis  (Jos.  10, 
2 :  nam  urbs  magna  erat  Gibeon 
frD^&tt  •**)*  nrt&D  sicut  una  urbium 
i.  e.  tanta,  quanta  uUa  urbs) ,  sive 
temporis  (Iob.  10,  5.  Ps.  89,  37: 
ItttySS  *l«03)  eotium  eius  stabit  wi- 
«<ar  solisi.  e.  quamdia  sol  lucebit, 
cf.  72,  17),  sive  sortis  (  cf.  3  TC$\ 
idem  expertus  est  atque  —  p.  274 
A,  et  5  fna  ••▼•  Jnj),  sacpe  ita, 
ut  tertiubi  quod  vocaht  comparatio- 
cis  addatur  Iob.  34,  7 :  quis  eicut 
lobue,  qui  bibat  iniquitatem  tan- 
quam  aquam?  Spec  notandum: 
a)  Substantivum  praevio  s  notat 
quod  huio  rei  simiie  estf0rem  s. 
personam  ei  similem.  Dan.  10,  18: 
Dntt  rttt^DS  (apecies)  ceu  humana 


epecieef  (aliouid)  instar  ipccisi 
humanaef  (etwas)  wieeuieMea- 
schengestalt.  Deut  4,  4a:  mun 
factum  eet  mtt  biian  n^tliquid 
inetar  huiue  rei  ingentis  ?  GeiUi, 
38 :  ti'tt  rtp  ttxtan  num  «jcsto/ 
vir  instar  huius  virit  tsjis  vir. 
Ita  HT3,  ftVttd  saepe  litinereddi 
potest  talis ,  taie,   taUa  Iud.  i3, 

23.  Jes.  66,  8 :  *D  DtfD  *B«i  ^ 
H  j*fi?S  ftfiO  yaia  audiuit  tale  quid, 
quis  vidit  talia?  Iob.  16,  a;  it. 
n^TS  (quod)  «icuf  Aoceat,  wfe*, 
eimiliter  Iud.  8,  8.  2  Par.  3i,ao, 
rtTDT  nt3  *a/a  e*  *a&,  tic  et  sk 
IudV  18,  T4.  1  Reg.  i4,  5,  Nis 
n^TDl  id.  2  Sam.  17,  i5.  - 
b)  Verbis  similitudinis  pleonutice 
addi  potest  S :  3  bwD3  ut  nostr. 
ahnlich  seyn  wie  jem.  —  c)  de 
articulo  post  5  comparativam  fre- 
quentissimo  v/  supra  n  art  2,  c 
p.  263,  A. 

2)  eecundum  (xora),  conve- 
nientiam  cum  aliqua  noro»  in<K- 
cans.  Gen.  1,  26 :  ^DnnOTS  secm- 
dum  eimilitudinem  eius.  4,  17 : 
et  vocabat  nomen  urbit  te  Q^3 
jj^rt  secundum  nomen  fi&  m 
Henoch.  Jos.  6..i5:  nm  DSC^ 
eecundum  hanc  legem,  nonc  m 
modum.  2  Reg.  1,  17:  TM\  "fll? 
eecundum  vcrbum  DeL  1  Sao.  '3, 
i4:  tojbSttnfil  vireetundumsnt- 
mum  eius9  qualis  ei  placet  P*-  7» 
18:  ceUbrabo  Jehovam  <ip"]2"  lf" 
cundum  iustitiam  eiue  i.  e.  proQt? 
quemadmodum  iustitia  eiuspostoiit- 
2  Sam.  3,  3g.   Jer.  17/10.  Pf°T- 

24,  12.  Cf.  -pa  sccundum  mwb 
pro  manu,  v.  S^  litt  cc.  Etiam 
hoc  significatu  in  apodosi  sequitnr 
73.  Gen.  6,  22 :  tafc  HJS  ^i*  ^ 

3)  ab  usu  eius  adverbiali  «Prt 
exposito  (  A,  no.  3)  proficwcitur » 
particulae  usns,  quoin  meram/'^ 
cuiam  temporie  abiit,  utgerm.  w»lB 
formula:  umdrcy  Uhr,  qaodnon 

tantum  est  circa  boram  tertiam «« 
etiam  ipsa  hora  tertia.    Sic  ii2": 
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eudiue  tertius,  antea  i  Sam.  i4, 
21.  2\,  S,  Dtop,  D\*S  Ao^#>, 
Aoc  Umpore,  nunc  (v.  DV#  litt. 
d.  e),  9X1&  uno  momento  Num. 
io,  2i ,    D?8£  panco  tempore. 

4)  Contra  ex  similitudinis  notio- 
ne  pendet  singularis  idiotismus  a 
nemiae,  qnod  sciam,  recte  per- 
spectus,  quanquam  Hebraeis  cnm 
Graeci*  et  Romanis  oommnnis :  nbi 
^  praedicatis  qnalitatem  designanti- 
bna  praemiasum  indicat,  aliquam 
rem  quam  fieri  poteet  maxime, 
igitnr  maiorem  in  modum  talem 
esse  (  Caph  veritatU  olim  vocabant 
Graoimatici ,  rectiua  intenswum 
Tocari  possit).  Graeci  et  Romani 
hoc  aensu  utuntnr  particulis  wgf 
oaovy  quam  superlativo  praemissis, 
&c  ft&TiOrog,  wg  tu/iotu,  ocov 
Tujpara,  qua/n  exceilentUeimue , 
quam  ceierrime,  sed  rarius  etiam 
positivo,  wg  uXrj&wg  nostr.  wie 
(nnr  irgend  mdglich)  wahr,  eo 
wahr  als  mtiglich,    wg  uvrjuovtxog 

0  Kvgog  (mirum  qnantum  memo- 
ria  vaJebat  Cyrus )  Xcn.  Cyrop.  5, 
3>  "i  7  ,  lat.  quam  magnue  numerue 
pro  maxiinus  Caes.  b.  civ.  i  ,  55, 
quam  late  pro  latissime  Cic.  Verr. 
6,  a5  (v.  Passow  s.  v.  v.  wg,  oaov 
Fiscfaer.  ad  Wellernm  II,  i36. 
Vigerius  Hermanni  p.  563 ) ;  et 
huic  idiomati  ad  amussin  respondet 
Hebraismus,  utpote  snperlativi  for- 
ma  careus.  a)  nbi  adiectivis  vel 
participiis  praemittitnr  ex  verbo 
anbstantivo  pendentibns.  Neh.  yf  2 : 
-nsr    jo-»i    n»«t   ©'•arD    *mn   rs 

D**2^&  D%rrbttrt  **  enim  erat  vur 
quam  maxime  fidue  (eo,  treu  als 
jnoglich)    et    piue    prae    muliU. 

1  Sam.  11,27:  «hntlfcp  ^J  otwuis 
quUtUsime  ee  geeeit,  er  benahm 
aich    ganz    ruhig.     Nnm.   11,    1 : 

an  trsafcnM  d*h  vri  et  popu- 

«ta  ee  gessit,  ut  quirstantee  ae 
calamitate,  wie  Lente  nnr  thun 
k5nnen,  die  ein  grofses  Ungluck 
bejammern ,  L  e.  acerbissime  luxit. 
Ho*.  u,  4.  b)  adverbiis  praemit- 
titnr :  OJtt^a  quam  pancisaime  (Saoy 


foiyoi')  Prov.  10,20,  to*M  T^to 
residnum  quam  minimnm  Jes.  1,  9; 
similiter  9rrs  Ps.  jZ,  19,  D*»D 
3tt")  Jes.  26,  20  quam  velocissime. 
c)  'Substanlivis  Jes.  1,7:  n&&ttj 
D^*>t  nDEilTqs  vaetatio%  quaiie  un- 
quam  ab  hostibue  facta  ,  wie  nur 
irgend  Feinde  verbecfen  konnen. 
Semel   adeo  snbiecto  praemittitnr 

Thren.  1,  ao:  snn  nizw  y-m» 

mtoS  n^aa  forae  graeeatur  gla- 
diuef  intue  peetU  i.  e.  jgrassatur 
pestis ,  quomodocnnque  grassari 
potest.  Cf.  E«.  7,  i5,  ubi  similis 
sententia  sine  5  intensivo.  —  Alia 
exempla,  quae  m  hunc  ccnsum  non 
vocaverim,  sunt  Iob.  24,  i4: 
nn?  W  ni^Va-t  *<  noc<«  sa  ^r*/ 
tanquamfurf  i.  e.  furem,  lalro- 
nem  agit.  Ex.  22,  24 :  *ib  n^nn  ^b 
niDDD  no/r  erss  */>**  n^  foenerator. 
Jes.  *i3,  6:  fili^  ^»  n&3  sUut 
tempeetae  venit  ab  omnipotente, 
i  e.  subito ,  ut  tempestates  irruere 
solent.  Radicale  est  D  in  "»^^533 
Iob.  3,  5. 

5)  Infinitivo  praefixuai  5  est 
a)  eicutf  quemadmodum  (ct.  no. 
1.  2)   Jes.  5,  24,  iron.  jriMzss  (als 

ob).  Jes.  io,  i5:  -naj  taa©  q^ar]d 

1^23/^n  quaei  forte  bacuius  tollat 
virum,  ^ns  eum  gerit.  b)  u/  = 
poetquam,  quum,  ubi9  eimulat- 
que ,  ut  gr.  cSc  pro  intl  (Passow 
v.  wg  B,  II,  5  ) ,  temporls  particula 
(cf.  no.  3),  ubi  tempus  duarum 
actionnm  comparatur  (  cf.  supra  Ps. 
89,  37.  38).  Gen.  39,  18 :  ,|a^rtt 
afrv  .  .  .  "»b^p  ut  vorem  meam 
eustuli ,  ...  (so  wie  ich  meine 
Stimme  erhob)  iile  reliquit  cet. 
1  Sam.  5,  10:  Jinei  «*j»  ijtji 
'•.a*. "  ^P-fTV  d^rrVg  «?  ^snii  flrca 
Dei,  statim  clamabant  cet  1  Reg. 
1,  21«  Et  de  futnro  tempore  in 
aententia  conditionali  Gen.  44,  3o: 

n^ni  ....  '«a»  b&   ^athD  tryrn 

vf»*lSrt1  •  •  .  ^n&^a*  €t  ei  patrem 
meum  adirem  ....  simulatque 
pideret  pater  ....  statim  descen- 
deret  cet.,  cX  Dent  16,  6.  Jer.  i5, 
12.    Proprie  temporale  et  coudi- 
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ata 


tionale  est  etkm  in  his.  Jes.  28,  ao : 

nna?  «oani  ?^nton&  ^*5^!  "WER 

D23ntiD  breuior  est  lectus ,  quam 
ut  extendi  poesis ,  et  (nimis)  a/i- 
gmtum  est  tegumerUum ,    «1  ai  *n- 

In  eandem  sententiam  praemitti- 
tnr  etiam  substantivis  vcrbalibus, 
2  Par.  12,  1 :  *inprTrt3  quum  vires 
nactus  esset.  Jes.  23.  5 :  IX  973 vd 
quum  audirent  rumorem  de  Tyro. 
18,  4.  5,  raro  etiam  participio 
Gen.  38,  29 :  Y*n  J^ic&s  VPi  Pro 
SJ^ttJQ  ^JTS  ef  quum  \etraheret 
manunu  4o,  10. 

C)  Raro  3  etiam  est  Cois/.  i.  q. 
"tfDttS,  ita  u(  intcgrae  sententiae 
praemittatur.     Jes.    8 ,    23  ••     nss 

....   )Sbyt   nana    ipjl  fni*in 

'W  n^aan  Ji^fiwrn  quemadmodum 
(qno  gradu)  priora  tempora  vili- 
penderunt  terram  Sebulonitarum 
....  ita  (eodem  gradu)  sequen- 
tia  honorabunt  cet.,  pro  ^lDtta 
ftyji.  61,  11.  De  Praepositionibiis 
additis  [sed  per  ellipsin  etiamomit- 
tendis )  coiiiuuctionibns  relativis 
■HZto  vel  **3  in  Coninnctiones  ver- 
813  v.  Lgb.  p.  636 ,  liebr.  Gramm. 
§.  1 02, 1 ,  litt.  cadde  de  nostro  excm- 
plo  Ewaldi  gramm.  hebr.  p.  61 4.- 

De  ellipsi  3  praefixiposts,  quam 
plurimi  interpretes  statnebant  sino 
necessitate,  vide  quae  observavi- 
mus  in  gramm.  liebr.  ed.  10,  §.  1 16, 
not. 

3  chald.  i.  q.  hebr.  sicut ,  tanquam 
Dan.  6.  1.  n:nr  hebr.  ntfte  sicut 
hoc  i.  e.  ita,  sic  Jcr.  10,  11.  Esr. 
5,7,  tale  Dan.  2,  10.  ^3  = 
"HtiftS  quum ,    v.  "H. 

■jffl&O  (*ram.  *iz,   r»  1  pr.  sicut 

(h)  qui  Iob.  29,  25,  pro  varia 
ntriusque  particulae  significatione 
est:  1)  eecundum  (id)  •quod,  inde 

a)  (tantum)  quantum  Gen.  34,  12: 
ft  <&i6o  ■»£«  m&lta  *Wfoe»  ?«**- 
tumpoetulabitis  a  me.  1  Satn.  2, 1 6 ; 

b)  quemadmodum  i.  q.  3  A,  2,  nou 
singufis  autem  verbis,  sed  integris 


tantnm  scntentiis  praempson.  Gen. 
7,  9 :  D  vfra  \nfe  nra  iito?  ?»«- 
admodum  eum  iusserat  Detu.  34, 
12.  Jes.  9,  2.  1  Reg.  8,  5j,  qoim- 
qnam  imperfectis  (Jos.  8,  16:/«- 
giunt  n3i«"\a  "iVttd  qnemtdmo- 
dum  fugerant  prius);  c)  ?wa, 
quod  (demgemais  da£s).  Nom.  27, 
l4:  •«©  Dn*n&  *TON5>  9ttM  con- 
tumaces  fuistis  contra  me.  1  Sam. 
28,  18.  2  Reg.  17,  26.  Micfa.  3,4. 
Respondet  usns  praeverbii  3  in  for- 
mutis,  qualis  est  ^RT^S.  —  Sac- 
pissime  sibi  respondeut  |3—  it»5 
quemadmodum  —  ita  Num.  2, 1*. 
Jes.  3i,  4,  prout  —  */a  Iud.  i, :. 
quo  gradu  —  eodem  Exod.  1,  1?. 
Jes.  52,  i4.  i5.  Hos.  4,  7.  UM 
duplexx  est  protaais :  —  *W* 
•p  —  •waa  Jes.  10,  10.  11. 

2)  utsi,  qnam  si   (wiewcon, 
cf.  -"ltzJK  Conj.  no.  4).  Iob.  io,  19 
mrr*'w^n  filb  1«J«tS  quatimn- 
quamfuissem,  essenu  Zscn.  10,0. 

3)  tt/  tcmporale  i.  q.  3  infiniti- 
vis  praemissum ,  nostr.  wu,  *°m, 
ais,  sq.  praet.  i.  q.  poitq*** 
quum,  ubi  Exod.  3a,  19'  ^! 
a"3R  *H{«t3  **t  «7iittm  aeeesmut  ad 
casira,  Ifen.  32>  10.  1  Sam.8,6. 
Ex.  17,  11.  • —  Esth.  4, 16:  i^p. 

•vnaft  ^nna»  «W  pe*4&ro ,  p*** 

wenn  ich  sn  Grunde  gegingen  wn» 
so  bin  ich  cs,  vox  desperanti*  Gcn. 
43,  i4.  Sq.  fut.  transit  in  potcsH- 
tem  conditionalem.  Eccl.  4,  i"- 
quando  (si)  i&m  addomumVt^ 
5,  3 :  quando  vovebi*  votw,  * 
vovebis. 

^3  vcl  IS^Q  (v.syr^jrab.) 

fnt  a«3^  «ia^i/,  dbfer#  fl/^ 
fuit  Gen.  34,  25 ,  traiwl.  de  ri» 
moesto  Prov.  i4t  i3.  Ps.63,90 T 
Iob.  i4,  22  cadaveri  dolor  ti*»- 

tur,   sq.  b?  causae.    (Syr.  ^ 

'  * ; 
doluit,  moeruit.  Arab.  ^  ^ 

ruit).  * 

«nfc    1)  dolore  affetit  1<*>.> 


18.  E«.  aS,  24  j  sq.accpe»- 


Et 
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i3,  33.     a)  afflixit  i.  c.  perdidit, 
peesamdedit.   a  Hcg.  3,   19:    ibl 

o^Ma  *aa3n  rtti&n  rrpini-r   #i 

..-11»  ...        •       -       ■•**%.. 

?u«Mtft*  agrum  bonum  perdetie 
lapidibue  in  eom  inioctis,  quibus 
stcrilis  reddatur,  cf.  Jes.  5,  3.  Iob. 
5,  33.  LXX.  a/QiiwcaTt.  Simili 
translatione  agrum  incultum  mor- 
tuum  dicunt  (Geu.  47,  19),  vites- 
que  grandine  profligatae  poat  tn- 
terfici  dicuntur  Ps.  78,  47.  (Simo- 
uia  ?atpn  pcr  Syriasmum  dictum 
volcbat  pro  simaDn,   a  rad.  M3 

syr.  iA3  nocuit 5   quod  tamen  mi- 
nimc  ncccssarium ). 
N.  deriv.  afeOE  et 

^K3  m.  (Zere  impuro)  csfr.  Jl&3 
(Jes.  65,  i4)  dolor  corporis  Iob. 
3,  i3.  16,6,  etanimi  (addito  ib) 
Jcs.  1,  c  (nostr.  Hcrsleid). 

jTfcQ  in  Kd  ifnnt.  pr.  *»«.,,**, 

obiurgavit,     ut   syr.    tU>  j     dein 

iutransit    pavidus ,    pusiUanimis 
faclus     est ,      tristis    fuit ,     c£ 

pnsillanimis  fuit,  arab. 


llft.P*  id.    Apud  Arabes  nnum 
tautum  vestigium  huins  significatio- 


%\£=&  tristis  fuit,  Sl£b  pusillanimis, 


c terrttit,  compescuit,  intrans. 

med.  E  pavidus,  pusillanimis  fuit. 

Hiph  animum  fregit ,  affiixit, 
addito  a£  Ez.  i3,  32. 

2V*/)A.  increpatus,  sq.  jft  expul- 
sus9  eiectus  est.  Iob.  3o,  8:  3K33 
p^fitrj-fE  ex  terra  peltuntur.  (Dag. 
cupuoti.  in  Caph  ).  3)  animofra- 
cto  et  demisso  fuit.  Dan.  11,  3o. 
Ps.  109,  16. 

*W3  m.  tWsfis,  infelix.  Pl.  Ir&S 
l*s.  ic,  10  Keri.  Sed  Chethibh 
pracfercndum,  v.  nal*n. 

!233  »^«  inttsit  v.  Mi3,  it  attS 
Hiph. 

nrD^    l)  gravis  fuit.     (Adhiop. 


nis  est  in  .1»^—  Conj.  III.  obdu- 

ruit  contra  rem ,  rem  duram  per- 
pesaus  est).  Pr.  de  pondere  Iob. 
6,  3.  Plerumque  translate,  ni- 
mirum  2)  grauis  i.  e.  honoratus 
fuit  (gr.  paovc,  noetr.  gewichtig) 
Iob.  i4,  ai.  £s.  27,  35.  Jes.  66,  5. 
Cf.  niaa.  —  3)  i.  q.  magnus, 
vehemenss  copiosm  fuit,  de  gra- 
vitate  sceleris  Gen.  18,  20,  de 
pugna  ingravescente  Iud.  20,  54. 
1  Sam.  3i,  3,  de  gravitate  i.  e. 
copia  arenae  Iob.  1.  c. 

Et  in  malam  partem  4)  molesius 
fuit  sq.  i*  Jea,  24,  so.  Neh.  5,  18. 
3  Sam.  i3,  35:  np£*  1233  fift* 
i»*p*  **£*"  molesti  simus,  cL  i4, 
36.  b?  rrtrn  -  i;  ^HM  manus  Dsi 
graviter  incumbit  aticuiy  h.  e. 
Dcus  eum  graviter  affligit  ( cf.  fia- 
oiiag  yuoaQ  Hom.)  1  Sam.  5,  11. 
Ps.  33,4.     Sq.  b^  1  Sam.  5,  6.  — 

Iob.  33,  3i  «nmfit  \>*  rrn»  *t 

manus  Dei,  £z*a*  miA*  incumbit, 
gravior  est  suspiriis  meie  i.  e. 
cakmitates,  quibus  preinor,  gra- 
viores  s.  vehemcntiores  sunt  queri- 
moniis  meis,  cf.  i^  litt  f.  (Apud 
Arabes  etiam  verba  gravitatis,  ut 
^Sj  J^  *q»  Jtc  molestiam  designant). 
Quouiam  res  graves  non  facile  mo- 
ventur,  refertur  denique  5)  ad 
inertiam  (SchwerfSlligkeit),  usum- 
que  sensuum  impeditiorem ,  inde 
A*6«*fuit,  de  oculis  Gen.  48,  10, 
de  auribus  Jes.  59,  1  (flchwerhd- 
rig),  it  de  animo  non  facile  mo- 
vendo,  igitur  o^durato  Ex.  9,  7 
(cf.  ncpf).  Similiter  verba  piu- 
guediuis  ad  inertiam  referuntur,  ci. 

v  ••  -  * 

PL  nsd  1)  cauaat.  Kal  no.  3 
honoravit,  honore  prosecutus  est, 
homines  lud.  i3, 17.  2  Sam.  10,  3, 
Deum  Jes.  39,  i3,  sq.  b  personae 
Ps.  86,  9.  Dan.  11,  38,  et  (more 
verborum  copiae )  c.  dupl.  acc.  Jes. 
43,  23:  ^nniafife^n^T  eacrifi- 
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ciU  .  tuU  me  non  honorasti.  — 
a)  causat.  Kal  no.  5  indurapU 
animum  l  8am.  6,  6. 

Pu.  "123  honoratus  est.   Prov. 

m  mm 

i3,  18.  37J  18.  Jes.  58,  i3. 

Hiph.  l)  grave  fecit  v.  c.  iu- 
guin  l  Reg.  iat  10.  Jes.  47,  6,  vin- 
culum  Thren.  3,  7.  Ellipt  Neh.  5, 
i5 :  praejeeti  priores  ±y  ^asn 
DSjfi  sc.  b*,  grave  iugum  impo- 
suerant  populo,  graviter  vexa- 
verant  popuium.  2)  causat  Kal 
110.  2  honoravit ,  honoribue  auxit, 
illmtrem  reddidit  Jes.  8,  a3  (9,  1 ). 
Jer.  3o,  19.  It.  honorem,  gloriam 
(sibi)  paravit  2  Paralip.  25,  19. 
3)  causat.  Kal  no.  5  hebetavit  aures 
Jes.  6,  10.  Zach.  7,  11,  obdurauit 
animum  Ex.  9,  34. 

Niph.  1)  pass.  Pi.  no.  1  hpnoratus 
fuit,  honore  affectue  est.  Gen.  34, 
19.  1  Sam.  9,  6.  2  Sam.  23,  19.23. 
1233  Dti  nomen  gloriosum  Deut. 
28/58.  Plur.  rtiaaa  gloriose  facta. 
Ps.  87  ,  3.  2)  reflex.  magnum, 
illusirem  se  praestitit.  Hagg.  1,8, 
sq.  £  in  aliquo.  £x.  i4,  4.  17.  18. 
Lev.'  io,  3.  £z.  39,  i3.  3)  gravis 
i.  e.  copiosus,  dives  fuit,  v.  Kal 
no.  3.  Prov.  8,  24 :  ^MS  n^ajq 
tp»  fontee  aquae  gravee.  Jes.  23, 
8.  9:  f"Jfi*  ^VP^.  ditissimi  terrae. 

Hithp.  1)  honoravit  se  ipsum, 
iactavit  se.  Prov.  12,  9.  2)  muU 
tiplicavit  se,  hiuc  numerosue,  mulr 
tus  fuit.  Nab.  3,  i5. 

Nomm.  derivata  sequuntur,  prae- 
ter  ni». 

*7D3  cstr.  1U  Ex.  4.  10  et  ntlS  Jes. 
1,  4  A)  ad).  1)  gravU.  1  Sam.  4, 
18.  Prov.  27,  3,  it.  onustus  (Jes. 
1,4).  Plerumque  translate,  ut 
2)  copiosus  (uostr.  eine  schwere 
Mengc,  lat  graves  greges  Varr.), 
1M  b^H  exercitus  numerosus  1  Reg. 
10,  2.  Jes.  36,  2,  it  divee  (aere 
gravis)  Gen.  i3,  2.  In  malim 
paitem  3)  moieetue  (driickend), 
defame  gravi  Gen.  12,  10.  4i,  3i, 
de  peccato  gravi  Ps.  38,  5  (cf.  Jes. 
1,4:    f  fc  1^2  populus  peccatU 


onustus);  4)  difficiUe  ,  arduue^ 
de  negotio  Exod.  18,  18.  Num.  11, 
i4,  de  lingua  intellectu  difurih'  Ez. 
3>  5»  5)  gravitate  sua  iners,  im- 
peditus,  de  lingui  Ex.  4,  10. 

B)  subst.  iecur  (arab.  \X*^,  vX^ , 

8     . 

O^ )  ,   utpote  viscerum  gravissi- 

mum,  ut  pondere,  ita  necessitate. 
Ex.  29,   i3.  22.    Lev.  3,    4.  10. 

Thren.  2,  11:  *jM  ^"5*!%  =!*? 
ad  terram*effusumest  iecur  meum, 
hyperb.  dictum  de  gravisaimo  vnl- 
nere  iecoris  L  e.  animi. 


j23  adj.  ubique  f.  !W»  pro  rnar 
magnificue%  epiendidue  £z.  25, 4i. 
Ps.  45  9  i4,  subst  res  pretiosas 
Iud.  18,  21. 

lli.S)  l)  gr&vitas  (ponderis)  Prov. 

27,  3.     2)  vehementia  ,   v.  c  igmft 
-    'Jes.  3o,  27.     3)  muUitudo*  Nah. 

3,  3.     4)  gravitae  L  e.    molestis 

belli  Jes.  2i,  i5. 

•"VHM  f.  gravitas,  difftcultas.  Ex. 
i4,  2*5. 

llHj   exstinctus  estf   pr.   de  igne 

Lev.  6,  5.  6,  dc  lucerna  1  Sam.  5, 
3 j  metaph.  de  ira  Dei  a  Reg.  22, 
17 1  de  hostibus  pcreuntibus  Jcs. 
43,  17:  tanquam  eifychnium  tt- 
etincti  sunt.     (Arab.  L£»  dnere 

texit  ignem,  uon  plane  extinxit, 
aed   Lc>  est  exstinctns  fuit    Pri- 

maria  notio  est  tegendi,  obtegendi, 
abscondendi ,  cf.  fitan ,  nyr.  R*- 
spondet  gr.  afifa). 

PL  exstinxitf  pr.  Jes.  1,  3t.  42. 
3,  metaph.  Jer.  4,4.  21, 12.  aSsa* 

21,  17:  fcfinfrr»  n:-n»  mzdt  sft 

ne  exstmguas  lucem  leraeus,  ne 
tu ,  unice  populi  lux,  intereas.  Cf. 
2  Sam.  i4,  7  et  supra  v.  n^ro  p* 
ao8  B. 

1133  m.  (semel  f.  Gen.  49,  6  no.4) 
pr.  gravitae ,  ubique  translste, 
1)  Jionor,  gloria ,  hominum  Ps. 
8,  6.  lob.  19,  9.  1  S*m.  4,  21,  Dei 
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Pi.  19,  2.  79,  9.  96,  jB.  Itaquo 
JmiD*— ltt»  Micb.  1,  i5  nobilU- 
simi  lsraelis,  cll.  Jcs.  5,  i3.  8,  7. 
17,  3.  4.  In  Acc  adv.  cw»  Aonore, 
honorifice.  Pa.  73,  24.  2)  maie- 
stas,  gloria,  splendor.  liasrj  5jb*J 
rex  splendoris,  maiestatis,  de  Deo 
Ps.  *4,  7.  8.  9 ;  "riaD  KDS)  solium 
gloriae  1  Sam.  2,  8 ;  l^aVll  "riM 
gloria  Libani  i.  e.  silva  eius  Je*.  35, 

2.  60,  i3,  cf.  10,  18;    rrtr^  ii» 

VLXX.  tfoga  Kvqlov)  h.  e.  splendorj 
quo  circumfusus  Jehova  apparet, 
ipsumque  numen  liac  luce  vel  ful- 
gore  igneo  circumfusum  Ex.  24, 1 6. 
4o,  34.  1  Reg.  8,  11.  a  Clir.  7,  1. 
Jcs.  6,  3.  Ez.  j,  28.  3,  12.  23.  8, 

4.  10,  4.  18.  11,  22,  ci.  Luc.  2,  9. 
3)  abundantia  ,  divitias,  Ps.  49, 
17.  Jea.  10,  3.  66,  12.  4)  poet 
cor,  animus ,  utpote  nobflior  ho- 
ininis  pars,  cf.  5VJW  (nisi  est  i.  q. 
"CS  pr.  iecur,  et  ad  animum  trans- 
latum,  ut  alibi  3b)  Ps.  16,  9.  57, 
9.  108,  2.  Constr.  c.  sexu  fem. 
(plane  ut  syn.  «353 ).  Gen.  49,  16: 
"Hi33  inn-iif  Dbhpa  eorum  con- 
ventibu*  non  intirfuit  animits 
meus. 

fl-3  n.  pr.  1)  regionis  in  Galilaea, 
viginti  opptda  complectentis ,  quam 
Stlomo  Hiramo  regi  dono  dedit. 
lReg.  9,  i3.   Josephus   iu  Ant  8, 

5,  §.  3  probabiliter  ex  contextu 
coniecturam  faciens:  (.it&tQur^vtvo- 
fiiror  yua  to  XafiaXwv,  iuquit,  xuta. 
Qotvfxutv  ykwTTuv  oix  uqIoxov 
cr^alvu,  sed  ex  etymo  hoc  vix 
probaveria  et  nescio  an  itoS  idem 
sit  quod  Jnaa  finis,  terminus.  Cae- 
tenun  etiam  Arabum  Geographi  in 
illiua  regionis  eparchia  Safad  arcem 
munitsun  Cabul  Jjjtf  commeraorant 

V.  Rosenmiilleri  Analecta  Arabica 
III,  p.  20.     2)  oppidi  Asseritaruni 

Ios.  19,  27. 

• 

123  (vinculnm,  arad.  Jlaa)  n.  pr. 
oppidi  in  tribu  Judae  Jos.  i5,  4o, 
fort  idem  quod  ftttSpa  1  Par.  2, 4g. 


33  m.  adj.    1)  magnus,   ingcns 


(arab.  j.m^).     tP^TO  bya  aquae 

magnae  Jes.  17,  12.  28,  2,  VM 
Qian  grandaevus ,  lob.  i5,  io7 
(Arab.  ^S  &**Ji,  scnex  grandae- 

vus).  2)  mutius  Iob.  3i,  25»  Jes. 
16,  i4.  .  Rad.  nas  no.  2. 

"123  m.  stragulum  textile,  a  rad. 
"lai  no.  1.  1  Sam.  19,  i3.  16: 
Dn*  ^15  stragulum  ex  pUis  ca- 
prinis  contextum. 

P32  ra^a  inusit,  Chald.  Syr.  Arab. 

Ugapit,  pinxity  constrinxit9  vici- 
na  radici  ba*  et  ban;  itna*,  *ttD, 
^ar;.  Inde  quadrilitt  ia/^S  q.  v. , 
it.  n.  pr.  ii»  et 

733  m.  compesy  Ps.  io5,  18.  149, 
8.     ( Arab.  et  Syr.  id. ). 

|33  rad.  inusit,    Talmud.  Ugavit, 

celligavit  i.  q.  b^S,  syr.  cinxit. 
Incje    nomm.    pr.  'jtaS,    *<J2D5a, 

0H3   Pr*  pcdibus  calcavit  (cogn. 

Uiaa;  de  syllaba  Di,  quae  in  hac 
radice  primaria  est,  s.  v.  013  p. 
1 33 ) ,  hinc  vestes  calcando  et  subi- 
gendo  lavit.  Differt  fT\"\  (cbrpus) 
lavit,  ut  gr.  Xovttv  a  nkvvttv.  In 
Kal  non  legitur  nisi  in  Part  DSia 
Jes.  7,  3.  36,  2  fotor  vettium, 
fuilo,  gr.  7iAt>vr^0,  xvutptvg,  qui 
vestes  sordidas  mundat,  recentes 
condensat  V.  Schneider  ind.  ad 
acriptt.  rei  rusticae  p.  385.  SchOtt- 
gen  triturae  et  fulloniae  antiquita- 
tes.  Lips.  1763.  8. 

PL  D2S>  et  Dad  1)  L  q.  Kal  Gen. 
49,  11.  Ex.  19,  10.  Part  D$D& 
i.  q.  Oab  Mal.  3,2.  2)  metaphl 
purgavit  animum  a  peccato  Ps.  5i, 
4.  9.  Jer*  4,  i4,  ita  tamen  ut  ad 
primam  lavandi  potestatem  allnda- 
tur  Jer.  2,  22.  Mal.  3,  2. 

Pu.  pass.  Lev.  i3,  58.  i5,  17. 

HoM/?.  pass.  oa srt Le v.  i3,55.56. 
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5H3  «■*•  faausit,  nt  cogn.  551  et  Jij> 

elatus  fuitf  spec.  forma  rotunda, 
instar  gibhi,  calicis,  capitfs.  Inde 
Mto  galea% 

^^3  k  %*l  inueit  1)  pr.  constrin- 

***/,  plexit,  tixuit  i.  q.  iM  et  quae 
ibi  comparavimus  (it  iw  no.  II). 
Inde  "V23  stragulnm  textile,  rnas 
cribrum,  *135?  reticulum,  -ISM 
opus  reticulatum.  Ut  multa  aiia 
torquendi,  plectendi,  ligandive  vo- 

cabula  (in*,  bin,  n«$j3,  "1j;)> 
transfertur  ad  robur  ac  inagnitudi- 
nem ,  binc  a)  magnus ,  muUus 
fuity  it  longU9f  diuturnm fuit ',  v. 


"W?>   *W«    (Arab.  ^T  magnus, 
potens  fuit,   yS  adolevit,   aetate 

provectus  est,    syr.    k^&    crevit, 

anctus  est,   aetb.  TVA-^J  glorio- 
sns,   illustris  fuit). 

Hiph.  multum  fecit,  multipli- 
cavit.  Tob.  35,  16.  Part.  "VaDO 
subst  (formae  rpnvfe)  copia,  c. 
i  praef.  •vaaalj  L  q.'  aii?  copiose, 
muttum,  Iob  36,  3 1. 

Nomm.deriv.  v.  Kal  no.  1,  prae- 
terea  VM  et  quae  statim  sequun- 
tur. 


T33  pr.  aubst  longitudo  spatii,  <&«- 
turnitas  temperis  (v.  rad.  no.  2  ), 
inde  1)  n.  pr.  fluvii  in  Mesopota- 
mia,  alibi  -fian  (q.  v.  )y  gr.  et  lat 
Chaboras  dictu  Es.  1,  3.  3,  i5.a3. 
10,  i5.  aa.  Atqne  baee  nominis 
orthographia  ad  Syriasmum  accedit 

(syr.  ^.  JG£iO)9  quuin  contra 

*)ian   (.jjL>)  •  Arabisuium  imite- 

tur.  Quamquam  utraque  forma 
cfcymoa  praehet»  quod  ferri  possit 
(■YDn  ca«riu»g«ti«>  H  n^9  loagi- 
tudof>iluvkis  longua,  magnas),  ia 
flumiue  tameu  vMeaepotaoriae  sori- 
pturam  Arajuaeorum  genuinam  ot 
primigeniam  putaveriaK 

3)  adv.  dssauv*,   4am  pridem 


(ttPgtt^.  EccL  i>  io.  3,  %5.  4,  a 
9,  6.  7.    (Syr.  tzm  dudum,  iam) 


**w  +  t  *•  +r+briM*  Am.  g,  9.  Rad. 
-133  no.  1,    . 

•T133  f.  pr.  longitudo  (a  «i35  no. 
a  j,  dein  de  certa  quadam  mensura 
viae ,  ut  multa  alia  vcc.  mensnram, 
pondus,  tcmpus  desrgnantia,  de 
certis  hierisuris ,  ponderibua ,  teav- 
porisque  spatiis  usnrpantur  fcf. 
hebr.  n&D ,  bp«5 ,  na* ,  o^*» :  cbalA 
•pjy   tempns  longius,    spec.  awuu, 

rwzj,    P^,    o/^a   breve    tempo», 

spcc  hora  j  nostr.  Acksr  Land,  ein 
Maafs  Wein,  lat  pando,  uode 
PJund).  Quae  vero  quaota  fuerit, 
ex  locia  Gren.  35,  16.  48,  7.  alleg. 
5, 1 9  certo  colligi  jiou  poteaU  LXX 
scmel  (Gen.  48,  7)  inferpretsndi 
causa  addunt  tnnodoofioc,  quod  vel 
est  stadium  {  v.  Hody  de  bibL  text 
originalibus  p.  1 15),   vel  mensors 


»  ««••       >  o  * 


Arabibus   usitata    ((jm^bJI    Jt^) 


tantum  ncmpe  itineris,  qnantnm 
equus  usque  ad  defatigationem  cur- 
rere  potest,  tres  fere  parasangsei 
(eine  Station),  v.  Koehkr  ad 
Abulf.  Syriam  p.  27. 

<D22)  Pr-  '•  4*  V»  et  D»  tubsgit, 

speq.  coivit,  sobolsm  procnavti 
(v.  tb»  no.  3).     Arab.  ^^   et 

transp»  (jmXa  snbegit  puellam.  Iad^ 

02  3  m.  agnus  ( pr.  sobolss  oviom } , 
spec.  a  primo  anno  ad  tertinm  <'  v. 
fiocharti  Hleros.  I,  J.4ai  aq.),  o»<k 
saepe  additur  frrc  37*73  filhis  aaai 
aoi,   nnnm  annum  natus.   Nam.  rr 
i5.  at.  a3.  3o>  45.  5».  57.  63. 69. 
75  et  in  plur.  rov  ^a  ibkL  7, 17. 
a£  39.  35.  4i.  Passim  latiw  pstct 
et  ei^geueratim  notat  Gen.  31,27* 
e  o  * 

((j^^aagnus  anniculus,T.Arsbum 

grammaticos  ap,  Bochartum  L  c). 
Feminitinm  eins  eat^ 


•1033    a   Sam.   la,  3    et  7TB22 
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Lev.  i4,  10.  Num.  6,  i4  a£»ta 
imias  anni  et  qaod  excurrit,  usque 
td  tcrtiam.  —  Paalo  rarius  Htteris 
transpositis  scribitur  aiJj^,  ttato, 
sed  illa  fbrma  haud  dubie  pnini- 
genia. 

B35  fct-  «ttW    i)  pedibus  cojs- 

culcavii,  pedibus  subiecit,  vic.  ni- 
dici  03^.  Zach.9,  i5:  -^3*1  ^51 
77J>  subUcient  pedibus  lapldesfunX 
dae  i  e.  facile  eos  declinabunt,  ut- 
pote  nil  nocitnroa  (coll.  Iob.  4i, 
20.  21).  Mich.  7, 19 :  sirnbi*  ^sd*; 
pedibus  calcai  deticta  nostra  l  e. 
es  contemnit,  non  ulcucitur.  2)  sub~ 
sgit,  sibi  eubiecit,  v.  c.  homo 
bettias  Gen.  1,  28,  hostes,  servos, 
temm  hostilem  Nam.  32,  22.  29. 
3  Qr.  28,  10.  Jer.  34, 1 1.  Neh.  5, 
5.  G£  JTTn.     3)  subegit  feminam. 

Esth.7,8.    (Arab.  JJfe). 

i¥.  subiecit,  L  q.  Kal  no.  9. 
2  Sam.  8,  ii. 

A~*/>A.  1)  pass.  Kal  no.  2.  Num. 
32,  aa.  29.  Jos.  18,  i.  2)  pass. 
no.  3«  Neh.  5,  5  in  fine.    lnde 

133  m.  scabeUum  pedom  2  Chr.  q, 

18.    Syr.  UoQ3  id. 

• 

D23    nu    fornax   eaqae    aactore 
Kimchio    calcaria  y    vel  metalUs 


3*73  £  n*n&  chdd.  adj.  msndax. 
DatL  2,  9. 

JjC^  rad.  innait.  pr«  i.  q.  nrte  <«/**- 

oV*,  contudit,  inde  1)  /^wm  e*- 
cuassV,  onde  ntTO  scintiDa,  et  nsn3 
gemma  scmtillans,  rubinus;  z)gra^ 
viter,  opeross  laborapit  fabrorum 
instar  (c£  cudo),  aoec.puieum  ex-       * 

Aaim/.  Inde  est  n&.  (Arab.  J^=> 
contudit,  operose  laboravit,  puteum 

exhausit,  sXlf^  excnasio  ignis  )• 

t.  *n. 


^SnS)  m.  E*.  37,  16.  Jes.  54,  12 
gemma  quaedam  scintiUans,  prob. 
rubinus  a  rad.  nn^  no.  1.  Arab. 
BtX^V^  rubedo  maxima.  (Chald. 
KriMD,  in^?5  Ex.  39,  11  id.  \ 


^l!D  ra^*  ""^k     Arab.  !*£=>  et 


*  >  *. 


liquandisy  nt  difterat  a  -wn  furno. 
<*ea«  19,  »8.  Ex.  9,  8.  10.  "19,  18. 
Ita  dicta  videtur  ab  aere  subigendo 
et  domando,  nisi  in  snbsidiam  vo- 
csre  mavie  arab.  ^mUs  accendit. 

?  £  (1  Beg.  17,  16)  plur.  &"&  m. 
(Iod.  7,  16.  1  Reg.  18,  34)  xaiog, 
siUog ,  cadus  ,  hydria  ,  urna 
iqoae  et  hanriendae  (v.  rad.  Y& 
qo.  2)  et  gestandae  Gen.  24,  t4  sq! 
EccL  12, 6,  it  larinae  aeservandae 
1  Reg.  17,  12.  i4.  16,  quam  in 
iramero  gestare  sobbant  nmlierea 
[Geiu  L  c). 

13  chald.  mauUsu)  M,  i.  q.  hcbr. 
)T^    Inde 


jw»p    (cogn.   ^jnpj    1)   turbidus 

Juit,  st)  adversa  fortuna  et  cala- 
mitatibns  conturbata  est  vita  (  cf. 
■1?aj).  Alio  fFexn  ab  Eebraeis  re- 
fertur  ad  torbas  bellicas,  v.  nin^. 

^v    »72?  *  Pr#  (m0*°  semiticnni 
est:    manipulos  mergitum,  a  nnD 

L  q.  fc^Js/  nvmipnlns,  et  n&>  mer- 

ges)    regis    Elamitarum    tempore 
•    Abrahami  Gen.  i4,  1.  9. 

il3  contr.  ex  irfr  (ntftt;p>  ex  ^Cp 
v.  gramm.  hebr.  ed.  10)  p.  24.  82  j 

pr.  sicut  hoc  i.  q.  ^TJJ ,  arab.  \oS 
i.  e.  1)  ita,  sic9  Gen.  3a,  5.  Ex\ 
3,  i5.  Greberrima  est  formula: 
D  n»tt  nfe,  nbi  verbaipsa  sequun- 
tur  Iud...n,  i5,  maxime  ab  iuilio 
oraculonun  rfijni  -\90tt  r&  sic  dirit 
Jehoua\  Jer.  3, 2.  7,"  20.  9,  16.  22. 
Raro  more  sttbstantivornm  cum 
Praefixo:  roz  hoc  modo  (utp£ 
pro  J^)  et  bis  poatum  hoc  modo 
—  iUo  tnodo  1  Reg.  22,  20. 
30 
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2)  UU  yefe*ar  ad  locuni:'Mv 

,     A&-,  sed  rarius,  Geti.3i»37-  21  Sam* 

18,  3o,    et  geininatuin :    /uc  Ulic, 

hac  Uluc  tfam.  ii,  3i.  nb-T? 
/mic,  dortliin  Gen.  22, 5.  ftbi  nb  Aoc 
et  illuc.  Ex.  2,  12. 

3}  d*  teuaporc;   mroc.    Sib**t* 
hucusque*  Ex.  7,  16.  Jos.  17,  i4. 

rrb-.n?}  nb-ir  hucusquc  ct  illuc- 

usque,  bi*  danu  und  danu  L  e. 
interea.    1  Reg.  18,  45. 

?1S  chald.  i.  q.  Ffe  110.  3.  Dan.  7,  28 : 
?D  -  n?  hucusque. 

fut.  Wij;i  l)  debiiis  fuit,  viribuS 
defecit]  animuin  despondit,  retnir 
sit  Jes.  4a,  4.  Spcc.  2)  de  lucerua 
mui  exstingueuda  ( v.  adj.  Jes.  42, 
3 } ,  de  oculis  hebctatis ,  vel  senio 
Dmt.  34,  7.  Zacb.  11,  17.  Gen.  27, 
i,  vcl  moerore  Iob.  17,  7. 

Pi.  rtn  et  ftXVS  1)  intrans. 
paltida  jfacla  eei  tuacuht  cutis 
Lcvit  i3,  6.  21.  26.  28.  56, 
it  debiUe,  timidus  fuitt  animum 
despondit.  £2.21, 12,  cf.  Jes.6i,3. 
2)  incr*pa$>itf  prohibuit  aliqueui, 
aq.  1  Sam.  3,  i3 :  02  nnD  fifcl  et 
(quod)  eoe  non  tncrepuit,  1.  c* 
prohibuit   C£  Rtt2.     Iude 


praedixit ,    £1^  sn  yoln 

ct  ^£l£3  faitefj  Aar 

apud  .Arabes  gentiles;  4m> 
caueam  aUcuius  gerit, 
proeurator    eins,   uft  F 
yorbi*  ntamur  (Kamai  p.  i 


1  ♦. 


qid    assurgit  u 

alicuiue  et  operam  dat  »j 
**7i«.  Vicina  est  sacerdoiai 
catio  in  hebr.  jip, 
dem  et  vates  et  sacerdot» 
ter  et  homines  intcrceai»! 

r 

bantur.    Syr.  ^piD  ^1*1 
tusfuit,    (JL^OlD  divci, 

I  Zqjuou>     di  vitbc , 

gloria,    quae  omnia 
a    sacerdotum   couditioae 
csse  videntur.      (De 
siguiGcatu    huic   radid 
tributo  uberius  naper 
in  pracfc  ad  Lex.  bebr.j 
III,  p.  XXXIII). 

Pi.  )Tpt  1)  eacerdotf^ 
eei.    Dcut  10,  6.    (Sjt. 
2)    eacerdotem  egitf 
functus  est   Ex.  3i,  i°> 

rYirr^Ex.  28,  4i.  4o,  & 

4,*6.""  3)  exusuSyronui 

IO:     ^B    W   JrM»*, 

magnifieam  factt  cider 
Syinm.  Vulg.  Syr.   hi* 

1J12  »•  •acerdos.  (Sjr.  cbtM 

«;ro,    aetb.  *\V*J  M- 
Arabum  deque  etymo  v. " 
14,  t8.  4i,  45-  5o.  Ex. 
l.    16,    1   et  aacpc 
3  Par.  19,  11.  ai,  n- 
bil^n  |r\bn  Lcv.  aif  1* 
u6. 28.  Jos.  20, 6  «w*«tf»J 

TO  m  Kl^  ^1*   ^*"  O^*  et       ^^appeikni^r.^sU 

iique  saceVdotes  «emorsaW 
i4,  18.  Ps.  no,  4—  Ai 


nnS  adj.  non  usitatum  nisi  in  fem. 
nrpD  dehilie,  spec.  de  ellychnio 
exili  luce  ardente  mox  exstinguen- 
do  Jes.  %2>  3,  de  ocuiis  hebetibue 
1  Sam.  3,  a*  de  colore  minte  acuto 
Lev.  i8t  39:  maculae  ntoat  nHflS 
candoris  pallidiy  voU  matt-weilaer 
Farbe,  de  anioio  fracto  Jes.  61,  3. 


•  Jn3   f.   rirmesio,    mUigatio    Nab» 

i"  19. 

P^Q  4^1*14-  potuU,  vaiuit   (vie. 

b» « lib^,*  cf.'  da>€ogrtatione  verbo- 
rnm  r?>  et  19  p.  20r  s.  Mtt  n),  sq'.  b 
c  inf.  Dan.  2y  26«  4,  15.  5,  8.  16. ' 


0  +  «• 


<-  >  - 


Qt^  Conj.  I  et  V.  praesagivit, 
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vetai  est   sententia  Hebraeorum, 

pTb  etiam  principem  notare.    Noa 

joiam  Chaldaei  inferpretes  cotn- 

plaribus  locis  (Gen.  4i,  45.  Exod. 

1.  c.  Ps*  no,  4)  transtulerunt  aa^ 

princept,   sed  iam  Paralipomenon 

uactor  hanc  aententiam  secutus  esse 

videtur,  Terba  a  Sam.  8,  18 :  ijai 

r>n  iwtb  nvj  more  suo  per  in- 

terprctamentnm  reddens  i  Par.  18, 

17  ••  ^»ri  r$  tr*qfc*n#rj  -nrj  ^ 

tl  filii  Davidie  primates  erant  a 
ImUre  regie  i.  e.  inmmi  regni  ad- 
minutri  Nihilominus  ex  2  Sam.  8, 
17  coD.  1  Sam.  2 1, 2. 22,  g  satis  certo 
apparet,  2  Sam.  8,  18  re  vera  so- 
eerdotee  intelligeridos  esse,  quan* 
qnamnonlevitkaeatirpis:  etPora- 
lipp.  anctor  hanc  antiquioris  oon» 
textos  interpretationem  optasse  vi- 
ieror,  quia  sacerdotes  atins  quam 
fcvitkae  stirpia  ei  ofiensioni  erant. 
(V.  de  Wettii  Beytrage  aur  Einleit. 
ios  A.  T.  I,  p,  81.  83,  et  nostram 
linguae  Hebraeae  hist.  pag.  4i  \ 
Muito  etiam  minus  Onkelosi  aucto- 
ritaa  valet,  et  in  omnibus  quae 
snpra  laudarimns  exemplis  saccr* 
dotis  siguificatio  nnice  vera. 

!?  sfc  emphat  Httz  plur.  psiTS 
cbaliL i.  q. hebr.  f^psacerdo*.  Eir~ 
ft  12. 16.  22. 

3J9  £  eaoerdotiumy  munus  eacer- 
fcfi».  Ex.  29,  9.  4o,  i5.  Num.  16, 
io.  25, 13. 

plnr.  j^5  chald.  fensetra.   Dan. 

S  II.     (»yr.    fiaa^    nrab,  B^r 

.  ft  . 

t,  et  _^£s  ibrsmen  in  paricte. 

i  rai»  rps  no.  II. 

'  unu£  Ityup.  E«.  3o,  5,  n.  pr. 
trrae  ,  qitae  cum  Aegypto  et  Ae- 
Inopia  copulatur.  Sunt  quiiutel- 
fmt  Coben,  Aethiopiac  jtortum, 
f&CbbUtm,  Mareotidia  oppjdum ; 
qaidem  neacio  au  scribendum  sit 
tZNubia,  quam  scripturain  sccu- 
ta  est  Aralfe  fduce"  prbcnl  dubio 
renione  JJeacatiarinay  quanquam  in 
toitris  codd.  hoc  Vbcabuium  dcest), 


reddens  xo^jJI  JJ1  populms  dNb- 

Moa,  cniusque  vestigitun  superest 
in  deRossii  cod.4og,  quipronspi  a 
priraa  manu  habet  ai:D%  l 

y313  (Milra)  Ec.  27,  io,  in  pansa 
jqto  38,  5,  cstr.  »fo  (Miiai) 
1  Sam.  17,5.  Jea.  69,  17  pL  dv^te 
Jer.  46,  4.  2  Par.  26,  i4  m.  ^a£a9 
bis  vtfp  (Milra)  Es.  a3,  24,  estr. 
.  nSp  (Mil^l)  1  Sam.  17,  38.  Rad. 
^qs.  Singukris  est  iu  hoc  voca- 
bulo  confusio   formae  segolatae  ac 

Eenacutae^-rby  ^ucumacuta  D^r, 
nnc  in  modum  expltcanda.  Pro- 
prie  utrumque  hoc  vocabuium  sego- 
latum  erat,  formae  ^b  (ut  arab. 

Ka>S  calix).  Cholem  autem,  quippe 

tono  corroboratum  et  citra  vulga- 
rem  consuetudinem  more  sequio- 
ris  Hebraismi  et  Svrorum  plene 
scriptum  (cf.  unip  Dan.   11 ,  So, 

?1^\xd  2  Sam.  18,  9,  syr.  i^ao)^ 

tanti  roboris  erat  in  hoc  vc,  ut 
etiam  in  plur.  servaretur,  0^3p\3 
(pro  tPJaa,  vel  &>»3  k6baim\ 
quasi  a  singulari  Mid/formae  D^i^, 
Inde  factnm,  nt  rerera  taliforma 
(^D^)  in  atatn  certe  absoluto 
uterentur,  quamqnam  in  statu  con- 
strncto  primigeniam  formam  sego- 
iatam  servarent  (cf.  155  cstr.  *i» ). 
Productiorem,  quae  secundaria  est, 

habent  etiam  Svri  P^DOO.  Formae 

inter  utramqne  intermediae  et  flu- 
ctnantes  sunt  92 to  Eaech.  27, 10, 

|Tj3  in  Kal  inusit     I)  ussit,   gr. 
xaiw  (xww).  Arab.  ^y^^  gyr# 

foo  adassit!  insssitv   cauterio.  no- 

tarit,  7.  ^nq.  H  n;^,  *?&&*  — 

II)  Ut  coguata  ajg,  ftgj,  ag^, 
etiam  rna,  ")J2,  caviy.efcavandi 
aignificatuni  habuisse  videtur,  cuins 
vestigium  est  iischaM.  fefeneap-a, 

arab.  «i»  fonamen ,  ¥*£=>  fenestra. 
Olim  lioc  dnzi  a  „  mS  transfodit," 
30  * 
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id  Umen  minus  ccrtwn  est.  Qaod 
cuitn  lcxiea  arabica  liabent  ___►£= 

punxU  acorpius,  hoc  ab  inurendo 
petitum  est:  quandoquidem  scorpiua 
puitgens  ct  venenuui  iniinilteus  cu- 
tem  qua&i  cautcrio  notat. 

Niph.  pass.  no.  I,  ustus,  adustue 
est  (i$ne)  Prov.  6,  38.  Jes.  43,  a. 

tVO  vu  Dan.  x  l,  6  v.  nia. 

n*13  f.  adustio,  pars  corporis  a_- 
*u*ia  Exod.  ai.  2$.     liad.   ma. 

_J5**-  m.  afe&s.  Gcn.  37, 9.  Ps.  8,  4. 
(Arab.  v^^b^b,    ayr.  l£_-Q_i9 

aciiuop.  Twrtvn:  et  nTvn: 


___.  _ ,__  » » 


6*     ) 


id yuilde  Vcrburii  denom.U^ 


_     ¥  _ 
9J 


slcflae  insUr  radiavit.      IW.    est 

_33,     arab.  ^,     aetli.    tlAAI 

cotivolvit  globum ,   unde  M_3jf   ct 

_»  omotiito  _D}3 ,  _3is  pr.  globulus, 

"cf.  ni_Ei_  _. "  Mctaph.  de  principo 

xilustti  Nuin.  _4, 17,  ut  arab.  uXTj^ 

sacpc  an.  Haririum. 

y^JJ  tnensus  ezt    (ut  syr.  chald.  et 
.    arab.  J_*  pro  J^  ).     lu  Kal  semcl 

cxstat  Jes.  4o,  12. 

Pttp.  !r!gb_>   1)  cepit,  continuit 

•  pr.  dc  yase  (m-sich  hoitenf  messen). 
1  Reg.  8, 27 :  ecce  coelum  et  coelum 

i  coeiorum  ie  000  copiunt.  2  Chr. 
G,  18.  2)  sustinuit  a)  i.  q.  tulit 
alrquid  (aushalten)  Mal.  3,  2.  Prov. 

t  18,  i4.  Jer.  20,  g.  b)  tuitus  est 
aliqnem  Ps,  1 12,  5 1  tuetur  causoe 
suns  inforo*  Ps-55,23.  3)  sueten- 
tarit,    aluit,  eommeatu  iiutrnxit 

.   Geu.45,  ii**?,  12.60,21.  1  Jteg. 

.  4,7»'  17» 4.     8q.  dnpl.  acc.  Gen.  47, 

i_s<  1  fieg.  18,-4.  i3.    Paas.  isba 

.cejnmeetiu  in&wciu*  esL    1  Reg. 

-#,.87,      .     c. 

_Ef#>A*--b-afrT  »Vi.  q:  Pilp.  tto.  1. 
1'Tleg.  *7,  _<£  38.  Ezccb.  25,' 32: 

i-onb  'M"rtJ  ntuitutn  dapiens. 
2)  i.*!q.1  Pilp.  J*Oi  2;«.  IeivS, mi. 
10,  io,:Joela,  if» 


II.  cumulavtt,  jgty__  c_H_h%j 

hebr.  n^ 3  qi  v.    Pcr_*tl 
dix  ad  atirpimn  fkmiliim ' 
patentem  02,  Qp,  M,& 
infra  ad  rad.  Q8y. 

TB13  (formae  w»)  jM«i 
lue  aureue  (a  rad.  TC3i 

globavit)  Ibrt  coflect 
tnonile    ex    globaKi 
8o1idc    in    Arabia 
Diod.  Sic.  3,  44,8150. 
XVI  pag.  777  Cattub.)  \ 
factum,  qualia  LsraelitifBJ 
et  Midianitae  gestabt-" 
Num.  3i,  5o. 

VQ  iu  Eal   inuiit  pro^ 
1  s tetit,  v.  PiL  Hi.  et  noi 

>    cuudarium  est  arab  ct 

JT^:  exetitit,  Juit.   De^ 
Iob.  3i,  15  v.  ind._u)jt 

Pil  12*D    1)  9tauai 
tuit  erectum,    nt  solitf 
2  Sam.  7,   i3|  bincrt 
euetentavit  Ps.  7,  10.  ^ 
68,  10.  90,  17.  99, 4.  - 
davity  nt  urbem  Ps.  1^1 
2,  12,   tcrram  Ps.  24> 
coelum  Prov.  3, 19.  — 
fil,  direxity  nt  ssgitt» 
11,2,  etisun  omisso 


>-> 


absol.  (sielen) ,  aq.  i? 
12.  Metaph.  omisso  _? 
mulam  v.  Hiph.  no.  4 ) 
ndpertU  od  aLj  aniivo 
est  Iob.  8, 8.  Jea.  5i ,  i3.  - 
<4J,  formwU  Dstfs  boi 
3»,  6.  Pa.ii9,73,  l»-» 
Ps.  8, 4. 

etatuit,  v.  d  seBam  lob. 
io3,  19,  Ww*to*i_*d 
2  Sam.  7,  12,  JSrmavit 
Sq,  5.     2)  conetituit 
regem ,   sq.  3  2  ftam.  a, »» 
4.  Z)fuh&mt,v**xw 
6,  19,    akare  Bsr.  3,  3, 
montcs  Ps.  «5, 7.  J<*  ,0> tf 
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4)  direxit,    nt  tetam,  *sq.  b 

(eontrt  aJiqacm)  Ps.  7,  i^, 

m  Es.  4,  5,  viem  suam  2  Chr. 

.   Spec.  1)  i»  5ft  "pon  animum 

lcuit  ad  aliquid  facrandum/i.  e. 

obf  propoanit,  operetn  dedit 

r.  12,  i4.  3o,  19.  Esr.  7,  10, 

rino  5^  t  Pm».  98,  2 :  *n"tt"W 

mihi  propoeueram  exstruere* 

12,  6.    b)  (ab  )  |*3n  animuin 

k&*  1  Sam.  23*  32 ,  sq.  b  pers. 

enmit)   2  Paralip.  29,  36; 

^TT"^s  i^  "psn  aniraum  ap- 

«t  «d  Dojninum"  1  Sam.  7,  3. 

r.ao/33,  et  omiseo  Mjm-bfij 

li,i  3.    5)  paratnty  ut  ciboa 

43,  16,  fraodem  Iob.  i5,  35, 

h  J7*  3u,  5  cet.  —    De  In£ 

•  ]?»  (pro  "j^n),  ejusque  usu 
*oli  v.  h.  t."  * 

p&.  pasa.  HipL.  no.  1.  Jes.  16, 
fca.  Jea.  3o,  34,  no.  5.  Nah. 
ftov.  ai,  3i. 

VLpass.PiU  etBiph.  l)  tre- 
«i  iwrej^  Jea.  9,  9.  £s*  16, 
b  nammis  sororianiibua),  e/a- 
nuUfConstitit  Pe.  93,2.  101, 
*•  21,  8*    Inde  o*i*n  yoq 

'•  4,  \%firmum9  etabUe  diei, 
fc*  meridies,  qoa  sol  in  coeli 
B»e  imtnotiia  atare  videtor, 
«fopoy  fotap,  orcUrtQa  faoqft- 

vsb.  ;LsJj^  jMrli  v.  SchulL 
**.  1.  c.  Rnhnkcn.  ad  Tim. 
t  Translate  a)  rectus,  aptua 

&.  8,  aa.  Iob.  4 2,  8.  Ps.  5, 
•jwna,  sincerus  fuit.  Ps. 

s  nontincerue  erot  erga  eum. 
icm.  Hjiaa  sincerum,  eince- 

**>  5, 10*  c)  Jirmue,  con- 
ifuti.  ^te^  tyn  suumue  con- 

in  virtntis  proposiio  Ps.  5i, 

w.  4i,  3a :  toq  nrwr  ftaa 

|fi  esrto  decreta  esi  ree  a 
\&)firmus,  intrepidus  fuit, 
«noPs.57,8.  108,  %  112,7. 

**»  /»*.  lto*->*  <**<>• 

*aM- *3,  aS.  —  9) /«nda- 

*  ^d.  16,  26.  —  3)  paratus 
«oi  19,  i\:  tnate}  W  />a- 


'  rati  eilis.  V.  i5.  34,  2.  Be.  38,  7. 
Sq.  ^  pers.  paratum  eese  alicui 
i  c.  ei  instare  Prov.  19,29,  cf,  Iob. 
i5,  23,  sq.  bt  rei:  paratum  esse  ad 
aliqnid,  L  e.  prope  abesae  a  re.  P«. 
38,  1 8 :  |ta l  ^i  ^  prope  ab- 
eum  a  casu* 

Hithp.  jatenif ,  aemel  Prov.  24, 
3,  alibi  "fiJOT]  *i)  stabilitus,  con- 
firmatue  est.  Pror.  24,  3.  Num. 
ai,  27.  Jca.  54,  i4.  2)  paravit  se\ 
Pa.  5g,  5. 

Nomm.  deriyv.  )5,  )5«,    )p, 

^,  jto*j,  natoo,  nj«n  it^nomni. 

^3  l  Par.  18,  8  n,  pr.  oppidi  Phoo- 
nicum,  .quod  loco  paralL  2  Sam.  8, 
8  *rnz  appcllatur.  In  itin.  An- 
toninj  idem  Conna  vocatur,  v. 
Michaclia  in  Suppl.  p.  1233. 

]13  m.  libum,  popanum  Jer.  7,  18. 

44>  19»  gr*  xatwr,  ^avcisv  X&pwp 
vocabulo  a  Semitia  adoptato.    Est 

a  rad.  ^3,  PL  ^5  (chald*.)^) 
paravit ,  non,  ut  nonnulli  volue- 
rnnt#  a  ftid,  nt  gr.  nosrofoy,  niftftu 
a  nlnxta  coquo:  haec  enim  radix 
urendi,  adurendi9  non  coquendi 
aignificatum  habec 

&*13  pl.  rrioia  £  (Jer.  25,  i5)  1)  po- 
euham    Syr.  M&b/  ehald.  MO^, 

at^a9  tttto,  arab.  (jhLSo,  o^, 


8» 


3  pocnkim,  idqne  vino  plennm. 

In  etymo  definiendo  •  non  dnbito, 
qnin  vernm  viderit  Lebereehtius, 
invenia  lingnsarnm  orientadium  peri- 
timimns,  qni  conun  nopcr  obaevva- 
bat,  DiS  awi  eontmctnm  esae  videri 
ex  0)b/  ©2*i&  receptaou4mm'j  em, 
poculum,  nt  0^9  criunejla  ex  O^d, 
nd  analogiam  nominnm  tf^  pro 
V}9et9  ir;a  pro  n^a,  n»,  cf.  aftiam 
T\ixd).  Gen.  4o,  11.  ii/21.  9  Sam. 
12,3.  Pa,  25,  5.  Pa»  116,  i3:  -Ote 
ntaij  n*«n^jw>c«Aim  salutis  acci- 
piamf  h.  e.  Jehovae  Hhabo  pocu- 
lnm  gratiarum  ectioBis  eb  pnieatitnm 
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afseQim*  —  Apud  propheftas  Je- 
hova  passim  sistitur  gentibus  pro- 
pinans   poculom    vini    inebriantis 

(^?T^*3  .W»)'i  ttt  tituhentet  «» 
perniciem  tnant  Jes.  5i ,  17.  99- 
Jer.  a5,  i5.  4g,  12.  5i,  7.  Thren. 
4,  »1.  Hab.  2,  i6.'E*  23, 3i.  3a. 
33 1  cf.  Apoc  17,  a4,  et<deeadem 
imagine  apud  Arabum  poetas  Cojn- 
ment.  nostnunad  Jes,  5i>  17.  — 
AUbi  poculum  jnetaph.  dicitur  de 
*orte,  servata  ^amen  imaginp  cali- 
cis  Ps.  ,11%  6.  16,  5 ,  cif.  Matth. 
26,  39.  20,  23  et  quae  de  hac 
'  metaphora  ex  Arabum  scriptoribus 
observavimus  ad  Jes.  5i,  17  et 
ad  Mt  L  c,  in  Rosenmffllert  Repcr* 
.  torio  I  p.  j3o  et  in  Diario  Classico 
,      Londinensi  no.  Llfl,  p.  159. 

2)  avis  quaedam  immunda  (Lev. 

li,  17.  Deut  i4,  16),  in  roinis 
•degens    (Ps.   10»,  7).     Nootuam 

red&flht  v«tt.  interprotatione»,  in- 
.    vito-  efrfano.      Rectius    Bocbartus 

(Hierox*  II,  p.  367)  onocrotaium 

&.  truonem  intelligit,  a  rectptaoulo 
•   s,  eacculo  ita  dictum,   qni  de  in- 

gluvie  eius  dependct,  ut  lat  truo 

a  trua. 

I,      pQ  rad.  in  verbo  dubiae  aucto- 

ritatis^    qqoad  ex   derivatis  colligi 
potest  L  q.  fodit,  perfodit%  ut  vici- 

nae  vr\%f  S?*,  nip,  nga.    Cf. 

0  o     » 

arab.   .  *£b  fossio   terrae,   et  ex 


linguis    indogerm.     sanscr.    KJuLr 

•  fditf  Jodit.  Inde  TTffSl  /«ijpuoa 
.•  gladitts,  a  confbdietido  dictus,  15 
,    carnifex,  it  n^ttft,  rnitoQ  locus, 

nbi  eflbduuntur  motella,  inde  locus 

natalis. 

•  Verbum  ipemn.  plurimi  interpre- 

<  tes  reperisse  aibi  visi  suntin  loco  ab 

.    iotcrpretibua  maxime  Messianis  ve- 

1    xato  Ps.  92,  17,   «bi  Davides,  cui 

Sauli  militos  insistunt:  nam  cin- 

gxrnt  me  caneet  nmiefictrum  turba 
.  mm  drcumdat  ^3*n  vp  ^aft.     Ut 

♦  dicain  qnodsentio,   simpltcissiiimm 
nunoartitror,  servata  vulgari  vo- 

t .  oabnlorom   significatioue    rcddere : 


v^pI^^wbf      BBBB'Bj^B^pBpiaB'      awaasMwaHBjaf    ^b 

mmnibm  pedibueqm  a 
omnia  membra  hecrtn 
Etenim  *n<o  tst  «Sc  •  «*  1 
sicut  leones',*  ut  Jts,  38,1 
imminendi,  inbiaadi  TeL 
bum  ex  tiotisskia  figwu 
in  hoc :  membrqtex 
peti  potest     Oauei 
intpp.  •nna  pro  verbo 
idque  defendi  potest,  a 
tic  Kal  more  ~~ 
tum   (ttop  pert  tM$)  4j 
esse  statuimua,  proin$i 
Ps.  45,  9  pro  ftnp): 
duas  eximiae  raritatii " 
matioas  in  hoe  vocabtv 
iure  miraberis  (c£  Lg^ 
Qua  sententia  adoptaUi 
confodientee  mihi 
que0  nimirum  hoitomftj 
nibus  inteHiguntor)  tefo' 
in  me  utfdique  cotricctii: 
tu  opna,   etiam  hseeio 
cui  hoc  carmen  in  iosai) 
buitur,  itaquadmrey 
possit,  Christnm  certe 
intelligere  propterea  opai 
FodUndi  veAunvT&x 

(cf.  V$x  efc  arab.  j> 
amuciavit)  aptisaimt  teisJ 
tribuitur :  et  manm  { 
de  omnibua  membrii  * 
oerpore  diountur  (c£  Ut 
LXX.   JSfvgar   (qao  ^ 
utuntur    pro  Jrjs>  wj 

foderunt.     Syr.   oJUp. 

Symnu  in  Hexaplis  et 
scripturam     innxeruni) 
vinciendi  aigmficatum 
buunt,  qnod  per  Iin( 
defendi  possit  (hoc  eoiin 
debebat  HengstenbergiDs, 

gie  d.  A,  T.  I>  p  180) 

i»j 
I.  V.  obvolvit  dairi*» ;. 
ra,    cidaris;    sed  contcarf» 
minus  acoommo<ktnm  «*• 
denique  in  ed.  prims 
darunt  u  a  «anguiw 
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pnk  radka  143  sjgmftoatum  araro. 
T»  triboens.  .  —  Caeteron»  vtilgo 
pro  Ycrbo  habitum  es*e  ^tt5.9  pro- 
btt  etuun  duorura  Mss.  scriptura 

rvio  (*n$a)  rr<>  *^ 

Q.    ffi  vd*ir2  *Pd-  wurit.  prob. 

iq.  ^"|  aeetuavU  (gghren),  dcin 
«mtiV.  Inde  Dyv^  sarUgo,  -tf*a 
pelvis,  et 

"fi3  m.  fornax%  qua  jnetalja  ex  mi- 
neribos  excoqoontur.  E«.  23,  18. 
30.  23«  Prov.  17, 3*  3?,  31.  Mc- 
Upb.  Jea.  48,  10 :  probravi  te  in 
formce  miseria*.  Dent.  4,  ao :  et 
vot  eduxit  ex  fvrnace  ferrea  Ae- 

#/>/*.  1  Reg.  8, 5 1 .  (  Arab. 
«yr.  flcua  id.). 

]8?  ite  (fornax  famafis)  n.  pr. 
oppidi  SimeomUrum  1  Sam.  3o,  3o, 
«Jibi  ffy  Jos.  iS,  4a.  19,  7.  1  Clir. 
4,32.  £,44, 

m3  i.  q.  ^b  q.  T. 

Bfc   iu  pr.    1)  Aethiopia   (£  Ps. 

68, 3a)  et  Aethiopee  ( LXX.  ^- 

&i07iia,  Ald-iontg  cf.  Jos.  Archaeol. 

J>  6>  £  2,  et  Pescb.  Act.  8,  27), 

popobu  H«mo  orinndns  Gen.  jo, 

7.  8>   euins  texra  Gihone  circnm- 

faat  (Gen.  3,  i3,    cl.  Jes.  18,  1. 

Zepk  3,    10),    nigria  horoiuibas 

bdbiuu  (Jer.  i3,  a3)  et  opufonU 

(Jea,  43,  &    45,    t4)    saeptssirae 

com  Aejrjpto  copulator    ( Jes.  20, 

3 — 5.  37,  9,  v.  comment.  ad  h.l.). 

V.  praeterea  *  Reg.  19,  g.  2  Chr. 

i4>  11  aq.   Ps.  68,  32.  87,4.  Jer. 

46,  9.  Ez.  3o,  4  sq.  Dan.  i  1,  43. 

Am.  9,  7.  Iob.  28,  19.     Pamm  cir- 

cumspccte  Bochartus    (Phatcg  IV, 

2  )  Cuechaeos  Arabiae  felicis  inco- 

laa  fuisse  volebat,  neqne  «udiendus 

est  J.  D.  Michaelis,   qui  Cusehaeos 

partim  tn  Arafeia,  partim  in  Aetbio- 

pia  degisse  slatirit  (Spieilcg.  I,  p« 

]  43  sq.) :  nuljus  enim,  ut  rcctonouet 

Schultbcf»  (Paradies  p.  10  ajf»)  V. 

T.  locna  eatt  qai  D^O  exli»  Afri- 


•    emn.fitiase  su#deat  (nihjj  prnbant 

Jtfum.  i2,  1.  Heb.  3,  io.  2  Parali)». 

2],  lG.   i4,  16),  a4eoque gcntea  a 
.    ttto  «ri|*nd«e  ct  (yen.-to,  7  -rccen- 

mfae.  in    Africn    qqa.ere,ndae   stnit 

omnej.    *    , 

2)  vijri  DenjatniniUeiu  aulaSauli 

Pit  7,  *. 

^OIS)  m.  1)  n.  gcnt  ti  tma  no.  1 
Aethiope  Jer.  iS,  23.  38,  7.10. 12; 
2  Par.  i4,  8,  pl.  D*tf9>  *  Par.  21, 
16.  Dan.  1 1,  43  ct  D^c^  Am.  9, 
7 ,  fem.  n^uJifB  AeihiopUea  Nnm. 
]  3,  i .  2)  n.  pr.  patris  Sophoniae 
prapbeUe  Zeplu  1,  1, 

1*3^3  £  Hah.  3^  7  t.  q.  «h*  110.  1. 

BWOn  1TD13  (Aethiops  majirtor 
si8simtis?)  n.  pr.  regis  Mcsopote- 
miae  Iud.  3,  8.  10. 

ITltt1©  f.  prosperita^  pl.  (cf.  ^ti, 
^nifij)  Ps.  68, 7.    Rad.  flflg^.no,  3. 

riis  2  Reg.  17, 30  ct  nrvis '  v.  94 

n.  pr.  Cluttha,  regio  Cltutnaoemm 
i?  e.  gcntia,  quae  a  rege  Asayriae 
in  desolatum  Isreclis  regnnm  de- 
ducU  oum  yeteribus  incolis  in  6a-. 
maritanorum  gentem  coa?6sCebat, 
propterea  Cbaldaei»  et  l%tondtcis 
D^n^  appellatam.  Nihil  certi  con- 
stat  dc  sitn  linius  regionis,  qnam 
Josephus  ( ArchaeoL  IX,  i4,  %  3) 
in  Persia  coUocat,  Mi  in  Plioeni* 
cia  quaerun^,  propterea  quq^  H>si 
Smuaritapi  originem  Sidpni^m  pro- 
fitcbarUur  (Jos.  Antt.  Xf,  8,  §.  6. 
XII,  5,.$.  6),.,  V.  Micbajjljs  Spi- 
dleg.  E.  h  p.  Jo4«q.       t    4 

mn*l3  v.  n^rfa. 


V    V 


HT3  in  Kal  part^ap  Pa.  n^  n, 

*  i       "* 

.  •  A  V       I  .    *        » 


uaitatius  in 


PL   ^?d   mentitus  esi.    fob.   6, 
28.  34,6.  Prov.  i4,  5.     (Arab. 
!    «^jO^  ),  .  Sq.  i    mentitue  eei   all- 

cui ,  fefellti  eitm.  Vs.,7$i  3S.  89, 

3fr;   nu<m  Daviali  mtnliar?   fuiem 

t   jfrangam   (ct.Nuin,  ^3#  19).  Er. 

43^  i&i    ^-3  ^  ^Reg. .4,   16. 
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Metaph.  de  aqurf  mox  «xareeecnte 
et  apem  viatori*  ttUento  Jes.  5%1 1. 
C£  3T3«f.     ■•  '    ' 

/%/>A.  mendacii  afg uU  aKqnem. 
lob.  a4,  *5.  v  ' 

AfyA.  paas.  Hiph.  mendax,  fal- 
lax  depreherisue  ***'  'Iob.  4i,  t. 

Derivv.  seqnuntur,  praetdr&ptt, 

«  s  r  . 

3|3  -m.   i)  mendacium.  Ps.  4y  3.  5, 

7,  Prov.  &  19,  2)  quidquid fal- 
Ut,  spejklsa  ludit,  de  idolis  J>s. 
4o>  &  Am.  3»  4,  de  ortculo  falso 
E*.  i3>  6f. 

nSfS  (mendax)  n.  pr.  loci  1  Bar. 
4,a2y  quod  idem  eate  videtur  aftque 

^T3  (mendax)  n.  pr.  filiae  principis 
MidianiUrum  Num.  3  5,  i5.  18. 

S^.Tp  n.  pt.  oppidi  tribnB  Judee  Gen. 
38,  5 >  prob.  einsdem,  quod  aiibi 
hrots  diatnr. 


fifr  ^emur,  prob.  a  rebot*  «flbtans. 
iPmt  u,  3o,  v.  BedL  EEeroz. 
I/p.  1069, 


•  1   » 


t  • 


l*)t3  T*<k    inusit    fere  i.  q.    arab. 

yk^9  (redioe  ;j^»f  qQW  «pud 
SMimm  est,  Arabea  pkne  careat) 
fregU  cum  impetu,  hontem  pro- 
fliga+it,    medt  KesY.  iratue  eet, 

aq.  J**,  cf.  ayr,  yf*\2  fortU,  au- 
da».  (VicuMifujot^Rj^,bts). 

ffi>  ntd  >rfrD  Dan.  li,  6,    c.  Snff. 
r^ny "(Si  rid.  tln*  q.  v-)  *>•»,  ^«, 

robur,  a)  homimim,  Iud.  16,  6. 
'  3o.  Iob.  28,  a:  fjfe  fifbb  **,  ?wi 
viriBu*  caret.  nb  *T*a/  Ps.  io3, 
&o  i.  q.  alibi  i*rr  *n*a :  b^  anima- 
lium  Iob.  39,  11;  c)  de  Dei  po^ 
tontSa  Num.  i4,  17.  Iob.  a3,  6. 
3o>  18.  -*-  8pec  de  roboie  virifi. 
Gen.  49,  3:  +nb  nntt  tu  robur 
meum  L  e.  filius  roboris  mei,  qnem 
in  robore  invenili  genur.  Aobur 
Urrae  de  proveutu  cius.  Gen.  4, 
12.  Iob.  3i,  39.  2)  facuitae  rei 
faciendke,  sq,  gernndio  Dan%  1,  4. 
S)  facultatee,  opee  (cf.  b'ft  no.3) 
lob.  6>  22.  36,  19*  ProVv  5,  lo, 
cf.  Esr/2,  69.     4)  lacertae  maio- 


TrI3  in  KaLimwt,  vic»  rad.  vtt^ 
pr.    negavit ,    a&negavU    i.    q. 

aeth.  Tl/KP  T  *  mb*  ^^- 

JP/.  inb  1)  negavitj  ahnegavit^ 
sq.  aocus.  Jes.  3>  9.  Iob.  6,  ia 
2)  celavit,  oceultauit  Iob.  37,  11. 
Ps.  4o,  11.  Sq.  acc.  rci  et^  (Ps. 
4o,  11)  vel  )J2  pers.  celauU  aii- 
quem,  Jos.  7,  19.  1  Samu  3,  17.18. 
Jer.  38,  i4.  25. 

/#/>A.  T»rprt  1)  occuhavU.  IoL 
20,  12.  2j  exetirpauUf  delevit 
i.  q.  cHpayf&tv,  ut  popalum.  Exod. 
23,  23.   Zach.  11,8, 

JV//7A.  1)  pass.  Pi.  no*  i.  2  Sam. 
18,  i3.  Ps.  69,  6.  i3g,  i5.  Hos. 
5,  3.  2)  pass.  Hiph.  110.  2.  lob. 
k,  7.  i5,  28.  22,  20,  additis  ver- 
bis  f*  terra  Ex.  9,  i5. 

)"Tmw  **&  innaity  quam  fiem  bo- 


tasse  suspicor  quod  syr. 

helavity  nostr.  keuchen  (c£.  simi- 
lis  soni  radd.  itidem  onomatopoe- 
ticas  nC3,  ri9Ky  3H3  )  dein  viretin- 
tendity  nndc  nb  w,  viree.  Secnn- 
darium  et  ab  hebr.  ndrepetitom  cen- 
teo  arab.  .L£»  praevalnit  iii  pvgna. 


bro 


U  i.  q.   arab.  J^»   fmcavit 

oculos  sti^io  Ez.  23,  4o,  pr.  for- 
tasse  denigravit  y  aua&i  carboiie,  ut 
vicinum  sit  brj^  caroo.  Naroqaey»- 
cii«  mulierum  hebraearum  (ahbi  ^e 
gr.  ovififii)  erat  pulvis  nigncana,  ex 
plumbi  mineribus  etzinco  vnjgo  pe- 
ratus,  quem  admixta  aqua  ^sdpebris 
ita  illinebant,  ut  album  oculi  zapv 
margine  cinctam  rnagU  candere  vi* 
deretur.  CC  Gar.  Bottigeri  Sabina 
p.  22. 48  et  A.  Th.  Hartaamm:  dic 
Hebraerin  am  Patstische.  P.  U,  p. 
149  sq.  HI,  p.  198  «9. 

©H5  (^  ***&)  0  Pr*  ««^*^* 

eet  (v.  Pi.).     2)  defecU  corpus 
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(<££*$.  Je*.  58, 11).  JtV  109».  a4 : 
7&vp~«n3  "*lQja  corpu*  meum 
dejicit  apinguedine,  i.e.pingueditte 
destknitiiry  contabescit    Cfij&gft» 

/>«•  CTT3  i)  negapitf  Gen.  18, 
i5.  Joa»  7, H  i  sq..  a  pers.  et  rei, 
abaegevit.  atiquacL  Ley.£,  21.  22. 
Iob.  8,  18 »  rtyra  «JrtS  Deum  ab- 
negavit.  Jes.  69,  i3.  Jer.  5,  12, 
ellipt  Prov.  3o,  9 :  -nujnS]  yaftppjB 
ue  eatiatue  (Dcum)  abnegem* 
2)  mentitue  est.  Ley.  19,  11.  Hos. 
4,  3.  Sq.  p  1  Reg.  i3,  18:  orp 
ib  #*  mtniitu*  e*t.  S)  /*/MUt 
(exspectationem),  hinc  i.  9.  defe- 
cit,  de  terrae  proventibus  Hos.  9, 
2.  fiab.  3,  17,  c£  lat  spem  men- 
tjta  segea,  fundus  mendax.  4)  si- 
mulavilf  adulatu*  est,  saepiusde 
victi*  obeervantiam  et  amorem  erga 
victarem  nroakntibas  Ps.  18,  45» 
66,  3.  81.  16.  rnmj  vtiz  Iob. 
3i,  28. 

Aa>A.  Deut.  33,  29  et  JfffAn. 
a  Saau.  22,  45  i.  q.  Pi.  aa  4«    Iude 

BH3  1)  mendacium ,  fraus ,  «*mi*- 
lofao.  Nah.  3,  1.  Hos.  12,  i. 
2)  macie*.  Iob.  16,  8,  v.  verbtun 
in  Kal,  et 

3r?3  m.  (pro  tfn?,  ttjp?,  formae 
iwg)  mendax*  Jes.  3o,  9. 

1*23  A)  pr.proavelativumi.q.^fc, 

qnjmgmuB  hie  eins  usus  nativns  in 
Hebraeornm  monnmentis  rarior  est 
("  I^ate  patet  hoc  vc.  antiquissimuin 
et  vere  jarimitivum  in  lingnis  etiam 
indogermankis,  cEsanscr.relat.yoa, 
ja9  jat  (emolitte  pro  qas  cet),  in- 
texrog.  ka*,  ia\  him  ;  lat.  qui,  quae, 
quod;  pers.  Jz=>f  *£±f  adeoque 
sin.  hhi  U  et  /c^?  mii ;  quorum  corre- 
lata  aunjt  demonstr.  KVJ,  £,  gr.  *, 

5'  s  %,  Jfe  latis,  idem,  v.  Butt- 
lamxm  gruos).  gr.  amphor  I,  990, 
dexnonstr.  et  relat  v*,  ^  [<#*]> 
interrogativa  TOf  t£  Ex  ferma 
pleniore  et  antiqna  qui  abiecta  ab 
initio  palatma  ortum  etfam  pers.  et 

sab.  153  9  *it  nostr.  •?**;  palati- 


H8j>  veatigOMn  superest  intngloaax. 
hiva  tVhwea  #otk.).  CeTtissimuro, 
ni  fallor,  relativi  usus  exemplum 
est  Gen.  3,-19:  wfooae  redibi*  in 
terram  nfipir  nraa  ^devua  eum- 
$h*  **  (LXXvi%'nq  &W&ri<;,  et 
sic  etiamrOna»  3rjx.,Saad.},  cjuod 
eonuu.  a3  exprimitur  nj?b  n«|K 
tTBjn.  Causale  in  his  verfeis  ~ 
me  potest,  nam  causa  statim 


(juittir  his  Verbis:  itr[  nn»  1W  *3 
intfn  ^tj^.'     Non  mmu8Tprobalrile 

GenT4'/d5!  T!B  ^V1^  Vlt1^ 
^uem    occidit    Adin^LXX    dv 

unixrttvt  Katv.  Onk.  /Sjrr.),  nihil- 

que  hoc  coHlftxm  languidaas  quam: 

isoir»  oodderat  eum  Kaini .  Hevo- 

catum  habes  hunc  usum>  asstiqeio- 

rem  Jes.  54,  6:   Dominue   vocat 

voniugem  iwentuti*   fotMSft  *3 

quae  reiecta  erae  (  LXX  fiifiWT]- 

pbip.  Vidg.  abiectatn.  Chald.-qtiae 

abieosatcra^)/  5j,ao:impii  wtnt 

instar    maris   commetilBfiprl^ 

iD^  fi<b  Vulgt  quod  quieecer+mtm 

potest.    Alia,  quae  hfic  Vethlemnt, 

exempl»  val- iucertarscmtc^Oeut. 

i4,  29.  »f.  90, 4r)  veJ  jnepfe  ^v. 

Npldii    concord.  •  part .  p^  *.  379 ) , 

de  prkuaria  sjutora   vc.   potestate 

pronominali  nemo  dubitabit,    qui 

reliqnarttm     linguafum    analogisun 

perperiderit,     usumque*  gemimxm 

nt7K  coniunctkmia  compariverit  — 

Plane  ut*  ntt3w ,  gr.  o>t .(  nnde  uti, 

ut),   lat.  quod)    quia,  .galL^fue 

plerumque  abiit  ,     .. 

B)  iu  coniunctionem  relativam 

1)  quod  ( nosts.  daf* ,  t  ortum  ex 

demonstr.  da»  iu  relativum  verso). 

.  •    e* 

sententi{s  praeuussum  ex  verbo 
activo  pendentibus  et  inyaccusativo 
cogitandis,  ut.alihx  ^x^ft  et  plene 
^VjjN  frte  (>▼•  IT^sJt  B.  no!  j ).  Gen. 

i,  10 :  a^b  ^S  &^K  «<^51  Pr-  ** 
pidit  Deu*  hof  £j*o<£  honum,  eratm 
Iob.  9,  a;  ra^  ^nyscfo,  Aoc 
i/a  e**e.  Ita  post  verba.  yidendi 
Qen.  ir4,  aud;endi^  Reg.  21,  i5. 
Jea>  37,  8,  dicendi  iob.  36,  «io, 
postulandi  Jes.,2,  i>2,  sciendi  Gen. 
22^  12«  a4,  i4.  4a,'^3.  Iob.  10,  7, 


■0 


credendi  Bx.  4, 5.  kb.  9, 16,  re- 
miniscendi  Iob,  7,  7«  io,  9,  «Mi- 
visoendi  Iob.  3$,  i5f  gaudendi  Jea. 
>4/  99»  poeniteiidi  Geu»  696.  7»' 
ubi  laiinft  vel  aconsati  vo  cum  infini- 
tivo  utimur  Tel  pextioula  quoa\ 
In  aliie  forauli»  seuteutia  eac  nostra 
partkufe  pendew  in  nowwutivo 
eogtlenda  est,  nemp*  •»  i\D  ooytfiJf» 
««#,  4*o<4  —  lotu  10',  3.  a  Sam. 
18,  3.  Thren.  3,  a8,  #t  ■*  ^i 
quod  lutine  redditur  acddit  ut9 
•ed  pr.  ecoidit  hoc,  * quod  (es  trug 
sich  da*  su,  dafs)  Iob.  1,  5.  a*£am, 
7,  1  et  saepe.  Eodem  pertinet 
a)  -Dfj  wm  vcrum  eat  owoo!?  (gall. 
«**  -  c#  -  9«*  ?  )    pro :    imcoi  ?    Iob. 

3  Sam.  9,  1  ~  ,Vt  ita  ut  responsio 
afitraHrtiva  exspectetur  (cf.  rt  no. 
1,  b):  nann4  verum  est  owrf (gall. 
vtest-te-pm-qus)  i  q.  wrnns? 
Gqn,  27,  36.  39,  i5.  9  Sara.  a3,  19 
(afc  1  Par.  11,  e*i  );  b)  r?  adver- 
biis  et  nteriectioaibu*  additum» 
quae  integrae  aententhe  vim  ha- 
ben*,  v»  c.  lob.  13/  a:  *a  tojaa 
D2JJJ*  fifate  certiim  eat»  *w  «««* 
popuium."  810  *0  ttjn  f*e5s  fliiorf 
jion  differt  a  «imphcflWi  Ps.  128, 
4>  ^D/s&ftid.  1  Satn.  10,  1,  "5}  5|K 
aecedk  q*od  (v.  P|*),  n>  DD« 
t&tfUu»  quod  (  v.  OIMJ  \  1«  cunctis 
his  forsnulis  TD.Ulsne  *taitti  potest, 
et  uUque  hoc  fit  e)  nbi.iS)  orationi 
directae  praemittitiir ,    ut  gr.  ou 

ap.  Platonem,  et  syr.  ?  (vide  exem- 
,.plorun?  nubem  ap.  Agrcllium,  otio- 
lis  syr,  p.  19)  Gen.  39,  33;  ^^nj 
"^  *Z3p  "■S  dixit  Ma:  awjivit  Jc- 
hova/fX-  dixit  illa,  Deum  audi- 
visse:  intogra  enim  oratio  in  accu- 
aativo  cogitauda  est ,  qui  ex  dicendi 
verbo  pendet  Ruth  1,  io.  1  Sam. 
10,19«  Saepe  etiam  post  iurandi 
formulasj  ut  *0  rnrn  T}  per  Dei 
vitam  (ajEfirmo)  quod  1  Sam.  20, 
3.  a5,  34.  26,  16.  29,  6,  *n 
^n^H  a  Sam.  2,  27,  bfif  ^rj  Iob. 
27, '  2"    "*3«  "»n    Jes.  49,  18 1    rrb 
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i4»^M«.4s48am.  ^o^ro^a,  ifrg. 
3,23-  unde  factum4(t  pcreJJipiin 
talia  fanaulee  adeo  ab  iMn  crscoli 
affirmati^e  ponatsv  le>  1^.1. 

a)  iVa  ur#  ttf ,   de  cotuecatloiM 

et  eSectu  (  et  arab,  ^i»  ai  finale 

siguiBeans).  Iob.  6,  1 1 1  ^  ^tpra 
bfPtt  ^imm  sob<  wee  meu,  ut 
sperim?  Jbs.  36,  5:  nftt»  "5  b? 
«5*1^53  *»D  cuinam  conft&Mihut 
deficeres?  39,  16:  numfgehaal 
instar  luti  17TV?\  Ifqm  ^  t 
S31  ita  ut  opus  cUcafdeopifUi. 
n*n  fecit  m*.  Ex.  3, 1 1 :  tt*  '3 

raonem  adirefn?  cgo  noaiijum, 
qnt  Pharaonefn  adire  possin.  Bos.  1, 
6:   non  ampUus  misenbor  bmt 

lerael  fer£  Ct19M  Vfo\  »3  U*  * lti 
ignoecerem.  ^xod.  23 ',  33.  ^. 
4o,  15.  Iadt  9,  28.  aRcg.8,13. 
18,  34.  Iob.  3,  ix  7, 13. 17. 10» 
6.  *5,  i4.  31,  i5.  NonmiBqDW 
auget  orationem :  adeo  ut}  edeo, 
cf.  T?  C,  3.  Jea.  32,  i3:  *  ¥"* 
populi  mei  creecunt  tpfau  b  '*. 
'  Wm  *P»  adeo  in  domttnu  bith 
tiae  cet"  Cf.  1©««  B^O.  P^"1 
esset  ^5j-l?» 

3)  de  tempore  i.  q.  itf;  F* M 
tempore  yiio,  9110  tempcre,  p*» 
auandos  Ioh.7,  i3:  'fflV]^ 
quando  dieo  etc*  Gea  4,  |21 
quando  agrum  colie,  non  fljsp* 
c&zot*  /*ot  i-oour  s miiw.  H<*  ^>i: 
quum  puer  eeeet  Jsrael,  amei^ 
eum.  Iob.  33, 3 :  num  homo  pnxW 
deo,  #uim(s.u\i)prud*to»l 
consuUt?  4,  5.  Lev.  21,  9.  M  N 
ig,  Grebra  est  fonnult  VtR tl 
factum  esty  quum  s.  <p*w  ~ 

Gen-  *  K  ^Jl!L?li5 

Nonnunquam  projoaie  *#«* 
potestatem  cooditioeajcin  (» n* 
no.  4  et  noatr.  a^aws,  «»«»» )» 
Deut    14,  34:     yto  ^  u\ 

•m  nn:i  . . .  n^l  «%»}l 

.  iusto  longior  tibi  est  «* 
i.  e.vendeaWc*t     A* -J 
nostram  particulam  ct  fis}  0**^ 
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nale  «VKgenter  diatingnitsnv  Exod. 

9if  at  Quamdb  (^sd)  emerie  eer- 

vmmHebrmeum,  eem  annoe  eerviet 

tibi,   eeptima  egredietur    Uber. 

5.   Si  (0«j)  sokts  intrabat,  eolue 

egrediaturf   ei  (btt)  cia»  uxore, 

uxor  agredietur  einmk  4»  &'  (>DM  ) 

dominus   ei    dedit  uxorem    •  •  •  • 

5.  **  **'  (°^)  «&**  sepvue  cet. 

Et  «c  ubique  siugulis  lcgi*  opndi- 

tiombas  praemissnjn  est  Dtt>    ab 

initio   totiue  legia  ontem.  ^.     Cf. 

eiasdaw  capiti*  conun*  7  (rs)  et 

com1ik8L9.10.il  (04})t  —  comm. 

i4.  18  (xd)  et  co«m<  29  (Ds})«  — 

coouk  90  (**)  et  camm,  91  (QN)« 

—  comuv  aa  "(•>*)  et  23  (ojt),  et 

«c  a6«  27.  -r  28  00U.  39.  3q.  3a- 

Adde  Gcn»  ?4,  4i.    (  Arabc*  «imi- 

liter  distingunnt  inter  l Jt  =  ^  et 

nm  anbtiliter  nbiqne  )• 

4)  Temporale,  sed  (ut  aha  rela- 
tivm)  in  vim  demonstrativam  defle- 
xum,  est^a,  ubi  apodoein  incipity 
pr.  tum  (ut  alibi  ^st  ab  initio  apo- 
doscosPs.  ia4,  2  sq.  et  1  no.  i#  e)9 
nostr.  dann,  eo  (quoa  posterius 
relct.  fem.  est).  Protasin  incipinnt 
condkionalea,  nt  Dtf  Iob.  8,  6:  Dfr) 

***  ^r»  hro  "O  nn&  *rchi  m  ** 

purue  et  probue  ee,  tum  mos  cu- 
stodiet  te.  Zft  20.  Ex.  32,  22,  D^ 
*fc  Je«.  7,  9,  !)b  Iob.  6,  2,  ^aj 
Gen.  3i,  42.  43,  10,  ibttt  (nisi) 
Nanv  i2t  33.  Rarius  et  in  oratione 
prodoctiore  post  nomina  absolata 
positiun  eat  (ut  alibi  1  no.  1,  Ktt 
e),  Gen.  i$,  ao:  rntaii  Oio  nji*T 

H3*l  *3  elamorem  de  Sodoma  et 
Gomorrha  quod  attinet,  hic  ma~ 
gnue  est*  Jes.  49,  19.  Cf.  de  eo- 
dem  nau  apud  Aramaeos  Comment. 
ad  Je*.  8,  20.  —  Ex  potestate 
temporaU , *  eaqae  relativa  (  no.  3  ) 
poirooria  est 

5)  potestas  causalis  relativa: 
eo  quodf  quia,  gr.  ori,  germ. 
iveil  (quod  itidem  proprie  tempo- 


rale  aet,  a  JVeile  pro  c&on,  quum\ 
pleoin*  ^  p^,  X?  i*  propterea 
auod  (germ.  dieweil).  Sententia 
caaseJss  modoantecedit,  nt  6en.  3, 
i4:  quia.hocfecisti,  matedietue 
sie  cet  Cpmmu  17:  ^isui  aurem 
praebuieti  umori  tua*,  . .  • ..  mo- 
iedicta  eit  terr*>ceLf  modo  sequi- 
tur,  Thren.  3,a8:  aorfas  00/0«  a/ 
aisVjsa  T»ia?  5tJ3  ^}  fiaaDeushoc 
ai  imposuh.  Fos^poeita.  aonlentia 
causali  plertunoue  Jotine  utimur 
causaE  d^monstrotivo  nam,  gr.  y«(>. 
Pa  6,  3:  medere  mihi9  Jehova, 
■  TO(*  'toD^  "O  noos  coBtremiscunt 
oeeameom  ic^  i4.  a5, 16.  27,  10. 
Jes.  a,  3.  &  oo.  3,  >•  10.  11.  6, 5. 
7,  »2.  24.  8,  10»  9,  3.  10,  2«.  a3. 
Gen.  5,  a4.  3o,  i5.  4i,  4$  et  sex- 
cenlies.  Ferme  ubiqoe  aententiae 
praemittitor#  raro  inseritnr,  ut  lot 
eninu  Fs.  n89  **>•  138,  2.  Si 
plorea  unius  rei  oauaae  sunt,  *»to  re- 
petitur'(ubi  gernv  dicinius  svtf 
~  und  weilf  vel  ^smi  — •<  imiJ) 
Jes.  6\  4:  foa  nsiA^  jiareo  #w/n: 
^a  .  •  • .  •  -obij  D^nw;  -AtqD  tivt  ^d 

^r?  ^l  ^V  l?1**^  "*«*&*'*  lahiis 
eum  . ...  et  gctia  Jehopam  vide- 
runt  ocuii  mei  L  e.  auia  ego9  qui 
labiia  impnms  aum9  ftnnseti  divi- 
num  conapeadu  i,  Af.  3o.  3^  1.  6. 
9,  3 — &  i5,  6  sq.  28,  ig.  214  Iob. 

3,  24.  a5.  8,  9«  u,  i5.  ji&  Eccl. 

4,  i4f  it.  tD«|  —  **  Jea.65,  16. 
Iob.  38,  20.  Duiunctive  positum 
eat  *5y —  Kf\  —  ^  nam  ~  rel  — 
peL  1  Reg,  18,  27. 

Nonnnnquom  via  cousalis  parti- 
culae  non  statim  in  ocnlos  incurrit, 
aententiarum  tamen  nexu  oocuratiua 
perpenso  in  te  veim  in  ea  in- 
est.  Iob.  5,  22:  vastationem  et 
famam  ridere  potee,  et  a  beetiie 
agri  tibi  nihil  timendum*  aZ.Nam 
(*d)  cum  lapidibue  agri  tibi  foe- 
due  erit,  et  amicitia  eum  beetiie 
agri.  Nihil  tibi  timendum,  quia 
ager  tuus  fertilia  erit,  nec  lapidi- 
bua  obrutus,  nec  bestiis  infestatus, 
Jes.5, 10:  nam  (?%)  decemiugera 
vineae  unam  vini  amphoram  da- 
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bunty  deceth  seminis  modii  unnm 
modium.  Praccesserat:  </o*h**  va- 
stafae  erunt,  nec  habUaiae :  in- 
gente  nempe  agrorum  aterilitate 
terra  dcsolabitur.  Jcs.  7,  ai :  illo 
tempore  quisque  vilnUtm  eusten- 
tabit    duasque    oves.     22 

'  w  ^nisn-ts  ^d^  mih  rwtbn  >a 

nafts  Azcf*  e*  butyro  vescentur 
omnes  cet.  Homines  in  terra  de8o- 
lata  frugibus  ct  vino  carentes  in  usu 
lactis  et  '  raellia  acquicscent ,  '  ct 
propterea  pecnariae  opcram  dabout 
omnes.  CC  1 7,  3  sq.  3o,  9.  Alibi 
TD  non  rcfirtur  ad  verba  proxime 
praecedentia ,  *  sed  paulo  remotidra. 
Jes.  7,  i4 :  propterea  ipse  Domi- 
nus  tibt  signum  dabit :  eece  virgo 

gravida  erit   ".     1 6.  n  a  m 

(*s)  antequam  puer  discet  cct. 
Namque  hac' dcmum  in  re,  quae 
Comm.  16.  continetnr,  cernebatur 
signum   et  Vaticinium    (cf.  8,  4). 

1  o,  25 :  noli  timere \  26.  nam 

post  brevt  tempus  poena  cessabit. 
Jos\  5,  5  '  Gf.  de  aimili  usu  yuo 
parficulae  Heriri.  ad  Viger.  p  846 
ed.3,deqne  enim  Ramshornii  gramin. 
lat.  §.  191,  1.  Atque  cum  his  par- 
ticulis  "»a  in  eo  etiam  consentit, 
quod  poni  solet,  ubi  ad  rem  tan- 
quam  omnfbus  notani  provocamua, 
ncfetr.  denn  jay  ja  (sententiae  in- 
sertum).  Iob.  5,6:  ws;  &6  *3 
7*!fiC  -\t>m  nicht  dus  dem  Boden 
heimtja  das  Vnheil  Jes.  52, 6 — 8. 
—  Ironice  dicta  sunt  haec  Prov. 
3o,  4 :  quate  nomen  eius  fiUique 
nomeh  ?  yin  *2  tu  enim  scis ,  du 
weiftt  es  ja.  Iob.  38,  5.  1  Reg.  18, 
27 :  inri  tmi«  *a  is  enim  (Baal) 
numen  est. 

Ex  pbtestate  causali  profictscitur 
6)  varius  eitis '  usus  in  sententiis 
adversaHvis.  Saepe  enim  a)  prae- 
missa  negatione  est  i.  q.  sed  (son- 
dern  )•  Gen.  24,  S :  ne  uxorem  des 
'fiiio  med  ex  muUeribus  Cananae- 

is  4.  ffej  ...  '*sr\]k  ±H  TD 

sed  in  patriam  meam  ibis  cet. 
Pr.  nam  in  patriam  meam  ibis: 
illud  enim  fieri  non  potest,    Juia 


hoc  4*otaidam  est  (Cemm.  38 
eodemoontextu  positnm  est  fift  *d). 
45,  8 :  non  vos  me  huc  mukti*, 
sed  (■>&)  Deus,  pr.  nam  Dcutme 
misst  Gen.  19,  2:  3irn3n>ifc 
p!?3  minime  intrabimusl  ssd » 
ptatea  pernoctabimus.  Gcn.  3, 4. 
5«  17,  i5.  18,  i5.  4a,  19.  Ex.i, 
19.  16,8.  Jos.  17,  18.  1  Reg.  21, 
i5.  2  Par.  20,  i5.  Ps.44,8.  Jes. 
7,  8.  io,  7.  a8j  27.  3o,  16.  38,5. 
65,  6.  18.  Dan.  9,  18.  Cf.  Ott  7 
B,    1.    Semel  pro  ON   ^s  B,  2 

1  Sam.  27,  1:  nikil  mihi  con- 
fert  0^7)*  ^5)  n«*  u<  /i^w« 
LXX  to*  ^.  '  b)  Similii  raboctf 
locorum  ,  ubi  haud  diierti  qmd» 
antecedtt  negatio,  aed  vis  negimli 
tamen  in  aententia  ineat  L«tine 
plenius  reddi  potcat :  (BHUimevero) 
sed,  et  simpl.  enim ,  nt  in  his  G* 
ceronia  (Tusc  2,  24):  nomtiia 
ingemuisse  Epatninondam  pntai, 
quura  nna  cnm  sanguine  vitun  ef- 
fluerp  sentiret?  lmperantem  tsim 
patriam  Lacedaemoniis  relinqaebst, 
quam  acceperat  aervientem,  pro: 
Minime  vero ,  nam  — ,  germ.  ntin 
sondern,  nein  denn;  abtr  neint 
denn  ja.  Iob.  3i ,  17 :  w* 
aolus  comedi  buccellam  nua^i 
num  eam  denegayi  orphaao. 
18.  minime  sed  (*»s)  inde  a  t&*- 
ris  iUe  me  patrem  habebat.  Micl)« 
6,  3:  quid  iniuriae  tibi  intidi- 
4.  (nihil)  nam  dusi  «,  i<* 
fiihrte  dich  ja  cet,  Ps.  44, 21— & 
ei  obliti  essemus  Deum  • .  *  ^ 
eanepunireU  24.  sed  oonira  [%mA 
tua  causa  mactamur.Joh.  i4, 16  • 
(utiuam  in  orco  me  aliqaamdiit 
absconderes,  postea  taroen  in  viUfli 
rcvocarea,  quanquam  hec  jieri  *& 
poaae  video )  *  nfeon  *y?fi  WJ?  ^ 
minime  vero!  eed  oontra  ^^0r 
meos  numsras.  Tantum  abes*  ^ 
benevole  mecum  ,agaa,  ut  mi» 
paene  inaidieria»  Pa%  4a^  U«  i3o,  9* 

2  Sara.  19,  a3.  Jea.  4^,  &  » 
Raro  legitnr  c)  nulla  praevia  negi- 
tione  ,  nt  aVka  yu* ,  *nim»ro> 
aberja>   aher  frejkch.    (GE  *. 


477 


&4  Htt.  B,  so.  5).  Je*.  58,  a8: 
Iriikum  trituratur , .  m^^  l&  ** 
sil^Tn  tP*TWC  emmvero  non  forti- 
ter  conctdcalur,  aber  man  drischt 
iho  freyUc h  tikfet  tffttrk.  8,  ^3: 
7&  ps«  *1«j«&  *)**»  Ifir^j  enim- 
vera  non  eemper  tenebrae  erunty 
ubi  nttno  sunt;  aber  freyUch 
bleibVs  nicbt  dnnkef ,  vel :  aber  ea 
bleibtja  nicht  dunkcl.  d)  Irigre- 
ditur  expHcationem,  ut  lat  atyu* 
Jes.  5,  7.  Iob.  6,  21.  Jcs.  5i,  3.  — 
Deniqne  e)  vis  causalia  etiain  in  iia 
exeaiplia  conspicua  est,  nbi  lat. 
quemquam  reddi  poteit  Exdd*  i3, 
17  1  Deus  00*  non  ducebat  in  *>ia, 
quese  Phiiistaeelm  tendebat,  ttin  "O 
aVnp  quanquam  haec  proxima  est 
(pgf/miD  haec  est  proxima);  nam 
(*5j)  i#***  cet  Pa.  n6>  io.  Dcut 
29,  18.  Jos.  17,  i8k 

7)  Pracpositiones,  qulbns  addi- 
tnr  (pariter  atque  im  np.  11), 
in  coniunctiones  vertit,  ut :  ^3  J3£ 
et  "O  J*  propterea  quod,  qniaj  v 
TD  usque  duin,  *0  Dj:*  et  ,»5>  nrrij 
pro  eo  quod,  v.  Lgb.  637* 

In  formula  73  b*  *S  coniunctio 
relativa  adverbio  praemissa  .est» 
Baec  eniin,  nbicunquc  legitur  (Gen, 
18,  5.  19,  8.  53,  10.  38^  26.  Num. 
10,  3i.  i4,  43.  2  Sam.  18,  20.  Jer. 
29,  28.  38, 4),  est  pro  ra-fe-b* 
propterea  guodj.utf^h*  nqjalob. 
34,  37  pro  ■wjjjt  ]?"*£?•  Snnilia 
traiectio  cst  in  ihh  pro  J  173  inde 
(pro  rfe  —  w  ) ;   13^*3  et  ja  id!> ; 

*5£b&,  ayr.  ^o  |k\s»;    D*  «^ 

pro  *S  DN  (v.  ad  DK  ^  litt.  C, 
no.  2*)  et  irt  gr.  5ti  r<  pror*  8t*, 
nec  aenteuriam  snam  peranasit  Wi- 
nejue,  qoi  (ad  Sknon.  Lex.  p.4/4), 
praeter  unum  exemplum  2  Sam.  18, 
20,  rcl^iuaomiiibus  oamnronJaraa 
reddendum  operosins  quam  felicina. 
demonstrat  Jam  SaL  b.  Melech  ad 
Gen.  18/  5:  n«K  i*  1DD  p  b*  "O 

«t-ipaa«  p  £*  ^  b»  t^n. 

Metnorabile  variarum  significa- 
tiouum  exenfplum  est  Jos.17,  18: 
non  erit  tibi  una  tantnm  aors  eed 


.  (+%)  montannm  tibi  datum  sit: 
-  quum  ( *»»)  stlva  sit,  hanc  snccidea 
tnaqoe  sint  apatia  oku:  nam  (^) 
expelkudi  Caziaanitae,  aui*  l*i) 
.  currus  ^erreos  babent  et  $uk$  pa  ) 
fortes  snntj  i  e;  adeo  gravea  vobis 
et  perniciosi  sunt,  cf.  »4,  12. 

&M'  'O  j)onitnr  A)  ita,  nt  dfi|  ad 
8ontentiam  intcrieclam  refcratnr,  ct 
utracjue  particula  vira  snam  nati- 
vam  retineatj  1)  quody  si;'ut9  ei% 
dafs ,   wenn.    1  Sam.  20,  9 :    abeii 

runn  rirrfa  ^a  ^ifit,i*i^  tj»)  "^d 
va*t  nnk  fitri  (^hp  jrtab  ^as*  0« 

s|^  ut,  ei  certior  fierem  pa- 
tretn  meum  perniciem  tibimoiiri, 
tibi  hon  indioarem»  Post  senten- 
tiam  iuteriectam  rcliqua  verba Waw 
copulativo  anncxa  snut  Alibi  ip- 
sum  12  repetitur  Jer.  26,  l^;  eci- 

tote,   '«o  ^nfct  Dnx  D^n^a  M  *a 

m  ^pj  Dn  ^o*,  si  me  occiditie, 
sanguinem  innocentem  profusurosf 
germ.  ihr  sollt  wissen,  dafs,  wenn 
ihr  nnch  tCdtet,  so  wcrdet  iii*  u.  s.  w. 

2)  quod,  quum  (c£  D{{  no.  5). 
(Jen.  47,  18. 

3)  nam%  si.  Gxpd.  S#  17.  Jos. 
23,  12.  EccL  11,  8. 

4)  sed,  si  (sondcrn,  wenn) 
Thren.  3,  32 :  sed,  »i  moerore  af- 

ficit  (Dcns)y  etiam  miseretur. 

B)  ita,  ut  utraque  particula  arcte 
iuncta  ad  elndem  sententiam  refe- 
ratur:  1)  sed  si  (sondern  wenn), 
praevia  negatioue.  Ps.  J,  1:  bea^ 
tus  t>ir9   quinon  ambulat  ...  (si 

non  ambnlat ).    su  sed  si  in 

/ieliciis  habet  legem;  et  simpl. 
sed  (sondern)  i.  q. .^3  no.  6.  Gen. 
32,  29 :  non  vocaberis  in  poste- 
rwnJacobus,  sed  (Ddt  ^2))  leraek 
1  Sam.  8,  19:  minime  vero,  *ed 
(Dfit  ^s)  rex  nobis  imperabit*  Pa# 

*    1,  4.  1  Reg.  18,  18.  2  Beg.  23,  22. 

■  Jer.  7,  23.  16,  i5.  Deut  12,  14. 
Nonnnnqnam  negatio  implicite  tan- 
tnm  in  aenteutia  inest  (cf.  "O  no.  6# 
b).  2  Sam.  i3,  33 :  ne  commoveri  so 
paiiaturrex,  quia  dicunt,omnesfl- 
iios  regis  mortuos  esse :  ratnimc  sed 
(  Dfit  ^a)  eoius  Amnon  mortuus  est. 
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a)  nisi  (aufser  wam),  itidem 
praevia  negatione  (etietn  germ.aw»- 
dern  olim  ertti  q.  **")»  a)  aq. 
verbo.  Gen.  32,  07:  *w»  dimiitam 
te,  ni*4  (t*  **)  benedixisti mihi. 
Lev.  aa,  6.  Ruth  2, 16.  2  Sam.  5, 
6,  b)  aq.  nomine.  Gen.  89,  9: 
nsAtf  miA*  denegat,  nisi  (t)fcc  *3) 
la,  jwa  uxor  eius  es.  28,  17. 
Esth.  2,  i5.  Loco  negationis  prae- 
cedit  etiam  interrogatio  vim  nega- 
tivam  babens.  Jes.  42,  19:  quie 
coecue  eet  L  e.  nemo  caecoa  vocan- 
d  us  est,  W  Dm  *5  nwi  earptte 
nuu*? 

3)  sine  praevia  ndgatione:  *#</, 
nostr.  aber.  Gen.  4<*  i4:  D*J  *:? 
'iai  ^rj-OJ  eed  memor  te  mei,  ei 
bene  tibh  est.  Num.  a4,  22.  Fue- 
runt,  qui  banc  vim  negarent,  §ed 

eandem  manifesto  babet  etiam  ^3 

• 

eimplex  (v.  no.  6,  c);  nequnxni- 
rnm,  quum  etiam  germ.  eondern 
citra  negationem  olim  nsurpatum 
ait,   v.  Frischii.  gloaaar. 

C)  Aiibi  duarum  particularnm 
allera  redundare  videtur.  Eat  enim 
l)  Lq.^D  B,  i,,c,  quod,  poftiurandi 
formulas.  2  Sam.  x5,  21.  2  Reg. 
5,20.  Jer.  5i,  4* 

2)  i.  q.  *J>  temporale  (no.  3): 
quando,  sL  Ex.  22,22:  ei  (pt\) 
affligie  eum  (orphanum),  DN  "»a 

ct  «*  clamabit  ad  me,  ego  eum 
exaudiam.  Congruit  vet  germ. 
u>enn  da/e  pro  wenn,  pr.  wenn  (ea 
iat)  daJj,  et  Dtt  *2D  mihi  traiectum 
vidctnx  pro  "O  DM  e*  (iit)  iii.    . 

3)  i.  q.  r»canaale(no.5):  nam 
Iob.  42«  8.  Prov.  23,  18. 

]5  '?"'l*«?  propterea  quod9  die- 
weil,  v.  "■»  litt.  B,  ao.  7. 

IL  ^JJ  aubat  &n\%#f*  Jes.3,  24  contr. 
ex  *i:d  a  rad.  rn^  (cfc  vt  ab  jtkj, 
*9  a  rad.  m*)Te/j0?na  inustwn. 

Arab.      ^  idL,  a  rad.  <j{j^. 
*T3  rad.  inuait    Arab.  Slfe  mecL 


80^ 


jyto 


.  . 


Je  dolo  ueus0str  pr.,   ni  lallor, 


irvetipiti  nt  cognatum  sjtierius 
Tjsl,  13* ,  sdoeque,  qaee  *. h, rtd. 

contulimns.      Inde    tXafS  iomi, 

insidiae,  it»  pernicict,  nrint,WI- 
lum.    ijbe  bebr. . 

3  m.  pernicies,  exftinm.  Iob.  ai, 
20.    Vidc  praeterea  )iT3. 

1  ll^S  m.  fiwaS  Xtyofi.  lob.  4it  11 
ecintilia  a  racL  "J1S  q>  v.    (Anb. 

excussioignis). 

3  n>  1)  iacuhun  (divemni 
r\Kn  lancea)  Iob.  39,  23»  4i,ao. 
1  8am.  17,  6*  45.  Joa.  8, 18.  a& 
Jer.  6,  23.  5o,  4a«  Etymon  incer- 
tum.  Non  male  Boebartus  (ffim. 
I,  p.  135 — 4o)  repetit  a *ns pcr- 
niciea,  bellum,  ut  ait  teJnmbcflh 

cum  (c£  anrj,  ensis,  et  y^  W- 

lum)t  poatit  etiam  a  rad.  TOnl 
nid  invadendi,  irrumpendi  kbh 
duci ,  col].  ms  no.IL  2)  n.  pr. 
loci  prope  Hierosolyma  tst:  ]y 
^VS  (area  iaculi)  1  Chr.  i5,  9, 
pro  quo  in  loeo  paralL  2  Ssm.  6, 6. 
•pD3  ]nt  (area  parata). 

n^^JD  m.  turbae  beUicae,  urn^ 
tue  betticus,  Iob.  i5,  24,  sn<L 
^W  q.  v.  Vnlg.  proebum.  Syr. 
bcllum. 

]^S  «tto?  JUyosi.  Am.  5,  26  ** 
nomeu  ab  Isra^litis  in  deferto  oold 

L  q.  arab.  ..jll^  L  e.  &/urwti 
planeta,  a  Semitia  una  cumMarto 
pro  cacodaemone  habitui  ocr^ 
ciisque  piacularibus  plscatus  (v. 
Comment.  ad  Jea.  T.  ap.343>  Vcr- 
bis  hebraeia  1.  c  ddto  b^D^  (^ 
O^hV^  respondent  (traiecttf  qni- 
dem  membris)  graeca:  aal  v 
&<noot  %ov  &10&  iftw,  %P^ 
rot*  TvnovcavroTr,  iU  ot  »ani/tfto 
hebr.  p«s  graece  etmwn*  s'1 
*Pa«pav  Gompl.  ^A/ifa  (boc  eD,° 
vcquasi  per  gtossemainsertuin^ 
nobi»  n<m  persuaait  Rosenniille- 
rus):  *PoMp ur  •  autem  icg7Pti*lD 
8aturfli  nomen  esse  saus  certain 
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Tideta*,  (v.  Kircberi  Jjn^  algppt. 
^titi  p.  4g.  JaWonakii  Opnscc. 
T.  TJL  p.  i  «q.  et  contr*  J.  D.  Mich. 
Suppfetnm.  pag.  1aa5  *q.).  Alii 
nuic  tc  staiuae,  simuiaeri  signi- 
ficstionem  snhiiciunt.  Vnlg.  im*gi- 
ncm  idolorum  vestrorum. 

11*3  et  n''3  pl.  fi«_  a  Por.  4,  6 
et  rfl —  i  Reg.  7,  38."  4a  42,  i)  pr. 
focsdsus  (Pfonne,  Feuerpfanne)  a 
coqaendo  et  assando  dictus  (v.  «v© 
no.  II).  titt  n^3  eine  Feuerpfanne» 
ein  Feuerbecken  Zacb.  ia,  6.  Itnle 
a)  p*Me%  iauacrum  Ex.  3o,  i8. 
28.  3i,  9.  35, 16.  39,  39.  1  Regt 
7,  38.  Adeoque  3)  propter  siriii- 
litwsinen*  suggestus.  a  Chr.  6,  1 3* 
(Qnod  ^roiundumkt  snggestum  red- 
dunt  Sianonis,  Wincrus  al,  propter 
etyison  fecerunt  a  rad.  10,  cui 
rotiuidftati*  vim  tribuunt  sinc  causa 
idoaea.  Sed  manifesto  repugnat  is 
ipse  locns,  quo  quadratus  fuisse 
auggestns  perbibetur:    rrtfflf  tffcrj 

^SD  Jea.  5a,  5  et  ^3  V.  7  /'««- 
dttUntms,  dolosus*   Per  aphoeresin 

pro  **d: ,  a  rad.  b&  j.    Syr.  P*ii 

id.     Forma  ^a  pro  ^a  propheta 
umis  est,  nt  alludatur  sequenti  vj:3>. 

niB^S  pl  f.  Pa.  74,  6  malki,  vel 
•ecures,  a  rad.  F|^  q.  v.     (  Chald. 

K^p  ckva,  fustis.    Sjr.  )^Qd 
jnaReus,  socuris,  bidena). 

TO^  €.  pr.  cumukt*  (arad.  fito  q. 
v. )  #  opcc  stellarum ,  inde  Pleia- 
des  y  VergUiarum  sidns,  scptem 
steDis  flUioribu*  aKiague  mfrioribns 
arcte  conglofnerati*  constons,  arab. 


Hydn  ad  Utogb-Bejgbii  mbb.  p.  3a, 
Btiebnisjii  Arabia  p.  n4,  Ideier 
iib.  Ursprimg.uttd  Bedentung  der 
Steranatnen  p» 146. 


--.  » 


LL3  (copia,  muititndo),  plenius 
b  J$\  *Xfe  eoliigatio  pleiadnm,  syr. 

1  #* 
nt  hebr.,  I^O^    Anios  5,  8.  Iob. 

9t  9*  38,  3t»  quo  postremo  loco 
sfrmli  imagine:  rrtsn^  ^^tR^?! 
my*D  num  4t$  coliigaJsii  vincula 
pieiadtm?    Plura   dedarunt  TJk 


3  m.  contr.  ex  053  a  rad.  t>!3 ,  ut 
Dto  (q.  v.)  et  Oji  marsupium,  cru- 
mena,  (syr.  et  arab.  id«),  in  qua  tain 
pecnniam  rccondebaut  Prov,  1,  i4. 
Jcs.  46,  6,  tum  pondera  mercibus 
pendendis  gestarc  sokbant  merca- 
tores  (v.  Cbardin  Voyage  T.  111, 
p.  £20  )  DeuL  25,  13.  Micha  6,  1 1. 
Hiuc  o^D  ^:aai  Prov.  16,  11. 

H^3  tontummodo  in  dual.  tP^S  Lev. 
li,35  lacue,  ahenum  coquinarium, 
a  coquendo  dictum  (v.  rad.  ^&  no. 
II ),  idque  Cctile  ( frahgi  enim 
potest)  et  duplex,  prob.  simili 
opcrculo  instructuin,  cf.  i^:aM. 
LXX  xvTo6irotte&  " '  * 

■tfOPS  aTux^  Uyofi.  Prov.  3i ,  19, 
secundum  Hebraeos  coius,  a  rad. 
*V&*  r^ctus  fuit. 

ttlD3  (Milel)  confr.  ex  815  J%  sic  et 
sicy  i.  q.  nb  nb  (rl3  antem 'dictum 
prort»,  nt  nia  pro'ws)  Er.  u, 
it.  ^9,  35.  Num.  8,  26.  11,  i5. 
l5,  1 1  et  saepe.  Inde  rob\H  quo- 
modo?  (Aramaei  abiecto  in  iine 
n  habcnt  ?J9  sir ,  et  sunt  proptcrea 
qui  nrb  ex  -J^  c.  He  parag:  ortum 
pntent.  Quanquam  boe  falsissimum| 
eaudem  sententiam  tamen  iam  He- 
braeorum  Grammaticl  secuti  esse 
vidcntur,  qui  tonum  in  pennltima 
ponebant}. 

133  £  (Gen,  i3,  10.  Bzod.  &g,  a3. 
V  Reg.  5,  5 )  cstr.  ^23  pr.  or*«a9 

?TO  •Wts,  «  rad.  ^V-Pi.  "^ans. 
In  Bnguis  occidentalibus  congruit 
circus ,  circulus,  et  r  littera  emol- 
lita  xvtXog.  C£  tf^).  Spec. 
l)  tsrras  tractust circumiacens,  der 
Umkreis  Neb.  ia,  28,  TT)!r!  133 
troctus  Jordonis  i.  e.  regio,  per 
quam  Jordancs  defluit  inmore  mor- 
tuum,  xw?  Qo%r}Y  ^drj  Gen.  i£, 
ia.  19,  17  sq.  a  Sam.  18,  a3,  gr. 

4  nt^XVQOS  vtr^  'tooi&rov  Motth. 
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3,  5,  todie  ^jjtit  cl  Ganr   a.  cl 

•  Gor.  n)  orrb  n&3  piaemta,  pani- 
culus  rotundus  £x*  29,  »3.  1  Sam. 
2,  36.  Prov.  6,  a&  PL  wl  n*ntt 
0l£Iu<L  8,  5.  lSam.  10,3.    3)  to- 

lentum   (syr.    ftaa),    mensura, 

quetnadmodnm  ex  Ex.  38,  25.  216 
compntari  potest,  3ooo  sacros  siclos 
continens.  Zach.  5,  7*  OftT  ^M 
Ulentnm  auri  1  Reg.  9,  i4.  10J 
10.  1 4.  DuaL  0^53  duo  UlenU 
2  Reg.  5,  a3.  V|Q3  0"na5>  dno 
UlenU  argcnli,  ibid.,  ubVcp^M 
medium  quasi  tenet  inter  st  ai- 
soL  D"n^D  et  constr.  vjM,  quo 
uti  non  poteranf,  nisi  pereunte  nu- 
meri  indicio.  PL  D^n^S  cstr.  ^M 
f.  talenta  2  Reg.  5,  5. '  1  Cbr.  22^ 
i4.  29,  7.  Esr.  8,  26. 

*)33  plnr.  V^M  chald.  i  q.  hefcr. 
no.  3«  Ear.  f,  22. 

!?3,  semel  J>13  (Jer.33,8  Chetbibh) 
aq.  Makkeph  -p^  m.  pr.  subst  10»*- 
vereitae,  lotum,  das  Ganse,  die 
Gesammtheit,  arad,  i^a  perfecit. 

(Arab.  Jj&,    syr.  ^  id.     Re- 

spondet  graec.  0X0$,  lat*  bflua, 
cf.  no.  4,  nostr.  a#,  atfe  omnes 
et  heil  totns,  angl.  atf  et  whole). 
'  In  linguis  ocddentaHbus  adicctivis 
redditur, 

1)  si  refertur  ad  rem  unam,  con- 
tinuam,  totue,  a,  um  (oAo£,gana). 
Sequitur  SubstantiVuin  (in  geni- 
tivo  cogitandum  )  vel  articulo  defi- 
nitum  (  ut  gr.  nuoa  rj  yij9  toute  la 
terre,  die  ganze  Erde)  vel  geni- 
tivo  nominis  pronominisve,  nisi 
noniinum  proprinm  est,  quod  de- 
terminatione  non  eget  •fycn-is 
toU  terra  Gen.  9,  19.  11,  1, 
ttjn-t^  totna  populus  Gen.  19,  4, 
1&n-i:s  totus  grex  3i,  8*  -b$ 
J^sjlj  totua  ariea  Ex.  29,  18,  -ba 
bWj  toto  die  (▼.  OV,  litt  g,/J); 
TTJIH  "ft3?*^  totus  tractus  Jor- 
daiiia  Gen.  i3,  10,  vh?  y^-i» 
toU  terra  Aethiopiac  2,  i3 ,  cf.  i4j 
7«  4i,  8.  45,  20}   '«ap-b^  totus 


fe 

popriip  sneus  Gen.  4t,  4o,  $SJ 
Sfajna  btt  tja^jb  Deut  4,3$.  a&n! 
o^  9."  Geii,  2,*  2V  ilWT^  totoi 
populua  IsraeKticus  1  rsr,  11,  1. 
Cum  SuK.  Jjfca,  5^  tot»  ta  Jet. 
i4,  29.  3i.  2/,  1,  ftg  totniile 
Gen.  2$,  25*  Jlaro  i*  ia  genitivo 
poatponitur  (in  modam  fcnnulie 
tf *}j5n  nn  et  similiam)  nt  imn 
isn  revelatio  tota,  uaivera  Jei 
39,   10;    aaepius  adieoto  Saffiio, 

«t  ni3  -*n»'!  P*  A^i  rt 
tota  2  Saoou^,  9,  »*5  BIYRP1 
flySpj-i^  Ea.  29/2,  Jr^iS 
Iob".  34,  13.  ( De  simili  ma nc 
'  8  >  . 

arabicorum  J^d  et  «^>  t,  « 

8acy  gramm.  arabe  11,^.  68} 

2)  nbi  refertnr  ad  ret  nnliu, 
iidividua  mulU:  omne$%  oem, 
a)  aq.  plurali,  eoque  detrrnBito 
(ct  tous  lee  hommes).  ITUV^ 
Omnes  populi  Jes.  2,  2.  25,7,  "*:. 
Iiib^^n  omnea  noctes  21, 8.  m\\ 
t^yy^yti  omnes  scelesti  Ps.  i45, 20. 
D^DSH-bS.  omnea  csdento  i45, 


t  • 


i4,"  D^n-bS)  omnes  diei  (»»  * 
omni  tempore  (v.  ad  tfrj»  **3r 
DiK  ^)  omnes  dies  (vitae)  Adiai 
Gen.  5,95,  *ib  ^a-^S  omneil^ 
viue  Ex.  32/ 2S,  ian  <tfml\ 

Jes.  18,  3,  tma  ^-^»*!» 
*p«jte}j!j3  -  bs  omma  wiitcaU  taa 
Ps/9,2.1'  SeJpoettassensW1^] 

6li;-ia  Jcs.  13,  71  "tojfff 

28,  8,  cf.  5i,  18.  20,  U^ 
plur.  qaVs  omnes  nos  Gen.  42> l^ 
ODV5  omiies  vog  Dent  1,  2*,  5i! 
ii  omncs  Jes.  i4,  ia  17*  3i»  ¥ 
f.  njte  Gen.  42,  36,  nflfe lR* 
7,  87'""—  It  sq.  relstivo  Gea^3r 

«inna  ^«5»  ^S  o«wi  (vnffw;1» 

ai«aa  concupiecebant.   7,22:"', 

quorum  naso  epiritue  vitae  *& 

39,  5 :  tt  «>;  ^«-i?  f^f 
habebat,    et    elhpt   tj1rcH"H 
ow»i'a  (qnae)  paravi  1  te^1 
3*   Etiam  sq.  plursli  V^f^jr 
^il  -^  in  omnibas  sccaliir*^ 

18,T  0Vntfp-iME«tL2,M 
b)  sq.  sing,  coUecdjro,  &**?* 


hz 
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vio  artictrfo  nt  rj*?j~raj  Oon»  7, 

21.  Ind.  16,17,  f**n?5~b2$  omnia 

animalin  Gen.  8,  1 ,"  ^fcp  ii  OBtfie* 

le*.  •.  «S.   ntffitD  hocomrie  jea. 

5,  a5  (pronomen  enjm  demonstra- 

tivam  articulo  non  eget).     e)  Sq. 

sjagnJari,    qoi  articnjo  deafitnHnr, 

cst;  omnie,  omn*;  qui**i*  ,  qtiod- 

vis;  noctr.jeder  (galj.  tont  homme), 

v.c.  M3V*^2a  quovis  anno  Esth.  9, 

*i,  r^**te  quodvis  os  Jee.  9,  17, 

/rs  —  $3  oronis  domus  a4,  10,  -i3 

D":9  «Jnaevis  faciea  25,  8,   cf.  i5, 

a.    a4,  1 1 .  3o,  a5.  4o,  4.  45,  24. 

l*iafe->^  otntiis  splendor,  aplen- 

didttm  quodqne  Jea.  4,  5 ,    r«il[*i3 

altnm  quodque  2,  1 2.    Eodem  per-  - 

tinet  tn«""-S  omnis  homo  Iob,  21, 

35.  37^  7.  Ps.  39,  6,  et  ifcja-ba 
otnim  earo,  omoe  carnema ,  nvioa 
?oo£  oi&ftes  inortales.  Gen.  6,  12. 
lj.  Jes,  4o,  5.  4gt  9$.  —  d)  Absol. 
pomtnr  4)  aine  art  £3  omne*.  Jes. 
3o>  5:  n^toft  >9  omne*  pudefiunt; 
omnia  (qnae  junt)  Je*.  44,  24. 
/?)    c  pjrt  pidtr  omns*  (homincs) 

Gen.  16,  12:  i^ba  Vl*  manu*  eiu* 
cantra  omnes.  Eecl.  9,  2:  bin 
r*rr  "tfitift  omnibu*  erit,  «*'cu* 
tMexni&u»,  'eftdem  «ors.manet  onmes. 
lob.  30,  a4:  nxeaj<  iss  cown  /»or- 
rmtnt,  *tcu$  omne*  reliqui  a/yf- 
runtmr  (obi  £bD  e*t  pro  pleninre 
PntJTT-^M  IodL  16, 17);  it  omnia, 
omna*  r*i  *  JEccI.  1,3:  byj  Vlxrj 
omnia  vana  sant  1 2,  &  Dan.  1  j ,  2. 
Sq±  jaominc  ndn  determinato  est 
ttiauM  3)  irfft^  quicunqus;  ut  -?3 
13?  res  qaaecunque  (irgend  ejne 
SaeW)  Hotb  4,  7.  Lev.  4,  2.  Non. 
33,  o*-  E*.  j$,  3,  iode  c  oegat. 
Kb  eC  ^» :  non  t/Zfc*,  nuUus.zVnr. 

3*#   iS-T^d   wte»pt3  >3T*    Hb 

^ST  i^lJJjJj  . ,•  ^  negue  uifua  deu* 
utlitta  poputt  naluare  potest  popu- 
iujn  muurns  JB*.  .12,  l«:  naitk^bd 

Kv&Z  tfb  non  fiai  tdlvm  opm  i.  e.'% 
nalluni  opns  fiat.  Prov.  i9j  ai :  |fb 
]>«  —  ia  P^?b  t^tt^  non  accidet 
probo  uHa  4&Ia,mUa*.  ficci  i,  9: 
t^tr^l»  yet  ^t#«  ^  quidftam 
*arL  CW  j^  1.  Sar«  i«v  i5.  ao,  4. 


Lev.  JS#  17.  Xnd.  ia>,  19«  Prov.  So, 
laVa*  AHaraAioitet  Jon  Ph.49,  18: 
i«7i  rtp;  ^rrtOJi  slb  (nW  Hd  artionlo 
munrtnm)  mvrUn*  non  auferet 
■  haec  omnia,  im  Tode  nimmt  er 
.da*  JUe*  nicht  mit  sieh ;  et  eoriim9 
uhi  ib  sq.  substantivo  deiinito  /o- 
tttm  significat  1  Sam.  j4,  24:  £& 
firrb  D^^r  -  ba  t33>0  vihum  non 
guetavit  totu*  popula*.  Num.  i?, 
23 :  r?s(*ir)  fiib  iV^  totnm  eum  non 
yidebi*  (sed  partem  tantum).     Et 

4)  omni*  generi* ,  varitt*  ( nt 
gr.  »«c  pr°  7ravTO40g,  navroSanoQ 
II.  1,  5,  et  quemadmodum  etiam 
plnrati  peripiirastico  vtnntor  do 
plnris  generis  rebus,  FVe/  pro  Vie- 
lerUy  p  Gramm.  §.  106,  4).  yy-i^ 
omnis  generis  «T.nores  Lev.  1 9,  23, 
^35j"i.5)  omnis  generis  res  venales 
Neli.  j3,'  16.  1  Par.  29,  2. 

5)  Adv.  ponitur  pro:  navjUK, 
omnino ,  pfane,  pror*u*f  praemis- 
snra  a)  substantivis  Ps.  39,  G :  -!r3 
Dlfit  ■"  i5  b3h  omnino  vanita* 
est  omnishomo,  ganfceitel,  lauter 
Eitelkeit  i.  q.  b^n  ^.  b)  aliis  ad- 
vcrbiis,  in  seqijiore  maxime  fJe- 
braismo.  ^  D2|^  "*  it  eadem  pror- 
8ua  ration*  qud ,  ( gerade  so  wie, 
ebensowie)  Eccl.  5?  i5,  l^*?^ 
oodem'  prorsus  temporis  spatio, 
eben  90  lange,  gans  so  lange.  Iob. 
97,  3.     Cf.  Lgb.  p.  62C 

Not  Si  ib  cum  subst  fem.  vel 
plnraU  compositum  est,  praedica- 
tum  genere  et  numero  congrucre 
solet  cum  nomine  recto,     utpote 

1>otiore,  ^,  c.  iVfjrj  TO£;sn-ia 

Fs.  i5o,  6,  raro  cum  bs>  utpote 
regente  Gen.  9,  29.  Exod.  12,  10*. 
Nali.  3,  7.  ~  ii  a  genitivo  se- 
irnictnm  h*be$  Hos,  i4,  3:  -^3 

y3  sq.  Makk.  "is  cbald.  i.q.  bebr.  1) 
j|»  8ing. /o/ii*.  '  itn-is^*^  totum 
regnum.  Esr.  6,  11.  12.  7,  16. 
2)  omnen,  sq.  J>1ur.  Dan.  3,  2.  5«  7. 
Cnm  8ulT.  firetD  omnia:  illa  Dim.  3, 
3B.  7,  19.     Absot  irt  st.  empliat. 

eriib  (MiMlt  more^yromm)  i.  q. 
3i 
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hebr.  bsn  omnis  (niiirime  adver- 
bialiter:  prorsus,  omnino,  ut  neacio 
quo  errore  est  apud  Winernm  p. 
48»).  Dan.  2,  4o:  «Vb  bcn  con- 
tundens  omnia,  4,  9:  fitVrb  |*IT& 
PD  c*6i-«  ( erat )  cunctis  in  ea  (ar- 
borc).  a5.  Esr.  5,7*  3)  k/Aw, 
quicunque.  Dari.  6,  8.  4)  adv.  ut 
hebr.  no.  5,  prorsus ,  ita  quidem 
ut  aliis  adverbiis  praemissum  re- 
dundet  ex  more  Aramacorum,  qui 
particulis  languide  cumulatis  dc- 
lectantur.  in  formulis  -V__p-Vs 
nD^  prorsus  eam  ob  causain ,  -?3 
■n-?_ip  ea  ipsa  de  causa,  quod 
pro  simpl.  quod  ( v.  i*_j  fl ). 

t%^3  1)  clausit,  conclusit.  Jer.  32, 

2.  3.  Fs.  88,  9.  Intraus.  clausus 
sst.  Hagg.  1,  10.  2)  cohibuit, 
continuit.  Num.  11,  28.  Eccl.  8,  8. 
Ps.  4o,  10,  sq.  }q  ab  aliqua  re  fa- 
cienda  1  Sam.  a5,  33.  Ps.  119, 
joi.  Sq.  "J»  pers.  rstinuit  aliquem 
ab  aliqua  re,  prohibuit  aliquem  aL 
re  Gen.  23,  6.  Ps.  4o,  12;  cf. 
Hagg.   1,  10.     (Chald.    Syr.  tte>, 

lb,  aeth.  \\£\i\l  prohibuit,  arab. 

iL_=  custodivit  II.  prohibuit,  coer- 

cuit.  Latissime  autem  haec  radix 
patet  in  Hnguis  occidentaiibus ,  ni- 
mirum  claudendi  significatu:  xAeiw, 
unde  xXtig,  xAifig,  xXdi'g%  clavis, 
claudo ;  prohibendi  siguificatu  xoj- 
%£(o,  xoXovu),  xoXu^w.  Cf.  etiam 
celoy  occulo). 

Niph.  cohibitus,  prohibitus  est, 
Geu.  8,  2.  Exod.  36,  6.  Formas 
saepe  mutuatur  a  cogn.  n!r!D,  q.  v., 
ut  ^nlrS)  1  Sam.  25,33,  .^3  1  Sam. 
6,  10/  rftm  Gen.  23,  6  et  "»n«Jr3 
Ps.  119,  101.  Contra  ttV_9  Dan.  9, 
24  inf.  Pi.  est  pro  n^3  vel  ni^ 
(Lgb.  p.  4i8> 

Dcri  w.   stiba ,    wV3 ,    ni?_3Ja  / 
m«iro,   et 

^<.5  m*  a  8uff-  ^?  Jer*  52,  33 
carcer ,  a  concludendo  dictus.  Jer. 
1.  c.   2  Reg.  a5,  29,    plenius  fpa 


*te,  *^r?  n-»a  2  Reg.  if,4. 
27  pl.  tm»J&  ^na  Jes.  4a,A 

_36{73  (fort  pro  nst  nte  q««»* 
i.  e.  crcator  psrjecit)  u.p.1 
Davidis  2  Sam.  3,  3- 

0*^7-9  dual.  duae  divtrn  g* 
res\  heterogonea,  pr.  doa*fci 
tiones,   duae  res  *eptrttiei.t 

_?  | 

versae.    (Arab.  ^L_=>  ambo^ 

Sacy  gramm.  arabe  II,  p.  W 
Dschauharius  ap.  cmidemtJI 

rii  Cous.  p.  87,   aethiop 
•  duo,  duplicis  generis).  Ler. 
Deut  22,  9. 

Jy]3  rad.  inusit    1) 

pr.  pulsandi  sonum  i 
vicinum  qbo  q.  v.):  tkfi 
pfen ,  translatum  ad  Ist 
num  (quemadmodum  no* 
der   Hund    schlSgt  an): 
gall  clapir,  clabauder,  socc{ 
latrare.    Inde  3^  csnif. 

II)  i.  q.  JJ^d  pknolii 
guis  occidentalibns  litteru 
sitis  nXixm,  piico,  pk& 
flechten.     Inde  a£s. 

3^3  (>•  q-  V^-==>  wbioM^ 


••  «r 


n.  pr.  qnod  gessit  i)  J<*-* 
filius  Jephunnes  Nuio.  i3» 
6  sq.  Jos.  i5,  i4.  P»w 
1  Sam.  25,  3.  2) .  1  0* 
19 ,  pro  quo  ^aai-}  V.  <h  5 

3  V.$ ,  Pl-  **V?  «*•  ^  *! 
a  Jatrando  dSctos,  o&  '«^ 

ab-3  no.  1.     (Arab.  ^s» 

jn\o   id.     Secondint 

natura  canina  repetiu 
bidus  fuit,  inimicoi  pe*« 
it.  >n\o  rabidni  bit  •  b1 
tia  oppidis  campiafoe  aiep^ 
tnr  canum  doattno 
mclicornm .  et  Kordaoa» 
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fi  Reg.  i4,  11.  16,  4.  aReg.  9,  10), 
imde  canes  passim  appellantur  ho- 
stes  saevi  et  crudeles.  Ps,  22,  17.21. 
Qaam  cairis  praeterea  sit  animal 
iramnndam  et  vile,  per  convicium 
aliqnis  dicitur  conia  2  Reg.  8,  i3, 
canif  mortuus  1  Sam.  24,  i5. 
2  Sam.  9,  8.  169  9 ,  caput  canis 
2  Sam.  3,  8  (  ef.  gr.  xvvutxfj ,  nostr. 
Eselskopf  et  Hundsfott  i.  e.  pes 
caninus),  quemadmodum  hodieque 
in  Oriente  Christiani  a  plebecula 
Muhammedica  eonas  vocantur.  De- 
nique  propter  impudentiam  canum 
hoc  nominis  datum  scortis  virili- 
bus  (wwf  Apoc.  22,  i5)  Deut. 
a3,  18,   alibi  O^ttjnp. 

"  ?3   1)  absolutus,  perfectus  est 

(vic.  radd.  i^3  et  kb*  q.  d.  ab- 
scUielsen)  Ex.  3$,  32.  1  Reg.  6, 
58,  hinc  paraius  as/alicui  ab  ali- 
quo,  Prov.  22,  8:  tona*  tt^ich 
rfp^  e*  baculus  irae  eius  paratus 
est  ei;  sq.  Djmd,  nwj  pers.  1  5am. 
20,  7.  9.  a5,  17.  Ealh.  7,  7,  it 
impletum  est  vatidnium  Esr.  1,  1. 
Dan.  12,  7. 

2)  peractus,  finitue  est,  de 
temporis  spatio.  Gen.  4i,  53.  Jes. 
24,  i3:  TX^  H^^Dfit  ubifinita 
est  rindemia.  32,  10.  10,  25: 
B*T  TVtt  et  finitum  erit  tempus 
irae.  i6>  4. 

3)  consumtus  est.  Gen.  21,  i5. 
1  Reg.  17,  16;  absumtuSf  con- 
fectus  est9  periit  Jer.  16,  4.  Ez.  5, 
i3.  Ps.  39,  11,  contabuit  Thren. 
2, 1 1 :  contabsscunt  lacrimis  oculi 
mei.  Crebra  est  formula  T\rk*s 
*tD2  Pa.  84,  3,  mn  nnb*S 
Ps.  i43,  7,  w  ^bs  Pa.  69,  4, 
T|^i;5  Iob.  19,  27  anima  mea, 
snimus  meus,  oculi,  renes  mei 
tabescnnt,  pro:  ego  ipse  tabesco, 
conGcior,  enecor,  maxiine  spe  fru- 
itrata.  Iob.  11,20.  17,5.  Jer.  i4, 
6.  Thren.  4,  17  (cf.  O^in);  sva- 
wit,  de  nube  Iob.  7,9»  fumo 
P«-  37,  20,  tempore  Iob.  7,  5. 
P*.  3i,  1 1.  —  In  Fut  aemel  nbsn 


1  Reg.  17,  i4  in  modum  verbo- 

rum  a&. 

Pi.  ni»  1)  causat  KaL  no.  1 
absolvit,  perfecit.  Gen.  2,  2.  6, 
16,  it  parauit  alicui  malum  Prov. 
16,  3o. 

2)  peregit  i.  e.  finivit ,  sq> 
gerundio  desiit  aliquid  facere.  Gen. 
24,  i5  :  *&*k  rtV^  0-Jt3  &m  is  loqui 
nondum  desierat ,  orationem  non- 
dum  absolverat  43,  1.  Num.  7,  1. 
Deut  3i,  24,  sq.  j&  Ex.  34,  33. 
Lev.  16,  20. 

3)  absumsit  Jes.  27,  10,  con- 
sumsit  (vires)  49,  4;  dslevit% 
perdidit  homines,  popnlos  Gen. 
4i,  3o.  Jer.  i4,  12.  2  Sam.  21,  i5, 
nV?  19  2  Reg.  i3,  17.  19,  et 
r&sb-n*  2  Chr.  3i,  1  ad  inter- 
necionem  usque;  confecit,  fecit  ut 
contabesceret,  Iob.3i,  16.  1  Sam.  2, 
33.  Lev.26, 16,  evauesceret  Ps.  78, 
33.  90,  9.  —  Pro  inf.  Pi.  nV? 
aemel  est  tobjs ,  more  verborum  tib. 

Pu.  n¥g  et  nV3  absolutus,  fini- 
tus  sst.  Gen.  2,  1.  Ps.  j2f  20. 


Tl!?3  adj.  fem.  nb3  tabescene  (de 
oculo),    cf.  verbum  no.  3«  Deut 

28r  32. 

n?3  f.  1)  perfectio,  consummatio, 
mde  adv.  nJrDb  2  Par.  12,  12.  Es. 
i3,  i3  et  ni3  prorsus,  plane  Gen. 
18,21.  Ex.  u,  1.  2)  internecio. 
n!rD  niD*  internecione  delevit,  fun- 
ditus  perdidit  Jer.  4,  27.  5,  10. 
Neh.  9,  3i.  Nah.  1,  8.  9.  Sq.  a 
Jer.  3o,  11  et  n&  pers.  Jer.  5,  18! 
46,  28.  Ez.  11,  i3.  20,  17. 

n?9  fem.  1)  sponsa,  a  coronando 
dicta,  v.  bbs  no.  2.  Cant  4,  8  sq. 
Jer.  2,  32.  7,  34.  16,  9.  25,  10. 
2)  nurus.  Gen.  38,  11.  24.  Lev. 
18,  i5.  Ruth.  4,  i5.    C£  )nn. 

81x3  m.  carcer  i.  q.  nirfe  Jer.  37,  4. 
52,  ?i  Keri.  In  Chethibh  est  arto. 
31  * 
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US?2  m.  0/IU4  e  viminibus,  virgis 
contextum,  a  rad.  Sbs  no.  II,  spec. 

1)  oorbi*)  calat/ute  pomorum  Am. 
8, 1%    a)  cavea  «viom  Jer.  5>  27. 

(Syr.  iba^o  id.,  idemqne  va 
etiam  a  Graecis  reccptuin  est:  xXa>- 
flog,  xkovflo$,  xkoflug  ca\ea  v. 
Bocharti  Bieroz.  I,  662.  II,  p.  go). 
Est  etiam  n.  pr.  m.  a)  1  Chr.  4,  11. 
b)  27,  26. 

^31?3  v.  ^  no.  2. 

^niplD ,  Keri  *nnbs  n.  pr.  m.  Esr. 
10,  35. 

FImI^S  f.  pl.  denom.  a  nVa:  con- 
<£/*o  epaneae  aute  nuptiai,  Braut- 
stand.  Jer.  2,  2. 

)H^3   rad.  inusitat,  de  qua  varia 

tentata  aunt  ab  interpretibus.  Equi- 
dem  non  dubito ,  quttt  ideni  uotet, 
quod  nb^  perfectus,  consumma- 
tue  est  \ci.  t\tpr  et  ntt3|D  etexem- 
pla,  quae  inira  dedimus  ad  rad. 
nbp ).    Inde 

H/S)  m.  1)  perfectioy  absalutio. 
Sic  lob.  3o,  a  de  viUssimis  homi- 
nibus:  quid  mihi  prodesse  possit 
robur  manuum  eorum  -13K  'JD^ 
nbi  quibus  periit  perfectio  &•  ao- 
solutio9  qui  nibil  perficere  possunt 
LXX.  £tt  avxovg  unwXtxo  ovrri- 
lua.    to"**  pro  i»b  (n»*j)«   Dein 

2)  poet.  de  senectute,  ut  recte  Targ. 
Saad.    ms.    Kimchius    (secundaria 

«nim  sunt  arab.  fA£==>  austero  vultu 

fuit,    et  f^4^r    labiis  ingestis  et 

eontractis  fuit,  utrumque  a  senectute 
petitum).  Iob.  5,  26;  rib^Z  stton 
■lSp  "»^K  «>iw*  intrabie  in  eepul- 
crum/q.  d.  nata  n^fc».    Qood 

olim  cum  aliis  contuli,  syr.  „«-»*-^> 

ititcgritas,  sanitas"  id  singulari 
nititur  errore  Edm.  Castelli,  qui 
Barbabluli  glossam  male  transtule- 
rat,  v.  Lcjc.  min.  edit  3»  praet 
p.  XX. 


W 


3)  &  pr.  ubis  et  jwna 
Asjyriorum,  prob.  ehuta,  n 
alibi  nitr  scribitur,  i*lJM 
et  ntarj  j!  Gen.  10, 11.  V.Hfc 
lis  supplemm.  p.  767» 

^3  m.  in  pausa  *ig  pL  6*5  (li 
"deperdito  nb?)  cstr.  *J5j  pf.' 
quid  factum,  confectnn, 
est,  a  rad.  t&3,  vchte 
nostr.  Zeug  azeugen  i.  e. 
e=  T£v^€iv,  spec.  \)tupti 
vis,    ftfs.    G«n.  3i,3j. 

ant  *3 ,  P|^5  *?a  ▼** 

gentea  '( Silbeira^).  Ei  li 

2.    n^rn  n^a  *£s  J» 

|flsrr!  ^  ***•  52>  V 
njjta1  ^bi  supellex  mi 

derzevg)  Jer.  46,  19. 
(  Zeug  ) ,  ornatus.  H3» 
viriles  DeuL  32,  5;  ^ 
sae  Jes.  61,  10,  aieoqne 
taurinis  2  Sam.  24,  a& 
^-itf/»    (Fahrstfug^.  J^ 
4)  inslrumentum  (Werb 
n**3  instrumenta  nuuica  2 
J2.   Am.   6,  5.    i^J"^ 
nablii  instramentum  h 
Metaph.  n^rp  D?T  'Ss 
irae  divinae.  Jes.  i3,  >' 
Jcs.  32,  7  :  Dvi  vrriJ 
/e»/*  inetrumenta  mab 
artes ,  quibus  ntitor  sd 
exsequenda.  Gen.49, 5 
( RiisUen^  )    Gen.  27 ,  h 

nsnb».  Iud.  18,  11.16. 
arma  mortifera  Ps.  7,  i^ 
armiger  1  Sam.  i^i.kf 
4.  5.  6.     trt&  rpi  «"] 
(  ZeugheuBy  Jesi  3^3. 

^^3  v,  *rp. 

H11^  m.  career.  Jer.Sf,*» 
Chethibh.    Rad.ltr^ 

uV5  9  in  plur»  duntaxst 
nVb»  II  1)  r«»##*  E*' 
Iob.   j6,   li    nf* 

adeps  renum  arietmaiwB' 
6,  c£Deut32,  i4.   2)  - 
ftjUftiu)  amw,  capUi^ 
mi  passionum  seJe.  '*•  ]* 
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renss  et  animum.  Jer.  17,  .10.  aoj 
J3.  Pa,  7,  io.  Iob.  19*  27:  ^s 
*rrt4a  tatlescunt  renss  mei  h.  e..fc 
intimufl  enimus*   Pi.  ?&,  91.  Prov. 

a3, 16.  (Chald.  tris,  arab.  M  ^  , 

raro    et   arama   vecte   *ui£=>    id. 

Caetenan  Schultensio  renes  iU  dicti 
videntnr,  quia  bipartiti  sunt,  coll. 

iTO~3*  ^£9  [qaod  minus  phcet, 

quuin  D"»«bD  potius  diversi  geaeris 
r«  «iguificet,  et  Arabee  hoc  vc. 
iu  ftiug.  duaii  et  plurali  uUntur]; 
Ahaji  Esrae  et  Bocharto  a  deside- 
a*io  *t  cupidine  colL  lob.  19,  27  ; 
equident  nescio  au  rrbd  simpliciier 
ait  fem.  nomini*  ^rs  et  proprie  */*- 
*trumentumr  vas  (GeJaJfe)  siguifi- 
cet9  queuiaduiodum  medici  veuas 
et  arteriaa  vaaa  appeliant). 

|l^3  cstr.  jvi^  m.  1)  excidium 
Jes.  10,  32.  2)  confectio  t  tabee. 
D*»:"*2  *s  conUbesceutia  oculorntn 
i.  e.  Ubes  jpsa  Deut.  28,  65.  V. 
rfta  no.  3. 

)*P;j3  (confectio)  n.  pr.  m.  Ruth. 
1,  i.  4,  9. 

?"v3  m.  (a  rad.  i^3)  1)  adj.  /wr- 

Jectus,  consutnmatue }  inaxinie  de 

pttkhritudiuc  perieet&  E«.  28,  12: 

"^sp  V*S   perfectae  pulchritudiuis. 

27,  5.  'thren.  2,  i5.  E».  16,  i4. 
2)  sAast.  totam,  unifersitas*  lud. 
20,  4cn  ^rJrr-^stoU  nrke.  Ex. 

28,  3i  f  firD«  "^^  totuin  caeru- 
leum»  3$,  92.  Nttm.  4,  6.  3)  i.  q. 
r.Vur  htoloeamtwm,  sacrificiuui  quod 
totwn  cojuhoritur  Deut.  53»  10.  Ps. 
5i,  21.  4)  adv.  prorsus*  Jes.  2, 
18.  <L«r.  <>,  i5  (212). 

»2?3  (  Jvrt.  tusionUtio  a  i*i:p  susti- 
«tiut,  Fi  verbi  i«&)  n.  pr.  viri  sa- 
luentis  aevi  aotctalomojiaei  1  Keg. 
-5,  11.  1  Cur.  2,  6. 

'  W^  i)  afnoJvii,  perfeeit.  Ea.  27, 


4.  u.  (Cogn.  rfrj,  q.  v. ).  Inde 
ib,  M;3,  b^a/Mfeqq,  «rt£aa. 

2)  coronam  imposuit,  coroma- 
*>**  (arab.  jUs=»  Conj.II,  aethiop. 
TlA A  ♦  syr.  Pa.  id. ).     Iude  n\s , 

??3  chald.  undc  Schapb.  %^t?  />er- 
/eci/   Esr.   5,    11.    6»   l4.     Pass. 

b^Dn^;^  Esr.  4,  1 3.  —  Cap.  4,  1 2 
in  fchethibh  est  ibratDK,  ekcU  lit- 
Ura  n. 

??3  ( consummatki ,  universitas)  n. 
pr.  m.  Esr.  10,  3o. 

DPD  **  ^^  snuNt.  pr.  vulneravit, 

ut  arab.  J<£=>  Con j.  I.  H.,  cf.  sanscr. 
it/am  coiifici,  fatigarL  ex  quo  forUs- 
se  peudet  lat.  cafumnta*  Similis  cer- 
te  translatio  est  in  lingua  hebraea. 

Hiph.  D^n  et  D^DH  ( l  Samk 
25,  7  )  1 )  conviciatus  est,  pr.  lae- 
sit  aJiquem  1  Sam.  20, 34;  2)  igno- 
minia,  iniuria  affecit*  1  8am.  s5f 
7.  Iud.  18,  7.  3  pudore  affecit 
aliquem,  Iob.  ti,  3.  Piov.  25,  8. 
Ps.  44,  io»  Fortius  est  iioc  ver- 
bum  qnam  syn.  uha  Hi.  ihain  >  cf. 
Jes.  45,  16.  17.  Jer.  3-1,  19  et  Rei- 
marus  de  duTeretitiis  vc.  hebr.  diss. 
I  p;  67  sq. 

floph.  1)  laesus,  iniuria  affe- 
ctus  est.  1  Sam.  25, 1 5.  2)  pudore 
affectus  est  (spe  frustraUJ.  Jer. 
i4,  3,  cf.  Niph. 

JVip/t.  1 1  contumelia  affecius 
est.  2  Sam.  10,  5.  1  Chron.  19,  5. 
2)  pudore  suffusus  est,  beschamt 
dastehn  t  zu  Schaudeu  werden  Jer. 
3i,  19,  saepe  de  eo,  qui  excidit 
ausis  Ps.  35,  4.  4o,  i5.  70,  3.  7'i, 
21.  it.  pudvre  affectus  est,  puduit 
eum,  i.  q.  tfia.  Num.  12,  i4.  Sq. 
773  causae  Ek.  16,  27.  54,  sq.  3   Fs. 

<>9/  7- 

Derivv.  rs^bs»  wjd\j., 

*ft3T3  u.  pr.  oppidi  Vel  fcgieiiw,  quae 
Ez/27,  23  uiia  e««n  Aj5syrk  xneuiu- 
ratur.     Et  sigmU«a<(ia  nuo^iuis  qua- 
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drititteri  (modo  senriticum  est )  et 
sttus  loci  ignoratur. 

HBPS  f,  ignominia,  contumelia. 
Ps.  0*9,.  8.  Jer.  5i,  5i.  E*.  16,  54. 
3a,  a4.  36,  7.  44,  i3.  rs^  izfc!? 
ignominiam  induit  i.  e.  totus  qs. 
contectus  est  iguominia  Ps.  109,29. 
Plnr.  rrt—  Jes.  5o,  6. 

nlfiVs  f.  id.  Jer.  a3,  4o. 

•IJlbS  Gen.  10,  10,  03  <5  Ain.  6,  2 

et  fa/3  Jes.  io,  9  n.  pr.  urbis 
magnae,  Assyriis  subiectae,  testi- 
bus  Targg.  Euseb.  Hicron.  all.  Cte- 
eiphon9  ad  ripam  orientalem  Tigri- 
dis,  eiegione  Seleociae  sita ,  quod 
posterius  nomen  Pacorus  buic  urbi 
imposuisse  fertnr.  V.  Bocharti  Pha- 
leg  IV,  184  Michaelis  Spicileg.  I, 
p.  228.  (Origo  vc.  peregrini  latet). 


rffis 


V*     TtQm 


$3 


rad.  in  verbo  inusitata,   ono- 

matopoet.  sormm  pulsandi ,  percu- 
tiendi  imitans ,  c£  gr.  xokouma 
(unde  xoXatpog  ,  colaphus ,  ital. 
colpo,  gall.  coup),  nostr.  hiopfen, 
hlappen,  angl.  to  elap.  Formae 
cognatae  modo  ad  pulsationem  pe- 
dum  L  e.  saltum  translatae  sunt  ( gr. 
xdXntj,  nostr.  Oaiopp)9  modo  ad 
•calpturam  (p)ba ,  yXifw,  sculpo, 
scalpo),  modo  aa*  latratum,  pulsan- 
di  sono  similem  (abd  latravit,  der 
Hund  schlagt  <w).  Nora.  deriv.  est 
riD^^  gr.  ntktxvc  securis. 

JTJJ33  desiderio  (rei)  confectus  est9 
aemel  legitur    Ps.   63,  2.     Arab. 
caligine    obductus    est,    de 


oculo,  colore,  mente.  Teste  Firu- 
zabadio  (v.  Kamiis  p.i832  Calcutt) 
spec.  de  homine  dicitur,  cuius 
color  mutatur,  deCcit,  pr.  igitur 
palluity  quod  ad  desiderium  refer- 
tur,  cf.  *]DS.  Coiigrnit  sanscr. 
ham  desiderare,   pers.  ^  cupido, 

cf.  etiam  gr.  xipta,  xufivoj* 

Deriv.  n.  pr.  fin&a. 


(languens,  desideran)  o,  pr. 
m!  2  Sam.  19,  38.  39.  Jer.4i,  17 
lChethibh  firrtaa)a  it^aStm 
19,41. 

*)fiS    (si  sequuntur  nomina,  etute 
sufQxa  gravia:  ODiED,  ttTOS)  et 

^DS  (ante  suflUa  levia:  *= 
sicnt  ego,  tj*»ES,  anifi3 ,  tfn; 
131502))  particulA  aeparabili,  mn> 
me  poet  pro  pedestri  3,  i.  ^  Hta 
(v.  infra.). 

A)  Adv.  quaKtatis  dcroomtr.  ot 
gr.  &c9  ita,  *ic.  Itainlocodifr 
cili  Ps.  73,  i5:  ei  dicerm  rry::s 
toS  loquar  ita  (ut  impn  JoganQ- 
tur).  LXX.  oSro*.  (AlfitBh.L 
suffixum  esse  statuont,  103  p« 
firflD,  quo  poaito  taS  Icgeoana). 
Ubfrepetitur:  sicut  —  ita:  y*- 
iie,  taUs.  Iud.  8,  18:  DrjW?Tq 
qualie  tu9  taiee  ilii,  et  vidssMBJ 
ita  —  sicut :  talis,  quaiit.  1  R<3j 
22,  4 :  ^»3  ^iJ3S  ita  tp,  **« 

B)  Praep.  simiUtudinem  m 
cans:  ut%  eicut,  gr.  wf.  ^tt^ 
vir  sicut  (qualis)  ego  Neh.  M< 
Ex.  i5,  5 :  ceciderunt  inprof** 
*\M  ttto  aaen*  fon*f.  Iob.  6,  li  P* 
58  J  9.  'lob.  10,  22:  nr»*  T?( 
brfe  iM  t.inqua  tenebrotuv*& 
etar  catiginis  noctie,  wo  «*"*< 
ist,    wie    stockfinstre  Nacbt  ^ 

Hagg.  *  3 :  D5W  Wft  **=■  J 
yloisn#  templum  ascul  Aoc  (l  r-  •" 
templum)  n^A^  eetinoa*"* 
etrie?  n\*  *»»»-  (verbi) 
haec,  u  e/talia  verba  Iob.  i* 
^ntoX  (talis)  qualisiUe  Ex.9 

C)>nj.  i.  q.n^.,^ 
sententue  praemissum.    ij  «n 

Jes.  4i,  25:    OM3-0Jp?  T*.H 
eicut  figulue  calcatiutuM.  V* 

temporale,   &s  yt«»»,  r^ff^ 
eimulac.  Sq.  Praet  ( nt  ht) .  ^ 

19,  i5 :  rA^  nn»n  ^3  ^  W 

que)  aurora  aecendit.  Je*  a(,»JJ 

hn  M^  toa  utpeperim»»^ 
iue    erai       ^ln  togoi-  cof^ 


» 
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respondet   U^  '  chalcL  toJzp,  syr. 

Ito^  :   ex  qtribmi  fbmls  de  signi- 

ficatu  syllabae  to*iudicari  potest. 
Haec  enim  eat  i.  q.  iodef.  TV2  quid, 
aliouid,  quod,  ita  tit  Ps.  73,  i5 
(litt.  A)  pr.  sit:  «io^  (tale) 
quid;    litt.  C.  wb*  (id)  quod 

D1CS  m.  ii.  pr.  numinis  Moabita- 
rum  et  Ammonitaram  doinestici 
Iad.  n .  24 ,  Salomone  regnante 
Hierosolymis  quoqitb  colti  1  Reg. 
11,  7.  2  Reg.  a3,  i3.  Jer,  48,  7, 
fort.  aubactor,  victor,  domitor,  a 
rad.  tJ^Sj  q.  y.  Hinc  uftB^  D* 
Camoai  populus  i.  e.  Moabitae.  Num. 
2  i ,  29.  LXX.  Xafiwg.  Vulg. 
Chamos. 


con- 


(123  *■<&•  inosit.     Arab.  J+ 

glohaviiy    unde  T&33  q.  v. 
j"^3    rad.    iousit.      Syr.   et  Arab. 

1)  condidit  y  absoondit.  Unde 
Qnjaatt  tbesaori.  2)  Syr.  etiam 
condivit,  maxime  sale  (pr.  sale 
condidit,    texit  \     Iudc 

|  £33  m.  cuminum ,  quo  una  cum  sale 
pro  condimento    utebanlur    (Plin. 

0     i  - 
H.   N.    19,   8),     arab.    0y£=>> 

gr.  xvfttro*.  Jes.  28,  25.  27. 

012^3    «*«£   kyfy.   £>eut.  32,   34 

ab$condil,    nescio  an  idem  quod 
0:5  >  quod  ipsum  in  cod.  Sam.  1.  c. 
legrtar. 
Inde  n,  pr.  OfclM. 

I*  TI23  r*d.  in  Kal  inusit.  vic.  ra- 

dici  nttr]  (cf.  tan,  Dilfl),  1)  «*- 
sluai/U,  ferbuity  incaluit,  v.  Niph. 
no.  1.     (Talmud.  1»1S  calefactio). 

2)  adustus  est  (v.  Niph.  no.  2), 
indeniger,  obscurus  fuU  et  ut  syr. 

i^O£>  tristis,  moestus  fuit.  Aph. 
atratus,  lugens  inceaait.    Cf.  *V3b, 

tr»nvw. 

frHplu  %)  incaluit  amor  erga  ali- 
qucm,  aq.b*  1  Reg.  3,  26,et!>tt  Gen. 


43,  20 ,  commota  sst  mlaericardia 
Hos.  11,8.  2)  adustus  est.  Threm 
5,  10:  cutis  nostra  adusta  sst 
tanquam  fornacs  famis  ardors. 

1 J-  *1>!2!D  *•  *  ^*  pkxsi ,  texuit, 
unden&3&»  ^ta^q,   ^l^»  rete- 

1BS  in  pl.  tantum  tP^ES  sacerdo- 
tss  idolorum    2  Reg.  23,  5.  Hos. 

.10,  5.   Zeph.  1,  4.     Syr.  UiOQS 

de  aacerdote  quocunque  dicitur: 
vocabula  autem  ayriaca  ad  deorum 
cultum  spcclantia  ab  Hebraeis  ad 
idolorum  cultum  restringontur ,  v. 
Hist  liuguae  Hebr.  p.  58.     De  ety- 

mo  si  quaeria,    *>&!»i    IfiOQO    est 

pr.  nigredo,  tristitia,  et  concr.  qui 
atra   vestc  incedit,    lugens,    hinc 

asceta,   sacerdoa.     Cf.  Juui,  M^l 

tristis,  Jugens,  deinasceta,  monar 
chus,  sacrorum  antistes.  Vidc  cora- 
ment.  nostr.  ad  Jea.  22,  1 2.  38,  1 5. 

D^*l^  u33  pl.  m.  obtcuratianes  t  a 
rad.  l»3  I,  2 ,  formae  *rnstt),  «*- 
cepto  Ciiirck  in  priore  syllaha,  ut 
in  nn^B.  Semel  legitur  Iob.  3,  5 : 
fii"»  *n^B3  5)r:n^i^  terreant  eum 
(  diem  natalem  )  obscurationes  disi 
s.  luminis  diurni,  solis  defectiones, 
eclipses,  quas  mala  ct  calamitates 
portendere  credebant  prisci  honoi- 
nes.  Vctt.  intpp.  D  praefi&um  esse 
statuebant  substantivo  tTTnb ,  qoa 
sententia  adoptata  intcrpretandum 
csset :  amaritudines  i.  c.  calamitates, 
quae  diei  acciderc  possunt ,  maxi- 
mae  (cf.  de  5  intensivo  pag.  45g  A) : 
sed  illud  parallelismo  mcmbrorum 
longe  accommodatius  est 

^JJXDS  rad.  inusit.  prob.  i.  q.  «5^5 
subegit  (a  et  33  permutatis) ,  unde 
P»q2lQ3  incubus ,  ephialtes ,   arab. 

ij*y*\j£a9  pn  a>Wo  vinaceae^  a  cal- 
cando  dsctae.    Inde  hebr.  Vi»Qd  et 


fiO 


JHftiS  rad.  inusit.  prob.  i.  ,q.  Dn9 
atocondidiL    Inde  r.nMi&  n.  pr. 

1  ]3  A)  pr.  part  act  a  7»  rectus, 
inetaph,  probus,  integer  (nostr. 
aufrichtig,  rechtlicli),  plur.  0*33 
Gen.  42,  11.  19.  3i*  Jes.  16,  6: 
7D-tfb  »0»  rectum,  i.  e.  vamtm> 
siultum. 

fi)  Adv.  1)  rac/e.  a  Reg.  7,  9 : 
0'to*  «rj?*  ]3  fifc  /*o*  rac/a  itea 
Jacitnue.  jfefcod,  10,  29:  fpa*  J3> 
r*e/e  locatue  e*.  Num.  2%  jT.  36" 
5«  Eecl.  8,  10. 

2)  eid,  ifa,  gr.  Sg,  ov?0)$  (pr. 
recre  att  alitjudni  normam,  nostr, 
r*c/(J  60,  getade  eo%  aleo;  giaan- 
quain  Gussetius9  Danzius  aliique  75 
*/a  aliud  vc.  eise  volunt,  coutr.  ex 
yro  eicut  iila  quemadmoduin  PQ 
ex  V,a.  Sed  cf.  |3*),  sqr.  Mak- 
kcph  -75  Iob.  5,  27.  Jos.  a,  21. 
•  Prov,  26',  2.  33,  7.  Gen.  1,7: 
frprVfi  et  fdctutn  eet  ittt,  ut  D*us 
iusserat.  Vera.  9.  11.  29,  26:  fitb 
^:^J?73a  |q  nw^  "o«  */«  yfrri  ao/ai 
apudnos.  P&Yi,  4:  O-SJUJ^rj  ]D  tfS 
»o/s  */a  eceleeti.     1   Rcg.  20,  4o: 

nxnn  nnfie  ^bbtc»  75  *7a  (hoO 

est  iudicvum  tuum ,  /11  f/?*e  tulUti. 
1  Sam.a3, 17  :  etiatn  Saulus  paler 
meus  73  jjt-  *c*7  *7a  i.  e.  hoc  scit, 
weifs  es  so ,  tiicht  anders  (  ubi  mi- 
nime  necesse,  fs  pronbminc  de- 
wonstrativo  reddere).  Jer.  5,  3i : 
•p  ^r^t^  populus  meus  Ua  atnat 
liebt  es  so.  Prov.  2$,  2 :  **  hominee 
prudentee  sunt  et  eapiunt  rpnfO  73 
s/a  (so,  dann)  perennis  eet  civitaa 
( iu  quo  exemplo  75  ad  signi  apo- 
doseos  potestatem  prope  accedit,  cf. 
ovno  Matthiae  gr.  Gratnm.  p.  822), 
—  Saepe  sibi  respoudent  72  —  3 
quemadmodum  —  ita  (v.  3  A,  t)\ 
)3-*>qjtt?  (v.  nnjas  no.  i):*  rarius 
viciasim"StW*  —  7*  *<«  —  jtt»fcs~ 
admodum  <3en.  18,  5.  2  Sara.  2, 
a5,  i»3  —  73  £x.  10,  i4.  Alibi  3 
in  protaai  omittitnr  Jes.  55,  9  (eC 
Vers.  10.  11).  Xud.  5,  J& 

Varie  autem  redditur  hoc  qaalita- 
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tif  adveibium,  prout  pertinet  id 
qualitatem,  ad  copiam,  sdtempua. 

a)  Si  ad  qualitatem^  est  iaiw,  ita 
comparatus,    Iob.   gf  aS:  }2  «b 

^na^  "Ota  noi»  «f&  «c  «uMt  (at 
saepe  Terent. )  a/>uJ  ms  i.  e.  nou 
talis,  nou  ita.couiparatus  iu  pecture 
s.  hi  conscientia  mea.  1  lUg.  10, 13: 
O^^rJj  ^y  75  «a  fi<b  Mw^iia» 
postAac  penerunt  talia  lignd  saih 
talina;  it  ddeo  (so  sebrj  Nalu, 

12:  tpi|*l  t5^  °,5P^  °*  7tfaiB" 
^adn»  incoiumes^  suntetadeo  nudti 

( nostr.  ao  «Ar  ^w/r,  noch  to  vitlt) 

Latino    sinriritef    dicuut    ucgalife 

non  ita  ntuiti,  nicht  eo  sehr  viek. 

b)  Si  fid*  quautitateui  et  copiiui  rr- 
fbrtur,  est  tot  ( so vitl).  Eiod.  io, 
i4:  ^nbs  nanfit  73  tot  locmnu, 
ooo/  ^//a^.  Iud.  21,  i4:  qfititf}  *-! 
|3>  Onb  <«^  eibi  non  nacti  ittnt  M 
mulieres,  quot  iis  opus  crst,  nitht 
soviel  als  n6tliig,  nicbt  genuj»  - 

c)  si  ad  teuipus,  est  tamdiu  f« 
lange)*  Eith.  a,  la:  V  W^?k 
tnTE!|"130  tamdiu  durabanl  ditt 
purlflcationis  ;   it.  /o//«s  fw  ^> 

Ilos.  1 1 ,  a :    na^n  7^  ar*  w^* 

pn^3B9  (quotiea)  vocabari  ^- 
/a/ji>tf  i/4  retroi  edebant  ab  tit,  il 
stati/n  (sofort,  sogleich),  pfJp- 
eedeute  9  t&tnporaii  (eobatl^) 
1  Satu.  [h  t3 :   7?if^Qn  ?3i  cac: 

in^  ut  intrabiiU  /.  1 ."  #/a/i»  ^ 
veniette  eum,  el.  gr.  w;1--^ 
Gurip.  Phpeniaf.  i43z.  II  ii  ^ljl 
14,  ag4.  Poe'4  fortiiss  «tiaaioiw^ 
S>  Ps.  48,  6:  inw  73  W")  Bt 
(fiimulatque )  pidebant,  ita  (& 
tiiu )  stupebant.  —  d)  Iu  conti- 
liuaflontf  stfrltionif  csl:  ^^ 
qjuae  cutn  Ua  sint ,  liostr.  *o  det^ 

Ps.  yo,  12:  ^-iin  75  ^q;  ^ 
itaque  doce  me,  oVe^ns  au^^* 
61,  9*  63,  2.  • 

2)  i,  q.  75^ ,  !J«  «staaevcr^ 
ab  iuitio  sermouis.  Jen  l*? ,o:  P- 

"  Cuul  pfcitfposftfc    •)  p.  ^f 
^r-^nnjt  postquam  re*  ^*  •**" 
^ierwrt  '£."  e.  ppitttt,  ^.  ifft     , 
b)  Tbaj  pr*>  #jtf  tsotiditi^  *» 


p 


Aflft 


itawv    BccL  *,  uy  BatH.  4,  t<fc 
(ln  Targg.  crcberrime:  tunc,  *td). 

c)  «pMj  <*)  adr.  cauaete':  ^o- 
pterea,  *ideo,  iccirco.  Iud.  io,  13. 
i  Sain.  3,  14.  Je*.  5,  24.  8,  ?.  So, 
7.  lob.  3a,  io.  34,  10.  37,  2i4  et 
eaepc.  Gcn.  4,  i5  Vcrte:  -ba  fDb 
Vn  tjjd  anft  ptopUrea  (ne"  flat* 

qttod  iuetttis)  qtiicunqUe  interfiCiet 

Kalhum&L    Sibirespondent:  fan 

1^rj **  ^  ciu^  —  propterea  Jes.  S9 

6/7*  -jai  —  ]£  ^9,  i3.  i4.    Semei 

eat  pro^nttt*  ]5fr  proplefia  quod, 

quia    Jes.  afc,  14,   ct  viin  coniun- 

ctioal*  babet  (cf.  p  b?  pro  J3  Vj 

Tttjs ).    /5)  Sensim  deflexum  eit  iu 

poteatatem    adVersailvam ,     noatr. 

daruM  dohh>    und  dariirti  docA, 

aber  darum  doch,  hot  non  obstan- 

##t  nihilominus,  attamen  ($£  j^r  ). 

Sic  praecedente  fifc  in  protaai  Jer. 

5,  a:    etiamei   (tUt)    dieunt:  per 

JJei    vitam%     nihiiominuS    (]3b) 

periteri  sunL    Adde  Jea.  y,  14,  tioi 

aententiae   ita  ccmnectendae  aoht: 

quainquam  aignuin  oblatuui   tuipie 

recuaaeti  ,     nihilotninus    Dorattius 

tibi    etiaid    neiejktft    ejguum    dabiC 

Apud  propbetas   saepe,    ubi  fl  re- 

preb*ii*ioiubus   et   wluia  trauaitur 

ad    oouaoktkmea   et   pruUiiaaiouea.    ft 

Jes.  io,  a4;  nihtiamitw  ita  dicit    II.  jlD  c  suff.  ^3,  123   a  rad.  ):s 

Jehova  exercituum:  ne  time&s  cet        no,  II.  i.  q.  yo  )    i)  ioeua  (Slelle) 


P 

Ws  rtddunt  evj  ofave  ©euv  4»  45« 
lea.  16,  j,  et  orffeograpki»  AHbum, 

qui  etiam  ^^  acribuut  (v«  Ham. 

Scbuit  p.  3ia.  364.  4ia  \  Seil  usus 
adVersaiivus,  ut  supra  vidimua.  re 
vera,  pHidet  ex  poteatate  causali,  et 
eadein    ratfo   eat   particulao  cbald. 

d)  ^"i^  a)  propterea,  ideo 
Geu.  a,  a4.  10»  9»  irifi«>  19,  ?a. 
ao,  6«  Jea,  5,  35«  i3,  7.  1 6,  9.  Iob. 
6,  3.  9>^a  et  aexjceutie**  .^)  Apud 
poetaa  etiiun  coniunctiouia  viui  in- 
^uit  prp  n^,  H  i^  propierea 
quodj  quia  (c£  jqjr ,  Jea*  96,  i4, 
1%  i?  ^  pa*  477  A,  et  qqae  de 
eUipai  couiunctiouuui,  relativarum 
obaexvayimua  Lgb.  paa>636).  Pa4 
45,  3:  pulcherritnus  ee  mortaUum 

fi^Ml   *?"».»"  ^  '!r?~ 

pterea  ouod  X^au^  i#^i.  benedixit. 

1,  5.  4a,  7»  Jea,  i5,  4«  Jer.  48,  36. 
Conferantur,  qua^  nuper .  diaputa- 

vit  Wiuerua  (ad  Sim.  Lex.  p.  466), 
hia  etiam  *  exeraplis  vulgarem  po- 
tesUtem  (ided)  vindkjtUlrtiA;  aed 
vereor  ut  rccte  monatrayerit  «en- 
tentiarum  nexum. 

e)  )d^i{  hueueque^  Neb.  a,  16. 


27,  9.  3o,  18.  Jer.  16,  i4.  3o,  i& 
E*.  39,  a6.  Uoa.  !i,  u  (i4)v  — 
loo.  av),  4  iU  infit  Zopbarua  2  Jab 
^rto^t;^  ^fe  nihUomiha»  cogUa- 
tionet  mtn*  reipotuam  mihi  sug- 
gtrdjU,  titfh  obntantibua  verbis  tuia 
uiagnllbqena  et  iniuacibua  habeo, 
ijui:  J  ti W  reapottdeam. 


O        ' 


s    .- 


Resportdet  anfc  ^JCJ,  ^  o#* 


Geu.  4o,  i3.  4i,  i3.  Dan.  11,20. 
91.  V.  38:  i*$  i?  loco  eiua  (an 
deaaen  Stelle),  pro  cjuo  V.  f  i^. 
uy  basU  (GestelU,  Fulsgesfelle). 
1  Heg.  7,  3i :  p.-^ninyxi  more  ba- 
seos,  instar  atylobatae.  Kpec.  de  baai 
liivacri  in  atrio  templi  Ex.  3o,  18. 
a8.  3i,  9.  35,  16.  38,  8.  Lev.  8, 
11,  de  receptaculo  mali  nautici, 
quod  gr.  ptadtpt} ,  ItfrotMtfi)  (li. 
1,  43-a),  loTQntir;  (Od.  ia,  tt)9 
iaU  modius  vocatur,  Jea.  5&,  a3. 


imJHSfSi  Perunttsmen*  quod  ex  be- 
braeo  7DT  blud  dubie  ortum  eat. 

iluc  aUtein  p3  adveraativum  multi  Hl'  T9    ili  atng.  aeme!  Jea\  5t,  6 

( <juib«i  ipae  uliut  adetipalataa  aom )  (  ubi  vett  Idtpp.   ^om i%4  lrfrigui- 

plane  aliud  et  diveraae  originia  vc.  diua    interpretantur :     qutmadmo-* 

eaae  volunt,  orttun  ex  4t!j  =±±  fif?  et  dum  ita  i    e,  eodem  niodo;  H^r; 

J3 ;    poteratqne  baec  aententia  de~  instur  culicis )    plur.  CT^a  £x.  8, 

ieudi  ■nctorkati  LXX  mtpp.,  qui  ja.    Ta.   io5  ,  3u     Alex.  <mfy*i. 
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Volg.  eoiniphes,    specids  culicam, 

pungendo  molestorum ,   in  Aegypti 

regionibus  paladosis  .domesticorum 

(Calex  reptans  Linn.  calex  mole- 

stus  Forsk.).     V.   Herod.    1,   95. 

Philonein    de  vila  Mosis  P.  p.  97 

ed.  Mangeji,  et  alia  vete^m  ac  re- 

centiorum   testimonia    apud   Oed- 

mannum    Verm.   Sammll.  aus  der 

Naturkunde.  Fasc.  I,  cap.  6.     De 

etymo   nil   certi    constat:     possint 

culices  a  ttegendo  dicti  etke   (rfcd. 

*p3   no.   I),    aed   malim   tamen  a 

vellicando   (  kneipen )  ,  ut  hoc  vc. 

cognatum  sit  graecis  xvaeo ,  xvrj&a), 

xvlwoq,  xvirjj  et  praemisso  sibilo  ipsi 

( quo  Alex.  utitur  )  0*1  /y ,  oxvtyts, 

in  qua  sentenlia  etiam  Eichhornium 

(Einleit.  in  das  A.  T.  T.  III,  p.  254.) 

fuisse  video.     Hebraei  et  Josephus 

(  Antt  2,  i4  §.  3 )  parum  probabi- 

liter  pediculos  interpretantur  et  Tal- 

mudistae  adeo  singulari  tt53  depedi- 

culo  utuntur,  probante  tamen  Bo- 

charto  (Hieroz.  T.  II,  p.  572  sq.). 

Cf.  dss. 

I.  IL  IV.  appellavit  aliquem  vel 
aliquid  nomine  vel  cognomine  trans- 
lato,  maxime  honorifico,  titulo  suo 
ornavit  aliquem  ( v.  Tauris.  ad 
Hamas.  Schult.  p.  3  20.  Tebleb.  ad 
Har.  Schult  II,  5j  ).  Chald.  hono- 
rifice  compellavit.   Ita  Hebraeis  in 

Pi.  rti?  1)  blande  aliocutus  estf 
blande  vocavit  al.  Jes.  44, 5 :  D3£l 
MSD^  VfiOtD''  et  blande  aUoquetur 
IaYaelem.  k'5,  4:  ^nry;  aftl  ^:?K 
vocavi  te  blande,  neque  noverae 
me.  2)  blanditue  eet.  Iob.  32, 
21,  22. 

Inde  subst.  D32. 


p33  'chald.  v.  rT33. 


*  & 


I^DID  m.  plurf  d^3  Ezech.  a6,#  i3, 

irt-to.  1  Reg.  10,  ia  g*-  »w?«, 

xivvvoa,  cithara,  instramentuin 
musicum ,  idem  iliad ,  ia  quo  tra- 
ctando  oxcellebat  Davidos,  tumin 
sacris  tum  in  profanis,  tum  in  Ise- 
titia  (Jes.  5,  12)  tum  in  loctu 
(Iob.  3o,  3i  )  adhibitum,  ita  nu- 
xime  ut  cantarent  ad  sooom  eins. 
Gen.  4,  21.  Ps.  33,  2.  45,  4.  49, 5. 
71,  22.  1  Sam.  16,  16.  23  etssepe. 
Quod  Josephus  (Ant  7,  12  §-3) 
cinyram  oecem  chordas  habuisse, 
plectroqae  pulsatam  ewe,  tradit, 
huic  repugnant  verba  1  Smm.  16, 
23.  18, 10.  19, 9,  ex  quibu*  hoc  in- 
strumentum  manu  paUatom  eue  in- 

s  - 
teDigitur.  (Respondet  arab.^LuJ£a, 

8.LJL^3,   S.LaJ&    CTthara.     Ongo 

mihi  esse  videtor  in  aono  iremuk, 
stridulo,  cf.  rad.  *)}%}> 

W33  n.pr.  v.  prrtrr». 


H33  an.  feyo/u.  Esech.  27,  23  n.  pr. 
oppidi,  prob.  i.  q.  Tl£&  (q.  V.) 
Ctesiphon,  quam  lectiohcra  exmV 
bet  unos  de  Rossii  codex.  C£  n^ 
pro  rt^. 


)32D  i.  q.  CTKD  culicee.  Ex.  8,  i3.  i*. 
More  pluralium  et  collectivonnD 
feminino  iungitur,  et  videndiun, 
sitne  legendum  defective  023  f  ut 
cod.  Sam.  habet  D"»3D.  Cf.  Lgb. 
p.  617. 

NB33    adv.   chald.   ^a,    &oc  w<^ 
Esr.  4,  8.  5,  4.  9.  11.  6,  i3.  Com 
positum  esse  videtur  exset  xs*:, 
K^3 ,  quod  in  Talmude  aaepe  *h- 
iecto  *l  negligenter  dictam  est  pro 

*VVI  9  ^^l »  Pr*  igttur  **  <&*** 

est,  vel  i*t  dicemus,  ita  ut  jnodo 
ad  antecedentia  /  modo  ad  coiise- 
quentia  referatur.  Interprea  Hebr. 
4,  8  reddit:  153»  p  (lege  ^J&\ 
et  5,  4    n»M3«»D   (ut  dictum  est> 

Similiter  syr.  ti&U>  nempe  contr. 


eat  ex  Aiol»  quaei  dicas. 


f133  Ps.  80,  16,  v.  133. 

n.1133  v.  njs. 


tuiUiM   ett   (cfc  )2|,  o^)-    ^P- 
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c*  Ho  pareg,  m  protege  Ps.  8o, 
16 ,  ubi  alii,  $ed  minu*  apte,  pro- 
paginem,  surculum  intelhgunt  (cf. 
]D  Den.  ii,  7). 

"H)  i.  q.  Jto.    V.  )5  no.  n.  — 
A  no.  II  est 

*333  (  tutor)  n.  pr.  m.  Neh.  9,  4. 

}rP333  (quem  Jehova  tuetur)  n.  pr. 
LeviUe  2  Chr.  3i,  13.  i3.  35,  9« 

1FP333  (id.)  n.  pr.  m.    t  Ghr.  i5, 
ai  a6,  39,  proquo  i5,  97  fP335. 

vJw    0  collegit,    coacervavit ,   ut 

laptdea-.Eccl.  3,  5,  thesauros  Eccl. 
a.  8.  36,  aquam  Pa.  33,  7.  9)  con- 
gregmvit,  homjnes  Esth.  4,  16. 
2  Chr.  aa»  3.  I  Aratn.  o&  collegit, 
congregavik     Arab.  jj^a  id.,    it 

abacondidit,  alibi  y*jG=».     Cogna- 

tae  snnt  radices  transpositae  003, 
unde  Oo^  thesaurus,  et  JOO ,  unde 
rrt:S0E  receptacula ;  nec  non  emol- 
IinViitteris  t:a). 

Pi.  i.  q.  Kal  no.  a  congregavU 
horaines  Ez.  22,  ai.  3g,  28.  Fs. 
147,  a. 

Hithp.  abscondidit  se ,  involvit 

•e.  Jes.  a8,  20:    rnx   noo»ni 

DlOnnO  #1  tegumentum  eet  angu- 
stiusf    quam  eui  se  involvat  ali- 
qnia.     Cf  3  B,  5. 
Inde  troioo. 

5jw   hi  Kal  inqsit.  pr.  genuflexit, 

ia  genna  procidit  (vic.  $*id  q.  v. )  # 
na\  late  patens,  v.  ydrv,  yru  (in 
yrvTuru*),    genuf    Knie;    ycavla, 

iyria    poples ;    aram.   t?i{,    U^ 

incnbah,  et  tertia  radicali  fortius 
prolata  knicken,  einknicken.  Apud 
Hebraeos  eat  1)  complicuit,  zu- 
sammenbiegen ,  xusammenlegen , 
hinc  collegil,  colligavit  sarcinas 
(v.  n*:s),    cf.  arab.   r'*^  con- 

traxit ,  contractus  fuit  Conj.  I.  V. 
VII;  a)  humilis,  depressa  Juit 
terra  (v.  |>J5  \  depressus  est  ani- 
mus  (*:3  Ithpe.  et  £*£b  Conj.  I. 
IV.  id.>'   . 


Hiph.  rWt  depressit,  \  fregit 

aliquem.  Iob.  4o,  la  (7).  Ps.  107, 

.    ia.  Jes.  a5,  5 ,  impr.  hostes  vioto- 

ria  de  iis  reportata    a  Sam.  8,  1. 

1  Chr.  17,  10.  i89  i*  Fs.  81,  j5« 

Niph.  *30:  1)  depressus ,  fra- 
ctus  est  (hostis  devictus)  Iud.  3, 
3o.  8,  28.  11,  33.  1  Sam.  7,  i3. 
a)  submish  se>  submisse  se  ges- 
sit9  impr.  coram  Deo  ve4  legato 
divino,  sq.  taob»  ^BB  et  •»V&. 
1  Reg.  ai,  39:  vidistins,  quanto- 
pere  Achabus  animum  demisit  co- 
ram  me?  a  Reg.  22,  19.  a  Chr. 
la,  7.  3o,  11.  33,  a3.  36, 12. 

03J33  vel  H3J33'  «*.  Xcyop.  Jer.  10, 
17  sarcinae,  PacJten,  Biindel,  a 
complicando  (v.  rad.)  et  colli- 
gando  dictae.  Vide  rad.  no.  1. 
(LXX  intpp.  vnoaramg.  Targ. 
merces). 

^33  n.  pr.  1)  Canaan,  Bami  filius, 
auctor  gentis  Canaanilarum.  C-en. 
9,  18  sq.  10,  6.  a)  Cananaeo- 
rum  terra  (Ex.  i5,  i5,  plene  V")» 
1^35  Gen.  i3,  ia.  33,  18)  et  gens 
(IuA  3,  1,  c  masc.  Hos.  12,8),  pr. 
rs^io  dspressa,  humjlis  (a  rad. 
^:3,  adiecto  ]— ,  ut  in  jynt*)  opp. 
terrae  superiori  0">K  (  v.  "«23?: 3  no. 
1 ).  Spec.  notat  a)  terram  cisjor- 
danensem,  opp.  Gilesditidi  Nom. 
33,  5i.  Jos.  22,  9.  b)  Phocnicen 
Jes.  a3,  11  i.  e.  Canaanaeae  partem 
septentrionalem  ad  radices  Libani 
sitam,  cuius  incolae  se  ipsos  J930 
vocaut  in  nummis  (v.  comment. 
nostr.  ad  Jes.  L  c  hist,  ling.  bebr. 
p.  16.  927),  a  Graecis  Oobixtc, 
appeUantur.  Poenos  adeo,  Phoe- 
nicum  colonos,  hoc  antiquum  no- 
men  retinuisse  testis  est  Augustinus 
(expos.  ep.  ad  Romanos)  his  ver- 
bis:  „Ioterrogati  rustici  nostri  i.  e.. 
Hipponenaes,  quid  sint?  punice 
respondentes  Chanani,  corrupta 
sciucet,,  ut  in  talibus  solet,  una 
littera,  qu?d  aliud  respondent,  quam 
Chananasi?11  c)  Philistaeam.  Zeph. 

a,  5 :  trnttSi*  Yy\  ^js.  —   noto 
\£2  lingua  Cananaeae  h.e.  hebraea', 
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qu*  Otfftttisei  et  Beferfei  trtebkntur, 
Jes;  19,  »8.  -*-  5  pto  |M»<j\^ 
Cananaeus  HtM.  12,  8,  deiuaaer- 
catot  quifis.  JeA.  j»3,  8:  n^>:^ 
euj*  metvatores.  Cf.  Zeph.  i^li. 
Es.17,  4. 

•  13/33  (  fem.  «ntecedentis )  n.  pr.  m. 
1)  i*  Chr.  7,  ia  2)  1  &egf  22,  1 1. 
a  Chr.  18,  10. 

^y»  £1  rTO?^  1  P*r.  a/3  plur. 
*fi^5??b  n.  '  gent.  1)  Cananhtus, 
Cananaei  Gen.  24,  3.  Iud.  1 ,  1 
sq.,  tfe  guorum  singutis  tribubus 
v.Gett.  10,  l5  — 19*  Spec  hoc 
nomini*  gerebant  iucolae  depres* 
sioris  regioni*  ( y.  f*:a  no.  2  )  ad 
tnare.et  Jordanis  ripas,  opp.  re- 
.  gionis  montanae  incoUa  (^fcN  9«v-) 

.  (Num.  i3,  3o.  Jqs.  12,  3)*  pen. 
i3,  7.  i5,  20.  Ex.  3,  8.  17.  33,  2. 
34,  1 1  cet  Quia  Canauaei  erani 
merOatore*  celeberrinri  2)  Ca+- 
nanaetid  de  quovis  mereatore  dr., 
lob.  4o,  So  (25).  Prov.  3i,  J»4, 
ut  niD^  Chaldaeus  de  astrologo. 


Oj3  **  ?•  *rab.  wia^T"»  **«**,  *>/>*- 

ruit,  unde  P]23  tegumeutum ,  ala. 
(C£  racL  J^yJ/ 

Niph.  operult  i.  e,  ocvullavit  se. 

Jes.  2o,  20:  TTa  ""*  *£¥}"*& 
7»<w*  amplius  se  occultdbunt  aooto- 
res  tui^  i.  e.  in  publicum  prodire 
poteruiit  nou  amplius  a  persecu- 
toribus  vcxatf*  Ita  Abulvalides  et 
Jarchius,  v»  comment  nostr.     Inde 

P]33  £     1)    aia,    a   fegtfcdo    dicta. 

EctL  id,  20  ilam  lpbttii*,  poet  de 
aVe.  U|!:SJ— S»  aHerley  GeJKgel, 
omtob  gtiileri»  VolucYeir.  Ge*j» 7>  i4. 
l»o«.  dieutit  VJVI  -^5'itae  V*nti  Ps. 
18,  11.  itrt:,  S/Wrtti  ^aci  alae 
ftoforae'  l3o,  jj,  prOpte?  iiillttnm 
ttleritatedi,  qua  vehttM  et  attrora 
feruiitttf.  Stteptf  4tieni '  teletoph. 
d*.  *6  tnfete  et  pTtrtldib,  Ps.  17, 

oiarwn  tuarum  ubecvnSe  the*  36, 
8.  5;,  9.  61 ,  5*  ^3,  8.  {jr,  4,  Btrfh 


2,  12.     (Cf.  ar*b.  Ai>9  -U>  et 

tjftJ^i  8chttlt   ad  lob.  4;>,  gr. 

'nriQvf  Grot  ad  Mt  23,37).  Etiam 
exercitibua  alae  tribuuntur  (nt  hL) 
Jes.    8,8,     cf.   D^tjj'?.     a)  oro, 

a)  vestis,  lacinia,  mtqv},  mtQv- 
ftor,  ■  plene  bw&ft  K)55  ora  ptUn 
1  Sam.  24,  5.  12.  Num.  lo,  38. 
beut.  22,  12,    etiam  omisso  ve#tu 

'  liomine  Zach.  8,  23:  CPN  ^ 
*TbVl  ora  palKi  $4rt  /w/oti.  Kt 
5,  3.  Hagg.  *,  12.  Qttoniam  pailiis 
etiatn  noctu  se  invoivere  ioM»Bt 
OrientaW,  ponitur  pro  ord  lo- 
aHcm*  Deut  23,  fc :  rtVr  £] 
T»3fit  ^3S  »#yue  patris  eui  k&- 
cen%  retegat ,  i.  e.  ne  pttrif  <oi 
atratum  cunaoendat  et  f  ioleL  27, 
20,  of.  Ezeoh»  16,  8.  Rttta  3, 9: 
expande  iodiceto  Utaift  ieper  m- 
ciliam  tuam  i.  e,  in  tori  aocieuteffl 
me  recipias  (cf.  TbeoccUjflL  j8, 
19    et    intoxiufav    Luc.  i,35. 

b)  ora  terrae  (quemadmodum  t»- 
ram  habitatam  taepe  cum  pallio 
«xpanso  comparabant).  Jes.a4, 16: 
VJ^H  t):s  ora  terrae.  Maxi««  in 
pJ.'lok  S7V&  38,  i3:  rW^ 
oraa  terrae ,  extrema  Urrariah 
et  Jes.  ii,  12.  Bz.  7,  2:  ^?t"!x- 
Yypi  rrtoa^  quatluor  orae  l^ 
gines  terrae.  c)  extremumf^' 
gium  templi  Dan.  o,  2jr ,  cf.  ^ 
Qvytov  tov  Uoov.  Matth.  4, 5. 

Dtta!.  fi^Ws?  cstr.  ^DJ5  E  p^  ^ 
nae  *alaef  deiu  aaepe  pru  flur. 
°19^  ^  sox.alae  Jes.  6,  *f  &y. 
D^c:^  auattuor  alae.  E*  h  &• 1U' 
2i7  'Plur.  cstr.  niD:D  m.  <k  oni 
'VeatU   Deut.  Ii^,  12  «ttanae(^ 

AO.  2,  B.   b).  • 

■"I33****  iimihaU,  mpu  ono^ 

poet  sonum  tremulum  ttriduW*" 
gue  notana,  quem  fides  pubete» 
edunt,  uostr.  sc/inarren  (kuarre")i 
iinie  ^«rh?  dthara,  *  &6no  stHtlulu 
dicta.  ♦teiiW  sujjt  gr.  r/nT0'» 
uostr.  Wimm6rtld,  u> ^aono  qoera- 
'  lo,  fugubri,   luid*  gr.  itin'^».11- 

y/yj'ooff,  y/yy^,  ^rf^'  ^^' 
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grina  i.  c.  tibm  atridnlum  et  qpe- 
rulam  aonura  edena,  tXgingritue 
(Geachnatter)  aaaerum. 


^.  Deut  3,   17,     rtnMD  i  ^eg. 
16,  20 ,   ni-tis  J08.  11 ,  2  n.  pr. 

(prob.  i.  q.  ^:3  cithara)  oppidi 
Naphtalitarum  ad  mare  Galilaeum, 
quod  ab  eo  nomen  n^JO  tp  acce- 
pk  Num.  34,  11.  fcirca^N.  T. 
tempora  boc  mare  -)02J ,  F^WTfjora- 
£*r  vocabatar. 

©j3  chald.  congregavit,  i.  q,  bebr. 

03*.  In£  Dan.  3,  2. 

iiAp.   cangregaent  ee.  Dan.  '3, 

2133  in  «ing.  izraait.,  plor.  n^JS  Ear. 
4,  7  pr.  cognomm  (a  rad.  nqia  q. 
■v.  ) ,  meton.  f  ui  eodem,  auo  atiue, 
cognomine  utitur,  i.  e.  eodem  mu- 
_.  jMr*  fungiiur9  *  cidem  regi  paret, 
<9friwtot?;U>c ,  ooilega,  eociue  in  mu- 
nere.  Forma  np  eat  pro  nttca, 
rtt^,  et  plur.  eodfem  modo  forjpia- 
tus  atque  rt&CQ ,  ntoq  a  n J73 1  v. 

Lgb.  p.  607.    Reapondet  syr.  |Ajls 

plor.  f^OU  i,  e.  tft/wtotjjtoc,  arr- 

dovkou  De  forma  feminea  nomi- 
num  muneria  v.  Lgb.  p.  468. 

E133  cbald.  id.   plur.  71:5  eatr.  et  c. 
ViBL  nija  £«r.  4,  9.  /7/  »3. 5,  &  6. 
6,  6.  i3. 

1?5  m.  &ir.  Xeyofx.  auapectae  lectionia 
Kx.  1 7, 1 6.  Vutgo  idem  eaae  volunt 
qttod  K39  eeJiiun ,  quod  tpaura  eat 
iii  ood.  Akm.  *Sed  coufcextnt  et 
TOrba  comoi.  i5  (»03  Mrr^)  paene 
flagttant,  nt  legatur  03  vexillum* 

ifc©3  rad.  inuak.  L  «j.  ITQS  /«***/, 
uitde.&02. 


grum  ptaaihinU  temptu,  et  *ic 
jwepe  apud  Barhebraeum  et  Ephrae- 
mum  -Syrum.  Etymoti  mihi  non 
liquet:  non  enim  aatiafacit,  quod 
Junam  in  plenihurio  totam  ittoe  tegi 
obaervant  (a  rad,  n5J3j  ,,  KOS  ).  Verba 
enim  tegendi  saepe  ad  abscondendi 
et  obscurandi,  tiunqaam  quod  sciam 
ad  lucendi  ajgnificatum  referuntur. 

MD3  bia  HD3  Iob.  26,  9,  1  Reg.  10, 
19  c.  Suff.  v*00  (pro  •♦fijoa)  plur. 
nitf  03  (  pro  nitfOB  )  m.  eelia  eaque 
alta  et  (velo  pensili)  cooperta  (a 
rad.  N05,  Wi),  inde  solium  re- 
gium  lob.  36^  7.  2  Sam.  3,  10 
pTene  noVaTjii  3  2  Sam,  7,  i3, 
moiarj  ¥  fl  #ar.  22,  10.  2  Par.  7, 
18 ,  etiam  Pei  Jer.  3,  17,  tribunal 
iudicum,  Ps.  122,  5.    Neh.  3,  7, 

.  cathedra  pontificia  maximi  1  Smm. 
l,  9.  4,  i3,  raro  de  vulgari  eeUa 
2  Regp  4,  10.  Prov.  9,  i4.     ( Arab. 


a*03  Prev.  7,  20  et  FiDS  Ps.  81,  4 

plenilunium*     Syr.  |xas    teate  Isa 

Bar  Aii  (dc  quo   tide    praef.   ad 
L«x.  tmu.  bcfcu*.  fcnn.  p.  X ViH)  eat 

prutim^  die*  pluuikuui ,   ftMH  Inte- 


ls»^=><>  aram.  Um)oo9  8»q*jS  ii, 

litfcera  •>  ante  getninatam  inaerta, 
r«  pro  aa,  v.  infra  a.  litt.  ^.  Li 
hac  ipaa  radice  Samaritani  pro  ftOS) 
babent  n0*^5  ). 

^C3  cbald.  Chaldaeue,  alibi  ^^0. 
Ear.  5,  i^» 

I^OjD   ^'^^  operuitj   vic.  fttpa  et 

rrto.  (Syr,  id.  et  induiL  Arab. 
L*~3  induii,  chsUd.  aperuit,  hinc 

oocultaa,  absconditus  fuit).  In  Kal 
nihil  exatat  niai  part.  JnOp  Proy.  12, 
16.  23  et  *nD2  Pa.  32,  1.  Louge 
usitatins  eat 

Pi.  HOd  l)  Uxit ,  aq.  acQ,  fb*. 
10,  5.  Num.  9j  i5.  22,  5,  vd  b* 
(ut  alia  verba  tegendi  Tp:;-,  "^DO) 
q.  d.  eine  Decke  machen  u6«r  etwaa 

Nnm.  16,  33s  TyFl  *!T1^.?  ^?1!! 
terra  eoe  operm*f  pr-teguiiientum 
erat  jtiper  eoa.  Iob.  21,  96:  rMzy\ 
■  brr^y  nTOn  ef  vermee  eoe  UgunU 
2  €hr«  &,  8,  aq.  ?  te*>  11,  9;  — 
7>»s^  edieuem  vei  aUquid  aliqua 
re,  catr.  a)  aq.  aco.  pera.  et  a  tegu- 
menti   Lev.  17,  iS:    ^^a  ^nOOi 
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eumque  (sangtrinem)  operiai  terrd. 
Natn.  4,  5.  8. 1 1  .  b)  sq.  dapl.  acc. 
£z.  18,  7.  16.  16,  10.  c)  sq.  b* 
pers.  et  3  tegumenti  Ps.  44,  20. 
d)  c  acc.  tcguroenti  et  b*  rei  tegen- 
dae.  E2. 24, 7,  cf.  Iob.  36,32.  Saepe 
metaph.  dicitur  texit,  operuit  pec- 
catum  i.  e.  condonavit,  aq.  acc. 
Pa.  85,  3,  sq.  iy  Prov.  10,  12. 
Neh.  3,  37  (4, "5).  Ps.  32,  1: 
ttK&n  ^TO  cuiue  peccatum  oper- 
tum  eet  i.  e.  condonatuin.  Cf.  n&S. 
—  b&J  M05>  praegn.  dicitur  pro: 
clam  credidit  alicui.  Ps.  i43,  9« 

2)  intrans.  texit,  velavit  se.  Gen. 
38,  i4.  Deut  22,  12.  Jon.  3,  6: 
ptg  OD^I  eacco  8.  cilicio  **  involvit. 

(Arab.  L*£b  induit,  sq.  acc). 

3)  texitf  celavit  (cf.  chald.) 
Prov.  10,  18.  12,  16.  23.  Iob.  31, 
33.  —  Ioh.  23,  17:  -ttos  ^3B53q 
bsfc*  **  (lu^a)  a  conepectu  meo 
(non)  texit  caiiginem,  me  non 
immunem  praestitit  a  calamitatibus. 

Pu.  no?  et  nsa  (Pa.  80,  11. 

Prov.  a4,  3i  )  pass.  Jao/u*  eet9   sq. 

Jtegutnenti  1  Chr.  21,  16.  EccL 
,  4 ,  it.  acc.  Ps.  80.  1 1 :  D"»nn  403 
ftVx  obtecti  erant  montee  umbra 
«*u«.  Prov.  24,  3i. 

JV7/>A.  id.  Jer.  5»,  42.  Ez.  24,  8. 
Hithp.  obvelavit  ee ,  aq.  B  tegu- 
menti  Jes.  5g,  6.    1  Reg.  ii,  29, 
seiriel  sq.  acc  Jon.  3,  8. 

Nomm.  derivata:     ^Dd,    n*Od 

(etnio),  nDD,  noD»,  nooa. 

tlDD  i.  q.  ftfta  q.  v. 

iinlDD  Jea.  5,  25 ,  v.  WHD. 

"D3  m.  catr.  ^03>  pr.  part.  paas.  a 
rad.  HDd  tegumentum.  Num.  4, 
6.  i4. 

MD3  f.  1)  tegumentum,  operimen- 
tum.  Ex.  21,  10.  22,  26.  Iob.  24, 
7»  26,  6.  3i,  19.  Metaph.  rwD^ 
D^3^9  operimentum  oculorum  eat 
L  q.  muuus  piaculare  alicui  datnm, 
ot  in  aJiqua  re  (  repTehenakme 
digna)  ocuios  daudat  i»  e.  conni- 
veat    (daa  Auge  xudriicken) ,    a. 


munue  veniae  impetrandas  causa 
datum,  placamentum,  mukta.  Sic 
enim  expediendW  eat  loeoi  ab  in- 
terpretibus  parum  feliciter  tnda- 
tua  Gen.  20, 16:  ntos  •£  wn  rsn 
bb  ncn  TTna  -hdk  bbb  Wj  «nAw 

"I***  «*T  t         '\    m 

(mille  aiclorum  donum)  %it  tibi 
mulcta  pro  omnibus^  quat  ttcun 
facta  sunt ,  et  coram  omnibw. 
•  Verum  iam  viderat  Alex,  ibin- 
terpretibus  vel  neglectui  vd  n» 
intellectus,  reddem:  xuiri%  i.  e, 
mulcta,  pretium  (II.  t,  )5g),  i.q« 
alibi  Ttfitrjfjia.  —  Plerique  interpw- 
tes  tegumentum  ocuiorum  volebmt 
veium,  velamen  esae,  iutegninMjae 
locum  sfc  vertebant  satii  sxbitniie: 
ecce  hoc  tibi  eit  veiamen  oeubrum 
i.  e.  his  mille  aiclis  (hand  ptrvo 
acilicet  pretio ! )  eme  tibi  veWof 
omnibue  qui  tecum  sunt  et  onnioo 
omnibue  i.  e.  ut  his  omnibai  piteit, 
te  esse  marito  nuptam.  Addatt 
aolas  mulieres  nuptas  vels  gestalK 
virgines  iis  abstinuisse:  quodmori- 
bus  Orientis  plane  contranoffl  dt 
et  probari  nequit. 

a)  vestis.  Deut  22, 12. 

n03   amputauii,   succtdU  (pl*> 

tam )  Jes.  33, 1 2.  Ps.  80, 1 7.  (Sp 
et  chald.  putavit  vitem). 

yD^  m.  1)  etuitue.  Ps.  4g,  n. 
Prov.  1,  3a.  10,  t.  18.  i3,  ifr* 
i4,  8.  24.  33.  i5,  2.  7  oet  «ep« 
adiunctaimpietatis  notione,  ctip»' 

b^ia,  baa  et  opp.  fisn. 

2)  sw/tts  coeieete  Iob.  9,  9.  % 
3i.  Am.  5,  8,  testihM  pkriapj 
intpp.  vett  Orionie  sidiii,  q»^ 

Orientales  ^L^,  f'>=^>  "W 
,  i.  e.  gigantem  appeDant  VideB* 
tur  sidus  illud  sub  a>rs  gig^ 
impii  coelo  afligati  dbi  informisft 
unde  Iob.  38,  3* :  <*•*  Ori** 
vincula  eolvere  potes?  B*  J0DW  fc 

AboJwaUdes  J^  h-  *  Caf>epl0 
intelligunt,  steilam. ******  "■ ^ 
strasi  navis  gubemaciilo.  Pt^ 
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Jet.  tS,  io  q.  d.  Otion+s  «.gfgan-. 
tes  (coeli),  i.  e,  maiora  coeli  si- 
dera,  Orioni  aimilia,  ut  lat  C*o«r 
rones,  Scipiones  appellantur  viri 
Ciccroni  et  Sctpioni  aimilea. 

3)  11.  pr.  oppidi  ia  auatralibua 
Judae.  Joa»  i5*  3o. 

nip^OS  £  stuUitia.  Pirov.  9,  i3. 

203    raa".  *n   Ver^°  minua  nsitata, 

—  ▼ 

quam  in  nomm.  derivatis  diversae 
significationia.  Priinaria'  potestaa 
videtur  1)  camosus,  pinguisfuit, 
unde  bDs  iumbus.  Hoc  vc.  me- 
diuin  a)r  in  bonam  partem  refertur 
ad  fortitudinem  (  cf.  Jfcti  )  ,  firmi- 
talem,  fiduciam,  unde  ^5}3,  ^P5? 
fiducia ;  et  3)  in  malam  paxtem  ad 
languarem     et    inertiam    (arab. 

J***£=  languidus,  iners  fuit),  it. 
quod  ab  bis  propc  abest  ad  stuUi- 

tiam  (cf.b?;,  b33,  rta:,  et  vi- 

ciuini  vcc.  fortitndinem  significin- 
tia  ad.  virtutem  relata,  ut  b^n)* 
Ita  scmel  in  verbo  fut  A.  Jer.  10, 
8  vcL  tnmspositum  ioo),  praeterea 
in  derivv.  i^DS  stultua,  mb^DD, 
>D3  atnltitia. 

^D3  m.  1)  iumbus  Iob.  15,27.  Pl. 
DVDD  lumborum  musculi  interni 
propc  renes,  quibus  adeps  adhae- 
ret,  \piaiy  ipotai,  ut  recte  Sym- 
machus.  Lev.  39  4.  10.  i5.  4,  9. 
7,  4.  Iob.  i5,  27 :  *b*  ntt"»s  te;i 

i?3  e*  (quia)  fecit  i.  e.  produxit 
adipem  super  lumbis  suis,  sagina- 
bat  aeee  yaOTotdovXog.  Deih  visce- 
ra,  Uia  Ps.  38,  8.  Gf.  Bochaxli 
Hieroz.  T.  I,  p.  5o6  sq, 

9)  fiducia,  spes.  Ps,  781 7.  Prov. 
3,  26. 

3)  stuUitia.  Eccl.  7,  25. 

H^p3  f.  1)  fiducia,  spes.  Iob.  4,  6. 
aj  stulMiia.  Ps.  85,  9. - 

T?D3  m.  Zach.  7,  i.  Nen.  t,'\,  gr. 
AaaeAcv  1  Macc  1,  54,  nten&k 
noatua  Hebra^oram,  incipiea»  a 
novifanuo  Deetmhflris*  .  DmMtopno 


.  nil  constat.  Dictus  tamen  es&e  poe» 
ait  a  languore  et  torpore  naturae. 

|1?03  ( fiducia ,  spes  )  n.  pr.  oppidi 
in  fihibus  tribus  Judae,  alibi  •■tfi 
*tJ*"V»  Joa.  i5,  10. 

^PDS  (id.)  n.  pr.  m.%Num.  34,  21. 

Dl?p3  (fiduciae)  n.  pr.  oppidi  in 
tribu  Issachar  Joa.  19,  18. 

■tfDri-lVlVDS  (lumbi  Taboris,  vel 
fiducia  Thaboris ,  de  urbe  munita) 
n.  pr.  oppidi  in  radicibus  montia 
Tabor,  ad  orientales  terminos  Se- 
bulonitarum  Jos.  19,  12,  alibi  bre- 
vius  ^iton  dicti  Vera.  22.  1  Chr. 
6,  62. 

0T|7D3  P1-  Gen*  i<*  i4.  1  Chr.  1, 
12  %i.  pr.  populi  ab  Aegypliis 
originem  trahentis;  ez  probabili 
sententia  Bocbarti  (PhaleglV,  3i) 
Colchiiy  quos  Aegyptiorum  colonoa 
esae  scriptores  Graeci  memoriae 
tradunt  (Herod.  2,  io4.  Diod.  I, 
28.  55 ).  Litteram  a  insertam  esse, 
non  abhorret  a   Iinguarum  SemiL 

indole,  cf.  fflffl  As  i.  q.  |£QJl» 
lactens. 

QD3   totondit,    detondii    (caputl, 

semel  legitur  Ez.  44,  20.  Vicina 
aunt  OTJ  aliaque  a  Ti  ordientia,  v. 
TT3.     Inde 

nfi03  f.  Ex.  9,  32.  Jea.  28 ,  25  pl. 
O^OD  Ex.  4,  9  frumenti  apeciea 
ariatam  tritici  instar  detonsam  ha- 
bens,  far,  adorewn  (triticum  apelta 
Linn.)  gr.  £&t,  oXvga,  nostr.  SpeU, 

Dinkel,  arab.  v^^  quod  idem 


vc.  eat  atque  hebr.  (  m  et  n  permu- 
tatia  et  r  inserto).  V.  comment 
noatr.  ad  Jea.  1.  c     , 

003  nameravit,  supputavit,  aemel 

•    JUsgitur    Exod.  in,  4.    Cf.  LXX. 
.  GhaW.  Syr. 

Nomm.    dexivv.    O^q,    h^S>X3> 
•1  DQ.  .  1 


C3  406  cp 

1»  «*  ¥*  0  *  J^s   ut     ,^7^-fcl,*'-l,«»- 

Chald.    (Longius  abest  arab,  ^^   t,n  ,  fc  .  ^ 

et  sJU*>  dcfecit  sol,  luna,  cali-   ■'-•**    °*'  "  v-  ^  nQ'  * 

gavit  oculus,  dimiuutns  est).  Cf. 
Niph.  no,,  i  et  F)0:>  argcutum, 
Hinc  2)  desideravit  aliquid,  sq.  b 
perg.  Iqfc.  i4,  i5t    gerundio  JPii 

»7>  **f 

Niph,  1)  palluit  pr.se  pudore 
(nam  non  rubore  tantnm,  scd  etiam 
pallore  pudor  indicatnr,  v.  •nn  et  riJ/^Sj  fbm.  anteccdeutis,  *dv.  cbaldL 
talmud.  pnbtt  pudorp  affecit,*cf.  \ia  L  q.  7;,  sed  in  una  formula 
comment.  ad  Jes.  29,  22),  pudore  nypw  Esr.  4,  10.  11,  7,  12,  ct 
affectus  eet.  Zeph.  2,  1 :    tfb  ^fan        contr.  XUJO*  4,  17  e*  **c  (porro), 


]53  sdv.  chald.  *am,  lume.  Dan.  2f 
fltf.  3,  i5.  4,  34.  5,  ix  Esr.  4,  i3. 
Ex  hebraeo  ]D  tto  et  itame  (  v.  -t^ 
}3j  Neh.  3,  16)  haee  forms)  pro- 
ductior  orta  est,  quemadmodum 
sam»  0?p  ex  bebr.  &np.  Inde  tj 
f*3)  hucueque.   Esr.  5,  16. 


*)M3  ^sns  einepudore,  irapudensj 
invcrecundos. 

2)  i  q.  Ksi  00«  3L  Gcn.  2i,  So. 
Ps.  84,  3. 

5)^.9.  c.  Suft  "»B05  m.  1)  argentum, 
a  pallore  dictum  (ut  gr.  uoyvoog 
ab  aoyd?  albua,  et  contra  ant  au- 
rum  a  colore  ilavo,  ct  arpt  }.  Gen. 
23,  i5 :  q»-^©  nfo»  sa^fc  qua- 
dringenti  eicli  argenti,  ssepius 
tamen  omisao  vc.  ipuj  v.  c.  nbtt 
*|0S  mille  (sieK)  argetrii.  Gen.  20, 
16.  ^Od  D^to?  viginti  sicli  ergentL 
37, 28.  Deut  22,  1 9.  29.  Hos.  3, 2. 
— ~  a)  peeuniaT  quia  argenti  frur 
stif  pensis,  nou  aignatis,  antiquitus 
pro  pecuni*  utebantur.  ( C£  uoyv- 
p/or,  srgent).  Gen.  23,  i3.  Deut. 
23,  20.  It.  de  eo  quod  pecunia 
acquieitum  est.  Ex.  21,  2t  4e  ser- 
vo t  mn  ta03>  ^CP  t*  sium  **/  />ac«- 
ma  saii*.  l4.  mrgenti  frueta ,  />r- 
euniae  G*n.  42,  2S.  35. 


«I  caettra* 

JX03    fut.    0*0*     1)   etomarhceus, 

moroeus  fuit,  aegre  tuUt.  EccL  5, 
16.  7,  9.  Neh.  3,  33  (4,  1). 
2)  succensutt,  Es.  16,  4a,  sq.  i«t 
pers.  a  Cbr.  16,  10. 

JW.  0*29  irritapit  L  qv  Hiph.  no. 
9.  Dcut," 3di  ai.  1  S*m.  if  6« 

H#/>A.  O^trorr  1)  eugre  fecii  ali- 
cul,  moervre  affecit  1  Sam.  i,  7. 
Neh.  4,  5  (3,  37}.  Esech.  32,  9. 
2)  irritavit ,  saepe  <1*  kominsbusj 
qui  peccatis,  impr.  idolorura  odtu, 
Jehovam  irritanL  Deut*  3i,  29.  Sa, 
16.  1  Reg.  i4,  9.  i5.  16,  2.  7.  i3 
sq.  Ps.  78,  58.  Jer.  8,  19.  Pleno 
dicunt:  073  **-na  O^Drr  i  ficg. 
i5,  2.  2  Reg.  23,  26,  iL  omisso 
Dei  nomine  1  Reg.  21,  22:  —ift 
tjOyrn  nitfet  5*5?J  propter  iramy 
ai  quam  (mc)  irritaetL  2  Rcg. 
21.  6.    Inde 


5|03   chald.  id.  argentumt    st  em-  D!P3  ju.  4)  aegritudo,  moe+ar.  Eccl. 

phat  «sc^  Dan.  2,  35.  5,  a»4*>23.  1,  18.  2,  «3.  1 1,  10.  Pror*  «7,  25. 

VTV       •  J     T      •  P  -  ^«,QfHS,  contentioea   et    morosa.      *) 

forfc.   CW*4  s.  regto^crca  mare  BcnU  3            fc        ^  ^ 

Caspium ,  sec.  aljps  ****  *«*mn.  ^  a  ^»^  ^    -  '         - 


J5  P^-  fi  n^in^s  pulvini   Bt.  rt|, 

1 8.  20  LXX.  7?oocx«pUaicu  ^btg. 
pidvil&t  ^cc  RabWnos  puMnmria 
iongiora,  culcitrae.  i(ad.  «sst  hto ; 
H  httercr  ^uanquam  uoa  ntiicalis 
et  fem.  geueris  index,    etiam  in 


3  m.  ick  10  soId  Ic4m  Nhto,  5,  2. 
6>>.  ,»0»  »7-  »7»  7- 

S)5  f.  c  au(E  ^IKD  ssnod  imeuevmium, 
emvumost,  «qM*  •)  «o/<s  «ssmitf , 
puknet^  TM9e.4ic.tota  smpjss,  u( 
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Dent  25,  12 :  et  aoscmaas  manum 

fius  (  v.  rncs):  de  pede  animalium 
(nt  ursi)  manui  simili  Lcv.  ji, 
27.  Spcc.  notaudae  aunt  formuloe : 
•)  '»  SjS^  *  manu  alicuius,  sacpe 
post  verba  eripiendi,  nt  t»  1  Sam. 
4,3.  2  Sam.  i4,  16.  *  b)  Iud. 
12,  3:  •>feM  ^&J  n2}^l  fstaiii 
meam  posui  in  manu  mea ,  i.  e. 
praeacntissiino  pericnlo  ise  exposui 5 
quae  enim  in  manibua  gestamus, 
itou  satis  tuta  snnt,  facile  cxcidere 
et  clabi  poasnnt,  vel  in  eo  sunt,  ut 
abuciantur.  1  Sam.  19,5.  28,21. 
Iob.  i3,  j4,  cf.  Pa.  119,  109. 
Eodem  proverbio  Xenarclins  ap. 
Athenaeum  (Deipnosoph.  XIII,  p. 
669  C):  ir  zfi  /€/ni  %ftv  ipvxriv 
*Z<av,  et  Dani  de  homiuc  in  vitae 
ducrimine  versante :  at  gaae  mid 
Livet  i  Hendernei.e.vitaui  in  ma^ 
mbua  gestare.  c)  ^Da  0»rj  iniuria 
t*t  in  rnanibue  meis,  iniuriam  com- 
inisL  Iob.  16,  17.  3i,  7.  Jcs.  59,  64 

Jon.  3,  8.  d)  5]5  rrsri ,  P)5  *gn , 
f|5  fitfTQ  manna  complodcre ,  v.  snb 
his  verbis.  —  Dnal.  fi-;£S  c.  Suflf. 
**0*t  V^?  *•!•  utraque  manust 
Iob.  36,  32,  et  sacpe  etiam  pro 
plnralL  Plur.  rrtfc3  f  o£z*  memns 
Dan.  10,  10,  de  roaniEus  ampntatis 
ct  emortuia  (v.  Lgb.  p.  539.  54o) 
1  Sam.  5,  4.  2  Reg.  9,  35,  alib» 
i  q%**rtV  manubria  pesauli  Caiit. 
5,5.       * 

a)  aq.  £$•}  planta  pedis.  Deut. 
2,  5.  nf  i4.  28,  65:  -spb  rtorj 
^ftjl  ?«*>*  plantae  pedie  ttti,  de 
habitatione  qnieta  cf.  6en.  8,  9.  — 
PL  ni»  plantae  Jos.  3,  i3.  4,  18. 
Jes.  60,  i4.  Sq.  099  ?Reg.  19,  a4* 

3)  **i*  concavum,  averra,  pki~ 
ala,  pl.  nisa  Ex.  25,  29.  Num.  7, 
84.  86.  Indc  2*jyj-*|5  scutula, 
patella  fnndae.  i'~Sam.  25,  29. 
:7^nt)?  acetabnhim  femoris.  fren. 
3  2",' 26.  33. 

4)  tiFyap  nto  Levit.  23,  4o 
palmaef   a   forma   cnrvata  dictae 

Jv.rsBs,). 

^3  m.  rupee  f  in  aolo  Plur.  nsttatnm 


Jer.  4,  29.^  Iob.  3o,  6.    (Syr.  et 

chald.  \s>\st,  wa,  nndeinN.T. 
Kiiyuq  i.  q.  ffiiuoc). 

|T5D«J  ""wpaeft,  inflexit,  depree* 

sit,  hinc  domuit.  Chald.  et  Tal- 
mud.  ftt»  depressit,  snbegit,  coe- 

git,    avcrtit,    arab.  U£=>  avertit, 

divertit.  Prov.  21,  i4:  *in&a  jmi 
S)N  H53*  munus  ciam  datum  de- 
primit  iranu  LXX.  AvaXQfmt  otf- 
ydf.  Et  sic  Syras.  Contra  Sym. 
d^/af/  ooj^V,  Vulg.  estinguit  ira*f 
coll.  rt!id  cxtinxit. 

nB3  f.  1)  palma,  frone  paknae 
i.  q.  C)3  no.  4.  Forma  feminea  an- 
tem  de  inanimatis  frequentatnr  (gr« 
licbr.  §.  io5,  2).  Jes.  9,  i3.  19,  i5 : 
frt33K"j  T^palma  et  iuncus,  pro- 
verbio  dr.  de  magnis  et  parvis  s. 
liobilibus  et  igvtobilibns.  2)  gener* 
ramue  Iob.  i5,  32. 

T1D3  m.  1)  pocutum  idqne  prob* 
opercnlo  tectum,  a  rad.  *)Cs.  1  Chr. 
28,  17.  Esr.  1,  10.  8,  27.  h)prui- 
na,  scc.  Simonem  ita  dicta,  qnia 
terram  obtegat.  Ex.  16,  i4.  Ps. 
147,  16.  Iob.  38,  29. 

D^B^  Stt.  Xeyou*  Hab.  2,  1 1  f  j^ne/m 
tranevereum ,    canterius,    a  rad. 

DB5,  syr. « m^.o  counexnit.  LXX 
xuv&aoocf  i  q.  cantherins  apnd 
Vitrnv.  4,  2.  Hieron.  „lignum,  . 
qnod  ad  continendos  parletes  in 
medio  strocturae  ponitnr  vulgo 
luavrtoOiQ  (cf.  Sir.  12,  18)." 

*)^B3  m.  iao  iuvenis ,  isque  a  lacte 
depulsns,  qui  iam  pnedari  coe- 
pit  ( nu  est  catulus  leonis).  Vide 
Ezech.  1 9,  2.  3 :  educapit  (leaena) 
catulorum  unum  (?rnMt3  1H*j), 
factus  est  ieo  iuvenie  (av£&)t 
didicit  praedari  et  poravit  homi- 
nes.  Ps.  17,  12.  io4,  21.  Ind.  i4,  5 
et  saepe.  Translate  dr.  a)  de  hosti- 
bns  atrocibns  et  sangninolentia  Ps. 
34,  ii.  35,  17.  58,  7,  cf.  Jer.  2, 
i5.  Ea.  3a,  2:  tri*  TB3M 
32 
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grassans  iuter  genies.  b}  de 
principibus  civitatis  Ea.  38,  i39  c£ 

Nah.2,  i4.  (Respondet  .*£  et  Jlc. 

vitulus,  foetns  rupicaprao  it  leo 
invenis,  pr.  viUosus,  viUis  tectus, 
•  rad.  ^sd  no.  3,  arab.  yi£  villo- 

sus  fnit ,  cf.  *)t$  ). 

FJTM  (i.  q.  *|©D  P«g««)  »•  P*«  op- 
pidi  'Hevitarum,  poalea  Beujami- 
nitarum.  Jos.  9, 17.  18,  26.  Esr.  2, 
25.  Neu*  7,  29« 


bB3 


3    complicuU,  dupUcavit    Ex. 

26,  6.    Part.  pass.  duplicatus  Bx. 

.   28,  16.  39,  9.    (Chald.  bcg  dupli- 

cavit,    circumvolvit,    ayr.  Ethpe. 

^&Sto2|    duplicatns,   implexus  est 

In  linguis  occidentalibus  respondet 
trausp.  nXtxw,  plioo). 

Niph.  dupUcaius  s.  iteratus  est 
Ec.  21,  19  (i4).     Inde  rfrBM  et 

7B3  m.  dupUcatio.  Iob.  4l,  5:   bfc^ 

'    *)30*i   duplicatio  rictus  eius  i.  e. 

rictus  duplici  dentium  serie  munitus. 

Dual.    1)  j>t.  duae  plicae ,  com- 

pUcationes.  Iob.  11,  6:   D^tBD  *D 

n^TC^nb  fiairo  compUcationes  sunt 

sapieniiae  Dei  i.  e.  Dei  sapientia 

est  complicata,  inextricabilis.    Al. 

duptex  i.  e.  multiplex,  infinita  *** 

sapientia  Dei.  —    2)  duplum  Jes. 

4o,  2. 

^S3  languU,  de  fkme  et  siti.  Semel 

dc  vite  sitiente,   sq.  £*  Es.  17,  7: 

«ec*  haec  vitis  ri*  rPttJ^ttJ  rTSM 

»»    *    »» it     »11% 

sitiens  radices  suas  ad  eum  ex- 

tendit.  (Syr.  sitivit,  aq.  -^  inhia- 

vit  rei,     eam  concupivit,     Arab. 
eguit,  egestatem  passus  est).    Iude 

]BS  m.  fames,  pemtria.  Iob.  5,  22. 
3o,  3. 

DD  J  r*d-  inusit. ,   v.  D"^D3. 

5T)23  curvavit,  incurvavit.    (Late 
patct  haec  stirps  una  cum  cognatis 


-ialinguis  «eratticis  et  oectdentilflbai 
tum  curvandi,  tum  vieiiio  cavi  et 
ooncamerati  sigiiificatu.  Vidcwdd. 
9iM ;  321  no.  1,  15  cavum,  etttg, 

^o  cavavit,  concameravit,  agjexcs- 

vavit,  3J5D  effodit,  et  c£  gr.  xopw, 
xafiTttw,  yvafunai  it  xraitt,  s»#j, 
tcvfifiij,  lacon.  xv/9/fo  cups;  pers. 
fjctf  indiuare,  jisa  cavnm,  <*- 
verna;  lat  euoo,  ewmfo  itcatw; 
germ.  ant  Ga/  =  t]2>,  *flp«»> 
umkippen,  sensu  plicaodi).  Jes. 
.  58, 5.  Intrans.  inourvavit  «.  Pf. 
57,  7.  Part  Wnoa  incurvtd,  dc- 
pressi.  Ps.  i45,  i4.'i46,  8. 

Niph.  submisit  se  aticai.  Micli. 
6,  6  sq.  i.    (Aram.  id.). 
Nomm'.  dcriw.  FJS,  fiB3. 

*T&«D  Pr-  *****>  operuitj  unde  niM 
et  rrjfe^  operculum.    (Arab.  y^a 

fut  I.  et  y£  texit).  Spec  2)  rf- 
duxity  oblevit  aliqua  re,  ut  pice, 
picavu  Gcu.  6,  i4.  Cf.  nwno.2 
et  Pu.  —  3)  villis  tectui,  «&- 
sus  JuU9  v.  n-»M.  -7  *)  *»? 
peccata  i  e«  condonavit,  c£  ^P 
no.  4  et  n©3.  Arab.  y£b  H.  ex- 
piavit  crimen,  Ju%  condooavit. 

P/.  ^^  fut  nBD"»  1)  <«^  >• c' 
condonavU  peccatum  (cf.  nODj, 
sq.  acc.  Ps.  65,  4.  78,38;  sqi? 
( nt  alia  verba  tegendi)  Jer.  181 3& 
P««  79t  9»  sq.  b  Deut  21,8;  M; 
^  E«.  16,  63'  et  Tra  pc".  (a- 
■ba  ]jn  Ps.  3,  4).  2  ^ar.  3o,  18. 

"2)  "ciusat  veniam  conciliarit, 
a)  expiavU  culpam,  sq.  scc  D^ 
9,  24.  Ea.  45,  20,  sq.  i?  Le^  *; 
26,  sq.  va  (pro)  Ex.3a#3oj 
sq.  p  Levit  4,  26.  Num.  %  »• 
b;  expiavit,  cutpaUhcrav**^ 
sq.  i?  pers»  Ex.  3o,  i5.  Lev.  4,  ao» 
sq.  n«  Lev.  16,  6.  11.  ai  E*« 
45,  17;  sq.  a  Lev.  17,  n;  refer- 
tur  etiam  ad*  res  inaniinttas  <p* 
contaminatae  putabantur ,  sq.  scc. 
Lev.  16,  33,  sq.  i?  !>▼•  i6» lBm 
Plcuae  locuUonis  exeinpla  sont  Lc* 
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#*  eaeerdoe  emm  expiabu  propter 
emipam  et  4,  a6:  frptl  ■»*£*  n^ 
tasn^ng.at  sxpiabiisum  eitcer&os 
a  cuipa.  c)  placavit  eum,  qui  in- 
iuria  aiTectus  erat  vel  irascebatur,  c. 
acc.  pers.  Gen.32,ai.  Prov.  16, 
l4,  it  calamitatem  ingrujentom  pla- 
cavit  h.  e.  piaculis  amolitus  est 
Je#*  47,  11.  —  Sacriiicinm,  quo 
expiatio  fit,  ponitur  praevio  a. 
2  Sam.  31,  3.  Num.  5, 8. 

jR».  1)  faeJus  i.  e.  oblitteratus 
est  pr.  de  litteris ,  qnae  stylo  ob- 
ducto  tegebantur  et  delebantur.  Jes. 
28,  18 :  &3rn-W  IB^  obUttsrabi- 
tur  i.  e.  abolebitur  yo#tibi#  vsstrum% 
locutione  petita  a  scripta  foederis 

lege.    (Aram.  1^3,  *|«Q  abstersit, 

dilait,  abolevit).  a)  pass.  Pi.  2,  a: 
sxpiata  est  culpa.  Jes.  6,  7.  32, 
14.  27,  9.  3)  pass.  PL  3,  b  ci*4>a 
Ubmratus  eet  reus,  veniam  impe- 
travit  Ex.  29,  33.  Num.  35,  33. 

Hithpa.  fut  "l?5niT  1  Sam.  3, 
i4,  et  flithpa.  ncii  DeuL  21,  8 
expiata  eet  culpa. 

Nomm.  derivata  statim  scquun- 
tur,  praeter  1to2>,  "ynDS  et  n.  pr. 

*)B3  m.  pagus,  picus,  ita  dictus, 
quia  tectum  praebet  incolis,  Cant 
7,  12.  1  Chron.  27,  25*  Neh.  6,  2. 

Arab.  J&s>  ld. 


Lawsonia  inermis  Linn.,  benc  mo- 
nente  Io.  Simoni  ita  dicta,  quia 
pulvere  ex  eius  folip  conf ecto  et  in 
aqua  subacto  mulieres  in  oriente 
ungues  obiinwU,  ad  inducendum 
illis  ornatus  gratja.  colorem  rufum. 
Cant  1,  i4:  noin  bstitt  racemns 
cypri.  Plur.  b^w  Canl/4,  i3.  Cf. 
O.  Celsii  Hierobol  T.  I,  p.  222. 
Oedmanni  verm.  Semrnlnngea  aus 
der  Naturkunde,  faac  I,  eap.  7. 

4)  XvTQoy,  pretium  expiationis 
vsl  rsdemtionie.  JSx.  2 1 ,  5o.  3o, 
12:  tafca  *^b  pretium  pro  vita 
eua  redunenda.  Jes.  43,  3:  *pM 
pretium,   quo  tu  redimaris. 

fi^l&S  pl.  m.  expiationss.  Ex.  29, 
36.%3o,  10.  16.  O^Dirr  Q<n  dies 
expiationis.  Lev.  23,  27.  25,  9. 

rVTBS  f.  operculum,  arad.^BSno. 
i ,  duntaxat  de  operculo  arcae  fise- 
deris.  Ex.  25,  17  sq.  3o,  6.  3i,  7. 
ri"jbxn  n^a  adytum  templi,  in  quo 
collocata  erat  arca  foederis.  1  Chr. 
28,  11.  LXX  iXaorrJQiov  (Vulg. 
propitiatorium.  Luthor.  Gnaden- 
stuhl),  qs.  esset  splacandi  signifi- 
catione,  v.  n!J3  no.  2,  c 

CjBj  prob.  iq.  TtfM,  \r+r=*  L  IV. 


^taJH  1D3  (pagus  Ammofiitarum) 
n.  pr.  oppidi  Benjaminitarum.  Jos. 
18,  24.    In  Keri  articulus  omissus 


*)Eb  m,    1)  i.  q.  n»S  pagus,  picus. 
1  S«m.  6,  18. 

2)  p£r,  ab  obdncendo,  oblinendo 
dicU,    c£  rad.  na  2.  Gcn.  6,  i4. 

(Aram.  liaoa  ct  arab.  J^=>  id«). 

3)  cyprus,  gr.  xvnQog,  firutex 
vel  arbuscula,  floribua  odoratis, 
subalbisy   in    racemornm    modum 

•  Gss 

crescentilms,    arab.  9U>,    BLb», 


s>«i/f  oftria/  aliqua  re.  Thren.  3, 
16:  ni)»a  ^ao^n  obruit  me  ci- 
nere.  Apud  Taimudistas  de  men- 
sura  cumulata,  it  de  ecclesia  Ju- 
daica  in  cinerem  depressa  s.  cinere 
obruta  ( icfita  ncttJD^  Ber.  rabba, 
sect  75).  Chald.  humiUavit  me 
in  cinere.  LXX.  vero  et  Vulg. 
itfftofuol  /ic  onodov,  cibavit  me 
eineref  e  contextu,  quia  cibandi 
verba  antecedunt 

4^B3  chald.  ligavit,  vinxit.  Praet. 
FeA.  Dan,  3,  21.    Pa.  id.  ib.  20. 

23.  24. 

*5*|l7lB3  quadrilitt  quod  mihi  com- 
positum  videtur  ex  trilitteris  nc3 
texit  et  nnd  coronavit,  inde 
1)  coroUa,  eapituhm  a)  co- 
lumnarum,  Saulen-Cepital,  Knauf 

32  * 
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Amofl  g,  i.  Zcpb.  a,  i4.    b)  orna- 
mcntnm  caudeldbri  aarei.    Ex.  25, 
3i.  33-  34  sq.    Zjf  17  sq.    LXX 
o<paiQ(oriJQ*$.      VuJg.    apbaeralae.  \ 
Josephus  (Ant.  3,  6    $.7)   mala 

granata   reddit      Cf.    syr.    foaas 
baJaustium  (mali  granati). 

2)  n.  pr.  regienis  Jer.  4^>  4.  Am. 
9,  7,  plnr.  OvnftBd  Gen.  10,  i4. 
Deut  2,  23  de  incolis  eius.  £t  hi 
quidem  Aegyptiornm  colonia  etPhi- 
listaeornm  patres  fuisse  traduntur 
L  1.  c.  c,  in  quibus  Gen.  1.  c.  verba 

trrocVD  d©a  mm^  nica  coll.  reli- 

•1*1  V    •  jlT  <f  "| 

quis  iocis  post  D^nnM  ponenda  vi- 
.  dcntur  (  v.  Vaterum  ad  h.  1. ).  — 
Vetcres  interpretes  tantum  non 
omnes  Cappadociam  intelligunt, 
scd  cx  Jer.  1.  c  insulam  vel  certe 
oram  maritimam  ( "W  )  fuisae  appa- 
i"et.  Fuerunt  propterca,  qui  Cy- 
prum  cogitarent,  eique  et  situa 
Jocornm  favet  ct  quaedam  nominis 
similitudo :  scd  obstat  quodCyprios 
qtS  vocari  tantum  non  certum  est, 
Molo  igitur  Cretam  insulam,  cui 
Jioc  ctiam  favct,  quod  Philistaei 
•»n"5S  appeltantur  (Cretenses),  v. 
sub  Ii.  v.  ct  Micliaclis  Spicil.  T.  L 
p.  292 — 3o8.  Supplcmm.  p.  i&38> 

*^3  plar.  tP*>3  m.  1)  aghus,  fnaxime 
pinguis  et  saginatus  (Deut  32,  i4. 
Jcs.  34,  6.  Ex.  39,  18),  in  lactis 
pascuis  pascens,  a  saltando  dictus 
(rad.  ^*13 ).  Aro.  6,  4.  1  Sam.  1.5, 
9.  2  Reg.  3,  4.  Ps.  37,  20.  Jer.  5i, 

4o.    Vulg.  agnus,     syr.  NlfrVo 

saginatus,  chald.  D*»taD  pinguis. 
Collect  Jes.  16,  1:  nS-sjrfclD 
Y^-btfta  mittUe  agnoe  domlni 
terrae,  h.  e.  qui  debentur  regi,  tcr- 
rae  domino.  Translate  est  a)  agno^ 
rum  paecuum,  praium  Jes.  3o,  23. 
Ps.  65,  14:  ffitert  DnD  *tJ^V  pas- 
cna  gregibus  vestiuntur,  ornantur. 
b)  ariee  ferreue,  gr.  xo/bc,  ma- 
china  bellica,  qua  moenia  urbinm 
expugnandamm  perforabant,   arab. 


27.  {Agni  et  pascui  «igniucatn  hoc 
ve.  etiam  Ioncs  adoptarunt  Hesycb. 
Kclq  . . .  noo/ftxTor.  Koqu  ..•vIat9tg 
xa  nQ&flara*  Kaoyoc  .  • .  ftioxrifta, 
noopaToy.  Kaooc  . . .  fi6am\^iau  Cf. 
Bocharti  Hieroz.  1,  429). 

2)  hlstfi  *tfD  Gen.  3i ,  34  seUa 
cameiina,  ephippium  camelorntn 
dorso  aUigatum  et  supernc  oburo- 
bratum ,  cui  mulieres  inequitare  so- 
lent,  itidem  a  saliendo,  ealiando 
dictum,  vel  ut  currue  Acurrendo 

(cf.  fVn&«).  Arab.^^j^a  etjj**7 

it  S  id.  V.  Jahnii  bibl.  Archacol. 
T.  I,  voL  I,  p.  287.  Hartmanni 
Hebraeerin  T.  2,  p.  397* 

*l3  pr.  per/odiens ,  confossor,  inde 
carntfex,  satcllitum  s.  militum 
praetorianorum  genus,  quorum  eraf» 
snpplkia  capitalia  snmere,  L  q. 
*n*na.  Ter  Iegitur  in  Plnr.  ^D 
(pro  D*»^a  Lgb.  p.  525)  2  Reg. 
li,  4.  19  de  satellitibua  Athaljae : 
tJ^^irp  *^tt  carnifices  et  curso- 
res ,  et  2  Sam.  20,  23  in  Chcthibh 
de  custodia  Davidis :  ^n^BSp  ^X^» 
Keri'i:n  "vnan. 

"13  m.  meneura  rernm  aridarnm  ct 
flnidarum  1  Reg.  4,  22  (5,  2).  E*. 
45,  i4  decem  Ephas  Bathoave  con- 
tincna  i.  q.  nfch.    (Aramaei  *)te, 

\Sqld  ponere  solcnt  pro  hebr.  ^tjh. 

Adoptarunt  etiam  Hellcnistae  xooog). 
Origo  est  in  forma  rotunda,  et  *v3 
pr.  vascnlum  rotundum  significare 
videtur.     Vide  rad.  Tto. 

J^5   chald.   doluit,    ut  ayr.  ^» 

Ithp.  Dan.  7,  i5:  *mi  n^Sljse 
doluil  animue  meus. 

3 ^D  "^  dubia,  v.  ana. 


bans 


etiam 


G  o    «. 


dicta.  Ea.  4,  2.   21, 


5)3    gnadriKtt  i.  q-  b^f   ^23 

(q.  v.)  accinxitt  induit,  inaerta 
littera  -|.  V.  Lgb.  p.  864.  Paaa. 
bai?Q  cinctusy  indutue.  1  Chr. 
i5,  27.    Inde 
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K>3  "]3  chald.  f.  paUium.  Dan.  3,  a  i . 

'•  n™3  f°diu  ( chaiiL  *■¥?  <* 

arab.   L£si  fodit  terram,     Vicina 

aont  ito  no.  I,  ^5»,  it  nip  et 
nj33 ).  V*  c.  puteum  Gen.  3  6,  25, 
fbveam  5o,  5.  Hinc  a)  transfer- 
tar  ad  inridias.  Ps.  7,  16.  57,  7. 
119,  65.  Prov.  16,  27*  i?^a  «'»« 
nn  rrnS)  Aomo  nequam  perniciem 
parat. '  Sq.  }>*  pers.  et  omisso  fo- 
veae  vocabulo  lob.  6,  27:  «nan 
DS?^n-by/od*/*«  (foveas)  amioo 
veeiro ,  neqne  aliter  in  loco  vexato 
4o,  3o :  d^ian  vV*  W»  (si)  insi- 
cfiaM  ei  (crocodilo)  struunt  socii 
i  e.  piscatores  consociati ,  num 
eum  (captnm)  dietribuent  inter 
mercatoree?  b)  Ps.  4o,  7:  tP3Tft{ 
*3?  rr>"p  aifra*  mihifodieti  locutio 
po?t.  eaque  fortior  et  andecior  pro 
Tnlgari  Zb  tyi%  JTfc  aperuieti  mihi 
aurem  i.  e.  (hoc)  patefecisti  mihi 
Respondcnt  locutiones  nostrae:  je- 
mandem  den  Staar  etechen  i.  c» 
visum  acuere  alicui,  monstrare  qnae 
videre  debebat  sed  quasi  coecua 
non  viderat :  jem»  die  Zunge  ISeen, 
Ifoaun.derivv.  n-D  no.I,  ITJ33B. 

"•   m2)  0  emi4>  *•  9-  *^%>  **?£• 
Dcuf.  a,  6.  Hos.  3,  2.  (Arab.  L£sd 

I  IIL  locavit,  VI.  VIII.  X.  con- 
duxit). 

a)   epulas   instituit%    a  Reg,  6, 
23-     (Arab.  S^  epuiae  instituit, 

maximc  post  absolutum  aedifi- 
ci  um ,  it.  ^3  hospitio  excepit,  \£ 

hospitinm,  Quomodo  haee  «m 
emendo  cohaereant,  non  definio. 
Fortasse  epulae  intelliguntur  lau- 
tiorea,  quibos  propria  penus  non 
sufBcicbaty  propterea  aliunde  coem- 
tae,  su  denen  man  einkaufen  mufs). 

I.  mS  vel  SVD  £  p].  cstn,  ni3 
foveae,  csetemae,  rad.  ri"l5  no.  I, 
cf.  Gen.  26,  a5.  Zeph.  a,*6:  n*)2 
Jslat  rrtTji]  D^hniS  arvaplena 
cUternie   pastoriciis    et  pecorum 


septis.     Voce  tft*    alluditur    ad 

trma  v.  5. 

II-   rn2)   f.   epulae,    a  rai    rna 
no.  II,  2.  2  Reg.  6,  a& 

31*)3  pl.  D^IS  m.  1)  Cherub,  in 
Hebraeornm  theologia  natura  quae- 
dam  anblimior  et  coelestis,  coius 
formam  ex  humana,  bovina,  leonina 
et  aquilina  (quae  tria  animalia  cum 
homine  potentiaeet  sapientiae  sym- 
bola  sunt)  compositam  sibi  fingc- 
bant  (Ez.  1  et  10).  Pi  iinum  para- 
diso  custodiendo  Gen.  3, 24,  deinde 
Dei  solio  saper  alis  per  nubes  ge- 
stando  «os  adhibitos  lcgimus ,  unde 
2  Sam.  22, 1 1 :  pjbji  ama  i*  »nv 
Cheruiie  vectus  volavik  Ps.  i$£ 
lt:  Cai^n  atfn  quisedet  euper 
Cherubiel  1  Sam.  4,  4.  2  Sam.  6, 2, 
denique  Cheruborum  statnae  ligneae 
auro  obductae  111  *dyto  tabernaculi 
sacri  (Ex.a5, 18  sq.)  et  lempliSalo- 
jnonei  erant  (1  Reg,  6, 23),  cuius  pa- 
rietibus  etiam  Cheraborum  fignrae 
inscolptae  erant.  Longius  petita  nec 
circumspecta  cst  J.  D.  Michaelis 
opinio,  qui  (Comment  aoc.  Gotting. 
1752  et  in  6upplemm.  pag.  i343) 
Gherubos  equis  tonantibus  Graeco-» 
rum  comparavit* 

De  etymo  ambigitur.  Quod  oh'm 

conferebam,   „«yr.  pop  potens, 

fortis,  Cast."  abiiciend  um  erat, 
aimul  atqne  ex  ipsis  Bar  Bahluli 
verbis  intellexerami  illam  significa- 
tionem  errore  niti  Castelli  (Anecdd. 
Orient.  fasc.  1,  p.  66).  Modo  se- 
rniticae  originis  est  hoc  vc,  vel 
ilD  litteris  transpositis  est  pro  351 
et  2niS  qs.  2lD")  iumentum  divi- 
num    ("Ps.    18,    11)     coll.    arab.  ^ 

G 

\-.\j^^  navia  yectoria,   yel  (qnae 


* 

Hydii  est  sententia  non  improba- 
biJis,  de  rel.  vett.  Persarum  p.  263) 
m-|3  est  L  q.  niijD  (cf.  v^»  =: 

s^jZ )  qni  Deo  propinquus  est,  ei 

adstatf  interioris  admissionis  eat. 
Alii,    ut  Eichhornius    (introd.  iit 
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respondet   L£d  '  chalcL  N&s  ,  syr. 

jsasy)  •  cx  qtribns  fbmfs  de  signi- 

ficatn  syllabae  VDiudicari  potest. 
Haec  enim  est  i.  q.  indef.  1V2  quid, 
aliquid,  quod,  ita  ut  Ps.  73,  i5 
(lirt.  A)  pr.  sit:  sicut  (tale) 
quid;  litt.  C.  ssca/  (id)  £tto<& 

0  iE2  m.  u.  pr.  nurainia  Moabita- 
rum  et  Ammonitarum  domestici 
Iud.  11.  24 ,  Salamone  regnante 
Hierosolymis  quoqdc  cuJti  1  Reg. 
1 1,  7.  2  Reg.  a3,  x3.  Jer.  48,  7, 
fort.  aubactor,  victor,  douiitor,  a 
rad.  «23,  q.  T.  Hinc  ttftES}  D* 
Camosi  populus  i.  e.  Moabitae.  Num. 
21,  ag.  LXX.  Xaudq.  Vnlg. 
Chamos. 


TT23  ™k  innsit.     Arab.  j»g"")  co/i- 

glohaviiy   uude  tfH3  q.  v. 
1^J3    rad.    inusit.       Syr.   et  Arab. 

1)  eondidit,  abscondit.  Unde 
D^aaa  thesaurL  2)  Syr.  etiam 
condivit,  roaxime  sale  (pr.  sale 
condidit,   texit  \     Itidc 

]B3m.  cuminum,  quouna  cum  sale 
pro  condimento    utebantar    (Plin. 

0     £  - 
H.   N.    19,   8),     arab.    oJ+^=>, 

gr.  xvfirrov.  Jes.  28,  25.  27. 

D123    «*«$   A«yo>.   Deut.  32,   34 
—  * 

abscondit,    nescio  an  idem  quod 

02D 1  qaod  ipsum  in  cod.  Sam.  1.  c, 

legitur. 

Indc  n.  pr.  0000. 
■  -    *™ll23  rad.  in  Kal  inusit.  vic.  ra- 

—     T 

dici  n»rj  (tf.  Darj,  om),   1)  **- 

stuavit,  ferbuit,  incahiit,  v.  Niph. 
no.  i.     (Talmud.  *V310  calefactio). 

2)  aaustus  est  (v.  Niph.  no.  2), 
inde/w£#r,  obscurus  fuit  et  ut  syr. 

r^>  tristis,  moestus  fuit.  Aph. 
atratue,  mgens  ioceaait     Cf.  n&b, 

iVspM.  1)  incaluit  amor  erga  ali- 
quem,  «%»bJ>  1  Reg.  3,  26*  et V^  Gen. 


43,  20 ,  commota  sst  mtariqardia 
Hos.  11,8.  2)  adustus  est.  Thren* 
5,  10:  cutis  nostra  adusta  est 
tanquam  fornace  famis  ardore. 

II.  IT!33  i.  q.  W  phxst ,  texuit, 
unde^ODO,  VlfcM,   rn^B  rete. 

"1J33  in  pl.  tantam  O^JJS  sacerdo- 
ies  idolorum    2  Reg.  23,  5.  Hos. 

10,  5.   Zeph.  1,  4.      Syr.  IfciOQS 

de  sacerdote  quocunque  dicitur: 
vocabula  autem  syriaca  ad  deornm 
cultum  spcclantia  ab  Hebraeis  ad 
idolorum  cultum  restringuntur ,  v. 
Hist  liuguae  Hebr.  p.  58.    De  ety- 

mo   si  quaeris,   ^5pb,    IfriOQO    est 

pr.  mgredo,  tristitia,  et  concr.  qui 
atra   vestc  incedit,    lugens,    hinc 

asceta,   sacerdos.     Cf.  jh-ui,  U^f 

tristis,  Jugens,  deinasceta,  mona- 
chus,  sacrorum  antistes.  Vidc  cora- 
ment.  nostr.  ad  Jes.  22,  1 2.  38,  1 5. 

O^^uS  p].  111.  ob&curationes ,  a 
rad.  100  I,  2 ,  formae  THDti,  ex- 
cepto  Chirek.  in  priore  syllaba,  ut 
in  nn^S.  Semel  legitur  Iob.  3,  5 : 
Dv  ^n^na^  qnn:?^  terreant  eum 
(diem  natalcm)  obscurationes  diei 
s.  lurninis  diurni,  solis  defectiones, 
eclipses,  quas  mala  et  calamitates 
portendere  credebant  prisci  homi- 
iies.  Vctt.  intpp.  0  praefixum  esso 
statuebant  substantivo  D^l.fc ,  qua 
sententia  adoptata  intcrpretandum 
esset :  amaritudines  i.  e.  calamitates, 
quae  diei  accidere  possunt ,  maxi- 
mae  (c£  de  0  intensivo  pag.  459  A) : 
sed  illud  parallelismo  membrorum 
longe  accommodatius  est 

^2723  *ad.  inusit.  prob.  1.  q.  ^5 
eubegit  (a  et  3a  permntatis),  unde 
I^QUO  incubus,   ephialtes,   arab. 


j  * 


^j^jL^s»,   pn  oton  vinaceae,  a  cal- 
cando  dktae.     Inde  hebr.  \b>Z35  et 


xs 


Jl^D  ra^«  inusit  prob.  i..q.  Dro 
abscondidit    Indo  nWDD»  n.  pr. 

1  }3  A)  pr.  part  act  a  7*3  rectue, 
inetapk.  probu9y  integer  (nostr. 
aufrichtig,  rechtlick),  plur.  oro 
Gen.  42,  n.  19.  3i«  Jes.  16,  6: 
72>~fi&  non  rectum,  i.  e.  vamH») 
atultum. 

B)  Adv.  1)  recte.  2  Reg.  7,  9 : 
0*»to*  Wr]2N  75  fifc  »0/»  rec/a  »e« 
Jacitnu».' JWd*  10,  29:  fns^  7? 
rae/<f  hcutus  t*.  Ntim.  2/, ?.  36, 
5*  Eccl.  8,  16. 

3)  aie,  ifa,  gr.  iff,  oftrw?  (pr. 
recfo  ad  aliijuam  normam,  nostr, 
racAi  *o,  getade  eof  also;  quan- 
quaui  Gussetius,  Danzius  aliique  75 
i/a  aliud  vc.  ease  volunt,  contr.  ex 
yrp  sicut  illa  quemadmoduin  ni 
exViS.  Sed  cf.  fM)9  *q«  Mak- 
keph  -75  Iob.  5,  27.  Jos.  2,  21. 
•  Prov«  a6r,  2.  33,  7.  Gen.  1,7: 
75  "TV*i  etfdctum  eet  ittt,  ut  D6ua 
iusserat  Vers.  g.  11.  29,  26:  tfb 
*2?{?tta  73  rn;;;  «0«  ita  fieri  salae 
apudno*.  Ps/i,  4:  D*3JUJ-jrj  ]D  fi6 
/it>/»  ita  eceleeti.     1  Reg.  20,  4o: 

nxnn  nn$  ^bbuj»  721  ita  (hoc) 

*s/  iudicium  tuum ,  /1*  */>«*  tulUti. 
1  Sain.23, 17  :  etiatn  Sauius  paler 
meus  73  3JT1  *c*7  *7a  i.  e.  hoc  scit, 
weifs  es  so ,  nicht  anders  (  ubi  rai- 
nime  necesse,  7?  proiibininc  de- 
jnonstrativo  reddere ).  Jer.  5,  3 1 : 
73  q3n^*q9'/H>/»ti/if*jfMif**/a  amal 
liebt  es  so.  Prov.  26**,  2 :  si  hominee 
prudentee  sunt  et  eapiunt  ^"VO  75 
ita  (so,  dann)  perennis  est  civitaa 
( iu  quo  exemplo  721  ad  signi  apo- 
doseos  potestatem  prdpe  accedit,  cf. 
ovtio  Mattlliae  gr.  Gramm.  p.  822), 
—  Saepe  sibi  respoudent  75  —  a 
quemadmodum  —  ita  (  v.  2  A,  1), 
]S-  V^fc?  (v.  nizjao  no.  i):'  rariua 
viciasimS^»?  —  7*  i4*  —  jtt»fts~ 
admodum  Gcn.  18,  5.  2  £*m»  2, 
25,  i»2>  —  73  Ex.  10.  i4.  Alibi  a 
in  promaf  omittitttr  Jes.  55,  9  (cf. 
Vers.  10«  11).  lutL  5,  15. 

Varie  autejn  redditur  hoc  qaalifft* 
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ftia  «d  vechfum  ,  prout  pertinet  «d 
qualitatem,  ad  copiam,  sdterapuA 
m)  Si  ad  quaJitetem ,  est  lak*,  Ua 
comparatus.    Iob.   9,  25:  p_  JO 

nT73^  ^pafij  non  ego  eic  um  (ut 
saepe  Terent )  apud  me  i.  e.  oou 
talis,  non  ita  comparatus  iii  pecture 
a.  iu  conscieutia  inea»  lKcg.  10,12; 
fi\tor*t  w  73  «a  tfi  luuuiuw 
postnac  venerunt  iaua  ttgiid  *«/*- 
talina;  it  aaVo  (so  sebrj  NsIli, 
12:     b"»an    731    0'»^  OX  quam- 

qudm  incolumes-  sunietadto  muki 
( nostr.  so  sehr  viele,  noch  to  vielt\ 
Latine  siiuifiter  dicuut  ncgative 
non  ita  ntulti ,  nicht  *o  selir  rielc 

b)  Si  ad  quautiCatein  et  copiJui  rt- 
ffertur,  est  tot  (aoviei).  Eiod  10, 
i4:  inb3  nan«  75  tot  bcwtae, 
auot  iUae.  Iud.  21,  i4:  IKS^  ^ 
i3  OH?  *ed  sibi  non  nacti  ituU  M 
niulieres,  quot  iis  opus  erit,  nw 
soyiel  aU  n6thig ,  uicht  genug,  - 

c)  si  ad  tempus,  est  tamdiu  (" 
iangey.  Ealh.  2,  ia:  W  ^P. 
7JT2-11W  tamdia  duraoant  dietl 
puryicationis ;   it  /o/*##  (WO- 

f  los.  11,  a :    -i^rn  pm  art  w^; 

On^SBiq  (quoties)  uocabast  ** 
ioties  iili  retrot  edebant  ab  w> li 
statim  (sofort ,  sogieich),  $*• 
cedeute  X  teiuporaii  (tobatt^) 
1  Sum.  c^  i3 :  7^731?  7»  B?F 
1nfc«  a/  Intrabiiis  .'.!.  «^**  *" 
veniitii  eum,  c/.  gr.  d;**1^ 
fiurip.  PliMenia*.  i437«  U  <;5lj 
l4t  294.  PoeL  forliua  etiww^ 

a  Ps.  48,  6:    *rw  75  WJ  ' 

(simulatque)  pideoant,  ita[^ 
tiiu )  slupebanf.  —  d)  Iu  ^ 
liuatlono  aerltitfiiff  csl :  ^' 
qniae  cum  ita  sint ,  nostr-  »0  da^ 
Ps.  5^0,  ia :  *Tin  jq  fl^f^-' 
iia^ar  o^oca  ine,  tfWo^  «^1* 
6i,  9*  63,  t.  •       . 

ab  imtio  sermonis.  hr>  1*,  l°-  r> 

CUul  'pMMrpoaitt    •)  ]?  ^ 
1?"","?.rJK  poetauam  te*  & 
•nersnt  fc"  e.  p*»t*a,  *•  iryt* 

b)  i^pr.^i^i»»*1^^ 


ui 
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tanrm    EccJ.  8,  to.  .Bsth.  Aj  %<fe 
(In  Targg.  ereherrime:  *ojio,  isV). 

c)  T^v    ft)   ■<**•    c«u^-   p*o- 
ptetea,  \dso,  iccitco.  Iud.  ib,  13. 

i  %tin.  3,  i4.  Jes»  5,  a4.  8,  ;.  So, 

7.  lob.  3a,  10.  34,  io.  37,  24  et 

saepc.  Gcn.  4,  i5  Verte:  -is  f=>b 

*W  P£   anft   ptopUred    (ne"  fla£ 

guod  iurtti&)  fjUlcitnqUe  interficiet 

Kaltium  ctl.    Sibi  respondent :  fjn 

l^-tb  cjula  —  propterea  Jes.  8^ 

6»  V*  1?>  —  7C  ^9>  l*m  ,4r  Seinei 
cst  pro  -\£tk  jtfr  propietea  quod, 
quia  Jea.  afc,  14,  et  viw  conitui- 
ctioais  hftbet  (cf.  p  ±y  pro  |s'bj 
tbjs).  0)  Sensim  deflexuni  estiu 
potestatetn  adversativam  ,  iiostr. 
daru/n  doifh9  ttnd  darum  doch, 
abet  datum  dbc/%  hoc  fton  dbstan- 
U,  nihiiominus,  attamen  (c£  Jjjtj ). 
Stc  praecedente  fift  in  protasi  Jer. 
5,  a:  stiamsi  (o^.)  dieunt:  per 
JJei  vitam%  nihiiominuS  (]?b) 
periuri  Sunt*  Adtle  JeS.  y,  i4,  iibi 
iententiae  ita  cdnneetendae  sont: 
quainquam  signiun  oblatuui  iMipift 
recusaati  ,  nihitoininus  Domtuus 
tibi  eiisul  nolefett  afgnum  dabiC 
Apud  prophetas  saepej  ubi  «  re- 
pr«h*4»ioi)ibu»  et  inuiia  Irausitur 
acl  oonsoktiones  et  proihissioues. 
Jes.  iQjub:  nihilomiiiMs  ita  dicit 
Jehova  exercituum :  ne  timeas  cet 
27>  9-  3o,  18.  Jer.  i6>  i4.  3o,  *& 
£2.  39,  26.  Hos.  2,  1 1  ( i4  )v  — 
lob.  30,  *  iU  infit  Zophar  us  i  feb 
+zmi:+  -%&&  nihUomihus  cogita- 
tionei  nterie  teSpOtUtttn  thihi  sug~ 
gerttnt,  ttCrn  obstantnYus  terbis  tuis 
inagnifbqai*  et  iniuacibus  habeo, 
qucJ  tini  respottdeftfn. 


o       ■» 


Rwportdet  arafc»  ^Si  y  ^Si  at- 

i*jn*nt  psruntmsnsm^  quod  ex  he- 
braeo  J3*r  hftud  dubie  urtum  est. 
lioc  aUtein  fdb  adversativum  inulti 
( qutbua  ipse  oUut  adatipalatas  amn) 
ptane  aliud  et  diversae  originis  vc. 
«sss  volunt,  ortnm  ez  ^  di  fifp  et 
p ;  poteratqne  baec  sententia  de- 
aeudi  sutctorfcftti  LXX  kitf^,  qui 


Us  raddimt  qv%  oitftfc  Geix  4»  i5. 

•  Jes.  16,  7,  ac  orifograpkia  Aimbum, 

qui  etiam  ^^  scribunt  (v*  Ham. 

Schult  p.  3i2. 564.  4 1  a  \  SeJ  usus 
adVersativus,  ut  supra  vidijnus.  re 
Yera  peiidet  ex  potesfate  causal],  et 
eadem   ratio   e&l   particulae  chald. 

^)  H3"^i  a)  propiereaM  icfeo 
Gen.  a^  a4.  10«  9»  ii,,c).  19,  *^a. 
ao,  6«  Je*4  5,  afi»  x3,  7.  1 6V  9*  Iob. 
6,  3.  9>..aa  etsexcentie**  .^)  Apud 
poetas  etiam  coniunctiouis  \inx  jn- 
^uit  prp  n^:  J?  ?^  propterea 
quodj  quia  (c£  J^.  Jes*  a6,  i4, 

.  1%  ^?  n?  P**  f77  A#   et  9uae  de 

•  eUipsi    coniupctiouuui,  relativarum 

obsexvayimus  Lgb.  paa>  636 ).  Ps, 
.45,  3:  puichsrrimus  ss  mortaiium 

. •  o%n;^  ^Ti  19- iq  ijro- 

ptersa  quod  Z>su«  Jf£i.  bsnedixit. 
.  1,  5.  4a,  7.  Jes.  i5r  4.  Jer.  48,  36. 
X^onierantur ,  quae  uuper  disputa- 
vit  Wiuerus  (ad  Sim.  Lex.  p.  466), 
his  etiam  *  exemplis  vulgarem  po- 
testatem  (ided)  vindkftturusi  sed 
vereor  ut  rccte  monstraverit  sen- 
teutiarum  nexum. 

ft)  T&^lJt  huou*qu*i  Nah,  a,  36. 

H.  ]S  c  suff.  ^5,  \isi  a  racl.  J:s 
110.  II.  i.q.  ^s)  1)  iocus  (Ststie) 
Geu.  4o,  i3.  4i,  i3.  Dan.  11,  ao. 
ai.  V.  38:  «IQ  i?  loco  eius  (au 
dessen  Stelle),  pro  quo  V.  f  i^. 
a^  basis  (GesteUe,  fuisgesielle). 
1  Heg.  7,  3i :  ]?*nt8?7i  more  ba- 
seos,  instar  stylobatae.  opec.  de  Basi 
la vacri  in  atrid  templi  £x.  3o,  1 8. 
a8.  3i9  9.  35,  16.  38,  8.  Lev.  8, 
11,  de  receptaculo  mali  nautici, 
quod  gr.  utadSui) ,  liftodoti)  (li. 
1,  434),  tewitiq  (Od.  12,  frr), 
lat  modius  vocatur.  Jes.  3r$9  a3. 

III'  T3  iu  $tn{f.  semel  7e»>  5i ,  6 
(ubi  vett  iritpp.  t?**'^  lrfrigui- 
dius  interpretanlur :  autmitdrho- 
dum  ita  i  e,  eodem  modo;  U0?; 
instur  culicis)  plur.  O^^S)  £x.  8, 
ja.   Ts.   io5,  3u    Akx,  Wi/^. 


1 


T3 


j5*  39.    Inde  frVt^ft  drowades, 
a  corsu  saltabuodo. 


Ex  "©"p.  primo  c» 
significatu  ortam  est  trilitteram  se- 
cundariura  Jjns  circamdedit,  et 
nomen  nM  pro  n»"Q  circulua, 
orbu. 

1D^3  rad.  inusit.  incurvatus  est, 
inclinauU  se  i.  q.  vicina  O^f).   Inde 

0*13  *>enler%  ab  incurvando  dictaa, 
nt  gerra.  Baiick  a  verbo  beugen, 
ethebr.  ]*im  a  rad.  ]r#.   Jer.  5i, 

34.    (Aram.  *^P>   M*>P>  ^na 


So 


i.  q.  Jtja,   arab.  \£f==>  ventriculus 


-•  o   - 


runriiuuitinm,  i\£*^=>  nraKcr  ven- 
tricoam  ). 

313  n.  pr.  Cyrus,  rex  Persarum. 
Ksr.  if  i*  7.  8.  Jea.  44,  28.  45,  1. 
2  Chr.  36,  22.  23.  Dan.  1,  21.  6, 
29.  10,1»  Graeci  hoc  nomen  Per- 
sia  soUm  notasse  ohservant  (v.  Cte- 
sias  ap.  Plut.  Artax.  Opp.  T.  I,  p. 
1012  Etyra.  M.  JEvooc,  xovpog, 
rthog),  et  recte  qoidera :  estenim 
zend.  khoro,  Juirf  ahur6,  pers. 
jj=>y  yj9  (cf.  sanscr.  stira,  suri 
et,  qnod  usitatisaimam  est,  siirja). 
tfxr  est  termiiatio,  ut  in  WT»*n.  — 
Qaod  nuper  U.  Mdlleras  ( de  au- 
thentia  oraculorom  Esaiae.  Hauniae 
1825  ,  p.  209  sq  )  de  nomino  unb 
apud  /esaiam  non  Cvmm  regem, 
scd  populom  Israclittcnm  signifi- 
cante  [i.  q.  -i«$5&  rectitado)  com- 
mentas  est,  id  retalisse  sufQciat 

• 

MB13  n.  pr.  principis  in  aula  Xer- 
xis  *Eath.  1,  i4.  Para.  &&&  belli 
tpoliatio. 

1H  J^  fuL  r\*Vy\  1)  eeouit,  cecidit, 

absctdU,  amputauit ,  ut  vestis 
partem  1  Sam.  24,  5.  12,  arboris 
ramam  Nam.  i3,  23.  24,  pmepa- 
tiam  Kx.  4,  a5,  caput  1  Sam.  17, 
5i.  5,  4;  cecidit  arbotes,  Deut 
19,  5.  Jes»  i4,  8.  44,  i4.  Jerem. 
10,  3>  32,  7.  46,  23   ( unde  *rnb 


15 

B^^W  ligttiddtte  2  Chron.  2,  9), 
simulacra  deorura  Ex.  34,  i3.  Iud. 
6,  26;  26.  3o.  nr>*  Lev.  22,  a4, 
plemoa  H3WJ  nn^Deut.  23,  2 
abecUeo  veretro  castratos. 

2)  occ/cto,  <M^ft,homiiiesDeat. 
20, 20.  Jer.  1 1, 19.  V.  Niph.  etHiph. 

3)  Spec  mna  tty* ,  gr.  ooxta 
ziftvetv,  rtfivttv  cnovdac.,  icere,fe- 
rire%  percutere  foedue$  a  macta- 
tione  et  dissectione  hostiaratn  in 
foederibas  pangendis  consueta  (v» 
Gren.  i5,  10.  Jer.  34,  18.  19,  cf. 
Bocharti  Hierot.  T.  I.  lib.  2  cap. 
35*  Dansii  interpres  pag.255,  it 
gr.  anovdrj  libatio,  foedus,  unde 
epondere).  Plerumque  cstr.  sq.  D9 
et  nfit  (nae )  cum  aliquo,  Gen.  i5, 
18,  l£x.  ai,  8.  Deut  4,  23.  5,  3  et 
saepe ;  sed  sq.  b  a)  nbi  alter  poten- 
tior  alteri  foederis  leges  acribit  vel 
imponit  2  Reg.  11,  4,  poet  Iob. 
3if  1:  wsb  ^n^S  n^na  foedue 
pepigeram  oculie  meie ,  1.  e.  hauc 
legem  iis  scripseram  ( c£  2  Sam.  5, 
3.  1  Chr.  11,  3),  hinc  de  Jehova 
foedus  cum  hominibus  sanciento 
2  Chron.  21,  7.  Jes.  55,  3.  61,  8. 
Jer.  32,  4o.  b)  ubi  victor  victo  pa- 
cis  foederisque  beneficium  concedit 
Jos.  9,  6:  n^2  w\  W13  rrn?  age, 
concede  nobie  foedue.  Vers.  7  sq. 
1  Sam.  11,  1.  2.  ExocL  23,  32.  34, 
12.  i5.  Deut  7,  2.  c)  ubi  Dco 
aliquid  spondetur  Esr.  1  o,  3 :  ftn^l 

tTlDD  iam  vero  Deo  noetro  spon- 
deamue,  noe  muiieree  omnee  eeee 
dimieeuroe.  Inde  -l^t  trrz  spon- 
dere  aliqaam  rem  Hagg.  V,  5.  — r 
In  omnibus  illis  locutionibus  n^na 
etiam  omitti  potest  1  Sam.  1 1,2.20, 
16.  22,  8.  2  Chr.  7,  18.  Jes.  57,  8: 
drjq  Tfb-nnsni  et  foedere  iunxi- 
eti  tibi  (quosdam)  ex  iis.  Vulg, 
fbedua  pepigisti  cum  eis.  Pro  mna 
aemel  legitur  ayn.  nottit  Neh.  10,  1. 
Niph.  1 )  caeea  eet  arbor  Iob.  1 4, 7. 
Jes.  55,  i3.  TransL  excUue  eet  ex  pa- 
tria  i.  e.  eiectne  iu  exilium,  expul- 
eue  eet  Zach.  i4,  2.  2).  exetir- 
patue,  deUtue  eet,   de  hominibaa 


■fc 


506 


«S 


Gen.  9,  n,  P*.  37,  9*  Prov. 
a,  aa.  10,  3i  et  seepe*  Ita  in 
formula  illa  solennj  legis  monine: 

rr«^*tj   tt^nn  titgn   nryi^  **- 

etirpetur  haec  anima  i.  e»  hic 
homj»  *  populo  euo*  Oeo.  »7,  i4. 
Lev.  7,  20.  31  ,  Dte?i  ■  *wo*  yysa 
Lev.  *7>  4,  9.  18»  29.  20,  18. 
Num.  i5,  3o,  fcsnto*»  Ex.  12,  i5. 
Num.  19,  i3,  Srtjsri -Jta»  Nam. 
19*  ao,  btryv)  tvyni  Ex.12,  19, 
et  ampl.  mj  ttte|n  rtrnDi  Lev. 
17,  i4.  ao^  17*  qua *  euppUcii 
poena  in  universum,  eins  genere 
aon  accuratiu*  definito  (nanqaam 
exiliipoene,  ut  volcbatJ.D.Michae- 
lis  in  iuxe  mosaico  V,  §.  237 ),  de- 
notatur  Exod.  3i,  li,  cf.  35,  2  et 
Num.  i5,  33.  —  Inde  3)  periit, 
interiit,   i.  q.  n^t*    1  Reg.  2,  4: 

itnjD''  KOd  in  ti*tt  *ib  nw  -  ttb 

»01»  perihit  tihi  uliue  de  eolio 
Ieraelie.  8,  25.  9,  5.  Jes.  48,  19. 
Jer.  33,  17.  18.  35,  19,  de  terra 
(populo)  fame  pereunte  Gcn.  4i, 
36  $  de  nomine  Ruth.  4,  10,  de 
spe  Prov.  23»  18.  34,  i4,  de  fide 
Jer.  7,  28.  Jos.  9,  23:  n^-tfb 
13*  Osa  non  interihit  i  e.  cessabit 
inter  fo«  eervue,  i  e.  in  aeternum 
eritis  servi.  4)  diecieeue  i.  e.  divi- 
sus  aaf ,  divuit  ee,  de  aquis  Jor- 
danis.  Jqs.  3,  i3.  4,  7«  2  $am.3> 29, 
cf.  nwp  divortium.  5)  abeum- 
iue  eet  cibas  Num.  1 1,  33. 

Af.  TTte  et  n*na  abecieeue  eet 
Iud.  6,  2&  E».  i6\  4. 

ffiph.  1)  i.  q.  Kal  no.  2  occi- 
dity  delevity  homines  Lev.  17,  io, 
popalot  Jos.  43,  4.  Zeph.  3,  6.  Es. 
35,  7,  idololatriae  ioatramenta 
Lev.  36,  3o.  2)  eeparavit,  die- 
iunxit ,  eubtraxit*   1  Sam.  20,  1 5 : 

wa  tam-wn-n»  nv^3n-*fti 

ne  eubtrahae  henevolentiam  tuam 
domui  meae*  Hoph*  ty^n  eub- 
traotue  eet  alicni,  sq.  f50  Joel.  1,  9. 

Nomm.  derivata  statkn  sequun- 
tur  praeter  n^3 ,  iwia. 

rrtn^S  f.  pl.  trabee  seotae  et  dol*- 
tas*  1  Reg.  6,  36.  7,  12. 


^ft^S  m.  1)  carnifix  (v.  rad.  n^l 
no/i  1  Sam.  5,  4),  dantaxat  in 
formula  Tjifcrri  ^rnirl  2  Sam.  8, 
18.  i5,  isV  20,  7I  *a3  (coHect. ) 
carnijicee  et  curuoree,  quod  nomen 
gernnt  satellites  s.  praetoriani  Dn- 
vidis,  quorum  erat,  tum  snppncia 
sumefe,  tum  mandata  tcpe  quam 
citissime  ad  eos  deferre,  qni  tmme- 
ribus  regiis  praefecti  erant  (cf.  ^2  9 

nao,  nna&J.    Vide  1  Reg.  a,  25. 

34*.  36,  coll.  Dan.  2,  i4.  2)  nom. 
gent.  i.  q9  Philietaeue,  maxime  de 
Philistaeae  aastralis  incolia.  1  Sam. 
3o,  i4.  Esech.  25,  16.  Zeph.  2,  5. 
LXX.  et  Syrns  Cretee  reddont, 
ex  qno  collatis  locis  Am.  9,  7. 
Jer.  47,  4.  Deut  2,  23  iien  nsale 
coniicias,  Philistaeea  Creta  orinn- 
dos  esse,  et  *nhB3  Cretam  insolam 
significare,  v.  n.  v.  Alii  "*nn3 
dictnm  opinantnr  a  n^d  e  patria 
eiectns  est  (  Zach.  i4,  2  )  ,  ut  idem 
sit  quod  !4\\6<pv\oc,  quo  vc  "•nrrVs 
redditur  ab  Alex. 


2^3  m.  et  H303  f.  traiectia  lit- 
teris  L  q.  tD5,"  rri&aa  (0*  v.) 
agnue,  agna  Gen.  3o,  32.  33.  35. 
Lev.  3,  7»  5,  .6. 

0   o     *. 

incidit,  ^-^  lucrum. 

^ltDS  n.  pr.  filius-Nahoris,  fratris 
Aorahsani  Gen.  22,  22 ,  qni  neacio 
aa  commemoratns  sit  h.  L,  ot  ab  eo 
Chaldaeorum  (DnlD?)  origo  dnce- 
retur.    Cf.  n«99^N. 

Q^O?  n-  gent  P1-  0  Chaidaei  i.  e. 
Babyloniae  incolae,  saepe  criam 
bM  ^ti*  appellati  Jea>  43,  i4.  48, 
i4.  20.  Jer,  21,  9%  32,  4.  a4^  2^. 
28.  29.  Ez.  23,  i4.  23.  Hab.  1, 
6 — 'ii,  poet  D^TOS  ns  Jea.  47, 
i.  Terra  eorum  appellatnr  yn« 
fc^te?  Chaldaea  Jer.  24,  5.  26, 
12.  Eaech.  12,  i3.  Jes.  33,  i3,  t*t 
ellipt  0^^100  £  (ut  lat  Brattii, 
Samnites,  proregione  eorum)  Jcr. 
60^  10.   5i,  34*  35.     rUj^Cja   in 
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CheJdaeam.  Bs.  16,  39.  aB>  *6. 
Senau  latiori  Chaldaeae  noxnen  Me- 
sopotamiam  etiam  eomprehendebat 
a  Chaldaeis  passim  habitatain  Ez. 
1, 3.  <i»  a4,  inde  d^to  •vik  Gen. 
ii,  28  Ur  Clialdaeornm,  de  Meso- 
potamiae  oppido.  Quod  Chaldaei 
in  Palaestinam  irrnentea  a  scpten- 
trione  (non  ab  oriente)  per  Sy- 
riam  iter  fecisse  leghnua  (Jer.  1,  i4» 
4,  6.  6,  1.  —  39,  5.  5a,  9.  Es. 
26,  7),  id  neminem  morari  debet; 
desertum  enim  Arabiae  (^  L&Jt  juJu) 
circameundum  erat,  nec  alia  via 
patebot.  Caeterom  de  antiquts  se- 
dibua  Chaldaeomm  (in  Assyria 
quaerendia)  deqne  acriptorum  sa- 
croram  et  profimornm  traditionibus 
inter  ae  eondliandia  v.  qnae  nbe- 
rina  disputavimus  in  comment.  ad 
Jes.  aSf  »3,  et  in  Ersehii  ac  Gru- 
beri  Encycl.  T.  16.  v.  Chaldaeerf 
qnee  aon  labefaetata  putaverim  his, 
qnae  de  eodem  argnmento  tentavit 
Ol&hausen,  Emendationen  snm  A. 
T.  p.  4i  aq.  Quod  attinet  ad  for- 
mam  XaXdaTog,  Chaidaeue,  haud 
scio  an  baec  aeqne  ac  hebr.  ^toS) 
ab  antiqniore  quadam  forma  *TO 
repetenda  ait>  qnae  etiamnnm  in 
Curdorum  nomine  servata  est» 

Qooniam  astrologiae  studiosissi- 
mi  erant  Cbaldaei,  hoc  nomine 
significantnr  etisun  2)  aetrologi, 
magi  Dan.  »,  a.  4  ,  ut  apud 
scriptt.  profanoa  Diod.  Sic.  a,  24. 
Inv.  Sat  6,  553 ,  cf.  Comment  ad 
Jes.  II,  p.  34g  sq. 

^33  emph.  ft«r*fo3  plur.  V*T&% 
emph.  oTOto:?  chaldf  1)  Chaldaeue. 
Dan.  3>  8.'  '  a)  aetrologue,  mague. 
2,  10.  4,  4. 

rtQ5  "^  kyfy*-  Deut  3q,  1 5 
pinguie,  obeeue  factna  eet,  pr.  ni 
fsilor  od*/>*  tectue  eeU  Cf.  Arab. 

\*£i'  Conj.  I  et  V  cibo  repletua 
est  (  Kamue  p.  3i ). 
^BS  m.  oaeso»  atfipr**,  a  caedendo 
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(S*5>)  dfcta.  F&  74,  fc  (Gbald. 
id.  Jer,46»2a  Targ.). 

yBj3  (semeliut.  iW^  Prov.  4, 16 

Chethibh ,  aMbi  ntuntur  fut.  Ni. ) 
titubainty  vemiiavit,  talipedavit. 
A  synonymis  yns  et  92^  uostrum 
itaduTert,  nt  hoo preprie  sit  vacil- 
lavit  talie  (  nlk  den  Kutfcheht  fun- 
knicken ) ,  qnod  voeabnlo  proprio, 
aed  rarissimo  (v.  Festna  S.  v.  ct 
Doederlcin  lat  Synon.  III»  62), 
Romani  dicebant  talipedare  (vici- 
xmm  enim  estvocabnlo  Jis"   vacil- 

lavit  pr.  talis,  fahpcdavit,  a  quadril. 
icnjD  talus  q.  v.);  illnd  genua 
fracia  et  cotlapea  [ut  DV3,  Ott, 
*W  motitationem  et  nutationem  to- 
tina  corporis]  indicet;  ntrumque 
ex  virium  defectu.  —  In  vul- 
gari  tamen  linguae  usu  haec  origo 
aaepe  negligitur.  Est  igitur  1)  la- 
bavit)  corruit,  collapeue  eetf  de 
casnro.  Ps.  27,  a:  sii«$3  HTsn 
ibcjl  iUi  corruunt  et  cadunt.  Jea. 
3iy  3.  5gy  i4.  Hos.  i4,  2.  Jer.  5o> 
3a ,  etiam  de  inanimatis  Jcs.  3,  8. 
Ps.  109,  a4  r  Maw  Attj»  ^?na 
genua  mea  labant  prae  inedia, 
cf.  Jes.  35,  3.  Neh.  4,  4.  Part. 
itiito  defatigatue,  feeeue,  P«.  io5, 
37".  Jes.  5,  27.  2)  impegit,  offen- 
dit  in  via.  Sq.  a  rei ,  cni  impin- 
gitnr,  Lev.  26, 3j.  Nah.  3,  3. 

iV^A.  itisa  fut  V^tD1;  i.  q.  Kal 
iabavit9  coUapeue  eet.  1  Sam.  2, 
4.  Prov.  4f  ia.  Jer.  3i,  9.  Dan. 
11,  19.  33.  Metaph.  mieer  factue 
eat.  Ez.  33>  ia. 

PL  Es.  36, 1 4  Chethibb  et  Hipb. 
1)  labefecit  Thren.  1,  i4.  2)  o/- 
fendere  et  labi  fecit  aliqnem.  Prov. 
4,  16.  2  Chr.  25,  8.  28,  23.  Sensu 
ethico  fecit  ut  laberetur,  eeduxit. 
Mal.  2,  8.  v 

Ha.  iapette  eet.  Jer.  18,  a3. 

Nomm.    deriv.    b^5>    VWO^?» 

53  m.  lapeue.  Frov.  i6>  i& 


•  •  ^» 


5|^&  in  Kal  Inusit.     Syr.  Etlipa. 
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supplicavit,  preces  rA  aacx»  ner- 
egit,  v.  c  Act  4,  3a.  i3,  1  (pro 
gr.  fo<TO0f)tfV) ,  Phil.  1,  4  (pro 
gr.  dttjotv  nouiv).  Ut  complura 
Syrcrnm  vocabula  ad  rcs  eacras 
pcrtinentU  ( v.  tJ^n»^,  £?3,  110, 
&D£,  q.  v.)  etiam  nostrnm  in  fin- 
gua  hebraea  ad  idolonun  cukum 

-  restringitur,  et  est 

PL  P)W5)  incantapit  (pr.  carroi- 
nibns  magiois  usus  est,  mnssitavit) 
2  Chr.  33,  6.  Part.  P)tSDq  incan- 
taior,  magus.  Ex.  7,11.  Dent 
18,  10.  Dun.  2,  2.  MaL  5,  5«  Fem. 
nniBDD  Ex.  22,  18.  LXX  y«(>- 
paxoc.,'  <paQ/naxtveo&ai,  Vulg.  rna-. 
leficus,  maieficis  artibus  inseruire. 

Inde  n.  pr.  JJl$Mtf  ctqaae  pro- 

tinna  sequuntur, 

. 

&]tD3  tantnmmodo  in  pL  Oi&CS  */i- 
•  cantationes,  praesligiae.   2  Reg. 
9,  22.  Mich.  5,  11.  Nah.  3,  4.  Jcs. 
47,  12,    ct 

S|E3  incantator  Jcr.  27,  9. 

TKD  *at*  ^rtD']  1)  r*c/i#*  /«**,   nt 

cognatae  radices  *vtitt,  ntth.  Sq. 
*2Db  Esth.  8,  5 :  *{*&  -lS^n  "lttjbn 
?I^73Jl  et  (si)  rtctum  est  coram 
rege  i.  e.  regi  probatur,  placct 
(ChalcLicL).     2)  bene  cessit,  inde 

-  bene  provenit,  crepit  semen.  (Syr. 
id.).  Eecl.  11,  6. 

Hiph*  prosperaviL  EccL  10,  10. 
Inde  •Viwra,  nncta,  ct 

l^nOS  ni.  syr.  \'ts\o    1)  successus 

prosper,  incrementum.  Eccl.  2,21. 
4,  4.  V.  n^iufta.  2)  emolutnen- 
tom.,  commodum.  Eccl.  5,  10. 

3£)!D  fnt  ato*;  scripsit.     (Arab. 

syr.  chalcL  id.).  Constr.  sq.  acc. 
eius,  qnod  scribitnr  2  Sam.  11,  i4. 
Dent  10,  2.  3i,  24,  sed  sq.  b* 
Deut.  6,  9.  1 1,  ao,  bt*  Jerem.  36, 
2.  Es.  2,  10,  ct  s  Neb.  7,  5.  8, 
i4.  i3,  1  materiae  cui  inscribitur; 
rarius  sq.  acc.  Jes.  4*,  5 :  YP  StD^. 
Crtn*i  pr.  iitterie  implet  mamsm 
fuam  (er  6*schreibt  seine  fiand) 


.  m  Jkononsm  Jehovae,  c£  Ex.  3a, 
i5.  Es.  2,  10.  o->K  idd  nns 
epistolam  scripsit  ad  atfqnein  2  Sajit. 
11,  i4,  sq.  b?  pera.  aChr.  3o,  1. 
Sed  haec  posterior  atructura  notat 
etiam:  praeecripeit  2  Reg.  23,  i3. 
Ps.  4o,  8,  it  sq.  b^  Esth.  9,  23, 
et  J?  Prov.  22,  20.  Hos.  8,  12.  Esr. 
4,7:  ITO)"}ft  :OTD  titteris  ara- 
maeie  scriptum.  Spec  eat  a)  />*r- 
scripsit,  iitteris  coneignavit  (auf- 
schreiben) ,  Nnm.  23, 2.  IucL  8,  i4. 

,  b)  desoripsit.  Jos.  18,  4.  S.  8. 
c)  consoripsit,  in  iudieem  retulit 
homiues,  civea,  miUtes  Pa.  87,  6: 

0^739  ainaa  nbtp  n^rrj   Jehoua 

iustrat  conscribendo  populos.  Jes. 
4,  3:  D^nb  attt&n*^  quicunaus 
conscriptus  est  advitam,  c£  Jer. 
22, 3o«  Ps.  69, 29.  d)  scripsU  sen- 
tentiam,  i.  e.  deorevit.  Jes.  65,  6. 
Iob.  i3,  26.  (Arab.  1  -v*^-  sq«  J^ 

decrevit  de  aliqno,  v-iUfe»  aentcn- 

tia  iudicis). 

Niph.  pass.  scriptus,  perscri- 
ptus  est  Esth.  1,  19.  2,  23.  Iob. 
19,  23.  Jer.  17,  i3. 

Pi.  L  q.  Kal  litt  d.  Jea.  10,  1. 

Inde  ifO^  et  qnae  protinna  se- 
quuntnr. 

3H3  m.  (Kamez  impuro)  L  q.  ayr. 

(,a£L-St     arab.   wLa^»   aeqttioru 


Hebraismi  vc.  pro  antiqniore  nco 

1)  scriptum,  scriptura.  E&th»  3^ 
i4.  8,  8.  2  Chr.  2, 10:  anDa  no^i 
a/  iocutus  est  scripto  i.  e.  per  lit- 
teras.  De  scripturae  genere  a.  de 
figura  litteramm  Esr.  4,  7,  de 
apographo  Estu.  4V  ^.  2)  iiber 
Dan.  10,  2iv  spec.  index.  Ea.  i3, 
9.  Esr.  2^  62«  Neh.  7, 64. 

3113  m.  chald.  id.  1)  scriptum,  scri- 
ptura    Dan.    5,    8.    i5.     16.    24. 

2)  spec.  praeceptum  Esr.  6,  18. 
7,  22 :  5nD  «b  ^  sine  praecepto, 
i.  e.  pro  lum'tu,    quantum  opu&  cst. 

3113  iUt  ^nD*;  chald.  scripsiL  Dan. 
5,' 5.  6,  26V  7,  1. 
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n3T)3  f.  ecriptura  Lcv.  19,  08.  V. 

BV}3  et  B^^S  n.  gent  pL  Chti- 
taei  Le,  1)  Ctiieneee  s.  Cyprii, 
iu  dicti  a  Pnoenicnm  colonia  eele- 
berrima  in  insula  Cypro  Klxtov, 
Ktrnov  Gen.  10,  4.  Jes.  a3,  i. 
12.  Esech.  37,  6.  Singularem  in 
V.  T.  nusquaui  obvinm  habes  in 
inscriptione  bilingni  Athenis  reper- 
U  ( de  qna  prolixins  dispuUvimus 
in  Boeckhii  Corpore  inseriptt  gr. 
Vol.  I  p.  523),  ubi  n.  pr.  viri 
Citiensia  Athenis  sepnlti  graece 
scribitizr  Novftrjvtoq  Knitig,  phoe~ 
iiicii*  litteris  Vfttttt  . ..  Oin  p 
Le.  TO  npst  ....  ttSnh-jaj  (filios 
novilonii  —  vir  Citiensis  )• 

2)  Ampliore  significatn  in  uni- 
versam  ineuiae  et  orae  marie  me- 
ditenyanei,  maxime  eeptentriona- 
iee,  Graeciae  igitnr  et  marti  jie- 
gaei  ineulas  oraeque  complecteba- 
tur  (  simili  modo  atque  D^N ,  qnod 
latius  etiam  patet)  Num.  24,  24.  Jer. 
2,  10.  Dan.  11,  3o  (cf.  Liv.  i4, 
29),  quo  sensu  Perteus  1  Macc.  8, 5, 
Ktxxtiwv  (tuotktvs  appellatur,  et 
Aiex.  Af.  ibid»  l,  1^  xftq  yfje  Xir- 
xttifi  venisse  dicitur,  cf.  Dan.  L  c. 
De  ntroque  significatn  verusn  iam 
pridem  viderunt  Josepbus  (Aflt  1,  6 
$.  1 :  JCid-iuoQ  ii  Xt&iult  rijv  vfoov 
to/tv  •  Kvnoog  avrrj  vvv  xaXtixm. 
xai  an  avxfjg  vffiot  ti  naaut  9  xal 
ra  nlMoi  twv  naoii  d-ikaooav  Xt- 
$iu  vno  €E@QoJtav  bvoftaCtxau  uuq- 
tvc.  84  fiov  tov  Xovov  ftla  rwv  ip 
KvTiQto  nokltav  layyoaou  trtv  noog- 
Tffoolow  qyvka^at.  KixtOQ  */uq  imb 
Ttav  IT&Xhfno&vttav  avrr)v  xaktTxat) 
et  Epiphanras,  Cypri  epiacopus 
Palaestina  oriuneme  et  Ihtermrnm 
Hebraearum  non  impcritns  (adv. 
haer.  3o  §.  25):  navrl  ti  dr)Xov 
tart  y  oti  KJLtiov  r)  Kpnotiov  vijooc 
xaXthat9  Kixiot  yaQ  KvnQiOi  xal 
*F6duu.  VnJg.  ltatiam  reddit,  ni 
fkDor  propter  Dan.  1.  c.  Plnra  de- 
dernnt  Bochartns,  PheJeg  pag.  137. 
Michaelis  Spicileg.  T.  I,  p.  io3  sq. 


8npptemm.p.  1377  •?•  •*  noa  dkp"" 
Uvimns  in  Conunent  ad  Jes.  23, 1. 

1W]3  m.  oieum  tueum  Ex.  27,  20. 
29,  4o.  Lev.  24,  2  L  e.  Ule,  teste 
R.  Salomone,  quod  ex  olivis  in 
mortario  tnsis  neque  prelo  sub- 
iectid  destillat,  ideoque  pnrissimum 
et  generosissimum.    Rad.  nn&. 

P1H3  rad.  inusit    Arab.  tVVf^i  */» 

"  *  .  0-0  > 

tmzm    coegit,    unde    yjj>*^    luti 

massa  coacta.    Inde 

pn3  m.  pariee,  fort  e  lnto  coaeto 
iectus.  Gant  2,  9. 

7H3  M.  Dan.  5,  5  plur.  H$tto  ( ut 
#^.>  «:i%>  Esr.  5,8. 

tb^7rj!3  (prob.  contr.  ex  ^aririb 
et  ©^fit )  n.  pr.  oppidi  in  tribu  Ju- 
dae.  Jos.  i5,  4a 

E3il3  in  Kal  innsit    I)  i.  q.  f&=> 

abscondidtiy  recondidti.    V.  DD^. 
II)    maeulatue,     inquinatue   est. 

Syr.  Pa.  >oAs  inqninavit    Ethp. 

inqninatns ,  sordidns  ,  maculatus 
fuit,  v.  Niph.  III)  i.  q.  nnd, 
permuUtis  litteris  23  et  i.  V.  fin^Q. 
Niph.  pass.  no.  II  inquinatue 
eet  Jer.  2,  22.  A  no.  I  est 

0H3  m.  vox  poetica,  aurum,  pr. 
^im>o5  reeonditur  in  thesauris^  />re- 
tioeum  (o£  n^D  ct  1«^).  Iob. 
28,  16.  19.  3i,  24.  Prov.  25,  12. 
Dan.  10,  5.  Cant.  5,  11.  De  or- 
natu  aureo  Ps.  45,  10.  Abulwali- 
des  margariUs  intelligit 

(IHw    **&•   inusit    fort  L  q.    dnS 

no.  I  et  aetlu  TU?#!  operuti,  te- 

xit,  'tft&H  restivitse,  YVJP^: 

tnnicn.    Inde 

n3ZlS  (nbiqoe  in  st  absoL)  et  FOrD 
(raro  absol.  Ex.  28,  39,  plerum- 
qne  in  st.  cstr. )  c  SufE  ^nans  gr. 
ZM***  tunicaf  vestis  interipr  cuti 
proxima  (Levit  16,  4),  etiam  a 
gesUU    (Cant   5,  3% 


ro 


9  Sam.  i3, 18),  ut  plturimum  ma- 
nicaU,  ad  genm,  rtro  ad  talos 
nsqne  (v.  M»)  dependens.    (De 

etjmo  ambigitur.     Arab. 


§10  ro 

TWi:*  ( utrnmauo  fem.)  1)  hum* 
raiia  vestis  pontificalis  (iwtt). 
Exod.  28,  7.  12.  39,  4.  7. 18. 20. 
9)  iaterm  portae  L  e*  ipitit  id  lttus 
porUe  E*.  4i,  9.  26.  3) 
axis  1  Reg.  7,  3o.  34. 


chald.  jna,  jrs>,  jn*a,  eyr.  JjAo 

,   iinteum,    c£    £U,    ^l^  "*  ***  k"»*-!  pr*  ^««^ 

«K*  i.  q.  *W9,  vide  lonpm  rtdi- 
cum  affinium  seriem  s.  v.  ^t». 

A.  1)  ciroumdedit,  cinxii,  tm- 
su  hostili.  Iud.  20,  43.  P».  22,  i3. 
9)  esepectavit,  nt  apad  Syroi  ct 
Ghaldaeoa,  prob.  a  drcomeraido, 
ef.  b*n  no.  7  et  >m.  Iob.  36, 2. 

Hipk.  1)  L  q.  p£  iio.  iy  jenni 


est 

61  > 

^LS  bombjrx,  bombycinum,  nostr. 

Cotton,  Cattun,  possitque  vestis 
a  materia  appellala  es&e.  In  ean- 
dem  sententiam  Bohlenius  nuper 
contulh  sanscr.  hatam  textum,  tcx- 
tile,  lintenm.  Nescio  tamen  an  Stti- 
lius  sit,  n$hS  a  tegendo  et  vestien- 
do  ducere,  V.  rad.  fns).  Flur. 
ntons  Ex.  28,  4a  99,  8.*4o,  i4  et 
ni^idEx.  39,97,  cstr.  ntona  Gen. 
3,  uY.  Ex.  39, 97 ,  c.  sufi.  DntaM 
Lev.  10,  5. 

C]1™]!D    C8tr-   V&  f.     1)   humerue; 
quod  quomodo  diBerat  a  ddv ,  v. 

s.  v.   (Arab.  \J&£a,  K*£*=-»  id., 


hostifi  Hab.  1 ,  4,  sed  in  bomm 
partem  Ps.  i4a,  8 ,  sq.  a.  2)  tao- 
quam  coro/wtm  induit^ corotuwit 
ee  aliqua  re  (v.  *V}3).  Piw  i4, 
18:  XXr\  Wtp\  tiTOW  pnuun- 
tee  coronantur  mteitigentkt 
Inde  mnb  et 


»  » 


yv 


diadema    regis  Penirum 
Esth.  6,  8,    reginae  Estb.  1,  11. 
9,  17,    gr.  xtTaotg,  xiSuoi;  Cort 
nnde     ductum     verbum     denom.        3,  3. 

^Ju£=>  laesit  in  humero  cet.).     Jn    TT\Tp  p].  rtnnb  f.  capitulum,  cspat 
humero  (*)n3  b*  Jes.  46,  7.   49,        columnae.  i*Reg.  7,  16  sq.  aCbr. 


92,  5|ros  Nunt.  7f  9)  ouera  ge- 
sUri  dicuntnr  \  etiaiu  a  iumentis 
Jef.  3o,  6),  unde  mctaph.  Neh.  9, 
29 :  nnniO  5|ro  «n*l  humerum 
rebeUem  ddbant,  i.  e.  morem  ge- 
rere  nolebant,  pr.  ferre  recusa- 
bant,  cf.  Zach.  1,  11.  VDnS  ra 
iiiter  humeros  L  e.  in  tergo  eius 


4,  12. 

©iTO  ( "*  mortario)  contudit,  trir 

vit,   cogn.  nnd,  nostr.  queuchen. 

Prov.    27,    92.      Sjr.   perouut, 

pugnavit 
Deriv.  tttepQ  mortsrium. 
uiier   uumeros  1.  c.   m  lergo  eius    k»kB^  "  *  . 

1  Sam.  17,  6.  9)  Transfertur  ad  rUj^  ***  *&  0  ^»*'.  '*  4» 
res  inanimatas,  ut  A?/w*  aedificii  10,  (Gongruit  ouatio,  vercutio, 
1  Reg.  6.  8.  7,39,  maris  Num.34,  "     " 

11,  oppidi  et  rcgionis  Jos.  \5,  8. 
10.  11.  18,  l2sq.  Inde  poet  di- 
citur  Deut.  33,  12:  (Benjamin) 
inter  eiue  humeroe  ( Jehovae)  ha- 
bitat  h.  e.  inter  montes  ei  sacros 
Zionem  et  Moriam.  Jes.  11,  t4 : 
inuolant  (hostes)  in  humerum 
Phiiietaeorum ,  h.  e»  irrount  in 
fiiies  eorum ,  imagine  ab  aviboa  ra- 
pacibus  petita. 
-PL  n*i£>rft)  cstr.  ntens.  c*  sufll 


vic  nns  cudo).  9)  contuditjrt- 
git ,'  v.*  c  vas  Jes.  3o,  i4.  P«t 
pass.  n^n^  contmeue  L  e.  contaJtf 
testiculis  castratus  Levit  29,  & 
3)  percueeit  i.  e.  profligsvit  hostc^ 
Ps.  89,  24. 

A*.  nna  L  q.  Kal  no.  1.  Je*.  9,4 
no.  2.  9  Reg.  18,  4.  2  Ghr.  54, 7 
no.  3  pereueeii  terram  i.  e.  ▼****" 
vit  Zach.  ii,  6. 

Ai.  paas.  coneudit,  iliuU  w 
9  Chron.  i5,  6:  Obteil  m^ 


5if 


y 


genti,  eMtas  oiaitati,   de  bello 
oamittm  contra  omnes. 

Hiph.  fut  wt&i  (hostem)  />#r- 
csjss**  i  ^»  Kal  no.  3  Nmn.  i4,  45. 
Deut  i,  44. 


Hoph*  fat  n&?  contueue  eet, 
de  idoloram  simulacris  Mich.  i, 
7,  metaph»  de  hominibas  Iob.  4,  ao. 
Jer.  46,  5. 

inde  n^na,  nns^. 


b 


Lamed,  daodedma  Hebraeorum  lit- 
tera,  namerum  tricenarium  indi- 
cans.  Nomen  ("l&b)  idem  valet 
quod  TOba  stimulns  boum,  cuius 
figanm  haec  tittera  refert  in  mo- 
namcntu  phoeniriis,  nimirnm  hanc : 

«.,  L. 

Permntatnr  i)  cnm  reliqnis  con- 
sonsnatibua  liquidia  s.  aemivocali- 
bna,  nt  e)  enm  n,  t.  c.  yW?  et 
fnj  uxait,  n^?  chald.  |nb ,  sunb 
vagina,    nsiD3  et  nSV&  conclaye, 

cella,     jna     ayr.   ^Aj    dedit,    in 

qiribua  exemplia  n  primitivum  ease 
videtnr,     et    viciaaim    tf/uXTTjQiov 

chaUL   pnnaoe,    DjjSt    arab.  ^jja 

cet.  nbi  n  ortam  ex  1,  cf.  dor. 
ijv&or,  fl&THnos  pro  ^X&ov,  /?&- 
tioto^,  magaamqae  exemploram 
vim  ex  aiau  linguae  arabicae  ap. 
Ev.  Scheidiam  in  diss.  Lngdd.  p. 
953.  —  b)  cum  n,  pleramque 
ita  nt  *i,  ntpote  dnrior  littera, 
emolUatnr  in  h ,  maxime  in  libris  et 
diaiectia  recentioribus,  v.c.  n^TD^V 
catena,  chald.  et  arab.  rtttfrltf^ 
xLJLw^    adeoque  XJU-JL^    n^^^fif 

paJatia,  ex  pronuntiatione  molliore 

ni^Q^M   Jea.  13,  m,   jhk  et  *iec 

chakL,  eccet,  3*i£  arab.  y^US  me- 

dinm  (c£  Xilgtov,  Riium)9  alibi 
tamen  contra  ita  ut  ex  1  indurato 

ortom  aitr,  r.  c.  n3*}!j*t>  XL^!9 

| A>ViM  vidoa,  n.pr.  naljO  arab. 
ts*3y0;  mnbct  aanvrnirut  divi- 
nitaa:  vide  etiam  Inanm  verborum 
in  tthDb  et  ti yj  Mich.  1 1  i3.  — 


c)  rarios  enm  29 ,   nt  r&kb*  arab. 

O-  >  o> 

craniom. 


2)  aliqnotiea  cnm  *t,  nt  bt*J 
chald.  btst  et  *W&  abiit,  disceasit 
(  q.  v. )  cf.  praeter  exempla  ibi  lau- 
daU  Oivaowg  Ufyesee,  odor  et 
oieo,  taqQ  lat.  levir  cet 

Passim  quadrilittera  ex  trititteria 
iU  oriuntur  a)  ut  i  post  primam 
radicalem  inseratur,  nt  ffp\f  Pjsl:? 
ferbuit,  b)  ut  b  in  fine  addatur, 
qua  forma  nescio  an  SemiUc,  acque 
ac  Graeci,  Romani  et  nostratea 
(v.  Matthiae  gramm.  gr.  §.  103, 
Ramshornii  gramm.  lat.  p.  a36. 
957 )  diminutiva  designaverint , 
v.  b%yi  (huppeln),  b*fp  (Gart- 
•  chen),"  bfa-jj?  (Kndchei),  i*a* 
KnStchen,   capitulam). 

x  ante  monosyllaba  et  bisyllaba  bary- 

tona  \f  nt  yibw,  najjb  (cf.  Lgb. 
628)," c   SuiT.  *^b;    ^jS,   nsi  in 

Panaa^;  *•  *5  ^/dDb/to; 
drjb.  poet  teVf  f.  jr£,  ^rjb  (arab. 

ij9  aeth.  A)  prt*p.  praefixa,  de- 

curtaU  ex  b^,  cui  magnam  partem 
aynonyma  est,  iU  Umen  ut  b» 
in  significatione  propria  et  physica, 
b  in  siguificationibna  translatis  et 
meUphysicis  nsitatinasit 

A)  pr.  motionem  vel  certe  di- 
rectioaem,  et  converaionem  ad  ali- 
quid  denoUt: 

1)  ady  versue,  inf  nostr.  nach, 
an  (etwaa)  hin,  sit,»  gen,  gr. 
«/(,  nrpot  cnm  acc.,  inde  n-i|5  sq. 
i»  et  b  prope  acceasit  ad  aiiqttem, 
^   «tSB*  pertinuit  ad  aliqoid^    «tia 


* 
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sq.  ty et  \  Jea.  6o,4.S.  i3,  bt  ttton 
peccavit  m  aliquera,  frequcntius 
etiam  dp  animi  mcntisve  «d  aliquid 
conversioue,  ut  \  ynnpropenaum 
esse  in  aliquem  ,  5{  nsjrj ,  n^j?  prae- 
stolatus  eat  aliq*  •  harrcn  o**/'  jcm.), 
nec  non  postverba  atlendendi  (v. 
pTNrj,  rwtipn),  desidcrandi  (v. 
nbS),    benevolentiae    (Exod.  20, 

6)  cet. 

a)  usqus  ad,  plen.  :  15,  nt 
nttjtob  ad  salietatem  usque  Esv  3g, 
ig,  *$  —  yz  pr.  intervallum  — 
uaque  ad  i.  e,  inter  et  inter  (p. 
i4i,  A).  T*  —  it  de  duplici  ter- 
miuo  usque  ad  —  et  usque  ad 
Neli.  3,  i5. 

Metaph.  adeo.  Deut  a4, 5 :  tf  b 
*!«  bbb  vb*  "|i-*n  w*  imponetur 
eCadeo  ulla  res  i.  e.  vel  minima 
rcs;  ueque  aliter  expedicndi  sunt 
lii  loci.  aPar.  7,  21 :  ...  njn  n^zn 
D3P  Vb*  "^-^  *****  domus  . . . 
N  adeo  iranseuntium  quisque  eam 
stupebit,  hominea  adeo  ex  trivio. 

Ecci.  9, 4:  n  ^D  *"n  sn  *>&  "* 

f^TfflfV^»nnamadeo  canie  vi- 
vus praestat  leone  mortuo,  vilis- 
aitnum  adeo  animal,  modo  vivum 
est,  pracstat  nobilissimo,  si  mor- 
tuuua.  Passim  etiam  de  numero, 
ad  qucm  multitudo  aliqua  prope 
acccdit,  ut  gr.  tlq  (.ivqiovq,  tiqoq 
uvolovg,  nostr.  an  hundert  a  Par. 
5.  12 :  D^iDn  nflfcb  D^niD  eacer- 
dotee  paene  centum  et  vigmti* 
5,  8  {scd  1  Sam.  29,  a  iii  bunc 
censum  non  venit). 

3)  dg,  in,  de  transitu  rei  in 
aliam  conditioncm,  ut  mutare, 
traneformare  in  aliquid  Gcn.  a, 
aa.  Iob.  17,  12,  Thren.  5,  i5.  Joel 
3,  4.  a  Sam.  5,  3:  et  ungebant 
Davidem  Tfbob  (inl  regem,  it 
b  n^n  fieri  (mutari)  fo  aliquam 
rem',  \u  etwma  werden.  Gen.  2,  7 : 
n»n  «jD^b  D-Utn  Vfn  et  homo 
faotus  est  'animans  ini>um  (cf.  rryj 
ao.  a,  a)f  et  omisso  verbo  subst 
Ioh.  i3,  isi :  oyaa  "i»h  \wb  iisat- 
luisitftJa  Jitfaa  facta  aont  munimen- 
ta  peetra*   Thren.  4,  3:    W  M 


^fcb  jKBft  /w/>if£  m**  ftcta 
est  crudeiism    Indo 

4)  est  nola  dativi,   poat  verba 
dandi,  tribnendi,  tradendi  (v.  fnrf 
b»*),  condonandi  (trcg;)»  cowu- 
lendi  (y?^)'  mittendi  (nbv)  cet. 
cet 

Spec-  notat  a)  dativum,  quem 
vocant,  commodi  (et  incommodi  ), 
cf.  no.  8,  qui  saepe  etiam  pleo- 
nasticc  addi  aolet  verbis  motua,  ut 
eundi  (v.  *&n,  bttt.  »8l),  fugiendi 
(D«,  n^2),  maxtme  ia  ioap.  et 
futuro  ,  v.  Lgb.  p.  736,  poet  etiam 
aliis  verbis,  ut  ^b  Tt&*  simitis  sis 
(fac  aimilissia)  Gant  2,  17.  8,  i4. 
Iob.  la,  11:  paiatum  sibi  explc— 
rat  cibum.  i5,  a8:  domus,  quae 
eibi  non  kabitantur,  £2.37,  11: 
tttb  W^Ttt  cet 

b)  dativum  posseesoria  9  «t  T1 
^b ,  >b  mn  (  v.  sub  h.  h»  v.  v.)  milii 

est,  habeo,  ^b  V%  m*n*  ^011  ^» 
non  habeo  (v.  p«),  ^c^  )a  filtua 
qui  Isaeo  est,  i.  e.  Isaei  1  Sam. 
16,  38.  bq&tib  &^22n  speculatorea 
qui  Saulo  erant  L  e.  Sanli  1  Sam. 
i4,  16  (quod  quidem  exemplum 
infringit  canonem  Ewaldi,  gr-  hcbr. 
§•  3o8,  a  quem  repetens  Winerua 
ad  Sim.  Lex.  p.  509  naacio  qna  in- 
curia  sine  articulo  scribit  '©b  O^ss). 

c)  datiuum  causae  et  auctoris, 
Graecis  et  per  Graecismum  latiitis 
poetis  familiarem,  cuins  locuttonis 
caosam  faali  negotio  intelligea  ex 
hac  formula  et  similibus:  Pa.  18, 
45 :  "»b  va*i^  irH  ratib  «wAi  «• 
eubiiciunt  jamae  s.  adfamant  jio- 
minM  ma»,  Iob.  37,  1 :  nnn^  na*;b 
^ab  taiibue  (dat)  conirsmistit 
cor  meum,  solcham  aittert  inein 
Herz,  £  dureh  solches.  Jca.  19, 
22:  Dnb  IV&l  movetur  iia.  cedit 
predbw  «n^J.  66,  i.  G*r«.  diccre 
possis:  dem  Wirike  geschieht  ea,  pro 
awfdenWinl,  inFolgeuiidKraft 
des  Winkes,  der  Macht  dea  Win- 
kea  gleichsam  weichend*  Ita  poni- 
tnr  aa)  post  pasaiva,  D^  *f*&Z 
fiet  a  vobia  Ex.  19, 16 ,  *0^  T72X^i 
auditur  a  Sanballato  Nchu  6,  j. 
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96  emp  iavitatos  ab  ea  Bath.  5, 
12.  bb)  post  verba  neutsa ,  quae 
passrvani  vim  habent,  ut  b  rr^J 
iieri  ab  aliquo  Jes.  19,  i5.  V  tTVJ 
grayidari  ab  aliquo;  cc)  in  in- 
acriptionibaa  caraiinam  ( Lamed 
enctoris  quod  vocant,  Arabibus 
etiam  usitatum),  iVlb  ^tott}  Psal- 
miis  Davidis  Ps.  5,  1.  4j  1,  et 
n/3T53  TJlb  Ps.  24,  1  et  omisso  no- 
mwativo  lyfe  Davidi*  s.  a  David* 
Pju  a5j  1.  26,  l.  27,  1 ,  c£  eias- 
modi  dativnm  aactoris  seorsaui 
poattnin  in  nummis  Phoenicum,  ut 
Drtitb  (fi^^pxj?)  a  Sidoniie  cusus, 
•^tb  a  Tyro,  gr.  JSido9iutvf  Tvqov. 
dd)  in  aiiia  multis  formulia  exem- 
pEsqae  ,  in  quorum  plarimis  parti- 
riphun  paasivam  sapplendum  est 
2  Ssun.  3,  2 :  tttfrnttb  Jta&lt  ^ba 
primogenitue  eme  (fiavidis)  erat 
Amnon  ab  Ahinoam  i  e.  hac  ma- 
tre  prognatus,  Comm.  3—5  (ubi 
male  anpplent  |a  c£  potias  Ps.  128, 
6>  Iob.  33,  6":  brijj  stffc*  «ObK 
«gt>  #«cz»/  *«  0  2?*o  creatus  cf.  Ps. 
24,  1.  74,  16.  Hos.  6,  10:  mat  Dti 
O^DaVij  tfi  etupra  ab  Ephraimitie 
facta,  commissa.  Jes.  2,  12:  d*P 
nirr^  dfcs  iudicii  a  Jehova  ha- 
bendi  Ps.  81,  5:  *7T;tt^  M*j*3 
ipy^  iex  a  deo  Jacobi  lata.  Ion. 
3,5T  ntiniv*  erat  D*nb«b  nbia  v* 
ur6*  magna  facta  a  2>eo,  qnam 
Deos  favore  soo  magnam  et  illu* 
strem  fecerat  (  c£  p.  61,  B  ).  1  Reg» 
10,  1 :  *j  Dttjb  nbbtb  *B«$  ^ZoWa 
SaJomonie  a  Jehova  ei  parata,  tri- 
bata.  —  Pa.  3,  9 :  n**D>n  T\Stt\ 
a  Jehova  (proficiacitur)  victoria. 
lad.  7,  18:  fl**ttb*  rrtrrib  />*r  /*- 
hovam  et^Gideonem  (vincamus)» 
Etiam  de  inatmmento:  *vb  tttn 
$yi  occidft  ore  gladii  (v.  ne)» 
V.k-r  *WT1  v*dii  ocotis  £s»  ia,  12, 
Pal*ia,*5:   nNaj  n»^  £fl^«<2 

noetrd  vincemue. 

Latiue  in  multis,  quae  modo 
landavimus,  exemplis  ( vide  litt  b. 
d,  cc)  Gentiivo  uti  solemus,  et 
Ha  in  aliis  etkm  exemploram  gene- 
b  pro  nota  genitiui  est  ( cf. 


de  Graecornm  Dativo  per  e/^ia 
quod  vocant  KoXoyuwiov  pro  Gc- 
nitivo  postto,  v.  c  fj  xtyaXij  toj 
mv&Qwmp  Bernhardii  synt  gr.  p.  88 
et  Vasconnm  idioma  le  fih  a  Mr> 
A.  *'eet  marii  avec  lafiUe  a  Mr. 
B.j  pro  de).  Spec  a)  ubi  plnres 
genitivx  ex  nno  nominativo  pen- 
dect,  ut  '»i  -ob&b  Di&*n  ^nai 
annales  regnm  Israeliticornm  1  Reg. 

i5, 3i,  bizh  n^tb  D^«$  *tipv  YPA 

Gen.  16,  3 ,'  cf.  Ruth  2,  3;  vel  nbi 
nominativus  epitheto  praeditus  est, 
nt  a^nwb  infit  p  1  Sam.  22,  20 
( m  utroque  enim  exemplorum  ge- 
nere  status  constructns  minus  pla* 
cebat,  v.  Lgb.  p.  673);  b)  post 
nnmeralia.  Gen.  7,  1 1 :  anno  eex- 
eentesimo  n:  ^vib  pitae  Nonchi9 
et  sic  hbb  ^iiDfit^  primus  omnium 
2  Sam.  19,  21 1  Offc  nnn  nna 
earam  Ez.  1,6;  c)  de  genitivo 
meteriam  indicante  Levit  i3,  48. 
£sr.  i>  1 1 ,  et  d)  nbi  adverbia  ad- 
dito  h  cum  substantivis  copulantnr, 
et  praepositionis  vim  induunt,  ut 
a^D    (*dv.),     b  i^D   (praep.); 

nijna  («dv.),  Jg  nrjn»  =  rinn 
(priep.),  b  b?»,^  ■pnijt  !j  &*$*? 

al.  Lgb.  p.  63 1  no.  3. 

Passim  denique  scriptores  He- 
braei,  maxime  recentiores  ad  Chal- 
daismnminclinantes,  b  nota  dativi 
etiam  abutuntur  post  verba  activa 
pro  accueatiuo  (ut  Chaldaei,  Syri, 
Aethiopes),  v.  c.  b  n^  Jerem. 
4o,  2 ,  bt  bs«j  Thren!  4,  5 ,  bt  ann 
Iob.  5,  2',  cf.  1  Par.  16,  37.  25,  i. 
Ps.  i35,  11.  Semeladeo  b  integrae 
sententiae  in  accnsativo  cogitandae 
praemissum  exstat  Jes.  8,  1 :  et 
inecribe  in  eam  etylo  pulgi  ^ftrb 
ta  v3n  y^D  hoc  (haec  verba): 
feetinant  ad  praedam  cet  Cf. 
Comm.  3« 

Qnod  olim  addidi  (Lgb.  p.  681), 
Jj  ex  ainguhui  quodam  soloecismo 
adeo  nominativo  praemissum  repe- 
riri,  nnuc  secus  videtur,  qnanquam 
de  singulis  exemplis  aliter  statno 
atqne  fecit  Wiaerus  (ad  Sim<  Lex. 
p.  509.  5 10).  De  dnoboa  2  Par. 
33 
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7,  9i«  Eccl.  g,  4  iam  vidimus  «ub 
no.  i.  i  Par.  7,  1  et  24,  20.  22 
reddenduin  vidctur:  ftliis  IsSa- 
chart  Levitis  cet.  sc.  accensetidi 
sunt  hi,  qui  sequuntur:  zu  den 
Sohnen  Issachar  (gchttrton).  In 
difficillimo  loco  1  Par.3, 2 :  "^ttJn 
Mbtijifctb  tertius  (erat)  Absaiom, 
coll/a  Sam.  3,  3:  Gttttj^K  ■^Sjrj 
Lamed  possit  suspectum  videri, 
quandoquidem  deest  in  rcliquis 
quinquc  filiis  rccenscndis  (Comm. 
1  — 4)  et  in  20  libris  Kennicottia- 
nis:  nescio  tamen  an  ita  vindicari 
possit,  ut  statuamus,  D*)b^aNb  esse 
accusativum  praedicati  pendentem 
cx  vcrbo  substaniivo  omisso ,  fere 
ut  Thren.  4,  3  (v.  no.  2):  et  re- 
vera  Absalofiem,  ntpotc  regiae  uxo- 
ris  filium  fratribusque  fatnosioretn, 
a  reliquis  distinxisse  videtur  stem- 
matii  auctof ,  q.  d.  der  dritte,  der 
war  Absalom  cet 

Ex  significatione  primaria  dire- 
ctionis  et  conversionis  porro  profi- 
ciscuntur  liae  vario  modo  trans- 
latae: 

5)  quod  atlintt  ad,  nostr.  in 
Beziehung,  Hinsicht  auf,  m  An- 
aehung,  an,  quod  Graeci  praep. 
dg  et  dativo  (Matthiae  gr.  §.  4o4), 
Romani  ablativo  exprimunt.  1  Reg. 
10,  23 1  Salofno  major  erdt  omni- 
bus  terrae  regibus  7\WFkl  ^ttfrb 
divitiis  et  sapientid.  Iod.  32,  4: 
nam  Uli  maiores  erant  d^b  die- 
busf  aetate.  Ps.  12,7:  argentum 
flfijb  b^??  *\^X  purgatum  in 
offtctna  terra  i.  e.  substautia  ter- 
rea,  scoriis.  Gen.  19,  2t.  42,  9. 
Lev.  i4,  54.  Jos.  22,  10.  Ibb.  g, 
19.  Ita  absolute  ab  initio  senten- 
tiarum  Jcs.  3  2,  t:   tt2U?*£  D*»-riD^ 

v    a    *  ■  •    v  1 

^nic^  et  quod  ad  princtpes  attinet, 
hi  imperant  secundum  ius.  Ps.  16, 

3 :  Oa  *ztrt  -  bs> tmtfipb 

quod  ad  sanctos  attinet, 

his  unice  deiector. 

6)  propter,  de  causa  et  ratione 

(cf.  arab.  KbJI  fi    Lam  causale). 
Sic  rmb  quare?  gr.  tlc  xl;  rrobe  xt; 


rttW 


nostr.wozu?  efpDjjjJrt] 
Gen.  4,  23:  virum  inttrjm' 
proptsr  putnu»  mMtnflMfl 
Vnsnb  et  iuveHem  profts 
cem.  Jcs.  i4,  9.  i5,  5.  3o,K 
6o,  9   (ef.  55,  5,  «Mn 
dictum  est  J?Sb).  Hos.10, 

7)  dey   de  pcrsona  vcl 
quara  spectat  oratio,  post 

cendi.  Gen.  20.  i3:  •Wi1 

»  •  •  • 

ttJin  dic  de  me:  frattr 
Ps.  3,  2,  22,  3i ,   inbffldi 
ridendi,  dcridendi  Gen.  2i,l 
25,  2,   lugendl  Jcs.  i5, 5. 
cf.   arab.  J   Cor.  3, 162. 4,! 

8)  »»  comffMMfam 
aliqno  (cf.  no*  3»  a).  P* 

src!>  rpjro  rrtm  ^sfjb  »* 

fuisset  pro  nobis,  steM 
ttbus  toostris»  56,  10.  ut> 

6,  8 :   ttb  ?j!£  «na  ywi<  4* 

om?  Iob.Tl37?:  n£? 
HiMt  /i>*o   Z?«)    /bg» 
quitatem?     Gcn.  9,  5:  1 
sanguinem     duntaxei 
tJ^nlcDsb     *Vs    coasmoii» 
vestrae  1.  e.  ad  secantatca1 
vestrae.     Sfc  b  onb?  po; 
aliquo ,  b  •i^rorf  precatoi 
tcrcessit   pro   aliquo.  — 
est 

9)  cxigentis  ad  nornsm 
dum.   Gen.  1,  11:  ^ab 
speciem  eius.     10,  5:  *- 
quisque  pro  Mngua  sud. 
29 :  eecnndum  tribut  et  f* 
eorum.  Deut.  32,  8.  1  Swa> 
p^xb  secundum  insnbam  1 
Jesv  ^2,  1.     It.   tanquam, 
Iob.  39,   *6  (19):  rr:: 
»b   ^bb    duriter   trattat 
quasi  non  Suos.    Volg.  <\ 
aint  sui.    18  9    i4:  ^bb 
ninVa  fugant  eum  ttrrar* 
regis  s.  ducis  bellict  (cf. 
27,  20).    Hoa.  9,  t3:  J 
. . .  plantatms  est  inpr*** 
no  ^^i  instar  jyri  pr.  f«« 
ait     ••ttferjb   *U£  exiit   («« 
Vitute)  ircWr,  qnodetnm? 
dicilur  ^Tbcrt  itr». 
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B)  Rarins  b  dicitnr  i)  de  oom- 
moratione  ad  locum  et  in  loeo  (cf. 
r«t  Htt.  B),  nt  gr.  «?c,  £c  pro  fr, 
et  nostr,  zu  pro  *'/»,  a/»  v.  c.  mu 
Leipzig,  nt  'd  "pb  «d  latas  alicuius, 
'o  ]~*7fb  ad  dextram  alicuina  (p. 
4a5 ,  B  ) , '  iiiro  nnfiij  ad  portam 
tentorii  aui  Num.  11,  jo,  nnp  ^Db 
ad  introitnm  urbis  Prov.  8,  3, 
&*&-  Rtab  ad  littna  maris  Gcn.  4g, 
j3«  D  ^arb  ad  oculos  i.  c.  ante 
oculcu,  iivconspectu  alic. ,  •'jDb.  id. 
l^atina  etiam  patet  liic  nsus  apud 
poetas  et  srriptores  recentiores, 
gui  passim  b  ponnnt  pro  vulg.  3  , 

t.  c  y^nb  £s.  4i,  7,  et  ttaMrib 
2  Par.  3a,  5  i.  q.  V  »TI2  foris ;  Tjbo 
bibab  D^a  Joa.  12,  23,  ras&b' 
Alixpae  Hos.  5,  i ,  nJTOb  in  fovea 
i.  e.  carcere  Jes.  5i,  i4.  Trans- 
fertor 

2)  ad  temprts,  ibique  dicitnr 
a)  de  temporis  momento,  sub  quod 
et  quo  aliquid  fit,  maxime  apnd 
poetas,  et,  qui  hos  imitantur,  re- 
centiores  scriptores,  nt  ipfcb  mane 
Ps.  3o,  6.  69,  17.  Am.  4,  4  pro 
vulgari  IJfta ,  niab  snb  lucem  Iob. 
a4,  i4,  ivwb  vespere  Gen.  49,  97. 
Pe.  90,  6.  feccl.  11,  6  pro  vulgari 
a-vz ;  3"V  nj£  Gen.  8,  1 1  >   ITnb 

DY>nf  Gen.*  3 ,~  '8 ,   icajiBn  Ki  "nyj? 

snb  occasum  solis  Jos.  10,  27,  et 
iunctim  a^ybl  njDib  1  Par.  16,  4o. 
2t  Par.  2,  3;  '  b)  de  temporis  §pa- 
iiof  intra  quod  aliqnid  fit.  ntjbttib 
D^}'fT  intra  tridnum  Esr.  10,  8. 
t}*»3c  tJbttjb  nnat  semel  intra  trien- 
muin  1  Reg.  it>i  22,  adeoque  c)  de 
exacto  temporis  spatio  ( ut  gr.  §ig 
htavror  est  per  anni  spatiura,  et 
poet  awri  spatium).  Gen.  7,  4.: 
n^^tb  ni7  B^D^b  post  septiduum, 
gerin.  «»(nach)'noch  siebenTagen. 
Am.  4,  4 :  D^  nttjbtfb  (  quovis  ) 
tridoo  exacto.  a  8am.  i3,  23: 
Drtp  tPjnyibi  post  biennium.  11, 
i.  —  AHa  exempla,  in  quibns  J? 
temporia  noraini  praemissnm  reve- 
ra  eat  dativi  nota  ,  in  hnne  censum 
non  veninnt,  v.  c.  Exod.  34,  2: 
^jjab  fD3  paratns  ad  tempus  matu- 


tinum.  Prov.  7,  20:  domum  redibit 
ttOS  D*Pb  a«i  a^Vm  plenilunii  (ce- 
lebrandura),   nostr.  zum  Feste. 

3)  de  conditione,  in  qua  qnis 
versatur ,  ut  *ftb  in  separationc  i.  e. 
seorsum,  ntt^b  in  securitate  i.  e. 
secure,  ^fib  in  morbo  i.  c.  aeger 
Jes.  1,  5,.  ntojD^b  in  (vestibus) 
polymitis  Ps.  45,  i5. 

Infinitivus  cum  b  praefixo  'niteb) 
latine  redditnr  1)  ad  /aciendum, 
de  consilio  et  fine,  v.  c.  Cant.  5, 
5:  surrexi  nftsb  **d  aperiendum. 
nnbb  n^  tempu*  ad  parien- 
dum  (pariendi)  EccL  3,  2,  Mhp 
OlDb  propinquS  ad  ( eo )  confugien- 
dnm  Gen.  19»  20,  it  faciendum. 
nitD?b  nq  quid  faciendum?  2  Beg. 
4,  i3.  Jes.  5,  4.  10,  3a.  2)  /a- 
ciendos  nito^  ft**n  intentus  erat 
rei  faciendae  ( v.  Tt^jrr  no.  1,  d),  et 
ellipt  ^s^^ttjinb  nim  Jehova  in- 
tentus  est  ealvando  me9  salvabit 
me,  vult  salutem  meam.  Jes.  58, 
20.  21,  j.  44,  i4.  —  3)  faciendi, 
Num.  1,1:  anno  secundo  Dnfttxb 
egressionis  eorum  l  e.  poslquam 
egressi  erant.  —  4)  ut,  ita  ut  (fa- 
ceret)  Num.  11,  1 1.  Jes.  10,  2.  — 
5)  usqus  dum  (faceret)  cf.  supra 
A,  2)  Jes.  7,  i5.  —  G)  propterea 
quod,  quia  (v.  A,  6)  Jes.  3o,  2.  — 
7)  quo  temporef  quum  (faceret), 
*fctik  quum  diceret,  3*uj  ni3^b  quum 
inclinaret  vespera  Gen.  24,  63,  cf. 
Iud.  19,  26,  niiDgb  qnnm  daret 
Iob.  28,25  (pro  qno  ni'&92  comm. 
26).  —  8)  quasit  tanquam  (A, 
9)  1  Sam.  20,  20.  —  Denique 
b  infiniti vo  praemitti  solet ,  ubi  hic 
corapletnentutn  est  verbomm,  qnae 
absolute  quoque  poni  possnnt  v.  c. 
Gen.  11,  8:  nia:£  ib^rpi  germ. 
sie  hdrteri  auf  zu  bauen. '  Deut.  3, 
24:  hifit^STb  n^nn  coepisti  mon- 
slrare.  Potcst  tamen  in  his  b  omitti, 
v.  c.  sppin  sq.  inf.  nndo  Am.  7, 
8.  8,  2,  praemissob  7,  i3,  quem-, 
admodum  latine  infinitivo  nudo 
ntimnr,  et  poet  quidem  plernm- 
que  ontiUitnr,  vide  verba  natt ,  ^MD, 
t"D»n,  tfga,  7?rj>  l»b  et  nmiua. 
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Semel  !?  coniunetionie  vices  ex- 
j>lere  et  verbo  finito  praemitrj  vide- 

tur  (utarab.  J  p*o  Jb,  etchald. 

!s  litt.  B)  pro:  ut,  nimirnm  l  Rcg. 
o,  19,  ubi  vulgaris  scriptura  fanb 
verti  possit:  itf  imnUttae.  Quod 
vero  quum  hoc  confaextu  duriuscu- 
lum  ait;  vide  possitne  fnn  cnm 
Ewaldo  (gr.  hebr.  p.  2i3)  pro  in£ 
dnplicato  haberi  ut  1  Reg.  17,  i4. 

/  chald.  A)  Praep.  i  q.  hebr.  1)  ad, 
in ,  vereus  (  de  loco  )  Dan.  2,  1 7. 
4,  19.  6,  ii.  7,  2.  2)  nota  datiui 
Dan.  2,  5.  7»  9,  et  aaepe  etiam  ae- 
cusativi  post  verba  activa  Dan.  2f 
10.  23.  24.  25.  5,4,  iL  £01*- 
<*Vi  Esr.  5,  11.  G,  3.  i5.  3)  In- 
finitivo  praemittitur,  post  verba 
djcendi,  iubendi  cet.  Dan.  2 ,  9. 
10.  12. 

B)  Conj.  ut,  quae  futnro  prae- 
missa  huic  coniuttctivi,  optativi  et 
imperativi  vim  tribuit  (cf.  gall.  que 
je  eoie).  Praeformativa  futuri  ab- 
iici  solent,  v.  *m.  Dan.  2,  20: 
•T3  V?  N?  n!j  behedictue  eit.  4,  22 : 
ajnrtf  bestiae  agri  ?f^flj  «irjb  s** 
habitatio  tua.  2,  29 :  "ttiirtj"  vf  5-j» 
ouo rf  futurum  est  (  nisi  K!  1.  airf? 
eat  pro  pleniore  finnab ). 


«» 


*ft 


adverbium  negandi :  no»,  quod 
antiquitus  etiam  tfbf  *b,  ^b  pronun- 
nuntiatum  est  (cf.  ~sto}>,  *§ii,  ^IK^ 

aram.  et  arab.  b\,  P,  ^  cf.de 
his  syHabis  primitivis  vim  negandi 
habentibus  pag.  25.  Ut  gr.  ov,  otx, 
sententiam  absolute  negat,  etinde 
ponitur  (  secua  atqne  b«  q.  v.)  cum 
praeteritis  Gen.  2,  5.  4j  5,  et  futu- 
ris,  cum  his  a)  ita  nt  simpiiciter 
ncget,  aten  tib  non  relinqucs  Ps. 
16,  10.  b)  in  seutentiis  probibiti- 
vis  Ex.  20,  1 3 :  Sb^n  tf  b  ne  fure- 
ris.  Comm.  5.  Geti."  24,  37.  Lev. 
'9>  4<  ^5,  17.  Deut.  25,  4  (uhi  dif- 
fert  ab  b^,  quod  est  dehortantis, 
aed  cf.  Prov.  22,  24),  c)  raro 
etiam   in  sententiis  finalibus  (ubi 


vulgo  i»),  quanquam  hoc  negn 
Winerua  (ad  Sim.  Lex.  p.  5i4) 
£x.  28,  32:  2nj3*rfb  ne  loctretur, 
39,  a3.  Iob.  22*,  11.  Jea.  4i ,  7. 
Praeterea  de  usu  eius  haecfereno- 
tanda  sunt:  1)  absolute  ponitor, 
ubi  respondetur  ad  quiegtionem: 
minime.  Iob.  23,  6 :  num  mecum 
contendet  omni  robore  suo?  mini- 
mel  (  tf  b  ) ,  duntoxat  cet ,  vel  est 
recusantis  Gen.  19,  2:  muujne  iti, 
eed  in  platea  pernoctabimus.  — 
2)  in  interrogationibus  ponitor,  obi 
responsionem  affirmativam  enpe- 
ctas  (secus  atqw?  b&  no.  4 ',  pro  «;n 
nonne?  ut  gr.  ovx  D.  io,  i65.  4?! 
242,  maxime  in  sententiis,  qow 
cum  antecedentibus  copulatae  innL 
Iob.  i4,  16:  ^nflttDri  i*  nfcnin  iib 
nonne  invigUae  peccato  meo?  2, 
10.  2  Rcg.  5,  26.  Jer.  49,9.  Thren. 
3,  36.  —  3)  ponitur  pro  ribs  tat, 

1  Par.  2,  3o:  et  moriuut  e$t  Stlti 
DVj3  fift   **»*  &6*m.   Ps.  59,  4. 

2  Sani.  23,  4.  Iob.  34, 24.  Sjfj  & 
sine  via  Iob.  12,  24,  tfwtf;  hm 
hominibus,  vacnus  ab  homimbas  Iob. 
38,  26.  —  4)  est  i  q.  DIJ}  non-\ 
dum.  2  Reg.  20,  4.  Ps.  139/16.— 
5)  Praemittitur  nomiuibas  a)  *&- 
iectivis,  ut  negativa  fiant,  l^n  ttb 
impius  Ps.  43, 1 ,  tib  T?  infirmniiProv. 
3o,  25 ;  b)  substantivis,  ut  ta  «: 
q.  d.  non-deue  i.  e.  idokm,  qood 
nihil  minus  est  quam  veri  nonyoij 
dens,  Deut 32^21.  Jer.5,7;  Yl& 
non  -  lignum^  de  homioe,  ittqoi- 
dem  ut  baculo  instrumeutoque  ligneo 
opponatur  Jes.  10,  i5,  c^  Kb, 
fi^  ^l?  de  Deo,  cum  mortalibus 
non  comparando  Jes.  3i,  8.  Jk 

.  formula  bb  ^b  vide  sttb  Y?  no.  5. 
.  —  Suut  qui  Atb  etiam  subftasbVe 
nihily  nihihm  notare  velint,  <ed 
certa  exempla  desidero.  Iob.d,ai 
scriptura  vaide  incerta  est,  et  Iob. 
3i,  23:  bd9M  fitb  vertendum:  m>» 
potuissem  (tale  quid  facere).  Cf. 
tamen  chald.  K^,  nb  Dan.  4, 3a. 

Cum  Praefizii : 
A)  «fb^  i)-Praep.  varie  signifcaM 
pro  variis  sigmficadoaibusapartica- 
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lae.  a)  no/»  w»  (aliquo  tempore) 
cf.  a  temporale  litt  A,  no,  1 ,  i.  e. 
praeter,  extra  terapus.  Lev.  i5, 
a5:  !WH}-n*  tfba  sxtra  tempue 
impuritatie  eiue;  it.  ahte  (i.  q. 
b^ca)  Iob.  i5,  3a:  te¥»  tfba  an/« 
diem  ei  destinatum,  cf.  supra  tfb 
pro  ft-jO  no,  4.  —  b)  non  pro 
(aliqno  pretio)  cl.  a  pretii  litt.  B, 
9.  Jea.  55,  l.  Ps.  44,  i3,  et  ita  a  fi^b 
Jea.  45,  i3.  —  c)  non  cum  (aliqua 
re)  i.  e.  sine.  i  Par.  12, 33 :  ab  tfbaj 
aH  non  ctniB  duplici  corde  i.  e. 
nnanitni  corde,  animo  integro  cf. 
Pa.  17,  l.  Iob.  8,  11.  Ezech.  22, 
29.  In  eandem  sententiam  dici- 
tur  a  tfb,  ut  IV*  fift  sine  manu 
(humana)  Iob.  34*  20,  P]DD3  eft  non 
cum  argento  L  e.  ita  ut  argentum 

reportarem.  Jes.48, 10  (syr.  «-^  P? 

sine).  —  d)  »0»  per,  cf.  a  in- 
strnmenti  et  causae  litt.  C,  no.  2. 
Iob.  3o,  28 :  atratus  ineedo  fitbs 
nan  »0»  *<>&  atratus.  —  In  non- 
nullis  exemplis  fcfba  etiam  eoncise 
dictum  est  pro  tfb  ^Ka*  Jes.  55, 2: 
n^  Sizjb  fifba  /vo  eo ,  91*00*  /10»  aa- 
lio*.  2  Par.  3o,  18:  comederunt 
Pascha  a*n53  tfba  no/»  eecundum 
legem  ecriptam,  pr.  modo  quodam, 
qtri  non  see.  scriptum  erat,  auf 
eine  Art,  die  nicht  nach  der  Schrift 
war.  Jer.  2,  11. 

2}  Conj.  sq.  fut.,  nostr.  ohne  dafs, 
ita  ui  non.  Thren.4,  i4:  ab»P  fitb^ 
Drrvabd  WP  ita  ut  non  poseint 
tangere  vestee  eorum. 

B)  tfbn  nonne?  Gen.  4,  7.  20, 
5.  Iob.  i7  10.  Num.  23,  26,  an- 
non?  1  Reg.  1,  11.  Talis  quaestio 
quum  poscat  responsionem  afGrma- 
tivusn,  fiftij  saepe  est  simpliciter 
affirmantis,  fere  i.  q.  \n,  nsn 
eece  I  1  Sam.  20,  37  :  ^Snn  filbn 
n»bni  ^B»  *ec*  /  sagitta  est  uftra 
**.*  VSamVi5,  35.  Ruth  2,  8.  Prov. 
8,  1.  i4,  22.  22,  20.  Iob.  22,  12 
( tn  altero  hemistichio  ron ).  Inde 
Paralipomenoa  auctor  pro  fiftn  in 
libria  Regum  saepe  posuit  njn»  v. 

c.  a  Reg.  i5, 36 :  Drjsiro  ton  fitbn 


^DO  b?  *cc*  Aaic  acripta  sunt  in 
libro  cet  cf.  2  Par.  27,7  et  ita 
2  Reg.  20,  20.  21,  17  colL  2  Par. 
32,  32.  33,  18.  35,  27  et  saepe,  v. 
hist.  linguae  hebraeae  p.  39.  LXX 
etiam  intpp.  MbiT  saepius  reddunt 
l&ov  Jos.  i,  9.  2  Reg.  i5,  21. 
( Apud  Sam.  et  Rabbinos  fitbn  tri- 
tum  est  pro  naft,  et  eodem  sensu 

Arabes  habent  ^i,  ilp  v.  Lgb. 
p.  834. 

C)  fitbbt  1)  *ine,  absque,  semel 
2  Par.  i5, 3,  pr.  ita  ut  non  haberet. 

2)  quaei  non,  v.  b  A,  9. 
Alibi  est  pro  fift  Ititoh  Jes.  65,  1. 
Iob.  26,  2. 

Not.  1.  Ex  orthographiae  quo- 
dam  neglectu  tfb  passim  scriptum 
est  pro  *ib  ei,  secundum  Masore- 
thas  quindecies  £x.  21,8.  Lev.  1 1, 
21.  25,  3a  1  Sam.  2,  3.  2  Sam. 
16,  18.  Ps.  100,  3.  139,  16.  Iob. 
i3,  j5.  4i,  4.  Esr.  4,  2,  Prov.  19, 
7.  26,  2.  Jes.  9,  2.  63,  9 ,  vicissim 
ter  pro  fi<b  legitur  ft  1  Sam.  2,  16. 
20,  2.  Iob.  6,  21,  sed  plura  ex  his 
incerta  sunt. 

2.  Snnt  qui  partieulas  7^b  et 
^nb  ex  fi<b  et  *JS,  777  compositas 
putent;  sed  b  in  his  est  praepo- 
sitio  praefixa,  v.  pag.  48g  et  infra 

M?>  semel  «17  (Dan.  4,  32  Che- 
tliibh)  i.  q.  hebr.  6  1)  no»  Dan. 
2,  5.  9.  10.  11.  3,  12.  i4. 
ttbn  annon?  ibicL  3,  24.  4,  27. 
2)'  »*AiA  4,  32. 


n&6 


rad.  inusit,    Arab.  V^  med. 

Vav  eitivit,  eogu.  ua^S  arsit,  unde 
nomen  n^i^bn  q.  v. 

^P^l  &s  («ne  pascno)  n.  pr.  oppidi 
Gileaditidis  2  Sam.  17,  27,  quod 
9,  4.  5  *i3n  *lb  appeBatur. 

^fij  fcO  (non  popoius  meus)  nomen 
symbolicum  filii  Hoseae.  Hos.  1,  9. 

nfirn  t&s  (non  in  gratiara  recepta) 
noinen  symb.  filiae  Hoseae.  Hos.  1, 
6.  8.  3,  25. 
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fl&O  (cogn.  nfjb)    1)  pr.labora- 

vit  (v.  Niph.),  a)  defatigatue  eet9 
viribue  defecit.  Iob.  4,  Srquoniam 
aunc  te  tangit  (calamitas),  fit^ni 
defatigarie  ,  viribus  deficis.  Sequ. 
b  cam  inf.  fruetra  operam  dedit, 
uon  potuit.  Gen.  19,  11.  3)  tae- 
duit ,  piguit  eam ,  aegre  tuUt  Iob. 

4,  a. 

Niph.  i,  q.  Kal,  sed  eo  usitatiua 
1)  laboravU,  sq.  inf.  Jer.  9,4; 
ttfba  JlWI  perveree  agere  labo- 
rant;  maxime  fruetra  laboravU 
Jer.  20,  9.  Jes.  16,  12.  —  2)  cfe- 
fatigatus  eetf  viribus  defecit,  Ps. 
68,  ip,  «q.  a  Jea.  47,  i3.  —  3)/**- 
guit,  taeduit  eum  alicuius  rei,  sq. 
inf.  Jea.  1,  i4.  Jer.  6,  11.  i5,  6,  sq. 
gerundio  Prov.  26,  i5:  piget  eum 
(  pigrum) ,  manum  retro  ferre  ad 
oe.     Defkstidio  Exod.  7,  18. 

Hiph.  rttfeft  1)  defatigavit.  Iob. 
16,  7.  E«.  2*4*  12.  s)  patientiam 
alicuiua  defatigavit  s.  vicit,  ea  abu- 
sus  est ,  taedio  affecit  eam  Jes.  7, 
i3.  Mich.  6,  3* 

Derivv.  tt»bn  et 

flMv  (defatigata)  n.  pr.  Lea>  filia 
Labani  maior  natu  et  uxor  Jacobi 
Gen.  29,  16  8q.  cap.  3a  3i. 

tD^O   i-  q-    t^b    et  Drtb  obvolvU, 

velavU  2  Sam.  19,5.  (Congruunt 
sanscr.  &J,  gr.  Aatfw,  Aay^aVw, 
lat.  &/eo).  Dfi£  Iob.  i5,  11  v. 
sub  bn. 

BN?  tdv.placide,   v.  o&. 

BfiO  i.  q.  o^  part  Kal  rad.  mb  q.  v. 

^I&O  rad.  inusit  Arab.  ^^  Conj. 
IV,  aetbiop.  j\ft[\  J  legavit,  miait 

nuntium,    +AATK  (miaaua  eat) 

famulatus  eet,  ministravit,  /IA¥\: 
niinister,    famulus.      (Vicina   sunt 
Hi"*  Vkl  etlat.  legavit). 
Derivv.  SjKlja,  S-TsaJq,  JttK^q. 


?4t?  (a  Deo  so.  creatus  cf.  Iob.  33, 
6)  n.  pr.  m.  Num.  3,  24. 

DcCp  rad.  inusit,  fort  idem  notans 

quod  Dttfii,  Djyj.     (Arab.  ^  con- 

venit,  congruit,  quoad  ex  deriva- 
tis  colligitur,  fort  congregavit ). 
Inde 

DfcO  c.  su&  *aNb,  ^fitb  Jea.  5i,  «*, 
plur.  Diaetb  ul  i)  popukte,  natio. 
Gen.  a5,  2!$.  27,  29.  P*.  7,  8.  9,  9. 
2)  n.  pr.  genlis  arabicae  Gen.  »5,  5, 
quam  eandem  putant  atque  lAXloi- 
(xuiunug  Ptolemaei. 

3v*  sq.  Makk.  -3b,  c  anff.  *2?, 
Sjab  pl.  ntaj?;  et  (quodidem  estj 

■^?.  constr.  aab ,  c.  suff.  ^aab ,  D^22r, 

pl.  niMb  (V  Ciir.  28,  9  j,   c/sVfl'. 

semei  jrjabb  Nah.  a,  8  m.    1)  cor, 

fort  a  cavitate  dictum,  v.  rad.  32:. 

8  >  i#    O 

(Arab.  v-J,    syr.  M^>    aetiiiop. 

ArAI  id.)  2  Sam.  18,  i4.  Ps.  45, 
6  cet  Quod  quum  sanguinis  ofG- 
cina  sit  vitaeque  sedes,  aaepe  ot 
a)  i  q.  tDD2  (  Hom.  cpotreg  )  anima, 
vita  (das  Lebensprinzip  des  K61- 
pers).  Ps.  73,  21.  84,  3.  102,  5. 
Jerem.  4,  18  (cf.  QJQscomm.  10). 
Iude  cor  dicitur  vivere  (ae  recrea- 
re)*Ps.22,  27,  aegrotum  e&se  Jes. 
1,  5,  adeoque  dormire  et  vigilare 
(Eccles.  2,  23,  cf.  8,  16.  Cant 
5,  2  ) ;  et  corfulcire  dicuntor ,  qui 
cibo  potuque  se  reficiunt  (v.  v:l 
Cor  Hebraeis  praeterea  est  b)  sedi-s 
eevsuum,  ajfectuum,  animique  com- 
motionum  varii  gencris,  ut  araoris 
(lud.  iG,  i5:  cor  tuum  non  est 
mecum,  1.  e.  me  non  amas;  et  con- 
trav  toto  corde  s.  pectore  amavU 
Deut.  4,  29.  6,  5  ) ,  fiduciae  (  Prov. 
3i,  11 ),  contemtus  (Prov.  5,  12), 
gaudii  (Ps.  io4,  l5),  tristitiae, 
contiitionis  (Ps.  109,  16),  exacer- 
bationis  (Ps.  73,21),  desperatio- 
nis  (Eccl.  2,  20),  mctos  (Pa.  2 3, 
3 ,  cf.  Jes.  35,  4.  Jer.  4,  9  ) ,  secu- 
ritatis  (nb  ]lr>D  Pa,  57,  8.  108,  2), 
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fbrtitudinit  (Pa.  4o,  13.  i  Sam. 
17 ,  3a)  et  poet.  woestis  tribui- 
tur  cor  aegrum ,  vulueratum ,  do- 
lena  (Prov.  i3,  13.  i4,  i3«  Jes. 
61,  1),  timidis  cor  liquefactum  Jes. 
i3>  7«  Deot  20,  8,  cor  durum  (v. 
JTCft»  ni^lttj)  instar  lapidis  (Ez. 
11»  lS*  36,  a6)>  uon  circumcisum 
(Lcv.  26,  4l ),  homini  llecti  neseio. 
Voces  adeo,  quibus  illos  sensus 
proiitemur,  a  poetis  cordi  tribuuu- 
tur,  iUque  cor  dicitur  damare(Hos. 
7,  j4),  eiulare  (Jea.  j5,  jo), 
suspiria  duoere  (Ps.  38,  q)j  e£  00* 
effundere  dicuntur,  qufiu  hrcri- 
mas  se  effundunt  Thren.  2,  19,  — 
Porro  c)  refertur  ad  agendi  sen- 
Uendique  ralionem,  quo  scnsu  ali- 
cni  tribuitur  cbr  purum  (Ps.  5i, 
12),  sincerum  ( 1  Reg.  3 ,  6 ) , 
fideie  (Neh.  9,  8),  integrniu 
(  1  Regv  9,  4),  et  coutra  perver- 
susn  (Ps.  10 1,  4),  «contumax  (Prov. 
7>  10)>  profundum  i.  e.  non  ex- 
plorandum  (Ps.  64,  7),  impium 
lob.  36,  i3),  et  homines  ancipites 
loqui  dicuntur  duplici  corde  s.  ani- 

mo,  Ps.  12,  3:    maT»  aii  aba, 

vide  contra  1  Chr.  12.  38:  nb  tfra 
aVi  animo  sincero.  Corde  s.  anirao 
sunplo  ($rn  Prov.  21,  4),  magno 
(  J^a  Jes.  9,  9),  alto  (nnii  Ez.  28, 
5  )  superbia ,  sed  priore  illo  etiam 
laetitia  significatur  (Jes.  60,  5).  — 
Est  d)  votuntatis  et  conailii  sedes. 
1  Sam.  i4,  7:  ^bfa  -|^«-P5  niD> 
Joe  quodcunque  in  animo  habes, 
qnod  vis,  constituisti.  Jes.  10,  7: 
iaaba  ■pBtcrt'  ad  pastandum  ani- 
mue  eius  incUnat.  Jes.  63,  4  :  dies 
uliionis  ^bz  in  animo  meo  est. 
i.  e.  hunc  decrevi,  hunc  mittam. 
In  hsnc  sententiani  cor  dicitur  1u- 
bena  (  Ex.  36,  22),  contumax  ( Jev. 
5,  23).  *M~2>  L  e.  ex  sententia, 
ad  voluntatem  meam  1  Sam.  i3, 
i4.  —  Denique  e)  cordi  etiara 
intelie&tus,     et    smpientia    tribui- 

tur   (cf.  ^aJ  cqt,   intellectus,  lat. 

cor  Cic.  Tusc  1 ,  9.     Plaut.  Pers. 
IV,    4,    71     et    cordatus    i.    c. 


prudefie),adeoque  cogiiandifacul- 
tas  (Jes.  10,  7.  1  Chrou.  29,  18). 
1  Reg.  10,  2:  (regina  Sabaeorum) 
iocuta  est  quaecunque  in  corde 
habebatf  i.  e.  sciebat,  Jud.  16, 17: 
aperiebat  ei  cor  integrum,  quodcun- 
que  sciebat.  Eccl.  7,  21.  Hinc  ali- 
quis  dicitur  aa*?  Ddh  loh*  9,  4  (cf. 
1  Reg.  10,  24),  ct  contra  3b  ^on 
insipidus,,  stultus  Prov.  j,j.  9,  4! 
^k  ^1?2,*!  y**i  c°rdati  i,  e.  intelligen- 
tes  Iod.~34,  10.  ia,3:  SQb  ^b.-Da 
DDfaS  mihi  quoque  inteUectus  est 
sicuti  vobis.  ab  nb  Iob.  36,  5 
dicitur  de  summa  Dei  sapientia. 
Cor  pingue  est  torpens ,  seusu  ca- 
rens  (v.  7*}©)  Jos.  6,  10. 

2)  metapn.  media  parsy  inte- 
rioraf  penetralia  v.  c.  J&aris  Ex. 
i5,  8,   coeli  Deut  4,  n.   2  Sam. 

18.  i4  :    ftbttil  a^a  in  media  tere- 

*  <t  ••  »     »•  1 

bintho. 
32    chald.  id.  Dan.  7,  28« 

cQy  et  J|jj2x  raQ,«  inusit  |  unde 

ducitur  NTab,  "Oi ,  wab  leo,  leae- 
na.  Equidem  vix  dubito,  quin  ono- 
matopoet  sit  rugiendi  sonum  imi- 
tans,  ut  gerin.  ant  luwen,  Uiiven, 
ieuen,  angl.  to  lowf  unde  nostr. 
Lowe,  Leu,  gr.  \£wv. 

D^MS?,  D1K2>  1)  leones,  a  sing. 
^ab  q.  v.  2)  n.  pr.  oppidi  Simeo- 
nitarum  Jos.  i5,  32,  plenius  n^a 
ri^ab  19,  6. 

3IH  V  r*d*  in  Kal  inusit.  prob.  i.  q. 

M3  (cf.  Iob.  11,  12)  earu*  fnit, 
inde  ab,  Mb,  nab  cor,  et  ny & 
placcutae  genus  a  forma  cava  di- 
ctum. 

jNiph.  denom.  a  aab  pass.  Pi. 
no.  1  corde  i.  e.  mentc,  intellectu 
privalus  est,  caruiK  Iob.  11,  12: 

ii3«!  oit$  M-ft  ^i  M>;.a:,!l3.  *^i 

sa^  homo  cavus  est  et  menie  ca- 
ret%  et  instar  *>«/£  onagri  homo 
nascitur,  significatur  imbecillitas 
f»t  stupor  ingenii  humani  cum  divi- 
na  sapicntia  comparati.     In  similis 
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origini*  verbi*  atoi  et  Zty]  inest 
lusns  verborum.  Qaod  oltm  huic 
interpretationi*  «juae  ana  sententiae 
connexae  accommodata  cst,  oppo- 
suimns,  privativaepotestatisexcon- 
jugatione  Piel  in  Niphal  translatae 
exempla  deesse,  id  toltitur  exem- 
plis  arabicis,    nt  c>yS*A  in  hepate 

laesus.  Caeterum  videant  eruditi, 
possitne  stuporis  notio  in  Mb^  ab 
ipso  verbo  Mb  cavitatis  significatu 
duci,   nt  Mi*  fere  idem  sit  quod 

3ta3.    Alii  colL  ayr.  «TD*^  \  cor~ 

datnm  feoit,  animum  addi^it.  Eth- 
pa.  cordatns,  confortatns  e»t,  red- 
dunt :  eed  homo  etupidue  cordatue 
fit,  quando  onagri  pullue  homo 
nascetur  i.  e.  nunquam;  contra 
aermonis  hebnei  dignitatem. 

PL  aa}>  1)  denom.  a  Mj?,  rul- 
neravit%  abetulit  ajicui  cor  (pu- 
ella)  Gant  4,  9.  Cf.  de  huius 
generis  denominativis  gramm.  hebr. 
§.  5i,  2.  21)  denom.  a  rt^A  taiee 
placentaa  fecit  2  Sam.   i3,'  6.  8. 

(v.  nyab). 

33?  m.  cor,  v.  3b« 

M*J  m.  chald.  id.  c.  suff.  IIMlj, 
maab  Dan.  a,  3a  5,  22.  *  '*' 

*7D?  aolus,  v.  *ia. 

ri3  ?  contr.  ex  fiaftb  Jlamma  Exod. 
3,  3,  ut  bHDpp  pro  b^BfOT;;  aliis 
a  rad.  Mb,  abab,  samar.  'splen- 
duit,  luxit 

TiSfr  f.  voc.  ab  cor  Ez.  16,  3o,  pl. 
niaV  (v.  «£)  Ps.  7,  10,  Prov. 
i5,  11. 

nr\2b  v.  nshb. 

013^ ,  03^  m.  («emel  f.  v.  no.  2  , 
arad.  ttnS)  1)  w#/«,  veetimen- 
tum  Iob.  a4,  7.  10.  3if  19.  38,  i4. 
Esth.  6,  9.  10.  11,  spec.  peetie 
eplendida»  Iob.  38/  i4:  sa&Nvi 
Tjhab  ta2>  Comnia)  comparent 
tanquam'  veete  eplendida ,  de 
terra  sole  matatino  coUustrata,  c£ 
Esth.  6,   9.    10.   11.   Jes.  63,  1. 


Poet  de  lorica  crocodili  Iob.  4i,  5. 
2)  coniux,  vxor,  ex  metnphora 
Arabibus  frequenti  Mai  3,  16  (nhi 
construitur  c.  fe«a.)f   c£  Cor.  5nr. 

2,  183:  uxoree  eunt  veetimentum 
vestrum,  et  voe  eetie  eorum,  et 
verba  ^mJ,  ^  indmt  vestein  it 
concubnit  cum  mnfiere.  Plnrn  da- 
bit  Schultet»  in  animadv.  ad  Ps. 
65,  i4. 

Bl3y  chald.  i  q.  hebr.  no.  1.  Du. 

3,  21. 

DDb   in  Kal  inusit,    arab.    iul 

in  terram  coniecit,  prostravft. 

Niph.  praecipitatue  eet  9  prae- 
cepe  ruit,  periit*  Prov.  io,  8. 10. 
Hos.  4,  i4, 

fom.  nlfi^b  Nah.  2,  i3  lea*na*%  v. 
»"»ab. 

Wl,3^  &0>  a  rugiendo  dictus»  v.  na^ 
vc.  mere  poet.  Gen.  49,  9.  Num. 
24,  9.  Deut  33,  20,  Iob.  4,11.  38, 
39.  Jes.  5,  29.  3o,  6  cet     ( Arab. 

8LH>  ^,    W,    it*   S^If  leaena, 


^-  XA&OI  uraus),  Bodurtns 
in  Hieroz.  I,  p.  719  non  leonem 
masculnm,  sed  leaenam  hac  voce 
notari  vult,  nisus  maxime  Ioco  Ez. 
*9,  2  et  etvmo  a  U  muisit  colo- 
strum  s.  primnm  lac  IV.  lactavit 
colostro :  sed  Ez.  L  c  legitnr  forma 
t**2\$  **  ctymon  propositum  vetri 
speae  caret 

MH%  £  (Pro  "t5!j)  Ezecla.  i9,  a 

leaena. 

^  '^^^  £  pL  placemtae  in  sarta- 
gine  coctae  ^w»,  eaganum  dicere 
possis  cum  Apicio,  prob.  si  forma 
cava,  more  canalis  convolntn  (eine 
Art  zusammengeroUterEierkuciien, 
Blinzen)  a  rad.  355.  2  Ssm.  13, 
6  —  8.  10.  Inde  verbum  denom. 
Mb  9^  v.  LXX.  xokXvQtfcs.  VuJg. 
eoroitiuncula. 
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"P^    1)  albusfuit,  in  Kal  inuslt., 

v.  jab.  m*&.    a)  denom.  a  fttnb 
iaUree  forniapk.  Gen.  11,  5.  Ex; 


«s. 


p>: 


5,  7«  i4.    (Arab.  ^I  id.). 

Hiph.  i)  traus.  album  fecit, 
jnetapn»  purgavit,mundav$t  a  sor- 
dibus  peccatorum  Dan*  u,  35. 
a)  intrans.  albuit  (cf.  de  verbis 
colorum  inHiph.  gr.  hebr.  §.  5.2,?)« 
Ps.  5i,  9.  Jes,  i,  18.  Joel.  l,  7. 

Hithp.  purgavit  se.  Dan.  12, 10. 

Deriw.  statim  sequuntur  praeter 

1)  adj.  f.  roa£  albu*.  Ex.  16, 
3i.  Lev.  i3,  3  «fl*'  2)  n.  pr.  La~ 
ban,  Bethuelis  filins,  Aramaeus, 
Jacobi  socer.  Gen.  a4, 29. 5o ;  capp. 
29 — 3i. 

]3?  i.  q.  7*b  na  1  st  eonstr.  -j^ 
Gen.  4g,  12. 

rU3^  f.  1)  aibd  poet  pro  /u»a,  nt 

©*- 
nsn  de  sole,  et  arab.  ^«3  luna,  a 

^3  albns  fuit  Cant  6,  10.  Jes.  24, 

23.  3o,  26.     2)  n.  pr.  m.  Esr.  2, 

45.  Neh.  7,  48. 

J1D3  ?  £  pL.  D  V  later,  later  coctus, 
Gen.  u,  3.  Ezech.  4,  1 ,  dictus  ab 
argilla  alba  et  cretacea,  qnam 
lateribos     adhibitam     esse    monet 


taffl  rum  asylo.  Jos*  io,  29»  12,  i5. 
16, 42.  21,  13.  2  R»t>  8, 22.  «19,  8. 
23,  3i.  b)  «stsjtionirlsraeliUuruin 
in  deserto  Nunv  33, 20. 

713$*  et  B3to!j  ,  (gr,  1#ciWc,  **- 
"/ftmwrqc)  £  1)  thus  Lev.  2,  1. 15. 
5,  ii.  24,  7.  Num.  5,  i5.  Jes.  60, 
6  cet  a  colore  albo  dictus,  qni 
purissimi  tliuris  est  (Flin.  H.  N. 
12,  i4  ).  Non  solum  in  Arabia  (Jes. 
60,  6.  Jer.  6,  20),  sed  in  Palaestina 
quoque  (Cant  4,  6.  i4)  crescere 
dicitur,  nisi  forte  in  Cantico  alia 
herbae  odoratae  species  intelli- 
genda.  2)  n.  pr.  oppidi  ad  Silun- 
tem,  tantnmmodo  Iud.21,  19. 

n3p7  v.  r&ab  ^rtrrti. 


f  t  • 


» •  • 


60 


VitruT.  H,  3.    Arab.  ^J  id.    C£ 

rU^7  jo.  arboris  vel  frnticis  genns, 
ab  aibo  corticis  foliorumve  colore 
dictum,  Gen.  30,37.  Hos.  4,  i3, 
sec.  LXX  et  Arabem   in  Genesi 


~o> 


sfyrax,  arab.  ^J  dictus,  see.  LXX 
Uos.  et  Vulg.  Gen.  levxrj,  populus 
alba.  V.  Celsii  Hierobot.  P.  I, 
p.  292,  cf.  Michaeli*  supplemm. 
p.  i4o4. 

H3D  7  f.  1)  albedo,  peliucidUas.  Er. 
24,  10.  2)  n.  pr.  a)  oppidi  in  pla- 
nitie  tribna  Judae,  sedis  regiae  Ca- 
nanaeornm,     dein  oppidi  sacerdo- 


1^33^  (in  pedestri  sermone  semper 
c.*art.  *}iaqVlri  1  Heg.  5,  6.  9.  Esr. 
3,  7 ,  poet.  sine  eo  Ps.  29,  6.  Jes. 
i4,  8.  29,  1 7  „  cf.  Lgb.  p.  656 ) 
n.  pr. ,  mons  Libanus  (  gr.  A.($a- 
vog )  in  confiniis  Syriae  et  Palae- 
stinae,  duobus  constans  altissimis 
montium  ingis,  qnorum  alterum 
occidentale  Libanus  xut*  ^o/ijy, 
alterum  orientale  illo  altius  et  ex 
parte  aeterna  nive  tectum  (  Jer.  18, 
i4,  unde  nomen  hebr.  |i33b ,  chald. 
«obn  *^D ,  arab.  gi£J!  JtlU  mona 
nivis ,  cf.  Alpes )  Antilibanun 
vocatur,  austrum  versns  hebr. 
Ji&^rr  q.  v.  Vallis  inter  Libanum 
et  Antilibanum  interiectae  hodier- 
num  nomen  est  Xaju  Bekaa,  a  quo 

autem  plane  diversum  ^335^1  *&pa 
vallis  Libani  Jos.  11,  17.  12,  7, 
de  qua  v.  pag.  168  B.  V.  Relandi 
Palaestina  T.  I,  3ii.  Oedmanni 
verm.  Sammlungen  fasc.  2 ,  no.  9. 
Burckhardti  itiner.  Syr.  p.  1  sq. 
p.  2i4  sq.  Rosenm.  bibl.  Alter- 
thnmsk.  I,  2,  p.  236  sq. 

^3D7    (albus)   n.  pr.   filii  Gersonis 
"j^x.  6,  17.  Nura.  3,  18,    PaU-on.  id. 
Num.3,  21.  26,58. 

vtiz ct  ^1? fut  ^v. j) 

duit  vestem,  sq.  acc  Lev.  6,  3.  4. 


in- 
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16,  33.  »4.  32,  aemel  sq.  xj,  ut 
lat.  indutt  se  vcste  Esth.  .6,  &  ( cf. 
^mJ    mod.   Kesr.    sq.   acc.    et  uj 

vestis),  absol  Hagg.  1,  6.  Part. 
paas.  cr.  e.  acc.  vel  genv  r.  c,  m$\ 
dna  Ez.  9,  4  et  d^gri  tinnb  V.  1 1 

sq.  cf.  n«rj.     9)  Varie  trausfertur. 

Ps.  io4,  1 ;  nu5^  i*jnj  nin  */>&»- 

cfore  **  maiestate  inautus  es.  Iob. 
7,  5 :  n^T  'Hfc^  W3^  corpus  meum 
vermes  induit ,  vermibus  obtectuin 
est.  Ps.  65,  i4 :  ]K£rr  Q^l^  nipab 
arya  gregfbus  pestita  sunt.  Vjsb 
tr:nft  pccwt*  vestitus  i.  e.  in  me- 
diia  occisjs  iacens,  aliia  incumbena, 
aliia  obtectua  Jea.  i4,  19.  Sacpe 
dicnnt:  induit  ignominiam  i.  e. 
ignominia  opertus  eat  Iob.  8,  22. 
Pa.  35,  26.  iog,  29,  iustitiam  Iob. 
39,  i4,  terrorem  Ez.  26,  ;6,  *a- 
/ularo  2  Chr.  6,  4i  cet.  cf.  formu- 
laa  Homericaa  Sietv  uXxtjv  IL  19, 
36,  ivvvad-ut  ulftr^v  20,  38 1,  inUv- 
vvad-ou  aXxtjv  Od.  9,  2i4n  In  du- 
plici  vocabuli  usu  luditur  Iob.  29, 
i4:  ^tcab1^  *nicab  PT4  iustitiam 
induiy  eaque  me  induit9  h.  e.  ex- 
trinaecus  iu&titia  tanquam  veate  or- 
natua  eram ,  eaque  intra  me  totum 
implebat.  Ad  posterius  prope  ac- 
cedit  si  spiritus  dei  aliquem  indu- 
ere  i.  e.  complere  dicitur  Iud.  6, 
34.  1  Chr.  12,  18.  2  Chr.  24.  20, 
cf.  Luc.  a4, 49,  cf.  formulam  syraui 

y>n\   \x&&   Satanas  induit  i.  e. 

implevit  te,  Ephraemi  Opp.  ayr. 
II,  5o4.  5o5. 

Pun  part.  &MI$$btt  Esr.  3,  10  et 
D'i.aa  tPiD.aba  1  fleg,  22,  io.  2  Chr. 
18,  9  vestibui  (aolemnibua)  indu^ 
ti. 

Hiph\  vestivit  aliquem,  aq.  acc. 
pera.  2  CJir.  28,  i5,  aaepiua  sq. 
dupL  acc.  pers.  et  veatimenti :  vesti- 
vit  aliquem  veate  ( er  lieia  ihn  daa 
Kleid  anziehn)  Gen.  4i,  42.  Ex. 
28,  4i,  8q.  b?  Gen.  27,  16:  peiles 
hoedinas  ■pl'*  -V?  JTOiabM  induit 
manibus  eius.  Metapb.  salut*  ati- 
quem  amicivit  i.  e.  largiter  donavit 
Ps.  i3a,  16.  Jea.  6it  10. 


Nomm.    dcriv.    tfnab,    cw^r, 
*  nuiabn.  '  1 

tB2?  fut.  u;2^  chald.  id.  $q.  acc. 
Dan.  5,  7.  16I  Aph.  ttf*2brr  (forma 
hebraizante)  vestivit,  aq.  acc  vcsti- 
menti  et  b  pera.  Dan.  5,  29. 

tilb  v.  «tab. 

r  ••  *  s 

3?  m.    pr.,  ut  videtur,   lacas  pro- 

fundior,    pelvia   (cf.  ayr.    K-s^-^ 

pelvia,  paropsis,  gr.  Xuxxog,  ).u- 
xog,  lat  lacusr  laouna,  a  rad.  «r ), 
inde  mensura  liquidorurn  minima, 
ex  Rabbinorum  aententia  duodeci- ! 
mam  Hinia  partcm  sive  sex  ova 
contiuens.  Levit  i4,  10.  12.  i5. 
21.  24. 


s  - 


Ifl^  rad.  inusit     Arab.  ^J  practcr 

alia  eat:  profundos  fuit  (de   aqua, 
mari),  inde  hebr.  }?. 

*1?  (fort  lis,  certamen)  n*  pr.  Zjrd- 
da9  vicus  magnua  Benjamiuita- 
Tum ,  gr.  ^jiidiu,  jtiSdti  Act.  9, 
32.  35.  38.  1  Macc.  11,  34,    liodie 

oJ ,  HjJ.  Neh.  7,  37.  1 1, 35.  1  Chr. 
8,  12.  Ear.  2,  33. 

m  y  rad.  inuait.   Arab,  litigatus  est, 

unde  tiomm.  pr.  Tb,  ct  niia  pro 
Tlb-]a  Cliua  litis. 

Tr?  chald,  »*At/  i.  q.  «K    Dan.  4,  3a 

.  Chethibh. 

H?  Deut.  3,  1 1  Chethibh  pro  tf\>  non.\ 
*jfjP  rad.  inuslt  Arab.  J^5  aetJi. 

AUn?  arsit,  flammavit  (Origo 
est  in  lingendoy  lambendo  y  quae 
notio  ine&t  in  radd.  ordientibas  a 
syllabiaPlb,  nb,  9b  et  varic  trans-1 
fertur  (v.  ad  rad.  9)b)f  nominatim 
ad  ilammam,  quae  instar  linguae 
qs.  lambere  vidctur,  v  onb  et  ci*. 
yXukroa  nvoog  Aot  a,  3  ) ,  undc 

Dfl^  m.    rDHb    Num.  21,  28    et 

nSilv  1  Sam.  17, 7  fem.  pl.  n^arr!; 
Ps.'  io5, 32,  cst  nianb  29,  7 
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1)  flamma  /oel  2,  5.  Iob.  4i, 
i3.  2)  ferrum  flammmns  i.  e. 
micansy  spkndore  ilatnmam  refe- 
rens  h.  e.  iamina  hastae,  gladii 
1  Satn.  17,  7.  Nah.  3»  3.  Ioh.  39, 
?5  (26),  etiam  absol.  de  gladio 
nudato  Iu<L  3,  22.  V.  praeterea 
nanbu  et  nab. 

DOH?  m.  pl.  a7ra£foyo/M.  Gen.  10, 
i3*n.  pr.  populi  ab  Aegyptiis  ori- 
uudi ,  prob.  i.  q.  D^nib  Libye*  ,  c£ 
de  cognatioae  formaram  1?  et  n* 
p.  261. 

rad.  inusit     Arah»  jctsi  pr. 

avidus  fuit,  inhiavit  alicui  rei, 
avide  appettit,  plernmque  transl. 
atudioaissimus  fait  aJicaiua  rei,  atu- 
dioae  audivit,  didicit  (fere  nostr. 
studiren  ).     Inde 

XV?  m.  studium  litterarum,  u\  bpne 
Aben  Esra  Eccl.  12,  12,  111  aUero 
membro  D^")DO  n^&J*  de  librorum 
scribendorum  studio,  (LXX/ut&Zri;. 
Vulg.  meditatjq.  Luth.  Predigen). 

*7^l2  rad.  inusit.    Arab.  vM^  prea- 

sit,  oppressit,  unde 
TSl?  n.  pr.  m.  1  Chr.  4,  2. 

nsi^ i  * n^ (cf- **-  *  *r) 

languity  riribus  defecit*  (Origo 
xnihi  ease  videtur  in  siti  fatiscente, 
quo  exserta  lingua  ardent  et  po- 
tum  appetunt,  cf.  verba  ordientia 
a  ab,  ut  anb,  et  quae  observavi- 
mua  ad  rad.  wb.  Cf.  lat.  langueo, 
et  noatr.  lechen,  unde  frequ.  leeh- 
men ,  leeh,  leck  seyn  ).  Semel  le- 
gkurGen.  ^j,  i3:  fi^TS»  \*"^t  nfcrn 
3JHr»  *l3Da  Aegyptus  terra  fame 
eianguescebat*  (Chald.  r?nb  saepe 
pro  hebr.  natb). 


nnfe 


^^Jy  in  Kal  inusit,    ut  equi^em 

suspicor,  i.  q.  Wjb  pr»  gravUtimo 
eiti  arsit,  idque  quum  canum  raj>i- 
doram  sit,  rabiosusfuit  canum  in- 
star,  insaniit.    Sicintelljgo 


'  Hithpalp*  part  Wbinbn»  rabi- 
dus,  insanu*.  Prov.  26,  18.  LXX 
ex  ed.  Aldina  et  Symm.  nnQktutvoi 
(daemone)  tentati,  agitati.  Venet 
l'£tOTwg.  Secundarium  est  et  ab  in- 
sania  ductum,    quod  Syri  habent, 

ououi)  obstupuit,  horruit 

I.  t3j"T V  ******  flammavit  (it.  Syr. 

Chald.id.).  Ps.  io4.4.  frZtrbflam- 
mantes ,  qui  ignem  et  ilammas  spi- 
raut  Ps.  57,  5. 

/%  pn!:  incendit,  inflammavit 
(flamma)  c.  acc.  Joe'U  l,  19.  2,  3« 
Ps.  83,  i£.  106.  18.  Jes.  43,  25, 
aufilavit  (haUtus)  Ioh.  4i,  i3. 

Inde  tanb. 

II.  DH^  i.  q.  Onb,  t3Kb  (c£  p.  261) 
pr.  occultavit,  indc  artibus  occul- 
tis  et  magicis  usus  est,  unde  t^ttnb 
q.  T. 

D?l7  m.  pr.  flamma,  inde  ferrum 
flammane  gladii   Gen.  3,  24.     Cf. 

snb. 

D^BH^  praestigiae  Ex.  7,  11,  L  q. 

tt^ab!    V.  tanb  no.  II, 

iTfrH  in  Kal  inusit.  Arab.  £tf  avide 
deglutiit,    unde  Ai  avidus,   ligur- 

ritor.  Cogn.  est  dnb. 

Hithp.  part.  D"»)qnbnq  quae  avi- 
de  deglutiuntur ,  bucceUae  dulces. 
Prov.  18,  8.  26,  22. 

"JiT?  conflatum  ez  ^  et  pron.  *jn  (q. 
v.),  propiereal  Ru^.l,  x3   i*  ^* 

iri#7  chald.  1)  i.  q.  hebr.  propterea 
Dan.  2,  6.  9.  4,  24.  Transit 
2)  in  particulam  adversalivam  (pla- 
ne  ut  hebr.  ^JD^  p.  498  A,  quare 
multi  hoc  aliud*  vc.  ex  «b  et  fn 
conflatum  putamnt)  nihilominue, 
tameny  sed  Esr.  5,  12,  praevia 
negationc:  sed,  (sondern)  Dau.  2, 
3o,   n/«i  Dan.  2,  11.  3,  28.  6,  8. 

tljPfi/  f.  tautummado  1  Sain.  19,20 


£ 
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prob.  litterb  twteotfa  L  q«  -iJrtTO 
concio.  Ita  LXX.  Syr.  Chald.  *df. 
etiam  ^rrbp^  2  Sam.  20,  i4. 

1?   tep  legitur  pro  fift  non,    y.  fift 
not  1« 

■O1]  ^  v.  iyj  flfb. 

^  et  KlV  ( 1  Sam.  i4,  3a  Jea.  48, 
1 8.  63,  19)  1 )  Conj.  conditionaiU : 
si9  quae  poni  solet,  nbi  aimul  signi- 
ficatur,  id  qnod  sumitur  non  esse 
vel  fuisse  vel  futuram  esse,  id  sal- 
tem  valde  incertum  ncque  probabile 
esae  (cf.  bft  pag.  69 ).  Prout  sen- 
tentia    pascit,    sequitur    a)  praet 

Deut.  32,  29:  ntft  *il^3ir£  ttyn  «b 

si  saperent  (quod  non  faciunt), 
inteUigerent  hoc.  Iud.  i3,  23 :  *ib 

*r*a  npb  tfb  'Himnb  vi  Vd*1  ** 

Jehovae  placuisset,  interficere  me, 
non  accepisset  cet  8, 19.  1  Sam.  i4, 
3o.  Num.  22,  29;  b)  futurumEa. 
i4,  i5:  si  immitterem  (quod  futu- 
rum  eate  non  dico  )  y*ra*  bestias 

in  terram 16 :  •  •  .  hi 

(tres  viri  probi)  soli  saivarentur. 
(Comm.  i3  in  eadem  aententia  est 
*3,  Comm.  17.  19  particula  condi- 
tionalis  plane  omissa  est).  c)  Part 
a  Sam.  18, 12:  tB3  b?  bgs  'OJ«  «bl 

quis  mihi  appenderet  (quod  nemo 
mihi  obtulit)  milUsiclos,  manum 
meam  non  immitterem  cet  Ps.  81, 
i4*  i5.  C£  flb*ib.  Aposiopesis  est 
in  hoc  exemplo  Gen,  5oy  i5:  *ib 
no^     -la&Dil^     «t    Josephus     nos 

I   ••  **    X      t  * 

persequeretur ,   quid   tunc?    *>i>? 
*»*7m  Joseph  uns  verjolgte  ?  Bene  . 
ad  sensum  LXX.  /i^  tzotc. 

2)  Transit  in  interjectionem  0/7- 
tantis:  o  sit  utinam!  quemadmo- 
dum  nos  sententiam  conditionalem : 
u>enn  es  gesoh&he  ita  pronuntiarc 
possunms,  Ut  id  optemus,  quod 
tanquam  incertum  et  parum  proba- 
bile  posueramus:  u>tnn  es  ge- 
sch&hel  o  u>enn  ss  doch  ge- 
sch&he!    Memorabile  est  Iob.  16, 

4 :  rrpsnet  ■»tt}i>i  nrjn  totiDi  «Jj  *b 

trb&3  &*3'lb9  si  «fos  essetis  meo 
soooj  verbis  me  atsociarem  contra 


pos,  nbi  conffibo  Hla  Mt 
quodammodo  votum,  nttipaflf 
per  certe  calamitatem  Kristslt 
ci.  Strnitnr  sq.fatGe&ivkll 
6,  2,  imp.  Gen.  a3,  )3  ((£1 
3),  praeterito  Non.  i4, 
nann  utinam  mortai  $uaml\ 
3:\z$n  *ib,  sedcam 
futuriJea.  63,  19:  ronj 
i»ans  lacerares  codQin.  Mcnl 
cedentis  est  Gen.  3o,  34: 

spwp  ,/ffa*,  u*  <#*«**.  (i 

y  id.  c£  deSacy  gr.mbet,! 

S  yri  triplkem  formtm 

hebr.  ^VK  *i>    ^  »», 
ntinam.     Qnod  ad  etynoii 
haec  particula  vicina  vitel 
nib ,  ut  significatio  conc 
ab  anaectendo,  dependemfc) 


3fc 


vic  2?:- 


rad.  innsit 
sitivit. 

t^yYp   n.  gent  pl.  9  ttroo. 

16,  8.  Nah.  3,  9  et  fffi?! 
43  Libyes,  nbique  coniuiics| 
Aegjptiis  et  Aethiopibns.  (X  T 

Arab.  j-y  Libys,  modo 

est  haec  vox  pr.  inools 
culosae  i.  e.  aridae,  ctC^1 

n?  n.  pr.  daornm  popoJorua 
puli  Semo  oriundi  Gen.  10, 
Josephi  (Ant  1,  6  $-4) 
non  improbabtli  Lfdi  in 
nore.      2)    popali  sbksBt 
aethiopici),  ab  Aegypuii  ort, 
arcu  et  sagittis  pugnare  to) 
27,  iou  3o,  5.  Jea,  66, 19  ^; 
Gen.  10,  i3.  Jer.  46,9.  V. 
Michae3ia  Spiciieg.  T.  L  p. 
afio,  II,  n4.  n5. 

^Ti*  x)  ^dhassU t^aoaLl^ 

honum  est  homini  edert, 
laetari  ft»»3  n\\£  W,  ii,J 
adhaerebiiei  i  eJm  1 


rs  suo.  Hinc  2) 
tuum  accepit,  ifr'4* 


*> 
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38,  la.  Pe.  Zj,  ai.  C£  kt.  »#rot 
de  eo  qaem  ob  aea  alienum  «ibi  aer- 
vire  cogebat  creditpr,  Varro  liog. 
lat  6,  5.  Liv.  a,  27.  8,  28. 

Niph.  ut.Kal  no.  1  adiunxit  ee 
alicui,  aq.  b?  Num.  18,  a.  4.  Dan. 
1 1,  34,  D3>  Pa.  85,  9,  bfij  Gen.  29, 
34 ,  "*  i«t  Jekovae  se  addixit  Jes. 
56*9  3.TJer.  5o,  5«  Zach.  a,  i5. 

Hiph.  causat  Kal  no.  2  mutuum 
dedit.  Jes.  24,2:  nrb3  STjba?  JK* 
muiiatm  dat%  ui  qui  mutuum  ac- 
cipit.  Prov.  22,  7.  Ps,  H2,  5.  Sq. 
acc  p.  Deut  28,  12.  44.  Prov. 
J9>  *7»    «9>  dupl.  *cc.  pera.  etrei 

Ex.  22,  24. 

Deriw.  rnib,  fryy|bf  n;V  pro 
TrSb,  njb,  it.  *b,  Awb,  et  n.  pr. 

•  *  * 

JJp  i)jfecfer*,  deflectere.  (Arab.*^ 

Conj.   I.   III.    flexit,    inclinavit). 

2)  cederty  retrocedere  Prov.  3, 21. 

Niph.  part  "rtba  pervereue,  i.  e. 
pravus,  aceleretns  (c£rr^,  ttSg*) 
Prov.  3,  38.  Neutr.  tib/  perver- 
fium,  pravum  Jea.  3o,  12.  Plenius 
Prov.  i4, 2 :  V3*V^  Tib?  ciwitt  Wae 
«im»*  pervereae,  et  2/1 5:  D^Tibs 
OrnbaJDa  id. 

*HipiL  fut.  JirV^  (more  Clial- 
daeorum  irxflexum ,  at  «^j£  a  jnb  ) 
L  q.  Kal  ceesit.  Prov.  4,  ai. 

fl?  m.    1)  amygdalu*  Gen.  3o,  37. 

(Arab.  jjjy    Kjji,    ayr.    llQ^. 

Origo  in  lingnis  aemiticia  vix  qnae- 
renda.  Emollitum  videtur  e  for- 
ma  primigcnia  quam  servarunt  Ar- 
meni  in  nguef  lat  in  nux,  quod 
alio  modo  inflexom  Hebraei  babent 
in  rtatnux). 

a)  ri.  pr.  a)  oppidi  Benjamirtita- 
rum  a  aacrario  vicino  etiam  btt  rra 
appellati  (v.  pag.  i44B)  Joa.  18, 
i3.  Iad.  1,  23.  b)  alius  in  regione 
Hetbitarnra ,  ab  illiua  prioria  incola 
conditi.  JudL  1,  26. 

f^rp  rad.  inasit     Arab.  Ji  eplen- 
it,  micuit  (c£  Aevxof,  yXavxog; 


XthsWf  ylttvovot),   imAs  politue, 
ie  fnit    Ab  hoc  ett 


Hl?  m.  pL  rrimb  /a&u/a  (syr.  U*a^k 

arab.  -j^,  aethiop.  AfflV!  M.) 
a)  lapidea,  cui  aliqnid  inciditur  vel 
inscribitur,  n^an  nh*b  Deut.  91 

9,  nn*n  nhb  "£x.  3i,  18  tabu- 

lae  foederis,  legis.  b)  lignea  1  Reg. 
7,  36,  de  valva  ianuae  Cant  8,  9. 
DuaL  D*;nhb  tabulatum  navium, 
quod  duplex  fuisse  videtur.  £z.  27, 
5.  c)  trop.  Prov.  3,  3:  inecribe 
in  tdbulam  cordie  tui ,  c£  Jer.  17, 
1.  2  Cor.  3,  3  et  d&roi  (pgtvwv 
Acsch.     Unde 

nhni7  (e  tabulis  facta)  n.  pr.  op- 
pidi  Moabitarum  Jea.  i5,  5.  Jer. 
48,  5. 

ttn8!^  c,  art  timVrt  (incantotor) 
n.  pr.  m*  Neh.  3,  12.  10,  a5. 

tyii?  1)  i.  q.  ta^,  t3^?bT  no.  n,  oc- 
cultare9  obvolvere.  Part  act  Oib 
occukane  Jes.  25,  7 ,  et  alia  forma 
tDb  intrana.  occultuet  clandestinus, 
inde  D\a  clam  Ruth  3,  7.  1  Sam. 
1 8, 22. 24, 5  semel  U  $?2  Iud.  4, 2 1 . 

'  Part.  pass.  £  ntttb  obvoluta  1  Sam. 
21,  10.  —  a)  occulte  agere,  Part 
pl.  D*Db  occultae  artee ,  praesti* 
giae  Ex.  7,  22.  8,  3.  i4,  pro  quo 

D^tanb  7,  1 1 ,  v.  enb. 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  1.    1  Reg. 

19,  13. 
Inde  Db  et 

uO  m.  1)  obvelatio,  velamen.  Jes. 

a5,  7:  irain-bs-b*  olVn  DiVrt 

velamen,  obvolvene  omnee  gentee, 
quod  vultum  earum  operit,  eus  tristi- 
tia  aOicit  2)  n.  pr.  Lot,  Abrahami 
firatris  filiua  Gen.  i3,  1  aq.  19, »  aq., 
Ammonitarum  ct  Moabitarum  au- 
,  ctor,  qui  propterea  filii  Lot  appel- 
lantur  Deut  2,  9.  Pa.  83,  9. 

^D*l7  (obvolntio)  n.  pr.  filii  *Se'ir 
Gen.  36,  ao.  29. 

^T?  (adhaesio  L  sertum,  corona,  i.  q. 
#  Jrib  a  rad.  rnb  T  m.  1)  n.  pr.  Levi, 
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Jacobi  filius  nata  tertius  ex  Lea 
pellice  Gen.  29,  34.  34,  a5.  35, 
23,  auctor  tribus  leviticae  (133 
•nb),  quae  cultui  divino  desti- 
nata  erat ,  cuiusque  familia  Aharo- 
nilica  (JV"iW*rpa)  sacerdotii  iura 
habebat  aj  nom.  p4tfon.  pro  **i!? 
Lepita,  Deut  12,  18.  Iud.  17,  g. 
11.  18,  3.  Plur.  try£  Jos.  21,  1  sq. 

H>)7  cbald.  pL  emphat  amb  Levitae 
Esr.  6,  16.  18.  7,  i3.  24. 

PP1?  f.  sertum,  corolla  a  nectendo 
et  flectendo  dicta  (  v.  rad.  mj:), 
cf.    arab.    £c^j     flexit,     incurva- 

vi t,  plicuit,  contorsit  III.  inflexit 

se  serpens,  9t^J  spira  serpentis. 
Prov.  1,  9.  4,  9.    Inde 

^n^lb  (c.  terminatione  adj.  ]-?■,  nt 
.     inrcna  aeneus  a  nttna ,  ttnVp*  ab 

n\u?,)  Pr*  (IUMn:,l|l)  flexum,  m 
spiras  convolutum,  1)  serpene,  is- 
que  maior  Iob.  3,  8  (ad  qucni  lo- 
cum  v.  rad.  *\W  Pil.)  Jes.  27,  1 
(ubi  Babyloniae  rcgni  hostilis  sym- 
Dolum  est).  2)  spec.  crocodilus 
Iob.  4o,  25  sq.  3)  quaevis  hellua 
magna  aquatilis  Ps.  io4,  26, 
eaque  pro  hoste  atroce  Ps.  74,  i4, 
c£  ^sn  Jes.  5i,  9.  Ez.  2*9,  3.  3a, 
2.  3.  Bocharti  Hieroz.  P.  II,  lib. 
V.  cap.  16 — 18. 

y^)  y  rad.  inusit  vic.  rad.  M?a  (q.  v.) 
nostr.  rolien,  polvere,  convolvere, 
rotare  ,  unde 

?1?  plur.  b^i  scalae  cochleatae 
1  Reg.  6,  8. "  (  Chald.  id. ). 

■vly  tantum  in  plur.  n*K*!?J|b,  def. 
n*»«Vb  cstr*  rrttti-b  (adformam 
fiHtnvi  q.  v.)  taqueoli,  qnibus 
immittebantur  uncini  (D**5np)  in 
aulaeis  tentorii  sacri,  Schleifen, 
Schlingen,  aconvolvendo  dicti.  Ex. 
26,  4  sq.  36,  1 1  sq.  Vulg.  ansulaet 

«   "v/l?  Gen.  3i,  4a.  Dent  32,  27  et 

K!?/6   Gen.  43,  10.  Iud.  i4,  18. 
,   2  Sam,  2,  27  (comp.  ex  cf?  #*  et 


ceb>  ^.  i-  q.  fifb  non)  Conj.  con- 
ditionalis  negativa :  niei  (ettet, 
fuissct).  qua  simui  signiHcamn.s 
aliquid  vere  fuisse,  divent  ab 
ftib  Qfic  (cf.  quae  observavimni  l  x. 
*o).  Sq.  Praet  Gen.  3i,  42:  *;i 
*i?  rp^  Otrrta  »m»  Dm  /iwitf 
jwo  me.  Jes.  1,9.  1  Sam.  25, 3i 
2  Sam.  2,  27,   sq.  part  aReg.3, 

i4 :  ffloa  ^»  osricfrp  ■»:&  *iii  iw* 

in  Joeaphati  gratiam  facerem  ceL 

V]^D  et  1  y  praet  ft  Gen.  3a,  22. 

2  Sam.  12,  16,  ob  Ind.  19,  u 
gerund.  f^Jj  Gen.  24*,  25  et  saepe, 
it  pj£  ib.  comra.  23,  imp.  pi?  M.. 

Jocl  1,  i3,  fut  ]**,  prn,  tp' 
.  Jbn  2  Sam.  17,  16,"  |Vn  W'9» 
20.'  Iob.  17,  2,  conv.  \^Xl  G««- 
28,  11.  3a,  i4.  Part  tX*&  Neli. 
i3,  91. 

1)  pernoctare ,  noetm  trm- 
igere  (prob.  denom.  a  i^b,  iff£ 
r»ox,  1  et  n  inter  se  permotatit  t. 
p.  5li)  Gen.  19,2  et  sscpet  v 
exerapla  modo  laudita.  Etiam  de 
rebus  inanimatis,  ut  cibis,  qo«  » 
diem  posterum  servantur.  Ex*93> 
18.  34,  25.  Deut  16,  4.  Ler.  19, 
13:  ne  pernoctet  apud  te  mercts 
mercenarii  ueque  ad  mane  ¥°<l 
Iob.  29,19:  ros  pernoctai  «1  /*- 
mw  «ws.  It  devertit  pemoctasdi 
causa  Ps.  3o,  6 :  vesperi  d**rtU 
fleius,  sed  mane  adest  laiUue, 

2)  commorari ,  habitare,  pv 
manere  (c£  ob  pernoctavit,  p«r- 
mansit  in  aliqua  conditione).  'l 
25,  i3:  anima  eius  permanetm 
felicitate ,  perpetua  felicitste  froi- 
tur.  4g ,  1 3 :  p'r  ia  lg«  Bl^ 
aa<f  talis  homo  in^honere  non^f 
manet,  non  stabilis  est  bonor  «^ 
Iob.  4i,  i4:  w^o  eiushahM 
(qs.  sedem  habet)  roter.   17  •  % 

>9>  4:  («)  r^  psra  t"0**  ^ 
^mmro  ^in   mecum  manet  error 

meus  1.  e.  ego  erravi,  non  vos,  et 

cgo  solus  erroris  poenss  lusm- 

JNiph.    pervivacem,   contumn- 


i 
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wf»  **  gsssit  (manendi  et  persi- 
stendi  sigiuficata  in  maiam  partem 
rieflexo),  hinc  munnuravit ,  qui- 
rita4.ua  >est  sq.  i*  contra  aliquem, 
<le  populo  contra  praefectum  suum 
nmrmurante  Ex.  i5,  24.  Num.  i4, 
2.   17>  6,  et  Joa.  9,  18  Keri. 

Hiph.  1)  causat.  Kal  no.  2.  Jcr. 
4,  1 4 :  quousque  tecum  permanere 
facies  i.  e.  fovebis  cogitationes 
tuas  iniquas?  —  2)  i.  q/Niph. 
pr.  pervicacem,  contumaoem  egit% 
sq.  29  contra  aliquem.  Praet 
Sniirs  Num.  i4,  29,  fut  ]^1  Ex. 
17,3,  alibi  sempcr  prima  radicali 
moreRabbinorum  geminata  (v.Lgb. 
p.  407),  «^V;,  w*Vn  Ex.  16,  8. 
Num.  i4,  36.  "16,  ii,"part  bT^» 
Nura.  i4,  87.  17,20,  qui  declina- 
tus  huic  signincationi  proprius  est« 

HithpaL  i.  q.  Kal  no.  1.  Ps.  91, 
1.  Iob.  39,  28. 

Deriw.  Vlifc,  rrtJjb»,  rwsfcfl. 

5*1^   degiutire,   sorbers   Obad.  16. 

Inde  *>  guia.  —  De  Vh  Iob*  6, 
3  t.  rid.  n*b. 

Apposite  duduramonuitJ.  D.  Mi- 
cfcaelis  (Suppll.  p.  i552),  syllabam 
72  avide  deglutiendi ,  ligurriendi, 
sorbendi  sonutn  referre,  atque  haec 
significatio  in  plurfmis  inest  radici- 
bus  setnitieis,  querum  sylleba  prima 
ant  primarki  est  9b,  ut  v\$  Knxit, 

sorpsit,  ^  et  ^  id.,  tt*b  (arab. 
^LutJ,   jJoJ)  lgurrfvit,    <ns  S 

Ethpe.  avide  voravit,  ygj  avidus, 
ligurritor,  sJuJ,  u«a*J,  Uui  lin- 

xit,    Iigurrivit,     syr.     1  V).  .\, 

mandibula ;  similisqne  est  potestas 
syllabae  vicinae  nb,  nb,  nt  5|nb 
(pgb)  linxit,  dr*  deglotrvit,  et 
Dnir  edit,  Srfb  ct  ort%  linxit  [flam- 
na]  i.  e.  flammavit,  cf.  sanscr. 
lih  lingere,  gr.  At/^ai,  Xtxpuco, 
hyrtvta ,  lat  LinGo,  LiGurio, 
transp.    OnLa ,    degltttio,    nostr. 


! 


iechen,  et  praemisso  aibilo  schiu- 
<&en,   schiingen. 

His  addenda  magna  radicum  se- 
miUcarum  vis ,  qnao  a  syllabis  yb  $ 
tibf  rib  ordientes  varios  lingnae 
motus  designant,  ut  hiare  ore 
aperto  et  Ungua  exserta,  ut  flt  in 
siti  ardente  et  rabie  (  v.  TiTib ,  FJob  , 

h  T  T  •  ^^ 

3?7b,  IWt^,  nostr.  iechen,  iechzen)9 
vibrare  iinguam  et  sibiiars9  more 
serpentum  et  submisse  loquentium 
v.  tinb);  balbutire,  barbare 
i.  e.  non  intclligenda)  etf  ihefif* 
loqui  (*9b  ubi  vide  plura,  T?b, 
t3*b).  Graeci  et  ligurriendi  et 
balbutiendi,  biaterandi  potestatem 
habent  syllaba  la,  lam,  iab-f 
iap  expressam,  c£  Xuco  lingo,  lu- 
ftoog,  Xuftvgog  vorax  et  loquax, 
Xafiog,  katfuos  gula,  Xa/i/a  vorax 
(anthropophaga,   aJ^c  Ghula,    v. 

ad  n^b),  Xajrroi,  Xaqwaoa>;  lat. 
lamboy  iabium,  pers.  wJ  labiuro, 

nostr.  Lippe,    et  vulgg.  iabbern, 
schiabbern ,   schiappen.      Subsan- 
nandi  significationem  a  balbutiendo  * 
profectam  (JJ>b)  iidem  habent  lit* 
teris  transpositis  in  yeXaca ,  /iiv^. 

V^l^?  pr.  balbutire  (c£  3?^,  et  qnae 
observavimus  ad  5ib  ) ,  inde  1)  bar- 
bare  loqui,  quoniam  peregrinam 
linguam  loquentes  hominibus  hanc 
ignorantibns  «ine  sensn  garrire  et 
blaterare  videntur ,  v.  Hiph. 

2)  iiiuderet  irridere  aticui,  pr. 
Tocem  eius  per  ludibrium  imitando. 
(C£  Jes.  28,  10.  11  et  Xtb.  Re- 
spondet  sanscr.  lad,  lat  ludere,  gr. 
Xaodifi  irrisio).  Prov.  9,  12.  Part 
y\  irrisor  i.  e.  homo  frivolus,  pro- 
tervus,  qui  sanctissima  quaeque  re- 
ligionis,  pietatis  morumque  prac- 
cepta  ferociter  contemnit  ( cf.  ir  ). 
Ps.  1,  1.  Prov.  9,  7.  8.  i3,  1.  i4, 
6.  i5,  12.  19,  25.  22,  10.  24,  q> 
Jea.  29,  aa 

Hiph.  1)  interpretem  egit,  in- 
terpretatus  est  (a  barbare  loquen- 
do,  cf.  Kal  no.  1).  Part  -pbtt 
interpres  Gen.  42, 23  (  bene  LXX 
tQHtptVTTjg ,  Onk.  ]»4^na),  inde 
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interceseor*.  internnncius  a  Gbr. 
32,  3i.  Jea.  43,  27.  Y"*B  Sft^ 
Iob.  33,  23  angelue  interceaene 
pro  hominibus  apudDeum,  ptahijs, 
tutelaris  cf.Matth.  18,  10.  a)  i.  q» 
Kal  no»  a  iUusit,  aq*acc«  Pa.  119, 
5i.  Prov.  i4,  9*  «9.  dat  Prov. 
3,  34. 

HithpaL  y^finn  frivof* ,  pro- 
terve  ee  geesit  Jes*  28,  22» 

Inde  ttsfc,  n:rt&. 

tD«]y  depeere  (massam  farinaceam) 
Gcn.  18,  6.  1  Sam.  28,  24.  2  Sam. 
i3,  8.     (Syr.  et  chald.,   aethiop. 

ACftfrid.).    Inde 

d?  n.  pr.  m.  2  Sam.  3,  i5  Chethibb. 
Cf.  »"£  2^  b. 

fll7  chald.  (pro  nJO*?,  a  rad.  n£) 
pr.  connexio,  adhaesio,    abit  in 

prmep.  apuf,  peneef  ut  syr.  /o\« 

Esr.  4,  12:  Sjnib  J»  i.  q.  hebr. 
*pa*»  gall.  d*  cAii  tok 

1  T^  v.  rtn. 


•  — 


f^Ty  rad.  inusit   l  q.   rft,    unde 

nn!?. 
tt!?  ▼.  *rtn. 

lilT7  £  perpersitam  Prov.  4,  24 ,  a 
rad.  n£. 

n?  adj.  (arad.  nrft)  fjL  b^rft  (c. 
Dagcsch  forti  implicito,  grammat. 
§.  22,  1)  pr.humidus,  ihde  recene9 
'  dc  ligno  Gen.  3o,  37,  de  uva  Num. 
6,  3,  de  funibus  novis  Iud.  16, 
7.8. 

n!?  m.  f^sjo/»  aetatia   Deut  34,  7,  a 
"  rad.  nn!s 

j^FfP  rad.  inusit     Aeth.  A/liP! 

pulchcr,  formosus  fuit,  unde  vjb 
gen*. 

Din!j   vel  Wn^     (a    rad.     »£) 
1)  quod  comeditur,  cibue,  Iob.  20, 

23 :  taui^s  ta*£*  ■NPEl  «'  />**** 


4&per  eoe  eibo  eormm  i.  e.  iauutfc 
uVDeue,  quod  iis  csbo  sit,  scj 
ignem  et  sulphur,  quae  ventrem  eo- 
rumimpleant  Piueretibo  (toniaj 
h.  1.  poet  dictum  pro  in  plum 
demittere  cibum ,  ut  nos  dicimu: 
es  regnet  mit  grofsen  Tropfeoj 
et  regnet  grofse  Tropfen  henb.! 
2)  caro,  corpus.  Zeph.  1, 17,  osi 
pro  Daffi^  al.  codd.  et  editt  Dsni. 

(Arab.  *^u  plur.  *^d  ctro). 


nnb 


rad.  inusit    humidut  fuit. 

Aethiop.  4/hA/h:homectfvit(r. 
Ludolfi  Lex.  in  Syllabo  ptg.  6)V 
in  ipsius  enim  lexici  utrsque  edi- 
tione  hoc  vc.  omissnm  est).  CbiH* 

nVni  id.,   nrri,  ron*,  n^tiiAl 

humor,  vigor.    Indenb. 

^n?  £  in  paosa  ^nj*  c.saff.  to£, 
dual.  tpyj!} ,  cstr.  ^nj?  Jes.  3o,  i8 
c.  suE.  V^nb  £z.  29,  4,  sed  D.Tli 
Hos.  11/V  1)  gena,  mala,  1 
pulchritudiae  dicta,  cuios  sedei  est, 

v.  xad.  ntj^.    ^rj!j.  b?  a  nsn  et 

'd  ^^  nsn  pereutere  atiad  gh 
nam  castigationis  est  et  iguQwm* 
Mich.  4,  i4.  1  Reg.  22,  24.  Iob. 
16,  iof  cfc  Jes.  5o,  6.  Thiea*  5, 
3o.  a)  maxiUa  Iud.  i5,  i5 — 17* 
Iob.  4o,  26.  Pa.  3,  8:  "«J IJW 
^nb  Nl>*  -i3  confreguti  omnib* 
hoetibue  mele  maxiMamf  inugioe 
petita  ab  animalibus  raptaboi,  qn« 
maxilla  fracta  *et  deutibTu  excus^ 
nocere  non  amplius  possont  Ait^ 

^iJ  id.,  IU&S  barba.   3)  n.  ?• 

regionis  in  Philistaeae  confiaiii  Io^ 
»5,  9.  i4,  19,  plene  vi>  m 
•xceieum  a.  colua  maxiua*  f^r 
a  rupium  praeraptarum  soie  i» 
dictum  ( dentee  nimirum  sppeii^ 
tur  singulae  rupes,  v.  ]tf;  syw"- 
lam  de  loco  montano  hsbei  io  »• 
pr.  chald.  acti»  n?n!>  pw  hebr. 
ifiC^  ^,  Mich.  SupplL  p,  i»Wj: 
quanquam  ab  ipso  scriptore  L  c  sd 
maxiUam   iaotam   refbrtur,  ^ 
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•criptnm  esset  ifjb  n»^  (*  rad. 
rro*j  iccft). 

3jT?  i.  q.  pj?^  Unxti,  nostr.  /ecf 0*. 
Arab.  *&aJy    ajrr.   ^nX  Pe.  et 

V 

Pa.  id.  In  Kai  aemel  legjtur  pro 
larnbendo  depavit  Num.  22,  4» 

-K.  sfftV,  £»*»<>  iambit¥  lamben- 
do  depavit,    de  bove  Num.  I.  c. 

(cf.  arab.  jj*J  lambit  pabulam  pe- 
cus),  de  igne  1  Reg.  18,  38*  SJn£ 
1W  pnlverem  lambit,  liyperb.  de 
eo,  crai  supplex  iu  pulverem  se 
prosterait  Ps»  72,  9.  Mich.  7,  17. 
Jes.  4g,  m3. 

QH V   ^t  Dnb*    1)   etfY*.  comedit 

(via  Dnb,  ▼.  ad  rad.  ^b)  i.  q. 
*?*t»  «ed  non  iiisi  poetis  uaitatum 
Pror.  a3,  1 ,  aq.  occ.  cibi  Prov.  4, 
17.  a3,  6,  aq.  2  comedit  cte  aliqua 
(oss,  <*o»  etwas  csscn)  9,  5.  Ps. 
i4i,  4.  Metaph.  Deut  32,  24: 
R*T1  Wnb  pes/a  absumti.  ■ 

a)  pugnarit,  bellwity  tq.  riit 
Pa.  35>  1 ,  et  b  pers.  56,  2.  3 ,  in 
Nifft.  nsHatins.  MiKtes  saevi  in 
pugna  ]fev  hyfterbolen  hostes  qs. 
vorare  dicuntur,  ut  losua  de  Ca- 
nanaek  Nam.  l4,  g:  o>j  WDnb 
panU  noeter  iili  erunt,  Luth.  denr» 
*»*r  tvoUen  tie  *>ie  Brot  frepsen, 
cf.  arnb.  i^a*  mandncavit  Cotrj.  IL 

pognavit,  pera.  ^s>  ^jA  anthro- 

pophagns  de  milite  strenuo,  et  hom. 
nroUftoio  utya  ariaa  II.  10,  8. 

Niph  DrtbyinE,*bsoL  Dhb?  i.  q. 
Kal  no.  a  pugnatAt,  beliam  'geesit 
( sigint  recipr.  nt  gr.  u*xia&at). 
1  Sam.  17,  10:  *\T£l  Tttip\\  con- 
ceHsmue  inter  n*e,  sq.  acc.  eina 
qaoeam  pugnatnr  Joa.  10,  25.  Ps. 
109,3.  1  Reg.  ao>  a5,  sq.  2  Ex. 
1,  10,  DS>  a  Reg.  i3,  ia.  i4,  i5, 
b*t  Jer."  1/19.  i5,  ao,  b?  Neh.  4, 
%;  itaq.  b  Ex.  i4,  i4.  25.  Deut. 
1,  3o  et  b?  eins  pro  quo  pugnatnr 
Iodd.  9,  17.  a  Reg.  10,  3.  —  Dflba 
V*a  lad.  9,45  et  ■y^  b*  oppugno- 


vit  urbem  Jes.  7,  1.  a  Reg.  16,  5. 
Jer.  34,  aa.  37,  8. 

Derivv..Dr£,  D133,.  Dtfib,  n&rjb». 

*^lK  verbale  PuHicum  pugna9  op- 
pugnatio.  Ind.  5,  8 :  tfnanzj  Dnb  TK 
fi«i»  oppugnatio  portarum  erat 
i.  e.  oppugnabantur  portae.  Segol 
pro  Zere  (quod  nonnulli  codd.  ser- 
varnnt)  positum  propter  statum 
constructum ,  quanquam  exempla 
gemina  desiderantnr. 

6rt7  ntriosqne  sexus  (m.  Nnm.  21, 
5.'f-  Gen.  49,  20)  1)  cibus,  et 
bomiaum  et  brutorum  LeV.  3y  11. 
Pa.4i,  10.  loa,  5.  Iob.  ao,  i4. 
O^n^  Drjt.  cibu»  Oei ,  de  sacrificio 
Lev.'ai,  8.  17.  Jer.  11,  19:  y$ 
tofjba  or&or  ^avi»  eibo  i.  e.  froctn 

i  ]  cibus,  de  fructu). 
nqeq  filjjr  victns  praetoria ,  aumtus 
.  victui  eius  destinati  ( Tafelgeldcr ) 
Neh.  5,  18  coll.  V.  i5.  -  *pnb 
Obad.  7  ellipt  pro  ^jDnb  ^©35 
commensales  i  e.  domestici  tni.  "— 
Deeputis  in  formulis  Dn!j  b^fit  epn- 
latus  esl  (v.  *?D«  1 ,  fitt  c),  et 
Drjlj  nl^  epulas  instnuit  Eccles. 
10,  19. 

a)  spec.  /?an*s  (ut  arab.  +Ja3 
spec  caro ).  D^^srr  Dnb  panis, 
panes  faciei  •  LXXiaproi^wTrioi 
Vulg.  panee  pr6poUtionie ,  Luth. 
Schaubrodte,  duodecim  paniculi, 
qni  singulis  sabbatis  lectisterijiorum 
more  Jehovae  in  tabernaculo  sacro 
proponcbantnr.  Eiiod.  a5,  3o.  35, 
i3.  39,  36,  in  libris  recentio- 
ribus  ra^an  Dt£  dicti.  —  Ubi 
numeralia  praemissa  sunt,  suppl. 
n*i^5j,  1  Sam.  10,  4 :  bnb  *tvd 
duae' (placentae)  panis,  cf.  Vera."3l 
Semel  adeo 

3)  triticum,  ex  cuiua  farina  pa- 
nenr  coqunnt  Hebraei,   Brotkorn 

(cf.  arab.  f,Lab  cibna  spec.  triticnm, 
et  vicissim  gr.  aTwoq  triticum,  dein 
cibus  qmcnnque).  Jes,  28,  28: 
#w.  PV*  &n%  trittowm  trituratur 
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quidem,  eed  non  fortiter  id  coa- 
cuicant  cet» 

UTjh  chald.  etfna,  */>«fes  Dan.  5,  1. 

■^BnV ,  v.  "Wi  n^a  Bethlebemiu  p. 
i45  B.  Tanguam  viri  nomen  *W\b 
legitur  1  Par.  20,  5,  quo  looo  Pa- 
ralipomendn  auctor  verba  a  Sam. 

*nsn  rrl*  n«t  '«n^n  ma  o<?c*<fr* 

Eihanan  \  filius  Jaare  -  Orgim 
(haec  posterior  voxsuapecU  est  et 
nescio  an  ex  fine  commatis  repe- 
tiu),  BethUkemita,  GoUathum 
Gathitam  male  inteilecta  cum  nar- 
ratione  de  GoKatbo  a  Davide  occiso 
conciliaturus  ex  coniectura  scripnt: 

•vwn  tPia  occ*c#*  Ethanan,  jUiue 
Jairi,~Zachmium,  frmtrem  Go- 
liathi  Gathitae.  Laohmius  igitur 
Goliatfai  frater,  ficticia  persona  est 

OBft  ?  n.  pr.  oppidi  in  platritie  tri- 
bus  Judae  Jos.  i5,  4o,  ubi  3a  codd. 

Ubidinosus  fuit,  ttt  gr.  A.a)W>£, 
pr.  aviduefuit,  nt  vic.  radd.  Dnb» 
Dnb ,  aed  ad  res  venereas  tranalata. 
Inde 

?!3nV  f.  chald,  peUe*  Dto.  5,  a.  3. 
a3.S  ln  Targg.  uaiUthu. 

ytib fut  rov. L  *  ra  c***  itet» 

DS»,  ?«0  preeeit,  compressit 
Num.  aa,  25.  2  Reg.  6,3a;  oppressit, 
affiixii  popnlum  Ex.  23,  q.  lud. 
i,  34.  2»  18.  (Arab.  ^orf  VIII. 
adegit,  coegit,  yi>  institit,  impor- 
tnnua  fuit). 

Niph.  preesit  se  Num.  aa,  a5. 
Inde 

Vn^  m.  l)  oppreesio,  vexatio  po- 
puii  Exod.  3,  9.  2)  oalamifateef 
angustiae  Iob.  36,  i5.  1  Reg.  22, 
27 :  yr&  B]»1  ynb  Dnb  /><in*f  et 
aqua  calamitatis ,  quatis  tempore 
cakmitoso  comeditur.  Jes.  3o,  20. 


tJH^  in  Kal  innsit  sibilavit,    **H 

surrapit,  gr.  yi&voDCjUY)  noefr. 
Miecheh,  MgJ.  se  avM/»er  (quac 
omnia,  aeque  ac  hebr.,  onomato- 
poebca  aunt),  ci  vic.  «5nj.  (  Arab. 
t  ^  linxit,  sibikvit  serpens,  ande 


o 


U**^    aibilantea  i.  e»  aerpentee, 

aetli.  A/tlfil  id.  nec  non  Hiussi- 
tavit,     mutivit   pro    gr.    y^v^e, 

j\£\*ftlf\l    aasurravit  in  smrem, 

I^A^yPflrt  l  susurrarant  inter  se. 

Pi.  ttnb  sibilavit,  susurravit 
apec.  de  susurro  praestigiatornm, 
carmina  sda  mussitanthim.  Part. 
D^UJnba  incantatoree  Ps.  58,  6. 

Hithp.  susurrareruni  inisr  ee 
(unter  sich  zischelnj  flustern)  2  Sam. 
ia,  19,  aq.  b?  contra  ali^ueni- 

Inde  n.  pr.  tf  TT&  et 

BSH  P  m.  1)  pr.  susurrus  L  e.  precea 
submisse  voce  prolatae  Jea.  26,  16. 
a)  incantatioy  praestigiae  Jea.  3V 
3.  Jer.  8,  17.  ficeL  10,  11.  Cf« 
D1»»».  —  3)  pl.  D^ttSn!;  Jea.  3,  26 
amulsta  a.  ornamenta  auperatitiosa, 
plenunque  gemmae  lapideaque  pre- 
tiosi  vel  auri  argentique  laminae, 

•  quibus  fermulae  magicae  inacriptae 
erant,  quaeque  ex  collo  vel  ct 
anribus  suspendere  aolebaat  malie- 
r&  orientsles,  sec.  Kimohiam  ei 
Luth.  inaures  ( cf.  Ocn.  35,  4  ibi- 

qne  intpp.,  et  syr.  %M^oy  Pr, 
remedia  in&antationie ,  neqne  mi- 
ram  videri  debet ,  hmec  oodem  tc. 
indicari  atque  ipsa  incantatio  (cf. 
iUS,    incanUtio,    it.    anmletBm) 

quum  eadem  re,  carmme  nimirnin 
magico,  et  ineantabant  et  ineanU- 
tionis  vim  amoliebantur.  Pltxra  v« 
in  comment  ad  h.  1. 

th  part  Kal  a  rad.  Dri)  (q.  t.] 
absconditus. 

td?  (in cod. Sam. et  multis  cooM.  hcbr, 
plene  uSb )  m.  Gen.  37,  a5.  43,  1 1 
iedum,  ladanum^  gr.  kt4dow9  Xrr 
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daror,  Xuiaror,  reaina  gnaeaain 
pituitosa.suaveoleiis,  quae  ex  foliia 
fruticis  in  insula  CreU  crescentis 
(xiarog,  Cistns  bdauifera)  colli- 
gitnr  (Herod.  3,  112),  ab  obte- 
gendo,  obvelando  dicta  (rad.  wb), 
cf.  nfiS  pix  a  rad.  *)tx&  —  LXX. 
Vulg.  eraxrtjr  reddunt,  Syr.  et 
Chald.  pistacia,  Saad.  castaneas. 
V.  Celsii  Hierob.  T.  I,  p.  a8o— 
288,  cf.  J.  D.  Michaelis  Supplemm. 
p.  i4a4. 

^T^Ip  rad.  innsit. ,   i.  q.  arab.  liaJ 

et  ^JoJ  terrae  adhassit  ,  vcl  cbald. 
«cb  =  D*b  abscondidit,  nnde 

!"Sttt3?  f.  iacertae  epecies  Lev.  11, 
3ck  LXX.  xaXaflwrijg.  Vnlg.  **«/- 
£b.    V.  Boch.  Hieroz.  I,  p.  1073. 

Zab.  I &$\  lacerta. 

&EhD;>  (maileati,  acuti)  n.  pr.  tri- 
bos  arabicae  a  Dedanitis  orinndae. 
Gen.  a5, 3. 


ttab 


j?  fat.  t&Bi^  1)  maUeavit.  Gen. 

4>  22»  a)  maJleando  polivit,  acuU, 
v.  c  vomerem  1  Sam.  i3,  ao,  cn- 
aem  Ps.  7,  i3.  Mctaph.  Iob.  16, 
q:  •»>  TOV  TD*lD^  oc»#  oculos 
contra  me ,  ocnlis  torvia,  miuaci- 
bns  meintnetnr. 

Pu.  part  acutus  Ps.  5a,  4. 

Deriv.  n.  pr.  IWfooJj. 

fP 7  pro  i-nft  ,  ttj^b  =  HM^  sertum, 
a  rad.  nii,  plur.  ssrla,  corollae 
pensiles  (  Guirlanden,  Festons),  in 
architectnra  1  Reg.  j,  ag.  3o.  36. 

^\5    Jes.  16,  3    ct  Thren.  2,  19 

Chethihh,  estr.  Mb  Ex.  ia,  4a.  Jes. 
i5,  1.  3o,  39,  frequentius  c  He 
parag.  Tib*b  *)   (Milel),    in  Pausa 

•etb.  /VA/K  «y*  ti^f  ^t^ 

id.  Vc.  procul  dubio  primitivum, 
a  qno  flfctnm  videtur  verbum  yb 
pernoctnvit,  pro  Jrtj).  Gen.  1,  5. 


i4.  Ps.  10,  3  et  sexcenties.  tnMIM 
rt"ji  qnadraginta  noctes  Gen.  7,  4. 
ia7  n^b-iM  tota  noctePa.  6,  7. 
Ihtt  n^Sa  una  nocte  Gen.  46,  4. 
4i,  11.  'tt^nn  rt^ia  ca  nocte  Gen. 
3a,  i4.  aa.  —  itooiu  hebraice  di- 
citnr  rtj^  Gen.  i4,  i5.  Ex.  i3,  aa 
(nnde  iitpbl  D*^  Ex.  i3,  ai.  Lev. 
8,  35.  NomVa,  ai  et  o^j  rib^  Jes* 
27,  3,  ttoVn  ri^jb  34,  10.  fer.  i4, 
17),  poet.  fiJ??Va  Iob.  a4,  i4.  Ps. 
4a,  9.  77,  7.  88,"  a.  119,  55,  nft^ 
Ps.  16,  7,  nib^a  Cant  3,  1. 
ni^\n  adv.  hac  nocte  ( nt  ttt*n  hoc 
die,  hodie)  Gen.  19,  5.  34.  nV*^2 
sicut  noctu  Iob.  5,  i4.  Translate 
de  calamitate,miseria  Iob.35,  io. 
Mich.  3,  6.  Jes.  a  1,  1 1  ( cf.  jpon  )• 

*)  Not.  T&\\  c.  He  parag.  pr. 
signiBcabat  noctu;  sensim  autem 
factum  ut  pro  tempore  nocturno 
(die  Zeit,  in  welcher  es  Nachts 
ist)  ipsaqp»  nocte  usurparetnr, 
plane  ut  natt,  n3T1DiJ  regio  quae 
austrum,  eeptentrionem  versus  est, 
pro  austro,  septentrione  (unde 
n:te»a,  naara),  *cf.  D»^a:  ea- 
que  terminabo  ita  coaluit  cum  hoc 
substanfivo ,  ut  in  lingua  chald.  et 
syr.  tanquam  radicalis  retineretur 
et  in  st  emphat  in  >  abiret    Inde 

tt^7^7  m.  chald.  nox  Dan.  a,  19.  5, 
3o.  7,  a.  7.  i3. 

0^/^  f.  pr.  nocturna  (ai^,  cnm 
term.  adj.  f.  n^-),  spectrum 
noctumum,  sec.  Rabbinos  mulieris 
ornatae  speciem  prae  se  ferens, 
noctu  infantibns  insidians.  Simi- 
lis  est  Graecornm  et  Romanorum 
superstitio  de  muliere  lunoiaa ,  de 
ovoxtvravQotQ  (v.  Ariat  ran.  393. 
Crenzer  comment.  Herod.  p.  367)  9 
Lamiis,  Strigibus,  et  Arabnm  de 
Ghnlis  (i3ytJt,  ^i<)  *•  «•  mon- 
stris  mnliebribus  in  desertis  habitan- 
tibns  hominesqne  dilacerantibns.  Cf. 
alia  spectrornm  nomina  rrj^b*, 
bn^jt).  Jes.  34,  i4.  Plnra  v.  apnd 
Bochartum  in  Hieroz.  T.  H.  p.  83 1, 
Bnxtorfinm  in  Lexico  Chald.  et 
34  * 
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Talmud.  p.  n4o  et  in  Comment  superficies    aquarum    coniinetur, 

nostr.  ad  Jes.  i3,  22*  34,  i4.  congelata  est     C£  mfit  no.  4. 

.  Deriv.  rr££»  et 

J  v.  |*b  no.  L  ^   »                     * " 

J  J  ?  m.  captura.  Prov.  %  26. 

••  V  * 

^JJ^P  rad.  inusit,  L  q.  v£#  med.  Je  I.  ilD^  hnp^  verbi  ?j^,  c.  Hc  parag. 

j  ,os  *7  a£t,  ?aaV  Nura.  10,  29.    Abit  I 

m.  et  V.  valuit,   fortis  fuit,  v£*J \  in  part  excitandi:  age  Gen.  3i,44, 

VJ          ..  •    •-*       ,            » '<nf  etiam  ubi    mulieres   compellantar 

vahdus,    it  ^   robur,    ^J  Gen.i9>32  pror*,  in  pL&a** 

validus  ,  strenuus.    Inde  Gen.  3?m  ao#  ,  Sam\  g#  g#  jes.  i#  3. 5- 

O^  m.  1)  Uo,  a  fortitudine  dictus.  P'°  «f*  «"bitur  etiam  ^b  Nuid. 

Jes.  3o,  6.  Iob.  4,  11.  Prov.  3o,  3o.  a3>  » *  **•  *9,  i*  *  Chr.  25, 17. 

( Arab.  JJf,    chald.  rrt  gr.  Xfc  H-  "%  Pro  ^  *"  Gcn-  2*  37- 

ap.  Hom.  id.).  HD?,    (itio,  iter  pro  roi*)    n.  pr. 

2)  n.  pr.  a)  loci  in  finibua  Pa-  "HJ*  tribuB  **■»  *  Clur-  4'  ai- 

laestinae  borealibus,    alibi  D*&  et  WJWJ   (i.  q.  .  ujj  contumax,  i  e. 

Tj(q.  v.)  Iud.  18,7.  29.     Addito  **-*<v     *   Lr^ 

T\—  locali    Jes.  10,  3o,    ubi   alii  difficOis  expugnata)  n.  pr.  oppidi 

aliud  oppidum  prope  Hierosolyma  muuiti  (Jes.  36,  2.   2  Par.  11,  9) 

intelligunt,    v.  Comment  ad  h.  L  in  planitie  tribns  Judae,  qnod  olim 

b)  viri  1  Sam.  25,  44  et  2  Sam.  3,  sedes  regia    Cananaeornm    faerat. 

i5  Kexi.  Jos.  10,  3.    12,  11.    i5,  39.  Neh. 

v  1 1,  3o.  Jer.  34,  7.  Mich.  1,  i3. 

nj^    fut  *j&*    1)    cepit    bestiaa  *<L        ^       /0     A 

reti  laqueisque  (pr.  percussit  reti,  ft»*^          .    , 

coll.  arab.  oSl  percussit)  Am.  3,  5.  »J  <  T#  ®^V 

Ps.  35,  8,   in  fovea  Jer.  18,  22,  ffy^Vp  v.  ij?£. 

captipos  fecit    milites    in    bello  £s         c 

Num.  21,32.   Jos.  11,  12.  Iud.  8,  TQ5  1)  pr.  castigavit   (arab.  vXl 

12,    ceptf  i  e.  expugnapit  urbem.  .""  *     .  »               ..       .             .,..x 

t«     o                 -                   m  .    *  lq.  <»Ju  percussit,  virga  cectditj, 

Jos.  8,  21.  10,  1.  11,  10.    Metaph.  *  .^\              ,      ,        ,     , 

Iob.  5,  13 :  eaysl  illaqueat  pruden-  ^xime  mmenta  (unde  -i^to  bacu- 

tes  in  ipsorum  astutia.   Prov.  5,  lu»,  qno  boves  coercentur),    inde 

22.  —  2)  intercepit  (auffangen).  condocefecit  iumenta  (v.  Pu.  Hos. 

Iud.  7f  24:  b-wi-nst  Drt>  nrin  *?'  u)'  ^1"0^  a<*Dellam-  *  Par- 

intercipite  iliii  aouanl  — *3)  ii-  l5>  l8:  «J^S  *!«%  condocefacU 

pit,  eUgit  aliquem  sorte.    C£  m*i  l  C#  exerciUU  ad  **&*»'•     Cf.  Pu. 

no.  7.    Jos,  7,  i4:    — nte   ta^  •  n°-?'.  ♦                j      r^         *  ^ 

rrtm  »raj?i  «a  /r^ws  /ttam  Je-  2)  wtrans.  condocefactus  est,  A- 

AJva  ^%i/,'  sorte  designabit  V.  1 7.  *****  ve,ut  beUam  Je6' 2»  4>  ^***" 

A7.'«j;   «— -  ir«i             r%           c  vit  se  alicui  rei,    sq.  \h   Jer.  10, 

iV*/?A.  pass.  Kal  no.  1.  Ps.  q,  16.  _     .  c-...       T       •      -  ^           j- 

1  S.m.  10,  aaai.  Deat  .4   a3.   17,  19.   18,  9.  «q- 

...,               .      ,                _  *cc.  Deut  5,  1.  Jea.  26,  10. 

HUhp.   continwt  se9   cohaesit.  PL  ^  ,j  condocefccti,  assue- 

( Arab.  cWU  Conj.  V.  iunctis  inter  ^    jer;  ^4,    ^,^  /£„. 

se  compactisque  partibus  fuit).  Iob.  guam  suam,    loqui    mendacium. 

4l>  9  W:  ^^in*!  cohaerent  (scuU  2)  a\>cu«*.    Constr.  a)  absol.  2Chr. 

crocodili).  38, 3o:  nsirj'»  D^nn  *20  17,  7,  b)  sq.  acc.  pers.  docuU  aii^ 
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quem  aliquid  P$.  71,  17.  Cant  8,2. 
c)  aq.  dnpl.  acc.  pers.  et  rei'Deut 
4,  1.  5.  i4.  11,  19.  Pa.  a5,  4.  Jer. 
a,  33:  -psiT-nK  *rmsk  nfcnrr-n* 

eceiera  docuuU  piae  tuaem  i3,  21 : 

D"»o5«   -T->  onfc  ^nnjab  docuisti 

«0«  euper  te  ducee  esae,  assuevisti 
eoa  ad  imperium  in  te  exercendum. 
9,  4.  i&  EccL  12,  9.  d)  sq.  acc. 
p.  et  dat.  rei  (pr.  instituit  aliquem 
od  al.  rein)  Pa.  18,  35.  i44,  1, 
sq.  2  (inatituit  in  aliqua  re)  Jea. 
4o,  i4,  pa  rei  Pa.  94,  12,  gerund. 
Ps.  i43,  10.  e)  aq.  dat.  pers.  Iob. 
21,  22. 

Pu.  aeeuefactue,  condocefaciue 
eetf  de  vitulo  Hos.  10,  11,  de  mi- 
litibus  (v.  Kal  no.  1).  Cant  2,  8: 
norjbo  ^l^i?  inetituti  ad  miU- 
tiam,  cf.  1'  Par.  25,  7 :  fcvtf  vifcbfc 
inetituti  ad  cantum.  De  re  ad 
qnam  quis  inatitutus  est  Jes.  29, 
i3:  ITJ»!?JQ  G^SJttt  niSB  prae- 
cepta  humana  hominibiia  incuU 
cata9   quae  ediscere  debuerunt 

Deriw.  lUDb,  ^bti,  T^5- 

Tfnhy  itob,  nsV  v.  n». 

1JDP  poet  pro  h  (ut  tas  pro  5,  taaj 
pro  2,  v.  to),  quater  occurrit  in 
libro  iobi,  27,  i4.  29,  21.  38,  4o. 
4o,4. 

PMfiB?  {aDeo  sccreatus,  v.  ifiO?) 
Frov.  3i,  4  et 

?Slfix  ibid.  comm.  1  n.  pr.  regia 
aliunde  ignoti ,  prob.  non  Israelitjci 
(fort.  arabici),  cui  sententiae  mo- 
ralea  1.  c.  V.  2 — 9  destinatae  erant 

130?  et  HSl?  adj.  1)  aeeuefactue 
alicui  rei.  Jer.  2,  24;  exercitatue 
in  aliqua  re  i3»  23.  Jea.  5o,  4: 
tPirab  T)Vbb  lingua  exercitatorum, 
u  e.  lingua  in  loquendo  exertitata, 
eloquens,  facunda.  2)  diecipuiue, 
alumnue.  trxp'*  ^pJHb  discipuli  Je- 
hovae,  i.  e.  prophetae  Jes.  54,  i3, 
cf.  5o,  4,  it  homines  pii  8,  16. 

TM^  rad.  innsit    Arab.  u£JIj  ro- 

venem  validum  aignificat    Inde 


& 


sjjg^  n.  pr.  Lamech  1)  Methusaelis 
filius,  Kainitarum  ultimus ,  ar- 
moruin  a  filiis  inventorum  abusu 
famosus  Gen.  4,  18  —  a4.  2)  Me- 
thusalae  filiua,  Sethitarum  ulfeimus. 
Gen.  5,  25 — 3i. 

l|?^<  propter,  quia,   v.  |Mj. 

y?  m.  gula,  guttur  Prov.  23,  2 
(  chald.  ttrti  )  a  rad.  £&. 

j57  in  Kal  inusit  v^  Insit,  ioca- 

tua  esty  it  ludibrio  habuit  (vic. 
verbis  a*i ,  t?b ,  v.  ad  *nb  ).  Chald. 
S"»^b  ludiorium ,  2*bnK  illusit  ali- 
cui.  Cf.  gr.  XtopTj,  kcoflaouai* 

Hiph.  illusit,  aq.  2  2  Cbr.  36, 
16. 

Tp*P  pr.  balbutiuit   (syr.   «^^, 

aeth.  lOlO  et  lifaA:  balbus, 
cf.  T?i),  inde  1)  barbare  locutue 
eet  (ciyib)  cf.  Niph.  et  transp.  &?, 

Go 

^JLe  barbare  loquens. 

2)  irrieitf  eubeannavit,  pr.  vo- 
cem  alicuius  balbutiendo  imitatua 
est  per  ludibrium.  (Chald.  ibab  ir- 
risit  Cf.  transp.  gr.  ytXua),  it. 
yliVTj,  yltvu^a) ,  goth.  hlahjan, 
lahhan,  pera.  ^.Juc^  iocari,  noatr. 
lachen,  to  laogh).  Prov.  1^26,  aq. 
dat.  pers.  Prov.  1 7, 5.  Ps.  2, 4 :  *3*rfc 
tob~3?^  Dominue  irridet  iis, 
contemnit  hostea  nil  effecturos.  59, 
9.  Iob.  22,  19. 

Niph.  barbare  locutue  eet.  Jea. 
33,  19. 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  2  iliueit ,  *>- 
rieit  Iob.  21,  3,  sq.  !?  Pa.  22,  8. 
Neh.  2,  19,  aq.  2  2  Chr.  3o,  10. 
Inde 

3?  7  m.  l)  8UV8annatioy  irrisio.Pt. 
79,  4.  Ez.  23,  32.  36,  4,  meton. 
de  causa  eius  Hos.  7,  16.  2)  ser- 
ma  impiue  (  cf.  y£  )  Iob«  34,  7. 
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33v  adj.  j)  barbare  laquene.  Jes. 
a8,  1 1 :  ITOiZ)  wb  popuii  barhari 
(  int  Assyrios  ).  a)  eannio,  ecurra. 
Ps.  35,  16:  afrq  >4j£  pr.  sannio- 
nee  placentae,  i.  e.  paraeiti ,  qui 
cupediarum  causa  in  ditiornm  con- 
viviis  scurras  agunt,  gr.  yjwfioxo- 
Xaxec,  xviaooxoXaxtg.  Talmud.  di- 
citnr  !W*  |Wb  sermo  placentae 
pro  sermone  iocoso,  scurrilL 

*"T*0*5  rad.  inusit     Arab.  JJfeJ  rede* 

git  in  ordinem.     Inde 
•I^IPP  (ordo)  n.  pr.  m.  l  Chr.  4,  ai. 

Tlr^  (ordinatus)  n.  pr.  m.  i)  l  Ghr. 
7,  26.    2)  a3,  7.  26,  21. 

jTJPy  L  q.  arab.  L*J>  ^J  temere 
locutue  eet,    inania  effutivit  (vic. 

SjA  q.  v.),_jaS  sermo  temerarius. 

Iob.  6,  3:  si*£  i*^  ]?-i?  />ro- 
pterea  temeraria  erant  verba 
mea,  w^  (Milel)  pro  ^b  (Milra) 
propter  pausam ,  ut  nntt  in  pausa 

ttna. 

X$s  barbare  locutue  eet,    cf.  ^, 

T*li>.    Ps.  n4,   1.     (Syr.  |  s  V 

barbare,  pcc.  Aegyptioce  locntns 
est). 


ish 


avide  edit,  voraviL    Cf.  not 
ftd  9jh*    Arab.  quadril.   ^fefj  id. , 

uasJ  vorftcitas.  Hi.  eomedendum 
dedit.  Gen.  a5,  3o:  aj  ^.O^bri 
<ft»  mihi  comedendum ,  vorandum, 
de  bomine  esuriente  et  ftvido. 

|«P  V  rftd.  inusit     Arab,  q*J  exae~ 
cratus  est    Inde 

W-£?  ft  abeinthium  Jer.  9,  i4.  a3, 

i5.  Thren.  3,  i5.  19.  Prov.  5,  4, 
fort  ita  dictum  tanquam  herba  no-* 
xia  (v.  rad.)  et  venenoea  (c£  Deut 
29,  17.  Apoo.  8,  10.  11),  qnalea 
herbae  amarae  ab  Hebraeis  vnlgo 
creditaesunt  (cf.  Hebr.  la,  i3). 


lU  X  nd*  inusit  flammavU,  luxi 

gr#  Xaunto.  Origo  est  in  Josifaulq 
quod  Senritae  et  6ned  ayilaba  lab^ 
lap  exprimunt  ($tob,  Vtk,  lafam, 
v^J  Lippe,   v.  pag.  527/B)  etat 

flammam  refemnt.  Comnmniii§i- 
tnr  verbi  hebraei  et  graect  ndix  at 
P)b  ,  tertia  radicalis  n  accesat  eodea 
modo,  atque  in  &y,  "ubjj,  gr.fyof, 
ouadoc;  einsque  vestigiam  bsbes 
in  grfteco  Xaunac,  gen.  hifiniio^ 
Ex  semitico  nsi  more  Arunieo- 
rum  declinato  TD&i  ortom  est  p. 

Xuunca,  ex  "PDb,  syr.  Ir^^^i 
chald.  Ttttjlb,  gr.  Xapnac,  Io/im-1 
Sog  ,  non  vicissim.  —  Quod  olia 
contnlimus  oJL  epUnduit  ex  Csstello 
desumtum,  spurinm  est,  etnuioi 
lexicographi  errori  debetor.  Teste 
Kamuso  p.  4 1 7  nihil  nisi  depreuio- 
nem,    humilitatem  notat    We 

*PB7  m.  1)  lampae ,  fax  (v.ni) 
Iud.  7,  16.  Iob.  12,  5:  T13  T5? 
/oar  deepecta,  i.  e.  abiectt,  quis 
lucere  desiit,  imaga  homiais  oJin 
splendidi,  nanc  vilis  et  contejnd 
c£  Jes.  7,  4  ibique  notam  nostnm 
et     i4,    19.       Caeternm  ▼.  T& 

.  a)  flamma.  Gen,  i5,  17.  Du. 
10,  6. 

n^B^  (facea)  n.  pr.  msriuDe- 
borae  prophetissae  Iud.  4, 4. 

^3D7  praep.  ante,  v.  b^k  W» 
ortum  novum  adj.  '3B)?  (nt  <^9 
ex  i_^osio)  anterior,  aiUerm* 
1  Reg.  6,  17. 

Jnfi^J    frt   nfe^    i.  q.  »rA  ^ 
flexit,  inclinavit  Iud.  16,  99- 
Niph.  flexit  ee  ft)  dellexit  1  tit 

Iob.  6,  18:    tHn?  ninn»  ^ 

deflectunt  a  via  Viatoree  ri*e  to- 
riim  i.  e.  qui  hanc  viam  s.  hocitff 
fadunt,  die  Wanderer,  die  des 
Weges  kommen,  b)  retroflesUn 
«d  videndum  ( ftrab.  Conj.  L  V. 
VIILid.)  Ruth3>8. 
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])Sb  n.  irrisio,  frivofas  boai  eft 
honesti  contemtns  Prov.  i,  22,  bmc 
ffisi  •nrfSK  i-  q*  D^  J«-  *8,  l4. 
Prov.  29,  8  a  rad.  y &• 

JftJ^  xacL  dubia  i.  q.  V*  slfciiifc. 

Semel  in  Part  yzfc  Hoe.  7, 5,  nisi 
hoc  est  pro  yxibtj  Part  PiL  a  ysfc. 

3*lpx.  (viara  obstruens,  i.  e*  locus 
inunitus,  a  racL  p$l  viam  obstru- 
xit)  n,  pr.  oppidi  Naphtalitarum 

Jo*.  I9y33. 

ffirp  fht  njr;,  imp.  ng!j  Ex.  29,  1, 

frequentius  ng  c.  He  parig.  Ttffft 
Gen.  i5,  9,  in£  absol.  n*lpb  Dcut 
3i,  26.  jer.  32,  i4,  cstr.  nrtg  c. 
Prmef.  nnglj.  (distinguendnm  a  nn£*> 
2  fem.  praet)  c.  Suff.  *nnp_  ij  c*- 
pit  i  q.  Xaftfi&vm.     (Reljp.  arab. 

transp.  UL^J  cohaesit,  adhaesit,  v. 

Uithpa.,   gr.Xu/w,  Xay%av(o).  Pr. 
mann    cepit,    prehendit    Gen.   3, 
22.    18,  7.  8.   2if  i4.  27.   *2,  6. 
Ps.  18, 17  et  sexeenties,  c  acc.  pers. 
et  a  membri  Ez.  8, 3 :  nare^  ^np^i 
^fill  st  prehsndit  ms  in  cincinno 
sincipitis,  vorn  beym  Schopf  (  gr. 
dixeris  «nfc'  XQftrjg,    cf.  hiftt  Beli 
c  36).     Dein  i.  q.  sumsit  c  acc. 
rei  et  pers.  Gen.  8,  20 :  et  sumsit 
(Noachns)    varias   bsstias    .... 
sasqus  obtulit  in  holocamtum.    2, 
1 5 :  st  sumsit  Dsus  Adamum,  eum* 
qus  posuit  in  horto.    12,  5.   l6,3. 
Deut  4,  20.    i5,  17.   2  San.  2,  8. 
In  his  et  similibus  exemplis  nj&^ 
aeqoe  ac  hom.   Xafiun*  (v.  Viger. 
Herm.   psg.  352),    saepc  videtur 
nXto*u£ttv,  inservit  tamen  rei  co- 
piosins  describendae  et  qvasi  ante 
ocnlos  ponendae.     Eodem  pertinet 
2  Sam.  18»  18:  -*£!?  ngb  fifettjna 
n^crj-naj  i^rja***  Absalomus 

sumsit cippum,  sumqus  erexit  sibi 
adhuc  vivo.  ler.  a3, 3 1  antem  ver- 
bis :  qui  sumunt  Unguam  suam  st 
oracuia  sffsrunt  id  significari  vi- 
detnr,     prophctas    falsos    lingua 


1* 

abofti.  Paatim  dativus  Sh  adiectus 
est:  sumsit  Sibi  Gen.  7,  2.  i5,  10. 
LeV.  i5,  i4.  29.  Iob.  a,  8.    Spec 

a)  ntDM  npb  cepit  (  dnxit)  uxorem 
Gen/4,  igT  6,  2.  12,  19.  19,  i4. 
Exod.  6,  25.  1  Sam.  25,  43 ;  nglb 
^aqb  TWK  cepit  (dedit)  uxorem 
filio  sno,  de  patre  iuvenis  sponsi 
Gen.34, 4.  Ex. 21, 10. Iudd.  i4, 2. 3. 
^llipt.  Ex.  34,  16:  -rnbao  nng^ 
l^jsb  (D^tri^.  In  recentioribas 
Uhris  usitatnm  est  rvBR  ittoa  q.  v. 

b)  cspit  i.  q.  abstuUt  (wegnehmen). 
Gen.  i4,  12*  Iob.  1,  21.   1  Sam. 
19,  i4.  2a   Gen.  2j ,  35:  Jrater 
tuus  abstuUt  bsnediotionem  tuam. 
Iob.  12,  20:   aufert  ssnibus  intsl- 
iectum.  Ps.  3r,  i4:  ^tflM  nnpb  <*d 
aufsrsndam  vitam  meatn.  Jer.  i5, 
i5j  ne  aufsras  ms  (o  Dens).  — 
Gen.  5.  24t    frr&H  in'«  npb  ^d 
nam  abstulsrat  sumDsus,  e  me- 
dio  sablatnm  in  coelnm  receperat. 
2  Reg.  2,  3.  5.  —    e)  cspit  i.  q. 
occupavit,  nt  nrbem9  terram  ho- 
stilem  Num.  21,  25.   Dent  3,  i4. 
29,  7.  'Metapb.  Iob.  3,  6:  noctsm 
iUam    occupst    caUgo.     i5,   12: 
quare  ts  (ita)  occupat  cor  tuum? 
it  cepit  abqnem  blanditiis,  sapien- 
tia    (jem.    wodnrch    einnehmen) 
Prov.  6,  25.   11,  3o.  —    d)  ad- 
duxit,  arcesswit  aliqnem  (holen, 
holen  lassen).    Gen.  20,  2:   fij^n 
n^tD-nfiJ    st    arcsssivit    Saram. 
aj,  i3:  "%  rT|D  i\h  i,  arcssss  mihi. 
42,  16.  Nnm»  23,  11.  Iud.  11,  5, 
it  aliqnam  rem  2  Sam.  4,  6 :  vene- 
runt  capturi  triticum  (um  Weizen 
zu  holen);    attuUt  rem  (bringen, 
hin-  herbringen )  Gen.  18,  5.  7.  8. 

.  Iolu  38, 20 ;   obtuUt  (  darbringen ), 
nt  sacrifieia  Gen.  i5,  10.  Ex.  st59 

2.  35,  5. 

2)  accepitj  smpfangsn  (i.  q. 
Xaftfiavw  ap.  Passov.  litt.B).  Nnm. 
23/  20:  secsl  bsneiictionem  ae- 
cspi  a  Deo.  Spec.  a)  accepit,  re- 
cepit  (an&ehmen)  in  tntelam  et 
patrocininm  Ps.  49,  16.  73,  a4. 
b)  cepit  anribns  i.  e.percspit  (ver- 
nehmen)    Iob.  4,   12,    c£   ngV. 
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c)  cepit  i.  q.  admfsit,  v.  c.  preces, 
consilium  Ps.  6,  io.  Prov.  2,  1.  4, 
10.  a4,  3a. 

Ni/?A.  ngba  pais.  Kal  1,  litt.  b. 
1  Sam.  4,  1 1  aq.  21,7.  2  Reg.  .2, 
.  9,  litt  d.  Esth.  2,  8.  i€.  —  Fre- 
quentius  est  siguificatione  passiva 

Fu.  praet  n|3b  et  ftit  Hoph. 
HJD*  pass.  no.  1.  capius,  sumtus 
*«**Gen.  3,  19.  28/  Htt  b.  Jes.4g, 
a4.  25.  52,  5.  Iud.  -17,  2,  Htt  d. 
Gen.  12,  i5*  i8fr  4. 

Hithp.  part.  nnpbnfr  tt?N  Ex.  9, 
24.  Ez.  •  1,  k-.ignls  se  continens, 
qa  acervus  ignis.   V.  syn.  "isbntT 

Deriw.  nng,  '  rrnjs»,  frtpbfc, 
*yn$ft9  et 

Hj£2  m.  1)  arfes,  quibus  animus  ali- 
cuius  capitur  (Kuust  jem.  einzu- 
nehmen)  Prov.  7,  21,  cf.  rad-  1, 
litt  c.  —  2)  doctrina ,  scientia, 
quam  quis  accepit  s.  pereepit,  didi- 

cit  ( v.  rad.  no.  2,  b,   cf.  syr.  w^o 

accepit  et  didictt ,  gr.  naQalaufiavw 
-  et  lat  accipio )  Pro v.  1,5.  9, 9. 
Jes.  29, 24,  quatenus  haec  cnm  aliis 
communicatnr  i.  q.  institutto ,  do- 
centis  oratio  Prov.  4,  2.  Deut  32, 
2.  Iob.  1 1,  4. 

*Hp??  (doctus,  doctrina  imbutus) 
n.  pr.  m.  1  Chr.  7,  j9. 


tfltf? 


p  y  Kal  et  Pi.  &#'/,  collegit,  pr. 

res  humi  iacentes,  v.  c.  spicas  Ruth 
2,  3.  7.  i5,  lapides  Gen.  3i,  46, 
flores  Cant  6,2,  mannam  Ex.  16, 
4  sq.  Semel  de  colligenda  pecunia 
Gen.  47,  i4. 

Pu.  Jes.  27,  12  et  Hithp.  Iud. 
ii,3  congregati  eunt  (homines). 
Arab.  et  aram.  id. 

Inde  Onpbj  et 

t3p7  m.  spiciiegium,  racematio  Lev. 
>9j9-   ^3,22. 


-tiboa  1  Heg.  21^19-  32,  38.  Xud. 
-   7,  5.     Cootignum  est  ?fnb  q.  v.  il- 

pag.  525.     Etiam  armen.  i*ntjbt 

lakiil  est    lambere,    arab.    odftl 

Hngua). 

/V.  id.  Iud.  7,  6. 7. 

J5*p  2  in  Kal  inusit  Syr.  Pa.  aeroti- 

nus  fuit  (de  fructibus),  nnde  tftpba 
pluvia  serotina  et  tDpb  foenum  se- 
rotinum.    Inde 

Pi.  fructus  serotinos  coUegit 
i,  e.  racematus  est  Iob.  24,  6  (uhi 
aliquot  codd.  interpretem  agentes 
Wpb).     ' 

t9jPa?  m.  Joenum  ssrotinwnAnuj,  1. 

^TtD  y  rad.  inusit  Arab.  OuJ  suxit, 

nnde  % 

10  <  m.  1)  succus  (a  sugendo),  spec 
sjlccus  vitaiis,  vigor.  Ps.  32,  4: 
^Sjb  Tjsnj  immutatus  L  e.  arefa- 
ctus  ***  fi£or  m«u«,  2)  piacenta 
duici*.  Num.  11,8:  l^rr  ncb 
piacenta  olei ,  Ubum  oieatum. 
LXX.  fyxoJc  i§  tt««'ot>. 

il  wD  <?  utriusque  generis,  sed  saepius 

f.  1)  lingua  hominum  et  anima- 
hum  Bx.  11,  7    et  saepe.     (Arab. 

^LJ,    aeth.  syftj   "»•   Pftt 


*  • 


OJ?  2  ▼•  to$\- 


PP  y  fut  pb;  onomatopoet  Unxit, 
lambit,  do  canibus  lambendo  biaen- 


adde  ex  linguia  non  semiti- 
cis  sanscr.  rasana,  armen.  itrqnL 

liezu,  copt^^Q  %  adeoque  yXurf- 

tfcc,  in  quo  y  additicinm  cf.  ItvaaM, 
yluicco),  yviffog,  vftfoc^  /Xatru, 
iana  et  multa.  Origo  est  in  lam- 
bendOj  quam  vim  habet  syUaba  ias, 

cf.  tenb,  un^O,  vjJ,  1*b.  Se- 
cnndarium  est  Po.  *}^b  q.  v.). 
rD,  ]*l©b  nnn  *uo  iingua  alic  dicunt 
Hetimei,  ubi  nos  m  ore  Ps.  10,  7* 
66,  17.  Spec  dicitur  de  iingua 
obtrectatrice ,  maiigna  (linguam 
tertiam  vocant  Chaldaei   et  Zabo, 


i* 


m 


vh 


cf.  Sir.  28,  i5,  et  verbum  ftdb  )» 
Pa.  a4o,  12:  fW!j  TZT»K  fir  Unguae 
L  e.  obtrectator  ( sed  )*KEb  b3>a  est 
incantator  Eccl.  10,  11).  Jer.  18, 
18:  agitel  lingud  percutiamue 
eum  i.  e.  nt  recte  ChaJd.  testi- 
ficenmr  contra  eum  falsa  testimo- 
nia.  Iob.  5,  21:  )ivk  D^/o- 
geUum  tinguae  ( 1100  simili  imagine 
klatscken).  Prov.  10,  3i :  jiic*) 
rnDSrrn  lingua  perverea  i.  e.  fal- 
lax.  17,  20.  Mcton.  a)  pro  ser- 
oom  Iob.  i5,  5:  D^n-V^  jWb 
eermones  astuti.  Prov.  16,  1. 
b)  pro  idiomate  eermonie  (nostr. 
Sprache).  Dan.  1,  4:  tPTDS  jWb 
Ungua  Chaldaeorunu  Gen.  10,  5: 
ftfcbi?  TSTK  quieque  pro  Ungua  sua* 
20. 3 1 ,  adeoque  c)  gene,  natio,  quae 
peculiari  lingua  utitur.  Jes.  66,  18 : 
rn:icbrn  O^sn-bs  omnee  gentee  et 
Unguae  ( v.  Chald.  ]is  V .  Transfertur 

2)  ad  res  inanimatas  linguaesimi- 
les  a)  3!"TT  yitf!>  ligula  auri  i.  e. 
vectis  aureus.  Xos.  7,  21.  24.  Vulg. 
regula  aurea.  b)  tDfij  fltt5b  ilamma 
ignis,  ita  dicta,  quia  speciem  Hn- 
guae  prae  se  fert,  et  instar  eiua 
lambere  videtur  (v.  3rfjj,  ttftb 
(Aen.  U,  684),  cfc  yXwooau  &cu 
nvQoq  Act  2,  3 ,    arab.  .Utt  ^UJ , 

pers.  ySul  ^lj:  euboni  ateech.  Jes. 

5,  a4.  c)  Q«n  JtaJl?  Jos.  i5,  5.  18, 
19.  Jes.  11,  i5  et  simpl.  fitib  Jos. 
i5,  2  «tnjf*  /narw  (cf.  nostr*Erd- 
zuoge),    ap.  Arabnm  geographoa 

^\j\    qLmJ. 

HSTD?  f.  i.  q.  «Dtf ?  (ubi  vide  do 
origine)  plur.  ntoujb  cstr.  ntottb* 
conclave^  cella9  iinpr.  de  cellia 
templi  1  Chr.  9,  26.  Ear.  4o,  17. 
45.  42,  1  sq.  Neb.  10,  38  aq.  Semel 
1  Sam.  9,  22  de  coenaculo,  et  Jer. 
36,  12  de  conclavi  scribae  regii  in 
arce  regia. 


19-  89,  12.  LXX*  XtyvQtov.  Vulg. 
Uguriue,  tiostr.  Opal.  2)  Jos.  19, 
47  oppidum,  alias  &b  et  yn  appel- 
latnm* 

]ti!jj  in  Kal  inusit      - 

Po.  |iqib  deuom.  a  |*itt5b  pr.  tfn~ 
guamjfecit  i.  e.  lingua  fortiter  usus 
est  (cf.  nostr.  Beine  machen,  de 
celeriter  currente,  fugiente),  ca- 
lumniatue  eet  ( v.  ^icb  de  lingua 
obtrectatoris).  Part.  c  Sutt>}«ftb& , 
Keri  "orcba  pro  ^cia ,    ^feb» , 

part  Pi.  Ps.  101,  5.  (Arab.  ^Jj 
calumniatus  est). 

/&/>£•  id.  Prov.  3o,  10. 

^fflv  chald.  lingua^  inde  de  £•*»/* 
peculiari  lingua  utente  ( v.  'jftjb  no. 
i,e).  Dan.  3,  4:  K^M  «»»B* 
Kjaitfbl  gentee,  nationee  et  Uh- 
guae.  Comm.  7.  3i.  5,  19.  6, 
26.,  7,  i4. 

^Ov  rad.  inusit   Arab.  £*J  pupu- 

git,  fodit,  &«J  rima,  fissnra,  fort 
de  terrae  hiatibus  et  fontibus.  Inde 

^m*?.  «•  P*«»  oppidi  Gen.  10,  19,  ex 
Hieronymi  sententia  (in  Quaest) 
CaUirrhoe  ad  orieutem  maris  mor- 
tui,  aquie  catidie  abundans.  Vide 
Plin.  H.  N.  5,  6.  Joseph.  bell.  jud. 
1,  33. 

inZT?  **&•  inusit  fort.  i.  q.  nna, 

sam.  nna  expandit,   undeaethiop. 

AA^JVft  ?  vestis  byssina,  pr.  pre- 
tiosior,  ampla.    Inde  nnnbty 

^jZj V  rad.  inusit  prob.  i.  q.  TjnD 
efiusus  est,  nnde 


b 


rad.  dubiae  potestatis.    Arab. 
^aI  fregit,  v.  c.  lapides  pedibus. 

D)D?  m.  1)  genunae  species  Ex.  28, 


sj*3 ?,  meneura  frnmentaria  Hos.  3,  2, 
ab*  efiundendo  dicta.  LXX.  ijfiixo- 
oog.  Vulg.  corue  dimidiue,  aocont- 
modate  ad  contextum. 


a* 


TP  rad.  inusit  L  q.  jf^  momor- 
dit,  unde  n^n^tt  dentes. 


B 


538 


M9 


& 


jtfam  decima  tertia  Hebraeorum  littera, 
nbi  nomeri  nota  est,  numernm  qua- 
dragenarium  indf  cans.  Nomen  hu- 
ius  litterae  ovj  probabiliter  aquas 
designat  i.  q.  D^Q,  «ftdarupique 
figuram  ntcunqne  referebant  anti- 
qnissimae  eiua  formae*  Aetbiopice 
yocatur  Mai  L  e.  aqua. 

Permntatnr  a)  saepe  cnm  reli- 
quis  labialibus,  ut  a  et  5) ,  quas  vide. 
b)  cum  liquidis ,  maxime  Nun}  cf. 

DK,  ayr.  v1 ,  arab.  ^t,  J;  jnh, 
arab.  *lsjt  pollex,  tTODs  pistaciae, 


ef.  f^fir>  pistacia  terebinthns  L., 
^m,  arab.  ***>  pinguis  fuit,  3*lto, 

-;Jj  tribnlum,    b&to  et  «jqto  ad- 

vexaatua  est,  tP—  et  p—  nota 
pluralis,  cf.  radd.  naa,  -tfti,  ttto, 
Ttt3.  Rarius  cum  1?  vJ  pag.  5i  l  B. 
De  Mem  in  fine  verborum  abiecto 
v.  Lgb.  p.  i36.  i38,  adde  de  Kngua 
Hetruacornm  et  Umbrorum  O.  Miil- 
lerHetrusker  T.  L  p.  56. 

•53  proe£  ortnm  ex  naj  quia\  nbi  vide 
notam. 

•fi  praef.  L  q.  ) » ,  q.  v. 

8M3  chald.  i.  q.  hubr.  JTO  quid?  et 
citra  inteiTogationem,  **n  KJtj  *<J 
f  uod  Ear.  6,  8. 

D13MQ  m.  stabulum  pabulo  asser- 
vando,  horreum.  Jer.5o,2&  LXX. 
unojHjxTj.    Rad.  03K. 

jttD  i)  aubst.  m.  robur ,  vehemen- 
tia,  a  rad.  nnfic  no.  3.  Deut.  6,  5 : 
et  amabi»  Jehovamy  deum  tuum, 
toto  corde,  toto  animo,  *jnkB  bbai 
•*  oimw  robore  tuo  i  e.  maximo- 
pere.  2  Reg.  25,  25  (cf.  Luc. 
10,  27).  Jes.  47,  91  'SnWj  n»x*B 
nta  cum  (i.  e.  non  obsUnte)  in- 
genti  vi  praestigiarum  tuarum, 
ubi   iungendum  ntoq  Mg*£«    Iob. 


35,  i5.    Indo  a)  nkq  nk&scun 

vehementia  vehementiae  i.  i.  Yebe- 
mentissime.  Gen.  17,  2.  6.  20.  Ez. 
9,  9.  b)  ntaj  n?  usque  «d  veke- 
mentiam  i.  e.  maiorem  in  modnm, 
?aAfr  Gen.  27,  33.  1  Reg.  1, 4, 
Dan.  8,  8,  prorsus,  ommmoK 
1 19,  8 ,  nimis,  nimium  Jes.  64, 8. 
'c)  nkfc!>  V  i.  q.  nfc»  19  sedinse- 
quiore'  Hebraismo  2  *Pir.  16,  i4. 
2)  adv.  a)  vehementer,  valdt, 
admodum,  adjectivis  et  adverbiii 
additum,  ut  nfoo  a*lD  Gen.  i,3j, 

nk»  ne;  12,  i4,'nta  na^n  i5,i. 

Emphatice  geminatur  ikQ  iwa  7, 

19.  Num.  i4,  7.  —   Ps.46,2: 

nfoo  HXDa  ninxa  nntr  ausUm 
.    »      *  * • ..      *  •     •» »        11 

si»  angustiis  repertus  est  vam 
L  e.  anzilimn  validum  repertni  est 
b)  ceUriter,  festine,  qaod  etiim 
cum  virium  oontentione  coniunctam 
est  (c£  germ.  bald  ex  lat  faity 
et  germ.  inf.  swieth  anglossx  wiJ 
M*  valde,  nostr.  geschwmd).  1  Stffl.  1 

20,  19:  nto  nnn  deseende  celtr*- 
<^r.    Vulg.  ftstinus. 

fT^P.  cstr*  n*t&  ^  x)  c<n/w»,  ir^ 
a^U  sec  Kam.,   vulgo  K/.   Snfr- 

stantivis  praemitti  solet  in  st  absol 
et  constr.  njtD  n»2j  Gen.  17, 17  5! 
n^  nj|tt  25,'  7  rarius  et  iion  w 
in  recentioribua  libris  postpom, 
n«tt  d^b-i  2  Par.  3,  16.  D01L 
D-«nB«j  (contr.  pro  &-»rwca)  i«^ 
Gen.  u,  23.  Pl.  rfata'a)  w«/^ 
r*«e  plures,  inde  cnm  nunieris^ 
n*l«»  sexcenti  Ex.  12,  37 1  R^ 
nlfittj  octingenti  Gen.  5, 7  cet.  semel 
b)  centum  qs.  centena.  2  Chr.  a5, 
9  Chethibh  (cf.  V.  6).  Form* 
rarior  est  ro^NJa  (lege  rtvcO )  2  R* 
11,  4.  9.  10.  15  Chethibh,  «f  «» 

17. 


6ff 


iuU.      2)  adv.  centies  Prov. 


10 


*w,    cstr.  n«a  id.   Eccles.  8,  1* 
3)  centesimaac.  pecuniae  vdw*" 
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rani  rerniu 
in  usurain 


,  para  «nguUa  mensibus  j^jftj  ^  J<L  ^  5 

i«rr|  P)0^n  Vulg.  centeaima.    De  j11  ^   ▼•  "**&  no.  l. 

centarima  Romanorum  v.  Ernestii  -7-JB13  m.  (•  rad.  £sa)  csftzia  Gen. 

Cl.  CSc.  h.  t.  ,  de  ingentibua  uraria  »7 9-  3,  6.  6,  21 ,  niaxime  frumen- 

etiamnum    in    oriente    usitatis    v.  tum  a  Par.  11,  11.   ioa&  f*  arbor 

Volney  itin.  T.  IX  p.  4io.    4)  n.  fructifera  Lev.  19,  a37'bD&&  7tfX 

pr.  turria  Hieroso]ymitanae  Neh.  3,  grex  mactandus  Ps.  44,  ia7 " 

-rt!^ ' **  39*  *&**  f.  W-  *ed  translate  Jes.  9,  4 : 

H«a  chald.  id.  Dan.  6,  a.  Esr.  6,  17.  tfK  r£baq  pabulum  ignis.  V.  18. 

7a V*    D-L  IW  Esr.  6,  i7.  n^'  f?  pl.  ntfbee*  (.  rad.  Jo*) 

HfiCD  aemcl  in  pl.  tw^fc  m.  <fr#«k-  i^ar,  tanqnam  comedendi  instru- 

riuFs.  i4o,  9.    Rad.  n^  no.  I.  mentnm.  Gen.  aa,  6.  10.  Iud.  19, 

D1»n    pro  b»tt,  vulgo  contr.  0*  Prov-  3        ^     j^    J^ 

(q.  v.)  macuia,  labes.  Dan.  1,  4.  , .                                         w    ••* 

lob.3i,  7-  cochtett. 

nWMti   Mflfl    (ex   nm    TO    q.  d.  D$2  rad-  inusit-  fort-  dsturpavU, 

quidquid)   1)  quidquim  Nam.  aa,  ^'^^   adspsrsit,  unde  Dtt», 

38.  Deut.  a4,  10.  a  Reg.  5,  205  0,a  „  v# 

cum  negandi  particula:  i-rtHKa  tfb  •-,.#i„ajL  ,                   .          ,      . 

nihil  Deut.  13,  18 ,    WXM72  **  id.  D"B»E  (a  ™d'  VW  m-  PL  «*» 

iReg.  i8,43.  EccL  5,13. 'Jer."  39,  facuUates,    translate    de    opibus. 

10,  nm*&-Sa  yx  ne  ulla  quidem  Iob-  36,  19:  nb  ■»*&&»-;>*  omnes 

res  Gen.  39,  a3.     5)  «ifo  modb  (ir-  opum  vtres. 

gend,  irgendwie\  unquam.  1  Sam.  ^ENlJ   m,    (a  rad.  153« ) '  sdictum, 

ai,3:i5Vrn^rnja«j^bsl*Nt  mlndatum,    vox    serioris    aetatia 

,WflW  »*>  "»<><*>  "<*»*  ™is  •**«'•  Esth.  1,  i5.  a,  ao.  9,  3a. 

VM !  pl.  dpte  Ea,  32,  8  et  irtnftfl)  n23«n  chaM.  i<L  Dan#  4  l4 

m.  Gen.  1,  16  (a  rad.  *tftt)  1)  tux,  -    "                              ' 

kuntn  Ps.  90,  8,  de  aole  et  lona  ^Mfi  chald.  vat,    i  q.    Hebr.  *>^ 

Gen.  it  i4.  16.  Ps.  74,  16.     Quo-  Dan.5,  a.3.a3>  Ia  Targg.etiainde- 

inodo  differat  ab  nfm  v. «.  v.  -rnttj  fect  -a  _  ^J^.    Dicto,.  ride- 

l"IRar!  candelabrum  sacrnm  Nnm.  '  ^  *                   .                 __ 

4,  9/r6.    Metaph.  d^V  l^a  ln-  te .*■?,"»*.»  Ar      ."'^l  "^  ?* 

mencx«lornmi.e.<)cuifrnddi,nil«-  "»•»■  vi'  «»>  J V  retmiut,   nnde 

ZJZ£t      a)C<,BAfa"  &v„,  ^navi.,  v.W79. 

fPllKO  f.  antecedentu,  pr.  Inx,  inde  WH3  >»  K"1  «"•»*•    rteutmnt,  v. 

joramen,   per   qood  lux  illabitnr  .            *« 

in  cavtrnam  vipera»  ( Lichtloch ).  «fy    ▼«»"•     j,  s7^-   V^  ,   nm- 

Vnlg.  cavtrna*  Jes.*  n,  8.    Possit  «a.impers.  «^  AjfSO  taedet  me> 

etiameaeprorn^,^,»,^  Jph.  ««.vit,  dertitit     Cognatnm 

cavtrna,  M  et  9  permntatis.  ^  ,,s>  v>  ]W>  ^  „,35). 

C^TKQ  dnal.  bilanx,  Ubra,  arab.  ivl  7»t!}  rtcutavit,  rtnuit,  nc~ 


*,'      »               .^Ti,*^»  *•»*  (°PP«  ria»)  Gen.  39,  8.  Jes. 

0\j^  Lev.  ig,  36.  Iob.  3i,  &  Ps.  1#  ^,1*  8am.*  28,  33,    ^.  infc 

6a,  10:  itf  osesiufani  in  bilanct  ^nm.  aa,  .4.  Ps.  77,  3,  gerundio 

(prM  levimte).    Rad.  ^  no.  IL  ^  7»  »*■  aa>  ,6-  Jer«  a5'  a8« 

Differt  a  0>B  9.  v.  tyQ  adj.  nofois,  rtnutnt,  c  pro- 
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nomtn.  pcrsonalibus  pro  verbo  fini- 
to.  Exod.  7,  37  ;  nn»  1»)J-B»  « 
turenuis.    9,  2.    IO,  4. 

fHQ  m.  verbale  Pi.  refractarim , 
pertinaciUr  renuent.  Pl.  0*0N» 
Jer.  i3,  10. 

I-  0&*T!3  0  reUcU,  repudiavit 
(opp.  *ina  elegit).  Jes.  7,  i5.  16. 
4i,  9.  Iob.  34,  33.  Constr.  c.  acc. 
1  Sam.  16,  1.  Fs.  118,  33,  et  3 
Jea.  7,  i5,  «lisol.  Iob.  43,  6. 
Maxime  frequentntur  ■)  do  Deo, 
populnm  vel  singulos  hominea  re- 
pndiante  Jer.  6,  3o.  7,  39.  i4,  19. 
1  Sam.  i5,  33,  b)  de  ftominibna 
Dethn  etnsque  praecepla  reapnenti- 
bna.  1  Stm,  i5,  33.  2  Reg.  17,  i5- 
Am.  a,  4. 

2)  tprevit ,  nihili  aettimavit, 
aq.  «cc  Prov.  i5,  3a.  Xob.  9,  ai, 
•q.  s  lob.  19,  18,  aq.  acc.  pera.  et 
gerundio  verbi  Iob.  3o,  1,  «bsol. 
np/tb  d^k  tribus  fiutidiosa  Es.  ai, 
18.  Inf.  DWO  Thren.  3,  45  aubat. 
avereatio,  contemtus. 

Niph.  paaa.  no.  1.  Jes.  54,  G, 
no.  a.  Ps.  i5,  4;  Olfas  contemtue, 
cuntemnendu*  I.  reprobtu  (pro- 
pter  impietatem). 

II-  0N£3  >•  1-  00a  liquefactut 
eet,  diffluxit,  chald.  *Jt«»  =  ?[3a , 
et  DKB  i.  q.  000.     In  Kal  inosit. 

Nipk.  Pa.  58,  8:  -tta  W(j»> 
0>a  diffiuant  aquarum  inttar  i.  e. 
Twreant.  fob.  7,  5 :   DNOW  M*l  "•l.'» 

nea    coaletcit   et    (denuo) 

iiffiuit. 

11.  (rad.  i-teet )  cootura,  quad 
eet  Lev.  a,  4. 

1.    (r«d.  "•$»)  caligo.  Joa. 

I  f.  catigo  Jthovae,  i.  e. 
rpissa,   ex  *JDM0  et  pp  =  *f 

->a,r-b*o  CanLS)  6).  Jer'a,  3i: 

)  yi«  «"e/ra  epissae  caligi- 
e  deserto  tanquam  invio ,  in 
«rrant  ceu  in 


de  eodem  V.  6:  nxtfil  V^it  et 
Iob.  3o,  3. 

^lHD  in  Kal  innait 

Siph.  Twart  fort-L  q.  "viw 

(cf.  OKO  no.  II )  pr,  actrbum  rd- 
didit,  inde  acerbum  dolorm  a- 
cilavit.  Ez.  a8,  a4 :  T«00  jY:9 
epina  dolorem  «xcitant,  i.  e,  pwt- 

gem.  n-n*,*ao  nyyt  lep™  &>!*», 

pestifera  Lev.  i3,  5*1.  5l,  i4, 4). 
Alii  utrique  excmplo  adhibent  anb. 

,U  recrndnit  vnlnui. 
3"1*ta  m.    (a.  rad.  a"*rtt)  immu, 

inde  a)  locna  earnm.  Joa,  8, 9.  Pi 

10, 8.    b)  ipsi  ineUUatortt  3  Chr. 

13,  13. 
WlsjB  f..catr.  n**ttja  (<  ni.  V») 

extecratio,  dira*  Prov.  3,  33.  a3, 

37.  Malja,  3, 

ni*D  comp.  ex  *,a  et  tut  pr.  ab  apui, 
v.  poat  i». 

nftwa  (»d.  ii=)  pi  f.  tpan- 

tionii  i.  e.  loca  separaU  Jot.  16, 9: 

nft-saiiiri  a^nyri  urbe»,  quae  «pd- 

ratim  tUetinatae  snnt 

«'laO  m.  (rad.  »^a)  plw.  BV* 
n*l—  1)  ingreesue  Eaech.  a6(  l* 
3)  introilut,  aditut.  lai.  ',3:l 
a5:  *m|  ttiao  «**■•  Br*'' 
i.  e.  portal  Prov.  8,  3 :  D*-nre  «i»j 
in  aditu,  portarum.  3)  Btnn  *:1 
occoaw*  so&«,  occident  Denti*. 
3o.  Ps.  5o,  1 ,  in  acc  «"«  «*** 
dentem  Jos.  1,  4. 

•ttiaa  f.(ind.  ?-*a)  ■»«*«■«* 

lonjitno  Jes.  aa,  5.  Mich.  7,  *■ 
^13S  m.  (a  rad.  la;  no.  1  q- T-) 
inundatio  aauamm,  diioria*  * 
diluvio  Noachico  Gen.  6,  17.  fi* 
7.10.  17.  9,11.38-  10,1.3»,* 
coeli  oceano  Ps,  39,  10. 

flDIDB  f.  (rad.  DW)  •**•**? 
nostium  a  victoribus.  Jes-  aa,  *  J* 
3.  7 :  popuku  ....  now»,  "*"""" 
cathnU  i.  e.  onuiit  conraifc"» 
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Cfttt?  22  Chr.  35,  3  Chetfiibh  pro   *3!3  tt  v.  ^Q. 
fi^aa  Keri,  modo  scriptura  recta 
eat,  aWr.  prudentiae  pro  conor. 
doctorss  prudentes. 


J^DB  (a  rad.  *a;)  m.  pl.  D^-/b»*. 
JeaT  35,  7.  4g/  10.  Ecclea.  12,  6. 

e-©«- 
Arab.  i*i*  ld. 


H^IDp  X  vacuitas  Nah.  2,  11,  a 
rad.  pna,  v.  np^a. 

^nDfi  m.  (arad.  ^a)  1)  «/«e**0> 
inke*  lectissimumy  praestantissi- 
mum,  optimum  qnodque.    Ubique 

in  st  catr.  Jca.  21,7:  HlW?  "Wa. 
iectiesimae  valles  tuae.  £7,  24: 
•Ptifrna  ^rj^JD  puicherrimae  abietes 
eiue.  Jer.  22,  7.  Gen.  23,  6.  Ex. 
i5,  4.  Es.  23,  7.  24,  4.  Inverso 
ordine  l^lrj^q  0?  populos  eina 
lectiaaimna^Dan.  11,  i5.  2)  n.  pr. 
m.  1  Chr.  11,38. 

11173*3  m.  id.  2  Reg.  3,  19.  19,  a3. 

D32D  m.  (pro  Baa&>  rad.  eaa)  «*- 
spectatio,  spss  Zach.  9,  5 ,  meton. 
pro  obiecto  eius  Jea.  20,  5.  6.  C 
Suff.  TiDa»  pro  Pittaa  Zach.  L  c, 
Patach  correpto  in  Sego],  nt  ^n^a» 
pro  ir£a«t,  c£  gramm.  hebr.  §.27, 
not  2,  b. 

MI32Z3  m.  (a  rad.  KDa)  temere  pro- 
nuntiatum,  sq.  O^nsfiO  Num.  3o,  7. 9. 

nt33ti  (rad.  noa)  c.  Suff.  TiW 
plur"  fi^noa»  (dag.  f.  impl. )  m. 
1)  fiducia,  spes  certa  et  firma. 
Prov.  22,  19;  dein  de  persona  et 
re ,  in  qnibus  fiducia  collocatur  Ps. 
4o,  5.  65,  6.  7 1 ,  5.  2)  securitas. 
Iob.  18,  i4:  epeUetur  e  tentorio 
eiue  securitae  eius  i.  e.  ipse  ni- 
miom  securus.     Plur.  Jes.  32,  18. 

IY»3^DB  f.  (a  rad.  :£a)  sxhilara- 
iio  #Jer.  8,  18.  Forina  propr.  est 
denom.  ab  ipso  part  3Pj?M  exhi- 
larans,  v.  Lgb.  p.  5i4,  nbi  exem- 
plia  in  nq  exeuntibus  hoc  in  rv^* 
addi  potest 

it?2Q  m.  (a  rad.  ftaa)  aedificium 
Ez.  4o,  2. 


")S3fi  m.  (arad.  ^Sta  no.  2)  1)  mu* 
nitio  (urhis),  munimentum  Je& 
25,  12,  deinde  pro  urbe  munitaf 
i.  q.  nn*M  *iV.  Jea.  17,  3.  Hab. 
1,  10.  Idem  est  n*^&  ■V*,  ▼.  c 
"lfc  iMtt  *rw  Jos*  19,  29,  et 
■WR  ^M»  2  Sam.  24,  7  Tyrus  H"*" 
nita  L  e*.  Palaetyrua  (  cf .  comment. 
ad  Jes.  23,  7 ).  Pl.  I3fl&.  «n*  Num. 
32,36.  Jos.  19,35,  etiam  utraque 
voce  pluraliter  inflexa  ^p^xaB  ^TJJ 
Jer.  5,  17  et  priore  tantum  *i^aj 
nliataE  10-00«  munitae  Dan.  11, 
i5.  YCf.  gramm.  hebr.  §.  106,  3 ). 
—  Metaph.  Jer.  6,  27 :  *«  consti- 
tui  expioratorem  in  populo  meo 
"titaB  tanquam  arcem  munitam, 
quae  tuta  est  a  violentia  hostium, 
cf.  1,  18.  2)  n.  pr.  principis  Edo- 
mitarum  Gen.  36,  42. 


PH3fi  m.  (a  nia)  fr.fuga,  dein 
concr.  fugitivus  Ez.  17,  21. 

tHD2fi  (odor  anavia)  n.  pr.  1)  filii 
fsroaelia  Gen.  25,  i3.  2)  1  Chr. 
4,  25. 

fa^ffl [213  (  a  rad.  ttfta  )  m.  pl.  puden- 
da  Deut.  25,  11. 

n^fflaB  pl.  f.  (a  rad.  itia)  /oci  I. 
cullnae  pr.  part.  Pi.  qpi  1.  q«*e 
carnem  coquunt  Ez.  46,  23- 

A23  m.  magus9  nomen  sacerdotum 
et  sapientum  apud  Medos,  Persaa 
«t  Babylonios,  pr.  magnuet  potens. 
(Respondent  pers.  £a  mugh  ma- 
gus ,  a  ia  mih  magnus,  dux,  zend. 
meh,  mai,  mdo;  aansc.  mahat 
mahdy  in  qnibua  eat  radix  gr.  p£- 
yag  et  lat  magis,  magnus).  -3"J 
a»  per  app.  princeps  magus,  prae- 
fectns  magorum  Jer.  39,  3. 

« , 

V^Sti  v.  i»i  s.  v.  iM  no.  I,  3  ct  ja 
no.  2  ,  litt  %. 

m 

tD^Siti  (congregana,  colL  chald. 
n5ai )  n.  pr.  loci,  sec  all.  viri. 
Esr.  2,  3o. 
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rflpMB  (t  rad.  £g*  no.  1 )  plur.  f. 
funicuU  Ex.  23,  i4,  v.  n^n*. 

nJSiti  (a  nd.  M»)  £  aastra  saeer- 
dotam  gregarioram,  m  forma  ro- 
tunda  dicta,  diversaa  nD^t»,  pon- 
tificis  mwiMi  pileo.  ExocL  28,  4o. 
29,  9.  39,  28.    Cf.  Jos.  Antt.  3,  7, 

§.  7.     ( Syr.  fS^O  pilcus,  apex, 

aethiop.    fyifXOl    mitra  sacerdo- 
tam  et  monachorum. 


*.  >  *■ 


^HilS  "i  ralMit*    Anb.  «>^  ho- 

~  *  .  °  °  * 

nore,  gloria  excelluit,  <X£\*  nobi- 

litas ,  honor,  gloria.    Equidem  non 
dubito,   quin  pr.  idem  sit  quod  *U3 


^  >  ^ 


(m  et  n  permutatis)  Jl^\j  prin- 

cep*>  nobiUs  fuit,  nnde  T33  tXx^U 

princeps.  Inde  rrtraq  res  pretiA- 
sae,  n.  pr.  bfiTTOtt  et 

*W£l  m.  praestantissimum ,  nobilis- 
Vsmum.  Dent  33,  i3:  trnti  iyj 
praestantiesimum  coeli  i.  e.,  ut 
statim  scquitar,  plavia,  ros.  Vers. 
i4:  TDZJW  n^ian  TJ5SJ praestantis- 
simi  proventus  soUs.  Vers.  i5. 16% 
Cant.  4,  i3:  fi^nsg  "nn  fructus 
praestantissimi.  V.  16  et  adeo 
omisso  v-j»  7,  i4:  d?*tt^-ba 
pretiosissima  quaeque,  int  £ru- 
ctus,  poma  praestantissima.    Vulg. 

nhiqne  poma.    (Syr.  Ir*^°  fru- 
ctasaridus). 
YlVD  Jos.  12,  91.  17,  11.  1  Reg.  9, 

i5.  2  Reg.  9,  27  et  1  rl3B  (fort 
locos  rarmarum,  a  nni ,  «inj)  Zach. 
12/  1 1  n.  pr.  urbis  munitae  Manas- 
sitarom  in  finibus  tribus  Issachar, 
olim  sedis  regiae  Cananitarum. 
LXX.  Mayt&8(!> ,  Vulg.  Mageddo. 
\nX&  -n?p>a  planitles  ad  Megiddnn- 
tem  2  Chr.  35,  22 ,  'nao  '23  aqua 
ad  Megidduntem  Iad.  5,  19  i.  e. 
Kischon  rivua,  cf.  V.  21.  4,  i3. 

'  b^yO  et  VttB  n.  pn  oppidi  Ae- 
gypti  inferioris  Jer.  44,  1.  46,  i4, 
in  totias  Aegypti  finibns  septentrio- 


naKha  slti  Ez.  29,  10.  3o,  6,  ne- 
que  aliad  cogmmdum  est  Ex.  i4,  2. 
Nam.  33,  7  (t.  Thcs.  p.  26S). 
Aegyptiace   hoc    nomen    scrihitiir 

iiCCyTOlX  (copia  coffiun), 
quod  nomen  peregrinum  Hebraei 
in  V?$9  (turris)  mutasse  Yidentnr, 
v.  Cnampollion  P'Egypte  sous  les 
Pharaons  U,  p.  79. 

7^^J3fi  (princepsDei)  n.  pr.  prin- 
cipis  Edomitarom    Gen.  36,  43. 

1  Chr.  1,  54. 

VttB  plor.  trw  et  rrt  (a  Vw)  m. 
\)  turris  ab  altitudine  dicta  *Gen. 
11,4,  max.'  de  turribus  urbiam 
munitaram  et  castellorum  IncL  8, 
9.  9,  46  sq.  2  Chron.  i4,  6  et  de 
ipsis  casUliie  1  Par.  27,  25.  Prov. 
18,  10,  atibi  de  specuiis  2  Reg.  9, 
17.  17,  9,  de  specula  vineae  Jes. 
5,  2.  Metaph.  de  hominibus  poteu- 
tibos  etsnperbis  Jes.  3p,  25.  2,  i5. 
2)  altum  suggestum  Neh.  8,  4 
(c£  9,  4).  3)  areola  in  horto, 
eaque  in  medio  assurgens  et  ela- 
tior.    Cant   5,    i3 :   gtnam    tuae 

sunt similes  areotU  baisami. 

4)  in  nonnullis  nomm.  pr.  eat  oppi- 
dum  turre  munitum: 

a)  b^-blAa  (turris  Dei)  nrbs 
mnriU  tribus  Naphtali  Jos.  19,  28, 
prob.  MaydaXa  Matth.  i5,  39, 
hodie  «jiX^U  ad  littus  occidentale 

maris  gslilaei,  haud  procul  m  Tibe- 
riade. 

b)  ■u-bsaq  (turris  Gadi)  oppi- 
dum  tribus  Jadae.  Jos.  i5,  37. 

o)  n*J*  bWO  (turris  gregb)  vicus 
in  vicinia  Bethlehemi  Gen.  35,  21, 
inde  pro  ipsa  urbe  Bethlehera  et 
fig.  pro  stirpe  regia  Davidis.  Mich. 
4,8. 

iYlD^B  pl.  f.  (e  rad.  1X0)  respre- 
tiosqe    Gen.  24,  53.  Esr.    1,  6. 

2  Chr.  21,  3. 

3mD  n«pr.filii  Japhet  Gen.  10,  2/iL 
regionis  populique  cognomiais  magni 
et  potentis  in  extremis  boreae  re- 

terram  sancUm 
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aliqoando  invasnri.  (E*.  09«  38. 
39).  Eaedem  fere  gentea  iatelli- 
guntur,  qoaa  Graeci  «ub  Scytbanim 
nomine  comprehendebant  (Josepb* 

Arch.  1,  6  §•  i),  Arabea  ~y>\** 

_^>U}   nnncopataa  variia    fabo- 

lia  ornarnnt  Eina  rex  appellator 
arta,  q.  v.  V.  Ck>r.  Stir.  18,  94 — 
99*  2i>  96*  Assemani  bibliotb. 
orient  T.  III.  P-  II.  p.  16.  17.  20. 
D'Herbeloti  Biblioth.  orient  art 
Jagingh.  Eodem  modo  coniungun- 
tnr    (^r^-L^  {$&  Dschin  et  Ma- 

dechin  i.  e.  Sincnses.  De  syDaba 
ma  in  hia  nominibus  locum,  regio- 
nem  denotante  docte  nopcr  dispu- 
tavit  FrShnius,  de  musei  Sprevi- 
ziani  nommia  coficJa  p.  g5. 

"lUO  m.  plor.  bvyaq  Thren.  2,  22 
(  a  rai  -tfa  no.  2  )  timor,  fon/nido 
Ps.  3i,  i4.  Jer.  6,  25.  20,  3.  10. 

1132  m.  (a  rad.  "ro  no.  1)1)  plnr. 
D^n^Oft  peregrinationes ,  commo- 
ratio  in  terria  exteris.  Gen.  1 7, 8 : 
SpnJXtJ  T^^{  t*rra,  in  qua  peregri~ 
naris,  hospcs  es.  28,  4.  36,  7.  37, 
i*  Passim  de  vita  homana,  in  qna 
hoapitia  instar  homo  brevins  com- 
moratur ,  qoam  optet  Gen.  47,  9. 
Ps.  119,  64  (cf.  Ps.  39,  13.  1  Par. 
a9t  i5).  2)  habitacuium  Ps.  55, 
16. 

•n*W!D  £  i  q.  ^ta»  mafes  Prov. 
10,  24. 

fiyiXD  £  1)  tinor,  it*  id,  quod 
tim+tur,  pl.  Jea.  66,  4«  Ps.  34,  5, 
a  rad.  n«  00.  2.  '  2)  granarium, 
horreum  Hagg.  a>  19/  a  rad.  TU 
no.  3* 

•TITMJ  £  securis.  2  Sam.  12,  5i  a 
wud  nt|  110.  3. 

>3B  m.  /a/r.  Jer.  5o,  16.  Joel  4, 
i3  a  rad.  bi\  q.  v.  (Arab.  J*iu4f 

•WO  £  (a  rad.  ^)  vohtmen,  Uber 


more  veterom  convolutue  Jer.  36, 
i4  sq.  Ea.  2,  9.  Ps.  4o,  8:  -nVi» 
nijD  volumen   libri,   xar*  ^?o^> 

de  eodiee  legom.  8yr.  £^0» 
1fl\^V),    arab.  »lsC>  eec*  Kam. 


p.  i4i6  (non  XJL^L*  ot  apud  Go- 

lium  est). 

FjJMtJ  £  (a  rad.  0391 )  luro^  corfift, 
copia,  semel  legftur  Hab.  1,  9  de 
Chaldaeisinvadentibus:  DrpyjnBJ^ 
WO^ip  furba  facierum  eorum  pro- 
na  epectat,  ibxer  Gesichter  Schaar 

ist  vorwSrts  gerichtet  Arab.  £+>, 

&+>  caterva,  moltitado.   Kimchiua 
ad  Ps.  27,  8  h.  vc.  otitnr  de  de- 


c  - 


sideriot  onhelitu9  cf.  arab.  *> 
appetiit,  prope  fuit,  instititqoe  rea> 

VXn  in  Kal  inoait    PL  yn  dedit, 

tradidit  Gen..i4,  20,  c  dopl.  acc. 
pers.  et  rei  Prov.  4,  9,  it  ot  ]nj , 
Dtf9  f*cit  aiiquem  aliquidHos.  11, 

8.  G£  liL^u,  ^^0  gratis,  pr. 
donatnm.  (Responderevidetnrarab. 

^S*  potoitj  valoit  II  in  poteatatem 

dedit,  d  et  arpermotatis). 

"Jlfl  ntrioa  sexns  (f.  1  Reg.  10, 17) 
crSnff.  iiajjj,  pL  D"»nQ,  cstr.^Q 
(pr.  part  Hiph.  a  rad/f2i  protexit 
eat)  ctypeus.  Iod.  5,  8.  *2  Sam.  1, 
21.  22,  3i.  36.  2  Reg.  19,  32  cet 

(Arab.  ^^v»,  iU^u   id«>  Mino- 

ris  molis  et  ambitoa  est  *{^,  qnam 
rr|X,  v.  j  Reg.  10,  i6\  17.  sChr. 

9,  16.  )XQ  m^  vir  armatus,  de 
latrone.  Prov.  6, 11.  24,  34.  Me- 
taph.  a)  de  Deo  protectorp  Qen. 
i5,  1.  Ps.  3,4.  18,3.31.144,  2. 
—  Ps.  7,  li :  D*iTb*r-7b?*W73c§r- 
peue  meue  est  apud  Deum  i.  e. 
Deoa  qs.tenet  clypeommeom, ely- 
peome  protegit,  c£  89, 19.  b)  ~UM{ 


aa 


$44 


T» 


Yy%  cfypei  terrae,  poe  t.  pro.  prin- 
cipibus,  cives  armorum  yi  prote- 
gentibus.  Pa.  47,  10.  Hos.,4,  ig. 

WJfl  £  tegumentum  («  rtd.  7»  ) 
semel  Thren.  3,  65 :  &b~nttB  Ye- 
gumentum  cordie  L  e.  obdimtio, 
pervicacia,  cf.  xdXvppa  inl  jijv 
xanSlav    2  Cor.   3,  i5,    et  arab. 

Oo  s 

ujjiidl  ^c  XJtfl  tegumenta  snper 
corda  Cor.  6,  25.    17,  48.    Recte 

cordie  Jea.  6,  10.     Sed  Joa.  Kim-        .Si/„  ^  _  —   w.  «  «   < 
chius  (pater)    coll.    arab.    ju£lc 

v^JLait   (L  e.  obvelatio  cordis,  de- 

liqainm  animi)  deliqaimn  animi, 
morbnm  letiferum  inteltigit. 


minutiones  nmri  (4b**a*)Ji 
6,6. 

simili  ve  initramento  tDuitar^ 
satur,  pr.  ein  Spat*nstick(l 
^•51).  Joel  1,17:  $xartKui{ 
na  eub  giebie  euie,  qutbos 
maxinui  siccitas  desoibiiir. 
Aben  Esra  et  KimchL 
*»     »    »         0**0  . , 


!T193fi  £  (arad.  »)?*)  exeecratio 
(Uei)  hominibua  exitialia  Dent. 
28,  20. 


«H^  no.  2  q.  v.  E*.  36, 5. 
cus ,     qno    pecoa   propef 
pascendnm,  paecuum  (a1 
4)  1  Par.  5,  16.  Ez.49, 
de  areia  circa   oppida  ~ 
pascendo  pecori  destiaatis 
2  aq.  Joa.  21,  11  sq.  1  ~ 
aq.   quare   haec    oppdi 
1  Chr.  13,2:  O^naq  *~j{. 
quaetibet,    urbem   vel 
circumdans.  Es.  27, 28.  45,! 
17.  Plnr.  0^-7-,  semel 

a  aing.  ntf^tti)  8ed  """^ 
27,28. 

T&  c  Snft.  **»  Ps.  109,  iS 

Job.  11,9  plur.  trtfi  Iud.  Jj 

tvra  Iud.  5,  10  1)  «*d**i 

pandendo  dicta  (v.raATTJi 

Ps.  109,  18.  Ler.  6, 3,  it 

quibaa  nobiliorea  inaaVnt, 

lud.  5,  10.     2)   menuee 

no.  2  )  Iob.  1 1,  9.  Jer.  i5> 

TpiB  poriio  tibi  adeunte. 
cocidit.  '  • "  " 

i.  ni^  id.  proiecii,  deiecit.  Pa.    nSHB  chald.  o/lora  Eff.  ?/ 


D3D  £  (a  rad.  t]H)  1)  clades  in 
bcilo  accepta  1  Sam.4, 17.  2)  />/a- 
^•a  a  Deo  immissa  Ex.  9,  i4,  maxi- 
me  de  morbis  pestiferis  et  letalibna 
Num.  i4,  37.  17,  i3.  25, 18.  3i, 
16.  1  Sam.  6,  4.  2  Sam.  24,  21. 

ID^BSfi  (fort  fjPWi}  tinearum  in- 
terfector)  n.  pr.  m.  Neh.  io,  21. 

*T3R2  vic  ^aa,  •Vsrt  proiecit.  tra- 

<&'a**.     Semel  part  pasa.  Ez.  21, 
17:   a^rj-bK  ^yMto  proiecti  L  e. 

traditi  gladio.   Syr.intrans.  r^° 


89,  45. 

Deriv.  n.  pr.  fl^tt. 

"liB  chald.  Pa.  n*&  id.  proiecit,  de- 
iecit   Esr.  6,  12. 

'SllW  £  ( a  rad.  ^*  no.  2 )  aerra. 
2  Sam.  12,  3i.   1  Reg.  7,  9. 

^130  (looua  praeceps,  arad.  nitt) 
n.:pr.  opjpidiBenjaminitarum  prope 
Gibeam  1  Sam.  i4,  2.  Jea.  10,  28. 

n^naij  pL  £  (a  **\\  no.  2  detra- 
xit,  contraxit)  contractionee,  im- 


rad.  nai. 


*   X     • 


m. 


1)  rej^o  vasu 
apte, 
serta ,  pascuum ,  a  r«L  ^S 
pastum  egit,  ut  germ.  7>»A4 

oei».    (Syr.  fol ,  '^ 

Joel  2,  22 :  ijJiti  ni«:  «JJ 
paecua  campL  P*.  65»  ^ 

ferfcditatem  paecua  cemp*- 
tra  Jer.  23,  10:  laB^  ' 
exareecunt  paecma  camp^ 


& 
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19.  —  Jet.  4a,  it:  txtitluii»y% 

T>"^y>  ptanitieseumurbibustuu.— 
Saepin*  etiam  ett  3)  rsgio  sterl&s9 
arenosa.  Jes.  3a,  i5.  35,  1.  5o»  2. 
Jer.  4,  11  cet,  rrfcanj  ^'JtJ  Joel 
3,  3.  4,  19.  C.  art*  "iST^n  ubi- 
que  desertum  Arabiae  tyen.  1.4, 
6.  16,  7.  Ex.  3,  1.  i3,  18.  Deut. 
11,  a4,  ctrius  singulae  partes  nomm. 
propriis  distinguuntur  (t.  yo9  ^O, 

-vro,  n«i%).  n^ur;  nyj»  pknities, 

desertum  Judae.  Iud.  1,  16.  Ps.  63, 
1.  MeUph.  Hos.  2,  5:  n^n^b 
^ansD  y»c*  eam  (mulierem)  esn 
desertam  i.  e»  nudistiaiaQi ,  omni- 
buj  eam  privavi.  Jer.  2, 3i :  nanqfi 
b*OfcP:j  W^.IT  nani  desertum^Jtu 
IsraeUtie?  i  •.  nnm  frustra  me 
coli  iussi,  sterilem  me  praebui?  — 
Etiam  de  regione  vi  vaetata  Jes. 
i4#  17,  —  3)  poet  loqmemdi  *»- 
strumentum  ( a  ^9  locutus  est)  oe. 
Cant.  4,  3 :  mrttj  ?Jia*l»  *a  lifuii» 
tstsuape  (paraliTlabia  tua).  LXX 
laA/ou  Hierdn.  eloquiumm  et  ita 
Rabbiui.  Sed  oratio  conneia  mem- 
bram  tantam  non  flagftst,  ut  recte 
ridit  Alb.  Schultensius,  quanquam. 
Unguam  cum  eo  intefligere  nolim. 

TjD  pL  *TJ*||  t  bis  contr.  ^ljlRft  Jea. 

65,  7   et  DrjYrft  Num.  35,  5 ,  inf. 
T3  Zaeh.  2,  6,   fot  ifcn   1)  >•  <_> 

Ju»  tendit,  extendity  T.  Hithp.,  et 

nomina  1»,  m»,  it.  rrwj. 

2)  mensus  est,  (Sanscr.  m^, 
nuW  metiri,  zend.  metite  ,  mate, 
gf.  ulroovi  fitSifivog,  lat.  m*- 
<*or,  meta;  gotb.  mitan,  anglosax. 
metan,  nostr.  mesaen).  Pr.  lon- 
gitodfoem  rei  extenso  fune  men- 
«orio  Ezech.  4o,  5  sq.  4l,  1  sq., 
deiu  qaoqae  de  mensuria  cavis ,  ut 
frumenti  Ruth  3,  i5.  Metaph. 
tes.  65,  7 :  admetiar  facinora  eo-> 
rttm  in  sinum  eorum  h.  e.  retri- 
buam  iia ,  quae  meruerunt 

Niph.  pass.  no.  2.  Jer.  3i,  37« 

33,   22. 

i*.  fut  W  i.  q.  Kal  no.  2. 
}  Sam.   8,  2I  fcs.  60,  8:  vaUem 


Succoth  metiar  i.  e.  admetiar  mili- 
'  tibus  meis  victoribus ,  qui  novi  co- 
loni  futuri  sunt 

Po.  ntfp  icL  Huc  referunt  Hab. 
3,  6:  (deus)  metitur  terram  ocu- 
lis,  lustrat  eam.  Sed  LXX.  Chald. 
commovet  concutit  terram,  a  Tflo, 
axpb.  med.  Je  motns  est 

Hithpo.  Tibm  extendit  ee. 
1  Reg.  17,  21." 

Deriyv.  i»q,  i»,  rtyq» 

TP?  m«  /*£*>  *  ra<*.  ^13  (cf.  fut. 
■nn  Gen.  5i,  4o).  Iod.  7,  4: 
ubi  decumboy  dico:  quando  sur- 
gam?  anj?  TVni  et  (quando)  erit 
Juga  nocti»?  pbet  pro:  quando 
fugkt,  dcsiuetnooL?  Aliis  ^V2  est 
praet.  PL  a  *ntt  significatu  intransi* 
rivo  et  intensivo :  extenditur  nox. 

|J  k3  *•  4*  ^l^J  extendit,  meneue 

e*t ,  rad.  in  verbo  inusitsta,  k  qua 
nomina  1^3  ct  jSltt  no.  II. 

il^B  f.  (a  rad.  TJ9)  1)  extensio, 
tongitudo.  rrctt  TL^^.  vir  staturae 
procerae  1  Chr.  11,  23,  pl.  ^tiaet 
rrya  Jes.  45,  i4  et  nna  ^baN  (cf. 
de'  duplici  plurali  compositorum, 
Gramm.  hebr.  $.  106,  3).  Jer.  22, 
i4:  rMQ  n^a  domus  magna,  am- 
pla.  2)  '  menmra.  Exod.  26,  a.  8. 
n^X)  bnn  regula  meusoria  2Zach.  2, 
5/  3)  V  q.  130  no,  2  pastis,  plur. 
rrt^o  Ps.  1 33,  2.  4)  ex  usu  Chal- 
daeorum  tributum.  Neh.  5,  4. 

iTTO  m.  chald.  tributum,  q.  cL  cui- 
vis  civi  admeneum  Esr.  4,  20.  6, 8, 
pro  quo  (soluto  Dag.  forti)  tn^Q 

Esr.  4,  i3.  7,  24.     Syr.  Ul^o» 


rQrnB  &n.  Uyou*  Jes.  i4,  4,  si 
vera  est  haec  scriptura,  denom.  ab 
aram.  am  (q.  v.)  i.  q.  ^yT  aurum9 
in  modnm  part.  Hiph.  f.  formatum : 
pr.  aurum  faciene  i.  e.  auri  ex- 
actrix,  non  ineptam  Babyloniae 
epit hetou  (parall.  t»b  ) :  vel  acetvue, 
aerarium  auri,  ita  ut  23  formati  vum 
locnm  indicet  (cf  jtti  fimus,  nson» 
fimctum,  Lgb.  pag.  5i2  no.  i4), 
35 
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quanquam  fllud  praefero  com  Kinv- 
chio,  Aben  Esra  al. 

Sed  omnes  tamen  Versiones  an- 
tiqnae  (  LXX.  invmovSaor^  Syr. 
Chald.  Saad. )  expreaserant  tQfihj* 
oppressiof  qupd  ipsum  cxstat  in  ed. 
Thessal.,  et  quod  nescio  an  repo- 
nendnm  sit  in  contextu,  cf.  3,  5, 
ubi  similiter  verba  ZTVi  et  tttt  sibi 
respondent  in  membris  parallelis. 

• 

1TO  plur.  c  Sufl.  Drnrj»  m.  restis. 
VSam.  10,  4.  l  Clu%  19,  4,  a  rad. 

rrja  =  11». 

Tfflfo  m.  (a  rad.  Itll )  morbus.  Deut 
7,  i5.  28, 60. 

tWlfflD  m.  pl.  seductionee  Thren. 
a,*  i4  7  »  radL  n^  ▼•  Hiph.  no.  3. 

I.  ^VlB  m.  pL  D*ayp)  (a  rad.  f*\) 
1)  contentio,  rixa,  lis  Prov.  l5, 
18.  16,  28.  17,  i4;  *rf,  cfc  guo 
contenditur  Ps.  80,  7«  2)  n.  pr. 
urbis  regiae  Cananaeorum.  Jos.  1 1, 
1.  12,  19. 

II.  7^7*3  m.  (a  rad.  iriD  =  11») 
extensio,  prociritas  2  Sam.  21,  20 
Keri :  }*n*}  tthft  vir  procerus  i  q. 
rna  ttPK  1  Chr.  20,  6.  Chethibh 
appellandum  est  f^tt*  qpod  idem 
valet. 

yWD    (oontr.    ex    *vn    na    9W 

~  edocttUy  l  q.  qua  ratione  ductus? 

gr.  W  juaftw  ;  )    ad v.  interrogandi : 

cur?  quare?  Jos.  17,  i4.  2  Sara. 

19, 42,  in  interrogatione  obliqnaEx. 

3,  3.  —  Iob.  21,  4  rainime  arcte 

iungenda  sunt  ?rrt3  D& ;   Da  enim, 

ut  sexccttties  (v?  DK  B,  1),  respon- 

det  M  interrogativo  in  membro  pri- 

ore,"*et  integrum  comraa  dupliccm 

quaestionem  continens  reddendum : 

utrum  de  homine  conqueror ,  Dai 

■MTn  ^S|5n  tib  **H»  an  quidni  im- 

patiene  sim?  oder  weshalb  soli  ich 

nicht  ungeduldig  werden? 

"fi^  B  chald.  (  a  rad.  W  )  habitatio. 
Dafi.  4,  22.  29.  5,  21. 

•TiniD  f.  ro^KS  i.  q.  *-)T7  no.  3.  Ez. 
24,  9»"  Jes.  3o,  33. 


£   (a  tt?**)  pr.  trtiuraiio, 
pro  concr.  trituratum,  metaph.  de  | 
populo  conculcato,  ©ppresao.  Jcs. 
21,  10. 

JinlB  m.   detrtuio,   ruina    Prov. 
26^28,  arad.  TOH. 

IlhDrtlB  pl.  £  (a  rad.  tjtTj)  conei-  \ 
tationes  inde  properatio.  Ps.  i4o,  j 
12:  niomab  conctiate ,  propere*  j 

*Tfi  £  (Jes.21,2)  ^feiiui  Gen.  10,  j 
"2!  Esth.  1, 3.  2  Reg.  17,  6.  18,  1 1.  j 
Jerem.  25,  25.    5i ,   H*  28,     et 
jlfectf  Jes.  i3,  17.  21,2.  Dan.9,1. 

(Syr.  *V°  »**)•    Nom-gent  "H3 
Medus.  Dan.  11,1. 

^B  chald.  id.  Media  Esr.  6,  2.  Dan. 
~5f  28.  6,  i3.  Nom.  gent  emphat. 
rtfin» ,  Chethibh  firtjo  Jfwfc»  D*n- 
6,  l. 

•«nU   (contr.  ex  -vj-n»)  auod  suf- 

"ficit  2  Chr.  3o,  3,  e£  notam  ad  ra.j 

1 

^IB   v#  ^no.  2,  b. 

l^fi  m.  1)  Us,  contentio  (a  rad.| 
Y*7  ▼•  Niph.),  plur.  frrn-q  Prov. 
18,  18.  19,  i3,  et  alibi  in  Keri, 
ubi  Chethibh  habet  HTtyTO-  V.  f>^. 
2)  Midian  n.  pr.  gentis  Arabicac, 
ab  Abrahamo  originem  ducentis 
(Gen.  25,  2),  cuius  sedes  a  sinus 
aelanitici  ripa  orientali  (ubi  Ars- 

bum  Geographi  ^jJS  oppidum 
habent)  usque  ad  Moabitidem  et  ad 
Sinai  montis  viciniam  pertinuiisel 
videntur.  Ex.  3,  1.  »8,  5.  Num.j 
3 1 .  Iud.  6  —  8.  Nonnullis  in  locis| 
Midianitae  Ismaelitis  accensert  vh 
dentur  Gen.  37, 25#  cf.  36.  Ind.  7 j 
1 2,  cf.  8, 22. 24,  a  quibus  tamen  alibi 
distinguuntur  Gen.  25, 2. 4.  1 2 — -i  8J 

rs^la  ^nD3  dromades  Midianita-J 

rumTiei.  60/6,  ^53  OY»  dies  Min 
dianiticns  Jes.  9,  3  1.  e.  victoria  de 
Midianiti*  reportoU  (coll.  Ind.  cap^ 
7.  8).  —  Nom.  gent  est  *rnq 
Midianita  Nnm.  10,  29,  pl.  D^r" 
Gen.  3;,  28,  £  n*—  Num.  25,  i5< 
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J^TO  (mensurae)  n.  pr.  oppidi  in 
planitie  tribus  Iudae  Joa.  i5,  61. 

nr*^?  f*  (a  Mi  r?)  pr.  iudicium, 
iurisdictio,indc  \)'provincia,  dioe- 
cesis9  quae  praefecti  &  proregis 
ww  dietioni  et  imperio  paret,  ut 
de  Persiae  provinciis  et  satrapiis 
Esth.  i ,  i.  aa.  3,  12.  i4.  133 
«H*3  Esr.  a,  i.  Neh.  7,  6  (Israe- 
litae)  provinciarum  incoke.  2)  re- 
^w,  /*rra.  Dan.  11,  24.  Thren. 
1,  1.  Ez.  19,  8.  Eccl.  2,  8  (cf.  Esr. 
*>  «3)  5,j.    V.  vocem  sequentem. 

W^ti  f.  chald.  1)  provincia  Dan. 
3,  2.  5.  2)  terra,  regio  Dan.  2, 
48.  4g.   3,  1.  13.  3o.    Esr.  5,  8. 

(Syr.   fci.  r,  *>   id.     Sed  XjLkxJ 
nr&6f»  denotat  )• 

•"ttTB  f.  mortariutn  Nnm.  11,  8,  a 

)?.7^  (fimetum)  n.  pr.  oppidi  in 
fiuibu»  Moabitarum  Jer.  48,  2. 

*W?2  £  0  *•  *•  W^  M*um.  Jes. 
a5,  ia  2)  n.  pr.  opptdi  tribus 
fieujamii),  haud  procul  ab  Hiero- 
solvmis  Jea>  10,  3i. 

•^7?  (fimetum)  n.  pr.  oppidi 
tribns  Jadae  Jos.  i5,  3i. 

]$  (a  rad.  Jvj)  1)  contentio,  iis, 
iri  solo  pL  D^rpj  Prov.  6,  i4.  19. 
*o,  12.  2)  n.  pr.  fili^  Abrahami 
et  Ketuxae,  fratris  Midiani  Gen. 
a5,  2. 

*?7i  **•  8entf  tantum  in  pl.  O^n» 
i.  q.  JWT»  Midianitae  Gen.  37J 
36,  cf.  V.  28. 

5  ^53  et  7%  (a  rad.  *«r )  m.  re- 
centioris  Hebraismi  vc.  1)  ecientia 
a  Chron.  1,  10.   u.   12.   Dan.  1, 

•*•  17*  2)  mens,  anitnue.  Eccl. 
10,  20:  etiam  in  animo  tuo  re- 
gi  ne  maiedicas.    LXX.  Gvvtldrj- 

*<C     (ChalcL  ar?3&,   syr.    ^p^0* 
lV°  id. ). 

*1&  T.  rrttt. 


nVnJ?*7a  Pl.  f.  (a  rad.  npjj)  cot*- 
fossiones  (  gladii )  Pi  ov.  1 2,  1 8. 

^Jti  chald.  i.  q.  ^30  (a  rad.  •W) 
habitatio  Dan.  2,  1 1. 

•HTP?  f.  »o»s  praeruptus,  ad 
quem  />*r  gradus  et  qs.  scalam 
adscenditur  (Felsensteige,  Felsen- 
treppe,  cf.  *A//ua£  v.  c.  xJL/pag  7V- 
(>/«v),  arad.  a^  Cont  2,  i4.  Ez. 
38,  20.  -  * 

^ni*? m*  (*  «^-  n^ )  *****  ?** 

calcatur  Deut  2.  5.  * 

.  * 

ttT]23  m.  (arad.  ©^  no.  5)  com- 
mentariue,  nt  saepe  in  H«bbinismo. 

2  Chr.  24,  27:  tra^vn  nco  ti-r!» 

commentarius  in  ^UbramRegum 
int.  commentarium  historicum,  sup- 
plementa  continentem.  13,22.  Alii 

iznifc  ut  arab.^JLo  librum  queni- 
vis  notasse  voluut,    male. 

Xftrn,  addito  art.  «mstj  n.  pr. 
(^rs.)  patris  HamanirjGsth.  3,  1. 
8,  5.  ' 

fTQ>  -na,  -na,  na,  -b,  b 

(de  quarum  formarnm  discrimine 
v.  notam)  A)  1)  pron.  interrog. 
de  rebus  usitatum ,  quemadmodum 
^a  de  personis :  quid?  gr.  ri;  (syr. 

\X>  y  arab.  U)^  in  interrogatione 
recta  Gen.  4,  10  r  rr»iwj  na  yw*^ 
jecisti?  Jes.38,  i5 :  ^2*n%  n&  quid 
dicam?  et  aexcenties;  "et  inobli- 
qua,  post  verbainterrogandi,  re- 
spondendi,  dicendi,indicandi.  lReg. 
i4,  3:  */fe  nuntiabit  tibi,  rrh«-rro 
n?3b  quidfuturum  sit  pueroV  Ex7 
2,  4.  Caeterum  nota:  a)  postponi- 
tur  in  genitivo  Jer.  8,  9 :  -  mpn 
DSnb  n^  cuiusnam  rei  sapientia 
eviiiiis  ?  b)  praemittitur  substan- 
tivis  ih  genitivo  cogitandis,  ut  -TO 
^?3  7«**^  lucri?  Ps.  3o,  10,  -nJ3 
mzn  yw*rf  similitudinis  ?  Jes.  4o~ 
18,  in  quibus  exemplis  lat.  reddi 
potest  qunle  iucrum ,  quae  simili- 
tudo,  etiam  sq.  plur.  1  Reg.  q,  1 3 : 
35  * 
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7l\XJl  b^Xjl  ft&  qualee  sunt  Aa# 
ar6«* ?  pr.  quid  urbiuui  Iioc ?  Eius 
generis  quaestiones  autein  sunt  vel 
exprobrantis  (Jes.  36,  4,  cf.  litt  C) 
vel  exaggerantis  ( Jos.  aa,  16),  vel 
extcnuautis  l  Reg.  1.  c.  Iob.  6,  1 1. 
c)  sj»-n»  quid  tibi?  L  e.  quid 
tibi  yin  Iud.  i,  i4  et  sq.  "»2>  quid 
tibi  quod  ( hoc  agia)  ?  gr.  r/  na&wv 
tovto  nouig;  Jcs.  aa,  j,  omisso 
•»5  Jea.  3,  i5  (cf.  Gor.  Sur.  57,  8. 
10).  d)  ?jbl  ^V-ntt  quid  mihi  te- 
cum  negotii  ?  Iud.  n,  ia.  a  Sam. 
16,  10.  19,  a3.  2  Reg.  9, 18:  -n» 
tftbtifc?  ^  owV/  1*6*  oum  pace? 
omissa  copula  Jer.  2,  18 :  ?ji  -  n» 
OyjS»  ?J^  Hos.  i4,  9  et  sq.  n«| 
Jer.  a3,  28:  ^an^njj  janV-na 
quid  paJeae  eum  frumento  ?  quid 
simiKtndinis  intercedit  inter  ea? 
(Cf.  arab.  *J  l^  ^  U,    et  gr.  xl 

(liztuoi  xupol  Anacr.  1 7,  4  cf.  Mtt 
8,  29.  Mc.  5,  7  ). 

2)  pron.  indcfinituin :  aliquid, 
quidquid,  quidquam,  plenius  rtfttfitJQ 
pro  rtfft  nq  q.  v.   (  Arab.  U  quid- 

quid,  quidcnnque).  Prov.  9,  i3: 
TTO  nsn^-bz  non  curat  quidquam. 
2  Sam;"i8,  22:  n^naj  n»  wi 
quicquid  eet ,  accurram.  Iod.  i3, 
i3:  n»  *i9  l^l  eveniat  mihi 
quicquid  est    Vers.  i4*   Sq.  nj  to* 

^worf  (syr.  ?  po)  Eccles.  l,  9.  3, 

i5.  22.  6,  10.  7,  24.  8,  7.  10,  i4. 
Inde  ponitur  adeo 

3)  pro  pron.  relat  Iud.  9,  24: 
*nMQ9  On*ep  n»  9000"  m*  facere 
pidistis,  wae  ihr  eahety  dals  scA 
that.  Num.  23,  3:  i3*n*-n&  i« 
H%  ^yt^P  y^"»  r*m  m*A*  oeten- 
derit  /  indicabo  tibi.     LXX  (5y«i 

0  iaV  /uoi  de/^7.     Syr.  Chald.  J,  tj. 

B)  adv.  interrogandi  1)  quare? 
cur?  pro  pleniore  nab,  ut  gr.  lat 
%t;  quid?  Ex.  i4,  i57  pjsn-na 
^K  quid  clamae  ad  me  ?  Ps.'4'a,  1  a7 
2)  quam,  quantopere,  iu  excla- 
malionibus  admirandi,  ut  saepe 
arab.  Lo.    Geu.  28,  16:    N^s-n^ 

H|rj  DipBn   ooam   tremendue  est 


kic  locus  !  Ps.  8,  3 :  mjaa  at£ 

ficum  est  nomen  tuuml  Nu. i 

5:  ?pbnfcmb-na  qunmfJA 

eunt  tentoria\  tua!  Ctnt;,v( 

(quantoperej  amo  legtmUm 
Iron.  Iob.  26,  2 :  nb-8&?  «HS 
o  quaniopere  iuvitii  dm 
Cotnm.  3»  — -  3)  quomodo? 
44,  16:  p^tM$:-n»  qmmk 

etificabimue  noe? 

C    Passim  exstant  ex< 
quibns  m    extcnuantis  et 
brantis    (  v.  supra )  ad  aq 
potestatem  prope  accedit, 
p.  834  et  lat.  quid  multa  ? 
muUa.  Iob.  1 6,  6 :  ei  lotjmr^ 
lor  non  lenitur,  et  ei  dn 
!j%."P  *!&  quid  recedit  a  mt\ 
vel  sic  nihil  doloris  a  ne 
Vulg.  non  recedit  a  me. 

24:  teyi  pa*-M5  ffw  * 

quomoao  notnt  viam  tuemn 
parum  novit ,    non  norrt. 
Kb.  Iob.  3i,  1:  foedtuj*f$\ 
oculie  meie ,   nb^na-r 7  i:t^ 
quid  ocuioe    coniicerm  *» 
nem?  (LXX-  oi.  Vnlg.«* 

tf?)-  —  Cant  8,  4:  rf 
nanwn -nfit  aTYtorni 

pergefacietie  ....  dUteiamt 
iiolite  eam  expeigeftcere,  cf 
3,  5  (ubi  eodem  coutexUi 
Cf.  iufra  n^3  Jes.  2, 32  et 

21,  17  et  fm\  Ktt  b. 
fero  Prov.  3i/a*  Apod 

Syros  et  Arabca  fco?  L* 
ipsam  negandi  potestttea 
runt,  cuius  originem  in  Iic] 
braea  nunc  cummaxioe  vi< 

Cum  praepositt 

1)  naa,  nsspr.  »f*'j 

22,  26,    £*/a  sn  r#?  &*^ 
dein  pro   vario  usu  s 
a)  pro  quo  (pretio)?  *•*•' 
Jes.  at  aa:    »m  3^n:  ^ 
pretio  aeetimatur  i*t*?  l 
pretio,  nihil  valet  ifte»  W 
propter?  cur?  (r.  -\  B,  »°>r 


7,21-    c)  quaratione?  quomodo? 
Ind.  16,  5.  1  Sam.  6,  2. 

2)  37233   (c£  de  articulo  post  3 
nmiHtndiins  pag.  a63  A)  ayr.  fcoi> 


o     - 


arab.  ^^s  pr.  ut  quid?  (wie  was?) 
i.  e.  ciii  rei  comparandum?  Refer- 
tura)  adspatium:  quantus?  Zacb. 
2,  6 :  PT2n*}  n^5  quanta  est  lati- 
tudo  eilse?  it.  quoUsque,  quamdiu? 
Ps.  35,  17.  Iob.  7,  19.  b)  ad  nu- 
merum  ;  quot?  Geu.  47,  8.  1  Reg. 

22,  16:  fiw  rras  n^  01*0*  ^m? 

i.  e.  qnotiea.  Non  interrogantis, 
sed  exclaunantis  est  Zacb.  7,  3 :  n£ 
o^ti  maS  ^ito*  iam  sunt  anni! 
pro:  iam  tot  anni  sunt.  It  quotiss  ? 
P*.  78,  4o.  Iob.  21,  17  (ubi  gwo- 
/w*?  est  quaestio  dubitantis  pro: 
satis  raro). 

i)  Ttt^b  (Milel,  pro  n*i)  et 
Txk  (Milra),  hoc  posterius  ex- 
ceptis  pands  exemplis  (  1  Sam.  28, 
i3.  2  Sam.  2,  22.  i4,  3i.  Ps.  4g9 
6.  Jer.  j5,  18),  ante  litteras  n, 
m,  5  ct  nomen  J-tfn^  (v.  Noldii 
concord.  part.  p.  go4\  ter  n»b 
1  Sam.  1,  8  a)  quars?  cur?  (cf. 
b  causale  A,  6).  Gen.  4,  6.  12,  28. 
27, 46cet,  emphat  ft\  ivab  et  c. 
MakL  n\-Tmb   (v.  nj  no/i,  b) 

cur  tandem?  (Arab.  U,  J  eraphat. 

Ut).  Gen.  25,  22:  <oba  n{  STJab 
cor  tandsm  existo?  vox  mulieria 
impatiejitis.  In  interrogatione  obli- 
qtia,  post  verbuni  sciendi  Dan.  .10, 
2a  b)  Passim  apud  recentiores 
wrriptores,  ubi  proprie  dehortantis  et 
interdicentis  est,  in  vim  negatiuam 

transit,    ut  ayr.  ?*n  N,    l2*L-^?, 

cliald.  «»;?,  tafe  vj  ne9  neforte. 

Eccl.  5,  5:  1*  oV^Kn  nxp^  tmb 

"^p  quare  succenseat  Dsus  pro- 
pter  pocsm  tuam?  pro:  ne  suc- 
censeat  Bene  LXX.  *lva  pq.  VuJg, 

nsforte.    Syr.  fc£fc*,  7,  16.  17. 

Neh.6,3.  Formnlaesyriacae  M"? 
ad  amussin  respondet  HfcVizJ  Cant  l, 
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7  LXX  p/y  zrow  Vulg.  net  ct  ^ujtf 
rrai,  quod  Dan.  1, 10  adeo  post  ti- 
mendi  verbum  ponitnr,  plaue  ut  ]s : 
timeo  enim  dominum  meum  regsm 
'w  ftH*V\  Tll^i^Hneforts  pideat. 
Ttieod.  fiJj  nore^fAT&b.  ex  tvzb 

jj  cur?    deonrtatnm   est  J   noi», 


o    - 


ut  ^fe  ex  U^p  a»3f  n&S). 

4)  M»!?  propter  (id)  quod^  pro- 
ptereaqupd,  ex  b  propter  (A,  6) 
et  n»  relat.  Ita  semel  1  Par.  i5,  i3 
ibique  contr.  miwnzfcij  pro  n»b 
naicfina  propterea  quoll  ab  iniiio 
cet.  (  C£  «HJqb  ei  quod  satis  2  Par. 
3o,  3  ). 

5)  n»-W  (^  r(  II.  5,  465) 
quousquet  quamdiu  Ps.  74,  9.  79, 
5.  89,  47.  Num.  24,  22. 

6)  nXP-t?  pr.  superquo?  Jes. 
1,  5.  Iob.  38,  6,  dein  quars?  cur 
Num.  22,  32.  Jer.  9,  1 1 ,  in  inler- 
rogatione  obtiqna  Iob.  10,  a.  Estb. 
4,  5. 

Not.  De  usu  variarum  forma- 
rnm  baec  observanda  su  nt:  a)  for- 
ma  primitiva  n&  reperitur  ubique 
in  pausa,  praeterea  ante  «  et  1, 
Makkeph  vel  iuteriecto  vel  omisso 
nt  nVfij-n»  Zach.  1,  g,  fin^^  n» 
Iud.  9,  48 ,  rarius  anto  n  Jos.  4,  6* 
21.  Num,  i3,  ig.  20.  Deut  6,  20, 
n  Jos.  22,  16.  Iud.  8,  1,  n  Gen. 
a  i,  29,  rj  1  Reg.  g,  i3,  it  5  2  Reg. 
8,  i3,  3;  Gen.  3i,  32.  —  b)  fre- 
qucntissimnm  est—ntt,  ante  litteras 
non  gutturales  sq.  Dag.  forti  con- 
iuuctivo,    ut  rj\~?T»   Iud.   1,  i4, 

tetf  -  n»  Exod/3,  13,  n^-n^ 

1  Reg.  i4,  3  et  sexcentics;  ante 
gutturales  dnriores,  utn,  c.  Dag. 
occnlto,  ut  ewi-nn  Num.  16,  11, 
«t^n-n»  Nnra.  i3,"i8.  Ps.  3g,  5 
(  quanquam  sq.  n  etiam  Kamez  ferri 
potest,  v.  litt  a).  —  c)  passim 
-  n&  sq.  Dag,  cum  vc.  sequente  in 
unum  coaluil;  ut  &3?ft  pro  -tta 
tJSV  Jes.  3,  i5,  njtt^Exod.  4,  *, 
n^?n»  Mal.  1,  i3,  \ma  (?•▼•)> 
et  sequente  guttnrali  Drr»Q  pro  n& 
dr?  Ezech.  8,  6  (adde  nomni.  pr* 
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??3?>  *311^)-    —    *)  «Jponi-  uia   chaid.    pro  bf|  a^tt)  n.  pr. 

tur  aqq.  littem  n,  *,  n  kamesati»  i)  m.   Neh.  6,    10.      n)L  Geo. 

(ex  noto  canone,    Gramm.  hebr.  36,  39. 

P..  39,  5.  89,  48.  Iob.  a6,  a  («»  rtZperitua  proT.  2J  29  J«.  ,6, 

•»av  i  Sam.  20,  1),  praeterea  aae-  r                          ',  ^«         ' 

pissime  ante  titteras  non  gutturales,  5.  Ps.  45,  2.     Syr.  |j-jOL-So  ii 

maxime  ab  initio  senteutiarutn  ( de  Rad.  nftft  no.  a. 

Segol   correptiore  quam  Patach  v.  LhMA  .         t   , ,  .          .  ,    ,      , . 

Gramm.  1.  c.  litt.  a),    Dirta   mj  '*]«  *  *  chaR  i!^ >  hcbr ^»  (* 

«^n  2  Reg.  i,  7.  Ps.  4,  3.  10,  i3.  p.  261)  putavit,  praecidit^tnxt- 


Je*.  1,  5.  Jerem.  11,  i5,  saepins 
etiam  ubi  praefixa  accesaerunt  tttih 

1  Sain.  1,  8,    nn93  1  Reg.  22,  16. 

2  Par.  18,  i5.  Zach.  7,  3  et  n^3 
Exod.  22,  26.  33,  16.  Iud.  16,  5. 
1  Sam.  6,  2.  29,  4.  Mal.  1,  7  cet 
(quod  adeo  usitatius  est  qnatn  nfca), 
sq.  Dag.  f .  3  -  nM  Iud.  1 6,  5.  * 

*TD,  semel  tf»  (<!•▼•)  chald.  1)  quid? 
2)    quidquid    Dan.  2,   22.   4,   32. 


late  adulteravit%  corrapit,  tqu 
miscuit  vinum  Jes.  1,  22.  Similiter 
Arabes  caedendi,  frangendi,  vol- 
ncrandi,  interficiendi  verba  trans- 
ferunt,  et  Martialis  ep.  1,  18 
iugukare  vetat  Falernum.  Vide 
plura  in  Comment.  nostr.  ad  JeiLc. 

^i^O  m.  (arad.?£n)  1)  mo,*". 
Neh.  2,  6.  Jon.  3,  3*  4.  a)  amto- 
iacrum  Ez,4a.  4.  —  D^Dirra  Ztch. 
3,  7  part  Hi.  a  rad.  ?£n  suot  <b- 
cee,  comites. 


■H  njj  quidquid  est  quod,  id  quod 
Dau.  2,  28.    —      C.   praef.  nBS 

?juz/?i  /    quantopere    Dan.   3 ,  33|  LL^y*          ,          ,    , ,     *  ,         1 

nsb  quare?   quod  est  debortantia,  ?<M^  m'   (•  rad«  ^l)  *■»  >  *+ 

inde  m  Esr.  4,  22,    nab  v,  id.  7,  **"•  Pfov.  27,  21:  fiiorf  Mftw 

23.     Cf.  hebr.  rab  litt/o.    "  hquatonus  (est  *  «r^nto  --  - 

.            **  iaAomo(sit)   ori  ipsum  loudanU, 

nn^3  vel  jTQrTQ  "*  K«l  inuait  L  e.  laudem  diligenter  examinet. 

prob.  negavit,  recusavit,     arab*  V^>ViT0  (laua  Dei)  n.  pr.  m.  1)  p*- 

iijf  et  L^i  abegit,  prohibuk,  in-  triarchae  ex  posteris  Sethi  Gen.5, 

terdixit  (cf.  de  verbia  negandi  p.  Ia-     a)  Noh'  *^4- 

a5 ).     Inde  rfiBpnfi  pl.  £  percutsiones,  plagat 

Hithp.     TOiTttnn    retractapit,  Prov.' 18,  6.   19,  29  a  rad.  0;H 

cunctatus  eet  ( pr.  detrectavit,  ter-  _l    l^^                          #        "' 

giversatus  est)  Gen.  19,  16.  43, 10.  »mnnn  pL  i.  ott.  A«yo/£.  P«.  M 

Exod.   ii,  39.  Iud.  3,  26.    19,  8.  uftumina,  gurgitee  aquarm,* 

2,Sam.  i5,  28.  Jes.  29,  9.  Hab.  2,3.  ra^#  ^n  ^  V-    q^  ^  mnltitudo 

nti^intt  f.   (a  rad.  &in)  commotio%  aquarum,  gurges.   Hebraei,  Symm* 

perturbatio  Jea.22,5.  Deut  7,  23.  Hieron.  fossas  intelligunt 

2Par   i5 ,5.   m-n«^  P^rtur-  ^Tft  e   (a  radL  ^)   $per,io, 

batio  letaha  1  Sam.  5,  9.  11.     De  ;,;i^-^  ^   _  h  *'«««- 
vita  turbulenta  et  voluptuosa  divi- 
tis  Prov.  i5,  16. 

^fiinia  (L  q.  «yr.  ^o/oiio  fideha, 
dein  eunuchus ,  tanquam  fidus  do- 
mini  servus,  a  rad.  ^k)  n.  pr. 
cunuchi  in  aula  Xerxis.  Esth.  1, 10. 

^MEPfiB  (cui  Deus  benefacit,  for- 


subversio  Deut  29,  22 ,  morc  rer- 
balium  c.  caau  verbi  sni,  accositiFo 
Jes.  13,19:  tftD-n»  D^7>i« liaKj^ 
sicut  eversio  Sodomae  aDeofwta* 
Jer.  5o,  4o.  Am.  4,  11. 


Dp.BfJO  f.  (a  rad.  ^>rj)  pr.  tortio, 
distorsio  i.  e.  nervus,  dppas,^ 
lignum,  cuimanaspedesqaectpnvi 
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ita  inaerebantur,  nt  corpus  dietor- 
gueretur  (woria  jemand  trutnm 
geechloeeen  warde).  Cf.  10  et 
Scheidius  in  diss.  Lugdd.  pag.  968. 
Jer.  20,  2.  5.  29,  26.  aChr.  16,  10: 
nDsrran  n^a  domua  cippi,  carcer. 

I.  ^llTQ  0  fe*tinovit*  in  Kal  se- 

roel  Ps.  16,  4.  2)  espeditue,  ver* 
tatuafuit  in  arte  vel  opere.  Arab. 
-**  sollers,   acuti  ingenii  fnit,   v. 

Pi.  no.  2  et  'VrpJ. 

Pi.  t»  1)  festinatut  a)  i.  q. 
acceleravit  Jes.  5,  19,  feetinanter 
arceeeii  Gcn.  18,  6:  ufttf  ■»■£•* 
ncp  D^ttd  arcesse  cito  tria  sata 
farlnae'.  i  Reg.  22,  9.  b)  sq.  verbo 
finito,  copula  vel  addita  vel  omissd 
cito  fecit  aliqmd ,  nbi  in  linguis 
oecideDtalibas  adverbio  citof  mox 
ntimur.  1  Sam.  17,  48.  Gen.  19,  22 : 
oban  *1W0  festina  evade  i  q.  eva- 
de  cito,  if.  sq.  infinitivo  vel  gernn- 
dio  Exod.  10,  16.  Gen.  27,  ao: 
stxa:>  R"in»  nt-^33  qui  tandem 
tam  cito  invenisti?  Exod.  2,  18. 
•tfTB  adv.  propere.  lud.  2,  17.  23. 
P«"  79»  8.  2)  promtus ,  expeditus 
fuit  in  aliqua  re  Jes.  32,  4. 

Niph.-\trqi  propr.  praeoipitatm 
eet.  Iob.  5,"i3:  rryyqs  D^nsj?  ns* 
consilium  versutorum  proecipita- 
tur,  i.  e.  temere  peractum  irrituui 
cadit  Part.  -tftt»  1)  praeceps, 
temerariue  Jes.  32,  4.  2)  impe- 
tuosus  ,  praecipite  cursn  impetum 
faciens,  nostr.  ungestum.  Hab.  1,  6. 
3)  timidue ,  a  fuga  praecipite  Jes. 
35,4. 

N.  derivv.  VTO,  •tiTO,  rnn». 

n.  ^sto  ******  8Pec*  «^ot®111  f*0" 

tio  parentibafl  soluto  (nnb).  Verba 
affinia  sunt  11B  q.  v. ,  et  n  indu- 
rato  nrpj»  n?»-  Ex.  a2»  i5. 

ini3  mdj.  feetinue.  Zeph.  1,  f  4. 

")5lD  m.  pretimm  pro  sponsa  paren- 
tibfjs  eius  solutum.  Gen.  34,  12. 
Ex.  22,  16.  1  Sam.  18,  25.  Diversa 


Go- 


est  ratio  arabici  &*  q.  e.  donum 

sponsalitium  fhturae  uxori  promis- 
sum,  et  latini  dos  q.  e.  donum 
parentum  filiae  in  matrimoninm 
collocandae  datum. 

•l^flfi  f.  festinatioj  celeritme  Pa. 
I47/15,  unde  n"jn&a  Eccl.  4,  12, 

mwa-T*  Pa.  i4V/i5,  et  mrra 

adv.  properef  eeleriter  Num.  17, 
11.  Deut.  11,  17.  Jos.  89  19  cet 

^"Itlti  (impetuosus,  v.  verbum  Nipb. 
w>.  3  )  n.  pr.  tribnni  militnm  Da- 
vidis  2  Sam.  23,  28.  1  Ckr.  1  i,3o. 
27,  13. 

n^nffiq  pl.  f.  (a  rad.  bnn)  iJfti- 
eiones  Jes.  3o,  10. 

I.  113  pr.  i.  q.  tva  quid,  (id)  ^zioct, 
pleon.  a  poetis  annectitur  praepositt. 
^,  a,  Jj,  ita  ut  oriantur  vocabula 

separata  iaa ,  i»3 ,  \&bt  ,  ut  l**  pro 


•  ~ 


•  - 


pro 


9   ^  Pro  0*> 

• 

v.  de  Sacy  gr.  arabe  I,  §.  8a4.  826. 
83g.  II,  §.  82  ct  Lgb.  p.  629.  De 
i5Q3  et  i»!j  v.  suis  locis;  iBS  poet. 
legitur  pro  in  c.  abl.  Ps.  11,  2.  Jes. 
a5,  10.  43,  2.  44,  16,  c.  acc  Iob. 
37,  8j  per  y  de  instrumcnto  Iob. 
16,  4.  5. 

II.   hE  i.  9-  n»>  «»*•  •L*  «9««  (v. 
ia  J,   a  rad.  innsitata 

Stt^fi  (aqua  i.  e.  eemen,  progenies 
patris,  v.  €kn.  19,  3o — 38,  ct 
to  no.  II)  Moabt  Moabitae  et 
Moabitisj  n.  pr.  populi  (m.  Jer. 
48,  11.  i3)  et  regionis  (f.  Jer. 
48,  4)  hodie  Karrak  dictae  ab 
urbe  primaria,  quae  ab  oriente 
maris  mortui  nsqne  ad  Arnonem 
patebat.  aajiB  nian?  campestria 
Moabi  Deut.  34, 1.  §.  Num.  22,  1, 
a  septentrione  Arnonis  e  regione 
Hiericbuntis  sita ,  quanquam  et 
ipsa  a«i&  Ifyi  appellantnr  Deut 
a8,  69 '(23,  1).  32,  4g,  ad  genmV 
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nos  fines  Moabitarjun  non  pertine- 
baut.  De  historia  et  geographia 
imperii  Moabitici  v.  Comment  in 
Jes.  I,  5oi  sqq.    —    Nom.  gent 

^wjta  f.  n*Mte  9  rrnficta  Ruth  4, 

5.  a  Chr.  24,  26. 

?Mlfi  i.  q.  bia ,  bi»  q.  V.  e  regione 

Neh.  12,  38. 

.  > 

fiQTQ  m.  introitue  Ezech.  43,  n 
et  2  Sam.  3,  25  in  Keri  pro 
tttoB ,  vocabulmn  inviti  grammatica 
formatum,  ut  voci  additae  tittyft 
plane  conveniret,  cf.  Lgb.  p.  374 
not 

DiTfi  0  ft**r*9  diffluere  (v.  PiL 
Hi.  )•    Congruit  arab.  eL*  med.  Je. 

Translate  dieeohn  pavore  et  metu 
(cf.  ODJq)  Ez.  21,  20.  Ps.  46,  7. 
Am.  9,  5.  2)  transit  diseoluere 
aliquem,  i.  e.  facere  ut  contabescat 
et  pereat.  Jes.  64,  6. 

Niph.  difjluxit  (homiuum  turba) 
1  vSam.  i4,  16.  Translate  diffluxit 
pavore  et  metu  Ex.  i5,  i5.  Jos.  2, 
9.  ai.  Pa.  75,  4. 

Pil  ttiB  diffluere  fecit ,  fl?na- 
fecit,  v.  c.  terram  aridam  imbribus 
Ps.  65,  11 :  rttttifen  drra-ja.  Me- 
taph.  Iob.  3o,  22  Keri:  ^aa^bn 
rPtt?n  dissolpieti  eatutem  meam\ 
ubi  Chethibh :  nvDT)  'SUbri  dieeol- 
visti  me  et  terruisti  me. 

Hithpal.  diffluxit  Am.  9,  i3 
hyperbolice:  omnee  collee  difflw» 
ent,  in  vihi  et  olei  humorem  toti 
quasi  resolventur.  Translate  cfr/- 
^axi/  pavore  et  metu  Nah.  1 ,  5. 
Ps.  107,  26. 

T^52  rad.  inusit,  arab.  *>U  med.  Je. 
mota  ,  agitata  fuit  res ,  v.  c.  de 
terraemotu  (cogn.  DiJa,  T13,  1*13). 
Ipsum  verbam  ia  Pil.  -niB  fort 
reperitur  Hab.  3,  6 :  etai  (  Deus  ) 
7"JK  ^TnB^  «*  comm^  tcrram, 
cf.  LXX.  Chald.  Sed  vide  ad  Tifc 
Po.  —  Praeterea  inde  derivatur 
n.  T&n. 


7,  4  et  SlSt  Rnth  2,  1  Kcr 
famiUaritaef  oonsuetudo,  etconcr, 
famitiarie,  amicusr,  amica. 

HJHta  £  id.  Ruth  3,  2. 

Olp  fut  OW  nutare,  paciUan 
(  vic.  Dtt  et  1*3) »  ▼.  Cv  de  montibQj 
Ps.  46,  3.  Jea.  54,  10,  de  tem  ?e! 
regno  Ps.  46,  7.  60,  4,  de  siagalii 
hominibus  Prov.  10,  3o.  12,3.35, 
26.  Ps.  10,  6,  in  quam  tententum 
dicunt  etiam  'sj  iy^  rttp}  pes  ili- 
caius  nutat  Deut  3a,  35.  Ps.  38, 
17«  —  Levit  25,  35:  sifrater 
tuue  pauper  flt ,  t\t&  Vp  ntft* 
eiueque  manue  nutat  apudtt  Le, 
si  ruinam  qs.  minatur. 

Niph.  Bifc^  fut  01»'*  i.  q.  Kil 
nulavit,  vaciUavity  v.  c  de  fro- 
daraentis  terrae  Ps.  £2,  5,  ferme 
ubique  cum  negaudi  particala,  ot 
OifflK  ia  no/»  /u*/o9  nonnutah, 
de  homine  intrepido,  secoro  Ps. 
10,  6.  16,  8.  3o,  7,  Dia?  i?  w» 
nutat,  firmus,  iutrepidos  eit  Ps. 
21,8.  46,  6.  112,  6. 

Hiph.  deciinare  s.  descendtre, 
delabi  fecit9  demieit  P*.  55, 4. 
i4o,  1 1  Chethibh. 

Hithp.  i.  q.  KtA  et  Niph.  Jes  a4, 
19.     Inde 

13*123  m.  1)  vaciUatio  Ps,  66, 9.  121, 

3.  2)  pectis,  a  vacillando  et  ou- 
tando  dictus  Num.  i3,23,  it/«r#- 
trum,  in  vectibus  gesUtum  Nuib. 

4,  10.  12.  3)  ittgum  Nah.  1,  ia» 
v.  nBifc  no.  3. 

Wta  f.  i)  i.  q.  ota  no.  2  ^ 
T  Chr.  i5,  i5.  h)m  nitsta  vcctw 
iugi  Levit  26,  i3.  fezecb.  54,  27, 
lignum,  chxa  tauri  cervioem  mcur- 
vatum,  extremisque  duabiw  parti- 
bus  ad  iugum  ligneum  adstrictum. 
2)  iugum  ipsnm  Jer.  27,  2.  28, 
10.  12.  Ez.  3o,  18.  Metaph.  les. 
58,  6«  9« 


•    V 


<pJ3 


^ti,  ^Jb  m.  (arad.^yj  Prov. 


.—  «•  q-  5I?0  contabeeceref  cojr 
labiy  spec,  atl  paupertatem^^S1 
Lev.  25,  25.  35.  3g.  ^7.   Hidiculi 


tt 


553 


1B 


snnt,  qui  «d  lumc  racL  re/ernnt 
nomin.  pr.  ttMj,  rranj,  «in^», 
quae  vide  suo  loco* 


bw 


rs,  praeputium  cir- 
cumcidere  (cf.  bSTO»  bbfc  no.  II, 
V&3  no.  I)  c  acc.  pers.  Gen.  ai,  4. 
Bx.  ia,  45.  Joa.5,  4.  7,  ct  prae- 
patii  6en.  17,  33«  .  Metaph.  Deut 

10,  i6s  osMb  nb1^*  nat  Dnbai  *f 

circumcidite  praeputium  cordie 
veetri,  removete  impura  ab  animo 
veatro.  3o,  6,  cf.  neQtTo/^rjv  xao- 
ilac  Rom.  2,  39  et  arab.  _^b  cir- 

comcidit  pr.  purgavit,  quoniam 
praepatium  impurum  et  profanum 
censebant 

Niph.  circumcieue  eet,  circum- 
cidit  ee.  Gen.  17,  10.  i3.  34,  *5. 
17.  22.  Trop.  Jerem.  4,  4:  *bar] 
nin^b  circumcidite  vos  Jehovae. 
i.  e.  quavis  pravitate  ex  animo 
vestro  deposila  Jehovae  vos  con- 


PiL  bbjfo  eucoidit.  Impers.  Ps.  90, 
6 :  «5 a*n  bbifc^  a*l*i  vespere  eucci- 
dxiur  (nomo  instar  graminis)  «< 
exareecU. 

Hiph.  excidit  (populum)  Ps. 
118,  10.  11.  12. 

HUhpaL\kV2T\7\  praecieue,  ob- 
tueuefuU  (de  sagittis).  Ps.  58,  8: 

nbVtan^  iM  vtn  •pr;  UDi  »**«** 
eagutae,    erunt   gtiosi  praecisae, 
L  e.  obtusae  erunt,  nihil  valebunt 
DeriT.  nito. 

^B  Deut  1,1,  ^0  Neh.  la,  38, 


ut  in  fine  mgj  pro  *£:,  cf.  nostr. 
AoA/,  Huhn.  Malo  tamen  cum 
Ewaldo  in  gratnm.  hebr.  p.  612 
hanc  ipsam  formam  propriam  ha- 
bere  et  primariam ,  ita  quidem  ut 
tai&  pro  ifijta  sit  a  rad.  *>£0  L  q. 
bHI»  S^fit  praccessit).  Ex.  18,  19: 
&vrb&n  Ste  coram  Deo.  2)  e  re- 
gione,  v.  c  urbis  Deut  3,  29.  4, 
46.  11,  3o.  Jos.  19,  46,  populi 
Deut  2,  19.  1  Reg.  7,  5:  blfc 
Htn»  bvt  ntn»  feneetra  e  regione 
feneetrae9  fenestrae  sibi  e  regione 
oppositae  erant 

Praemissis  aliis  praepositt  1)  -bfit 
£q&  pereue  aliquetn,  post  verba  mo- 
tus  1  Sam.  17,  3o.  Ex.  34,  3  et 
quietis  Jos.  8,  33 :  etabant  ito-iit 
tTO^l  nn  vereue  montem  Garizim. 
9,  i.'  Spec  ^jd  blJD-bfij  pr.  «1 
faciem  s.  frontem9  ubique  post 
verba  motus  2  Sam.  11,  i5:  coUo- 
cate  Uriam  n»n!?Jan  ,»3B  1-1»  -bfij 
m  frontem  aciei.  Ex.  26,  g.  28, 
»5.  37.  Lev.  8,  9.  Num.  8,  2. 

2)  b-tan  a)  pr.  a  fronte  l  q. 
^Jfc^fc  *  post  verba  motus  Lev.  5, 
8~s2  Sam.  5,  ,23:    IP&M  i*a»  a 

'  •    T    X  • 

fronie  arborum  Baka  dictarum. 
Mich.  2,  8:  detrahitie  palUum 
viatori  Tti&to  bi&B  pr.  a  faoie 
togae ,  q/  d.  dicht,  hart  vom 
Oberkleide  weg.  b)  de  commora- 
tione  in  loco.  1  Reg.  7,  39 :  b*3tt 
Si3  a  ia/er^  meridionali.  Num. 
22,  5:  tsgu*  (populus)  habitat 
*£&£  a  latere  meo ,  mir  zur  Seite. 
Sq.  ^DD  afronte,  infronte  al.  rei. 
Ex.  atf,  27.  39,  20. 


alibi   xlQ   pr.  subst  />ar*  antica, 

fronef  «ed  ubique  Praep.  1)  coram.  ^u^ 

(Etymon  in  ambiguo  est.     Jo.  Si-  ni7lfl  (nativitas,  gcnus)  n.  pr.  op- 

a  ~  j)idi  in  regione  australi  tribus  Judae, 

monia    olim   conferebat  arab.  ^,  postea  Simeonitis  concessi.  Jos.  i5, 

qnod  teste  Castello  sq.  ^t  cst:    o/>-  a6.    19,  2.    1  Chron.  4,  28.  Neh. 

poeuit:    sed  haec  ipsa  significatio  H9  26. 

gravi  errore  nititmr,  ap.  Avicennam  rTjVlfi  £  (arad.  i±*)  1)  nativitae, 

enim  H,  111,  ad  quem  locum  pro-  '^rigo  Esth.  2,  ia*20,  pL  n*n!;ia 


vocant,   legitur   ^\  Jo^.     Rectius 

•tispicari  possis^  in  verbob^  prae- 
cidit  inesse  notionem  partie  anti- 
cae,  qno  poaito  £t  in  btftft  syllabae 
producendae  causa  insertum  esset, 


nataiee,  originee  Ez.  16, 3. 4.  fnct 
n^bta  Gen.  1 1,  28.  24,  7,  et  simpl. 
nnbi»  patria  Gen.  12,  1.  24,  4. 
2)  progeniee9  prolee9  liberi  Gen. 
48,  6.  Lev.  18,  9,  11.    3)  cognati, 
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familia  Gen,  5i ,  5,  popuiaree 
Esth.  8,  6. 

fl?153  f.  circumcieio  Ex.  4,  26,  rad. 

*I^/J1D  (genitor)  n.  pr.  m.  i  Chr. 

&123  (pro  D*MD,  Ottto,  arad.  DM&) 
m.   macuia,  labee,  vitium   (syr. 

fiOQiO  jj.j  arah»  ^   et  -yj  ma- 

cula  spec.  variolarum,  gr.  /ucfytog) 
a)  aensu  physico  de  quocunque  vi- 
lio  vel  labe  corporis  Lev.  21,  17 
sqq.  22,  20.  21.  25.  Qui  pulchri 
dicendi  sunt,  a  labe  quacunque  im- 
munes  ease  debent  2  Sam.  i4,  25. 
Cant.  4,  7.  b)  aensu  morali  Dent. 
32,5.  Iob.  11,  i5.  3i,  7. 

p33  v.  p». 

DDItJ  m.  (a  rad.  DDO)  circuitue 
(domus)   Es.  4i,  7. 

*?D  i53  (a  rad.  10^)  non  legitur  nisi 
iu  plur.  nViqtajer.  5 1,26,  cstr. 
nnqi&,  nViota  1)  fundatio  Jes. 
4o,  21.  2)  )undamenta,  e.  g.  ae- 
dificii  Jer.  5i,  26,  terrae  Prov.  8, 
29,  coeli  2  Sam.  22,  8.  Hinc 
aedificia,  quorum  fundamenta  sola 
remanent,  ruinae  Jes.  58,  12* 

Wlti  m.  i.  q.  TOto  no.  1  Jes.  28, 
16 :  TOlJD  101X3  fundatio  fundata, 
L  e.  firma,   c£  "TO^  Hoph. 

fttDltl  f#  1)  fundamentum  Ez.  4i, 
8*Keri,  ubi  Chethibh  miO-tt. 
2)  conetitutio  (Dei),  decretum, 
Jea.  3o,  3a :  n*70to  HBD  *>*rg"a  a 
Xteo  immieea ,  c£.  rad.  nO^  Kal  et 
Pi.  no.  2. 

SjDlfl  m.  (a  rad.  ?f?0)  porticue, 
( tectus)  2  Reg.  16,  18  Keri,  uhi 
in  Chethibh  est  SJO'»». 

■jDhfi  pro  ^qtfo  (a  rad.  ^qi|)  in 
plurali  tantummodo  D^  et  ni  m. 
pineula  apec  de  vinculis  iugi,  sae- 
pe  metaphorice  Ps.  a,  5.  107,  i4. 
116,  16.  Jes.  28,  22.  52,  2.  Jer.  5, 


5.  27,  2.  2)  n.  pr.  ^qto  et  rrt — 
n.  pr.  atationis  Israelitarom  io  de- 
serto  Num.  33,  3a  Deut  10,  6. 

*)D1D  m.  (a  rad.  ^O^)  1)  ca*t± 
tio  puerorum  a  parentibua,  popu- 
lorum  a  regibus,  hominum  a  Deo. 
Prov.  22,  i5:  *\WQ  13 Dw.  23,  i3: 
*\Wft  *W&  3>323ri-i*l  n*  cohibe  a 
puero  castt^ationem*  Iob.  12,  18: 
•  nnn  D^ObTD  -jqto  caetigationcm  s. 
diecipiinam  i.  e.  aurtoritatem  /•*- 
^um  eolvit.  5,  1 7 :  "Httj  10**3  casti- 
gatio  Omnipotentis.  —  Hoa.  5,  2 : 
ego  castigatia  ero  cunctis.  2)  oo*- 
monitioj  disciplina,  maximc  quam 
parentes  liberis,  quam  Deus  bomi- 
nibus  adhibet  Ps.  5o,  17.  Jer.  2, 
3o.  Prov.  1,  8.  4,  1.  5,  12.  8.  33, 
hincque  exemplum,  quo  alii  admo- 
nentur  Ez.  5,  i5,  cf.  verbum  23, 
48.  3)  institutio,  doctrina,  qoo 
sensu  copulatur  cnm  n^7,  rrern. 
Prov.  1,  2.  4,  i3.  6,  23.  a3,  23/  " 

^iyyD  m.    (a  rad.  "U^)     1)    tsmpu* 
conetitutum    (v.  rad.  Kal   no.  1) 

a)  de  temporie  momento  1  Sam. 
i3,  8.  11.  2  Sam.  20,  5.  24,  i5. 
Gen.  17 ,  21:  nysa  njn  "uter 
n")J|Nn  circa  hoc  tempue  anno  ee- 
quenU.  Jerem.  8,  7 :  ciconia  rs^v 
m*l?itt  wof**  trmpora  eua  9  quibus 
in  aiias  terraa  ei  migrandum  cst 
Hab.  2,  3:  ^?^b  litn  vUio 
pertinet  ad  tempue  (paulo  remo- 
tiua).  Dan.  H,  19.  11,  27.  35.  Pa. 
75,  3.     Spec.  diee  feetue  Thren.  1, 

4.  2,  6 ,   plenius  ^Sn  D^P  Hos.  9, 

5.  12.  10.  niiT  ^nii»  feata  Jebo- 
vae  Lev.  23,  2.  4.  37-44,  adeoque 
per  meton.  de  victima  femUva 
2  Chr.  3o,  22   (cf.  m  no.  2).  — 

b)  de  temporie  epatio,  eoque  statuto, 
defintto  i.  q.  ]^T.  Gen.  1,  l4.  Spec 
in  stylo  prophetico  de  anmo  Dan. 
12,  7  cf.  chald.  p9  7,  25. 

2)  conventus  (cf.  i?to  no.  2). 
Iob.  3o,  23:  *n-b3i  ~n*1o  n^s 
iooue,  qno  omnes  hominem  com*- 
niunt,  de  orco.  Jea.  33,  20.  Num. 
16,  2:  1^123  ^|*1p  «^  eonventum 
vocati,  qui  alibi  rmrj  V|^nj>.  — 
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Qui  Jca,^i4,  i3  in  oratione  regis 
Babyioniae  commemoratur,  *in 
TJto   Jnojw  conventus  (Deorum)^ 

proK  eet  mons  Persis  «tllt,   t-Jt 
elBord&ch,   el  Bors  ,  inkin  Meru 
djctns,    quem  in  septentrionalibus 
terrae  ^egionibus  sitnm  instar  Olym- 
pi  Graccorum  sedemJ)eorum  ease 
comtniniscebantur    Orientalea9     t. 
quae   uberiua  dispuUvimus  ad  Jes. 
H,  p-  3 16  sqq.  —  -qta  brjfct  /*»- 
torium     conventus    saepe    dioitur 
de  tabernaculo  sacro  Hebraeorum, 
alibi    tabernaculum  foederis    dicto 
Ex.  27,  21.    4o,  22.  24  et  saepe, 
vel  quia  Deus  ibi  cum  Mose  con- 
Teniebat  (Exod.  25,  22.  Num.  17, 
19)    vel  a  conveutibus  populi  ante 
hoc  tentorium  babitis.     Quod  Lu- 
therua    dedit:    Stiftshutten    i.   e. 
Ubernaculum  foederis,   iu  eo  sccn- 
tns  est  LXX  interprete*  (oxijvrjw 
xov  piaQTvolov)    et  Vnlg.   (Uber- 
naculum  testimonii),  qui  Vjo  idem 
TaJere  puUoant  quod  m"i*fc£  Num. 

3)  Meton.  locus  in  quo  conpe- 
niuni.  Jos.  8,  i4.  b«  i*ta  de 
templo  Thren.  2,  6.  Diflicile  dictu, 
qnid  sint  Ps.  ;4,  8:  i>K-^2ta  -b^ 
yyts  omnia  loca  Deo  sacra  in 
terra;  sed  Tix  dnbito,  quin  intelli- 
genda  aint  loca  eacra  praeter  Hie- 
rosolyma,  nominatim  Rama,  Betbel, 
Gilgal  al. ,  excelsis  (  ntaa  )  prophe- 
tarunsque  coloniis  insignia,  de  qtribua 
exposuimns  in  praef.  ad  Grambergii 
libruoi :  Religionsideen  des  A*  T. 
Tom.  I. 

4)  signum  de  quo  conpsntum  eei 
Iod.  20,  38. 

<*13  m.  (a  rad.  nan)  coetus,  poet 
de  agmine  militnnT  Jcs.  i4,  3i,  c£ 
Vta  Thren.  1,  i5. 

WfH  pl.  f.  nViijta/aa**  2  Chr.  8, 
»3,   c£*i;tanol  1,1. 

n]51B  £,  (a  rad.  tSf^)  conventus 
eondietu*.  Jos.  20,92*  iTlJjrarj  ri* 


urbes  as/li.  (Sjr.  ']  ^Lo  refugtam, 
portua;   ?^o  A*o.  aaylum). 

ttwra  v.  -»£. 

E]3pl)  m.  verbale  part.  Hoph.  a  rad. 
5p*  ,   tenebrae  Jes.  8,  23. 

nSKnB    f.    i.  q.    j^    (a  raa,  y^J 

Untummodo  in  pfur.  nte*ta  con- 
-  siiia  Ps.  5,  11.  81,  i3.  Jer.  7,  *4. 
Mich.  6, 16.  ProT.  i,3i :  0rr»nl2*kE 
WZiD']  consiliis  suis  (i.  e.  Iructibus 
eorum)  satientur. 

fifcMD  f.  Terbale  Hoph.  a  r«d.  p^ 
grare  onus  Ps*  66,  1 1. 

nfifiB     plur.     tD-nflta    miraculum, 
prodigiunu    (Verum   etymon  diu 
latuit     Equidem    nunc    non    du- 
bito,    quin  ad  radicem  ffiD*  refe- 
rendum  sit,   ct  pr.  spiendide ,  pnt- 
chre  factum  dcsignet,  pro  ntyDta, 
quanquam    origine    neglecU   Zcre 
syllabae  n—  in  pl.  abiicitur.  Aliain 
derivationem  proposui  in  Thes.  p. 
i43).     Saepissime  de  miraculis  a 
Deo  legatisque  eiua  editia  £x.  4,  21, 
7>  3.  9.  11,  9.  Ps.  78,43.  io5,  5. 
27.     Saepissime   iunguntur    ntafc 
DVtfto   signa  et  miracula  Ps.  i35f 
9.   Deut  4,  34.   7,  19.  26, 8.  29, 
a.  34,  11.  Jer.  32,  21.    ntafc  jna 
O^nobn    edidit    signa   et   iniracula 
Pent  6,  22.    Neh.  9,  10,    it  c. 
Terbo     OW    Jerem.    32,    ao.   — 
Quoniam  prodigia  divinac  anctori- 
Utis  signa  habebantnr,    nnta   est 
etiam    2)   signum ,    documentum, 
Telut  patrocinii  divini   P«.  71,  7, 
divinae  in  puniendis  improbis  iusti- 
tiao  Deut  28,  46,   et  saepe  dicitnr 
de  signo  a  propheU  edito ,    quod 
rei  praedicUe  vel  promissae  fidem 
faciat,    i.  q.  rfito  1  Reg.  i3,  3.  5. 
2  Par.  32,  24.  3i.   Deut.  i3,  2.  3 
(t.  Comment.  ad  Jes.  7,  11).  — . 
Ihde  3)  signum  rei  futurae ,  por- 
ientum,  i.  q.  ni*  no.  3.  Jes.  8,  18: 
en  ego  et  liberif  quoe  Jehova  mihi 
dedit,    O^nDbirt  IfinWj  signa  au- 
mus  et  portenta  Israeiitie,  i.  e. 
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orainons  nostria  norainibus  rorum 
futurarom  imagines  referimus.  20, 
3.  Zach.  3,  8 :  rmto  vcitt  liomine», 
qui  personis  suis  res  fttluras  adum- 
brant.  Ez.  12,  6.  11.  24,  24.  27. 

f  •R3  *)  premere,  uude  part.  yq 
oppreesor  Jes.  16,  4,  et  n.  y*Q. 
Ailine  est  nsft  expressit.  2)  prob. 
in  universum  eegregapit,  dUcrevit, 

ut  arab.  1L0  med.  Je.    Inde 

yifl   Zeph.  2,  2,   saepius  defective 

Y&  m.  palea,  gluma,  a  granis 
ventilando  seiuncta  (cbald.  Ti», 
tfTifc,  Kjnfc).  Jcs.  4i,  i5.  Ps.  55, 
5:*  TTn-^yjb.  ytaD  ^»7;  swi*  **# 
palea  coram  vento  (a  vento  dissi- 
pata)  cf.  1,  4.  Iob.  21,  18.  Jes. 
17,  13. 

N2123  (a  rad.  Mrj)  pl.  cstr.  *&£ifc 
m.  1)  exitue  Num.  33,  2,  solis  or- 
fo*  Ps.  19,  7  cf.  Hog.  6,  3,  j>ro- 
wulgatio  edicti  (v.  rad.  litt.  1. ) 
])au.  9,  25.  —  2)  locue,  ex  quo 
exitur,  inde  porta  Ez.  42,  11.  43, 
11,  D^5D  MXiD  /bw*  aquarnm  Jes. 
4i,  18,  S|D3  *USiD  fodina  argenti 
Iob.  28,  1 ,  'ttttn  ttXi»  lpcos  gra- 
minis  ferax  Iob.38, 27 ;  absol.  etiarn 
oriens,  quo  exit  sol  Ps.  75,  7. 
Singulare  est  et  per  zengma  dictum 

65,  9-.  H7J  3T?1   iR>  *»te 

temporie  matutini  et  veepertini 
ortum  exeultare  facie;  vespera 
enim  proprie  non  oritur.  —  3)  id 
quod  egreditur,  prodit ,  ut  NatfD 
D^HDtD  quod-  ex  labiis  egreditur, 
verba,  sermo.  Num.  3o,  i3.  Deut 
23,  24.  —  4)  origo,  stirps.  1  Reg. 
10,  28.  —  5)  n.  pr.  m.  a)  1  Chr. 
8,  36.  9,  42.    b)  2,  46. 

nttSlU  £  antecedentis ,  1)  origo, 
ortue  Mich.  5,  1.  2)  pL  nifiMtiE 
latrinae,  iu  quas  stercns  ejfertur, 
v.  nttX^  ftttfX.  |  cf.  Marc.  7,  19 :  tig 
tbv  aqtiSQwva  ixnootvtTou.  2  Reg. 
10,  27  KerL 

pSlfi  m.  (arad.  p*i  fiidit)  fueum 
lob.  38,  38  (h.  1.  pjilvis,  qui  aflusa 


aqua  pluviali  confluxit),  mcUllunj 
fusum  1  Reg.  7,  37. 

pSTD  m.  in  pausa  pattD  (a  racL  ptt) 
anguetum  (oppositum  3Hi).  lob. 
37,  10:  pstoa  D*D  3rp  latitudo 
aquarumft  angueta,  contrahitur, 
cf.  36,  16,  unde  conaequitar,  px$ 
h.  L  non  easejusum* 

njP21flf.  (a  ra<L  p^)  infimdibu- 
lum  Zach.  4,  2. 

PtO  *n  Kal  innsil. 

Hiph.  p*&n  eubeannavUy  dtrir 
sit.    Ps.  73,  8    (aram.  Ps.  pfy 


id. ,     cf.    pohcog,   pmiu, 
— uofiat,  ptoxRja,  semoquer). 

*Jjp;lB  m.  (a  rad.  ijr  )  1)  ardor 
Jes.  33,  *4.  2)  lignum  aridum, 
sarmenta  Ps*  102,  4. 

n*!)?1!!)  £  (a  rad.  ij^)  locue  aUa- 
rie,  ubi  holocauetum  cremator, 
fort.  rogue.  Lev.  6,  2  (9). 

BJjPllD  m.  (a  rad.  tfjr»)  1)  ttndicih 
La,  laqueue,  qno  ferae,  avejqne 
illaqueantur  Ani.  3,  5*  n}&~*cpt'3 
laquei  mortis  Ps.  18,  6.  Semel  de 
anuulo  ferreo  per  nares  bcstiie 
trausmisso  (cf.  nta,  nn)  Iob.4o, 
24.  2)  Metaph.  de  causa  pernir 
ciei.  Ex.  10,  7:  m  n\T  W"V 
TCgiab  ftb  quamdiu  hic  nobit  h- 
queo  erit  i.  e.  iu  perniciejn  nos  ad- 
ducet?  23,  33.  349  12.  Dent  7, 
16.  Jos.  23,  13.  Jes.  8,  i4.  Plor. 
D^— ,  semel  r\\ —  Pa.  i4i,  9. 

^lllS  in  Kal  inusit.  commutare,  per- 
mutare  i.  q.  nQ^.  Syri  ifl  ^* 
radice  habent  emendi,  Arabes*ub 
litteris  ;Lo  med.  Je.  vendendi  sigin- 
ficatum,  utrumque  a  perinutando, 
cf.  hebr.  *\rV2  no.  II. 

ZfiipA.  n^n  1)  permutapit  ali- 
quid  Lev.  27",  33.  Ea.  48,  i4-  Mi* 
2,  4,  sq.  a  rei,  quacum  sdiquid 
permutatur  *Ps.  106,  20.  Jcr.  2,  *«• 
Hos.  4,  7.     2)  absol.  warffl^-  ps- 
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tat  (ac  scntentiara)  L  e.  iusiuran- 
dam  non  violat  46,  3:  ays-fift 
rn«  ■v&na  »o»  timemus,  etiamsi 
f*rra  mutaret  se,  mtenrct  (cf. 
102,  27). 

Niph,  nQ3   (quasi  a  rad.  ^fc) 
mutatue  est  Jer.  48;  11. 

Deriv.  n^nfcn. 

*nta  m.  (a  rad.  *n"j)  1)  tiifsor. 
tfen.  g,  2  :  &3ante  **«»©r  vestri. 
Deut  11,  25,  it  reverentia  Mal. 
1,6.  2)  tf  «71*01**  timent  vel  reve- 
renlur,  spcc  de  Deo  (cf.  ins) 
Jea.  8,  12.  i3.  Ps.  76,  12.  3)  /i- 
c/ifnt  stupendum ,  admirandum 
Deut.  a6,  8.  34,  12.  Jer.  32,  21. 
FL  Cfitnifc  Deut.  4,  34. 

3*1153  m.  Jes.  4i,  i5,  plur.  O^ifc 
2  Sam.  a4,  22 ,  et  syllaba  more  re- 
centiorum  producta  (v.  Lgb.  p.  i45) 
Orpf>50  l  Chr.  21,  23  (a  rad.  yy^) 
tribulum,  hispan.  triUo,  itaL  treb- 

bio  (arab.  _  ijj),  lnstrumentum 
rustrcam,  quo  frumentum  in  area 
conteritur.  Coustat  ex  tribns  quat- 
tuorve  cylindris  ligneis  ferro  lapi- 
dibusve  asperatis  et  in  trahae  mo- 
dxzm  coninnctis,  trahiturque  iumen- 
tis  ianctis  nt  discatiat  e  spicis  grana. 
V.  Varro  de  R.  R.  1,  52.  Niebuhrii 
itin.  T.  L  p.  i5i. 

jTlti  m.  (arad.  tj^)  1)  deciipitas, 
regio  declivie  Jos.  7,  5.  10,  11. 
2)  1  Reg.  7,  29 :  TVlfc  rttoWO  opue 
deoreuvn  pendensf  peneile  (Festons). 

H*T[  153  m.  pr.  part  Hiph.  rad.  n*j* 
1)  iaculator.  2)  pluvia  primaf 
v.  rad.  Hiph.  no.  1.  2.  3)  docene 
Jes.  9,  i4.  2  Reg.  17,  28,  doctor, 
pL  de  prophetis  Jes.  3o,  20.  —  Iob. 
36,  22 :  ecce  deue  est  magnusf  et 
nonnouimus  eum,  n*V)&  ^nfeD  *jq 
gutt  est  sscut  s/fe  doetorl  L  e.  sa- 
piens  est  et  sapientia  donavit  nos  ? 

(ct  35,  11:  yy^  nions»  4»to 
^am  onD»n  vftTm ).  Lxx.  "di^ 

nunnc.  fortasse  ex  usu  aramaei 
\£° )   Mt^°   dominue,   et  videant 


etymologi,  possitne  hoc  ipsnm  vc. 
et  domini  sigiuficatio  ab  hebraco 
n^iJD  doctor  profectum  videri. 
Allis  n*)to  h.  L  est  L  q.  n^iJO  Ps. 

9,  21  et  Anto  timor,  obiectum 
timoris  et  reverentiae.  4)  n.  pr. 
a)  viri  Canaanitae,  ut  Mamre,  unde 
miJO  -rtba  Gen.  12,  6  et  ^SbH 
rt*V)JQ  Deut  11,  3o  quercetum 
More,  haud  procul  a  Sichem  (a 
possessoreappellatum).  b)  *n*04 
n-jian  cotlis  doctorisy  in  vaMe 
Jesrcel  Iud.  7,  1 . 

I.  PHto  m.  (a  rad.  n^a  strinxit) 
novacula  Iud.  i3, 5.  16,  17.  lSam. 
1,  11. 

II.  JTVftJ  Ps.  9,  21  Chethibh  L  q. 
N-}to  terror ,  quod  in  Keri  est  per 
interprctamentum. 

tS^rliJ  (a  rad.  tt"v)  m.  perniciee, 
exitium.  Jes.  18,  2:  TJS^  ^* 
D^i^l  ^«ns  fortie  et  exitiosa. 
Allis  D^Ja  est  part.  Pu.  a  rad.  ttna 
pro  D^»J3  acer,  promtus. 

n^^lM  v.  n;^b. 

tDl^fi  m.  (a  rad.  ti°v)  Kamea  im- 
puro,  poeseesio  Obad.  17.  Jes.  i4, 
23.  Iob.  17,  11:  *Mb  "l»-jiO  pos- 
eeseionee  cordie  mei  i.  e.  deliciae 
meae,  dulcissima  consilia  y  quaein 
intimo  pectore  quasi  fovcbam. 

fltb^*|ti  f.  id.  Ex.  6,  8.  Deut.  33,  4. 

D3  nffl^hfi  (possessio  GathiUrnm) 
Micb!  i,  i4  n.  pr.  oppidi  in  vicinia 
Elentheropoleos,  inquo  natns  Micha 
propheta.  Nom.  gent  est  ^niD^ja 
Mich.  1,  1.  Jer.  26,  18. 

I*  y3*|1J3  1)  cedere,  recedere.  Num. 
i4,  44.  Jos.  1,  8.  Jes.  22,  ^5.  54, 

10.  59,  21.  Jer.  3i,  36.  2)  causat 
remoperef  auferre  Zach.  3,  9. 

Hiph.  1)  trans.  aeeedere  fecit 
i.  e.  dimisit  praedam  Nah.  3,  1, 
retraxity  subtraxit  alicni  sq.  ]0 
pers.  Mich.  2,  3 :  cui  non  subtrar- 
hetis  cervices  peetrae.  Comm.  4. 
2)  frequentius  L  q.  Kel,  receeeit 
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Ex.  iS,  22.   35,  11.   Prov.  17,  13. 
Iob.  23,  12.  Ps.  55,  12.  Jer.  17,  8: 
•ne  nttwya  ttfrtr  fifti  **  non  deei- 
v    »< t  fruotua  ferre. 

II.   ^lflQ  i.  q.  ttftg»  et  ti«£  palpare 
Gen.  27,  2i. 

£K/>A.  id.  Pa.  n5,  7  et  Ind,  16, 
26  Keri. 

Deriv.  n.  pr.  ^tf  q». 

30  ta  (  a  rad.  sfr )  pL  cstr.  •■attft» 
et  ntatthfc  m.  1)  eedes,  setia  1  Sain. 
20,  18.  25.  Iob.  29,  7.  2)  coi*- 
wmw  hominam  Pa.  1,1.  107,32. 
3)  habitatio  Gen.  27,  3g.  -nv[ 
aiDto  domiciliam  Lev.  25,  29.  V* 
Sxto  urbs  habitationis  Pa.  107,  4.* 
7.  Meton.  a)  tempus  habitationis 
Exod.  12,  4  o.  b)  incolae ,  habi- 
tatoree  2  Sam.- 9,  12:  attiiJD  bb 
K^S  n^s.    4)  eitue  (urbia)  2  Reg. 

a»  19- 

• 

^Dtt  (cedens)  n.  pr.  m.  Ex.  6,  19. 
Num.  3,  ao,  etiam  ^5  1  Chr.  6, 
4.  Patron.  itid.  v£*a  pro  ^uJqja 
Num.  3,  33.  26,  58.' 

ntotD*ll3  f.  p].  pr.  part.  act.  a  rad. 
Tpti»:  trahentes,  poet.  pro  funibus, 
quibua  aliquis  vincitur.  Iob.  38,  3 1. 

6  -  «•  «•  • 

Cr.   arab.  &£«*4  compes,    a  «£**•" 
firmiter  tenuit 

niyOta  pL  f.  (a  rad.  **h )  eahuee 
Ps.  68,  21. 

]H*T!3  Praet#  ns  (<*  syn  ^°)y 

•>n»  1)  mori.  (Ita  in  onmibus 
linguis  semiticis.  Caeternm  media 
radicalis  *  emollita  videtur  ex  K- 
quida  r,  cf.  «5*51,  mi  al.,  ita  ut 
stirps  primigenia  sit  mrt,  of.  sanscr. 
w*  mori,  mrita  mortnns,  mors, 
it  mdthy  muth,  mith,  meth, 
mid,  med  interficere ,  malaice 
mita  interficere  et  mori,  zend. 
mretiy  meretS,  pehlev.  murdeh, 
rnard  mortalis,  homo,  pers.  ...Oyo 
mori,  gr.  poqxoc  im  q.  figorogf  lat 
more,  mortis,  Morta  ap.  Liv.  Andr., 
nostr.  Mord  gcrm.   ant.   non   de 


caede  solum,  eed  etitm  famortt 

usitatom  ).    Dicitur  de  morte  tam 

hominnm  qnam  bestiarnm  (Ex.u, 

5.  EccL  9,  4),  tam  natorali  (Gea 

5,  8.  11.  i4.  17.  20.  27.  3i  etiei- 

centies),  quam  violenta  Exod.  21, 

12.  i5.   Deut  i3,  10.  19,  11. 11 

21,21.  Iob.  1,  i9cet   CanumoT- 

tis  necisve  ponitur  praevio  2  Jos. 

lo,  li :  pluree  moriebantur\ip 

*T*J3#3  lapidibue  grandinit  qmm 

cet  Iud.  i5, 18 :  K»sa  tvtoXtitimo- 

rior.  Ez.  5,  12,  et  ^33fc  Jer.  38, 9. 

Trahslate  mori  dicitur  cor  alicoiai 

i.  e.  torpescere,    1  Sem.  25, 3?, 

truncue    arborie  Iob.  i4,  8  (d 

a^?j),    terra,    quae  iacnlfe  iicet 

Gen.  47,    19:    quare  moriamw. 

noe  et  terra  nostra,  quod  postc- 

rias  dein  explicatur  Dtin  WTflC 

(cf.  arab.  oU  inculta,  sterilijjde-' 

serta  fuit  terra  Cor.  2, 159.  a5, 5i. 
29»  63).  Ironice  dictum  est  Ioh. 
12, 2 :  ft&sn  n*»n  Dss*  vobwm 
montur  1.  e.  exstingnitur,  interit 
eapientia.  —  2)  interiit,  periti, 
de  rivitateAm.  2,  2.  Ho*  ii,  i.t. 
nia.  — .  Part  nfa  moriens,  nwri- 
turns  Gen.  ao,  3,"  mortuut  Nuid. 
19»  1!-  *3.  16,  sine  sexos  disav 
niine  (ut  nos  dicimus  #w  Todter, 
ein  Kranker,  cf.  gramm.  kebr.  J. 
io5,  1  not)  Gen.  23,4.  Plnr. 
D^riQ  de  idoliey  opp»  deo  viro 
(•»n  bH)  Ps.  106,28. 

iU  nn^  interfecit,  occidit  Ps. 
34,  22.  Jer.  ao,  17,  saepe  empkat 
penitue  interfecit,  plaga  Ulak 
affecit  1  Sam.  i4,  lS  Iud.  9,  51. 
2  Sam.  1,  16. 

Hiph.  n^ti  2  pers.  nfin,  1  p** 
cum  Suff.  ^^n^arr  1  Sein'  17,  35, 
^non  Hos.  2,  3*  id.  Ind.  i6>3a 
a  Sam.  3,  3o.  21,  1,  ssepe  dc 
morte  ab  ipso  Deo  per  morb^ 
famem  al.  immissa  (Jes.  65,  i5* 
Hos.  2,  5.  Ex.  16,  S  17,  3.  Noni. 
i4,  i5.  16,  i3),  passim  opp.  rerbo 
^lfl*  quod  ubique  de  morte  rio- 
lenta  per  hominum  roanus  il'atl 
adhibetnr  cf.  Jes.  i4,  3o.    Un<Ie 
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part.  fi*n&2{  ocddent**,  prob.angeli 
mortis.  Iob.  33,  22. 

Hopk,  nQnrt  occisus  eet.  Dent. 
21,  22.  l  Sam.  19,  ii» 

Deriw.  nbjo ,  nnnfcn  et 

nlfi  m.  cstr.  nta  1)  morsf  quae  in- 
terdum  ut  persona  inducitur  (Ps. 
*9>  *5)-  niB  '»i:3  tela  mortifera 
Ps.  7,  i4.  nTO  fxtP  somnum  mor- 
tis  dormivit  Ps.  i3,  4.  nTQ-fa 
1  Sam.  20,  3i.  26,  16  et  njtt  "■»•»«$ 
mortu  reoa  1  Reg.  2,  26.  2  Sam. 
19,29.  Poet,  pro  mortuis  Jes.38, 
18.  2)  A>cu*  s.  domiciUum  mor- 
tuorum  i.  e.  orczt*  Iob.  28,  22, 
unde  mc-^ny^J  portae  orci  Ps. 
9,  i4,  nja-^yirt  penetralia  orci 
Prov.  7,  27.  3)  morbus  letalis, 
pestis  Jer.  i5,  2.  18,  21.  43,  11. 
lob.  27,  i5,  cf.  &&vuTog  Apoc.  6, 
8.  18,  8,  cbald*  Nnifc  et  germ. 
schwarzer  Tod  de  morbo  pestifero 
mcctfi  aevi.  4)  pernicies  (opp. 
tr*n  felicitas).  Prov.  11,  19.  12, 
28.  Jes.  25,  8.  Exod.  10,  17.  — 
Cum  n  parag.  nrrjjgn  Ps.  116,  i5, 
plur.  trnto  Ez.  28,  10.  Jes.  53,  9. 

rtQ  chald.  id.  Esr.  7,  26. 

"iniQ  m.  (arad.  ^rn)  1)  abundan- 
tia  Ptot.  i4,  i3.  21,  5.  2)  «jt- 
cetUntia,  praestantia  Kob.  3,  19. 

flSTtt  ctr.  nat»  c  Suff.  vuata, 
nnara  1  Reg.  ©*,  3i,  plur.  nWa\q 

ui?  (a  rad.  nat)  altare.  Lev.  1,  9. 
i3.  i5.  2  Chr*  29,  22  cet  In  sa- 
crario  Mosaico  et  Salomoneo  erant 
*)  "V"*?  n?T*?  altare  holocauatorum 
Ex.  30/28  'a.  nvjnsn  na|»  altare 
aenenm  Exod.  3 9,  39,  in  vestibulo 
positum;  b)  n^bprt  rtSTJq  altaro 
suffitos  8.  aUare  aureum  in  navi 
templi  (i^rta)  Ex  3o,  27.  1  Reg. 
7,  48.     De  altaribus  idolorum  Jes. 

l7>  *•  *7>  9-  * 

31713  **<L  inusit/i.  q.  7}D&    (q.  v.) 

miscuit,  arab.  et  syr.  id. ,  nnde 
3TB  m.  vinum  mixtum  i.  e.  aroma- 

tibus  condhum,  xtxtQuofttvoy  axoa- 


to*  Apoc.  i4,  10,  yinum  aromati- 
tes  Plin.  XIV,  i3  a.  i5. 

FlpQ  ***•  i™**-  *•  q-  ^H^»  V**J 
(q.  v.),   *nb.  ja  euxit,    Inde 

HTti  m.  adj.  semel  Deut  32,  24: 
ay"j  *tptfame  emaciati  s.  exhausti. 

fWfi  (timor,  trcpidatio  a  rad.  tt)o) 
n.  pr.  m.  Gen.  36,  i3.  17. 

^Vv    (Pr0   "^*    *    Mi   rtJt)    Plur- 

ri^lT&c*#a*,  promtuariaPs.  i44, 
i3.    LXX.  Tdfuta* 

?1T*ITB  (a  rad.  tnt  no.  1)  f.  postis,  in 
quo"  cardines  moventur.  Ex.  12,  7. 
21,  6.  Deut  6,  9. 

^Tfi  m.  (a  rad.  jsn)  ciiua  Gen. 
45,  23. 

pTfi  chald.  id.  Dan.  4,  9. 

I.  nTB  m.  (a  rad.  tit  no.«  I) 
compressio ,  obligatio  vulneris , 
transL  de  medela  vulneribus  reipu- 
blicae  adhibita  Hos.  5,  i3.  Jerem» 
3o,  i3. 

11«  ^Tfi  (a  rad.  in  no.  U,  1)  m. 
mendacium,  mdefraus,  insidiae 
Obad.  7 ,  ut  bene  reddunt  LXX. 
Vulg.  Chald.  Syr.  Alii  tendiculam 
iutelligunt  ab  aram.  nTJO  exfbndit. 

TTa3  ^*^'  niusit.  i.  q.  OD^    chald. 

T»TQnM  diffluxit,  pavit.    Inde  n. 
pr.'  njq. 

/11^2  r*d.  inus.,  prob.  cinxit,  cin- 

gulo  constrinxit,    cni   af&nia  sunt 
transp.  *p>  I.  IV  cingulo  constrin- 

xit  iumentum,    ^  cingulum  iu- 

menti,   et  u5Lmmo  tenuit,   cobibuit, 

aXmuo  compes.     Inde 

nTti  Pa,  109,  19.  Jes.  23,  10  et 

n^TQ  m.  Iob.  12,21  cinguhm,  id- 
que  Jes.  I.  c  transl.  de  vinculis  s. 
iugo  populo  iniectis. 

ni?JB   f.  pl.  pr.  dever8oria}  hospi- 
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tia  (arab.  JjJU  hospitium)  sc.  solis. 

Ita  Hebraei  vocabant  duodecim 
eigna  modiaci,  apnd  Arabes  s&Sb 

~  5j~\  circulum  paiatiorum  dicta, 

quae  solis  per  duodecim  menses  de- 
versoria  ease  fingebant,  et  cultu 
auperstitioso  prosequebantur  2  Reg. 
23,  5.  Rabbini  singula  signa  it», 
orbem  eorum  &*\$3  ^lbj  nuneu- 
pant,  cf.  nintB. 

37T23  m.  (a  rad.  abt,  unde  arab. 
^Jv>  hausit ,  litteris  1  et  T  permu- 

tatis)  fuscina  carni  promendae 
et  tenendae  i  Snm.  2,  i3.  i4. 

n3?Tfi  in  n/.  tantummodo  niaiTfc  id. 
Ex.  27,  3.  38,  3. 

BfiTfi  f.  (a  rad.  Crat)  1)  coneilium 
fob.  4 2,  2,  maxime  malum,  per- 
ntciosum  Ps.  10,  2.  21,  19.  37,  7« 
Jcr.  23,  20,    it.  cogitatio  Ps.  10, 

4.  a)  i.  q.  niaT»  nan  (Prov.  8, 
12)  consilium9  prudentia%  ver- 
eutiaFrov.  i,4.  3,  21.  5,  2.  8,  12, 
et  in  malam  partem  insidiarum 
machinatio,  malitia  ,  unde  xfr\k 
niflTJD  fraudulentus  12,  2.  i4,  17, 
ni?T»  bn  id.  24,  8.  3)scelus 
Iob.  21,  27«  Ps.  139.  20. 

"l^OTJD  m.  (a  rad.  i»T  Pi.  cecinit) 
carmen9  canticum,  vc.  non  nisi  in 
psalmorum  inscriptionibus  obvium, 
Ps.  3,  1.  4,  1.  5,  l.  6,  1  cet 

mBTB,  in  pl.  tantnmmodo  nriSTB 

f.  (a  rad.  nm  putavit)  cultellua 
emunctoriua  1  Reg.  7,  5o.  2  Reg. 
12,  i4.  Jer.  52,  18. 

iTltiTa  f.  (a  rad.  nm  putavit  vi- 
tem)  falm  vinitoria  Jes.  2,  4.   18, 

5.  Joel  4,  10. 

"iJJTfi  (a  rad.  *tpt)  m.  parvitas, 
aj  de  tempore,  in  hac  formula: 
"*9Td  05»  paululum  temporief 
pauliaper  Jes.  10,  25.  29,  17. 
b)  de  numero  parvo.  Jes.  24,  6: 
1*T8  rcisfit  pouci  homines. 

jyQ  rad.  inusit  prob.  i.  q.  ^TD  **- 


poratua  eatf  sed  in  malam  peurt 
de  eo  qui  ex  reUquonu»  consor£i< 
qs»  extnrbatus  est  Inde  ^TDO  *po- 


riue* 


tl^^Tfi  m.  pl.  Iob.  37,  g ,  pr.  pert 
Pi.  rad.  fHT  diapergentea ,  poet  de 
ventia  boreaUbua ,  quippe  qui  nu- 
bibus  dispersis  frigus  afierunt  serc- 
num  (cf.  oL»*tj  et  oLkL3  disper^ 

gentes,  de  ventis  Sur.  5i,  i\  adeo- 
que  de  aeptentrione.  Vulg.  Arcto» 
rus.  LXX.  axooiT^nia  (fort.  kg. 
«oxraia,  apxTOtroe?).  Alii  idem 
esse  volant  quod  nilTQ  38»  3a. 

rhDVD  pl.  f.  a*a$  X^o^u.  Iob.  34, 
32,  prob.  i.  q.  nibttt  (v.  littertm 
b)  aigna  %odiacif  pr.  hospitia. 
Cbald.  K^TB.  ( Vujg.  fect/er  . 
Quod  huic  interpretationi  opposuitl 
Ewaldus  (gramm.  hebr.  p.  36notY 
1  quidemsaepe  emollirf  in  i,  sed 
vix  unquam  vicissim  1  indurari  in  ry 
ezpeditur  exemplis  p.  5n  propoa- 
tis  facili  negotio  angendis. 

n*lTfi  m.  (a  rad.  mt)  ventilabrum 
Jes.  3o,  24.  Jer.  i5,  7. 

H"1TB  (a  rad.  m?)  sofia  orto, 
sed  ubique  de  oriente  *.  y»/a^a 
co«^'  orientali.  Ps.  io3,  12.  n^T^ 
in^^^  ab  oriente  Hierichantis  Jo*. 
4,  19.  Orientem  vereua  eat:  n^TO 
(acc.)  Neh.  12,  37,  «5»w  n^n 
Deut  4,  47 ,  nn^jTa  Ex.  27,  "i3, 
et  ©»«}  nrpTQ  Deiit  4,  4i. 

JHTB  st  cstr.  9nTS  m.  (arad.  ^ni) 
aegea  Jes.  19,  7. 

P^Tfi  m.  (a  rad.  p"lT  sparsit)  p!. 
DV|—  et  ni  propr.  paa,  ex  quo  *par- 
gitur,  patera,  eaque  maior  Num. 
7,  1 3.  1  g  sqq. ,  sacrifica  Bx.  M,  3. 
Num.  4,  i4,  de  vinicratere  Ain. 
6,6. 

Hfi  m.  adj.  (a  rad.  tirjxj)  1)  ^w- 
^uif,  spcc.  de  ove  pinguL     Arsk 

0     * 

^d^   ovis  pmguis.    Ps.    66,   i5« 

2)  divee,  nobiUs,  c£  jv^  Jes.5,  '7* 
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aram< 


Tb  (a  rad.  nmj)  meduUa  Iob 
?4.      (Arab.    &jt    et  ^i, 

jsj"-^  Lq.  aram.amj,  U*io  feriit, 

percussit,  Hebraeis  poet  pro  vul- 
gari  TOH.  Sq.  5|3  i.  q.  5}3  nan 
(2  Reg.  n,  12)  manua  complosit. 

Ps.  98,  8 :  qa  -  vKtw\  niins  ^- 

mina  manus  comptodunt,  quod 
exultantium  est  Jes.  55,  12. 

JP*.  id.  E*.  25,  6,  addito  -p. 
In£  c.  SidL  SJKrj». 

WltJ  chsAd.  feriit ,  percussit  Dan.  2, 
34.  35  et  saepe  in  Targg.  (Cou- 
gruit  gr.  uu/Ofiui,  ua/jj,  in  He- 
braeis  fcrjfi,  nrj»,  !l53 ).  Fuerunt, 
qni  huc  referreiit  Kma  1.  NrjB  Dan. 
5,  19,  aed  hocest  part  Aph.  a  fcrn 
vivum  servans% 

Pa.  &TVQ  id.  sq.  122}  percussit 
alicui  manum  L  e.  cohAuit,  com~ 
pescuit.  Dan.  4 ,  32 :  non  est  qui 
manum  eius  (Dei)  percutiat,  et 
dicat  ei:  quid  agis?  Eadem  locu- 
tio  Targamistis  (Eccl.  8,  3  Targ.)  et 
TaJmucEUtis  nsitatior  est  pro :  inhi- 
buit,  compescuit,  et  in  eandem 
sententiam  Arabes  ntuntur  formula 

lthpe.  clayis  affixus  est  (nostr. 
angeschlagen  werden).  Ear.  6,  11. 

K^llS   m.   farad.ftttn')  latibuktm 

••  ■*•  —  \  » » / 

Je#.  32,2. 

C^bnO  m.  pL  id.  1  Sam.  23,  23. 

rrfinB  £  (a  rad.  nan  no.  I,  1) 
iunitura  (  pr.  locns ,  quo  res  alteri 
adiaugitnr)  v.  c  aulaeorum  Exod. 
26,  4.  5,  partium  Ephodi  28,  27. 
39,  20. 

rvn2n£3  f.  pL  pr.  Part.  Pi.  rad. 
nnfr  no.  I,  1,  a)  trabes  ligneae 
inngcndo  inaervientes  2  Chr.  34, 1 1. 
b)  fibulae  s.  ansa^  ferreae  1  Chr. 
22,  3. 

fCnQ    (a    rad.    nan    coxit)   pro 


nn^na  fc  (  Ez.  4,  3  )  sartago  Lev. 

2,  5.  '6,  i4.  7,  9.  1  Par.  23,  29. 

BTiltBi   f.    (*  rad.  n^n)   cinctura 
Jes.  3,  24. 

I.  JTTTQ     0   abstersit,    detersit. 

(  Arab.  L^  id.  Vicina  sunt  in  grae- 

cis  uuooa),  pifiaxu;  uvoou),  ano— 
tm — ;  praemisso  sibilo  ouuw, 
ouvco,  Ourjxu),  auw/io.  Ad  thema 
uaoou)  propius  etiam  accedit  tfujjq » 
nti»  \  V.  c.  lacrimas  Jes.  25,"  8, 
os  Prov.  3o,  20 ,  scripturam  Exod. 
32,  32.  33  colL  Nnm.  5,  23 ,  pec- 
catum  i.  e.  oblivioni  tradidit  Ps.  5i, 

3.  11.  Jes.  43,  25.  44,  22.  2)  de- 
levit  homines  Gen.  6,  7.  7,  4,  no- 
men,  memoriam  alicuius  Ex.  17, 
i4.  Deut.  9,  i4,  nrbem  2  Reg. 
21,  i3,  quo  loco  vis  primaria 
( rio.  1 )  ser vata  est :  Hierosofyma 
delebo  (propr.  abstergam),  quem- 
admodum  paropsis  abstergitur  % 
abstergitur  et  invertitur* 

Niph.  fht  apoc.  n£P  Ps.  109,  i3 
(pro  TV&\)  pass.  no.  2  deletus  est. 
Deut  26,  6.  Ec.  6,  6.  Iud.  21,  17. 
Prov.  6,  33. 

Hiph.  fut.  apoc.  n&n  L  q.  Kal 
no.  2  deievit,  perdidit  Neh.  i3, 
i4.  Jerem.  18,  a3.  Prov.  3l,  3: 
Y&Fi  ninqlb  ^^JJ^^  «<  (»©  des)  vias 
tuas  ad  perdendos  reges.  Ita  ver- 
tunt,  qui  nimium  rei  bellicae  atu- 
dium  reprehendi  putant  Malim: 
regum  corruptrioibhs  i.  e.  pellici- 
bus,  neque  est,  quod  in  hanc  sen- 
tentiam  legatur  pzkp  nirtteb,  dum- 
modo  nntt  accipiatur  pro  fem.  ad- 

iectivi  nrja. 

II.  Pinn  l  q.  eena  feriit,  sq.  i? 
pertinuit  ad,  sensu  geographico 
Nnm.  34.  11.    Inde  *m. 

II  [.  nni3  i.  q.  nn»,  gwi  Conj.  IV. 
meduliosus  fuit ,  unde 

JFV.  emeduUavit,  arab.  Conj.  II, 

et  Pu.   pass.    Jes.  25,  6:    b^379«3 

Q^n&tt   pinguedines    emedullatae, 

ex  osse  mednlloso  depromtae ,   ijo-- 

36 
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bilissimae.  d^nttJ}  pm  vulgari 
DNrpfc»  a  sing.  ^nXfo  pro  nrjfcfc, 
cf.  nipq,  v.  gramm.  hebr.  §,90,9. 

il3ln!Q  f.  ( a  rad.  ttn )  circinus  Jes. 
44,  Ji3. 

T  iHti  m.  ora  maritima,  vel  sec. 
velt  intpp.  portus ,  semel  Ps.  107, 

e 
3o  (chald.  id.  et  regio,  arab.  j 

margo,  latus,  regio). 

^irtB  et  !?«^nt3  (fbrtaDeo 
percussus,  pro  >tf  ■nnfc)  n.  pr. 
patriarchae  ex  posteris  Kaini.  Gen. 
4,  18. 

D^nB  1  Chf.  n,  46  (ubi  exspectes 
•ingularem  ^intt)  n.  gentil  ajjunde 
non  coguitunu 

bStlD  m.  (arad.^n  no;  1  saltavit) 
1)  "chorea,  tripudium  Pa.  3t>,  12. 
149,  3.  i5o,  4.  2)  n.  pr.  in. 
1  Reg.  5,  11. 

nVlrtJ  aen  rfjftt)  £  i.  q.  bVTOJ 
no,  1.  Cant  7*  1  \  pL  Ex.  i5,  20. 
3a,  19.  Iud.  11,  34*  ai,  ai  cet 

ntHlD  m.  ( a  rad.  mn )  vi*io  Gen. 
i5,  1.  Num.  a4,  4.  16. 

ntnB  f.  (a  rad.  nm)  fenestra 
1  Reg.  7,  4,  5. 

rtKMItB  (visiones)  n.  pr.  in.  1  Chr. 
a5,  4.'  3o. 

arab.  #*©  I\P.  medulhsum  fuit  os, 

pinguU  fuit  ovia,  unde  na,  nto 
medutla.  (Origo  est  in  linendo 
materiam  pinguem,  cf,  ftTV\  no.  I. 
Congruit  germ.  nnt.  Mack,  Machs 
medulla,  nnde  inaerto  r  Mark, 
Marks  ,  cf.  hebr.  n*M}.  Vid.  Adel. 
Lex.  T.  IH.  p.  73  ). "  * 

TjB  m.  (a  rad.  nntt  no.  II)  percus- 
sio.  Ez.  26,  9 :  *i?ljD  ^rjfc  sec.  Targ. 
percussio  arietum  suorum, 

n^Pnfi  ( fort.  coninnctio,  a  rad.  *wn 
Pa.  n;n  coniunxit)  n.  p>.  m.  Esr. 
2,  52.  Neh.  7,  54. 


T.  n^nfi  f.  (a  rad.  n*n)  1)  vitae 
conservatio  Gen.  45,  5.  2  Chr.  i4, 
12.  Ear.  9,  8.  9.  2)  ficfata,  ooiw- 
meatus.  Iud.  6j  4.  , 

11  nTTO  f.indicium,  sigTU*m>uaUi 
(  a  rad*.  "nvr  =  n*n  )  aut  />*>£«  (a 
rad.  nmjV  Levit  i3,  10:  rnmv 
naisa  ^rj  ntD^  «*  (si  raperitor) 
signum  carnU  crudas  in>  tumore ; 
V.  24 :  et  si  nota  ustionis  est  ma- 
cula  suhrubra  alba* 

TrjjQ  m.  (a  rad.  nnfc)  1)  pretium, 
quo  aliquid  venditur  Prov.  17,  16. 
27,26.  Trpas  pretio  soluto  a  Sam. 
24 ,  a4,  1*nfc3  *ft  nullo  prebo, 
gratis  i.  q.  fiin  Jea.  45,  i3.  55,  1. 
a)  merces,  praemium  laboris.  Micb. 
3,  1 1.  Deut  a3,  19.  3)  n.  pr.  m. 
1  Chr.  4,  11. 

n^nB  m.  (  a  rad.  rt!*n  no.  3 )  mor- 
bus  Prov.  18,  i4*  2  Chr.  21,  »5. 

rpnfi  (morbus)  n.  pr.  1)  f.  Nom. 
Ld,  33.  27,  1.  Jos.  17,3.  a)  1  Cfar. 
7,  18,   ubi  sexus  incertus. 

n?nB  £  L  q.  rtpJO  morhus  Exod. 
1 1%\  26. 

nVnB  f.  v.  ni^na. 

l^nB  (aegrotus,  a  voce  n^m  et 
termtnatione  \\)  n.  pr.  m.  Rntfa 
i#  2.  4.  9. 

h^nfi  (id.)  n.  pr.  m.  1)  Ex.  6,  19. 
'^um.  3^  ao.  2)  1  Chr.  23,  a5. 
24,  3o. 

n?nB  f.  (a rad.  ibn)  cavena  Jes. 
2,  >9- 

D^^VllB  m.  pL  (arad.  nirj  no.  3) 
morbi  2  Cbr.  24,  25. 

t)?ni3  m.  cuiter  mactatorius ,  st- 
cespita,    semel  in  Plur.  D^&rn? 

Esr.  1,  9.     Syr.    |«vSm   rmbbin. 

5)nVn  culter,    a  rad.  «.*v^m  rasit 

capillum  pr,  L  q.  ^^^  <rtfll**ri 
fecit  novaculam. 

niBbriB  plur.  £  (arad-^n  PLct 
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(a  rad.  rm&)  medulla  Iob.  21, 
.  (Arab.  &*  et  ^J9  aram. 
<*>,  «rna  icL). 

2  Lg.aram.tmq,  UsU>  feriit, 

russit,  Hebraeis  poet  pro  vul- 
i  ffcn.  Sq.  F|3  i.  q.  jjs  nsn 
Reg.  11,  13  )  manue  complosit. 
98,  8 :  P|3  -  toma1;  ifntt!}  ^- 
«fl  inanit*  co/n/?/o<afon/,Tlquod 
iltantram  est  Jes.  55,  12. 

&  id.  E*.  a5,   6,   addito  -p. 

•  c.  Suff.  ^jfii  na. 

&*ld.feriit,  percussit  Dan.  3f 
35  et  saepe  in  Targg.  ( Coti- 
frgr.  uu/oucu,  (.iu/ti,  in  He- 
s"*rm*rirp},  roa).  Fuerunt, 
kuc  reierreut  «na  L  Nryj  Dan. 
9)  «ed  hocest  part  Aph.~a  arn 
<«  *ervans% 

k  &ftB  id.  aq.  i;3  percussit 
rimanum  i.  e.  cohibuit,  com- 
**.  Dan.  4,  32:  »01»  ***  914* 
«wi  eitt*  (Dei}  pereutiat,  et 
"  «:  puo?  ogi»?  Eadem  locu- 
rarganiMtM  (Eccl.  8,  3  Targ.)  et 
nndistu  nsitatior  est  pro:  inhi- 
1  compescuit,  et  in  eandem 
Qtiam  Arabes  ntnntnr  formula 

^  ^jf°9  *****  J*  y/° 

hpe.  davia  affixue  e$t  (nostr. 
achkgen  werden).  Ear.  6,  11. 

!  m.  (a  rad.  attn)  tatibutum 
02,  a. 

7?  m.  pL  id.  1  S*m.  33,  33. 

|?  ^  (a  rad.  nSrj  no.  I,  1) 
*ura  (pp.  focus,  quo  res  alteri 
*gitnr)  t.  c  aulaeornm  Exod. 
*•  5,  partiom  Ephodi  28,  27. 

^  f.  pl.  pr.  Part.  Pi.  rad. 
!  flo.  I,  1,  a)  trabee  ligneae 
5<*do  inaervieutea  3  Chr.  34, 1 1. 

Mulae  s.  aneae  ferreae  1  Chr. 

3. 

4    (a   rad.    rnn    coxit)    pro 


561  na 

nn^M  f.  (E*.  4,  3)  eartago  Lev. 

2,  5.  6,  i4.  7,  9.  1  P«r.  33,  29. 

*n^Jp3  f.  (a  rad.  ^n)  cinctura 
Jes."3,  24. 

I.  nniQ  0  abetereit.  detereit. 
(  Arab.  L^  id.  Vicina  sunt  in  grae- 
cis  fidaoa),  ntpaxa;  fivoow,  arto — 
Ini—;  praemisso  sibilo  0/400», 
OfiiiOy  oprjxw,  o^td/w.  Ad  thema 
fxdoou)  propius  etiam  accedit  utoq  , 
nt?B  \  V.  c.  lacrimas  Jes.  a5,  8, 
os  Prov.  3o,  20 ,  scripturam  Exod. 
32,  32.  33  colL  Num.  5,  23 ,  pec- 
catum  i.  e.  oblivioni  tradidit  Ps.  5i, 

3.  11.  Jes.  43,  a5.  44,  32.  3)  de- 
levit  bomines  Gen.  S,  7.  7,  4,  no- 
men,  memoriam  alicuius  Ex.  17, 
i4.  Deut.  9,  i4,  urbem  3  Reg. 
3i,  i3,  quo  loco  vis  primaria 
(rio.  1)  servata  est:  Hierosofyma 
delebo  (propr.  abstergam),  quem- 
admodum  paropeis  abstergitur  % 
abstergitur  et  inuertitur. 

Nipk.  fut  apoc.  na?  Ps.  109,  i3 
(pro  ma/;)  pass.  no.  2  deletus  esL 
Deutso7,  6.  Es.  6,  6.  Iud.  21,  17. 
Prov.  6,  33. 

Hiph.  fut.  apoc.  n&n  i.  q.  Kal 
no.  3  delepit,  perdidii  Neh.  i3, 
i4.  Jerem.  18,  2  3.  Prov.  3l,  3: 
7"»Dr73  ninqb  ^j^d-j^^  et  (ne  des)  vias 
tuas  ad  perdendos  regee.  Ita  ver- 
tunt ,  qui  nimium  rei  bellicae  sra- 
dium  reprebendi  putant.  Malim: 
regum  corruptricibas  i.  e.  pelbci- 
bus,  neque  eet,  quod  in  hanc  sen- 
tentiam  legatur  pDlra  njntei ,  dum- 
modo  nno  acdpiarur  pro  ttm.  ad- 
iectivi  nrj». 

II.  nnn  i  q.  ^  /^«v,  sq.  b? 

periinuit  ad,     sensu  geographico 
Num.  34,  11.    Inde  *n». 

III.  nrjfi   L  q.  nn»,  g-i  Conj.  IV. 
meduUoRus  fuit ,  unde 

££  emeduUauit,  arab.  Conj.  II, 

et  Pa.   pass.    Jes.  35,  6:    D^aouS 

D^n^9  pinguedines    emedullaiae', 

ex  osse  medulloso  depromtae ,   116-^ 

36 
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c)  &nra,  « sing.  *ym  (cf.  b^raq 

s.  v.  nna  no.  III,  et  Lgb.  p.  53j ) 
Cant  7,  i  ibique  de  exercitu  coe- 
lesti  (rtotttt)  a.  angelis  (cf.  Gen. 
3  a,  3)  i  quious  choreas  tribuit  poe- 
ta,  ut  alibi  cantica  (Iob.  38,  7). 
Cf.  n.  pr.  trjna,  qnod  alii  etiam 
Cant.  1.  c.  intelligunt,  satis  frigide. 

n-^?.1"3  (castra  Dani)  n.  pr.  loci 
ad  Kiriatb-Jearim  in  tribu  Judae 
Iud.  18,  12. 

tt^Hfc  (castra,  v.  mna  pl.  litt  c, 
sec  Gen.  32,  3  caatra  s.  agmina 
angelorum  )  n.  pr.  oppidi  trans  Jor- 
danem,  in  confiniis  Gaditarum  et 
Manassitarnm  aiti  Levitis  postea 
concessi  Jos.  i3,  26.  3o.  21,  38. 
2  Sam.  2,  8.  13.  29.  17,  24.  27* 
1  Reg.  2,  8.  4,  i4. 

p3H0  m.  (a  rad.  p;n)  euffbcatio, 
et  universe  more.   Iob.  7,  i5. 

PlDnB  et  HDnfi  (Ps.  46,  2)  cstr. 
nona  Jes.  28, 1 7  c  Suff.  tDJTO  m. 
(arad.  Wrj)  refugium  Jcs.  25,  4. 
Iob.  24,  8.  Ps.  io4,  18;  is  ad 
quem  confugitur^  de  Jehova  Ps. 
46,  2.  6i,4.  62,9.71,  7.  Joel  4,  16. 

C3lOn5Dra.  (arad.  DDn)  capistrum, 
quo  os  obturatur  Ps.  39,  2. 

mDHB  (a  rad.  ^Otj)  m.  inopia  rei 
Prdv.  24,  34,  *pjiDn»-£s  omnia, 
quibus  indiges  Iud.  19,  20.  Absol. 
egejttas  Prov.  28,  27.  21,  17 :  nhfij 

nlona  egenus. 

n^OnQ  (cuins  refugium  Jehoua  est) 
n.  pr.  in.  Jer.  32,  12.  5i,  59« 

VP|4J  1)  agitavit,  concussitf  y.  c 

pcdem  in  sanguine  Ps.  68, 24.  Num. 
24,  8 :  YTYQ^  V£rp,  et  sagittas 
euas  agitat ,  sc.  in  sanguine ,  cf. 
Ps.  I.  c     (Arab.  ^as^  agitavit,  v. 

c.  aquam  in  situla,  v.  Alb.  Schult 
de  defectibus  ling.  hebr.  pag.  j5. 
Origg.  hebr.  T.  I.  p.  100  }.  2)  con- 
cussit,  percussit,  nt  capnt  alicuius 
Ps.  68,  22.  110,  6,  lumbos  Deut 
33,    11.      Translate  Iob.  26,  12: 


sapiemtid  eud  percutit  euperhiam 
eius  (maris)  i.  e.  compescit  fluctui 
superbos.     Inde 

ynfi  m.  contueio,  vulnus  Jea.30,26. 

2?nS  m.  (a  rad.  ^itn)  eaesio  la- 
pidum.  !l3tnc  ^nfit  lapidea  caea 
2  Reg.  12,  15.  22,  6. 

nSHlD  f.  (a  ra<L  n*n)  dimidium 
Num.  3i,  36.  43* 

rPSltO  f.  (a  rad.  n*n)  1)  dinur 
afom  Ex.  3o,  i3.     2)  medium  Neb. 

8,  3.  ! 

Pn53    ptrcussit,  perdidU,   temel 

legitur  Iud.  5,  26.  Arab.  u£^ 
delevit  Conj.  II.  perdidit.     Vicins 

sunt  ana ,  nn&. 

IjprjQ  m.  (a  rad.  Ijjft)  qaod  />*r- 
scrutando  cognoscitur,  isUimum, 
i.  q.  ijan  no.  2.  Ps.  g5,  4. 

inU  rad.  inns.y  indurata  gnttursli 

i.  q.  ^ra  no.  II  et  1*0    1)  permu- 
tavit,  unde  fort  nrjD  cras ,   n^rra ' 
dies  sequens,   nisi  forte  hoc  afbnc 
est  vc  *)£&.      2)  tf/ni/9    vendidrt 

i.  q.  *!lTX},*  15».  Inde  n^n»  pre- 
tium. 

"iniQ  subst  et  adv.    1)  <£ea  crasti- 

9 
nus9  crae.    (Syr.  f>*^).  Ind.20, 

28.  1  Sam.  20,  5.  Jes.  22,  i3.  O^P 
nno  dies  crastinus  Jes.  56, 1 2.  Frov. 
27,  1.  in»b  in  crastinnm  diem 
Num.  11,  18.  JEsth.  5,  12,  et  cra- 
stino  die  Ex.  8,  6.  19  (cf.  ig  avatw, 
auf  morgen).  ntJD  n»  craa  circt 
hoc  teropus    (v.  sT  v/rv),    plc- 

uius  n^m  nw  nna  JoZ  11.6. 

n^ttj^isn  nrrti  n$3  circa  hoc  tem- 
pus  cras  (aut)  perendie  1  Sam.  20, 
1 2,  ubi  bene  Vulg.  ChaldL  (Male  non- 
nulli  arcte  inngunt  n^IrT&n  *^n8f 
qs.  crastinum  tertium  sit  i.  q.  percn- 
die).  2)  posthac,  in  posterum 
Ex.  i3,  i4.  Jos.  4,  6.  2i.  &Y<a 
nn»  id.  Gen.  3o#  33,  cC  nnmj. 

Hit^nti    f.   (a  rad.  nyi)     cloaca, 
latrina  2  Reg.  10,  27  Cnethtbh. 
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nshno  ct  rmhno  f.  1  stm.  13, 

20,  "dno  agricolarum  instrumenta, 
eaque  secantia,  qaoruua  nescio  an 
•Iterum  vomerem  (  a  rad.  UJnn  no. 
3),  alterum  oulirum  s.  dentem 
arairi  denotet  Pro  plurali  utrius- 
que  dicitur  nTDnnfc  V.  21.  De  ara- 
trorum  apud  Orientales  forma  v. 
Paulsen  Ackerbau  d.  Morgenlander. 
p.  52,  Niebuhrii  descr.  Arabiae  p. 
155,  de  Aegyptiorum  aratro  De- 
icription  de  l'Egypte  I  tab.  70.  7 1. 

tVTRD  estr.  rnn»  f.  1)  tempua  cro- 
lunum,  rrjirarf  &'P  dies  crastinus 
Num,  ii,  3aj  dein  2)  omisso  oY* 
ii  <ftt*  crastinus ,  posterue  (le 
lendemain).  n">rj)£  (cf.  nrjfc!:) 
Jon.  4,  7,  nnrrsa  postero  die, 
postridie  Gen.  19,  34.  Ex.  9,  6. 
lWiaJ9"**13f,  usque  ad  diem  poate- 
ruin  *(c&  |J3  no.  3).  Lev.  23,  16. 
Sq.  gen.  Dl»n  n"Vj»  poatridie  diei 
1  Par.  29,  21.  Lcv.  23,  11.  i5.  16. 
na®n  nnrraQ  postridie  aabbati. 
Nninr  33  T  3*  *  Sam.  20,  37.  — 
brnna  1  Sam.  3o,  17  fortasse 
adv",  ut  onY*. 

JjtDnB  m.  (  a  rad.  *|ton  )  decortica- 
tio,  adv.  decorticando  Gen.  3o,  37« 

rQBntj  et  rotonD  f.cstr.natin» 

pL  maujma,   cstr.  ntaicna  (a  rad. 

Stn)  i)*  quod  aliquis  meditatur, 
moutur,  machinatur,  i.  e.  conei- 
Uum,  instituium  2  Sam*  i4,  i4. 
Iob.  5,  12.  Prov.  12,  5.  i5,  22. 
19, 2 1.  20,  18 ,  saepe  spec.  de  con- 
siliis  pravis  Gen.  6,  5 ,  passim  ad- 
tlito  adiectivo  wi  Esth.  8r  3.  5. 
9,25.  E«.  38,  10.  2)  opuearti- 
ficiosum  Ex.  3i,  4.  35»  33«  35. 

^JDTO  m.  (a  rad.  !jqn)  tenebrae. 

Jesl  29,  i5.  Ps.  88^  *19*  'VTlS 
T|xnQ  nofi  m*s  sunt  w»  tenebrie 
L  e.  recesserunt  ex  adspectn  meo. 
PI.  O^stfnO  ^°ca  obecuraf  tene- 
bricoea  *V88,  7.  74,20:  ^IDnO 
Vlfij  latibula  terrae.  Spec  de  orco 
P»r  i43,  3.  Threu.  3,  6. 

^nB  ( decartatnm  ex  nnn*:  prehen- 


dens,  corripieus)  n.  pr.  m.  1  Chr. 

6,  20.  2  Chr.  29,  12.  3i,  i3. 

HftnB  f.  (a  rad.  nnrj)  1)  instru- 
mentum  vel  vae,  quo  prunae  au- 
feruntur  et  portantur,  batiilus  Ex. 
27,  3.  38,3,  cf.  Num.  16,  6  sqq. 
2)  Ex.25,  38.  37,  23  proh.forci- 
pes  candelis  emungendis.  —  LXX. 
vnod-lpaxa.  Vulg.  vasa,  ubi  quae 
emuncta  sunt,  exetinguantur. 

Hfi  HD  f.  (  a  rad.  nnn  )  pr.  fractio, 
inde  1)  excidium,  interilue,  ruina 
Prov.  10,  i4.  29,  13,  3.  18,  7.  Jer. 
17,  17.  Ps.  89,  4i.  2)  consierna- 
tio,  pavor  Prov.  10,  i5  (v.  rad. 
no.2);  terror  Prov.  21,  i5.  Jes. 
54,  i4. 

ITJBHD  f.  ( a  rad.  -inn )  irruptio 
nocturna  furis  Ex.  22,  i.  Jer.  2, 34. 

BD  v.  ntaa. 

W313>  nt3!Q  ch«ld-  (n*r.  «*», 

a  quo  tamen  difiert  usus  loquendi ) 
])  pervenit  aliqno  Dan.  6,  24.  25. 

7,  i3.  2)  pertigit  Dan.  4,  8.  17. 
19.  3)  venit,  adpenit  v.  c.  tem- 
pus  Dan.  7,  22,  sq.  i$  venit  euper 
aliqnem,  ei  accidit  Dan.  4, 21.  25. 

KDtfDD  m.  ecopae,  v.  MtHtq,  s. 
rai.'  ^D ,  *rtD  p.  386. 

H3C3D  m.  (a  rad.  n*a)  mactatio, 
caedes  Jes.  i4,  21. 

HE3D  m.  (semel  £  Mich.  6,  9}  pl. 
xruaa  Num.  1,  16.  Jos.  i4,  1.  2, 
semel  c.  Suff.  VtJ»  Hab.  3,  i4. 
1)  ramue,  virga,  ab  extendendo 
~dicta  (a  rad.  rtm,  cf.  ntinaa  a 
Vtsa)  Ex.  19,  11  sqq.  2)  bacuius 
Ex.  4,  2.  4.  ij.  Num.  20,  9.  For- 
mula  UrjIj-nGq  n3©  fregit  bacu- 
lum  panis,  est  i.  q.  panis  inopiam 
••  famem  eflecit:  panis  enim  He- 
braeis  cordis  sustentaculum  appel- 
latur  (cf.  n?0).  Lev.  26,  26.  Ps. 
io5,  16.  Ez.*4,  16.  5,  16.  i4,  i3. 
Spcc  de  baculo  regis  s.  sceptro  Ps. 
aio,  2,  de  hasta  militis  Hab.  3,  9. 
i4.  1  Sam.  i4,  27,  de  baculo,  quo 
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castigatur  Jes.  9,  3:  iJOStfi  ne» 
bacuiue,  qui  tergutn  eiue  percutit. 
10,  5.  24.  Nah.  1,  i3.  Ez.  7,  10: 
eurgit  violentia  9TD°}~ngft:b  a</ 
castigandam  impietutem:  unde  de 
ipsa  poena  Mich.  6,9.  3)  i  q. 
D3tD  tribue  (pr.  ramus)  populi, 
nonnisi  de  tribubiu  Israelitarum, 
ut  *nb  ntaa  Num.  1,  4g,  ^:z  naa 
ITOa»  tribus  filiorum  Manassis  Jos. 
13)29.  rriBBrn  ^Jn  1  Reg.  8,  1 
praefecti  tribuum. 

HB53  (Milel)  adv.  deorsum  Deut. 
28",  43.  Prov.  i5,  24.  Opp.  nb>» 
sursum.  (Ortum  est  uon  ex  ipso 
ntafl,  sed,  ut  apparet  ex  penultima 
acuta,  ex  detruncato  Dtt  inclinatio, 
locua  depressus,  adiecto  n  locali). 
Cum  Praefixis* 

1)  nKJjb  *)  deoreum  Deut  28, 
i3.  Ez/1/27.  2  Reg.  19,  3o.  Jer. 
3i,  37.    Koh.  3,  21.      b)   infra, 

2  Reg.  19,  3a  1  Chr.  27,  23:  vi- 
ginti  annoe  natue  nBEbl  et  infra. 
Sq.  )72  Esr.  9,  i3:  YaiirJq  nto»!j 
*/*/ra  peccatum  noetrum',  minus, 
quam  peccatum  nostrum  merebatur. 

2)  IrrQnVn  a&  inferiore  parte, 
inferne  *(opp.  H^Jfcij»  desuper,  su- 
perne)  Ex.  26,  24/27,  5.  28,  27. 
36,  29.  38,  4.  3g,  20. 

!1DD  f.  ( a  rad.  nq \ ,  nt  graec.  xX/v^ 
a  xUvto)  1)  lectus  a)  dormientium 
et  aegrotantium  Gen.  47,  3i.  48,  2. 
4c^  33.  Exod.  7,  28,  b)  in  quo  «d 
mensam  accumbebant  Esth.  1, 6.  Ez. 
23,  4i ,  c)  in  quo  quieti  se  dabant 
(Sopha)  Am.  3,  12.  6,  4.  2)  le- 
ctica,    sella  gestatoria  Cant.  3,  7. 

3  feretrum,  lectica  111  qua  mortui 
1  efleruntur  2  Sam.  3,  3i. 

rjBQ  vel  HDB,  pL  ni  (pr.  part. 
£io'.  arad.  HBj)  1)  exteneio,  ex~ 
pansio  Jes.  8,  8.  2)  inclinatio  s. 
Jlexio  iurie  Ez.  9,  9. 

ITIDO  m.  (a  rad.  niD)  nela/n  Ex. 
3a,  25. 

?^U&  in.  vectis  (ferreus)  cueue, 
semel  lcgitur  Iob.  4o,  18,  a  rad. 


AyO     »ftb.    S&*  cudit,    toMximi 

—   ▼ 

fcrrum.  —  Vide  situe  gr.  ftituXi 
Xov  potius  ab  hac  radice ,  quani  4 
uejaXX&u),  fuj*  uiXu  rep^tenduinu 

]taDJ3  (tt  rad.  jao)  plar.  trrnqq 
i)'locus,  ubi  aliquid  absconditum^ 
dcfossum  est,  impr.  promtuarium 
eubterraneum  irumento  asservau- 
do  Jerem.  4i,  8.  2)  thesauruel 
reconditwt,  eubterraneus  Prov.  2,1 
4.  Iob.  3,  21.  Jes.  45,  3,  et  um- 
verse  theeaurue  Gea.  43,  a3. 


BO  (a  rad.  *t»)  plur.  c»tr.  -wmj 
Mich.  l,  6  in.  plantatio  ,  planta- 
rium  Ez.  17,  7.  34,  29.  Jes.  61,  3. 
60,  21  Keri:  VBfc  nsj  surcuiue  a 
me  plantatue. 

D^BJDfi  m.  pl.  (arad.fi?q)  Gen. 

27, 4,  et  niayDa  Pi.  £  Pn>v. 

23 ,  3.  6  cupediae,  cibi  sapidL\ 
Alb.  Schultens.  ad  Prov-  a3,  3  eti 
ad  Menk.  I.  p.  78  notavit,    arab. 

j^jeiw  spec  de  ferculis  tasurpari  ex 

carne  ferina  paratis,  quae  in  de!i-i 
ciis  habebant  Nomades ;  vides  qoain 
accommodate  ad  Gen.  L  c. 

nnBD23  f.  (arad.TOD)Ruth3,  iS; 
pl.  ninsBB  Jee.  3,  22  vesti*  ampia 
mu\ierum,paUa.  Vide  N.\V.Schroe- 
der  de  vestitu  mulicr.  hebr.  c  16. 

"ltO/2  in  Kal  inusit  ^&i*,  ut  chald. 
syr.  arab. 

Hiph.  pluit  i.  e.  pluviam  demi- 
eit  Deua  Gen.  2,  5.  7,  4.  Am.  4,  7,, 
nubes  Jes.5, 6  (h.  I.  pleuiaa  ^car» 
nt3o)/  sq.  b?  in  ahquam  retn  Am. 
Jes.  I.  c.  Transfertur  ad  alias  res, 
quas  Deus  magna  copia  pluviae  in- 
atar  de  coelo  demittit,  ut  grajodi- 
nem  Ex.  9,  18.  23,  fulgura  Ps.  n#i 
6,    ignem  cum  aulphure  Geu.  19, 

24.  Ez.  38,  22 ,  mannam  &  psuiem 
coelcstem  Exod.  16,  4.  Ps.  78,  a4. 
Constr.  c.  acc.  rci ,  quae  depluitur, 
et  b$  in  quam  pluviac  iustar  deacen- 
dit  (v.  L  L  c  c. ),   semei  cum  s 
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rd  depluentis  Iob.  20,  23  (v.  ad 

Niph.  pluvia  rigatue  eet  Am. 
4,  7.     Inde 

IBQ  m.  pL  cstr.  nViBB  Iob.  37,  6 
pluuia  Ex.  9,  33.  Deut  11,  17  et 
saepe.  ^{Xnfie  nt3B  pluvia  terrae 
tuae  i.  e,  ad  rigandam  terram  ue- 
cesaaria,  Deut.  a8,  ia.a4,  et  aic 
^y-jl  nq»  Jes.  3o,  a3.  Diflcrt  a 
D'Z*a   imber. 

T^OH  (propellena)  n.  pr.  £  Gen. 
36,  39. 

HIEB  f.  (arad.  nqj)  1)  cuetodia, 
carcer  Neb.  3,  a*.  ia,  39.  Jerera. 
3a,  2.  8.  33,  1.  a)  scopus  (ab 
arab.  ^Eu  vidit,  speculatu*  est,   ut 

gr.  oxonog  m  axlmof.tai)  1  Sam. 
aot  ao.  Iob.  16,  la.  Thrcn.  3,  ia 
(ubi  more  Araniaeoruni  scriptum 
est  firjsfc}. 

^B23  (pluviosus,  aut  patron.  nomi- 
ms  *ia&)  n.  pr.  m.  1  Sam.  10,  ai. 

TQ  sing.  iuuait.  aqua ,  cuius  unicum 
veitigium  eat  in  n.  pr.  WinK  fra- 

ter  aqnae  q.  v.  Arab.  ?"*>  Ht{*y 
dimia.  in  Ungua  vulg.  frequentissi- 

mum  Hy*y  aethiop.  &*i$}\    Rad. 


%  - 


cst  5Ls,    bebr.  fcttJa,   unde  V3   pro 

pleniore  r?,  ut  *s  pro  fira,  et 
alia  forma  ia  [  pro  fiti»  ]  in  n.  pr. 
aato  ,  coll.  chald.  -hJQ ,  Vji»  aqua. 
Eandt-m^quae  significationem  ba- 
bea  in  radicibus  paulo  durioribua 

sU  aquam  habuit  puteus  II.  aquam 
eJTadit,  L**  aqua  perfudit,  med.  O. 
aquosum  fnit  lac,   IV.  aqua  diluit 

vinoiD,  ^VJCDJ  llquefactus,  dis- 
solutus  esty  pU  iluxit,  liqoatus  est, 

et  hebr.  #»,  3p»,  «Kl^*  H?5?» 
P££.  In  occidentalibus  eiusdem 
origmis  est  me/o,  mingo.  Aspi- 
rati  in  sibilum  versa  nova  oritur 
radd.series:  D0&,  WJ»,  DK»  no. 
II,  q.  v. 


Plur.  oys ,  cstr.  na  et  paulo  ra- 
rius  vsm  (cf.  de  eiusmodi  formis 
geminatis  E wald.  gr.  p.  5o8  not. ) , 
c  Snff.  ^»;»,  VJ3;q,  on^a,  c. 
He  locali  rtTTjb  Bx."  7,  i5."  8,  16 
aquae,  aqud  *(cf.  chald.  K«»,  syr. 

^&>,    U^>).    Iungitur  adiectivis 

pluralibus:  Qi«n  tt^q  aqua  viva 
i.  e.  scaturiens  Gen.  26,  19.  Lev. 
i4,  5.  5o,  O^tthf}  Q?fc  aqua  sancta 
Num.  5,  17,  o^xn"  a*a  Ps.  18, 
17;  verbis  et  pluralibus  Gen.  7, 
19.  8,  5.  a  Rcg.  a,  19.  Es.  47,  1, 
et  »'ngg«>  neque  solum,  ubi  verbnm 
praepositum  est  Gen.  9,  i5.  Num. 
ao,  2.  a4,  7.  33,  i4.  a  Reg.  3,  9, 
sed  etiam  aliquoties,  ubi  postposi- 
tum  Num.  19,  i3.  ao.  —  Ubi 
iungitur  cum  nomine  oppidi,  aquam 
ei  vicinam,  sive  fontetn  sive  rivum 
torrentemve,  sive  paludem  deno- 
tat  Sic  *HA&  'tt  Iud.  5,  19  de  tor- 
rente  Kischon,    D^»3  nQ  Jer.  48, 

34,  nyia--*»,  jjinc  2 -•»«[,  *& 
ttjfctij  yy  Jos.  i5,  7  q.  v.  de  fon- 
tibus,     jnil   iq    Jos.    16,  1,    *JB 

ilia^n  Jes.  i5,  9  de  rivulo,  Qin»  *» 
q.  v.)  de  palude;  cf.  0^X33  'Wa 
de  aquis  Aegypti  Exod.  7,  19.  8,  a, 
^M-liq^  W»-b»  a  Reg.  5,  la, 
nb  "»»  de  diluvio  Jes.  54,  9.  — 
Improprie  dicta  sont  trfiii  "»Jb  a^iia 
i.  e.  succus  cicutae  L  o/ii*  Jer.  8,  i4, 
D^an  ■»»  a^iia  pedutn  Jes.  36,  12 
Keri  honeste  dictum  pro  lotio,  ut 

syr,  ^i^s^?  *^k>  et  simpl.  U^o^ 

talmud.  Q^bii  vr»,    et  pers.  «Jl 

^Juw    vesicam  exonerare  (sed  173 

D*):n*3  Ez.  47,  4  est  aqua  ad  him- 
bos  pertiugeus)  ;  deniaue  aqua  piri 
pro  8emine  genitali   (arab.  9U  id. 

Cor.  86,  5,    pers.  ^Jio  y^A  aqua 

dorsi)  Jes.  48,  1 :  qui  prodierunt 
ex  aqua  Judae,  ex  eo  prognati 
sunt,  c£  Num.  a4,  7.  Ps.  68,  37. 
—  Poet.  aqua  imaginem  praebet 
a)  abundantiae  Ps.  79,  3.  88,  18. 
Jes.  11,  9.  Hab.  2,  i4,  b)  inagno- 
ruui  peiiculoruiu.  Ps.  18,  17:  **- 
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traxit  me  ex  aquie  muJtis,  cf.  3  2, 
6.  69,  2.  3.  16.  Iob.  27,  ao  et  poe- 
tarum  arabicorum  graecorumque 
exempla  plurima  in  dissertatt  Lugd. 
p.  960  sq.;  c)  pavoris.  Jos.  7,  5: 
liquefactum  eet  cor  populi  WJ 
tpftb  et  factum  eet  inetar  aquae 

(cf.  arab.   aLo  aquei  cordis,  pavi- 

dus,  pusillanimis ).  Opp.  est  cor 
durum  instar  lapidis  (Iob.  4i,  16); 
aquae  fervidae  ebullienti  d)  com- 
paratur  lascivia  Gen.  49,  4* 

Inde  nomina  propria :  a)  2n\  '& 
(aqua  i.  e.  aplendor  auri ,  cf.  arab. 
ftU)  n.  pr.  viri  Gen.  36,  39. 

°)  ^PT!*!'15?  (aquaeflavedinis) 
oppidum  Danitarum,  prob.  a  fonte 
rivove  vicino  dictum  Jos.  19,  46. 

c)  rrtnfc^-,|ri  (aquaeapertionis) 
fona  in  tribu  Jadae,  in  vicinia 
vallia  Hierosolymitanae  Ben-bin- 
tiom.  Jos.  i5,  9.  18,  i5. —  In  aliis 
'8  c.  genit  in  nnum  vocabulum 
coaluit,  ut  KSV»,   fort  n*D*q. 

/Q  pron.  pers.    1)  interrogativum : 

%lq;  quie,  quae?  pr.  interrogantis 
de  persona,  ut  HJO  de  re.  (De 
correlatis  *n,  K^,  ^,  "»5)  v.  pag. 
473  A.     In  lingnia    cognatis    soli 

Aethiopes  habent  0^»  ♦  mi,  sed  pro 
quid?   ubi  de  rebus  interrogatur : 

Aramaei    et  Arabes  tt°,    ^  et 

^S  ).  Gen.  a4,  65:   PrjVn  ibvm  •»» 

gwt*  est  *>*>  iUe?  Ruth  3,  9:  ^fc 
Ptt    ^uaa   es  /1*?,    etiam    ubi   de 

pluribus  interrogatur  (  arab.  ^y**  ) 

Gen.  33 1  5:  ft\$  ^  quinam 
illi  ?  Jes.  60,  89  in  quam  seuten- 
tiam  explicatius  dicitur  ^fti  ijq, 
Ex.  10,  6:  fi^ihrj  vy\  vi" qui- 
nam    sunt    euntes?     (cf.  aethiop. 

**V:  cd^V:  AVh**:  ?,«»a« 

fo*?,  Lud..Lex.  pag.  80).  Raro 
refertur  ad  res,  ita  tamen  ut  his 
personae  vel  personarum  notio  in- 
sit  Gen.  33,  8:  r^mart-i:;  sj)j  *& 


^X7!  W***  (**d  quid?)  tibi  rad 
tota  iUa  oaetra?  Iud.  9,  28:  t 
»T1W3  «o  DDUJ  ms'  sunt  &cW 
tae,  quibue  eerviamm?  i3,  17: 
rjT^uj  v^  1  Sam.  18,  18:  'D:jm3 
•»;n  '^.  Mich.  1,  5:  ajpr  jtt j  nj 
rTttrr;  ntaa  tq  ....  int  qmti 
auctor  eceierie  Jacobitarum  .... 
qui  sunt  auctoree  exceUorumJu- 
dae?  Cant  3,  6.  —  Pouituri» 
genitivoy  nt  *jq  na  cuiui  Hlu! 
Gen.  24,  23.  47.  1  Sam.  12, 3.  1/, 
55.  Jer.  44, 28 ,  et  cum  Prtefixs 
reliquoa  casus  indicantibiu:  t; 
cui?  Gen.  3a,  18.  38,  a5,  f»- 
bue?  Ex.  32,  24,  propter  qutm) 
Jon.  1,  8;  ^50-n«j  quem?  1  Sm. 
12,  3.  28,  1 1  y  "naO  Ezech.  h,  1% 
•»E2  1  Reg.  20,  "li,  *a-i?cet 
Pro  latino  quie  eorum?  dicitnrr: 
Orja    Jes.   48,    i4,    sq.  )a  loi 

21/8 :  ianiz^  ^Datfxa  "tn«  nj  jw 

tmus  **  tribubue  Israelit?  - 
Spec.  nota:  a)  Ponitur  etitm  in 
quaestione  obliqua,  post  vcrbum 
sciendi  Gen.  43,  22.  Ps.  3g,  7 ,  vi- 
dendi    1  Sam.  i4,   17,    indicandi 

1  Reg.  1,  20.  —  b)  Jnteuditoriii' 
terrogatio  formulis  np»,  «^^» 
n|  itnn  ^  v.  *ttn,  nt.  —  c)i>sc- 
pe  ita  interrogatur ,  ut  negttirav 
responsionem  exspectes,  etaententii 
interrogativa  negativam  fere  po- 
tcstatem  adoptet.  Num.  3 3, 10:  ^ 
Vjfijri  nMJ  n^»  ?w  mamravU 
pulverem  terrae  ?  i.  e.  nemo  n&- 
meravit  Jes.  53,  1 :  TtiWn  ^a  9^ 
credidit  ?  i.  c.  nemo  credidit,  pwci 
crediderunt  5i,  19.  E»jsni  «q.  fa 
Iob.  9,  12 :  •tfjtf»  ^»  y«w  rfW#  »• 
quie  dicat,  wer  mochte,  diirfte 
sagen?  (cf.  ric.  ut  «q.  opt)  pn>* 
nf?no  c^e^/.  Prov.  20,  9.  Eccl.  8,4- 

2  Sam.  16,  10.  Sq.  part.  in  ftr- 
mula  aj«j^  •»»  quie  ecit?  proneno 
ecit,  novit  Ps.  90,  11.  Ecel.  2,19 
(opp.  jhj  fi(b  ^»  Iob.  12,9),  i*l* 
pro  \aL  neecio  an,fortaese  (d>*?, 
no.  5,  litt  a),  it  inopinato  (i- 
ibid.  no.  6 ).  Etiam  sq.  nominc  est 
extenuantis  et  contemtiin  pomlnr, 
Iud.  9,  28:    ift^J^   »"*  * 
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Abimmlech*  ut  ei  eerviamus?  Ex. 

3,  1 1 :  irnB-iej  ?fc&  ^  ,-^g  %73 

quis  ego ,  ut  Pharaonem  adeam  ? 
pro :  ego  non  is  sum,  qui  Ph.  adire 
posaim.  —  d)  sq.  fut.  aaepe  etiam 
optantis  eat.  2  Sam.  i5,  4:  *fi 
ODXD  ^JQiZP  7«***  m«  constituet  iu^ 
dicem?  i.  e.  ntinam  me  iudicem 
constituant!  Jes.  27,  4:  *33FP  ifc 
^uia  <&?6*l  roiAt  ?  i.  e.  utinam  ha- 
berem !  Iud.  9,  29.  Ps.  55,  7.  Iob. 
39,  a.  Inde  jrn  ■»&  est  formuJa  so- 
lennia  in  votia ,  t.  ]n3. 

2)  indefinitum  :  quicunque  , 
quisquis.  Exod.  24,  i4:  i»  nja 
tirp^TO^  JTT^^  quicunque  ktem 
habet,  acceddi  ad  eos.  Iud.  7,  3: 
MH  "11H1  try*  TO  quicunque  timi- 
dus  et  paviaus  est,  redeat.  Prov. 
9,  4.  Eccl.  5,  9.  Jea.  54,  i5.  Gr. 
et  lat  commode  vertaa  £?  ti$  ,  ai 
£«*•.  2  Sam.  18, 12 :  n?|5  ■*»  sn&tf 
custodite  puerum  quisquU  vestrum 
est.  Sq.  *itd«  Ex.  32,  33 :  inj»  •>» 
fiCQtl    quicunque  peccaL    2  Sam. 

20,    11.    Cf.  syr.  ?  ^o. 

Pieramque  addnnt,  *J3  adv.  poni 
pro:  qui,  quomodo?  ut  JTO  B,  3. 
Sed  in  omuibtts  excmplis  vulgaris 
siguificatio  retinenda.  Am.  7,  2.  5: 
3K?2  mpZ  n»  pr.  yuw  a.  qualie 
consietet  Jacobus  ?  concise  dictnm 
pro:  quia  Jacobus,  qui  consistere 
posait?  Cf.  formulas  no.  1,  litt  d. 
Jea.5i,  19:  TJBnaK  ^Ja  pro  pleniore 
!p?rj3»  "O  *¥«m».  Rath  3,  16. 

Nomm.  pr.  a  ■»&  ordientia,  nt 
iasna,  n:r»»,  man)  cet,  vide 
infra  anis  locis. 

'H^S  («mor,  a  rad.  fj;)  n.pr.  m. 
Num.  n^  26.  27. 

^**1?.  (*qu«  qoietis,  v.  rad.  &*») 
n/pr.  oppidi  Rubenitarnm ,  in  pla- 
nitie  cognomine  aiti  Num.  21,  3o. 
Jos.  i3,  9.  16.  1  Chron.  19,  7, 
Moabitidi  poatea  accensiti  ( Jes. 
*5j  2),  gr.  Mrjdapd,  Mrjdafi^f 
MJjSava,  v.  1  Macc.  9,  36,  Jos. 
ArchaeoJL   i3,  1.    §.  4.  9.    §.    1. 


Enseb.  Il  v.  Relandi  Palaestina  p. 
8o3.  Etiarannnc  rninae  Madaha 
dictae  a  Seetzenio  et  Burckhardto 
(itin.  Syr.  p.  6a5)  ibi  locorum  re- 
pertae  sunt 

20PD  m.  (a  rad.  3t3j)  bona,  optima 
pars  rei.  1  Sam.  i5,  9.  i5:  atr*» 
}d&ft  optima  pars  gregis.  Exod. 

aa,  4:  ta-D  ao^  nmto  aD-«» 

optima  pars  agri  sui  et  vineae 
suae.  Gen.  47,  6:  Yy*r\  aD"»»a 
si»  optima  parte  terrae.  Vri"i! 
LXX.  iv  rjj  fitXTioTjj  yjj.  Vulg. 
*n  optimo  loco,  neque  audicndns 
J.  D.  Michaelis  (SuppU.  p.  1 072),  qui 

GeaLccoll^arab.vTjjiy>,  pascnum 
tranaferre  malcbat. 

K^13  v.  n^^. 

7*JM3  (^ru*»  est  instar  Dei?) 
Michael,  n.  pr.  1)  nnins  ez  septem 
archangelis ,  qui  pro  populo  Israe- 
litico  apnd  Deum  intercedebat  Dan. 
10,  i3.  21.  12,  1.  2)  viri  1  Chr. 
aj,  18.  3)  2  Chr.  21,  2.  4)  et 
aliorum  Num.  i3,  i3.  1  Chron. 
5,  i3.  i4.  6,  25.  7,  3.  8,  16.  12, 
20.  Esr.  8,  8. 

nS^ti  (pro  qrpy»  quie  est  instar 
Jehovae?  LXJL  Mtxaiag)  Mi- 
chasf  n.  pr.  1)  prophetae,  inter 
duodecimprophetaa  minores  sextum 
locnm  occupantis,  cogn.  •'nttnter: 
(q.  v.)  Mich.  1,  1 ,  et  Jer.  20,  18 
Keri,  ubi  Chethibh  habet  m^^Q. 
2)  2  Chr.  34,  20,   pro  quo  2  Reg. 

22, 12  nwa.  3)  et  4)  v.  nrro*»» 
no.  1  et*2.  5)  et  6)  v.  *rr:rja 
no.  1  et  2. 


fl^tt  (quis  est  instar  Jehovae?) 
Michaeas,  n.  pr.  m.  1)  v.  ri2',30 
no.  1.  2.  2)  Neh.  12,  35,  qui 
t*3V2  11,  17.  22.     3)  Neh.12,  4i. 

1?Wa  (id.)  n.  pr.  1)  tribuni 
regis  Josaphat  2  Chron.  17,  7, 
2)  uxoris  Rehabeami ,  filiae  Urielia 
2  Chr.  i3,  2 ,  cf.  tamen  2  Chr.  1 1, 
21.  22.  1  Reg.  i5,  2,  quibns  locis 
haccRehabeami  uxor,  Abiae  mater, 
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Maacha  (rD»tt)    vocatur,    Absa- 
loiui  iilia. 

Inp^D  (id.)  n.  pr.  i)  viri,  qui 
aacra  gentilicia  apud  Danitaa  insti- 
tuerat  Iud.  17,  1.  4,  aaepe  bre- 
viua  n3*53  appellali,  V.  5.  8.  9.  IO 
al.  21  prophetae  aetate  Josaphati 
et  Ahabi  regutn,  filii  Jemlae  1  Reg. 
22,  8.  2  Chr.  18,7,  qui  idem  fD"»J3 
V.  a4,  et  ajDna  V.  8  Ghethibli 
nominatur,    3)  Jer.  36,  11.  i3. 

W^fi  m.  1)  a  Sam.  17,  20:  i^q 
aT2\»  porvus  rivus  aquae  (a  rad. 

zOS,  arab.  JjCo  parum  aqoae  con- 

tinuit  [puteus]). 

2)  n.  pr.  fiJiae  SauH,  uxoria 
Davidia  1  Sam.  i4,  49.  19,  11  sqq* 
2  Sam.  6,  16  aqq.  Hoc  poaterius 
contractum  videtur  ex  iKDVD  q.  v. 

B^Q  aquae,  v.  TO. 

l^fi  et  ^tt^fl  (a  dextra,  nisi 
potius  est  pro"  ]Waa)  n.  pr.  m. 
1)  1  Ghr.  24,  9.  2)  £ar.  10,  25. 
Neh.  10,  8.  12,  5,  pro  quo  V»r>73 
12,  17.  4i. 

|  53  ra(^«  hius.,    arab.  ^L*  mentitua 

est,     aethiop.   •f'*^pjl  subdolua, 

caliidus  fuit,  hebr.  prob.  speciem 
praetendit ,  prae  se  tuiit,  unde 
HH&n  species,  forma,  et 

^fi  m.  fbrma9  deinepecies  (Art), 
cf.  gr.  16 la  quod  itidem  formam, 
dein  genua  deuotat.  Ubique  iu  for- 
mula  irttis  ir:*ftb  secundum  epe- 
ciem  suam  Geu.  1,  11.  12.  21«  25. 
Lev.  11,  i5.  16.  »3'&b  Gen.  i,a4. 

25,  pl.  OtTT»^  1,21.  (Syr.  \x^o 
.    familia,  progenies). 


?J"  nutrix,   Part  Hi.  a  rad.  p:-» 


q.  v. 


^CD  2  Reg.  16,  18  Chethibh,  scri- 
ptura  valde  dubia  pro  -J03tt  ,  q.  v. 

nJEPB    Joa.  21,  37.   Jer.  48,  21   et 
rpctt  Joa.   i3,    18    ( pukhritudo ) 


n.  pr.  oppidi  Levilaram  io 
Rubenilaruiu ,  qaod  posla 
bitia  parebat  Jcr.  Lc,  eki 
thibh  n*B?53.* 

y  T3    m.  pressio,  comprum  [ 
ym  )  Prov.  3o,  33. 

M1D%)  (receaaua,  andttt) 
in.   1  Ghr.  8,  q.    Q.  Nt& 

PNffllfi    (quis  est  fww/itoi 

ex^a",  •©  et  ba,  cf.  Jaw) 

iii.    1)  Exod.  6}  22.  LeviL 

2)  uuiua  ex  aociis  Dauielis 
6.   2,  17,    postea  FJ^S 

3)  Neh.  8,  i4. 

^tt^m.  (arad.Wt)i) 
iustitia  Pa.  45,  7,  adr. 
5.  2;  planities,  ngio 
4o,  4.  42,  16.  Ps.i45,io 
ITCPBn  xar*  *£ojftr  pta 
tribuRubenitarum  in  Ticira 
«an^  Deut  3,  10.  4,  43. 
9.  16.  17.  21.  20,  8.  Jer. 

•  • 

1}0  ^IJ  n.  pr.  chald.  v.  i«ft 
Dan.  2,  4g.   3,  12.   Fen 
ovicula. 

SID^B   (aalua)  n.  pr.  regu 
rum  2  Reg.  3,  4. 

70 n53  (id.)  n.pr.filnOddi 
2,  42. 

a 

IBPB,  tentum  in  pl.  ffHT* 
D"niO&    Prov.   i,3  (« r*i 
1)  rectitudo  viae,  iode  /J 
(cf.  Prov.  3,  6.   11,6) 
7  >     t^-uo^aa   Prov.  a3, 
D^ntinK)  Cant  7,  10  i*«* 
Inde   a)  sinceritas,  prw* 
adv.  sincere  Gant  1, 4.    fc 
ita   (iudicia)  PA.99, 4;? 
*/^/»  est  Prov.  1,  S  8, 6.  P*» 
D^-UD^a  Pa.  9,  9  et  inft 
adv.  um/«.  —   2)  yaJTi 
a  planitiei  et  facilitana 
CntfMS  pacem  fecit  J)tft  Hr 
V.  \}  et  MaL  2,  6. 

1IVB  tantammodo  10  p'.  »•* 
no.  1     nervus  arciw  P«•,, 
funiculm  Cabernacufi  Notf> 
4,  32.  Jer.  io,  20. 
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3110-1  et  3to0  m.  (.  r«d.  aia)  E*  3,  3,    cf.  »,  68.      a)  «o«m 

pl/o^-  P«.  3-f.o  et  ni  J«.  53,'3  « .?*  /' *77"?    kt 9  "■  pr«0p~ 

£   <fefor  Iob.  33,    .9.     MeUph.  P»*  "» tnbu  Judae  Neh.  .  1,  28. 

dolor  animi,   moeror  Exod.,  3,  7.  mtofi,  HllSB    c   Suff.    Brrvi-Jq 

Thren.  1,  12.  18.  £x.  ag,  i4,"  pL  Spn^ba  ibid.  *i6,  3, 

TOMJ  copia,  v.  <t»  HipL  *Pn-h,?a  .a ''  35  t^TV-  "T" 

•  *  -     r                 -•      r  /s*  ahcuius,  pr.  effossio,  fodina,  lo- 


1j3ja   (vinculum)  n.  pr.  loci,    v.  cus,  ubi  metalla  effodiuntur,  a  rad, 

*|ias.  •V©  no.  I,    translatione  a  metallis 

•33311   (fort  autf «ic^  /#.«  mei ?  *"•*  ( c£  J<*  .5 >• .»  )  nl  *<*}*•  ^6" 

p»"<^9  na)  n.  pr.  m.   1  Chron.  "^-mung    nmih    trwsknone    • 


0  o    * 


plantis.     Arab.    ,  y^  fossio, 

n2S3  (a  rad.  -laSD  no.  1)  cstr.  ^2-}!!..  natura,  iudoles  alicuiua. 

"*"  ^iT^  "i"»1*'»1»  ^'  TOB  (venditua>  n.  pr.  m.    i)  filii 

37,  4.  38,  4.  5.  3o.  3g,  3g.  Manaaaia,  patris  Gileadi  Gen.  5o, 

H232  m.  (a  rad.  ")ii  no.  1)  etra-  a3;     binc    poeL    de    tribu    Ma- 

"glUum,    cilicium  "2  Reg.   8,   i5*  nasaitarum  Iud.  5,  i4.     2)  3  Sain. 

Kurvwnuo*  a*  velum  culicare,  quod  9,  4.  5.    17,  37.      Inde    patroiu 

praeennte    J.   D.  Michaeli   intelli-  *W*  Num-  2fi*  29- 

gun^liuic    contextui  vix   aptum  *QQ  pr.  Uquefactue  *«,  contabuit, 

H3a  f.  (.  rai  *_»)   pL  irt»,  ra-  f^cf°nrUi'l  *  V*  ""tl***** 

fius  *»   2  Reg.  8,  29.    9,  >5.  43«    (Cognata  aunt  a^,  ^»,  ^, 

1)  percueaio  DeuL  a5,  3.  2  Chr.  pjjfc,  v.  ad  ■»*:  pag.  567.     Syr.  7-*) 
2,  9:   niSO  0"»Bn   vulgo  pro  lar?  deiectua,  stratusest). 

rtoa  triticum  excueeumf  tritura-  Niph.  fut.  n?ip  ii  oorruii  (eon- 

tom-  sed  nescio  an  corruptum  ait  tiguatio)   Eccl.  10,  18. 

ex  n^ba  D*eri  1  Reg.  5,  25.   Impr.  Hoph.  pL  iD&fi  pro  toTjn  cor- 

de  />/a£is  i.  e.  calamitatibua  a  Deo  ruunt  i.  e.  pereuut 'Iob.  24,"  2*4. 

inflictis  Lev.  26,  21.  Deut  28,  59.  l*^y* 

61.  29,  21.     2)  pulnue  1  Reg.  22,  7jJ*5  V*  '^?' 

35.  Jes.  1,  6.      3)  caedee  in  bello  t     ^L^^-  ,         •     ,    x  «         „     . 

Jo..  »0,  10.  2a  Iud.  11,  33.  i5,  8,  L  nW  («514  n^)  f  ^r/^ 

aut  a  Deo  facU  1  Sam.  6,  19.  consumntatto ,  semel  legitur  111  pl. 

v  2  Par-  4* 2  x  :  arrT  "^3^  perfectw- 

H13D  f.  (a  rad.  ni»)  /ocw  corpo-  ^  aurt^  i.  e/ aurum  perfectisai- 

ris  aduetue  Lev.  i3,  24.  25.  28.  mura,  purissimum. 

]i3D  in.  (arad.  7^  stetit)  1)  /ocwa  II.  PJ^O,  N^DB  (utn-jta  Ps.  9, 

(arab.  4!'i^)  Ear.  2,68,   maxime  21   Fo  «nia  Tji  rad.  ^D  inclusit ) 

.     .      x       V  , ..  ^.           ,      .  ...  caula9  opile   Hab.   3,    18,    plur. 

de  loco  1.  e.  habitatione,  domialio  ^^  ps  ^          g 

/>«(aetli.  ^n*:  habitatio   Dei,  Li.L^'  '     .          .    ,.     N         r   #. 

aedes)  Exod.  i5,  17.  1  Reg.  8,  i3.  '^i12:  «•   (*  »*;  *U)  ^Af^* 

39.  43.  Ps.  33,  i4.  2  Par.  6,  33.  39.  """"•  de  P^hrituahneperfecta 

2)  fundamentum,  baeUFs.  89,  i5.  £*  ??*  ia;    38>  4;    *>*=?»  ^% 
97,  ^     Plur.  Ps.  104,  5.  vas/U#  />er/a0/a. 

n^n     *  ^nS^  r         o  rr         .^  x^3B   m.   (a  rad.   Ka)    perfectio, 

tijlDU  et  njju  f.  c.  Suff.  wn5M  »  *  v  ,„J  De  a«  .*                 * 

»      .$  _        7   .«                 .          "•  ■  •  pertectum  V&.  00.  2. 

Zach.  5, 1 1  (ouu  correpto,  grainiu.  .  ? 

§.  27,  not  1 )  plur.  ntoJ3  1)  looue  Qv  jO&  pL  forinac  J6-3D   pr.  pul- 


3B 


572  w 


chritudines  (Scbtinheiten),  iode 
meroee  pulchrae,  ornatae,  maxi- 
me  veetee  eplendidae  Ez.  27,  24» 

D^ba  f.  c**i«*,  semel  1  Reg.  5,  25 
(11),  contr.  ex  r&DK». 

E^Mfi  m.  plor.  thesauri,  semel 
Dan.  11,  43,  a  rad.  J&3  abscondit 

OfiSfi  Esr.  a,  37,  te  1  Sam.  15, 
2.-5,  tf»Dq  Neh.  1*1,' 3i  (abscon- 
ditum,  tnesaurns,  a  rad.  OM)  n. 
pr.  oppidi  Benjaminitarum  /  ab 
oriente  Bethaven  siti    1  Sam.  i3, 

5,  gr.  JHa^a^  1  Maca  9,  73,  Jo- 
sepho  Max/da  Ant  i3, 1,  $.  6. 

3&P&  Jes.  5i,  20,  et  *)&5&,  in 
solo  plur.  D^-jJaM  Ps.  i4i/  ro  m. 
rete  venatoris,  a  rad.  -raa  no.  II. 

"■$3523  Je8-  *9>  8  c-  Suff-  knaoa 

(  qs."  a.  n-J»M  )  Hab.  1,  i5. 16  'ra/a 
pUcatorium,  a  rad.  n&S  no.  II. 

nnBSa  (fort.  latibulum,  v.  «03  ) 
n.  pr.  oppidi  in  confiniia  Ephrai- 
mitarum  et  Manassitarum  Jos.  16, 

6.  17,7. 

^ttB  (quid  sicut  liberalis?  pro 
^3-j:'d  rro )  n.  pr.  m.  Esr.  10,  4a 

0352  (a  rad.  035 )  tantum  in  pL  vel 
duali  cstr.  103333  feminalia  sacer- 
dotum  Hebraeorum,  a  pudcndis 
abscondendis  et  velaudis  dicta  (rad. 
0:Jd)s  Josephus  (Arch.  3,  7  §.  1) 
his  verbis  ea  describit:  itayafia 
nenl  %a  alSoia  Qanxbv  ix  fiiaaov 
xXworrjg  tloyvvfievov ,  Iftfiaivovrwv 
tlg  aixb  tqjv  nodcov  wgntQtl  uvd£v- 
Qiiag'  unoTifivtrat  di  fmip  ijfuav 
xal  TiXivrijaav  u%Qt  Trjg  Xayovog 
neol  avrtjv  anoatplyyerat.  Ex.  28, 
42.  39,  28.  Levit.  6,  3.  16,  4.  Ez. 
44,  18. 

0553  m.  (a  rad.  0» ,  ut  *tfwj  a  1*30 ) 
pr.  numerus,pretium  (v.  fem.),  dein 
tributum  Num.  3i,  28.  37.  38.  3g. 

+        7  0  o  - 

4o.  4i.   Aram.  EmnV^  arab.  J«&o 
cenaus,  vectigaj ,  unde  novum  ver- 


bum  (jijLa  tributum  collegit,  ncc 
non  nomen  denom.  IJ&2&0  f  ^^ 

publicanus.  Adoptaruntnomeaetiim 

Armeni,    idque  scribunt  wdii^ 
Contr.  est  0»,  fem. 

n0!D_3  f.  1)  numerue  Exod.  12,  4. 
2 )  pretium  emtionis  Lev.  27, 2& 

nOD23  m.  (a  rad.  ft0_>)  tegtmor 
ium,  tentorii  Ex.  26 ]  i4.  36^  19, 
navis  Gen.  8,  i3. 

FJSOt)  (pr.  part  K.  vertri  nw) 
1)  tegumentum  Jes.  i4,  11,  v!c. 
navis  Ez.  27,  7 ,  inde  vettimtntum 
Jes.  23,  18.  2)  omentum  intcsti- 
na  tegens  Lev.  9,  19,  pleneainn 

HxEOH  f.  (duplicatio)  apr.  ctmpi 
in  vicinia  Hebronis,  ubi  sepulcnun 
Sarae.  Gen.  23,  9.17. 19.  25,9.4$, 
3o.  5o,  i3. 

"T1D53  fut.  ^b»n  vendidit  (vicina, 

^rra ,  nntt )  Gen.  37,  27. 28.  Ler. 
25,  25.  27;  20.  Joel  4, 3  ceL,  iq. 
a  pretii  Am.2,  6.  Ps.  44,  i3,  spcr. 

a)  vendidit  filiam,  h.  e.  detpom- 

rit  (syr.  y^o  desponsavit,  cf.lW 

no.  II)   Gren.  3iy  i5.  Exod.  21, 7. 

b)  popukun  pendidit  Jehoyi,  h.  e. 
in  hostium  potestatem  tradiditDeot. 

32,  3o.  Iud.  2,  i4:  vs  ffW! 
On^D^  tradidit  eos  in  pottttaUm 

hostium.  3,  8.  4,  2.  9.  10,  7.  Cf. 
Nah.  3,  4. 

iV*/?A.  ^Mq  1)  pass.  Ksl  #««*■ 
#us  eet  Levit.  25, 34 ,  pass.  Htt.  h. 
Jes.  5o,  1.  52,  3.  2)  pendidUa 
servum  Lev.  25,  39. 42. 47. 

Hithpa.  1)  vendHu*  eet  Deot 
28,  68.  2)  vendidit  i.  e.  tradidit, 
emancipavit  ee  nimirum  scelen 
patrando  1  Reg.  21,  20.  25*  2  Reg* 

Deriw.  VDS ,  *i200 ,  irt|W  rt 
*53&  m.  c.  Sufi.  ^-tt>t3  1)  res  «*& 
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Nch.  i3,  16.  2)  pretium  vendi- 
lionis  Num.  20,  19.  3)  poaaeeeio, 
pecuUum  Deut  18,  8. 

*)3E  m.  (a  rad.  ^3j)  nolitf,  aw»/- 
cua ,  pr.  abstr.  amicitia,  familiari- 
tas  (Bekanntschaft)  2  Reg.  12, 6. 8. 

5TT013  m.  (a  rad.  rna)  ^0*«*  Zeph. 

ri"l5t5  (Zere  impuro)  f.  semel  pl 
fniba  gfadii,  aconfodiendo  dicti 
(gr.  /4cc/af(ia)  t.  rad.  *w  no.  I, 
inde  Gen.  4q ,  5  :  0»n  ^>3 
DrprpM  inetrumenta  viohntiae 
(sunt)  gladii  eorum.  Hieron.  ar- 
ma  eorum.  Ex  Judaeis  hanc  inter- 
pretationem  iam  praeivit  R.  Elieser 
in  Pirke  Aboth  c.  38 :    l£p  apr» 

n^m    pu&D    oann   na*  Jacobua 

maUdixit  gladio  eorum  ( Levis  et 
Simeonis)  lingud  graeccL  Hand 
speraenda  praeterea  seutentia  L.  de 
Dieu  in  Critica  sacra  ad  h.  1.  et 
Ludoln  in  Lex.  aeth.  p.  87,  qui 
coll.  arab.  Xc  machinatus  est,  et 

^ft^consultavit,  r*>Y\G  con- 
silium  coneiUa  prava,  machi- 
nationea  reddnnt;  neque  obstat 
Zere  pnram,  c£  Lgb.  p.  595. 

*"]3D  (pretio  dignns  aut  emtus)  n. 
pr.  m.  1  Chr.  9,  8. 

tmSfi  n.  gent  a  n"D& ,  loco  aliun- 
de  ignoto    1  Chr.  1 1,  36. 

^DDfl  (a  rad.  btto)  m.  offendi- 
cuium,  in  quo  impingitur.  Lev.  19, 
i4.  Jes.  8,  i4:  birtfM  -1«  lapia 
offendiculi.  5f,  i4.  £zech.  3,  20: 
w  "P3Db  itaJD»  ^nnai  obiicio  ei 
offendicutum  et  morietur.  Jer.  6, 2 1. 
Translate  a)  cauea  labendi,  causa 
roinaealic.  Ez,  18,  3o.  44,  12.  Ps. 
119,  i65.  b)  iUecebrae,  offeneio 
( d.  verbum  MaL  2,  8).  Ez.  7,  19. 
i4,  3:  D2TJ  iWM  iUecebrae  eo- 
rum  ad  peccatum  h.  e.  simulacra 
deorum.  c)  offensio  animi,  scru- 
pulas  conteientiae  1  Sam.  26,  3i. 

F&IDSO  f.  1)  ruina,  de  civitate  ad 
ruinkm  rcdacta  Jes.  3,  6.     2)  s»t?*- 


tamentum  ad  peccandum,  offeneio, 
pl.  de  idolis  Zeph.  1,  3. 

SPlIDti  m.  (arad.  Dns)  1)  ecriptura 
£x.  32,  16.  Dent.  io,  4.  2)  ecri- 
ptum,  inde  a)  epietota,  nostr.  ein 
Schreiben  (arab.  v^U^a  et  v^j^Xo 

de  epistola  )  2  Chr.  21,12.  b)  car- 
men  Jes.  38,  9.    C£  DnDq. 

fjFDfi  f.  (arad.  nna)  fractio,  con- 

tritio  Jes.  3o,  i4.""" 

QHpiD  m.  i.  q.  inDXJ  no.  2,  b  (b  iu 
ore  vulgi  sensim  in  m  mutato ,  cf. 
pag.  118),  ecriptum,  spec.  carmen, 
legitur  non  nisi  in  inscriptt  Psal- 
morum  16.  56— 60,  cf.  Jes.  38,  9. 
Satis  inepte  alii  Dnafc  ( a  orD  au- 
rum  )  carmen  aureum  s.  pretiosum 
.  reddunt 

ttFOtJ  m.  (arad.  tfns)  1)  mortan 
rw/is  Prov.  27,  22.  2)  Ind.  i5,  19 
prob,  mortariokun  dentium,  graec 
oXfilaxog.  v.  Bocharti  Hieroz.  T.  I, 
p.  202.  3)  Zeph.  1,  1 1  n.  pr.  val- 
lis  prope  Hierosolyma,  prob.  a  si- 
militudine  mortarii  dictae. 

rf?53  (^.  no.i  Esth.7,5)  et  tfblQ 

in  praet.  raro  abiecto  Aleph  *nba 
Iob.  32,  18,  ^D  Ezech.  28,  16' 
inf.  nfifta  Lev.  8,*  33,  ni^ba  Iob. 
20,  22,  fut  tibp*]  1)  transit  (praet 
semel  med.  Al  'Esth.  7,  5 )    imple- 

pity    replepit.     (Arab.   jLo,    syr. 

t*X>  id.  Praeterea  haec  radix  late 
regnat  in  linguis  indogerm.,  nbi 
tamen  pro  m  est  p  $  ut  sanscr.  pU 
implere,  gr.nUw  [nXtjQtjg,  ntpnXr^ 
pi],  nJJog,  it. pXito,  Pqvid%  Ut.pU- 
re,  unde  implere,  compiere,  plenue, 
goth.  fultjan,  nostr.  /iiilen,  voU, 
an%\.fuU,  tofili.  Addepolon./»£ift 
hohem.  plnp.  Originem  eue  inabun- 
dando,  UebeTJliefsen,  intelligia  ex 
cogimtis  nUo)y  nXtto)  navigo,  it 
<pUw,  q>Xv<o,  fleo,  fiuo,  pluo), 
Spec.  a)  implevit  res  locum  vacuum 
tua  ipsius  mole  vel  copia,  c.  acc. 
loci  Gen.  1,  22:  D^n-n^  ^Q 
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O^Jflja  impUte  aqnae  in  maribv*. 
Comrn.  28.  9,  1.  Ex.  4o,  34:  "hzs 
^UJJan-n»  *6>3  ^  spUndor  Jeho- 
vae  impUbat  tabernaculum.  1  Rcg. 
8,  10. 11.  Jer.5t,  11:  D'DVon  n»3rr? 
implete  *cuta  sc.  vestris  corpori- 
bus,  scutis  circnmdate  vos.  b)  //7»- 
plevit  locum  alia  re ,  c.  dupl. 
ncc.  loci  et  rei  eum  implentis.  Ez. 

8,  17:  oan  n«er|-n«j  wb*  »m- 

plent  terram  vioUntid.  28,  16. 
3o,  1 1 .  Jer.  1 6, 1 8.  19,  4,  rarius  sq. 
JB  rei  implentis  Ex.  1 6,  32.  Saepe 
etiam  c)  omisso  accusativo  ret  im- 
plentis  Ex.  32,  29 :  TV)T^\  osn*  vik q 
implete  manum  veetram  Jehovae 
8C.  muneribus  ei  offcrendis.  Esth.  7, 
5 :  <7ww  «I*  rttfusb  \sb  *i5tiD  -NCK 
]3  1/«*  imptevit  animum  euum  (  sc. 
audacia,  spiritu),  ut  hoc  faceret, 
i.  e.  qiiis  hoc  facerc  ausus  est?  Iob. 
36,  17:  n  j6e  * «5  -j  jni  *i  si  car*- 
*am  impii  imples  i.  e.  imples  men- 
snram  peccatorura  impii ,  wenn  du 
das  Sundenmaafs  des  Frevela  fiil- 
lest  (cf.  Gen.  i5,  16). 

2)  intrans.  impUtue,  pUnua  fuit 
Jos.  3,  i5,  sq.  acc.  rei,  qua  qtiid 
plenum   est.    Gen.  6,    i3:    rrfctbJJ 

DljH  V"l^n  ierra  pl*na  e8*  violen- 
tid. IuoY 1*6,  27:  domue plena  erat 
D^tDSttn  viris.  Iob.  32,  18:  pUnu* 
sirm  D^??3  verbis.  Ps.  10,  7.  26,  10. 
33,  5.  48,  ii.  65,  10.  Jes.  11,9 
cet. ,  sq.  ]>3  Jes.  2,  6.  Spec.  He- 
braei  dicunt  a)  "»«303  n&bft  animus 
meus  expletus  est ,  de  vindicta  ex- 
plenda  Ex.  i5,  9.  b)  impUtum, 
a.  compUtum  est  temporis  spatium. 
Gcn.  25,  24 :  mVb  mfc^  ?tf  r»^  et 
eompletum  eet  tempue  ad  parien- 
dum ,  aderat  tetnpus  pariendi.  5o, 
3:  D*D2n!l  *»■  Jlfit^D^p  ita  com- 
pUtur  tempue  condUurae  1.  e.  tot 
dicbua  peragitur  t.  c.  ( cf.  Esth.  2, 
19).  29,21.  Lev.  8, 33.  12,4.6. 
Thren.  4,  18.  Jer.  25,  34. 

Niph.  (raaxime  in  ftit  uaitatum) 
i.  q.  Kal  no.  2  impUtue,  pUnue 
fuity  c.  acc  rei.  Gen.  6,  1 1 :  ftb&ni 
ODn  V^JJT  •'  pUna  erat  terra 
vioUntitV  Ex.  l,  7 :    ?")*{*]  WitonT 


7  ,  de  tempore  completo  Ex.  7,  ai 
Iob.  i5,  3a.  ImpUri  firro  (c, 
acc. )  *  armie  dr.  pro  armari,  kh 
etrui  2  Sam.  23,  7.  j 

P*.  K^D,  rarius  mVd  Jer.  5i,54, 
inf.  KVtt-et  niasfc  fut  «:3\  1* 
mel  rVjXP  Iob.  8,  21  impUvii\ 
compUvity  explevit.  lJConstr.f. 
acc.  rei»  quae  impletur,  L  q.  Kal 
no.  1,  c.  Nota  formuuu:  a!  m- 
pUvit  manum  alic.  i.e.  sacerdotiujn 
ei  in  manus  tradidit  Exod.  28, 4j. 
29,  9.  Lev.  2i,  10.  —  b)  imple* 
vit  manum  suamJehovae  sc.  munc- 
ribus  i.  e.  larga  mnnera  obtulit  1  Par. 
29,  5.  2  Par.  i3,  9.  29,  5i,  cf.in 
Kal  Ex.  32, 29.  Translate  c)  eom- 
pUvit  tempus ,  ad  finem  peregit 
(cf.  Kal  no.  2;  b).  Gen.  29, 27 :  ««- 
pU  hanc  eeptimanam  i.  e.  eam 
totam  porage.  Comm.  28.  lob.  k, 
2  (5).  Dan.  9,  2  cf.  2  Par.  36,  ai. 

—  d)  impUvit  s.  complevit  no- 
merum.  Ex.  23,  26 :  complebo  w- 
merum  dierum  tuorum,  cf*  ^ 
65,  20.  1  Sam.  18,  27:  Darii* 
afferebat  praeputia  Jjb^b  D5»^! 
eaque  compUbant  regi  i.  c  pfen<> 
numero  ofierebant.  1  Reg.  i,  i*: 
Tp-OK  -  n«l  V18  5D  eomplebo  >• 
euppUbo  perba  tua.  —  e)  up*- 
vit  animam  i.  e.  desideriom,  fa- 
mem  Iob.  38,  39.  Prov.  6, 3o  (rf 
ad  rpn).  Opp.  anima  vacotU 
famelica  Jes.  29,  8.  Cf.  Kalno.*,' 

—  f )  impUvit  promistum  1  R°*' 
8,  i5,  votum  Ps.  20,  6,  vatidniwrn 
1  Reg.  2, 27.  —  g)  cum  alio  rerbo 
pUne  i,  e.  fortiter,  ytldefeeU^ 
quid.  Jer.  4,5 :  aa&&  ajr]g  ctos^J 
^^n#  i.  cfortiter,  ut  bcue  Volg.  w- 
arab.  ^  ^t  5^  intense  intuitus 

est  aliquem,^  J^>  ftdtct,V 
plevit  i.  e.  accurate  fecit  Etw» 
omisso  verbo  pcr  ellipsio  «?-. 
niDBrr  fortiter  tetendit  srcom,  pn» 
n%n  5|Tib  «iVd  Zach.  9,  i3,  ft- 
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U^aJt  £  e&\  Sclralt.  Opp.  iriin. 

p.  176.  355,  et  syr.  ?&*.o  (Jip, 
it  «  *vw  a*D  pro  nsbb  *ftD 
*T  *y\*l  •Dwjni  sequi  plene  1.  e. 
plenain  obedientiam  ei  praestare. 
Nnm.  i4,  a4.  32,  11.  ia.  Deut.  1, 
36.  Joa.  i4,  8.  9.  i4.  1  Reg.  11,  6 
et  saepe. 

2)  c.  acc  rei,  qua  aliquid  im- 
pleraua  (etwas  tuafuUen  ) ,  pro  in- 
fudit ,  inseruit.  Jes.  65 ,  11: 
•|53D  ^&b  D^KVD^rj  infundunt 
libamen  Fortunae,  s.  implent  cra- 
terem  libamine  in  honorem  Fortn- 
nae.  Sic  D*3DN  *t?13  gemmas  im- 
/>*Vr#  pro  inserere  in  fundas.  Exod. 

28. 17.  3 1,  5.  35,  33  Semel  absol. 
1  Par.  12,  i5:  -b5-b*  «Vot  fitnm 
vrVna  m^u*  (Jordanes)  implebat 
(alveura  aquis)  euper  omnes  ri- 
pas  tuas. 

3)  c.  dapl.  acc.  rei  implendae  et 
implentis,  ▼.  Kal  no.  1,  b.  Eiod. 
35, 35:  ab-nDsn  Dnk  «Vfc  imple- 

vit  €09  animo  perito.   Iob.  3,  l5. 

22. 18.  Jea.  33,  5.  Rarius  sq.  70 
rei  implentis  Ps.  127,  5.  Jer.  5i^ 
34.  Levit.  9,  17,  it.  3  in  hac  for- 
«nnla:  ncsa  *it^  kVd  manum  suam 
«rcoimplevit,  n,  e#  arcum  prehen- 
<iit.  2  Reg.  9,  34. 

/VPart.  tr&VQD  impleti  gemmis 
msertia,sq.  a  Cant &,  i4.Cf.  Pi.  no.  2. 

Hithp.  pr.  compleverunt  se  vi- 
ciiiim  i.  e.  mutuum  ribl  auxilinm 
pnestiternnt  altero  alteriua  lacunaa 
q&explente,  aq.  b?  coniunctie  viri- 
lu*  impetum  fecerunt  in  aliquein 
lob.  16,  10. 

Nomm.  deriv.  aunt :  fcVj» ,  nfirtD , 

nomm.  pr.  abtt^,  nV??*  rt  ^uae 
/tatim  aequuntur. 

H;a  chald.  impUvit  Dan.  2,  35. 
,   Mp.  pats.  Dan.  3,  1 9. 

*$  m.  m£»  f.  adj.  verbale  1)  im- 
^«w,  c  aec.  loci  Jes.  6,  1 :  «pljW 
•y^-nij  ^t&J*  tyrmata  eius 
"tpkbant  tempjuqu  Jer.  33,  a4. 


Cf.  rad.  Kal  no.  1,  a.  2)  intrans. 
repietue,  plenus ,  ut  t&O  *)03 
pecunia  plena  i.  e.  rasta  Gen.  23J 
9;  sq.  accus.  Dent.  6,  11:  D*na 
D9D  -  bS  Dvebtt  domuH  ojnnis  ge- 
neris  bonis  repletae.  34,  9.  Jes. 
5\,  20.  Am.  2,  i3;  et  genit.  Jer. 
69  11:  D'2T  ^i^  plenus  dierum, 
aetate  provectus. ' Jes.  1 ,  2 1  >  Semel 
c.  dat  pleonastico  ??;>  n«j^C  Am.  2, 
1 3.  —  Ventus  plenua  est  fortis, 
vehemene.  Jercm.  4,  12  s  Ki^  rTH 
nV(y?3  pentuey  fortior  quam  quo  ad 
**Va  (ad  ventilandum,  purgandam) 
opus  est  ( cf.  4,  5.  1 2,  6  ).  Neutr. 
K^3  a)  snbst.  plenitudo.  Ps.  73, 
io:'  M^(  ^  aquae  plenitudiuis  i.  e. 
plenae,  abnndantes;  b)  a&v.plene  L 
e.  plena  voce  Jer.  12,  6 ,  pieno 
numero  Nali.  1,  10. 

»^13,  atefi,  aemel  ^fi  Ez.  4i, 
8  m.  1)  plenitudo  (Fiille)*,  inde  id 
quodplenum  eet,  sq.  genit.  i  Reg. 
17,  12:  F)D  ttfb»  plenitudo  manun  i. 
e,  manns  plena,  eine  Hand  volL  Ex. 
9, 8 :  OlTODn  fi(b»  pienUudo  pugiU 
iorum  vestrorum  i,  e.  pugilli  vestri 
pleni,  eureHSndevolI.  Additaetiam 
re,  qua  quid  plenum  est  Num.  22, 1 8. 
Iad.  6,  38 :  D-)73  bCDH  «ib?3  patina 
plena  aquae.  —  Am.  6,'  8:  l^ 
ft&'bD*  urbs  et  qui  eam  implent 
i.  e.  mcolae  eiua,  Jes.  42,  10:  D*n 
D^Duj^l  D'»tt  ififbD^  mare  et  qui 
ihoc  implent  (int  naatas,  maris  qs. 
incolas ),  ineulae  et  incolae  earum. 
Ps.  96,   11.     Inde   2)   multUudo, 

turba,    arab.  1&,    syr.    loo^o 

ap.  Barhebr.  saepe.   Gen.  48,  19: 
D^im  tfb».  Jes.  3i,  4. 

uM^fi  f,  plenitudo,  abundantia, 
spec.  dicitur  de  ea  frumenti  vini- 
que  parte,  quae  Jehovae  tanquam 

'  decima  vel  primitiae  ouerri  debe- 
bat.  Significare  volebat  legis  Iator, 
a  civibus  Israeliticis  non  nisi  ea 
postulari,  quibus  ipsi  abundarenU 
De  frumento  Exod.  22,  28 :  ^rtttbD 
lyaTJ  LXX.  unaQXuQ  uktovog  xal 
Xrjvov.  Deut.  22,  9:  9~\\n  nttbo 
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tn&n  nKttn*.  De  vino  Num.  18, 

dantia  torcuiaris. '  LXX.   axpai- 
(fifta  anb  Xyvov. 

ntt  Tfl  f#  impletio  s.  insitio  gemma- 
fum  Exod,  a8,  17.  Plur.  ntaYa. 
Comm.  20.  39,  i3.  Vide  tf>a 
iio.  2. 

^^Jc"?  m#  P^ar#  0  iwiuguratio  ad 
muiius  sacerdotale,  pr.  traditio  mn- 
neris  (v.  sfff*  no.  1,  a).  Lev.  8,  33. 
Exod.  29,  22.  26.  27.  3i.  Meton. 
sacrificium  inaugurationis  ( cf. 
ntttjn  peccatum  et  sacrificinm  pro 
peccato)  Lev.  7,  37.  8,  28.  3i.  — 

a)  i.  q.  n«V&  Ex.  25»  7.  35,  9. 

'•JKPjQ  m.  (a  rad.  ?JKb  legavit,  q.v.) 
1)  iegatus,  nuntius,  tum  privati 
hominia  Iob.  1,  i4,  tnm  regis  1  Sam. 
16,  19.  19,  ti.  i4.  20.  1  Reg.  19, 

2  cet  (Syr.  U>P*0,  arab.  2f£ 
id. ).  2)  nuntim  Dei,  i.  e.  a)  an- 
geius  Exod.  23,  20.  33,  2.  2  Sam. 
24,  16.  Iob.  33,  a3  (v.  "pi).  Zach. 
^t  9  *<]'  2>  ?•  7*  4,  1  sq.,  plenius 
^  -1^1:»  Gen.  16,  7.  21,  17.  22,  11. 
i5.  Num.  22, 22  sqq.  Iud.  6,  1 1  sqq. 
Cf.  de  angelologia  V.  T.  de  Wettii 
bibl.    Dogm.    §.   171   sqq.  edit.  2. 

b)  propheta  Hagg.  1,  i3.  Mal.  3, 1. 

c)  sacerdos  EccL  5,  5.  Mal.  2,  7. 
Semel  d)  de  Israele,  tanquam  Dei 
legato  et  gentium  doctore  Jes.  42, 

•'t  V?  '•  ($**  Syriasmum  pro 
nsaltt)  constr.  nD&Va,  c  Suff. 
*Pfi*£» ,  pl.  nto«|ljo ,  cstr.  ntear» 

1)  pr.  ministerium  (v.  ad  rad. 
Sjifb),  inde  opussMcai  mandatum 
(cf.  germ.  schichen  ap.  Luth.  pro 
beschicken,   besorgen).    Gen.  39, 

11.  Ex.  20,  9.  10:  -*?d  nfcyn  *6 

nd^O  n*  facias  uUum  opus'  3i, 
i4.  15«  35,  2.  Lev.  23,  7.  Spec 
de  opere  artificis ,  opificis  Exod. 
3i,  3.  35,  35:  tfnn_n5a!r»  opus 
fabri.  ^\9  n^rijja"  Lederarbeit, 
res  ex  corio  fabricata  Levit 
i3 ,  48.     rf$rr\  n*a  n^a  opera 


1 

in  aede  Jehovae  locata  1  Cbroa 
23,  4.  Esr.  3,  8.  S-pnia^  <p 
opifjces,  operae  2  Reg/ 12,  12. 
ro«iarr-b3j  *i^&  praefocti  ope- 
rarum  1  Reg.  5,3o  ( 16).  De  ne- 
gotiis  publicis  Esth.  3«  9.  9,  3. 
Plur.  de  Dei  operibus  Ps.  73,  28. 
2)  res  alicuius,  opes  Ex.  22,  7. 10, 
impr.  pecus  Gen.  33,  i4.  1  Sain. 

i5,  9  (cl.  n^a). 

DtoH^a  cstr.  WDfci?»  f.  legatio 
Hagg.  1,  i3   (a?jetJ>o). 

^JJ^tt  (decurtatum  ex  n^fcbo  le- 
gatus  Jehovae ,  unde  L3CX~]i<falii- 
/Jag,  Vulg.  Malachias9  cf.  v-px 
pro  Mj^n^ )  n.  pr.  prophetae  no- 
vissimi  V.  T.  Mal.  1,  1. 

^VO  (a  rad.  t&b)  £  Cant  5,  12 
plenitudo ,  locus  omnibus  boois 
abundans.  Aliis  non  male  i.  q. 
ilN  35  annnli  pala,  ita  ut  oculi  com- 
parentur  cum  gemma,  annuti  ci?i- 
tatem  impleute. 

tDia^a  m.  (a  rad.  vteb)  t*tiu,  i. 
q.  Tfaab  2  Reg.  10,  22.* 

"j3?l3  m.  (denom.  a  na^J;  later)/or- 
nax  lateraria  JeremT  43,  9.  Nali. 
3,  i4. 

fl^a  £  pl.  &*—  et  r—  (a  rad.  Jhj) 
1)  verbum,  sermo,  i.  q.  -to*,  vc 
Aramaeis     frequentissimiim    ( syr. 

)  Alio ),    in  y.  t.  solis  poetis  usi- 

tatum,  praeter  Prov.23,  9.  Ps.  19, 
5.  139,  4.  2  Sam.  23,  2  in  solo 
Iobi  libro  6,  26.  8,  10.  i3,  17. 
23,  5.  32,  i5.  36,  2.  Meton.  ob- 
iectum  sermonis,  spec.  irrisorii, 
dicterium.  Iob.  3o,  9 :  D?|b  *rar 
ri^q^.    a)  res,  ut  na^  Iob.  32,  iil 

n?Q  f,  chald.  st  emphat  fitnVt: ,  pL 
]■«>»  1)  verbum,  sermo  *6an.  4, 
28.  3o.  5,  i5.  2)  m  Dan.  2,  8. 
i5.  17. 
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chald.  h.  r.  et  Niebnhrii  detcript 
Arabiae  p.  i58.  Jes.  24,  20. 

I-  n^lQ  racJ.  «»«5  *W-  *»•  5i, 

6.  Significationem  eins  prtmariam 
fuisse  suspicor  mglabritie,  laevi- 
tate  et  mollitie  ( cf.  transp.  i&n , 
it  UiJLo  laevigavit,   demulsit,    gr. 

fiaXaxog,  (AitX/xiOS  [(*&*],  uft&yio, 
lat  mulceo,  mulgeoy  et  magnam 
radicum  cognatarnm  vim,  quarum 
tertia  radicalis  est  dentaiis  vel  sibi- 
lans,  Di»,  yba  et  quas  ibi  lauda- 
vimua).  Inde  ^JU  Conj.  III.  blan- 


ditna  est  i.  q.  UiJU9  gJLo  debilis, 


G  o- 


dibus  et  tena  aggestis  et  oppletis 
(chaid.  KlpVjq).  Spec.  a)  pars  ar- 
cis  Hierosolymitanae  2  Sam.  5,  9. 
>Reg-  9,i5.a4.  11,27.  *  Chr.  11, 
8.  a  Chr.  32,  5,  de  qna  v.  Hamels- 
veld  geogr.  bibl.  T.  2,  p.  35  sqq. 
Idem  ea$e  videtur  Atfta  ma  2  Reg. 
12,  21.  Sed  b)  ftito  Iud.  9,  6.  20 
est  castellum  Sichemiticnm ,  et  nns 
fit^Vfi  incolae  eius,  ibid. 

T]T?13  m.  (denom.anhj  sal)  ~Aa/u»u*, 
gr.  uXipos  (  atriplez  halimus  Linn. ) 
planta  salsuginosa  (salatam  dixeria 
cnm  Itabs,  Gallis,  Germanis),  cnins 
folia  et  crada  et  cocta,  a  pauperibns 
hominibns  comedebantnr  (Athen. 
Deipnos.  IV,  16)  Iob.  3o,  4.  V. 
Abenbitar  ap.  Bocbu  in  Hieros.  T.  L 
p.  873  sqq. 

V?Q  (regnana,  vel  i. q.  syr.  yoNv» 

consfliarins)  n.  pr.  m.  1)  1  Chr. 
6,  29.  2)  Neh.  10,  5.  12,  2,  it 
^\73  12,  1 4  Chethibh,  ubi  Keri 
d^a.  3)  Esr.  10,  29.  4)  Nch. 
10,  2^. 

TDlVl?  t  ct  itD^B  1  Sam.  io,  25 
(  a  rad.  -jy^ )  regnum,  imperiunu 
ro&Sft  *P9  nrbs  regia  2  Sam.  12, 
2(f,  rDlb^Vr  K03  solinm  reginm 
1  Reg.  \,  46 ,  HDJiisn  an J  stirps 
regia  Jer.  4i,  1.  Dan.  1,  3.  TVD9 
foAxj  imperinm  exercuit,  regnavit 
1  Reg.21,  7. 

^ItQ  t.  Spta  no.  2. 

P^fi  m.  (a  rad.  ]sii)  ioeua,  /1»  71*0 
pernoctant  viatores,  sive  sub  dio,  •  Q 

sive  snb  tecto ,  hoepitkm  Gen.  4a,    I.    ^«552     (arab.    **£•)    m.    aa/. 
27.  43,  21.  Ex.  4,  24,  de  hospitio  "  v     N  ^  - 

nocturno  militum  Jes.  10, 29. 

fl3l?fi  £  antecedentis,  tugurium  in 
qno  pernoctant  horti  custodes  Jes. 
1,  8,  it.  lectue  pensilis,  ex  altis 
arboribns  snspensus,  in  qno  et  pere- 
grinantes  et  hortornm  vinearnmque 
costodes  metn  bestiarum  rapacium 


imbecillis  (a  mollitie),      -xJ  fu- 

fitivns  (ab  elabendo,  cf.  &£&),  et 
ebr. 

Niph.  elapsus  e$t,  aufugit, 
evanuit.  Jes.  5i,  6:  fitfjfo  tTfctb  ^d 
»n£»3  nam  coeli  fumiinstar eva^ 
nescunt.  Praeterea  in  radice  *\JU 
•  inest  significatio  activa  tractionis, 
extractionis  (zfchen,  zerren),  sive 
manibus  hoc  fit,  sive  dentibus,  cf. 

^WM  traxit,  extraxit,  rapuit, 
et  inde  hebr.  tPfrba  panni  dila- 
cerati. 

II.  r&ti    (arab.  gl*)  saUvit,  de- 
nom.  aVlib^.   Lev.  2,  i3. 
Pu.  pass.  Ex.  3o,  35. 

Hoph.  nb»n,  inf.  absol.  rfeW\ 
aqua  *aka  totu»  est  infans  recens 
natns.  Ex.  16,  4. 


O  -o 


pernoctant,  arab.  et  aram.   JU^c, 
«btnr  dictns,     v.  Bnxtorfii  Lex. 


nb^ii  D;  mare  salsum  i.  e.  mor- 
tuum  s.  lacus  asphaltites,  cuius 
aqua  sale  impraegnata  et  tantnm 
non  satiata  est  Gen.  i4,  3.  Nnm. 
34,  12.  Deut.  3, 17.  nj>&  *\  vallia 
salis,  v.  n.  nib^  n^ia  Num.  18, 
19.  2  Chr.  j3,  5  (cf.  Lev.  2,  i3) 
foedus  salis  i.  e.  sanctissimnm,  fir- 
missimnm ,  quoniam  in  tali  foedere 
pangendo  sale  sacro  vesci  solebant 
nbfi  aixa  statua  salils,  lapis  salis 
~*       "37 
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fossili»  cippi  figuram  refercns ,  qna- 
les  prope  mare  mortanm  reperiun- 
tar.  Gen.  19,  26. 

Derlvata:    ni»    no.    II,    T\\ti9 

nnVo  ,  nrtfc). 
»-»     - 

II.  n?B  tantum  in  plur.  d*r&Jq 
parmi,  vestes  dilaceratae  Jer.  38, 
li.  ia,   arad.  nbfc  no.  L 

fPfi  chald.  (a  nomine  rtbfc)  salem 
comedit  Esr.  4,  i4.  Sal  akc.  com*- 
der*  dicuntur  servi,  quibus  domi- 
nus  victum  praebet,  v.  Rosenmiil- 
ler  Morgenland  T.  I  p.  688. 

n?t3  chald.  eak  Ear.  4,  i4. 

H  ;P23  m.  Kamez  impuro  Ezech.  27,  9 
(  denom.  a  nbfc  significatione  maris, 
cf.  gr.  ^  aXg)  nauta.  Ez,  27,  9.  27. 

29.  Jon.  iy  5.     (Arab.  -X«,   ayr. 

l^^O  id. 

nn?fi  £  forra  sa&a  et  propterea 
steritis  Iob.  39,  6.  Pa.  107,  34, 
plene  nrjbtj  yy^  Jerem.  17,  16. 
Virg.  Georg.  2,  238:  Salaa  teUus 
—  frngibus  infelix.  Plin*  H.  N. 
3i,  7.  Cf.  Boch.  Hieroz.  T.  I.  p.  872. 

tlSn^23  f.  semel  rftDI^fi  i  Sam. 
i3,  22,  c.  Sufi.  ^narjbjq,  plur. 
n*l»rTb»  (arad.  Dn^norji")  1)  pr. 
inf.  aeu  nomen  verbale  abstr. 
pugnare.  Jes.  7,  1 :  rr»Jj*  nanbsb 
aflJ  pugnandum  conira  eam  (ur- 
bem),  ad  eam  oppugnandam.  Inde 
pugna,  proeliumEx.  i3,  17.  Iob. 
39, 25.  —  2)  beltum.  n»nb&  niWJ 9 
aq.  n«  (nfl)  et  &9  bellum  gessit 
cum  aliquo  Gen.  i4,  2.  Deut.  20, 
12.  20.  2  n&n!}5q  rtrrn  erat  bel- 
lum  cnm  al.  2  Sam.  21 ,  1 5.  20. 
ttqnbn  tthK  bellator,   miles  Num. 

3i,  28,  ntonbo  tfw  id.  Jes.  42, 

i3,  it  adversarius  in  bello  1  Chr. 
18, 10.  TViftbn  0*  das  Kriegsvolk, 
exercitus  Jos".  8,  1.  11,7.  Meton. 
i  q.  rr^ni?»  *\5  arma  Ps.  76,  4, 
cf.  Hos.  1,  7.  2,  20.  —  3)  victo- 
ria,  belii  fortuna  (pr.  voratio 
hoatium)  Eccl.  9,  11:  tP^tiasb  fifb 


ttttkfi  nonfortibus  aemper  eveml 
victoria. 


tatao 


3/J  in  Kal  iimsit  pr.  lamvU,  gla- 

berfuit,  hinc  epasit,  elapsms  est 
i.  q.  vic.  t3>D.  ( Eiusdem  Jkmiliae 
aunt  radd.  ad  nbo  no.  I  landatae. 
Tertiam  radicalem  dentalem  vel 
aibilantem  habent  y\fo9  armb.  jJU 

H  emollivit,  v£>JU  demulsit,  blan- 

ditus  est9    (j*JU  mollis,  glaber  fuit, 

JU  evasit,  elapsus  est,   gr.  p&6u 

emollio,  fiaXaoGw,  fmXiaaw,  quan- 
quam  in  his  radix  habet  yf  gernu 
fiulrf  cet  Indurata  litterm  1  ortsm 
est  tt^Ja  q.  v.). 

PL  taV»  et  Ota  1)  eiabi  fe- 
cit9  liberavit  e  pericnlo.  Iob.  6, 
23-  29,  12.  VBD3  D>»  vitam 
suam  servavit  1  Reg*  1,  12, 
'b  il;^9  o\tt  servavit  vitam  aL 
2  Sam.  19,  6.  Ps.  116,  4.  2)  wa 
peperit,  pr.  elabi  fecit.  Jea.  3i,  i5, 

v.  Hiph.  no.  2.  (Arab.  «iaJU 
foetus). 

Hiph.  1)  Uberapit,  eripuil  Jes. 
3i,  5.    2)  peperit  66,  7. 

Nipti.  1)  liberatus  est  Ps.  22, 
6,  saepius  tamen  reflex.  eripuit 
se,  evasit  Gen.  19,  19.  1  Sam.3o, 
17.  Prov.  11,  21.  19,  5.  28,26. 
2)  festinanter  discessit ,  aine  fh- 
gae  notione.  1  Sam.  20,  29. 

Hithp.  i.  q.  Niph.  Iob.  19,  20: 
■»*ti  "rt»  ntjtenejj  (vix)  evasi 
cum  cute  dentmm  meorum,  pro- 
verb.  pro:  vix  sani  quidquam  «u- 
perest  in  corpore  meo.  (Arab. 
simili  proverbio   *-m*U  L^U   evasit 

cum  capite  suo  i.  e.  vitam  servavit). 
Poet  de  sdntillis  sparsia  Iob.  4i, 
ii.  —     Inde 

Dyfi  m.  caementum  A  oblinendo 
dictum  (syr.  «-fr-^io  levit,  oble- 
vit,  quod  ipsum  est  a  glabritiei  no- 

tione,  v.  D^).    Arak  JAL*,  sjr. 
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fftNv>  id. ,    tdde  gr.  ftuMhj ,   Jat 
maitha9   ital.  malta.  Jer.  43,  9. 

TO^Q  (quem  Jehova  liberavit) 
u.'  pr.  m.  Neh.  3,  7. 

5  vfi  v.  Spto  no.  2. 

frvD  £  spica,  pr.  de  spica  ab- 
scissa  (a  rad.  b£o  no.  II),  semel 
Deut  23,  26. 

iyVa  £  (a  rad.  f*b)  1)  cormm 
irrisorium  Hab.  a,  6,  v.  rad.  Kal 
no.  2.  2)  pr.  interpretatio ,  bino 
fiMxi  sgv*  interpretatione  ,  aenig- 
iaa,  dietum  obscurum.  Prov.  1,  6. 

"j/Q  f.  sj^rt}';  1)  regnavit,  rexfuit. 

(Aeth.  **Aft:  M.  Arab.  *d& 
postedit,  reguavit  Syr.  et  chald. 
consuluit,  c£  lat  coneulere  pro 
iudicare,  statuere  [unde  cojwk/] 
et  germ.  auitiqu.  rathen  pro  regere, 
iuiperare,  c£  Nipb.)  1  Reg.  6,  1. 
2  Reg.  24,  12.  25,  27,  sq.  b* 
1  Sam.  8,  7.  12,  i4.  Ps.  47,  9  et 
a  Joa.  i3,  12.  21  (imperare  in, 
herrscheni  iiber)  quanqnam  s  etiam 
non  raro  est  ^  loci  Ind.  4,  2,  berr- 
schen  %u.  2)  rexfactua  eet  2  Sam. 
i5,  10.  16,  8.  1  Reg.  i4,  21. 

Hiph.  regem  constituit,  sq.  acc. 
1  Sam.  i5,  35.  1  Reg.  1,  43,  dat. 
1  Chr.  29,  22  (q.  d.  regnnm  dedit 
alicoi  \  Hoph.  Sjborr  rex  consti- 
tntuaest  Dan.  9,  1. 

Niph.  coneitium  iniit  Neh.  5,  7, 
v.  utom  Syrornm  supra  illustratnm. 

Deriw.  statim  sequuntnr  praeter 

n^bo,  rraboo,  irpbo». 

^Bi  c.  Suff.  ^bo,  p\.  O^obo,  «e- 
inel  fr&n  Prov.  3 1,  3 ,  eTiiwerta 
matre  leciioni*  K :  O^ttbo  2  Sam. 


•  1 


0  .  * 


11,  1   m.   1)  rex.     (Arab.  <*£JU, 


v£U,    raro  «*!*,    syr.  tn\v>). 

Sq.  genit  popnH  vel  terrae,    nt 
Oit>  s^d  Gen.  i4,  2,  srprp  Sftft» 


bH^tO?  ?£r ) ;  aed  /•**  Jehopoe  Ps. 
2,  6.  18,  5i  est  rex  Israelis  a  Je- 
hova  institutus.  —  R*gi*  nomcn 
aaepe  tribnitur  a)  Jehovae,  tam- 
qnam  regi  Israelis  et  singulorum 
IsraelHarum  Ps.  5,  3.  10,  1 6.  44,  5. 
48,  3  (qno  loco  rex  mognus  ap- 
pellatnr)  68,  25.  74 ,  12.  84,  4. 
Deut  33,  5,  vel  totins  terrae  Ps. 
47,  3.  8,  cf.  ajpj£  y\»  Jes.  4i, 
21 ,  bK^.  Sjbtj  44,  6  de  Jeho- 
va.  b)  idolis,  ubi  loquuntnr  cnl- 
tores  eornm  Jes.  8,  21.  Am.  5,  26. 
Zeph.  i,5,  cf.  fiaotXevg  H.  /,  35 1. 
n,  233.  Br£o  *fyo  rex  regum 
est  titulns  regis  6abyloniae  Ez.  26, 
7  (y.  cfaald.),  b*rMn  -jbfcn  rex 
magnus  regia  Assyriae  Jes.  36, 
4  ^cf.  fiaotktvg  0  ufyag,  fifyag 
fiaotXtvg  passim  apnd  Aristopha- 
nem  et  Platonem  de  rege  Persiae, 

etsyr.  Uri  ?nXv>     ap.   Barhebr. 

de  imperatore  Romano).  Passim 
denique  regee  tanquam  imperato- 
ree  s.  exercituum  ducee  inducuntur 
Iob.  i5,  24.  18,  i4.  3o,  i5. 

2)  n.  pr.  m.  1  Chr.  8,  35.  9,  4i. 
Etiam  addito  art  TfbnH  Jer.  36,  26. 
38,  6. 

^TjD,  emphat  ee£o,  nsJje,  plur. 
r*2>bo,  e*  (moreHebraeo)  trsbo 
Esr!  4,  i3  chald.  rex.  M^sbo  ?&d 
r*x  regum9  de  rege  Babyloman 
Dan.  2, 37  (  cf.  Ez.  26,  7 ) ,  Persiae 
£sr.  7,  12,  qui  quidem  posterior 
hodieque  gL£JL9L&  Srhahinechah  i. 

e.  rex  regum  vocatur.  Eodem  ti- 
tulo  honoriCco  oruabantur  regea 
aegyptiaci,  mogoli,  parthici  (v. 
comment  nostrum  ad  Jes.'io,  8), 
aethiopici  (v.  inscr.  Axum.  in  Butt- 
manni  Museum  £  Alterthumswiss. 
T.  I).  —  Dan.  7,  17  in  oratione 
prophetica  *J^bo  rege9  dr.  pro 
regnis. 

*?J713  m.  c.  Suff.  ^O  chald.  conei^ 
lium  Dan.  4,  24. 

^xQ,  ubique  cnm  art.  *$%•!  (r**) 
MoloChus,  idolnm  Ammonitarum, 

37  * 
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cuiHebraei  quoqae  in  valleHinnom 

variis   temporibus  hostiis  humanis 

litabant  Levit.  18,  21.  20,  2  $qq. 

1  Reg.  11,  7.  2  Reg.  23, 10,  etiam 

Obbo  et  DSb&  dictom,  q.  v.  Aqu. 

Symm.Theod.Vulg.  MoXox,  Mo- 

iov/i.    £ius  statua  aenea,   auctori- 

bus   Rabbinis,    membris  humanis, 

capite  boviuo,  intus  concava  ab  imo 

candefiebat,   inque  brachia  eius  li- 

beri  immoiandi  coniiciebantur ;  et 

.    aimiliter  Saiurni  statuam  apud  Car- 

thaginenses      describit      Diodorus 

XX,  i4,   c£  Miinter  Religionder 

Kartliager  p.  19  et  nostr.  de  rel. 

Poenorum   comment.    in    Gruberi 

Encyclop.  T.  XXI  pag.  99.     Re- 

praesentabat  autem  tam  Molochus 

Ammonitarum  quam  Saturnus  Car- 

thaginensium     Saturnum     plane- 

tam,   quem  tanquam  xaxodaifiova 

hostiis  humanis  placabant  Semitae, 

cf.  Comment.  ad  Jes.  H,  343»  c£ 

327  sqq. 

n^bbfi  £  («  rad.  •qfc)  laqueue,  de- 
cipula  Ioh.  18,  10. 

H3^2  f.  regina  Esth.  l,  9  sqq.  7, 
1  sqq.  PL  ntoi»  de  uxoribus  Sa- 
lomonis  regio  genere  ortis,  opp. 
pellicibus  (D^i^o)  Cant.  6,  8.  9. 

t137fi  chald.  id.  Dan.  5,  12. 

fj3t?5D  (id. .  vel  ex  usu  Chald.  con- 
silium)  n.  pr.  Harani  filia,  Na- 
hori  uxor  Gen.  1 1,  29.  22,  20. 

•ttVB  v.  H5*e. 

ID7B  cstr.  ntolrtt,  emphat.  KrjJD!?» 
f.  chald.  regnum ,  et  dignitas  rcgia 
Dan.  4,  28.  Esr.  4,  a4.  6,  i5,  et 
imperium  regis  Dan.  2,  39.  4i.  44, 
pl.  NmrcD  Dan.  2,  44.  7.  23. 

FttD^Q  £  (denom.a  «)):»)  \)regnum, 
imperium  regium,  vox  seriorisHe- 
braismi  ,  pro  antiquiore  fr^&B. 
1  Chr.  12,  23:  bltoti  n*Di>B  //»/}*- 
rium  SaulL  Dan.  l/ 1 :  /er/w>  an- 
no  tTj^lT)  n^ici  imperii  Joja- 
kimi.  2,  1.  8,  l.'  1  Chron.  26,  3l. 
tVDlrfeft  H**a  palatium  regium\  Esth. 


1,  9.  2,  16.  5,  i,  alibf  tffsTt  n*s 
Meton.  de  ornatu  regio.  Estbu  5, 
1 :  n*D!>»  ^noej  «jabni  et  induit 
Eethera  veetee  regiae.  2)  rtgwum 
U  e.  terra  popnlusque  regi  parens* 
rriim  nsDbe  reguum  Judae  2  Chr. 
1 T,  17,  Onto  nobo  regnum  Chal- 
daeorum  Dan.  9,  1,  plur.  nvsrc 
Dan.  8,  22.  ~" 

?8037!D  (rex  Dei  h.  c.  a  Deo  con- 
stitutus)  n.  pr.  m.  Gen.  46,  17. 
Fatron.  in  * —  Num.  1 6 ,  45- 

5l*3?B  et  ^tt^B  (rex  Jehovae 
li.  e.  a  Jehova  constitutus)  n.  pr. 
m.  1)  Esr.  10,  3i.  Neh.  3,  n. 
2)  Neh.  8,  4.  10, 3.  3)  plurnim 
aliorum.  2  Chr.  10,  12.  25,  9.  EUr. 
10,  25  al. 

p^pt-^Sljfi  (rex  iuatitiae)  n.  pr. 
'jkfeichisedeci,  regis  Salem  (Hiero- 
•olyinae)  et  sacerdotis  JehovaeGen. 
l4,  18.  Ps.  no,4. 

Ql^S^fi  (rex  altitudinis)  n.  pr.  m. 
T  Chr.~3,  8. 

JPIttPSbt)  (rex  auxilii)  n.  pr.  filii 
Sauli  1  Sam.  i4,  49.  3i,  2,  etiam 
seiuuctis  vocibus  Jptb^rDi©  1  Chr. 
8,  33.  9,  39. 

D3/Q  n.  pr.  1)  idoli  Moabitarnm  et 
Ammouitarum  i.  q.  t)2cD  et  Tfzjs 
Jer.  49,  1.  3  (sed  Zeph.  1,  5.  Atn. 
1,  i5  DsiD  est  appellativum  Jl 
2)  m.  1  Chr.  8,  9. 

03  xti  Milcom  i  q.  Moiech,  idolum 
Ammonitarnm.  1  Reg.  11,  5.  33* 
2  Reg.  23,  i3. 

rO?B  f.  formae  chald.  nb»  (at  con- 
tra  nsi»  a  ?£b)  regina.    Non  le- 
gitur  nisi  Jer.  7,  1 8.  44,  1 7.  1 8. 1 9. 
25,   quibus  locis  D^o».*7  n^b»  re-    ' 
gina  coeli,  quam  mulieres  Israeli-    , 
tarum  divino  cultu  proseqaebantur,    ' 
aut  iuna  est  aut  Aetarte  (  n*Jfc« ) 
h.  e.   Venus  planeta.     Ita  LXJSl. 
interpretantur  cap.  44,     et  Vulg. 
ubique.    Caeterum  non  pauci  codd. 
plene  scribunt  nOK^tJ  cuitue   h.  e. 
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abstr.  pro  concr.  numen,  dea  (coeli), 
qnemadmodam  Syrus  interpres  red- 

dit  l<*^a*2  ^^■Soft  cultus  coeli. 

lO?S   c.  art.    (regina)    n.    pr.    £ 
Vchr.  7,  18. 

I.    ^  yX3  locutue  est,  va  fere  poet 
pro  vulg.  "i_|».      (Cliali  et  syr. 

iV»,  ^U^>  id.  Sonum  quodam- 
modo  imitatur,  ut  gr.  Xultu),  lal- 
lcu).  In  Kal  semel  part.  bin»  Prov. 
6,  i3. 

_ft".  iVo  id.  Cstr.  c.  acc.  elocu- 
tue  eet  atiqnid.  Iob.  8,  2 :  quoueque 
talia  eiocuturus  ee?  33,  2.  Ps. 
106,  x  Cum  dat  pers.  et  sq.  ora- 
tione  recta  Gen.  21,7:  bb»  *& 
'l31  dm^iji»  _p*-i*  dixerit  Abraha- 
mo:  Sara  infantes  lactabit.  C£ 
**2"?  no.  1,  c 

"Deriv.  fiV»  verbum. 

abecidit,  vel  abecieeua  eetf  maxime 
degramiue,  lierba,  aristis.  Fut.  (mo- 
reChaldaeo  formatum)  b^  Iob.  i4, 
a.  18,  il),  plur.  in  pausa  sfra";  a4, 
a4.  Ps.  37,  2  ( v.  BleeckiiA3e  his 
formis  disputationem ,  in  Rosenm. 
Repert  T.  I.  p.  80)  abecinditur. 
Iob.  i4,2:  bra*i  ftx"»  y^ais  siMfftr 
Jloris  prodit  ef  abecinditur.  18, 
16 :  infra  radicee  eiue  areecunt, 
W3?p  bs^  ^?^53.  *uperne  abecin- 
ditur  ramue  eius.  In  prioribus 
hoius  libri  editt.  has  formas  duxi- 
mua  a  b»3  i.  q.  i_i2  marcuit9  quod 
commendari  videtur  verbis  Ps.  37, 
2  (  ubi  in  altero  membro  est  pb^), 
sed  abscindendi  significatum  tue- 
tur  forma  i£tir  Ps.  90,  6  et  n. 
deriv.  ni^D. 

Fb.  b$to'fut.i£Vr;  abecidit?*. 
90,  6,   v.  b-m  Pil" 

Deriv.  nb*i». 

Not.  Sunt/  qui  eecandi  notio^ 
nem  primariam  eamque  ad  ioquelam 
traductam  putent  (v.  H.  A.  Schul- 
tena  ad  Elnawabig  p.  182),  quod 
in  medio  relinquimos. 


?y£)  chald.  Pa.  iocutue  eeU  Dan.  7, 
8.  1 1.  20.  25. 

>V?X-  (facundus)  n.  pr.  m.  Neh. 
~\%>  36. 

%753  vel  ^E  <-Q  m.  semel  st.  cstr. 
lud.  3,  3t:  npart  icbe  etimulue 
boum,  gr.  fiovni^i  IL  6,  i35,  /?ov- 
x«rroov,  v.  Schtittgen  de  stimulo 
boum,  Francof.  1774  et  Roseum. 
Morgenland  ad  IucL  1.  c.  Rad.  ijd^ 
no.  1  castigavit. 

Vy/2  mKal  inusit.  laevis  fuU  (cf. 

verba  cognata  nb»  no.  I,  ob»  et 
quaeibi  notavimus). 

Niph.  de  verbis  blandis  Ps.  1 1 9, 
io3. 

ISWQ  c.  art.  «nxbsn  Dan.  1,  11.  16, 
nonien  muneris  in  aula  babylonica, 
prob.  pers.  ^Aa  praefectus  vini, 
sec.  alios  «*JLo  praefectus  thesauri. 

P^O  infregit  (einknicken)  Levit. 

1,  i5.  5,  8.  ( Cognata  est  rad.  p^e , 
ex  qua  haec  orta  est,  littera  r  emol- 
lita  iu  1,  p  et  m  permutatis.  Syr. 
et  cbald.  abfc  vellicavit).  LXX 
U7ioxvl£(0f  ungue  secuit  (abknei- 
pen  ',  contra  diserta  textus  hebraei 
verba :  b^ W  ^b"»  5,  8. 

lllp^ti  m.  (a  rad.  n£^)  1)  praeda, 
"sed  spec.  pecoris  et  iumentorum. 

Num.  3i,  12:   -n«}   ^n-nw 

bbisn-n«7  n&bTsn  captivoe  et 
praedam  et  exuviae,  sea  V.  11» 
27.  32  etiam  captivi  sub  h.  v. 
.  comprehenduntur.  Jes.  49,  24.  25. 
2)  Dual.  D^nip!?»  utraque  mandi- 
bida,  qua  cibus  capitur.  Ps.  22* 
16. 

tDlp^fi  m.  (a  rad.  tig^)  pkma  ee- 
rotina  i.  e.  verna,  quae  in  Palaesti- 
na  Martio  et  Aprili  mensibus  ante 
messem  cadit  Deut.  11,  i4.  Jer.  3, 
3.  5,  24,  opp.  pluviae  primae  s. 
autumnali  (  n^ ,  TV^n ).  Poet.  tali 
pluviae  assimilatur  oratio  ftcunda 
et  bonae  firagis  plena.  Iob.  29,  »3. 


Vn 


582 


D^njP^B  m.  dual.  (a  rad.  ng^) 
\)  forceps  Jes.  6,  6.  2>  emuncto- 
rium  l  Reg.  7,  49.  2  Cbr.  4,  21. 


tffi  I 

idem  valcbat  quod  nn  «pai 
aedinmalam  partem,  de*pect  1 
pendit,  nnde  .13  med.  Daoa-a 

vilis  fuit,    cf.  \jA  ignommd 

et  syr.  \B&D  k  Aph.  coutemsL  J 

est  a  rad.  -viT»    unde  nosa 
regio  extera,   hinoqoe  irct), 


Q^Tlp^fi    m.   dual.  i.  q.  antecedena 
uo7a.  Ex.  25,  38.  37,  23. 

nnP /£l  £  vestiarium  regium  2  Reg. 

10,  22.     Ita   nexu  oratiouia  flagi-    mfctt_„  j 

Uote  Vulg.,  ChahL,  Araba,  Kiinchi.    ^3°n.  *»•  (»  «d.  *q»)  1)  "H 
Vide  aupra  ad  rad.  nni.  Levit  25,  27.  29.  5o.   a  «■< 

<£/a.  Lev.  a5,  25 :  vnx "« 
afratre  ipsius  vendila-  V.4 
Ea.  7,  i3.  3)  r#«  wafcl 
a5,  24.  Neb.  i3, 20. 


mSfcfi   Lev.  25,  4a  £  M  1 
no.  1. 


^tf?D   (prob.  pro  ^nttVr   plenitudo 
mea)  n.  pr.  m.  1  Cbr.  25, 4.  26. 

rftw£tf3  pl.  f.  Pa.  58,  7 ,  et  litteria 
trannposilia   ntesn»    Iob.  29,  17. 
Prov.  3o,  i4.   Jbrf  1,  6  pr.  mor- 
dentes,  mordices,  poet  pro  denti-    ^^.L^^ 
*oa,    a   rad.  *nb  momordit,    c£    n3?Dn  catr.n^m.c.M 

aethiop.  ^tvK*:  maxffla,  pr.       *"•"**«  (•  »■•-**> 

id,  quo  mordetur.  Neqae  eat,  qaod 

certum  dentium  genus,  maxillares, 

caninos,  vel  inciaorea  denotari  ata- 

tuamus. 

OHMffl  £  (c.  Dag.  euphon.)  Joel  1, 
17  ioca  vel  aedificia,  iu  qiiibus 
sunt 

( 

2 

nft^c,  et  Lgb.  §•  122,  1  no.  i4. 

tjDB53  (  a  rad.  JJOD )  m.  « 
uiatibua  mixtum  i.  q*  3ft 
Prov.  23,  3o.  Jea,  65,  n- 
^5ll3tl  n.  pr.  pera.  principis  iu  aula    *  jjq 
^Xerxis   Esth.    1,  i4.  16.  21,    it.    .'  ••  •     "  ■  •" 
p»1»  V.  16  Chethibh.  ")tffl  m.  moeror  Prov.  17, 25 

-ne»  ut  D3D  a  005,  cC 


pL riiDbc»  (a  rad.  sjio ) l 
imperium,  tum  de 
1  Reg.  ll,  11.  i4,  8.  1 
17,  tum  de  terra  quae  itfl| 
nsljaan  T*  urba  regii  J*1 
1  Tsani '27, '5.  rtsrtc ntJ 
regia.  Am.  7,  i3.  'rj£!  ' 
regna  terrae  Deut  28, 25. 


TQQ  pl.  (a  rad.  "ne)   mensurae 
Iob.  ^8,  5. 


OOO,   b»a'5iB> 


tnfifi  nonnisiin  pl.  D'nto&  (a  rad. 
ntfa)   1)  mortee  Jerem.  16,  4.  Ez. 

28,  8.     2)  2  Reg.   11,  2  Chethibh    tn&fi     (pinguedo,    rohsr} 
concr.  interfecti,  ubi  Keri  Q^n&TO. 

"JtPQ  m.   1)  spurius,  nothus  Deut 


fr 


..  *  — 


viri   Amoritse,    qai 
Abrahamo  iunxerat  Gen. 
24.     Hinc   anoD  ^4( 
Mamreii  i3,  18.  18,  'i 
*n»©  23,  17.  19.  55,  «7 
querceti  in  vicinia  Hdv01*] 


23,  3.   LXX.  ix  nogvijg.    Vulg.  de 

scorto  natuS)    et  aic  etiam  intpp. 

orientales,  nequenonRabbini,  qui 

hoc  vc  de  apurio  utuntnr.     2)  me- 

taph.  extraneus  Zach.  9,  6.  LXX.    ^"pQfi  Iob.  9,  18  ttam 

aWoytvtjg.   Nimirum  populi  cxter-        quae  orta  videtnr  tf  M 

ni  scortis  comparantur  ab  Hebraeo-       codd.  exinbeatO 

rum    poetis    v.   Jea.   23,    17.    18.        a  O^Sd  acerb 

( Rad.  Hebraeia  iuuntata  nto  prob.        «Structura 


oa 
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quidem  verbum  *3feg  et  acc.  admit* 
tit  et  ]D  particulaui* 

HID13B  m.  expaneio  Ezech.  28,  i4. 
rroco  3*15  Vulg.  Cherub  exten- 
*i«,  h.  e.  aiis  extensis,  cf.  £x.  a5, 
20.     Rad.  ntf»  uo.  a. 

£>OE2  m.  (a  rad.  hxdr>  no.  1)  do- 
minium,  principaiue  Dan.  n,3. 
5.  Plur.  D^tt)D8  1  Chron.  a6,  6 
concr.  domini,  principes. 

rfcOBfi  f.  (a  rad.  brco)  Mich.  4, 
8,  cstr.  rfjUJOD  (Gen.  1,  16.  Ps. 
i36,  8)  c!  Sufr.  ^ttdd  Jes.  aa, 
2i  plur.  cstr.  nibuj&c1,  nfttrioo 
l)  dominium,  principatue  Gen.  1, 
16.  Ps.  i36,  8.  2)  imperium,  di- 
tio  2  Reg.  ao,  i3.  3)  concr.  prin- 
cipee,  duce*  eupremi  a  Chr.  3a,  9, 
v.  biboD  na  a. 


V     » 


pTDBB  (a  rad.  pttiq  possedit)  se- 
meiZeph.  a,  9:  Snn  ptDOO  />os- 
eeeeio  urticae,  locus  urticis  occu- 
patus. 

a^niDa  m.  pl.  ( a  rad.  pno )  duU 
cedinee  Caut  5,  16.  "  *         * 

■jB  c.  Suff.  52  D  (alii  codd.  sine 
Dag.)  Neh.  9,  ao  in.  manna 
arabica,  resina  dulcis  melli  simi- 
lis ,  quae  in  Arabia  aliisque  regio- 
nibus  orientalibus  Iulio  inaxime  ct 
Augusto  ante  solis  ortum  ex  foliis 
comaJurium  arbornm  fruticumque, 
maVne  ex  tamariscorum  genere, 
exaudat     Iam  aute  decennium  et 


^jA  id.  pr. />ars,   donum  sc.  coeli, 

plene  U*Jf  ^,   a  rad.  jao.     Alii 

etymo  alluditur  Ex.  16,  i5.  3i  c£ 
chald.  ]d). 

|fi>  sq.  Makk.  JD  chald.  1)  90**? 
guto*?  Esr.  5,  3.  9.  Dan.  3,  i5, 
etiam  in  interrogatione  obliqua  Esr. 
5,  4.  a)  "^"JD  quicunque  Dan. 
3,  6.  11.  4,  i4. 

)t3  m.  1)  partfportio  (arad«j3»). 
Propria  haec  vocabuli  vis  nominalis 
in  vulgari  V.  T.  usu  quidem  non 
occurrit  (non  enim  placet  Io.  Simo- 
nis,  qui  4nH>  Ps.  68,  a4  portionem 
eiue  s.  eorum  sc.  canum  interpre- 
tatur),  sed  manifesta  tamenestin 
formis  i2HO  pr.  a  parte  mea,  de 
mapart  (cf.  Ez.  3,  17:  hortare 
e08  12^3  germ.  von  meinetwe- 
gen),  *173(Q  aparte  eiue,  et  prae- 
verbium  ]D  pr.  est  st  cstr.  eius. 
Hoc  autem  revera  substantivum  es- 
se,  Plur.  cstr.  *2D  (Jes.  3o,  11) 
ita  probat,  ut  dubitantibus  scrupu- 
lus  facile  eximatur. 

a)  pl.  D*^»  /fcfr*  pr.  fila  tenuia, 
a    dividendo    dicta.    Ps.    i5o,  4. 

Syr.  ^aJ-^O   id-     Prob.   etiam  huc 

referendum  Ps.  45,  9 :  ex  palatiie 
eburneie  ^mjto  *2D  fidee  (i.  e. 
concentus  musici)  te  exhUaranU 
De  terminatione  plur.  ?~  pro  d^— 
( quam  e  grammaticis  eliminare  ni- 
mis  cnpide  nuper  conati  sunt) 
v.  Lgb.  p.  5a5.  5a6. 


quod  excurrit  nounulii  naturae  scru-      ^         ^  ^  ^. 

tatorea  Britannici  probaverunt,  in-    \H  et  -73,  sq.  gutturali  D>    raro  D 

(onno  Gen.  i4,  a3,  Pfj-jo  a  Sam 


aecta  quaedam  cimicibus  similia  in 
manna  producenda  cooperari  (v. 
Hardwicke  in  Asiatic  Researchea 
XIV,  p.  i8a  sq.  Bombay-Trans- 
actions  I,  a5i);  idque  nuper  ac- 
curatius  definivit  Ehrenbergius  no- 
ster,  qui  mannam  post  insectorum 
ictnm  ex  foliis  promanare  me  docuit 
Cf.  Nicbulirii  descr.Arabiae  p.  i45, 
].  E.  Fabri  historiaMannae  in  Fabri 
et  Reiskii  opuscc.  med.arab.p.  lai. 
Ex.  16,  3i  sqq.  Num.  J 1, 6.  (Arab. 


18,  16,    et   constanter  in  formis 

•pino ,  n^nc ) ,  poet.  >sd  et  ^2» 

q.  v.  (syr.  ^*>,   arab.   ^,    raro 

w«),    c  Suff.  ••r^q  (v.  70)  poet 

i2D  et  "W  (  more  Syrorum  ) ;  Sjaa 
in '  PauaV  "y&o ,  ?ja» ;  «730  pro 
an3)30  ab  eo*  f.  n2T20,  poet  WSO, 
WO;  msO  pro*  51337^0  a  nobis; 
»>.*,  po ;'  brjo  poet  Drps.  f.  irio 
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1)  pr.  st  cstr.  nominia  ^»  pora 
alic.  rei.  Jnde  praep.  partitiva 
(mnXjd  D©  Mem  partitivum  vo- 
cant  Hebraei^,  partem  designans 
e  foto  exsmtamf  quae  gr.  et  lat. 
modo  i§»  &,  **,  *,  modo  cwro, 
a&,  a  praeverbiis  (rarius  de)  in- 
dicatur.  Ita  poat  numeralia.  Ruth 
4,  a:  decem  viri  n^Jfi  *3P*o  «x 
senioribus  urbis.  a  Reg*  a,  7: 
quinquaginta  bwnsn  1320  «* 
,/?£»  prophetarunu  Neh.  1,2: 
*n&D  inJJ  um»  ex  fratribus  msis. 
Iob.  5,  /:  Diun^l)  ^»  jFW  **  w*- 
mero  sanctorum  (i.  e.  angelornm)  ? 
Ex.  18,  a5  cet.  It  post  verba  dandi, 
et  quae  ad  hanc  notionem  prope 
accedunt,  verba  narrandi  (Pa.  5g, 
i3),  docendi  (Jes.  a,  3)  *),  im- 
plendi  (jc  «bo,  }B  H\v  i.  e. 
implevit  aliqna  parte  rei),  et  co/i- 
*>a  verba  accipiendi  (  Deut  33,  3 
cf.  Xa^fid^uv  uvo$)f  hisque  simi- 
lia,  ntedendi  (|n  bDtt,  gr.  lo&Uiv, 
nlvuv  nvoc)y  satiandi  se  ( jq  *4to) 
cet  1  Reg.  la,  9:  h*n  70  igrj 
/s^a  partem  o*  iugo.  In  his  orani- 
bns  |D  aliquam  partem  rei  iudicat» 
quae  eadem  a  Graecis  (v.  locutiones 
snpra  laudatss),  Francogallis  et 
Germauis  antiquioribus  (du  sang; 
nimm  des  BkUes  sc.  etwas)  genitivo 
exprimitur.  Spec.  a)  nbi  refer- 
tnr  ad  multitudinem ,  notat:  (ali- 
quot)  ex  totonumero.     (C£  arab. 

0  o- 

{Jqm*  p*rs,   it  nonnulli,   aliqnot). 

Ex.  17,  5:  btrfo*  ^afjto  (aliqnot) 

ex  senioribus  Jsraelis.  Gen.  3o,  i4: 
da  mihi  ( aliquot )  de  mandragoris 
filii  tui.  Cant.  1,  a :  rtpTOSO  ^B®* 
Wp  osculetur  ms  oscula  (oscn- 
lis)  oris  sui.  Ex.  16,  37.  Jes.  57,  8. 
Rarius  zmwn  ex  nnmero  designat, 

ut  arab.  {jaaj.  Ex.  6,  a5 :  Elea- 
sar  duxit  (nnam)  ex  jiliabus 
PuthisL  Ps.  i37#  3.  Gen.  a8,  11 


cf.  18.  Dan.  n,5:  rsx  Auttri  p 
VTO  *'  imeM  ex  tribunit  eii& 
Addita  negandi  particula:  nulLui 
Iob.  37 ,  6 :  W  ^aql?  v(yv  £ 
haudme  poenitet  ulliusaiei.  1  Sun, 
i4,  45.  a  Reg.  10,  a3.  —  b)  nti 
refertnr  ad  totum:  auquid.  LeriL 
5,  9 :  DlD  aliquid  sanguiau,  Iob. 
1 1,  6:  oV«*  *i£t  remittit  ^jini  dir 
peccato  tuOf  partem  peccati  tul 
Ex  his  c)  manifestum  est,  qmi 
proprie  valeat  ]D ,  ^yi  in  bis  fop» 

mulis,  &JJI  *$\  sJt  ^  U  ncn  ett 
deus  (pr.  a  deo),  nisi  Deut  Sur. 
3,  55.  5,  77.  38,  65  (ct  eadan 
verba  sine  ^o  Sur.  3,  1.  11, 27. 
20,  7)1  vX>f  ^yo  U  nswmtptir 
dsm  (pr.non  ab  nno)  Sur.  2,96. 
»9>  98»  ^JLe  ^  jiU  U  »oa  «*« 
scisntia  Snr.  18,  4  (cCtioe^ 
aa,  70.  a4,  i4)  v.  msgnsm  exem- 
plorum  vim  ap.  Agrelliam  dewirt. 
generis  et  numeri  in  L.  L.  0.0. 
Lundae  i8i5  pag.  i4a  sqq.  Est 
enim  in  his  omnibus  |»  nonpW- 
nasticum,  sed  partitivnm:  w»*- 
^  nitna  quidsm  pars  dsi  l  q.  » 
nllus  quidem  deus ;  ns  partievk 
quidem  unius,  ns  minimum^ui' 
dem  scientiae.   In  syriacu  respon- 

det  >OO&0  ^O  V  nonaqooqoun 

et  contr.  >X>AiQio  fl  neqniqo«a 

Gal.  5,i6.  Hebraice  dr.  oHnKB 
i.  e.  aUqua  pars  uniut,  m-  ™ 
unicus.'  Levit  4,  a:  ettTfacit 
rt\rro  nrWO  vsl  unicum  ex  hu,  cL 
Ez."i8,  io"(ubi  n»  «puriamTiflV 
tur  ).  Deut  i5,  7 :"  «*  p**?"  * 
inter  vos  ^TV£  in&&  «^1  /^ 
lri«»  vsstrorum.  fi)  i20  w/ate 
in  loco  impedito  Gen.  7,  aa:  i33 
«ttj  ha^na  nujN,  quem  ita  deda- 
rabis :  *mortua  sunt  i.  e.  vum  ** 
manssruni  uila,  quas  erant  »s 
«*eco.  y)  pi{& ,  OW^O  i.  q*  i*l " 
im   ii^ems  quidem,   ns  mini*»* 


*)  Omisso  dtcouli   docendiye  verbo  qnaerhor  ex  vate  Jes.  21,  11 :  nb^0"H3 

quid  de  noote    so.  docendum  habes.      Aiia  ellipsi   Saadias :  qwd  <U  «^  ** 
siipetest 


I* 


quidem  Jes.  4o,  17.  4i,  24,  cf. 
4i,  12.29  (ubicontorte  nonnulH: 
minua  quam  nihil,  qnod  mathe- 
malicorum,  non  poctarum,  formu- 
lam  eapit).  In  Graecis  vide  au 
aimilis  ratio  sit  formulae  obiiv  it, 
naq  ng.  Caeterum  veram  huiua 
idiomatis  indolem  parum  perspe- 
ctam  habent,  qui  in  talibus  exem~ 
plia  1Q  traiectum  putant,  vel  in 
ejcigulis  exemplia  alia  omnia  tenta- 
runt,  v.  Winerus  in  Lex.  p.  566. 

A  significatione  partitiva  profi- 
ciscitur 

2)  notio  egrediendi  ex  a1i« 
qna  re,  ubi  significatur,  aliquid 
fuisae  in  alic  re,  et  quasi  partem 
eius  fedsse:  gr.  et  lat  exy  ££.  Ita 
sexcenties  proprio  significata  post 
ttS^,  K^n,  y.  c,  egredi  ex  utero 
Iob.  1,  21 ,  ex  ore  Iud.  11,  36,  ex 
terra  Exod.  12,  42;  extrahere  ex 
aqua,  fovea  Ps.  i8>  17.  4o,  3; 
eripere  ex  manibus  alic.  (t.  1*53, 
+vn,  SJSO  etverba  b*sn,  0\ij9 
|a  iao  praegn.  intinxit  digitum  et 
extraxit  ex  oleo  Lev.  i4, 16.  Spec 
frequentatur 

a)  de  materia,  ex  qua  aliquid 
fit,  et  qa,  prodit  Cant  3,  9:  TC9tt 
•p&bT7*x  iigni*  Libani.  Ps.  i6,lU 
4 5/1 4.  Gen.  2, 19.  Ex.  3g,  1.  Hos„ 
i3,  2. 

b)  de  ortu  ex  patre  vel  loco  na- 
tafi.  Iob.  i4,4:  tt&&&  ■VlHD  7n^  ■»» 
ic&i  *sf  purus  qui  * x  impuro  ortue 
eit?  Jes.  58,  12:  qBB  ex  te  orti 
i.  e.  nepotes  tui  (al.  nonnulli  ex 
civibua  tuis,  c£  no.  1,  a).  Iud.  i3, 


3:  n*"ixn  &&  pir  Zorha  oriun- 
<&ia.  17,  7. 

c)  de  auctore  et  causa  efficien- 
te,  unde  aliquid  proficiscitur.  Gen. 
49,  12:  )^M3  ^^5H  ealigane  a 
vino.  abn»  —  IdS  a/01»  —  a  lacte. 
Iob.  i4,  9 :  ab  odore  aquae  revi- 
reeciU  Hos.  7,4:  fornax  m*5l 
mk&  accensa  a  pistore.  Jer.  44, 
28.  Es.  19,  10.  ]&  nrnrr  conce- 
pit  *x  aliquo  Gen.  19,^0;  saepe 
post  passiva  (quod  negare  non  de- 
bebat  Winerus  in  Lex.  p.  565,  qui 
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ex  uno  exemplo  Gant  3, 10  iudica- 
re  videtur).  Jes.  22,  3 :  ntf  j:&  1T&&I 
capti  eunt  a  sagittariis.  28,  7 : 
V.Vl  7*3  W^-33  depicti  a  vino,  cf.Ps. 
?8/65.'  Gen!  16,2:  PrtEE  n:2K  i^a 
fortasse  aedificabor  i.  e.  prolem 
habebo  ex  e<s  (v.  rrcs  Niph. ).  Ps. 
37,  23.  £z.  27,  34.  Saepe  etiain 
de  auctore  iudicii,  vel  sententiae : 
1»  pns  lob.  4, 17 ,  JD  *ujn  Ps.  18, 
22  iustns,  iniustus  fuit  ex  senten- 
tia  alic,  cf.  ]q  "»j33  Num.  32,  22, 
J»  Dttte  Jer.5i,  5  ,'*£?&  i^  Zach. 
11,  i3*  rrin">»  nb^n  mafedictum 
a  Domino  \y.  nWnp'.  34 1).  Dcut 
32,  47 :  DSQ  pn  nD"7  verbum  vohis 
inane  visumyi.q.  D3'3^gs.  Ita  intel- 
ligoetiam  Gen.  3,  i4:  nn*«  I^^J 

mjnmrt-^M  i.  q.  'an  b  \va.  4, 
ii,"  et  Deut  33,  24*  f  D^.ai^-pna 
•itfej  i.  q.  fi^arj  «»rya  fortunatul 
habitus  a  reliijuis  filtis  i.  q.  fra- 
tribus. 

d)  de  instrumento.  Iob.  7,  i4: 
"•sn^an  ni^tn^  somniis  terres  me. 
4,  9.  Gen.  9,  1 1 :  non  amplius  de- 
iebitur  omne  vhvum  bl3?3  *»7a3g  aquie 
dikivii.  Ps.  28,  7.  jS,  7.  £z.  28,  18. 

e)  de  ratione,  propter  quam  (un- 
de)  aliquidfit  Jes.  53, 5:  ^roztett 
propter  peccata  nostra,  Cant.  3,  8l 
Deut.  7,  7.  Ps.  68,  3o.  Esth.  5,  9. 
Iud.  5,  11.  Inde  *!?M,  '•nbaJa  pro- 
pter  defectum  i.  q.  quia  non  est, 
v.  ^ba,  ^nirr.  Ubi  ratio  significa- 
tur ,  propter  quam  aliquid  non  fit, 
lat  utuntur  praeverbio  /?roe.  Gen. 
16, 10:  3^D  *nfid^'rib  nonnumera- 
ei/ur  />rae  multitudine.  Ex.  i5,  23 : 
»0/»  poterant  potare  aquam  prae 
amaritudine.  6,  9.  Prov.  20,  4.  — 
Eodem  pertinet  gandere  de  al.  re 
Prov.  5,  18,  moerere  de  al.  Ruth 
1,  i3,   |&  Drp.  poenitet  enm  rei. 

f)  de  lege,  praeeeptof  ex  quo 
aliquid  fit  (cf.  lat  ex  more,  ex  lege, 
e«  foedere).  nim  ^eJa  ex  iussu  Je- 
hovae  2  Par.  36,  12.  Inde  secun- 
dum.  Ez.  7,  27  :  Dnk  nHp*  DDm» 
secundum  via*  eorumjaaam  cum 
iis.  *;&  secundnm  copiam,  nach 
der  Anzalil  (v.  ^). 


n> 


Frequentior  etum  (neque  tamen, 
ut  vnlgo  visum  est ,  primaria )  est 

3)  notio  recedendi,  abeundi,  amo- 
vendi  ab  aliquo  loco,  nostr.  von 
(etwas)  her9  von  (etwas)  tveg, 
von  (etwas)  aus9  von  (etwas)  an, 
quocunque  te  dirigas,  sive  sursum, 
aive  deorsum,  v.  c.  tPBjtf  J?  de  coelo 
Jes.  i4,  12.  Ps.  i4,  2.  33,  i4, 
ra  TY1  descendit  de  (monte),  et 
virissim  1»  rfb*  ascendit  inde  a, 
c£  Ex.25,19." 

Sibi  opposita  sunt:  a)  ^M —  *p3 
i/nfc  a£  —  im^ii*  ad  (v.  pcj  litt. 
A,  l),  passim  pro:   tam,  quam. 

Ps.  i44,  i3:  ft-ty  lffl  iam  &~ 
nus,  quam  genus  i.  e.  omnis  gene- 
ris  res,  0/  n*  —  J»  et  W  —  ]& 
Lev.  i3,  ia:  Y&n  T?}  iajfif-tf:  a 
capite  eius  ueque  ad  pedee.  Jes.  i, 
6.  i  Reg.  6,  a4.  Hac  autem  formula 
saepe  utuntur,ubiomnes  sine  discri- 
mine  res,  qs.  ab  initio  usque  ad 
finem,  a  capite  ad  calcem,  com- 
prchendere  volunL  Jon.  3,  5: 
DSOp  W  0^*»  a  eummis  ad 
irihoe  i.  e/omnes,  hinc  passim  est: 
tam,  quam  Ex.  22,  3.  Deut.  29, 
10.  1  Sam.  3o,  19,  et  c  negandi 
particula:  neque,   neque  Gen,  i4, 

23:  b?j-?J^to  n?]  anna  dk  »«- 

^im  filum,  neque  corrigia  calcei. 

3i,  a4.  y)  n—  —  7»  Ez.  25,  i3 : 
njn^  —  W&R  a  Themane  — 
1  usque  ad  Dedanam.  Magis  etiam 
hac  significatione  (  inde  a  —  usque 
ad)  frequenUtur  ]tak,  de  quo  in- 
fra.— •  mrn  *JJ5rt3  tncte  a  te  horsum, 
vide  JWT  et  Hljjjlj.  —  Spec.  nota : 
a)  \Q  (inoj  'frequentatur  non 
aolum  post  verba  abeundi,  fugiendi 
(rnajD-ia)»  recedendi  (iw)>  »ed 
etiam  post  limendi  (K"V?>  Tns), 
occultandi ,  se  occultandi  ( D^ , 
nnD,  ins),  claudendi  (Prov.  21, 
a3)T,  cavendi,  custodiendi  (iDtfa, 
Iob.  17,  4),  defendendi  ( Fs. 
43,  1.  107,  4i)  verba,  quae 
omnia  ad  recedendi  notionem  re- 
deunt,  cf.  gr.  xqvtkw,  xaXinxu> 
ariQ  Mt.  11,  25.  Luc.  9,  45.  19, 
42 ,  et  lat.  custodire,  defendere  ab 
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aliqua  re,  tutus  a  periculo.  Hii 
similia  sont :  6D  ,|tBDn  liber  ab  ali- 
quo ,  S*}tlJ9  bx  umbra  quae  defeo- 
dit  a  so/a  Jes.  4,  6.  26, 4,  ntf, 
1*?  1TI3  quievit,  quietem  htbuit  ai  &- 
qua  re.  Desistendi  notio  eatinnb 
|»  absolvit  (et  destitit)  sb  iL  re 
Jos.  19,  5i,  1  Reg.  12,  18:  31 
nV?3&  DDb  ao/ia  *>o£w/  desbtxte 
nunc  a6  ascendendo;  deJkiendHa 

b)  Absol.  positum  significtt,  tii- 
quid  distare  ab  alia  re,  procd 
abeeee  ab  ea ,  cf.  gr.  un  !%w; 
procul  ab  Argo ,  <pCkT}c  iaio  nnf*- 
6*og  curjg  procul  a  patria  cari  D.  % 

162.  Prov.  20,  3:  anan;»«- 

dere  procul  a  lite.  Num.  l5, 24: 
rriJjn  ,|3,,?5D  procul  ab  oculk  con- 
cionie ,  inde  transl.  absqui,  siu 
Iob.  11,  i5.  21,  9.  Gen.27,^ 
Jes.  i4,  19.  Jer.  48,  45,  idquepro 
praeter ,  exoepto  2  Sam.  i3,  ^ 
1  Par.  29,  3  ,   cf.  sq.  in£  ao.  5,  c. 

c)  et  contra  prope  abeut  * rl 
(arab.  ^  ^a  w^),  unde:!Bfl 
qui  alter  est  a  Goele  s.  proiioo 
consanguineo ,    qui  honc  pronme 

excipit  (cf.  syr.  ^iotj^  nudiw 
tertius  pr.  dies  proximns  ab  hester- 
no  ) ,  it.  pendere  ex  aliqua  re  (cf. 
a7irto&uu  trno  xivrfc,  ?x  um)' J* 

4o,  i5 :  ^a  n»  aT«llfl  *  "^ 
ra  dependens.  Gant.  4,  1:  ^-j 
•«jjjl  nrt»  discumbunt^geeg^)  P* 
dentes  quasi  «  monfr  GiUai^  c- 
in  latere  eius  (cf.  Soph.  Antig.4n: 
xa&rj^  axotov  ix  Tiafw,  * 
21,  42o:  &  SiipQOio  xa^/i^/* 
Inde  saepissime  ponitar,  pI<De  ut 
lat  alatere,  a  detttra  et  sinUtra, 
a  fronte,  a  tergo,  ab  occasu^ 
(cf.  gail.  tfaasous,  dessas,  de&v*, 
«fehors,  oarriere  pro  d'srriere eet) 
de  commoratione  in  loco,  qm^ 
alio  quasi  pendeat  L  e.  vel  a  quscao- 
que  parte  eius  sit  V.  &  P%- 
Vfiitoten^  a  dextra  et  sinistra  p«rte 
(v.  sub  his  vcc.),  naw  *  "■* 
fi^pa  a  fironte,  ab  oriente  Gen.  a» 
8.  lX  *i>  D*&  «b  ocddente,  n^ 
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caip  «b  occasu  aolis  Jes.  5g,  19, 
vyiN*3  a  posteriore  parte,  post, 
n'30JB  circum  circa,  plnna  procul 
2  Reg.  2,  7.    Jes.  aa,  3'    a3,  6, 

prrjaa  id.  Jes.  17, 1 3,  ma  —  rrra 

ab  lioc  —  ab  illo  latere  1  Sam.  1 7, 
3.  1  Reg.  10,  ig.  20,  adde  nnna., 
i?aa  9  n^aa ,  "pna  etgramm.  hebr. 
§.  i47.  i.  —  Addito  i  illa  adver- 
bia  loci  praepositionis  vim  induere 
supra  iam  observatum  est,  v.  )j 
pag.  5i3  B. 

d)  Translate  ad  tempus,  notat 
a)  terminom  a  quo:  wufo  abf  ex. 
h^nyfo  a  iuventute  1  Sam.  12,  2. 
1  Rcg.  ifi,  12,  *aa  }Baa  ab  utero 
malris  meae  lud.  16, 17.  Si  temporis 
spatio  praemktitur,  ubique  ab  ini- 
tio,  uon  a  fine,  eius  compntandum 
est,  nft  gr.  &f  fjuioac,,  ani  wxroe, 
laL  dm  die9  de  nocte.  Lev.  27,  17 : 
>^rr  n2®&  bene  Vulg»  statim  ab 
initio  incipientis  iubilei,  opp. 
Jq*»n  nn»  Comm.  18.  Jes.  38,  12: 
nk*b  T*  tt»a  ab  initio  diei  i.  e.  a 
mane  ad  noctem,  unius  diei  spatio. 
5pa»a  inde  ab  initio  vitae  tuae  Iob. 
38,  12.  1  Sam.  25,  28.  Dlnj  inde 
ab  initio  temporis  s.  mundi  ( LXX. 
un  aojnjg)  Jes.  43,  i3,  quomodo 
etiam  expedienda  sunt  haec  exem- 
pla:  mnaa  statim  ab  initio  diei 
sequentis  Gen.  19,  34.  Exod.  g,  6, 
tfnra  inde  a  longo  tempore,  i.  e. 
ante  longum  tempus  Jes.  42,  i4. 
Frov.  8,  a3,  D^JDO,  n^ia,  Jes. 
46,  10.  fi)  tenipus,  quod  pro- 
xiine  exdpit  aliud:  statim  post 
(colL.  litt  c)  nt  gr.  l£  aolarovy  lat  ab 
iiinere ,  ex  consulatu.  Pa.  73,  20 : 
yiffva  trtbrfi  ut  somnium  post- 
quam  expergefacti  eumue.  Prov. 

8,  23:  y*yt  ^li**?  «*«»*«»  />©** 
primordia  terraef  &'.a*a  post  bi- 
duum  Hos.  6»  2,  VpJD  post  finem 
(  v.  7J5 ) ,  dein  simpl.  post.  DTOja 
post  aliquod  tempus  Iud.  11,  4.  i4, 

8,  o-s-j  D"»a*a  Jos.  23,  1,  aSa 
o^a^  Jes.  24,  "22,  DTOnn  jz&ica 
post  tres  menses  Gcn.  38,  24.  £0- 
dem  rcferri  potcst  wsft  f a  it&ra 
tempns  statutum  2  Sam.  20,  5,  nisi 


hoc  a  comparativa  particulae  nostrae 
vi  derivare  mavis:  (magis)  quani 
i  e.  ultra. 

Ab  eximendo  et  eminendo  est 
4)  usns  comparatipus.  Usur- 
patur  enim  de  re,  quae  rcliquis 
aliqua  ratione  praestaus  ex  earum 
grege  qs.  eximitur  (cf.  lat  egre- 
giusf  eximius,  gr.  ix  navxiov 
fidhora  II.  4,  96,  et  Ix  nav- 
to)v  18,  43 1,  hebr.  ja  "irta  Pa. 
84,  11).  Deut.  i4,  2:  popuius 
fi^2?rj"bba  *x  omnibus  populis 
qs.  exemtus,  iis  praestantior.  1  Sam. 

1  o,  23 :  DJjil  -  i3D  ijh*  maior  omni 
populo ,  pr.  et  hac  rationc  ex  reli- 
quo  populo  qs.  «jrstans,  eminens. 
iba  ap*  fraudulcntior  omnibua  i.  e. 
fraudulentissimus  omnium.  Jer.  1 7, 
9,  cf.  1  Sam.  18,  3o.  2  Reg.  10, 3. 

2  Par.  9,  22.  E*.  3i,  5  al.  In  aliis 
cxemplis  aJiqua  res  (aliqua  ratione) 
eminere  dicitur  super  aliam ,  hinc 
eam  superare ,  v.  c.  pbaja  ^SU  me- 
lior  Balaho  i.  e.  bonitate  eminens 
super  Balacum,  Iud.  11,  25,  pina 
C^O  dulcius  roelle  i4,  18,  D^rl 
i^na  aapientior  Dauicle  Ezeck 
28,  3,  et  cum  verbo  virtutem 
vel  vitium  notante  Iud.  2,  19: 
OlVD&a  TOTJttjft  prapius  age- 
bant  quam  patres  eorum.  Gen. 
19,  9.  29,  3o.  38,  26.  Jercni.  5, 
3.  Non  multum  diflert  eorum  sen- 
tentia,  qui  ad  recedendi  potestatem 
revocant  huius  particulae  usum  in 
comparando,  ut  Ewaldus  in  gramm. 
cr.  pag,  5gg,  et  Winerus  in  Lex. 
p.  565,  et  exempla  illa  declarant : 
„tam  duioef  ut  hac  ratione  seiungi 
debeat  a  melle"  (malim:  distct 
magno  spatio  a  melle);  namque  qui 
eminent  super  alios,  etiam  distant 
ab  iis;  sed  ad  praestantiam  et  cx- 
cellentiam  alicuius  rei  depingendam 
et  quasi  ante  oculos  ponendam  spe  * 
cialem  aminendi,  «xstandi,  hinc 
superandnmagiaem  aptiorem  etiam 
easef  quam  generaliorem  cftstandi, 
nemo  non  intelligit:  es  ist  an  die 
Entfernung  mit  der  Richtung  nach 
oben  zu  denken  (c£  usuin  parti- 
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culae  £*  in  comparando  Iob.  23,  2. 
Ps.  i37,  6).  Quanta  intercedat 
nccessitudo  inter  hunc  particulae 
usuin  in  compatando ,  et  vim  nega- 
tivam  (no.  5,  litt  c),  quod  utrum- 
qne  est  a  distando  et  superando, 
docent  huiusmodi  exewpla,  Gen. 
4,  i3 :  ttiiD3&  "»3te  irtns  maius  eet 
crimen  meum,  quam  ut  condone- 
tur,  vel  tam  magnum  est  crimen, 
ut  condonari  non  poeeit.  l  Reg. 
8,  64,  it  Hoa.  6,  6:  ntiton  non 
nib*s  D\TbN  nn  nar  ribi  pietal 

/*  delector  ,  non  victimis  ,  co- 
gnitione  Dei  magie  quam  ho- 
locaustis.  —  Tertium  (quod  vocant) 
comparationis  facile  auppletur  in 
his.  Jes.  10,  10:  &bth'V&  OJ-rtPOQ 
idola  eorum  euperant  idola  Hie- 
roeofymorum  (multitudine  et  po- 
tentia).  Mich.  7,  4.  Ps.62,  10.  Iob. 
11,17.  —  Alibi  aliquid  aliquem  su- 
perare'  dicitur,  quod  vires  eiua 
excedit.  Deut  «4,  24:  ?|n&  M3"P 
TJ-J^tl  sfer  maiue  est  te  u  e.  exce- 
clit  vires  tuaa,  maius  est,  quam  ut 
facere  posais.  Gen.  18,  i4.  Iob.  i5, 
11.  Plura  dabunt  libri  grammatici, 
Lgb.  p.  690.     Ewaldi  gr.  1.  c. 

5)  Inunitivo  prtfemissum  }&  est 
a)  propterea  quod,  quia  (  cf.  pro- 
pter  no.  2,  e).  Deut  7,  8:  Mn&yp 
QDnftt  ^  quiaJehova  t>os  amat.  — 
bj  ex  quo,  de  tempore  (no.  3,  d). 
1  Par.  8,  8.  2  Par.  3i,  10.  — 
c)  longe  frequentissime  ita  ut  nont 
ne,  quo  minue  a  recedendi  signifi- 
catione,  post  verba  quae  ad  impe- 
diendi  notionem  redeunt,  v.  c.  re- 
tinere  (*P3ij)  Num.  32,  7,  custo- 
dire,  cavere,  sibi  cavere  Ps.  39,  2. 
Gen.  31,29,  dehortari  Jes.  8,  11, 
rciicere  1  Sam.  8,  7,  claudere,  ob- 
turare  Jes.  24,  10.  Zach  7,  12  (cf. 
Gen.  27,  l.  Ps.  69,  24),  dimit- 
tere  Exod.  i4,  5 ,  oblivisci  Ps. 
102,  5.  Jes.  49 ,  i5.  Num.  1.  c. 
quare  avertitis  animum  IsraeUta- 

rum  Y";«?j  b-t  1^*&-  Om»  27,  1 : 
oculi  eius  caligabant  nfe*}&  ita  ut 
mon  videret.  Jes.  49,  i5 :  an  obU- 
viscitur  wuMer  mjantis  sui  Brj^» 


nrtaa-]^  ita  ut  non  mkmatm 
cet.  Eodem  redit  Jes.  54,  9:  iu- 
ravi  ?p,i;*  *)Ep&  me  non  irata 
relle,  pr.  iuravi  et  hoc  obsttt, 
quominus  irasvar.  —  Passimloco 
verbi  est  nomen,  et  ]0  est  pro  ple- 
itiore  ni^mo.  1  Sam.  25,  23:  reu- 
'dt  te  -jb^a  ita  ut  non  ampliusrfx 
sis. '  Jerem.  48,  2 :  delebimm  eam 
•»1372  ita  ut  non  amplios  gtns  tit, 
Jes.  52,  i4:  tt^fit&  nn»0  deformu 
i*t  non  homo  sitf  ut  vix  iramtiun 
speciem  prae  ae  ferat  Addc  Jts. 
17,  i.  23,  1.  24,  10.  a5,  2.  Jer.a, 
25.  1  Reg.  i5,  i3. 
6)  Semel  estConj.  futuro  pnemua 

i.  q.  sjr.  4  ^o^    arab»  ^l  ^:  w, 

cf.  no.  5,  c.  Deut.  33, 1 1 :  |Hnp]"R 
LXX.  /ei^  avaoTtjOOVTat.  Vulg.  «« 
consurgant.    Cf.  Lgb.  p.  636- 

Aliia  particulis  loci  praemunta 
|Q  plerumque  rectdendi  «gniC- 
catum  habet  (v.  supra  no.  3\ 
et  altera  particula  locum  deagntt, 
unde  aliqua  res  recedit,  ut  in 
gall.  de  chez  quelqi/un,  d*auprest 
V.  c.  nnfif»  a  post,  hinter  (etwtf) 
#^s^,  'pa&abinter,  %wisch$n^' 
was)   «^"#    ^»»>  ^Va,  i?j 

0999,   nnn»   ▼•  "^n«,  r?»  "?•» 

^«b ,  b*~,  "».  (  De"  «ftt  supra  P« 
n5  praetermisao  in£ra  agetnr,. 
Alibi  nil  nisi  partem  s.  latut  rei 
designat,  ut  ^niwa  post,  pone  (» 
tergo)  v. no.  3,c7 "Alias  compoiitio- 
nes  tetigimua  ad  no.  2,  e. 

In  nonnullis  formulis  |a  trsiecton» 
est,  et  quanquam  alteri  prsepowtioni 
praepositum  tamen  ita  struendoo, 
quasi  postpoaatum  sit,   ut  ^jf?. 

pro  ]a  'nar^af  ut  syr.  ^>  r^5' 
laVa  praeter  i.  q.  ]0  13!;  (quwl 
ubrumque  inusuest);  vicitfim1B 

]tbt  pro  ^j]a  ut  lat  inde,  coiple- 
rumque  respondet,  pro  *  /* 
Pomtur  pro  simpLjasignit'10-3^ 
de  termino  a  quo :  inde  ab.  pirn^ 
inde  a  longinquo  Iob.  36, 3.  39»  39> 
d«  tempope  %  Sam.  ff  19-  s  Rc§' 
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19,  a5.  1  Par.27,  a3:  b^to*  }2B} 
HB&b*  M3©  a  i>iginti  annos  nato 
et  infira.  1  Par.  17,  10.  Mal.  3,  7« 
Maxime  aq.  1*,  191  w»d*  ab  — 
usque  ad  Zach.  i4,  *io.  Mich.  7, 
12,  de  tempore  Iud.  19,  3o,  it 
fara,  gzuim  2  Par.  i5,  i3:  tfviaij 
nslfi*  "un  tam  vir,  quam  fe- 
mina.  Esth.  1,  20,  et  c.  negandi 
pardcnla:  neque9  neque  Ex.  11,  7. 
2  Sam.  i3,  22.  —  Huc  non  perti- 

ncnt  rpsab  Num.  18,  7  et  !j  nnn&ij 

1  Reg.  7,  £2 ,  quae  sunt  pro  rpstt , 
~  nnn^  adiuncta  notione  motue  ad 

locom,   cf.  ^na-i». 

^.?.  '•  4-  &Jp£  Pr*  *  vicinia,  a  parte 

alic,  syr.  ^Q-^    ^o,    arab.  ^o 

Juc?  inde  ab  (l  Reg.  6,  33)  post 

Terba  et  npmina  proficiscendi  Gen. 

26,3i,  mittendi  ab  atiquo  loco Gen. 

8, 8,  it  accipiendilob.  2, 10,  emendi 

Gen.  17,  27.   23,  20,   petendi  ab 

aliquo  1  Sam.  1,  17,  praestando  Ex. 

29,  28  cet.  —   Alia  exempla  sunt:  M3Q  cbald.  v.  n:&. 

Jos.11,20:  Mn^n  ^  na»  a  Jehova  »_J  '  ^     . 

fcoc  institutunTiV  Eiod.  29,  28 :  ^1™2?  P1-  *  ™&>  P"*»- 

eri/  Aoc  Aharoni  ....  statutum  n3H33Q  f.  i.q.  n:^_  canticum,  spec. 

perpetwim  '»*  ^a; n&&  a£  /*ra*-  iVrisorium,  dicterium.  Thren.  3, 63. 

^pr.e.t.ndum.lPs.22,26:  tam  nW  f  cnaR  . 

^nrruj  a  f#  hymnus  meus  i.  e.  tibi  ▼ :  •                      1       ,  .  :_ 

debeo  salatem,  hymni  causam.  —  ''H?^  chald.  iq.  hebr.  TVq,  dd  more 

TWtt  Jes.  44,  24  Keri  est  i.  q.  gr.  Chaldaeorum  in  nd  muUto  (a  rad. 

un  iuavrov  Joh.  5,  3o,  a  me  ipso  jn^  fut.  JH3*)  1)  cognitio,  scien- 

*>  propria   auctoritate,    arab.   ^o  tfa  Dan.  2,'  21.  5,   12.     2)  inteU 

v    *     va      A  1.  u  fcc/m  ibid.  4,  3i.  33. 

l5JUe,    ayr.  «jO-j?  ^°>  et  hebr.  ' 

•»:^B  Hoa.  8,  4.    Cf.  de  hoc  idio-    nJO  Pr-  partitus,  dispertitus  est, 

mtte  Anecdota  Orientt  I  p.  66.  imp€rtU>it  v.  Pi.  no.  1.     (Affinia 

]B  cbald.  c  Suff.    n» ,   S]5» ,   Wjq ,        aunt  ]:» ,  et  n:».    In  linguis  indo- 


quid  prodit,  proficiscitur,  posf  pass. 
Esr.  4,  21  j  b)  de  causa,  qua  quia 
movetur:  propter  Dan.  5,  19; 
c)  de  norma,  ex  qua  aliquid  fit 
Esr.6,  i4,  unde  eiop  |£  ex  veritate 
s.  secundum  veritatem,  vere  Dan. 

3,  47,  a^SP  t33.  certo  2>  ®  c£  gr.  ix 
adverbiis  circumscribendis  adhibi- 
tum  v.  c.  ££  ipqyavovc  i.  q.  tnyav&q. 

3)  a&,  a,  recedendi  significatu, 
inde  etiam  post  verbum  timendi 
Dan.  5,  19.  De  tempore:  inde  a 
Dan.  3,  22.  Saepe  sqq.  aliis  prae- 
positt.  nni  Yq  =  hebr.  &*&♦  nwa, 
v.  rob.    oSp  7»  i.  q.  hebr.  ^:b»  , 

eo  tempore,'  v.  jyiH.  —  Eodem 
pertinet  significatio  privativa  (de 
qua  v.  hebr.  no.  5,  c)  Dan.  4,  i3: 
linri1'  MTSSfit  p  POib  cor  eius  mu- 
tabitur,  ut  non  amplius  humanum 
(cor  hominis)  sit. 

4)  comparative:  prae,  magis 
quam  Dan.  2,  3o. 


32&  >  fin^n  i.  q.  hebr.  1)  />ar«  rei, 
st.  cstr.  nominis  }tt.  Vis  nominalis 
manifesta  est  in  huiusmodi  exem- 
pKs  Dan.  2y  33 :  quod  ad  pedes 
*ius  attinet,  flm»  i^D  "nj  7*im)a 
^D^  ^  />ara  eorum  erat  jerrea, 
pars    eorum    figlina ,      cf.     syr. 

^pouio  —  ^oou-U)  2  Tim.  2, 20. 
Barhebr.  p.  171.  200. 

2)  ex>  Pr-  de  egrediendo.    Dein 
■)  de  anciore,  a  quo  ceu  fonte  ali- 


germauicis  respondent  transp.  vtfio), 
send.  neeman,  pehlev.  nim,  et 
iort.  fi^Qog9  fitiQo^iai).  In  Kal 
1)  attribuit,  assignavit,  sq.  b  Jcs. 
65,  ia.  2)  paravit,  constituit 
(pr.  in  partes  divisit,  dispescuit) 
v.  c.  exercitum  1  Reg.  20,  25. 
3)  numeravit,  de  censu  populi 
1  Par.  21,  i.  17.  27,  24.     (Chald. 

et  syr.  M-*>,  «30  numeravit.  Fort 
Sanscr.  iTMm^putare,  cogitare). 
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i)  impertivit  (v.  Kal),  at- 
tribuit,  aeeignavit  alicui,  sq.  b 
pers.  Dan.  l,  5.  Iob.  7,  3.  2)  in^ 
Btituil ,  constituit  ( Detts  aliquid  )• 


Iud.  6,  2,  arab.  ^ju  et  fe^ 


aquac,   v.  Schnlt  ad  Iob.  p.4^ 


Ion.  2,  1.  4,  6.  8.    Sq.  rerbo  finito  ^323  ^   (a  ^.  itt).  Pa.  44,  i5; 

Pa.  61,  8:   *rnttP  ]tt   constitue9  u$fit\  ntafc   ^Atetib  «ytti,  w- 

iube,  fac,  ut  «w»  tueantur.    8q.  ton.  obiectum  eius  L  e.  obiectmn 

^praefecit.  Dan.  1,  11.  —    Pu*  irriaionia. 

pass.   conetitutuef    praefectue  est  .  .    . 

1  Par.  9,  29.                                    *  ni373  (a  rad.  ritt)  c.  Suff.pL^m 

Niph.  pass.  Kal  no.  3  numeratus  (Pa.  116,  7)    1)  quiee.  Tkrcn.  \\ 


est  Gen.  i3, 16.  Eccl.  i,i5,  annu- 
meratus  est  aq.  nK  Jes.  53,  12. 

Nomm.  deriv.  praeter  seqnentia 
sunt:  ">5fc,  tiyfi,  etnomm.  propria 

nsan  •  nnsjon.1 

T     |      •     '  TT     J     • 


3.  QuUtem  quaerere  mulieri ii.  e. 
conditionem  (  Liv.  IH,  45),  matxi- 
monium  quaerere  Ruth  3, 1.  Hnr. 
Ps.  116,  7.  2)  /bcita  ^uttf»  Gea. 
8,  9.  Deut  28,  65.    3)  n.  pr.  p- 


,..„»  _..^    ,   ,,  .  tris  Simsonia  Iud.  i3, 2  aqq. 

•1323   et   »323  chald.  numerat>it,  lu~   ^^H  ^ 
\trat>it Dan.5,26.     Part  pass.  cua    «»»11323  f.  antecedentis  1)  omn,  *- 


V.  25.  26. 

Pa.  *Sfc  et  *Kj  constituit,  prae- 
fecit  muneri  Dan.  2,  24.  49.  3, 12. 
Esr.  j,  25. 

Deriv. )  _a». 

•"J323  m.  pr.  pars,  portio,  numeros 
(v.  rad.J,  apec  mina,  gr.  /uva  (ayr. 

i*xio,    arab.   _**),    pondus  cen- 


quie8y  conditio  quieta  Ruth  1, 9 
( cf.  3,  2).  Jer.  45,  3.  Jes.  a8, 12: 
frTyOfctt  ntf?  Ao«c  ***  raaww,  hac 
est  ratio,  tranquilla  fehcitate  fnwa- 
di.  rtftn:»  "•£  aqnae  placidae  Pi 
23,  2.  Spec!  terrae  Guunifn» 
posseasio  quieta  Ps.  95,  11.  De&t 
12,  9.  2)  locus  quietis  Num.  10, 
33.  Mich.  2,  lO,  hinc  domiciliaa 
Jes.  11,  10. 


tum  aiclorum,    quantum  colligitur 

ex  1  Reg.  10,  17  coll.  2  Par.  9,  16.    f  l3S3   m.  sec.  Hebraeos  sobolst  (r. 

—    Non  satis  expeditua  est  locus        ]«  et  J">q  )•     Semel  legitnr  Pwt 

Ez.  45,  12:    viginti  sicli,   piginti 

quinque  sicli,  quindecim  sicli  erit 

vobis  mina,    vel  de  triplici  mina, 

20,  a5  et  i5  siclorum,  intelligen- 

dus,   vel  de  una  sexaginta  (i5  + 

20  4-  a5  )  siclorum.  Sed  prius  prae- 

stat 


29,21:  **  qms  eervum  mo&s* 
habet  a  pueritia  rrjfp  in^in?] 
^ttpostea  erit(esseYo)ct,ut)fi!w> 
Luth.  so  wiil  er  darnaeh  ein  Ju»- 
ker  seyn.     Alii  animum  ingratv* 


•1323  pl.  ntafc  (Kames  impuro  Esth. 
2,  9)  f.  \)parsy  portio  Ex.29, 26. 
Lev.  j,  33,  maxime  cibi  1  Sam.  1, 
4.  niatt  ribp  misit  cibi  portionea 
(de    convivio)     Neh.  8,    io.    12* 

a)  *•  9-  P^I  *or*  *er*  l^t  25. 

n3a  in  pl.  tantum  &i:to  partee  i.  e. 
Wca*  Gen.  3i,  7.  4i.    C£  n>  no.  7. 

3n323  m.  vectura  (  daa  Fahren )  cur- 
rua.  2  Reg.  9,  20.   Rad.  3^3. 

rnn323  £  (a  rad.  ^ija  no.  1  fluxit) 
vauis  profondior,    aqua   affluene 


interpretantnr,  a  rad.  ]9&  artb.^y 
benefacta  exprobravit 

0*1323  c.  Suff.  ^OWO  (a  rai  w) 
lffuga  Jer.  46,"  5.'  2)  nfup» 
Ps.  i42,  5.  lob.  11,  20. 

J1M323  f.  «ntecedentia,  fuga  I^« 
26,  36.  Jes.  52,  12. 

1*I3B  m.  iugum,  pr.  aratorinffl,  • 
rad.  ■mj  arare,  novellare  (ayr.«t 

axab.  1'flj,  jLi);  deinD^^ 

iugum   textorium   1  Sam.  17»7| 
2    Sam.   21,    19,    qo*  «ff^ 
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tione  Syri  et  Arabes  habent  v<U  y 
<j!>^*9  r  emollito. 

Tlfafi  f.  (arad.*Vft)  candelabrum, 
ubiqne  de  znagno  candelabro  in  ta- 
bernaculo  foederis  Ex.  a5,  3i  sqq. 
3o,  27.  3i,  8.  37,  17.  39,37. 

-^HTSfi  m.  plnr.  (c.  Dag.  enphon.) 
prihcipes,  i.  q.  tr"yt3  Nah.  3,  17. 

|J^2  rad.  inus.,  arab.  f**  donavit 

pr.  diatribuit,  dispertitus  est  (vic. 
rrco,  ^DO,  cf.  de  necessitudine  ver- 
boram  1%  et  rii  ad  rad.  n^Jj). 
Inde 


nn3D  f.  1)  donum  Gen.  3a,  i4.  19. 
ai.  43,  11.  i5.  a5.  26  cet  2)  *r*- 
bututn,  qnod  mitiore  <foni  nomine 
a  populis  stipendiariis  exigebatur 
(Diod.  1,  58).  a  Sam.  8,  a.  6. 
1  Reg.  5,  1  (4,  ai ).  a  Reg.  17, 4. 
Ps.  73,  10.  3)  donum  numini 
obiatum,  eacrificium  Gen.  4,  3. 
4.  5  >  apec.  aacrificinm  incrnentnm 
opp.  nrn  sacrifido*cruento  Lev.  a, 
1.  4.  5.  6.  6,  7  sq.   7,  9.     Hinc 

nmzm  nnj  Pa.  4o,  7.  Jer.  17, 26. 

Dan."  9,  37. 


cnm  Gado  copnlatam  suspicicbant 
veteres  Semitae.  Nescio  an  eadem 
sit  sLLo  dea  Arabum  gentilium  in 

Corano  (53,  19,  ao)  commemorata. 
Vide  de  his  religionibus  comment. 
noatr.  ad  Jes.  1.  c.  Aliud  vestigiam 
huias   numinis  est  in  nomine  pr., 

?[uod  in  inscriptt  phoeniciis  inveni, 
■»)3JM!i*  i.  e.  cnltor  Veneris   (v. 
inscr?  6it  ap.  Pocock.  no.  IV.  XII ). 

L  "013  Jer.  5i,  27  (et  aec  qaoadam 
Ps.  45,  9,  quod  minua  placet,  v. 
]»)  n.  pr.  provinciae  Armenicae, 
quae  L  c.  cum  B^yjft  copulatur, 
auctore  Bocharto  (Phalegl.  L  cap. 
3,  p.  19.  ao)  Miwug,  Armeniae 
tractns,  Nicol.  Damasc.  ap.  Jos.  antt 
i,  3,  §.  6.  Sunt,  qni  ipsnm  Arme- 
niae  nomen  ex  "»353  -  *)Tt  ortum  pu- 
tent 

II.  ^323  poet  pro  J»  adiecto  Jod 
paragogico  Iud.  5,  i4.  Jes.46,  3; 
de  forma  **ttj  Jes.  3o,  11,    v.  ]» 


no.  i. 


nn3D  chald.  id.   Dan.  a.  46.  Esr. 

7>  »7- 
011353  (consolator)  n.  pr.  regis  Israe- 

liUram   (773  —  761  a.  C.)  a  Reg. 

i5,  17 — aa.  UZKMarayfu  Vnlg. 

Manahem. 

nn323  (quies)  n.  pr.  1)  viri  Gen, 
36,  a3.  a)  loci  atiunde  ignoti 
1  Chr.  8,  6. 

^353  (a  rad.  H3E ,  cui  origini  alluditur 
Jea.  65,  la)  Jatum,  Jortuna  (arab. 

U*,  a&aaj    c.    art    nomen   idoli, 

quod  Judaei  in  Babylonia  una  cnm 
Gado  (▼.  *tt,  ba)  iectisterniis  obla- 
tis  colebant  Jes.  65,  11.  Proba- 
biliter  inteUigenda  Fenerie  stella, 
qukm  tanquam  fortunae  datricem 
(jkAoSS  A*»  bona  fortuna  minor) 


tVPSfi  v.  «». 
B^E  v.  jjd. 

1^3!D  m.  chald.  numerus  Esr.  6,  17, 
*arad.  K3»,  m&. 

D^SZ)  (fort  dono  data  a  rad.  ]:s ) 
n.  pr.  oppidi  in  finibus  Ammouita- 
rum  Iud.  11,  33 ,  unde  triticum 
ad  Tyri  mercatum  defrrebatur.  Ea. 

a7,  17. 

J1/3J3.  Ad  tale  nomen  vulgo  refer- 
tnr  forma  Db3B  in  verbis  Iob.  i5, 

dunt:  non  extendunt  *e  in  terra 
opee  eorum,  nbsq  ducunt  a  rad. 
Ttbjl »  cmua  «liud  vestigium  in  scri- 
ptura  vulgari  *jnftj?  Jes.  33,  1, 
quam  idem  notare  volunt  quod  arab. 
Jli  med.  Je  assecutus  estj  acquisivit, 

unde    ou,    J-o    opes,    possessio, 

jli*  opes,  divitiae.  Sed  vix  mihi 
persuadeo,    sanam  esse  lectionem, 
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ejt  haud  scio  an  (com  uno  libro  ms.) 
reponendum  sit  d^D53  a  ftbM  u  q. 
WrDO  cau/a  eorum  poet.  gregee 
eorum.  Non  magis  sana  videntur 
verba  Jes.  1.  c.     Vide  ad  nia. 

*  T» 

9JQ  rad.  inusit,    arab.  ^r4  divieit, 

attribuit  (affine  est  nja  )  unde  }& 
donum  (Manna),  *jq  pars,  cstr.  J» 
pl.  D***»  et  n.  pr.  mra. 

l/JiQ  retinuit,  cohibuit.  (Cogn.sunt 

J&50,  etaethiop.  ^JJl  reiecit,  re- 
prooavit).  Ezech.  3i,  i5:  *3»*n 
rrnhir»  eiueque  flumina  cohibefio 
l )  sq.  ]B ,  arcuit,  retinuit  ab  ali- 
qua  re.  l  Sam.  25,  26.  34:  ^ae 
sjnh  ^lfj»  "3*3»  jrw  in*  retinuit, 
quominue  tibi  male  facerem.  Jer. 
3,  a5 :  S)n*30  rjba^  'WJO  coAifo  />a- 
dsjis  tuum9  ne  discalceatue  fias% 
noliita  festinare,  ut  calceos  amit- 
tas.  3i,  16.  2)  sq.  acc.  rei  et  fo 
pers.  denegapit  alicui  aliquid.  Gen. 

3o,  a:  Itfl-HD  SRft  *>»  1% 
gui  fructum  ventrie  tibi  denega- 
vit.  2  Sam.  i3,  i3.  l  Reg.  20,-7. 
Iob.  aa,  7,  sq.  b  pers.  Ps.  84,  12 
cet  In  eandem  sententiam  dici- 
tur:  ]72  D*3Xj  Num.  24,  11.  Eccl. 
2,  10. 

JSipJu  1)  retentue,  cohibitua 
eet  Jer.  3,  3 ,  reflex.  retineri,  co- 
hiberi  se  passus  est.  Num.  22,  16, 
sq.  p  c.  inf.  2)  ablatus,  ereptue 
estf    sq.  p  Iob.  38,  i5. 

Inde  nomm.  pr.  93&\  *3)an. 

7^33  m.  (a  rad.  i«)  peeeulue. 
Cant  5,  5.  Neh.  3,  37* 

^323  m.  id.  Deut  33,  25. 

B^BWa  m.  pl.  cibi  deUcati,  cu- 
pediae,  arad.  D*3t,  quam  Arabes 
etiam  de  epulis  ]autioribus  uaur- 
paut.  Ps.  i4i,  4. 

fi*M?3D  in.  pl.  2  Sam.  6,  5  Vulg. 
sistra,  instrumentum  musicum,  ab 
agiUndo  dictum  (rad.  *w  Pil.  ?m), 
ut  attarpov  a  adta.  Syr.  et  Arabs : 
tympana  quadrata. 


IPJttfi  f.  tantnm  in  pL  rfrjjjb  /x». 
terae  iibatoriae  Exod.  25,  ao,  3;, 

16,  Num.  4,  7,    (Syr.  lAdiiiV) 

id.,   a  rad.  lcu  Pa.  libavit). 

*"•)$?.  i.  q.  np^  f.  iw«rix,  v.Hipb. 
fad.  pji. 

51TD353  (quiobliviomtndit,  y.Gen. 
4i,  5i)  n.  pr.  gr.  JMarawj;, 
Manaseee  1)  filius  Josepbi,  a  Ji- 
cobo  avo  adoptatus  Gen,  48, 1  sqq. 
De  finibus  Manassitarum ,  partim 
trans  Jordanem,  partim  in  citeriore 
regione  sitis  v.  Jos.  i3,  29—31 

17,  8  sqq.  Patroa  TO3q  BeuL 
4,  43.  -  2)  rex  Judae  (699-644 
a.  Chr.),  Ezechiae  filius,  idolorum 
cultu,  superstitione  et  ergi  pios 
crudelitate  famosns  2  Reg.  ai ,  1 
— 18.  2  Chr.  33,  1—20.   3)  W. 

18,  3o  Cheth.  4)  Esr.  10,  3o. 
5)  V.  33. 

D3!Q  pro  n«q&  (a  rad.  ftHj)  pl 
rn«3»  Neh.  12,  44,  et  n&a  12, 
47.  i3, 10  (Kamez  impuro)  lpan} 
portio.  Ps.  63.  1 1 :  *i*r  lrt*D  «» 
pare  L  e.  praeda  pulpium  enmt, 
Ps.  11,  6:  ventus  aeetuoiitt  (est) 
DOiS  n3Q  portio  caiicis  eorwh 
i.  e.  iis  propinabilur.  16,  5.  D0 
cibi  portionibus  Neh.  1.  c 

D23  m.  tabeecene,  qui  cslamiutibaj 
confectue  est,  rad.  008  q.  ▼•  1°^ 
6,i4. 

Dfi  m.  tributum.  (  Vulgo  a  00»  qmi 
tributum  sit  „virium  di^olubo 
et  confectio,"  quod  vix  cuiqMm 
placebit.  Mihi  persussiim  est,  & 
contr.  esee  ex  OD*}  tributum,  vecti- 
gal  a  rad.  00S  numeravit,  ntfco. 
nafl  mensura,  numerua,  pro  nos^ 
Lilbrarura  ke  s.  5  i"  ^0  abicct^  * 
emollitarum  exempla  mults  offert 
Graecia  et  Latinm,  ut  iwr,  ^V; 
pietrix,  pietrie  nioTQtc;  opwc  dor. 
oo»#5;  mixtus,  mistus;  aeitertios 
pro  sextertius;  it  s  et  st  inter 
duas  vocales  instar  hebr.  mi^t 
miesa:  Ulixes,  UJysses;  fAohlaw 
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malaxo,  sAdemaximus  et  ItaL  mas- 
simo  ;  jilexander  et  Aleesandro). 
Paene  ubique  de  tributo  manibue 
praestando  a.  operd  serrd ,  anga- 
rid,  plene  Ti>  0»  (tribntum  ser- 
viens)  l  Reg.  9,  21.  2  Chr.  8,  8. 
Crebrae  sunt  formulae:  Od!j  n^tt 
Deat  20,  1 1.  Iud.  1,  3o.  33.  35l 
Jes.  3i,  8  et  T^y  0»!j  nvj  Gen.  4a, 
i5.  Joe.  16,  10  operae  aervae  prae- 
atandae  obnoxius  fuit.  Omisso  ia> 
i<L,  inde  o»!j  jns  Jos.  17,  i3,  Dib 
C^  Iud.  1,  "28  et  29  00  Ort)  Esth. 
10,  1  scrvam  operam  impoauit  ali- 
cui  Oatt  i*  ntDK  praefectna  opera- 
rum  a.  angariae  2  Sam.  20,  24. 1  Reg. 
4,  6.  12,  18,  pl.  0*00  *nto  prae- 
fecti  operarum  Ex.  1,  11. 

IDB  m.  (a  rad.  MO)  1)  anbat  con- 
sessue,  tricUnium}puivinaria  more 
Orienlalium  «1  orbem  posita  Cant. 
i,  12,  cfrad.  nno  1  Sam.  16,  11. 
2)  adv.  eircumcirca  1  Reg.  6,  29. 
PL  nirptj  id.  Iob.  37,  12.  3)  pl. 
cstr.  praep.  eirca  2  Reg.  23,5: 
D?bvtt"V  ^SDO  circa  Hierosolymam. 

)3DE  m.  v(a  rad.  *)i0)  pr.  part 
Hiph.  claudensy  inde  1)  91»  clau- 
dit,  ciaustrarius  (opifex)  2  Reg. 
24,  i4.  16.  Jerem.  24,  1.  29,  2. 
2)  72*00?  claudit,  claustrum,  carcer 
Ps.  i42,  8.  Jca.  24,  22. 

H3DB  f.  tantnm  in  pl.  n^O»  (a 
rad*.  "1^0 )  1)  claustra,  poet  de 
nrbibus  mnnitis  Ps.  18,  46.  Mich. 
7,  17.  2)  taeniae,  marginee 
(Randleiaten),  ab  includendo  dictae 
Ex.  25,  25  aq.  37,  1'».  3)  1  Reg. 
7,  28.  29.  3i.  32.  35.  36.  2  Reg. 
16,  17  ornamenta  in  basibua  aeneia 
pclvium,  quae  scuta  quadrata  a 
quattuor  baaium  lateribus  fuisae 
ex  V.  28.  29.  3i  apparet. 

St3  m.fundamentum  aedificii  lRcg. 
7/9»  a  rad.  10  J  more  verborum 
)h  declinata. 

ITlOB  m.  porticusy  a  columna- 
ruin    ordinibus   dictua,   cf.  "V?0* 


rtyito  ordo.  SemeJ  legitur  Iod. 
3,  23. 

JTTDX3  i*  9*  000  et  0K)9  no.  II.  U- 
quefactus  est,  diffluxit.  (Chald. 
KDD,    syr.  lcaiaO    disaolutua    est, 

computrnit,  aeth.  TOII(DJ  tique- 
iecit  )• 

Hiph.  Uquefecity  dissolvit.  Ps. 

6,  7 :  nooN  *fcn*  wzra  etratum 

meum  lacrimie  qs.  dissolpo.  ibj, 
18.  Fut  apoc.  oJjm  3o,  12.  Trop. 
Uquefecit  cor  i.  e.  ei  pavorem  iu- 
iecit  PL  VOBtt  more  chald.  pro 
nODtt  Jos.  14/8'. 

Sl&fi  f.  (a  radVnoa)  pl.  nteJJ  Im- 
tatio,  tentationes;  ita  voeantur 
1)  magna  Dei  fadnora,  quibua 
fidem  populi  et  explorare  et  exci- 
tare  volebat  Deut  4,  34.  7,  19. 
29,  2.  Contra  2)  tentatio  Jeho- 
vae  est  i  q.  quiritatio  contra  eum 
Ps. 95, 8,  unde  n.pr.  loci  iu  deserto 
ttOO  Ex.  17,  7.  Deut  6,  16.  9,  22. 
•33*,  8.  3)  calamitas,  qua  Deua 
tentat  atiquem,  nuQaauog  N.  T. 
Iob.  9,  23. 

n&fi  pr.  numerue  (contr.  exttOM» 
ut  Oq  q.  v.  pro  ooq,  rad.  000 ) 
catr.  nOD  praep.  aecundum  nume- 
rum  h.  e.  pro  ratione,  prout.  (Syr. 

Al&20  y  chald.  nOOS  pro  hebr.  *13 , 

^i)  Deut  16,  10:  t^;  na1]?  noa 
prout  manus  tua  sdare  potest, 
LXX.  xa&wg  f}  x^Q  G0V  lox?*'* 

niOtl  m.  tegumentum,  velum  (fa- 
cief)  Exod.  34,  33.  34.  35.  IU 
bmnes  veras.  flagitante  paene  con- 
textu.  Sed  pbilologice  hoc  expla- 
nari  nequit  Observat  quidem  Jar- 
chius,  hoc  vc.  in  Gemara  de  vela- 
mine  faciei  dici,  quod  tamen  ex 
hoc  demum  loco  petitum.    Arab. 

iu  fcAM,   qnod  olim  contuli,    culci- 

trum  magia  quam  velum  denotat 
Vide  igitur  aitne  legendum  ttDlD& 
(ttDiOD,  rteOq)  tegumentum,  veJnm. 
'  38*" 
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nDlDfi  f.  i.  q.  ttHtoa  sepes,  spine- 
tum  'Mich.  7,  4,*a  rad.  spfe  sepire, 
obsepire. 

HSi3  m.  (a  rad.  n«M)  amotio,  de- 
pukio  2  Reg.  11,6. 

IHDIQ  m.  (a  rad.  ^hO)  mercatue 
1  Reg.  10,  i5. 

TjDu  miscuU  i.  q.  ajftj.   (Latisdme 

patet  haec  radix  praeter  linguaa 
semiticaa  in  linguis  indogerni.,  nec 
non  slavicis.     Vide  arab.  <£*&*, 

6   "  °  * 

-  j*,  (j&U  med.  Je  miacuit,  ^Uw^, 

ilws^NMnA   permixtio,   noatr.  Misch- 

masch;    aram.  «^p09  atd,   -JT8; 

aanscr.    mahsch    et    mi«r,     pera. 

O^H  ct  o*^'»  P.fi/ojw,  lat 
misceo ,  polon.  miesxam ,  bohem. 
smissetit  angl.  to  mash,  to  mix, 
nostr.  miechen).  Ps.  loa,  10.  Jes. 

19,  i4:  d^i^  nm  naipa  no&  rrtrr» 

Jenova  misciut  m  medio  etus  */>*- 
ritum  perversitatum  h.  e.  JehoVa 
inimisit  in  eos  indolem  perversam. 
Spec  miscuit  vinum  i.  e.  condivit 
aromate.  Prov.  9,  2.  5.  Jes.  5,  92. 
Inde  TJD7353  et 

^Dfi  m.  vinum  aromatibns  mixtum 
P&  75,  9,  i.  q.  apj  q.  ▼. 

'SjDfi  m.  cstr.  7J&23  (a  rad.  Tj^D )  It- 
gumentum  2  Sam.  17,  19,  spec.  de 
velo  ante  portam  tentorii  sacri  Ex. 
26,  36  aq.  39,  38.  4o ,  5 ,  et  atrii 
35,  17.  39,  4o,  de  quo  pleniua: 
Tjoan  nohe  35,  12.  39,  34.  4o, 
ai.  —  Jes.  22,  8:  Sjojs  n«  ifH 
nnnrTJ  retegitur  (impers.)  veium 
Judae  h.  e.  ignominiae  exponitur 
Juda ,  imagine  petita  a  virgine ,  cui 
velum  removent  homines  protervi 
et  violenti.  Eadem  utuntur  Ara- 
bes ,  v.  Schult.  Origg.  hebr.  §.  258« 

nSpfi  f.  (a  rad.  ?pD)  tegumentum 
Ez.  28,  i3. 

I.  JttDB  f.  (a  rad.  303  110.  I) 
1)  fueio  metalti.  ftDOfc  bai  vitulua 


(e  metaflo)  fbsus  Exoifci 
J-OOJO  •«rtbflj  idola  deoniifiaJ 
34, "17.     Spec.  sumJaemm 
Deut  9, 12.  Iud.  17,  3.4.  s)(J 
&*Ij  joedus  Jes,  3o,  1. 

II.   PiDSQ  f.  (a  rad. 
.  tegumentum  Jes.  a5, 7 


..  • 


.  .  3  m.  (a  rad.  J»  ao.4 

fuit)  pauper,  missr*  Eed 

0    0-  f 
9,  i5.  16.    Arab.  (£&*i, 

acth.  **fft\fo  »*■* 
bum  WftlJt  paperbftJ 

vntn\o  pauperem  fedt 

runt  hoc  vc  (prohex 
bica)   complures  Hogoie 
rea,  ut  itaL  meschinoy 
lusit  mesquinho,  subst 
gall.  mesquin}   «ubft 
Inde 

rV)33D23     f.    pauperlai, 
Deut.  8,9,  v.  vocempn 

n^SDti  pl.  £  Aorrea,  ?' 
litteris  transpositis  pro  rl 
rad.  D:a  q.  v.  Ex.  i#  u* 
1 9.  2  Ctr.  8,  4. 

rpDO  f.    (a  rad.  ?R3  no. 
^li  texuit)  fila>  slama 

lud.  16,  i3.  i4.        • 

nVDJD  f.  (awd.So)i)H 
sta  a.  aggere  muntta  { fuf^ 
inde  eta  publica  Iad.  tt 

1  Sam.  6,  12.  Jes.40,5* 
fertur  ad  vitae  raoonen  I 
17.  Pa.  84,  fi.    2)scaUl 

2  Chr.  9,  li. 

V^Dfim.(arad.^0)^ 
i.  e.  publica ,  magna.  Je& 

1&D&,   in  pl.  tantnia 
4i,  7,    dvtbdo  iChr.  rt' 
ninao»  2  dhrl  3,  9.  ^1 

c/at/t,  c£  arab.  .L^  ^11*! 

DD13    iiquefactus  ***> 
contabuit*     Io  Cai 
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de  aegroto  contabescentc  Jes.  10,  i8. 
(Vicinae  radd.  sunt  nOB,  Otttt  no. 
H,    y.    etiam    £>U  dissolvit,  raa- 

ceravit  in  aqua,   et  quae  dedimna 
s-  v.  *©). 

iVip£  Dt£,  in  pausa  0&3,  fut 
OlT,  in£  OSpT  i)  liquefactue  est, 
de  manna  Ex.  16,  21 ,  de  cera  Ps. 
68,  3,  per  hypcrb.  demontibus 
sanguine  Jiquefactis  Jes.  34,  3.  — 
lad.  i5,  i4:  vincula  de  manibue 
eiu*  iiquefacta  eunt  h.e.  qs.  solnta 
dccidernnt  de  manibus.  De  pecude 
tabe  aflecta  1  Sam.  i5,  9.  2)  con- 
fectue  eet,  a)  pavore,  timore  2  Sam. 
x7j  10t  plernmqne  de  corde  Deut 
20,  8«  Joa.  at  11.  5,  1.  Pritnigc- 
nia  formnlae  vis  servata  ett  in  his 
Jos-  j,  5 :  cor  populi  liquefactum 
eetf  tn^b  VTJi  #*  a?ua  factum 
eet.  b)  moerore,  dolore  Pju  22, 
i5.  113,  10,  cf.  Ovid.  ex  Ponto 
i,  a,  57 :  sic  mea  perpetuis  lique- 
scnnt  pectora  cnris ,  Ignibna  aduio- 
tis  nt  nova  cera  solet. 

Hiph.  cansat  Niph.  no.  2,  a.  pa~ 
vidum  reddidit  Deut  1,  28. 

Derrrv.  0»,  0»n,  c£  etiam  0», 
SlOO ,  qnibas  tamen  aliam  originem 
vmdicsmmns. 

^3  m.  tetum,  eagitta  Iob.  4i,  18. 

Arab.  f  ja*  id.,  a  rad.  cjj  attra- 

xi t  sagittam  in  arcu  Cor.  79,  1, 
Ktteria  0  et  T  permutatis. 

?02  m.  (a  rad.  90} )  1)  lapicidina, 
v.  rad.  Hiph.  no.  l.  1  Reg.  6,  7: 
*M  m£u>  JS«  lapidee  integri 
(non  caesi)  lapicidinae.  LXX. 
lidxHc:  axQOTopoig  &QyoT$.  Male 
Vulg.  lapidee  dolaii. 

a)  caetrorum  motio,  profectio 
pr.  exercitus  nomadnm  (v.  ^03 
na  2),  dein  etiam  singulornm 
hominnm  Dent  10,  11 :  "JDi  *§*^J 
Dsrr  ad  proficiecendum  coram  po~ 
pulo.  Num.  10,  2;  -n«j  *0fc!? 
rfmatl  adcaetra  movenda.  Subst 
«*r*Exod.  4o,  38.  Nrim.  10,  6, 
tiatio  itinerie  Ex.  17,  1:  drjVO&ij 


eeeundum  etationee  euae.     Num: 
10,  6.  12. 

VOB  m.  (a  rad.  150)  fulcrum, 
torica.  1  Reg.  10,  12." 

"TBSB  m.  cstr.  ibo»  c.  Suff.  ^soa 
(a  rad.  "10 ^)  planctue,  lamentatio. 
Gen.  5o,  10.  Am.  5,  j6.  17. 

ttfcQfi  m.  (a  rad.  chald.  mo  Pe. 
et  Apb.  cibavit)  pabulum  fpecn- 
dis)  Gen.  24,  25.  32.  42,  27. 
43,  24. 

nnBDB  f.  i.  q.  nrlSO  (q.  v.)  impe~ 
tigo  >  locue  corporis  ecabie  ajfe- 
ctue  Lev.  i3,  6.  7.  8. 

n^inEDQ  pl.  f.  pulviUi,  culcitrae, 
ab  expandendo  et  sternendo  dictae, 
v.  rad.  noo  no.  3.  Ez.  i3,  18.  21. 
Svmm.  imavxina.  Vnlg.  cervicalia. 


JD  m.  (a  rad.  *\fiO)  1}  narratio 
(cf.  verbum  Pi.)  Ind.  7,  i5. 

2)  numerus  Num.  1,  2.  9,  20  et 
aaepe.  Passim  in  acc.  adverbialiter 
ponitur  pro :  eecundum  numerum, 
pro  numero.  Exod.  16,  16:  150& 
DD^niztoa  pro  numero  animarum 
veetrarum.  Iob.  1,  5.  Alibi  (ut  gr. 
aQt&fHp,  aQt&fxov)  pleon.  additur 
numeralibus.  2Sara.  21,  20:  tP^ttMj 
^BDD  *?^*!"J  quattuor  et  viginti 
numero  (24  an  der  Zahl).  —  y& 
nsD^  Gen.  4i,  49,  ^BOJD  ^«b 
1  *dhr.  22,  4  et  -)90a  l^t-T?  Iob! 
5,  9.  9,  10  eine  numero  i.  e.  in- 
numerabilieCe).  Gontra  ^DDD  ^no , 
•^DDD  •ncafit  ♦'«r*  numerimnt  pauci. 
qui  facile  nnmerari  possunt  Gen. 
34,  3o.  Dent  k,  27.  Ps.  io5,  12. 
Jer.  44,  28.  1  Par.  16,  19,  et  per 
apposit  150&  D*XT  d!»>s9  qui  /im- 
merue  snnt  i.  e.  numerari  possunt, 
pauci    Nnm.   9,    20.      (Similiter 

ot^Jut«  |»Cl  dies  numerati  i.  e. 

panei  Cor.  2,  180,  sed  vide  in- 
terpp.)  Deut  33,  6  in  verbis:  *»ST,1 
1D073  n^nD  ex  superioribus  repeten- 
da  est  negandi  particula  et  verten- 
dnm:  et  viri  eiue  (non)  eintnu- 
m*riiti.e.mu)tij  innnmerabiles  sint 
38  * 
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3)  ti.  pr.  m.  Esr.  9,  a ,  pro  quo 
mson  Neh.  7,  7. 

i"f)B0B  v.  *i3Dfc  no.  3. 

V   *••    S     •  '  T  i~ 

"^0/0  ra^«  D"*  obyiaL,  eaque  dubia  et 

ohscura,  quam  tamen  idem  valuisae 
suspicor  quod  ^TE  et  ^T^eeparavit, 
separavit  se.  Inde  in  Kal  Num. 
3i ,  16:  ttima  b«  "iDJqb  a<*  <fe^- 
ciendum  perfide  a  Jehopa  i.  q. 
*3*5D  b*&b ,  quod  est  in  locis  paral- 
lelis  Num.  5,  6.  2  Par.  36,  i4.  Ez. 
i4,  i3,  nisi  forte  etiam  1.  &  ita 
rescribendnm  est  Alii :  ut  au- 
derent     defectionem    a    Jekova  , 

coll.  syr.  tnteo  ausus  est,  opns  ag- 

gressus  eat  Longe  alio  contextu 
legitur  in 

Niph.  Num.3i,5:  "*£&K&  ^t>^l 
ftXtfOb  P)!;M  'ttn  *<  eegregati  eunt 
ex  tribubue  leraeUtarum  mille  ex 
quavie  tribu,  ut  bene  Saadiaa. 
Liberius  Onk.  et  Syr.  delecti  euht. 
LXX.  i&jotd-uTjaav ,  fort  legentea 
snB0*J,  vel  ex  usu  Samaritano- 
rum,    quibus  ")012  eat  i.  q.  hebr. 

Talm.  *iD5a  est  tradidit ,  prodi- 
dit9  syr.  Ethp.  accusatus  eet,  quod 
utruinque  ab  iJlis  Iocis  alienum  eat 

n^bfi  f.  contr.  pro  n^baa  (a  rad. 
*lOtX)  vinculum  £z.  20,  37. 

"lOD  i.q.  ^Oqa  admonitio,  disciplina 
lob.  33,  1*6,  a  rad.  ^O^. 

^finpD  m.  (arad.  nno)  latibulum, 
refugium  Jes.  4,  6. 

nnpt}  m.  latibulum,  spec  dc  loco 
insidiarum  Ps.  10,9.  17, 12.  Thren. 
3,  10. 

^73723   m.    chalcL   o/>i«a   i.  q.   hebr. 

nia.?ft,t  b*b  Dan.  4,  34,  a  rad. 
chald.  na*  fecit,  egit.  Semel  per 
Chaldaismum  in  contextu  hcbraeo 
Iob.  34,  a5. 

•"P.2?2  m-  (*  rad-  FftJj)  deneitae 
i  Reg.  7,  46:    n&nftn  nq*»a  *» 

»  ■  T  T  •»    T  *"»  •■   1 

numo  aeneo. 


^Plb  m.  (1  rad.  ntt)  1)* 
inceeeue  Jes.  3o,  32 :  HE " 

*m  mrym  pr.  omm 

flagelli  decreti  . . . .  «t 
panie,  h.  e.  ubicunque 
caedit)  fiagellum,  ibit 
nant     2)  iocu*  {raatanAi 
dum  fluminis  Gen.  32, 25, 
lis  angusta,  faucns. 
tium  1  Sam.  i3,  23*  — 

£hoc  posterius  absol  fc 
nna^a,  et  cstr.  Iud.  3,: 
"l^a  no.  2.  a)  vadmln 
2)  faucee  montinm  ie&  i(fc 

^3?B  m.  pl.  IT»7-  et  nj  (t 
vblvit)  1)  orbita,  in  q 
volvuntur  Pa.  65, 12.  *l 
i4o,  6.  Prpv.  2,  18. 
taph.  (ut  spji,  nyrt) 
ratione  Pa.  23,  3.  Prof. 
4,26. 

^JJB  m.   iSam.26,5.7* 
f.*  (  denom.  a  nbi?  pl* 
rago  %    munimentum  ci 
aliisque  impedimentb 
ctum  1  Sam.  17,20. 

*15!2  vacillavit  ?$.  18, 5> 

37,31.  Iob.  12, 5:  in*a 
ri«ii  pee  vaciUat.  Pw- 1 

rrt  v  t     ■  .         . 

n*jyiJ0  ,   *l  corrcpto  ta  ?, « 
pag*.  309.     Aliis  ntp-  * 
abstr.    vacittatio,   {*&* 
2M9 ,  in  fem. 
T/Ts>A.  $>aciUaref«*l* 

**V?Q  (pro  ^i??  01 

pr.  m.  Esr.  10,  34. 

fl^liPB  (pro?PT?fioi 
liovae)  n.  pr.  m.  Neh» 
quo  n^nyia  (diei  && 
V.  i7.""Uterqne  lo^J 
constabit,  modo  in 

T    |  - 

I.  1^53,  tanmaia^ 
D,«:,iya  Jerem,  5tt  * 
1  Sim.  i5f  32  (*»i  ^ 
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iirias,  gaudium.  Prov.  29,  17. 
AdV.  cjm»  gaudio,  lnbenti,  hilari 
«nimo  1  Sam.  i5,  32,  2)  ci6i  de- 
Jicati,  cupediae  Gen.  4g.  20. 
Tkren.4,  5. 

. n^lS^yO  m.  pinculajlitterit  trans- 
positis  pro  ntajaMO,  a  rad.  -|3JJ  vin- 
arit,  ligavit  IoS.~38,  3i :  niSlJfc 
TO^3  vincula  Pleiadum.  v.  H&vdT 

jyfi  m.  (a  rad.  *yv)  sarculum 
/es.  7,  a5. 

U^Q  raiinunt.,  qnae  diffluendi, 
moUitiei  vim  habuisse  videtnr,  nt 

cogu.  «ta,  *U,  »U,  cU,  ;na  v. 

ad  ->•&  p.  567.    Inde 

?3   (arao.  sing.  ^),  in  pl.  tan- 

uim  A)  D>»(  cstr.  W3,  c.  Snff, 
^pajD,  adeoque"orr^  (pro  O^pw) 
£z.  7,  iq  1)  intestina.  WB&  &2P 
£  prodiit  e  visceribus  alicnint ,  ab 
sJiquo  ortus  est  Gen.  i5,  4.  (a5, 
a3).  2  Sam.  7, 12.  16,  ii.  2)  *>en~ 
ter  Jon.  2,  1 ,  spec.  do  utero  Gen. 
25,  a3-  Ruth.  1,  11:  ^-liyn 
^733  D^:3  bzitt»  £&o*  adhuc  in 
utero  geetabo?  njfit  'WB&  ab  ntero 
mafris  ies.  49,  1.  Ps.  71,  6.  Semel 
de  ventre  externo  Cant  5,  i4  (cf. 
Dan.2,32^.  3)  pectus,  cort  trans- 
late  de  iniimo  animo  Iob.  3o,  27. 
Thren.  1,  20.  Gant  5,  4.  Jes.  16,  , 
ii.  Ps.  4o,  9:  wj  «jina  *jn*Vin 
/rjr  tua  est  in  mediis  visceribus 
meis  i  e.  in  alto  peetore  innxum. 
Cf.  d^jdh-u 

B;  ntoo  viscera.  Ita  in  loco 
vexato  Jes.  48,  19,  quem  ita  expe- 
dio':  erit  instar  arenae  semen 
tuum,  vniJM  V*&  ifttrtttSI  et  pro- 
pagines  viscerum  tuorumut  propa- 
ginett  viscerum  eius  sc.  maris  (V.  1 8), 
pro  pleniore  •pniSO  HtXtfSS ,  L  e. 

T\mT^ftt\* 

ttt  pisces  maris  in  visceribus  eius 
ortL  ni*&  est  i  q.  0^53,  sed  for- 
ma  feminea  usum  tramlatum  indicat 
—  Male  Vett  verss.  vniMS)  red- 
dunt  ut  lapiUi  sius  sc  arenae,  quod 
vindicare  solent  coll.  chald.  6MM0 
nununulus,  pbolua  (fort  lapillusj) 


et  arab.  X*£Lo»  quod  conscientia 

scrupulum,  non  lapiUum  denotat 

!"!?&  vel  t*?n  chald.  tantum  in  pL 
i.q.  hebr.  o^dA,  2.  venterf  isque 
externus  Dan.  2,  32. 

A  iJJfi  m.  i.  q.  rtx*  placenta  1  Reg. 
17,  12,  cf.  V".  i&  Ps.  35,  16: 
Ai?&  iJJ^ta/inionas  placentaef  na- 

rasiti^v.  &b. 

—  » 

TiJPB»  rarins  ?!*&  (Kame«  impuro) 
c.  "Suff  njjo,  nWfc*  pl.  tnttHj  (« 
rad.  TT*  nrmusfuit)  m.  loeusfir- 
mus  s.  munitus,  munimentum  Iud. 
6,  26.  Dan.  11,  7.  10  cet  v^ 
Ttoa  nrbes  munitae  Jes.  17,  9.  a3, 
4:  d^n  ti3?53  munimentum  maris* 
h.  e.  Tyrus.  Ezech.  3o,  t5  :  ^rrbfi» 
D^T^23  Deus  munimentorum  Dan. 
1 1, 38,  dfcvSyrorum  quodam  numine 
ab  Antiocho  Epiphane  Judaeis  ob- 
truso,  fort  Marte.  Translate  Ps.  6o, 
9 :  Ephraim  est  *»tt?^l  ?i9&  muni- 
mentum  capitis  mei  i.  e.  galea  mea. 
Prov.  10,  29:  integris  munimen~ 
tum  est  t>ia  Dei  i.  e.  religio,  pie- 
tas.  De  a*ylo%  refugio  Jes.  25,  4, 
translate  de  Jehova  Ps.  37,  39.  43, 
2.  —  De  forma  ft^wa  v.  ind. 
etym. 

^1J?23  (fort  oppressio,  a  rad.  ^ajtt) 
n.  pr.  m.  1  Sam.  2j9  2,  cf.  i"D*ft3 
no.  2,  a. 

m.    (a  rad.  fn?)  plur.  O^Pfe 

1  Chr.  4,  4i  1)  domicilium  a)  Dei, 
de  templo  Ps.  26,  8 ,  de  coelo  Ps. 
68,  6.  Deut  26,  i5.  b)  ferarum, 
lustrumNeh.  2,  12.  Jer.  9,  10.  jo, 

22.  5 1 ,  37.  —  Acc  in  domicilio, 
ut  n^D  domi  1  Sam.  2,  29.  32.  De 
refugio  Ps.  90,  1. 

2)  n.  pr.  a)  oppidi  in  tribu  Ju- 
dae  Jos.  i5,  55.  1  Sam.  25,  2;  in 
cuius  vicinia  ^'^-"^ntt    1   Sam. 

23,  24.  25.  b)  gentis  arabicae, 
quae  Iud,  10,  12  cum  Amalecitis, 
Sidoniis,  Philistaeis,  2  Chr.  26,  7 
cum  Arabibus  proprie  dictis  copu- 
latur,  pl.  &1H9ZI   2  Chr.  I.   c.    et 
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1  Chr.  4,  4 1  Keri.  Hodieque  au- 
perstes   est   Ua<£»   (^bw),  oppi- 

dum  cuiu  arce  iu  Arabia  Petraca  ad 
austrnm  maris  mortui,  v.  Secteeu 
iu  v.  Zach  monatl.  Correap.  XVIII, 
p.  382,  et  Borckhardti  itiner.  Syr. 
p.  7^4  vera.  germ.  et  quae  ibi  nota- 
viniua  p.  1069*  Minaeoa  Arabiae 
ab  his  plane  diveraoa  eeae,  dudum 
.  monatravit  Bocbartua  Phaleg  II,  23. 
c)  m.  1  Cbr.  2,  45. 

1^13  v.  p?t{  i?a  n^a  p.  i44  B. 

Hjiya  et  n3?a  f.  praecedentis, 
habitatio  Jer.  21,  1 3  a)  Jehovae, 
de  templo  Pa.  76,  3.  b)  ferarnm, 
luetrum  Ps.  io4,  22.  Am.  3,  4. 
c)  aeylum  Deut  33,  27. 

ti^WB'*.  pr.  1)  v.  Jirxj  no.  a,  b. 
2)  Ear.  2,  5o.  Neh.  7,  52. 

^nJiJa  (pro  rnnb^  habiUtiones 
Jehovae)  n.  pr.  m.  1  Chr.  4,  i4. 

CjlJa  m.  tenebrae  Jea.  8,  22,  a  rad. 

n^JQ  m.  pl.  O^taa  pudenda  Hab. 

2,  i5,  a  rad.  *\*y  no.  II  arab.  jle 
i.  q.  rn*,  ^c  nudus  fuit 

^1*2  et  InjtyB  (solatinm  Jebo- 
vae,  a  rad.  m* )  n.  pr.  m.  1  Chr. 
24,  18.  Neh.  10,  9. 

£3^53  *)  "***•  -k**  gl*berf  nudos 

fuit,  dein/?o&Jua,  acutuefuU,  v. 

*  «  * 
Bba,   trans.  Jjjm  prob.  rasit,  de- 

raait   (cf.   u***  fricuit,    it  CIJJ, 

quandoquidem  y  et  1  Htterae  annt 
aibi  vicinae  ),  unde  M»  pr.  raraen- 
tum  (ein  8pan,  Sp&nchen),  hiuc 
paulum.  Ab  hoc  ductum  eat  de- 
nom. 

2)  paucue  Juit.  Levit  25,  16: 
D^ion  D*&  n>i  pro  annorum  pauci- 
tate.  £xod.  iji,  4.  Neh»  9,  3a,  it 
paucior  /actue,  minuiue  eet.  Pa. 
107»  39.  Jes.  211 ,  17.  Prov.  i3,  11. 
D%  intrans.  i  q.  Kal  EccL  1 2, 3. 


Hipk.  nwxr  1) /**■», 
minuit.  Lev.  25, 16.  Nav 
33,  54.   Jer.  10,  24:  ^ 
/m  0M  (populuin)  /»aacMl 
s.  deminuae.  Ex.  29,  i5. 
vel  inetituit  aliquid 
ro*a  (etwaa  in  geriiiger 
geringem  Maafte  thun).  Nl 
32:    o^n    m*  M9 
qut  pauium  (collegent), 
Chomeroe  coUegerat  Elj 
18.  2  Reg.  4,  3:  f  "  "*»* 
«»pvon-5«  »c  itaji.  «^ 
( pete).    Spec. pauca  de& \ 
35,  8.  Exod.3o,i5. 

B?B «  aemel  OMJ  2  Cbr.  uj 
ramentnm  (  vT  rad.  no.  »)J 
pauium.     Constr.  s) 
aq.  genit  noniinia :  ir»  Dn  j 
aquae    Gen.   18,  4»  3*» 
bsift  D90  paulnm  ciln  43,2,1 
genitivo  poatpositnm,  nt  ff- 
panci   homines  Dest  26, 
Dj?Q  exiguum  aaxiliain  D»i 
Iungitnr  etiam  nomimboi  ^ 
sitionem  ,   Jea.  10,  7 :  W? 
popuii  non  parum  L  c.  w«] 
h.  1.  per  litot  multi.  —  ^ 
bialiter:    parumperHW 
tempore:  pauiieper, 
Ruth  2,  7.  Pa.  37, 10, 
Hoa.  8,  10.  Hagg.  2,6, 
aWdeloco:  2Saan.i6,»' 
OJ73  peu  a  peu,  pauletm 
3o.  Deut  7,  22.  —  0*?J 
num  parum  vobie  etil  " 
9.  Ez.  16,20:  5pn«tn3 
parum    erat    eeorteJioe* 
Raro  0)  ponitnr  adjectm: 
Nnm.  i3,  18.  26,  54,  pL 
panci  Pa.  109,  8.  Eod  5, 

Cum  Caph  praefixo: 
prope  L  Aayia*  jsmAaai 
quin  Gen.  26,  »0.  P».  7&11 
87.  —  a)  aVa».  &  *• 
94,  17,  ctVo,  rijpaa/#rVr 
Iob.  32,  02.  ^j  D*p  k^jj 
pro:   fac  Cant5#4.  C£-* 

no.3.  —    fli*^^ 
aive  :    orMim  paucieei**  V 

B,no.  4),  •Wttj'»»** 
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20.  lPtf.  6»  19:  viri  pauci  sdeo 
07&2  paucissimL  Ps.  io5,  12; 
pauUuium  a  Sam.  19,  37. 

JJPQ  £  ttB9&  adj.  Ez.  21,  20  gla- 
ber ,  hincque  poiitus  ,  acutus  (de 
gladio)  i.  q.  tn b  V.  i5.  16,  v. 
rad.  DtfD  no.  l. 

!w7J3  m.  (a  rad.  HD*)  velamen, 
i^eitimentum  Jes.  61,  3- 

I£D723  £  (a  rad.  qq*  no.  I)  paila9 
1.   potios   tunica  ampiior  vulgari 

superinducta,  talaris  et  manicata,  c£ 

0  *•  o  «  p* 

?•■*»,    arab,  oLbxi  et  yJuSa*  id. 

Jes.  3,  22.  Vide  Schroeder  de  vest 
mul.  hebr.  p.  235. 

?2  m.  acervus  ruderum,  ruinae, 
i.  q.  V,  pro  ■»}*a,  a  rad.  m?, 
Jes.  17,  l.  Formam  minus  usita- 
Um  arcessivit  propheta,  ut  allu- 
datur  praecedenti  *P*»* 

^Q  (fort  onXjayyptXfiptvQc ,  c£ft9&) 
n.  pr.  m.  Neh.  12,  36. 

?^7fi  m.  vestis  superior,  apec.  tu- 
nica  exterior,  eaque  amplior,  lon- 
gior  et  talaris,  quanquam  non  ma- 
uicata,  v.  2  Sam.  i3, 18  colLBrann. 
de  veat,  aacerd.  II,  5.  Schroeder 
de  vest.  mulierum  hebr.  pag.  267. 
IWtmanni  HebrSerin  T.  III  p.  5 1 2. 
Gestabatur  a  mulieribus  (  2  Sam.  I. 
c),  viris  nobili  loco  natis  Iob.  1, 
20.  2,  12,  regibus  1  Sam.  i5,  27. 
i8,4.  a4,  5.  12,  sacerdotibus  28, 
i4,  spcc  a  pontifice  maximo,  ita 
quidem  ut  humerale  s.  Ephod  ei 
superinduceretur,  unde  "rtn«n  i^JO 
Rx.  28,  3 1.  39,  22.  —  (De  origiue 
non  liquet  Non  improbabile  tainen, 
radicem  b*B  primariam  tegendi, 
deinde  tectt,  astute,  perfide  agendi 
vim  habuisse;  c£  -wa  no.  1  et  quae 
ibi  notavimus). 

D^JJB  et  chald.  "p3|B  viscera,  V.  TO. 

)*J0  cstr.  £*D  et  pott.  c.  Waw 
parag.  13**»  *Ps.  n4,  8,  c  Suff. 
Ixjm;  Hos?i3,i5,  pl.  own,  cstr. 


denom.  ab  )•&  c  Mem  formativo 

1)  iocus  fontibue  irriguus  Ps.  84, 
7    (;c£   de  hoc  ioco    s.   V.  M3a). 

2)  fons  ipse,    i.   q.  J***.     (Syr. 

)H^o  id.)    Gen.  7,  11.    8,  2. 

Metaph.  summam  laetitiam,  volup- 
tatem  etdelicias  indicarevideturPs. 

*7>7- 

D^/yO    1  Par.  4,  4i  Chethibh  i.  q. 
fi^wa,  v.  |W8  2,  b. 

:W13  pressit,  compressit ,  impres- 

sit.  Part.  pass.  -p*»  aniuial  co/n* 
pressis  s.  comminutis  testicuiis 
castratum.  Lev.  22,  24.  1  Sam.  26, 

7 :  ynM-ro«wa  imsn  hasta  eius 

unpressa  1.  e.  uinxa  sraf  */»  terram. 
Pu.  contrectatus  est,  de  mammis 
impudice  contrectatis  Ezech.  23,  3. 
Inde  n.  pr.  TJIXJJ  et 

HDya  et  royjD  j0s.  13, 13  (op- 

pressio )  n.  pr.  1)  oppidi  regionis- 
que  ad  radices  Hermonis,  prope 
Gcsuram  Syriae  tractum  (v.  iw» 
et  >-wuJs  no.  1)  2  Sam.  10,  6.  8. 
Deut.  3,1  i3.  Inde  Syriae  tractus 
propinquus  RD923  O^K  appellabatur. 

1  Chr.  19,  6.'?{.  gent  ■•naMjDeut. 
3,  i4.  Jos.  12,  5.    i3,  11.  2  Reg. 

259  23.    Cf.  rozn  n^a  et  n"»a  l>a« 

2)  complurium  virorum  a)  1  Reg. 
2,  39.  1  Chr.  11,  43.  27,  16,  qui 
et  -{ira,  q.  v.  b)  Geu.  22,  24, 
nbi  tamen  de  sexu  dubitatur;  et 
feminarum,  ut  c)  uxoris  Reha- 
beami  1  Reg.  i5,  2.  10.  i3.  2  Chr. 
ii,  20,  quae  i3,  2  ^H^D^. 
d^  2  Sain.  3,  3.  e)  1  Chr.  2*  48. 
f)  7,  i5.  16. 

iSWD*;  Levit  5,  i5  1)  perfide  egit, 
prdevaricatu8  est    Prov.   16,   10. 

2  Chron.  26,  18.  29,  6.  19.  Neli. 
1,  8.  nirpa  b?»  peccavit  in  Jeho- 
vam,  defecit  ab  eo  Deut.  32,  5i, 
saepe  in  hac  iormuld  29fi  bvn 
nlrpa  1  Chr.  5,  25.  10,  i3.  2  ChrT 
12,  2.    2)  sq.  a  rei  surripuit  ali- 
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quid.  los.  7,  i.  22,  ao.  t  Chr.  2,7. 

*  *  ^ 

(Simonis   confert  JJU  susurravit, 
obtrectavit,   cuioa  notio  a   nostro 

verbo  alienior,   et  jyULo  perfidia, 

fraus,    quod  eat  a  rad.  JLe.     Ad 

aignificationein  no.  2  propins  accedit 

+  +  + 

Jjw    rapuit,   aurripuit     Primaria 

radicis  aignificatio  videtur  esse  in 
Ugendo,  unde  b^B,  dehl  £00/0 
agendo;  nisi  fortasse  atatuendum, 
^apo  esse  radicem  sccundariam,  quae 
pendeat  ex  nomine  iapa  superiue 
[cf.  ad  nn?,  nntf],  pr.  igitur  im- 
perio  potitus  est,  occupavity  eub 
potestatem  redegit,  den  Oberher?n 
machen,  sich  bemaehtigen,  cf.  aeth. 

eodem  modo  ortum  ^vAP"  ty- 
rannus,  rebellis  fuit,  adeoque  hebr. 

*«  )• 

lude  bWZ  et 

!•  ?7iQ  m.  perfidia  (in  Deum),/»*c- 
catum  Iob.  21,  34,  alibi  tantum 
in  hac  formula  3  bfft  bPO,  v. 
exempla  supra  laudata. 

II.  7^0  m.  (ortum  ex  nir*»  a  rad. 
n!?3>)  propr.  superius,  pars  supe- 
rior,  deinde  adv.  supra.  (lioc 
vc  fottasse  idem  esse  atqne  b>tt  no. 
I  supra  suspicati  snmus,  v.  not 
etymologicam  ad  rad.  i?*)). 

Nonnisi  c.  Praeff.  et  Aff. 

1)  b?3&.  desuper  Jea.  45,  8,  et 
euperne  (c£  pj  no.  3,  c)  Deut.  5,  8. 
Am.  2,  9.  Iob.  18,  16,  Sq.  b: 
J?  b?»q  a)  super,  supra  ( oberhafb 
von  etwas ) ,  ut  Gen.  22,  9 :  ijaa 
lP3tt£  su/Mr  &£7»<s,  Dan.  12/6*: 
nfcrjrj  ^HPJflb  ^M  «o/w  aovoa 
fluviii  b)  iuxta9prope  Jes.  6,  2; 
Seraphi  stabant  ft  i?73»  LXX. 
xvxXw  avrotf.  Cf.  b*  de  populo 
imperatorem  stipante  Exod.  18,  1 3. 
i4.  Iud.  3,  19,  max.  Iob.  i;  6. 

2)  cum  n  locali:  nhj»  a)  sur~ 
*w»,  1  Reg.  7,  3i.  n§pj  rtto» 
magis  magisque  aursum  Deut  28^ 
43.    b)  ukerius,  plus  1  Sam,  9,  2, 


maxirae  de  tempore  Nnm.  1,  20,  it 
dtineeps  1  Sam.  16,  i3. 

3)  tl\97A  a)  sursum  Je*.  7, 11. 
EccL  3,  21.  Ez.  1,  27.  rteb 
n^ab  4i,  7.  Sq.  nomine  Esr.  9,' 6: 
tik\  n£*»ij  supra  caput.  b)  &&*- 
ri^.  1  Cnr!  23,  27«  2  Ghr.  3i,  17. 

Opp.  n»»V.  —  yn  nbvth  wprt 

aliquid,  h.  e.  praeter  id  quW  1  Ghr. 
29,  3.  —  rtartA— l?  wqnc  ad 
maiorem  gradum,  h.e.  maioremm 
modumt  admodum.  2  Cbr.  16,  u 
17,  12.  26,  8. 

4)  nr*»lja  desuper  Gen.  6, 16. 
7,  20.  ]£x.  25,  21«  26,  i4.  36, 19. 
Jos.  3,  i3.  16. 

•#2  chald.  pL  p!?*73  occasus  (solii) 
Dan.  6,  i5,  a  rad.  bbj  ingrewu 
est. 

P?2  m.  Neh.  8,  6  eUvatio,  ortao 
ex  ni*to ,  nV*73  a  rad.  rb*. 

•^«.^  m-  (a  rad.  rfb*)  1)  atctnsus, 
locua ,  per  quem  'ascenditor  Neb. 
12,  37.  C.  Suff  i4yn  sjcensw 
eius  (sing.  cf.  Gramm.  nebr.  §.  90, 
9)  Ez.  4o,  3i. 

2)  iocus  editus,  a)  suggutas 
Neh.  9,  4.  b)  /ocif*  acclivu,  cli- 
4>us.  nwj  nb^n  1  Sam.  9, 1»; 
fi,,rr?!  ri\jm  cTivus  s.  moiw  olivi- 
rum  2Sam.'i5.  3o;  manfc^-. 
Jos.  i5,  7.  18,  17  in  confiniis  tn- 
buum  Judae  et  Benjamin;  fl\n 
^,a5"3R?  (clivxisscorpionum)  Nno. 
34 /C  Jos.  i5,  3  in  anstrtul»J 
Palaestinae  finibus. 

•7by.fi  f.  1)  ascensus,  asansio,  pro- 
fectio  in  regionem  snperiorem.  E&< 

7,  9.   Metaph.  D^rtn  rrtbyn  qo* 

ascendunt  in  animo  vestro,  i  & 
cogitationesy  quae  subeunt  aniooD 
vestrum  Ea.  11,  5,  c£  formaltfi 

a^-bej  n^j  38,  10. 

2)  gradus,  per  quem  ascenditnr. 
nft*o  ttitt)  sex  gradus  1  Reg.  10, 
19.  liz.  43,26.31.  34.  TrawUte 
a)  gradus  gnomonis,  unde  rrt^j! 
de  ipso  gnomone  ia  gradot  dtftri- 
buto  2  Reg.  20,  Q.  io.  n*  te™ 
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8  ex  aententia  Targ.  Symm.  Hie- 
rou.  et  Rabbinorum  ;  ubi  alii  prae- 
euntibus  LXX,  Syr.  et  Jos.  Antt 
X,  11,  §.  t  scalae  gradus  intelli- 
gunt.  b)  nib?£n  1TO  carmen 
graduum,  in  inscriptione  XV  car- 
minnm  Ps.  120 — i34,  quae,  n 
quid  video ,  ita  appellata  sunt  pro- 
pter  numerum  rythmumque  in  plu- 
rimis  conspicuum ,  qui  in  eo  cerni- 
tur,  quod  gradatim  quasi  progredi- 
tur  oratio,  siquidem  vel  postrema 
vel  prima  antecedentis  sententiae 
verba  ab  initio  subsequentis  repeti 
solent,   v.  c.  Ps.  121,  l :  137*  tti&g 

)n;.  »  3  ....  ^  D*n  "HJ*  2 
tfb  nan  4  .njrr  ^nnto  d«!j 
•^1«?{  *>»fa  ^frw  "tfyt  maJ 
n*»rp87  .^..  vnato  irtrr*  5 
wt  an-tea  ^n&tfv  —  ia4,  1: 
VinfB^sia--wi«'wi"mr«l«  ^i 
m«  3  ....  «^  n;tro  ™  *ojb  2 
to^rj  ^ !%  *     ••••  *ws*£a  D^n 

tnfnpj  "Vpan.  "(3-  122,  2.  3.  4l 
123,  3»  4.  126,  2.  3.  1299  i.  2. 
Eiusdem  generis  carminibus  an- 
numeraverim  carmen  Deborae,  v. 
Iud.  5,  3.  5.  6.  9.  12.  19.  20. 
21.  23.  24.  27.  3o.  Plura  de 
hoc  rhythmi  genere  disputavimus 
in  Ephemerid.  HaL  1812,  no.  2o5, 
quae  calculo  suo  probarunt  de 
Wette  Einl.  in  das  A.  T.  p.  289, 
Winerus  in  Lex.  al.  Carmina  tro- 
ehaica  intelligebat  Bellermannus 
(Metrikder  Hebraer  i8i3,  p.  199 
sqq.),  contra  quem  disputavimus 
Epbem.  Hal.  i8i5,  no.  11,  pro- 
sodiam  metricam  Hebraeis  abiudi- 
cantea.  Longius  etiam  a  vero  ab- 
sunt,  qui  nomen  nte?sn  VttJ  ad 
argumentum  carminum  illorum  re- 
ferentes  carmina  aeceneionum  red- 
dnnt(vuio.  i),  eaque  ab  Israelitis  ex 
exiKo  redeuntibus  (cf.  Esr.  7,  9) 
vel  Hierosolymam  proficiscentibus 
decantataa  esse  censent:  hoc  enim 
argumentum  in  duobus  tantum  tra- 
ctatur  (Ps.  122  et°i26),  inreli- 
quis  alia  omnia. 


3)  locue  editue  1  Par.  17,  17, 
spec  conclave  auperius  i.  q.  n*b* 
Am.  9,  6. 

^lPfi  i.  q.  ^  Zach.  1,  4  Clieth. 

/??.53  (a  rad*  bb»)  tantum  in  plur. 
D^9Q  m.  opera,  a)  egregia  faci- 
nora  Dei  Ps.  77, 12.  78, 7.  b)  opera 
hominum  Zach.  1,  6.  Jer.  7,  5.  11, 

18.  21,  i4.    D^*&  *nn,  a^n 

*  •9»»»         •»  ••  *  •     •• 

male,  bene  egit  Jer.  35,  i5.  Mich. 
3,4. 

T!37!D  m.  (a  rad.  na*)  statio  1  Reg. 
16,  5.  Jes.  22,  19.*  1  Par.  23,  28. 
*  2  Par.  9,  4. 

^ltiyfi  pr.  part  Hoph.  (a  ral  ■*»*) 
jvfmum}  etabile  quid  Ps.  69,  3. 

fl&fiyfi  f.  (a  rad.  OD*)  onue.  Zach. 
12,  '3:  faciam  Hieroeofyma  jaty 
*W  TiOWQlapidem  onerie  omnibue 
popuue.  Quid  hoc  sibi  velit,  egre- 
gie  monstravit  Hieronymus  ad  h.  1. 
„Mos  est  in  urbibus  Palaestinae,  et 
usque  hodie  per  omnem  Judaeam 
vetus  consuetudo  servatur,  ut  in 
viculis,  oppidis  et  castellis  rotundi 
ponantur  lapides  gravissimi  ponde- 
ris,  ad  quos  iuvenes  exercere  se 
soleant,  et  eos  pro  varietate  virinm 
anblevare,  alii  ad  genua,  alii  us- 
que  ad  umbilicum,  alii  ad  humeros 
et  caput,  nonnulH  super  verticem, 
rectis  iunctisque  manibus,  magni- 
tudinem  virium  demonstrantes  pon- 
dus  extollant." 

"^^Pyy^  m-  pl-  profunditatee,  pro- 
funda  Jes.  5i,  10.  Ps.  69,  3,  a  rad. 

■JJPfi  (pro    naw,   a  rad.   ni*  ^U 

intendit  dictis  suis,  cf.  fsn)  Pr- 
subst.  Aisilium,  propositum,  c. 
praef.  ij^yab  c.  Suff.  *}*n\ ,  ^fa?»!;, 
DD39£!>  ubique  abit  in  particulam 

A)  praep.  propter  1)  de  causa,  qua 
aliquis  movetur.  Ps.'  48,  12:  gau- 
det  mone  Zion  ....  ^'•DCttJTa  \ttb 
propter  iudicia  tua.  97,  8.  1 22,  8. 
Saepe  Deus  aliquid  fecisse  dicitur 
toa?  1X%  H?^5   propter  Davidem 
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servum  snum,  i.  e.  propter  memo- 
riam  huius  viri  et  promiasionea  ei 
datas  Jes.37,  35.  Ps.  i3a,  10.  aReg. 
8>  »9-  *9i  34,  taon  J9ja\  pro- 
pter  benignitatem  suain  i.  e.  pro  ea, 
qua  est,  benignitate  Ps.  6,  5.  25,  7* 
44,  27  (in  eandem  sententiam  di- 
citur  *pjOI$D  Ps.  zt5,  7.  5i,  3.  109, 
26),  i»u|  flygb  pro  nomine  suo, 
pront  exspectare  iubet  nomen  a, 
existimatio  eius  (existimatur  autem 
Deus  benignus  eeee,  ut  bene  Wine- 
rus)  Ps.  a3,  3.  25,  11.  3i,  4. 
Haec  huius  formulae  sententialucu- 
lenter  apparet  ez  his  Ps.  109,  21: 

<*£•«  mecum%  prout  iubet  nomen 
tuumf  nam  eximia  eet  benigni- 
tae  tua.  i43,  11:  ■«  sjjaq  pjzb 
'w  ^rrmin  Win  />™  *  nomine 
tuo,  Jenova,  eerva  me  vipum, 
eecundum  iuetitiam  s.  benignita- 
tem  tuam  cet  Sed  aliam  tameu 
eiusdem  formnlae  usum  vide  litt  b. 
—  ip*TX  ]?»b  (Deus)  pro  iustitia 
sua  Jes.  4a,  21.  —  2)  de  consilio 
et  fine,  quem  quis  spectat.  narab 
propter  tos  i.  e.  propter  salutem 
vestrara,  in  vestrum  commodum 
Jes.  43,  i4,  c£  45,  4.  63,  7.  "^ob 
propter  me,  mea  causd  i.  e.  'aoi 
nomen  meum  tuendum  Jes.  43,  25. 
48,  11,  in  quam  sententiam  expli- 
catius  dicitur:  (|?o!j)j|  —  VSji  ]y7& 
^nVrrn  propter  nomen  meums —  et 
gloriam  meam  Jes.  48,  9,  cf.  pjqb 
^OlD  Ps.  79,  9,  quod  statim  decla- 
ratur:  ^JDiti  ntaa  n3l  i*  propter 
glonam  nomime  tui,   et  106,  8: 

Vmu-nej  ?"nini>  tari  j*&b  />ro- 

pter  nomen  tuum,  aa  momtran* 
dam  potentiam  tuanu  Alia  ratio 
est  huius  formulae  1  Reg.  8,  4i : 
peregrinue,  qui  ventiQpx  terra 
longinqua  ^9UJ  jwb  nominie  tui 
caueu  L  e»  ad  gloriam  tnam  viden- 
dam.  —  Passim  iu  Psalmis  Deus 
aliquid  facere  dicitur  vel  rogatur 
propter  inimicoe  suos  Ps.  8,  3,  vel 
propter  inimieoe  poetae  Ps.  5,  9. 
aj,  li.  69,  19  i  e.  ut  hi  pudefiant 
q.  d.  rta;  fljab.    —    Sq.  in£  00 


eoneilio  ut  Am.  2,  7.  Jor.  7,  10. 
44,  8.  Deut  29,  18.  In  nonimwf 
exemplis  interpretes  ]*ai  de  erea- 
tu,  quam  de  conailio,  intelligere 
maluerunt,  vextentes:  ita  (Lceo 
eventu)  ut,  quo  admisso  seBteutk 
nervus  temere  infringitur.  UWqae 
enim  consilii  propositi  actio  sntat, 
Am.  1.  c.  pater  et  JUiut  tandtn 
adeunt    pueUam    (meretricem), 

*&\j>  dv  -  nct  b\n  H»b  ut  pn- 

janent  nomen  meum  eanotwn,  hac 
uimirum  peccandi  atrocitate  et  pro- 
cacitate  poenam  divinam  consuito 
quasi  provocant  s.  ut  proyerbio 
hebraeo  utamur,  fiinibas  peecati  it- 
trahnnt  poenam  (  Jes.  5,  18).  C£ 
litt  B  et  qnae  disputavitFritzdnoi 
de  part  Vva,  ad  Matth.  p.  837* 

B)  nigft  t»i>  Gen.  18, 19.  Ler. 
17,  5.  Num.  17,  5.  Deut  20,18. 
27,  3.  Jos.  3,  4.  2  Sam.  i3, 5  cet 
et  omisso  nvet :  JJHgi  Conj.  «0  «»• 
«i£o  »*,  sq.Tut  Gen.  27,  a5.  El 
4,  5.  Jee.  4i,  20  et  sic  hi  ommbu 
exemplis.     Apponimus  nonnnll*,in 
quibus  haesitatum  esl  ab  interpreti- 
bus.  Gen.  18,  19:  7?»!;  iwrj  v 
tiyp  TBfc  nam  eum  (Aftnhavmfl) 
eUgi^  ut  iubeat  cet,  v.  ST  no.7, 
b.    Jes.   66,    11:    laetamini  tum 
Hieroeofymie   Dn2J3iZ^  ?p:^n  ^ 
u/  eugetie  ad  eatietatem  cet  Sen- 
tentia  est :     declarate  tos  laetari 
cum  Hierosolymis,   ut  in  lsetitue 
et  abundantiae  ipsius  societstem  id- 
mitUmini.   Hoa.  8,  4 :  facuvU  tM 
idola ,  BW  Vrtak  ut  deJeantur,  in 
perniciem   suam  prom  qs.  ranm. 
Pa.  3p,   12:    sn  ehoream  virU^ 
querelam  meam  • .  . .     i&  a*  " 
extollat  eor  meum,  hoc  eoim  egiw 
dicitur  numen.  Jes.  28,  i3.  36,  i^ 
44,  9.  Jer.  27,  i5 ,  ubi  male  non- 
nulli  y*Kk%  de  eventu  intelligtmt,  v. 
paulo  Vuperiua  litt    A.  i"  fioe< 
TtXixwg  etiam  aceipienda  Terbs  F& 
5i,  6:   m  sa  eohtm  peceavi  ^.1 
.....   ^-ja*ia   pwij  utiuftuts» 
in    deereio  'tuo", %  eum   in  fi^ 
peccavi,    ut*   mnstraretar  iu^111 
tua. 
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719913  m.  (a  rad.  rm  )  l)  rssponsio, 
'risponsum  Job.  3 3,  3.  5.  Prov.  i5, 
1.23,  inde  a)  exauditio,  admis- 
sio  precum  Prov.  16,  l ,  b)  con- 
tradictio,  refutatio  Iob.  32,  3.  5. 
a)  coneilium  propoaitum }  unde 
decortatum  ]*&.  Prov.  16,  4.  Cf. 
arab.  ^*  intendit 

•13913  £  (a  rad.  na*  no.  II  graviter 
laboravit)  suicus*]?*»  129,  3  Cheth. 
1  Sam.  i4,  i4. 

rP39fc  £  id.  Pa.  129,  3  Keri. 

tM923  £  domicilium,  v.  nafc*. 


•     • 


V9^Q  rad.  inusit,  rad.  \jqma  iratus 

est,  tmde 
^923  (ira)  n.  pr.  m.  1  Chr.  2,  27, 

n3S9n  £  (a  rad.  a*j>)  dolor,  af- 
fiictio  Jea.  5o,  11. 

T2913  m.  sscuris  Jes.  44, 12.  Jer. 

10 ,  3.    ( Arab.  Juax*  id. ).    Rad. 


1*12913  m.  (arad.  nXy)  cohibitio, 
impedimentum   1  Sam.  i4,  6. 

1X913  m.  (a  rad.  n»>)  cohibitio 
Pror.  25,  28. 

^j?.???  m.  (a  rad.  njaj,  arab.  Lic 
retinnit,  detinuit)  lorica  tecto 
(plano)  dngendo,  ne  qnis  delaba- 
tux  Deut  22,  8. 

DTOJP9B  m.  pl.  (a  rad.  tbjj^ )  tor- 
tuosa,  yiae  tortuosas  Jea.  42,  16. 

1913  m.  pro  m*b  (a  rad.  n*w) 
1)  nuditas,  pudenda,  i  q.  rn-}* 
Nah.  3,  5.  2)  spatium  nudum  i.  e. 
vacuum.  1  Reg.  7,  36 :  «J^  V3aa 
/>ra  spatio  cuiusque  (taeniae). 

I*  31913  m.  (a  rad.  ^T*  no.  I,  2) 
msrcss,  quae  permutantur.  Ez.  27, 

9.  27  s  Hl^?  ^y*  9**  msrcss 
tuas  permutant.  ibid.  V.  i3«  17. 
19.  27  (init>  33«  34. 


II.  31913  ui.  (a  rad.  3n*  no.  II) 
occidsns,  locua,  ubi  aol  occidit  Pa. 
75,  7.  io3, 12.  107, 3.  Jes.  43,  5. 


rw  1?D  £  i  q.  ^ya  no.  II  nee/- 
0*11*  Jes.  45,  6. 

•11953  m.  (a  rad.  tm)  iocus  nudus, 
i,  e.  campus,  planitiea  arbonbus 
carena.    Iud.   20,   33.      C£   arab. 

B^yft  quod  circumiacet  urbem,  pr. 
tractua  nudua  circa  eam. 

nhlJQ  plur.  £  1  Sam.  17,  23 
Cheth.,  prob.  acriptura  mendoaa 
pro  nto^*»,  quod  eat  in  Keri, 
niai    forte    conferre    velia    arab. 

g«-c  caterva  hominum. 

•11913  £  catr.  nnxD  pL  rt^wo  sjw- 

lunca,   arab.  g;l*«    6en.  19,  3o. 

1  Sam  24,  4.  8  et  saepe,  a  rad.  w 
no.  IIL  —  Joa.  i3,  4  nonnuUia 
est  n.  pr.  Vulg.  Maara. 

y»1913  m.  (a  rad.  yv  part.  Hiph. ) 
qus  timorsm  reverentiam  incutit. 
Jes.  8,  i3. 

?J*)913  m.  (a  rad.  Tpv)  dispositio, 
coneilium.  Prov.  16,  1 :  ^""^31^9 
consilia  animL 


H3 1913  pl.  nto*i?;»  £  1)  dispositio, 

instructio.  T\\V^mT^l  n^?  lucernae 
instructae  (candelabri  aacri)  Exod. 
39,  37;  spec.  2)  struss  lignorum 
in  altari  Iud.  6,  26  (cf.  verbum 
Gen.  22,  9),  panum  faciei  Levit 
24,  6  \  3)  aciss  instructa  1  Sam. 
4,  16.  17,  22.  48. 

H2H913  £  1)  struss,  ut  panum  fa- 
cieis.  liborum  Jehovae  in  templo 
appositorum  Lev.  24,  6,  unde  Dtrb 
nsn^Tsn  in  libris  recentioribus  i.  ql 
in  antiquioribua  D^serj  Drjij  Neh. 
jo,  34,  etiam  omisso  Dnb  2  Chr. 
a,3;  iton^nD^a  i3, 1*1.  |rj^j 
nsn^Tan  mensa,  in  qua  panea  ap^ 
poaiti  erant  29,  18.  2)  aciss  in- 
structaf  exercitus  1  Sam.  17,  8. 
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S  j7D  m.  plnr.  nwtitatee,  pro 
concr.  nudi  a  Chr.  28,  i5,  a  r«d. 
fi-l»  no.  I. 

nS"1?53  £  fstrror  eubitaneu»,  indo 
impetue  Jes.  10,  33,  a  rad.  y*v 
terruit, 

mjPti  (i.  q.  n-iWa,  W  locusarbo- 
ribus  nudus)  n.  pr.  loci  in  monta- 
nis  Judae  Jos.  i5,  5g. 

TVB)?p  m.  cstr.  nto?»  c  Suff.  nniD*», 

pl.  D^toD  Gen.  20,  9  cet.  cum  Suff. 
*&?$  Eccl*  2,  4.  11,  quae  eadem 
forma  etiam  vim  singularem  habet 
(cf.  ad  net^D  et  gramm.  liebr.  §.  90, 
9  not)  Ps.  45,  2,  V^}*5?  pl.  Ps. 
66,  3.  92,  6  sing.  ExocL  23,  12, 
VfetfJO  pl.  Ps.  io3,  22,  sing.  1  Sam. 
19J4,  DS^iD*&  pl.,  et  sing.  Gen. 
47,  3. 

1)  nom.  act  verbi  rriD*:  quae 
quiefacit,  agitf  das  Thun,  Ge- 
schaft.   Gen.  47.  3:   OS^iD* »  •  na 

r    r  y       mTI  m  — 

quale  eat  negotium  veetrum?  1  Chr. 

a3 ,  28 :   D-in^jjrj  ma  nnn*  r7iD*q 

(Verrichtung  des  Tempeldienstes ). 
Exod.  5,  4 :  cw  avocatie  populum 
■piDyaJQ  a  negotio  suo.  Ez.  46,  1 : 
ntw>an  W  (sex)  dies  negotii,  la- 
boris,  opp.  sabbato.  —  Inde  de 
univerea  agendi  ratione,  fere  i.  q. 
Tjyt*  Exod.  23,  a4:  nfc^n  tib 
Drj*iD*DD  »•  faciae,  eicut  iUi 
(gentiles).  18,  20.  Levit  18,  3. 
Mich.  6,    16.   Eccl.  4,  3:  qui  non 

pidit  ntoJi  nip>  ^in  niDsan-na 

.  mmrm         »p        t»  '•''X"  m       .    » 

tcJ^n  nnn  matam  agenai  ratio- 
nem  eub  sole.  Absol.  de  mala  agen- 
di  ratione  Iob.  33,  17. 

2)  faotum,  facinus    (That), 

a)  Dei    Iud.   2,    10.     Ps.  86,   8. 

b)  hominum  (Handlung,  That), 
maxime  in  malam  partem  Gen.  44, 

i5 :   Drpto  ^»  njn  *7iD*j§n  nn 

quaie  hoc  facinus ,  quod  fecietis  ? 
Plur.  Gen.  20,  9.  1  Sam.  8,  8. 
a  Reg.  23,  19.  Eccl.  1,  i4.  AbsoL 
de  malefacto  1  Sam.  20,  19:  D*P3 
nttjJB  *#e  facinorie  illins,  nimi- 
ram'  quo  Saulas  in  eo  fuerat,    ut 


Davidem  interficeret   ( Ai  at  k* 
boris,  opp.  die  festo). 

3)  opue,    qnod  quis  fnlnfc 

a)  Dei.     *«  vj*  **m  qoatlal 

manibna  (digitis  Ps.^/)  f^ 
opera  eius   (de  coek>,  tan, 
tnantibus)  Ps.  8,  7.  19,2.  «fc 
In  Sing.  njm  ntoD  Jes.  5, 1} 
12.  28,  ai.  i?«.  6*4,  io,  et 
^  *rj  Jes.  5,  12.  29,  aS  Pi 
0/)«*  ZW ,   spec.  de  iodieio  1 
impios    exercendo ,    ct  hi 

b)  hominum.    DTK  ^T  nfcn 
nnum  hnmanarum  opoi, 
de  idolis  Deut  4,  28.  Pt  1 
i35,  i5.     Spec.  de  opert 
cioeo,  nt  Dvn  nittWD  opus 
tarii  s.  Damascenum  Ex.  26, 
mzj^  ntcyq  opns  reticaUnui 
Contra  2^Chron.  16,  i4: 
ntj^D  artificiosa  aromabnn 
clione.      Semel   de  opere 
(noirjfxa)  Pa»  45,  a.  — 
denique  de  fructu  rei  Jci  3%i 

Dft«5  npni:  rrtDyo  opu»  i-c. 

iuetitiae  est  />ax. 

4)  quod  labore  partnmest 
bona  i.  q.   n^K^D  no.  3.  J* 
12:  J|PlDyD-V3  omniabonand 
Spec  de  frugibns  Ex.  a3,  ifc 
pecude  1  Sam.  25,  2. 

^^"(contr.  pro  njtoTO  opw 
n.  pr.  m.  1  Chr.  9,  12. 

tTtoya  et  in^to^n  (oPoji*; 

pr.  complurium  nrorua  ^JJ 
21,  1  (cf.  37,  3>  29,21  ' 
1  Chr.  i5,  18.  20.  2  Chr.^K 

itoja  m.    st   cstr.  i!WJ?  c 

^iora ,  plnr.  rrtito?  (■  «* 
nto,    ^3{)  decimd  Gea.  1% 
Deut  i4,  '23.  28.  26,  n. 
^lD979n   decima  decimae  N» 
39""*  ■SljyBr]  -  m«7  annaiA 
tertius  quisque  annus,  000 
domi.agapis  irrogands  erat 

96,    13. 

n^BJja  f.  pl.  (arad.^ 
sit)  oppressionee,  ex&tio** 
lentae  Prov.  aS,  i& 
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• 
Jj23  n.  pr.  Memphis,  urbs  Aegypti, 
Hos.  9,  6,  alibi  q'3  Jes.  19,  i3.  Jer. 
2,  16,  cnius  ruinae,  quanquam  exi- 
guae,  ad  Nili  ripam  occidentalem 
ab   austro    Kahirac    veteris  repe- 

riontar.  Coptis  dr.  ItBNiJl  y  sahi- 

diceiiBniiH,  it.  iiBf;m)Xili, 

[in  injcriptt  rosett  p.  5,  ut  vulgo 
leghnr:  />a/M>*]  ex  quibns  for- 
mis  tam  utrnmqne  nomen  hebraeum, 
qnam  gr.  Mfaqnc  et  Arabum  \Ju* 

facUe  explicatur.  De  etymo  nomi- 
vob  aegyptiaci  ita  Plutarchus  (de 
Iside  et  Osiride  p.  369 ) :  xrp  fiiv 
noXtv  Mlfiipw  ol  piv  oQfiov  aya- 

&wv  (cf.  J&ZZ>  plenus,  ettVDV- 
v£l  bonus)  tQfiTjvtvovotv,  ol  <T  &q 
TtiyovVatQiSos  (c£  Jtt^Atf 

sepulcrum,    et  T>n$f  sa  tvtqyl- 

T7]$>  epitb.  Osiridis),  id  quod  utrum- 
que  in  Memphin  cadit,  sepulcrum 
Oairidis,  eandemqne  Aegyptiorum 
Necropolin,  ideoque  portum  bea- 
tomm ,  qnandoquidem  solis  piis  se- 
pultura  concedebatur.  V.  Jablonskii 
Opnscc  ed.  te  Water  T.  I,  p.  137. 
i5a  179.  T.  II,  p.  i3i.  Creuzeri 
Commentatt  Herodot.  §.  11.  p.  io5 
sq.  Champollion  TEgypte  sous  les 
Pharaonsl,  p.363.  Comment  nostr. 
ad  Jea.  L  c. 

73SD  m.  (a  rad.  Wd)  impetus, 
dem  is  in  quem  impetus  fit  Iob. 
7,  20. 

nBDn.  (a  rad.  n?^)  Iob.  11,  20: 
ICB^  nBB  exspirotio  animae  (c£ 
«D3  nca  Jer.  i5,  9).  Iob.  3i,  39. 

J1B53  m.  (a  rad.  n?i)  foilU  fabri 
ferrarii  Jer.  6,  29. 

ntD^BQ  et  nSDDZ}  (contr.  ex 
n«ja  ifttra  sec.  Simon.  extermmans 
idolnm )  11.  pr.  m.  1)  2  Sam.  21,  8. 
2)  2  Sam.  4,  4.  9,  6. 

Y'B&  m.    (propr.  part  Hiph.  rad. 


yio  contndit)  maUeus  (bellicus) 
Prov.  25,  18.     Cf.  Y*fe. 

^&fl  m.  (a  rad.  it\  ceddit)  1)  o*#- 
ciduum  Am.  8,  6:  ^S  !>BE  dsci- 
duum  fiumenti,  palda,  Indc  2) 
penduium,  laxwn  ( etiam  Romano- 
rum  poetis  cadere  dicnntur,  quae 
laxa  pendent,  v.  Gronov.  ad  Stat 
Sylv.  38).  Iob.  4i,  i5:  -tfft  ^D» 
partes  pendulae  carnis  in  ventre 
crocodili,  palearia  (die  Wammen). 

n»Vfi553  £  (arad.  «!*),  in  p).  tan- 
tum"  ntaic»  miracuia  Iob.  37,  16 
i.  q.  rt&fia.  Rariore  hac  forma 
usus   est  poeta   propter  consonnm 

*iDi&73  in  altero  hemistichio. 

- 1 1  • 

na!?Dl3  £  (aracL  ais)  classis  aChr. 
35,  12. 

SI^Bfi  £  Jes.  17,  1  ct  5l7Bfl 
23,  i3.  25,  2  (a  rad.  1:53)  a«<#- 
ficia  coliapsat  rudera,  parietinae. 

D7&0  m.  (a  racf.  o^s)  erasio  Pa. 
55,  9. 

DS^&23  £  (arad.  Vrs)  idolum,  a 
terreudo  dictum  1  Reg.  i5,  i3,  cf. 

)A^j*?  idolum  a  rad.  ^m?  timuit 

'tbtfo  m.  (a  rad.  fcfca  =  0*9  Fi 
libravit)  libratio  (nubinm)  Iob. 
37,  16. 

np&Q  f.  (a  rad.  bsj)  1)  oasus, 
ruina,  hominis  Prov.  29,  16,  regni 
Ezech.  26,  i5.  18.  27,  27.  3i,  »6. 
2)  id  quodoorruit  Ez.  3i,  i3  (de 
trnnco  collapso).  3)  cadaver, 
a  cadendo  dictnm,  ut  irtwua  a 
•  nlnru)  Iud.  i4,  8. 

^Dti  m.  Prov.  8,  22  et  n^JBla 
f.1  (a  rad.  bs*)  Pa.  46,  9.  66,'  5 
opus  (Dei). 

nSPBtl  v.  n??^». 

Y&fi  m.  (a  rad.  y^3)  eontusio  Es. 

VB2  m.  (pr.  part  Hiph.  a  rad.  ftii 
contndit)  maUsua  Jer.  5i,  20.   C£ 
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^fc-?-?  m;  (■  ***-  TJW)  i)  receneio 
(popnli)  2  Sam.  24,  g.  2)  ma-t- 
^w»  21  Chr.  3i,  i3.  3)  ibeii* 
conetitutue  E«.  43,  91.  TJJD53rt  n?«5 
est  n.  pr*  portae  Hierosolymorum 
Neh.  3,  3i. 

yiBB  m.  (a  rad.  f-in)  /Mv-tas,  pr. 
ruptara,   incuurm  littoris   Iud.  5, 

17.     (Arab.  Xfej*  sinus  fluvii,  ubi 
aqna  hauritnr ,  it  statio  navium). 

nBW  f-  (■  rad-  PTi)  «**• 
vertebrae  cervicie   1  Sam.  4,  18. 

Chald.  p4!»,  ^D  id.  Syr.  lAfi^a 
vertebra.  , 

iDlBfi  m.  (arad.  ftrjD)  1)  *r/>a;j- 
a*o  Iob.  36,  29.  2]  velum  (navis) 
E*.  97,  7. 

W?toa  £  (a  rad.  **d)  greeeue, 
inde  pare  corporief  a  qua  pedea 
oriuntur  1  Chr.  19,  4,  tc.  hone- 
atios  pro  rftnttj,in  loco  parallelo 
2  Sam.  10,  4. 

*ffilM  m.  (arad.nnD)  c/ari»  Iud. 

3,  25.  Jes.  22,  22. 

HI1D23  m.  (a  rad.  nrjD  aperuit) 
apertio.  Prov.  8,6:  apertio  la- 
biorum  meorumf  quod  labia  mea 
efferunt 

]fiM  m.  (a  rad.fnD)  JtajMit  *»/«- 
r«*»  1  Sam.  5,  4.  5.  Ez.  9,  3.  10, 

4.  18. 

&C£ !Q  1  pers.  '&&£*,  et  W&  Num. 
11,    11,    fat.  Mt&*,    imp.   ttata, 

iuf.  ^ac»  c  SufiVvcxa,  Dattado 
(pro  DS»}»)  Gen.  3*9/90,  part 
ttXta»  semel  «Xt  (more  verborum 
rfb)  Eccles.  7*  26,  fem.  naxb, 
«tafta  2  Sam.  18,  22.  Cant.  8,  10 

1)  pertigit,  pervenit  ad  aliquid, 
sq.  tp  Iob.  11,7  (cbald.  et  ayr.  tttjfc, 

&*  id.,  aeth.  **K\\\  venit)', 
inde  aeeecutue  eetf  coneecutue  eet, 
impetravit,  c  acc  rei.  Gen.  26, 
19:  leaacue  hoc  anno  obtinebat 


centum  meneurae  £  e.  measem  ferit 
centupliceiu.  2  Sam.  20,  6:  axs  jg 

rfinfca  dvv  tt  »•  «affjiMrtsr1  ja- 
pugnet)  uriM  munitae.  Ex.5,i. 
Sic  aeeequi  sapientiam  Proy.  5,  i3. 

8,  9,  bonum,  felicitatem  8, 35. 18, 
29,  fiivorem  (▼.  jrt),  dmtiat  Hm. 
19,  g,  quietem  Ruth  1,  9,  n- 
aionem  a  Deo  (rnmq)  Tkren.  2, 

9,  sepulcrum  i.  c  mortem  exopUuo 
Iob.  3,  22 ,  it  in  malam  ptrtem: 
aeeecutue  eet  calamitatem  i.  e.  in- 
cidit  in  eam  Pa.  116,  3.  Prov.6, 
33.  Hos.  12,  9.  —  Marm  mti 
aeeecuta  eet  aliquid  i.  q.  compara- 
vi,  acquisivi  mihi  Levit  a5, 28. 
Iob.  3i ,  26.     AbsoL  2  Ssm.  i3, 

99:    naeatto   iryn*  ?*  rm  * 

nuntiue  aliquid  "acquieiturui,  L 
e.  non  gratus  est  hic  nnntxoj,  nol- 
lo  praemio  ornabitur,  qni  com 
perfert 

9)  inpenit9  reperit  aKquem,  iB- 
qnid  (pr.  venit  in,  incidit  io)  c. 
acc  pers.  et  rei  Gen.  2,  20.  8,9. 
11,  2.  18,  26.  19,  11.  3i,  35. 
1  Reg.  i3,  i4.  1  Sam.  3i,8  et 
saepe.  LXX  eioioxw,  etiira  in 
plurimis  exemplis  et  formnlis  no.  i 
et  3.  —  1  Sam.  29,  3:  MiW»»: 
nxj^itO  i3  non  inveni  in  eo  <p*x- 
quam  sc  criminis,  cf.  Ps»  17,  3. 
Spec  nota  formnlam :  1  Sam.  10, 

7 :  T£  «»n  nwee  *  ntnr  /*i 

quoa  mvemt  manue  tua  ( wa»  dir 
vor  die  Hand  kommt)  i.  e.  qood  tibi 
videbitur,  age  pro  lubitn  tuo  (n*ch 
deinem  Befinden).  25,  8.  Iud.  c 
33:  paalo  aliter  Eccl.  9,  10:  \\ 

rxw>  inba  rrttob  sn"  ^2^  ^ 

quoacunque  tibi  facumdum  occttr- 
rit,  id  fae  omni  tnrium  con- 
tentione.  —  Translate:  (aKqu«l) 
cogitando  invenit,  aitecutus  ett 
Eccles.  3,  11.  7,  27.  8,  17,  ▼•c- 
recte  solvit  aenigma  Iad.  i4,  n. 
18.  Raro  i.  q.  inpemre  ttudeit, 
quaeeivit  1  Sam.  20,  ai :  (tS9  ?;: 
t)^n#-T-nee  »,  ut  inpeeie*  sagU- 
<ns/cf.  V.*36.  Iob.  33, 10. 

3)  attigit  aliquem,  i.  e.  oi^; 
accidit  alioni,  c  acc  pen.  (cf.  *# 
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c  acc.  no.  2,  Utt  d).  Exod.  18,  8: 
omnis  aerumna  j|"^a  ton«MtS  "^$« 
«72*0*  ss*  acciderat  in  via.  Gen.' 
44,  34.  Num*  20,  i4.  52,  23.  Jos. 
3,  a3.  Iud.  6,  i3.  Ps.  u6,  3.  119, 
i43,  c£  tvoloyuo  xtva  Tob.  12,  7. 
Spec  nota  formulam:  '©  nfijttfc  *i^ 
znanns  mea  (victrix,  vindicatrixj 
attigit  aliquem  1  Sam.  23,  ij  ,  aq. 
V  pers.  Jes.  10, 10.  Ps.  21,  9. 

4)  euffecit  aJicui  rei,  sq.  dat 
Num.  li,  22.  Iud.  21,  i4  (cf. 
nostr.  hinreichen ,  hinlangen ,  hin- 
langlich  seyn,  et  gr.  txtrov/xtvog, 
txavo?  sufficiens,  ab  txyioficu). 

JViph.  fiUHH  1)  pass.  Kal  no.  1. 
acquieitue  eet  ab  aliquo,  sq.  h  Deut 
21,  17:  ft  staCBi-nttia  bb  omnia, 
quas  possidet.  Joa.  17,  16.  Jer.  i5, 
162  TTH  W3P??  accepta  eunt 
verba  iua  sc.  a  me.  i.  e.  ad  me 
sont  perlata.  Iob.  28,  12:  sapien- 
tia,  stsaq  p.stfj  and*  haec  acqui- 
ritur? 

2)  pass.  Kal  no.  2  inventue  eeU 
Gen.  44,  16.  17,  Ex.  22,  3.  1  Reg. 
i4,  i3.  Inde  a)  fuit,  adfuit\  ex- 
etitit  in  aliquo  loco  (sich  befin- 
den,  befindlich  seyn ).  1  Chr.  29, 
1 7 :  TO  «Cttjsn  *{»*  populue  tuuef 
qui  hie  adeet.   2  tihr.  34,  32 1  -bs 

fibflWT^  Mat»2rr.  Jer.  4i,  3.  52^ 
25/  De  reous  Gen.  47,  i4:  -£3 

0^-3x3-7™*  twtfcin  *|*jsn  om»/s 

pecunia  quae  erat  in  jfegypto.  It 
praeeens  fuit  ( opp.  absenti )  Gen. 

19,  t5:  nfctxain  VJ^  ^  ^a* 
fUiae  tuae  praeeentee ,  cf.  V. 
i4»  Esr.  8,  25.  b)  Dens  inveniri 
dicitur  ab  hominibus,  ubi  fadles 
anrea  iis  praebet,  eos  exaudit,  iis 
praesto  est  (cf.  ttJTl?).  1  Chr.  28, 
q:  rib  «xBi  ^vnnn-dtt  si  eum 
quaerte9  tibi  praesto  eet. 

Hiph.  «^on  1)  causat  Kal  no. 
1  pervenire  jecit,  sq.  *Pa  tradi- 
dit.  2  Sam.  3,  8.  2)  assequi  fe- 
cit  aliquem  i.  e.  tribuit  ei.  Iob.  34, 1 1  • 
37,  1 3.  Zach.  11,6.  3)  attuiit,  ob- 
tnlit,  sq.  bft  Ley.  9,  12.  i3.  18. 

22JD    cstr.  aita  m.   (a  rad.   :nu) 


«tatso  a)  locus,  ubi  stat  aliquid 
Jos.  4,  3.  9.  b)  i.  q.  munue  aUcui 
demandatum  (Posten)  Jes.  22,  19. 
c)  praesidium,   etatio    miUtarie 

1  Sam.  i3,  23.  i4, 1. 4. 2  Sam.  23,  i4. 

3323  m.  (part  Hoph.  ra<L  Snts) 
rta/io  (  militum  ) ,  praeeidium  Jcs. 
29,  3. 

W253  1  Sam.  i4, 12,  et 

fl-SB  i.  q.  masa  SSttJ  Ktt  c,  et 
31:5  Zach.  9,  8. 

FDSB  f.  cstr.  n^&B  (a  rad.  53») 
erectum  quid,  spec.  a)  cippue  Gen. 
28,  18.  22.  Ex.  24,  4,  b)  etatua, 
simulacrum  idoli ,  v.  c.  b?an  naxq 
statua  Baalis  2  Reg.  3,  2.  10,  26. 
18,  4.  23,  i4.  Mich.  5, 12.  Hos. 
10,  i# 

•F-3333  n.  pr.  loci  aliunde  ignoti 
VChr.  1 1,  47. 

rOSB  f.  1)  i.  q.  mu  statua  Gen. 

V*.*—  '  *  *«  — 

35,  i4.  20;    monumentum,  cippue 

2  Sam.  18,  18  ( quo  «ensu  etiam  in 
inscriptt  phoeniciis  legitur).  2) 
truncue  ( a  3X3  plantavit )  Jes* 
6,  13. 

^Sfl  pl.  n*ni£Q  Kames  impuro  (a 
rad.  n?3t  venatus ,  insidiatns  est,  ut 
ttym  a  rad.  *\& )  pr.  locus ,  unde 
praeaam  agunt  venatores,  et  qno 
utinasylum  tuto  confugere  possunt, 
inde    1)  vertex,    cacumen  montis 

accessu  difficile,  (arab.  ^Loa  9  quod 

falso  ad  rad.  Jua4  referunt)  1  Sam« 

23,  i4.  19.  1  Chr.  12,  8.  16,  c£ 
Iud.  6y  2.  Es.  33,  27,  v.  praeterea 

«rixjq,  nnta»,  nnnxxj.     2)  arx, 

caeteiium  montanum.  1  Chr.  1 1,  7 : 
IX&Z  Vn  Sti*')  habitabat  Davi- 
des  in  arce  (Zionia).  Jer.  48,  4i. 
5i,  3o. 

JTJEQ  1)  pr.  i  q.  yra»  nt»  suxit, 

inde  exeuxit,  exeorbuit.  Jes.  51,17: 
calicem  inebrianUm  haueieti,  ex- 
suxisti,  h.  e.  avide  usque  ad  faeces 
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i  Ps.  jS ,  9.  E«.  a3 1  34.  .25.  7,  11»  doctoris  humani  Prov. 

(Syr.  id.  &<to  epoUtio).  7,  *•  *•  i^«licii I  notionem  descri- 

WN    ,         o^    r        mf  pUm  habesLev.  4,  i3:  ~te&nn« 

2)  Aomorsii»  expreeait,    sq.  JB  fn*»- A  1*1  Irtrf»  rrtatfb  ^u^ 

ex  ahqua  re  Iud.  6, 38.  Syr.  Pa.  id.  ^aeceptU  J&oiai,  qilae  fieri 

Niph.    1)  pas».  Kal  no.  1.  Ps.  ^  ^w      ^^  ^  ^ 

73,  10.    2)  pass.  Kal  no.  2.  Lcv.  Levitis  „  ?nece^  ^p^.  jj^ 

f  *i"-*9-  ^S,  5,  C£  DB023. 

1.  t\3!D  £  pr.  rfufes  (a  rad.  V3t»  no.  2),  *,Lt.*y,  „        1  *    %r  i_ 

e^panie  duiciele.nonfermen^  "^2*?   Ex-  l5>  5«   Neh-  *  »  * 

/a/ii*,qualisinPaschatisfestocome-  n?W.fi  £  i.  q.  n>*S,  profundum, 

debatur,    opp.  fermenUto  (yarj).  ut  maris  Jon.  2,  4.   Mich.  7,    19, 

ns»  n>n  placenU  non  fermenUU  fluvii  Zach.  10,  11 ,  lnti  Pa,  69,  3 

Lev.8,26,  pl.  niawa  niVn  Num.  6,  (a  rad.  btt*,vq.  v.). 

i5  (cf.  de  duplici  plurali  s.  v.  lai^  *«!•*%• 

no.  i,not.  et  Gramm.  liebr.  ed.  10,  F^H  **•  Va  »d-   P«0   *ngustiae 

§.  106,  3)   et  simpl.  nistfa  aayma.  p«-  "Si  l43-  Jer-  *9>  9- 

Ex.  12,  i5.  18.  niarsn  an  festum  p^a  ^  co&lwlia>  .  ^.  pw  ,-.  q. 

asymorum,  Pascha.  Exod.  23,  i5.  pj£  in  Hjp^  p,^  atatnit.     Bene 

34, 18.  Kimchius:  nw,  *Y09&    1  Sam.  2, 

IL  f12J3  £  (a  rad.  HX3  )  r**a  Prov.  8 :  fyj  "fcSB  coiumnae  terrae  i  q. 


i3,  10.  17,  19.  y-W  'Hra*.    Transl.  de  rupe  prae- 

*-i*tfr\  /*_*.              _.^  -.      \  rupta,  eminente,  columnae  similL 

oppidi  ui  tnba  Benpnun.  Jc  18,  •„  ^  ^^  ( ^j  ^^J^,  |  rB: 

,  "'  pee  praerupta  a  eeptentrione  e  re- 

n?n3fi  £   (a  rad.  im$)   hinnitue  gione   Mickmaeae.     (Apvd   Tal- 

Jer.  8,  16.  i3,  27.  mudisUs  pist  est  mons  altos  et  pro- 

nhSB  (a  rad.  itt>  m.    1)  ca/,/«rtf  f™  Q^«>nferunt,  ^mons 

Prov.  12,  12.     2)  retey   quo  capit  f1*"'  f  ""^1^  «fW™  uon  «*  et 

venator  Eccl.  7,  26.     3)  i.  q.  ixa  bac  referri  ^1"1)- 

«rr,  munitio  Eccl.  9,  i4,  ubi  duo  HPISE  £   (a  rad.  p^3t)   anguetuu 

codd.  exhibent  fini^,  quod  ac-  IOD.  isf  24,  pL  Ps.  a5,  17. 

commodatius  etiam  ad  h.  L  x    «Lmu 

H  1-  niSn  m.  c.  Suff.  ^53r»  Ea.  4,  8 

1150  (arad.  -nx)  m.  re^  venato-  (a  radf.  *i^)  a)  angueiiae  Dent 

ris  Iob.  19,  6.  ag^  53  ^    b)  oos*V/io  E*.  4,  2.  7. 

ttltaa  (a  rad.  infc)  i.  q.  masc  nisq  ^^7??   ^3    obsidrcri    (dex  nrbe)« 

I)  r^a  Eccl.  9,  12.     2)  arx,  mu-  \ Reg.  ?4,  10.    25,  2.     c)  agger 

nimentum  Jesf^g,  7.  E*.  19,  9.  obsidentium  Deut  20,  20.   Mich. 

4,    i4.       d)    munimentum,    arx. 

HTlSfi  £  id.    1)  captura,  praeda  2  Chr.  32,  10.  Hab.  2,  1.     Saepius 

Ez.  i3,  ai.      2)  rete  E».  12,  i3.  ni22»  ^^  nrbs  muniU  Ps.  3i,  22. 

3)  i.q.  ns»,  nniat»  fsr/ff*,  caca-  60,  1*1.  2*Chr.  8,  5. 

men  montie  Iob.  3q,  28.    1  Sam.  Tf    nStTl   «   •«.     v^«««*.-    ^:„.«™^ 

,     fc       ,  ,,        ^'  **•    Ji-fciU  n.  pr.  Aegypti,  eiusqne, 


ED  £  (a  rad.  TV^)  pl.  niX^D  man-  19,  24.  Quicquid  de  origine  aegy- 
datum,  praeceptum  2  Reg.  18,  36,  ptiaca  sUtues,  Hebraei  hoc  vcprob, 
max«  de  praeceptis  Dei  Deut  6,  1.       accipiebant  significatione  finium  s. 
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ttrmini  L  q.  j*At    «rt  q«.  Sing. 

essct  nomiuls  O^SJD  duplex  Ae- 
gyptua,  q.  v.  AKi/  ut  Bochartus 
in  Phafeg  IV,  a4,  Aegyptnm  ita 
dictam  censent  ntpote  firmam  et 
munitam  (v.  Diod.  I,  3i )» 

ttYISO  f.  (a  rad.  *vi£)  l)  a^r 
obsidentiam  Jes.  29,  3.  2)  muni- 
mentum,  urbs  munita  2  Cbr.  n, 
11;  aaepius  n*m*j  *"}*  i4,  5, 
rn-inao  «n*  a  dkr.  1 1,  10. 

W253  f.  L  q.  na$B  na  II  (a  rad. 
nx:)  iU9  rixa  Jes.  4i,  ia:  ^3K 
^n^^a  inimioi  tuL 

n2213  n^-  u*0*  fcrt»  tptenduit,  i  q. 
t**£j     et  ^M39    cf.   •  My  «fr  hila- 

Hs  fait  et  transp.  *-**^°\  aplen- 
dmt     Inde 

H223  in.  (etiam  fem.  eaae,  ex  Jes. 
48,  4  minime  efficitur)  c  Snff. 
Vixq  frons.  1  Sam.  1 7,  4g.  n2HJ 
ntft  rHB»  frons  (impadens)  oie- 
retricis  Jer.  3,  3.  Ez.  3,  7:  ^jOTrj 
nxq  fronte  perfricta.  V.  ?.  9.  Jes. 
48, 4 :  m^na  ^ns»  /ro/w  /**a  e«t 
a#*  L  e.  (froiis)  aerisy  aenea. 

MnSfi  f.  ocrea,  qs.  frons  tibiae, 
criiris   1  Sam.  17,  6. 

rt!?SB  pl.  nftxa  f.  (a  rad.  bbac  no. 
I)  tintinnabula  equis  et  camelis 
pro  ornata  appensa  Zach.  i4,  20, 
v.  irrfcscB. 

JftSfi  £  (a  rad.  bbit  no.  II)  locu$ 
umbrosus  Zach.  1,  8* 

ft?3?3,  tantnm  in  duaL  b^nbxfc  a 
rad/^^X  no.  I,  bina  cymbata  (gr. 
itidem  in  duali  xv{tft&\u))f  instru- 
mentum  musicum  1  Chron.  i3,  8. 
Esr.3,  10.  Neh.  12,  27,  v.  trbxbx. 

nD3253  H  (a  rad.  qax  obvolvit) 
fwa  sammi  sacerdotu  Ex.  28,  4. 
39,  regis  Ez.  ai,  3i.  De  forma 
ehis  ▼.  Rabbinos  ap.  Brauniam  de 
Testita  saccrcL  hebr.  p.  6a5  sq. 


*5B  m.  (a  rad.  **j)  /aetoa,  cuotAt 
a  sternsndo  dictam.  Jes.  98,  20. 

"W  2  23  m.  (  a  rad.  n»  )  gressus,  ws- 
cassua  Ps.  37,  ai*Prov.  20,  a4. 
Vl9Xfta3  in  vestigiis  i.  e.  in  comi- 
tatu  eius  Dan.  11,  43,  c£  l^Jn» 
Iud.  4,  10» 

R^^yStD  f.  subparvum,  parvuhim, 
pr.quod  prope  abest  aparvo,  comp. 
ex  rtysx  et  J» ,  cf.  j»  no.  3,  litt 
c  Dan.  rf,  g ,  v.  Lgb.  §.  123. 

13JS0  m.  (arad.  ^x)  1)  pr.par- 
vitas,  inde  parpum,  exiguum  quid 
Gen.  19,  20.  Iob.  8,  7.  Do  par- 
vo  numero  2  Chr.  24,  24:  ^*jtf0 
D^lbdM  homines  pauci;  de  brevi 
tempore,  Jes.  63,  18:  *ttX&b  ad 
hreve  tempus.  2)  n.  pr.*  mon- 
tis  in  orientali  iugo  Libani.  Ps» 
4a,  7. 


nE)Sn  m.  (arad.  nex)  1)  specula 
Jes.  21,  8,  it.  loeus  editusy  unde 
longe  lateque  circumspici  potest, 
sive  specula  instructus^  sive  minus 
2  Chr.  20,  a4. 

2)  n.  pr.  compluriam  oppido- 
rum,  in  loco  edito  sitorum,  a)  in 
campestribus    Judae    Jos.   i5,  38. 

b)  in    Moabitide     1    Sam.  22,  3. 

c)  Gaditarum  Iud.  11,  29,  v.  nDXQ 
no.  1.  d)  fienjaminitarum  Jos.  18, 
26 ,  v.  ro^»  no.  2.  It  e)  vallis 
in  montanis  Libani  Jos.  \\,  8  cf. 
1 1,  3. 


nDSD  (specaJa,  locas  editas)  n.  pr. 
i)oppidi  Gileaditidis,  Iud.  10,  17. 
11,  11.  34.  Hos.  5,  1,  plenius  Iud. 
11,29  n^3  -  TOM.  De  origini- 
bus  huius  loci  v!  Gen.  3i,  49. 
2)  oppidi  Benjaminitaimm,  ad  quod 
populus  convenire  solebat  Iud.  21, 
l.  1  Sam.  7,  5.  Postmodo  ad  Hnes 
contra  reguum  Israelitarum  tuen- 
dos  abAsa  munitum  est  (  1  Reg.  i5, 
22.  2  Chr.  16,  6),  et  denique CliaJ- 
daeorum  praefecti  sedes  facta  Jer. 
4o,  6,  c£  Neh.  3,  7.  19.  Idem 
semel  ns^Ta  seribitur  (  Jos.  18,  26). 
*39 
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EMBSB  m.  pL  (a  ra<L  fttj)  Joca 
abscondita  Obad.  6» 


rw 


^Q  i)  euxit,  exeuxit,  i.  q.  WMJ 

et  m&.  Arab.  <jLi  et  chald.  y*»  * 
id.,  quae  omnia  sonum  imitantur, 
ut  gr.  (jLvtju* ,  jut>£aa> ,  uiXpQ.  Inde 
cuifi  voluptate  hausity  guatavit  Jes. 
66,  n,  cf.  pa«*  Gomm.  12.  Qnae 
dulcia  sunt  et  esu  iucunda,  ea 
sugere  solent,  inde 

2)  dukie  fuit,  unde  rr&fc  pania 
dulcis  h.  e.  non  fermentatus,  cf. 
pn»  quod  et  ipsum  utrumque 
significat* 

'Tjjfifl  nd.  inusit,  quae  idem  valuis- 
se  videtur  quod  vicc  *i&\9  ^^ 
coercuit,  inciusit,   inde  arab.  ya* 

fines,    terminus,    et  hebr.    •VlSXj 
no.  II,  D^SJq. 

^Sfi  m.  (a  rad.  n^X,  ut  a&&  a  rad. 
MO)  anguetiae  Ps.  118,  5;  plur. 
&vix&,  nawa  Thren.  i,  3.  Ps. 
n  6,  3. 

B^XB  n.  pr.  dual.  Aegyptus  Gen. 
46,  34.  5o,  n,  saepe  pleuius  yifcj 
&?¥$$  terra  Aegypti,  fem.  Gen.  45, 
20.  47,  6.  i3,  it  Aegyptii  ap. 
prosae  orationia  scriptores  plerum- 
quo  c.  plur.  (Gen.45, 2.  47, 1 5. 20. 
5o,  3.  Ex.  i9  i4),  raro  sing.  masc, 
i4ra5.3i ,  poet  c.  aing;  masc.  Jes. 
*  19,  16.  a5.  Jer.  46,  8,  et  fem.Hos. 
9,  6.  Sing.  ~\Wn  (q.  v.)  Aegy- 
ptnm  inferiorem ,  dual.  fiyyra 
hanc  et  superiorem  (proprio  suo 
nomine  fc*nrm  dictam)  denotasse 
videtur  per  zeugma,  sicut  utra- 
que  Sicilia  pro  Sicilia  et  Neapoli 
dicitur :  quanquam  hac  origine  post- 
hac  neglecta  etiam  dual.  D^"}5tt3  ita 
reperitur,  ut  non  complectatur  Pa- 
trosam  (Jes.  11,  11.  Jer.  44,  i5). 
Alii  dualem  numerum  ad  lerram 
Nilo  bipartitam  refernnt.    (Arabes 

habent    sing.  joa  Aegyptus,    pr. 


terminus,  Syritamen  doilem,  et 

tn  hac  lingua  rarissimum  ^r0 
Nom.  gent.  est  **W*  Gen.  fy,  1 
f.  ft^—  16,  1 ,  pL  m.  D^«  Ger 
12,  12.  i4,  £  n^~  Ejc.  i,  19» 

fcpSE)  m.  (a  rad.  Vfyt)  catiw 
iiquatoriue  aurificis  Prov.  17,  3 
27,  21. 

pti  m.  (a  rad.  pg»,  c£  Ps.  38,6 
putreda.  Jea.  3,  a4 :  pa  ois  «yj 
rPS"P  loco  euavis  odoru  erit  m 
trecio  i.  e.  foetor  ulceram  putidoj 
rum.  5,  24 :  radix  eorum  ut  pu- 
tredo  erit  i.  e.  Iignum  patridan. 

fDj?B  f.  (a  rad.  ajjj,  v.  Htb.  3,  »*] 
maUeue  1  Reg.  6,  7.  Jet.  44, 12 
Jer.  io,4.  (Inde  nomenMaa* 
/ftjuof,  *»ajs»  pr.  mallestor  i.  c.  Wj 
lator  strenuus  f  cognomcn  honorifij 
cum  Judae  Hasmonaeo  tributnm,  w 
MarteUi  nomen  Carolo,  Frtoconin 
duci  illustri). 

T&$n  £  l)i.  q.  «rsw.*»»- 

aj  ybwa  petrae,  iapicuiine.  iq 
5i,  1. 

iTljyD  (prob.  locus  psstornmD^ 
dictorum)  u.  pr.  oppidi  in  cti^ 
pestribus  Judae ,  olim  urbi*  rcgiiq 
Cananitarum.  Jos.  10, 10.  u,  ^ 
i5,  4i. 

O^jPfi  m.    (a  rad.  nftpj,  c-  H 

euph.  tbn^n  Ex.  i5,*i7»  tS"1 
'no^ptt,  *semel  (praetor  morcnj 
S«pa  Num.  18,29  i)  ^H 
sacraia  Num.  1.  c.  2)  «acrsrtfH 
/orws  sac«r,  spec,  de  UbernicB» 
sacro  Israelitarum  Ex.  a5,  ^  ^r| 
12,4.  21,  12.  Num.  io,ai«  ,8»'« 
de  templo  1  Par.  22,  19.  a  Pir'3jj 
21.  Saepe  plenius  dr.  Cjp^.t 
i^  Jes.  6o,  i3,  ^^pop3\D1 

8*,  1 1.  Jft?  ^li?5?  locus  qul  1 
sacer  est  l  e.  ab  eo  consccntw^ 

Am.  7,  i3.  Plur.  ^T  rra  ^l 
Jer.  5i,  5i  ^acraria,  lod  ftwn^ 

pii,^^^p^^y; 


i^moi  -««npn  sont 


icmnt 


( 


3)    aqrlum 


<A'illiciU)  AmMT.Sj 
,,    qiuidoqiuclMi  foJ 


P» 


Hcbraeos,  12 1  apnd  Graecoa,  tera- 
plaasyli  iure  gaudebant  Jes,  8,  i4. 
Exech,  ti,  16  (cf.  1  Reg.  1,  5o. 
*,  28  > 

•^•?j?E  pl  m«   P«*  *6,  12  et 

■ri^frgB  PL  £  (a  rad.  *>*£)  Ps.  68, 
27  conoiones}  coetus,  max.  Deum 
landaniium ,  cAor*.  Posterius  est 
etiam  n.  pr.,  stationis  Israehterum 
iu  deserto  Num.  33,  25. 

^vJj*?  (*  ^-  ^IB)  *)  Pr*  ***P*cta- 
uo,  spes,  fiducia  1  Chr.  29,  i5. 
Ear.  10,  2;  it.  is,  in  quo  fiducia 
ponitur,  deDco  Jer.  i4,  8.  17,  i3. 
5o,  7. 

2)  congregatio  (a  rad.  fp[3  Niph. 
congregatus  est)  a)  aquae  Gen.  1, 
10.  Exod.  7,  19.  Levit.  11,  36. 
b)  agmen,  caterva,  grex  homi- 
uum  et  animaHum,  ut  cquorum. 
Ita  intelligo  vcrba  1  Rcg.  10,  28, 
in  quibus  interpi  etandis  in  alia 
omniaabicrnutlonge  plerique  intpp. 
(v.  Bocharti  Hieroz.  T.  I.  pag. 
171.  172.  Michaelis  in  Supplemm. 
p.  2171  et  in  Iure  mosaico  T.  IIL 
p.  332),  probante  nuper  de  Wet- 
tio    (Vers.  germ.   e<L  2):   mpaJl 

T»n»2  tiijto    *nfc   sfrflj    nnb 

et  caterva  mercatorum  regiorum 
( er  Aegypto )  pelebat  gregem 
(equorum)  pretio  soluto.  Lusus 
verborum  inest  in  duplici  usu  voca- 
buli  nif5J3  de  mercatorum  agmine 
deque  equorum  grege.  Similiter 
olira  transtulisae  nuuc  video  Pisc. 
et  Vatablum. 

nij^53  £  ( a  *ad.  mpr  Niph.  congre- 
gafus  est)  locus,  quo  conftuit  aquji. 
Jes.  22,   11. 

Dlpfi  pL  fV>»*p&  m.  (sed  £  tamen 
Iob.  ao,  9.  Gen.  1 8,  24 ) ,  a  rad. 
Dip  signi£  no.  2  stetjt,  1)  locus 
(pr.  statio,  a  stando,  existendo) 
Gen.  1,  9.  24,  23.  25.  28,  11.  17, 
et  saepe.  Sq.  geniL  locus  aiicuius 
est  domiciiium9  kabitatio  eius. 
Gen.  29,  26.  3o,  25.  Nnm.  24,  11. 
Iud.  11,  19.    2  Sam.  i5,  19  cet. 
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Poet  Iob.  16,  18:  D^p»  W-b^ 
,r?E*!-  ne  **'  locus  8.  mansio 
clarnori  meo ,  nusquam  commore- 
tnr ,  sed  sine  mora  ad  Deum  per- 
Joratur  clamor  meus.  Sq.  relat. 
nuj^e  saepe  ponitur  st.  cstr.  O^pfc 
^ttjtf  (locus  qui)  Lev.  4,  33.  i4, 
i3.  Jer.  22,  12  (contra  -ndn  Mpa 
Jos.  1,  3.  Jer.  i3,  7.  1  Sam.  20" 
19);  it.  ante  if£  relativum  Ps.  io4, 
8,   et  relativo  omisso  Iob.  18,  21: 

i«M;A  ("itfa)  fiip»  habiiatio 
( hominis  qui  )  non  curat  Dsum.  — 
Passim  nifiqj  Dipa  loco  quo  quadam 
dicendi  ubertate'  dictum  pro  ubi 
( alibi  -i«8a ,  nrctt  )  Esth.  4,  3.  8, 
17.  Eccl.  n,3.  Ez.  6,  i3,  ut  ayr. 

?  9^1.  Adv.  pro.  loco  Jes.  33/  21 
et  fort  H08.  2,  1  (cf.  arab.  qIXo, 

syr.    Aooj    locus    et    adv.    loco). 

2)  oppidum,  vicus  (nostr.  Ort- 
schaft).  DDu3  Dipa  Sichem.oppi- 
dum  Gen.  12J  6.  10*,  24. 


*npl3  m.  (arad.  *np)  /o/w.  *v>p& 
D^nfons  vitae,  saiutis  Ps.  36,  10! 
D^JQ"!  "lip^  fons  sanguinis  per  eu- 
phem.  de  pudendis  mulieris  Lev. 
12,  7.  20,  18,  etiam  oraisso  D"»^ 
20,    18.      Translate    Ps.    68,   27* 

itvyDI    ^fipafc    (vos)    «*  /0/»/« 

Israelis ,    h.  e.  posteri  Israelis  •  cf. 
DV3  Jes.48,  i. 

npfl  m.  (a  rad.  nj^b)  acceptio 
2  *Chr.  19,  7. 

rhnj^H  pl.  f.  venalia,  merces.  Neh. 
10,  32  (a  rad.  npb  oepit,  emit  V. 
3i,    cf.  Talmud.  np^  emtio). 

1t3j?l3  m.  ( a  rad.  ^Q£ )  suffitw  Ex. 
60,  i. 

•TlB^a  f.  (a  rad.  *\\ypj)  thuribu- 
iam  2  Chr.  26,  19.  Ez.  8,  11. 


v» 


rad.    inu8itat.,    quam    idrm 
notasse     suspicor     quod     aethiop. 

A^A  I    baquala,    et  A<1*A  \ 
baquela  germinavit,   pullulavit  (3 
et    23    litteria   permutatia),    unde 
39  * 


pa 
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(\ty£l  I  planta,stirps,  vimen*  a  qoo 

verbum  secundarium  est  ■"MVrAJ 
tabakkala  punivit,  pr.  «i  quid  vi- 
deo,  virga  percussit,  quanquam  has 
radices  plane  discrevit  Ludolfus  in 
Lex.  p.  238.  Caeterum  cave  con- 
feras  lat.  bacuku,  quod  est  a  stirpe 
fiaw ,  pr.  Gehstock ,  cf.  (Iuxttjqiov. 
Inde 

£#D  st  cstr.  ijD»  Jer.  l,  li  et  Jrj5» 
Gen.  3o,  37,  pL  nftpt»  bacutus 
pr.  virga,  surculus  (cfnoh)  Gcn. 
1.  c  sqq.  1  Sam.  if,  43  cet  *p  bjsa 
de  hasta  Ez.  3g,  g.  (  Chald.  V  bp» 
spiculum.  Gastell. ).  'PaflSoftavTelag 
mentio  fit  Hos.  4,  12. 

lYpj^B  (fort  pro  rrftpa  baculi,  sor- 
tesj  n.  pr.  m.  1)  1  fchron.  27 ,  4« 
2)  8,  3s.  9,  37.  38. 

t3?£fi  m.  anytum,  a  rad.  ta^D  no.  2. 
oi?po  n^  Jos.  2 1, 1 3  sq.  pL  tabp»  ^n* 

oppida  asyli ,  quo  confugiebant  ho- 
micidae  Num.  35, 6  —  1 5.  Jos.  20, 2. 

H2P?jPQ  £  (a  rad.  »\pr  no.  2)  ecul- 
ptura  1  Reg.  6,  18;  pl.  n^^y 
cstr.  nirtfjTa  ibicl  6,  29.  32.  j\  3i. 

(Aethiop.  transp.  ^AYlv»  scul- 
ptura,  figura). 

tl3  j?D  m.  (  a  rad.  ftjp  possedit,  emit) 
cstr.  napxa*  c  Suff.  *ap*a,  srapa, 
Jin:pt53 ,  laap^» » it  c.  Suft.  quae  plu- 

ralia  videntur  (sed  vide  ad  nfojfcf 

Jes.  3o,  23 ,  et  ubique  D3"»:p7a  Gen. 
47,  16.  Jos.  i,  i4,  tDapB  Oeut 
3,  19,  et  Drpijda  Gen.  34,'  23.  36, 
7.  46,  6  (nunquam  toaj:*,  Dapa) 
1)  pr.  posseseio,  opes,  ubique 
de  pecore ,  in  quo  solo  cernuntur 
opes  Nomadum  ( cf.  gr.  xTijvog  pe- 
cus  pr.  i.  q.  tczrjua  possessio,  oig 
i.  q.  ovis  et  lat.  op8 ,  unde  opilio 

plur.  o/>«s,   arab.  JLo,  syr.  ^  ■**)*)  1 

opes  et  oves ,  adde  germ.  rfa*  Gut 
in  Holsatia  de  grcgibus  usurpatum, 
v.  Voss  ad  Virg.  Ecl.  10,  ig),  et 
proprie  quidem  de  ovillo  tantum  et 


bnbulo  (^tt  V**)t  ?*ccptbl 
montii  Gen/26,  i4:  ](ixn:j 
^jaa  mp7a[L  47,  17:  etJoitph 
ii8  eibum  dobot  TV$TZft  frZK 

frHjonai  np.sn  riap»y  )b*i  Rj 

rius  etiam  asini  et  cameli  hocv 
comprehenduntur  Iob.  1,  3.  "i: 
frapTa  viri  pecuarii  Gen.  46,  hl> 
ftaptt  yy\  tfsrm  pascendo  pew 
apta  Num.  32, 1.  4. 

2)  emtio,  emtum  Gen.4^33. 

Jl3p53  f.  praecedentis  1)  ocquioti 
possessio  Gen.  23,  18.  2)  emtn 
ftapaft  ^BtJ  tabula  psctse  emtk&i 
Jerem.  3a ,  11  sq. ,  it  m  emk 
P]0»  n:pd  de  servo  pecnnu  east* 
Gen.  17,' 'ia.  i3.  23.  3)jr**l 
emlionis  Lev.  25,  16.  5 1. 

1rP3p£)  (possessio  Jehovte)  o.pl 
m.  i  Chr.    i5,  18.21» 

DD£B  m.  (a  rad.  DqpJ  «iVisd 
Ez/12,  24.  i3,  7« 

Y^D  (finis,  a  rad.  y?pr,  idfonw] 
rjO»  )  n.  pr.  oppidi,  semel  1  R^ 

^SpD  pL  o^— et  nV- m.  flV* 
"  Ex!  26,24.  36,  2g.  Neh.  3, 1^20 
24.  25.     Rad.  9Sp  abscidit 

nJttSpD  £  9calprum%  8colpilh* 
quo  imagines  ligneae  scslpendo  fin 
guntur  Jes.  44,  i3.  Targ.  ;?■ 
culter.     Rad.  SZfc 

n2]PD  nomen  dubium,  qnod  nesd 
an  plane  eliminandam  «t  e  Len 
cis.  nxjDTa  enim,  ubicnnqae  occamt 
eBse  videtur  pro  n^i>»  s  nr^  q- ' 

p|P5Q  in  Kal  inusiL  Uquefactm  m 

contabuit,    v.   cogn.   5f?»i  •(' 

A.iia  q.  v.  In  stirpibus  occidentibfeo 

respotidere  videtur  maeeo,  **& 

Niph.  p»3  1)  liquefaetue  aAW 

34,  4:  bnavlmtaa:  b????*^ 

>6wsl  i.e.  hqueftci^ecidnnto^ 
co^  ssVisra,   quae  candeln  cfffl 
a  poeta  comparaotur,  nt  bene 
imagmem  explicuit  Vitringi.   i^ 

diffluxU.  Ps,  38,6:  ^3?'^; 
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«obm  diffluunt  tumoree  mek  a)  ta- 
buit,  contabuit,  de  ocnlis  et  lingua 
Zach.  i4,  12,  de  homuiibns  Lev. 
26,  39.  Ez.  24, 23.  33,  10. 

//*/>&  p»n  cauaat  tabeecere  fe- 
cit  Zach.  i4,"  12. 

N.  deriv.  pjg. 

n£Q  m.  (a  rad.  erj£)  1)  convo- 
catio,  pr.  in£  aram.  rad.  eng.  Nutn. 
10,  a:  rrj?n  *nF>»b  ad^concio- 
nem  convocandam.  Inde  a)  con- 
c*©  convocata,  coetue  populi  ad  aacra 
obeanda  convocatue,  nuvriyvQtq  Jea. 

1,  i3,  aaepe  nnj>  ttnp»  Lev.  23, 
2  aq.  Nnm.  28,  18.  2 5  5  b)  foou* 
conrentus  sacri,  pL  sacraria  Jea.  4, 5. 

2)  recitatio.  Neh.  8,  8 :  attende* 
bani  ad  recitationem. 

fortuitue  1  Sam.  6,  9.  20,  26.  Rnth 

2,  3-    2)  awa,   quae  alicni  evenit 

Ecd.  2,  i4:  -n^  n^  inat  n^jq 

D52  eadem  eore  omnibue  evenit. 
VT\5.  3,  19.  9,  2.  3. 

1T[J?5D  m.  pr.  part  Pi.  a  rad.  n^jD 
coniignatio ,  tabuiatum  Ecclea. 
10,  18. 

"H£*?  f*  (a  rad-  T!fc)  refrigerium 
lud."  3;  20.  24. 

ID^Z)  m.  propr.  cput  tornatum  a. 
tbrnatile  a  rad.  mop  no.II  i.  q.  fem. 
rncpo.  Jea.  3,  24*  nujpq  nfc*a 
opue  tornatile,  per  irnmonem  ie 
cincinnia  artiGciose  criapatia.  Aliaa 
intpp.  sententiaa  receuanimus  in 
Comment  ad  h.  1. 

I.  niDpZ3  f.  praec  opue  tornatum, 
dc  candclabro  anrco  Ex.  25, 3 1. 36. 
37,  17.  22.  Num.  8,  4,  de  tubia 
argenteia  Num.  10,  2  ,  de  columna 
Jer.  10,  5,  de  Cherubia  Exod.  25, 
18 :  Dflfe  ITO?n  rncp^  opere  torna- 
iUi  faciae  eoe  ac.'  6herubos.  Uoa 
oleaginoa  fuiaie  auroque  obductoa, 
apparet  ex  loco  1  Reg.  6,  23,  c£ 
V.  28,  nt  &lai  aint,  qni  mzjp»  de 
auro  eoUdo  intelligant ,  a  rad.  'ntzjp 
gravia,  dnnufuit 


II.  nO^O  pro  M(V}f>q,   arab.  tfl&U 

f.  denom.  a  Klgp  cucumeri  ager 
cucumeribue.  consitue.  Jea.  1,  8. 

"TO  m.  (a  rad.  ^nfl)  1)  aubat.  gutta, 
a  defluendo  dicta"  (v.  n^Zj  no,  1) 
Jea.  4oj  i5. 

2)  adj.  f.  n*j&  amarue  Jea.  5,  20. 
Prov.  27,  7,  acerbue  (acharf),  de 
aqua  aalaa  Exod.  i5,  23»  Neutr. 
aubatantive :  amaritudo  (  mortis ) 
1  Sam.  i5,  32.  Metaph.  a)  tristis, 
moestue  Ea.  3,  i4,  saepe  de  aniuio 

1  Sam.  3o,  6.  Iob.  2 1,  25.  £D3  n» 
adj.  triatia  animi    1  Sam.  1,  10.  22, 

2  et  anbat.  tristitia  Iob.  7,  1 1.  10, 
l.—  b)  acerbue,  de  claraore,  luctu, 
nostr.  bitterlich.  m&l  nbiia  T\ZV%, 
clamor  magnus  et  acerbus  Gen.  27, 
34.  Esth.  4,  1.  Ez.  27,  3i  :  isto 
*"l&  lamsntatio  acerba  vehemcns. 
It  de  fato  acerbo  Prov.  5,  4.  Am. 
8,  10.  Adv.  1»  Jes.  33,  7  et  nnq 
Ezecb,  27,  3o  acerbe.  0)  acer 
i.  e.  vehetnena,  fortia,  ferox  i. 
q.   arab.    j^»    (nnde   aimul  roani- 

fcstum  eat,  quomodo  T?  fortia 
lud.  i4,  i4  opponi  possit  dulci) 
Hab.  1,  6,  u5t):  ^»  id.  IucJ.  18,  25. 
2  Sam.  17,  8.  d)  exitialis,  per- 
"  niciosua  Pa.  64,  4.  Jer.  2,  19.  •»» 
tP-Jfcn  aqnae  acerbae  i.  e.  uxori 
periurae  exitialea  futurae  Num.  5, 
18.  19. 

")b,  plene  "Vffll  Cant  4,6.  5,5,  aq. 
MakL  -nJO  (Ex.  3o,  23)  m.  myr- 
rha  (a  dcfluendo,  deatillando  dicta, 

v.  rad.  *\y3  no.  1 ) ,  arab.  y>  9   gr. 

Hvjjqa  (qa,  a  forma  fem.  n^), 
ouvova ,  lacrima  arboris  in  Arabia 
naacentia,  teate  Dioscoride  (I,,  yy) 
apinae  aegyptiacao  similia,  quae 
deinde  concreacena  abit  111  gumnii 
amarum,  odoratum  et  prctiosum, 
quo  in  auffitu  utebantur.  Pa.  45,  9. 
Prov.  7,  17.  Cant.  3,  6.  4,  i4.  nfc 
na*  Cant.  5,  5  et  ni"V7  nb  Exod. 
3o,  23  eat  myrrha  aponte  ex  arbore 
destillana,  et  propterea  praeatan- 
tiasima,  ouvqvu  oraxri},  nisn  liiS 
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sacculus  myrrha  repletus,  smvis 
odoris  causa  (tanquam  ted^  rpa 
Jes.  3,  ao  )  e  colJo  inulieris  suspen- 
sus  Cant  l,  i3  (alii  fasciculutn  flo- 
I  rum  s.  foliorara   myrrhae  intelli- 

guut,  contra  usum  horum  vcc). 
Caeterum  ,de  arbore  myrrhifera  vel 
hodie  accuratius  non  constat.  Vide 
Diosc.  1.  c  cum  Spreugelii  com- 
mentariis.  Celsii  Hierobot.  T.  1. 
p.  520. 

I.  CVj/Q  L  q.  fin»*,  \SJ*  i)  itru*- 

xit  equum  flagelio,  ad  velocem 
cursum  impulit  (streichen,  anpeit- 
schen),  v.  Hiph.  —  2)  contumax9 
rebeliie  fuit.  Part.  fem.  niipio  i. 
q.  rnia  rebellis  Zcph.  5,  1. 

Hgph*  semel  de  strutbione  in 
nido  cubante  et  alarum  plausu  qs. 
flagello  ad  cursum  se  impellente. 
Iob.So,  18  (ai):  arnsn  onaqa  n» 

mox  exeitat  ee  in  aUunu  Cf.  W& 
et  QiO.  VetL  intpp.  tollit  ee,  eur- 
git ,   qs.  «nn  sit  traiectis  Utteris  i. 

q.  aao  =  bn. 

II.  fcOE  rd  tJTtQ  rad-  "*  vcr" 
bo  non  usitata :  cf&o  repletus,  bene 


u* 


rad  ^ 


s-  - 


nutritue,  pinguiefuit,     Arab.  t 
et  (CjA  bene  profecit  s.  bene  ceasit 
cibus,  3^  fortis  (pr.  pinguis),  vi- 

rilis  fuit,  unde  «.*  chald.  mo  vir. 

lnde  anJJ  pinguia,  Sin-j£  inglu- 
viea,  ct  n.  pr.  m8&«  Admodum 
vicinuiu  cst  ma  Hiph.  saginavit, 
fctna  pinguts,  quod  supra  p.  172  ad 
sccaudi ,  inde  comedendi  notionem 
revocavimus.  Scd  nescio  tamen, 
aftne  potius  ab  implendo,  ut  m&t 
ms  prope  accedst  ad  ti&h  q.  ▼. 
Cotigruunt  sauscritica  pri,  pri  im- 
plcre,  uutrire,  sustentare). 

K"}2   n.  pr.  f.   (i.  q.  rnq  moesta) 
fiuth  1,  20. 

N"ltt  chald.  domiuue  Dan.  2,  47.  4, 

16.  ai.  5,  a3.     Syr.  I«t*0>   srab. 


%jA    id.    pr.    vir, 
no.  IL 

^lHhti  Jes.  46,  1  et  ^flB  J™ 
5o,  2  n.  pr.  idoli  Babylomonjn 
prob.  Martie  planetae,  qaea 
pariter  atque  Saturmun,  taoqi 
sanguiuolentum  caediaqne  auctoi 
hostiis  humanis  placabsot  vei 
Semitae  (cf.  de  cultn  eios  ij 
veteres  Arabcs  Conuncut  n 
ad  Jes.  T.  II.  p.  344  sqq.).  No 
quod  hoc  nnmen  gerit  apod  Arsbei  t 


Nasoraeos,  £Ub*9 
nostro  ortum  videtur  (Mirnkha 
Mirdich),  atque huioi  ipsittt ong< 
(Merodach  a  stirpe  iforo?,  iW 
quae  et  mortem  et  caedem  sigi 
cat  v.  p.  558  A,  et  syllabaior 
tiva  ach ,  och  in  assyriacis  et  cl 
daicis  crebriore,  cf.  SJTH ,  rji^a, 
SpOs)  bene  quadrat  addeurac*- 
dis  bellique.  Qoid?  quodJ/ari, 
Mavors  et  mor*  ehisdem  origio« 
esse  videntnr.  —  GaeteramW 
numinis  ab  Assyriis  et  Babjlotii» 
studiose  culti  praeter  Jes.  et  Jrr 
1. 1.  c,  c.  testes  habemus  nomioa  pro- 
pria  regum  assyrioruraetbabjloci> 
rum  cum  hoc  nomine  composite  (t. 
quae  disputavimus  ad  Jea.  T.  L  p> 
281 ),  ut  Meseseimordochut,  fia- 
mordachus  9  Spnq  b^.a  (4.  *•) rt 

H^3  ^l^^"  {Merldaeh  1  6 
Mars  est  ^sms  'dominue;  aec.Bob- 
lenium  L  q.  pers.  ^k^*  »^/  ^ 
laudatus,  quod  minus  placet)  ns 
Babyloniae  Jes.  3g,  1 ,  teate  Bercso 
(ap.  Eusebium  in  Chronico,  \e» 
arm.  ed.  Aucher.  T.  L  p.  4>  «3| 
prorex  Assyriae  regis,  s  qno  o«^ 
cerat  Babyloniae  imperium  ips«  * 

fessens,  v.  Comment  nostruo»" 
es.  1.  c.  Idem  appellatur  IJi^* 
11?-^  q.  v.  m  ia  b  mutato. 
n«Ta"«tr.  m^B  c  Snff.  ??£ 
Cant.  a,  5,  sih^o  Levk  li^» 
rtan»  ib.  commr*5,  saepuw^ 
culu'  formis  SufBxi,  qo-e  pMj 
csse  videntur,  quorum  JodtaiDefl 
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sndicale  est  (v.  rT^fc,  fttyto  et 
Gramm.  §.  90,  9),  ut  SJ^firja^Cant 
a,    i4,    V£tn»    Iob.   4*1",    1,     et 

errvria,  FT^n?  (^n«o  cum  «ng« 

constrncta  habea  Gen.  4if  21.  Lev. 
a4,  37.  Dan.  1,  i5)  pl.  catr.  *t$yi 
Cccl.  11,9  Chetbibk  (Keri  fwrjtt) 
an.  (a  rad.  nfij^)  1)  intuitue,  ad- 
tpectus.  Gen.  4i,  21.  Cant2,  i4  et 
aaepe.  Lev.  i3, 12:  ^V  W%"ia& 
T^pTi  secundum  omnem  aspectum 
lacerdotis  i.  e.  qaoad  eum  videt 
aacerdoe.  Deat  28,  34 :  *py»*  rwnjq 
fiioc?  ocu/*  *ui  adspiciunt.  V.  67« 
Jee.  iiy  3.  Es.  23,  1 6.  —  2)  visio, 
risum  Ex.  3>  3.  Ex.  8,  4.  11,  24. 
43,  3.  Dan.  8,  16.  —  3)  forma, 
speciee  Ex.  24,  17.  Ez.  1,  16.  28« 
Saepe  poatponitnr  in  genitivo  non 

n^a  Gen.  12,  n,    n*n»  nDtta 

o4,  16.  26,  7  pulchrae  formae,  et 
praevio  !? :  rapa!?  ijqnj  formae 
iucnndae  *Gen.  2/9. '  In"  atylo  pro- 
phetico  speciee  alic.  rei  est  quod 
tali  rei  eimile  est,  cf.  rwzi  no  3. 
Dan.  10,  18:  Dna  nanM  ,a""*!,;2 
tetigit  me  quiddam  speciei  huma- 
nae  instar.   Ex.  8,  2,  adeo  1,  26: 


qnod  ad  pedea  eat  Abh  in  praep. 
ad  eaput  alic.,  c.  Snff.  vniwt^» 
ad  caput  eiua  1  Sam.  19,  13/26*,  j. 
li.1  16.  1  Reg.  19,  6,  aub  caput 
eiua  Gen.  28,  11.  18.  Sq.  gen. 
nominia  legitnr  1  Sam.  26 ,  12: 
isiswJ  *nV©cjpt>  a  capiteSauli}  fbrt. 
pro  ^niJHiaa  Mem  eiecto  (niai  ma- 
via  reponere  ^rrttDfi^JD  ),  cnm  dnpl. 
terminatione  plur.  v.  &ramm.  hebr. 
§.  86,  4  not 

rftffltnfi  id.  c.  Suff.  fiynwt^a 
Jer/13, 18:  n-jo*  DD^nfci^»  i\i 

D3n")ft&n  descendit  capita  vestra 
i.  e.  de  capitibua  vestris  corona  de- 
corie  vestri.  TV  h.  1.  sq.  acc.  rei, 
de  qua  descenditur,  ut  ni*,  Kir*. 
Caeterum  nil  impedit,  quominus 
legas  Oynib*nJa,  nt  1  Sam.  26,  12. 

3HQ  ( mnltiplicatio  a  rad.  M*n,  ad 
formim  DOD)  n.  pr.  filiae*Saali 
1  Sara.  i4,  49.  18,  17.  19. 

0^13*143  plur.  tegumenta9  strata. 
Prov.  7,  16.  5i,  22,  a  rad.  isn. 


nmm  rwr. 

-  :  -  t  1 


nN"in  £  praecedentis  1)  pisio,  i.  q. 
f;7rj  Dan.  10,  7.  8.  16.  nfcrj» 
n^Vn  viaiones  noctnrnae  Gen.  46, 
2/'ovrV*t  nVnO  viaiones  a  Deo 
conceaaae  Ex.  8,  3.  4o,  2.     2)  spe- 

cuium  Ex.  38,  8.  (Arab.  Bt^  i<L) 
Cf.  '•ae/j. 

tUOB  f.  (a  rad.  K^Jtj  no.  II)  in- 
gutviee  avinm  Lev.  1,  16.    ( Arab. 

ntzitna  joa.  15  f  44,  et  ntthfi 

2  Chr7  11,  8.  i4,  8.  9.  Mich.  if  iS 
(i.  q.  rTOJOB  quod  a  capite  eat) 
n.  pr.  oppidi  muniti  in  campeatri- 
boa  Jndae,  gr.  Maotoa  2  Macc. 
12,  35,  Moqtjou  Jos.  antt  8,  io, 
§.  1 ,   Mioiooa  12,  6  §•  6. 

nhffl«ni3  pi.f.  (denom.  a  tbtfl)  pr. 
qaod  ad  captU  aUc.  eat,  opp.  nfta^D 


n31Z3  f.  (a  rad.  nD^)  amplitudo 
pro  concr.  ampla  J^z.  23,  32. 

nana  m.  («  rad.  M/i)  1)  m^ 
pUcatio,  ampltficatio  Jea.  9>  6. 
2)  copia.  Jea.  33,  23:  tone  ci*V/- 
ditur  praeda  ftXp£  magnd  copid\ 

n^antt  f.  (a  rad.  na^)  1)  /nu^*- 
Ittc/o,  magnitudo  2  Chr.  9,  6.  3o9 
18.  2)  maxima  pare  1  Chr.  12, 
29.  3)  soboles,  incrementnm  fa- 
miliae  1  Sam.  2,  33.  4)  finue,  qa 
aummae  capitalis  incrementum  Lev. 
a5,  37  (c£  gr.  toxoc  a  t/xtw,  lat. 
fenue  a  feo  L  e.  fero ,  pario,  nnde 
fetus,  fecundua,  v.  Gelliua  16,  i3). 

Arab.  L,  fenna,  IV.  feneravit. 

Y SnS3  at.  catr.  V?*T?  E».  25,  5  ( v. 
LgbT  pag.  578  )"m.  (arad.  yyj) 
cubile  (pecoria)  Zeph.  2,  i5. 


3"1fi   m.   etabulumf    in  qno  pecna 
"ailigaturf  a  rad.  pi^  q.  v.  Am.  6, 

4.  1  Sam.  28,  24.  Jer.  46,  21.  Mal. 

3,  20. 
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rad.  iuusit.,  <pue  ideu»  «gni-     »\}*5  m-   »)  r»i*Uio,  dtftctio  /« 

_  ...  ,  aa,  aa,     a)  n.  pr.  m.   1  Chr.  *. 

ficasso    videtur   quod   a^;,    «rab.        ,_    xg. 


TW 


»*##* 


quadriL  ^s ,   qnoad  ex  derivatia  •jilB   chald.  adj.  r#o#Jfe,  t  ipj 

colligitar:    i)  cilo  volvit  ee,  unde  «t  emphat  tWJ*]*?^  Ear.  4,  i*,i5. 

.aite  tribulum  (niai  forte  an&  in  fffVp  «mtum^uia  i  Sam.2o.9Q. 

noc  nomine  eat  i.   q.   n^E,  pnfc  ».•.[." 

trivit,  conlrivit);     a)  ceUriter  lo^  lT«J    v-  Hl^- 

c^w*  ««#,  de  garrnlia,  «usurroni-  ^^"JB  (pcn.  ^J^J*  homimcio,  vel 

bua,  unde  ®Uf    yn9  auaurro.  2^»  ?°?tor:  •*#??)  aPr' yir 

g/^J  i.«.  Benjaminita   in  Peraiae  mctropoli 

JnSlfl  m.  (a  rad.  py^  )  quUs,  iocus  degena,   Estherae  nutritun,  deuj 

quUtU  Jer.  6,  i6.~  *  •upreraua  regia  aniicui  EitL  a,  5 

4117310  p].  £  (denom.  a  bri)  quod  **-**  _     T      ■  ,     e      •  -^  ^ 

aa /w&aalicuiuaeat,  opp.  nta)0tn&  ■»*.'*                  .   ,}    !          ,    „ 

n  v    P.,n,  x   n  .«    A             c^t1  acnptura,  part  Hoph,  a rid. jm, 

q.  v.  Kutu  3,  5  aq.  Dan.  io,  6.    Iu  m «  *1           *     ,.       o  i  ^  n    j 

a„„  .j«     j      j       i-     «  I.    *   «  aubst.  persecutio.    Sed  nullus  do- 

Acc.  adv,  adpedes  ahc  Ruth  3,  8.  ».^     r      *>    j    v  • 

*^                             *  bito    cum  Doederlimo  pro  ;p"0 

TlDi  jD  £  acervus  tapidum,  arad.  reponere  rnifc  (domimum)arad. 

fiW,    arab.  ^>.    lapidea  coacer-  ^TTi*  Videcomment  no*lr.idh.l 

vavit   Prov.  26,  8:     |»  ihass  **»y*    \                .    u    /J  ^ 

aceruo  iapidum,    provcrbialia  lo-  •      Kit    (nostr.  etreichen,   itnifen), 

cutio   aimilia  verbia   Mattb.   7,  6. 

Non  male  Lutb.  ala  ob  man  Edel- 

ateine  auf  den  Rabenatein  wiirfe. 

—  LXX.  '»  fundam  (  a  rad.  Da*j 

lapidea  iecit)    interpretantur :    oc 

anodeofuiet  ti&ov  Iv  oq>svd*6vt]. 


fi^?/]^  f-  («  rad.  M«n)  ouiee,  ha- 
bitatio  tranquilla  Jea.  28,  12. 

Tj!!3  fut  nhjj^  contumax,  rebellU 

fuit,  eedUionem  mouit  Gen.  l4, 
4,  aq.  a  2  Reg.  18,  7.  20.  a4,  1. 
20,  et  i>y  eiua  corwtra  quem  inaur- 
gunt  Neh.2, 19.  2  Chr.  i3, 6,  rariua 
c.  acc.  (  c£  tnq  )  Joa.  22, 1 6.  lob.  24, 
i3  ( v.  infraj/  njma  TJ»  a  Jeho- 
vadefecit  (idola  colendo")*  Joa.  22, 
16  aqq.  Ez.  2,  3.  Dan.  9,  9.  Poet 
■Vta-Tlb  Nqui  adveraantur  luci, 
inimici   lucia   Iob.  24,  i3.     (Syr. 

|£o  id.    Arab.  pervicax,    contu- 

maxfuit.     Vicinum  eatn^ft). 

Derivv.  atatim  aequuntur,  prae- 
ter  n.  pr.  1^5. 

^l^  chald.  i.  q.  hebr.  Ear.  4,  19. 


apec.  flagello  (c£  vic.  «"jaj,  cu- 
tem  novaculi,  unde  niia  wn- 
cula.  V.  Schulteniium  ad  Hiririi 
Cona.  I,  p.  24,  de  dcfect  ling. 
hcbr.  p.  117.  (Vicina  aoot  n^f, 
pya  fricavit ,  beatreichen }  reiben, 
einreiben  )•     Hinc 

2)  contumaxy  rebeliufuit  Deat 
fli,  18.  20.  Pa.  78,8,  pr.mtibt, 
repugnavit,  ambabua  maniboi  strm- 
gendo  et  contendendo.  (Arab.  ^ 

denegavit,  quod  deberet,  Conj.III 
contendit  diaputando).  Comtr.  c. 
a  eiua  cui  reaiatitur  Pa.  5,  u.  Hot 
l4,  1,  et  &  acc.  (pr.  propuhavik 
aliquem)  Jer.  4.  17.  Pa.  106,28, 
maz.  in  iormula  rr}n^  ^B-nijn^ 
repugnavit  mandato  divino  Nam. 
20,  24.  27,  i4.  1  Sam.  13,  i5 
(quod  fortaaae  olim  icniu  proprio 
acceptum  valebat:  strinxit  a»  pc^ 
cuasit  oa  alic.  i.  e.  verba  eiui  audir* 
noluit^  vilipendit,  cf.  Dan.  4,3a). 
Hiph.  rtn»rr  futapoc^  (&• 
5f  6 )  i.  q.  i6d  no.  2  n$titU,  re- 
pugnavU.  Iob.  17,  2:  |bp  Dniis^ 
%Vi  Pr'  *"  retUtentia  eorum  eomr 
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moraiur  oculus  meue,  L  e.  nil  nisi  sJicufua.      Concr,  persecutionibus 

reclamationem   video   a.   experior,  vematu*  Jea.  58,  7, 

it»    refractarins .    contumax  fuit  j^^^    t       ,                          °*,*-      * 

Pa.   1^6,  7,     (Wr.  a)  sq.  accua.  »^5  (Prob-  Pro  «1*»*  J>  rcfo- 

(nt  in  Kal)   Ps.  78,  17.    4o.  56,  &™*>  *  r*d-  t"H,  j^t  contraxit, 

saepe  m  fbrm.  Ti\rv*  «»D-nJJ  rnarj  recepit  se)  n.  pr.  oppidi  in  Palae- 

de  qua  vide  Kal  Deut  1,  26.  43-  «tina  aeptentrionali  Iud.  5,  23. 

Joa.  *,  18,  et  in  eandem  sen.teutiam  rrS^yi                 .  ..                  ,     _^_ 

**  mmJL  -*.  «*«-.  u-   .~c    **     -.«.  nnfl  m.   contrUus*    a  rad.   rn&. 

^»  n=n  ntt  nnan  Ps.  106,  33,  et  -T    *                -^  '^  -        .  «V 

~  w  {4  i  Vfiindit  ocuios  mio-  ^cj: 2£ ao;  ^n  T&T4 

vae)  Jes.  3,  8.     b)  sq. »  (contr.)  ^^cMtratua,    Sed LXX uo- 

Pa.   106 ,43.    E*.  2oJ  4     c)  .q!  »"***  Viilg.  Wosi». 

W  Deut  9,  7.  24,  pr.  contendit  OnB  m.  (arad.  Dn)   0  ahiludo; 

curn  aL  aitum,    excelsum ,     eubiime.      In 

Nomin.   deriv.  n*jto*  ^n»,    et  genit  postpositum  hnur;  Dti»  nn 

uomm.  pr.  n-iJEP ,  nna  no,  I,  nyja,  «n°n«  *ltus  Iwaelis,   de  Zione  Ez. 

nV^-jia,  fi*na.'"       **             *  *7*  a3.  20, 4o.  34,  i4.    Diiaa  «» 

No't.     In  duobus  exemplis  rad.  aitum  Iob.  39,  18 ,   et  di-to  in  acc. 

TTV2   significationem  mntuata  caae  *d.  J**>  37,  23 ;  *py*  0^n«  KiBni 

videtur  a  viciua  ^-vj  amarus  fuit  «»    toiiie   in  aitum   oculos   tuos. 

Uuom   est    2   RegfV*,  26:    *z?  Concr.  excelsus  (deDeo)   Ps.  92, 

nfc*}  n-jto  Jrtrw»  affUctio  IsraeiS  9,   et  coll.  eupremi,  principee  Jes. 

valde   acerba  '(ut  omnea   Verss.  24,4.     Poet  eublime  etiam  dicitur 

vett),    ubi  vix  placebit  afflictio  de  ra  A?ngr*  remota.    Ps.    10,  5: 

refractaria  i.  e.  pertinax ,   neque  ^H7?  V^®,*?  °^5  remota  8un* 

video,  quomodo   ex  notione  rad.  iuaicia  tuaabeo,  ctD^lJes.  3o,  1 8« 

mn   cum  Schultensio  acrie  affli-  2)  &ci«*  aUue^editus  Hab.  2, 9, 

ctionis  notio  elici  possit.     Alterum  «pec.  de  coelo  Ps.  18,  17.  Jes.  2*, 

exemplnm  est  ^-ja  Iob.  23,  2  q.  v.  18.  21.  4o,  26-  57,  i5.  58,  4.  Jer. 

Contra  ^nq  adoptavit  aignificatio-  25,  3o,  pl.  D^a^tt  id.  Iob.  16,  19; 

nem  verbinn^  Ex.  23,  21.  de  alta  sede  Jehovae  inZione  Pa.  7, 

8,    de  arce.  inaccesaa  Jea.  26,  5. 


nl°  £  duaL  ^HVi  (*  rad-  "^y  Plor.  translate  de  magnis  honoribua 

defectio  iterata9  uomen  symbon-  EccL  10   6. 

cmn  Babylonis  Jer.  5o,  21.  3)  ,&£  ^^^  0Uperbia,  adv. 

II.  n"}fi  (amaritndo,   a  rad.  -n»)  Pa>  56,  3. 

n.  pJ/fontis  amari  s.  aalsi  in  paen-  Q^nQ  (altum,  locua  altus)  DSna— '» 

inaula  Suiaitica  Ex.  i5,  23.  Num.  j0£ , ,,  5.  7  n.  pr.  lacus  ad  radi- 

33,8,  exprobabih'  sententiaBurck-  M  montis  ubani  iu  regione  aita 

hardti  (vid.  itin.  Syriae  pag.  777  aiti>   ffm  SafioxwtTtc  Jos.  Antiqu. 

sqq.)  eiusdem  qui  hodie  ^  ^  V,  6,  arab.  XJ^JL  B^dicti,  quem 

BirHowara  appellatur,  non  fontee  Jordanes  perflnit 

Moeie   ( ^gmyA  jM^Aft ) ,  quae  Po-  . 

cockii  et  Niebuhrii  sententia  erat  Y"?j  m-  (a  rad'  T^)  «™"  Eccl. 

n—  (i.  ™™o  £  (• Mi  ^)  nxinB  £  i)  i.  q.  ^»  2  sam.  18, 

wo#ror  ^-  l4>  IO*  27.  /erem.  23,  10.     II)  oppreesio 

^iyD  t  id.  Gen.  26,  35  :  nn  nnb  pauperum,signi£cationepetitoarad. 

moeror  animi.  V2?"!*  ^er*  2a»  ^7* 

^1")13  m.  (arad.  TH  naa)  Thren.  D^Hfi  m.  pl.  (a  rad.  pyz)  mun- 

3,  19,  pl.  O^in^  h  f  prttcvtio  datid  Esth*  2,  12. 
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fn^VD  (amaritudines,  fontes  aroari} 
n.  pr.  oppidi  in  tribn  Judae,  emel 
Mich.  j,  12. 

lliyQ.  '«*•  16,  5  cstr.  nr^tj  Am.  6, 
7    (c£  Lgb,  pag    578)   1.  q.  arab. 

_  •     clamor,    elatio  vocis  sive  ad 
laetjtiam  Am.  1.  c,  sive  ad  iletnm 


Jer.  L  c  C£ 


0     o 


vehementi  voce 


praeditus.     Eiuadem    generis    vcc 
media  sunt  hb*  et  )3*1. 

I™]   1^3    *)  /ricuit,  trivit%   oontrifit, 

v.  rjrt*i&.    (Cognata  sunt  p-rq,  fn» 
et  n  in  sibilum  verso  niti&.    Arab. 

Oo, 

^*  arbor,  ez  quatritaignis  elicitur). 
3)   i.  q.  arab.  ±j*  innuxit,    v.  & 

corpus  oleo.  IvV  emollivit  In  V. 
T.  semel  de  cataplasmate  imposito 
Jes.  38,  21 :  Jeeaia  iubente  cari- 
cae  eumebant  JVWJJi^b?  ^rn^yi 
praegn.  easque  emoltitas  ulceri  im- 
ponebant.  LXX.  xal  iQtyov  xat 
xnTunXaoai.     Tnde  rVnfc. 

2n*l53  m.  (a  rad.  SrTj)  ampium 
epatium.  Hab.  1,  6.  tfaepe  metapb. 
de  ubertate  et  salote  (opp.  angu- 
stiis,  IX,  cf.  T&±).  Ps.  18,  20: 
Srpajb  *,}**2?V,I  eduscit  me  in  am- 
pium  epatium,  h.  e.  liberavit  me 
exangustiis.  3i,  9.  118,  5.  Semel 
in  malam  partem  Hos.  4,  16:  tDMS) 
arr^aja  ut  ovie  in  ampio  epatio, 
ubi  facile  a  grege  aberrare  potest 

pnna  (a  rad.  pn^)  pl.  D^rn*  et 
D^rn»  Jes.  33,  17.  Jer.  8,  19  m. 
ionginquitae ,  longinquum,  iocue 
longinquue.  pn^Zgtt  e  longinquo, 
post  verba  veniendi  Jes.  10,  3.  3o, 
27,  sed  17,  i3:  prj-J^O  0\fugi* 
e  ionginquo  i.  e.  aumgit  longe  et 
iam  e  longtnquo  prospicit  ynte 
pnn^  terra  remota.  Jes.  i3,  5,  pl. 

Jes.  33,  17.  Jer.  8,  19,    -^rj^. 
yn»  Jes.  8,  9  terrae  remotae. 

ntinna  £  (arad.  titfi)  oiia,  ahe- 


num  pr.  vas,  )in  quo  res  ebnffian 
Lev.  2,  7.  7,  9. 

EH53  (™.  verbo  ob&,  q.!?.Jpr. 

laevigavit,  inde  1)  poiirit,  etmt 
gladium  E».  ai,  i4.  33.  2)  ltere 
fecitcaputalic  i.  e.depilavilafiqoen, 
evuieit  1.  vellicavit  criuea,  in  alter- 
cando,  castigando  Neb.  1 3,  a5>  lodi- 
brii causa  Jes. 5o,6  (ubi  tFCTi nst 
veUicantes  barbam),  m  luctoEff. 
9,  3.  —  E*.  29,  18:  °,ra-:: 
n  121 130  quivie  humerus  est  depilu 
factue,  nimirnm  oneribus  porttndii 

Niph.  depiiie,  cahw  factu 
est  Lev.  i3,  4o.  4i. 

Pu.  1)  politus  eet  (de  metall») 
1  Reg*  7»  45.  2)  oeotet  «/(§!*• 
dius).  Part.  nonta  pro  ntn:: 
(cura  dag.  £  euphon.)  £z.  a\,  d 
16.  Huc  multi  etnun  referuot  & 
Olto  Jes.  18, 2. 7  pro  tnba  /xp- 
iue  aeer  h.  e.  <?«&/*,  vehemeni 
(c£  nnn  no.  a).  Sed  videnipn 
s.  v.  tni». 

t3*1&  chald.  i.  q.  bebr.  no.  2  awM 
(  alas  ).  Praet  pass.  evuuu*  tst 
Dan.  7,  4. 

*HB  m.  in  pausa  1-5»,  c.  Suff.  ^i: 
DeuL  3i#  27,  oyja  Nch.  9/171 
(a  rad.  M^)  I)  contumaeia.  Et 
2,  5 :  ?75|t7  ^B  n^  ra  «^  «n*"1 
ia/«  domue  i.  e.  populus  eontumas, 
•»-)»  *2a  contnmaces.  Num.  171 25. 

Eilipt  pro  ^a  •'ws^,  w\f.  &-2>i 

7 :  rj7arj  ^na*  ^3  »am  contumact* 
eunt.  V.  8.' 44,  6.  Prov.  17, 11.- 1 
II)  amaritudo,  significstione  pebti 
a  rad.  nn»  (cf.  not.  ad  rna)  I* 
23,  2 :  «»ntp  ^ya  Ovn  Dl  etlammc 
amaritudo  i.  e.  amara  esiqiud* 
mea.  Qut  vulgarem  «igniOotuai 
vc.  **iq  retinent,  haec  verba  in^r- 
pretantur :  num  etiamnune  rebSo 
vobis  videtur  querela  mea?  q00* 
mihi  iusto  durius  videtur. 


fco 


P3  ^ntJ  n.  pr.  «In  Jonathani  1  Chr. 
9, 4o,  qui  idem  paulo  superiuj3n5 
bara  (Baalem  impugnans)  Tocatur, 
quae  scriptnra  verior  videtor. 
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WHfi    (a  rad.  in*})  adj.  pinguia,  D^T^B   v.  -v^»a. 

taginatu*  Ez.  3q,  18,  dtiii  subst,  «iiLi^  *        j.    ,  '      ,      ^    \ 

i^cut  #a«n^a,  spec.  Wtofo*  sa-  "3  »  ■*)•  (■  r«d.  ^)  a>»a- 

rumque  copulatur  cum  verbis  *iW  ^    nV^ 

ct  -njia-  a  Sam.  6,.i3.  1  Heg.  i,  9.  ^lfa  m.  p*.  mollities,  trand. pavor, 

19,  25.  Jca.  11,6.    Plnr.  bwn»  aVmer  Lev.  *6,  36.  (LXX.  oWa) 

Jes.  1,  11.  Am.  5,  22.  a  rad.  !j?*},    unde  fbrma  segolata 

na^nO  i.  (A  rad.  an)  l)  rixa,  #*  ?pTto  «s  jjSfc  eodem  modo  quo  b^n, 

fcei.  i3,  8.  Ex.  i7;  7.   Num.27,  ODO    a   radd.    i*s,    Oto;     tlfc» 

i4.     2)  n.  pr.  a)  fontis  e  rupe  pro-  Tjft  «  J5"i;  £  r&rrn  ab  i&n.    Se- 

fluentis  in   deserto   Sin  ad  sinum  condarium    est  et  a  nostro  nomi- 

Ueroopolitannm.  Exod.  17,  1  —  7*  »©  petitum,    quod  Rabbini  habent 

b)  rem.o   "*©   (aqna  contentionis)  •hJ'TOn3  mollescere. 

atina  eiusmodj  fons  in  deserto  Zin  ^STHD   m-    (a  ^  ^*    l}  wru9 

ad  Kadesam  Num.  20,  i3.  24.  Deut  *  .rf      &  £       }  ^^  ^^  ^^ 

33, 8.  Ps.  8i,  8,  106,  32,  plene  <q  3  l0*  Lev#  l5' 

«15j  ntanti  Ea.  47, 19. 


mtrcatus 


collia  Hkrosolymitani,  in  quo  Sa-  2>  5>    cgt,..  n«,ai^fi  Ex.  i5,  4  c, 

lomo  templnm    exstruebat  2  Chr.  Suff.  tpntoia  Alich.  5,  9  f.  curru* 

3,  1.  Gen.  22,  2:  rt^fert  yjfij  *sr-  Gelu  46,*  29,'  maxime  befficus,  v. 

ra  Moriae  i.  e.  regio  iUum  mon-  exempla  supra  laudaU. 

tem  rircumiacens,   ei  vicina,   q.  d.  HLu^y.    .    ,         ,    .       v 

ager  Moriae,  cf. \n  r»  J»  «•  "l    -  V*          ^ 

1.  —   Ad  originem*  quod  attinet,  *•*•  a7i  »• 

ipsi  atcri  scriptores  (Gen.  22,  8.  TfDTfll  f.   (a  rad.  n»^  PL  decepit) 

i4.  2  Chr.  1.  c)  alludunt  etymo  \)'  fraus    Gen.  27,  35.    34,  i3. 

a  rad.  n«n ,  qnod  optime  ita  vin-  tt&^K  tf^  vir  fraudulentos  Pa.  5, 

dicatnr,   ut  rt^p  contr.  sUtuamua  7,* •  rixnb    '•DM  pondera   fraudu- 

ex  ?n- VJ^  pro  r^  rt«-jq  (Part.  lenta  l  e.#  adulferina  Mich.  6,  11, 

Ho. )  c.  Jod  compaginis  L  e.  tleqtus  JTO^»  '•Jtfito  lancea  adulterinae  Prov. 

a  Jehova,    quale   nomen  sacrario  11**1:   "Aieton.  opet  fraude  partas 

egregie  convenit  Jer.  5,  27.     Pl.  nia^»  Ps.  10,  7. 

nVHB  ( contumadae )  n.  pr.  m.    1)  35,  20.    2)  n.pr.  m.  1  Chr.  8,  10. 

\'Ch^,  5|  3a#   6'  Sl;  ,E8F'  7 '  *  ritena  (elationes)  n.  pr.  m.  1)  Esr. 

2)  1  Chron.  9    11.   Neh.  11,  11.  ^  3£  NeL  ^  4>  ai>         6#  ia>  ^ 

3)  Neh.  12,  i5,  alibi  nta^   (m  n^  y.   i5.     a)  Esr. 
veten  emm  scriptnra  1  et  73  htterao  10    36. 

sibi  similes  sunt). 

^fc,^,,.  .                      .              .  02310  m.  (a  rad.  OJn  )  conculeatio, 

D-nn  (pr.  contumacia  eorum)  n.  pr.  ;^  pedibu8  C0/lcI^^tf.  Jea.  5>  5. 

f.  Afuyam,    gr.  Ma^,    Mao/a  25          6    Ean  34^ 

1)  soror  Mos»,  prophetissa  Exod. 

i5,  20.  ttum.  12,  1.  Mich.  6,  4.  0Tu3  n.  pr.  principis  Persici  Esth.  1, 

2)  1  Chr.4,  17.  i4  (sec.  Bohlenium  iy  excelsoa). 

rll^nQ   f.    (a  rad.  iS»)    moeror  ^OHB  n.  pr.  principis  pers.    ibid. 

Ez.  21,  n.                   "  "  (fort.  i.  q.  praec.) 
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yiti  m.  (utroque  Zere  hnpuro)  1  q. 
9n  arrUcuBy  eocius;  c  SufE  ^WTO 
Gen.  26,  26,  plur.  d^»  Iud.  Yi^ 
20.  i5,  6,  c.  Suff.  ^n*!»  pro 
sinv^Ja  Prov.  19,  7.  Formam  ha- 
bet  qa,  Hiph.  verbi  9S(^f  significa- 
tionem  a  verbo  n**l  no.  2  mntua- 
tam,  niai  forte  statui  potest,  anq 
comp.  ease  ex  jn  et  J»  (ut  bstol 
IWta  ▼.  )»  no"  3,  litt.  c)  et~«o~ 
eiant  notare  tantum  non  famUia- 
rim  i  q.  wn.  Hac  sola  eerte  ratione 
explicatur  Zere  prioris  syllabae  im- 
mutatum* 

fl5Hl3  m.  (a  rad.  nrj)  c.  Suff 
*n>^&  Iob.  39,  8,  &yflj"pq  Ez.  34, 
18  pascuum,  pabulum  pecoria 
Gen.  47, 4.  Joel  1,18.  Iob.  39,  8. 

Vu  iD  n.  gent.  aliunde  noncognitum 
1  Chr.  37,  3o.  Neh.  3,  7. 

•TJHD  f.  (a  rad.  njft)  1)  /uisfo*, 
paetio.  W3HJ3  jrfx  ovea,  quas 
pascor  Jer.  23,  1.  Ps.  74,  1.  79,  i3. 
100,  3.  to^J^fc  &9  populus,  quem 
paacitur  (Deus) "Ps.~  95, 7.  2)  grex 
Jer.  10,  21. 

n^nQ  (tremort  fort.  terrae  motus) 
n.  pr.  oppidi  Sebolonitarum  Jos. 
19»  11. 

*•  ^1?.*!1?  m-  et  nBnti  Jer.  8,  i5 
(&  rad.  ND^  sanavit)  1)  eanatio 
(morbi)  2*£hron.  21,  18.  36,  16. 
Jerem.  i4,  19.  Inde  2)  recreatio 
tum  corporis  Prov.  4,  22.  16,  24, 
tum  animi  12,  18.  i3,  17.  3)  #- 
beratio  (e  calamitate)  Prov.  6,  i5. 
29,  1.  MaL  3,  20«  4)  remedium 
Jer.  33,  6, 

II;  KB")ia  (a  rad.  asn  =  ncn  re- 
misitj  pr.  animus  remusus,  mde 
tranquiUitae  animi,  maneuetudo. 
Prov.  i4,  3o:  KSTjJD  *!?  animue 
maneuetue.  i5,  4:"|*i^b  **§*!& 
tranquUUtae  Unguae9  i.  e.  sermo 
lenis,  modestus.  Eccl  10,  4:  man- 
euetudo  prehibet  magna  deiicta. 

fflB"1fi  m.  (arad.  toD-j)  aqua  con- 
nUoaudo  turbata  E*T  34,  19. 


y*^5  *»*■  *»  Kal  inusit.,  de  cuioi 

primaria  potestate  saepe  diipote- 
tum  est  Equidem  nulhu  dobttot 
quin  verum  videritKimchioi,  coi 
potestas  primaria  videtur:  vakAut, 
vehemene  fuit.  Namque  haec  dod 
solnm  omnibus  locis  egregie  coore- 
nit,  sed  commendatur  etiam  fiiri- 
timo  yys  (m  et  p  peroautu)| 
violentus  fuit   (Hos.  4,  2),  undt 

J'n#D  violentus.     Secundariam  n- 
etur  et  a  gravi  iabore 


quod  habent  Arabea  \jojk  lasguit, 

aegrotus  (pr.  labore  conf ectua)  fbit 
Niph.  Iob.  6,  25:  ianos-n: 
^UJ^—njoK  quamvalidasuntwha 
iueta.  1  Jleg.  2, 8 :  nr^&a  n;!$  ts- 
eecratio  vaUda  s.  vehemeru.  MicL 
2,  10:  ^"1302  b^rj  corruptio  vtht- 
mentieeima ,  summa  pernicica. 

Hiph.  vehementem  fecit,  wri- 
to^.  Iob.  16,  3:  ^prH&i-fi? 
qutd  te  adeo  irritat  ? 

«PSntl  m.  eubula,  a  perforando  dScU 
*  ^rad.  *x^)  Ex.  21,  6.  DeuL  16,17. 

nDSnla  f.  (arad.  Sjx^)  p*vinmte*> 
locus  lapidibus  stratus.  2  Reg.  i6;  1?. 

P^/Q  Pr-  firieuii  (c£  vic  m»,  ^ 

ex  graecis  &pfoyw9  o/eocjww),  in- 
de  1)  polivit  (metallum).  2  Ciir- 
4^  16:  pq-te  nirfn^  a«  /oto». 
Jer.  46,  4:  'o^mnn  ^.  P0^ 
haetae;  2)  mundavU  Jayando,uu- 

gendo,  cf.  o^Jnan.    (Syr.  ^ 

abater8it). 

JPu.  pn^3   pass.  no.  1  tersut  »t 
Lev.  6,  21. 

Derivv.  d^p^ia ,  tPjJVti:"' 

p*lfi  m.  iue,   iueculum  Iud.  S,  »?' 
20  et  Jes.  65, 4  Keri.    Arab.  j^ 

et  X^i  id.     Propria  vocabuli  Ifor- 
ma  est  p*je  (q.  v.)  •  rad.  pi?« 

npT")a  m.   (a  rad.  np.«j)  P>-  ^*fl 
aromatica   Gant  5,  ll* 
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tinjnti  f.  (a  rad.  n^)  unguen- 
tism  Ex.  24,  10,  ro*  unguenta- 
rizun  Iob.  4i,  23. 

nnjvro  £  (*  rad.  n^)  o  «o»mb- 

fisra  unguentorum  Exod.  3o,  25. 
a  Chron.  16,  i4.  a)  unguentum 
l  Chr»  9,  3a 

TTQ  i)fluxU,  etittapU,  unde^» 

gntta,  ^ta  myrrha,  a  destiUando 
dicta,   et  prob.  STVlJO  fel.    (Arab. 

w)wi  fluere  fecit,  Bwo-a  pluvia  fre- 

ooens,    et  ^»  canalis.    Trilitt  -a 

euridi,  transenndi  potestate  fre- 
qaentatnr,  quae  cnm  fluendi  vi  in 
multis  radd.  coninncta  est ,  v.  «jbtt 
no.  4,   ^  r>  cucurrit,  fluxit,  aram. 

urp)  cucurrit,  nnde  tTOiri  canales). 

a)  amarus  fuit.   (Arab.  j*  fut. 

A.  id.  et  sic  in  omnibns  Knguis 
cognatis,  adde  lat  amarue ,  it 
moereo.  Qnae  notio  quomodo  cnm 
priori  cohaereat,  non  satis  constat. 
Fortasse  denom.  est  a  ib  mjrrba 
et  m^E  bile.  nt  rcbns  amarissimis). 
Impers.  ■••?  1&  amarum  est  mihi  i.  e. 
tristis  snm  Thren.  i,  4,  sq.  J)q  ( de 
al)  Rnth  i,  i3.  Fnt.  A.  n&l  Jes- 
34,  9,  cf.  Gramm.  hebr.  §.  67 
not  3. 

3)  exaeerhatua  eet  1  Sam.  3o,  6. 

PL  fnt.  %l*2&'!  1)  amarum,  acer- 
bum  reddidit  afiquid  Exod.  1,  i4. 
Jes.  22,  4 :  "032  "V^0«  acerbe  fleo. 
2)  exacerbavit ,  irritavit,  lacee- 
eivit  aL,  cf.  Hithp.  Gen.  4g,  23. 

//*>£.  ^jgrt,  in£  narj  1)  ac#r- 
bamfecU  vitam  lob.  27,  2.  2)  sq. 
i»  moerore  affecit  aliqnem.  Kuth 
i ,  20 :  *1XD  ^b  ".Eri  moerore  me 
ajffecit  omnipotene*  C£  i  Jnrr  V. 
21.  3)  acerbe  flevit,  pro  ple- 
niore  *Da  ^Jqr?  Zach.  12,  10. 

Not  nan  Ex.  23,21  estfutHi. 
more  chaldaeo  pro  ^fiin»  sed  signi- 
ficatione  petita  a  verbo  n"ra ,  sq.  3 
rebellavit     Cf.  not  ad  2VJ». 

Hithpalp.  n^-j^nr]  exaoerbatue 


9    9 


ee$  Dan.  8,  7.     (Syr.  ^o^o  exa- 


«•u« 


cerbavit,  lacessivit,  arab.  ^^  ira- 
tus  fnit). 
Derivv.  n»,  !TW  •  v"lv1&l  >  *lWfl» 

•tijjj,   anh»?  t  'o^nVn ,  n.  pr. 

gna ,   et  quae  statim  sequnntur. 

JTIHfi  f.  &*##,  a  flnendo  (v.  *vyo  no. 
7  )  dicta,  cf.  germ.  GaUe  quod*  pr. 
scaturiginem  notat,  nt  cogn.  Quelle. 

Iob.  16,  i3,    arab.  8-*,  b^t^o. 

mifl  £  1)  amaritudo,  acerbitas. 
freut.  32,  32:  tfnhto  rrtbstfij  uvae 
amaritudinum  i.  e.  amarae.  Me- 
taph.  acerba  (  supplicia)  Iob.  i3r 
stS:  ni-n»  •£*  afcon  ^d  quodtun 
acerba  mihi  imponie,  tam  acerbo 
supplicio  me  afficis.  2)  bUie9fel 
lob.  20,  25.  tr:na  nn"lti/«/  pipe- 
rarum  ib.  i4  de  veneno  viperarum, 
qnod  in  felle  inesse  falso  credebant 
veteres  (Pliu.  H.  N.  n,  37  s.  62  ), 
qnanquam  in  aliis  etiam  hnins  radi- 
cis  formis  amari  notio  ad  i/enenum 

relata  est   (v.  ^V^»,  «yr.  \i$*>* 
zab.  N"n&  venenum). 

D^^hJD  m.  herbae  amarae  Ex.  12, 
8.  Num.  9,  11  (LXX.  mx(>£deq. 
Vnlg.  iactucae  agreetee)  Thren.  3, 
i5  ( ubi  in  altero  membro  est  n:*i 
absinthium). 

•H1H  (amarus,  infelix)  n.  pr.  filii 
*Levi  Gen.  46,  11.  Ex.  6,  16.  Con- 
sonat  patron.  Num.  26,  5j^ 

iWlto    V.  TON^53. 

nyffl*l53  f.  (a  rad.  Tti*))  eceiue, 
idque  concr.  pro  scelesta  2  Chron. 
24,  7.      . 

MID&  m.  1)  verbale  inf.  a  rad.  Nfc3  : 
portatio.  Num.  4,  i4 :  KiStt^  niji 
a</  laborandum  et  ad  portandum. 
2  Chr.  20,  25 :  Kfc*  7^«b  «*  />or- 
tor»  non  po$eet,  cf.  35,  3.  Subst 
Num.  4,  19.  27.  3i.  32.  47.  — 
2)  onuef  quod  portatnr  a  Reg.  5, 
17.  Jer.  17,21  sq.  Nnm.iiJii.  rr^ 
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fittoob  oneri  fidt  2  Sam.  i5,  33.  19, 
36*,  sq.  i*  Iob.  7,  ao.  —  3)  «te» 
ttSs^  ad  quod  animus  40  attollit  i.  e. 
quod  desiderat  Ez.  24,  25  >  cf.  rad. 
no.  J,  c  —  4)  effatum  (v.  racL 
no.  1,  litt*  f ),  eententia  Prov.  3o, 

1,  Coiiect  3i,  i:  ta^s';  iute  ate» 

hHN  sententiae,  quae  eum  aocue- 
rat  mater.  Spec.  effktum  Dei 
2  Reg.  9,  25,  vel  prophetae,  sq. 
genit  obiecti  Jes.  1 3,  1 :  ia&  sttoq 
oracuium  ( pronuntiatum )  in  Bo> 
bylonem  i5,  1.   17,  1.  19,  i.  21,1. 

11.  i3.  22,  1.  23,  i.  Nah.  1,  1. 
Hab.  1,  i ,  it  sq.  a  Zach.  9,  1 9   b* 

12,  1,  bfij  Mal.  i,1  1.  Plenins  dr. 
ft\7F  1F]  H&O  effatum  verbi  Dei 
Zach.  9,  1.  12,  1.  Qnum  Ktoa 
saepe  reperiatur  in  inscriptt  ora- 
culorum  minacium ,  Hieronymus, 
Luth.  aliique  etiam  in  his  exemptis 
onue  reddiderunt  et  oraculum  mo- 
lestum  s.  minax  notari  voluerunt, 
v.  Hieron.  prol.  ad  Habac. ,  et  ad 
Jes.  1 3,  1 ,  sed  reperitur  etiam  in 
bonam  partem  Zach,  12,  1.  Mal. 
1,  i.  Caeterum  in  utroque,  one- 
ris  et  oraculi,  significatu  luditur 
Jerem.  23,  33  sq.  £z.  12,  10.  — 
5)  cantus  (v.  rad.  no.  1,  litt  e) 
1  Chr.  i5,  27:  fitTDrn  *ifem  con- 
centue  mueici  moderator.  ItaLrXX 
HoXtoy  T&v  todaiv,  et  Kimchius.  Al. 
praefectus  portationis  sc.  arcae  san- 
ctae.  —  6)  donum  (cf.  ttift  Pi. 
no.  2.  3),    inde  tributum,    i.  q. 

nna»  no.  2.   2  Chr.  17.  11.  — 

7)  n.  pr.  fHii  Ismaelis  Gen.  25,  i4. 
i  Chr.  i,  3o. 

ttfflfl  (1.  maeeo)  m.  2  Chr.  19,  7: 
tF3©  tti8&  partium  etudium9  v. 
tttoY  no.  3,  litt  a.  /?• 

Sl^tDlD  f.  incendium}  ab  elatioue 
furai  dictum  Jes.  3o,  27 ,  cf.  nx)&0 
no.  1. 

ritttDQ  (pro  rurtpj)  f.  ostr.  ntrtft 
(pro  rMtizjfc)  Gen.~43,  34,  pl.  nfciD& 
1)  elatio  v.  c.  manuum  Ps.  i4i,  2, 
fumi  in  incendio.  Iud.20, 38. 4o  (cf. 
fttttett).    2)  eignum,  quod  erigi- 


tpx  i.-q.  OD  Jer.  6,  ir  fort  spec. 
signum  igne  datum,  cf.  no.  1,    et 
talmud.  m&lTO  de  signis  flammeia 
in  novilunio  datis,  v.  Mischn.  Rosch 
haschana  2  $.  2.     5)   onae  Zepb. 
3,  18.     4)  i.  q.  tfgo  no.  4  effatum 
Thren.  2,  i4.     5)*?.  q.  Kte»  no.  6 
donum  Esth.  2,  1 8.  Jer.  4o,  5.  Am. 
5,  li,  impr.  cibi  portio  oopvivae 
oblata  (yiouc)  Gen.  43,  34.  aSam. 
11,8«  it.  tributum  2  Chr.  24,  6. 9. 
Not   ntoteB  Ea.  17,  9  est  inf. 
aram.  Kal,    praeter  morem  in  ni 
cadens,  ut  in£  Pi.  nitftyj  pro  fitV^. 

n^l^tDD  pl#  f.  Pa.  74,  3  in  nonnul- 

lis  libris  editis,  v.  rtltti&tu 

DiTDE  c*  Suff.  ^sata  (arad.  3«) 
m.  1)  altitudo  Jes.  25,  12.  2)  la- 
cus  editue,  rupesy  refugium  et  se- 
curitatem  praebens,  inde  de  ipso 
refugio  Ps.  9«  10.  18.  3.  46,  8-  12. 
48,  4.  5g,  10.  18.  94,  22.  3)  C. 
art  n.  pr.  oppidi  (in  loco  edko  siti) 
in  Moabitide  Jer.  48,  1. 

rtSltDO.  Prov.  i5,  19  et 

tl3H9fi  Jes.  5,  5  f.  eepes  evepri- 
bus  et  spinis  contexta,  alibi  ro^oa , 
rad.  TfniD  et  -jdo. 

*1  llBfi  m.  eerra  Jes.  10,  i5,  a  rad. 
^tD3  serravit 

•TYIB&  £  mensura ,  rerum  liquida- 
rum  Lev.  191  35.  Bz.  4,  11.  16,  a 
rad.  *liD&»  arab.   J»j*  H  divisit 

fflVffla  m.  (a  rad.  foliD)  gaudium 
Jes.  24,  8.  Thren.  5,  i5,  et  meton. 
obiectum  et  materia  gaudii  Ps.  48, 
3.  Jes.  24,  ii.  32,  i4.  65,  18  et 
saepe.  —  Jes.  8,  6  aubst  poet 
ponitur  pro  verbo  finito. 

ptlOQ  m.  (a  rad.  ptjQ)  irrieio,  binc 
de  obiecto  eius  Hab»  1,  10. 

fltiDlDlQ  f.  1)  laqueus,  compee,  L 
q.  ns  Hos.  9,  8 ,   a  rad.  DDto  ,  sjr. 

)<X^fi)   vinxit,    compedivit      Hinc 

2)  perniciee  ibid.  V.  7 ,  cf.  vgia. 
All.  odium,  persecutionem  reddunt, 
a  ODiD  insectatua  est 
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j^tott  r-  fcjte  ffiph. 

IP3TD13  f.  1)  imago,  figura,  a  rad. 
HDib  chald.  ttep  adapexit,  con- 
teniplatus  est  *l£z.  8,  la:  '■"Vin 
rp^i8&  conrlavia  imagimm  i.  e. 
quoruin  parietes  figuris  idolorum 
depictis  ornaU  erant,  c£  V.  10. 1 1. 
rp3iM  )%  Ley.  26,  l ,  et  nta>tott 
Numu  33,  5  a  Iapides  figuria  super- 
stitiosis  vel  magicis  oxnati.  Prov. 
a5,  i  i  :  P|tjs  ni*3toJga  afjt  Ti-iDn 
pama  aurea  figuru  argenteis  or- 
nata.  All.  iu  calathis  argenteis ,  nt 
nnriro  significatum  repetat  a  Jjoi» 
plexuit. 

2)  imaginatio  ,  opinio.  Ps.  73, 
7.  Prov.  18,  11. 

n^SlDS  £  (a  rad.  noto  )  wwrca*  Gen. 
29,  i5.  3i,  7.  4i. 

n^nstotj  f.  Pi.  c/*^  Ecci.  12,  n, 

v.  D^^TO. 

n£TD23  m.  profueio  sanguinisf  cae- 
dei.  Jes.  5,  7,  a  rad.  HDiD  i.  q. 
nCD  fudit,    arab.  ^ju*  aanguinem 

profudit,    _Ul»  efluaor  sanguinis, 

tyrannits. 

« 

*TlD53  rad.  imisit,  v.  rr^iDS. 

mOlQ  £  imperium  Jes.  9,  5.  6,  a 
rad.  rrro  =  -nto  et  "nlD  impe- 
ravit 

niB"11Dn  p].  £  (a  rad.  q^to)  1)  w/w, 
calcV  Jes.  33,  12  (cf.  Gen.  li,  3). 
2)  combustio  mortuornm  Jer.  34,  5 
(cf.  2£!hr.  16,  i4).  3)  nitntaa 
D^tt  ^Hxio  aquarum,  a  rad.  qnto 
Ithpe^mllavit)  11.  pr.  oppidi  vei 
regionis  prope  Sidonem  Jos.  1 1,  8. 
i3,6. 

iljPHlDtt  (vinea,  plantatio  vttinm 
generosiorum,  v.  p-ric)  n.  pr.  op- 
pidi  ciusque,  ut  videtur,  Idumaei 
Gen.  56,  36.  .1  Chr.  1,  47. 

rilfflO  sartago  aSam.  i3,  9.  Chald. 
rriiOD,  *rvnojq,  arrnoaid.  Qrigo 
incerU  eat,  adeoqiu  dooium,  ntrum 


n  radicaJe  sit  an  servile.  Mihi  po- 
tius  servile  esse  videtur,  ut  rad. 

ait  n^to  i.  q.  jcjfc  micnit,  cojusca- 

vit,  unde^P^iD,  et  n^jtD»  sartago 
aenea  a  pojiendo  dicta.  Rad.  n*nO 
frigendi  notionem  habnisse,   gratis 

commenti  sunt 

.... 

IDfi  populus  (et  regiaj  Aramo  ori- 
undus,  itaque  in  Syria  vel  Meso- 
potamia  quaerendus  Gen.  10,  a3. 
Praeeunte  Bocharto  (Phalcg  II,  11) 
plurimi  intelligunt  montie  Mosii 
(arab.  (^>y>- ),  qui  Nesibi  a  septen- 

trione  hnminct  et  para  est  Gordiaeo- 
rnm  montinm,  incolas. 

• 

KBO  m.  (a  rad.  Ktis)  1)  fenue, 
feneratio.  Neh.  5,  7.  2)  debitum, 
i.  q.  HtyBtt.  Neh.  10,  32:  «*$& 
T-bS  debita  omnie  manue  i.  e. 
omnia  debita,  fort  ita   dicU  quia 

%  debitor  dextra  data  se  aes  alienum 
redditurum  promiserat  Al.  codd. 
et  editt  exhibent  HteD  onue  omnie 
manusj  quod  minua  placet. 

KIDfi  (fort  i.  q.  fttf'»  recessus)  n. 
pr.  loci ,  cnius  mentio  tst  in  descri- 
bendis  terminis  Arabiae  Joctani- 
tieae  Gen.  10,  3o:  eorumque  habi- 
tatio  erat  -in  moO  npKfa  KttfaD 
D"Tgn  a  Mescha  usque  ad  Sepha- 
ram  (  et  ultra  nsque  ad  )  montana 
Arabiae.  In  his  verbis  Mescha 
mihi  videtur  Movca  s.  Mov%u  urbs 
nobilis  cnm  portu  in  Arabiae  littore 
occidentali  ibi  fere  sita,  ubi  nnnc 
Mauechid  ( sec.  Ptolem.  VI,  7:  i4° 
lat  74°  long.),  occidentalem  igitnr 
Joctanitarnm  terminnm  constituens ; 
Sepharam    intelligo    nrbem    Xsib 

metropolin  regionis  Schehr  inter 
provinoias  Hadramant  et  •Oman; 
montee  Arabiae  hand  dubie  sunt 
montium  iuga  in  media  fere  Arabia 
ex  vicinia  Mecoae  et  Medinae  us- 
que  ad  sinumPersicum  excurrentia, 

i\^U  hodie  dicta,    Webabjternm 

sedes.  Vide  (Jomard)  Notice  sur 
le  pays  de  Nedjd  ou  TArabie  een- 
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tnde.  Farls  i8a3.  8.  et  qnae  dispn- 
tavimns  in  Ephemerid.  Hal.  i8a5, 

no.  56. 

• 

ONOiD  m.  (arad^) ^ona/w,  m> 
quem  aqaa  kauriiwr  pecori  potando 
Iud.  5,  ii. 

HWBB  f.  (a  rad.  auja  no.  2)  debi- 
tum  Dent  24,  jo,  Prov.  aat  26,  i. 
q.  cttito  nc#a. 

^  iNBB  m.  fraus,  eimulatio  Prov. 
26/26 ,  a  rad.  «uj:  no.  a. 

n^Kffla  P«.  74,  3  v.  nterafa. 

^ttt&fi  (preces)  n.  pr.  oppidi  Levi- 
tarum  in  finibna  Aseritarum  Jos.  1 9, 
26.  21,  3o,  contr.  btift  ex  iaiLM 
1  Chr.  6,  5g  (74 ).      •• 

n^Nfflt)  (a  rtd.  bxti)  preces  Ps. 
20,  6.  Zj%  4. 

rnNflJB  f.  mactra  s.  vas  in  qno  fa- 
fina  snbigitur  et  fermentatur  Ear. 

7,  28.  12,  34.  Deut.  28,  5.  17,  a 
^fctiB  fermentum,  in  et  ti  permu- 
tatis. 

nhSBffia  pL  f.  1)  texturde  artifi- 
ciosae,  addito  ZriV  panniy  cuifila 
aurea  intertexta  eunL  P«.  45,  i4. 
V.  rad.  yzti  no.  1.  2)  fundae  s. 
paiae  gemmarum  Ex.  28,  11.  i3. 
i4.  25.  39,  13.  16 1  v.  rad.  no.  2. 

"lSBfi  m.  Jes.  37,  3.   2  Reg.  19,  3, 

cstr.  *i2ttjE  Hos.  i3|  i3  matrix,  oe 

uteri,  quod  fetus  n&Bcensfrangit. 

Rad.  •mizJ. 
-  » 

"1302 ,  tantum  in  pl.  ,/fttfta*  in  lit- 

tofe  fracti  (cf.  gr.  xvftajog  uy!\ 

ab  ayww,  iiywui  frango)  Ps.  4a, 

8.  88,  8.  Jon.  2,  4.    Dj-v-jaiD^ 
fluctus  maris.  Ps.  93,  4. 

naffltt,  tantum  in  plur.  deletionee, 
caeue  adversi  Thren.  1,  7,  cf.  rad. 
rq«5  Hiph.  no.  3. 

natDB  m.  (a  rad.  mv5)  error  Gen. 

'•  H2J53  0  fra«7,  exiraxit  Ex. 
a,  10.     (Syr«  IaVq  id.)i     2)  sa£- 


vavit,  eoepltavU  i  q.  i^-  J« 
63,  ii!  1»;  frtj»  Bohator  popal 
sui  (Deos). 

/ty>&  i.  q,  Kal  no.  1  a  fltm.  22, 
17»  lis,  i8>  17« 

Deriw.  MttBy  nomin»  pr.  rt^D, 

vesperi  feeit,  onde  noraefi  tfii 
vespera  et  nox  hesterna  ( q.  y.)  pro 

niZp73M. 

ntD53  n.  pr.  Moees\  magnns  dox,  le-j 
gi&lator  et  propheta  I&raeliUruns 
filius  Amrami  (lPar.  6, 3),  ttrin 
Levi  oriundus,  cuios  res  gesta 
quattuor  posteriores  Pentitraclii 
libri  enarranL  nvjB  nnta  lei  no- 
saica  Esr.  3,  2.  7,  6.  2  Par.  23,  \% 
S-n$a  nnta  -ioq  Hber  legis  mosooe 
Jos.  a3,  6.  2  Keg.  i4, 6.  Neb.  8, 1, 
et  de  eodem  eiuipj.  nsjS  ns?  3  Pir. 
25,4.  Neh.  i3,  1  ( cliald  nia  ^: 
Esr.  6,  18).  Tttp  nimbtabak 
(legis)  Mosaicae  1  Reg.  8,  9. 

Quod  ad  etymon  attinet,  nxaEx. 
2,  10  diserte  ab  extrakendo  dcb- 
tur,  sed  passive ,  qs.  idem  sit  qooi 
^«fa  extractns.  Ab  huius  loci  m- 
ctoritate  qui  discedunt,  vel  terva- 
torem  populi  reddere  possunt  (coll. 
Jes.  63,  11),  vel  cam  Joapbo 
(Ant  2,  g  §.  6)  aegyptiacun  statuere 

priginem  a  JttCll  aqua  et  Xf&ffi 
servare,  ntsignificet  exaquaur- 
vatum  (  v.  Jablonskii  oposoc.  ed.  t» 
Water  T.  I,  p.  i5a  — 157).  H* 
congruit  forma  gr.  Mowotj^BA^1 
autem  videntur  more  sJJLlioc  tc 
suae  linguae  rationibflP  tc0011' 
modasse. 

nCm  m.  (a  rad.  nflja )  ddiUtm  IW 
i5,  a. 

fWt^lDa  £  i.q.n«W  (quocnm  nbiqw 
copulatnm  est )  'pastatio  Zepb.  h 
i5,  loca  vasiata  Iob.3o,3.  38, 27- 
Rad.  arttf. 

n^lffla  pl.  f.  ruinae  P».  1%  ,& 
iki  3. "  De  efymo  ambigitur,  sdeo- 
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qne  acriptura  in  hia  locts  fluetuat, 
siquidem  Ps.  74,  3  in  nonnullis 
editt. ,  ut  Athiae,  exstat  nfattiBB. 
Nobis    ntaTO»    idem  ease  videtur 

quod  nierrato,  ntoMuiJa  (a  rad.  crtti), 

Dageach  in  primam  radicalem  ira- 
misao  raore  rabbinico  in  formia  7^, 
D^"**a  (a  7*,  ]■*),  sin%;  Prov. 
4,  21  a  wb.  Eodem  fere  rediret, 
ai  nlXVEfo  dnctum  statueres  «Mt):. 
siguificatu  petito  a  fi^iu? :   sed  ilJud 

praestat.     Cf.  DY«S». 
*     * 
OUDB  (redactiu)  n.  pr.  m.  1  Clir. 
4,  34. 

121TDZ3    f.     (a  rad.  $m)    aversio, 
defectio.  Prov.  1,  32:  D";nc  nanu;» 

defectio  stultorum  (a  sapientia )  j 
«pec.  defectio  a  Jehova  Jer.  8,  5. 
llos.  11,7:  WfWh  defectio  a  me> 
pl.  nim&fta  Jer.  2,  19.  Concr.  de 
laraele,  qui  a  dco  defecit  Jer.  3, 
'  6.  8.  11.  12. 

• 

WOD  f.  error   Iob.  19,  4,    a  rad. 

JTC  i"  q.  mio  et  aaizj. 

*      »  »         •  » 

3TO0  Es.  37,  29,  et  atoa  ihid. 
V.  6  retnus,  a  rad.  Q.10.  De  Da- 
gesch  in  Dty&q  vide  ad  ntar£D. 

lOTBtl    Jes.  42,  24  Chethibh  pro 

HDTD27   tpoliatio. 

"T©32   fi>t.  rnDD';   in£  rjij»,  semel 

rmica    Ex.  29,  29,    pr.  strinxitf 
manum  duxit  euper  aliqua  re ,  mit 


der  Hand  streichcn.     (Arab.  ^. 

id.  Vicina  sunt  *NBD  et  nnD  no.  I, 
q.  v.).  Hinc  1)  iUevit  alicui  ali- 
quid,  spec.  colores  induxit  in  ali- 
quid  (aq,  q  coloris)  Jer.  22,  i4, 
iinpr.  zuurtl  o/so  (arab.  ^*»*  id.j 

v.  c  placentas  Ex.  29,^2.  Lev.  2, 
4.  7,  12,  clypeum  (quo  corium  fiat 
tenacius,  ita  nt  tela  penetrare  nou 
possint)  Jes.ai/5.  sSam.  1,21  cet. 
Max.  unxit  aliquem  sacro  ritu  ad  eum 
inaugurandum  et  coneecrandum 
ad  munus,  ut  sacerdotem  Exod.  28, 
4i.  4o,  i5,  prophetam  1  Reg.  19, 
16.  Jes»  61,  1 ,  regem  1  Sam.  10, 1. 


i5,  1.  a  Sam.  2,  4.  1  Reg.  1,  54, 
it.  lapidem  s.  cippum  sacrarium 
aliquando  futurum  Gen.  3if  i3> 
neque  ndn  vasa  Deo  consecranda 
Ex.  4o,  9.  11.  Lev.  8,  11;  Num. 
7,  1.  Plene  dicitur  Jjjj&b  0  niga 
unxit  i.  e.  consecrayit  aiiquem  re-' 
gem  1  Reg.  19,  i5.  2  Reg.  9,  3,  et 
concise  2  Sam.  19,  11:  Absalom 
W**  «n«a  nttto  guem  unximue 
i.  e.  regem  constituitnus  supernos. 
Jes.  61,  1 :  quoniam  unxit  me  Je- 
houa  i.  e.  consecravit,  instituit 
"itoab  ao?  nuntiandum.  —  Res 
(  oleum ,  unguentum  )  qua  uugitar, 
ponitur  praevio  2  Ex.  29,  2.  Pa. 
89,  21 ,  et  in  accus.  Ps.  45,  8. 
Am.  6,  6.  ' 

2)  mensus  est,  mensuravit,  syr. 

ww-a^O ,  arab.  &*»*.   Inde  nrjttJ» , 

n^iz|D  et  n^JB. 

A*/>A.  pass.  Kal  110.  1  unctus  i. 
e.  ungendo  consecratus  est  Lev.  6, 
i3.  Num.  7,  10.  84.  88.  1  Paralip. 
i4,  8.  r 

Deriw.  n^DD,  ntiXjD,    et  quae 

statim  sequuntur. 

. 

n02  chald.  o&uos  Esr.  6,  9.  7,  22. 

nnOO  f.  (a  rad.  nrta)  1)  unctio, 
nnu5an  |*}UJ  oleum  uuctorium  Ex. 
25',  fc.'  29,  7!  21.  w-jjp  nrjttja  t»uj 
unguentum  sacrum  Ex.  3o,  25.  3i. 
2)  parSy  portio  Lev.  7,  35,  v. 
rad.  no.  2. 

• 

nnffla  f.  i)  inf.  rad.  nti*J  nnxit,  v. 
supra.  2)  /^ars,  portio  Num.  18, 
8  L  q.  nniZ)D  no.  2. 

rPnfflfi  pr.  part  Hiph.  (a  rad.  nrjTD) 
perdens,  id  quod  perdit,  inde 
1)  perditiof  pernicies  Ex.  12,  i3. 

E«.  5,  16.  91,  36:  n^D  ^"jrj 

fabri  perniciei,  28,  l5.  *  2)  /Zr- 
aueus,  decipula  Jerem.  5,  26,  c£ 
VJDlD ;  inde  mUitee  in  insidiis  po- 
siti  1  Sam.  i4,  i5.  nvitiTan  in 
( mons  perniciei  s.  laquei ) '  dr.  a) 
mons  oliveti,  propter  idola  ibi 
culta  populo  perniciosa  lutura  et 
40 
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b)  eandem  ob  causam  Babylon  Jer. 

iftfflfi  i.  q.  nntb  m.  aurora,  mane 
Pa.  no,  3. 

DfllDB  i.  q.  n^H^^  »°«  >  parniciee 
Ea."  9,  i. 

• 

DnOD  (a  rad.  nrro)  m.  perditio, 
corruptio ,  pro  concr.  corruptum, 
deforme  Jea.  5 2,  i4. 

nnfflfi  m.  (a  rad.  niyc)  corruptum, 
corruptio  Lev.  22,  25. 

ni3Bi3  (arad.  nouj)  m.  Ez.  47,  io, 
catr.  nouja  26,  5.  i4  expansio, 
locus  ubi  expanditur. 

• 

*1tDTD23  m.  imperium.  Iob.  38,  33: 
V"i«3  ^OtBE  tPibn  Ott  a»  te  de- 
finie  impenum  eius  (coeli)  in  ter- 

ram  ?  Rad.  ntjnj. 

• 

'•ffifi  Ez.  16,  10.  13  aec.  Hebraeos 
sericum,  vestie  eerica,  LXX.  tqI- 
Xamov  i.  e.  teste  Hesych.  %b  pOf.t- 
pvxtvov  vq>aop.a.  Hieron.  vestimeu- 
tum  tantae  «nbtilitatis,  ut  pilorum 
et  capilJorum  tennitaiem  habere 
credatur.  Ex  etymo  (a  HltiSj  tra- 
xit)  nihil  aliud  coIKgi  potest,  quam 
fila  eubtiliesima  intelligencUu 

VwartDB  (quem  Dens  liberat)  n.  pr. 
m*.  Nefa.  3,  4.  10,  22.  11,  a4. 

n^OB  m.  1)  adj.  verbale  pass.  (a 
rad.  nib&)  XQl0T6g,  uncbue  (de 
clypeo)  2  Sam.  i#  aj.  Tttj  13**1*1 
princeps  unctus  Dan.  9,  25.  liTpn 
n^V&tt  sacerdos  unctus ,  i.  e.  maxi- 
mua.  Lev.  4,  3«  5.  1 6. 

2)  subst.  XjHoroe,  Unctus  L  e. 
princepe  (nngeudo  consecratns  ) 
Dan.  9,  26,  pleniua  ^  rr%to  Un- 
ctua  Jehovae  (LXX.*  0  Xoiarog 
Kvolov),  epith.  bonorificutu  regum 
Israeliticorum,  ntpote  ungendo  Deo 
consecratorum  et  propterea  sacro- 
aanctorum  1  S*m.  2,  jo.  35»  12, 
3.  5.  16,  6.  a4,  7,  11.  26,  9»  ii« 
a3.  2  Sam.  i,  i4»  16- 19,  23«  23, 1. 


Pa,  a,  t>.  18,  5i.  20,  7.  28, 8 
Semel  de  Cyro ,  Peraarum  reg< 
Jea.  45,  1,  de  Messia  vtntm 
nunqnaui  (quanqoam  sunt,  qui  hu< 
reieraut  Ps.  U .  3 ).  Plur.  Uncti 
Jehovae,  de  patriarclris  Ps.  io5,  i5. 
1  Par.  16,  22* 

^8513  fut.  Sjfer  1)  tra*u\  ( knh 

******  n 

u£«*a  id.  vide  Lettium  sd  Gmt 
Deb.  pag.  96 ,  e  Golio  euitn  haec 
signiftcatio  exulat  Vicinum  cri 
HM  )•  Constr.  absol.  Deut  21, 3: 
quae  non  traxU  (plaustram)  -* 
iugo  ,  c.  acc.  pers.  traxit  aUqsm 
aliquo  sq.  a  ,  btt  loci  Iud.  4. 7.  h 
10,  9  cf.  £ant/i,  4,  extraxitt 
fovea,  ex  aqua,  sq.  ]a  Gen.  37, 28. 
Iob.  4o,  25.  Jcr.  38,  1 3,  attm* 
Jes.  5,  18.  A  traheudo  suntotf 
formulae:  a)  ncj:n  -Jira  arcum tf" 
tendit    1  Reg.  22/ 34."/e5.  66,19. 

(Aeth.  ^rtlh:  id.).  -  b)5$ 
^lt1?  ^emen  traxit  h.  c.  tnrtia 
sparsit  per  sulcos  Am.  9-i3,  cf. 
Ps.  126,  6.  —   c)  iaiV!  ttfn  Bx. 

19,  i3  et  ba^  pjaa  •Jb'3,  ^08,6, 
5     classicum    cecinU   i  q*  ^, 

nhnB^a  v.  Jos.  6,  4. 8.  9.  &  *6; 

20  coll."  Vcrs.  5.  Pr.estmigMn 
inflavit  in  oornu  iubiK  (contnlem 
no8trum:  hefHg  lossiehn)  ^  " 
utroque  loco  dicitur  de  signo,  qood 
cornu  iubili  datnr  (vomLcnBbli- 
sen  mit  dem  Lermhorn,  v.  p*^11, 
4 1 2 ).  Congruit  arab.  ^i>  t»A 
it  Conj.  I.  U.  IV  clamorem  cxtulir, 
inclamavit,  increpavit  —  &)"(*' 

7,  5  :  D"W£-Wt  VlJ  ^  ^ 
manumsuam  cumirrUoribus}coit 

teintim  de  commercio  cum  bomin»- 
bus  impiis  (cf.  vulg.  sich  mtj^ 
heruroziehn).  —  e)  protraxiti c. 
diuturnumfecit,  continua^^ 
9,  3o.  Ps.  36,  11:  Vflji  W 
^l^n^  protrahae  i,  c.  diutnrntm 
facias  oenignitatem  tuam  ergaa^ 
toreetuoe.  85,6.  109,12.^' 
3i,  3:  10M  ««rta  benipUaUm 

<tf*  aartva^'.     (Ct  «F-  ^ 


OD 


*''v627 


Bfi 


traxit,  unde  aubst  IKk^j  diutur- 
nitas).  —  f)  durabiie  i.  e.  ro- 
bustum^  firmum  fevit ,  ftrmaviU 
EccLa,  3:  ^-jto^-n^  ji;a  ?pttfa£ 
ocf  Jirmandum  (  roborandum  )  cor- 

/?at*  meumpino.     (Syr.  >»aiV)  in- 

dnruit  )•  Cf.  Pn.  no.  9.  —  g)  o&- 
traxit,  diduxit,  diffudit  te.  Iad. 
4,  6 :  nten  nrja  XtolM  diffunde  te 
in  monte  Tabor*  '20*,  37 :  ?jto3*1 
2^MfT  diffundebant  i.  e.  expHca- 
bant  ee  militee  in  ineidiie  positi 
(  ▼.  Targ.  utroque  ]oco)> 

2)  prehenditf  cepit  (arab.  J^U 

id. )  c.  ac&Ex.  12,  21,  tenuitf  aq. 
a  Iud.  5,  i4,  rapuit,  abripuit 
lob.  a4,  2a.  Pa.  28,  3.  Ez.  32,  20. 

Niph.  protractue,  dilatue  eet 
Jes.  i3,  22.  Ez.  12,  25.  28. 

Pu.  1)  i.  q.  Niph.  (de  spe)  Prov. 
i3,  12.  2)  pass.  Kal  no.  1  litt  f. 
P arL  duraturus ,  robuetue.  Jes.  18, 
2.  7 :  Sptf  &&  Ma  populue  robustue. 
Arab.  <4$L*1*  Conj.  X.  firmns,   ro- 

bustua  fuit,   v.  vit  Tim.  T.  I.  pag. 
432  ( ap.  Golium  enim  liaec  aigni- 
ficatio  omiaaa). 
Inde  ntotfi»  et 

^BD  1)  tractio.  Pa.  126,  6:  rjtiSj 
2~1Y1  tractio  eeminie  i  e.  sparaio 
eius  per  aulcos  (cf.  Am.  9,  i3).  — 
2)  poeeeeeio,  a  tenendi  aiguificatu 
Iob.  28,  18.  —  3)  n.  pr.  Moschi, 
populus  barbarus  montea  Moschicoa 
intcr  Iberiam,  Armeniam  et  Col- 
cbidem  babitans  Ps.  120,  5,  paene 
ubique  copulatus  cum  vicinia  Tiba- 
renia  (i^n,  b3*n)  Gen.  10,  2.  £z. 
27,  i3-  32,  26.  38,  2  3.  39,  1, 
quemadmodura  apud  Herodotum 
(3,g4.  7,  78)  Mqqxqi  xal  Tt/JaQf}- 
voi.  Pronuntiationem  ad  formam 
graecam  propiua  accedenjtem  exhi- 
beut  cod.  sam.  (?J1&1&,  sJ2h&)> 
LXX.  Mooox,   Vulg.  Mosoch. 

s  • 

33tDQ   m.    (a  rad.  Mttj)   pL  &V 
catr."  1 —  Levit.  18,  22,   et  ni  Pa. 


1*9  >  5  1)  eubatio  et  dormientia 
(2  Sam.  4,  5:  D"nnat!-r  Mtti» 
eomnue  meridianue)  et  aegroti  Ps. 
4 1,  4»  Spec*  concubitus.  Lev.  18, 
22:  cum  maribue  ne  concumbae 
TO9tt~^33tiq  concubitu  feminae 
i.  e.  sicut  cum  femina.  Lev.  20,  i3* 
Num.  3i,  17.  i8.35. 

2)  cubiley  lectue  2  Sam.  17,  28, 
lectue  feralie,  feretrum  2  Chr.  16, 
i4.  Jea.  5yf  2. 

22D22  m.  chald.  cubiUy  lectue  i.  q. 
hebr.  no.  2.  Dan.  2,  28.  29.  4,  2. 
7.  10.  7,  1. 

]M>D  m.  (a  rad.  ^mJ)  pL  0-—  Ps. 
46,  5 ,  aaepiua  in  rri —  1)  habita- 
tio,  habitaculum,  ut  hominum  Iob. 
18,  21.  Pa.  87,  2  (semel  de  domo 
aeterna,  sepulcro  Jes.  22,  16  c£ 
i4,  18  ibique  not.  nostr.),  anima- 
lium  L  e.  htetrum  Iob.  39,  .6,  Dei  i. 
e.  templumPsAS,  5.  84,2.  i32, 5. 
2)  apec  tabernapulum  Cant  1,  8, 
max.  tabernaculum  sacrum  Israe- 
litarum  Ex.  25,  9.  26,  1  aqq.  4o, 
9  aqq. ,  plene  tmm  jatia  taberna- 
culum  legia  Ex.  38,  21.  Nnm.  i,5o. 
53*  10,  ii.  In  hoc  tentorio  de- 
scribendo  quomodo  1^1L:»  differat 
ab  irjfc  v.  aupra  h.  v.  pag.  20,  inde 
TTITJ  bftk  fa&a  de  tabulatione  ten- 
torii  sacri,  cui  cortinae  superstra- 
tae  erant  Ex.  39,  32.  4o,  2.  6.  29. 

731^53  fllt*  ^to?*;    0  *imikm  ficit, 

aeeimilavit  (arab.  JJU ,  aram.  ^Alo 

id. ),  v.  Niph.  Hiph.  et  nomeii  b»a 
aimilitudo,  parabolacet,  inde  a^  pa- 
rabolam  proposuit  Ezech.  24,  3; 
b)  proverbio  uaua  eet  Ez.  12,  23. 
17,  2.  18,  2.  3.  c)  carmen  irri- 
aorium  cecinit  Jo^l  2,  17.  Part 
fc^TZJE  poetae  Num.  21,  27. 

2)  imperavit,  imperium  exer- 
cuit  Joa.  12,  2.  Prov.  12,  24,  aq. 
a  rei,  cut  imperatur  Gen.  3,  16. 
4,  7,  rariua  aq.  i*  Prov.  28,  i5, 
aq.  gerundio :  poteatatem  habuit  ali- 
quid  faciundi  Ex.  21,8.  C.  dat. 
commodt  Jes.4o,  10 :  1b  nbttJQ  ^hr 
40  * 
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brachium  eius  dominatur  pro  00. 
Passim  i.  q.  praefuit  al.  rei  Gen. 
24,  2.  Part  btfjft  dominus  Gen.  45, 
8,  plor.  domini,  principes  et  ia 
malam  partem  tyranni  Jes.  i4,  5. 
a8,  i4.  49 >  7.  5a,  5,  cf.  tny^ 
Jes.  i3,  2« 

Ad  conciliandas  assimilandi  et 
imperandi  significationes  varia  teu- 
tarnnt  viri  docti,  v.  Schultens.  ad 
Prov.  1,  1,  Michaelis  ad  Lowth.  de 
sacra  poesi  p.  4i ,  Simonis  in  Lex. 
al.  Equidem  nullus  dabito,  quin 
ab  assimilando  ducta  sit  iudican- 
di,  sentiendi,  censendi  signiiicatus 

(cf.  rtt^,  et  aethiop.  wl"lA  ♦  pu- 
tavit,  visum  est  alicui),  a  quo 
prope  abeat  sententiam  dicendi, 
iubendi,  imperandi  notio  (  cf.  D*  tt  )• 
Aliam  rationem,  cui  calculum  ad- 
iecit  Winerus  in  Lex.  pag.  585» 
inieram  in  Lex.  min.  editt.  2  et 
3:  sed  haec  facile  praestabit  Cae- 
terum  imperandi  notio,  qua  carent 
reliquae  linguae  semiticae,  ad  Grae- 
coa  transiisse  videtur,  apud  qnos 
pamXevg,  ftuodtva)  radice  dome- 
stica  carent. 

Niph.  pr.  assimilandus ,  hinc 
similis  fuit  alicui  rei ,  sq.  bft  Jes. 
i4,  10,  &*  Ps.  28,  1.  i43,  7,  3 
Ps.  49,  i3.  21. 

Pi.  i.  q.  Kal  no.  1,  a,  parabotis 
usus  est.  Ez.  21,5.  (  20,  49  ). 

Hiph.  1)  comparavit  Jes.  46,  5, 
2)  imperare  fecit ,  imperium  de~ 
dit  Ps.  8,  7.  Dan.  11,  39.  Inf. 
subst.  iiflfcn  dominatio.  Iob.  2 5,  2« 

Hithp.  1.  q.  Niph.  similis  factus 
est,  sq.  s  Iob.  3o,  19. 

Nomm.  derivatas  b«B&,  nbttJBtt. 
et  quae  statim  sequuntur. 

1)  similitudo,  parabola  Ez.  17,  2» 
24,  3.  2)  sententia,  yvi&ut],  sen- 
tentiose  dictum  (quaha  in  duabus 
rebus  sententiisve  ingeniose  compa- 
randis  plerumque  cernuntur,  cf. 
Prov.  26,  1.  2.  3.  6.  7.  8«  9.  ii.  i4. 
17,    cap.  25  sqq.)  Prov.  1,  1.6. 


10,  1.  25,  i«  26,  7.  9«  Eccl.  12,9 
Iob.  i3,  12.  1  Reg.  5,  i?>  Eias- 
modi  sententiae  quum  saepeinpro- 
verbium  cedant  (1  Sam.  a4,  i3), 
V-U573  est  3)  proverbium,  jrofloi/wr, 
v.  c.  1  Sam.  10,  12.  Ez.  18,2. 3. 
12,  22.  23  (c£  naoafioXr\  Luc.  4, 
i3).  4)  univ.  carmen,  caiotib- 
gula  commata  (ex  legibus  pariBe- 
lismi,  quem  vocant)  ex  duotas 
similis  argumenti  formaeqae  \m- 
stichiis  constare  solent,  spec  de  t*- 
ticiuio  Num.  23, 7. 18,  orabone  vtl 
carmine  didactico  Iob.  27,  1.29, 
1.  Ps.  49,  5.  78,  2,  saepe  dectr- 
mine  irrisorio  s.  dicterio  Jes.  ik,  i 
Mich.  2,  4.  Hab.  2,  6.    ica':  xr. 
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n:":u;b^  fabula  factus  est  Deut.28, 
•  •  •  •  r 

37.  1  Reg.  9,  7.    ( Arab.  Ji*  p- 

rabola,  fabula,  sentcntia,  pLJ^! 
versus). 

?B53  n.  pr.  v.  bstfa. 

70E  ra.  1)  similitudo,  concr.a- 
m*7*  Iob.  4 1 ,  25.  2)  tm/Mnu» 
Zach.  9,  10. 

^ibfi  inf.  nom.  i.  q.  itf»  no.  4  car- 
men  irrisorium  Iob.  17,  6. 

nVOB  m.  (a  rad.  nhj)  ntiqneia 
st/  cstr.  fibttfc  1)  missio ,  iwk 
locus,  quo  quis  mittitwr.  Jes.  % 
25 :  -tfu)  n\W2  locus,  quo  bovu 
aguntur.  2)'  "addito  voc.  T  vei 
trn*  rss,  si>  £uam  maw*w*H' 
titur,  negotium  Dent  i5, 10.  A 
21.  28,  8.  20.  12,  7*  18. 

n*?»53,  n^ffitim.  (ara<Ln:c) 
i)'mtmo  EatL'9,  1922.  a)lJ- 
dilo  -p  rea,  in  quam  mauui  inunit- 
titui-,  "praeda.  Jes.  11,  i4* 

nn^Ofi  £  nominum  antecedeaHani 
lfmissio  i.  e.  agmen,  utrma(®r 
gelorum).  Ps.  7S,  «9-  ?)  *J 
sio  (ex  captiviUte  vel  mdini)  w*u 
8,8. 

tD^fflfi  pro  nfcisa,  v.  tfiri. 

tjVtba  (amicus  sc.  Dei,  c£  Jes.4»» 
19 )'  n.  pr.  complnrinm  vironua 
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Esr.  8,  16.   10,  i5.  29.  Neli.  3,  4. 
G.  3o  «I. 

!P&?V)t)  (  pro  n"»&  Wtt  cui  Jehova 
retribuit,  L  quem  Jehova  amice 
traetat)  n.  pr.  m.  1  Par.  9,  21. 
26,  1.  29,  proquo  rralruS. 

nifi^BB  fpro  ntoW»  retribuen- 
tes)  n.  pr.  m.  1)  2  Par.  28,  12. 
9)  Neh.  li,  i3,  pro  quo  nvsVTB^ 
1  Par.  9,  12  (quae  quidem  scriptura 
probabilior  ). 

rfiDTtDfi  (amica  «c  Dei)  n.  pr. 
uxoris  Manassis  regis  2  Reg.  21,  19. 

ilSWQ  f.  (a  rad.  fifcti)  1)  etupor 
Ez.  5,  i5.  2)  vastatio  £2.  6,  j4. 
33,  28.  35,  3.  Plur.  Jes.  i5,  6. 
Jer.  48,  34. 

• 

■pDBQ  (a  rad.  Jetd)  pinguedo.  Jes. 
17,  4:  <nto3  ]01DB  caro  *«**  />*"»- 
guie.  Plur.  D^253tE&  1)  arvapin- 
guia  i.  e.  fertilia  Dan.  11,  24. 
2)  concr.  milites  pingues  i.  e.  ni- 
tidi,  robusti,  XtnaooL  Ps.  78,  3i. 
Jes.  10,  16. 

D32DTDO  (pinguedo)  n.  pr.  m.  1  Par. 

*12,  "lb. 

D^DQOfl  m.  pl.  pinguedinee  (car- 
nis),   cupediae  Neh.  8,  10. 

721DZ3  m.  (arad.  *»©)  1)  auditio, 
quooi  auditur  Jea.  1 1,  3*  2)  n.  pr. 
m.  a)  Gen.  25,  i4.  b)  1  Paral. 
4,  25. 

• 

riHHDB  f.  1)  admiesio,  aditus  ad 
principem,  nostr.  Audien*,  itaL 
udienza.  1  Sam.  22,  i4:  -bie  10 
SjnSETca  interioris  apudte  admis- 
sionis '  est.  2  Saro.  23,  23.  1  Par. 
1 1 ,  25.  —  2)  obedientia,  pro 
concr.  obedientee  Jes.  11,  i4. 

353252  m.  (  a  rad.  *i&«j )  1)  custodia, 
a)  "i.  q.  carcer  Gcn.  4o,  3  sqq.  42, 
17.  b)  statio  excubiarum  Neh.  7, 
3.  Jer.  5i,  12,  inde  de  ipsis  excu- 
bitoribus  Ncb.  4,  3.  16.  Iob.  7,  12. 
c)  quod  emtoditur.  Prov.  4,23: 
mentem  tuam  ouetodi  *)&titta*to& 
pro«  omnibue  rebus4  custodiendis. 


—  2)  observantia,  quod  obser- 
vatur,  ritue  observandus  Neh.  i3, 
i4.  Concr.  qui  obserpatur,  cui 
reverentia  praestatur,   de  impera- 

tore  Ez.  38,  7. 

• 

n^tifflfi,  pL  tfn&TDtt,  f.  praece- 
dentis  1)  custodia,  a)  custodiendi 
actus  2  Reg.  11,  5.  6,  b)  locus, 
quo  excubias  agunt,  etatio  Jes.  21, 8« 
Hab.  2,  1 ,  etiam  de  ipsis  excubi- 
toribus  Neh.  7,  3.  ia,  9.  i3,  3o. 
c)  quod  custoditur  1  Sam.  22,  23. 
■ —  2)  coneervatio  Ex.  12,  6.  16, 
32.  33.  34.  —  3)  obseruatio  s. 
administratio  officii,  muneris.  Num. 
4,  27.  3i :  DNi$Q  n"}^*?  ntkihaec 
est  administratio  portationis  eo- 
rumy  haec  iis  portanda  sunt  3,  3i : 
fin^rr  Dni&uto  munue  eorum  erat 
arcaV  Hinc  ?dfltan  n*}*yD&  1&«j 
Num.  1,  53.  3i/3o.  47  vil  ti^pn 
3,  28.  32.38,  vel  nin^  Lev.  8,  35 
ministcrium  fecit  in  tabernaculo  aa- 
cro.  —  4)  quod  observatur^  lex, 
ritus  Gen.  26,  5.  Lev.  18,  3o.  22, 
9.  Deut.  11,  i.  Jos.  22,  3.  1  Reg. 
2,  3.  2  Par.  i3,  11.  23,  6.  Zactf.  5, 
7.  Mal.  3,  i4.  —  Denique  5)  ^Jtt^ 
o  n^&tD&  partes  alic.  servavit  i.  e. 
constanter  secutus  est    1   Ghr.  12, 

29:  n^a  nn^»»  D^&b'  firpa^a 

b?MD  Vnlg.  magna  pars  eorum  ad- 
huc  sequebatur  domum  Saul. 

m 

•130)3  m.  (arad.  roti)  1)  ordo  ee- 
cundus,  locus  secundus,  sive  ordi- 
nem  spectas  sive  dignitatem  et  ho- 
norem.  Plerumque  in  genit.  post- 
ponitnr  ut  mtifon  )Tp  sacerdos 
secundarius,  qui  proxime  excipit 
summum  sacerdotem  («Jtf-in  jnb) 
2  Reg.  25,  18.  Jer.  52,  24*  pfur. 
liSTDTsn  *»3nb  sacerdotes  secundarii 
a  'riegl  23,^4 ;  natiqn  n»y^0  cur- 
rns  (ordine)  secundus  Gen.  4i# 
43 ;  n3«3a  nn^n^  irater  eius  (natu) 
eecundus  2  Chron.  3i,  12;  V^H 
n^Q  pars  urbis  secunda  Neh.  11 J 
9,  et  simpl.  njuj^  id.  2  Reg.  22, 
i4.  Zeph.  1,  10.  2)  concr.  se- 
cundue,  qui  eecundum  iocum  oc- 
cupaU    Sq.  gemt  eius,   quem  hie 
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proxime  excipit :  «J^n  nruto  aecuu- 
dus  a  rege  2  Chr.  28,  7,  cfc  1  Sam. 
a3,  17.  Esth.  10,  3.  Tob.  1,  22, 
max.frater  (nato)  $ecundu8  1  Chr. 
5,  12.  1  Sam.  8,  2.  —  Pl.  &rr>nft 
0*3ltiar7  fratres  eorum  iuniores, 
opp.  primogenito  1  Chron.  i5,  18. 
trsctt  P|0D  '•"l^g  pocula  argentea 
aecundi  ordinis.  Jssr.  1,  10.  1  Sam. 
i5,  9:  D^ttran  (pecus)  secundi 
ordinis  (opp.  nD^o),  fort.  agni 
partu  secundo  i.  e.  autnmnali  editi, 
lique  debiliores-  et  viliores.  3)  du- 
plum  Ex.  16,  22.  Jes.  61,  7.  Iob. 
42,  10.  Zach.  9,  12.  4)  apogra- 
phum  libri,  exemplar  Deut.  17, 18. 
Jos.  8,  32. 

nDC923  f.  (a  rad.  ODttj)  praeda. 
nqttjab  rrn  Jerem.  3o,  1 6.  2  Reg. 
21*  i4,  noiqab  fro  Jes.  42,  24. 

^Jffifi  m.  (a  rad.  fcytf)  *#«  angu- 
sta  (Hohlweg).  Num.  22,  24: 
fi*»isn  ^hsvbn  via  angueta  inter 
^duasj  vineas. 

5052  rad.  imxsit  I.   q.   £&*  (vic, 

Wttfc},  arab.  ^ji^  abstersit)  pr.  />ar- 

gavit,  y.  c.  lanam  bombydnam, 
inde  proraoa  effudit,  ut  porgetnr 
Tas  f  rein  ausgieJaen),  plaue  emul- 
ait  lac  (rein  ansmelken  i  evacuavit 
patinam  (rein  abessen),  it  prae*- 
dando  evacuavit  (cf.  rrpD  Jea.  3, 
26).    Inde 

Vfflfi  un.  Xtyofu  purgatio,  prob. 
pro  n  vizj»  more  Chaldaeornm ,  ut 
^naej  pro  nrsnx^  (q.  v.),>©»i 
i.  q.'rra)in.  Ez.' 16,  4  de  infante 
recens  nato :  VTDOi  nirnn  tfb  non 
abluta  eran  ad  purgaiiohem  h.  e. 
non  pnre  abluta. 

6^00   (pnrgatio  eorum)  n.  pr.  m. 

1  Chr.  8,  12. 

^  _. 

]3JtDH  m.  (a  rad.  ]*ti)  cstr.  ]*t» 
Jes.  3,  1  fulcrum,  adminiculum 
Jes.  L  c.     Trop.  Ps.  18,  19. 

1?.&?3  m.  i&  Jes.  3f  1 :  nj*»»*  fcttte 
omnie  generie  adminiculaf  nimi- 


rum,  ut  paolo  post  deckratur,  d 
bus  potnsque  (cf.  tpD  )  V.  1 ,  et  po 
pdli  proceres,  qnibus  hic  tuto  isoij 
possit  V.  2.  3  (cf.  nss).  Dcdsj 
formae  jnascnlinae  et  femineae  «ibi 
iunctarnm  vide  Comment  nostr.  «i 
Jes.  1.  c 

HDJtDD  £  y.  praecedens. 


jyeJD  £  absol.  2  Reg.  4, 3i,  cstr, 

ibid.   18,  21.    C.  Suff.  TOJt3«flH 

*  ••1*1*1 

/>*o,  baculus,  cni  qais  inmtitnr. 
Iad.  6,  21.  Ex.  29.  6. 

nr|BS)Q  constr.  nrjBiea,  cam  Sai 
wi5u5o#  pl.  nln^ttjoP*.  107,  4l 

cstr.  et  c.  Suff.  niristtto  f.  (1  rti 
n?tt3,  q.  V.)  1)  ^/Mii  (tnimtlioffl) 
6en.  8,  19,  it  reram  ininimiti- 
rnm  Jerem.  1 5,  3«  2)  gw  Ga 
10,  18.  20.  3i.  32.  12,3,  etiia 
de  nuiversis  popalis  Ezech.  20J 
32.  Jer.  8,  3.  25,  9.  MicL  2,  l 
In  popnlo  Israelitico  digcrtnJo 
3)  angnstiore  sensn  sptcjamiiie» 
notat,  quarum  plures  una  trih 
(D3tt5)  comprehendebat,  sicot  coutra 
nna  familia  plures  domo»  patenas 
(ntajj  rpa  v.  pag.  i44A).  E161 
i4  sq.  Num.  1,  2.  20  sq.  a6, 5  »9- 
Deut  29,  17.  Jos.  7,  i4  *q.  ai, 
5  sq.  1  Sam.  20,  29:  nijsca  na; 

•3b  eacrificium  famiiiae  ( gentile  J 
e»/  »oot*.  Passim  mimw  accorite 
ponitur  pro  D^,  nt  J01.  7,  r- 
rrjaffj    nnc»»    "pro  pracc  c$ 


min> 


D&B23  (a  rad.  atnrj)  1)  «^^ 
a)  de  actn  iudicandi.  Lev.  19,  >-: 
n#  iniuriam  facietie  Q9C|nt  w 
iudicando.  V.  35.  Deot  iV'7— 
w^n  DVibvtb  Dwsn  iw»  A» dcw 
betur  iudicium.  Jcs.  28,  6:  2? 

iudirio.  ^ 


aiY  3i:  "o^n  ft  nc«  ifc'1? 

Jo/»#«  ^jsmJ  w,  cuiiudkiumx- 
debetnr.  —  b)  ne  Joco  iofo" 
(D&vton  trtpa  EccL  3,  16)-  r: 
fiy  oWiaa  in  kdicjnm  dedncere, 
Tocare  atiqueai  Iob.  9,  3a»  *?' 4' 
Pa.  i43,  af  c£  Iob.  i4,  3.  Ecdes. 
11.  9-  —   c)  caueajhremiehn^ 
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a  7,  5.    DBttjfc  SW  expoauk,    in- 

atruxit  cauaaVn  Job.  i3,  18.  23.  4, 

©  Dstbts  rTOP,  Ofiiri  cauaam  aJicniut* 

egity   eiua  patronua  fuit  Deut.  10, 

18.  Pa.  9,  5  (cf.  frs  et  X»"i).  ^~1 
m  D^DOVJt)  Ktigavit  com  al.  Jerl 
i  2,  i.  ^oWa  i*2  adversarina  mena, 
pr.  qui  canaam  habet  mecvm  Jea. 
5o,  8.  — -  d)  sententia  iudicis 
i  Reg.  3,  a8.  20,  4o.  Pa.  vj,  2, 
pl.  nirn  "»DbuSs  iudicia  Dei  Ps.  IQ, 

10.  1 19,75.  137.  Max.  de  aen- 
tentia,  qua  poena  alicui  conatitnitur, 
rna  Ostf*  aententia  mortifera  Deut 
21,  212.  Jer.  26,  ii.  troswtt  1^7 
e— nfij  aenteiitias  severaa  dixit  de 
aL,  poenaa  alicui  conatituit  Jer.  1, 
16.  4,  12.  39,  5.  52,  9.  2  Reg.  25, 
6  (v.  eandem  lucutionern  litt.  c). 
Adcoque  de  poena  Jes.  53,  8.  — 
v)  culpa,  crimen,  de  quo  iudica- 
tur.  Jer.  5i,  9.  D"»»!  Dsic^  culpa 
capitalia  £s.  7,  23. 

2)  /tf*,  quod  iustum,  legitimum, 
legibun  consentaneum  est.  fttar) 
DbtdD  ina  flexit  Deut  16,  19.  27, 

19.  1  Sam.  8,  3.  ^pi^  Douj»  tvD9 
exercnit  iua  et  iuatitiam  Jer.  22,  i5. 
23,  5.  33,  i5.  Dent.  3 2,  4:  -ia 
OBlca  VS"^  omnaa  atit*  fia*  aunt 
jua  i.  &  iuatae.  OBttta  *5Ttf  &  bilan- 
cea  inatae  Prov.  id,  1/.  ODicab 
aecnndnm  ios  Jer.  46,  28,  et  con- 
tra  Dstia  ft&a  «ine  iure  Prov.  16. 

11.  Jer.  22,  i3*  Spec.  a)  lex,  sta- 
tutum  (tanquam  norma  iudicandi) 
Ex.  2i9  i.  24,  3,  saepe  ■«  ,DsiD& 
de  legibna  (BvinisLev.  18,^1.  5/26! 
19,  3j»  20,  11  aqq.  Deut  4,  1.  7, 
ii.  12,  et  oollcct  de  summa  legum 
(nt  noa:  nu  Moaaiciim ,  ina  Iuati- 
nianenm),  v.  c.  v%  DBflJs  Jea.  5i, 
4  et  aimpl.  OBV&/42,  1.  3.  4  iua 
divinum  (iq.  VT^InX  religio  divina. 
—  b)  de  eo,  qnod  alicui  ex  lege 
debetor(privilegium)$  nlg&jrj  O01D8 
iua  redemtionia  Jer.  32, 7,  rnibaft  23 
iua  primogenitnrae  Deut  21,  17,  et 
collect  rjbfcrj  OBUJ&  ina  regium  a. 
iura  et  pnvifegia  regia  1  Sam.  8,  9. 

11.  10,  25,  nw9  tnsrtbri  tanjs 
D*rj  qoae  aacerdotibua  debentur  a 


pofiuk»  Deut  18,  3,  msan  dmd& 
privilegia  filiarum  £xod.  21,  9.  — 
Quoniam  legea  non  aolum  ex  volun- 
tate  legialatoria,  aed  aaepe  etiam 
ex  mdre  etconauetudinepopnlornm 
profectae  aunt,  'jd  eat  etiain  c)  mos, 
oonsuetudo.  2  Beg.  11,  i4:  et  ecce 
stabat  rsx  in  staticne  OB«p3!D  ex 
more.  17,  33.  34.  4o.  Gei&4o,  17  : 
lTO*nil  DBtrias  more  priore,   Ex. 

G 

26,  3o.  Jer.  3o,  18.  (Cf.  arab.  ^J 

et  gr.  $Utj),  Inde  d)  moduM  et 
ratio.  2  Reg.  1,  7 :  UPNrT  DETlJ»  M» 
quae  erat  ratio  illiwt  viri  ?  qualia 
erat  vir  ille?  Iud.  i3,  12:  rrn;  n» 

^ntOyJai  iy2rt  Dstzjb  quis  eriipueri 

modus ,  quae  vivendi  ratio  ? 

* 

Qnn£B>&  dnal.  Gen.  49,  i4.  Ind.  5, 
16  i.  q.  trn&C  Pa.  68,  i4  caulae, 
eepta  (anperne  aperta),  in  quibna 
gregea  per  aeatatem  etiam  noctu 
commorantur,  a  rad.  n&itf  poanit, 
aicnt  stabula  (cf.  Virg/  Georg* 
3,  228  c.  not.  Voasii)  a  stan- 
do,  l  q.  ninn^,  n*»»!rsa.  Dnali 
nai  ease  videntur  Hebraei,  qnoniam 
eiusmodi  canlae  pro  diveraia  peco- 
ria  generibus  in  duaa  partea  erant 
divisae  (cf.  D^lVnna.  Joa,  i5,  36). 
Recumbere  inter  cdulae  1.  ].  c.  c. 
proverbio  fere  dicitur  de  paatoribus 
et  agricolia  quieti  et  otio  indulgen- 
tibna.  —  Quod  mnlti  olim  anadente 
J.  D.  Michaeli  interpretati  sunt  ca- 
nales  potatorii,  arad.  \&Jlj»  bibit, 

id  bene  iam  refutatnm  a  N.  G. 
Scbroedero  (ap.  Muntingh.  ad  Pa.  1. 
c«),  qni  illam  radicem  nrinime  de 
quovia  potu,  aed  inaalubri  tantum 
usurpari  docet,  qnae  aitim  non  mi- 
nnat,  aed  angeat  Veram  de  boc 
vc.  sententiam  dudum  dixerat  Iob. 
Ludolf.  in  Lex.  aetb.  p.  76. 

pttJXD  ^^  inusit-  >   Pr0D-  *•  i*  ^^ 

tenuit,  inde  poesedit  (cf.  ?\vip), 
d  et  p  permntatia  \  nnde  n.  pvb72 
poaaeasio,   et  an.  \tyou. 

ptS  13  Gen.  1 5,  2  i.  q.  Spftt}  poeeeesio. 
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Etenhn  ita  huius  lod  multum  vcxati 
interpretationem  instituendam  du- 

filiue  possessionis  i.  e,  possessor 
domue  meae  i.  e.  rei  familiaria 
meae  erit  Damascenus  Elieser. 
Nimirum  ante  ptoB'*  repetendum 
ex  superioribus  ]3:  filius  Damaaci 
eat  Damascenus.  Vocabulum  au- 
tem  rarius  p«$0 ,  si  quid  video,  ar- 
cessivit  scriptor  sacer,  ut  allnderet 
voci  pfc}»!;  a  cuins  generis  lusibus 
verborum  etiam  pedestres  V.  T. 
acriptorea  non  alieni  sunt,  v.  ad 
rnf>»  no.  2«  —  Aliis  pizj»  est  a 
rad.  pgtc  cucurrit  (ut  *\m  a-S-iJa ), 
et  fitius  discursitationis  i.  q.  pro- 
curator  domus;  sed  quid,  quaeso, 
illo  contextn  sibi  volunt  haec  ver- 
ba:  orbus  sum  et  procurator  do- 
mue  meae  (s.  servornm  meorum 
praefectus  )    eet  Elieser  Damasce- 

nue? 

... 

ptDzD  m.  discursitatio ,  a  rad.  ppttJ, 
more  chald.  inflexum ,   Jes.  33,4l 

• 

njPOtt  m.  (a  rad.  rrfcic)  i)  part 
Hiph.  pincerna ,  v.  radl  a)  potus 
Lev.  n,  34.  l  Reg.  10,  fli :  ^3 
rrjStDfc  vasa  potaioria.  3)  regio 
irrigua    Gen.  i3,  10.  Ez.  45,  i5. 

^pBB  m.  (a  rad.  ipjzj)  />o/wfo«  Ez. 
4,  10. 

tlhpOlQ  m.  (a  rad.  sjgifi  )  supertimi- 
nare,  limen  ostii  euperius  Ex.  i  9, 7. 
22.  23. 

^fijti  m.  (a  rad.  bgtf )  1)  ponde- 
rdtio  (das  Wagen)  VReg.  25,  16: 

ntf  n:b  tijizj»  n;n  tfb  a^  ponde- 

rari    non    poterat,     prae    copia. 

1  Chr.  32,  3 :  bfcltfa  J^t  ut  pon- 
derari  nonposset.  v*.  i4.  2)  po/j- 
cfo*  Lev.  19,  35.  26,26. 

nVj?OS?    Jes.   28,  17    et   n^OB 

2  Reg.  21,  i3  £  perpendicuium, 
quo  utuntur  in  rebus  complanandis 
et  aequandis. 

JPjPOB  m.  (a  rad.  sgitj)  locue,  ubi 
aqua  deeedit  £z.  34,  \  8. 


nitDB  f.  (  a  rad.  TVVD  sblvit , 
ravit)  maeeraHol  'Num.  6,  5: 
D^35  —  n*lttfJB  potus  ex  uvissolu- 
<**  s,  maceratts. 

MH^VlBJB  ».  (arad.  p^tf)  chald. 
eyrinx.  Dan.  3,  5.  7«  io.~i5. 

VlTDti    n.   gent.  a  yjria    (locnsi 
Iubricus,    coll.  chald.  ^Vvria)  op- 
pido  aliunde  ignoto  1  Chr.  2,  53. 

l&t&/Q  *•  q-  «ft»  &<>•  n,  paJpavti,  j 

contrectavit  c.  acc.  (Arab.  ^ 
gr.    fiaaaWj     aetbiop.    inserto   n:  , 

^Cftrt:  id.)    Gen.  27,    12,  cL\ 
©W  V.  21.  1 

PL  id.  palpavit  (in  tenebrw) 
Deut.  28,  29.  Iob.  5,  i4,  c.  acc. 
contrectavit ,  manibns  explorivit 
Gen.  3i,  34.  37.  Iob„  12,  25: 
Tjtzjrt  TOlSO'»  palpant  tenebrae. 

Hi.  id.  c.  acc.  Ex.  10,  21. 

ftFlfflB  „,.  (a  rad.  nnuj)  c.  Soff. 
vninq  Dan.  1,5.8,  Drrntzjt»  Comn. 
16  (utrumqae  sing.)^  fib^nca  V. 
10    1)  potio,  potus  (das  ^Triaken) 

Esth,  5,  4.  7,  2.   j^\n  rnws  n*a 

coenaculum  7,  8.  vniTO  T^  "viDBin 
potus  sui  i.  e.  quod'  rex  bibebat 
Dan.  1,  5.  2)  />o/*o  (Trank)  Dan. 
ij  10.  Esr.  3,  7.  3)  conriviuBii 
ovfinooiov.  Esth.  1,  3.  2,  18.  8,  17. 

nnfflB    st.   emphat.  mncn,  chaM. 
ld.  Dan.  5,  10. 

nfi  mortuus ,  part  rad.  m»  q.  v. 

nfi  sive  ntt    in     sing.    inusit    vir. 

(Aeth.  r^Tl  vir  pec  maritos). 
In  ipsa  tamen  lingua  hebraea  Yesti- 
gia  singularis  nnmeri  snnt  in  nomm. 
pr.  bwznn» ,  nb^h»  ( ^na  est  frr- 
ma  constructa  ut  5&  chald.  cstr. 
«a«;  0»,  «3«j#  nnde\y^«|;  b^:9 
in  sing.  cstr.  »D,  nndebllU9),  et 
praeterea  in  punicis,  nt  Metuastar* 
tue  (n-jh^  ^n»)  i.  e.  vir  s.  cnk 
tor  Astartes,  MuthumbaUes  i.  e. 
b^^nJD  vir  Baalia. 

PL  D^nO,    defect,  Dn»  m.  +>iri 
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(non  comm.  homines).  Deot  2,  34: 
PjcrTt  tPtixn]  trnfc  w*  **  mulieree 
*t*  Uberi.  3,  6.  Iob.  1 1,  3.  Jes.  3, 
a5.  n&OB  ^na  viri  paaci  Gen.  34, 
3o,  uto  ^nja  viri  mendaces  Ps.  3 6, 
49  ^ftft  *na  coatubernales  mei  Iob. 
3i,  3i-  —  Jes.  4i,  i4  verba  *nq 
£>»-*«n  bene  reddidit  Luth.  du  ar- 
mer  Haufe  hrael,  LXX.  6/Uyoorof 
*IOQari\9  sed  haec  miseriae  et  par- 
vitatis  notio  non  in  vocabulo  injq 
inest,  sed  ex  praecedente  ns£in 
repetenda. 

]3nH  jn.  (a  nomine  jan )  coll.  stra- 
men,  acervus  etraminis  Jes.25,  to. 

J^/2  **d.  inusit,  qnae  extendendi 

vim  babuisse  videtur  (c£  rad.  cogn. 
nn^,  fina).    Unde 

MJQ  c.  SmT.  *jjnq  frmum  Ps.  32,  9. 
"Prov.  26,  3.     DeJoco  3  Sam.  8,  1 

v.  roafit  no.  3. 

■» » 

JwniO  nuH.  inusit  prob.  i.  q.  ^J^* 


et  e>^«  extendit,  v.c.  fnnem  (cogn. 

•n»),  unde  *na. 
pinfi  adj.,  f,  ngvnj,  plur.  &*pw& 

(a  rad.  pna)  '^/cw  Iad.  i4,'  i4*. 
18.  Eccles.  5,  11.  Ps.  19,  11,  neutr. 
<fcfc*,  duloedo.  E*.  3,  3.  Mctaph. 
suauie  Eeol.  11,  7. 

^KBlnn  (vir  Dei,  comp.  ex  nn» 
cstr.  pro  niq,  vir  q.  v.,  -tt3 = *itttt  nota 
genit  et  b«)  n.  pr.  patriarcnae  ex 
posteris  Kaini  Gen.  4,  1 8. 

ri^Blna  (vir  teli)  n.  pr.  patriar- 
chae  ante  diluvium,  Henochi  filii, 
Noachi  avi,  qui  anno  aetatis  969 
mortuus  est  Gen.  5,  31. 

HtTQ  •****&*  Jes.  4o,  22,     (Syr. 

et  chald.  id.    aeth.  tpfVJh"  pro 

w(ir^/h:  indnit,  velavit,  unde 
derivata  pallium  significantia.  Radd. 
vianae  sunt  nnb ,  sam.  nn^  expan- 
dit,   it.  nna  adeoqae  ftOj). 
Deriv.  nrinoa  saccas  •" 


"u  pr.  extensio,  temporis  epatium, 
abit  in  adv.   de  tempore  interro- 

gandit  quando?  (Arab.  Jci^  syr. 

**top| ,  chald.  ^m^).  Gen.  3o, 
3o.  Ps.  4a,  3.  94,  7.  119,  82.  Sine 
mterrogatione   (syr.   j  wA-loj), 

Prov.  a3,  35:  y*p&  in&  quando 
expergeflo.  Ps.  101*  2."  —  *»n»b 
Exod.  8,  5  et  *»n&  n^  quousque] 
quamdiu?  1  Sam/  i6\  1.  ■nna 
*TYO  post  qoantam  temporis?  Jer. 
i3,27. 

fj  jnfi  f.  (a  rad.  Jqn)  meneura  Ez. 
45,  11,  de  penso  quotidiano  Ex. 
5,  8,  cf.  J3h  V.  18.  Ex.  3o,  3a: 
taftSnoa  eecundum  meneuram  eiue 
h.  e.  proportionem  partiam,  qaibas 
componitar.  2  Chr.  24,  i3:  et  ex- 
etruxerunt  aedem  dei  \nysrto  b? 
eecundum  mensuram  eius  (pristi- 
nam). 

•^V^  Mal-  f»  iS  P«>  n«j>n-na, 

v.  na  not  litt  c 

nhJ^na  Piur.  f.  i.  q.  ni^a  q.  v. 

mordicee,  dentee  Iob.  29/17.  Joel 
1,  6  (utrobique  in  st  cstr.). 

finti  m.  (a  rad.  D73n)  integritae, 
integrum,  pars  integra  s.  so/»a 
(corporis)  Ps.  38,  4.  8.  Jes.  1,  6. 
—  Iud.  20,  48  pro  dhq  rcpo- 
nendam  tonft  viri ,  •  ut  complares 
libri  scripti  exhibent. 


jll53  TSL&-  inasit^   arab.  q**  vali- 

duef  firmue  fuit  (cf.  cogn.  |n&), 
unde  nomm.  ^na^e  et  O^an». 

]fifi  m.  (a  rad.  )m  )  1)  donum  Gen. 
34,  1 2.  -jn»  tf •»«  largas ,  liberalis. 
Prov.  19,  6.  2)  n.  pr.  a)  sacerdo- 
tis  Baalis  2  Reg.  n,  18.  2  Chr.  23, 
17.     b)  Jer.  38,  1. 

N3n53  chald.  f.  i.  q.  hebr.  n:n5!3  do- 
^num  pl.  |3n33  Dan.  2,  6.  48'.  *5,  17. 

fWna  £  1)  donum,  munue  Gcn.  25, 
6 ,  spec.  largitio  i  q.  infc  Eccl.  7, 
7 ;   donum  Deo  oblatum  i  q.  nh2d 
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Ex.  28,  38.  a)  n.  pr.  loci  deaer- 
tum  inter  et  fines  Moabitarum  Num. 
21,  18.  19. 

*V}fii  (decurtatum  ex  njan»)  n.  pr. 
m.  1)  Neli.  ia,  19.  2)  Esr.  10, 
33.    3)  V.  37. 

*3rifi  n.  gent  atinnde  ignotam  1  Ghr. 
1 1,  43. 

•^^Rfl  et  ^fl^3in53  (donam  Jeho- 
vae)  n.  pr.  compluriam  virorum 
2  Reg.  24,  17.  1  Cbr.  9,  i5.  25,  4. 
16.  2  Chr.  20,  i4.  29,  i3.  Esr.  lOj 
26.  27.  3a  37.  Neh.  11,  17.  12,  8. 
25.  i3,  i3. 

Djjria  daaL  lumbusf  inferior  para 
dorsi  (a  robore  dicta,  v.  rad.  jn» ) 
gr,  iatpvg,  cui  cingulus  circumli- 
gatur  2  Reg.  4,  29.  9,  1.  Jes.  20,  2* 
Jer.  1,  17.  Gen.  37,34,  cui  nitun- 
tur  onera  gestanda  Ps.  66,  11,  in 
quibus  est  aedes  doloris  parturien- 
tium  Jes.21,  3.  Nah.  2,  11,  it. 
sedes  roboris  (v.  orig.  cf.  lat.  elum- 
bis,  delombare  pro  debilitare),  inde 
'd  ^no  yn&  conquaseavit  lumboa 
olic.  i.  e.  eum  totuin  confregit  Dent 
33,  11  cf.  Es.  21,  11,  lumbi  $>a- 
cillantee  de  homine  ad  casum  ver- 
gente  Ps.  69,  24.  Quomodo  differat 
a  voce  -J^  femur,  vide  s.  h.  v.  — 

(Arab,    Jjjj*   et    syr.  frjASo  id. 

rarios  utnntnr  etiam  sing.  ^jha 
unam  ktas  lambi  s.  dorsi  inferio- 
ris  cnm  carne  nervisque  protubc- 
rans). 

plTYQ  ****•  ptt')  0  i-  9-  *yr-  ******* 
cum  voluplate  comedit  (cf.  ysfc)- 


Iob.  94,  20:   nsn  ^pryq  (si)  « 

delectatur  vermie. 

2)  du/cis  fuit,  faetua  est,  <U- 
cia  enim  sugontor.  Prov.  9, 17.  Ex. 
i5,  25.  Metaph.  Iob.  21, 33: 
bnj-^Vn  ft  srnto  dukutimt 
glebae  pallis,   est  ei  terra  levis. 

Hiph.  1)  dulcem  s.  «va^/n  nrf- 
<£&#.  Metaph.  Ps.  55,  i5:  M* 
"rtO  p^nO?  T*rj;  (nos)  ?w  aW 
duAw  reddebamus  coUoquiam  fa- 
miliare  i  e.  qui,  ntinter  frmilii- 
res  solet,  dulcia  colloquia  habebt- 
mus.  2)  intrans.  dulcis  Juit  (pr, 
dulcedinem  produxit,  v.  Grioifli 
§.  5a,  2  )  Iob.  20,  12. 

Derivv.  &*|?n^» 

priu  m.   dulcedo,  raetaph.  suavitai 
Prov.  16,  21.  27,  9,    et 

Pria  m.  dulcedo  Iud.  9,  u. 


npriB  (dolcedo,  prob.  fons  dulrii 
opp.  H"ia  *  u.  pr.  stationis  IsraeliU- 
rum  in  Arabia  petraea  Nam.33,^. 

rVTIIlB  n.  pr.  pers.  Mithridatit 
( i.  e.  a  Mithra ,  Solis  genio,  da- 
tus),  quod  gerebat  1)  pitefccto 
aerarii  Cyro  rege  Esr.  1,8.  2)  p"*- 
fectus  Samariae  rege  Artaxcrxe, 
ibid.  4,  7. 

nnfi  f.  (contr.  ex  njjfi)  **■ 
Prov.  25,  i4.  Eccl.  £Vi  Bt^ 
5.  11  (ubique  in  st  constr.)* 

rtftRti  (  ortum  ex  ^rwfc)  n.  pr. » 
Ear.  10,  33. 

{■pnna  et  ttprinfi  (donam  jew 

▼sW)""n.  pr.  ^Mattathias  1)  B* 
io,43.  2)  8,4.  3)  iChr.9> 
i5,  18.  21.   16,  5. 


3  (]) 


Nun,  qaaita  dccima  Hebraeorum 
littera,  ubi  numeri  nota  est,  quin- 
quagenarium  tiumerum  indicans. 
Nomen  huins  elementi  f«  Syria. 
Chaldaeis,     Arabibus   piecem  de~ 


signat,  cnius  fbrmam  priinigemi 
eius  figura  repraesentasse  Tiaelur- 
In  alphabcto  Phoenicio  ▼nfe"11 
ciusforma  haec  est   >  . 

Permutatar  t)  catn  rcliffn»  «5»' 
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dis  ut  Lamedjp.  5n,  Mem  p.  538, 
rarraa  Resch,  at  nij,  chald.  na* 
ortua  est  soL  d"»2u5  aram,  *l^r\  duo, 

•rab.  j^iji    et  ^J^i  parpnra. 

b)  cum  Jod,  maxime  in  prima  ra- 
dicia  aede,  ut  mo  et  n«3  pulcher 
fuit,  3X^  et  n3K  stitit^  Tbp-J.  et 
Kjgs  aucupatua  est,  cf.  Lgb.  §.  112, 
et  de  cognatione  radd.  fb  cum  aliia 
bilitteria,  ut«?j,  jfr,  nb  ibid.  no. 
3.  3.  Primigenia  enim  alirps  radd. 
fb  (pariter  atque  **c)  saepe  est  in 
postrema  syllaba,    iude   Dnj  i.  q. 

nrjn  fremuit,  n*i3  i.  q.  iw  *  nrn ; 

3?i  i.  q.  33S,  ^?aj  1?J  i."q. 
-lTJij  cet. 

Denique  observatu  dignum,  Chal- 
daeos,  Arabes  -et  Aethiopes  pro 
Htteris  geminatis  non  raro  litteram 
aimplicem  ponere  praevio  Nun,   v. 

c  ?i3:a  pro  nae«  (▼.  a*),  yj^o 

O  *>o> 

pro  TV2  ;    it.  arab.  niittS    &**«* 

arisU,  *rtsj3  cV&S  heriuaceus,  raitf 
aeth.  rft/VhJ  cet 

1.  M3  particula  submisse  et  modeste 
petentis,  quae  lat  in  multis  for~ 
mulis  reddi  potest:  quaeeo  (ama- 
bo),  inaliis:  age%  germ.  plerum- 

que:    doch.     (Syr.  M  id. ,   quan- 

quam  raro  usurpatum  et  ab  ipsis 
Sjrris  passim  non  intellectum,  v. 
praef.  ad  Lex.  man.  hebr.  germ. 
ed.  3,  p.  XXII.    Aeth.  respondet 

VJl  age,  veni,  quod  imperativi 
snstar  declinare   solent   [cf.   O^n, 

JI*L  f  "tov-  piur.  "to:  ta:; 

cf.    W  iT:  iP:  ecce;  ambar. 

?A:  veci,  age).     Additur 

1)  imperativis,  si  non  iubetur, 
sed  rogatur,  admonetur:  quaeeo, 
amabof  dumt  gr.  Stj,  nostr.  doch, 
doch  einmal.  Gen.  12,  i3:  ,H»N 
Ct:  d£ea*  quaeeo.  24 ,  3  2  &3  CPiD 
*!J*P  jm>im  quaeeo  manum  tuam 
(leg  dooh  einmal).  24,  45:  ':jHjrt 


M^  <k*  m*Ai  quaeeo  bibendum 
(lafa  mich  doch  einmal  trinken). 
Iud.  19,  6.  Num.  20,  10:  K3  Wttl 
D^bn  audiie  dum  rebeUea!  Cf. 
K2«(>  "nj«  p.  78. 

*a)  futuria,  a)  1  pera.,  maxime 
cum  He  parag.  v.  Lgb.  p.  871  sqq., 
ei  venia  rogatur  Ex.  4,  18:  -H^K 
ttl  ibo  poce  tua,  nostr.  lafs  mich 
hinriehn.  Jes.  5 ,  1 :  KI  rrT»©» 
cantabo  pace  veetra  (  auditores ! ) , 
lalst  mich  singen.    1  Reg.  1,   12: 

nar*  N3  sp£T*!  ^**0  '*°*  ("  Hcet) 
coneilium.   Cant  3,  2.   Num.  20, 
17 :    fiti  "  rt^ja^:  traneeamue  pace ' 
vestra^   transire  noa  ainite.  Ruth 

2 ,  2.  Jes.  5,  i.  5.  1  Sam.  20,  29. 
Eadem  formula  utuntur,  qui  soli  se- 
cum  deliberant  et  quaai  snam  ipso- 
rum  veniam  petunt  („ieh  mochte 
doch  wohl  einmal  hingehn  " ,  » ich 
will  doch  einmal  hingehn").   Ex. 

3,  3:  napfit]  N|-n^D«  utique 
ibo  et  pideoo.  2  Sam.  i4,  i5:  et 
mecum  cogitabam  ht$  Ml-n^-1!^ 
sfbaft  colloquar  cum  reg*.  Gen. 
18/21.  1  Par.  22,  5.  Optantis 
aunt  haec  verba  Iob.  32,  21:  -itti 
tt^  "»:D  tti&N  M3  utinam  nuUiue 
partie  etudioeue  eim  (m8ge  ich  fiir 
niemanden  parteyisch  aeyn!);  ex- 
citantis  Jer.  5,  24:  n*K3  «V3 
ftStV1  agiteJ  coiamue  Veum.  — 
bf  aecondae  peraoaae,  c  negandi 
particula,  ubi  depreoantia  eat  Gen. 

18,  3:  nil?>n  fitj-blt  ne  quaeso 
traneeae,  inde  ellipt  M3Mbtf  ne 
quaeso  (hoc  facias),  nostr.  nicht 
doch!  cf.  ta  no.  2,  a.  Gen.  33,  10. 

19,  18.  —  c)  tertiae  personae,  ubi 
est  a)  optantis  et  rogantis  Ps.  124, 
1:  b^to*;  H\  -\tofr  (ita)  dicat 
JeraeL  129,  1.  Cant  7,  9.  fi)  pro- 
vocantis  Jer.  17,  i5:  ubi  eet  ver- 
bum  Dei?  N3-tt*t2^  veniat  tan- 
dem.  y)  veniam  petentia  Gen.  18, 
4:  fit3-n£^  afferetur  pace  veetra, 
aflerre  me  sinite.  44, 18.  i)  c.  ne- 
gatione :  deprecantia.  Gen.  18,  32 : 
^fifb  nJjj  ^J^i*  "*  irascatwr 
Dominus. 

5)  coniunctionibua  et  interiectio- 
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portio  demensa,  etftotj,  &4t0?ffi 
(Iupiter)  Ammon  v.  1ta«no.m, 
inde  )i»&  fifo  portiof  poaessio 
Amonis  dei,  qui  ibi  mtgnicam 
religione  colebatur.  V.  Iiblonskii 
opuscula  cd.  teWater,  T.  I^p.163 
—  168,  cf.  Cbaropollion  FEgjptfl 
aous  les  Pharaons  T.  I,  p.  199 19. 


nibus:  a)  «5-Vej,  no.  2,  Ittt  b.  — 
b)  K3-DN  siquidem,  si  modo  (ei 
noTtt  iav  noie),  quo  utuntur,  qui 
verecunde  et  paene  timide  condi- 
tionem  quandam  sumunt  Gen.  18, 
3:  spyv*  jn  ^n^XTj  a^-o*i  modo 

gratiam  apud  te  inveni  (qood  opto 
magis,  quam  sumere  audeo).  24, 
42.   3o,  27.  33,  10.  47,  29.  5o,  4. 

E£ 33' l3#  ?^ 9;  ~  c)  fsCJF*  *TW  rti  *■»*  **  *  *■ 

v«fc  quaesol  (siehe  einmal!)  Gen,      f"3*  ^1 

12,  11.    16,  2.    18,  27.  3i.  19,  8.        emisitterra,  unde  oLi  temaqoia 

}f  2°^r"     d)  * V ■**'•*•  *,  3i.        fundens.    Inde 
45,  3.  Thren.  5,  1 6.  —  Ellipt  dicta 

sunt  haec  Ps.  116,  i4.  18:  -mJ3     '*"  m.  (pro  *jfco)  pl.  nVMfc  («ntl 

teJ-isb  «*  utinam  (fiat)  eoraAi        1W3  Iud.  4,  10/Chethibh)  ut$r}ti 

universo  populo  suo.  —    Qui  ur- 

bane  loquuntur   cum    nobitioribus 

vel  submisse  petunt,  cumulare  «o- 

Ient  m  particulam,  v.  Gen.  i8>  3* 

19,  7.  8. 18.  19. 

11«  «3  adj.  crudus,  semicoctus,  de 
carae  Ex.  1 2,  9 ,    a  rad.  fir  3  arab. 

* U  med.  Je  crudus ,  semicoctus  est 


M  Ez.  3o,  i4.  i5.  16.  Jer.  46,25, 
plene  ji&K-fita  Nah.  3,  8  n.  pr., 
Thebae  aegyptiacae  s.  Diospolis, 
vetustissima  et  nobilissima  superio- 
ris  Aegypti  metropolis,  iam  Homero 
UuTOftnvXog  dicta  (U.  EX,  383), 
i4o  stadiorum  circuitu  in  utroque 
Nili  litore  sita,  templorum,  obe- 
liscorum ,  statuarum  multitudine 
et  splendore  insignis  (v.  Diod.  Sic. 
XVII,  1 ) ,  Nahumi  prophetae  tem- 
pore  paulo  ante  Niniven  (prob.  ab 
Assyriis)  vastata  (v.  Nah.  1.  c,), 
postea  a  Ptolemaeis  adeoque  Roma- 
nis  cx  parte  instaurata.  Spleudi- 
dissima  eius  rudera ,  a  vicis  recen- 
tioribus  Medinat  Abuy  Lucsor, 
Kurna  dicta ,  t  depicta  exstant  in 
Descr.  de  l*  Egypte  T.  II.  IIL  — 
LXX  ap.  Ez.  reddant  Ai6enoXtg, 
ap.  Nah.  peolc  Idfiftdv;  quod  qui- 
dem  posteriu8  esse  vidctur  inter- 


lactis  Iud.  4,  19,  vini  1  Sam.  16, 
20.  Jos.  9,  4.  1 3.  Utres  vino  ser- 
vando  in  fumo  suspensos  esie  docet 
Ps.  119,83. 

n^  J  *n  Kal  inusit  i.  q.  m  stdit, 

habitavit  (Vic.  gr.  rala,  wo?. 
Notio  primigenia  mihi  esw  videta 
in  quiescendo ,  v.  Hab.  2,  5,  d 

aeth.  l\JP  •  respiravit,  reflrierit, 
adeoque  accedit  ad  rn3).  Iod« 
frfi{3  pL  cstr.  rtfttS  habitationes. 

Pil  rn^3    (cf.  mp  Hithpa. 

trjnnitin)  Pa.  g3,  5,  pfnr.  contr. 
«lllw  (pro  JHK3)  1)  sq.  i  «wmif 
alicuiy  decuit  aliquem.  (Ft.btnt 
sedit  alicui  cf.  Plin.  Paneg,  10: 
quam  bsne  humsris  tuis  itderet 
imperium,  metaphora  a  veslibu» 
repetita.  Sic  germ.  Jemandemgst 
sitzen  olin\  ampliore  convenundi, 
decendi  signihcatu  usurpatum  est, 
ex  quo  usu  pendet  nomen  SiUe. 
Hodieque  dicimus :  es  kleidet  je- 
manden,  steht  ihm  wohl  an.  Ca^ 
terum  fuerunt,  qui  m80  Kipk- 
verbi  tl}t\  esse  censerelit:  deflde- 
ratus ,   hinc  gratus,   deeoros  «A)> 

Ps.  93, 5:  ttJ-jp  m,M}  tjrpai  *f ' 

Itfa^  convenit  (  debetur )  sanctito*- 
Cf.  adj.  ma«.  2)  abaoL  t/^^1 
i.  e.  pulcher,  gratus  fuit.  Cssl  h 
10.  2,  i4.  4,  3.  Je$.  5i,  7. 


pretatio  nominis  aegypt  ad  verbum 

ftcta  ab  &  aegypt  KO^  i.  e.  oyoi-    n«3   i.  q.  rrj2,    rtj3w  tantom  in  ?'• 
voc    funis  mensorius,    dein  pars,        cstr.  ni^  1)  vc/mere  poet  «^» 
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domiciiia  m)  homimun,  DeJ,  nt 
zpsn  niaa  Thren.  2,  2,  oan  nto} 
Vulg.  domua  iniquitatis  Pa.  74,  20, 
tnrrb^  rrtM  83,  i3.  b)  gregum, 
paecua,  in  quibua  gregea  conai- 
dent,  recumbunt,  requieacnnt  (v. 
racL).  lerem.  25,  37*  Am.  1,  2. 
*>an»  nto:  pascua  deaerti  Pa.  65, 
13V  jer.  9,  9.  auj^  n*l«3  paacua 
virentia  Pa.  23,  2. 

Hlttl  (pro  nvtt,  arad.  naa)  adj., 
Itantnm  in  f.  nifita  1)  decene9  de- 
corus  aq.  i.  Pa.  33,  1;  trnurb 
rrVrn  nifiO  proboe  decet  laudatio 
Dei,  Denm  celebrare.  Prov.  17,7. 
19,  10.  26,  i. 

2)  pulcher  Cant.  1,5.  6, 4.     C£ 

D^J  i.  q.  arab.  r^  muaaitavit,  fre- 

niuit,    aubmiaae    locutua    est    (cf. 

Ovtf  >  n7J*7'  6r*  (**&)>  aPec"  de 
*voc#  diuina,    qua  oracula  vatibua 

revelantur.  Longe  frequentiaaimum 

eat  Part  pass.  catr.  in  hac  formula : 

nim  Ofta,  ntoax  "  5^3  voxJeho- 

fO#  (est;  a.  (ita)  revelavit  Jenova, 
qnae  orationi  prophetarum  vel  in- 
a^ri  aolet,  ut  lat.  ait,  inquit  Do- 
minus,  Am.  6,  8.  i4.  9,  12.  i3, 
vel  in  fine  acntentiae  adiici  Am.  2, 
ii*  16.  3,  10.  i3.  i5.  4,  3.  5.  8 
— 11  et  aeicentiea  apud  Ezechie- 
lem  (5,  ii.  12,25.  i3,  8.  16.  i4, 
11.  i4.  16.  18.  20.  i5,  8.  16,  8. 
i4.  19),  Jeremiam,  paulo  rariua 
ap.  Jeaaiam  (3,  i5.  i4,  22.  17,  3. 
6»  19,  4.  22,  25.  3i,  9.  37,  34), 
v.  de  hac  formula  et  aimilibua 
Kleinert  iib.  die  Echtheit  der  Jea. 
Weiaaagungen  T.  I.  p.  246.  Raro 
dr.  de  vatibua  mortalibua  Num.  24, 
3 :  OJjlja  Ofta  effatum  Biieamit  V. 
\5  ,  adeoque  de  poetia  2  Sam.  23, 
i.  Prov.  3o,  1.  Pa.  36,  2:  OKJ 
3?TC!j  effatum  (carmen)  de  impro- 
bitate. 

5\N353  moechatue  eet,  de  roare  et 
mulicre  Exod.  20,  i3,    aq.  acc. 


adnlterium  commiait  cum  muliere 
Prov.  6,  32.  Lev.  20,  10.  Jer.  29, 
23.  Pariter  atque  nat  acortatua  ea^ 
transfertur  ad  defectionem  Israeli- 
tarum  a  vero  deo  ad  idolorum 
cultum.  Jerem.  3,  8:  notts  *wj» 
bfinto*  nnttf»  quia  moechatur 
Ierael  rebeUie.  5,  7.  9,  1.  23,  i4. 
Sq.  aoc.  Jer.  3,  9 :  J^«n  -  nfc  S]K2m 
Y?rj-I*H7  moechatur  cum  lapide  et 
ligno.  Ez.  23,  37.    Inde 

&1&N3  m.  pL  adulteria  Jer.  13,27. 
Ez.'*23,  43,  et  j> 

D^BAU  m.  plur.  id.  Hos.  2,  4: 
nyvo  ra»  riMMDsta-nDR  auferat 
aduUeria  e  medio  mammarum 
euarum:  mammae  enim  impudice 
denudatae  acriptori  aacro  aunt  Ubi- 
dinia,  impudicitiae  et  artia  mere- 
triciae  aedea,  ut  alibi  collum  re- 
aupinum  aedea  eat  «uperbiae  Pa.  73, 
6,   cervicea  roboria  Iob.  4i,  i4. 

YijQ  fut.  Y&y)  irrUit,  eprevit,  cum 

irrisione  et  contemtu  reiecit  (vic. 
videtur  Y*b),  ut  doctrinam,  admonf- 
tionem  c.  acc.  Jer.  33,  24.  Prov. 
1,  3o.  5,  12.  i5,  5;  decretum  di- 
vinum  Ps.  107,  11.  Saepe  de  Deo 
hominea  reprobante  Dcut  32,  19. 
Thren.  2,  6,  abaol.  Jer.  i4,  21: 
ne  reiiee  propter  nomen  tuuml  C£ 
ayn.  0tt&. 

Pi.  yaa,  fut  y*X  0  i-q-Kal 

eprevit9  contemeit  Jcs.  60,  i4, 
maxime  Deum  Ps.  "10,  3.  i3.  74, 
18.  Jea.  i,  4.  5,  24.  Num.  i4,  23. 
16,  3o.  2)  cauaat  calumniare  fe- 
cit,  calumniandi  occasionem  dedit 
2  Sam.  12,  i4. 

Hiph.  fut.  Y**¥  (more  Syrorum 
pro  Y^  )  intrana  epernitur,  fasti- 
ditur  Efccl.  1 2,  5.  —  LXX.  Vulg. 
Syr.  florebit  (qa.  a  713),  re- 
pugnante  contextu. 

Hithpo.  part.  "fNSa  pro  y«tbntt 
Jea.  52,  5  epretue9  contemtue9  pr. 
contemtui  expoaitus  ( der  aich  ver- 
achten  Iaaaen  mula).     Inde 


nSflCj  £  contumelia  Jea  37,  3,  et 
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HSM3  f.  pL  nteq;  id.  Neh.  9,  18. 
a6"#et  ^ijte«J  E*.  35,  12. 

T/QSJ   onomatopoet  1«  q.  cogn.  pzH 

(q.  v,)  gemuit,  clamorem  exiutii 
angore  doloribusve  extortiun  Ez. 
3o,  a4.  Iob.  a4,  1 2.     Inde 

tlj?M3  £  st  cstr.  njJN3  clamor,  ge- 
mitu8  misere  oppressorum  Ex.  2, 
s4.  6,  5.  Iud.  2,  18,  pl.  cstr.  nipits 
Ez.  3o,  24.  "*" 

"Ifcy]  in  Kal  inusit.  cogn.  rad.  •n» 

exsecratus  est 

Pi.  ^JO  abominatus  eat%  reiecit 

Thren.  2,  7.  Ps.  89,  4o.  (  Arab.  Jtj 

med.  Vav»  abborruit  ab  aliqua  re, 
refugit,  yu  adversatus  est,  restitit, 

noluit. 

533  (fort  pro  ft^locus  editus,  a  rad. 
H33)  n.  pr.  oppidi  saccrdotatis  in 
tribu  Benjamin,  in  vicinia  Hiaro- 
solymorum  1  Sam.  22,  11. 19.  Neh. 
11,  32.  Jes.  10,  32.  Cum  He  parag. 
ft}i  pro  ro':  Nobam  versus  1  Sam» 

21,  2.   22,   9. 

in  Kal  inusit  pn,  ut  mibi  qui- 

dem  videtur,  i.  q.  9%\  (*  emolHto 
in  m)  ebultivit  (act.),  inde  copiose 
effudit  sermones,  ut  faciunt  qui 
cum  animi  ardore  vel  divina  men- 
tis  permotione   loquuntur»     Arab. 

U>  I.  II.  indicavit,  nunciavit  1.  q- j*^>1, 

Conj.  II  spec.  de  propbeta,  qui  bo- 
minibns  Dei  verba  nuntiat,  revelat. 

(Vic.  aeth.  iftfM  locutus  est). 
Falsi  sunt,  qui  originem  in  extol- 
lendo,  proferendo  ponunt 

Niph.  «33  1)  vi  divina  locutue 
est  vates,  vaticinatus  eet9  gr.  uqo- 
q)7]Tevu).  Formis  passivis ,  Nipb.  et 
Hithp.,  in  hoc  verbo  utuntur  He- 
braei,  quoniam  alienis  magis  quam 
suis  viribus  moveri  et  afHci  crede- 
bantur  vates  divini,  cuius  generis 
notiones  etiam  Romani  deponentibus 
exprimere  solent  ( v.  Ramshorn  de 


fcca 


verbis  doponetttibus  LatinarufD  jp. 
24)  cf.  etiam  loquendi  verbaptaaive 
expressa,  ut  ioqui,  faxi,  vocHenri, 
concionari,  vaticinari  (Rarosborn 
I.  o.  p.  26).  —  Solenne  est  ver- 
bum  de  oratione  prophetarum,  aive 
castigantnr  impii,  sive  fufura  prae- 
dicuntur.     Constr.  a)  absol.  Jerem. 

23, 21 :  nax3  d.^  trvi»  "ronan  «i 

non  me  loquenie  i.  e.  iabente  xd 
inspirante  vaticinaii  sunt.  Am.  3, 
8:  (si)  leo  rugit,  quie  nou  timcat? 
(  si  )  Dominus  ioquitur  IfSS^  ao  T3 
quis  non  vaticinstur?    Joel  3,  1. 
Ez.  n>  i3.   3j,  7.   1  Reg.  22,  12. 
Jer.  19,  i4.     b)  addito  nomin*  po- 
pnli  terraeve,  ad  quos  spectat  vmti- 
cinium,    sq.  h  Jer.   i4,  16.  20,  6. 
23,  16.  27,  16.  37,  19,  aq-bTple- 
rumque  in  inalam  partem  (demints) 
Jer.  a5,  i3.   26,  20.  Ez.  4,  7.  1 1, 
4.  i3,  16.  25,  2.   29,  2.    34,  2. 
35,  2.  39,  1 ,   in  bonam  (ubi  sola- 
tia  et  spem  melioris  aevi   continet 
vaticinium)  Ez.  37,  4,  it  aq.  Jac 
in  malam  partem  Jer.  26,  11.  12! 
28,  8.  Ez.  6,  2.  i3,  2.  17.  21,  2, 
in  bonam  Esceoh.  36,  i.  37,  9,  — 
c)   c   aoo.  eius,    quod  vatieinatur 
propheta  Jer.  20,  1.   25,  1 3.  28,  6, 
v.  c.  n|3ttj  823  vatidnatus  est  meu- 
dada  Jer.  iij  i4.  23,  26.  26.  27, 
10.  i4,    ijttj  ntoin  'a  Jerem.  23, 
32,    et  sq.   2,    *lft5a  pr.   vatiri- 
natus  est  cum  mendacio,  tamqnam 
propheta  mendax  Jer.  20,  4.  29, 9. 
Ipsa  verba  vatis  sequi  aolent  prae- 
vio  ntafitb  Jer.  32,  3 ,  vel  «Wfin  Es. 
21,  33.   3o,  2.   —     d)  sq.  a  cius, 
quo  inspirante    vaticinatur    vates, 
inde  propbetae  Dei  vaticinari  dx- 
cnntur  ^  Dids  Jer.  11,  21.   i4,  i5. 
23,  25.  26,  9'  20.  27,  i4.  29,  ah 
prophetae  Baalis  b*aa  Jer.  2,  8.  — 
e)  sq.  b  quod  refertur  ad  obiecnua 
vaticinii  (ut  litt.  c)  Jer.  28,  9,  *t 
ad  tempus ,  quo  apectat  vaticiniani 
Es.  12,  27. 

2)   divino  spiritu  actua  oetinii 

carmina    sacra,    deum  laudavit 

1  Sam.  10,  11.  19,20.    1  ParsJip. 

/  25,  2,  3.    —    Praet  2  pers.  nxzj 
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ejt  «emel  n^B3  (more  ▼erboram 
rfc )  Jer.  26/9,  part.  Naq  plur. 
0"»«a3  et&tjtsa  Jer.  i4,  i4.'i6  q». 
a  sing.  aas  ad  aualogiam  verborum 
rrb,  quam  etiam  sequitur  inf.  c 
•fF.  tatair]  Zacb.  i3,  4. 

Hithpa.  l)  L  q.  Niph.  no.  l. 
*>aiticinatue  eat,  absol.  Nam.  n, 
a5 — 37.  1  Reg.  22,  10.  Ez.  37, 
10,  aq.  Jj  1  Reg.  22,  8.  18  et  b* 
^  Par.  20,  37  eius ,  ad  quem  spe- 
ctat  vaticinium.  Vj^  aasnn  ex 
aactoritateBaalis  vaticinatus  est  Jer. 
a3,  i3.  2)  impetu  divino  abreptus 
cecinit,  Deum  laudavit ,  de  filiis 
prophetarum  et  Saulo  1  Sam.  10, 
6.  10,  cf.  2  Sam.  19,  20 — 24,  de 
fhrora  aacro  prophetarum  Baalis 
1  Reg.  1 8,  29.  Inde  3)  iwanirit, 
lia/rto&ai  s.  potius  insanum  egii 

I  Sam.  18,  10.  Etenim  vates  di- 
vino  apiritu  acti  non  aliter  atque 
delirantes  membra  corporis  vehe- 
xneuter  agitare,  distorquere  apaa- 
miaque  iactari  sofebaut,  quam  ob 
cauaam  etiam  Graeci  et  Latini  fu- 
rendi  vocabula  (ftvtvng  a  uaivouat; 
furorf  furere)  ad  divinum  vatum 
poetarum  impetum  referre  solent. 
Apud  Jer.  29,  26  coniuncta  habea 
stasrtaq  **$%}  ineaniene  et  vatici- 
nane,  et  propheta  veros  2  Reg.  9, 

II  in  ludibrium  ineanue  vocatur. 

Inde  n&ta3,  *P33 ,  ^33,  it. 
^2  et  composita  eius. 

*D3     chald.  Itbpa.  "ainn  vatieina- 
tus  eet  Esr.  5,  1. 

!1^J  pcrforavit,   excavavitt  L  q. 

bbn.  Part  pass.  5to3  cavue  Ex. 
27,  8.  38,  7.  Jer.  5 2,  21,  metaph. 
eiuitue,  baro  Iob.  11,  12,  cf.  de 
h.  L  a.  v.  nir  Ni. 

Inde  naa  pro  rrijas  porta,  pu- 
piila.  AJiis  utriusque  vc.  radix 
e»ti«. 

|  Qj  rad.  inusit  prob.  i.  q.  arab. 
u5  eminuit,  elatus  fuit,  inde  n.  pr. 

33  (pron^),  ni^a. 


*mj  r.  ab. 


l33    1)  n.  pr.    MerourUte  planeta 

(syr.  et  sab.   <*^>)>    quem  tan- 

quam  acribam  coelestem  Chaldaei 
( Jes.  46,  1 )  et  veteres  Arabes  di- 
vino  cultu  prosequebantur.  V.  com- 
ment  ad  Jea.  II,  p.  344«  366.  Cum 
Mercurii  munere  non  male  congruit 
etymon  nominis,  nimirum  *D}  pro 
ttfcs  i.  q.  *t»33  interpres  deorum,  a 
rad.  M3.  Caeterum  divini  honoria 
Mercurio  a  Chaldaeis  et  Assyriia 
concessi  testea  habemus  nomina 
propria  ab  hoc  nomine  ordientia,  ut 
Nebucadnezar ,  Nebuechaeban  (v. 
statim)  et,  quorum  mentio  est  apud 
classicos  scriptores,  NaboneduefNa- 
bonaeear,  Naburianue,  Nabona- 
bue  bL 

2)  montis  in  Moabitarum  finibua 
(Deut  32,  49.  34,  1  )  oppidique 
ei  vicini  (Num.32.3.38.  Jes.  i5,2). 

3)  oppidi  in  tribu  Judae  (Esr.  2, 
29.  10,  43),  plcnius  (ut  ab  illo 
distinguatur )  ^jjfit  ta^  (Neh.  7, 33). 
Uterqne  locus  a  cultu  Mercurii  ita 
dictua  videtur. 

HK133  £  (a  rad.  fttts)  vaticinium 
Neh.  6,  12.  2  Chr!'i5,  8,  it  de 
quovis  libro  a  propheta  scripto 
2  Chr.  9,  29. 

51*033  chald.  id.  Esr.  6,  i4. 

11M1TW3  n.  pr.  chald.  (Mercurii 
dux  dominua  L  e.  dux,  cui  Mer- 
curius  favet,  q.  d.  Hcrmianax; 
comp.  ex  fo3,  ear  princepa,  et 
"jncst  L  q.  ]^ifit  'dominus,  c£  Sarda- 
napalue  L  e.  princeps  dominua 
magnus)  praefecti  bellici  in  exer- 
citu  Nebucadnezaris.  2  Reg.  aS,  8. 
Jer.  39,  3.  52, 12. 

ISWnSlaS  2  Reg.  24,  1.  25,  1. 
Esr.  2,  1.  5, 12,  rarius  n2CKT]?to3 
Jer.  39,  i.  1 1.  43,  10.  Ez.  29*18  nl 
pr.  Nebucadnezar,  Babyloniaa  rak, 
qui  Hierosolymis  eversis  Judaeos 
in  exilium  duxit  LXX  id  nomen 
scribunt  NafiovxpiQv&OQQ ,  Nafiov- 
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Xodoviaoooc  Beros.  ap.  Jos,  o,  Ap. 
\,  20.  ai,  Strabon.  XV,  i  §.  6 
(cf.  iftsryttttj),    Arabes  coDtr. 

jaoJwC^U.     Significatio  nominis  mihi 

esse  videtur :  Mercurii  Dei  prin- 
ceps ,  comp.  ex  is: ,  quod  in*egi- 
mine  positum  in  his  vcc.  primum 
locnm  occupat,  chodna  1.  chodan 
Dens  pr.  Dii  in  plur.  majest  ut 
pers.  Ju»t*>3>,    et  zar  princeps. 

C£  reliqua  nomina  a  Nebu  ordien- 
tia.  Lorsbachius  boc  nomen  inter- 
pretabatur:  y*  ^JvXi*  ^u  Nebo 
est  deorum  princeps  (Archiv  fiir 
morgenland.  Litteratur  II,  p.  247  ) , 
Bohlenius  yi\  |jc>  ^J    iVeoo  est 

rftais  ignis. 

^3T»133  n.  pr.  pew.  (^US^  _^j 

Mercurii  cultor  q.  d.  Hermodulus ), 
quod  gerebat  princeps  spadonnm 
Nebucadnezaris  Jer.  39,  i3. 

1TD3  (fructus,  provenrus,  a  racL 
a«)  n.  pr.  viri  Jesreclitae,  qui 
Ahabi  artibus  supplicium  passus  est 
1  Reg.  21,  1  sq. 

nana  D«D.  2,  e  Pi.  1^33  5,  t7£ 

chald.  donum  cf.  Jer.  4o,  5.  Deut 
33,  24  Targ.  Jonatb.  Si  chaldai- 
cae  originis  esset  hoc  vc,  duci  pos- 
set  a  rad.  T2T3  erogavit,  pro  HT3T33 
uno  T  remoto ,  cf.  rkj&*  roXya&u  : 
sed  tale  vc.  non  posset  nisi  ex  Conj. 
Niphal  repeti,  qua  Chaldaei  ca- 
rent.  Malumus  igitur  persicam  ori- 
ginem  ei  vindicare,  coll.  i-»UjJ  **«- 
wa%an  et  \\£  nuwaza  donatio,  a 
verbo  .*j£>fjj  nuwachten  benefa- 

cere,  laudibns  donisque  cumulare 
aliquem,  ut  rex  legatum.  Fuerunt, 
qui  vc.  nostrum  ex  gr.  vofitapa  re- 
petitum  censerent  (m  in  b  mutato) ; 
sed  monetae  notio  ab  illo  loco 
aliena  est 

rljJ   latrapit,    rad.  onomatopoet 

aemel  obvia  Jes.  56,  10.  (Arab. 
g*i  id.).     Inde 


rD3  (latratus)  n.  pr.  viri  Nun.  3  2, 
4a ,  a  quo  Keuath  quoque  opptdtunj 
(  v.  njjj )  nomen  accepit  Iud.  8,  1 1 ., 

? n23  n.  pr.  idoli  A wacorum  2  Reg. 
17,  3 1 ,  quod  figura  canini  foissc 
volunt  interpretes  Hcbraei,  proh. 
ex  etymo  a  rad.  n32  coniecturam 
facientes,  quanquam  caninae  figo- 
rae  idoli  in  Syria  olim  culti  non- 
nulla  vestigia  supersunt,  v.  lkeoii 
dissert  de  idolo  Nibcaas  iu  eius 
dissertt  Bremae  1749  editis,  p.  i45 
sqq.  In  Sabaeorum  lihris  tks: 
(qui  tamen  num  idem  ait  atque 
TT133,  dubitari  potest)  eat  domima 
caliginis,  cacodaemou,  v.  Norbergii 
Onomast  cod.  Nasar.  p.  100. 

tDDD  in  K»l  inosit. 

■■ » 

Pi.  D33  semel  (Jea>  5,  3o)  et 
Hiph.   D^an    1)  spectavit,  in- 
tuitus  est.    Constr.  absoL  Jca,  42, 

18:  rri*nj?  ^Dtan  spectate  ut  *•<- 
deatis  cet  63,  5 :  nT*  l**n  c*2X 
spectabam  ( circumspidebani ) ,  s*d 
non  erat  auxiliator.  Jes.  18, 4;  *r. 
acc.  eoque  passim  He  locali  numho 
aspexit  Iob.  35,  5:  O^DTD  Dsn 
IUt*W  aspics  coeium  et  videi  P*. 
142)5.  Gen.  i5, 5 :  rup&tift  «5  nxn 
specta  quaeso  coeium  versus,  iL 
sq.  iaj  £x.  3,  6.  Num.  21,  9.  Je*. 
5 1, 2.  6 ,  V  Ps.  io4,  3a.  Jes.  5,  3o, 
i*  Hab.  2,  i5  de  loco,  quo  spe- 
ctant,  *m  de  loco,  unde  prospecta- 
tur  Ps.  33,  i3.  80,  i5.  102,  20. 
Sq.  2  est:  cum  voluptate  inttritos 
est  &.  92,  12  (cf.  a  no.  4,  a),  sq. 
*!!?**  «beuntem  prospectavit,  ocuhs 
prosecutus  est  Exod.  33,  8,  sed 
T^nfiC  ]K>st  se  i.  e.  retro  spectsvit, 
respexit  1  Sam.  24,  9.  6en.  19, 17. 
—   Sq.  ^nriMa  €ren.  19,  26 :  osm 

1^1^%  fo®H  eiusque  (  Loti)  usor 
a  tsrgo  sius  (mariti)  respexU.  In 
eandem  sententiam  dici  potnisset 
•P^rls!  post  se  ut  Vulg.  vertit 
Mulier  enim  maritum  sequi  nec  re- 
tro  spectare  iussa,  recta  piXMpicere 
tergaque  mariti  ocnlis  prosequi  de- 
bebat     Tranalate  a)  respexit  ali- 
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quid,  raiionem  habuit  rei,  c.  acc. 
Am.  5,  aa.  Pa,  84,  10.  ng,  i5. 
Thren.  4,  i€;  sq.  £*|  i  Sam.  i6,- 
7.  Jes.  22,  11.  66,  2.  Ps.  119,6, 
aq.  t  Ps.  74,  20.  b)  adspexit  ali- 
quid  nihil  agens,  v.  c.  dena  impios, 
L  e.  patienter  tuUt  ( rabig  mit  an- 
sehn)  Hab.  1,  5.  i3  (sed  cf.  Ps. 
10,  i4).  e)  spem  posuit  in  aliqno, 
•q.  bH  Ps.  34,  6. 

2)  conspexit,  vidit ,  ut  rrHl. 
Num.  12,  8.  1  Sam.  2,  3  2.  Jes.  38, 
i). 

Nomm.  deriv.  D2S,  et 

03  (adspectus)   n.  pr.  patris  Jero- 
beami  1  Rpg.   11,  26. 

_      •  -  2     . 

TO3  m.    arab.    ^i  pro  ^wj  ayr. 

(xcu  vatee,  propheta,  qui  afflata 

divino  s.  spirita  divitio  actas  tum 
regum  popolommqae  morcs  casti- 
gabat,  tum  futura  praedicebat  (v. 
rad.  tfts)  Deat.  i3,  2.  Iad.  6,  8. 
1  Sam.  9,  9.  1  Reg.  22,  7.  2  Reg. 
3, 11.  2  Par.  28,  9.  Gum  prophe- 
tae  notione  id  necessario  coriiun- 
ctum  fuisse,  ut  nonsua,  sed  divi- 
nitua  accepta  eloqneretnr  ( v.  Pbilo 
T.  IV,  p.  1 16  ed.  Pfeifferi:  7igo<prj- 
TJ?C  yug  idiov  ftiv  ovdiv  aTtoy&fyye- 
r«i  ,  akXoTQtu  di  nuvxa  vnrjyovvTOQ 
W(pov,  2  Petr.  1,  20.  21)  deiqne 
legatus  esset  etinterpres,  apparetex 
loco  in  hac  rc  classico  Exod.  7,  1, 
nbi    Deus    Mosi:     D^rrba    V1^? 

Tf*?x\  n;rr-»  ^nroi  ynrrao  lir^ii 

*go  constituo  te  deum  Pharaont 
*t  Aharon ,  frater  tuus ,  erit  pro- 
pheta  tuus  i.  e.  in  colloqoio  cum 
Pharaone  instituendo  tu,  utpote 
«pientior,  Dei  quasi  partes  agcns 
verba  suggeres  fratri  tuo,  frater 
•utem ,  quippe  expeditioris  linguae, 
propbetae  instar  a  te  accepta  pro- 
nuntiabit.  In  eandem  sententiam 
dicitur  4,  16:  rrDl?  ^b  rryr  ann 
Me  erit  oe  tuum^cL  )er/i5,  19. 
Sing.  collect.  de  prophetie  nsurpari 
ridetur  Deut.  18,  i5.  18  (c£WJJ 
* )  cf.  tamen  Act  3,  22.  7,  5j,  uoi 


vcrba  Ola  ad  Christnm  referuntur. 
Qui  ad  munus  propheticnm  infor- 
mabantnr,  appcllantur  tTMsrr  ^:a 
prophetarnm  filii  h.  e.  discipuli 
1  Reg.  20,  35.  2  Reg.  2,  3.  5.  7.  i5. 
4,  1.  38.  5,  22.  6,  1.  9,  1,  cf.  pers» 
filii  i.  e.  discipuli  Magorum.  — 
Caeterum  non  deerant  in  populo 
israeli  tico  •  peeudoprophetae  ,  qui 
afllatu  divino  simulato  populi  anres 
blandis  verbis  mulcebant,  graviter 
propterea  a  veris  prophetis  casti- 
gati  (v.  Jes.  28,  7—1 5.  Jer.  i4, 
13  sq.  27,  9  sq.  28,  10  sq.),  neque 
non  harioli,  qui  Baalis  et  Astartes 
auctoritate  vaticinabantur ,  ^N'!tt 
i?arj  1  Rcg.  18,  19.  4o.  2  Regl 
10,  19,  et  rntifittj  Vf*3  1  Reg. 
18,  19:  etiam  de  Jiis  «^3  simpl. 
dicitur  Hos.#4,  5.  9,  7.  8,  'cf.  Jes. 
3,  2.  Passim  prophetae  notio  latius 
patet,  et  dicitur  de  quovis  familiari 
Dei,  cui  Deus  voluntatem  suam 
patefaciebat ,  ut  de  Abrahamo 
Gen.  20 ,  7,  de  patriarchis  Ps. 
io5,  i5. 

H^M  chald.  id.  Esr.  5,  1.  6,  i4. 

HH^3D  £  1)  prophetissa,  mulier 
fatidica.  2  Reg.  22,  i4.  2  Chr. 
34,  22.  Neh.  6,  i4  Iud.  4,  4. 
2)  uxor  prophetae  Jes.  8,  3,  ut 
lat.  episcopa,  presbytera  de  uxore 
episcopi,  presbyteri.  3)  vates% 
poetria  Ex.  i5,  20. 

XI  r33  (loca  excelsa  v.  W})  n.  pr. 
Naoathaea,  Nabathaeipgem  Ara- 
biae  septentrionalis,  ex  Ismaelis 
genere  orta  ( Gen.  25,  i3.  28,  9), 
gregibus  abundana  (Jes.  60 ,  7), 
praeterea  mcrcatu  et  rapinis  victum 
parans  (  Diod.  2,  48.  3,  42  }•  (Arab. 
0  -«-  0  ,  , 
Ja*i  ct  Ja>.o«  cuius  tt  ex  n  servili 

Hebraeormn  ortum  est\  Relandi 
Palaestina  p.  90  sq« 

q[jj  rad.  inusit,   i.  q.  Jtta  et  £•**, 
chald.  i33  scaturipit.    unde 

^3  tantummodo  inpl.-Iob.  38>  16 : 
41 
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B* '~,33:  fonte*  marii.  JJXX.nrly>j 
&v.).a(for]S. 

^n3  (Jes-  to,  7)  fut.  iS-<   1)  fiae- 

n" dus  fuit  et  factu*  eett  de  foliis 
et  floribus  prae  flacciditate  deciden- 
tibus  Pa.  i,3.  37,  2.  Jes.  1,  3o. 
28,  1.  4o,  7.  8.  Ez.  47,  12.  —  Jes. 
34,  4:  exercitue  eorutn  (coelornm) 
i.  e.  stcllae  decidunt,  ut  vitis  fo- 
lia  decidunt.  Pa.37, 2.  (Vicina  sunt 
baa,  nba  it.  boa).  a)  Trans- 
late  de  hominibus:  conciditf  viri- 
bus  defecit  et  iacuit  P».  1 8, 46  Ex. 
)8,  18.  Jes.  24,  4,  de  monte  Iob. 
i4,  18:  Vl3?  bDta""V[  mons,  qui 
cecidit,  iacet ,  neque  resurgere 
potest,  mortuo  similis.  Cf.  nomen 
deriy.  njj^a  cadaver.  3  ,  stultusfuit, 
siulte,  impie  egit  (jnarcor  enim  et 
torpor  ad  staltitiam  et  impietatem 
transferuntur,  quemadmodum  vicis- 
sim  robur  ad  virtutem  et  pietatem, 

0  ©  -       Oo         0        - 

c£  arab.  v°^>  77^9  **>«>  4nae 

omnia  flacciditatis  et  imbccillitatis 
vim  habent,  dein  ad  stuporem 
translatam)  Prov.  3o,  32,  V.  no- 
xnen  paj. 

Pi.  ba?  vilipendit  ,  despexit 
Deut.  33,  i5.  Mich.  7,  6.  (cf.  arab. 
sJiZ  stultus  fuit ,    VII.  vilis,   ab- 

iectus  fuit).  2)  deiurpavit,  con- 
tumelia  affecit  Nah.  3,  6.  Jer.  i4, 
21:  Tri»  «03  isan-ba  »*  aV- 
turpee  solium  maieetatie  iuae  (cf. 

miaa).    Inde 

?33  f.  rr^a  adj.  1)  stupidus,  stultue 
Prov.  17,  7.  21.  Jer.  17,  11.  Sae- 
pius  2)  impiits,  abiectu* ,  nequam 
(cf.  i*n&)  1  Sam.  25,  25.  2  Sara. 
3,  33 ,  spec.  impiue  Iob.  2,  1  o.  Ps. 
i4,  1.   53,  2:  71«  iata  ^2  n&ai 

fi^nVfl  aVc*J  impius  in  animo  suo : 
non  est  deus.  Arabes  eodcm  signifi- 


cationuro  ambitu  utuntur  vc.  _& 
3)  n.  pr.  m.  1  Sam.  25,  3  sqq. 

?33   ct    7^3,   pl.  D*i«,  i>aj  m. 

1)  uter%  a  flacciditatc  dictns  (v.  rad. 
1*3).  LXXbis<5o*oV    Poet  lob. 


38 1  37:  utree  coeli,    de  nabibai 
ex  mctaphora  Arabibua  trita. 

QnoYiiam  aquae,  lacti,  vino  por 
tandis  et  condendis  ntploriaiun: 
atres  adhibere  solebant  prisci  bo- 
mines,  Jioc  nomen  dein  2)  tnns- 
latum  ad  alius  quoque  materiae  va- 
ea  aquaria,  ut  urceum,  lagenam. 
Jes.  3o,  i4 :  frSXp  bS3  lagenaficti- 
lis.  Thrcn.4,2:  tD-jrf  ^3  lagenae 
tettaceae,  cf.  Jer.vi3,"»a«  48,  12. 
Plenius  dicitur  pl.  fi^52  •"rs  ▼«* 
e  gcnere  lagenarum  Jes.  22,  a%, 
opp.  ntaa&n  pelves. 

3)  instrumentum  musicnm,  gr. 
ruftXa,  ravXa  (h\$i\  lat  nablium, 
v.  Strabo  X  p.  471  Casaub.  Athen. 
IV,  p.  175  Casaub.,  Ovid.  A.  A.  3, 
327,  saepe  copulatum  cum  cithara 
(-Jil3)  Ps.  57,  9.  81,  3.  92,  4» 
108,  3.  Jes.  5,  12.  Am.  5,  23.  6,  5, 
pleon.  h»  •£»  Ps.  71,  22,  pL  *? 
trjras  1  Far.  16,  5.  Josephus  (An^ 
tiqu.  7,  1 2  §.  3 )  hoc  instrumentum 
tanquam  sambucae  s.  harpae  genuj 
describit  duodecim  chordis  muui- 
tutn  et  digitis  (non  plectro)  car- 
ptum,  sed  verbis  bvbracis  ^itsjs  izi 
Ps.  33,  2*  i44,  o  nablinm  deca- 
chordum  indieari  videtur.  Fignram 
eius  triangulam  fuisse  et  z/  litte- 
rae  inversae  similem  ( quae  cadem 
etiam  sambucae  forma  erct  Vitrur. 
6,  1),  tradit  Hicronymus;  et  nescio 
an  inde  etiam  nou»en  invenerit: 
urcei  enim  a.  cadt  (v.  id)  pyra- 
/   midis  s.  metae  flguram  habebant. 

#1^33  f.  1)  stnhitia  Jea.  32,  6,  eim- 
qac  poena  Iob.  4a,  8:  rnto  ^rrrr 
nbi2  OM55  n«  stuUitiae  poenatm 
a  \>obi*  repetam,  cf.  to  n5n  rrsr 
Gen.  24,  4o.  47,  29.  2)  nejuiturl 
1  Sam.  25, 25.  3)  sceltt*  nefarium^ 
ut  stuprum  violentum,  incestus  Iu J. 
19,  23.  24.  2  Sam.  i3,  12.  Solen- 
nis  formula  est :  rnry  ,  rrZ7 
i^iD-.n  rAjjj  Gen.  34,7-  Dcntl 
22,  2i.   lud.  20,  10    Jer.  29,23, 

cf.  hoirpa  n^aJi  nat  '9  lud.20.6. 

t1?33  f.  c«tr.  nbas  (P«.  79,  a)  c. 
auit:  in^  Jw.a'6,  i9f  dibi  ryn-a:, 
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ta^* ,  cadaver  (  v.  rad.  no.  2,  cf. 
nisa  a  rad.  tcj)  liominum  Dent 
ai,  a3;  airimafium  Lcvit  5,  2.  7, 
a4 ;  tranaUte  idolorum  Jer.  16,  18, 
cf.  n*9  Lev.  »6,  3o.  Collect.  cada- 
vera    Lcvit  11»   ]  1.    Jes.  26,   19. 

(Arab.  idLJid.) 

11^33  f.  ignominia,  inde  />ar* 
obicoena  Hoa.  2,  12.  V.  rad.  Pi. 
110  2  ct  cbald.  ilt:  foeditas,  obscoe- 
nitas. 

3*-??  (fort  Pro0^r-33  stultum  s. 
stuftitia,  scelns  in  occulto)  n.  pr. 
oppidi  Bcnjaminitaruuj  Neb.  n,34. 

Qj  ebuJiivit9  scaturivit.    (Cbald. 

syr.  arab.  £*i    et  k^  id.     Syllaba 

primaria  est  n,    ij   aeque  ac  pa 

biilliendi  sonum  a.  bombum  imitans, 
cf.  **2,  *2*2,  nw).  Prov.  18,  4: 
733  rn:  r*fzw  scaturiens. 

Hiph.  y*2n  i )  ehuliivit  (  act. )  , 
copiose  effudit.  Prov.  1,  23  :  rUPaaj 
VTC^  DDb  effundam  in  vos  spiri- 
tum  meum;  impr.  verba  i5,  2. 
28 :  rii*"n  ?n2^  0*T«}^  **3  o*  impro- 
borum  ebullit  mala;  unde  absol. 
impie  dicta  eructavit  Ps.  59,  8. 
94,  4.  2)  evulgavit,  nunciavit 
( cf.  eo: ,  quod  ex  liac  rad.  ortum 
eniollita  littera  «,   it  5|t33)  Ps.  19, 

3.  78,  2.  i45,  7.   (Syr.  >^04  Apb. 

vuJgavit).  3)  ebuilire  i.  e.  y«?r- 
menteecere  etputrescere  fecit.  Eccl. 
10,  1  :  muecae  mortuae  y*2*  tDVt2^ 

*  •••■■• 

foetere  et  putrescere  faciunt  un- 
guentum. 

Deriv.  *13tt3. 

JJ^Qj  ^tiadril.  inuait  syr.  et  chald. 

Itbp.  /u**t,  ex  ^33  =  "113  et  TCK 
ignis ,   unde 

tftOn23  f.  cbald.  fychnuchus  Dan. 

5,  5  (arab.  u-Lu,  ayr.  \Lm^j 
id.). 

t)23  (aolum  molle,  a  rad.  jtfa)  n. 


pr.  oppidi  in  plairftie  tribus  Juda* 
Jos.  i5,  62. 

■330  **&•  ^usit  ,  syis ,  cbald.  ct 
•am.  siccus,  exsiccatus  fuii ,  unde 

333  m.  auster,  meridies,  plaga  me- 
ridionalis  Ex.  27, 9.  Jes.  2 1,  1  cet. 
S32  itol  finis  australis  Jos.  \S%  4. 
IiTacc.  adv.  rrt-ira  2«  ab  aostro 
lacus  Kinneroth.  Jos.  11,2.  Iliuc 
Sxvn  7"j«  Jos.  i5,  19  ct  simpl. 
333  Ps.  126,  4  terra  ineridionalis, 
apec  a)  tractus  australis  Palaesti- 
nae,  Gen.  i3,  3.  20,  1.  24, 
f>3.  Dent.  34,  3.  Jos.  10,  4o. 
b)  Aegyptus  Jea.  3o,  6.  Dan.  1 1, 
5  sqq.  —  Cum  n—  parag.  H23} 
austruin  versus  Ex.  4o,  24.  Sq.  ^ 
Jos.  17,  9.  10:  trnnftb  r?233  ai 
austro  Eprhaimi,  et  |53  ibid.  18, 
1 4  :  nS^rt  J73  "23^  ao  austro  mon- 
tis.  Eliam  cum  praef.  ns^SS  Joa. 
1 5,  2 1  in  regione  meridiem  versus 
sita,  etn23|t  1  Chr.  a6,  17.     Cf. 

4JU  *n  KaL  inusit^  proprie  esse  vi- 

detur  infronte  (v.  T»52  )f  tn  cow- 
spectufuit,  inde  manlfestus  fuit9 

arab.  Jl^U  clara  et  mauifesta  fuit 
rcs.     Cf.  ia&. 

^>A.  vajr  1)  pr.  protulit  in  lu- 
cem,  indc  indicavit,  nunciavit, 
sq.  dat  pers.  Gen.  3,  11.  9,  22. 
29,  12.  37,  5,  rarius  sq.  acc.  Ez. 
43,  10.  Iob.  26,  4,  absol.  2  Sam. 
15,  3i:  ^toab  van  Titj  etDavl- 
</««  nunciabat  hunc  in  modum. 
lob.  42,  3.  Accuaativus  pronomi» 
nis  ii/^  ut  post  alia  verba  dicendi 
( v.  naafif  Gen.  4,  8  *  omitti  soJet; 
ut  <b  nnrt  indicate  (id)  mibi  C^en. 
24,  49.  9,  22.  2  Reg.  7,  11.  — 
Spec  a)  prodidit.  Xob.  17,5:  pVnb 
&*?Ti  *l^a2  9.°!  praedatoribus  pro^ 
dit  amicos.  b)  indicavit  i.  e. 
solvit,  explicuit  aenigma  Iud.  i4, 
19,  somnium  Gen.  4i,24.  c)  cot^- 
fessns  est  Ps.  38,  19.  Jes.  48,  6, 
palam  professus  est  Jes.  3,  O, 
41  * 
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2)  emphat  praedicd^it,  cum  laude 
celebravit,  c.  acc.  Pa.  gy  12.  71, 17. 
92,3,  absol.  75, 10.—  aReg.g,i5 
•pft  Chcth.  pro  1*4rt>. 

Hoph.  iyi,  fut  i*^,  in£  pleon. 
1*r»  Jos.  9,  24.  Rnth  2»  1 1  indica- 
tus,  nunciatue  eet9 

Derivv.  i*3j,  1«. 

*M3  chald.  fluxit  Dan.  7,  10. 

*73D  pr.  subat  pare  antica,  frons, 
facies  rei  spectantibus  obiecta.  In 
acc  abit  in  Praep.  c  Suff.  iia^, 
^tt^,  Yl33  1)  coram,  in  conepe- 
ctUf  ante\q.  ^je^,  ut  ■sjsJP-ba  133 
coram  omni  popnlo  tuo  Ex.  34,  10, 
rrtrrj  13J  coram  Jehova  1  Sam.  12, 
3  T  ufta&rr  133  coram  solc  i.  e.  dnm 
sol  in  coelo  est  Num.  a5,  4  (cfc 
tf&jttJ  *:d)>  P«.  72,  17.)  Am.  4,  3: 
esibunt'rn>\  fTttjat  quaeque  ante 
ee  i.  e.  qua  via  patebit  (vor  aich 
hin,  ihrea  Weges )  c£  Jos.  6,  5.  20 
et  "Paeb  Wto  Jer.  4g,  5.  Quae  in 
ocnlisnabemus  quorumque  conspe- 
ctu  gaudemus,  ea  nobis  grata,  curae 
cordique  sunt,  inde  Jes.  4g,  16: 
muri  tui  ^133  in  conepectu  meo 
sunt,  curae  cbrdique  sunt  (  cf.  "»3©b 
^  Ps.  igf  i5.  Gen.  10,  g).  —  2)  e 
regione.  Ex.  ig,  2 :  nfin  13}  *  re- 
gione  montie.  Jos.  3,  16.  6,  5.  20, 
vereue  Dan.  6,  11.  Quoniam  res 
comparandae  e  regione  .  ponnntur 
Jes.  4o,  1 7 :  omnee  gentee  sunt  sicoJ 
ni£*7   fa3}    0    regione    eiue    (cf. 

Cum  PraepositL  1)  1^:3  pr.  «*cu* 
*  regione.  £  regione  autem  po- 
nuntur  res  comparandae  (Jea.  4o, 
17)  ,  sibi  respondentes,  aimiles 
(die  Gegenstiicke),  inde  Gen.  2, 
1 8 :  faciam  ei  (  homini  )  auxiiium 
to353  quod  ipei  reepondeat.  Vera, 
20.  Bene  LXX  comm.  18:  xar' 
avrovy  20:  opotog  avrtp.  Cf.  133!j 
Neh.  12,  9.  Apud  Rabbinos  1A3D 
aaepe  usurpatur  de  rebus  sibi  simi- 
libus  ( v.  Lud.  de  Dieu  ad  h.  1. ) , 
cf.   pers.  jAj  e  regione,    similis, 

conveniena. 
2)  i#b,    c  Suff.  w£,  ^3& 


cet.  a)  coram,  in  tommfm  Lt 
13*  no.  1.  2  Reg.  1,  i3.  Bikyt 
D  W  i3ab  2  Sam.  22,  siiM 
16.  b)  e  regione  Jos.  5,  li 
5,  1 1 ,  inde  «r  advtno, 
(  sensu  hoatili )  Dan.  10,  lS. 
praegnans  eat  Neh.  3,  S7: 
ritarunt  (Deum)  DT&ft 
ponentee  ee  aedijicanlibu. 
etar  (cf.  13^3  )  Neh.  12,9: 
tH3^b  fratree  eorum  imurl 
rum.  d)  />ro  (cf.  noitr.  w  1 
Neh.  11,  22:  praefectat 
rum  pro  (l^ab)  minUurie 
Deu 

3)  nJ*S  a)  pr.  « eow/ 
etwas  weg),    post  verbua 
vcndi  Jea.  1,  16:   nmovtU\ 
peetra  mala  *2*9  1319  * 
oculorum  meorum.  Jon.  V 
nomen  remotionis  Ps.  10, 5)|] 
tendi  Cant  6,  5,   abiicieudi 
1 7 1    abscondendi  Jer.  16, 1] 
g,  3»    abeundi  Prov.  i4, 
|  1i2 53  ) ,  it.  procul  abcsse 
12:     amici   tnei  comvm 
*$y\  procul  a  plaga  nue 
no.  3,  litt  b).  —   Sing. 

1.  c.:    abiecit  vitam 
pro  plenioro  ^13|30  a  u, 
nostr.  er  warf  es  davon 
eich ,    cf.  infra  2  Sanv  1' 
b)  in  conepectu,  coram  1 
20;  e  regione,  ex  advma 
}&  no.  3,  littc)  GeoL  21, 
coneidebat  l^sq  «  regiom.1 

2,  2.  2  Reg.  2*  7.  i5.    Pw  t| 
e  regione  alic.  legitnr  i  p* 
Deut  28,  66 :  et  pita  taa 
1325  1b  <f'oi  e  regione 
gegenuber)    pro:    e  Tepoi 
coram  te,   L  e.  in  prs< 
vitae  periculo  versaberi*.— 
tra  absol.  et  adv.  [dage%a\ 
13^72  opposuit  se  coDtra  [■ 
gegen  aetsen)  2  Sam.  )8,  ^ 
b:    b    1380   contra 
20,  34. 

J?^3  •plenduU^  fuleit  lok.  >*-j 
22,28  (Syr.  i«L). 


saaaij 


« 


646  « 


Hiph.  i)  epiendere  feeit  (looem 
auam)  Jes.  i3,  10.  2)  coUuetra~ 
vit.  Ps.  18,  29.  2  Sam.  22,  29. 
Inde 

Q3  f.  (Hab.  3,  4)  1)  epiendor, 
fulgor,  ut  ignis  Jes.  4,  5,  «olia 
2  Sam.  23,  4,  eiusque  orientia 
Prov.  4,  18,  lunac  Jes.  60,  19,  en- 
aia  Hab.  3,  11 ;  quo  circumfuaum 
estnumeu  (nirn  Ttaa)  E*.  10,  4. 
Hab.  3,  4.  Ps.*  18,  ii  2)  n.  pr. 
filii  Davidja  1  Chr.  3,  7.  i4,  6. 

M  etnphat  Wjl3  chald.  lux.  Dan. 
6,  20:  Kirara  ao*  lucernam. 


»i»i 


In  Appos.  nw  rj^jjq  princepa  un- 
ctua  Dan.  9,  a57  Plur.  prinoipee 
Iob.  29,  10.  Pa.  76,  13.  Inde 
3)  npbiiie,  generosus,  honeetue. 
Plur.  neutr.  ju>6s£a,  honesta.  Prov. 

8,6.  (Arab.  vXiu  strenuus,  magna- 

nimua  fuit#  Aa5\j  princcps,  no- 
bilia).  ": 

TO^M  £  (a  rad.  ]aq  )  1)  ^wm  can- 
tue    Thren.   5,  *i4.    Jes.  38,   20. 

2)  inetrumentum  puhatile,  in  titu- 
lia    Pss.    4.    6.    54.   55.   67.    76. 

3)  canticum,  ad  chordarum  sonum 
decantatum,  pealmue  Ps.  77,  7, 
apec.  carmen  irrisorium,  dicterium 
Thren.  3,  i4.  Iob.  3o,  9. 


*i  *pkndor  tantum  pl.  Jea.  59,  9, 

yj  fut.  nviferiit  cornu,  de  bestiia  • 

conmtis  Rr.  2,,  28.  3i.  32.     (Est  ^  rad.  inufiit     ^  j^ 

iiaec    radix     ex    onomatopoeticis.  -▼                                             ^     ^ 

Feriendi  autem   pulsandique  notio  ctdit  (cf.  vicc.  jaj,  J^j),  vulaera- 

inest  tum  in    ayllaba  «,  D3,    cf.  ***>  eonfodit.    IndeV^falx. 

qute  fcsiirit  iu  nV  cf.  «3  latravit  {W  8eme1^  P"*'  Plar-  *>$  P*  6»» 

pr.  pulsavit,     ut   Zijz  /'rn:    et  a6.  Praeterea 

gl*  cornu  petiit>  p;.  ^  fidee  puleapit  (cogn.  p-. 

«.  id.   Es.  34,  21.  Dan.  8,  4,  tutudit)  '1  Sam.  16,  16.  17.  18.  23. 

translate  de  victore,   gentes  coram  a  Reg.  3,  i5.    Ps.  33,  3.   Jea.  23,' 


16  (chald.  id.). 

Nomm.  deriv.  nj^a ,  rrrisa. 


•e  prosternente  Deut.  33, 17.  1  Reg. * 
93,11.  Ps.  44,  6.    Inde 

ffithpa.    bellum  gesek  cnm  al. 
Dan.  11,  4o.   Cfc  chald.  eq^j*  rrafit    JjJ  fat  W*,  in£  »to  c.«Suff.  toa, 
■J  0?  beUum  geasit  c.  aliquo;  in"       £  ^   f)  ^  ^  '^^     ^ 


Ithpa..ii 

133  m.  petulcue  Ex.  21,  29.  36. 

4  •**  m.   princepe,   praefectuef    a 
praeeundo  dictua    (v.  rad.,    adde 

***•  r^"praeivit  Ephr.  I,  11 4,  cf. 
germ.  jF£r**  i.  q.  angL  fret  pr.  pri- 
mD8).  Usurpatur  1)  de  quovis 
praefecto,  ut  theaauri  1  Par.  26, 
a4.  aPar.  3i,  12,  templi  1  Chr. 
9»  U.  aChr.  3i,  i3,  palatii  28, 
7,  rei  militaria  1  Chr.  i3,  1.  2  Chr. 
5a»  21.  a)  absol.  est  princepe  po- 
puli  (Fiirat),  vc.  generale,  etiam 
regiam  dignitatem  comprehendena 
1  5am.  9,  16.  10, 1.  i3,  i4.  aSam. 
6'ai-  7i«.   i  Reg.  1,  35.   i4,  7. 


plerumque  sq.  a  Gen.  3,  3.  Levit. 
5,  3.  6,  11.  u',  24  sq.  Dan.  8,  5, 
aq.  i?  Jes.  6,  7,  et  iej  Num.  4,  i5. 
Hagg.  2,  12.  Speo.  dicnnt  a)  *a/i- 
^ers  aliquem,  pro  violare,  vim  in- 
ferre.  Gen.  26, 1 1 :  r?{n  uj^wa  wirt 
tatDfildn  qui  violat  huno  pirum 
eiusque  uxorem.  V.  29.  Jos.  9,  19. 

b)  tangere  mulierem,  de  concubitu 
aq.  2  Pro^.  6,  29,  sq.  ±H  Gen.  20, 
6    (cf.    ixmto&ai    1    Cor.   7,    1 ). 

c)  tangere  cor  i.  e.  movere  ani- 
mum  ahc  1  Sam.  10,  26. 

2)  sensu  locali:  attigit  aliquid 
i.  q.  pertigit  usque  ad  aliquid,  sq. 
Ji  1  Reg.  6,  27..H0S.  4,  2,  W  Mich. 
i,  9.  Jea.  16,  8.  Jer.  4,  <io,    i^ 
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5i,  9»  V?  lud.  aO|  34.  41,  cf.  Iob. 
4,  5.  5,  19.     Iiide 

3)  pervenit  ad  aliquem  vel  ad 
aliquid ,  sq.  s  2  Sam*  5,  8 ,  ifit,  Joo. 
3f  6.  Dan.  9,  21.  Absol.  advenit 
(teinpus)  Esr.  3,  l.  Neh.  7,  73 
1«,  t),  cf.  arjp|. 

4)  intensive  i.  q.  Pi.  graviter  te- 
tigit,  percussit,  feriit  Gen.  32, 
26.  33 1  max.  plagd  affecit  (deus), 
sq.  a  1  Sam.  6,  9.  lob.  19,  21. 
Part  T)}\  percussus ,  plagi  divind 
aflectiis  Ps.  73,  i4.  Jes.  53,  4.  It. 
laesit  aliquem  ventus  ( arab.  wyfc  ) 

Ez.  17,  10. 

Niph.  pass.  Pi.  percussus,  cae- 
$us  est  (exercitus),  vel  potius  cae- 
sum  se  simulavit  Jos.  8,  i5,  ut 
nbnnn,  •vasnn,  cf.  Maureri  not 

%  Pi.  i.  q.  Kal  no.  4  percussitf 
max.  de  poenia  divinis  (cf.  ejj:, 
nba\  Gen.  12,  17.  2  Reg.  i5,  5. 
Pu.  pass.  Ps.  73,  5. 

Hiph.  1)  causat.  tangere ,  at- 
tingere  fecit,  max.  in  hac  formula : 
Y~\»b  J^an,  *iB*  V  n  terram, 
pulverem  tangere  fecit ,  li.  e.  fun- 
ditns  destruxit  (aedificia).  Jes.  25> 

1  12.  26,  5.  Thren.  2,  2;  sensu  lo- 
cali  Jes.  5,  8  :  vae  iis ,  git  **  domum 
domui  iungunt  i.  e.  lougas  doinuum 
serie*  cdemunt  vcl  exstruutit.  2)  i. 
q.  Kal  no.  1  tetigit,  sq.  i  Cx.  4, 
25,  btf  12,  22,  b*  Jes.  6,  7.  3)  i. 
q.  Kal  no.  2  pertigit  ad  aL ,  sq.  b 
Gen.  28,  12,  1J  Jes.  8,  8,  de 
calamitatibus  Eccl.  8,  i4.  Esth.  9, 
26  (sq.  bfit\  4)  i.  q.  Kal  no.  3, 
pervenit  sq.  n?  Ps.  107,  18,  btt 
1  Sam.  i4,  9;  inde  assecutus  est, 
sq.  b  Esth.  4,  i4.  Absol.  ad- 
venit,  de  hotninibus  ibid.  6,  i4, 
de  tempore  Ez.  7,  12.  Eccl.  12,  1. 
Inde 

9i2  m.  c.  Suff.  teaa ,  pl.  3*»*« ,  wj 

1)  percussio,  plaga  Deut  '17,  &. 
a»,  5,  in  sing.  coll.  Prov.  6,  33. 
Spec.  du  plagia  a.  caiamitatibus, 
qpaa  Deus  hominibus  immitlit  Gen. 
12,  17.  Exod.  llf  !.  *>fl.  38^   ,a# 


39,  11.  91,  10.  2)  aamf, « 
cula  in  cutc,  sive  impete>  et  p 
rigo  est,  aive  Jepra  Lcti  t$ 
(cf.  V.  2).  5.  6.  29.  3o.  *),■ 
pnsn  TZ\  macula  porrigina  t 
nanxrj  yi}  macula  lepne,  t 
9.  20.  25 ,  et  omisso  nri  1i 
id. ,  etiam  de  Iepra  vestiaa 
et  parietum  i4,  34  sq. 
homiue  naevis  affecto  V.4. 
17.  3i ,  adeoque  de  Y«te 
V.  5o. 

£]a3  f«*t.  qi^   1)  perctttsitt 

Jehova   plaga  qnadam  b 
ficiente  Exod.  7,  27  (S,  2)* 
plaga  lelhali,  morbo,  morte  11 
25,  38.  Ps.  89,  24.  aCbr. 
Alio  sensu  Deus  popukm 
dr.   coram   hostibos  L  e. 
caedendum  permittere  1  5 
curJehova  hodU  nos  ptr< 
ram   Philistaeis?    hid. 
2  Chr.   i3,  i5.  21.  i4,  di 
—    2)  feriit9   v.  c  beUia 
Exod.  21,  35 ,   homo  bouc 
22.  —    3)   ojfendU  (pedrj 
3,  23.  Ps.  91,  12. 

Niph.  S|S3  caesus  e$t  ( 
Iud.  20,  36.    1  Sam.  4, 1 
rumque  sq    **:dS?  caejastftt 
git)    coram  hoste  LtviL 
Deut  28,  7.  lud.  20,  36.  ( 
2.  2  Sam.  18,  7  cet 

Hiihp.  i  q.  Kal  00.  3 
pes  Jer.  i3,  16. 

Inde  nes^ ,  et 

5]  3  3  m.  1)  plaga  divioa,  4 
morbo  lethali  a  Deo  udjbM 
12,  i3.  3o,  12.  Nujb.  &.  4 
li.  12.  2)  offensio  ^pwln* 
8,   i4. 

•^30   in   Kal  inusit  pf.  /»* 

chald.  -U3  traxit  etiluxiC,  -■ 
n>a,  et  n"^S  »0.  1. 

Niph.  xYeffusus  est,  fc* 
aqua  2  Sam.  i4,  i4,  ^1 
Tbrcn.  3  ,  4g.  2)  esp** 
(de  manu)  Ps.  77t  &  ** 
Iob.  ao,  28  r.  iyw  Nipt 
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Hiph.  ^*n   i)  ejfudit  P*75,  {V 

2)  detrusit  (lapides  dc  uumte) 
Micb.  j,  6.  3)  traasl.  Iradidit  (cf. 
rn*n  efludit,  tradidit»),  in  liac  lo- 
cutione :  ann  vp  -  i*  '3  -v*n  tra- 
didit  aliqtiein  in  mauua  i.  e.  in 
potcstatem  gladii  (cf.  ^T*  i*  poat 
verba  tradeudi  p.  4oi  A)  Ez.  35, 
5.  Jer.  18,  ai.  Pa.  63,  11,  male 
yulgo :  fudit  pcr  nianus  gladii. 
Hoph.  nirr  ejfusa ,  deorsum  lapsa 
tst  aqna.    Micb.  1,  4. 

Jjj  fut  *>**!  («emel  tota:p  Jes.  58, 

3)  impulit%  ursit,  adegit  1)  ope- 
rariuniad  laborem  Jes.  58,3.  Unde 
part.  iBJia  exactor  operarum,  £n- 
yoiiioxjrjg  ExocL  3  ,  7.  lob.  3,  18, 
etiam  sq.  a ,  Jiinc  ia  tttt'3  Jes.  9,  3 ; 
de  exactore  asini,  agasone  lob.  39, 
7.  2)  debitorem  ursit,  exegit  de- 
bitum  c.  acc.  pers.  Deut  >  5,  2.  3, 
tribuium  exegit,  sq.  duplici  acc 
civium  et  tributi  21  Reg.  23,  35, 
part  toaia  exactor  tiibuti.  Dan.  1 1, 
20.  3)  regnauit,  imperavit,  part 
tJJTC  rex,  tyrannus  Jes.  3,  12.  i4, 
2.  60,  17.   Zacb.  10,  4.     Aethiop. 

VlUJ:    id.,      ande    Vl-<UJ  :    «t 

ftut:  rex,  Vhjj:  fyw*: 

icx  regum,    de  rege  Aetbiopiae. 

Niph.  t?A3  pressue,  vexatue  est 
1  Sain,  i3,6.  Jcs.  53,  7 ;  <i/ter  *&«- 
rumpressit,  txagitapit  Jes.  3,5; 
liboribus  exagifetus,  dejatigatus 
«<  (de  excrcitu)  1  Som.  i4,  9  4. 

wJJ  Praet  Kal.  innsit ,  cuius  vicem 

tenet  praet  Nipk.  \L;*3,  fut  Kal 
tr,  imp.  ini,  nula,  it  tfa  (Gen. 
!9>  9)>  i»f.  m:*  1)  accessit,  ap~ 
propinquavit  9  aosol.  Gen.  27,  21. 
a6.  29,  10,  sq.  itt  arfaliquem  vel 
aliquid  Gen.  27,  22.  44,  18.  Nnm. 
8>  19,  a  Jes.£5,  5  (cf.  infra  litt 
c)>  b  iud.  20,  23,  1?  Gen. 
33 »  3,  ^*  Ex.  44,  i3,  aq.  acc. 
Num.  4,  "19:  tthi-n«t  Onwaa 
^FJR  **  accedunt  ad  sanctum 
iftwtoram.  t  Sam.  9,  18-  Spec. 
a)  acituit,    ad  uxorcin,   hotieste 


dictum  de  coitu  ( cf.  0"5p ) ,  sq.  i*t 
Ex.  19,  i5.  b)  accessit  ad  Jeho- 
vain,  de  sacerdotibus  qui  altari  ap- 
propinquant  Ex.  3o,  aa  Ex.  44,  i3, 
de  piis  ad  dcuin  se  convertcntibus 
Jes.  29,  i3.  Jer.  Zo,  21.  c)  acces- 
sit  ad  aiiquid  passim  est  i.  q.  attigit 
rein,  adiunxit  ae  rei,  sq.  a  Iob. 
4i,  8  de  scutis  crocodili:  nntfa  IMN 
W?a^  iumta  Bunt  alterum  alteri. 

2)  retrocessit,  recessit.  Gcn.  1 9, 
9:  natbi^-ica,  quod  bene  LXX. 
OJioaza  ixtT.  Vulg.  recede  illuc. 
Jes.  49,  20:  ^S-no  recede  mihi, 
utLXX.7io/^aov  ^(Oi  jnnov,  llieron, 
/ac  /nt/u  spatium.  Notandnm  au- 
tem,  tam  veteres  quam  nostrates  in 
accedendi  et  abeundi  vocabulis  recte 
adhibendis  minus  accuratos  es6e, 
iisqne  passira  de  motu  contrario  ab- 
uti,  v.  c.  anjp  de  recedendo,  nno 
arab.     <+*&*  de  accedendo,  c£  nosti\ 

herab,  herum  vel  apud  probatissi- 
mos  scriptorea  pro  hinab ,  hinum 
(quod  posterius  plerique  vix  ad- 
mittnnt). 

Hiph.  Tti^n  1)  causat  adduxit 
Gen.  48,  10.  i3.  Exod.  21,  6.  les. 
b5,  21 ;  attuiit  (res)  Gen.  27,  25. 
a  Sam.  i3,  11.  17,  29.  Jes.  4i,  21 : 
tJ3Ti^73s:y  si«5nn  afferf  (proferte 
iu^medium)  argumenta  vestra  (ne- 
que  aliter  accipiendum  ^^  Comm. 
22  et45,2i,  omisso  tamen  obiecto); 
obtulit  lob.  4o,  19,  max.  Deo  sa- 
criflcia  Am.  5,  25.  Mal.  2,  12« 
2)  i,  q.  Kal,  appropinquavit.  Affl. 
9,  10, 

Hoph.  TCarr  pass.  adductus  eet 
2  Sam.  3,  34,  oblatus  est  Mal.  1,11. 

Hithpa.  prope  accessit  Jes.  45, 

20. 

«r 

*73  m.    acervus ,   agger    (arab.  ^, 

s  « 

a  rad.  ina  Ju,   cuiua  «ignlficatio- 

nes  tamen  ab  hac  nostra  paulo  alie- 
niores  sunt\  poet  de  fluctibus  mari- 
nis  aggeris  instar  aggestis  Ps.  33,  7  : 
0>H  "•»  1*3  0:3  coacervat,  ut  ag- 
gerem,  aquae  tnaris ,  similiter  Jos. 
3,  i3.  16:   etabant  aquae,   deor- 
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sutn  defluentes  nn^  12  instar  u/uuf 
acerpi,  cf.  Ex.  i5,  8.  Pa.  78,  i3, 
eodem  nexu  est  nzain  murua  Exod. 
i4,  22.    C£  Virg.*Ge.  4,  3 1 6. 

fcvlj,    rad.   incerta,    unde   ducuut 

imi  (*2!)  2  R*8-  *7>  21  cJxe* 
thibh,  sed  vide  rT]2. 

l)  L  q.    arab.  V^  impulit, 

adegit,  incitavit  ad  al.  (vic,  qns  ). 
Non  legitur,    nisi  in  hac  formuJa 

Ex.  a5,  2 :  iab  «yp  imj^  nra  - b:j 
quemcunque  impeliit  animus  suue 
h.  e.  qui  lubens,  sua  sponte  facit 
35,  21.  29.  —   2)  iutrans.  ut  arab. 

v-Ou  se  ipsum  impulit,  iude  spon- 
taneos ,  Hberalis,  generosus  fuit,  v. 
a^a  et  Hithpa. 

Hithpa.  1)  ee  ipsum  incitavit^ 
iubentem  se  praestititt  sponte  ee 
obtuiit  sq.  gerundio  Neh.  11,  2, 
spec.  de  militibus  spoutaneia  (cf. 
de  eodem  usu  apud  Arabes  Alb. 
Schult.  ad  Ham.  p.  3 10,  epist.  ad 
Menken.  p.  4o)  Iud.  5,  2.  9,  cf. 
Fs.  110,  3 1  de  his  qui  ad  militiam 
sacram  sponte  se  oflerebant  2  Par. 
17,  16.  2)  sponte  s.  lubens  dedit, 
obtuiit  v.  c.  donum  Jehovae  c.  acc. 
1  Chr*  29,  9.  i4.  17.  Esr.  1,  6. 
2,  68.  3,  5. 

Derivv.  rriis ,  ms ,  et  nomm. 
pr.  aia,  ania. 

£H3  chald.  Itlip.  i.  q.  hebr.  1)  prom- 
Itus  fuit  ad  al.>  s».  b  Esr.  7,  i3. 
2)  sponte  dedit,  ibid.  V.  i5.  In£ 
(  more  syro  )  ni3i:nrr  subst  sponte 
oblatum.  V.  16. 

2*13  (spontaneus,  liberalis)  n.  pr. 
1)  filii  Jerobeami  (l\  regis  decem 
tribuum  954  —  g52  a.  C.  1  Reg.  i5, 
25.  32*  2)  filii  Aharonis  Ex.  6,  i3. 
24,  1.  3)  1  Chr.  2,  28.  4)  ibid. 
8,  3o.  9,  36. 

rD*!3  f.  1)  promta  voluntae,  spon- 
taneitas  (sit  venia  verbo),  unde 
M/na  Num.  i5,  3.  Ps.  54,  8,  et 
acc7nirn  Deut  23,  24.  Hos.  i4, 5 


spontef  lubenti  animo.  —  PUr 

Ps.  110,  3:    niana  *jaj  popuk 

tuus  estpromtitudinesji.  e.  proa- 
tissimus  ad  militiam,  abitr.  pru 
concr.  2)  donttm  epontanem  Lr. 
l,  4  (cf.  V.  7),  max.  sacrificm 
spontaneum  opp.  sacrifirio  votu 
(  ti  2 ).  Ex.  35,29.  Lev.  22,  a3 :  Jrru 
in«  rriz^n  tanquam  sacrificm, 
spontaneum  offerre  potes.  Qn 
sponte  dat  et  lubenti  animo,  wo 
parcus  est ,  sed  larga  maim  (k, 
iude  3)  largitas.  Ps.  68, 10:  ta 
niana  pluvia  larga,  copiosa. 

H^13  (  qnem  Jehova  impulit)  &  pr. 
m.  1  Chr.  3,  8. 

^3^3  «7ia$  ^/o^u.  Esr.  6,  4  cUi 
eeriee  lapidum,  vel  paries,  qaia 
utramque  significationem  hibctia 
Targg.  ( Ez.  46,  33.  Zach.  4, 10) 
et  in  Mischna  (  T.  I,  p.  7.  8.  V,  p. 
36 1.  VI,  p.  107  SureuL).  Ortaa 
videtur  ex  hebr.  psnj  pait  Ni.  pr. 
coniunctum,  cohaerens. 

*T*Q  plur.  ivjj,   inf.  113,  fnt.^ 

Nah.  3,   7    et   Tr;    Gen.  3i,Jo 

1)  trans.  mouit,  v.  c,  volacroilfl 
Jes.  10,  i4.  (Cogn.  TO,  01:  d 
etiam  sanscr.  na/  movere.  nwrei). 

2)  intrans.  movit  ee,  inde  oWu- 
vit,  vagatue  est,  deaveProf.r, 
8.  Jea.  16,  2 ,  de  hominibai  Iob. 
i5,  23.     Part  1^3   (homo)  aro- 

yi^tfs  Jes.  16,  3.  21,  i4.  Jer.  49,5. 
3)fugit,  aufugit  Ps.  3i,  12.  55r 
8.  68,  13,   avolavit  (eris)  Jer**, 

a5.  9,9.  (Arah.  jj  vsgatua  est, 
aufugit).  —  A  fugando  (caiuat. 
v.  Hiph. )  est  4)  rtmovit,  abi*% 
inde  (ex  usu  SyrorumJ  abomist- 
tus  est9    v.  mt3. 

PoaZ.  n^iia*  aufugit,  avote* 
Nah.  3,  17."       T 

Hiph.  nan  fugavU^  eiecit  IoK 
18,  18.  flb^A.  nsrj  (more  cUA 
pro  nann)  abiectwTest,  psrt  rj 
2  Sam.  23,  6j  fufc  ip  ^1^ 
Iob.  20,  8. 
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Hithpo.  fugit  Pa.  64,  9. 
Nomm.  deriv.  D^tm,    rry    et 
jtpj,  na,  c£  etiam  «n. 

13  chald.  fugiu  Dan.  6,  19. 

^  i,0  01.  pl.  motus inquieti,  iacta- 
tiones  lioininis  somno  destituti  in 
strata  lob.  7,  4. 

.  HU  iQ   Kal  inusit    i   q.   in^ 

fugit,  recessit  (syr.  et  aam.  id.). 
fi.  ni3  removit,  sq.  J>  Am.  6,  3, 
repudiavity  exctusit  Je&  66,  5,  c£ 
Ti:  no.  4.  (Apud  Rabbinos  vrtf 
est  excotnmimicatio,  separatio  ex 
coetu  ecclcsiae). 

L  ™  U  ra<*-  iuusit  i.  q.  3*13  no.  2. 

iponte  dedit,  liberalis  fuit  (arab. 
ljo  uvidus,    liberalis  fuit),    indo 

« 

*h3  m.  donum  largum,  de  dono 
ineretricto  Ez.  16,  33. 

»;»3  f.  pr.  abominatio  (v.  rad.  no. 
4),  impuritas  Zacb.  l3,  l.  """*£) 
rmn  Num.  19,  9.  i3.  20.  21  aqua 
impnritatia,  h.  e.  aqua,  qua  impuri 
purgantur,  aqua  lustratoria.     Spec. 

1  foeditae ,  impuritaa  menstruo- 
mm  muiiebrium  Levit  12,  2.  i5, 
19.  ao,  inde  de  ipsis  menstruis 
Lev.  i5,  24.  a5.  33.  a)  resfoe- 
da,  impura9  i.  q.  iTSJjta,  de  idolis 

2  Chr.  99,  5.  Esr.  9/11.  Tbren.  1, 
17»  de  iuoestu  Lev.  20,  21. 

I JJ  fut  r\r\  pr.  trusit  (  stoisen  )  9 

impulit  (v.  cogn.  frrn  et  quae  ibi 
oUervsvimu»),  inde**i)  extrusit, 
unpulit  2  Sam.  i4,  i4,  v.  Hiph. 
a)  inunisit  (  securim }  in  arborem, 
«q-  i?  Deut  20,  1 9. 

AtyA.  n*« '  1)  pass.  Kal  no.  2 
immissus,  impulsus  esL  Dent  19, 
*>:  ya*  cum  aocio  «j»o  silvam  in- 
fnditur,  lignum  caesurus,  nrnsi 

w.  V?]  l^i  ]p33  ^"P  eiusque 
**nu*  cum  iecuriYmpeltilur,  h. 
«•  «ecurim  tollit  o^  caedendam  ar- 
bonm.    a)  pass,  Hiph.  no.  a,   «*- 


puisus  est  Jer.  4o,  12,  unde  Part 
n?3  expuUus,  profugus  Jes.  16,  3- 
4/ '27,  i3.  Collect.  DeuL  3o,  4. 
Neh.  1,  9,    et  fem.  Tirni  Mich.  4, 

6.  Zeph.  3,  19  profugi.  C.  Suff. 
Smi  ab  eocxpulsus  2  Sam.  i4,  i3. 
— 'Translate  Iob.  6.  i3:  HMbnn 
*5B&  nnia#  salus  a  me  aufugit. 
De  pecore  disperso  et  oberrante 
Deut.  22, 1.  E*.  34,4.  16.  3)  pass. 
Hiph.no.  3,  seductusest,  seduci 
sepassus  cst  Deut  4,  19.  3o,  17. 

Pu.  propukus  est.  Jes.  8,  22: 
ni3%3  S-&CK  in  tenebras  propulsus, 
cf.  Jcr.  23,  12. 

Hiph.  fTHrr  1)  detrusit  Ps.  5, 
11,  sq.  ]E  62,  5.  —  2)  extrusit, 
expulit,  disputlt  2  Chr.  i3,  9  v. 
c.  Israelitas  in  alias  terras  Deut.  3o, 
1.  Jer.  8,  3.  23,  3.  8.  29,  i4.  18. 
32,  37.  46,  28,  dispersit  gregem 
Jer.  23,  2.  5o,  1 7.  —  3 )  seduxit 
aliquem  Deut.  i3,  i4.  Prov.  7,  21, 
sq.  yo  abduxit  ab  aliqua  re  Deut 
i3,  6,  frtm  bsfc  comm.  11.  — 
4)  immisit  (malum)  alicui,  sq.  ±9 
2  Sam.  i5,  i4,    cf.  Kal  no.  2. 

Hoph.  part  n*TO  dispulsus  Jea, 
i3,  i4. 

N.  deriv.  D^n^W. 

3^3  m.  (a  rad.  ms)  1)  volunta- 
ritfs,  spontaneus ,  promtus  1  Par. 
98,  21,  plenius:  tob  ^"|3  animi 
promti  Ex.  35,  5.  22.  2  Cbr.  99, 
3i  (v.  ^na  Kal  etHithp.).  Ps.  5i, 
i4;  ny"]3  nn  animus  promtus, 
2)  sponte  dans  i.  e.  liberalis  Prov. 
19,  6,  iude  3)  nobilis,  ingenuus 
(quod  quidem  utrumque  arcte  con- 
iuuctum  apud  Orientales  est),  de  mo- 
ribus  Jes.  32,  5.  8.  Prov.  17,  7.  26. 
Transfertur  4)  ad  generis  nobilita- 
tem,eteBtsubsLprincepsIob.3b,  18. 
Ps.  107, 4o.  1 13, 8.  1 18, 9.  Prov.  25, 

7.  1  Sam.  2,  8 ,  adeoque  iu  malatn 
partem,  tyrannus  Iob.  21,  28,  Jca. 
i3,  2,  cf.  t)^tt:Q.  —  In  plurimis 
significalionibus  hoc  vc  cougruit 
cum  synooyino  1^3;  sed  ordo  ea- 
rum  plane  contrarius  est  Hoc 
nostrum  a  notione  animi  promti  ct 
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fiberalia  profectum  et  ad  geueris 
nobilitatem  translatum  est :  illud  a 
ducis  et  «praefecti  uotione  proft- 
ciscens  ad  eas,  quae  principem  de- 
cent,   virtates  pertinere  coepit 

•  P^  j3  £  nobilitas ,  condUio  nobilis 
atque  felix  Iob.  3o,  i5. 

||J  rad.  inosit,  fort  i.  q.  ^y^  mol- 

lis,  flexibilis  fuit.     Inde 

•  lli  *>*gin<*  gladii  9  1  Cbr.  21,  27, 
V.  n2i:.    Alius  origiuis  est 

"•  (13  i.  q.  -na  donwn  largum, 
meretricium  Ezech.  1 6,  33,  a  rad. 
I-HD,  additaVsyllaba  7-5-.  Cod.  Roa- 
sian.  4og  habet  ipy  pro  Sp.jn:. 

•13*13  m.  chald.  vagina  gladii  (a 
'flexibilitate  dicta  v.  rad.,  alibi  pa 

ct  nn? »  et  7^  >  **?"]?  Ca  **e  P8^- 
ad  fortnam  n:qk,  rpnit).  Translato 

de  corpore,   tanquaui  ammi  vagiria 

et  involucro.  Dait.  7,  i5:    animus 

mihi  afflictua  est  n:i:  faa  *7»  ro- 

.  ^i/w  i.  e.  corpore.  Eadeui  tueta- 
phora  utitur  PJin.  H.  N.  7,  5 2  s. 
53 :  „  donec  crcmato  eo  iuiinici  re- 
meanti  animae  velut  vaginam  ade- 
merint,"  et  utebatur  philosopbus 
quidam,  qui  ab  Alexandro  M.  ob 
vultus  deformitatem  contemtus,  liuic 
reapondisse  fertur:  „corpus  homi- 

.  uis  nii  est  nisi  vagina  gladii,  in  qua 
anima  lanquam  in  vagina  recondi- 
tur",  v.  d'Herbelot  biblioth.  orieu- 
tale  p.  642.  Eodem  modo  vc  oxtvog 
utitur  Aelian.  hist.  anim.  XVII,  1 1. 

5)*l3  fut  vfiy*  Ps.  68,  3 ,  et  qV  Pa. 

1,  4  dUpulit,  dissipauity  nt  ven- 
tus  paleam,  stipulas,  fumum  Ps.  1, 
4.  68,  3,  jugavit  hostem  u  e.  vicir, 
metaph.  Iob.  32,  i3« 

Niph.  q-H  pass.  dispulsus  est 
Jes.  4 1 ,  2.  Pa.  68 ,  3.  t\ri  n}& 
folium  vento  dispulsum.  Levit  sSi] 
36.  Iob.  i3,  25,  iu£  cstr.  to:tt 
Ps.  68,  3. 

H J  J  0  *•  9,-  «rab.  ;<Ai  excidit  gra- 
uum   ex    mergite   iti  arcam,    iude 


arab.;Jut,  chald.  tji  1»  Gogi 
ta  cst  haec  radix  serendi, 
vcc,,  ut  rn\  ( q.  ?.),  r^ 

2)   vovit,  aliquiJ  igedia 
dandtun  spouto  pruouiit 

^vXS,  *syr,  <!->•    Quanqwia 
has  duas  radices  acribendo 
guunt  [  v.  gramm.  Iiebr.  paj. 
poasunt  tamen  ab  um  oritpftj 
fectae  esse,  niinirnm  totu 
tto  ab  aititno  lubfuti,  lil 
hic  a  spargendi  potesUte). 

27.  8.  Mal.  1,  t4.    FotTT 
6,  21  et  nr;  Gen.  28,  20. 
c   dat  pers.  Geu.  3i,  iS. 
23 ,  24.     Pienius  ti:  tj 
volum,  Iud.  11,  39.  2  Sao»^ 
—    Opp.   nOK  scaliqoid 
surum  vovit  q.  v. 

113  et  1*73 ,   cum  SuE  wj 

%•••  W  ''' 

O^-Jia,   vyia    m.    1)  FOteaj 

28,  20  cet  ( etiaut  iu  «liiL 
v.  Inscr.  Melit  1  \  oni: 
vit  vota,  v.  lad.  Dni:  3| 
22,  26  et  D^TU  rri&  pertoli 
Iud.  1 1,  39.  2)  reVwto^ 
sacrificium  votum  Lct.  ;, 
18.  21.  Deut  12,  6.  Opp. 
donum  voluntarium. 

f\2  m.    an,  keyop.  Ex.  7,  uj 
Hebraeos:    lamtntatio, 
(formae  ajnj?  ) ,  a  rad.  nrn. 
apte  ad  contextum,  coi ' 
spondet  interpretatio  Alei> 
Aiex.)  atoaia^og  oTosmtnt 
cus,  viudicandailiaquideini 

mn3,   arab.  «U  eminuit, 
fuit 

max.  de  iis,    qui  curreJwJ0 

mati  snut,    nt  sjr.  s^» 
^s^i  (via  radd.  nx]$  ??,' 

cf.  aeth.  JUTK  anxiiKf 
fuit  >     Vide  Pi.  «o.  1. 

2)   cansat  ad  cmm* 
agsiowit  (iumeats)  a  K^  > 
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3V?  T^***j^  *3  agitat  enim  (eqaot) 
t/w/^r  ineani,  cursu  citatissimo  ve- 
liitur.  4,  n4 ,  iude  nr3^  AH3  plau- 
strum  agitavit  (auriga  )•  3  Saui.  6, 
3,  sq.  3  1  Chr.  i3,  7;  *gi*  gre- 
gem  (pastor  )  Gqp.  3i,  18.  Ex.  3, 
i,  sq.  a  Jes.  11,  6,  abtgit  (iu- 
meuta)  }ob.  24,  3;  auxs*  aliquciu 
CauL8,3,  abduxit  captivos  1  Satu. 
3o,  a.  Je*.  30,  4,  cf.  Co,  11.  (  Huic 
sigiiificatui  coiigruant  gr.  laL  uyoj, 
fl^o,  Tff£oftutt  pers.  ^i3-l  ducere, 

adduccre  ). 

3^  intransit.  #£*&  (etwas  ibun, 
treiben,  hatidclit ).  Eccles.  3,  3: 
r.aana  an:  "»rr»  **  eor  meum  age- 
batcwn  eapientia.  Oliui  ex  usu 
clialdaeo  interpretabar :  etcor  uieum 
assuefactuiu  erat  sapientiae,  ei  ad- 
haeresccbat :  sed  illud  simplicius. 

Pi.  an:,  fut  an:^  1)  anhelauit, 
tuspiravit,  v.  Kal  no.  1.  Nah.  a, 
8.  —  2)  cauaat.  Kal  no.  2.  Exod. 
»4,  a5:  miaM  WJpj^l  etfecit, 
ut  aegre  peheret.  —  *  3)  i*  q.  Kal 
no.  a  duxit  Deut.  4,  27.  28,  37, 
odofarij  Ex.  10,  i3.  Ps.  78,  a6, 
abduxit  Gen.  3i,  26. 

Deriv.  an:8. 


mH3    chatd.    /«ur   Dan,  3,  aa  Keri 

uf<jiic  liucc  forma  Chaldaeis  usitata. 
I11    Chetiiibh   est   B^»n:,    at  syr. 

]-¥*ou  Jux,  luiniuare.  V.  nn:  no.  3« 

N13  ,  iu  pausa  ^nj  m.  (a  rad.  nn:  ) 
iamentatio,  carmen  lugubre  Jer.  9, 
17  sq<].«3i,  i5.  Am.  5,  16.  Micb. 
a,  4. 

n*ri3  f.  i.  q.  antec.  Mich.  3, 4.  Prov. 
i3,  mj.  Sed  nVT3  est  part.  Niph. 
rad.  rPJj  v.  pag.374. 

VT*n3  chald.  (a  rad.  ->n:  no.  II) 
iliuminatio,  eapientia  Dan.  5,  1 1  • 

i4.     Syr.  UoV^J  id. 


bm 


» 1  • 


(Hj  r*d*  inuaiL  ▼•  »•  v.  lin. 

—  T 

nnj  *Mapit,  lamentatue  eet  (pr. 

clsmavit  nn,  rtnfi* )  Ez.  3a,  18. 
Aiioh.  a,  4 :  n^na  *n:  T\T\\  lamenr 
to/»/ar  lamentationem  lamenta- 
tionin,  h.  e.  misere  lamentantur. 
a)  clamavit,  vociferatos  est,  inde 

Nip/u  ee  congregavit,  ut  chald. 
v?:nfit,  pr.  couvocatus  est,  cf.  pyr 
Mi.  congregari.  1  Sam.  7,  a :  omnte 
domue  hraeUe  congregata  e«t 
/>o*^  Jehopi>m,  coustr.  praeguaus 
pro:  omues  coniuncti  et  uuo  auimo 
Jdioram  sequebantur,  cf.  ^ntt  Tjbn 

"'  *  ^l^  «l«-  ^1*  Targr  HTiI 
cf.  eaadeui  formulam  Jer.  3o,  21. 
Uos.  2,  16.  3,  3.  5  Targ.  All.  ia- 
mentati  tunt  poet  Jehovam ,  h.  e. 
lamcntantes  eum  sequebantur. 
Derivv.^,  rnrp,  K,  vu 


)JlJ  rad.  in  Kal  inusit. ,   quae  flu- 

-•» 

endi  et  eundi  higuificatuin  habuisse 
videtur,  ut  cogu.  -jH3  110.  1 ,  cf. 
br?3  rivus.    Iude 

PL  bna,  fut  bna^  1)  duxit,  Ex. 
i5,  i3.""a  Chr.  a8*,  i5:  o?rn:"«i 
D^nbna  eoeque  ducebant  astme 
vectoe.  ,  Spcc.  ayuatitm  duxit  Fs. 
a3,  a:  "»3in:7  nimaa  ^o-b^  ac/ 

aquae  tranquillae  me  ducit.  3 1,  4. 
Jes.  49,  10.  Inde  cam  notione 
curae  et  tutelae  (Jes.  5i,  18 ). 
2)  tuitus  est  2  Chr.  3a,  23  (cf. 
man  I  Chr.  aa,  18),  proepexit, 
euetentavit  Gen.  47,  17,  cf.  bsbd 
comm.  12. 

Hithp.  inceeeit  Gen.  33,  i4. 
Iude 

/?S13  m.  1)  prob.  paecuum,  quo 
pecus  agitur  ( ut  nanq  a  -\qi)  Jes. 
7,  19.  3)  n.  pr.  oppidi  Sebuloiuta- 
rum  Iud.  1,  3o,  quod  Jos.  19,  1 5 
brns  vocatar. 


•  -j. 


ma 


"j  fut  dhi^    1)  fremuit  (knur- 

ren,  brummea),  vox  propria  de 
Toce  leonis  iuveuis  (  n^D3  )  (  Frov. 
19,  12.  3of  3),  distinguenda  a 
rugitu  ( JtVD ),  quanquam  leoni  adul- 
tiori  quoque  tribuitur  Prov.  28,  i5. 
(Rad.onomatop.  Arib.  et  syr. id,  v. 
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ad  n»lj,  adde  0«}).  Trantfertur 
ad  fremitum  roaris  Jes.  5,  3o,  ad 
gementium  voces  (c£  n»n)  £s. 
a4,  23.  Prov.  5,  1 1.    Inde* 


H J  m.  fremitue  Iconis  iuvenis  Prov. 
19,  12.  20,  2  et 

n23il3  f.  «t.  cstr.  nfciTS  fremitue  ma- 
ris  Jes.  5,  3o ,  gemitus  afflictorum 
Ps.  38,  g. 

pMJ  &*•  P5!3,^  wto*  de  asino  esu- 

riente  Iob.  6.  5 ,  de  Iiominibus  mi- 
seris  et  famelicis  3o,  7.  (Chald.  et 
arab.  id.   Radd.  cognatae  sunt  pN3  j 

I.  ^fl!]  fluxit,   confluxit   (arab. 

^i  id.),  unde  nH3  flumen,  sed  in 
verbo  nonnisi  de  confluxu  populo- 
rum.  Jes.  2,  2:  -bs  v!?K  V^[ 
D^*un  **  confluunt  ad  eum  omnee 
populi.  Jer.  5«,  12.  5 1,44,  sq.  b* 
Mich.  4,  1.     Inde  mnafc,  *ir?3. 

II.  mHj  cx  usu  Aramaeorum  fajrtf, 

i  q.  *vid  ( v.  litteram  rr),  unde  *jt- 
hiiaratus,  gavisus  est,  a  luce  s. 
nitdre  vultus  sereni  (v.  *tftf  litt  g). 
Ps.  34,  6.  Jes.  60,  5. 

Deriw.  n*jna ,  *rtn: ,  wnj. 

TJJ13  m.  cstr.  -ina  pl.  onna ,  *^na 
eYifnrw  ( m.  pV.  93, 3)  cstr.1  nYin£ 

duaL  &^*ina  (v.  infra)  flumen  \)  das 
Str&raen,  'die  StrSmung.  Jon.  2,  4: 
^a.Mb"1  tnai  et  (maris)  flumen  me 
circumdat  (cf.  w/euvov  Q&frou  II. 
£,  245).  Iob.  20,  17:  ^hd  «nna 
HKOHI  Hte*!  flumina  rivorum  lactie 
etmeilie.  ies.  44,  27. 

2)  fluvius,  amnis.  Gen.  2, 10.  i4. 
Iob.  i4,  11.  32,  16.  4o,  23  cet 
Sq.  genit.  regionis,  ut  Dyna?&  nro 
fluvius  Aegypti  i.  e.  Nilus  Gen.  i5, 
18,  7T1JJ  nna  fiuviua  Gauzatiitidis 
i.  e.  Chaboras  2  Reg.- 1 7,  6,  *nnj 
td*0  amnes  Aethiopiae  (  Nilns,  Asta- 
boras)  Jes.  18,  1.  Zoph.  3,  10, 
iM  n*nna  (Euphrates  cum  cana- 
libiis  dua )"  Ps.  137,  1,  pttj^  rrt^na 


aReg.  5,  ia;  it  sq.  nonmepro- 
prio  fluvii  pro  apposit ,  nt  nn: 
n^3  fluvius  Euphratb  Gen.  \b\ 
18*. '  1^3  ina  Chaboras  flavius  Et. 
i,  1.  3.  Cum  art  *insn  flnvias 
xor'  Qo%r[y  ^ictus  est  Eupkra- 
tes  Gen.  3i,  21.    Ex.  23, 3i,  ple- 

nius  n^s  ^na  iiian  nnsn  Gen.  i5, 

18.  Deuti,7.  u/24.Jo*i,4,poet. 
etiam  sine  art  Jes.  7,  ao.  Jer.  2, 18. 
Mich.  7.  12.  Zacb.  9,  10.  Pa  72, 8. 
.  Semel  tamen  contextu  iubente  nft 
est  Nilus  Jea.  19,  5,  et  Pi.46,5 
multi  intpp.  Siloam  intelligant:  noo 
inepte,  quandoquidem  «VTC  etiin 
de  minoris  rooduli  fluviis  usnrpi- 
tur,  ut  de  aquis  Damascenis  2  Reg. 
5, 1 2.  Abnndantiae  imaginem  pnc- 
bet  fluvius  Jes.  48,  18.  66,  12. 

DuaL  D^na  (pr.  aformt^) 
uterque  fluvius,  Tigris  et  Eapbrt- 
tes,  unde  Oyina  Dna  Syriainter- 
amnis,  h.  e.  Mesopotamia,  v.  m». 

1H3    empb.  N^na,    mro  chtlim, 
fluuiue  Dan.  7,  10,   eraphat  xur 
i&xtjv  de  Euphrate  Esr.  4, 1. 16. 
17.  20. 

71*1713  £   lux,  iumen  diurnum  i.  q. 
arab.  ^lsi  Iob.  3,  4,  v.  nn^  no*^ 

fcslj  inKal  incertae  aucloritatisNaBL 
32,  7  Chetk  (v.  Hiph.no.  a) 

Hiph*  HH3  n  pr.  verneinen^  w- 
nichten  1)  recueavit,  renuit  (pr. 
negavit,  c£  de  potestate  negatin 
syllabarum  U,  *jy  vtj,  ne,  s.  ▼• 

)m  p.  25 ,  adde  tiU  et  iiji  pro- 
hibuit,  impedivit).  Fat  tbiecto 
Aleph  v  Pi.  i4i,  5,  ubi  36  oodd. 
plenius  legunt  fcp^.  2)  cohibuti* 
Num.  3o,  6i  nnh  n^»  K^-B3! 
«*  cohibet  eam  pater.  V.  9*  ,3, 
Sq.  ]73  avertity  abalienaritth& 

quo,  "Num.  32,  7.  9.  3)  ad  nihir 
lum  redegit  (vernichteo),  irrito* 
fccit.  Ps.  33,  10. 

Deriv.  n»«n.  Alia  rsi  e*t  K^.i 
unde  N3  crudus. 

2^0  0  puUulare,  germimare.  (Oii^ 
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est  In  ecaturiendo,  ebnlHendo,  quam 
vim  habet  syUaba  aa  habentque 
dd.    ab   ea    ordientes,    nt  M3 , 


?-9  cr>  -*^>  £**»  ea^ue  moao 
d   puUulandi  potestatem  translata 


eat,  nt  Li,  <£**?,  modo  ad  pro- 
loquendi,  utMa,  aeth.  M3,  arab. 
U***j,  U^***  e*  eminendi  vim,  ut 
if3£,  vj£o  Cbnj.  VIII  eminuit,  ^J 

extulit,  accrevit ).  Translate  ad  os 
verba  qs.  propullulans,  Prov.  jo, 
3i.  a)  accrescere,  incrementa 
eapere  Ps.  6a,  1 1 ,  cf.  rpsn». 

/V.  Mi3  germinare  fecit ,  pro~ 
duxit  Zach.  9,  17. 

Derivv.  5*3,  ranan,  et  nomm. 
pr.  "»^5,  niai. 

3  «3   vel  313  Jes.  $7,  ig  Cheth.  i.  q. 

H*2,   q.V. 

T?]j  (cf.  cogn.  Ti^)  1)  moveri,  agi- 
tari  ( arab.  *>li  med.  Waw  id.),  de 

arondine  vento  agitata  1  Reg.  i4, 
i5,  inde  vagari,  profugum  esse 
Jer.  4,  1.  Gen.  4,  12.  i4.  Ps.  56, 
9,  fugere  Ps.  11,  1.  Jer.  4g,  3o. 
Transl.  Jes.  17,  11:  V2£  13  /*gtf* 
messU. 

2)  sq.  dat  mUerari,  commUerari 
(  qnod  agitatione  capitis  significatur, 
cf.  Iob.  1 6, 4.  5) ,  inde  a)  consolari 
afHictnm,  sq.  b  pers.  Iob.  2,  11. 
42,  ii.  Jes.  5i,  19.  Jerem.  16,  5. 
b)  dolere,  lugere,  deplorare  mor- 
tuum.  Jer.  22,  io. 

Hiph.  Tan  1)  causat  vagari 
fecit,  expulit.  2  Reg.  2-iy?.£.  Ps. 
36,  ia.  2)  i.q.  Kal  agitavit,  nu- 
tavit  capite  (tiitt^s)  Jer.  18,  16. 
Hoph.  part.  *u&  2  Sam.  23,  6  e*- 
agitatus ,  expuisue  ,  sed  R.  b. 
Ascher  habet  isa,  a  rad.  Ti3. 

Hithp.  Tlfanrj  1)  Akc  ii/uc  <!£•*- 
taius  est,  nutavit  Jes.  24,  20;  ca- 
put  agitavit  Jer.  48,  27.  2)  /?&>- 
raw*  Jer.  3*,  18. 

Nomm.  derivv.  ita},  *P3,  Ite 

113  chsdd.  fugit.  Dan.  4,  11. 

113  m.  fuga,  exsiiium  (Ps.  56,  9), 


inden.  pr.  regioms,  in  qnam  Kai- 
%ius  fugiebat.  Gen.  4,  16. 

3*713  (nobilitas)  n.  pr.  filii  Ismaelis 
1  Cbr.  5,  19« 

W3  v.  nb. 

|TU  i.  q.  nJO  1)  «*</*/,  quievit  Hab. 

2,  5 :   nia1;  tf  bj  wt  ^a>  w  *«- 

perbus,  is  »07»  quiescit,  aed  tnr- 
bas  et  bella  quaerit;  it.  habitavit, 
v.  ni5,  ni3.  —  2)  decorus  fuit 
(quod  qnomodo  pendeat  ex  seden- 
do,  supra  monstravimus,  rad.  ft&3 
Pil.). 

Hiph.  ornavit  (Iaudibus\  ceU- 
bravit.  Ex.  i5,  2:  tt-POtt  LXX. 
o*o£a0ft)  airov.  Vulg.  glorificabo 
eum.    Inde 

JT)3  cstr.nia,  cum  Suff.  £13,  ^ima, 
DH13  m.  A)  adj.  1)  habitans. 
Fem'.  cstr.  nia.  Ps.  68,  i4:  ni^ 
n^a  habitatrix  domus  i.  e.  matro- 
na ,  ntpote  domiseda ,  olxovgoc. 
2)  decorus,  f.  nis  decora.  Jer.  6, 2. 
B)  snbst.  sedes,  poet.  1)  domi- 
cilium  hominum  Jes.  32,  18.  Jer. 
5o,  44,  Dei  Ex.  i5,  i3,  anima- 
lium  Jes.  35,  7.  2)  pascuum,  in 
quo  greges  consident,  requiescunt, 
H08.  9,  i3.  Jer.  23,  3.  49,  20.  5o, 
19.  Iob.  5,  24,  sq.  genit.  1&&  rn^ 
Jes.  65,  10,  n^\m  nis  £z.  25,  5, 
d^yh   niD   Jer.  33,'  ia.    Pro  plun 

•  ••  2  '  aw 

cstr.  utuntur  forma  n*M3  q.  v. 

PI13  £  A)  adj.  f.  habitans ,   decora, 
V.  nia  litt.  A. 

B )"*  subst.  i  q.  ni^  litt.  B.  sedes, 
domicilium  a)  hominum  Iob.  8,  6, 
b)  gregum,  pascuum  Zeph.  2,  6. 

fT?|3   ^at-  H^    0  requiescere%  con- 

eidere,  demittere  se  ad  quictem  in 
aliquo  loco  captandam.  (  Origo  est 
in  respirando,  spiritum  ducendo, 
rpn  ^izjn,  cf.  arab.  cogn.  ^  I. 
H.  IV.  X  orequievit,  quievit,  pr. 
apiritum  duxit,  ex  quo  pendet  etiam 
germ.  ruhen  [ruchen],  eiusdem  stir- 
pis  atque  rUchen  [germ.  inf.  ruken, 
riiken,  cLruahen  desiderare].  Arab. 
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jji  spcc.  cst?   in  geiiua  pmcubtrit 

C  o*. 

camcla,     ConJ.   IV    catisat    «&L* 

locus,  nbi  camcli  procumbunt  Syr. 

ct  chald.  i.  q.  licbr.     Aetb.  /  uP# 
respiravit,   requievit,   cf.  ad  nn:) 
V.  c.  dc  excrcitu  Jcs.  7,  a.  a  Sam. 
21,   10,     cf.    Jos.   3,    i3     (srab. 
•li  IV.  castra  posuit)   de  agmiue 

Jocustarum,  muscarnm  Ex.  10,  i4. 
Jcs.  7,  19,  it  de  inanimatis  ut  de 
arca  noacliica  Gen,.  8,4,  de  arca 
foederis  Num.  1  o,  36.  Constr.  absol. 
Num.  1.  c.  et  sq.  a  Ex.  1.  c.  et  V* 
loci  Gen.  8,  4.  Jes.  7,  a.  19.  Mc- 
tapb.  de  spiritu  divino  in  aliquem 
se  demittcnte,  sq.  h?  Nunu  11,  25. 
a6,  cf.  Jes.  1 1,  a. 

a)  quiescere,  quietem  hahere, 
spcc.  a)  a  laborc  i.  q.  n^tf  Ex.  ao, 
ii.  a3,  ia.  Dent  5,  i4.  b)  a  ve- 
xationibus  ct  calamitatibus,  sq.  *[3D 
]ob.  3,  a6.  Estli.  9,  aa.  Impers. 
Iob.  3, 1 2  :  ■»}?  nir  TN  tom  quietem, 
haberem.  Jcs.  a3,  ia.  Neb.  9,28. 
c)  i.  q.  residere%  commorari.  Eccl. 
7,  9:  aegritudo  residet  in  einu 
stullL  Prov.  i4,  33.  Ps.  ia5,  3: 
/zon  residebit  improbi  sceptrum  in 
sorte  probi ,  cf.  Jes.  3o,  3a.  d)  i. 
q.  siluit.  1  8am.  a5,  9. 

Hiph.  duplicis  et  formae  est  ct 
significationis  Al  Tptt  1)  demisitf 
deposuit  aliquem  in  aliquo  loco 
E*.  37,  i.  4o,  a;  remUit  manum 
Ex.  17,  11,  immieit  flagellum  iu 
aliq.  Jes.  3o,  3a.  Mctapli.  rr:n 
3  infcn  iram  suam  scdavit  i.  e.  sa- 
tiavit,  explevit  ih  aliquo  Ez.  5,  1 3. 
16,  4a.  ai,  aa.  a4,  i3.  Zach.  6,8. 
a)  quiescere  fecit.  Ez.  44,  3o.  Jes. 
3o,  3a,  plerumque  sq.  dat  quietem 
concessit  alicui  Jes.  28,  12.  i4,  3, 
saepede  Jebova,  qui  postCanaiiaeos 
devictos  populo  terrae  promissae 
possessionem  quietam  concedebatEx. 
33,  i4.  Jos.  1,  i3.  i5.  Deut  3,  20. 

12,  10:   oJD^X-isfc  »b  n^rn 

5^DO  concedet  vobis  quietem  ab 
omnibus  hostibus  uestris  circum- 


circa.  a5,  19.  Joa.  ai,  44  (cf.  in 
N.  T.  KatajtatHOj  KUT&Twvot;). 

Hophm  nw?  qnies  cencessetst, 
sq.  dat  Tliren.  5,  6» 

B)  rpsn  (ut  n^qn  a  roo,r*:: 
a  ]"*b ;  et  nomen  bV.se  i.  q  Dliri 
t3W)  fut.  rri*  part  TTW  i)dem* 
eit,  deposuit  (  nicderscUcn,  iricdcr- 
legeu)  in  aliquo  loco  sq.  i«f  2  lod 
1  Jlcg.  1 3,  29  —  3 1 ;  spec  conier- 
vandum  deposuit  Ez.  4a,  i4. 44, 
19,  coram  Jehova  Ex.  16, 33.3* 
Num.  1 7, 22.  Dcut.  26, 4.  10. 1  R$ 
8,9;  it  posuit ,  colloeavit,  nt 
statuam  a  Heg.  17,  39,  poputoai, 
milites  in  aliqna  terra  (verielzwij 
Jes.  i4,  i.  Ex.  37,  i4.  a  Psr.  1,  h, 
•lfcltiM  nnn  */s  custodiam  dtdtt 
aliquem  Lov.  a4,  12.  Nnm.  i5,m; 
et  fortius:  deiecit  Num.  19,  Q. 
Jes.  28,  2:  va  y^wr  mnhum** 
deiicit  eam  ram  robore.  Am.  5,  ". 

a)  quiescere  fecit^  tranquillaviU 

Eccles.  10,  4:  mansueludo  nr 
D^*ia  b'K&n'ran7K*tfa*i.e  coiiibft 
magha  delicta.  Inde  a)  quietemtm 
cessit  alicui,  c  acc.  Eath.  3,  8,  inie 
missum  fecit  aliquem ,  non  turb;- 
vit,  interpellavit  (in  Ruhe  laa*«» 
to  let  alone ) ,  c.  acc  'nfe  rn*;" 
m*7**  m«  Iud.  16,  26,  saepiui  r. 
dat  ij»  nnnn  Ex.  3a,  10.  2  Ref;  a.\ 
1 8.  Hos.  i,  17,  et  aq.  ^  c.  fot  akm. 
1 6,  1 1 :  h\p*l  Vd  snsn  missumf*- 
cite  eum%  nt  exsecretur,  sinJteeu» 
evsccrari.  Inde  b)  c.  acc.  po^ 
ct  gcr.  rci :  concessit  alicni,  aliquid 
facere  (jnr.  eum  missom  ftnt,  wt 
faceret)    Pa.  io5,  i4,  c  ditpen. 

Eccl.  5,  1 1 :  7«^b  ft  IJ^.  *?*• 
«tfnt  dormire  non  sinit  (pr.  ei  qu"v 
tem  non  concedit  ad  dormiendoin) 
1  Par.  1«,  91.  Cf.  verba  tCJ  c* 
^nsconcedendi  et  permitteirfi  «gm- 
ficatu  eodem  modo  coiutroc^ 
c)  reiiquit  i.  q.  remanere  h** 
(zuriicklassen)  aliquem  aliettbi,^ 
4a,  33.  Dent  i4,  a8,  r.  c.  pop^ 
)um  in  terra  Iud.  3,  1.  2  Sam. ,6» 
ai.  ao,  3.  Jer.  37,  11»  *tif» 
fecii  ( iibrig  lassen )  Ex.  1 6,  aJ.  ^* 
Lev.  7,  i5#  deesruitkr.  1*  9- 


"0 


655 


13 


C  acc.  rci  ct  <lat  pcrs.  reUquit  tli- 
rui  aliqnid,  de  moriente  Ps.  17,  i4. 
Eccl.  2,  18.  d)  p#  *p  rplrj  ma- 
num  remUit  ab  aliqua  re  Eccl.  7, 
18.  11,  6.  Iloph.  TVW  depositus, 
collocatus  est  Zach.  5,  11  ( cf.  for- 
mam  cbald.  D^pr»  Zach.5, 1 1 ).  Part. 
nn  quod  vacuum  relictusn  est, 
Jocus  vacuus  Ez.  4 1,  9.  11. 

Nomm.  deriv.  nmtt ,  nitt), 
ITOttS,  nns,  nrP3,  et  nomm.  pr. 
nVr/rrta&i  nn:a,  et 

[13,  fi3  j)  yiaVs  Esth.  9,  iG.  17. 
18,  c.  SuiT.  Ijnia  2  Chron.  6,  4i. 
2)  n.  pr.  Noachus,  in  diluvio  ser- 
ratiw  Gcn.  5,  10.  Ez.  i4,  i4.  20. 
ft:  *«a  aquae  Noachi,  dc  diluvio  Jes. 
54,  9. 

1ni3  (quies)  n.  pr.  filii  Benjamin 
1  Chr.  8,  2. 

J*|J  moveri^  nutare*  i.  q.  Oi&, 
«emel  Ps.  99.  1.  LXX.  aaXevd-rjrio 
i}  yrj.    Vulg.  moveatur  terra. 

?]]  cbald.  Pa.  ij:  i.  q.  ia3  inquina- 

vit,  focdavit,    unde 
W?  chald.  f.  Esr.  6,  1 1  et 

<M  Dau.  2,  5 :  sterquiUnium.  Dan. 
1*  c  eorumque  domus  sterquiUnia 
fient,  h,  e.  solo  aequabuutur. 

JMJ  dormitare  ,  max.  prae  ignavia, 
pigritia.  Nah.  3,  18.  Jes.  56,  10. 
P«.  tai,  3.  Jes.  5,  27.  Differt  a 
fup  dormivit.    Apud  Arabes  contra 

,.Lj  habet  dormicndi,  ^m^  dormi- 
tandi  potestatem. 
Derivv.  nEttn ,   n.  pr.  D-»r  et 

>V3  f.    dormitatio,    levU 
JW.  a3,  21. 


somnus 


n 


Niph.  (sec.  Keri)  vel  #*>*. 
(aec.  Chethibh)  sobolescere.  Ps.  7  2, 
17:  ifcttj  71:"*  TDXjtq-^ftJ?  quamdiu 
«0/  maoe/ ,  sobolescet  homen  eius. 
ludcp  soboles,  et  probab.  Ji373, 
•dde  &j«  syr.  et  chald.  piscts,  ab 
■bundantia  prolis  dictus  (  c£  tt  ). 


)13  (pisds,  v.  praeo,)  n.  pr.  patris 
Josnae  imperatorifl  Exod.  33,  11. 
Num.  1 1,  28  et  in  Josuae  libro  pcr- 
saepe.  LXX.  hoc  nomen  scribunt 
Navtj ,  manifesto  antiquissimorum 
librariorum  vitio  ( NAYH  pro 
NAYN):  ex  nonnnllorum  codd. 
scriptura  Nufijj  et  Nafli  ( v.  Hol- 
mes.)  colligi  potest,  recentiorca 
illud  Navtj  ex  itacismo  pronnneia- 
tum  pro  hebraeo  *ra3  habuisse. 
Semel  ]i3   1  Chr.  7,  27. 

0*1  J  * )  fuger*  «liqaem  vel  aliquid, 
sq.  73  Jes.  a4,  18,  -«t?  a  Sam.  23, 
1 1 ,  sq.  *30b  Deut  204,'  25.  Jos.  7, 
4.  —  Levit.  26,  36:  -n03B*03'i 
a-Jfl  Vulg.  fugient  quasi  gladium. 
—  De  rebus  inanimatis,  v.  c.  un- 
dis  Ps.  io4,  7 ,  de  moerore  Jes.  35, 
10.  5i,  ii,  vigore  Deut.  34,  7. 
Caut.  2,  1 7  et  4,  6  in  vespera  de- 
scribcnda:  tribsn  }03  umbrae  fu- 
giunty  i.  c.  maiores  factae  proten- 
duntur  et  quasi  fugiunt  a  nobis. 
Seroel  ft  03  gall.  il  senfuit  Jes.  3i, 

..  8,  cf.  \  no.  4,  a.  2)  feetinare, 
ceUriter  ferri  (cf.  tBrft,  bn^5, 
lat  fugio  Virg.  Ge.  3j  '462)  "jes. 
3o,  16. 

Pil  00i3  propuliL  Jes.  5g,  19: 
fluvius  coarctatus  noob  nim  n^n 
in  ^ziem  ventu*  Jehopae  propeUiL 

Hiph.  0-»:n  1)  fugavit,  infu~ 
gam  conUcit  Deut.  32,  3o.  2)  ce- 
kr*  f**ga  abstuiit  et  in  tuto  collo- 
cavit  aliquid  (etwtafluchten)  Ex. 
9,  20.  Iud.  6,  ii. 

Hithpal  OOisnn  in  fugam  90 
eoniecit  Ps.  60J  6.'  Cf.  003  no.  TL 

Derivv.  0i3»,  no«»,  0^5. 
5?y    1)  nutare,  vaciUare^  vc.  pro- 

prium  de  hnius  generis  motu  (gr. 
lat  vevfOy  nuo  y  nostr.  nicten,  wan- 
ken ,  schwanken.  Vic  est  0^3  quod 
spec.  dormitantium  nBt^  ut  rvoTu^co, 
pers.  L.jJm  ji ).  Indo  a)  de  etariis 
titubantibus  Jes.  24,  20.  29,  $.  Pa, 
107,  27,  coecis  Thren.  4,  »4 
(transL  de  yiis  Prov.  5,  6 );    b)  de 
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motu  treraulo,  trcmoro,  ut  follo- 
riiin  a  vento  agitatorum  Jes.  7,  2, 
deiu  hominnm  reramque  terrore 
correptorum  Jes.  6,  4.  7,  a.  19,  1. 
Ex.  30,  i5 ;  c)  de  mota  tremulo 
rerum,  qaae  in  aere  haerent  et 
Ubrantur,  ut  metallicorum  in  pu- 
teoa  dependentium  Iob.  28,  4 :  sjV; 
393  u3*13C*72  dependent  ab  hominum 
domicilio  et  Ubrantur.  Librari 
super  arbores,  metaph.  dicitur  pro 
arboribus  imperare  Iud.  9,  g.  11. 
i5.  d)  de  motu  labiorum  hominia 
submiase  loquentia  1  Sam.  1,  i3. 

2)  vagari  Am.4, 8.  8, 12.  Thren. 
4,  i4.  i5.  Jer.   i4,  10,   cf.  verba 

aimilia  notionis  HD  et  113. 

— » 

Niph.  pass.  Hiph.  agitatue 
esty  de  arbore,  ut  poma  deci- 
dant  Nah.  3,  12;    de  cribro  Am. 

9>  9- 

Hiptu  1)  act  nutavity  v.  c.  ca- 
put,  quod  irridentium  est  et  Im- 
XatQtxuxcov  (cf.  ximiV  t^v  xecpaXyv 
Sir.  i3,  7.  Mt  27,  39,  etdehac 
formula  Lakemacheri  obss.  phil. 
T.  IX,  obs.  4)  Ps.  22,  8.  109,  25. 
Thren.  2,  i5.  2  Reg.  19,21,  aq* 
2  q.  d.  nutavit  capite  id.  Iob.  1 6, 4, 
cf.  Jer.  18,  16;  it  agitavit  manum 
Zeph.  2,  i5,  quod  itidem  irriden- 
tis  eat.  2)  agitavit,  v.  c.  cribrum  Am. 
g,g,  inde  soUicitavit  2  Reg.  23» 
18.  3)  causat.  Kal  no.  1,  a  va- 
ciUare  fecit.  Dan.  10,  10:  eccel 
manue  tangebat  me  -b*  *3^2nj 
vp  n*J9Di  ^na  et  toUebat  me  ui 
vaciUarem  ( i.  e.  ut,  quanqnam  va- 
cillans  et  tremebundus,  insisterem  ) 
in  genubue  et  manibue  meis.  4)  cau- 
aat.  Kal  no.  2  vagari  /ecitf  in 
exiUum  egit,  nkttXju*  Num.  32,  1 3* 
Ps.  59,  12.  2  Sam.  i5,  20. 

Deriv.  tn*3*3»  ct  n.  pr.  ro£. 

H^l?  l3  (quocum  vel  qnacum  Jehova 
convenit)  n.  pr.  1)  m.  Ear.  8,  33. 
2)  £  Neh.  6,  i4. 

W*lj  0  Pr*  8ur*nni  deorsum,  huc 
illuc    agitare  v.   c.   manum    (v. 


Hiph. ),  inde  2)  conspergers  (qiiod 
iit  agitata  manu)  aliqnid  atiqua  re, 
c.  dupL  acc,  Prov.  7,  17. 

Hiph.  vpyn  1)  agitavit  a)  mi- 
num,  ad  aignum  dandum  et  aliquem 
nutu  arcessendnm  Jes.  i5,  2,  id 
minandum,  sq.  b?  Jea.  1 1,  i5. 19,16. 
Zach.  2, 13.Iob.  3i|  2i,manniDropcr 
tnembro  ad  illud  aanandum,  ap; 
2  Reg.  5,  1 1.  b)  cribrnm  Je&  5o, 
28 ;     c)  baculum ,   serram  Ja  10, 

i5:  te^a-b?  nVfian  iiyr-c» 

num  gloriari  poteit  serra  contra 
hunct  qui  eam  agitat  ?  tttV  spsts 
V^HQTN  quasi  agitaret  bacultu 
hunc  qui  eum  vibrat,  falcem  Ueat 
23,  26.  Sq.  by  Ex.  20,  22.  Joi.  8, 
3i.  d)  spec.  de  certo  quodtmtt- 
crificandi  ritu ,  quo  carnis  fnisU 
Deo  offerenda,  antequam  aliariim- 
ponerentur,  huc  illuc  agiuriwle- 
bant  (c£  ajmilem  porriciendi  rituffl 
apud  Romanos  )  Le v.  7,  3o.  8, 2?. 
29-  9;  21.  10,  i5.  i4, 12. 24.  15, 
11.  12.  20.  Nnm.  5,  25.  6,20, 
victimae  vivae  contra  et  LeritM 
munere  initiandi  huc  illnc  circoro- 
duci  Ex.  35,  22.  Num.  8,  11—21. 
In  prioris  generii  exemplis  SuA 

reddit  y5y£>-  agitavit,  inposterioris 

generis  05  duxit,  drcamdaxit. 
Sacrificium  hoc  ritu  oblatnm  dio- 
tur  HDWn  Luth.  fVebeopfer.  Ju- 
daeorum  dc  eo  sententiaa  vide  ap. 
Carpzov.  in  apparatu  antiqu.  a.  cod. 
p.  709  aq. 

•  2)  sparsit  (deua  ploviam)  P* 
68,  10. 
Hoph.  v\y*n  paas.  no.  1,  4  £*• 

29*  27- 

/V.  5|Dfc  i.  q.  Hiph.  no.  1  «***» 
agitavii  contr*  aliquid,  gestusn»- 
nantia.   Jes.  10,  32. 

Deriw.  TOa,  nijb,  nwan  et 


^ 


m. 


ex 


elevatio,    eminentia, 

usu  arab.  o^j^    a  raA  Jli  emh 

nuit,  prominuit.  Ps.  48, 3:  pdd* 
eminentid  est   Zma  aM>a#>  a* f- 
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ehre  eminet,  assurgit.  —  Aegy- 
icae  originis  est;):Mempuis,q.v. 

x)  pr.  micare,   splendere,   ut 

).  (j&li  med.  Waw ,  cf.  y^3  et 
rc  scintilla.  Transfertur  2)  ad 
«</*  (c£  nrjT,  Tt  v-  Hiplu) 
3)  ad  Jugiendi  aignilicatum 
en.  4,  i5,  arab.  [joti,  cf.  *n*} 
1.  2  et  lat  micare. 
Vtph.  yzriJloruit  Cant.  6,  11. 
3.  (Iu  Targg.  yoa  id.).  A 
h)  cognato  7x3  (  q.  "V. )  ducta 
nomina  73,  rnu,  73U. 

£  jurma  Ez.  1 7,  3.  7.  Iob.  3g, 
1  rad.  nata  q.  v.  De  forma 
Lev.  1, 16*  v.  infra. 

'  9*  Pll  *ugere,  nnde  fut  Hiph. 
*3ni  et  lactavit  eum  Ex.  2,  9, 
quam  levi  vocalium  mutatione 
:ni  efferri  poasit. 

ad.  inosit  i.  q.  arab.  J^  lucere, 
i  verbo  -1*73  110.  II. 
«de  sunt  nomina  *p3,  *i3,  ^:JD. 
3,  n.  pr.  m^3. 

chsld.  ^am   Dan.  3,  6.  11. 

r7-  7>  9- 

«yr.  «-*•>  (cf.  gr.  rdaoc,   vov- 

i-  q.  V73fi(  aegrum  esse,  semel 
il.  deanimo  Ps,  69,  21. 

fot  ap.  ?»1  et  rif   1.  q.  arab.    .  -    • » 

«fifc   1)   exsultavit  prae  gau-    ^jj    *ut  ij?     0  fluxit,    manavit 

v.Hiph.     2)  de  rebus  iluidis:        Num.  24,  7.  Pt.  147,  18.  Part  pl. 

tP*?Ti3  fluenta,  poet.  de  rivis  Ex. 
i5,8.  Jes.  44,  3.  Jer.  18,  i4.  Ps. 
78,  16.  Prov.  5,  i5.  Translate  de 
sermone  Dent  32,  2:  Jffnaf  rors* 
inetar  eermo  meu» ,  de  suavi  odo- 
re  aerem  permeante.  Cant.  4,  16. 
—  Pariter  atqne  alia  verba  fluendi 
(v.  Ijbjl  n.  4.  Gramm.  hebr.  §.  i35, 
1  not/.  2)  struitur  cum  acc.  rei, 
qnae  magna  copia  defluit.  Jerem.  g, 

17:  O1;»*-^  ^??1??}  **  patpe- 
brae  noetrae  demittunt  dquam.  Jes- 

45,  8.  Iob.  36,  28. 

42 


0*30  9  qnae  plernmque  gr.  &avuo%i* 
redditur.  —  Syr.  VuJg.  Luth.  con- 
eperget  gentee  multae  (v.  no.  2) 
i.  e.  expiabit  eaa  sanguine  ano  (ser- 
vns  meus  i.e.  Messias),  repugnante 
verbo  opposito  DOttJ* 

2)  epareit,  aquara,  sanguinem, 
sq.  ±3>_  Exod.  29,  21.  Lev.  5,  9.  i4, 
7i    ^Db  4,  17. 

N.  deriv.  n*T^  (n.  pr.). 

*PT3  m.  puimentum,  fercuiumf  pr. 
coctum,  pr.  part  Niph.  rad.  vt, 
scrvato  Jod  radicali,  quanquam  haec 
verba  alibi  in  Ni.  adoptant  formam 
■)*.  Radicis  nj3  nuJIa  vestigia  ex- 
stant.  Gen.  25,  29.  2  Reg.  4,  38  — 
4o.  Hagg.  2,  12. 

"PT3  m.  (arad.  ^jj)  sacratus,  con- 
eecratue,  spec.  1)  Nasiraeus,  asce- 
tarum  genus  apud  Hebraeos,  qni  ex 
voto  certis  quibnsdam  rebua  absti- 
nebant  (v.  legem  Num.  6,  i3  sqq.) 
Am.  2,  11.  12,  plenius  DVT^K  VT3 
Deo  eonsecratus  Iud.  i3,  5.  7.  16J 
17.  A  Nasiraeo,  qni  capillos  non 
tondebat,  transfertur  ad  vitem  anno 
quovis  septimo  itemque  quinqnage- 
simo  nonputatam  Lev.  25, 5. 1 1,  c£ 
lat  herba  virgo,  et  talmud.  nbTfft 
nopttj  virginitaa  sycomori,  de  sy- 
comoro  nondum  putata.  2)  prin- 
ceps,  ntpote  deo  consecratus  Gcn. 
49,  26.  Deut  33,  16.  Thren.  4,7. 


ulatus,  spareue  est,  prosiliit$ 
itzen),  sq.  i*,  i^  in,  ad  ali- 
'  Levit.  6,  20  ( 27*).  2  Reg.  9, 
Jea.  63,  3. 

Gph.  mn,  fut  ap.  t;i  1)  **- 

<*re  Jecit  I.  e.  gaudio  repievit 
nem,  sq.  b?  de  aliquo  (cf.  n»iB 
•  Jes.  5a,  i5 :  0*»n  O^to  m^  p 
I  ita  muitoe  populoe  gaudio 
**  replebit  Cf.  n^n^a  b^ 
x.  ovtcw  &avuuaovrai  l'%hri  woX- 
fc*  wt^,  prob.  n?1»  accipiens 
d«^  =3  tfpi  in  formula  MH{3 
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9)  ex  usu  Arabnm  (  v5p)  deecen- 
dit,  itdevertit,  habitavit,  unde 
nft?&.  —  Not  }Vt:  Iud.  5,  5  cat 
pro*3M3  Ni.  a  bb  T  q.  v. 

Ilipfi.  bVTi  causat  110.  1  /&/#/•• 
y^cs/  Jes.  48,  21.  Eandemque  fbr~ 
mam  habes  8.  v.  b^. 

OTD   rad.    inusit    i.    q.    arah.    f*& 

perforavit,     sernit   margaritas    ia 

0.0» 
filom,   unde  ^Jii  funiculus  raarga- 

ritarum ,  vel ,  quod  praefero ,  i  q. 
chald.  OJDT   capistravit,    unde  syr. 

t^Ol    annulua   uasi,    et  aethiop. 

*}\€^f&l  aimulus  bestiarum  do- 
mandarum  nares  perforans  i.  q.  nrj. 
Iude 

BT3  c.  Snff.  ^pT3,  plnr.  M5p|f  ^tl, 
Vn.  annulus  a)  in  naso  gestatns  or- 
natus  causa  (cf.  Hieron.  ad  Ez.  16, 
12,  et  itineratornm  commentarios 
ap.  Jahninra,  Archaeol.  1  §.  i53 
et  A.  Th.  Hartmaunuin,  Hebraeriu 
II,  166.  III,  2o5  sqq.)  Gen.  24,  47. 
Jes.  3,  21.  Prov.  11,  32.  Hos.  2, 
i3.  b)  in  aurihus,  inaurie  Gen. 
35,  4.  Aliis  locis  qualis  fuerit  non 
definitur  Iud.  8,  24.  25.  Iob.  42, 
11.  Prov.  25,  12. 


w 


chald.  damnunv,  iacturam  fe- 

cit  (intrans.).     Part  pT3  Dan.6,  3. 
u4ph.p\i'n  damno  affecit  aliquem 
Esr.  4,  i3.'  i5.  22.     Iude 

pT3  m.  damnum,  detrimenlum  Esth. 
'7,  4. 

"j  in  Kal  inusit 

Niph.     1)  eeparapit  ee  ab  al«, 
»q.  njn*] I   ^15**1  a  cultu  Jehovae 
defecit  £25.   j'4^,  7.      2)   abstinuit 
aliquare,  sq.  jfc  Lev.  22,  2;  absol. 
de  abttinentia  a  cibo  potuqtie  Zach.    filHJ  v.  &Wi. 
7,3,  c£  V.  5.    (Syr.  Ethpe.  id.).    *H     '  .    ,    .    \  „x      Blfl 
3)  «oipa«er»f>sY  m aKcui  rei,  sq. *    ^™  ^olatium^  *ahm>,M<\ 
Hos.  9,   10   (cogn.  *TT3  vovit,    ei 

arab.  ,OJ  vovil,  cousecravit).  tPfiVTJ  m.  pl  (aiai&V. 

//y£.  v*n    1)   causat  /*c*/  «/        solationee  Jes.  Sfi  18.  Z**  '• 


eepararet  ee  aliquu.  Ler.iS,fi 

curate,   ut  ee  separejUhnme) 
ab  immunditie ,  ubi  TctL  i 
admonete,    cf.  mb.  Ju 

nionuit      2)  transit 
sq.  b  Num.  6,  12»   3 
q.  r/ipb.  no.  2  abrtmti, 
Num.  6,  3 ,  et  Niph.  no.  5 
eecravit ,    sq.  tfirri  Nui 
5.  6. 

Noram.  deriv.  Ytt,  IP1 

")T3    m.     1)    diadema  (pr. 
quo  quis  separatitr  s  plebe] 
regis  2  Sam.  1,  ia  aRc», 
Ps.  89,4o.   i32,  18,  «ranl 
dotis  Ex.  29,  6.  39,  3a 
->T2  ^»  lapidcs  s.  gemm* 
matis,     dc    re  admoduin 
Zach,  9,    i6«      2)  coruec 
cerdotis   Lev.  21,  12, 
raei  (  v.  -pT3  )  Nom.  6,  * 
H^T3  «3JC1  caput  eius  tacri 
12.     Inde  nieton.  capul 
(Nasiraei)    Num.  6,  19 
primaria    notione    ncglcd* 
promissa  (mulieris)  J 
(cf.  -TT3  no.  3). 

n'3  v.  rna. 

^SriD  (occultus,  partNL)»- 
Num.  i3,  i4. 

|jnj    praet.*et  iuap.  M, 

inf.*Htph.  duxit  Ex.  I*,  h 

23,  7.   lob.  38,  3*.  1  &«• 
saepe  de  Deo,  bominctj 
Ps.  5,  9.  27,  11.  3i,4.fi. 

24.  i43,   ia      2)  didaxu 
1   Aeg.    iot   26.    2  R<$ 
3)   reduxit     Iob.    12,  2? 
D"?!2  D^5%  diffundUgw 
que    reducit ,     in 
quos  migraverafit 


finc< 


,.t 
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(obi  complureA  codd.  acripti  et  im- 
preui  tran:).  a)  misiricordia 
Eloa.  11,  8.  * 

1H3  (anliclans,  roncbissans)  n.  pr. 
i)  patriarchae  postdiluviani  Gcn. 
1 1,  22.  a)  fratris  Abraliami  ibid. 
26.  27. 

1J13  m.  adj.  (denom.  a  nu£m  ) 
aieneus  Iob.  6,  ia. 

* 

ID  }H3  pr.  f.  antecedentis,  neutr.  ae- 
neum,  dein  i.  q.  rwjna  aes  Lev. 
26,  19.  Iob.  4i,  19.  Jes.  45,  2: 
rrtC^nD  nfarj"*  ianuae  aeneae.  Iob. 
4o)  18:  n«Jnn3  ^Bfc  canales  ae~ 
nei.  28,  2:\-TC:in:5  p?2^  f^N  /«/>« 
liquatur  in  aes. 

5TT3  f.  Ps.  5,  1  instrumentum 
musicum,  prob.  iibia,  pr.  perfo- 
rata,  L  q.  b^rj,  pro  nprja  ^  v.  Lgb. 
pag.  i45)  a  rid.  i£n  perforavit. 

."PH?  dual.  hares,  a  ronchissando 
dictae  (rad.  im)  Iop.  4i,  12.  Syr. 

aing.  lj.  ■  »»  1  nasus,  arab.  '6y>3 
foramen  nasi. 

•   y™J     0    accepit  aliquid  pos- 

sidendum,  possedit,  ut  opes,  glo- 
riam  Prov.  3,  35.  11,  29.  28, 
10,  aaepissime  de  Israelitis  ter- 
rae  cananaeae  possessionem  nan- 
ciscentibus  eamque  possidentibus 
£x.  23,  3o.  3a,  i3,  etiam  sq.  3 
(sedem  nancisci  in  terra,  in  medio 
frarxum)  Num.  18,  20.  23.  24,  et 
n»  ( apud  aliquem )  ibid.  32,  19, 
absol.  Jos.  16,  4.  Alibi  Jehova 
Israelem  tanquam  sibi  proprium  ac- 
cipere  dicitur  et  propterea  tueri  et 
defendere  Ex.  34,  9.  Zach.  2,  16. 
2)  spec.  hereditate  accepit  Iud.  1 1 , 
2 ,  cf.  Num.  1 8,  20.  MeUph.  Ps. 
1 1 9,  1 1 1 .  3)  causat.  i.  q.  Pi.  ali- 
qoid  possidendum  dedit9  distribuit, 
sq.  acc.  rei  ct  b  pers.  Num.  34,  1 7  : 

Y"wn-n»   Dsb  ibn3^--)iz$a   qui 

ierram  robis  distribuanty    V.    18. 
Jos.  19,  49 ;    c.  acc.  pers.  (ut  vide- 


tnr)  Ex.  34,  9:  «nbn:  trade  no- 
bis  possidendum. 

Pi-  iiyj  possidendum  dedit,  dis- 
tribuit  Jos.  i3,  32;  sq.  geroiito 
acc  p.  et  rei  Jos.  i4,  1.  Num.  34, 
29,   *?  pers.  Jos.  19,  5i. 

Hiph.  b^nsfT  1)  possidendum 
dedit,  plerumque  sq.  dupl.  acc. 
p.  et  rei,  Prov.  8,  21.  i3,  22. 
Zach.  8,  12,  omisso  acc.  rei  Dcut. 
32,  8 :  t^i*  j«p^  rn^na  quum  Alr 
tissimus  sedes  assignaret  gentir- 
bus}  et  omisso  acc  pers.  Jes.  49, 
8,  ubique  de  distribuenda  terra 
Cananaea  Deut.  1,  38.  3,  28.  12, 
10.  19,  3.  3i,  7.  Jer.  3,  18.  12, 
i4.  Jos.  1,  6.  2'  hereditare  fecit 
i.  e.  a)  hereditandum  reliquit,  sq. 
dat  pers.  1  Par.  28,  8.  b)  licre- 
ditatem  dislribuit,  sq.  dupl.  occ. 
Deut.  21,  16. 

Hoph.  possidere  factus  est  i.  e. 
nactus  est,  quanquam  coactus  ct 
inviius,    inde  c.  acc.   Iob.  7,  3? 

^nlD-vn,,  **b  ^r&nsn  nactus  sum 

I     •  "*5">  •  •  I   —  I    » 

menses  miseriae,  tales  sorte  mibi 
assignati  sunt. 

Hithp.  i.  q.  Kal ,  a  ee  possiden- 
dum  accepitf  possedity  sq.  acr. 
Nnm.  32,  18.  Jes.  i4,  2.  Sq.  dat. 
pers.  posscdit  aliquid  heredi  relin- 
quendum  Lev.  25,  46:  bnlrrttniT! 
fiD^nn»  02*»:ab  dnfc  eosque  ("ser- 

:•      ••  -1  -  y    -  1    »  .  *  > 

vos)  possidebitis  relinquendos^?/ii> 
vestris  post  vos,  Ut  recte  omnes 
vett  intpp.  Eodem  modo  expe- 
diendi  loci  Num.  33,  54.  34,  i3. 
Ezech.  47,  i3.  Cf.  Ewaldi  gramm. 
hebr.  p.  2o4. 

II.  5ri3  ra^-  «nuait.  L  q.  brra,  irra 
fluxit,  unde 

?n3  cum  He  parag.  locali  (Num. 
34,  5)  et  poet.  (Ps.  124,  4) 
nbn\,  dual.  o^rnj  Ezech.  47,  9, 
plur."  d^rna,  ^bna  m.  •)  rsVws, 
tum  perenni  ex  fonte  profluens,  ut 
JWtr  hni,  J^-lfiJ  'a,  tumexaqua 
pluviali  nivaliqne  montium  or- 
tus  et  per  aestatcm  evanescens  (v. 
42  * 
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apet ,  jrv*tt),  torrene.  Talis  in- 
telljgitur  Iob.  6,  i5:  frairee  mei 
euntperfidi,  torrentie  inetar,  qui, 
praeter  exspectationem  ex&iccatus, 
viatoris  spem  fallit.  D"nSJq  bn3 
torrene  Aegypti  in  confiniis  Palae- 
stinae  et  Aegypti,  ubi  poatea  cPivo- 
xoQovoa,    hodie  j^jitil  Num.  34, 

5.  Jos.  i5,  4.  47.  1  Reg.  8,  65. 
a  Reg.  a4,  7.  Jes.  27,  12  (sedde 
fluvio  Aegypti  Gen.  i5, 18  v.  ^na ). 
Trop.  n^"iD3  bna  torrens  sulpburis 
Jes.  3o,  33*,*  i/fta  ^na  torrentee 
ax****  Ps.  18,  5.  2)  fa/ft*  cnm 
rivo  vel  torrente,  locua  depressus 

aqua  irriguus  i  q.  arab.     0\$  y    syr. 

Ps^  Gen.  26,  19.  Cant  6,  11, 
ut   bbttjfij   J>na,    -1*}*   bm    q.  v. 

3)  prob.  puteue  metauicue  Iob.  28, 
4 :  ina  7*1»  escidunt  i.  e«  fodiunt 
puteunu 

t1?rj3  Ps.  ia4,  4  v.  praec. 

i*l?n3  f.  1)  occupatio  rei  possiden- 
dae  Jet.  17,  11:  rhVft  0^2  «tfa  00- 
cupationie  i.  e.  occupandae  messis  ; 
iL  poeeeeeioy  dominium  Nam.  18, 
21.  Saepe  de  agro  singulia  tribu- 
bus  in  terra  sancta  assignato ,  v.  c. 
Jos.  i3,  23:  J^ik-")  *oa  nbn;  poe- 

eeeeio  Rubenitarum.  Num.  1 8,  23. 
26,  62.  27,  7,  neque  non  de  tota 
terra  sanctalsraelitis  tradita  Deut.  4, 
2i.  nfav»  nbna  est  a)  peculium 
Jehovae,  1.  e.  Israelitis,  quosJehova 
tanquam  sibi  proprios  curat  et  tue- 
tur  Deut.  4,  20.  9,  26.  29.  Ps.  28, 
9 ;  b)  possessio  a  Jehova  concessa, 
donum  Jehovae  Ps.  127,  3.    De 

formula  a  ninn  nhn  *  ©•»  v.  pbn 

no.  2,  d.  2)  hereditae  1  Reg.  2 1, 3. 
4.  Prov.  19,  i4:  niaaj  ninj  here- 
ditae  a  patribue  accepta.  3)  eore 
•  Deo  assignata,  i.  q.  pbn  no.  2. 
Iob.  20,  29.  27,  i3.  3i,  al 

btpbjn  (vallis  Dei)  n.  pr.  statio- 
nis  lsraeiitarum  in  deserto  Num. 
31,  19. 


^fi^nS   patron,  nomiirii  dsi» 

•  ▼  v:V    *  T 

Jer.  29,  24.  3i.  32. 

n^riD   f.    i.  q.  nbm,  coa 
ieminini  terminatione  ttr 

yfn J  ^1  K**  innsiL  pr. 
vehementer  spiritum  (bcDt, 
faet/,  gemuit,  ut  arab.  ^ 

radd.  D.H5r    (cf.    D!£  et 
n»M  q.  v. 

Niph.  Drtf  1)  i^e»»**! 
(  de  usu  formae  passme  d\ 
in  verbis  afiectoum  c£n:tjt| 
^cca,  contristari  ai.)  t)  del 
aliena,  unde  muertut 
absol.  Jer.  1 5, 6 :  Dn:t:  v 

W  m.    % 

det  me  mieericordiae ,  sq. 
90,  i3,    ***  Ind.  21,  6,  >] 
JJO  Iud.  2,  18.     b)  depi 
facinoribos,     unde  poei 
( cf.  germ.  reuen,  qaod  ol 
dieque  apud    Helvetios  ttfj 
dolere,  angl.  *o  rne)  Ei. 
Gen.  6,  6.  7 ,    catr.  sq.  :> 

12.  i4.  Jer.  8,  6.   18,  8. 
2  Sam.  24, 16.  Jer.26,3.  si 
PL  ee  ipeum  coneotatui 
38,  12,   sq.  i?  de  aliqoan 

13,  39,  et  •nn»  b.  e.  <fc 
alicuius  Gen.  24, 67-    A 
profici8citur    3)    ullut  ***i 
uitionem,  quandoquidem 
stotelis  verbis  utamur  (Ri 
rfj  ogyfj  Vntrat  ijSor^  f^ 
iXnidog  rov  Xi§iwoffla^oL 
Jes.  1,  24  (c£  Ex.  5,  ii 
32,  3i )  v.  Hithp.  no.  3. 

Pi\  om  consolatut  ett 
lorera,    misericordiain 
declaravit)  aq.  acc  p.  G<& 
Iob.  2,  11,    iLp.rei,  de 
solatur  aliquis  Gen.  5,  a^ 
Jes.  22,  4.    1  Par.  191  *• 
auxilii  praestiti  notiooeis 
max.   ubi  Deo  tribuitnr  ^*J 
1.  49,  13.  5%,  S  12.  52,9- 
4.  71,21«  86,  17. 

Pu.  Dn^  eoJatia  ereetm  ** 


na 
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u.  ftrt  nons  pro  nans» 

W,  11. 

ithp.  onann,  semel  finsn  Ez. 

5)  i.  q.  Niph.,  sed  paulo  ra- 
i)  doluit,  a)  de  aliquo,  m/- 
i  ***,  sq.  b*  Deut  32,  36.  Ps. 
»i4.  b)  poenituU  eam  Nam. 
g.  2)  «0  consolatue  eet  Gen. 
15.  Ps.  119,  52.  3)  ultionem 
it.  Gen.27, 42:  ^n»  niD?  mii 
b  ^lb  Dnan»  e»  Eealue\  fra- 
uut  ultionem  eumet  interfi- 

mm.  derivata  bwnq,  dinan, 

3.  pr.  D*n:,  onifc,  nanan, 

te  protinus  sequantur. 

olatium)  n.  pr.  m.   1  Chron. 

• 

.  pomilentia  Hoa.  i3,  i4. 

r.  (Kamez  impuro)  eolatium 
j,  10.  Ps.  119,  5o. 

(quem  Jehova  consolatur 
mi  auxilinm  praebet)  Nehe- 
n.pr.  1)  filius  Hacaliae,  pra,e- 
Judaeae,  regnante  Artaxerxe 
mano  Neh.  1,  1.  8,9.  10,2, 
rahn.    Diversi  sunt  2)  Neli. 

3)  Esr.  2,  2.  Neh.  7,  7. 

(poenitens)   n.  pr.  m.  Neh. 

q.  ^flStf  no*>  legitur  tantum- 
1  Gen.  4a,  11.  Exod.  16,  7.  8. 
•  32, 3a.  2&un.  17, 12.  Thren. 


rad.  inusit  v.  ©ns^B. 


*•  ^  V^!^  wrssl,  institit  (v. 

■*mi).    Part  pass.  concitatus, 
mk.    1  Sam.   21,  9.     (Arab. 

5  id.). 

rad.  onotnatopoet  arab.  j&*  9 

t*0  ronchieeavit)  anhelavit, 

•eth.  lrt\^/  l  atertuit  (schnar- 
n)>  gt.  Qtyyjo,  Q&yx°S*  fode 
^3,»  ».pr.  -rtna,  et 


1H3  m.  Iob.  39, 20  et  »1"1H3  £  Jer. 
8,  1 6  ronchue ,  fremitus  (  equi ). 

^Jjl?  2  Sam.a3,27  et  'HH3  1  Par. 
11,  37  (ronchissans)  n.  pr.  m. 

19n3  "*  ^al  inn**k  vc-  onomatop. 

].  q.  tfni  sibilavity  eueurravit  (zi- 
achen,  zischeln),  spec.  de  susurro 
praestigiatorum  (▼.  wni  Pi.  P*«  58, 

6)  c£  nasor.  taiO  susurravit  (v. 

Cod.  Nas.  III,  p.  88,  lin.  16.  18. 
II,  p.  i38,  lin.  9). 

Pi.    1)  incantavit,  praeetigUe 

ueue  eet  i.  q.  arab.  ^JX^Ju.  Levit. 

19,  26.  Deut.  18,  10.  2  Reg.  17, 
17.  2iy  6.  Sunt  qui  oopuiav- 
relav  intelligant,  qs.  denom.  sit  a 
tfna ,  v.  Bocharti  Hieroz.  T.  I.  p. 
21.     Dein 

2)  auguratue ,    ominatue  eet, 
praeeagivit  gr.  oiwvi^ofiou,  cf.  syr. 

i>m1  Pe.  et  Pa.  id.  Gen.  3o,  27 : 

^aa  rrtn*  "M^jrji  ^^  ^11" 

ror  Dominum  mihi  beneaicere  tua 
causa.    44,  1 5  :  nonne  novistis  '2 

•»3to3  n®a  «3^  rcnr  tiro  ?*>»«§, 

qualis  ego  sum,  taka  auguratu- 
rum?  V.  5. 

3)  1  Reg.  20,  33:  tTtt53»rn 
JHtin?*  Vulg.  et  acceperunt  viri 
pro  omine,  sc.  Ahabi  verba  (V. 
32). 

V9n3  m.  1)  incantatio  Num.  23,  23. 
2)  omeny  augurium,  quod  aliquis 
captat  Num.  24,  1 ,  cf.  23,  3.  i5. 

8)113  m.  1)  eerpene,  a  sibilando 
dictus  ( v.  rad. )  Gen.  3,  l  sq.  Ex. 
4,  3.  7,  i5.  2  Reg.  18,  4.  De  si- 
dere  serpentis  s.  draconis  in  boreali 

coeli  regione,  arab.  JU>»  Iob.  26, 
i3.  2)  n.  pr.  a)  oppidi  alias  ignoti 
1  Chr.4,  12,  b)  regis  Ammonita- 
rum  1  Sam.  11,  1.  2  Sam.  10,2, 
et  complurium  virorum  c)  2  Sam. 
17,  27.     d)  ibid.  V.  25. 

tt)n3  m.   chald.    cuprum,  aee  Dan. 
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2,  32.  45.  4,  20  ceL,    ayr.  i*>*J; 
hebr,  n©n:. 

V        1 

]iiDn3  (incantator)  n.  pr.  m.  filii 
Animinadab  £x.  6,  24.  Nutn.  1,7. 
Rtith.  4,  20. 

nBn3  comm.  (m.  Ez.  1,  7.  Dan. 
10,  6,  f.  1  Chr.  18,  8)  cum  Suff. 
Tjntz3rr3  1)  om,  /c/Xxo^,  i.  e.  cn- 
pruin,  max.  iuduratum  et  rigi- 
dum  factum  inatar  chaiybia,  aruiia 
aJiisque  instrumeutia  secantibua  ad- 
hibitum.  Gen.  4,  22.  Ex.  26,  11. 
37  et  aaepe.  Metaph.  Jer.  6,  28: 
aes  et  ferrum  sunt  omnes  ilti,  i.  e. 
iguobiies ,  impuri ,  qa.  iguobile 
metallum.  2)  ex  aere  factum, 
a)  pecunia.  Ezech.  16,  36:  jjn 
•]nrz3n^  H^71.  Vulg.  auia  sffusiun 
est  aee  tuum.  b)  vincuium  aeneurn 
Threu.  3,  79  iinpr.  dual.  D^nsjna 
Iud.  16,  21.  2  Sauj.  3,  34  gewitia 
viucula. 

• 

»nOn3  (aea)  n.  pr.  f.  matris  Joja- 
ciiiui  regia  2  Reg.  24,  8. 


]Firan3  m.  (a  nrcns  et  ayllaba  for- 
mativa  7")  adj.  aerpeiia  aeneus, 
a  Moae  erectus,  ab  Ezechia  fractus, 
quetn  Iaraelitae  divino  cultu  proae- 
cuti  erant  2  Reg.  18,  4. 

ftJTP  fut  n*IV!   Pa-  38,  3  et  nrr 

Prov.  17,  10  descendit,  rad.  Ara- 
maeis  usitata  i.  q.  hebr.  -nj,  iu 
V.  T.  nonuisi  poet.  (fort.  ae- 
cundaria  ex  nomine  nnj  orta) 
Jerem.  21  ,  i3 :  !)3^*  "nrp-V3 
yww  descendet  contra  nos  sc 
uoa  oppugnaturus  ?  Ps.  38,  3? 
T3.T  ^*  nnam  «*  descendit  manus 
<«a  «u/?*r  m* ,  caatigando  me. 
PJur.  sinrn  Iob.  21,  13,  pro  nnrj^ 
c.  Dag.  euphoa  c£  Lgb.  p.  85. 
Trop.  Prov.  17,  10:  n"jra  nnn 
7*3%p'  castigatio  descendit  in  ani- 
mumprudentis  (cf.  18,  8.  26,22). 
nnn  est  penacutum,  cf.  Lgb.  §.  5 1, 
1  not.  1. 

Niph.  nn3  i.  q.  Kal  Pa.  38,  3: 
"U  ^niJJ  spajn-^  nam  sagittae 


tuae  in  me  descenderml,  pet 
derunt  me. 

Pi.  nn:  depressit  1)  nat 
e.  tctendit  Ps.  18,  35,  b  «hl 
h.  e.  complanavit  (depluwj 
65,  1 1 . 

Hiph.  prostraviu    lap» ; 
JoeJ.  4,  11. 

rinJ  chaJd.  descendit,  ptitnr 
4,  10.  20. 

4ph.  fut  nrr,  imp-  ira> 
nnrra  1)  cfetoto  Esr.5,i5? 
posuit  aaaervandum  £sr.  C, 

Hoph.  (rnore  iiebraeu)  rn: 
iectus  est.  Dan.  5,  20. 

nm  (MileJ)  a  rad.  n»,  £ 
missio.   lob.  36,  16:  *::£ 
c*6*  in  mensam  tuam  dt*u* 

3o,  3o :   isHt  nn:  <kaw« 

chii  sui  i.  e."  castigitio  b 
(cf.  Ps.  38,  3).     2)  quiti 
i5.  Eccl.  6,  5.    Acc  fttt 
nrj3  *)3  eibz?  manipuiiu  is 
3)  n.  pr.    v.  nifl. 

Dn3  adj.  descendenty  pLt 
Dag.  euphon.)  D\^n;  2 
deacendentea. 

-D^     1)    tetendit,  pa*tit 
Lbj  "exteudit    Hla;    0^5^ 

nm,  nna,  nn^  q.  v.),  «J 

dit\  exUndit  (ausstredaif 
manum  Ex.  8,  2.  i3.  10, 
saepe  de  manu  Dei  miujcr  • 
25.  Ez.  6,  i4.  i4,  9.  i3.J* 
vel  hominia  Deum  ioipug 
1 5,  25 ,  it  hastam  Jos.  8, 1* 
culum  a.   decempedaio  ^ 
randum  (aq.  i^,   die  XJ 
an   etwaa  legen)  Ioh  ^ 
44,    13.     Thren.  2,  8» 
metaphora  a  retibus  pctiu 
12,    iL  extendit,  prot*»** 
dehnen),    tendendo  di(b* 
3,   16:    ^ni    nt^os  tt»"- 
erecto    colloi    ?$.  ioa»  ,,: 

« 

^D3    umbra  protems,  i1 
vesperam  Jongior  frcU,  <l 
23.     b)  expandtt,  es^  * 
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breiteu,  ausspautieu)  v.  c.  lcnto- 
rium  Gen.  12,  8.  26,  u5 ,  coeliuii 
k$.  40,22;   o^std  p^D  noirn  ex- 

pandens   coelum   ut  pannum.    — 

1  Cbr.  9i,  10:  V-2  "03  n3:*  wftai 
/r*a  ^o  expando  coram  te  11.  c. 
propono  tibi,  elige  unum,  cf.  aSam. 
ub,  12  ^ubi  pro  nai3  est  bt2*i:). 
c)  intrans.  expandit  i.  e.  difludit 
i#  ( grex  alicuius  in  terra)  lob. 
i5 ,  29. 

2)  incUnavht  v.  c.  humcrum  Gen, 
49,15,  auiiuuin  P«.  119,  112,  deus 
coeluiu  Ps.  1 8,  1  o,  deiecit  hostes  Ps. 
17,  li.  Part.  pass.  Ps.  62,  4:  Tp 
^03  paries  invtinans  ad  ruiuam ; 
intrans.  de  pedibus  iuciiuautib us  ad 
lapsum  Ps.  73,  2,  do  die  iucliuante 
Iad.  19,  8,  de  urnbra  (guomotiis) 
drorsum  vergente  2  Reg.  20,  10. 

3)  flexit,  deJUxit ,  declinavit 
(ad  latus)  Jea.  66,  12:  ecce  dejlt- 
ctam  i.  e.  derivabo  ad  eani,  ceu 
fiumen,  pacem,  Gen.  39,  21:  U*1 
ICn  v\&  Jiectebat  in  eum  gra- 
tiam>  i.  e.  ei  conciliabat  gratiam, 
saepius  intrans.  Num.  20,  17.  22, 
a3.  26.  33,  «q.  I»  (ad  aliquem) 
Gen.  38,  16 ,  sq.  ]T3  et  0*0  ab  ali- 
quo  ia  via)  Ps.  44,  19.  119,  5t. 
157.  Iob.  3i,  7.  1  Reg.  11,  9,  sq. 
■nntt  deflexit  ad  partes  alic.  Exod. 
23,^2.  lud.  9,  3.  1  Reg.  2,  28 ,  cf. 
1  Sam.  8,  3.     inde 

4)  abiit  1  Sam.  i4,  7. 

A7pA.  pass.  Ka!  110.  1  exlensus 
**t  (fuius  mensorius)  Zacli.  1,  16; 
extendit  se  (rivus)  Nuiu.  24,  6; 
se  protendit  (umbra  vespertiua) 
ier.  6,4,   cf.  Virg.  Ecl.  1,  84. 

Hiph.  nen  fut.  nt£,  apoc.  ui, 
aV  °-l  2  Sam.  19,  i5,  itup.  apoc. 
fcn  Ps.  17,  6  1}  L  q.  Kal  110.  1 
(quanquam  iliud  usitatius)  a)  teten- 
Uit,  extendit  v,  c.  inaaum  Jes.3 »,  3. 
ier.6, 12.  i5,  6;  membrain  lectulo 
Am.  2, 8.  b)  expandit9  ut  aulaeuui 
ies.  54,  2.  2  Sam.  21,  10,  tentc- 
riam  2  Sam.  16,  22. 

2)  inctinavit  (deorsutn)  Gen.  24, 
i4.  Ps.  i44,  5  (deus  coeluin), 
*pec.  aurem  Jer.  7,  a4.  26.  11,  8, 


aq.  i  ad  aliquem  P*.  17,  6«  3ij  3. 
71,  2.   78,  1.  116,  2.  Prov.  4,  ao. 

5,  i. 

3)  ^e**/,  dejlexit,    declinavit 
(ad  latua)  L  q.  Kal  uo.  3  Num.  22, 

23.  2  Sam.  3,  27,  ut  a)  cor  alic. 
2  Sain.  19,  i5,  sq.  bet ,  Jj  ad  aliquew, 
ad  sapientiam  1  Reg.  8, 58.  Prov.  2,  a. 
21,  i.Ps.  H9,37.  i4l,  4,  aq. -nrttt 
1  Reg.  11,  2 ,  *  in  malam  partem 
seduxit  Prov.  7,  21.  Jes.  44,  20. 
b)  D  i*  norj  ntjn  deilexit  favorem 
ad  al.  i.  e.  couciliavit  ei  f.  Esr.  79  28. 
9.  9,  cf.Kal  Gen.  89,  21.  c)  de- 
cliuavit  i.  e.  avertit  inalum  Jer.  5, 

25.  d)  iutens.  detrusit  de  via.  Iob. 

24,  4,  cf.  Am.  2,  7.  e)  repuiit 
(repulsam  dedit  petenti)  Pa.  27,  9* 

f)  intrans.  dejiexit,  declinavit  lob. 
23,  11.    Jes.  3o,  ii.    Ps.  ia5,  5. 

g)  tastzja  ntsn  1  Sam.  8,  3  et  sq. 
gen.  6x.'23/6.  Deut.27, 19.  Thren. 
3,  35  Jlexit  ius  alic.  in  iudicio, 
omisso  nomiiie  Ex.  23,  2:  ntosb 
ntonb  D^an  ■nna  ut  multos  sequu- 
tus'{\us)"jlecias;  etiam  sq.  acc. 
pers.  flexit  aliquein,  h.  e.  ius  eiua 
ilexit.  Piov.  18,  5.  Jes.  10,  2.  29> 
21.  Am.  5,  12. 

Derivv.  nsa,  n^J,  ntDS,  nDQ 
et  n.  pr.  nsc . 

V"133  (a  rad.  bqj)  m.  onustus  Zepli. 
1,  11. 

rfiB^IM  l  plnr.  inaures,  max.  cx 
margarius,  pr.  gutUc  (a  rad.  P)tD5 ),  a 
guttarum  similitudine  dictae  Iud.  8, 

26.  Jea.  3,  19.  (Arab.  i^bi  id., 
cf.  gr.  ojuUyniov  genus  inaurium 
a  aruXatyt)  stillo). 

nhffl^OO  f.  pl.  palmitea  Jes.  18,  5. 
Jer.  5*,  10.  48,  32,  a  rad.  «50 a  v. 
Niph.  Je8.  16,  8. 


^aj 


M   fut.  ito".    1)  euatuUt.     (Syr. 

^J  gravis  fuit,  quod  a  tollendo 
ductum.  lladd.  coguatae  sunt  i\r , 
n^n,  tXwoi,  jlrjpi,  lolto  et  quae 
inde  pendeut,  ut  tolero)  Jes.  4o, 
1 5 :  blta'*,  pi»  w<  pulvkculus,  quem 
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(aliquis)  toilit.  2)  Sq.  $y  impo- 
auit  alicui    2  Sam.  24,  12:    ©bra 

5p5?i  ^3  ^**  /r*a  *****  itnpono 
(loco  gemino  i  Chr.  21,  10  legitnr 
nt)ta.  In  eanuem  sententiam  dicunt 
^3 tb  jna  Jer.  21,8).  Thren.3,  28: 
1>5?y  bDa  13  ^ttia  (  Deas)  ei  impo- 
suit  onus  calamiUtis. 

P».  i.  q.  Kal  no.  1.  Jes.  63,  9. 

Deriw.  ^Da/ioa. 

?ttt  chald.  sustulit  Dan.  4,3i.  Praet. 
pass.  7,  4. 

<?"M  m.  gravitasA  onus  Prov.  27,  3. 

5t0!]   fut  W,    inf.  artoa   ct  n*D 

plantavit  pr.  arborem,  hortum, 
vineam  Gen.  3,  8«  9,  20.  Lev.  19, 

23.  Num.  24,  6,  sq.  dupl.  acc 
conseyit  hortum  aliqua  re  Jes.  5, 
2,  it  c  acc  loci,  qui  plantia  im- 
pietur  (  bepflanxen  )  Es.  36,  36* 
Translate  dicunt:  plantare  popu- 
lum,  h.  e.  aedea  atabilea  ei  assignare 
(cf.  noatr.  ein  Volk  verpflanzen, 
die  Pflanastadt).    Am.  9,  i5.  Jer. 

24,  6:  eos  plantabof  neque  evel- 
iam.  3a,  4i.  4a,  10.  45,4.  Ps. 
44»  3.  80,  9.  Ex.  i5,  17.  2  Sain. 
7, 10,  cf.  opp.  ujna  it  *Dfc  et  inn 
Esr.  9,  8. 

2)  ,/uril,  infixit,  ut  clavum  EccL 
12,  11.  ' 

3)  fixit  tentorium  Dan.  11,  45, 
inde  coeli  tentorium  Jes.  5i,  16; 
etatuit  simulacrum  Deut.  16,  21. 

Niph.  plantatus  eet,  metaph. 
Jes.  4o,  24. 

Inde  9B&  et  dno  nomina  se- 
qnentia. 

9U3  m.  cstr.  *Dq  Jes.  5,  7  cum  Suff. 
?jiCj3,  pl.  sTOtp,  \pD3  1)  planta, 
eaque  recens  plantata  Iob.  i4,  9. 
Bene  Alex.  yeo^uroy.  2)  planta- 
tio  Jes.  17,  11.  3)  plantarium, 
locue  coneitus  Jes.  5,  7.  17,  10. 
1  Chr.  4,  23» 

0^03  m.  pL  plantae  Ps.  i44, 12. 


wa 


3j  fut.  qta*«  etMavit  (aram.   et 
arab.  id. ,    aeth.  7/IV/l  •  stillavit, 


ipsum  l(W<h\  est  percolavit, 
fitatiUando.  Syllaba  primariiSjC 
ex  onomatopoeticis,    ut  germ 
angl.  inserto  r,  to  drop,  tropfi 
Metaph.  de  sermone  Iob.  29, 2 
sermo  meue  stiilabat  supereos, 
gratus  erat  instar  pluviae.  Ple 
que  c  acc  rei:  guttatim  de 
aliquid    (cf.  b?3  no.  1,  !jinno. 
Joel  4.  18 :  0"cJ'  D^rrn  »ir  m 

*  •    W  •     9   9  !• 

tes  stillant  muetum.  Csnt.  5, 5. 
Iud.  5,  4.     Translate  Cant  4, 1 

•prrinDto  nacbn  mfi  mel  sitt 

labia  tua.  Prov.  5,  3.  Simili 
Arabes  rigandi  notionem  tnnsfc- 
runt  ad  orationem  fecundam,  dol- 
cem ,    v.  ^*.    et  alia  verba  iyno- 

nyma. 

Hiph.  destiliare  fecit,  ttik- 
pit  (ftct)  c.  acc  Am.  9,  i3,  *p*c 
orationem ,  unde  omisao  scc.  locw 
tue,  vaticinatus  est.  Mich.  2,6. 
11.   Ez.  21,  2.  7.  Am.  7, 16.  Ct 

Deriv.  niD^Da  et 
•1 

C]DD  m.  1)  £w*  to  Iob.  36,  27.  2) «- 
eina  quaedam  suaveolens  a  i& 
iando  dicta  Exod.  3o,  34.  LXX 
oraxrtj  i.  e.  myrrha  sponte  destil- 
lans,  a  o?a£co  atillo. 

T\tp2  (stfflatio)  n.  pr.  oppidi  in 
vicinia  Bethlehemi  in  Jodaea  Esr. 
2,  22.  Neh.  7,  26 ;  unde  0.  geot 
^noiDq  2  Sam.  23,  28. 29.  2  R$ 

25,'  23. 

Ht23  fut  ^b^  et  ni Dr  Jer.  3,  i 

custodivit  i.  q.  nDtt) ,  aed  fere  po«. 
(Syr.  chald.  et  arab.yai  id.  Vidnm» 
est  n^a  )•  V.  c  vineam  Cant  U  6- 
8,  11.  i2* 

2)  Spec  servavit  sc  irsm,  H 
yc  snbaudiendum.  Ps.  io3, 9:  83 
^iD'»  Db^b  »0»  perpetuo  serw* 
(iram>*Jer.  3,  5.  125  •*  i  r«J 
Nah.  1,  2,  n»  Lev.  19,  »»,  cf. 
•1»«}  Jerem.  3,  5.  Iob.  io#  i4. 

3  j  i.  q-  arab.  j*  apecuUtof  «t 
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fanoda  cuatodiendo  dnctum),  inde 


)3  chald.  servavit*  etaia  in  animo 

*  S  *  »  •   I 

Dan.  ji  28,    cf.  Lnc  2,  19. 

[^J  fut  viiB^  misit,  miseumfecit 

lassen)  1)  dimUit  i.  e.  dereliquit, 
ieseruit  (verlassen)  i.  q.  attj,  V* 
;.  Deus  populum  Iud.  6,  i3.  1  Sam. 
12,  22.  1  Reg.  8,  57.  2  Reg.  21, 
i4;  et  viciasim  populus  Deum 
Deut  3',  i5,  it  dimisit  rem  i.  e. 
missamfecit  (fahren  lassen,'  aufge- 
ben)  1  Sam.  10 ,  2.  2)  dimisit 
iq.diffudit,  dispersit,  c£  OBttj? 
1  Sam.  3o,  16:  IPUJ03  dispersi. 
Intrans.  diffudit  se.    1  bam.  4,  2: 

rranban  lzjEm   •'  acies  se  dijfu- 

dity  cf.  Niph.  no.  1.  3)  commi- 
*U  tutelae  alic,  sq.  b?  1  Sam. 
17,  20.  22.  28.  4)  omisit  (lie- 
gen  lassen ) ,  v.  c.  agrum  anno  sab- 
bati  Ex.  23,  11,  litem  Prov.  17, 
i4.  5)  remisit  debituin  Neh.  10, 
3a.  6)  sq.  acc.  p.  et  b  rei,  admisit 
aliqaeni  ad  aliquid,  ei  permisit 
Gen.  3i,  28.  7)  demisit,  et  for- 
tius:  proieciL  £z.  29,  5:  ^pnujtttn 
Hisi^n  proiiciam  te  in  regionem 
deicrtam.  32,  4.  8)  emisit  i.  e. 
eduxit  (gladium)  Jes.  21,  i5,   cf. 

•  » 

Niph.  1)  dijfudit  ee9  de  palmi- 
tibos  vitis  Jea.  16,  8;  de  exercitu 
lad.  i5,  9.  2  Sam.  5,  18.  22,  cf. 
Kal  no.  2.  2)  remissus  i.  e.  rela- 
xatua  *«*  (funia)  Jea.  33,  23. 
3)  deisctue  est  Am.  5,  2  c£  Kai 
ao.  7. 

A.  dereiictue  eet  Jea.  32,  i4. 

.  Deriv.  niic*t33. 

*  mcertae  auctoritatis  vc  E«.  27,  32 
sec.  Mas.  Dn^3a  in  lamento  eorum. 
Sed  undecim  iiori  scripti ,  complu- 
re«  editi  veteres,  LXX.  (cum  Ara- 
be)  Theod.  et  Syr.  exhibent  D?T»3a , 
qaod  magis  piacet  (cf.  32, 16. 2  Sam. 
»,18).  V 


3*0  m.  (a  rad.  3*3 )'  prouentue  Mal. 
1,  12.  Metaph.  D^nflto  3*3  pro- 
ventue  labiorum  i.  e.  oblationca 
Deo  labiis  oblata,  gratiarum  actio- 
nes,  cf.  xaanbc  ytiklwv  Hebr.  i3, 
i5.  Jes.  5j,  19:  creo  prouentum 
labiorum,  efficio,  ut  dco  gratiaa 
agant.  In  Chethibh  est  212,  cf. 
cbald.  313  fructus. 

^2*3  (fort  fructifer)  n.  pr.  m.  Neh. 
10,  20. 

P3  m.  (a  rad.  TI3)  eolatiumf  aeme\ 
lob.  16,  5:  ^ntio  T3  solatium  la- 
biorum    meorum    i.    e.    s.    inane, N 

v.  nsto. 

iTTO  f.  Thren.  1,  8  i.  q.  rrj^  V.  17 
immunditiee,  abominatio9  v.  Lgb. 
p.  i45.  AU.  (arad.Ti3)  fugitivus,. 
profugus. 

nV3  Chethibh  nvo  (habitationes) 
n.  pr.  loci  prope  Ramam  1  Sam.  19, 
18.  19.  22.  23.  20,  1. 

Hn^  m.  pr.  acquiescentia  (sit  ve- 
nia  verbo,    a  rad.    n-13,    ut  arab. 

a  rad.  *ta.    XiJuu   a  rad. 


n 


J  rad.  inuait .  v.  to  no.  II. 


^b  deSacy  gramm.  arab.  I.  p.56i), 

h.  e.  euavitas  (ut  lat  acquiescere 
in    aliqua   re  pro  delectari,    ayr. 

*0  ^uil/^l    delectatus  est  aliqua 

re  Barhebr.  p.  22 1 ,    |ao  1  deliciae 

ibid.  p.  38 ,  Talmud.  *jb  ama  pla- 
cetne  tibi  ?)  Ubique  in  hac  formula : 
nh^q  rj^"i  odor  suavitatis  i.  e.  sua- 
vis , "  Gen.  8,  2 1 :  -  naj  rtrrn  n^^i 

nh^irr  nin  a/  odoratus  est  Dominus 
euavem  odorem  q.  d.  t^v  xvtaam*. 
Levit  2,  12.  26,  3i.  Num.  i5,  3. 
£s.  6,  i3.  20,  28.  4i.  Praeceptia 
mosaicis  de  sacrificiis  sexcenties  ad- 
ditur  rtimh  nh^^rr^  odor  suavia 
Jehovae.  Lev.  1,  9.  1 3.  17.  2,  2.  9. 
3,  5.  6,  i4.  Num.  i5,  7  sq.  28,  8, 
ct  rt\7ri  rti^fit  nh^a  Tvnb  Num.  28, 
6.  i3.  29,  6  cet.  Inde  ortum, 
quod  apud  Chaldaeos 

^Hnn3  plur.  etiam  omisso  tyn  sunt 
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odores  euavee,  euffimenta  Dttn.  a, 
46.  Esr.  6,  io. 

1^3  m.  (a  rad.  ^d)  proles,  eoboke, 
ubique  copulatum  cum  133  Gen.  2  i, 
23.  Iob.  18,  19.  Jcs.  i4,  22. 

H13^D  n.  pr.  Ninive,  vetus  Assyriae 
metropolis,  in  ripa  orientali  Tigri- 
dis  ibi  locorum  sita,  ubi  uunc  in 
ripa  occidentali  Mosul  Gen.  10,  11. 
12.  Jea.  37,  37.  Nah.  a,  9.  Jon.  1, 

2.  3,  3-  Graecis  et  Romanis  vulgo 
Ninue  appellatur  a  conditoris  110- 
mine  (Herod.  1,  ig3.  11 ,  10 1. 
Diod.  2, 3^)f  ap.  Ammianum  (XVIII, 
16)  tameu  Ninepe.  Dc  eius  situ 
y.  quae  disputat  Bochart.  Plialeg 
lib.  4,  cap.  20,  adde  itiuer.  Nie- 
buhrii  T.  II,  p.  353  (qui  eo  loco 
Nuniam  vicum  reperit)  et  d'Au- 
villii  1'Euphrale  pag.  80,  Cf.  Ro- 
senm.  bibl.  Alterthumsk.  I,  2,  p. 
g4.  n4. 

0^3  Jer.  48,  44  Chetliibh  i.  q.  0\ 
fugieus,  pr.  pass.  fugatus,  fugitivus. 

70^3  %m.  Nisan,  mensis  primue  He- 
l>raeoruin,  in  Pentateucho  iznft 
a^actn  dictus  q.  v.  Neh.  2,  1.  Esth. 

3,  7.*  Syr.  chald.  etarab.  id.  Vide- 
tur  autem  ]D^3  dictus  csse  pro  ]^3 
0.  ]S3  et  meneem  fiorum  uotarc,  a 

n/i*a.  flos- 

VhSn3  m.  scintilla,  semel  Jes.  1,  3i. 
Talmud.  id.  Radicein  habet  vel 
■pa  (ad  formam  rrrT?),  vel  fS3 
(ad  formam  •j*lt3"»p> ). 

TO  i.  q.  *13  m.  (a  rad.  n«)  tucerna 
2  Sam.  22,  29. 

*^3    nopellare  agrum  Hos.  10,  12. 

Jer.  4,  3.  Caeterum  hanc  radicem 
ortam  statuo  ex  Hiph.  verbi  -wa 
( cf.  Ewaldi  giamm.  $.  235 ) ,  ut  pr. 
sit:  nitere  fecit  igruw.  Jnde  TW» 
iugum  aratorium. 

"V3  m.  (a  rad.  ■«)  1)  i.  q.  13  &- 
cerna,  ubique  translate  de  prole 
1   Reg.   ii,  36:    va-nvn  ]?fcb 


iucerna  Davidi  eervo  meo  omm 
tempore,  h.  e.  ut  genus  eios  roi- 
ncat  in  aeternuin,  c£  i5,  4.  2  fie$. 
8,  19.  2  Chr.  21,  7. 

2)  novale,  ager  receiis  oiltus. 
Prov.  i3f  23.  Jcr.  k,  3.  Hos.  10, 
12,  v.  rad.  -y*:. 

JjO  J  rad.  in  verbo  incertae  aoctun- 

talis  (deloco  Iob.  3o,  8  v,  rso 
Niph. )  i.  q.  nD3  percussit,  inde 

fiOD  pl.  D^MS  percussi,  trop.  fl^'* 

Jes.  16,  7,    et 

*OD  adj.  id.,  affiictue  ;  fem.rra3:r-< 
auiinus  afQictua,  aeger.  Prov.  i5, 
i3.   17,22.   18,  i4,   cf.  nsa. 

11833  f.  Gen.  Zj,  25.  43,  11  (p» 
n^rq )  pr.  inf.  formae  rofca ,  nr:, 
ntotb  (ncque  vero  cum  Ewraliii^. 
p.  327  plur.  pro  niio:)  coutiw* 
confractio,  inde  pulvi*  aromatir 
cue,  quod  generale  nomen  deia 
ad  certum  quoddaiu  aromatu 
genu*  translatum  videtur.  LXX 
&vfuu(.iu,   Saad.  ailiqua,  A<ju.<m- 

0«?.     ( Arab.   8i£S  est   1.  q.  ** 
guinmi,  gummi  tragacantliac\ 

Eudem  pertinero  viiletur  TK 
nhba  aReg.  20,  i3.  Jes,3g,MQod 
uescio  an  proprie  sit  domue  aroma- 
tum  eiue  ( ut  Aqu.  Symm.  Vnlg  , 
quanquam  ad  sensam  rectc  Chili 
Syr.  Saad.  ct  Arabs  Polygl.  (<*«■ 
Jcs.  I.  c.  pro  gr.  vtym(a&a)'  ga* 
phylacium.  Etenim  in  hac  domofi- 
dentur  recondita  fuisse,  quae  stitiffl 
sequuntur  wargentoin  et  aornmri 
aromata  et  unguenta  pretiosa",  * 
tamen  ut  ab  hia,  non  ab  tths,  000» 
haberet.  Paulo  remotios  <*  rte  m 
nunc  videtur,  quod  Lors^ai 
observabat  (Ephem.  tiLJtn.ib*i 
no.  59 ) ,  nba^  esse  vc.  pcrsicfl»  * 
0,\*Pl&  deponere,   «l^i  cu^ 

*lDD  ra^*  inusit.,  unde 

"153   m.  progeniu,    nt  bcutWh 
ubiqae  copalatmn  cum  »yn-  Y1.  *T' 
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Congruit  aethiop.  l*)£*l  genus, 
coguatio,  tribua  (d  eta  perwuta- 
tis,  cf.  iaa  pro  nD3  Geu.  ai,  a3 
cod.  Saui.).  —  Quod  Iob.  3i,  3 
in  nonnullis  codd.  et  editt  eat  nsa 
^pro  vulgari  "133),  possitesse  i.  q. 

0  o  - 

arab.  jj£j  vita  misera,  sed  proe- 
stat  ficriptura  vulgaris. 

™JJ  rad.  in  Kal  inutit.  percussit. 

(Arab.  ct  aeth.  jCi,  UCi,  JtlPT 
id.  scd  raro  usurpatutn ,  max.  lae- 
dendi  significatu.  Cognata  aunt 
*C:,  ^3,  ruj  et  in  linguis  iudo- 
gcrm.  ico  —  ere  ). 

Niph.  pass.  Hiph.  percussus, 
occisua  «tf,  aemel  legitur  a  Sain. 
ii,  5. 

/**'.  non  usit. ,  nam  quod  nou- 
aulH  huc  retuleruut  et  inf  Pi.  esse 
voJucrunt,  n^:  Num.  aa,  6  cst  (ut 
aiibi,  Jos.  10,^4 )  l  pl.  fut.  Hiph., 
totusque    locus    ita    expediendus: 

,2T5T2*1  ^""33  b?l&ob*K  fortasse 
ej/icere  potero,  ut  euua  (Israelem) 
percutiamus  et  expeUam  eos.  Ver- 
buin  ib^f,  ut  arab.  ;jtf?  £kz~\ 
b.  1.  cum  vcrbo  finito  constru- 
ctuoi  est,  tit  Estb.  8,  6.  Mu- 
rileui  H3:  bene  dudum  explicuit 
Ssl.  b.  Melech:  e^o  e*  populus 
nuut,  veli  ego  (Balak)  bello,  tu 
(Bileame)  diris.  —  Pu.  pass.  per- 
cuwus  cst  Exod.  9,  3i.  3a;  louge 
Uditatins  cst  Hoph.  q.  v. 

Hiph.  nsri,  imp.  i-fcrti  et  Sjn, 
fut  n:r ,   ns^  et  H!l  "0  /*rift, 

percuslit  ( gr~~n Xtjoow)  V.  c.  ali- 
quem  baculo  Ex.  a,  n.  j3.  Deut 
?5,  3,  castigandi  causa  Jer.  a,  3o. 
N«h-  i3,  a5,  aquam  Exod.  8,  i3, 
rupem  Ps.  78,  ao,  genam  alic 
(colaphum  inflixit)  Iob.  16,  105 
iUapide  (mit  dem  Steine  treffeu) 
1  Sani.  17,  49.  5o,  sagitta  1  Rcg. 
,  2a>  34.  a  Reg.  g,  a4,  cornu  Dan. 
8,  7  («tofsenj.  Singulare  est :  nsn 
D^l®  radices  egit,  nostr.  Wurzein 
«d4»gen,  schiefaen,    pr.  incutcre, 


immittere  iu  terram,  Sq.  fn  pers. 
exvussit  alicui  aliquid  Ez.  39,  3, 
oculuinEx.  ai,  a6.  Spec.  a)  mrm 
f|3  percussit  manum  a  Rcg.  1 1,  \V. 
Ez.  aa,  i3,  et  *]sa  nsn  percussit 
manu  Ez.  6,  11 ,  pleue  5)3  nsrr 
rj3  btt  ai,  19.  aa  complosit  manus* 
quod  modo  exsultantiuiu  est  a  Reg. 
].  c.  inodo  indignantium  Ez.  aa,  i3 
ct  plangentium  Ez.  6,  11.  ai,  19. 
b)  i  Sam.  a4, 6 :  tafc  TTJ-ak  ?Jll  e t 
cor  Davidis  percussit  eu/n  h"T  e. 
vehementer  palpitaudo  praecordia 
cius  percussit,  cf.  Aesch.Prom.887 : 
xpudia  cpofico  yolvu  Xuzu%u.  c) 
Sacpe  Deus  vel  legutus  divinus  di- 
citur  percutere  hominem  vel  popu- 
Jtim  terramve  morbo  vel  plaga  i.  e, 
plagam  ei  infligere  (cf.  *j3,  *]3j), 
v.  c.  £}*-)j3Da  n2if  caecitatem  in- 
flixit  Gen.  19,  11,  pestem  Num. 
i4,  la,  niariscas  1  Sam.  5,  6,  cf. 
a  Reg.  6,  18.  Zach.  la,  4  j  et  simi- 
Jitcr:  percussit  terram  internecionc 
Mal.  3,  a4 ,  etiam  absol.  Ex.  7,  a5 : 
postquam  Jehova  flumen  percusse- 
rat,  h.  e.  in  sanguiuem  vcrterat,  cf. 
V.  ao.  Zach.  10,   11.  Jcs.  11,  i5. 

d)  percussit  hostcs  i.  e.  vicit,  fu- 
gavit  Gen.  i4,  i5.  Dcut.  4,  46. 
Jos.   1^  7.    1   Sam.  i3,  4.    17,  9. 

e)  percussit  urbciu  obsessam  i.  e. 
occupavit  1  Chron.  ao,  1.  a  Reg. 
3,  19. 

a)  gravius:  a)  contudit,  confrc- 
git  (zerschlagen )  v.  c  domum  Ani. 

3,  i5.  6,  li.  Ps.  3,  8:  omnibwt 
enim  hostibus  meis  maxillam  con- 
fregisti ,  imagine  ab  animalibua 
rapacibus  pctita.  b)  transfodit, 
perfodit,  v.  c.  hasta  1  Sam.  18,  1 1. 

19,  10.  a6,  8.  a  Sam.  a,  a3.  3,  37. 

4,  6.  ao,  10,  fusciua  1  Sam.  a,  i4, 

gladio    (3nn  ■«*   rtsrt  v.  inn), 

iude  c)  trucidavit,  occidit  6en. 
4,  i5.  Exod.  2,  12,  addito  iuter- 
dum  acc  uls:  quoad  vitam.  Gcn. 
37,  ai:  ttiDD  «22  «b  pr.  non per- 
cutiemus  euin  quod  attinet  ad  pi- 
tam,  ita  ut  vitain  amittat,  i.  e. 
non  trucidabimu»  eum.  Deut.  19, 
6.  1 1 .   Lo v.  a4,  1 8.     Sq.  s  parti- 
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tivo:  ceciditf  trucidavit  ex  eia. 
2  Sam»  23,  10 :  dnrcfcBa  7r*i  c«c*- 
ds/  (viros)  ex  Phiiistaeis ,  2  Sam. 
24,  17.  Ex.  9,  7.  2  Chr.  28,  5«  17, 
impr.  1  Sam:  6,  19«  Alia  ratio  est 
loci  1  Sam.  18, 7 :  «p&btta  biXttJ  r&n 
Sauiue  miiiia  sua  cecidit.  21,  12. 
29,  5.  Adeoque  de  feris  dicitur 
dilaniantibos*  1  Reg.  20,  36.  Jer. 
5,  6. 

3)  levias:  tetigit,  punxit  (c£ 
arab.  *-*jo )   v.  c.  vermis  plantam 

Jon.  4,  7 ,  sol  et  lana  homines  ibid. 
V.  8.  Ps.  121,  6  (qao  loco  frigaa 
noclurnam  lunae  tribai  videtur,  ut 
ardor  diurnus  soli,  cf.  Gen.  31,  4o. 
Hos.  9,  16). 

Hoph.  nsrr,  semel  nsin  Ps.  io2, 
5.  1)  pass.  Hiph.  no.  1  percussus 
estf  a)  verberatus  e&t  Num  2 5, 
i4.  Ex.  5,  16.  b)  a  Deo  percussus, 
piaga  affectus  est  1  Sam.  5, 12.  Jes. 
1,5.53,4.  c)  expugnata  est  urbs 
Ez.  33,  21.  4o,  1.  —  2)  occisusf 
trpcidatus  est  Jerem.  18,  21.  — 
3)  tactus ,  iaesue  est  sole,  vento 
Ps.  102,  5.  Hos.  9,  16. 

Inde  JTOtt,  et  duo  nomina  se- 
quentia. 

5153  adj.  percu8sust  ubique  cstr.  rD3 
d£-H  percussos  pedibus*  claudus. 
2  Sam.  4,  4.  9,  3.  nn  nr>2  per- 
CUS8US  animo,  afllictus  Jes.  66,  2. 

Cf.KD3. 


«» 


•  153  in  pL  tantummodo  tra>  Ps.  35, 
i5  percutiens  (lingaa)  h.  e.  con- 
vicians,  calumnians,  cf.  Jer.  18,  18. 

l53  «et  H33  n.  pr.  Necho,  Aegypti 
rex ,  Psammetichi  filius.  Apud  Ma- 
nethonem  in  libro  dynastiarum  is 
quintus  est  ex  ordine  secando  regum 
Saiticorum  et,  ut  ab  avo  cognomiui 
distinguatur,  Necho  secundus  ap- 
pellatur.  V.  Iul.  Afric.  apud  Rou- 
thum  in  Reliquiis  sacris  II,  p.  147. 
2  Reg.  23,  29.  33.  2  Chr.  35,  20. 
36,  4.  Jer.  46,  2,  cf.  Herod.  2, 
i58.  159.  4,  42  (cui  Ntxtig  appel- 
latur).   ULX.N*zaw. 

*JlD3  (paratus)  n.  pr.  areae  2  Sam. 


6, 6,  quae  loco  gemino  1  Qir,  i3, 9 
flTa  appeUator. 

J|  J j  rad.  inusit ,   pr.  i.  q.  T\y  co- 

ram,   ante  ocuios,  e  regione  fuit 
(  v.  n?b  ),  rectd  ivit.    Indc 

1133  adj.  rectus,  pr.  de  via  recti 
procedente  (nostr.  gsrade  aut). 
Jes.  57,  2:  *inb3  -jbft  yui  tf^uJto 
r*e/4  Wa  (der  gerade  mu  gelrti 
i.  e.  vir  probas,  inde  meUph./vo- 
fti<s,  integer  Prov.  8,  9.  Feoi. 
rttjba  ius  fasque ,  rectum.  Am.  3, 
10.  Jes.  59,  i4,  pl.  rrirP2  i<L  ies 
26,  10.  3o,  10. 

HM  pr.  sabst.  ^aoc?  oa/£*  o/par»- 
/im»  *«* ,  abit  in  praep,  1)  «  «- 
gione  Ex.  26,  35.  4o,  24.  Jos.  10, 
7.  18,  17.  1  Reg.  20,  39.  2)  «- 
roi»,  arc<#.  rrtm  n?2  i.  q.  W 
rrtrp  ante  Jehovam  ,  h.  e.  ei  gra- 

tum  'iud.  18,  8.  rrtm  ^s  na: »- 
ram  Jehova  Thren.  2,  19,  metepb. 
ei  cognitam  Jer.  17,  16,  cC  Prov. 
5,  21.  tP3D  n?b  D^iD  ponerc  (ili- 
qaid )  ante  faciem  suatn,  h.  e.  prae 
ae  ferre  aliquid,  eo  delectari.  E*. 
i4,  7  (V.  3  pro  tnfc  est  |n:). 

C.  Praeff  1)  MD2  b%  pr.  vctwi 
faciem  I.  frontem  rei,  pertus  Non. 
»9»  ♦•  2)  robb  a)  adv.  venos 
oppositom  i.  e.  rectd  ante  u  (gc- 
rade  vor  sich,  Luth.  stracki)  Prov. 
4,  25.  b)  ante  Gen.  3o,  38,  vak 
c)  />ro  (cf.  germ.  vor  etfur,  quo- 
rum  posterius  etiam  pr.  locsle  «t), 
post  verbum  intercedendi  Gen.  a5, 
21.  —  3)  nsb  1?  usqus  ad  (locom 
qui)  #  regione  (est).  Iud.  19, 20. 
Ez.  47,  20. 

H33  cum  SaflP.  ^M:  id.  #  r^ 
Ex.  i4,  2.  Ez.  46,  9» 

PD3  frauduienter  egit  Msl.  i>  >4' 
(Syr.  chald.  et  sam.  id.). 

Pi.  id.  sq.  »5  pers.  Num.  a5, 18. 

ffi/A/>.  id.  sq>  4  Ps.  io5,  a^ 
adeoque  c.  acc.  (fraudalenter  tn- 
cUvit,  habuit  aliquein)  Ge&fyt1*- 
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Nomm.  deriw.  ^S  ct^S  (pro 

^D3 ,    ^iD3)    et 

>?.3,  m.  pl.  trt£3  »  ^DD  machinatio, 
'astutia  Nnin.  25,  18. 

OD3  Ta^-  H"wit.   i.  q.   05*   (q.  v.) 
collegit,  coacervapit,  unde 

DD3    m.  plnr.  DnW5  o/>*«,  dipitiae% 
serioris  Hebraismi  vc.   Syr.  ^xaiu 

id.  2  Chr.  1,  n.  12.  EccJ.  5,  18. 
6,  2.  Jos.  22,  8. 

033  chald.  plur.  pDD3  id.  Esr.  6,  8. 

7^  26:  |^D3-0jy  mulcta. 

^3j  in  Kal  inusit,  pr.  alienus,  />#- 

regrinusfuit  (->DJ,  ^M> 

P/.  1D3  1)  alienum  reddidit,  alie- 
navit.  Jer.  19,  4:  et  alienarunt 
hunc  locum  i.  e.  diis  alienis  conse- 
crarnnt.  Chald.  et  Syr.  contamiua- 
runt.     (Arab.  yG  IV.  repudiavit, 

contemsit).  1  Sam.  23,  7,*ea  scri- 
pturam  vulgarem :  D^rrifif  Snb  *")D3# 
vi*a  Deus  eum  repudiapit  (  et  tra- 
didit)  in  manum  meam,  sed  vix 
dubito,  quin  legendum  sit  nDB 
(LXX.ft/nrfxuai').  2)  Aaiu£  cogni^ 
tum  habuit ,  ignorapit  Deut.  32, 
27.  Iob.  21,  29:  agitel  interro- 
gate  transeuntes  in  platea,  et 
signa  eorum  non  ignorabitis ,  fa- 
cile  coniicielis,  quem  digitis  quasi 
monstrent,  3)  i.  q.  Hiph.  con- 
templatus  est,  adspexit  rem  tan- 
quam  peregrinam ,  minus  cognitam 
(angi.  to  strange  at  some  thing) 
Iob.  34,  19. 

Hiph.  VDtt  i.  q.  Fi.  no.  3  con- 
templatus  est9  adspexit  Gen.  3t, 
32.  Neh.  6,  12.  D^s  TM  L-q. 
D^:s  NiD3  personae  rationem  habnit 
(iudex),  partinm  stndiosus  fuit 
Deut.  1,  17.  16,19.  Prov.  24,  23. 
28, 2 1 ,  cf.  Jes.  3, 9.  Inde  2)  agno- 
pit  Gen.  27,  23.  37, 33.  38,  25.  26. 
Deut.  21,17.  Jes.  61,9.  3)  cogno- 
vit  (poet.)  Iob.  24,  i3.  34,  25. 
Jes.  63,  16.  4)  nopit,  scivit,  i.  q. 
rp  1  *"  recentioreHebraismo.  Neh. 


i3,  24:  jvtiJT'  n»li  fi*V«tt  &r* 

nesciunt  iudaice  loqui,  Jj  ^SiTT 
i.  q.  'pa  9*p  »oW<  discrimen  inter 
Esr.  3,  i3."*  5)  curapit  Ps.  i42,  5. 
Ruth.  2,  10.  19. 

iV*/?A.  1D3  1)  peregrinum  se  ges- 
sit,  se  ignorari  fecit,  h.  e.  dissi- 
mutapit ,  ut  Hithp.  no.  2..  Prov. 
26,  24.  2)  pass.  Hiph.  no.  3  cogni- 
tus  est.  Thren.  4,  8. 

Hithp.  1)  pass.Hiph.  no.2  agni- 
tus  est  Prov.  20,  1 1.  2)  i.  q.  Niph. 
no.  1  dissimulapit  Gen.  42  9  7. 
1  Reg.  i4,  5.  6. 

Inde  nnsn,  nD»  9  et  tria  nomina 
aequentia. 

*D3  cstr.  ^DJ  Deut.  3i,  16  peregri^ 
num  a)  r*g>*o  peregrina  s.  extera. 
Inde  nD3-]a,  pl.  nD3  *3*  />«r*- 
grinus, peregrini  Gen.  17,  12.  27. 
Ex.  12,  43,  passim  adiuncta  hosti- 
.  litatis  notione  Ps.  1 8,  45.  46.  *rt& 
^D2n  dii  peregrini  Gen.  35,  2.  Jer. 
5,'  19.  b)  res  peregrina,  ignota, 
spec.  de  numine  peregrino  Neh.  i3, 
3o.  2  Chr.  i4,  2. 

15.?.  m.  Iob.3i,3  et  15,3  Obad.  12 
fortuna  aliena  i.  e.  infesta,  sn- 

fortunium  (arab.  .&  id.). 

^53  f.  ST^Dl,  pl.  dv-ids  , . -tdj.  (* 
^D3  =  ^D3  addita  terminatione  ^- 
1)'  alienus,  a)  alius  terrae  et  po- 
puli,  peregrinus,  v.  c.  *nD3  D* 
Ex.  2 1,  8 ,  *1D:  «5n»  vir  aliemgena 
Deut.  17,  1 5,'  'nyiDa  ^?  Ex-  a> 

22.  b)  alius  familiae,  ^-jDa  W«»« 
vir  alienus ,  opp.  filio  et  heredi  le- 
gitimo  Eccl  6,  2 ,  fem.  rp")D2  mu- 
lier  aliena,  opp  propriae  coningi, 
max.  ratione  consuetudinis  illegiti- 
mae,  inde  adultera,  cf.  rflT  Prov. 
5,  20.  6,  24.  7,  5.  23,  27.  — 
2)  metaph.  novus,  inauditus  Jes. 
28,  21. 

nb3   v.  na*D3. 

:  1 

^  y^  ra^  incertae  auctoritatis,  quam 
idem  significare  volunt  quod  arab. 
<3l>  med.  Je  perfecit,  comparavit, 
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(r.  Schult.  Opp.  min.  p.  276.  277)1 
ut  inde  ducatur 

Hiph.  Jcs.  33,  1 :  Tn?23  ( Dag. 
f.  cupbon.)  pro  ^nbrtp  (quod  Cod. 
Kenn.  4  exhibet  pcr  interpreta- 
mentnm  )  nbi  perfeceri*  h.  e.  de- 
siveris.  Alind  eius  radicis  vesti- 
gium  repcrissc  sibi  videntur  in  for- 
ma  D?*&  lob.  i5,  29 ,  quod  Umcn 
non  minus  incertum  est  (  v.  rt:50  ): 
praesertim  cum  nulla  exstet  in  lin- 
guis  semiticis  radix,  quae  a  litteris 
ia  (quae  apud  Arabes  incompatibiles 
sunt)  ordiatur.  Ut  dicam  quod 
sentio,  cum  Lud.  Capello  legcndom 
•  videtur  *]nbM  =  *jni?D3  ubi  per- 
feceris,  cf.  synonyma  Dnn  et  nV3 
iuxta  sc  posita  Dan.  9,  24. 

!TO£j3  1  S*m.  i5,  9  contemtum, 
\ile  (de  pecore),  LXX.  fjztfjKo- 
fiirov.  Vulg.  vilc,  i.  q.  nj^D.  Hoc 
monstrum  vocabuli  simili  exemplo 
caret,  et  ex  duabus  lectionibus  nTM 
(  abstr.  pro  concr. )  et ,  quod  inter- 
pretamentum  sapit,  nt^q  conilatum 
vidctur,  v.  Lgb.  462.  t>3. 

^K/ft33  (fort.  pro  bKlO*;  dies  Dei) 
n.  pr.  m.  1)  v.  ^{£173^.  a)  Num. 
26,  9.     Patron.  1—  ibid.  V.  12. 

*rlB3  radix  spuria  ,  unde  vulgo  deri- 
vant  formas  Tpa^,  JDjarr,  quae  per- 
tinent  ad  rad.  ?JDn. 

x53j  ra^iz  *n  verDO  dubiae  auctorita- 

tis,  cnias  formae,  quotquot  cxstant, 
ad  radd.  bbfc  et  infc  revocari  poa- 
sunt,  ne  dicam  debent.  A  rad.  bia 
no.  II  abscidit,  abscissus  est,  est 
fut.  b»*,  ^7a^,  v.  hacrad.  p.  58 1, 
et  ad  Niph.  eiusdem  nescio  an  re- 
ferendum  sit  Dnr.fc:  (pro'Drrto:) 
abscindemini  i.  e.  circumcidemini 
Gen.  1 7,  1 1  (  quod  vulgo  accipitur 
pro  Praet.  Kal  rad.  bE2  circumcisua 
eat).  —  Ad  rad.  b^io  haud  dubie 
pertinet  praet.  Niph.  biB2  i.  q.  biJD^, 
circumcisiis  est  Gen.  17,  26.  27, 
part  o^bba  34,  22.  Cf.  &11B&  et 
Ditfcj ,  m^5  pro  niKtt»  et  quae 


observavimus    ad    h.  v.   — 
tamen  ab  liac  radice  noueii 

•"&D3  f.  Prov.  6,  6,   pL  b*:tt 

25  formica,    arab.  XJUi,  forl. 
abscindendo    s.    absumendo  <1k 
(b»3  i.  q.  b!ba). 

u2j   ra<^«  innsit    I)  i.  q.  artb. 

maculosus ,    pnnctis  respersus  fyi 
cf.    J    VIII.   punctata   cst  ccti! 

Inde  nfc:  pardus. 

II)  i.  q.  arab.  _«i  IV.  aqnam  lia-j 

pidam    et    salubrem    invenit  (*.| 

nna: ).  ' 

*}fi3  m.  pardui,  a  maculis  ditto», 
Jer.  5,  6.  Hab.  1,  8.    Sjt.  !£", 

arab-^j^  p,  aeth.  fy*£:  "^ 

#rAC«  (v.  rad.)  id. 
*1B3  chald.  id.  Dan.  7,  6« 

'inlQ^  (rebellis)  n.  pr.  iV*W, 
Cuschi  filius ,  conditor  regni  bsbj- 
lonici  Gen.  10,  8.  9.  *ha:  ?"* 
i.  e.  Babylonia.  Mich.  5,  5. 

ITttM  ct  0*1133  n.  pr.  v.  rrfi:  irs 
p.  i45  B. 

^OJjS  (extroctus  =:  irPDZl)  n.  pr. 
proavi  Jehu  2  Reg.  9,  2,  cf. 
1  Reg.  19,  16. 

D3  cum  Snff.  "D:  (a  rad.  0D2  no.  II) 
res  elata,  eigniun  late  conxpt- 
ciendum,  spec.  1)  vexiUun*)^ 
in  altis  montibus  erectum  niai. 
hostibus  ingruentibus  populo  con- 
veniendi  locum  indicabat  J«-  5, 
26.    11,   12.   18,  3.  62,  10.  Jcr •*♦ 

%.  21.  Pa.  6o,  6.  C£  nfieto^  »»*2 
2)  vexillum  s.  velum  navis  £s.  2:, 
7.  Jes.  33, 23.  3)  coiumna  t.  />^fl 
a//a  Num.  21,  8.  9.  4)  mctspb. 
signum,  quo  quie  admonetur  Kam* 

26,  10.  (Syr.  U^  signum,  ve- 
xilluin  ). 

fiaD3  pr.  part.  Ni.  f.  (a  rad.  D3D) «»- 
•    vereio,  directio  Dei  2  Chr.  10,  «> 
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Jyj    i.  q.  140  recessit,  in  Kal  non 

—  » 

nisi  inf.  absol.  ^O^  Jes.  59,  i3,  et 
fut  :D"|  Mich.  2,  6. 

Hiph.  -POn  i)  removit,  amovit 
Micb.  6,  i4:  amovebis  (tna),  **rf 
nonsalvabis.  2)  dimopit  (termi- 
iios )  Deut  19,  i4.  27,  17.  Hos.  5, 
io,  semel  3Jpi&2  Iob.  2 4,  2.  Hoph. 
uCm  remotns  est,  recessit  Jes.  59, 1 4. 

"^yj  in  Kal  inusit,    pr.  i.  q.  arab. 

l£j  odoratns  cst,  odore  exploravit, 

tentaviL  Origine  igitnr  diflert  a 
jna  q.  e.  tactu  exploravit  1.  ad  lapi- 
dem  Lydium  examinavit. 

Pi.  HD3  1)  exploravit  aliquem 
1  Reg.  1  o,  1 :  veniebat  regina  Sa- 
bae  rriTTp  toblbeum  exploratura 
aenigmatis,  ingenium  Salomonis 
exploratura.  2  Par.  9,  1.  Dan.  1, 
12. 1 4.  Spec.  a)  Deus  explorare  dr. 
homines  rebns  adversis  i.  e.  fidem 
eorum  explorare  Gen.  22,  1.  £x. 
16,  4.  Dent.  8,  2.  16.  i3,  4.  Ind. 
2,  22,  cf.  netoufytv  in  N.  T. 
b)  homines  contra  dicuntur  explo- 
rare  s.  tentare  &eum9  si  de  viribus 
et  auxilio  eias  dubitant  Ex.  1  j,  2. 
7.  Dcut  6,  16.  Ps.  78,  18.  4i.  56. 
Jea.  7,  1 2 :  nolo  poscere  neque  ten- 
tare  Jehovam. 

2 )  tentavit ,  periculum  fecit, 
a)  absol.  1  Sam.  17,  39:  tfb-^O 
Tpo:  nondum  enim  pericuium  fecL 
Iud.  6,  39.  b)  Sq.  inf.  Deut.  4, 34. 
28,  56.  c)  Sq.  acc.  rei  Iob.  4,  2 : 
rr«{bri  ^jj  nan  ns  an  mwn  tentare 

(aliquis)  potest  verbum  ad  te,  num 
<**greferes? 
Deriv.  nO». 

I  )0j  fat  nO"»  evelUt ,   a)  aliquem  e 

domo  soa  Ps.  52,  7 ,  e  terra  h.  e. 
in  exilium  cgit  Prov.  2, 22.  b)  do- 
nium  i.  e.  destruxit  Prov.  i5,  25. 
Plantarum  instar  homines  domus- 
que  plantari  dicuntnr  et  evelli,  c£ 
*z\  et.tirj:. 

Niph.  evuhtus  h.  e.  expulsus  est 
(e  terra )  Deut  28,  63> 


Deriv.  non, 

» ■• 
FlD3   chald.  i.  q.  hebr.   Ithpe.  pass. 
£sr.  6,  11. 

^SD3  m.  (a  rad.  ?jOa)  i)  &00//O 
Deut  3a,  38.  2)  simulacrum  fu- 
sum  i.  q.  ttjOO  Dan.  11,  8. 
3)  Unctus  i.  e.  princeps  ungendo 
consecratus  i.  q.  rrtCO,  sed  poet. 
nsitatius  Jos.  i3>  21.  Ps.  83,  12. 
Ez.  32,  3o.  Mich.  5,  4. 

!•  *?JDI3  >•  q-  3p°  ( cF-  no-  3 )  A*^ 

effudit  Jes.  29,  10,  spec.  1)  in 
numinis  honorem ,  libavit,  anlv- 
dtiv  Ex.  3o,  9.  Hos.  9,  ^.  Unde 
Jes.  3o,  1:  nsoq  303  onlvSia&at 
anovSt{v,  foedus  imre,  quoniam  in 
foederibua  pangendis  libare  aole- 
bant  veteres  (cf.  lat  spondere,  a 
onovdij).  2)  fudit  ex  metallo  Jes. 
4o,  19.  44,  10.  3)  unxit  regem 
Ps.  2,  6.    Cf.  ?p03  no.  3. 

NipJu  pass.  no.  3  unctus  es$ 
Prov.  8,  23. 

PL  i.  qv  Kal  no.  1  libavit  1  Clir. 
n#  18.  Syr.  Pa.  id.  In  loco  ge- 
mino  2  Sam.  23,  16  est  Hipb.  in 
antiquo  Hebraismo  usitatius. 

Hiph.  id.  (libamina)  ejfudit, 
libapit  Gen.  35,  i4.  Num.  28,  7. 
Jer.  7,  18.  Ps.  16,  4.  Hoph.  pass. 
Ex.  25,  29.  37,  16. 

Nomm.  deri v.  HOOJJ  no*  I*  sp*?l ' 

xuit,  texuit,  sepsit,  i.  q.  arab. 
a*o  .  inde  nDDO  stamen  texturae. 

A  sepiendo  proficiscitur  2)  texit, 
protexit.  Jes.  2 5,  7,  cf.  nOOJJ 
110.  II. 

*!JD3  cliald.  fudit,   libavit,  max.  in 
'     Pa.  Dan.   2,  46,    ubi  per  zeugma 

refertur  etiam  ad  frmfc,   cf.  arab. 

ti5y*o  sacrificavit  Deo. 

■5JD3  ct  *^D3  m.  c.  Suff.  *»02 ,  pl. 
6^DD2>  nDD3  1)  Ubatio  Gen.  35, 
i4."  Jer.  7^  '18.  Tjq^i  nn3tq  sacrifi- 
cium  (incruentum;  et  libatio  Joel 
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1 9  9*  a)  ^imulacrum  fu*um9  i.  q. 
roo»  Jcs.  4i,  29.  48,  5. 

^D3    tt.  empbat  KM3  chald.  libatio 
Esr.  7,  1 7. 

^tiOD  v.  ■jao. 

I.  DD3  '•  ^L*  cw  contabuit,  aegro- 

—  T  "  T 

tavit.  (Syr.  «-CbJ  Ethpa.  id.  fmimi 

aeger.  Cf.  hebr.  «ha,  v:ct).  Jes. 
10,  18:  DOi  0&&3  sicit*  conta- 
bescit  aeger. 

II.  DD3    m  Kal  inusit  *  9-  Kfc3 

prob.  elevavit,  extulit,  unde  03. 
Rtihpo.  Zach.  9,  16 :  *m»*  (at) 

taa;w-i*^0Di3rm  ijj  ^a»  fa- 

/>*afo*  diadematis  se  etevantes  in 
terra  eiue.  Sed  OO^nf]  Ps.  60,  6 
est  &  rad.  013« 

$03 


ascendit.    Haec  radix,  aoso 
statui  potest,   apad  Syrasrt 
daeos  usitatissima  est,  seda 

fut  imp»  in£  Kal  (*£uu, 

tnmVo)  ct  in  conj.  Aph.  { 
in  reliquis  formis,  pracL  et 
Pe..et  Conj.  Ethp.  utaatnr 

*n\o> ,  ita  nt  prima raiNa 

qaam   compareat      Atqoe 
rad.  l'b  nunquam  exstitisK 
sed  nescio  an  recte  dndoni 
vaverit  Castellns  (msJe  pi 
notalas  a  J.  D.  Micaaele  si 

ayr.  p.  600),  po*;f  »-000,  d 

tMJSi)  contractn  esse  ex  p\z\ 
Alia  exempla  vocabnlorum  M 
tractorum,    ut   duarum 
tiam  prior  geminetur,  suoi  tf 

rtfjn&j  yXi  vnlg.  Ju  t.G 
p.  13  al.  Proprie  igifarhaK 
j?03  ex  Lexx.  eliminanda. 


1)  pr.  i.  q.  arab.  £j*  vellit, 

evellit,  c£  n03  )  v.  c.  postes  Iud. 

16,  3.  i4;    roax.  tentorii  paxilloa 

ad  castra  movenda  Jea,33,20.    Inde  ^^    1   ,<■   .■.    *     .   ,    \  .  v 

*)  castra  movit,  v.  c.  agmen  noma-  P"  chald*  ,d-  Xv-  hehr)  kV\ 

dum  Gen.  35,  16.  37,  17.  Nutn.  10,  ™*.  HfcWn    «*cender*f** 

1 8.  33, 3  sqq.,  exercitus  militum  Ex.  3'  22-  6»  a4' 

i4,   10.    2  Reg.    19,   8    adeoque  Hoph.     (more    hebrtco) 

3)  profectus  estf    discessit  (auf-  Dan.  6,  a4. 

brechen),    y.  c  «ngelo*  Dei  Ex.  •.t^,  fc       M  ^^ 

,4,   19,    etum  de  tc.   foedena  '  1£'j7.l'j-i>  3?>  »,,  fat 

y*o,  etsyllaba  *dS\y  quacffi 
cis  intensiva  eat,    ut  v&mj 


Num.    10,  33,    de  vento    exori 
ente  Num.  11,  3i;  migravit,  iter 
fecity  saepe  de   nomadibus    Gen. 
12,  9.  33,  17.    4)  tetendit  arcum, 
arab.  p  jJ  ,   ▼•  *&&• 

Niph.  evulsus  estf  de  funiculis 
tentorii  Iob.  4,  21  (v.s.  v.  ntft), 
de  ipso  tentorio  Jes.  38,  1  a. 

Hiph.  ^Drr  1)  caosat.  Kal  no.  a 
castra  moveri  iussit  Ex.  i5,  22. 
Ps.  78 1  26.  2)  causat  Kal  no.  3 
proficisci  fecit ,  duxit  Ps.  78,  52, 
it  abstulit  2  Reg.  4,  4.  3)  evellit, 
ut  arborem  Iob.  19,  10,  vitem  Ps. 
80,  9,  excidit  lapides  Eccl.  10,  9. 
1  Reg.  5,  3i. 

Deriw.  90&»  ^D». 


didissimns,  «^Ii3  (Oc^e^f)1 
ficentissimos.      De  radd. 
morc  Persarnm  infieri*,  v.i 
symb.  §.  4.     De  aqnilse 

So 

Dschanh.  ap.  Go).  v.  ^o. 

JnD3    rad*    «pnria;    ibreui 

n^Dtt,  quae  videri  possint  Att| 
tinere,    v;  ad  m0. 

W?l  (niotus.  fbrt  terrae)  b.^1 
pidi  Sebalonitamm  Jos.  >$>  ^ 


pDJ    fat.   pon,    semel  Pa.    i39f  8    ^yj  (motns)  n#  ,„..  f.  Na»rf 
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3,  6.   8,  6)  dr.  de 


1^153  m.  plur.  (a  nonrine  njp) 
i)  pueritia  Gen.  46,  34.  a)  acfo» 
lescentia,  iuventue  Ps.  71,  5.  17. 
V}'*?  ni1?*!  ^*01*  inventutis  taae» 

qnam  iavenis  da-risti   Prov.  5,  18.    fWI  A  ,  fc  .    ,.  .      - 

Onvm  -«  liberiiuventutis,  quos    D-M  faL  D?V  "**""/«",  <*e  amica 


ceorum  (Am. 
re  vilissima, 

Dual..  0?b*3  Am.  1.  c.   et  plur. 
trijaja ,  semefnib*}  Jos.  9,  5. 


quis  iuvenis  gcnuit  Ps.  127,  4. 
Met-ph-  de  iuventate  populi  Israe- 
Htici  Jer.  a,  ».   3,  4.  E*.  16,  ai. 

60.     Cf.  O^pt. 

•■•.4 

^"WM  pL  £  id.  Jer.  3*,  3o. 

?;?3  (fort  i.  q.  i_r*:,  v^)  n. 
pr.   oppidi  Naphtalitarum  Jos.  19, 

a7. 

'■*M  m.  adj.  (a  rad.  o?3')  1)  •*_!*>&, 
iucundue  Ps.  i33,  1,  "de  cantn  147, 


Cant  7i  7,  aniico  a  Sam.  1,  26; 
amoenue  fuit%  de  regione  Gen. 
49 )  i5.  Impers.  Prov.  a4,  a5 : 
0*3*  D^rT-Diab  punientibue  (iudi- 
cibus)  «uaptf  i  e.  benc  erit9  cf. 
^  ^O^,     •»!>   _liD   bene  mihi   est 


-  >  + 


f  Arab.  ^ml  et  ^xi  i.  q.  hebr.,   lii 

dclectatus  est  aliqua  re). 

Derivv.   praeter  septem  nomina 
sequentia,  DV3,  D*:a*qO. 

1,  rittuuraPs.  81,  3,  iuvene  ainato    D?3    (suavilas)  n.  pr.  m.    1  Chrou. 


Cant  if  16.  Pl.  Dra**3  iiicunda 
i.  e.  gaudia  Iob.  36,  11  j'et  nto^s 
Ps.  16,  ii.  a)  amoenue,  plur! 
D  wan  regionea  amoenae  Ps.  1 6,  6. 
3)  benignue,  benevolue  alicui  Ps. 
i35,  3,    c£  D?S  90,  17. 

VJ  0  repagulavit,  peeeuto  ciau* 


4,  i5. 

D?J  m.  1)  euavitae  Prov.  3,  17 ; 
D3__  'Hto^  verba  soavia  h.  e.  de- 
cetilia  i*5,  26.  16,  a4.  21  pulchri- 
tudo ,  splendor.  nim  b*_  de  sa- 
crorum  splendore  Ps/ 37,  4,  cf. 
rrjrn  _»t3  V.  i3.  Exod.  33,  19. 
3)*  gratia,  Javor  Ps.  90,  1 7.  Zach. 
(cf. 


sit  portam,  aacc.aS.rn.i3,  17.  1If  7    (cfi   xaQigf   gratia     no8tr# 

18.  Iud.  3,  a3.  a4.    a)  caiceavit,  Hulde  voce  hoid). 

arab.  Jjti  (quod  fit  pedemfunicu-  _,■-.), 

lis  constriagendo  et  qsl  repagulan-  --«7.  (8navia)  _n-   Pr-    0   ^uarum 


do).    Sq.   dupl.  acc.  Ez.  16,  10: 

pe/fc  pkocarutn. 
Hiph.  id.  a  Cbr.  a8,  i5. 
Deriv.  blWO,  1>*3D,   ct 

#3  £  (Deut  29,  4)  calceue,  solea, 

0  o- 


mulierum  a)  filiae  Lamechi  Gen. 
4,  aa.  b)  matris  Rehabeami  1  Reg. 
i4,  ai.  3i.  a  Chr.  la,  i3.  a)  op- 
pidi  Iribus  Judae  Jos.   i5,4i,    cf. 

^P??.  patron.  n.  pr.  1*3*3  no.  a  pro 
^SWJ  (quod  est  itPcod.  Sain.) 
Num.  a6,  4o. 


arab.  Jmij  Gen.  i4,  a3.  Jos.  5,  i5 

cet.    In  translatione  dominii  sym-    ^3&  («n*^1*»  m^a)  n.  pr.  socriis 

bolice  calceue  tradi  solebat  (quem-        ""*  ~~    ™   •' 

admodam  medio  aevo  chirotheca  ) , 


Ruthae.  Ruth.  1,  u  sqq. 

1*373  1)  amoenitas.  Jes.  17,  10: 
D^qD?:  ^9133  plantationes  amoe- 
nae.  a)  n.  pr.  a)  filii  Benjamin 
Gen.  46,  21.  b)  Num.  26,  4o. 
c)  praefecti  bellici  Syrorum  a  Reg. 
5,  i. 


inde  proiectio  calcei  in  aliain  regio- 
nem  symbolum  erat  occupationis. 
P«.  60,  10:  inEdomitarum  terram 
proiicio  calceum  meum9  h.  e.  eam 
occupo,  mihi  tanquam  propriam 
vindico  (r.  Rosenm.  altes  und  neues 
Morgenknd  no.  483).  Ps.  108,  10.  ^fi^S  n.  gent  a  mj*3,  oppido  ali- 
Alibi  corrigia  calcei,  ctpar  caU       unde  haud  coguito,   ab  illo,  quod 

43 


93 


674 


71 


aopra  cotmiiemoraviBaa  (ftirn  »o. 
s)  diverso.  Iob.  2,  n.   ■  i,  i. 


TSl 


yj  rad.  inusit,   ch*l<L  Y*3  pupu- 

git,  fixit,  inlixit,  ande  ^jisau  (T?l) 
spinae  genns,  fort.  lotns  spinosa 
(t.  Celsii  Hierob.  II,  p.  191  et  qaao 
notavimus  «4  iea.  7,  19).  Hinc 
denom. 

T1X93    m.    vepretum,    senticetum 
Jes."  7,  19.  55,  i3. 

I.  ^)P)J  rir^ii/   ( leo  invenis)   Jer. 

5i,38.     Syr.  jLi    M-     Vc,    ut 

videtur,  onomatop.  ut  vic.  nnr, 
rugiendi  sonum  rancum  ezprimena 
exgutture  prolatum. 

II.  *T53   quassit,    spec  1)  axcna- 

—  ■» 

sit  Neb.  5,  i3.  Jes.  33,  i5.     a)  oW 

enaaif  Jes.  33,  9 :  i*n?]  1**  "»?? 
decutiunt  Ba*an  et  Carmel  folia 

i  e.  ea  deiiciunt 

Niph.  1)  pass.  excmsus  i  e.  eie- 

ctns   ***  e  terra  Iob.  38,   i3.   Pa. 

109,  a3.     (Cf.   arab.  \jas6  quassit, 

0  o~ 

excussit,  VIII.  expulsus  est,(j£*j 
expulsio).  2)  se  excussit  (vincu- 
lis),  abiecit  ea,  Iud.  16,  20. 

Pi.  excussit  Neh.  5,  i3.  Praegn. 

Ex.  14,27:  D*ns»-nN  nirr  -\?v>ti 

d*n  Tpna  et  excussit  Jehova  Ae- 
gyptios  m  medium  mare  i.  e.  ex 
terra  excussos  dciecit  in  mare.  Ps. 
i36,  i5. 

Hithp.  se  excussit  aliqua  re,  sq. 
fft.  Jes.  5a,  2. 

Inde  *w  uo.  II,    n^b>3. 

I.   *^2?3    1)  m.   ^war   (vc.    primit. 

sanscr.  nara  homo,  vir,  fem.  nari, 
ndri  mulier,  aend.  naere,  pers. 
jL3 ,  J ,  gr.  avfiq  ).  Usurpatur  tum 
de  puero  recens  nato  Ex.  2,  6.  Iud. 
i3,,  5.  7.  1  Sam.  4,  21,  tum  de 
adolesceutulo  ad  annum  fere;vige- 
simum  Gen.  34,  19.  4i ,  12  (c£ 
3y,  a.  4i,  2).  1  Reg.  3,  7.  Jer.  1, 
6.  7.     Passim   emphat.    adhibetur 


Aetati  tenene  exprioeakfi 

admoduin     puer)  ,   ▼*» 

I  Sam.  1,  a4:  n?3  t«f. " 

puer    erat  adkuc  ia/i 

17 :  -*m-*fk  ni»  W7 

£*/ili  ciri  adolescentss. 

est  potias  nomen  nmueni 

vum  notat    (ut  gr.  ao%| 

Bursche,  Junge,  Ktiappe)» 

2:    1^3  e«n  i»  serw 

^/ios  "jffiMa  cet.  (er  w* 

knabe,   Hirtenkneeht).  2 

20.  8,  4.  Ex.  33, 11.  2" 

etiam  de  militibui  greginaj 

die  Burschen,  cf.  U*K  no.  i, 

1  Reg.  20,  i5.  17- 19»  a.~ 
Deiuvenili  aetate  popoJi 

Hoa  ii,»  1.    Cf.  om. 

2)  Ex  singulari  soooi 

bromm  idiotismo  vel 

chaismo,    nt  gr.  y  »«£< 

nsnrpatur  pro  rnra  p*m 

verbo  fem.  constr.Gen.Hl 

28.  55.  34,  3.  i  a.  DcsL 

(male  enim  genus  epic 

buuntSimonis,  YViocrui), 

nt  in  margine  ubiqoe 

(cf.  «nn  p.  270  A).    I* 

cho  ita  bis  et  vicies,  pi 

refero  pl.  O^-OT  &tpw& 

tum  Ruth  a"/ai    c£  8. 

(LXX.    xopoma)    et  <k 

puellisque    Iob.    I,  19* 

Arabes  in  sermone 

minibus  mascnlinis  eteio 

aexu  ntuntnr,    et  ahrtiB*1] 

minatione  fenunina,  $>* 

gari  sermone  usitata  «t, 
sponsns  et  sponsa,   90» 


0«  »» 


vtdg.  iU^,,  ;>**  «"• 


6»' 


*;>?^>      c£   Jju  P^ 


O  e- 


A  »  e* 


domina,   r^j  pro 
germ.  Gemahl  pro  GenaW* : 
Derivv.    D*W?>  ^: 


1 


J*W3. 

II.  "J?3  (« i«d.  •>?:) » 

concr.  dttpuJtmm  {ff&r 

"Vy  m.  (•  mi  na)  r0*1' 


& 


W 


»1.  q.  finw.  Ibb.  SS,  a5. 
(4.  Pa.  88,  'i6l  Prov.  ao,  ai, 
>b.  36,  ii  et  Ps.  L  c.  fiiernnt, 
tpukiom*  aignifcatam  statue- 
(s  ncL  1^)>    ejtra  naoessi- 

* 

f.  1)  puelia  Ind.  19,  4  sqq. 
J,  9.  i3,  etiam  do  vtoya/tHp 
2,6  (cEnbina).     2)  «rva, 

a  Prov.  9/3.'3i»  i5.  Ruth 
12.  3,  2.  3)  n.  pr.  a)  oppidi 
btutribus  Ephraim  (Jos.  16, 
ood  1  Chr.  7,  28  p*3  appel- 
b)  f.  1  Chr.  4,  5.w 

(paer  h.  e.  servas  Jehovae, 
SV3)   1)  1  Chr.  3,  22.  23. 

12. 

aveoilis,  puerilis)  n.  pr.  v. 

no.  3,  s. 

tiupa,    quae  ex  lino  «.rci*- 
(arad.  n^;)  Iud,  16,  9.  Jea. 

d.  iflosit  artbw  <j*-*>  sustulit, 
?  no.  II  pro  ujm. 
>Mempkisy  v.  f|te. 

L  umsit,   arab.'  g^>  prodiit, 

m  verbis  pea  exiit  et  J52 
uvit,   mide 

>r.  m.  ( germen)  1)  Exod.  6, 
a)  2  Stm.  5,  i5.  1  Chr.  3,  7. 

• 

(s  rad.  qia)  l)  locus  editus 

n),  inde  -vn  np;,  ■Vraptea 
11,  2.  12,  23.    i~Reg.  4,  11 

jpt  ^to  Jo*»  17*  11  »•  Pf- 
»  maritimi  ia  vioiaia  montis 

cribrwa^  peniilabrum  Jea.  3o, 

j  ( expansiones ,  a  rad.  D?2 
>t  chsld.  expandit)  n.  pr.  m. 
>»  5o  Keri,  pro  quo  Chcthibh 

B,  «t  Neh.  7,  5a  D*»0^C3 


$75  C3 

( qnae  poaterior  scriptura  haud  da- 
bie  fklsa  ex  0'V*Da  et  0n0"»D3  con- 
flate  est> 

n£D!3  i  q*  nj»>^  epi*ewit.  (Rad. 

ouomatop.  Cf.  nostr.  f achen ,  an- 
£ichen.     Arab.   ^ai  et  ^ij  fjavit ; 

^si  et  ^i   ranciorem  ronchissaudi 

sonuin  exprimunt).  Spec.  1)  af- 
fiayit  aliqucin,  sq.  2  Ez„  37,  9. 
2)  titf  9)  nDj  ignem  sufflavit  £z.  22, 
2 1 ,  oinisso  a  ibid.  V,  20  et  Jes. 
54, 1 6.  triDa  in  olla  sufflata,  h.  e. 
super  igne  sufflato  aestuans  Iob.  4i, 
12.  Jer.  1,  t3.  3)  fiando  difpe*. 
eit,  dUiecity  sq.  a  Hagg.  1,9.  4)  e/^ 
fiavit  (animam,  vitam)  Jer.  i5,  9. 

Pu.  BujjiatuB  est  ignis  Iob. 
20,  26« 

Hiph.  1)  addito  ttJD^  animam 
exspirare  fecit  Iob.  3i,  39,  locn- 
tio  hyperbolica  pro  enecavit,  auspi- 
ria  extprsit,  misere  excraciavit. 
2)  fiando  dUieoif,  metaph.  i.  q. 
vilipeodkt,  cohtemeitMeL  1,  i3. 

Nomm.  deriv.  ns»,  ms»,  n«n, 
et 

n©3  (spiritus,  fort  locus,  quem 
ventus  perflat )  n.  pr.  oppidi  Moa- 
bitarum  Num.  21,  3o,  quod  idetn 
ewe  volunt  atque  ni:  q.  v. 

?^B3  tantuiM  ia  pl.  D^Mb:  n».  gigan- 
tel  Gen%  6>  4.  Num.  i3,  33.  Ita 
omnesVerss.  veteves,  (Chald.  st^Da 

.  gigas  in  coelo  i.  e.  Oriouis  sidusj 
pl.  maiora  coeJi  sidera).  De  etymo 
haud  certo  constat     Fuerunt,  qui 

conferrent  J^,  *L*5,  qnod  Gjgg. 

et  Cast.  reddunt :  magnus.,  corpore 
magno,  sed  male;  est  enim:  ex- 
celiens,  generosus,  sollers.  Malo 
cum  Hebraeis  ct  Aqu.  (Imnlnxw- 
Tiq)  irruentee,  grassantes,  ut  b^D3 
sit  signif.  intrausitivae.  Qui  Gen. 
locum  de  defectione  angelorum  in- 
terpretabantur,  D^b^B3  vertere  solc- 
bant  cadentes,  defectores,  apo- 
etatae. 
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Gl 


•      •  I  « 

i    m 

TD^B3  (exSyrorum  usu,  recreatio) 
n.  pr.  filii  Ismaetis  Gen.  95,  1.5,  et 
posteronun  eius  1  Chr.  5,  19. 


•  : 


M?3  ra^'  'nu*fc  t  *u©erti  aignificatus, 

unde 

^JD3  m.  gemmae  species  incerta  (cf. 
vic.  rpe)  Ex.  28,  18.  39,  11.  Es. 
97»  16.  28,  i3.  LXX/ter  reddunt 
uv&Qag  i.  e.  carbnnculus.  Nihil 
definio. 


*1 


J  fnt.  be-;,  inf.  bba  c  Suff.  ^na 

9  Sam.  1,  10  et  ftlft.i  Sam.  99»  3 
1)  cecidit9  iapeue  eet.  (Syr.  cbald. 

«J ,  bM  id.    Syllabam  primariam 

/o/  boc  sensu  habes  in  germ.  failen, 
angl.  to  Jali;  gr.  et  lat/aifo,  oiqpdJULaf 
pr.  est :  cadere,  labi  fecit,  supplan- 
tavit;  transp.  est  labi).  Dr.  de  ho- 
mine  in  terram  cadente  Ps.  Zy , 
94^  de  equo,  de  sella  decidente 
Gen.  49,  17.  1  Sam.  4,  18,  in 
foveam  (nn®s  )  Ps.  7, 16,  in  Ja- 
qnenm  inrideiite  Am.  3,  5  cet, 
in  bello  cadente  s.  occidente  2  Sam. 
i,  4.  Jes.  10,  4.  Ps.  8a,  7  ( plene 
a^rrs  ±t\  gladio  occidit  Ps.  78,  64. 
Es.  ii,  10  et  saepe),  in  morbum 
delapso  ( Mttjfcb  iM  cf.  gall  tom- 
ber  malade)1  j£xod.  ai,  18;  it 
de  domibus,  aedificiis  coUabentibus 
Iud.  7,  i3.  Es.  i3#  19.  Am.  9,  n. 
Part  bci  cadeus;  praet.  qui  cecidit, 
iacet  Iud.  3,  95.  1  Sam.  5,  3.  3i, 
8.  Deul.  91,  1;  fut  casurus,  rui- 
uaiu  parans  Jes.  3o,  i3.  De  pro- 
pheta,  qui  in  somno  visiones  videt 
divinittis  sibi  oblatas,  inteNigenda 
sunt  verba  Num.  94,  4 :  qui  visio- 
nee  Vei  videt  D":^  ^k^  bnb  in 
somno  iacene  et  reclueis  oculie  (sc. 
mentis}:  neque  enim  audiendns  vir 
doctus,  qui  nuper  (Ephemerid.  lit 
Jen.  i83o,  IV  p.  38 1)  b&J  h.  1.  de 
morbo  caduco  iuterpretari  volebat 
Speccadere  dicuntur:  a)  fetus,  qui 


prttj 


nascttnr  Jes.  9t*  19,  dli}  if 
b$  xlv  in*  fyim  xAk  %  ' 
noafl  yvraixigj  oki  Scaii 
ytrrfj&jj,  it»  awafluar» 
cadere   de  matre  Snt 
60,  arah.  JaiL»  (bqb  £); 
daeis  ^M  spec  de  sb«W 
nnde  hebr.  i«a  0.  v.  V< 
corpons,    quae  prsa 
buntur,  concidunt  (eo 
5,  99.  97.     c)  fsciea 
demissa  Gen.  4,  5.  6. 
no.  1,  e.     d)  hominei,  qftj 
mitates  incidant  3  Ssm.  h 
9*,  16.     e)  regna,  eii 
evertuntnf  Jes.  ai,  9.  J*j 
Am.  5,  9  ;    f )  sortes, 
tur  Es.  94,  6.   Jon.  1,  1, 
res  qnae  sorte  alicai 
b  Num.  34,  9.  lud.  18,  1« 
tereavariis  trausfertor 
latine  verbis  eomposbi 
tur :     g)  decidit  { dc  corhj 
tur  de  oraculis  divimtai 
Jes.  9,  7,   cf.  chsld. 
et  arab.   Jj  descendit  (fcj 

revelatus  est     Inde 
vel  mamte  Dei  dr. 
aliquem  Es.  8,  1.  n,  $• 
cidit  in  aliq.  aopor  (eaai 
aq.  b?  Gen.   i5,  19 
i5, 16.  Joa.  3,9.  EstLS, 
Ps.  55,  5.    io5,  38.  D»j 
Iob.  i3,   11,   calsmUsi  h 

—  i)  excidit  conubo, 
5, 1 1 :  &rrt£>&&  Atn 
eiiiie  euis,  cf  OtmL 

—  k)  irritum  ceriditH* 
max.  de  promissis.  vsnii  h 
93,  i4.     Plenius  didtar?t 
gr.  ninrttr  «fc  yijr,  *f^* 
10,  10  (cf.  geuiaixmc  < 
Pyth.  6,37.  Nem.  4,63. 
Platonis  Eutyphr.  it)«- 
dit,  evenit.  Ruth  5,  iS: 
131    quomodo   ree 
Brut4o),  i.  e.  evenist,  «t! 

Esr.  7,  9o.  —   »)  •!;  P 
rativo :   ceddit  prse  sh?so  1 
inferior  fuit,  a  eeuiil^ 
i3,9,  it  sq.  ^rrt  BA  ^ lJ 
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\  djdtnr  etiam  de  hts,  9111  con- 

>  in  aliquem  Iocum  ae  conii- 
t,  demittunt,  ruunt  (cf.  syr. 

,  quod  10  N.  T.  ponitur  pro 
f<v  et  (iuXUofrtu),  spec  a)  />ro- 
!,  prostravit  se.  2  Sam.  1,  2: 
M  b&V  prostravit  *e  in  ter- 

lob.  i,  20,  aaepe  addito  b? 
Gen.  17,  5.  17.  Num.  iti9  4~ 
7*  6,  to*  b*  2  Sam.  i4,  4, 
\v**b  iSam.  20,  4i,  etiam 
ji  Gen.  44,  i4,  '©  ^a-j  •»:■£ 

8,3.  —  b;  'e  ^«^'b?  bi\ 

in  amplexus  alic  Gen.  33>  4. 

*.  46,  29,  cf.  60, 1.  —  c)  ina 

b   ruit  in  gladium   auum* 

>  incubuit  1  Sam.  3 1 ,  4.  5. 
10,4.  —  &)irruit  hostia,  in- 
lob.  1,  i5,  aq.  2  Joa.  11,  7. 
tiliit  de  iumento,  curru,  aq. 
Jen.  a4,  64.  a  Reg.  5,  ai.  — 
*i*it  s«  L  e.  consedit,  caetra 
I  exercitua  Iud.  7,  12,  popu- 
«.25, 18  (cf.  16,12).  LXX. 
901.  —  g)  ocb  *nwn  nbw 

'  meae  (Iitterae  auppuces)  co- 
iqao  depouuiitur,  quae  formn- 
ri*m  aignificat  a)  auppJiciter 
t  Jer.  36,  7  ^  ^)  exoratua  est 
*•  4a,  2  (pr.  litteraa  coram 
x>ni  paaaua  eat,  accepit  eas, 
qui  faciunt,  *d  ezorandum 
m  aunt).  —  h)  defecit  (ab- 
)  9  gr.  nbtxuv  ,  Sianlmtiv 
1  29>  3,  aq.  b*  i  Par.  12, 
)•  2  Par.  i5,  9.  Jer.  21,  9. 

•  39,  9.  Jea.  54,  i5  .  b»  Jer. 
k  38, 19.  5a,  i5  ad  aiiq. 

)A.  1)  cauaat.  Kal  no.  1  ca- 
bcit,  L  e.  a)  iecit,  proiecit 
*o)  y.  c  ligna  in  ignem  Jer. 
»  prostrarit  aliquein  (nie- 
*fen)  Deut  25,  2,  aW*a# 
»  2  Sam.  20,  i5.  b)  cecidit 
*n  gladio  Jer.  19,  7.  Dan.  11, 
*«cfcfc  arborea  a  Reg.  J,  19. 
» 6.    c)  partu  emisit,  peperit 

•  werfen  (  v.  Kal  no.  1 ,  a). 
'&>  19:  tcrra  pariet  manee 
tseproticiet.  d)  collabii.  con- 
Wfecit  (femur)  Num.  5, 


ai,  v.  Kal  no.  1,  b.  e) 
eit  faciem  auam  prae  triatitia  vel 
ira  Jer.  3,  12,  sq*  a  pera.  (irasci  in 
aliquemr);  it  D  ^D  b*sn  demiait 
vultum  alic  i.  e.  ttiatem  ffecit  Iob. 

29>  a*»  ▼•  Kal  no-  J>  c.  i)  aortem 
iecit  Pa.  aa,  19.  Prov.  1,  i4,  etiam 
omiaao  b^a  1  Sam.  i4,  42,  inde 
aorte  distrihuit,  attribuit  alicui,  aq. 
acc.  rei  et  h  pera.  Joa.  i3,  6.  23,  4. 
Ez.45,  1.  kj,  22,  omiaao  dat  Ps. 
78,  55.  V.  Kal  no.  1,  f.  g)  de- 
poeuit  precee  (litteraa  aupplicea) 
coram  aliqno  L  e.  aupplex  rogavit 
Jer.  38,  26.  4a,  9.  Dan.  9,  18.  ao, 
v.  Kal  2,  g. 

a)  cadere  sivit,  passue  eet  y.  c 
lapidem  Num.  35,  23,  inde  a)  i^BH 
MS^tt  in  terram  cadere  aivit  (prcn 
misaum ) ,  non  implevit  1  Sam.  3, 
19,  omiaao  nin«  Eath.  6,  10,  y. 
Kal  1,  k.  b)  remieit ,  destitit  ab 
aliqua  re  (noatr.  eine  Sache  fallen 
laaaen),   aq.  ]J3  Iud.  a,  19. 

Hithp.  1}  proiecit  ee  Dent  9, 
18.  a5.  Ear.  10,  i.  a)  aq.  \>y  ir- 
ruit  in  al  Gen.  43, 18. 

PiL  Vzjy*  semel  ap.  Ezechielem 
(qui  formia  minna  uaitatia  abnndat) 
28,  23  i.  q.  i?3,  quod  eodcm  cou- 
textu  legitur  3o,  4.  32,  20. 

Nomm.  deriv.  ica,  b^w,  boa, 

^&3   chald.  fut  bo^   (cf.  tyr.  ^kfiaJ  ; 

in  Targg.  Ireqnentatur  hv\)  i.  q. 
hebr.  1)  cecldit  a)  decidit,  de-. 
iapeue  est  Dan.  7,  ao.  4,  28:  i^ 
' -?  W^H|M]a  vox  coelitue  deiapsa 
est  (cf^fta.  9,  7).  b)  accidit  Esr. 
J»  ao. 
a)  deiectusest  Dan.  3, 23  (ayr. 

^au   in  carcerem  coniectua  eat); 

proiecit,  prostravit  ee  Dan.  3,  6. 
7.  10.  11,  nrroqst  b*  Dan.  2,  46. 

5D3  m.  partue  praematurus,  qui  ex 
utero  excidit,  abortus,  Iob.  3,  16. 
P*.  58,  9.  Eocl.  6,  3.  Cf.  rad.  de 
partu  uaurpatam  Kal  no.  1,  a.  Hiph. 
no.  1,  c ,  de  partu  praematuro  Sd5 
naurpatur  in  Taimude,     et  arab. 
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JaJU  cecidit  IV.  «bortum   edidit, 

8  • 


arab. 


abortus. 


DaD!)  ***•  ian**L  v.  b^CM&^ 

VJ^  i.  q.  \*I9  l)  diffrtgit,  discus- 

«**,  v.  c.  vas  figlinam  Iud.  7,  19. 
Jer.  29,  28.  Inde  2)  dispersit  gre- 
getn,  populum  Jes.  11,  12.  3)  re- 
3ex.  dispersit  se,  dispersus  est 
(papulus)  1  S«m.  i3,  11.  Jes.  33, 
3.  Geu.  9,  19:  -b3  nxDJ  ntypj 
f  -ifttrj  ao  A«  dispersa  est  uniuersa 
terra ,  h.  e.  disperserunt  se  getstes 
nniversae  terrao  (cf.  10,  5).  — 
Praeter  praet.  occurrit  in  solo  inf, 
absoL  y\fn  Iud.  7,  19  et  part.  pass. 
Y**\  Jer.  22,  28.  In  imp.  et  fut 
utnntur  verbo  y^  ( v-  Gramm. 
bebr.  §.  jj)* 

Pi.  1)  i  q.  K«l  110.  1  diffregit 
vas  fictile  Ps.  2,  9 ,  infantes  petrae 
illisos  l37,  9.  2  dissipavit,  dis- 
persit  populum  Jer.  i3,  i4.  5i, 
•  23.  In£  f  «o  aubst  dispersio  po- 
pnli  israelkici  in  terras  gentilium, 
diaonoou  Dan.  12,  17.  /*/*.  part. 
disiectus  Jes.  27,  9. 

Deriw.  ysfc,  fBfc,   et 

.V&3  m»  inundatio,  imber  Jcs.  3g, 
3o,  and.  VD3  aram.  effudit,  cui 
viciuum  est  fjoi»  med.  Je  redunda- 

vit,  c£  praeter  alias  vocem  p-i? 
aparsit,  fudit  ,_ 

PSj  ck*ld*  *****  Dan»  2,  i4.  3,  26. 

5,  5;  promulgatum  est  edrctum. 
Dan.  2,  i3 :  ngea  «urjj  cf.  Lnc  2, 
1 :  l§rjk$e  ioyuvu  Imp.  pl.  *ps 
Dan.  3,  26. 

^/>A.  pDi!"7>  p^s:n   eduxit,  *x- 
promsit  Dan.  5,  2.'  3.    Ear.  5,  i4. 

6,  8.    Inde 

&*£E3  f.  st  empUat  «rjpcD  chald. 
*timtus%  qui  erogantur,  impendun- 
tor,  cf.  m^  liu.  k>  Bsr.  6,  4.  8. 


Syr.  fcilSkJ  id.    AiA.  Jg  I 


pecuniam 
«umtns. 


p1at.| 


erogant,  m  *< 


fSd    m  ^**  innnt,  anL 

«—  » 

conj.  V.  anhebvit,  aegw 
ritum. 

iVjin^    respiravit  ( 

Ex.23»  12.  3i»  17.  2Sml 
(  Arab.  conj.  II  recretrit 
Inde  n.  pr.  ©^:  et 

IDD3  cnm  Suff.  «its:, 
("«T1BD3  semel  E«.i3,ao) 

saepius  f.  (Arab.trai,  *F 

1)  anima,  kaUtut,  kb. 
mn  *$!&  halitus  vitae  Ges, 
it  odor    (auavis),   qm 
Prov.  27,  9.     t)B3  TO 
Jes.  3,  20. 

2)  anima ,    yvft , 
corpiis  vivit ,   qnae  ccnstff 
ritu  ducendo  (  cf.  ro^. 
colL  gr.  atfffo?),  coi 
in   sangoine  ess»  pnUktst 
17,  11.  Detit  12,  a3.  Ge* 
c£  Ovid.  Pnat  V,  46g), 
vis  vitaiis.  Gen.  35, 18: 
PHZta:     quum   exiret  6* 

■    qunm  ammam  efStret  t 
21 :  -i*  rrTrr  TWr-tc: 
\S^p  utsnam  vUa  kswa 
eum  rtdeat*  Ex.  21,  %l- 
^cd:  ^**o  ^ro  soM. 
et*vivere  didtnr  Gen.  11 
119,  175,    et  mori  bd 
intorfici  Nnm.  3i,  19,  P0^ 
3,  1 1  f  effundi  (quateuo» 
gnine  effoao  efilatnr)  X 

Jes.  53»  12.     *<?>5S 
timnit  Joa.  9,  24.  Es-3i 
ibimul«  tb02  '»  rfisn  ▼•  ^5" 
quentatur  igitur  ln  ions^ 
ad     vitam     vel    «jnittcn 
servandam  pertioeat,  «) 
propter  vitam,  ad  vitisi 

dam  2  Reg.   7*  7>  rf'  ?' 
^<#»  n*(>l  l(n?zfc  Od.  9»  ^*> 
ad  Herod.  7,  56.  ^  *'  J 
(de  lepore)  wf^  «f**»    ^ 
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44,  7  ©*t  eontra  viUm,  in  detri- 
mentum  viUe.  b)  tbbji.  cii/n  wia* 
ptricuio.  st  Sam.  a3,  17.  18,  i3 
(Keri).  1  Reg.  a,  23 :  •jS'1  i«D:3 
rjffi  nai^-im  *n»3T&J  cum  vitae 
Btiae  periculo  Adonias  hoc  dixit, 
Thren.  5,  9.  Prov.  7,  23,  cf. 
«"•fcfina  1  Cbr.  12,  10.  Alibi: 
/vo  W//i  (ademta)  i.  e.  propter 
caeders  alicnius  Jon.  1,  i4.  2  Sam. 
i4,  7.  c)  'd  vtezb  in  commodum 
virae  «lic.  Gen.  9,  5.  Deut  4,  i5. 
16.  Jos.  a3,  Ji.  Adde  multas 
locutiones,  quae  ad  viUm  cibo  po- 
uique  sustenUndam  pertinent ,  vel 
bia  opposiUe  annt  Dicunt  enim: 
anima  msa  cibo  potuque  saiiatur 
Prov.  27,  7.  Jes.  55»  2,  explevit 
animam  i.  e.  mtiavit  Prov.  6,  3o, 
adeoque  tfijj  de  alimentis  dicitur 
Jt-s.  58,  10,  et  contra:  anima 
meaesurit  (Pjrov.  10,  3.  »7,  7), 
«Vti  (Prov.  a5,  a5),  ieiunat  (Ps. 
%  11),  absCinet  a  cibis  quibus- 
dam  (Lev.  3o,  3),  iis  inquinatur  Ez. 

4,  i4;  neque  non  anima  vacua  b.c. 
csuriens  Jes.  ag,  7,  auima  arida  h. 
e.  sitiens  Num.  11,6,  animam  (h.  e, 
fances )  magno  hiatu  diduxit.  Jes. 

5,  i4.  Hab.  a,5.  —  Anima  a 
corpore  separata  intelKgitur  lob. 
«4,  ai. 

3)  animus  ,  ntpote  sedpa  sen- 
«iura,  «ffectuum,  et  comniotionum 
variigeneris  (v.  __i  1,  litt  b),  cui 
tribuitur  amor  (Jea.  42,  1.  Cunt. 
J,  7-  3,  i—4.  Gen.  34,  3 ) ,  gau- 
diam  1  Ps.  186,  4 ) ,  timor  ( Jes.  1 5, 
4.  Ps.  6,4),  pieUsinDeum  (Ps. 
«6,  4.  io4,  1.  i43,  8),  fiducia 
(P*.  57,  2),  desidenom  (Ps.  4a, 
3*  63,  2),  concupiscentia  tum  cibi 
fr°v.  6,  3o.  10  ,  3.  Mich.  7,  1. 
Deut  12,  20.  ai  (unde  ttfc:  b?a 
Ijoiuo  avidus  Pfov.  a3,  2  )  tum  rei 
venereae  Jer.  2,  a4.  Es.  23,  18, 
tum  demqae  caedis  et  vmdictae  Ps. 
a7,  12.  4i,  3.  io5,  22.  Exod.  «5, 
9>  cf.  Prov.  21,  10,  et  contra 
odium  Jes.  1 ,  i4.  Ps.  17 ,  9,  con- 
temtus  E«.  36,  5.  Jea.  49,  7 ,  ultio 
Jer-  *>  9/  triatilia  lob.  19,  3.  27, 


2.  3o,a5.  Virtutis  beHicae  acdcs  est 
in  bJs,  qnibuspoeU  animnm  suum 
alloquitur  Iud.  5,  a  1 :  *u?D3  ^"^^n 
i$  conoulca,  anima  msa,  rohti- 
etoM.  Jerem.  4,  19:  mrtlb  bip  ^s 
«Dfiq  ■***??©  yuia  vooem  tubae 
auais ,  0  %anima  mea.  De  scnsi- 
bus  in  universum  dr.  -Ex.  2 3,  9 : 

nan  aiDj-ruj  Dnyn,j  *o*  novUti* 

sensus  peregrim ,  quid  animi  sit 
hominiha*  pcrcgrinis.  1  8am.  i,i5: 
animum  meum  sjfudi  coram  Jeho- 
pa^  h.  e.  intimos  animi  isensus  Je- 
hovae  aperui.  Prov.  12,  10. 

Voces  etiani,  quibus  anirni  sensus 
srgnificantur,  animo  tribui  solent,  ita- 
qne  animns  plorare  dicitur  Ps.  119, 
28,  in  lacrimas  efftuidi  Iob.  3o,  16, 
vindictam  clamare  24,  12,  et  con- 
tra  fausU  adprecari  Gen.  27,  4.  s5. 
Paulo  rarius  animo  tribuuntur, 
quae  pertinent  a)  ad  sentiendi  et 
agsndi  rationem,  nt  fastns  (dn^ 
U;D3  Prov.  28,  25),  patierrtia  ei 
iinpatientia  (»D3  tpTsjn  Iob.  6/ 
11);  b)  ad  vouintattm  et  consi- 
lium  Gen.  23,  8:  -nw  tth-fix 
D2)tt?D3  si  ent  apud  animum  ve- 
strum  h.  e.  si  comtituistis  apud 
animnm  vestrum,  2  Aeg.  9,  i5. 
1  Par.  a8,  9 ;  H^Dn  tt)D^S  iubenti 
animo.  c)  ad  intellectum  et  co- 
gitandi  JacuUaUm  Ps.  i3y,  i4: 
^ff/w  no^<  animus  meus.  Prov.  19, 
2.  1  Sam.  ao,  4i  quid  cogitat 
animus  tuus.  Deut.  4,  9 :  custodi 
animum  tuum,  ne  obtiviscaris. 
Thren.  3, 20 ;  quae  omnia  de  corde 
magis  irequenUntur  (v.  Z\  no.  1, 
Jitt  c  —  e). 

4)  concr.  animans^  cui  anima 
(tt!}3)  iucst  Jos.  IO,  28:  tCD^n-r^ 
om/i^  animans  V.  3o.  3 2.  35.  37* 
Psssim  pleuins  dr.  tVTl  UJB}  Gen. 
j,  24.  a,  7.  19,  additoque  articulo 
n?nn  idd:  1,  21.  9,  iq  pr.  ani- 
4nans  vitae  i.  e.  viU  praeditum 
llebendige  Seele  =  lebendiges  We- 
sen),  animans  vivum  2,  7,  plerum- 
que  co]lect.  animantia  viva  Gen. 
1,  ai.  24.  9,  10.  la.  i5.  Lev.  11, 
10,  ia  qua  ibrnuija  bene  observati- 
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duro,  n«TT  eue  genit.  substantivi 
T?!  Cv*t<**)>  non  fem.  adiectivi 
^n  fwwr,  idp&m),  ita  ut  ^O^ 
mn,  aeqde  ac  VD^,  utrittsqoe  se- 
xus  sit,  ct  cum  mascniino  construi 
queat  His  illustrantur  verba  Gen. 
n,  19,  iu  quibuB  haeserunt  inter- 
pretea:  D-jKn  V*>  HCVpr\  13JK  tbl 
173ttj  tt^n  ft*n  UJD3  **  quomodocun- 
que,Adamu*  apptUaret  ea%  ani- 
malia,  hoo  nom§n  eorum:  nam- 
uue  ib  et  tott  referuntur  ad  vtoa 
n*n,  quod  post  ^b  nktovaljti.  — 
8pec.  est  Ao/rao  max.  in  certis  qui- 
buadam  formulis,  iii  quibns  etiam 
nos  animae  vc  utimur,  ut  a:s 
IZ?G3  furari  hominem  (cf.  nostr.  See- 
leiiverkSufer)  Deut  24,  7,  irofc 
IZJD},  Ez.  22,  a5,  praeterea  a)  in 
legibus.  Lev.  4,  2 :  fttonn  *5  tcd: 
si  ^tta*  anima  ( i.  e.  si  quis )  osc- 
caverit  Lev.  5,  1.  2.  4.  i5.  27,  cf. 
formula  n^asa  trnn  «Dzn  nn-oa 
s.  v.  n^d  Nipb.  no.  2.  b)  in  censu 
populi,  ut  io3  0**31Z>  septuaginta 
capka  Ex.  1,  5.  16/16.  Gen.  46, 
18,  27.  Dent.  10,  22  (gr.  itai//v/a/ 
Eurip.  1  Pftr.  3,  20  ^:  jricnius  1BD3 
01«  Num.  3i,  46,  cf.  Gen.  i4,  21I 
c)  de  atancipiis,  Gen.  12,  5:  tDDtn 
^rn  nto*~  litjfc  mancipia  Cia- 
rane  acquieita.  Ez.  27,  i3|  cf. 
tyvyai  avd-qwnwv  Apoc.  18,  i3. 
1  Macc.  10,  33.  d)  rttt  ttiDa  (ubi 
nfc  est  genit*  c£  supra  formulam 
Tt*n  tlJDj)  aliquie  mortuus,  cada- 
%>er.  Niim.  €,6:  fiib  na  «to^-i* 
feia^  ad  mortuum  ne  peniai.  Lev. 
21,  11;  adeoque  omisso  n&  id., 
iu  formulis  tt?D;!b  KJQD  Num.*5,  2. 
9,  6.  7.  10  et^iCDj  tfioB  Lev.  22, 
4.  Hagg.  2,  i3  qui  cadaveris  tactu 
se  contaminavit,  c£  Num.  19,  i3. 

5)  Cum  Suff.  "MBDD,   ^jtfDa    cet. 
passimest;  ego  ipse,  tu  */"*  (<& 

arab.    ^jjd  et  germ.  «sifr,  eelber, 

suec.  */>/  eiusdem  stirpis  atque 
Seele  v.  AdeL  IV,  p.  47).  Hos.  9, 
4:  DtDDjlj  bfcrjb  ctfii*  forwii  ao 
*'is  insi*  consumitur.  Jes.  46,  2, 
etiam  rcflex.  lobj  me  ipsum  Iob. 


9,  ai.  Praeterea  annottnt  into- 
pretes,  'ttJDa,  ^pCD?  saepedkipri 
pronotnioe '  pers.  "W,  rm*,  *ed 
cuocta,  quaelaudant,  eiempliex- 
pedienda  sunt  ex  iis,  quaeob«r- 
vavimus  no.  2.  3.  Creberhmepo- 
nitur  in  eiusmodi  seutenuu,  que 
ad  vitam  in  discrimen  vocatim  per- 
tinent.  Ps.  3,  3:  mi^f  dicwtdt 
me  {^itJDdM.  auxUium  ei  non  «- 
pereet.  11,1:  ciit  m*A*  (^EJ?) 
dicitur:  aufuge  in  montet.  Ja. 
3,  9:  tottDjIj  *i«  vae  **>  (pr.  rite 
eurum)  Ps.  7,  3.  35,3.7.  120,6, 
quo  etiam  pertinet  Jes.  5i,  a5:  y* 
dicuni  tibi  ( rfTZTDOb  ):  protlemtt, 
ut  traneeamusy  et  similis:  ilft» 
ubi  refertur  ad  animi  sennu  t.  c. 
Iob.  16, 4  :~*ibw  nnn  03©s:  rc 
quod  non  reddendum :  utmam  nt 
essetiti  meo  loco}  acd:  utinamtt+ 
tiretis  quod  ego  eeniio,  warc  euck 
nur  su  Muthe  |wie  mir  (ct  U 
a5,  9).  Semel  tamen  *ieb:  ctw 
ad  pronominb  naturani  Um  prope 
accedunt,  ut  adeo  cum  prinuc  per- 
sonae  verbo  construantur  Jes.rf,g, 
cf.  T\tty  sq.  1  pers.  Gen.  44,  33. 

nB3  t  probab.  i.  q.  6|^3  et  MB3  ^» 
iditue  (a  rad.  fpi),  tantaoioodo 

Jos.  17,  11:   nozn  n©b«j.  Tarj. 

tree  regionee* 

WDi  f.  (rad.  t|?3  v.  Hiph.  na  aj 
iparsio,  deetiliatio,  inde  O^S  ns: 
deetillatio  favorum  i.  e.  mj/ef»- 
vis  destillans  i.  q.  njn  (o,t.)Fl 
19,  11.  Dein  omisso  gen.  O^c^id- 
Cant  4,  11.  Prov.  5,  3-  a4,  i3: 
.  ^n-b?    pin»    noa    m«/  dakt 

(quiddam)  est  pototo  tuo  (oIh 
praedicatum  p^ina  non  inoTetBr,  d 
Gen.  4g,  i5)» 

D^1PJS53  pJur.  m.  pug***,^ 
Gcn.  5o#  8,  verbaki  a  ra<L;^ 
Niph.  lactatns  est»  pugnavit 

nhB3  (apertio),  t.  rrf*}  ^*T 
^'p.  568. 

D^rtnB3  u.  pr.  gentis  segrpoVtf 
Ge'n.  7o,  i3.  1  Ghr.  i,  11.  B*bar- 
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i  sequitar  prm?  k*  Pa.  62,  1, 
1,  semel  |VJm);  S9,  1,  ubi 
*uut:  praefecto  Jeduthunaeo- 
1;  nia  ]3nrP  m  hac  formuJa 
m  pro  instrumenti  Tel  modi 
tici  Domine  habendnm  ) :  neque 
bgendum ,  hanc  inscriptionem  a 
«oria  tetatia  carminibus  poit  in- 
tum  tempti  et  cultns  sacri  com- 
itij  prorsns  fere  abesee.  Plane 
cienda  videtnr  ea  sententia,  qua 

8  non  part  f  aed  iniinitivus 
tf  Syrornm  foreaatua  ease  ata- 
u  (cL  csald.  Dau.  5,  12) :  ob- 
enim  artkulus  in  ibrma  nattBb 

9  na:ani )  lateas. 

Uph.  perfsctus,  absolutus  fuit. 
8,  5:    nnS2  ^v»  absohtta 
te«4>,  t.  nara  no.'5l ' 

lafrj  rad.  imunt.,   arab.  ^«aa> 

*+aj  sparsit ,  adspsrsit,  aetb. 

fnt  id  nnde  n£j  no.  II. 

chald.  Ithpe.  vicit,  sq.  fc*  Daii. 
».   (8yr.  id.). 

53  et  nt3  com  Suff.  -n^: 
\plendor  1  Chr.  39,  11.1  Sam. 

a9:  **l")®n.  nxa  splendor  Jsra- 
1  de  Deo.  2)  sinceritas,  ve- 
u.  Hab.  i,4:  nsib  atar  *6 
:fl  non  eeoundum  veritatem  iue 
«ur,  fort  ProT.  21,  28.  S)  JB- 
,  fidueia.  Threa.  3,  18:  nq«t 
::  y>eru/  fiducia  mea.  4)  j»*/*- 
w*o«,  perennitae  (quae  enim 
nnt,  perennia  sunt,  his  confidere 
«umaa,  cf.  )&*^no.  3-  4),  ae- 
nilas.  n^j  «ttf  Ps.  49,  20.  Iob. 
>  36,  rtitt,  n£32  adV.  perpe- 
>«  Jes,  347  io:"oWt3  PIXJ^  id. 
ptrficiio,  abs+iutio','  accT~ru£, 
ns:btdv.  prorsus,  omnino  (cf. 
«tr.lauter).  Ps.  i3,  12:  nyt  V 
l-r  **«n&vjn  rrtrp  quousque  Domi~ 
m*  proreue  immemor  eris.  Ps. 
*i  5.  lob.  a3f  7.  In  gemt  Pa.  74, 
n3?-  nlsma  deeokuionoe  per- 

"*<  u  e.  loca  pemtns,  fundkus 
itan. 


II*  11X3  m.  succuSy  liquor,  quem 
epargunt  uvae  calcatae  Jes.  63,  3. 
6,  arad.  nata  no.  II. 

3^23  m.  (a  rad.  a^a)  1)  positusx 
inae  praepositms,  praefeetus  i.  q. 
aaia  1  Reg.  4,  7.  19.  2)  positum 
quid,  inde  a)  etaiua,  i.  q.  rftata, 

arab.  v~**a5,  v-**ai  statua,  idolum. 

Gen.  1 9, 26 :  nb*J  n^  statua  salis 
6C  fossilis,  cuius  frusta  varie  for- 
mata  in  vicinia  maris  mortni  repe- 
rinntur  (v.  Legh  in  Macmichael 
Joumey  p.  2o5 ).  b)  statio  mili- 
taris,  i.  q.  natO,  3£p  1  Sam,  10, 

5.  i3,  3.  4,  praesidlum  2  Sam.  8, 

6.  i4.  3)  n.  ,pr.  oppidi  in  tribo 
Judae  Jos.  a5,  45. 

H^S3  (purns,  sincerus)  n.  pr,  jbk 
£sf.  2,  54.  Neh.  7,  56. 

T*2t3  Jes.  49,  6  Chethibh ,  servatue, 
ereptus,  a  rad.  i£3,  Keri  ^ucd 
part  pass. 


bao 


m  Kal  inusit.,   pr.   extraxit, 

tfv^V,  >ai  et  Jyou,  aeth.  J^A: 

avellit    Vicina  sunt  btt?3,  bb«J- 

dPi.  1 )  eripuit  alicni  aliqnid 
2  Chr.  20,  25.  2)  sq.  eec.  pers. 
spoliavit  aliqnem  Ex.  3,  22.  12, 36. 
3)  «ar  pericssio  sripuit,  servavit  Ez. 
j4,  i4  t.  Hiph. 

Hiph.  bvcn  1)  aveUit,  aq.  ^s 
divellit  2  Sam.  i4,  6:  altercawan- 
tur  (pneri)  in  agro  ^aca  ^MI 
Brra^a  neque  aderat,  qui  eos  di- 
peUeret,  niemand  rifs  sie  aus  ein- 
ander.  —  2)  i.  q.  Pi  no»  1  sripuit, 
abstulit  Gen.  3i>  9,  sq.  JtaComm. 
16.  Ps.  119,  43.  a  Sam.  20,  6: 
121*5  b^asm  a^  (n^)  ocuium  nostrum 
sripiat,  K.  e.  se  aubducat  oculis 
nostris.  3)  sripuit,  liberovit  ali- 
quem  e  periculo ,  c  acc  pers.  ( se- 
mei  c  dat.  Jon.  4,  6),  aq.  ]»  Ps. 
18,  49.  34,  5.  18.  Mich.  5*,  5; 
*l*a  ex  manu,  potestate  alia  Gen. 
32,  12.  37,  21.  22.  Ex.  3,  8.  18, 
10;  C]5Si  id.  Jea.  38,  6.  ^ttkfd  ^aen 
vitam  auam  aervavit  E*.3,  ie>  21. 
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I.  jTjfrJ  fa  Ktl  inusit,   i)  pr.  w- 
Jawt  i.  q.  «i; j  et  yju  no.  3.    Inde 

n£ia  penna  aviura,   et  arab.  K-yoU 

pluma  avium,  dein  autiae  s.  capronae, 
coma  frontis  propendula  et  qs.  vo- 
lana.    Ab  hoc  namine  ductnm  eat 

2)   arab.  Uai   et  Usi   antiis  ab- 

quem  prehendit,  et  Conj.  III  antiis 
preiienais  altercavit  Inde  apud 
Hebr,  rixatus  est,  cf.  syr.  et  chald. 

IjJ  ,  «1»  l  q.  Jsebr.  a^ ,  et  arab. 

LLS  Conj!  VI.  id. 

Hiph.  fncn  rixatue  eet,  disce- 
ptavit.  Num.  26,  9:  -i*  Dnixna 
*«  r^zuim  disveptarent  cum  Jeho- 
va;  inde  belium  gessiL  P«.  60,  2: 
D^nns  Dnct-nK  inixna  tfuom  o*A 
Asm  gereret  cum  Meeopotamia. 

Niph.  TOtt  altervatus  est  alter 
cnm  ahero/beut  25,  11 :  tttr  ^ 
•nn*  tric:»  ei  *iri  invioem  rixan- 
tur.  Ex.*a,  i<3.  21,  22.  Lev.  24, 
10.  2  Sam.  i4,  6. 

Deriw.  natia »  fts«  1  niatfa. 

II.  JTK3   pr.  i.  q.  arab,   ^  <fr. 

traxit  alicui  Testem ,  eduxit  ensem 
ex  vagina  (vic,  tup).  Inde  **>«- 
ouavit  terram  i.  e.  spotiavit,  in- 
colis  oudavit  ( cf.  pjja  no»  1 ,  a, 
nj33  Niph.),  etintrans.  deeoiatae  est. 
Jer.*  4,  7  :  WXn  Tp.^JJ  oppida  tua 
desolabuntur.  LXX.  ea  7iofoi£  aov 
xa&aiQtfrTjoovrat. 

Niph.  id.  Jes.  37 ,  26:  D^Vl 
D'S3   rudera  desolata.  2  Reg.  19, 

Gaetemm   baec  stgmfieatio  com 

priore  illa  (no.  I)  ita  conciliari 
possit ,  ut  a  beliando  proficiscaUir : 
betto  vastatas,   desoiatus  eet9    cf. 

o 

yj>-   bellum  gessit,    unde  s**jljP» 

et  v^r2^  bello  exutus  et  spotiatns. 

H23  f.  (a  rad.  yaw  no.  2)  floe  Iub. 
x5,  33.  Jea.  18,  5. 


JTIJ  I)  S.  q.  fttxto  (part  Nii* 
qnod  excernitar,  excrementm 
ingravie  avis  Lev.  1,  16.  Ct 

et  rtijiar.    II)  i.  q.  nxi:  (q,  ?! 

penna,  a  fraft  no.  I,  1/ 
I»   mSj  *n  Kal  inusit,  pr.  i.  q. 

«-Mgj   eplenduit  (  vic  rsd.  7» 

metaph*  inclarnit,  it.  vidt, 
vox  <?<mora  (pr.  clara).    Acthwjt 

//vYn  I    pnrua  ,     mnndas  fim\i 

//Wl\  I  purus,  castus,  anL  #& 

sinccrus,  fidelia  fuit 

Pi.  rytt  (pr.  eminuit)  i)*f*-i 
fuity  ut  ministerio  templi,  opm- 
riis,  sq.  i*  et  b  1  Clir.  23, 4.  Eir.i 
3,  8.  9.  Fart  tlS:D  pnefectui 
2  Cliron.  2,  1.  17.  34,  12.  2)sj*t 
cantum  praeivit.  \  Cbr.  i5,  ai: 
r/  Mattathias  ....  canebant  ci- 
tharie  in  octava  (i.  e.  tono  gm; 
ima  voce,  nel  basso),  naw:  ^ 
Ut  praecinerent  i.  e.  cantum  rt^t- 
rent.  ( Opposita  sant  V.  19  r:tr: 
Luth.  belle  za  aingen,  et  V.  i"- 
nia^j  ijf  voce  virginea,  nel  «- 
prano').  Hincns^s^,  quodestiu 
tituKs  55  pssimornm  et  Hib.  3, 19 
praeeuntibus  Kimchio ,  Ruritio, 
Aben  Esra  plerique  reddunt :  pnt- 
centori  sc.  tradendum  est  lioc  cw- 
men,  ut  eo  duce  canatur;  quoeutni 
collineat  Targ.  r?r}28?2:  ad  ceaea- 
dum.  Atque  haoc  aentenhs  rel^ 
praestat  Modo  eoim  absolate  p> 
jiitur  addito  taotnmmodo  soctcn 
carminis  ut  il*jb  nanDb  Ps.  1 1*  ^ 
i4.  18 — ai.  3i'.  36r4fo.  4i.4t^ 

47.  49.  5i.  62.  64  —  66.  68. 1°< 
85.  109.  i3o*fl4o,  modoaddiioW 
iustrumenium  (oir«a  Pa  4. 6.54. 
55.  67.  76,  nwv  V?  6.  «»*^ 
fi^rttt)  i*    Pe.  ' 45.  69.  80,  ?? 

nib^ro  Psl  5,  ntn»  ±p  P*.  ^)» 

ve4  initinra  canmnis  ad  cutat0^ 
dos  |msJus«s  canendus  cst  (▼•  t*- 
aa.  56— 59.  75),  vel  aeaigww* 
tonu&que  graviur  aeasiorre,  »? 
ni»i»  Ps.  46,  iwd».i  t?  Fn* 
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(bis  sequkor  pnn?  fej  Pa.  6a,  1, 
77,  i9  aemel  JOTmi/39,  i,  ubi 
iungunt:  praefecto  Jeduthunaeo- 
rum;  nin  yuvnr*  in  hac  formula 
etiam  pro  instrumenti  vel  modi 
imifici  aomine  habendnm):  neque 
negligendnm ,  hanc  inacriptionem  a 
seqoioria  eetatia  carminibu*  poat  in- 
teritum  templi  et  cultna  sacri  com- 
positis  prorsns  fere  abeaae.  Plane 
abiicienda  videtnr  ea  sententia,  qua 
nsan  non  part ,  sed  infinitivus 
more  Syroram  forsnatns  eaae  sta- 
tuitur  (cL  cheld.  Dan.  5,  12):  ob- 
stat  enim  articulus  in  Jbrme  naj3»b 
(pro  n»:»ttb )  latena. 

Niph.  perfectue,  abeolutue  fuit\ 
Jer.  8,  5:  finxa  mvs  absoiuta 
dsfectio,  v.  nsa  no.  5*. 

II.  n^2j  rad.  intjeit.,    arab.  g*aaS 

et  &*£  sparsit,  adspersit,  aetb. 

YWn  ♦  id.  nnde  nxa  no.  IL 

ni3  chald.  ftbpe.  pieit,  sq.  b*  Dan. 
6,'*.    (Syr.  id.). 

I.  H23  et  nK3  cum  Suff.  •♦nasq 
0  splendor  \  Chr.  29,  11.1  Sam. 
J5,  29 :  -«TJ©*  rtxa  epiendor  Isra- 
sks,  de  Deo.'  a)  sinceritas,  ve- 
ritas.  Hab.  1,4:  ns£  stS£  eft 
ttevo  no»  seoundum  veritatem  ius 
dkUur,  fort  Prov.  21,  28«  3)  A- 
d*i,  fidueia.  Thren.  3,  j8:  13K 
^nx:  />«/»***  fiducia  mea.  4)  />*r- 
petuitas,  perennitas  (qnae  enim 
durant,  perennia  sunt,  his  coufidere 
powurons,  cf.  ]&*^no.  3*  4),  <w- 
ternitae.  najj  tafPa.  49,  ao.  Iob. 
34,  36,  nxa,  rujai  adv.  perpc- 
tuo.  Jes.  34,*  io:~DTO£3  nxa!?  id. 
5)  psrfseiio,  absolutie!  acc.  rliTi ♦ 
et  nxab  adv.  prorsus,  omnino  (cf. 
nostr.lanter).  Ps.  i3,  12:  na««  V 
ttX3r  ^.nSjTbn  n^  quoueque  Domi- 
ne  msi  proraus  immemor  eri*.  Pa. 
79»  $•  aab.  a3,  7.  In  gemt  Pa.  74, 
3:  ns:  rtiftttfta  deeoiotionee  per- 
fsctme  i.  e.  Joca  penitus,  fundkus 
vastaia. 


II.  n39  m.  succus,  liquor,  quem 
sporgunt  nvae  calcatae  Jes.  63,  3. 
6 ,  a  rad.  mra  no.  II. 

3^23  m.  (a  rad.  a^a)  1)  positusx 
inae  praspositus,  praefeetue  i.  q. 
13W  1  Reg.  4,  7.  19.  a)  positum 
quid,  inde  a)  statua,  i.  q.  rn&&, 

arab.  uuai,  ^uwai  statua,  idolum. 

Gen.  19,26:  nbq  :ray  staiua  eaiie 
ac.  fossilis,  ouius  frusta  varie  for- 
mata  in  vicinia  maris  mortui  repe- 
riuntur  (v.  Legh  in  Macmichael 
Journey  p.  ao5).  b)  etatio  miii- 
taris,  i.  q.  DlfcD,  DSPD  1  Setn.  10, 

5.  i3,  3.  4,  praesidlum  a  Sam.  8, 

6.  i4.  3)  n.  .pr.  oppidi  in  trabn 
Judae  Jos.  i5,  45. 

H^SD  (purus^  sincerus)  n.  pr,  faK 
£sf.  a,  54.  Neh.  7,  56. 

n**33  Jes.  49,  6  Chethibh ,  ssrvatus, 
ereptue,  a  rad.  ira,  Keri  ^^C^ 
part  pass. 


bao 


m  Kal  inusit,   pr.   extraxit, 

^/&V9  ^  et  jy*u,  aeth.  J^AI 

avellit    Vioina  sunt  bw^  bblj. 

jP«.  j)  eripuit  alicui  aUquid 
a  Chr.  ao,  a5.  a)  sq.  ecc.  pers. 
epoiiewii  aliqnem  £x.  3,  aa.  1  a,  36. 
3)  a*  periouio  mripuit,  eerrewU  E*. 
i4>  i4  v.  Hiph. 

/tt>A.  b«TCn  1)  aveUU,  sq.  )*<s 
divellit  2  Sasn.  i4,  6:  ■aitercaban- 
tur  (pneri)  in  agro  ^atia  fft£l 
Drra^a  neque  aderat,  qui  eoe  «6- 
velleret,  niemand  rifs  sie  ausein- 
ander.  —  2)  i.  q.  Pi.  no»  1  eripui^ 
abetuUt  Gen.  3i>  9,  sq.jn  Comm. 
16.  Ps.  119,  43.  a  Sam.  20,  6: 
^JJtS  b^Sni  a/  (im)  ocuium  nostrum 
eripiat,  E.  e.  se  subducat  oculis 
nostris.  3)  eripuit,  Uberewit  ali- 
quem  e  periculo ,  c  acc.  pers.  ( se- 
mel  c.  i»U  Jon.  4,  6),  sq.  ]»  Ps. 
18 f  49.  34,  5.  18.  Mich.  5,  5; 
1*0  ex  manu,  potestate  aKa  Gen. 
32,  12.  37,  ai.  22.  Ex.  3,  8.  18, 
10;  C|dd.  id.  Jes.  38,  6.  ^tos]d  b^vn 
vitam  suam  aervavit  Es*.  3,  ij>  21. 
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fevt?  f*<g  nemiue  auxilium  farente 
Ps.  7,  3.  5o,  33.  Jes.  5,  39. 

Hoph.  iairt  extraauet  ereptue 
eet  Am.  4r  li*.  Zach.  3,  a. 

AftpA.  i)  paas.  Hiph.  no.  3  #r#- 
/»tos  #«*,  liberatue  eet  Jea.  30,  6. 
Jer.  79  io.  Am.  3,  la.  a)  eerva- 
vti  sey  evasti  Prov.  6,  3.  5.  Sq. 
^tt  confugit  ad  aliquem.  Deut  23, 
16. 

Hithp.  eibi  detraxit,  exuit  ali- 
quid,  c  acc.  Cx.  33,  6,  c£  gramm. 
hebr.  §.  53,  3,  litt  d. 

Deriv.  rt*n. 

7X3  chald.  Aph.  iltnLq.  hebr.^irn 
no.  3  Dan.  3»  39.  6,  i5.  28. 

)S3  m.  jlba  Gant  2,  12,  *  rad.  pT3 
no.  a. 

933  rad.  nihili:  quae  huc  retulcrunt, 
v.  aub  rad.  wp. 

Y^2j  '•  4*  Y&  *)  *pkndutiy  mieuit, 

tantummodo  E*.  1,  7 ,  unde  fte^ 

scintilla.  —  a)  ytcnit*  (  ut  chald.), 

unde  y^ ,  naM ,  f £}  /o<*.    ( Splen- 

dendi  verha  *ad  virendi  et  florendi 

aignificationem    tranaferri ,    multia 

exemptis  docet  Simonis  Arcanum 

formarum   p.  35af    c£  nrjt,  n). 

Effloreacendi    autem   notio    porro 

transfertur  ad  piumas  et  pennae 

avium  propuUulantes  (c£  n*yj),  un- 

de  3)  volavit  ( c£  n"}^  germinavit, 

ayr.  volavit),    unde  VI  accipiter, 

cf.  vic.  ttSJ  .  W  volavit 
»» *      »  » 


exeant  (n*j3^3  cum  Dag.  eapaoaj 
pro  matt)?  Spec  1)  i.  q.  aufel 
#**,  defendti  a  periculi*  (Deoi 
homines)  Deut  3a,  10.  Pt3i,2i 
Prov.  32,  12;  aq.  \0  P4.H7* 
^'naui  ^Sfc  oo  anguetiti  ow  d* 
fendis.  12,8.  64,3.  i4o,iJ* 
4g,  6  Ghethibh:  b*n*F  'HWH  wn- 
faii  (ex  exilio)  Israelti.  2)06- 
«aj-fapst,  firmiter  tenuti  Mm 
Deut  33,  9.  Pa.  a5,  io,  pr*> 
cepta  Dei  Ps.  io5,  45,  coatn 
Deua  gratiam  Ex.  34,  7:  -TOnir 
&M)tab  servans  gratiamadmiik- 
simam  aetatem.  3)  cnjtodiviti. 
q.  occutiavti.  Jea»  48,  6:  nlTO 
Dn*y  fiftl  occutiat  ouae  ign* 
rae\~b5,  4:  irf£  tPl««  intnu 
oocutiie  pernoctant  (iot  sdjta, 
delubra  deorum,  vel  cum  Akx. 
apeluncas  aepnloraks,  psrtll.  * 
pulcra).  Prov.  7, 10 :  muiier  -tnsa 
&  animi  tecti.  —  4)  in  aim 
partem :  observavti  aliquem  (d»), 
culpam  in  eo  qaaeaiturat.  Iob.  7, 
30 :  DTOft  "iSft  obssrvator  ktmir 
num!  *  5)  observavti  urbem  i  e. 
obsedit  2  Sam.  n,  16:  a«r  Ts: 
•TO?n-ie|  y»ua»  Joahut  obtidtnt 
urbem.  Part  pL  BTiSb  oppogn* 
tores  Jer.  4,  16.  Jea.  i/8:  *  ^ 
ir»  d^ro  cucumerum,  n*l  «B3 1^3 
s<a  aro#  obeeeea  (d,  b'ut  — iU, 
cf.  »  A,  1)  int  *  HwrowljB* 
(  Arnoldius  in  hanc  senteotiam  scri- 
bi  iubet  7Y\^Z\  n^iO,  rt  aafcs» 
tivnm  certe  articulo  munitnm  sit, 
c£  nt  ^w  Ps.  ia,  6,  et  n:3r. 
mbin  3  Sam.,6,  3»  «t  verti  p«w- 
c2M*belagerteStadt:  sed  n«ciotf 
in  oratione  pofctica  aruculoi  a  tt^ 
bus  plane  abease  posait). 


I.  ^3fut«ik,;inurius'ito,;l  i)Lq. 
tiOZcwtodivti  (arab.  JLu  custodi- 

vit  v.  c.  vineain,  c£  cogn.  'j&  ad-   H#  *fiQ  n&m  i^^  mb,  /e*  * 

spexit.  intuitas  est,  ut  lat  tutri  et    •+.*"*  •    „•*    „.„!•*«. 

tntuert,   et  ^aj  tuitua  eat,  delen-  '     •    s  ' 

dit,  liberavit).  Vc.  vineam  Iob. 
37,  18.  D^HXi  bixq  turris  excu- 
bitoria  2  Reg.'  17,  V  ^-  ^?  Ps- 
i4i ,  3:  "vnDiB  b^  b»  m!M  q.  d. 
invigila  portae  iabiortun  moorum 
i»  e.  ori  meo,   ne  verba  temeraria 


Custodiendi  et  virendi  ngm^ 
tua,  quoa  eoadem  in  radice  n?! 
coniunctoa  habes,  scomm  P0*^ 
quanquam  nescio  an  utrioaji»  « 
communis  origo,  nimirttm  a  «/^ 
Jem/o    (/2fli)t    qnod  refcfuir  *d 


^ 
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intuendi ootimtm  (,&£,  c£  qp}, 

gr.  gxiog  Mfooxe,  noatr.  i?/ie«V  de 
•ple&dore  et  obftntn),  a  qna  profi- 
ciacitnr  observandi,  cusjtodUndi 
ngnificatua. 

133  m.  i)  eurcuiue,  a  virendo  di- 
ctua,  v.  rad.  no.  II.  Jea.  60,  21. 
Metaph.  de  aobole  Jea.  n,  1.  Dan. 
11,  7.    2)  ramue  Jea.  i4,  13* 

1X3  t.  «p. 


-« 


(£3  chald.  ptiriif  Dan.  7,  9 ,  a  rad. 
«j53  i.  q.  hebr.  nf}3  q.  v. 

Qp3  **•  ar^  *  a*^  pn  cavavk, 
excavavU  (ut  eogn.aj^,  Sdg»  it. 
1J3  a.  frj:},  qc^,  nbi  vide  plura), 
inde  1)  foravit,  terebravit  (fora- 
men)  2  Reg.  12,  10,  aq.  acc.  pw- 
foravU  (  arab.  aeth.  ayr.  chald.  id. ) 
Iob.  4o,  a4.  26  (al.  19,  22).  aReg. 
18,  2i«  Hagg.  i,  6:  rnps  ninx 
§accuiue  perforatue.  It.  confodU 
(haati)  Hab.  3,  i4 :  IThB  ibtfn  n3£d 
confodU  caputducum  eorum.  Vide 
Domm.  deriv. 

2)  dUcrevU%  dUtinxit,  indeque 
dUtinct*  dixU,  nominatim  appel- 
lavit  (cf.  ti*M)  no.  1.  2).  Gen.  3o, 
28:  *b*  *p3to  napa  definiaemihi 
merceaem  tuam.  Jea.  62,  2.  Part 
paae.  fi^pd  nominalim  appeUati 
h.  e.  procerea,  nobilea  popnli  q.  d. 
rrftati  ^tjan  Am.  6,  1 ,  opp.  plebi 
ignobili,"  Dli  *Z  Iob.  3o,  8  (<c£ 
1  Chr.  12, 3 1 ).'  'Arab.  u^fij  dor, 

tribnnna,  princepa.' 

3)  makdixit  (yr.proscidit,  nt 

s^AMtf    aecnit,    perforavit,    metapfa. 

maledbtit)  v.  c.  nomini  Dei  Lev. 

a4,  ii.  16:  nm*.  nia  ^  Dt£  agb 

maiedioene  nomini  Jehovae  mo- 
rietur  (ex  qno  loco  dncta  eat  Ju- 
daeornm  auperatitio,  qna  Jehovae 
nomen  pronuntiare  [no.  2]  vctan- 
tnr,  v.  nin^  )  Num.  23,  8. 25.  Iob. 
3,  8.  5,  3.*  I*rov«  n,  26. 

Niph.   paaa.  no.    2    nominatim 

appeliatue  eet  (  cf .  arab.  v^  nomi- 


navit,  netl  permntatia)  Nnm.  1, 
17 :  A«  viri,  ni»«jb  *ap£  l^*  fui 
nominatim  appeiiati  eunt.  1  Chr. 
12,  3i.  i6>  4i.  2  Chr.  28,  i5. 
3i,  19. 

A  prhnaria  excavandi  aignifica- 
tione  eat  3M  pnln,  MjSB  fovea 
pctrae,  lapicidina,  a  perforando 
aunt  WJi,  ftZpt  *  confodUndo 
rttpjj  malieus. 

3J?3  m.  1)  />o/a  gemmarum  (ut  recte 

Hieron.),  a  cauitate  dicta.  Ex.  28, 
i3»  C£  F|£w  AIL  fiatnlam  interpre- 
tantnr,  a  rad.  agd  perforavit,  nt 
i*Vn  a  rad.  bin,  invito  verbornin 
contextu.    2)  caverna,  nnde  c.  art. 

aRV2  "*  P**  °PP^i  Naphtalitamm. 
Joa.  19,  33* 

•12j?3  f.  feminaf  femeUa  (a  genita- 
fium  figura  dicta),  de  hominibna 
Gen.  1,  27.  5,  2,  et  brutia  Gen. 
6,  19.  Lev.  3,  1.  6.  4,  28.  32.  5,  6. 
12,  5.     Opp.  ->3T  maa. 

^pj  rad.  innait   1)  pupugU,  pun- 

ctU  eignavit,  chaJd.  id.,  nndeijsa 
qni  (librnm  mann  acriptnm)  pun- 

ctia  aignat#  arab.  wXiu  pnpngit  aer- 

•    pena,  aed  Jafti  pnnctia  notavit 

2)  eelegU,  dUcrepit  quae  mc- 
lioria  notae  eaaent  a  aequioribna 
(qnod  fit  pnnctia  notando),  arab. 

J^&i.      Inde  OJu  (non  JtJti,   Ovii, 
.    vX&  ▼.  Kamua  p.  424)  genna  ovinm 

caprarnmqne  deforme  et  brevipea, 

aed    pilia     lanaque    inaigne,    tMjtf 

talia  pecoria  paator.  Vide  infira  ijDb. 
Inde  ( praeter  nomm.  pr.  ttyp* , 
ma)t 

1^3  m.  pl.  D^p^  punctU  a.  macnlia 
minoribua  dUtinctue,  de  ovibna  et 
capria.   Gen.  3o,  32  aqq.  3i,  8  aqq. 

*7pj  pr.  i.  q.  arab.  ^lfts  paator  ovinm 

praeatantioria  knae  wViu  dictarum, 
dein    amphore  aignificatn  pecorie 


pl 
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.  paeiorAm.  i,  i,  peeuariu*,  gre- 
gum  poeeeeeor  2  Reg.  3,4  (de 
rege  Meabitarum,  ut  on»  a  O^t 
*>p*  a  -yj»  ).  V.  Bocharti  Hieroz. 
T.~I,  p.  44i. 

▼P "?  ^*  punctiun%  de  micis,  sphaeru- 
lisve  argeuteis  ornatus  causa  con- 
sertis  Cant  1,  1 1. 

D^^pS  m.  1)  micae  pania  Jos.  9,  5. 
12.  *  2)  species  ptacentarum  1  Reg. 
i4,  3.  LXX.  xoUvo/ff.  Vulg. 
crustuia. 

nP3  purus  fuit,    arab.  ^^  id., 

syr.  sparsit  aquam  lustratociam  (  pr- 
purgavit),  libavit,  sacrifieavit,  un- 
de  n^jS£»  patera  sacrifica.  Ia  Kal 
tantummodo  Jer.  4j,  ia,  ubi  rrj>£ 
inf.  pleon.  coniugationi  Niph.  ad- 
iectus  cst. 

JViph.  np>3  1)  purus,  metaph. 
insons  fuit,  sq.  7»  vacuus  fuit  ab 
aliqua  culpa  Ps.  19,  i4.  Num.  $>3i# 
sq.  ftt.personae  Iud.  i5,  3:  vr>jp3 
tPFiU&D&  vaeuus  sum  a  culpa.  in 
PkiUstasos  h.  e.  non  mea,  sed 
ip8oruin  culpa  est,  si  Philistaeis  vim, 
infero.  2^  poend  vaoavit,  impw- 
nis  man&itEx*  21,  19.  Num.  5, 19. 
Prov.  6.  29:  na  wsn-bD  np^  tfy 

i»o»  impunis  erit,  quisqms  eam 
attinget.  11,21.  3)  immunis  fuit9 
a  iureiurando,  officio  Gen.  24,  8. 
4i.  4)  vaeuum,  evacuatum  est 
(oppidum)  i.  e.  vastatum  (ut  arab. 
conj.  X).  Jcs.  3,  26.  Etiam  de 
hominibus,  qui  delentur,  exstirpan- 
tur  Zach.  5,  3. 

PL  njW  1)  insontem  dsclaravit, 
absolvitlob.  9,  28,  sq.  ja  Ps.  19, 
i3.  Iob.  iO)  i4,  2)  impunem,  in- 
ultum  sivit,  condonavit ,  c.  acc 
pers.  Ex.  20,  7.  1  Reg.  2,  9.  J«r. 
3o,  11.  46,  28,  c.  acc.  criminis  Joel 
4,2i  s  vrpii  (malim  ^ncpi  LXX. 
ixtyjTi]GU))  Tl*$S  *ft  D»*J  ulciscor 
eanguinem  eorumt  nsque 
eino.  Absol.  Ex.  34,  7:  qui 
mittii  emlpam  et  deiictum  et  peo- 

oatum,    njB^  aft  nj&ai   **<f  »0/» 


eemper  oondonai.  Naan,  i4,  18. 
Nah.  1,  3. 

arl  ip3  (insignis,  c£  rad.  no.  2)  n. 
pr.   m.    Esr.  a,  48.  60.  NeL  7, 
..5o*  $2. 

DP3  *•  q-  b*p  *  yipf**ti&"t& 

quid ,  sq.  a.  Semel  in  praet.  14 
10,  1.  Futurum  et  reliquae  fora* 
a  rad.  t9-)j?  ducuntur. 

^jJ-J  pL  O-wpa  adj.  1)  purus,  mehpb. 
insons,  culpd  pacuus,  sq.  p 
2  Sam.  3,  28.  tTM  ^ps  puris  mt- 
nibus  i.  q.  innoceus.  Ps.  24}  4.  Ei. 
23,  7.  lob.  4,  7.  g,  23.  ^p:  tn  et  fii 
**p3  sanguis  innocens,  v.  Di.  2)  m- 
munis  a  culpa  praestanda,  tb  ofGao, 
sq.  72)  Gen.  24,  4 1.  Num.  39, 22, 1 
militia  Deut.  24,  5.  1  Reg.  i5,  aa. 

N^3  i.  q.  antecedens  (adiectoAleph) 
Joil  4,  19  et  Jon.  1,  4  ChetlubL 

^^  (a  rad.  np>3)  cstr.  ^:?  b. 
puritas,  nt  dentium  i.  e.  &ma 
Am.  4,  6 ,  muaum  i.  e.  inooceflt» 
Gen.  20,  5 ,  et  omisso  gen.  tTO  & 
Ps.  26,  6.  73,  i3. 

P^M  vel  P^S,  ubique  titr.  Jer. 
13,  4:  *?£0nVR^  fiemapstrae^ 
plur.  D^^on^^pi  J«8.  7»  *9- ,cr' 
16,  16,  aiad.  pjja,  q.v. 


BB 


Pj  in£  Mpa,  fut.  D^  «^w  *» 

vindictam  sumsit.  ( Axsb.  ^  i^ 
tusest,  obiurgavit,  punmt;  conj. 
VIII.  poenam,  vindictam  «u»^ 
Origo  est  in  anhelando,  cf.  tic 
DrpJ.  Ponitur  a)  abso].  Lev.  to, 
18V  b)  c.  aeo.  eios  q«em  (qo^) 
quia  ulciscitar  Deut.  3a,  43;  i^ 
i?  P8.  99>  &  In  eandem  WDtcntitin 
dr.  Lev.  26, 25 :  n^na  0J?3  nqji  27, 
gladius,  quifbedus^ulciscitur.te' 
5i,  36:  uiciscar  ultionm  M* 
Le.te.     c)  sq.  ]n  «a»,  «  quo  "I^ 

alicuius  rei  petitur,  1  Ssro»  2*> lJ' 
«q.  nem  Num.  3i, 2, TD  a  R«g^7» 


p 


b  Nah.  i,a>.  Bm.  t5,  12,  acc.  Jos. 
*o,  i3.  Utramque  structuratn  litt 
e*  b.  copulatam  babesiu  his  exemplis 
1  Sam.  L  c :  ^jja  n^n1»  **3&£ 3  /e- 
hova  vindictam  pro  me  sumei  a 
*e.  Num.  3i,  a:  *aa  napa  D{?a 
o^nan  nma  iantox       "  * ' 

Niph.  ullua  es t  se.  Ez.  2 5,  i5: 
&J33  toj^j  sq.  3  eius,  a  quo  ultio 
exigitur  Iud.  15/7.  t  Sam.  i8,a5, 
aq.  dupl.  ]fc  rei,  quam  quis  uTcisci- 
tur  et  pers.  a  qua  ultio  repetitur. 
fo  Jes.  1.  24.  Jerem.  i5,  i5.  Iud. 
16.   28. 

-W.  i.  q.  Kal  2  Reg.  g,  7  :  ^nfcjDS 
bar^To  ovrosmn**' n*n 

ulciscor  caedem  prophetarum,  ser- 

vorum  meorum, ab  JeabeL 

Jer.   5i,  36.  sq.  23  Ez.  25,  12  (in 
fine). 

Hoph.  fut  Og'*  vindieatus  est. 
Gen.  4,  24.  i5:  si  tjuu  Cainum 
interfecerit,  septuph  vindicabitur. 
Ex.  21,  20. 

£?**£/?.  1)  uAu*  «*/  *e,  ut  Nipb. 
Jer.  5.  9. 29.  9,  8.  »)  part.  DjPjn» 
virulictae  cupidm  Ps.  8,  3*  44.  17. 
Iude 


D£3  m.  et  HBW,  c.  Sufi.  'qqaa, 
plur.  t)TJ2p5  f.  1)  u//m>.  vindicta. 
Deot.  32/!{5*  Sq>  genit  *j  ft&ft* 
vindicta  quam  Jehova  sumit  Jer.  5of 
i5.  alibf  obrective,  ut  tn  TOpD  vin- 

▼  *l  •  • 

dicta  pro  caede  Ps»  79,  10.  Jer.  5o, 

28:  li-J^  n»p3  vindietapro  tem- 

plo  suo,  c£  5 1, 36.  Vindictam  sumere 

ab  aliquo  est  i  OftJ  O^icn  Deut  32, 

4i.  43,  'a  ngij  Jei.  47,  3,    sq.  fq 

ler.  20,  10,  aYita^J  ntoj  Ps.  149, 

7.  Ex.  25,  17  ,  sq.  nij  Micb.  5,  i4 ; 

n  taJOj^  jru  Ez.  25,  i4.  Num.  3i, 

£    Goiitra*  5?  ntafta  ]M  Ps.  18,  48 

et  |a  'd!>  nWga  ntaj  lad.  11,  36, 

ultiooem   coBcessit   eiicat,    efiecir, 

ut  ei  satisfieret.     2)  vindictae  cu- 

pido  Tbren.  3,  6©.     ?70p3a  rrto* 

cem  vindlctae  cupidf  ne  egit s  EzecL: 

95,  i5. 

TpJ  *•  1-  *J£  (onde  ducitur  futurum) 
avulsus,  metaph.  abalienatus  est 
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Es.  aS,  18.  a2*  28.    In  «olo  praet 

occurrit    ( Aetb.  iVOl    scissus, 
rnptua  est). 

ftpj    1)   i.  q„   chald.  P]g3    et  arab. 
•     v^Jini  ceeidtt,  percussit  (  vic.  verbo 

S)a3,    aeth.  AtldJl  tetigit).  Vide 
PiV 

2)  clauis  Jixie  conseruit ,  oon- 
innxit,  compegity  nostr.  zusam- 
menschlagen  (Syr.  Aph.  adiuuxit, 
Pe.  adhaesit,  cohaesit),  spec.  de 
nexn  qui  in  se  rediens  orbem  eflicit 

0  o- 

(cf.  sj^  Hmbus,  armilla);  inde 

3)  in  orbem  ivit.  Jes.  29 ,  1 : 
JlDp']  O^n  festa  in  orbem  eant, 
h.  e.  festorum  annuorum  orbe  ab- 
soluto ,  post  anni  spatium. 

Pi.  P|ga  1)  cectdit,  v,  c.  silvam 
Jes.  io,  34.  2)  i*  q+  trtt  dtlevit. 
Iob.  19,  26:  poMtquam  deleverint 
cuUm  meam  (L  e.  deleta  erit  cutis 
mea,  c&  Lgb.  p  798),  hoc  *c. 
erit,  eveniet,  sd  nimirum  quod 
praecesserat  V.  25 ,  Dei  adventus. 

Hiph.  1)  i.  q.  Kal  no.  3  ut  or- 
bem  ivit*  Iob.  1,  5:  W  nD^n  ^S 
nn^Jarj  postquam  in  orbem  ive- 
rant  dies  conviviorum,  absoluto 
mutuorum  conviviorum  orbe.  El- 
liptice  dicta  sunt  haec  Lev.  19,  27: 
03«^1  n«B  wp.n  t&h  nt  in  orbem 
eatls  tondendo  extremitatem  capi- 
tis  vestri  h.  c.  extreraos  capillos 
vestros.  Symm.  ov  ntQi^vQTjOtxe 
xvxlip  ttjv  nQogoxptv  r?C  «yaX^ 
vp&v.  Respici  videntur  Arabea, 
qui  capillos  circumcirca  detondere, 
in  medio  autem  capite  salvos  reliu- 
quere  solebant  { BTerod.  3,8.  4, 
175).  Inf.  absol.  PJ^n  Jos.  6,  3  et 
P|j3rr  Gomm.  22  circuineundo  adv. 
circumcirca.  —  2)  circumdedit, 
sq.  acc.  1  Reg.  7,  a4.  Ps,  22,  17, 
b;  2  Reg.  6,  i4,  Ps.  17,  9.  88, 18, 
sq.  acc  rei  et  i9  pers.  Iob.  19,  6: 
B|^P^r  ^y  lniX'Q  praep.  rete  euum 
mihi  iniecit  meijue  eo  eircumdedU. 
Metaph.  Thren.  3,  5.  —    I«fc 
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t|JP3  m.  decussio  ohvarum  Jes.  17,  6» 
!i4,  i3.(cha)d.  ©^prj  id.)  et 

tl&^3  f.  funiculue  mulieri  servaa 
vel  captivae  pro  jtona  circumligaUia. 
LXX.  axotviQv.  Vulg.  funknlna. 
Lnther:  loses  d.  k  schlechtes  BandL 
Jes.  3,  24. 

ppj  rad.  inusit.   (vcstiginm  eius  in 

ling.  stm.  v.  Auecdott.  or.  p.  88) 
i.  q.  3J53  et  -ij?3  ,  nnde  p**p3  fissura 
petrae. 

^P3  fiit  ^  /o#*,  tffodil,  max. 

alicni  oculum  1  Sam.  11,3.  Prov. 
3o,  17:  effodient  eutn  (oculum) 
corw  torrentis.  Num.  16,  i4.  Iud. 
16,  ai.   —     (Arsb.  id.,    aethiop. 

}$*£'.    effosso  uno  oculo  Inscus, 

fuit,    $<W\:  evnlsit). 

K.  id.  IoK  3o,  1 7 :  n|M  *&£*  nb*b 
mwe  oss  <s  wwa  perfodit,  h.  e.  noctu 
•ossa  dolore  qs.  perfodiuntur,  c£  3, 3- 
Pu.  effoseus  eet  Jea.  5i,  1:  Xa/>t- 
cidina   (ex   qua)    fcn^gi   effossi 

eetie,  metaph.  de  anctoribns  gen- 
tis.     ffinc 

•"HE?  vel  •"'TU?  >  tthiqne  cstr.  iryw 
n^lill  Exod.  33.  93  fieeura  pe- 
trael  Plnr.  DnSsfl  rrt^pa  Jes. 
a,  21. 

®P3  *  9*   V?1  Cjahosch)  et  «flp 

laqueos  poeuii.  Pa.  9.  17:  iajba 
9fl£n  itfgia  VO?  o/>#r#  manuum 
euarum  iaqueoe  ponit  impiue  sc. 
sibi  lpsi. 

Niph.  illaqueatus,  irretitus  eet. 
Dent.  la,  3o. 

Pi.  i.  q.  Kal,  absol.  Ps.  38,  i3, 
aq.i  laqueoe  iniecit  alicui.  109, 11 : 
fe-ntf«-teb  rnjja  tdps^  fenera- 
/or  laqueoe  uusciai  omnibus  op&- 
bus  suis  i.  e.  anferat  omnia  sua. 

Hithp.  laqueum  iniecit  alicui, 
sq.  3j  1  Sam.  a8,  9. 

fl)j?3  chald.  pulsavit,  coUieit.  Dan. 
6,"  6 :  eiusque  genua  \Vft\  «tni  fcl 
collidebanti     (Syr,  id.y  etiam  de 


dentibus  prae   metu  osIUtatiboi; 
arab.  ^mJu  percuaait,  ut  campeiien), 

*)3  pl.  rrt^l  (a  rad.  *t«  loxit)  1)  lu< 
cerna  Zeph.  1,  13;  Mepedelacer- 
nis  candelabri  aacri  ( rfVrcsft)  Ei. 
a5,  37.  35,  i4.  37,33.39,37, 
semel  de  ipso  candelabro  1  Sam. 
3,  3.  Variia  modis  tranifertnr, 
av'  ad  felicitatcm  (cf.  ^a  Krt 
e),  ita  taroen  nt  lucis  imago  re- 
tineatur.  v.  e.  Prov.  13,9:  T? 
•Jy1]^  tT*iD*^  lucerna  ie\proknm 
exstinguitur  i.  e.  in  tenebrupil- 
paut.  ao,  30.  3i,  18-  Ps.  18,^9* 
luvere  iubee  lucernam  msamlt 
res  meas  prosperari  iubes.  Iob.  ty 
3.  b)  ad  gloriam.  Sic  3  Sam.  ai, 
17,  ubi  Davidea  vocatur  Ltctm 
Israttis.  (Eadem  imaginc  utanto 
Syri  et  Arabes ,  v.  c.  de  Barbebrw 
Assemani  II,  p.  a66).  —  Pwp™ 
significatio  retinetur  Pror.  20,2?: 
lucerna  Dei  (a  Deo  aceema)  rt 
animus  hominie  ,  qui  esflenU  p- 
netralia  peciorie.  —  a)  b.  pr. 
proavi  Sauli  1  Sam.  i4,  5c  5i. 
a6,  5.  1  Chr.  8,  33. 

"13  Prov.  91,  4  i.  q.  1?  locerDa, 

9)  celeriter  locutus  est,  urxfep^. 

V^3  9  Reg.  17,  3o,  n.  F-  m 
Chnthaeornm.  De  etyno  ai  coo- 
iectnra  fadenda  eat,  ta*  orton 

pntaverim    ex    nomiae  s^^^ 

pSfA  Anergea  s.  Mars  (phod>)> 

et  5  diminntivi  indice  (r.  p«^'> 
cf.  quae  de  nsn  dimimioVonuB  u 
nominibus  det  egregie  oUerritil 
Jac.  Grimm,  dentscbe  GrsaawM 
DI,  p.  664.  65  ).  Apod  Bsby^ 
idem  nnt(l!9  dictus  est    Iode 

ni*ntD  ?an3  (Martis  princcpiLf. 
prince~ps,"  cui  Mars  fsvet)  n-  P' 
1 )  praefecti  mflitaris  Nebocadne^ 
imperante  Jer.  39,  3.  2)  "*" 
roagi  eiusdem  regis,  ibiiCoa»!* 
Idem  nomen  est  NtrigUttar. 
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[3  j3  m.  garrulua,  inde  ausurro, 
cloiumniator  Prov.  16,  28.  18,  8. 
26,  ao.  29,  a  rad.  :nx 

["13   m.,  c.  Snffi  ^y,  pl.  Ovna 
nterdua,  spica  indica,  sanscr.  naraa 
Gamt.    1,   12.  4,  i3.  i4.    V.  Celsii 
Hierobot  T.  II,  p.  1  sqq.  Jones  on 
tlie   spikenard   of  the  andenta   in 

Asiatic  Researche8  Vol.  V. 

>  • 

X^"^3    (lucerna  Jehovae)  n«  pr.  m. 
Jer-  33,  12.  36,  4.  5i,  69. 

£0J  fot-  *tr.,  in£  abaol.  finiD3  Jer. 

10,  5»  Hoa.  i,  6,  conatr.  fitioa  Jea. 
1,  i4,  «MD  Pa.  89,  10,  c. 'Snff. 
**ti&a  Ps.  28,  2,  aed  longe  frequen- 
tius  "n«to  c  pracfc  ntctDa  Ex.  27, 
7  9  et  nfittoi  (peraaepe),  c  Suff. 
"•nfitto,  tafitto*;  imp.  fittj*  (aemel  nq^ 
PaW,  7)  etfitig  Gen.  27,  3.  Num! 
3,  4o;  part  paas.  fi«iD3  (semel  ^tDs 
niore  qmescentium  rifc  Pa.  32,  i ) 

i)sustuUtt  extulit.  (Congruunt  aeth. 
V(UJA»  sumsit,  accepit,  v.  no.3,  et 

arab.  L£J  elatns  eat,  crevit,  accrevit : 

sed  foUendi,  ferendi,  snmendi  signi- 
ficata  aliis  radicibus  utuutur,  -nt 
*3j9   J*J\)  Gen.  7,  17:  crescebant 

aquae  et  toiiebant  arcam.   29,  1 : 

et  pedee  Buetuiit  Jacobue  et  abUt 

cet-      03  fitiDS   sustulit  i  e.  erezit 

verxillum  Jer.  4,  6.  5o,  2.  5i,   12* 

27.      Sq.   i*  imposuit  alicui   Gen. 

3 1  ,   17,    fiton  v^aj  fittoi  hnposuit 

sibi  (i.  e.  cbntraxit)  culpam  Lev. 

aa»  9>  >q-  2  2  Par.  6,  22.    Intrans. 

snatnlit  se  £s.  89,  10.  Nah.  1,  5.  — 

Spec  hae  notandae  snnt  loquendi 

formulae :  a)  <ii  etiDd  ( et  sp  fitioa  ) 

sustuut  manum%  quod  estiunmtis 

Dent  32, 4o  (cf.  -p  O^tt  Gen.  i4, 

22.  Dan.  12,   7  et  Virg.  Aen.   12, 

195),  inde  iurarit,  sq.  dat  pers»  et 

gerondio  verbi  Ex.  20,  6:  TOfiti!}* 

DfirJtirfc  ottb  "■T.  47,  i4.  Ex.*6,  8l 

Num.  i4,  3o.  Ps.  106,  26.  Neh.  9» 

i5.     Alibi  est  vim  illaturi  2  Sam. 

20, 21  (sq.  a),  poenas  somtnri  Ps. 

10, 12,    precantis  et  adorantis  Pa. 


28,  2.  63,  5.  i34,  2  (cf.  Thren.  3, 
4i),  nota  advocantis  Jes.  i3,  2. 
49,  22.  —  b)  WfiH  fi*iD3  extulit 
caput  suumf  a)  de  eo  qui  hilaris 
est  et  laeti  auimi  Iob.  10,  i5.  Zach. 
2,  4;  fi)  de  eo  qui  opibus  crescit, 
invalescit  (cf.  lat  caput  extollere  in 
civitate)  Iud.  8,  28.  Ps.  83,  3:  sed 
y)  fitl^  n^so  'd  «fitn  *fy*  euetuUt 
caput  aiic.  ex  carcere  est  L*q.  ascen- 
dere  fecit  ex  carcere  (  qui  sub  terra 
esse  solet),  eduxit  ex  eo  2  Reg. 
25,  27,    et   omissis  verbis  'd  'aq 

.    Gen.  4o,  i3.  90.    Aliam.eius  locu- 
tionis  potestatem  v.  no.  2  litt.  d.  — 

c)  TdD  fitiD3  auatulit  vultum  auum, 
de  eo  qui  oene  sibi  conscius  hilari 
animo  est  et  fiducia  plenus  Iob.  11, 
i5.  Ellipt.  Gen.  4,7:  ai  bene 
sgisti  nfitio  elatio  erit  ac.  vultus, 
i.  e.  vultu  hilari  jncedere  pptes. 
Opp.  tod  iw?  Comm.  5.  6.  Sq. 
ifit  intuitue  eat  in  aliquid  2  Reg. 
9,  32,  metaph.  fiduciam  in  ali- 
quo  posuit  Iob.  22,  26.  tt  Sara. 
2,  22 ,  etiam  de  Deb  benigne  ho- 
mines  respiciente  Num.  6,  26.  — 

d)  IW*  fitiDJ  auatuUt  oculos,  sae- 
pe,  qnae  est  Hebraeorum  in  talibns 

•  verbositas  ( cf.  snstulit  pedes  Gen. 

29,  1 ,  sustnlit  vocem  fa*tt  e. ,  et 
a.  v.  npb  ) ,  ante  verba  conspiciendi, 
videndi,  nt  Gen.  i3,  10:  euatuUt 
oculoa  auoa  et  vidit.  i4.  18,  2. 
3i,  10.  33,  i.  5.  43,  29;  sq  bx 
et  b  oculoa  coniecit  in  aliquem,  ali- 
qnid  i.  e.  amore*,  desiderio  eius 
captus  est  Gen.  39,  7.  Ps.  121,  1 ; 
tramlate  de  desiderio  Dei  et  fiducia 
in  enm  Ps.  123,  1 ,  in  idola  Ez.  28, 
12.  23,  27.  Deut.4,  19.  Cf.  litt 
g.  —  e)  b\fi  fitiDa  auatuUt  pocemj 
pleonast  (c£  litt  d)  ante  verba 
plorandi  Gen.  27,  38.  29,  11.  Iud. 
2,  4.  1  Sam.  24,  17.  3o,  4,  cla- 
mandi  lud.  9,  7 ,  inbilandi  Jes.  24, 
i4,  etiam  omisso  b^p  (nostr.  an- 
heben).  Num.  i4,  1:  -bs  ^iDni 
^5)3*3  ...  n*J?n  totua  coetua  sustu- 
Utvocem  ..•  et fievit.  Jes.  3,  7, 
adeoque  absol.  ciamandi  et  iubi- 
iandi  sensu.  Iob.  21,  12:   toliunt 
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vocem  (i.  e.  iabilant,  ctmmt)  ad 
tonum  tympani  et  cithara».  Jes. 
4a,  11.  Ibid.  V.  a:  MtB"'  tft  non 
tolttl  vocem  i.  c.  non  alU  voce  cla- 
mat,  i.  q.  p?2^  fift.  Cf.  KfcJO  no.5. 
—  Inde  f)  voce  protuUt,  extuUt 
aliquid,  ut  carmen  Num.  23,  7. 
Iob.  27,  1 ,  preces  Jes.  37,  4,  con- 
vicia  Ps.  i5,  3,  nomen  Dei  Exod. 
20,  7 ,  rnmorem  falsum  23,  1.  — 
ff)  i*t  »D3  eti&O  euetuiit  animum  ad 
aliquid  h.  e.  optavit,  deaideravit 
aliquid  (arab*  ellipt.  L<£  ^l  J^) 
Deut.  a4,  i5.  Hos.  4,  8.  Prov.  19, 
18,  sq.  b  Ps.  a4,  4,  max.  itjrn  bt^ 
i.  e.  anxie  desideravit  auxilium  Dei 
Pa.  25,  1.  86,  4;  i43,  8.  —  h)  ^ai 
■^n&toa  animue  meue  effert  me 
o)  i.  e.  incitat  me  ad  aliquid  i.  e. 
promtua  et  paratua  sum  ad  aliquid 
agendam  Exod.  35,  21.  26«  36,  2. 
Eadem  locutione  ntuntur  (i)  de  su- 
perbia.  2  Reg.  i4,  10:  X\xb  Sffcioa 
toliit  te  animue  tuue  i.  e.  effers  te, 
supefbis.  —  i)  toiiere  in  bilance 
i.  e.  pondemre  Iob.  6,  2.  Cf.  lat. 
pendo  et  hebr.  fitio. 

2)  tuUt,  portavity  geetavit  (per- 
saepe),  ut  inikntem  in  ulnia  Jes. 
46,  3,  vestes  1  Sam.  2,  28*  i4,  3, 
arbor  fructus  Ez.  17,  8.  Joel  2,  22. 
Iob.  4o,  20,  ager  fruges  Ps.  7»,  3 
cet.  6en.'  i3,  6:  Dnfc  ttM  tib 
r^tfl  n^ttjb  Yyvn  et  nonferebat 
i.  e.  capiebat  eoe  terra,  ut  und 
habitarent  ( sed  cf  Iob.  21,  3  )• 
Spec.  a)  i.  q.  toieravit  Jes.  1,  i4. 
Mich.  7,  9.  Prov.  3o,  21.  Ps.  55, 
i3.  Inde  eivit%  admieit  Iob.  21, 
3:  na-itt  'Obao  *onMto  **>**/«  *am 
me  loqui.  Sq.  S  partitivo:  tulit 
partem  rei  Iob.  7,  i3:  *rptoa  ttfe^ 
*MU$»  portabit  partem  moerorie 
lectue  meue  (mein  Bette  wird  mir 
meinen  Kammer  ertragen  helfen, 
wird  mit  daran  tragen  ).  —  b)  ttW 
S  \\y  peccatum  aJic.  iuiit  i.  e.  poe- 
nam  peccati  in  se  suscepit  Jes.  53, 
12,  b  fi9a  id.  E*.  18,  19.  20; 
tatm,  *iato  tttaa  proprii  peccati 
poenas  luit'LevV  5,  1.  17.  17,  16. 


20,  19.  24,  i5.  Num.,5,3i.  9, 
i4,  34.  3o9  16,  et  iUirai 
scortatiouis  suae  poenas  hut  m 
i4,  33.  Ez.  23,  35.  Abol.p* 
dediU  Job.  34, 3i :  b&W «cti 
poenae  dedit  non  ampHus  s^eai 
De  alio  eias  formulse  am  t.  H 

—  c)  attuUty  apportavb[\ 
gen)  Exod.  10,  i3.  1  Reg, 
18,  12.  2  Reg.  2,  16.  4, 
d)  abetulit  (wegnehmea) 
16.  Ez.  29, 19.  Mich.2,2. 3 
21;  i.  q.  euetuUt  aliqueo  e 
perdidit  Iob.  32,  22.  C 
e  b?&  abstulit  alicoi  cipot, 
capite  maltavit  Gen.  4o,  19 
alluditur  ad  similem  fo; 
qua  v.  supra  no.  1 ,  b,  7. 
'»  1*U?  abstulit  peccatiuD 
a)  expiavit  peccauim  ( 
Lev.  10,  17,  fi)  CQndo*A& 
catum  Ps.  32,  5.  85, 3.  lok, 
Gen.  5o,  17.  Sq.  dsLpett 
18,  24.  26.  Num.  i4,  1 
2,  9.  Hos.  1,  6.  ParL  pa» 
cuius  peccatum  remittna 
33,  24,    et  7TDD  nte  H.  h 

—  Ab  auferenao  prifi 
3)   cepit,  accepit,  am 

27, 3 :  eume  quaeeo  arm 
et  egredere.  45,  19: 
trem  veetrum  et  venile 
kaftutv  et  quae  obtern 
nj?!j ).  Spec,  a)  rra»  tcj 
i  e.  duxit  axorem ,  spri  * 
scriptores  pro  n»tt  n£*  3  Qj 

21.  i3,  21.  Esr.  10,  44;* 
ellipt  Esr.  9,  2:  <nis*r«aiB 
res  )  e  fiUabue  eorum  «*i  *J 
siut.  V.  12.  Neh.  i3,  ri» 
24, 3.  —  b)  'd  ••:»  err:  ^ 
alic.  excepit,  locntio 
rege  et  iudice,  quiadmdtic 
tum  venientes  et  doot 
et  causae  eorom  faret  * 
Iob.  i3,  10).  Opp.  D^s 
non  admisit  talntahVmem  &• 
de  a)  in  bonam  pirtfl*  P 
alic  admieit,  iit  uuhhU,  « 
nem  habuit  petendt.  Ge*  ** 
32,  21.  Iob.  42,  S.  Tfc*## 
M*L  1 ,  8.  9.    Prov.  *> iy  # 
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-|S*5)-^D  ^3B  fiWT*  nuUius  pretii 
rssisonem  habet.  Part  pasa.  &«;D3 
0**3D  vir  spectatua,  qui  valet  aucto- 
ritate  (pr.  quem  nemo  non  excipft  et 
petentem  vel  intercedentem  adroit- 
tit)    2  Reg.  5,   i.  Iob.  22,  8.  Jes. 

3,  3.  9,  i4.  fi)  in  malam  partem 
partium  studio  ductus  est  (iudex) 
Xiev.  19,  i5.  Deut.  10,  17.  Ps.  82, 

2.  Iob.  i3,  8.  10.  32,  21.  34,  19. 
Prov.  18,  5.  Mal.  2,  9:  &&m 
M*^*lft3  ITP3D  qui  in  lege  ( exerceu- 
da)  partium  studio  regi  se  pa- 
tiuntur,  cf.  D"*3D  tran,  in  N.  T. 
n^ogamov  Xa/Lt/Savitv.  —  c)  fiti&3 
ttjfit"!  c*/u°f  summam  (die  Surame 
aufnehmen)  alic.  rei,  rationera  sub- 
doxit ,  numerum  inivit  i.  e.  nume- 
ravit  Ex.  3o,  12.  Num.  1,  2.  4g, 
-jbo»  Kto:  id.   3,  4o. 

Niph.  tfiS3  1)  extulit  ee,  elatus 
est  Ez.  1,  19  —  21.  Ps.  94,  2.  Jeg. 
4o,  4.  52,  i3.  Part.  totel  elatu*, 
aittss  Jes.  2,  2.  12.  6,  1".  3o,  25. 
5y,  7.  2)  portatus  est  Ex.  a5,  28. 
Jes.  -  49,  22 ;  abductus  est  2  Reg. 
20,    17. 

I*L  Kto3  et  gto;  1)  extulit  2  Sam. 
5,  12:  jTtfs:  M&3  i.  q.  Kal  no.  1. 
litt.  g.  valde  desideravit  aliquid  Jer. 
22,  27.  44,  i4.  2)  8ublevavity  ad- 
issfit  Esth.  9,  3.  Pa.  28,  9 ;  impr. 
donis  1  Reg.  9,  11.  Esr.  1,  4.  8, 
36  ,  inde  3)  dona  obtuiitf  aq.  b 
2   Sam.  19,  43«      4)  abstulit  Ara! 

4,  2. 

Hiph.  trtorr  1)  causat.  Kal  no.  2, 
b  fsrre  fecit  aliqaera  culpam,  i. 
e.  peccatum  suum  luere  iuasit  Lev. 
22,  16.  2)  sq.  bximposuit,  inie- 
cit  alicui  aliquid ,  v.  c.  funem 
2  Sam.  17,  i3. 

Hithp.  8iS2nn  et  MiBjn  1)  sla- 
tus ,  exaltatus  est ,  sq.  b  super  ali- 
quid  1  Par.  29,  1 1 ,  extulit  se  i.  e. 
a)  potenter  surrexit  Num.  16,  3. 
23«  24.  24,  7.  1  Reg.  1,5;  b)  su- 
perbiit  Ez.  17,  i4.  Prov.  3o,  32; 
sq.  b*  extalit  se  super  al.  Num.  16, 

3.  Ea.  29,  i5. 

Derivv.    erto3,    natos,  nt*i83, 

•ttea,  ttajiBa,  n&^o/&4>,  n«& 


ttlD3  chald.  1)  abstulit  (veritus)  Dan. 
2,  35.     2)  cepitf  sumsit  Esr.  5,  1 5. 

Ithpa.  extulit  ss,  surrexit  con- 
tra  al. ,  sq.  b?  Esr.  4,  19. 

n^t83  pr.  part.  Ni.  f.  donum  (cf. 
8tt3  Pi.  110.  3)2  Sam.  19,  43* 

jR23j  in  Kal  inusit.    prob.  i.  q.  3D3, 

310,  3>i2>  ccssit     Inde 

Hiph.  ^pterj  1)  pr.  de  loco  ce- 
dere  fecit,  inde  removit  terminos 
i.  q.  :P0rj  Iob.  24,  2.  2)  admovit, 
ut  manum  ori  1  Sam.  i4,  26,  gla- 
dium  Iob.  4i',  18,  dein  3)  admo- 
vit  se  i.  e.  attigit,  assecutus  est 
aliquem  Gen.  3i,  25.  2  Sam.  i5» 
i4,  tempus  Gen.  47,  9.  Manus 
mea  assecuta  est  aliquid,  saepe  L 
q.  acquisivi,  .possideo  aliquid  (cf. 
&£»  no.  1  )  Lev.  i4,  3i  aq.  25,26. 
Ez/46,  7;  sq.  b  Lev.  5,  11;  sine 
acc.  absol.  acquisiuit  opes9  ditescere 
coepit  Lev.  25,  47.  Alibi  aliquem 
attingere  dicuntur  gaudium  Jes.  35, 
1 1.  5 1,  11,  benedictio  Deut.  28, 2, 
vel  contra  terrores  Iob.  27,  2d, 
culpa  Ps.  4o ,  1 3 ,  ira  Dei  Pa.  69, 
25. 

nfit1lD3  £  (a  rad.  firttt)  id  quod 
portatur,    onus  Jes.  46,  1. 

N^fflj)  m.  adj.  verbale  pass.  rad.  8i03, 
elatus,  1)  princeps,  nomen  generale, 
tatn  dc  regibus  usurpatum  (cf.  1*03 ) 

I  Rcg.  iif  34  Ez.  12,  10.  45,  7  sq. 
46,  2  sq. ,  quam  de  singularum 
tribuum  praefectis,  nominatim  de 
phylarcbis   Israelitarum    Num.  7, 

I I  sqq. ,  34,  1 8  sqq.  ( plene  r»fiJ,nB3 
b&rv^  Num.  1,  44,  n-jyn  -»«-»toa 
4,"  34'.'  3i,  i3.  32,  2),  Ismaeiita- 
rum  Gen.  17,  20,  adeoqne  de  prin- 
cipibus  familiarum  Nura.  3,  24.  3o. 
35,  quare  totius  tribus  leviticae 
princeps  appellatnr  "**;piB3  K^iZJJ 
vjVn  Num.  3,  32,  cf.  1  Chr.  7, 
4oi "  D *rfb*t  ^il?3  princeps  s.  pby- 
larcha  a  Deo  constitutus,  de  Abra- 
hamo  €^en.  23»  6.     2)  pl.  OWtos 

44  * 
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vapores  e  terra  adecendentee ,  ex 
quibas  nubes  oriuntur  Jer.  10,  i3. 
5i,  16,    unde  de  nubibue  ipsis  Ps. 

i35,  7.  Prov.  25,  i4.  (Arab.  9lii 
et  3|j«J  nubes  recens  orta). 
in  Kal  inusit 


m 


Hiph.  p^ten  aecendit  Jes.  44,  i5. 
Ez.  39,  9. 

Niph.  acceneue  eit  Ps.  78,  21. 
(  Ghald.  p*&tt  id. ). 

N&J    n^«   inusit.   L  q.   cbald.  ^03 

eerravit,  eerram  duxit,  vc.  ono- 
matop.,  arab,  ^&J  ?  ^  ^  ^&l ,  aeth. 

®lU£!    Inde  ^te»  serra. 
I.  fcttDj  ^11  Kal  inuait.,  fort.  erravit, 

vic.  verbo  TW\  oblitus  est,  a  quo 
inf.  absoL  KibY  Jer.  23,  39 ,    unde 

ayr.  V**OJ  error. 

Hiph.  WQft  in  errorem  induxit, 
unde  1)  decepit,  impoeuit  alicui 
sq.  dat  2  Reg.  18,  29.  Jer.  4,  10. 
29,  8;  acc.  2  Chr.  32,  i5.  2  Reg. 
19,  10.  Jerem.  37,  9:  afirata~bM 
OD^rntttaS  ne  vosmet  ipsos  deci- 
piatis.  Sq.  i*  praegn.  Ps.  55,  16 
Keri:  iJO^*  mJD  ^UP  wwr*  <£?<?*- 
piat  (et  obruat)  00«,  h.  e.  subito 
eos  opprimat  praeter  opinionem. 
2)  seduxity  corrupit  Gen.  3,  i3. 
Jer.  49,  16. 

Niph.  deceptus  eet  Jes.  19,  i3. 

II*  Mffi3  i.  q.  Tm\  no.  II,  2  mutuum 
dedit*  sq.  3J  Neh.  5,  7 ,  unde  Mga 
ta  Jes.  2^,  2  et  fttis  1  Sam.  22,  2 
creditor. 

Hiph.  exegit,  quod  mutuum  de- 
derat  (creditor),  sq.  22  pera.  Ps. 

89,  23. 

Nomm.  deriv.  W&&,  nfit©». 

Z21&J  flavit,    sq.  a  adflavit  (ven- 

tus)  Je8.  4o,  7.  (Verbum  onoma- 
top.  ut  cogn.  5)^3,  0«}d  et  FjNttj, 
ubi  vide). 

Hiph,    1)  yfczr*  /<?c/#  (ventum) 


Pa.  147,  18.     2)  flatu  abegU  Gen. 
i5,  ii. 

I.  |TtD3  ©*#'«*  est  rei  Thren.3,  17, 

•»  •#■ 

hominis  L   e.    deseruit,  ntgkxit 

'        •  » 
eum  Jerem.  23,  3g.    (Arab.  ^ 

aeth.  quadriL  9/hflP  I  huerto  n  ii\ 
Niph.  oblivioni  traditus  etth, 
44,  21:  13VUI  tilb  oblivioni  nc* 
traderie  a  me9  pro  ^b  TXT. 
Kimchi :  ^saa  mtfsn.  Sed  Tin.et 
Jarchi  Niphal  idem  essc  volnrt 
quod  Kal,  ut  vertendum  ait:  ne 
obliviecarie  me:  in  quara  senten- 
tiam  nescio  an  acribendam  fuuset 
'n  bb{,  non  «S 

P*.  oblivieci  fecit,  sq.  dupL  icc. 
Gen.  4i,  5i. 

JEfipA.  ni»n  i.  q.  PL  Iob.  3$  17: 
Deus  eum  (  struthionem  )  obUvw* 
fecit  eapientiae.    1 1,  6 :  scias  "3 

livioni  tradere  de  culpa  tua,  h.  c 
tibi  remittere  partem  colpae. 
Deriv.  rPtffr ,  et  nomm.  pr.  OT» 


n©a». 


II.  l^tSj  *)  *M*uum  accepit  (leri- 

bitur  etiam  tttia .  vide  h.  nd.  no, 
II.  Eiusdem  originis  etse  Tidetnr 
atque  Ki03,  ut  pr.  ait  accepti), 
Conatr.  aosol.  Jer.  i5,  10.  Jes.a4t2. 
2)  mutuum  dedit  alicui,  an  je- 
manden  leihen,  a)  sq.  a  pert.  (t. 
2}  A,  no.  4  )  Jer.  i5,  10:  ifti} «? 
"'a  ?Tba  Mb^  ntAi/  mutuum  acaph 
mihique  nihil  mutuum  dedenaL 

Je*.  24,  2 :  ia  n«$3  ->«5»l5  nc:?  ■< 

debitorf  itacreditor.  Deotaiji* 
Neh.  5, 10.  Part  mja  creditor  3  Rcg. 
4, 1.  Ps.  109,  ii.  b)  aq.  JJ  pretii i r. 
fenoris.  Neh.  5 ,  1 1 :  csntitia* 
pecuniae ,  drja  0^3  013«  n©«  P" 
6ua  ( wofur)  voefenerati  estit  pecn- 
niasi.  e.  quas  a  debitoribos  excgAt* 
Part.  n©3  fenerator.  Bac.  22,  a*- 

Hiph.i.  q.  Kal  no.  2,  sq.  3  pen- 
mutuum  dedit  alicui  Dent  i5>> 
24,  10. 

Deriv.  nfl£tt  et 
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^DS  m.  debitum  2  Reg.  4,  7. 

n*033  £   oMMb  Ps.  88,  i3,  a  rad. 
mJji  no.  I.  . 

Hu33  m.  Gen.  32,  33  i.  q.  arab.  Uo 

wiertws  s.  tendo ,  qui  per  femur  et 
caraa  ad  talos  fertur,  nervus  ischia- 
ticns.    Origo  latet. 

__  ^    m 

D^TDS  pl.  £  mulieres,  v.  aing.  mja. 

T\^BJ3    £    (a   rad.  ptfa)    osculum 
Cant*.  1,  2.  Prov.  27,  6* 

^flM  fut-  H®!  EccI*  *°>  lli  et  ^®"! 

Proy.  23, 32  momordit,  velut  serpens 
Gen.  49,  17.  Ntun.  21,  6  sq.,  homo 

Mich.  3,  5   ^aethiop.    $flT\l  id., 

syr.  transp.  Aaj  )  ,  metaph.  a)  ve- 

xavit,  oppressit  Hab.  2,  7.  b)  fe- 
neratua  est  Deut.  23,  20,  quando- 
quidem  non  solum  fenerari  sed 
adeo  usuram  capere  hominis  sor- 
didi  et  inopes  vexantis  putabatur 

(cf.   aram.   rDJ,    Aaj   momordit, 

unde  ftxp^3  fenus;  arab.  ^joji  rosit, 

conj.  III  feneratus  est ,  gr.  ddxve- 
Gfrcu  irnb  jwv  %Qiu*P  Arist.  Nub.  1, 
12,  lat  usura  vorax  Lucan.  1, 171). 

PL  i.  q.  Kal  momordit  Num.21, 
6.  Jer.  8,  17. 

Hiph.  Tpsrj  usuros  imposuit 
olicui,  sq.  dat.  pers.  Deut  23,  2 1. 
Hinc 

V&?.  m.  usura,  fenus  Ps.  i5,  5.  £a. 
18,  8.  i3.  i*  ?pD3  D^to  usuram 
imposuit  alicui  £x.  22,  24. 

tl3tD3  alibi  fT3©b  q.  v.;  c*/fa,  con- 
clave  in  atriis  templi  Neh.  3,  3o. 
1 2, 44 . 1 3, 7 .  De  origine  non  liquet. 
Snnt,  qui  transp.  censeant  pro  nJDttf 
domicOium :  malim  esse  pers.  «L&J 

sedes,  domicilium,  a  ^JC^io  sedere. 

Quum  huiusmodi  cella  graece  Alagi? 
appelletur,  in  eam  sententiam  fa- 
cile  delabi  possis,  ut  ab  hoc  vcrepe- 
titum  dicas  ftSwV :  sed  graecae  ta- 
roen  originis  vox  in  libro  Samuelis 
( 1,  9,  22)  vix  admittenda  fuerit. 


i?©!],   fut.    ivh    (intrans.    no.   3) 

1)  trans.  extraxit,  exuit  (arab. 
jl&i,  JJlS,  cf.  vicina  bbizj,  rfb«, 
b3tt),  ut  calceum  Ex.  3,  5.  Jos. 
5,  i5;  <mc<7  (populum  e  terra) 
Deut  7,  1.  22.-  2)  elapsus  est. 
Deut  19,  5:  m-p  irian  Jjtfri 
et  si  ferrum  e  manubno  elapsum 
fuerit.  3)  delapsus  est,  decidit,  de 
olivae  baccis.  Deut  28,  4o  (fut  A). 

D1D3  fut-  &®&  anhelapit,   de  mu- 

Iiere  parturiente.  Jes.  42,  i4.  Vi- 
cinae  radices  sunt  Sti^ ,  P)^5 ,  transp. 
1DE3,  cf.  arab.  ^jJu  anhelavit,    it. 

parturivit,  peperit.  ( Alibi  fut  &&*; 
pertinet  ad  rad.  &»tf). 

Inde  n&ttJ2n  et 

• 

nX)TD3  £  1)  halitus,  spiritus,  a)  spi- 
ritus  Dei  vitam  et  sapientiam  prae- 
bens  i.  q.  GrrbK  Ijn.  Iob.  32,  8. 
33,  4,  cf.  26,  4.  b)  spiritus  ho- 
minis,  anima,  ipv%q  (cf.  ibEO  no. 

2)  Gen.  2,  7.  Iob  27,  3.  Meton. 
(  quod  anima  praeditum  est)  ani- 
mans  i.  q.  tl:&3  no.  3.  Deut.  20,  16. 
Jos.  10,  4o.  Semel  de  animo  s. 
mente  Prov.  20,  27.  —  2)  anhe- 
litus  irascentiura,  de  ira  Dei  Jes. 
3o,  33.  Ps.  18,  16. 

V 

M1Q833  chald.  anima,  ri/a  Dan.  5, 23« 


Pjtfi^  flavit   (cf.  drij  )  Ex.  25,  10, 

sq.  a  adflavit  Jes,  4o,  24.     Hinc 
vfimi  et 

• 

C]B3  m.  c.  Suff.  *|D©3  1)  crepuscu- 
tum  veepertinum ,  ubi  aura  frigi- 
dior  spirat  ( o^rt  nn  Gen.  3,  8  ) 
Iob.  24,  i5.  Prov.  7,  9.  2  Reg.  7, 
5.  7.  Jer.  i3,  16,  unde  tenebrae, 
nox  Jes.  5,  11.  21,  4.  59,  10. 
(LXX.  axorog  Iob.  24,  i5.  Prov. 
7,9).  2)  crepuscutum  matuti- 
num  Iob.  7,  4.   1  Sam.  3o,  17. 

p^D3    fut.  ptin     1  Reg.  19,   20    et 

intrans.  ptth  Gen.  4i,  4o  (v.  no.  1) 
1)  pr.  i.  q.  arab.  vJc»*o  iunxit  (v. 
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Hiph.),  ordinavit,  dUposuit9  hebr. 
fut.  A  iutrans.  dUposuit,  cotnpo- 
suit  se.  Geu.  4i,  4o:  p©**  ^pg-^j 
**^y""^3  ad  mandata  tua  cumpo- 
snat  se  totua  populus  meus,  ut  bene 
LXX.  Ook.  Vulg.  Saad.  Vulgo  ex 
signif.  uo.  3 :  super  08  iuum  oscule- 
tur  totua  populus  meus  1l  e.  osculo 
tibi  fidem  et  obsequium  declaret: 
sed  vix  statui  poterit,  tali  cercmo- 
uia  regis  administro  in  muneris  sui 
auspiciis  obsequium  praestitum  esse. 
a)  armavit  se  (  unde  p\zJa  )  2  Cbr. 
17,   17:    nil}£  *»pr 3  arciir  armatL 

Ps.  78,  9:  'nej^-^jh  '•Bttja  pr. 

armati  ex  sagitiariU,  b.  e.  sagit- 
tarii  armati.  3)  osculatus  est  (os 
adiunxit  ori),  sq.  dat.  Gen.  27, 
29.  2  Sam.  i5,  5,  acc.  Cant.  1,  2. 
1  Sam.  20,  4i.  Poet.  dicitur  Ps. 
85,  1 1  :  *p«a  Dibtn  jprz  iustitia 
et/eiicitas  se  osculantur  \ia  altero 
membro:  sibi  obuiam  veniunt)  1. 
e.  se  coutingunt,  excipiunt,iustitiam 
vestigiis  sequitur  felicitas.  Caete- 
rum  osculari  idola  dicuntur,  qui 
ea  adorant  (quod  osculis  manu 
ifctis  fiebat,  v.  Iob.  3i,  27  et 
Plin.  28,  2)  1  Reg.  19,  18.  Hos. 
i3,  2. 

PL  i.  q.  Kal  no.  3  osculatus  est 
Gen.  3i,28,  de  osculo,  quo  victi 
victori  fidem  et  obsequium  promit- 
tuut  Ps.  2,  12. 

Hiph.  id.  £z.  3,  i3 :  alae  ani- 
malium  rraja  i«  r-rcjtt  rrip"»ia>» 
ouae  se  oscuiabantur  invicem  i. 
e.  quarum  altera  pertingebat  ad  al- 
teraui,  i.  q.  ftnintt  b«t  rtw  rrtirjh 
1,9.    Cf.  Ps.  85,'u. 

Deriv.  rip^uia  et 


«mU9    *****  rttftrum  avis  npsis 


Inde 
^03/pL  fcv^,  cttr.  vj«j:  m.  qu- 
/a  (arab.  ^li,   lyr.  )yu,  aetL 

VlCJ  «*•)  Deut.  3a,  11.  El  17, 
3.  Latius  tamen  patet  hoc  nom«, 
et  passim  etiam  (ut  gr.  ini;  d 
«rab.  ^o   v.  Bocbarti  HieroiO, 

p.  3 1 2  aqq.)  vulturum  spedes  cod- 
prehendit,  spec.  iis  locis,  qaibui^ 
calvus  esse  (Mich.  1, 16)  et  cadare 
ribus  vesci  dicitur  Iob.  39, 27.  Ptot 
3o,  17.  (Mattb.  24,  28).  Prissj 
illud  in  pulturem  barbatumok 
Ad  aquilam  ipsam,  quae  penna 
saepe  mutat,  ut  serpens  cutem,  re- 
ferenda  sunt  verba  Ps.  io3, 5:s< 
innovetur  ,  instar  aquilae,  ttu 
iuvenius.  V.  Bocharti  Hieroz.  L  c. 
et  quae  ibi  adnolavit  Rosenio.  T.ll, 
pag.  743  sq.  ed.  Lins.  Ocdmira 
verm.  Sammll.  aus  der  Naturkumk, 
I,  5  ( qui  omnibus  locis  vultura»,  | 
nusquam  aquilam,  intelligi  vult,  ei- 
rore  manifesto). 

103  pl.  j-ntia  chald.  id.  Dtn.  4,  fc. 
7,  *• 

iHl&J   exaruit,    de  lingua  aiti  «u- 

rescente    Jes.  4i,  17,    de  robore 
exarescente  Jer.  5i,  3o. 

Niph.  id.  exaruit  aqua  Jes.  19, 
5,  c£  gjrrc  Jer.  18,  i4.   (Aetluop. 

5ULH';  vastavit,  delevit). 

15PB3  m.  hebr.  et  chald.  epittob 
*Esr.  4,  7.  18.  23.  5,  5.  7,  »• 
Origo  ducenda  videtur  «  p» 
qX^Xaj  nobUchten,  rf&y,  q*^ 
b.  e.  scribere,  littera  sibilante  trw*- 
posita. 


P®.?.  et  pffl.3    m.    1)   ar/na    1    Reg. 

10,  25.   Ez.  3 9,  9.  10.  Ps.  i4o,  8: 

pUH  Oi^s  ^  armorum  b.  e.  pugnae. 

2)    armamentarium    Neh.   3,    19 

(cf.  1  Reg.  10,  17  et  quac  obser-    ^liu    rad.  inusit.,  quam  catorih 

vavimus  s.  v.  n^^  no.  2).  "*,,...  1   .         «^r 

'  proculcandi  vim  habuwse  «tffHCor, 

ut  gr.  OTftftw ,  inde  ^nJ  vii  trto> 

De  sjllabis  primariis  ial,  t*P  * 

pat    calcandi    sonum   imitsntiintf» 
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rad.  inusit. ,    arab.  y*^  roslro 
p$Uii)    dUcerpsit    (avis    rapax), 
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▼.  aupra  ▼.  o»  p.  i33,  et  3«, 
t)BD.    Arab.  v»*aJ  est:  eminuit,  in- 

tumnit,  nnde  aliat  avia  ductam 
putabam,  utpote  viam  aggestain  et 
mnnitam,  aicut  nVo»  a  bbO;  at 
'3  nanqnam  denotat  viam  pubJicam 
regiaxnque,  quae  aggeata  et  arte  nm- 
nita  eaae  solet ,  aed  ubique  aemitain 
pedibus  tritam. 

3^3ina  L  q.  TOVty  Ear.  8,  17  Gheth. 
Tn3   tantummodo  in  Fi;  nn:   11» 

frusta  diesecuit  (animal  macta- 
tum)  Ex.  29,  17.  Lev.  1,  6«  12.  8, 
ao,  cadaver  hominia  Iud.  20,  6. 
Hinc 

f"inp#  pL  B*nn:  frustum  carnia  Lev. 
1,  8  sq.  Ez.'a4,  4. 

a^na  m.  et  ria^ra  f.  o-»—  et  ni— 

•  1 )  pr.  adj.  pedibus  tritus  (  v.  ad 
rad.  ana).  nynj  ?{-j^  via  trita 
Prov.  12,  28;  et  oiniaao  ?JT|  id. 
Jud*  5,  6,  ac  deinde  2)  semita, 
tramf)  vc.  poet  lob.  j8,  10.  28, 
7-  4i,a4.  Plur.  ^n*»3  nta^n:  viae 
ad  doinnm  eiua  lob.  38,  20. 

D*3^ri3  m.  plur.  pr.  datif  donati } 
quotl*  nomen  geruut  leoodovXoi  He- 
braeorum  a.  mancipia  temph\  quae 
Levitis  in  ministerio  aacro  ad  inu- 
nua  erant  Ear.  8,  17.  20.  Neh.  3f 
3t.  7,  46.  60.  73.  ii,  £  2i  cet 
Ad  originem  vocis  c£  Num.  8,  19. 
ChaldL  Ear.  7,  24. 

tjjTj  fut  sp£  (vic.  ?J0:)  *«  tffudit, 

abiqne  metaph,,  de  rugitn  Iob.  3, 
34,  de  ira  2  Chr.  12,  7.  34,  25. 
Jer.  42,  18.  44,  6,  diria  Dau.  q,  1 1. 

Niph.  1)  i.  q.  Kal  se  effadit 
aqua,  pluvia  Ex.  9,  33,  metaph. 
ira  2  Ghr.  34,  2 1 .  Jerem.  7 ,  20. 
2)  diffluxit,  liquefactue  est  Ez. 
22,  31.  24,  11. 

Hiph.  ?j*nn,  semel  inf.  ?J*n3?3 
Ez.  22,  20  l)  effudit,  profudit 
loh,  10,  10,  pecnuiam  2  Reg.  22, 9. 
2)  liquefecit  Es.  22,  20.  Hoph. 
paas.  ibid.  V.  22. 

Deriv.  Tpnn. 


(2Hj  fut  }n*,  -|n%  etiamfn:  1  pera. 

( Iud.  16,  5) ,  imp.  ]n ,  c  He  parag. 
n:n,  inf.  abaol.  jinj,  catr.  nn  (pro 
n:jj)  c  Sufi.  *»nn,  raro  jh:  ^syr. 

\J*j  ) 

1)  <&<&'*,  aq.  acc  rei  et  b  pera. 
Gen.  25,  6.  Jes.  8,  18  cet.,  bec 
pers.  29,  11.  Jer.  36,  32,  cum  Suffl 
Jos.  i5,  19:  ^nn:  dedisti  mihL 
Jea.  27,  4  ( cf.  alia  exempla  sufExi 
in  dativo  cogitandi,  ut  Zach.  7,  5, 
quanquam  in  illia  etiam  pro  acc  ha- 
beri  poteat,  modo  pro  dedit  cogi- 
tando  aubatituia  accipere  fecit  ali- 
qnem,  coll.  verbia  arab.  Uac  conj. 

IV  et   JL3,    ^li    dedit,    c.    Suff. 

eiua,  cui  datur).  Sq.  acc.  rei  et 
a  pretii,  dedit  aliquid  pro  Joel 
4*,  3.  E*.  18,  i3;  sq.  bfi«  addidit 
aliquid  ad  Es.  21,  34.  Impcra. 
Prov.  i3,  1.0:  rtara  jn^  jVna  ** 
euperbid  oritur  rixa ,  bey  Ueoer- 
muth^t'6/  0*  Streit  Iob.  37,  10.— 
Spec  hae  notandae  aunt  formulae : 
a)  i^  ]n:  manus  victaa  dcdit,  v.  "p 
110.  1*,  litt  e,  sed  a  tp  jrn  v.  ibidl 
Jitt  b.  —  b)  *ra  jn:  tradidit  iu 
potestatem  alicuiua,  v.  *p  litt  aa,  ft9 
it  "»:Dr  ]n:  (preifs  geben),  vide 
•»:eb  al  v.  D"»:d  ;  it  aq.  dat.  Jea.  5o, 
6:0^5ab  **nn:  •n*  dorsum  meum 
tradidi  percutientibue  ;  *T*  h*  Jn: 
mandavit  alicui,  v.  *p  no.  1,  litt 
ee.  —  c)  *]*&  |n:  terga  dedit,  v. 
tj^.  d)  'nn  jn:  fructum  dedit 
(arbor)  i.  q.  ^nn  nW  Lev.  25,  19. 
Ps.  i,  3.  Exech!  3*^27.  e)  'jn: 
J5  O^an^  misericordiam  alicui  prae- 
atitil,  v.~D^arn.  f)  i  tb,  nias  jn^ 
honorem,  laudem  alicui  tribuit, 
declaravit  Ps.  68,  35.  Jer.  i3,  16. 
g)  n^tD^a  ]n:  in  cuetodiam  dedit 
aliqnem,  v.  n&tijO ,  c£  Gen.  39,  20. 
h)  ]n^  ^  quie  dabit?  formula 
optantia  i.  q.  utinam  det  aliquis! 
utinam  haberem,  v.  n23  no.  1,  d. 
Construitur^' sq.  acc.  Deut  28,  67: 
an?  ]n^>Q  utinam  esset  vespera  ! 
sq.' inf."  Exod.  16,  3:  1513«  ?n,;-,»a 
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uiinam  mortui  eeeemus!  Iob.  u, 
5 ,  sq.  verbo  fin.  addita  vel  omissa 
part  i  Deut  5,  26.  Iob.  19,  a3. 
23,  3.' 

Praeterea  tfora  dicttur  a)  pro 
docere.  Prov.  g,  g:  <£a  eapienti 
(  doctrinam  ) ,  e*  magie  etiam  ea- 
piet.  Cf.  ngjj  no.  2.  —  /J)  con- 
cedere ,  permittere  (  ut  gr.  o7Ja>f<f , 
lat  <&zr*,    largiri,    syr.  et  arab. 

«aou,  v_a0^),.  aq-  acc.  pers.  et 
gerundio  verbi  (pr.  dedit  i.  e.  ad- 
misit  aliquem  ad  aliquid  faciundutn, 
cf.  eandem  consecutionem  in  verbis 
synn.  rniil  rad.  iria,  et  «Sttt).  Gen, 

20,  6 f  Vp*>et  ?sT3i.  tpnrp"  tfb  tibi 

non  permisi  eam  tangere.  3i,  7. 
Exod.  3»  ig.  Iud.  1,  34.  i5,  1. 
1  Sam.  18,  2.  Iob.  3i,  3o.  Ps.  16, 
10.  55,  a3.  66,  g.  Eccles.  5,  5. 
Omisso  b  Iob.  9,  18.  Num.  20,  21 : 
semel  c.  dat.  pers.  2  Par.  20,  10. 
—  y)  edere,  ut  vocem  (v.  bip)> 
verba  impia  Iob.  1,  22,  odorem 
Cant  i,  12.  2,  i3.  7,  i3,  edere 
i.  e.  operari  miraculum  Exod.  7, 
g  (alibi  nsntt  Dsito),  cf.  didovai 
orjfiua  Mt  24,  24.  Audacius 
dictum  est  $)h  |na  tympano  pul- 
sato  sonum  edidit  i.  e.  tympanum 
pulsavit  Ps.  8 1,3. 

2)  i.  q.  tHiZ)  posuit,  constituit, 
coUocapit  (setien,  stellen,  legen). 
Gen.  1,  17.  g,  i3.  i5,  10.  1  Reg. 
7,  3g.  £s.  Z,  20,  v.  c.  posuit  la- 
queos  Ps.  ng,  110,  munimen- 
ta  ( sq.  b?  )  Ez.  26,  8 ,  composuit 
foedus  Gen.  g,  12.  17,  2.  Spec 
a)  **pbm  ina  propoeuit  alicui  1  Reg. 
g,  6.  '  b)  sq.  acc.  pers.  et  i*  pers. 
vel  rei:  praefecit  aliquem  alicui 
Gen.  4i,  4i.  43.  Deut  17,  i5,  sed 
c.  acc.  rei  et  b?  pers.  imposuit  ali- 
cui  aliquid,  velut  iugum  2  Par.  10, 
g,  mulctam  2  Reg.  23,  33,  it 
peccatum  i.  e.  imputauit  peccatum, 
poenas  eius  repetiit  ab  aliquo  Jon. 
1,  i4.  £z.  7,  3,  cf.  Deut  21,  8. 
c)  *?  ab  fna  applicuh  animum  ad 
aliquid,  totum  se  dedit  studio  rei 
EccL   1,  i3.  17.    8,  9.  16.  2  Par. 


22,  ig.  Daa.  10, 19,  ejm 
maiorem  vim  habet  qoam  b  ^ 
animnm  advertere  adal 
etiam :    D  _£  b*  W  1W 
(Deus)  aliqmdincociac. 
12.  7,  5,  et  iz\  !hj  jrofr 
xrttvai  EccL  7,  2.  9, 1. 

3)  fecit,  ut  0*JD,  rrt, 
Jjt>.  Lev.  ig,  28:  VBfl 

DD-jiMS    m  faciatit 
in  carqm  vestra*    SimOiter 
a  noxa  aliquem  affecit  Ler. 
Max.   a)  fecit    s.    ccruti 
quem  aUquid  c  dupL  icc 
4 :    tpnna  D^i*  ran  aa 

multorum  populorum  fe/l 
Exod.  7,  1.  Thren.  1,  lS 
12.   8g,  28;    c  acc  ct* 
cati  Gen.  17,  20.  48,  4. 
1,  5.    b)  s  i:n  irojfa* 
instar  alic.  rei,  aucoi  rei 
Jes.  4i,  2  :   tenn  1W3  7* 
gladium    eiux    puweri  t 
iude  habuit    aliquid  imt 
rei ,  eodem  loco  habuit  at 
handelu  als).    1  Reg.  io,  v\ 
D^n»?   5|0SP1  -  n«J   et  arj 
habeoat  inetar  lapiduau  " 

3o :  D^IDD  wnfc  jm  •* 

noe   pro  exploratoribu*f 
handelte  uns  wie  Ki 
habere  pro  hoate  Liv.  2, 
28,  2.  6.   Sq.  ^afib  de  mcro 
Habuit  aliquem  pro  tali  i 
cavit   eum  talem.    1  Sul 
»0/*  me  />ro  ebria  haben. 
jlxreofrat   pro    voftfijuv, 
Passow  h.  v.  A,  no.  5. 

2Vi/>A.  pass.  Kal  1)  datee 
5,  18«   Lev.  ig,  20,  tradh 
Lev.  26,  25,   daia  eet  lei " 
i4.     2)  factue  eet  Lerit 
v.  Kal  no.  3. 

Hoph.    in    solo    fht  £1 
Niph.  Lev.  11,  38.  Nom.26,: 

Not     In  praet  Kaltcr&i 
Nun    cum    aflormatini   cotkfl 
nns,  ^nna;  aemel  de&cnve  l^ 
nnn  2  Sam.  22,  4i  pro  ■w* 
in  Iud.  lg,  11  proTJ>    *■ 
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ins  ett  locus  Pa.  8,  2 :  Jehova, 
ine  noeter,  quam  magnificum 
wmen  tuum  in  univerea  terra 

0  pro  in£  absol!  habent,  modo 
punctis  nsn  legi  iubent.  Sed 
rnn  alibi  ter  et  vicies  sit  imp^ 

l.l  oliter  accipiendum  erit,  et 
ffltii  prodit  elegantissima,  modo 
«:  quam  gloriam  tuampone 
n  euper  coeloe  i.  e.  utinam  dei 
t)  quae  in  hia  terris  fundari 
it  (V.  3)^  per  universam  re- 
natnram  agnoscatur  et  cele- 
ir. 

omm.  deriv.  O^/na ,  Jn» , 
),nn&,  adde  nomm.  pr.  '•anJa, 

0 1  ^xjno  ,  et  qnattnor  ae- 
tia. 

«ald.,  cnins  fut.  solnm  legitnr 
.  sq.  makk.  |n^,  inf.  Jn», 
hebr.  <fa£t  DanVa,  16.  4,  i4. 
^j  »3.  7,  20.  Reliqna  tem- 
a  verbo  3rp  repetnntnr.  Hinc 

qaem  Dens  dedit)  n.  pr. 
*****  l)  propbetae  tempore 
du  3  Sam.  7,  2.  12,  1.  1  Reg. 

P*»  5i,  2.  2)  filii  Davidis 
n.  5,  14.    3)  23,  36.    4)  et 

Rtg.  4,  5.  6)  1  Ghr.  2,  36. 
*•  8,  16.    8)  10,  39. 

j -:  (quem  rex  posnit  h.  e. 
ituit)  n.  pr.  anlici  Josiae  2  Reg. 
1. 

&  pr.  (qnem  Dens  dedit)  gr. 
w*»l  1)  Nnm.  1,  8.  2,  5. 
omplurium  aliorum,  qnomm 
;I  fit  mentio  bis  locis  1  Chr.  2, 
>5,  24.  24,  6.  26,  4.  2  Chr. 
h  35,  9.  Esr.  10,  22.  Neh.  12, 
36. 

1  ct  ^rpJna  (quem Jehova  de- 
&  pr.  m.'  1)  filii  Asaphi  1  Chr. 
>?•  2)  2  Reg.  25,  23.  25.  Jer. 
8«  i4.  3)  Jer.  36,  i4.  4)  2  Cbr. 

o» 

proscidit  terram,  vidnum 
*?n:  ettfm.  Iob.  3o,  i3: 


Vj^t^  *0rj J  proecindunt  tramitem 
meum  (4  libri  mscr.  per  interpre- 
tamentnm  legnnt  qxrp  r 

jTu  *•  4*  TW  no-  a   ( dentea )  ex- 

cueeit,  Y  (more  Aramaeomm)  in 
*  mutato. 

Niph.  pasa.  Iob.  4,  10. 

VJHD  fat-  Thl  0  deetruxit,  diruit, 

ut  domos,  statuas,  altaria  cet  Lev. 
i4,  45.  Iud.  6,  3o  sq.  8,  17,  me- 
taph.  exeidit  homines  Iob.  19,10. 
Ps.  52,  7.  2)  excueeit  dentea  Ps. 
58,  7,   cf.  3>ro. 

-ft'.  i.  q.  Kal  no.  1  2  Chr.  3i,  1. 
33,  3. 

Niph.,  Pu.  et  Hoph.  pass.  no.  l. 
Jer.  4,  26.  Ind.  6,  28 ,  diruta  eet 
rnpes  Nah.  1,  6. 

PlnD  «*/«#  Jer.  22,  24.    Translate 

ad  rem  militarem  interclueit  ali- 
quem  (a  loco)  IudV  20,  32.  V. 
Niph.  et  Hiph.  Part  pass.  pin^ 
avulsis  testiculis  caetratue  Levit 
22,  24. 

Pi.  reveilit  radicea  Ea.  17,  9; 
rupit  vincnla  Pa.  2,  3.  107,  i4, 
ingnm  Jes.  58,  6,  diveUendo  $wl- 
neravit  £a.  23,  34. 

Hiph.  metaph.  eeiunxit  Jer.  12, 

3,  interclueit  Jos.  8,  6. 

Niph.  1)  divuieue,  ruptue  eet, 
v.  c,  de  filo,  fnniculo  Jes.  5,  27. 
Jer.  10,  20.  Iud.  16,  9.  Eccl.  4,  12, 
fune  Jes.  33,  20.  Metaph.  Iob.  17, 
1 1 :  animi  mei  coneiiia  rupta  euni 
i.  e.  irriia  facta.  2)  epuieue  eet9 
e  tentorio  Iob.  18,  i4.  Praegn.  Jos. 

4,  18:  et  quum  eacerdotee  pian- 
tae  pedum  ez  alveo  fluvii  limoso 
ewhae  pbsuissent  in  arido.  3)  **- 
iunctue  eet  Jer.  6,  29 ,  sq.  JJO  in- 
terclueue  eet  Jos.  8,  16. 

Hoph.  pn^n  i.  q.  Niph.  no.  3. 
IucL  20,  3 1.    Inde 


j?n9  m.  1)  porrigo,  impetigo  in 
pite  et  barba  Lev.  1 3, 3o  sq.  2)  por- 
rigine  affectue  Lev.  i3,  33,  V. 
?H  no.  2.    Rad.  pn3  evellit  (ca- 
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pillos),    ex  loris  enim  impetigine 
tectis  capiHi  excidere  solent 


Tffl 


fut^n';  1)  tremuit,  trepida- 

vit  (cor)  Iob.  37,  1.  (Vc.  ono- 
matop.  ut  roio),  toiuw,    tremo). 

a)  i.  q.  arab.  ji  „decidit,  excidit, 
praesertim  sonum  edendo,  voli- 
tando".  Intellige  foliorum,  quae 
sicca    decidunt ,    strepitum ,    inde 

chald.  et  syr.  *in: ,  *AJ  decidit  fo- 
lium ,  fructus.  V.  chald.  et  Hiph. 
no.  2. 

Pi.  trepidavit  i.  e.  eaUit  (locuata) 
Levit.  ii,  21.  Trepidandi  enim 
verba  ad  saltationem  tranaferuntur, 

cf.  anr: ,  ba-m. 

-    T  -     l    - 

Biph.  1)  causat  Kal  no.  1  tre- 
pidare  fecit  Hab.  3,  6.  2)  i.  q. 
aram.  Aph.  pr.  decueeit  folia  arbo- 
ris,  inde  decueeit  iugum  Jes.  58,  6, 
et  adeo  D^*ftOK  •WH  decussit  iu- 
gum  captivorum,  eolvit  captivos 
Ps.  io5,  20.  i46,  7.  Poet  Iob.  6, 
q :  *2yawn  VP  *inn  utinam  eolvat 
(Deus)  manutn  euam  meque  ab- 
ecindat  i.  e.  occidat.  Manus  enim 
Dei,  quamdiu  otiosa  iacet,  qs. 
vincta,  ubi  extenditur,  vinculis  so- 
luta  fingitur.  —  irw  2  Sam.  22, 
33,  ▼.  rad.  -wn. 


1H3  chald.  et  syr.  dedtit 
fructus  arboris,  v.  hebr.fel» 
Aph.  decueeit  (folia)  Da^j 

"1113  m.  nitrum  (gr.Wwr,* 
pr.  natron  recenuonun, 
eile,  Potaeche  (dirawni 
alcali  vegetabili),    qno  ck 
mixto  bodieque  pro  upo* 
tur  Prov.  25,  20.    Jerta 
Dictum  videtur,   qood 
exsiiit  et  fermentat.  V. 
Beytrage  zur  Geschichtedal 
dnngen   T.  IV,  p.  i5  «q. 
comment    ad    Aristot  de 
auscultat.  c  54.  J.  D. 
nitro  §.  10. 

tDsH3  ***■  ***  Pr-  ^***1 
Hoph. ) ,  inde  a)  evertit  op 
9,  7,  idola  Mtcb.  5,  i3.  b) 
los  expuUU  ex  terra  (opa> 
Deut  29,  27.  1  Reg.  i4, 
24,  6:  tfinct  fifbn  W« 
plantabo ,  neque  evtUam  i 
des  fixas  iis  dabo ,  neque 
eos.  13,  i4.  i5.  4a,  10.  45, 
Niph.  paaa.  expultu*  «*< 
)ns  Jer.  18,  i4.  3i,4o.  Aa 
evereum  eet  regnum  Dul  » 
2)  i.  q.  niD3  (ies.  19,  5) 
aqua  Jer.  18,  i4. 

Hoph.  evuleue  eet  Es.  »9» 


D 


Samechf  quinta  decima  Hcbraeorum 
littera,  ubi  numeri  nota  est  i.  q. 
eexaginta.  Nomen  buius  elementi, 
H^'  fuicrum  denotat,  cuius  figu- 
rain  refert  baec  littera  apud  Phoe- 
nicios  ^f. 

Ad  eonum  eins  quod  attinet, 
leniore  illud  sibilo  antiquitus  pro- 
nuntiatum  esse  suspicor,  quam  TD, 
quod  posterius  ante  putictorum  dia- 
criticorum  usum  acribendo  non 
distinguebant  a Ht  v.  Lgb.  p.  17. 
18.  Inde  fit,  ut  plurimae  radices 
constauter  uno    modo    scribaniur, 


aut  littera  0,  nt  330,  "*• 
littera  to,  ut  TTDfy  W> 
plures  littera  0  scripUe  t<** 
diflerant  ab  radd.  littrrs  • 
ut  b?q  stultua  fcit,  bqt^J 
inteliexit;  n?qclansileti?T 
cede  conduxit  Seniinin*** 
pronuntiandi  discrimen  *■■ 
est,   adeo  ut  Syri  vtontsr** 

tera  Samecu  (*»),  Ai»M 
Sin^),   ChaldaeiSji-H 

tes  pro  hebraeo  to  r^Tfj 
stituant  o,   ut  «1**  **  j 
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ferraentuin,  ^atD  chald.  *isQ  ex- 
spectavit  Atque,  baec  scriptionis 
Ouctiiatio  etiam  ia  seguiore  He- 
braisrao  comparet,  ubi  -oo  poni- 
tur  pro  -oiD  Esr.  4,  5,  nnbito  pro 
rnbwD  stuftitia  EccL  1,17. 

Pro  liebraeo  to  Arabea  plernm- 
que  ponere  aolent  <ji :  pro  D  vero 

U»7  velut  njD  Oc^u*  adoravit,  nOfif 

O  o  > 

_*\  ligavit,  ^Dia  ^*o  orophax,  prOS 
L*^=  texit;  rarina  <j&,  ut  ttjD 
iy&  hiems. 

In  ipsa  lingna  hebraea  et  in  ara- 
maea  0  haud  raro  permntatur  a)  cum 
densiore  TD ,  ut  fV^O  et  1*P^1D  lo- 
rica,  D:D  aram.  vaa  collcgit',  ]DD 
et]DTD  pr.  habitavit^  n?0  et  n?\J 
fudit  cet. ,  cf.  i^O,  n&0  aL.  et 
Ephrairaitas  td  pronunliasse  instar 
litterac  Samcch,  memoriae  prodi- 
tiir  Iud.  ia,  6;  b)  cum  t  et  y, 
vide  sub  his  litteris. 

lOsD  n&-  inusit,,  arab.  IL*  exten- 

<fa,  expandit ,  it.  expansnm  absci- 
dit,  ut  pannum ,   hinc  fort.  mensus 

**t  ( v.  Ti» ) ,    unde 

*ttp  pi.  0^5  £  2)  mensura.  Hinc 
auctoribus  Aqu.  Symm.  Theod. 
Chald.  Syr.  cxplico  vc.  yexatum 
ftKOaOa  Jes.  27,  8  contr.  ex  -rittOa 
ru*0  (c.  Dag.  fort.  coniunctivo,  nt 

^,- 1  Pro  *PjJ  "  no)  ««/  mensuram 
(et)  mensuram  (je  nach  demMaa- 
fa)  i.  e.  modice,  cf.  BBlDM  Jer. 
io,a4,  et  OBTOai  Jes.  3o,  11.  46, 
28.  Minus  placet,  qnod  nupcr  pro- 
positum  est,  nPO&O^  dictum  esse 
pro  aajpta  (rad^MT)  commoven- 
do,  terrendo  eam.  a)  spec.  certa 
QQaedam  mensnra  frumcnrj,  ex 
Rabbinoruin  sentcntia  tertia  pars 
Ephae  (n^fc),  auctore  Hieronymo 
*d  Matth.  i3/33  sesquimodius  Gen. 
>8,6.  1  Sam.  25,  18.  Dual.  0*;n*0 
profi-jn^o  aReg.  7,  1.  16,  more 
•yro  contr.,   ut  OVkH»,    d^naa. 

E*  forma  aram.  ?4a>   ortum   est 


gr.  aator,  quo  LXX,  N.  T. 
ptorea   et  Josephus  utuntnr* 

^IKD  m.  calceus,  apec.  militum, 
catlga,    discernenda  illa  ab  ocrea 

^nqsq).  (Chald.pD,  ayr.  Jjol«). 

Jea.  9,  4:  Jfitb  jhfitO-bo  osintf  00- 
/jg^a  caligati  h.  e.  militis.    A  iwL 

j^sD    0  Pr'>    ut  videtur,    hUoem 

fuit,  cf.  chald.  JKO,  ^O,  hebr. 
■pO  lutum,  vic,  nomini  ^p  lutum. 
Hinc  liMD  calceus ,  quo  lutnm  ar- 
cemus  a  pedibua.    Inde  2)  calcea- 

f*7,   nt  syr.  ^m.    Part.  jetb,   v. 
ilMDMD  Jas.  37,  8,  t.  JiKO. 

^30  potavit)   idque  intemperan- 

tius,  ingurgitavit.  (Origo  vide- 
tui*  in  sorbendo,  quod  onomatopoe- 
ticis  vcc.  exprimunt,  ntv-jiyi,  sor- 

oertf,  inserto  1  schliirfen,  abiecto 
^  anglosax.  supan  [nostr. 8 aufen], 
etgr.  abiecto  sibilo  Qocplu).  Eiusdem 
originis  videtur  Wto).  Jes.  56,  12. 
Part.  »5b  potator *Deut.  ai,  ao. 
Prov.  a3,  ao.  ai.  Part  pass.  fit^D 
potus ,  inebriatus  Nah.  1 ,  10. 
Inde 

iOD  Ez.  23,  4a  Chethibh  i.  q.  «^O 
Keri,   et 

M)3D  m.  c.  Snff.  TJit^O  1)  vinum  Jes. 
i,  aa.  Nah.  1,  10.  a)  compotatio 
Hos.  4,  18. 

tOD   (fort    L  q.  aethiop.  I%a7\  I 

homo,  cf.  JTTpO,  NOn^O)  n.  pr. 
terrae  gentisque  a  Cuscho  oriundae 
(Gen.  10,  7),  quae  teste  Josepho 
(Antt.  a,  10,  §.2)  Meroe  fuiaae 
yidetur,  Aethiopiae  provincia  mer- 
caturd  opibusqne  florens  Nili  bra- 
chiis  dncta  cum  eiusdem  nominia 
metropoli,  cuiua  ruinae  hodieque 
haud  procul  a  Dachendi  oppido  re- 
periuntur  (v.  Ed.  Riippell  Reiaen 
in  Nubien  und  dem  petrSischen 
Arabien  1 839.  tab.  5 )  Jes.  43,  3. 
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P*.  73,  10.  Nom.  gent  pl.  0*MO 
Jea,  45  ,  i4  (ad  quem  looum  c£ 
Herod.  3,  ao  de  prooeritate  gentia) 
V*  Michaelia  Spicileginm  geogr. 
Hebr.  ext  T.  I,  p,  177  aq.  eiuaque 
Sapplemm.  p.  1707. 


jQ  praet  plene  et  flefect  W3g, 

md,  iwjtao,  inf.  ato  etnb,  fut 
ab^  et  ab^" 

1)  ?*rr£t  «0  v.  c.  Prov.  26,  i4: 
ianua  vertit  se  n*V£  i*  ai^par  car- 
rfww  auo.  1  Sam.  i5,  27:  ab*l 
fld&  IrtWtttf  **  wr/il  aa  Samuel 
aaeundum.1  Sq.  bfij  Eccl.  1,  6,  3? 
1  Reg.  a,  i5.  Ps.  n4,  3.  5,  £* 
Hab.  a,  16.  a  Par.  18,  3i  hominia 
locique  orf  qaem  noa  convertimaa, 

°*  W*  ^?5?»  ^l**  eiua  a  qao  noa 
avertunusT  1  SanV  17,  So :  SbX&Q  Zb*l 
■tfj*t,is»0  bfit  «*  convertit  si  ab  hoc 
ad  alium.  18,  11.  Gen.  4a,  a4; 
aq.  ,nn&  i«  ralro  «0  farlt*  ut 
alium  aeqoatur  a  Reg.  9,  18.  19, 
et  abaoL  reversus  est  Gant.  a,  17. 
Pa.  71,  ai.  Alibi  convertere  ss 
abaol.  dicitor  pro  accedere  1  Sam. 
aa,  17.  18.  a  Sam.  18,  i5.  5o. 
Ubi  de  rebue  dicitur,  est  i.  q.  fsrri, 
deferri  ad  aL  1  Reg.  L  c  Num. 
36,  7.  Hab.  1.  c 

a)  circumivit  (quod  fit  continuo 
ae  Tertendo)  in  aliquo  loco,  obivit 
locom,  v.  c.  urbem,  urbea,  aq.  1} 
Cant.  3,  3.  5,  7.  a  Par.  17,  9.  a3> 
a,  it  acc  Jes.  a3,  16:  *yvs  ^b 
00*  urbsm.  1  Sam.  7,  16:  0*  00*- 
6a/  urbea  Bethel  et  Gilgal  et  Mix- 
pa.  a  Reg.  3,  91  et  obibat  -J-y^ 
D^O^  n*ati  Wam  eeptem  dierum 
(in  qaibua  verbia  S  \d  '"5  revera 
accaaativua  eat  ex  verbo  pendena, 
cf.  arab.  iLJ  (C-«J  eamna noctem» 

Plin.  H.  a3,  1 :  ai  atatim  bina  ata- 
dia  ambulentur),  it  ivit  oircum 
locum  (umgelien),  aq.  acc.  Deut 
a,  3.  Jos.  6,  3.  4,  7 ,  ad  eum  vitan- 
dum  Nnm.  ar,  4.  Iad.  11,  18. 

3)  circumdedit ,  cinxit$  aq.  acc 
Gen.  a,  11.  i3.  1  Reg.7,  a4.  aReg. 
6y  i5.  Pa.   18,  6.  aa,   17,   senau 


hoatfli  Eccl  9,  i4,  eoaia. 
2  Reg.  8,  21,  ctV*l*4< 
Iad.   ao,   5.    Gca.  37,  V 

rnnnom  to*nto£*  rroi 

ce  cmgsbanS  mampm  « 
venerabansur  u  c  maoipat 
meom  circiunatantei  cna 
bantur.    AbaoL  circomdai 
aam)  eat  L  q.   occwa&ot 
1  Sam.  i6>   11:  i0:s: 
cumbemue ,     cf.    300- 
duae  significationea 

4)  convcrsus  L  e.  aurf 
aq.  !D  factus  est  imstar  iL  ra 
i4,  10. 

5)  causa  fuit  alicmas 

arab.  *_**«»  oaoaa. 

effecit ,  Talmnd.  rao  «aa, 
a.  momentam  ex  qao  tlii 
det,  nostr.  Umstand, 
a  circomdandi  significato, 
1  Sam.  aa,  aa :  -iD3 
*pa*$  n^a  «J©3    ayia  «'««« 
mortia  omnium  hominum) 
tuae.    Volg.  ag^o  sum  rtst 
animarum* 

Niph.  nD3  et  SOD  Ef.  a€,2, 
naoj  pro  niqa  ( ▼.  Lgb-  f 
Gramm.  ed.  10.  §.  66,  d^ 
fut  30*» ,  *30"»  1)  L  q.  KJ 
pertit  se  Es.  1,  9.  12.  >?•  4 
16,  aaepe  de  termmo  NnaJ 
5  5  i.  q.  transferri  ad  atipH 
Joa.  i5,  3.  Jer.  6,  12:  Ofrtf' 
d^nnfitb  transfsrentar 
rum  ad  alios ,  c£  m  JUI M 
7.  a)  i.  q.  Kal  no.  a  n 
Iud.  19,  aa,  aq.  i?  •»« 
Gen.  19,  4.   Joa.  7,9. 

PL  ^ao  L  q.  Kal  00. 4 
tit  L  e.  mutavit  a  Saai.  ^ 

/\>.  aa^io  1)  Lq.M»** 

cumivit,  ambivit,  sq.  sC^ 
aq.  acc  obivit  locum  [ im  ^* 
hergehn)  Pa.  5q,  7.  >5, 
locam  (  einen  Ort  uaigeto  ^ 
6,  aq.  ±9  aenan  hcaoli  ^ 
11.     a)  Lq.  Kalno.3ara^ 

Jon.  a,  4.  6.  Pj.  f»8»*/ 
acc   (aliqaem  aliaiift  ^)  ^ 
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ax.taendi  et  defendendi  gratia 
3a,  10  (cf.  Hom»  IL  i,  37  )• 
1,22:  *D*  Mton  «p3  wiM- 
jrfur  virum. 

ok  norr,  fut  aO"»  1)  cauaat 
10. 1  t*  convertere  iuseit  Ex. 
),  trana.  v*r/*J  1  Reg.  8,  i4: 
«t  ^TJH  M*l  et  convertit 
iciem  euam  cet  2 1,  4.  2  Reg. 
)S  v:  VJ  aon  avertit  ocalos 
Csnt  6.  4.  ~TranaL  ab  aori 
convertit  a.  direxit  animam 
sliqnem  vel  aliqao  Esr.  6,  22 
R*g*   18,  37    et  omisso  ai 

1. 3, 12:  -te-nes  *p~N  ^onb 

1  ad  omnee  Israelitas  tibi 
iandos.  A  convertendo  est 
totff,  sq.  i  pers.  atf  atiqnem 

.  10,  i4:  ronb^n  -  n^  ao;n 

it  tranetuiit  imperium  ad 
i*mt  sq.  bet  lod  (in  al.  locom) 
1 5,  8.  9.  10,  acc.  loci  2  Sam. 
h  2)  can&at  Kal  no.  2  cir- 
t  s.  ambire  fecit  i.  e.  circum- 
,  v.  c.  hominem  Es.  47 ,  2, 
tum  Ex.  i3,  18,  moros  aChr. 

3)  caoaat  Kal  no.  4  conper- 
vdavit  2  Reg.  a3,  34 :  n©n 
1?  taB-ns!  a*  mutavit  nomen 
iJojakimum.  24,  17.     4)  in- 

a)  i.  q.  Kal  no.  1  wr/s/  «0 
.5, 23,  b)  i.  q.  Kal  no.  2  cir- 
it  locam ,  c  acc  Jos.  6,  1 1. 
•  Kal  no.  3  cinxit  Ps.  i4o,  10. 
oA.  ^D^n  fut  aosp  1}  f*r/i* 
nsavit  sey  valva  ianoae  Ez. 
^,  rota  plostelli  Jes.  28,  37. 
*tus  eet  Ex.  28,  11.  3g,  6. 
3)  convereue,  mutatue  est. 
3af  38. 
nm.  deriv.  naO,  n^03,  ^O, 


(a  rad.  MO)  convtrsio , 
rerum  (eine  Scbickong)  a 
iroficiscens  1  Reg.  12,  i5,  i,  q. 
2  Chr.  10,  i5. 

n.  (a  rad,  5^0  )  anbst  cir- 
*  1  Chr.  1 1,  8*.  *  Hinc  ^50» 
-uitu,  ab  omni  parte ,  undi- 
(nairo^«y,  ringa  von  allen 
3)  Deat  12,  10.  Iob.  1,  10. 


Bs.  37,  21.  JjMOtt  ecu 
rei,  ringe  von  (  einer  Sache)  weg 
Nom.  16,  24.  aj.  In  Acc  aiaq 
adv.  circum    Gen.  23,  17.  ExocL 

16,  i3,  et  gemin.  3*20  3^0  oir- 
cumcirca  Ez.  4o,  5  aq.  b  5*50 
praep.  circum  (  aliquid)  v.  c  VOC 
73V2ab  circum  tentoriam  Ex.  4o,  33. 
Nam.  1,  53. 

PL  m.  d^-qo  1)  (homines)  qui 
eunt  circa  aL ,   1.  e.  vicini  Jer.  48, 

17.  3o«  2)  ioca  circumiacentia 
(lea  environa),  vicina.  Jer.  33, 
i3:  Obttfr^P  ^30a  M»  vicinia 
Hierosofymae.  Pa.  76,  12.  89,  8. 
97,  2.  3)  c  SuffL  praep.  eircum 
(aliqaem)  P*  5o,  3:  rnjjfcja  V^OO 
ikjq  csrca  awn  tempeetae  saeviU 
Jer.  46,  i4. 

Pl.  f.  nta^O  \)  circuitus  (die 
UmlSafe),  circuliy  orbesf  qaoa 
aliqoia  percurrit  Eccl.  1,  6:  i?} 
n^in  i»  TVjto^SO  et  ad  eirculoe 
*uoe  redit  pentue,  denno  orditur 
orbes  snoa,  denno  in  orbem  ire  in- 
cipit  2)  i.  q.  C^atao  no.  2  loca 
circumiacentia  ( Umkreia),  Jerem. 
17,  26.  Nnm.  22,  4.  Dan.  9,  16* 
3)  in  at  catr.  in  praep.  abit,  cir^ 
cum,  circa.  Nnm.  1 1,  24 :  rrta^O 
bnfen  circum  tentorium.  Ex.  6,  5. 
?*•  79«  3 ,  cum  Saff.  '•nta^O  cir- 
cam  me  cet 

TQP  plexuit,  perplexuit)    impli- 

cuit,  mtoL  ramos.  (Vide  T{5^. 
Arab.  s&+£  IL  id.  Conj.  I  miscuit 

Emollita  littera  2  ex  hac  rad.  orta 
cst  fc  quiesc.  ?pto).  Partpass.  Nah. 
1,  io. 
Pu.  pass.  Iob.  8,  17.    Hinc 

^|3D  m.  (Kamez  impnro)  ramiper- 
pitxif  dumetum  Gen.  22,  i3.  Eo- 
dem  mihi  pertinere  videtnr  -TJ302 
V?  Pa.  74,  5,  nt  ( J  sit  Kamez 
longum^  quanquamMethcg  in  editt 
desideratur.  Simile  exemplum  est 
spbr|-naa  Ps.  16,  5,  quod  omnia 
exempla  sineMetheg  scribnnt,  quan- 
qnam  m*n&t  legendum  esse  certis- 
aimnm  est  cf .  1 1,  6.  16,  5.    Panci 
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codd.  Sjtaoa ,  a  Tjap  (  formae  bqj5  ), 
cuius  aliud  vestiginm  est  in  pL  '030 
n?;n  Jes.  g,  17.  10,  34, 

:J3D  cum  SuIF.  teag  (Dag.  forti 
euphon. )  Jcr.  4,  7  icL     Cf.  :J3to. 

KD3D  chalcL  £  Dau.  3,  5,  et  t02TD 
V.  7.  10.  1 5  sambuca,  gr.  <ja/t- 
ftvxrj,  instrumentum  musicum  pul- 
satile  nablio  simile  (cf.  b^).  V. 
Athen.  IV,  a3  p.  175.  XVI,  8  p. 
633  et  g  p.  637  Caaaub.  Strabo  X 
p.  471  Casaub.  Vitruv.  6,  1.  10, 
22.  Et  Strabo  quidem  I.  c  barba- 
rae  (i.  e.  orientalis)  originis  esse 
vult  vocabulum  graecum ,  quo  po- 
aito  dictum  eaae  posait  a  fidibus  ple- 
xis  (rad.  ?JiO ) :  ap.  Dan.  h  c 
copulatur  tamen  cum  tTdfeow, 
quod  manifcsto  graecae  originis  est* 

*MD  (pro  FP  7{50  silva  Jehovae  i.  e. 
turba  populi  Dei,  c£  -JO )  n.  pr. 
tribuni  militum  Davidis  2  Sam.  31, 
18.  1  Chr.  11,  29  (pro  quo  2  Sam. 
93,27  corrupte  na^ )  20,4.27, 
ii. 

i?3D  fct-  h$&\  baiulavit,  portavit 

grave  onus.  (Syr.  chald.  id.)  Jes. 
46,  4.  7.  Gen.  4g,  i5.  Translate 
tulit  dolores,  peccata  alic  i.  e. 
poenas  dedit,  quas  alius  commeruit 
Jes.  53,  4.  11.  Threu.  5,  7. 

/%c  part.  onustus  sc.  fctu,   inde 
gravidus,  de  pecore  Ps.  i44,  i4» 

o 
Cf.  arab.  J^oL>  portans,   m  utero 


m  »  m 


gestans,    ^J&  gravis  fuit,  in  utero 

geataviL   Syr.  |i  iN^  onustus,  gra- 

vidus. 

Hithp.  banOtt  moUstus  factus 
est  Ecdes.  12,  5.  Inde  quattaor 
nomina  quae  acquuntur. 

/3D  chald.  i.  q.  hebr.  it.  sustulit  (cf. 
ttz&),  «raxs*. 

£\>a£  pass.  ersctus  ess\  Esr.  6^  3» 
(  Samarit  id. ). 

72l&  m.    baiuius  a  Chr.  2,  1.  17. 


34,  i3-  —  iReg.5, 29  f»5) 
appositioncm  dicuun  cstVsi 

?-?.D   m.    oiucs   1  Reg.  11,4, 

^SD  m.   c  Suff  feO  (c 
euphon. ,    ut   1329,  c£ 
Michl.  p.  212,   neqoe 
ducenda  est  haec  forsu, 
iho)   o/ius    Jes.  io,  27. 
SbzO    i£   iugum,  quod  (| 
portat,  Jes.  9,  3. 

flbSD  vel  n^3D  £.  twtifl 
catr.  nibao  IbuiiAitioM', 
molesti  et  operosi  Ex.  1,  u* 
5,  4.  5.  6,  6.  7. 

Z1?!3D  ex  Ephraimitarao 
n^o  */>*ca  Iad.  12, 6. 

*>**."     (In  Targg.  stepe] 

rojj,    noa.     Syr.  P» 

Dan.  7,  25:  trstDli  "fi?1 
(confidit)    **  mutaiuru* 
putabit  quod  possit  di 
aententiani  non  male 
vorjott  rov  aXXouxoai. 

ti^SD  (spes  gemina)  0.  F* 
Syriae  Damascnm  ioter  rtl 
tham.   Ex.  47,  16. 

HP3D  Gen.  10.  7  (ai  codil 

et  RFI3D    1  Chr.  1,90- 
tis  et  regionis  Cuschaeon» 
dubitans  confero  urbem  M 
Suflur,  Safia,  Safial  ('• 
XVI,  p.  770  Casaub. 
10)  ad  oram  ainus  arsbki 
aitam,  ubi  nunc  Ari&o, 
vicinia  elephantns  n 
lemaei.    Ex  vetLintpp." 
dit  Paeudoj.  reddens  ^fint: 
enim  Vtn&O  h.  e.  Setal 
Strabo  (Lc  p.  786)10 
gione  collocat*  Jotephos  (M 
|»  2)  Aataborae  aceoiti  " 

«DWD  ibid.  r.  pr.  repuA* 
prcaef  Targ.  •«?  Sr* 
orieutalibos  Attiaop* 
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3  pL  &tio,  r.  Dvq." 

jlO   ^ut-  "W&1  procubuit  adorandi 

causa,  sq.  b  Jes,  44,  i5.  17.  19. 
46,  6,  ubique  de  idoloroin  cultu, 
cf.  yc.  sequ. 

{&  fut.  nap";  chald.  i.  q.  hcbr.  pro- 
nubuit  a<4  adorandum  idolom  Daa. 
3,  6,  hominem  2,  46,  sq.  b.   (Syr. 

rv^&  adoravit,  cf.  quae  notavi- 
mus  s.  v.  JjtDS.  Arab.  J^  id.# 
unde  JL^W*  Mosquie). 


130  m.  (arad.  •tfD)  1)  clausura. 
Hos.  i3,  8:  Oab  "toO  clausura 
eordis  eorum,  h.  e.  praecordium. 
a)  Iob.  28,  i5  i  q.  -MO  OTjT,  ▼. 
-\?0.  3)  De  verbis  Pa,  35,"  3  ▼. 
rad*  130. 

jiO  r*d.  inusit,  chald.  bap,  brp 
acquisivit,   n!?qj|p  peculium,  inde 

!?PP  f.  peculium,  opes.  1  Chr.  29, 
3?  "EccL  2,  8.  nim  nbjp  saepe  de 
populo  Israelitico  (cf.^na)  Ex. 
19,  5.  Deut  7,  6.   i4,  2.  26,"  18. 

}0  vel  JJO  in  plur.  tantnm  D^JO 
pr.  vicarius  (  principis),  inde  prae- 
fectus,  praetor   (i  q.  arab.  pers. 

£  f  litteris  n  et  3  permntatis  ), 


-  u 


1)  Babyloniornm  magistratns  Jer. 
5i,  23.  28.  57.  Ez.  23,  6.  12.  23, 
cf.    Jes.  4i,  25.     V.  chald.  rio.  1. 

2)  de  proceribus  et  antistitibus  po- 
puli  Hierosolyinitani  tempore  Earae 
etNehemiae  Esr.  9,  2.  Neh.  2,  16. 
4,  8.  i3.  5,  7.  7,  5.  i2f  4o. 

10  m.  chald.  praefectue  provinciae, 
praetor  Dan.  3,  2.  27.  6,  8. 
2,  ^  8:  )*ttO  3*1  summus  praefe- 
clus  (Magorum). 

ijQ  *<**.  "1*01  (▼icinum  ▼erbo 

"130)  ciausii,  aq.  acc.  (iannam, 
portam)  1  Sam.  1,  5.  Iob.  3,  10. 
Gen.  19,  6.  10.  1  Reg.  11,  27,  *q. 


TW  (pr.  riraunclusit,  ▼.  •»»  no. 

3,  a)  1  Sam.  1,  6:  rrtm  "VlD-ra 
ROH'5  T*a  nam  Jehopa  eius  ute- 
rum  clauserat,  sq.  i*  Ex.  i4,  3: 
■WiJatt  Dmb*  -O0  concludit  s.  <*r- 
cumciudit  eos  desertum  (  ▼•  i*  Iob. 
26,  9.  36,  3o).  Iob.  12,  i4:  -wo^ 
\ZTK~b*  ciaudit  super  viro  (sc. 
carceremsnbterraneum);  sq.n«tnp}? 
praegn.  Ps.  35,  3 :  j»im&z  lanceam 
Wh  ncnpb  -tftj*  *<  interchtde 
▼iain  persecutoribus  meis  (quo 
loco  non  pauci  intpp.  -ud  ▼el  ^taO 
subrft.  esse  et  sagarin  significare 
▼olunt  colL  ouyaotg  Herod.  7,  64, 
et  arab.  ^L^Ui  hasta   lignea:   aed 

praeter  necessitatem  )•  Absol.  Gen. 
7,  16:  et  Jehopa  tlausit  iannam 
post  eum.  Jes    22 ,  22.   Jos.  6,  1 : 

n-japon  nnab  irrn*?    *#  Jericho 

clauserat  (portas^  et  obserata  erat, 
ubi  Kal  refertur  ad  portas  clausas 
( opp.  apertis ) ,  Pu.  utpote  intensi- 
▼um  eaa  pessulis  vectibusque  ob- 
seratas  foisae  significat  Vulg.  Je~ 
richo  autem  clausa  ereU  atque 
munita.  Chald.  et  Jericho  erat 
clausa  foribus  ferreis  et  roborata 
vectibus  aeneis.  Part  pass.  *i*ftO 
clausus  Ez.  44,  1.  2.  46,  1,  dein 
pretiosus,  inde  nOO  artt  aurum 
pretiosum ,  i.  e.  purum ,  sincarum» 
opp.  ▼ulgari ,  adulterato  1  Rrg.  6, 
20.  21.    7,  49.50.  10,  21.  2  Chr. 

4,  20.  22.  9,  20.  Vulg.  aurum  pu- 
rura.  Chald.  aurum  bonum.  All. 
▼olebant  aurum  dendroidea  a 


arbor:  sed  illud  praestat 

Niph.  pass.  Kal  clausus  estf  de 
ianuis  vel  portis  Jes.  45,  1 ;  con- 
clusus,  inciusus  esty  de  homini- 
bus  Num.  12,  i4.  i5.  1  Sanu  23, 
7,  et  reilex.  condasit  sm  Ezeeh. 
3,  24. 

Pi.  "MO  i.  q.  Hiph.  no.  2  1)  tra- 
didit,  sq.  *D  *t^3  in  potestetem 
alic.  (pr.  concludendum  tradidit, 
cf.  GvyxXttto  Rom.  11,  32.  OaL 
3,  22.  Diod.  et  Dionys.  Halic. ) 
1  Sam.  17,  48.  24,  19.  26,  8,  / 
absoL  2  Sam.  18,  28.    Pu.  ciausus 
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est.  Jos.  6,  i  ( v.  ad  Kal).  Jee.  a4, 
10.  Jer.  i3,  ig. 

Hiph.  i)  clausit,  v.  c.  domum 
Levit  i4f  38,  eonciusit  aliquem 
Lev.  i3,  4.  5.  1 1.  a)  L  q.  Pi.  tra- 
didii  Obad.  i4  ,  aq.  ia  Deut 
23,  16,  et -Tia  l  Sam.  a3/n.  Pa. 
3i,  g.  Thren.  a,  7;  abaoL  tradi- 
dit  in  poteatatem  aliorum  (Preis 
geben)  Deut  3a,  3o.  Am.  6,  8, 
sq.  h  pers.  Pa.  78, 48. 

Eleriw.^0,  ^O,  1|OJ0,  n^lOtt. 

H#  \j0  rad.  inuait  arab.  j&  aqui 
implevit,  paas.  aqui  intumidt  Inde 

"^JlO  chald.  clausit.  Dan.  6.  a3. 

V^D  m.  Mi£*r  Prov.  97,  i5,  a 
rad.~ T»0  no.IL    (Chald.  sTTniD, 

ayr.  Ifs^0,  sam.  niO«  [L  naD^] 
id.> 

*7D  m.  nennse,  cippus  L  q.  rD$7&, 
lignum,  quo  pedes  captivi  conclu- 
debantur  Iob.  i3,  27.  33,  11.  (Syr. 

Iffl),  chald.  ftviDid.),  arad. 

^nD?  ^**"  obstruxit,  occhts it  obi- 
ce,  vecte. 

U  lD  **<*.  inusit,  fort  L  q.  tn«J, 

^tf  conflagravit    Inde 

DjD  gr.  S6Soptaf  Sodoma  (uatio, 
coiiflagratio,  utpote  in  aolo  bitu- 
minoao  exstructa,  et  propterea  fort 
crebria  aoli  incendiia  obnoxia,  c£ 
Pbxygiae  partem ,  quam  vocant  xa- 
laxixavulrtjv)  n.  pr.  oppidi  m  valle 
Siddim,  quod  Abrabami  tempore 
cum  tribus  aliia  in  mare  mortuum 
aubmersum  periit  Gen.  10,  19.  i3, 
10.  18,  ao.  Jes.  1, 9.  Vvae  Soaomae 
(quae  degeneres  fuiaae  videntur, 
c£  de  pomia  Sodomae  Joa.  bell.  jud. 
IV,  8  §.  4  )  Deut.  3a,  3a  imaginem 
praebent  conditionia  degeneria,  cf. 
opp.  Jer.  a,  ai;  iudicee  Sodomae 
auttt  iudicea  iniuati  moribuaque  cor- 
roptia  Jes.  1,  10. 


^"TD  m.  indusium,  veaisfJr 
Bntea,  nudoin  corpore*&i~ 
vestibus  geatata  Iod.  i4,m 
3,a3.  Prov.  3i,  a4.  LXLi 

(Syr.  MOf£D  in  sjr.  N.ll 

sione   ponitur    pro  gr. 
Luc  19,  20,    Xinioth 
A  rad. 


TS? 


arab.  n^*" 


^.1 


pit9  dimieit  vestem  (?.  b 
imde^^,^,^ 
vestis  ampla* 

|T0  **&•  inuait,  chaU. 

bebr.    tTXP    seruit*  sec. 
eusposuitj  unde  TTyvDt 

*YlD  m.  ordo,  pL  Iob.  10,  a 

?V»  id.). 

IjTO  rad.  innsit ,  in  lingsi 

i.  q.  *nn0  circumdedit, 
rotundus  fuit\     TaknodL 
rus,  sepes.     Inde 

HtlD  m.  rotunditasf  smd 
Cant  7,  3:  nriqrj  JJK  J***1 
ditatis  h.  e.  rotunda.  ( Sjr 
luna,  cf.  flnrrto).    B 

"JiTO  m.   turriSf   dkts  s 

tunda,     casteUum  (ijt. 

arx,    palatium).    "lftbn 
mua  caatelli,    de   caraert 
Gen.  39,  ao — a3.  4o,  i^ 
aam.  nnO,   quod  sA 
deflectit 

K  iD   n.  pr.  regia  Aegypt» 
aequalis  erat  Hoseae 
regis   (a  Rcg.    17,  4), 
Manetbonis,  rez  aeanKhu 
atia  Aetbiopum  in  Aegyp* 
riore,  Sabaconis satceuor,  * 
hakae    (rrjjrnn)  aateccn* 
i4  (Euseb.Vflia)   sxbk»  vr 
tenena.    Sevechi  nomea  crf 
gypt  SelcA,  Seec*  ie, 
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fam   (ChampolUon  Pantheon    de 

fEgypte  no.  ai.  22).  De  consensu 
fiistonie  sacrae  et  acgyptiacae  illios 
temporis  ▼.  Comm.  tiostr.  ad  Jes.  I, 
p.  596. 

JilO  vel  ^O  (semel  Jttt)  2  Sain. 
1,  22)  i.  q.  502  recedere,  max.  a 
Dco,  «q.  70  Ps.  80, 19.  55,  4.  Part 
pass.  Prov.  i4,  i4:  35  «0  cuius 
animus  recessit  (a  Deo)  cf.  Ps. 
44,  19. 

Niph*  ilOJ»  fut  a*)D^  receseit 
(pr.  recedere  factus  est)  a)  de  hoste 
recedente,  addito  plerumque  ""rinfc. 
P«.35,4:'!n!}r£1  -rinfi*  ttbl  cedant 
rttro  et  pudefiant.  4o,  i5.  70,  3. 
129,  5.  Jes.  42,  17.  5o,  5.  Jer.  46, 
5.  b)  sq.  rs)p^  *yyM3  defecit  a 
Bto  i.  q.  Kal/  Zeph/*!,  6 ,  hta  ver- 
bis  omissis  id.  Ps.  44,  19.  78,  57. 

Nomm.  deriv.  mo ,  :no,  :ni». 

•  jfD  **pir*  i.  q.  hebr.  ?pto,  ?]DtJ, 
gyr.  s^> ,  chadd.  a;0.  Part  pass. 
Ctut.  7,  3. 

15  semel  Ez.  22,  18  Cheth.  i.  q. 
1*0  scoria. 

il&  m.  claustrum,  cauea  leonis 
Ez.  19,  9.  LXX.  x^oc;.  Vulg.'co- 
^ea.    Rad.  *)JD. 

>i&  m.  pr.  lectulu*,  pulvinar ,  tri- 
clinium  in   quo   recumbunt    (pro 


0  - 


W,  arab.  Sl>^  pulvinar,  cervi- 

«1»  a  10^  Ni.  no.  2.  q.  v.).    Inde 

1)  consessu*  vel  amicorum   farai- 

liariter  colloqnentium   ler,  6,  11. 

^)  17,  vel  iudicum  consultantinm 

(inde  de  Deo  cura  Superis  consul- 

^te  Ps.  89,  8.  Iob.  i5,  8.  Jer.  23, 

^),  vel  scelestorum  prava  con- 

«ilia  agitantium    Ps.   64,  3.   111, 

u    a)  deliberatio  Prov.  i5,  22: 

"^|\\a  *ine  deliberatione ,  opp. 

*X*V»  a^  Ps.  83,  4.     3)  coUo- 

?««*«  famiUare,  famiUarita*.  Ps. 

55, 15,  Iob.  19,  19:  vrto  ^nq  /a- 

■"^aras  mei;  nvn  «rto  familiari- 

*•»  cum  Jehora  *i.  c.     fcvor  eius. 


Ps.  25,  i4.  Prov.  3,  32.  Iob.  29,  4. 
4)  arcanum,  unde  *ri0  nV4,  nb* 
rem  secrctam  divulgavit  Prov.  11, 
i3.  20,  19.  25,  9.  Aro,  3,  7. 

■ 

**T\0  (proriMiD  familiaris  Dei)  n. 
pr.  m.  Num.  21,  10. 

tllO  rad.  valde  incerta,  v.  n)D». 

MMW  *•  9-  ^n?  ^ostergeref  eperrere. 
Inde  n.  pr.  Jta^O , 

rtlD  n.  pr.  m.    1  Ghron.  7,  36,    et 

HmD  f.  i.  q.  iflO  purgamentum, 
etercus.  Jes.  5,  25» :  nm©5 ,  LXX. 
oic  xonQiu.  Vulg.  quatti  stercue, 
Targ.  ctrvniOa.  Kimchius  D  litte- 
ram  in  hoc  vc.  radicalem  esse  vole- 
bat,   ut  nrnOS  esset  a  rad.  #*»+£==> 

everrit,  unde  v^\~*^+  purgamen- 

tum :  sed  D  similitudinis  in  tali  ora- 
tione  vix  omitti  poterat. 

U«]D  n^*  inusit,  quae  idem  e$se 
videtur  quod  DtfD  et  HCJtD  recessit. 
Inde 

^DID  n.  pr.   m.  Esr.  2,  54.   Neh. 
~7>  &7- 

^I*lD  u  <!•  H?l  *»  '  ungere,  nbique 
'  de  corporis  unctione ,  quae  post 
lotionem  fiebat  in  balneo ,  ut  difle- 
rat  a  rnaX} ,  quod  de  solenni  unctio- 
ne  usurpant  C.  acc.  pers.  2  Chr. 
28,  i5,  eta  olei  Ez.  16,  9;  in- 
trans.  unxit  *e  Ruth  3,  3.  Dan.  10, 
3.  2  Sam.  12,  20,  sq.  acc.  unguenti 
( cf.  ntitt  Am.  6,  6).  Deut  28,  4o: 
^Dn  iii  |D^1  **d  oieo  te  non 
unge*.  Mich.  o,  i5.  2  Sam.  i4,  2. 

Hiph.  unxit  **  2  Sam.  12,  20. 
Sed  Part  Spq»  Ind.  3,  a4  est  i.  q. 
7J0»  tegens,  a  -JD^ 

Deriv.  -JiD«. 

frafeiJlG  f.  chald.  Dan.  3,  5.  10.  i5, 
*ct  Mem  eiecto  rrafcTO  V.  10  Che- 


.»     • 


?« »  • 


thibh,  syr.  UJQd^  tibia  duplex 
et  uiriculari* ,  Sackpfcife  ,  vc. 
graecum  ovfiqmvla  (Serv.  ad  Acn. 
XI,  27.  Isidor.  Orig.  III»  21  cxtr.) 
45 
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in  linguam  ckaldaeam  receptnm, 
qaemadmoduin  hodieque  hoc  in- 
strumentum  (de  quo  vide  tracta- 
tum  hebr.  de  instrumentis  musicia 
Schilte  hagibborim  inscriptum,  in 
Ugolini  tliea.  Vol.  XXXII)  in  iUlia 
et  in  Asia  minore  Zambonja  appel- 
latur.    Bene  intp.  hebr.  ay#. 

S131D  n.  pr.  Syene,  urbs  in  extremis 
Aegypti  finibus  australibus  ad  tro- 

picum  cancri  sila,  copt  COWAH, 

quodChampollion  (TEgypte  aoua  lea 
Phar.I,  i64)  interpretatur  apsrUn*, 

clapis  8C.  Aegypti  ab  OYEN  ape- 
rire    et    C  A  }  quod  participia  for- 


<oC 


mat,   arab.  q^J|  Bz.  29,  10.  Zo, 

6,    utrobiquc   in  acc.  ad  Syenen, 
.  V.  Jablonskii  opuscc  ed.  te  Water 
T.  I,  p.  328.     Michaelis  Spicileg. 
T.  II,  p.  4o. 

0*|D  ra^<  innsit,  i.  q.  izftitt  gaudere 
pr.  exsultare,  in  ling.  zab.  de-equis 
exsultantibus.     Inde 

D1D  m.  1)  eguusy  ab  exsultando  dictus 
Gen.  47,   17.  Ex.  i4,  9.  Deut  17, 

16  cet     (Aram.   fflHO/  N  tqoro 
id.).      ' 

2)  hirundo,  dicta  a  volatn  bilari 
et  veloci ,  unb  tov  ayuXfood-cu  nxt- 
Qvyeootv.  Jes.  38,  i4  et  Jer.  8,  7 
Chethibh,  ubi  Keri  habet  O^D.  Hi- 
rundinem  reddunt  LXX.  Theod. 
Hieron. ,  Hebraei  gruem.  V.  Bo- 
charti  Hieroz.  T.  II,  p.  60. 

%\W0  f.  equa  Cant  1,  9.  LXX.  17 
ri7inog ,  quod  collective  accipiena 
Vulg.  reddit  equitqtum.  Sed  parum 
eleganter  una  amica  equitatui  com- 
paratur. 

^DID  (cques)  n.  pr.  m.  Num.  i3,  11. 

5^)0  ▼•  runq.    . 

WnQ  1)  pr.  rqpere,  auferre  i,  q. 
*l?*t  9-  v.  Irvde  mjnD.  2)  fiuew 
faccre  (  v.  Hipfc. ) ,  ficd  in,  Kal  in- 
trans.  ceeeare,  desinere  Jes.  66,  1 7. 


Esth.  9#  s8*  Hnc  refcrat 
etiam  noo  Fs.  73,  19  (Mtf) 
sieoi  Am.  3,  i5  (Milrtprrfsfl 
con  vcrsi  v  am ),  (  Syr.  et  &H 
Arab.  JU  VIII  perire  fe*ej 

minavit). 

Hiph.   suetulU  e  mrik* 
fecit.  Zeph.  1,  2.  3:  S|»5| 
/«/m/o  toUam ,    et  Jer.  8 ,  rt 
BCON  tollendo  tollamiu^ 
pleon.  eat  a  verbo  vkioi 
5    (cf.    Jes.  a8,  28).    U 
Mmo. 

tpD  chald.  id.  Jinem  Aabuti  1 
pletum  eet  vaticiuiuni  Dib. 
(cf.  r&3  no.  1  fin.). 

Aph*  finemfecit  reL  Dn 

fc]1D    m.     1)  iuncus,  seirpm. 
(Etymon  latet,   neqne  ch» 
0   verbo   E|*D-     Vide  aotea 
eiusdem  originis  atqnelald 
sirpue,     gertn.   vet  «p.  ' 
nostr.  Schilf,  dan.  *(/",  #*/•  < 
r  setisim  in  1,   adeoqaeio*i 
emolliU,  v.  rad.  rwB,  c^ 
Spec,  a)  o^a  mariaA  J<& 
unde  5)30 -D^  mare 
sinus  arabicaa  alga  maii* 
dans  Ps.  106 ,  7.  9.  22-  1 

etiam    aegypt,  $$01&  N 

i.  e.  mare  algae,  dicuzs.  V 
lis  SuppL  ad  lexx.  hebr.  f 
Jablonakii  opaaoc  ed.  te  W 
I,  p.  266.    Bocharti  opp.  T 


1191.     b)  uuicu*  inN& 
Ex.2,  3.  5.   Jea.  19,  fc  P^ 
i3,  23,    aect  45.  —    3 
oppidi  Oeut  1,  1. 

&]1Q  m.  ^iitf,   vox  aeqaior;> 
ismi  ad  Aramaismum  u» 
yg,    Eccl.  3,  11.    7»  2.  1 
2  Chr.  20,  16;  deagmiae 
Joel  2y  20.     Rad.  S^C 

t|*lD ,  empbat  teciD  chaH.  * ' 
4,  8.  19.  6,  27.* 7,  *8. 

•fBlD  £  turba  cuncU  scctP ^ 
piens  Iob.  21,  18.  2*>  ^  \\ 
Prov.  ic^  25.  Je*.  17»  *5»  ** 
paiag.  nn^O  Hoa.  8,  7* 
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P]5  fut  "n  O* ,  oam  i  convers.  nov 
l)  recedere   v.  c   a   via,    sq.   ]n 
Ex.  32,  8.  Deut  9,  12.  1  Reg.  23, 
43,  bsaNum.  12,10.  i4,  9.   Spec. 
hae  notandae  sunt  formuJac :  a)  re- 
cedere  aDeo  i.  e.  dcficere  a  cultu 
eias,    »q.  nine*0    1  Sam.    12,20. 
2  Reg.  10,  29.   i&,  6.  2  Par.  25,  27, 
£**3  Eac.  6,  9,   ]E  Jer.  17,  5,    sq.  a 
praegn.  recedere  (a  Deo)  et  con- 
vertere  se  contra  eum  (  quasi  ple- 
nin*  dicas:    a  nhfcl  -tfO)   Hos.  7, 
i4.     Contra  d)  Deus  dicitur  rece- 
dere  ab  aliquo  i.  e.  eum  relinquere, 
destituere,   sq.  ]X3  1  Sam.  28,  i5. 
16.  Iud.  16,  20;    similiter  ab  aliq. 
recedere     dicuntur     spiritus     Dct 
(1  Sam.  16,  i4),  robur  (lud.  16, 
17),     imperiuin    (Gcn.  49,    10), 
i.  e.  cum  desererc,  destituere,  sq. 
]0  Gcn.  Iud.  1. 1.  c.  c. ,  0*33  1  Sam. 
1.  c.     Poet.  Prov.  li,  22:   mulier 
pulchra  D^D  niO  a  qua  ratio  re- 
cessit9    ratione  destituta.     c)  rece- 
dere  a  lege,   sq.  ]B  Deut.  17,  20. 
28,  i4.  Jos.  23,  6«   Dan.  9,  5.  11. 
Ps.  119,   102,    sq.  acc.   (migrare 
legem)  2  Par.  8,  i5;    a  via  recti 
Jes.  3o,  11,    a  peccatis ,    sq.  bsja 
2  Reg.  10,  3i ,  «  pravo  (i.  e.  de- 
vitare  pravum)  Iob.  1,1.     d»  re- 
cedere  a  ealamiiaie  i.  q.  eam  effu- 
gtre  (entweichen,  entkommen)  lob. 
i5,  3o:    non  recedii  e   tenebrie, 
non  effagere  poterit  ex  calaraitate. 
LXX.  ovdi  fir  ixfpiyfl  oxorog.  — 
Absol.    receesisse  passim   dicuntur 
a)  qui  a  Deo  defecerunt,  degene- 
res  facti   sunt  (cf.   supra  litt.  c) 
Deut  11,  16.  Ps.  i4,  3.  Jer.  5,  23. 
Dan.  g,  11.     fi)  quae  transierunt. 
1  Sam.  i5,  32 :  recessit  L  e.  transiit . 
amaritudo    mortis.    Hos.    4,    18. 
y)    quae  auferuutur,    ablata  sunt. 
1  Reg.  i5,  i4:  et  excelea  non  re- 
cedebanty    non   auferebantur.   22, 
44.  2  Reg.  12,  4.    i4,  4.    i5,  4. 
lob.  i5,  3o. 

2)  accedere  ad  aliquem,  aliqnid 
(a  via  deflcctens),  constr.  abaol. 
Ex.  3^3:  fltnajl  «U-n^Ot*  aece- 


dam  et,  videbo,  Comm.  4.  Ruth  4,  1, 
sq.  h?  pers.  1  Reg.  22,  32;  sq.  bty 
est:  devertere  (einkehren)  apud, 
ad  aliquem  Iud.  4,  18.  Gen.  19,3, 
rr»a  bl$  in  domum  alic.  ibid.  Gomm. 
2,  it.  sq.  n—  locali,  ut  nBHj  -tfO 
eo  devertere  '  2  Reg.  4 ,  8.  10. 
Iud.  18,  3.  i5,  snjn  "HO  huc  de- 
vertero  Prov.  9,  4.  16.  Absol. 
aditum  habere  ad  aliquem  1  Sam. 
22,  i4. 

Hiph.  "VOn,  fut.  TO^,  cum  1 

convers.  ^O^  (quae  forma  a  fut. 
Kal  sola  orationc  contexta  discer- 
nitur)  1)  recedere  fecit  i.  e.  a)  ra- 
movit ,  v.  c.  hariolos  1  Sam.  28,  3, 
aliquem  ab  imperio  2  Par.  i5,  16, 
ab  oculis  suis  2  Reg.  23,  27,  sae- 
pius  de  rebus  v.  c.  removit  excelsa  ° 
2  Reg.  18,  4.  Jes.  36,  7,  tectum 
navis  Gen.  8,  i3,  capub  ab  aliquo 
(abscidit,  detruncavit)  1  Sam.  17, 
46.  2  Sam.  5,  6.  16,  9,  vestes  (i. 
e.  deposuit)  Gen.  38,  i4,  dedecus 
1  Sam.  17,  26,  ius  alic.  (i.  e. 
abstulit  ei)  lob.  27,  2.  34,  5  cet 
b)  sq.  "nn«J0  avocavit  a  cultu  Dei 
Deut  7, 4.  c)  revocavit  verba  Jes. 
3i,  2.  —  2)  sq.  vitt  ad  se  dever- 
tere  fecit,  apud  ee  recepit  2  Sam. 
6,  10. 

Hoph  nD*in  remotue  eet  Levit 
4,  3».  Dan.  12,  11.  Jes.  17,  1: 
n*va  nO1)»  p^m  Damascus  re- 
mota  i.  e.  sublata  erit  e  numero 
urbium ,  c&  ]73  no.  5. 

Pil.  n*V)0  causat  Kal  1,  litt  c. 
recedere  "fecit  viam  i.  e.  avertit 
eam  a  recto  et  vero.  Thren.  3)  li 
(cf.  comm.  9). 

Inde  rn$%  tio>,   n.  pr.  nno 

ct 

"V)0  1)  part  pass.  i.  q.  ">Otf3  remo- 
tus,  expulsue  (cf.  1  Sam.  28,  3). 
Jes.  49 ,  21:  .TJ^O]  nba  ttxeul  et 
expulsa.  Jer.  17,  i3  Keri:  **^0 
qui  a  me  remoti  sunt  i.  e.  recesse- 
runt.  2)  ramue  s.  palmes  degener, 
cf.  radL  no.  1,  ce.  Jer.  2,  21:  *^l0 
nyp3  ]D$n  palmilee  vitis  pere- 
grinae.  3)  n.  pr.  portae  templi, 
45  * 
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tantnmmodo  a  Rcg.  11,6,  pro  quo 
loco  simili  2  Chr.  23,  5  nlO^n  nantf 
porta  fandamenti. 

2n^l0  *n  ^»1  inusit.  instigare,  sti- 
mulare.  (Careut  hac  radice  reli- 
quae  linguae  cognatac ,  et  nescio  an 
secundaria  sit,  ducta  a  rrti  spina, 
stimnlus  ). 

Hiph.  irpij,    ct  n^Djl  Jer.  38, 

22 ,  fut.  rpq^,  et  n^sr  Jes.  36, 18, 

part.  n*0S  2*Par.  32,  11  1)  ***- 
mulavit,  insligayit,  incitavit  a)  sq. 
gerundio:  aliquem  ad  aliquid  Jos. 
i5,  18.  Iud.  1,  i4.  2  Chr.  18, 
2,  max.  ad  male  faciendum  Deut. 
i3,  7.  1  Rcg.  21,  25.  Iob.  36,  18. 
b)  *<!•  a  pera.,  irritayit  contra  ali- 
quem  1  Sam.  26,  19.  Iob.  2,  3. 
•Jer.  43,  3»  2)  propuiit ,  expuiit. 
Iob.  36,  18:  p»^  *|*TD*-]o  »« 
t*  propellat  castiganao,  sq.  JB 
2  Cbr.  18, 3i \  in  bonam  partem  i.  q. 
eduxit ,  iiberavit  Iob.  36,  1 6. 

nlD  m.  a7ra£  Xey6f.i.  Gen.  4g,  11 
pestis%  pcr  aphaeresin  pro  ni03 
(quod  iutegrum  dedit  cod.  Sam.J 
t.  Comment.  nostr.  de  Pent  Sam. 
p.  33  et  Lgb.  i36.  Quanquam  D  ab 
initio  abiecti  alia  exempla  non  sup- 
petant  (in  medio  abiccti  exemplum 
est  053  pro  D313  q.  t.  ) ,  certnm  ta- 
incn,  praeter  quiescibiles  et  liquidaa 
etiam  mutas  molliores  paasim  abie- 
ctaa  ease,  nt  chald.  sa^?  et  soa 
iuimicitia,   cUa,   cbo   et  cU  pos- 

sessio  iL  nota  genitivi  in  lingua 
▼ulgari. 

3P10    0  *•  ?•  *raD*  vrN^u*  traxit 

per  humnm,  ut  terram  verreret  (an 
der  Erde  herumschleppen )  v.  c. . 
cadaver  2  Sam.  17,  i3.  Jer.  i5,  3: 
DhOb  D^Vsn-n»  (immittam)  canes, 
qui  (eos)  distrahant.  22, 19.  4 9,20. 
a)  distraxit,  di/aceravit ,  inde 

nDHD  f.  diiaceratio.  Jer.  38,  11.  12 : 
niarjon  "»jlba  panni  dilacerati. 

|jnO  ouerrit,  abstersit,  in  Pi. 
tantum  Ez.  26,  4.     (Arab.   L^** 


*»     * 


i<L,    syr.   I^olmJS  scopae,    ehald- 
nnO  laviL  Vicinae  raddL  aunt  SHD  , 

exTqua  ino,  nno,  ct  qno).    Indc? 

TJD  m.  purgamenta,  quisquiliae^ 
Threu.  3,  45  de  re  vib".  (Chald. 
Kn-no  stercus). 

BJ^nO  aW.  Jt*yo>.  2  Reg.  19,  *9» 
pro  quo  Jes.  37,  3o  scribitur  O^nj 
id  quod  anno  a  sementi  Urtio 
eponte  provenit  (qua  dc  re  ct 
Strabo  XI,  4  %.  3  p.  602  Caaauh.), 
cf.  !TS0.  LXX  2  Reg.  orro/fOM. 
AquT  eV  Theod.  apud  Jea.  orroytf . 
De  etymo  v.  s,  v.  0'Fpb. 


&ni3  arab.  s-fc^*»  1)  pr.  i  q.  anc, 

nhD  vsrrit ,  rasit ,  et  fortius  w- 
renko,  radendo  asportavit,  iafc 
de  imbre  omnia  secam  abripicBte 

Prov.  28,  3.  (Arab.  *Ll 

6     - 


vehemens,  auferena,  v_jL^w*.  tar- 
rens).    2)  prostravit  hnmum  (ayr. 

id.)9   ande 
Niph.  prostratus  est  Jer.  46,  i5. 

circumivit,  perOgrasdt  ter- 

ram,  sq.  acc.  terrae  Gen.  34, 10.  ai. 
(Vic.  est  *\Tp%  q.  v-  Chald.  -iTD 
saepissime  in  Targg.  pro  hebr.  *ir, 
Syris  spec.  terram  peragravit  meii- 
dicus,  mendicavit.     In  arab.  ^s~ 


TP. 


et  -^U»  ambcundi  notio  valde  in- 
certa  est,  et  linguae  usu  planedesti- 
tuta).  Spec.  circumivit,  terras  per^ 
agrapit  negotiandi  causaf  inde 
mercaturam  exercuit,  £/i7ionrcop  cu. 

Gen.  42,  34:  ^nnDn  TTOT~nS? 
et  terram  peragretis  sc.  ad  fru- 
mentnm  emendum.  Part.  nnc  *»- 
stitor,  mercator,  i'finooo$  Gcn.  a3, 
16.  37,  28.  JjV?n  *yP  mcrcato- 
res  r^gis ,  qui  coemendi  cansa  pro 
rege  itinera  faciebant  1  Reg.  10,  28. 
2  Chr.  1,  16;  it.  nauta  Prov.  3i, 
i4.  Jes.  23,  2.  Fem.  n^rjb  nego- 
tiatrix  Et.  27,  ia.  16.18.  Mctaph. 
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commercium  kabuk  c.  ahq.  Jes. 
4y,  i5.  ( Aramaej  et  Arabes  nego- 
tiandi  •ignificatum  exprimunt  ver- 

bo  cogn.  ^an,  >?*")• 

F*ilp.  nn^jrtS  ci/a  circuipit  cor, 
i.  e.  vehementer  palpitavit  Ps.  38, 
1 1. 

Derivv.  sunt  •jrjvjX)  et  quattuor 
nom.  sequentia. 

inD  m.  i)  emporium  Jea.  23,  5. 
?)   qpes  mercaturd  partae  45,  i4. 

IHD  m.  quaestus,  lucrum,  quod  ex 
nwrcaturd  redundat  Jes.  23,  18, 
inde   de  quouis  quaestu    Prov.  3, 

praeetat  eam  (sapientiam)  lucra- 
riy   quam  argentum.  3i,  i8. 

l"171p  f.  negotiatio,  mercatura}  pro 
concr.  mercatoree.   Ezech.  27,  i5: 

inercatores ,  qui  tibi  aa  manutn 
aant  (  die  da  an  der  Hand  hast  \ 

rS^HD  f.  ctypews  a  circumdando  i.  e, 
taendo  dictas  ( a  rad.  ^no  circum- 

dedit,  cf.  |/f**4B  turris,   arx)  Ps. 

nnnO  f.  Upia  quidam  pretioaior, 
quem  pavimento  tesaelando  adhi- 
bebant  Esth.  1,  6.     Vel  est  mar- 

moris  nigri  species,  c£syr.  I^QMa 

lapis  niger  tinctorius  (  0  et  ttJ  per- 
mutatis),  vel,  quod  praefero,  mar- 
mor  maculis  rotundis  insignitum 
qs.  clypeatum,  v.  rnfib.  Testu- 
dinie  testam  esse  '0 ,  volcbat  Hart- 
mannus  (Hebraerin  III,  p.  353), 
clypeis  qs.  constantem  ( c£.  rnftb  ) , 
aed  vix  probabile,  hanc  marmoris 
generibus  in  pavimentis  faciendis 
interiectam  esse. 

zjno  ▼•  ^o- 

D^CD  plur.  i.  q.  CDto  delicta  Ps. 
101,  3,  a  rad.  OtfB  i.  q.  noi»  deli- 
quit,  peccaviL 

VD  m.  (arad.  yio)  £2.  33,  18  Keri 


]"irr 


(ubi  Chethibh  )no),  et  pl  tWO 
recedanea  metalli  a)  scoriae.  Prov. 
25,  4:  S)^S»  OvnO  ttft  secerne 
scorias  ab  argento.  26,  23:  *]0^ 
D^O  argentum  tfcoriarum  h.  e. 
nondum  purgatam;  b)  ignobilius 
metallum,  quod  nobiliori  admixtum 
liquefaciendo  ab  eo  secemitur  (v. 
i>"H2  .  Ez.  32,  18.  19.  Jea.  1,  22. 
o5.' $ ' 

Not.  Pro  D^PO  in  pluribua  libris 
mss.  et  editis  legitur  0^0  Jes.  1, 22. 
25.  Ez.  22,  18.  19  (cf.  Lgb.  p.  i45), 
aed  illud  praestat. 

7*PD  m.  Esth.  8,  9  tertius  anni  he- 
braei  mensis ,  a  novilunio  Junii  us- 
que  ad  Julii  novilunium,  fort  a 
rad.  chald.  rriO  laetatus  est,  qs. 
mensis  laetitiae. 

'^D  (everrenst  radens  i.  e.  dux 
bellicus  omnia  prosternens,  rad. 
tv\0  )  n.  pr.  regis  Amoritarum  Hes- 
bone  regnantis  Num.  21,  21.  23. 
Ps.  1 35,  1 1 ,  unde  urbs  Sihonis  i 
e.Hesbon.  Num.  21,  28. 

1^0  rad.  inosit. ,  prob.  lutosum  esse, 
vicina  rad.  JK0,  uude  cliald.  }2&i 
«yr.  |li0)  lutum,   i.  q.  chald.  pD, 

syr.  M-*£,   arab.  ^^Jb. 

]^D  (lutum)  n.  pr.  1)  Pelusium, 
urbs  in  paludibus  ad  terminum  Ae- 
gypti  orientalem  sita,  hodie  cum 
tota  regione  mari  submersa  Ez.  3o, 
i5.  16,  cf.  Strabo  XVII  p.  802. 
Arab.  iuUb  vocatur  i.  e.  palus,  et 

&o  Farame,  quod  quidem  poste- 
rius  ex  acgyptiaco  $EpOJ&$  i.  e. 
locus  latosos  (a  i[  artmasc,  HD 

esse  et  OJ&S   lutum)    ortnm  esse 

observat  Champollion,  TEgypte  II, 
82  sq. 

2)  desertum  Sinf  in  vicinia  mon- 
tis  Sinai,  ad  oram  sinus  heroopoli- 
tani  £x.  16,  1.  17,  1.  Num.33,  i2* 

^3^p  n.pr.  Sinai,  Sima  (gr.  2wa,  c£ 
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jramm.  hebr.  e<L  X,  p.  56  not),  mons 
vel  potius  regio  inontana  in  Arabiae 
peninsula    inter    utrumque    mari* 
Erytbraei  sinum  (  Heroopolitanum 
etAelaniten)  interiecta,  legislatio- 
ne  mosaica  nobilis,  plenius  ^O  nrt 
Ex.  16,    1.    19,  1 1  aa.  a4,  16.  34, 
4.  29.32.  Lev.  a5,  1.  a6946.  27, 
34  cet.     Tria  maxirae  in  hoc  mon- 
tano   cacumioa    eminent,    quorum 
nnum  humilina  septentriones  inter 
et  orieotem  sitnm  Horeb  appella- 
tur  (  nnh  siccus),  ex  quo  meridiem 
versus  ascendunt  ad  alternm   Si- 
nai  xaz*  l£o%i]v  dictum  (^O  fbrt. 
/  lutosus,  lutulentus,     c£  desertum 
vicinum  ^O):  tertium  ad  Africam 
situm  mons  St.  Catharinae  vocatur. 
V.  Burckhardti  itiner.  Syriae,   ed. 
germ.  p.  1078.  Paulo  aliter  de  trium 
montium  nominibus  statuisse  vide- 
tur  Ed.  Riippell ,  Reisen  in  Nubien 
und  dem  petraiachen  Arabien  (1829) 
tab.  1 1 .     Desertum  monti  vicinnm 
vocatur  *2*0  ^an»  Ex.  19,  1.  2. 
Lev.  7,  38.  Numl  1,  1.  19.  9,  1. 

^3'D  11.  pr.  1)  gentis  ad  Libanum 
montem  Gen.  10,  17.  1  Chr.  1,  i5, 
ubi  Strabo  (XVI,  2,  §.  18,  p.  756 
Casanb.)  Sinnae  oppidum  comme- 
morat,  Hieronymns  ( Quaest.  hebr. 
in  Genesin)  Sinen,  Breidenbachina 
(in  itinerario  foL  i486,  p.  47)  vi- 
cnm  Sjrn.  V.  Michaelis  Spicileg. 
geogr.  ext  T.  II,  p.  27.  —  Obscu- 
rior  est 

2)  D^tj  fnt$  Jes.  49,  12  iuben- 
Le  contextu  terra  remotissima  vel 
in  orientalibus  vcl  meridionalibns 
mandi  terminis  quaerenda.  Terram 
Serum.  s.  Sinensium  intelligo ,  qui 
quidcm  populus  antiqnissimus  et 
nobilissimus  Arabibus  et  Syris  no- 

mine^yo^  i3r>,  *AXiJ  notus  erat, 
et  scriptoriHebraeoBabylone,Asiae 
fere  metropoli ,  degente  notus  esse 
poterat  Quo  temporc  Sinensibus 
a  reliquis  Asiae  populis  hoc  nomen 
tributum  sit  ( ipsi  enim  Sinenses 
illud  ignorant  adeoque  populi  sui 
nomine  antiquo  domestico  plane  ca- 


rent,    vel  dynastiaruai  rcgninti  J 

nomina  adoptantes,  vel  tltults  bon» 

rificis  snperbientes ,   ut  Duhmf 

kwe-dschin   cives  regoi  qood  m 

media  terra  est)  et  unde  hocrcpeti- 

tum  sit ,  haad  satis  quidem  coasti 

et  si  certa  esset  eorum  opinio, 

Sinenses  a  dynastia  Thsin  inde 

anno  246  a.  Chr.   regnaute  di 

esse  voluerunt  (  v.  du  Halde  d 

de  laChine  T.  I.  $.  1,  Abel-R» 

aat  Melanges  Asiatiques  II,  p.3t 

sqq. ) ,   scriptor  Hebraeas  Cyri  m 

qualis  eius  nominis  mentiotiem  isij 

cere  non  pofuisset:   sed  (quiqiK 

statue8  de  populo  Tschinas  in  !$■ 

bus  Menu  commemoratis)  ipsi  has\ 

aententiae  auctores  concednnt,  iUiu 

dynastiae  nomen  ad  exterof  pcr: 

venire  potuisse,    anteqaam  etbn 

tum    Sinae   imperium   capcweret: 

neque    desunt    aliae   illios  aa»* 

nis  explicandi  rationes.   In  %« 

sinica    dschin    denotat   honwut 

quid?  si  ab  exteris,  nominitio  In- 

dis  (apud  qnos   in  BuddinsHfos 

etiam  libris  Dsehina  comineiBon- 

tur,    v.  Klaproth  Asis  polygloa 

p.  358)  Siuenses  eo  nomiueippel- 

latos  esse  statuamus ,   qoo  ipa  * 

omnesqne  homines  desigaabuit  fct- 

mile  exemplum  habemus  in  n.  pr. 

aethiopico  NM  et  R3C  i.  q.  ifcAA; 
homo.  —  Quibus  Siunsst  displi- 
cent,  hi  vel  Pelusiota*  intelligo* 
(cf.  y*o)  et  per  synecd.  Aegsto* 
ut  Bochartu*  Fhaleg  4,  37«  Td 
Sytnitas    (cf.  nro).    UX  tf 

D^D  hirundo  Jer.  8,  7  Kcri  pro  :* 

«-JO^O  (acies,  ct  syr.  fo**> 
fort/pro  «rndnP,  aradLntf^ 
^U  adsiliit,  impetnm  fedt)fl.F' 

m.  1)  praefecti  militam  Jsbun»  *" 
gis  Cananaeorum.  Iud.  4,  a  «1  "^ 
83,io.    2)  Esr.a,5&Ndi.7»*> 

KJ^Dn.  pr.  m.  (conciliom,  rtfF' 
et  chald.)  Neh.  7,  47,  ^  prM00 
arp^o  *(quae  pravs  acriptnT»  ** 
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doabua  foraris  WO  et  W  con- 
fltt*    esse   ridetur ,    cf.   tPMtaa ) 

•     i      •  l  * 

Esr.  a,  44. 

^b^O  Dan.  3,  10  Chcthib  pro 
;r»2B72}0  q.  v. 

**Q     med.  Jod,    aestuqre,    effer- 

vescere ,  cf.  arab.  .L*  assilivit,  ef- 
ferbuit  vinum,  ira,  febris;  hebr. 
^tft®  et  -jtfizj  fermentavit,  *p$ 
aestuare,  g&hren.     Inde 

"*D  comm.  (Jcr.  i,  i3.  Ez.  94,  6) 
j  )  oUa ,  ab  aestuanrjo  et  ebullicndo 
dicta   Xer.  i,  i3.   Ez.  n,  3,  7.  24, 

3-  6.    nizjan  *r»q  Ex.  1$,  3.  Ps. 

60,  10:  ^sfll  -pO  ^Kifc  JJ/o<i&  erit 
olla  8.  pelvis  lotionis  meae,  Java- 
crum  meum,  contemtim  pro:  eo 
utor  cea  vilissinm  vasculo.  Plur. 
nivq  Ex.  38,  5.   1  Reg.  7,  45. 

2 )  pl.  0n*V 0  spinae ,  vepre* ,  ab 
aestoando  et  efiervescendo  dictae, 
quae  notio  relertar  ad  redundan- 
tiam  et  laxuriam  plantarum  (das 
Aufwuchern),  max.  silvestrinin,  v. 
rad.  -^  et  ->*;  no.  2.  Jea.  34,  i3. 
Uos.  2,  8»  Lusus  verborum  est  in 
his  Eccl.  7,  6 :    nnn  &vy*ort  £>ip3 

n^Orr  #iczi*  strepitus  spinarum 
(accensarom)  sub  olla.  Poetice 
dumetum  impietatis  imaginem  prae- 
bet  Nah.  1,  10:  D^oaa  tr-po  12 
instar  spinarum  perplexi  sunt  (  v. 
1*  B,  a,  c).  Cf.  Mich.  7,  4.  Ez. 
2,  6.  A  spinae  simititudine  ctiam 
imcinum,  hamum  notat  ( cf.  nin  )• 
Plur.  niTO  Am.4,2.  (Olim  Dv-pa 
spinae  revocabam  ad  rad.  -nO,  ut 
pr.  notaret  recedanea,  degeneres 
fruticis  partes  coll.  ]sart  "niO  Jer. 
2,  ai,  sed  praestat,  utrique  vc. 
n^t)  aignificationi  eandem  originem 
vindicare  ). 

~0  m.  un.  Xeyoft.  turba  hominum 
pg.  42,  5.  lta  omnes  intpp.  flagi- 
tante  contextu,  quanquam  ih  etymo 
definicndo  in  alia  omnia  abfnrtt: 
Equidem  nullut  dubito,  quin  pr. 
sit  dtnstt  arbcTQm',  sitod  dehsa 
h.  1.  poet  de  denaa  hominum  tnfba, 


cf.  ^jn  de  hostium  turba  Jes.   10, 
18.  19.  34,  N 

*J0  (a  rad.  TJOO)  cum  SufF.  taO,  sc- 
mel  taiO  Ps.  76,  3  m.  1)  '  casa, 
tugurinm  Ps.  27,  5,  poet.  de  ten- 
torio,  doino  Ps.  76,  3.  2)  densa 
arborum,  lustrum  ferarum  Ps.  10, 
9.  Jer.  25,  38. 

|TjD  **<*.  inuait.  i.  q.  rtato  adspe- 
xit,  undc  n.  pr.  rtSDtJ1;. 

PI30  f.  ,nominfo  ?jb  1)  tdgurium, 
casa  frondibus  ramisque  conscrfa, 
Jou.  4,  5.  Iob.  27,  18.  Jcs.  4,  6. 
ntaOrt  3rt  scehopegia ,  iestam  casa- 
rum  frondearnm  Levit.  23,  34. 
Dedt  16,  l3.  —  Semel  conferh- 
tim  dr.  de  domo  parva  ct  colfapsa 
Am.  9,  11 ,  alibi  de  tentorils,  quae 
ex  cortinis  facta  sunt  Lev.  23,  43. 
2  Sam.  11,  11.  22,  12 ,  et  po€t. 
de  habitaculo  Dei  Ps.  18,  12.  Iob. 
36,  29.  —  2)  septum  pecoris  Gen. 
33,  17.  — :  3)  lustruth  leonid  Iob. 
38,  4o.  x 

lYlSO  (casae)  n.  pr.  1)  oppidi  Cadi- 
tarum  Jos.  i3,  27.  Iud.  8,  5.  1  Reg. 
7, 46,  de  cuius  originibus  vide  Gen. 
33^  17.  ni2>0  p»  Ps.  60,  8.  108,  8 
ager  (urbis)  Succoth.  2)  statkmis 
Israebtarum  in  deserto ,  in  vicinia 
AegyptLEx.  12,  37.  i3,  »0.  Num. 
33,  5.  Difficile  dict^,  quid  sint 
•  3)  rtaa  n*l3g  a  Reg.  17,  39  casae 
filiarum ,  quas  coloni  Babyloni j  in 
Samariam  deducti  idolis  suis  tecisse 
feruntur.  Intellignnt  tabernacula.  in 
quibus  pueltae  se  prostituerint  (cf. 
Sntb^Tp) :  equidem  reponendum  sus- 
picor  ni&2  n*l30  tabernacula  (ido- 
lis  sacra)  in  excetsis.    Cf.  n»a. 

H130  f.  L  q.  -^b ,  W30  Anf.  5,  26 
tugurium  s.  tentdriunt,  qubd  Israe- 
litae  ad  idololatriam  iueUUailtea  in 
deserto  in  idoli  cniasdanl  h&norem 
exstruxerunt,  sicut  tabemsictilnm 
ioederis  in  honorem  Jeho-Va^;  Cf. 
oxtjVTiv  Ugay  Cartmi  ji^ensium  Diod. 
XX,  65  (non  25). 
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Q^^SO  (ift  tuguriis  habitantes)  n.  pr. 

gentis  africanae,  quae  a  Chr.  la,  3 
una  cunv  Libybus  et  Aethiopibus 
commemoratur.  LXX  et  Vulg. 
Troglodytae ,  qni  Africae  oram 
orientalcm  habitabant 

-HDO   (semel   ?J0tt    txod.  33,  aa) 

1)  texuit ,  max.  frondes  ad  sepien- 
dum,  ad  tugurium  exstruenduui, 
inde  sepsit.  (Vicinae  radd.  sunt 
!JD9  no.  II,  Jto  no.  II,  Tprtf,  et  si- 
bilo  in  dentalem  verso  mi  /e^o 
q.  v. ,  adde  oyxog  septum).  In 
Kal  poet.  Ps.  139,  11 :  Jtjaa  ^JSCn 
*J9fit  texuisti  me  in  utero  matris 
rneae,  cf.  Iob.  10,  11.  Quoniam 
et  tuguria  et  sepes  fiunt  ad  homi- 
ue*  hortosque  protegcndos  et  tu- 
tandos,  Jjoo  est  aj  proiexit  et 
proprie  quidem  de  frondibus  et 
arboribus,  sq.  dupl.  acc.  Iob.  4o, 
aa  (17):  ^X  triNX  inso*»  **- 
gunt  eum  loU  umbra  sua,  sq.  *;  Ps. 
i4o,  8.  Part  -JOiO  pr.  tegens,  inde 
vinea  ,  qua  utuntur  in  urbibus  op- 
pugnandis  (Schutzdach)  Nah.  a,  6. 
3)  texit  Ex.  4o,  3,  plerumque  sq. 
Vaj   (cf.  syn.  noo).    1  Reg.  8,  7: 

ro6ft  tegebant  arcam.  Ex.  a5,  ao. 
37>  9>  cf.  E«.  a8,  i4.  16;  intransit 
texit,  occuUauit  se.  Thren.  3,  44 : 
13*3  ntoO  occuUas  te  in  nube  V.  43. 
iffpA.  ?fort  i.  q.  Kal  1)  sepsit, 
obsepsity  sq."w  lob.  3,  a3.  38,  8. 

2)  fejrif,  protexit,  sq.  b*  Ps.  5, 
la,  et  J?  Ps.  91 ,  4.  vlra-j  'fjpn 
1  Sam.  a*4,  4.  Iud.  3,  a4  pedes 
texity  locutio  honesta  pro  alvum 
deposnit,  nt  rec.e  Josephus  Ar- 
chaeol.  6,  i3  §•  4,  Talmudici  (Buxt. 
Lex.  talmud.  pag.  i4;a),  adeoque 
L.XX,  apud  quos  naoaoxtvuoaod-ai 
dictum  suspicor  pro  vulgari  ano- 
Qxtvuauo&ou  y  uvaoxivuoao$ai ;  vel 
certe  f  quae  Kimchii  aententia ,  ve- 
sicam  eitonsravit,  quod  apudAsiae 
populos  etiam  viri  sedentea  et  sub 
Teatium  talarium  latebris  facere  so- 
lcut     Fucrunt,  qui  dormitionem 


iUa  locutione 

ut  Syr.  1  Sam.  1.  c  et  Josephas  ipe* 

(sibi  non  constans)  Arch,  V,  4  $.  s#, 

•ed  in  tali   re  verborum  unbitu 

opus  non  erat     V.  J.  D.  Mkaaeli* 

Supplemm.  p.  1743.   GUsauPhiloL 

aacra  ed.  Dathe,  p.  891. 

Pilp.  JJ0O0  armis  texit,  arnam 

•  *  ®  * 

vit  (cf.  ie££  id.f   u5&&  arma,   t( 


vi&w  portas  ferro  munivit).  Jea,  3 

10:  IJODO*  Y»y#C-n3n  ethostes  eu* 
(Iaraelisj'  armat  (JUeus).  19,  'j. 
Onsaa  D*nStt  *»nOODO  tfrmaK 
-degyptios  eontra  Aegyptio*. 

Nomm.  deriv.  -jO,  ?Jb,  nsr, 
fi^o,  n«o,  ^o»,  go«  et 

rOjp   (sepimeutum)   n.  pr.   oppxiii 
in  deseito  Judae,  Jos.  xb,  61. 

^jO  'u  K^  inusiL,  L  q.  ^02  no.  5, 

syr.  ct  zab.  x&&  slultus  fuit,  pro- 

be  disccruendum  a  veibo  fermc 
consono  bois. 

Pi.  stuUum  i.  e.  vanum,  io»- 
ueni,  irritum  fecit ,  v.  c  coniikum 
a  Sam.  i5,  3i.  Jea*  44,  a5.    C£ 

Hiph.  stuUe  egit,  addito  1rr 
Gen.  3i,  28 ,  eo  omisso  1  Sam.  at», 
a  1.     (  Aram.  Aph.  id. ). 

Niph.  1)  stulte  egii  (pr.  sk'- 
tum  se  praebuit)  1  Sam.  i3,  U. 
a  Chr.  16, 9.  a)  impie  egU  a  S*xn. 
a4,  10.  i  Chr.  ai,  8,  cf.  V*n, 
^^3  cet     lude 

/50  m.   stuUus  Jer.  4,  aa.  5,  ai. 

Eccl.  a,  19.  7,  17.    Syr.   |£ud  il 

?DD  m.  stuUitia,  concr.  ali«Xci  Ecr 
1Q,  6. 

nl^SD  f.  stuUitia,  vc.  in  solo  Ee- 

cles.  obvium  a,  3.  ia.  iS.   7,  ^5. 

io,  1.  i3,    semel  mb^iD    1,  »7- 
(Syr.id.). 

.  « #  •» 

PO  fut  ^   1)  pr.  i  q.  |D* ,  o^ 

habitavit ,  c  acc  pers.  apud  ali- 
quem. 
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2)  Qoi  cum  aliqoo  hatntant  eiua- 
quc  coutubernio  utuutur,  familiari- 
uteiu  cuui  eo  contrahunt,  ci  aesue- 
funt,  §bde  Part  ]D0  familiaris, 
ttmicus  (regU)  Jes.  22,  i5;  fem. 
n;30  amica  i  Reg*  l,  2.  4.  Cf. 
Hipli.     Inde 

3)  sq.  b  et  iy  pers.  profuit,  of- 
ficia  praestitit  alicui  lob.  22 ,  2. 
35,  3,  absoL  i5,  3.  Intrans.  nro- 
/ecil.   34,9. 


*  >  * 


4)  i  q.  arab.  ^JL*  Conj.  I  et  V. 

pauper,  egenue  fuity  v.  Pu.  et 
]rqo,  jwsob.  (De  hac  significa- 
Uone  cutn  reiiquis  concilianda  plu- 
rimi  desperaxunt:  quae  passim  ten- 
tita  sunt,  paruui  satisiaciunt  Ut  ipse 
tententiam  dicam,  suspicor  eam  a 
hedeado  proficisci ,  quod  habitandi 
uotioni  finitimum  est.  Sedendi  enim 
vcc.  refcrri  aolent  ad  considendi 
(a  consido),  corruendi  notionem 
praelanguore  ct  debilitate,  cf.  Oue 

*edit,  Conj.  IV.  pass.  sedere  coactus 


fuit,  claudus  £uit,  JuS  languor  in 
pedccameli,  ^Ouid   vir  impotcns; 


-  > « 


sedere  et  sidcre.     Arab.   ^Jw  et 

liebr.  ]io    est  igitur  pr.  coilapsus, 

rebos  coilapsis    fuit,     herunterge- 
kouunen  seyn ,   cf.  T^n ,  JJOq. 

iV//)A.  i.  q.  chald.  Ithpa.  pericti- 
tatus  est.  Eccl.  lO,  9:  qui  lignum 
caedit,  pericUtatur.  Ita  vulgo, 
neque  male,  quanquam  haec  signi- 
ficatio  a  reliquis  verbi  notionibus 
•lieuior  est  Equidem  denomina- 
tivura  esse  putem  a  ]*3to  culter, 
«ecuris  q.  v.,  inde:  secari,  caedi, 
k  1.  caedendo  vulnerari. 

A»  part.  13CO  pr.  ad  egestatem 
ndactus,  mde*pauper,  egenue  (v. 
K*l  no.  4).  Jes.  4o,  20:  130»h 
n&nn  qui  pauper  est  quod  attinet 
*d  munera,  qui  non  multum  habet, 
quod  ofterat. 

Hiph.  -j^orj   1)  familiaritatem 
cvntraxit  cuitt  al.    sq.  Djj  Iob.  22, 


21 ,  it  o.  aliqua  re,  inde  oognitam 
habuit  rem,  c.  acc,  Pa>  139,  3: 
ftn^ort  ^"Ji-b^  omnes  vias  meam 
cognitae  haoes.  2)  consueuit  ali- 
quid  facere,  sq.  geruudio  Num. 
uv,  3o. 

Noin.  deriv.  ntooa  promtuaria, 
significationem  repeuit  averbo  033. 

I.  *uQ  iu  Kal  inusit,    L  q.   ^aq 

clausit.    (Syr.  et  arab.  ^oxo     X* 

id.). 

tft/»A*  ciaueus  eet  Gen.  8,  2.  Ps. 
63,  12. 
Pi.  L  q.  n^q  et  ^non  ^tsdidit 

Jes.  19,  4. 

**•  "1-2JJ  *•  9-  ^?^  mercede  eon- 
duxiL  £sr.  4,  5. 

1700  in  Kjd  inusit  *  **"*  (Tic-  br^ 

quievit  )• 

Hiph.  siluit  (pr.  ailentium  ser- 
vavit,  Stillschweigen  beobachten), 
semel  legitur  Deut.  27,  9.  (Arab. 
oXn  Conj.  I.  IV.  id.,  sam.  atten- 

dit).  LXX.  otwna.  Vulg.  attende. 

?0  pr.  virga  Unta  ( rad.  i\pw  no.  II), 
ex  qua  corbcs  texuntur,  iude  cor- 
bie  ex  virgis  contexta  (cf.  x&veov, 
xay/ac,  xuvaoroov,  canistrum  pr. 
corbis  ex  canna  contexta,  a  xuvrj 
canua),  canietrum,  pl.  D^Vo  Gen. 
4o,  17.   Exod.  29,  3.  3i.     Arab. 

KlUid.,  J^L»  corbium  textor.  Zab. 
A^xd  corbis. 

^<P.  (*•  4-  ^\^  VJ*)  »•  P'-  oppidi 
in  vicinia  Hierosolymorum  2  Reg. 
12,  21. 

fcV?D   1)  pr.  i.  q.  rf;q,  iiq  no.  I 

eustulit ,  2)  spec.  suspendit  libram 
(cf.  Ki03  Iob.  6,  2),  inde  pependit 
(cf.  lat  pendeo  etpendo),  Semel 
legitur  in 

Pii.  pass.  Thren.  4,  2 :  D^DQH 
ID3    yui  ponderantur   cum   auro 
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puro  u  e.  auro  puro  aequiparan- 
tur. 


"fo? 


yQ  &na£  XeySft.  m  Pt  n>D  #<s/tf/, 

exsiliit ,    exsultavit,     arab.    jJLo 

( 0  et  2T  permutatis )  exsiliit  equus, 
ut  lapidee  scintilla*  ederent  Iob.  6, 
ioj  io?  miAt  soiatio  eet  n^bDNi 
l>»m  *6  nbvia  **  exsulto  in  dolo- 
qui  »o»  parcit,  quod  non  ab- 


re 


negavi  effata  Sanctissimi.  LXX. 
rrj^DK  reddunt  r)XX6fitjv ,  Vulg. 
eaUebam,  quanquam  in  reliquu 
verbis  transferendia  in  alia  omnia 
abennt  Alii,  ut  Saadias,  Abul- 
walidesj  Kirachius,  coll.  chald.  *£o 
adustus  est,  alternm  hemistichium 
rententiam  coneessivam  esse  volunt 
et  ita  reddunt:  licet  urar  (h.  e. 
angar,  c£  pb^)  dolore,  qui  non 
parcit.     Hinc 

*!?&  (exsultatio;  aut:  aestos)  n.  pr. 
in.  i  Ghr.  2,  3o. 

I-  n 7D  *•  q-  d&  «t  t>\%  •ustuUt, 

nnde  l)  snspendit  stateram,  pepen- 
dity  v.  Pu.  2)  nt  lat  elevavit  i.  e. 
contemsit  (levia  enim  parvi,  gra- 
via  magni  sunt  momenti  et  pretii) 
Ps.  119,  11 8.     (Ghald.  et  syr.  id.). 

PL  i  q.  Kal  no.  2.  Thren.  1,  i5. 
Pu.  pass.  Kal  no.  1.  Iob.  28,  16  de 
sapientia:  nnjia  On^3  nVgrj  *6 
non  appenditur  pro  auro  ophiriti- 
co ,  auro  emi  non  potest 

II.  J*]^0  &**•  *•  «l-  rt>^  ( D  et  * 
permntatis)  quiepit,  siluit,  inde 

H!?D  m.  quies,  silentiumf  c.  Ho 
parag.  niD  (Milel)  ad  sUentium, 
vel  silentium!  Ita  nimirum  proba- 
biliter  statuendum  videtur  de  110 ta 
illa  musica  in  Psalmis  frequcfitissP 
ma  ( praeterea  tantummodo  Hab*.  3, 
3.  9.  i3  obvia)  tot  irrterpretum 
coniecturis  et  halluciriatiouibus  vc- 
xata,  ut  ei  in  verbis  Psalmi  decan- 
tandis  paululum  subsistere  et  silere 
fidiumque  cantam  interpouere  iu- 
beatur  cantor.     Commeudatur  haec 


iaterpretatio  a^auctorititeLIXn 
terpretum,  qui  ubiqoe  TtJkAtm 
ff/akpa  q.  <L  intariadiiuD,Zii 
epiel  (quanqDam  HctyA 
povatxov  ft&ovc  r\  qvihm 
htyrj);  b)  luco,  qnca 
solct  n^D  in  Psalmis.  Pom» 
in  mediis  carminibus 
dam  vel  stropha  carmiuii 
ita  quidetn,  ut  in  aliis  Pst 
(Ps.  7,  6.  20,  4.  21, 3)  bint 
5.  9,  17.  21 ),    in  aliis  tcr  ( 

3.  5.  9.  32,  4.  5.  7.  66,** 
68>  8.  20.  33)  adeoqucq 
petalur  (89,  5.  38.46.4q}, 
8im  etiam  in  fine  ponator  ( 
9>  24    fin.)     et  cameii  is 
strophas  dispescat.    Raro  is 
commate  reperitur  (Ps.55. 

4.  Hab.  3,  3.  9  ).    Accedit  cj 
1 7 ,   ubi  pro  simplki  rbz 
ft\%  l*P*n,    quod  perapi 
reddendum  videtur:  jidua* 
tus,   silentium  i.  e.  udiboi 
sileat  -(  cantor  ).  —  In  sinul 
tentiam  alii  nrO  ducunt  1  r: 
sustuht,    et  elevaticni*  »■ 
fidibus  canendo  intcllignnt  ( 
Iob.  2i9  12  );  sed  illnd 

Parum    placet  eoriun 
qui     rA*J    compendium  a 
esse  putant ,  cx  trium 
litteris  initialibus  confiauim, 
modi    scribendi    oompendii 
Arabes  et  Judaeos  recentions 
tata    esae    conatat  (*vn  P 
*n-p  nob^D  ) ,   veteribtti  11 
bracis   cognita   fuisse   des 
non  potest.     Alii  autem 
compendium  explicanurt, 

nwn  n^ra^  redi  sutsuib, 

(da  capo);    ▼«!  ii^n  W 
signum  mntandae  vocis  cat 
omnia  cum  ipsa  il)a  h 
ccssant     Plura   dederunt 
lis  Supplemm.  p.  1760.  B 
leri  Comment  in  Psihn-  ^.  1 
LIX  (LXVlIed.  a),  Nott 

cord.  parlicul.  liebr.  pa|;-  ?**' 
Tymp.  Eichhomii  BiW  ^ 
Litteratur  T.  V,  p.  »2  »r  r 
lii  Gesek  der  Musifc  T.  I 
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W  (pro  nni?  elevatio)   n.  pr.  m. 
NelL  ia,  7,   pro  quo  V.ao  ^D. 

vO  (id.)    n.  pr.   m.    i  Chr.  9,  7, 
pro  qao  Neh.  1 1,  7  fcVo. 

vO  (elevatus)  u.  pr.  m.  Num. 
a5,T  i4. 

?D  (elatus)  n.  pr.  ra.  1)  Neh.  11, 
8.    2)  12,  20,   t.  iVo. 

^D  E*.  2,  G   ct 

Y?D  Ez.  28,  24  epina,  pr.  qualis  in 
yirgis  8.  spatliis  palmarum  cat,  a  ^D 
virga  et  ]i,  v.  rad.  b>0  no.  2. 
Metaph.  de  hominibns  impiis  Ez.  2, 
6.    LXX.  (fxoXoxp.   (Chald.  KjJrtJ, 

ttnro,  arab.  JiL*  «pinae  palmarum). 

"y    fut.    nto^  condonavif,     sq. 

dat.  Ex.  34,  g.  1  Reg.  8,  3i.  34. 
36.  39.     ( Chald.  zab.  id.  aelh.  lit- 

tcris  transpoaitis  +ILHJA!  cle- 
mens,  propitius  fuit,  condonavit, 
coll.  arab.  X^  facilem  se  praebuit 

Origo  esse  videtur  in  levitate,  ele- 
vando,   coll.  B&O,  n\o). 

Niph.  condonatum  est  (pec- 
catiun)  Lev.  4,  20.  26.  3i.  5,  10. 
i3.    Uiuc 

H?0  m.  condonane.  P*.  86,  5,  et 

"fiVD  f#  condonaiio  Pa-  i3o,  4, 
pL  Neh.  9, 1 7# 

1]  ^O  ra^«  inusit.    Arab.  w£L*  inces- 

•.   .  .  0*0^ 

fiS  mt,  unde  u5UU^  via,  tractus. 

Hinc 

"•^Q  (Caph  raphato,  igitar  pro 
n3*?)  n-  pr.  oppidi  in  terminis 
orientafibas  Bataaaeae,  qaod  hodie- 
qae  v^clo   et  corrapte  Sarkhad 

^yd  appellatnr,.  vineisque  abun- 

<kt    V.  Bnrckhardti  itin.  Syriae 
ed.  germ.  p.  180  et  quae  ibi  adno- 
tavimus  p.  507.  Deut  3,   10.  Jos. 
.  ^iS*  i3,n.  lChr.  5,  n* 

'cQ  0  «**i*lit7   tlevavit,    exalr 


/oW#,  aggeeeit  fri  acervum.  Jer. 
5o,  26,  ut  radd.  vic.  Hro,  rt?0 
(cf.  etiam  nbq,  y?0  et  p^q  it  i!bn, 
rtn,  iqa  tolio).  "y.  Pi!pT.    Spec. 

aggeato  aggere  complanavit  viam, 
aggeravit  ( cf.  ftsn  Jes.  49,  11). 
Jes.  57,  i4.  62,  10.  Prov.  i5,  19. 
Jer.  18,  i5.  Iob.  19,  12:  ^rtb»! 
p3"n  munierunt  sibi  pta/n  a J  mi. 
3o,'i2,  omisso  sprj  Ps.  68,  5:  :iVb 
complanate  sc.  viam. 

Ab  £&*/£,  afts*  notione  proficiscitur 
2)  nutavit,  vaciUavit,  derebus 
altis,  proceris,  teretibus  quae  vacil- 
lant  et  librantur  (von  dem  Schlan- 
ken  und  Schwanken).  Spec.  de 
frondibus  et  virgults  lentis,  pendulis, 
nt  salicum  ,  palmarum,  qualesxcor- 
bibus  texendis  scopisque  adhibebent, 
cf.  hbi ,  bbT  JjJj  ^nde  P^.ft!  p*nnri- 
tes,  et  ibn  no.  1.  2,  unde  D^rten. 
Inde  D^O  et  n^ObO  (arab.sing. 

XJL» )  corbes,  ntpote  ex  virgulis  len- 

tis  contextae,-  cf.  fornias  durius 
prolatas  0^5030  (1  et  u  permutatis) 
virgae  pendulae  palmarum ,  e  qui- 
bus  scopae  fiunt  (unde  verbum  syr. 
et  chald.  ]D0  scopis  verrit),  ns2p2C 
corbis  (cum  coguatis  K2D  cnald. 
K3^  corbis,  ^yfc^   corbes  plexuit). 

Quandoquidem  palmarum  rami,  an- 
tequam  frondescunt ,  spinis  tecti 
snnt,  eiusdem  radicis  noinina  de 
spinia   palmarum    us urpantiir,    ut 

$&*«  et  *)Lm  spmae  palmarum  ra- 

mis  adnascentes,  et  hebr.  J^lVo, 
]^V0  spina,  quae  virgae  aduata  est, 
a  bO  (pr.  virga)  et  syllaba  formativa 

]^.     Vox  arab.  aJL^  acus  maior  a 

similitadine  acnlei  dicta  est* 

Piip.  i.  q.  Kal  no.  1  metaph. 
Prov.  4,  8 :  nljCjJjO  effer  eam  (  sa- 
pientiam )  sc.  laudibus. 

Hithpo.  bbtoqn  (dcnom.  a  rk^b) 
aggerie  inetar  oppoeuit  se  (stcft 
dammen) ,  reetitit  sq.  a  Ex.  9, 17 : 
••Tflya  bp^no»  vn*P  adnuc  reeietie 
populo  meo. 
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A  prima  potestate  no.  i  ducta 
•unt  nomina  deriv.  rfeib,  Jllpptt, 
D]rO,  inboa,  et  n.  pr/itVo,  ^O, 
■«55,  ab  altera  J>0,  liVo  et  ll>6, 

niVoio. 
•  i  ■» 

•17  ?b  f.  agger  Jer.  33,  4,  max.  is 
qiio  oppugnatores  urbem  cingere 
«olent  2  Reg.  19,  32.  Ez.  4,  2. 
2  Sam.  20,  i5. 

D?D  m.  scala  Gen.  28,  12  i  q.  arab. 

Ge  > 

^JU,  arad.  b^Ono.  1. 

ll^PD^D  f.  plnr.  i.  q.  0^0  corbesy 
ita  dictae  a  virgis  lentis,  ex  quibus 
contextae  sunt  Jerem.  6,  9.  LXX. 
Vulg.  xaoraUoc,  cartaUus.  V.  rad. 
ilbo  no.  2. 

5^0    n^*    inusit.   pr.  elati  f    alti 

potestatem  habens  ut  ibo,  k!?0, 
nl:0  et  tertia  radicali  durius  pro- 
latapVo.    Iude 

2^0  m.  1)  rupes,  petra  Iud.  i5,8.  1 1. 
1  °Sam.  23,  25  cet."  Metapli.  Deua 
dr.  petra  alic. ,  i.  e.  refugium ,  quo 
tutU8  est  ab  hostibus  Ps.  18,  3.  3i, 
4.  4a,  10.  2)  n.  pr.  Petrae,  urbis 
primariae  Idumaeorum,  quae  mare 
mortuum  inter  et  sinum  Aelaniti- 
cum  in  valie  altis  rupibus  cincta  sita 
erat,  ita  quidem  ut  maxima  domi- 
dliorum  pars  in  rnpem  incisa  esset. 
Scribitur  c.  art.  ^bpjn  Iud.  1,  36. 
2  Reg.  i4,  7,  poet.  sine  eo  Ses.  16, 
1.  V.  Relandi  PaUestina  p.  926  — 
951.  Uodie  rudera  urbis  antiquae 
aupersunt  ^y*  ^^  ( vallis  Mo- 
sia)  dicta,  v.  Gomm.  nostr.  ad  Jes.  1. 
c.  et  Burckhardti  itin.  Syriae  cact 
p.  703  sq.  ed.  germ. 

U5  <D  ra<^  *nus-  quadriL  consumsit, 

m 

ut  chald. ,  unde 

D^/D  m.   locustae   species  alata  et 
esculenta  Lev.  11,  22. 


pervertii  causas  proborum.  DeoL 
16,  19.  Prov.  19,  3:  **$!£:$ 
te*yi  R^On  stuUiti*  hommtper- 
vertit  viam  eius.  2)  evertu\pat- 
cipitem  dedit  aliq.  Iob.  12, 19. 
Prov.  21,  12.  i3,  6.  22, 12.  Bk 

C|?D  m.  1)  eversio,  metaph.  de «- 
mone  evertente  L  e.  iustigante,  tor- 
bulento  Prov.  i5,  4,  opp.  tna- 
quillo,  placido  (7W!;  KD*jo).  a)/*r- 
versitas,  Prov.  1 1/3 ,"  opp.  frafc 


l?bo 


p yU  cbald.  ascendit,  Dan.  7,  S  8. 

20.  Praet.  pasa.  id.  Dtn.  2,29. 
Ear.  4,  12.  Syr.  Zab.  Sam.  ii  0 
supra  ad  rad.  pOD. 

n^D  f.  (sed  masc  Ex.  29,40)  /#• 
r*/><2  purissima  Ezech.  16,  13.19. 
1  Chr.  9,  29.  Gen.  18,  6.  n:: 
b^tsr}  farina  triticea  Exod.  29, 2. 

(Chald.    tfn^O    id.,     anb.  «J, 

hordeum  decorticatum,  aAqptra,  cf. 
verbnm  nVO  farinam  cribro  par- 
gavit).  De  etymo  ambigi  potesl 
1  Verbum  enim  nio  secundariuin  vi- 
detur  et  a  *nomine  tibb  ductum. 
Primariam  rad.  esse  suspicor :;: 
concutiendi  spec.  cribrandi  potettttc 
i.  q.  bb\,  unde  bb  fem.  n;b  (« 
qua  motioue  c£  bl  f.  nrj  a  rad. 

^cl»  fi,|tej5lDj5  et  nfcpjg^Lgk  F 
590 ).  Ipsi  veterea  in  origine  defi- 
nienda  fluctuasse  videntur:  eannjBf 
ob  causam  modo  masculinam  xnodo 
femininum  genus  ei  tribaebant 

DD  tantum  in  pl.  D^SO  aromata.  Et 
3o,  34.  tnso  n-jbJD  suflunentnm 
odoratnm  Ex.  3o,  7.  *4o.  27.  (5jt. 

f^om    aromat    (paouaxov).    fl^ 


5)^? 


in  Kal  inusit. 


Pi.    i)  pervertit.  Exod.  23,  8 : 
trjT^at   ^w    n^D"»!  tf<   (douum) 


0£0  i.  q.  arab.  ^  olfecit 

1S3  13130  (fort.  gladius  Nebontf  i 
e.  Mercurii,  a  pers.  y*mji>  tf1" 
dius)  n.  pr.  praefecti  militain  B*- 
byloniorum ,  Jer.  39^  3. 

■■ttQp  m.  qutdrilitt  (conflttamex 
vcrbo  000  olfecit,  et  nn»01^ 
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coU  arab.  aX9  eropit  flos  palma- 
ram)  floepitie,  ob&r&r].  Gant  7, 

i3:  Tiaon  nne  jn$n  rrrj^s  £*r- 

minat  pitie ,  aptrit  ee  jloe  eiue. 
2,  i3:  *n&0  D^wn  vitee  sunt  ,/fo- 
r«.  V.  i5:  "Tl&O  «53*13  pineae 
noetrae  suntfloree  1.  e.  Uorent  (cf. 
Ex.  9,  3i :  i*n*  nmrsft).  Symm. 
otruv&ij.  LXX**  xvTr^ftJo»,  xvTcqtUfAOQ. 

(Sjt.   lijiaao   id.   v.  Jes.   17,  11 

Pesch. ,  zab.  etiam  de  «aliis  floribus, 
velat  cannabis,  t.  Norbergii  Lexid. 
p.  i5g).  Nonnulli  Jndaeorum  ma- 
gistri  non  florem  vitis,  sed  uvae 
parpulae  intelligunt  ante  labrue- 
cam  (v.  Surenhusii  Mischna  T.  I. 
p.  3og),  qnod  etiam  significat  Vul- 
gatus  cap.  7,  i3 :  accednnt  Kimcbioa 
et  Leonh.  Hug  (  Schutzschrift  fiir 
s.  Erklarung  dea  Hohenliedes  p.  5) : 
sedillnd  praefero  propter  2,  i3  et 
7,  i3.  —  Singularem  profecto  de 
hoc  tc  coniecturam  nnper  nonuc- 
mo  proposuit  (Ephem.  Jen.  i83o, 
IV  p.  333),  n^ttO  esse  pitie  »0- 
bilie  speciem  ita  dictam  ab  oppido 
vini  feraci    .JULfw,    quod  in  Cha- 

saria  ( liodie  Astrachan)  ad  mare 
caspium  haud  procul  ab  ostio  Wol- 
gae  situm  Judacis  et  Christiania 
habitatum  et  a  Hussis  a.  Chr.  969 
expugnatum  memorat  lbn  Alvardi 
(Frahn  ad  Ibn  Fozlan  pag.  65), 
quodque  a  St.  Andreae,  illius  re- 
gionis  apostoli ,  monasterio  nomen 
Labere  ( cf.  Serviae  urbcm  &j;OU*w 

s.  Sendrovia  a  Slav.  Sandrew  i.  e. 
St.  Andreas)  vel  hodiernuin  nomen 
San  Andrewa  clamat. 

TJ20  fat-  sfaO^  1)  impoeuit  aliqnid 

alicui  rei ,  ita  quidem  nt  ei  incom- 
beret ,  ct  inniteretur.  i*  ■p  JJ&O 
manuni  imposuit  rei  (die  Hand 
worauf  stiitzen ) ,  ita  quidem  ut 
msnui  innitatur  Ex.  99,  10.  i5.  19« 
Lcv.  1,  4.  3,  2.  B,  1 4  cet.  Am.  5, 
19:  •VEJ!"*?  Vl^  JJBOI  etumit*- 
tur  manui  parieti  admotae.  Intr. 
incubuit  alicui  rei.   Pa.  88,  8 :  *>* 


^n&tj   tttfi    mihi  ineumbii   ira 
tua.  —  2)  fulsit,  sustentavit,  ad- 

iuvit  ( aeth.  lV*ft  \ )  sq.  acc.  Ps. 
37,  17.  a4.  54,  6.  Ez.  3o,  6:  ^spb 
bVIStt  qui  Aegyplum  adiuvant, 
Acgypti  socii,  sq.  Jj  Ps.  i45,  l4. 
Part  pass.  TpOO  auffultus,  h.  e. 
immotue ,  firmus  Ps.  1 1 2,  8.  Jes. 
26,  3.  Sq.  dupl.  acc.  sustentavit 
aiiquem  aliqua  rey  i.  e.  iargitue 
est  ei.  Gen.  27 ,  37 :  tfvni  )X1 
VMSD  frumentum  et  muetum  ei 
largitue  sunu  Ps.  5 » ,  1 4.  —  3)  ap- 
propinquavit,  sq.  b^  £z.  24,  2. 
( Syr.  id.  Propinqui  antem  signi- 
ficatio  ab  innitendo,  pertingendo 
ducta  est,  cf.  rabb.  "pao  cohaesit,  • 
coniunctns,  propinquus  fuit,  *p&0 
propinquus  )• 

Niph.  suffultue  est  Iud.  16,  29, 
innixue  est.  Ps.  71,  6.  Jes.  48,  2; 
Metaph.  2  Chr.  32,  8- 

Pi.  fulsit  i.  e.  recreavit  Cant 
2,    5     (cf.    1*0/      Inde    n.    pr. 


sirro»o*  et 


1PP5E0  (  qnem  Jehova  sustentat )  » 
pr.  m.   1  Chr.  26,  7* 

iPlDD  r*d-  inuait,   probab.  eimilie 

fuitf  cf.  vic.  ittto  similis  fuit  et 
vide  an  eiusdem  originis  ait,  lat 
eimilie  (opdkoc).    Inde 

VfiO  et  VtiO  m.  i.  q.  bbi{  ss/»mAs- 
crwm  Ezech.  8,  3*  5.  Dent  4,  16. 
2  Chr.  33,  7 :  ^JQOrt  b$B  </a/wa 
eimuiacri  s.  imaginem  referens. 

^D  in  Kal  ionsit   (vic.  rad.  )^t) 

designavit,  definivit,  telmnd.  7730 « 
unde  7^0  signum.  ftale  coufer- 
tur  gr.  crtftafow,  cuina  n  adradi- 
cem  non  pertinet 

Niph.  ]»D3  designatum,  locus 
deeignatue.  Jes.  28,  25:  ^WO 
7^:0:  a<  hordeum  ( plantat )  *n  &ro 
deeignato  h.  e.  in  agro  circamscri- 
pto.  Ita  Targ.  Saad.  Kimchius, 
eaque  interpretatio  reHquispraeatat 
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Qnod  aHi  interpretantur,  hordnsm 
pingue,  a  rad.  ^  =  fJD^  pin- 

guis  fait,  id  et  syntaxeos  legibus 
repugnat  et  orationi  contextae,  cf. 
Comment.  noatrum.  Plane  conie- 
ctnrale,  quod  LXX.  Theod.  Aqu. 
Vulg.  exhibent ,  milium* 

JyQO  horruit,  (polaotiv  a)  de  coma 

(v.  Pi.  et  123&)>  inde  de  liomine 
terrore  correpto  Ps.  1 19,  120:  *vad 
■Hina  Symin.  OQ&oiQtxeT-  b)  de 
acoleis  horrentibos,  inde  ^EtjB 
aculeu* ,    claviu ,     et    m    chald. 

*17DD  clavis  afnxit 

—  — 

Pi.  id.  horruit  ooma  Iob*  4,  i5. 
Hiac 

^OD  m.  horripilans,  horridus,  00- 
S-o#pi|,  Jer.  5i,  27  epitheton  in- 
secti  p^. 

£v]D  *•<*•  inusit.  fortasse  i.  q.  ttjto, 
unde  rtt£UD  et 

?W3D  n.  pr.  oppidi  Judae  Esr.  2, 35* 
Nen.  7,  38 ,  addito  art  Neh.  3,  3« 

D*?330  n.  pr.  SanbaUat,  regis  Per- 
aiae  in  Samaria  satrapa,  Neh.  2, 
10.  4,  1.  6,  1.  2.  12.  i4.  i3,  28. 

fljD  ra<**  hrasit,  vel  i.  q.  arab. 
U«m  IV.  extulit,  elevavit,  vel  i.  q. 

U^  ry*  acuit*  acutus  fuit     Inde 
fl3D  m.  rubuBy  eentie  Ex.  3,  2  sq. 
Dcut  33,  1 6.  (Syr.  IaXXS  id. ,  arab. 

L*m  et  Uam  senna,  folia  sennae). 

H3D  (fort  i.  q.  Jtt3  dens,  scopuhts) 
n.  pr.  8CojuK  e  regione  Michmasi 
1  Sam.  i4, 4. 

STIM^D,  addito  art.  rotttDn  (exosa) 
n.  pr.  Nen.  1 1,  9. 

1 uD  quadril.  inusit.  chald.  excae- 

capitf  auctore  Chr.  B.  Michaeli  ex 
trilitt.  ^Li  luxit  praeposita  D  littera 

(v.  Lgb.  p.  862),  auctore  J.  Siinotii 


oomp.  ex  Lu»  splenduit  et  1  v  ca 
caecavit     Hinc 

D^|)3D  m.  pl.  oaecitae  Gea,  13,11. 
aReg.  6,  18. 

21  "11^30  n.  pr.  Sanherib  (Haoi 
Savuxuoifioc,  )f  Assyriae  rcx  ib  la» 
no  714  ad  a.  696  a.  C,  quoten- 
pore  in  templo  Nisrochi  s  daoboi 
filiis  intcrfectus  cst  2  Rcg.  18,  il 
19,  16  —  36.  Jes.  36,  1.  Prtclcrai 
vide  de  eo  Herod.  2,  i4i ,  et  Ben* 
fragmentnm  ap.  Euseb.  Chron.  s> 
men.  ed.  Aucher.  T.  I,  p.  4a.  43. 

TjQ  rad.  inusit.  chald.  et  syr.  tcy» 

verrit  (sed  hoc  secundarium  est,  v. 
rad.  bbo  no.  2  ). 

fj3D3D  (ramus  palmae)  n.  pr*  oppidi 
in  australibus  Judae  Jos.  i5, 3i. 

Dn3D3D  m.  pL  i.  q.  P/^lbl,  **& 
( 1  et  n  permutatis )  rami  pak*- 
rum  pcnduli  Cant.  7,  9.  C£  V;: 
no.  9. 

■J^BDD  quadrilitt./>//w»a  pisciumLcT. 
11,9.  Deut.  14,9.  Origo  incerti 
Proficisci  tamen  videtur  a  rad 
trilittera  n?3,  ^ai  fugit,  festinsTit, 
Pi.  propulit,  praemisso  aibilo,  c£ 
Lgb.  p.  862. 

DD  m.  tinea,  fort.  ab  exailicndo  dkti 
(rad.  0*0  ).  Jca.  5i,  8.    (Syr.  M* 

id.,    arab.   ^yL   tinea,    curcsitO; 
pediculus,   gr.  0*77$). 

^IDDD  (fort.  pro  ^DM  ^y^  ■cT" 
sol)  n.  pr.  m.  1  Chr.  2,  4o. 

18,  36.  Prov.  20.  28,  indcwrf»- 
te^^,   adiuvit   Ps.  20,  3*  *i, 4- 

94,  18.    Spec.  ab  i?q  /«W*^ 

i.  e.  refecit  animum  sumto  cibo  (v. 
ab  no.  i,  litt.  a).  Gen.  18, 5 ;nf. 
DDfib  rs^cile  animum  vettr*** 
reoixate  vos  cibo.  Pfc  io4,  i5.  W 
19^  8.  Intrans.  1  Reg.  i3,  7  ffgx 
recrea  te  (  cf.  TTt^O  )• 
•    N.  deriv.  tforx 
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^?©   cbald.  adiuvit,  §q.  Jj  E»r.  9,  9. 

™«PO    *•*'•  «ww|  Xtyoft.  i.  q.  arab. 

.  _?-£   cuiurrit ,  ruit  m,    etiam  de 

procellis  dictum.  Ps.  55,  9:  rn"! 
T\yb  venlus  currens  i.  e.  rapidus. 

Tp50  ni.  1}  fissura,  rima.  P|**3JD 
.yjrpn  fissura  petrae  Jud.  i5,  8.  11, 
i»f.  *Dvb©n  "»s^0  Jca.  2,  ai.  5?,  5. 
21)  ramus  Jes.  17,  6.  27,  10  •  v. 
n>sro.  (Utrumque  coinpjectitor 
arab.  x*ju£), 

nU^D  dipisit  i-  9-  *r«b  V**-"»  l1)  et 
3  litteris  perniutatia.     Hinc  Fpatp» 

ns*o,  nsso. 

Ps.  qjo  (denom.  a  *p*o)  ram&s 
amputavit  Jes.  10,  33. 

E]?D  adj.  verbale  (formae  itgp)  divi- 
sum  ,  i.  e.  divisi  animi  bomo,  qui 
ccrta  fide  et  de  rebua  divinia  per- 
suasioue  careus  huc  illuc  agitatur, 
dubitator ,  axtnnxog.  PJ.  D^DrO 
P*.   1 1  q,  1 1 3,  Lutb.  FlattergeisteVs 

nfiyO  f.  i.  q.  pp*o  ct  nsriq,  tan- 
tum  in  pl.  nwO  rojni.  Ezech.  5i, 
6.  8. 

nC?p  £  p].  thap  nortea  divieae, 
opiniones  divisae.    1  Reg.  18,  21: 

D*»£ 3>Di-i  "»nic-ij?  o^nob  Dna*  ina  v 

Vulg.«*yw^ao  claudicatis  induas 
partes ,  b.  e.  inter  Baalia  et  Jebo- 
yae  cultum  fluctuatis  ? 

^2?0  (vic* r<M*d*  ^?^ ct  ^?^  ?•  v«) 

1)  vehementer  commotus  est9  apec. 
maore  procellis  agitatum  Jon.  1,  11. 
1 3  ,  iactatus  est  rebua  adversis  Jea. 
54,  ii.  cf.  Pi.  2)  act  irutar  pn>~ 
celiae  irruit  bostia  Hab.  3»  i4. 

Niph.  agitatum  i.  e.  conturba- 
tam  est  cor  2  Reg.  6>  1 1 . 

/V.  •VjjO  agitavit,  iactavit  (po- 
pulum)  Zach.  7,  i4. 

Po.  intrana,  exagitata,  diepirsa) 
est  (palea)  Hos.  i3,  3.     Hinc 

*^70  m.  procetia  Jon.  1,  4.  12.  Jer. 
23,  19.  25,32,  et 


FPiyO  f.  id.  Jea.  29,  6,  It.  rV£t)  mi 
Ps*.  '107,  25,  et  n^*0  irnTsi.  "i3, 

11.  i3  (v.  ViD  etfinriD). 

f[D  m.    cum  SuiE  %o  pr.  expanaio 
(a  rad.  &)&$)*    inde  1)  pelpis  Ex. 

12,  22.  Zach.  12,  2 ,  pl.  D^—  Jer. 
52,  19,  et  n1»  1  Reg.  7,  5o.    2)  so- 

/u/n    (syr.    Mu»  atrium),    &m*7» 

Iud.  19,  27.  2  Reg.  12,  10.  (Ghald. 
et  aam.  id.  )•     3)  n.  pr.  m.  2  Sam. 

21,  18,   pro  quo  1  Chr.  20,  4  ^CO. 

fc©D  v.  ateoq. 

^lSD    ^at  "*&*    percussit   pectus, 

qnod  lugentium  est,  planxit,  max. 
mortuum.  Cstr.  absol.  EccL  3,  4. 
12,  5.  Zach.  7,  5.  12,  12,  sq.  i» 
eiua ,  quem  mortuum  lugent  1  Reg. 
i4,  i3.  6en.  23,  2,  ia>  2  Sam.  n# 
26.  Jer.  4,8.  Zach.  12,10,  ^cjj 
2  Sam.  3«  3i.  Ita  paasim  usurpatur? 
ut  ad  vocem  lugentium  referatur 
Mich.  i,8:  instituam  planctum 
(iDO^)  instar  canumferorum.  /er. 

22,  18:  eum  non  lugebunt  ( dicen- 
tes):  vael  mi  fraterl  34,5:  aed 
propriam  tamen  tundendi  potesta- 
tem  atatuo,  ut  in  gr.  acpadd^a), 
quam  etiam  LXX  plerisque  locia 
exprimunt  (mmtad-ai).  Jea.  32, 
1 2 :  D"H£b  D^lb  -  b*  supsr  uberQ 
plangunt  (c£  lat.  pectora,  ubera 
plangere )  ac.  mulieres,  cf.  Nah.  2, 
8.  In  verbo  enim  0*»iDb  ad  mulie- 
res  refercndo  nulla  difficultas  inest, 
quoniam  mulierum  mentio  diserta 
ab  hia  verbis  longiua  abest  (cf.  adeo 
Comm.  11:  nisaWD  n^n,  vid. 
Gramm.  hebr.  §.  i44,  not  1 ). 

Niph.  plangi,  lugeri  Jer.  16,  4. 
25,  33. 

N.  deriv.  nDO». 

iHSD    2)  *•  !•  *l?*i  ra***>  corrasit 

(v.  Hiph.  no.  1),  abrasit  Jes.  7,20, 
abstutit  vitam  Ps.  4o,  i5 ,  susiulit 
aliquem  e  medio,  Gen.  18,  21.  24, 
et  intrana.  sublatue  est9  periit.  Jer. 
12.  4. 
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a)  L  q.  P|D^  (sed  r|0«|  et  qo^ 
eiusdem  stirpis  sunt,  vido  pag.  8?) 
addidit,  tantummodo  in  imp.  *DO 
Jes.  29,  1.  Jer.  7,  21,  et  in£  niDD 
Jes.  3o,  1.  It  addidit  aa?  aliq.) 
mm*  ( v.  S)D*  no.  2  )  Num.  32,  i4. 

JNiph.  1)  i*.  q.  S|0*J3  no.  2  r«e«- 
pit  8*  (in  domum).  Jes.  33,  i5: 
JTOCSft-bli)  quiounque  se  recepit, 
x.  e.  in  domibus  delitcscit,  abdidit 
se.  Opp.  NXOSS^-bO*  —  2)  sub- 
latm  est,  periit  Gen.  19,  i5,  max. 
in  bello    1  Sam.  12,  25.  26,  10. 

Hipk.  corrasit,  accumulavit. 
sq.   b*    super  al.    Deut.   3a,  25. 

LXX.  (rwai"w. 

^BO  m.    (a  rad,  Jfeij)   tabulatum 
(templi)   1  Reg.  6,1 5. 


M nBw  f.  numerus  Ps.  71,  i5.   Rad. 
I*  fn&O  "*  Kal.  innait. ,  prob.  i.  q. 

n&o,   no^   (cf.   nrip,  nrip,  et 

quae  observavimus  s.  v.  nbp  j  «<*- 

fliph.  additua  est,  odiunxit  se, 
sq.  iV  Jes.  i4,  1. 

Pu.  congregavit  se  Iob.  3o,  7. 

Hithp.  i.  q.  Niph.y  sq.  a  1  Sam. 
26,  19.  • 

1)  fudit,  effudit  (v.  PL  et  nom. 
IJMDO),    2)    irox*t   (cf.   7}03,    syr. 

«-wfrffl  fudit,    Aph.   unxit  aliquem 
episcopum).    1  Sam.  2,  36:  "onDD 

ntenan  nnaj-i.*   «3   i*/^*  if  el 

constitue  me  quaeso  ad  tnunus  ali- 
quod  sacerdotaie.      3)  expandit, 

i.  q.  aeth.   liCsjfh 1 ,    unde  nrjBOJa 
pulvillus. 

Pi.  infudit  Hab.  2,  i5. 

Deriv v.  n^co ,  nneo» ,  et 

nnBO  f.  porrigo,  ab  effluvie  capil- 
lorum  dicU  Lev.  i3,  2.    i4,  56. 

Cf.  n»i». 

^  •■ 

^BO  v.  P|0  no.  *. 


H^BO  n.  pr.  effusum,  ejfimo  (1 
rad.  n&O  no.  II ) ,  inde  1)  fru- 
mentum  cx  supcrioris  anni  gntni 
aine  novo  semente  sponte  prove- 
niens  Lev.  25,  5.  11.  2  Reg.  19, 
29.  Jea.  37, 3o,  c£  c^no.  2)  km- 
datio  Iob.   i4,  19. 

rD^BO  f.  navis,  semel  Jon.  i,5. 
(  Syr.  et  arab.  id. ).  Rid.  ]t:  t*. 
bulavit. 

"1*B0  m.  pl.  £P— ,  sapphirwtj  gea- 
mae  species  a  ptdchritudine  etsplen- 
dore  dicta  (v.  rad.  -iDD  no.  1. 2)  Ei. 
28,  18.  39,  1 1.  Iob.  28, 6.  16.  (Syr. 

lu°iro ,    chald.  VBOO). 

*?DD  ***-••  inusit,  prob.  L  q.  iWi 
bfitb  humilis  fuit,  unde 

PDO  m.  labrum,  non  reperitarns 

Iud.  5,  25.  6,  38.     (Chald.  nlnnd. 
et  arab.  J&*  id.  V.  Bocharu"  Hit- 

roz.  I,  549). 


"m 


30  fut.  ]CD1  pr.  /«***  (cf.  viciui 

radd.}DX,  JBi»),  iude  \)contign&- 
W/ ,  sq/  dupf.  acc.  1  Reg.  6, 9.  J, 
3.  2)  tabulavit,  coiUabukvU 
1  Reg.  7,  7.  Jer.  22,  i4.  Hagg.  i,4. 
3)   abscondit,    asservaviU  Deot 

33,  21 :  ppta  nijbn  db-^s «1!! 

^DD  pidebat  portionsm  a  Ugula- 
tore  assignatam  ibi  amrvatw 
esse  (pDO  sexu  conveuit  non  com 
npjm,   ad  quod  refertur,  «ed  cam 

propiore  pj^hn,  cf.  1  Sam.  %  *• 
Lgb.  p.  721").  * 

Nomm.  deriv.  |!|DD,  JT3^3- 

OBD  i»  Kal  inusit.    Aeth.  lW; 

expandit,  unde  qq  pelri»,  K>* 
Ab  hoc  nomine  doctum  eat 

Hithpo.  P|©inon  inUmwi^ 
Ps.849u. 

I.  pSD  fat  p*v  L  *  "^  ^' 

vJlaAa  1)  percussit,  spec.  1)  i?  3 
JJ^P  /imw  percutsit,  qaod  w 
digtumtinm  et  Ingentium  cst  Jerf18' 
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5i,  19,  ?n;i>»  Ez.  21,  17,  cf.  II. 
ia,    162.   i5,  397.   Od.  i3,  198. 

b)  d^Q2  -  nfij  pso  manus  compio- 
***  7  quod  et  indignantis  est  Nam. 
a4,  10,  et  irridentis  (quasi  explo- 
sit  sdiquem),  sq.  b?  Threu.  2,  i5. 
Iob.  27,23  (ubi3i  codd.  exhibent  io 
pr o  0  ) ,  etiam  omisso  vc.  d^BS  Iob. 
34,  37.     2)  castigavit  (Deusy  ibid. 

V.  26.  —  Aliquoties  scribitur  pDiB, 

q.  Y. 

'  *•   pJ?0  vomuit,  svomuit  (spucken, 

apeyeu)  Jer.  48,  26.  Syr.  «  n°ifl) 
redundavit.    Indo 

?S.s£  redundantia9  abundantia  Iob. 

20,   22« 

T£D  fht.  "ibO*    1)  pr.   i.  q.  arab. 

jSUZ  scalpsit,  rasit  (vic.  nfiX  no. 

11 ,  Jklb  )  9  inde  polivit  (  c£  "PBO, 
et  verbum  cogn.  1D«D  )  J 

2)  tpec.  inscuJpsit  litteras  in  la- 
pidem,  inde  scripsit.  Part.  ido 
scriba  Pa.  45,  2.  £z.  9,  2.  3,  spec. 
a)  scriba  regius  L  e.  amicus  regis, 
qoi  ei  a6  epistolis  est  2  Sam.  8,  17. 
ao,  a5.  2  Reg.  12,  11.  19,  2.  22, 
3  sq.  b)  tribunus  miiitum^  qui 
exercitui  conscribendo  praefectus 
est  Jer.  37,  i5.  62,  25.  2  Reg.  25, 
19,  cf.  2  Chr.  26,  11.  Jes.  33,  18, 
gener.  de  duce  militum  Iud.  5,  i4. 

c)  in  Hbris  recentioribns:  libro- 
rnm  sacrorum  peritus,  yoap[.iuTevc, 
1  Chr.  27,  32.  £sr.  7,  6,  quo  no- 
mine  Esras  appeliatur  Neh.  8,  1  sq. 

12,  26.  36.  £sr.  7,  n. 

3)  numeravit  Gen.  i5,  5.  Lev. 
i5,  i3.  28. 

ISiph.  pass.  Kal  no.  3  numeratus 
est  Gen.  16,  10.  32,  1^ 

JPL  1)  L  q.  Kal  no.  3  numsravit, 
Iob,  38,37.  *«•  ^o,  6.  —  2)  Jaa*- 
ravit,  enarravit  (pr.  euumeravit, 
c£  germ.  zathlen,  erzahlen)  Gen. 
24,  66.  4o,  9.  Iob.  28,  27 ,  sq.  i* 
de  aJ.  ane  Ps.  a,  7.  69,  27,  maxl 
cum  lauds  narravit,  celebravit 
Pa.  iaj,b.  4o,  6.  78,  4*.   5)  simpL 


iocutus  m/,  sertnones  fecit  Ps.  46, 
6.  73,  i5. 

Po.  ^BO  pass.  Pi.  no.  2  narrari 
Ps.  22,  3iT  lob.  37,  20. 

Deriv.  rryiDO,  "VQO,  et  quat- 
tuor  nomina  sequentia. 

"1BD  m.  chald.  1 )  scriba  isque  regius, 
qui  satrapae  ad  manum  erat  Esr.  4, 
8.  9. 17. 23.  2)  yQU(AfiaTEv<;y  iibro- 
rum  sacrorum  peritus  Esr.  7,  12. 
21. 

*lE)0  m.  cum  Suff.  noo,  pl.  D^do, 

v  Oo 

cstr.  ^DO  1)  scriptura,  arab.  JL*, 

•yr.  ){^a>,  •)  «a  scribendi  et  le*- 

gendi.  Jes.  29,  11.  12 :  ^DOft  ynii 
scripturae  peritus  ;  b)  smpturae 
genus  Dan.  1,  4:  D^to  fiwbl  no^ 
scriptura  (litterae)  et  iinguaChal- 
daeorum,    V.  17. 

2)  scriptum,  quidquid  scriptum 
est,  de  libello  factae  emtionis  Jer. 
32,  12  sq.,  de  libello  accusatorio 
Iob.  3i,  35,  de  libello  repudii  Deut 
&,  1.  3;  de  epistoia  2  Sam.  11, 
14.  2  Reg.  10,  1. 

•      3)  iibsr  Ex.  17,  i4.   rt*)\Ftti  *>D0 

•Jiber  legis  Jos.  1,  8.   8,  34,    ^30 

1    W*)**!  ^ber  foederis  Exod.  24,  j". 

2  Reg.  23,  2 ,  de  eodem  poet.  dici- 

tur  -jDO  nVAQ  volumen  libri  Ps.  4o, 

8,    et  xar'  ^go/^y  nDD  Jes.  29,  18, 


>  .  - 


ut  arab.  vjLXJI  liber,    spec.  Cora- 

nus.  d-^n  nijq  liber  vitae,  index 
viventium  qui  penes  Deum  est  Ps. 
^dt  29,  cf.  Dan.  12,  i.  Apoc.  20, 
12.  i5.  D^nDOn  Dan.  9,  2  libri 
(sacri) ,  tu  yoapiiaza.  D"»nD0  nilD^ 
libros  facere,  contemtim  de*Ubro- 
rum  ikbris.  Eccl.  12,.  12. 

")B0  chald.  i.  q.  hebr.  ^60  liber, 
jpf.  piDO  Esr.  4,  i5.  Dan/7,  16. 

'HDD  m.  1)  numeratio  2  Qhr«  2,  16. 
2)  n.  pr.  oppidi  in  Axsim  Gcn.  10, 
3o,  v.  s.  v.  sitm:.        .     t ,  . 

^IDO    ObacL  20,    u.  pr.  regioms 
aliunde  igaotae,    in   quam  exules 
46 
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Iaraefitarnni  deportati  sunt,  auctore 
Vulg.  Bosphorus,  auctoribas  Syr. 
ChaJd.  et  Hebraeis  Hispaniay  qaod 
manifeato  falaum.  Alii  Sipphnram 
eaae  volunt,  aed  haec  potiua  eaao 
videtor  D"*1-H>&. 

rnBO   £  iiber ,    i.  q.  IBO  Pa.  56,  9. 

B?V]BO  2  Reg.  17,  a4.  18,  34.  19, 
i3.  Jes.  36,  19.  37,  i3  n.  pr.  op- 
pidi  Assyrioruin  imperio  subiecti, 
nnde  coloni  in  agrum  Sa  mariae  de- 
ducti  snnt ,  prob.  Sipphara  Meso- 
potamiae  ad  Euphratem  sita.  Nom. 
gent.  plur.  D**pD3  1  Reg.  17,  3i. 

n^BD  (seriba,  de  fbrma  feininina  in 
noounibus  muneris  cf.  Lgb.  468) 
n.  pr.  m»  Ear.  2,  55 ,  addito  art 
Neh.  7,  57. 

Impidapkj    lapidibus  obruU 


m 


aliquem ,  quae  poena  capitalia  erat 
apud  Hebraeos,  de  qua  vide  Rab- 
binoxum  senftentiaa  diiudicata*  ap. 
Chr.  B.  Micbaelem  in  diaaeftt  de 
iudiciis  poenisque  capitalibua  $.  5, 
in  Pottiiayll.  IV,  p.  i85.  (I^qpi^ 
dandi  ajuleni  aignjficatum  vix  pri- 
marium  putem,  prseaertim  quum 
in.  Pi.  etiam  elapidandi  poteataa 
ait.  Origo  esae  videtur  in  rad.  i£T2j, 


m  im 


^yjjj  ponderoaua,  gravis  fuit,   nnde 

nomen  innait.  i>£0  lapis ,  a  gravi- 
tate  dictua,  et  inde  ductucn  denom. 
>P0  lapidavit,  Pi.  id.  et  elapidavit). 
Catr*  aq.  acc.  pera.  Ex.  19,  i3.  21, 
28;  aaepe  addita  voce  &'33&3 
Denh  i3,  11.  17,  5.  22,  24,'cTF. 
ayn.  b2% 

Niphl  pass.  lapidatus  est  Ex. 
19,  i3.  *i,  28  sqq* 

PL  1)  i.  q.  KaI  lapidibue  petiU 
ahquem  2  S«m.  16,  6.  i3.  a)  /<r- 
pidituM  purgavit,  eJapidavU  agrum 
(cf.  Gramm.  hcbr.  $.  5i,  2,  c\  Jes. 

5>  2-,  additc^aer»  62, 10. 

-ft/.  ptfss.  iapidatus  est  1  Reg. 
21,  i4.  i5. 

"10  adj.  (a/ad.  ^"jo  no.a)  f.  n^O  pr. 
maks*,  inde  tetricus,  iristis,  T«lo- 


machosus ,  de  vntoi  s&  (m 
b6ae  auasehend).  1  Ba}*j4 
21,  4.  5. 

!3  wD  rod.  inusit,  cfaaU. 

ruu,  rebeitisfuit,  jak 

3*10  (pronno,  formaeits; 
osTtf*  Ez.  2~  6.     Nonflufi 
braeis    fi^^O    spinat 
8unt ,   et  Castellaa  in  H 
cas  (colL,  q"10  uarit):  scd 
rem  sententiam  recte  tnrta 
in  Hierob.   II,   p.  232  (i 
sententia  perperam  refert 

/5 *™lD  qtutdril.  chald. 

..  .  •• 

ruit  (v.  Buxtort  p.  i54S), 
carne,   adipe;  ortnrn  ex 

pr.  portare  fecit,    artb. 
duit  indusinm,    tnnican. 

]^3"10  m.  cbald.  san 
braccae  laxae  et  tahres, 
dieqne  in  Oriente 

3»  21.27*  (Arabb  Jlj.*l* 

syr.  et  chald.  U^f,  f: 
pcra.  tranapon.  .\j)£  »Aj 
ouQufiuoa ,     oayuflaXka , 
oa,    gr.  recent.  coq^ 
sarabara,  sarabaila  Iaid. 
23,   hispan.  ceroulas, 
alavon.  schahvary,  polon. 
.  vari%  v.  Frahn  ad  Ibn  Fw 
112  aqq.  )• 

■jteHO  (IbTt.  penw  Hy>r 

aolis)  n.  pr.   regis 
Sanheribo  anteceasit  aaso 
714  a.  Chr.  Jea.  20,  1. 

^"Mj  rad.  innsit.,  aram.  8* 
treannit,  uac\e 

^t^.  (timor)  n.  pr.  m.  Cesj 
unde  patron.  ^i^O  Nnm.  si 

ST10  fc  (b  rad  n?0)  F 
rsctfstso,    inde  l)  «JT*^ 
dsUctum  Deat  ts>i&    3  " 
a  /eAo^a  Deat  j%&  i« 
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52.  Jes.  i,  5.  Si,  6.  5g,  i3. 

tnatio  iea.  i4,  6.      Alii  pri- 

etilfertm  signifLcationem  dn- 

a  rad.  mo  refractarios  foit: 

tamen  noii  opua. 

recessio)  o.  pr.  cistcrnae  3  Sam. 

). 

j)  effudii  i.    q.    arab.   ^j^ 

di».  Lugdd.  pag.  700  *qq.). 
ptu.  rjmo  effueue  i.  e.  pro- 
u  in  lectrio.  Am.  6,  4.  7. 
Dl  E*.  1 7,  6 :  rin^b  JD*  vitie 
fusa.  a)  redundavit ,  de  au- 
Ex.  26,  12 ;  part.  pass.  irnO 
wfoiw  V.  i3.  Ezech.  a3,"i5: 
10  *rmO  redundantee  a.  luxu- 
»«*«;,  tki™ge«tante.lon- 
e  capitc  dependentea. 
ph.  effueue  eet,  metaph.  Jer. 
:  finzprj  rrrpoa  num  eapien- 
wwn  effueaeet  ?  Cf.  rad.  p£3 
X    Hinc 

0*  redundantia,  concr.  re- 
tas  Ex.  a6,  ia. 

1  !•  1^*ra>  lorica  Jer.  46,  4. 

i  Citr.  0*10,   plnr.  6WD, 

^no  et  "*CP-}0 ,  ayr.  Msu^» 
etratusj   eunuchue    (y.  rad. 

Jea.  56,  3.  4,  qualea  ori- 
regea  gynaeceo  (Eath,  a,  3. 
»5.  4y  5)  aliiaqae  ofEciis 
» praeficere  aolebant  (Eath.  1, 
2.  i5).  tPO^O.nai  Dan.  1, 
Onon  -fo  V.  7  aq.  princepe 
horum,  qai  paeria  r^giia  prae- 
Qt  hodieque  in  Turcia  Kislar 
princeps  euuuchorum  pueria 

Sultani  Jtechoghian  dictis 
*t  —  Inde  a)  quivis  mini- 
aulicue  etiam  non  castrataa 
j-  37,  6.  3q9  i)f  quanquam 
ile  est  ad  deGniendum ,  quibua 
primaria  verbi  potestaa  aer- 
«it,  qaibna  ea  perierit  1  Sam. 
'•  1  Reg.  aa,  9.  2  Reg.  9,  3a. 
l&  a4,  ia.  i5.  a5,  19  (ubi 
\  Qulitibua  praeiectus  est).  Jer. 


34,  19.  4i,  16.     Targ.  paasim  red- 

o     * 
dit:    fitsn   princepa,    Arabs  *J[J> 

miniater  :  Syrua  tamcn  ubique 
JLlIOiOIIo  eunuchoa    (pr.    fidclis; 

putabantur  enim  caatrati  singularem 
iidem  dominis  auis  praestare),  et 
sic  LXX.  Vulg. 

*^^D  vel  'TjnD  tantum  in  pl.  *pp"iOr 
chald.  minieter  regius  Persavutn 
Dan.  6,  3  sqq.  In  Targg.  *O*")0, 
JOSO,  plur.  fO^O,  iegitur*pro 
hefor.  ^ttitD  praefectua,  magistra- 
tus.  De  etymo  nihil  definio.  Sim- 
pHcissima  tamen  videtur  ea~  ratio, 
qua  r|nO  eompoaitum  statuitur  ex 
nto  jm   princeps    et    terminattmie 

Persarum  aervili  3} — ,  ut    in  voce 

f"J&  tantum  in  plnr.  &VJ0,  ^rjq 
1 )  axee  eurrus  1  Reg.  7,3o.  (Syr. 

Mr®  H.  Origoambigna).  +-  a)  ^nri/s- 

c*/>e*  (cf.  wJij  axis,  poJus,  me- 
taph.  prineeps,  quasi  cardo  populi), 
vc.  proprium  de  PhiJistaeorum 
quinque  principibua  J06.  i3,  3.  Iud. 
3,  3.  16,  5  aq.  1  Sanou  6,  4  sq.  5, 
8  aq.  ag,  6. 

V   iD  md.  inusit.,    quam  idem  no- 

tasse  anapicor  quod  aifine  W*TO  (de- 
uom.  a  nnin)  eradicavit,  dein 
exetirpavit  spec.  teaticuloa,  caetra- 

^//.  Syr.  et  chald.  UDffl),  o^O 
castravH.  Inde  0^0  i/o.**  castra- 
tus  (pr.  exstirpatus) ,  unde  vcrbum 

aecundarkim  ^y*  impotens  ad  Ve- 
nerem  foit. 

nfiJnD  f.  ramue,  iq.  nn^O  liitcra 
n  inaerU  Ez.  3i,  5.  Syr.  «A^^m 
germinavit. 

O^D  iQ  ^jd  inusit  i.  q.  V\yD  com- 

buseii. 

Pi.  part  5)TlO»  eombuetor  (mor- 

46  *    #i 
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tuorum),  qui  rogum  inccndit  Am. 
6,  10,  quod  a  proximo  consangui- 
neo  fieri  solebat.  23  codd.  Kennic 
ct   complures   de  Rossii    exbibcnt 

iBnp  m.  Jcs.  55,  i3,  plantae  species 
iu"  deserto  crescens.  LXX.  Theod. 
Aqu.  xovv^a,  Vulg.  urtica.  Io.  Si- 
wonis  (iam  in  prima  editione)  con- 

ferebat   syr.    !raJ3>   ainapi    albura, 

idque  nuper  dcnuo  commenda- 
vit  Ewaldus  gr.  hebr.,  sed  hoc 
est    a  pers.   Oouu*,    Ouuu»l   albus, 

*  •••«•      7  **v 

ncque  potest  ex  nostro  vc.  contra- 
ctum  videri. 

1   lO     -0   refractariue,    contumax 

fuit,  pr.  de  iumentis  refractariis 
( afQne  rad.  n-10  ).  In  solo  part. 
n^b  f.  n^^b  refractarius.  con- 
tumax,  de  vacca  indomita  Hos.  4, 
16,  de  filio  parentibus  obsequium 
dcnegante  Deut.  21,  18.  20.  Ps. 
78,  8.  Jer.  5,  23,  de  muliere  ex- 
cnsso  iugo  libidinibus  iudulgente 
Prov.  7,  1 1 ,  de  populo  Israelitico 
Jes.  i,  a3.  3o,  1.  65,  ar.  Ps.  68,  19. 
Hos.  9,  16.  —  A  iumentis  re- 
fractariis  iugum  de  humero  decu- 
cutientibus  petita  est  locutio  Jn: 
n*J*jb  P]n&  humerum  dedit  refra- 
ctarium  i.  e.  contumax  fuit  Neh.  9, 
29.  Zacb.  7,  11.  Paronoraasia  inest 
in  bis  Jeremiae  6.  28 :  0*110  ^"10 
qui  defecerunt  ad  contumaces.  — 

2)  malue  fuit  i.  q.  arab.  yi.    Inde 

|TPD  rad.  iuusit.   Arab.  «-*^7  ayr. 

**Aa>|  (quanquam  haec  fortasse  de- 
norainativa  sunt)  hiemavit.     Inde 

1T1D  Keri  -pnO  m.  £**;»*  Cant  2. 1 1. 
•»  t  » >  * 

(Aram.  ct  arab.  ij^La,  ]oA»  id.). 

"11  Hp  (absconditus)  n.  pr.  phylarchae 
Ascritarum  Num.  i3,  i3. 

UT]0  i-  q-  fcni»,  1)  obstruxit,  ut 
fontes  2  Reg.  3/ 19.  25.  2  Chr.  32, 


3.4.     (AfGnes  suntndii 
ordientes  DQn,  Dnn.EHT») 
2)  conclusit,  occuUavitfm\% 
1  ?,  4.  9.     Part.  pass.  0*5 
dituni,  occultum.  £a.3&,3» 

Niph.  obetructus  est  [kM 
muri)  Neh.  4,  1. 

P*.  L  q.  Kalsigntf  l, 
i5.  18. 

lilD  occuUavit  in  Kal  Ka&j 

22,  3    Cbethibh,   ubi  ld\ 
Niph.  cf.  27,  12. 

Niph.   1)  orcuUm  fiuit 
Iob.  3,  25:  viro  nirc:^" 
cui  via  eua  occulta  tst, 
quomodo  e  calamiUtiboi  k| 
diat,    exeat     Sq.  |D  atfi 
ano  xtvoc  (cf.  p#  no.  3,a' 
aliquem  Pa.  38,  ia  Je. 
Gen.  3i4  49:    «£*  0«»& 
alier  ab  aUero ,  ubi  boge 
erimus  alter  ab  altcro; 
Hos.  i3,   i4:   poeniUniU 
est  ab  ocuUe  meis ,  L  e. 
eam  quasi  ignoroj   »q  ' 
occultai'i  a  conspectu 
Deut  7^0,  "»:rVa  1« 
^is»  Anifc,  3.    £*rt 
culla,  arcana  Deut  29* 
peccata  occulta,  ab  iiwao 
Ps.  19,  i3.   —     2)  * 
1  Sam.  20,  5.  19,  *I'p. 
et  *:e&  Gen.  4,  i4. 

PL  occultavit  Jes.  16, 
occuUus  futi  Prov.  27, 5 

#*>£.  ITicn  occuUa^ 
10:  rnapa  i»i  Voy '  if 

occuUavti  calamtiatem  « 
mm,  eam  a  me  arcrtit,  c 
1)  obveUivit,  max.  fsae* 
sq.  }B  ab  aliquo  Je*  53,  ? 
Jirsa  0%:b  pro  'a  '0  a  ^ 
/a/ta  a  y«o  faciem  0 
a  quo  oculos  avertmrt, 
re  foeda  et  abominan^1* 
1.  es1  part.  more  cbt,a^Ji 
matum,   pro  it:?,  9^.1 
exhibent ,   h.  1.  imj*rs-  5  ' 

hovi  dicitur  occvUart  * 
faciem,  a)  nla  »«  ^ 


r^s 


^! 
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Pa.  11,  u,  sq.  JO  Pa.  io, 

n.    5i,  n :    ^cna  ^:©  nno^r 

obveles  faciem  tuam  a  peccatis 

meis ,    noli  ea  curare ,   condona  ea. 

b)  ubi  animum  significat  oflensuin 

et  iratnm   (opp.  d^jd  Tfi*ri)   ^8, 

3o,  8.  io4,  29,  sq.  773'pers.  velavit 

faciem  (et  avertit)   ab  aliquo   Ps. 

22,  35.  27,  9.  88,  i5.  102,  3.  119, 

19.    Jes.  54,  8.    64,  6    et  saepe; 

orai&so    OriB    Jes.    57,   17:    'insw 

S)£J?:n  "inon  percussi  eum  (popu- 

lumj  Jaciem  obuelans  et  irascens. 

—    2)   celavit  aliquem  aiiquid ,  sq. 

fO  pers.    1  Sam.  20,  22,   sq.  *VBp2 

2   Regm  11,  2.    —       3)  tuitus  est9 

defenUit  Ps.  3i,  21.  27,  5,  sq.  ]3 

ab  aliqno  ^^£* 

Hithp.  ^fcori     occultavit    ee 

1  Sam.  23,  19.   26,  1.   Jes.  29,  i4. 

45,   xS. 

Nomm.    deriv.    •rtnO»,   *^nOO, 

iriq,  H^rjO,  et  nomm.  pr.  Tinb, 

nnb. 
-  t  - 

PO  chald.  Pa.  1)  occultavit.  *Part. 
paaa,  pl.  £  occulta,  arcana  Dan.  2, 
2)  destruxit0(pr.  occulia- 


vit ,  removit  e  conspectu  hominum, 
cf.  in3  et  Tnorr}  Esr.  5,  12.  Iu 
Targg.  saepe,   syr.  Pe.  id. 

int)  c.  Suff.  i^no  1)  occultatio, 
iude  occultum,  clandestinum ,  ar- 
canum.  Iud.  3,  19:  "lno-nyj  ar- 
cani  quid.  1  Saui.  2 5 ,  20 :  *  nno 
inrr  occulta  regio  montani.  Onb 
D^nO  pams  qui  clam  comedi  debet 
Prov.  9,  17.  C.  praef.  nnoa  oc- 
culte ,  clam  1  Sam.  19,  2.  2  Sarn. 
12,  12.  Iob.  i3,  10.  3i,  27.  Prov. 
21,  1 4  etsaepe.  —    2)  spec.  vela- 

m*/».  (Arab.  jc*»,  syr.  pAn>  velum, 

cortina)  Iob.  22,  i4.  24,  i5.  Ps. 
81,8:  OJH  1IJ03  in  velamine  to- 
nitru,  in  nubibus  fultninibus  gra- 
vidis.  Ps.  18,  12.  —  3)  praesi- 
dium,  tutela  Ps.  27,5.  32,  7.  61, 
5.  91,  i*  1199  n4.  Jes.  32,  2. 

iTIIIO  f.  i.  q.  ^pD  no.  3  tutela 
DeuL  32,  38.    * 

"HIlD  (pro  rn-ino  tutcla  Jehovae  ) 
11.  pr.  m.  Ex.  6,  22. 


* 


f/in  yjp  oculus  (cf.  figuram  eius  O 
in  monnmentis  phoeniciis),  sexta 
decima  alphabeti  littera,  ubi  numeri 
nota  est,   i.  q.  septuaginta. 

Vigente  lingua  hebraea  hoc  ele- 
mentum  linguis  Semiticis  proprium 
et  peculiare  nostrisque  organis  pro- 
nuntiatu  difflcillimum,  pariter  atque 
D,  duplicis  pronunliationis  fuisse 
videtur,  quam  Arabes  puncto  diacri- 
bco  diatinguunt  (c  Ain,   cGhain). 

Ac  leuius  quidem  leni  gutturis  ha- 
litu  eloquebantur,  instar  litterae  a , 
paulo  tamen  fortius  et  ita  ut  sonus 
d  vel  e  furtim  prokto  similis  acce- 
deret:  ab  interpretibus  graecis  pro- 
foterea  modo  spiritibus  leni  et  aspe- 
*o,  modo  vocalibus  furtivis  ex- 
preasum    est,    ut    pbp?   IdpaXrjx, 

•o*  ^EpoaTos,  sw\n  *i*W,  *&bs 

0     X    9  —    *  w       *  m        }  w 


ytXfiovi,  IV  */o  (  v.  Orig.  ad  Gen. 
28,  19.  Montf.«  Hexapl.  T.  II  p. 
397  )•  Contra  Ain  durius,  quod 
Arabes  Gbain  vocant,  sonus  erat 
raucus  in  imo  gufture  prolatus  cum 
stridore  couiuuctus,  ita  ut  ad  r  lit- 
teram  fere  accederet:  idque  LXX 
interpretes  littera  JT  exprimere 
solent,  ut  m?  tt&,  n-jfc*  /0- 
[io$qu.  Inde  autem  factum ,  nt 
complures  radices  hebraeae  duas 
proprie  radices  diversae  significa- 
tionis  complectantur,  quarum  altera 
arabice  littera  c  9    altera  t  scribi- 

tur,  utiis  Jx:  iterum  bibit,  racema- 

s 

tus  est,  et  i\9  J*£  inseruit,  iutravib 

adde  T)*,  O^y  ,  D^,  HX*,  n^3? : 
in  aliis  variae  unius  eiusdemque  ra- 
dicis  potestates  ab  Arabibus  duplici 
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pronuotiandt  ratione  diatingaoutur, 
v.  i>>,  -\ay. 

Caeterura  lenior  illa  pronuntiatio 
apud  Hebraeos  frequentior  fuisso 
videtur,  quemadmodum  etiam  apud 
Arabes  c,  iittera  longe  crebrior  est 

littera  p. ;  eamque  ob  cauaam  9  per- 

*aepe  permutatur  cum  K,  vel,  ut 
accuratius  dicamus,  9  saepc  erool- 
litur  in  litteram  ftt  (p.  i):  solet 
etiam  in  mediia  vocabulis  praevio 
Schwa,  pariter  atqqe  n  et  tt,  ab- 
Hci,  utisa  contr.  iz,  ^92  contr. 
*2.  Gontra  9  dunus  prolatum  souo 
affine  erat  a)  litteris  palatinis,  ut 
3 ,  3 ,  p,  v.  pag.  1 86. 457,  adde  iM 
et  "insj  drcnmdedit;  *3a  (K33)  et 
553, "?J33  ebullivit,  ctuiicL  tfan»  et 
&MK  terra,  *»1D,  pDUJ;  adeoque 
b)  htterae  n  (qua  non  pauci  ex- 
primunt  arabicum  Ghain),  ut  D3JJJ 
et  D"TD  potivit.  Praeterea  notanda 
creberrima  permutatio  litterarum  y 
ct  9,  eaque  ita  comparata,  ut  pro 
hebraeo  y  Aramaei  abiecto  et  sibilo 
et  aono  t  nibil  nisi  spiritum  gut- 

turalem  retineant,  velut  ffi&>  M-^ 
pecus;    ynfij,    Xt%h\    terra;    -\nxf 

fco!»  lana;    ?*rj    ^JLS-  et  ji> 

exuit:  vide  de  causa  et  natura 
huius  permutationis  Ewaldi  gramm. 
hebr.  p.  33* 

I*  3?  m.  architecturae  vc.  ,  U~ 
mina,  gradus,  quibus  ad  porti- 
cum  ascenditur.  l  Reg.  7,  6.  Ez. 
4i,  25.  Plur.  o*SjJ  (a.  sing.  3*) 
Comm.  26.  Targ.  in  utroque  loco 
bene:  tfrjD^pD  limina.  Vulg,  epi- 
UyUum,  invito  locorum  contextu, 
quanquam  (quae  est  linguae  he~ 
braeae  ineiusmodi  terminis  egestas) 
vc.  hebraeum  fortasse  etiam  hoc 
comprehendebat.  Favet  enim  rty- 
mon  a  Ugendo  ( v.  rad.  33*). 

11«  D<£  comm.  (m.  Jes.  19,  1.  Eccl. 
11,  3.  f.  1  Reg.  18,  44)  cstr.  3?, 
pL  bw  cstr.  ^3*  2  Sam.  aa,  ta  et 
rrt3*  ibid.  33*4  (a  rad.  3**) 
1)  caiigo,  maxime  nubis.  Ex»  19, 


9:    7**1  *?*   «^arff 
Ps.   18,  ia:  &*gn»«   V 
nubiunu  —    Hiiic  a)iua»l 
Iob.  36, 29.  37, 1 1 .  16. — \) 
ailvae  caligjnosa,  pl  tn\ 

W   v.  3*  no.  I. 
33?  ***!•  inusit.  prob. 
*aw7,    cf.  ^   i  q.  aqf^j 

l£v3»  latuit  IL  occulUfit,  J 
Je  latuit.     Iode  39  no.  L 

ten),   opuB  ficit.    (Araa. 

n39  fecit    i.  q.  heWfl 
Jc*x  deum  coluitj^po.^ 

II.  ad  servitntem  redegit,  T. 
Constr.  abaoL  Exod.  20, 
"ib*n    D*»*   *«*  4t*f  0/» 
(opp.  n3TJJ)-   Deut5,  iS. 
li.     Sq.  acc.  rei,  labcrm 
in  aliqua   re    (etwas  h 
coluit  agrum  Gen.  2, 5. 3, 
vineam  Deot.  28, 39,  b 
a,   i5,    de»  opiftcibas  J* 
D"»ntCD   ^3>    ^tt*  «^wu» 

Ez.'48,  18:  ^jrrr^T3>  y» 
(  aedificanda  )    operam 
Omisso    aoc.    Deut  i5, 
(agrum)   coIob  i.  e.  nc 
bito  primogenito  bovi*  taL 

ai    serviit,    opera* 
Gen.  29,  20,    plenuoqof 
pers.  serviit  alicsd  (aestr. 
^adienen)    Gen.  27,  4a 
3o,  a6,    sq.  !j   1  Sao.  4. 
apud  al.  Gen.  29,  a5. 3©- 
4o,    et  ^Dub   a  Sam.  «^ 
ministroregta,  c£*55:T^ 
dupl.  acc.  Gen.  3o>  i)- 

^nw  nw  #c*»,  9aii 

aSiiarMs.    ?e?pec  wrw« 
a)  populos  populo  Gca. 
i4.  a5,  a3.  Jea.  19»  ^S 
pertiuet  Gen.  i5,  iSi  «T 
DH^  •*  aarWaaal  sw  (IsuIsVl 
g/ptiis)  hiqus  (AegypoiJ^ 
bunt.     h)   Deo  di** 
deum  velidob  coltre,  sf. 


HJ 
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3,  12.  9,  i,  i3.  Deut  4,  19,  8,  19. 

-°»  '  7  >  •*!•  J{  Jw.  4**  3.  Iud.  2,  i3. 
Jkbsol.  de  cnllu  Jehovae  Iob.  36, 
1 1  :  ei  obediunt  et  Jehovam  coiunt. 
Jrs.  19,  23:  et  Jehovam  oolent 
^Aegyptii  vum  Aeeyriie  (  v.  supra 
liugaae  arabicae  usum  ).  —  Dicitur 
ctiam  c)  c  dupl.  acc  coiere  Jovam 
aliqua  re  i.  e.  offerre  sacrificiuin 
Ex.  lo,  26,  ct  omisso  nomine  Dei 
nn:7H  nat  na*  offerre  sacrificia 
crucnta  et  incrueuta  Jes.  19,  2 1  pr. 
(Dcum)  colero  oblatis  sacrtficiis  cet 

3)  *  "1?*  causat.  i.  q.  vaj??  ( c£ 
2j  litt.  B,  4)  iaborem,  eervitutem 
imposuit  alicui.  Lev.  25,  39 :  "  tf  b 
13j  rnh*  ia  lb?n  n«  o/»ii*  eervile 
ei  imponae.  V.  46.  Ex.  1,  i4.  Jer. 
2a,  i3.  a5,  i4.  3o,  8. 

Niph.  eoii  a)  de  agro  Deut  21, 

4.  Ex.  36,  9  34,  b)  de  rege,  qui 
a  civibus  colitur  Eccl.  5,  8. 

Pu.  1)  i  q.  Nipb.  Deut.  21,  3, 
c£  i5,  19.  —  2)  pass.  Kal  no  3 
Jca.  i4,  3:  eervitue  gravie  ntttt 
T]3  12*  7000  tibi  impoeita  eet. 
Pro  iai  exspcctes  nni* ,  sed  vido 
gramm.  hebr.  §.  i38,  1,  b. 

/&/?&•  1 )  causat  Kal  na  1  iabWi 
rare  fecit,  ad  opue  faciendum 
coegit,  sq.  acc.  Ex.  1,  i3.  6,  5; 
inde  gravi  iabore  moieetiam  crea- 
vitt  fatigavit.  Jes.  43,  23  :  te  non 
fatigavi  ofierendis  eacrificiie  .... 

2*:  TijiKBna  ^"wn  H*i  *•  ^ 

<e*is  me  fatigasti  peccatie  tuie. — 
2 )  causat  no.  2  eervire  feoit  Ez. 
29,  1 8 ;  ad  eervitutem  redegit  (po- 
pulum)  Jci*.  17,  4.  —  3)  causat. 
uo.  2,  b.  2  Chr.  34, 33. 

Hoph.  "ft$n  ad  eerviendtm  s. 
colendum  adactue  eet.  Ex.  20,  5: 
0^3*n  tfib  ne  ad  eos  (deos  falsos) 
coienUoe  adigarie.  23,  24.  Deut  5, 
9,  inde  eerviit  (aliis  persuadenti- 
bus,  urgentibus)  i3, 3. 

lnde  nomm.  derivv. ,  quae  pro- 
tinas  sequuntnr  ab  13*  —  fty1?** 
praeterca  *D*B. 

iy    cbald.  fecit,    u  q.  liebr.    ttitj* 
Dan.  3,  1.  i5.     3-}f}  T^*   bcllnui 


gessit  Dan.  7,21.    s  15*  cum  ali- 
quo  cgit  (pro  arbilrio)  4,  32,  W 
D9  id.  Ear.  6,  8. 
Ithpe.  factus  eet  Esr.  4,  19.  5, 

8.  7,  26.  Dan.  3,  29. 

Nomm.deriv.  "O* ,  NTW,  im. 

T35  m.  1)  eervue  (Knecht),  qui 
apud  Hebraeos  maneipium  (  Sklav, 
Leibcigener)  ee»9  solebat  Geo.  12, 
16.  17,  23.  39»  17.  Ex.  12,  3o.  44 
et  persacpe.  Gcn.  9,  25 :  0^]2»  "l^ 
eert»ue  eervorum,  aervus  vilissi- 
mus.  —  Servi  autem  nomen  usur- 
patnr  a)  de  universis  poputis ,  qui 
aliis  parent,  stipendiarii  sunt  Gen. 
99  26.  27.  27,  37;  b)  de  eervie 
regie  i.  e.  ministris  et  aulicis  v.  c. 
nan?  ^3?  Gen.  4o,  20.  4j,  10. 
37.*38.  "5o,  7.  Exod.  5,  21.  7,  10. 
10,  7,  inarcj  ^jx^  1  Sam.  16,  17. 
18,  22.  28,  7;  iegatis  a  Sam.  10, 
2  —  4 ,    praefectis  inilitum  Jes.  36, 

9,  ipsisque  militibus  gregariis  2$am. 
2,  12.  i3.  i5.  3o,  3i.  3,  22.  8,  7 
et  saepc.  c}  semel  trans).  (per 
zengma)  de  rebus  inanimatis  Gen. 
/j7>  >9>  cf.  Judith  3,  4.  —  In 
colloquendo  cum  nobitioribus  He- 
braei ,  quae  est  eorum  vel  modestia 
vel  adulandi  humilitas,  ae  ipios 
eervosj  quos  alloquuntur  dominoe 
appellare  soleut  ( v.  fntt).  Gen.  18, 
3 :  ne  praetereae  eervum  tuum  i.  e. 
me.  19,  19.  42t  11.  44,  16.  21«  23.  ' 
46,  34.  Jes.  36,  11.  Dan.  1,  12.  i3. 
2,  4 ;  neque  aliter  in  precibus  ad 
Denm  fnsis  Ps.  19,  12.  i4.  27,  9. 
3i,  17.  69,  18.  86,  2.  4.  119,  17. 
Neh.  1,  6.  8.  Dan.  10,  17:  quv- 
modo  poeeit  eervus  domini  mei 
ioqui  cum  domino  meo  ?  u.  e.  quo- 
modo  ego  tecum  loqui  poasim  ? 
*pJ33J  eervne  tuue  hunc  in  modum 
ponitur  pro  *DbH  ,  ut  primae  per- 
sonae  Snffixum  eo  referri  possit,  v. 
Gen.  44,  32:  nam  eervue  tuue 
epopondit  (i.  e.  ego  spopondi)  pro 
puero  apud  patrem  meum.  Absen- 
tibus  adeo,  quos  patronorum  favori 
commendare  volunt,  eervi  nomcn 
appouere  soleni,   ut  Gen.  44,  27 : 
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pater  meusf    servue  tuus,    nobis 
dixis\  3o,  3i.  32,  20. 

2)  nim  najj  non  nno  modo 
transfertur.  Est  enim  a)  cultor 
Dci.  Neh.  if  10:  sj^an  T73?  0J3 
i&*  suut  (Israelitae)  *6rei  tui  popu- 
lusque  tuus,  cf.  cliald.  Esr.  5,  n: 
no*  ssn/i  sumus  dei  coelorum ,  co- 
]imos  deum  coelornm.  Dan.  6,  21 : 
Daniel  serve  dei  vivi  i.  e.  qui 
deum  vivum  colia,  Hoc  sensu  est 
epitheton  ornans,  quod  tribuitur 
piis  Dei  cultoribus ,  nonanatim 
Abrahamo  Ps.  io5,  6.  42,  Joaoae 
Jos.  a4,  29.  Iud.  a,  8,  Iobo  Iob. 
i,  8.  2,  3.  4»,  8,  Davidi  Ps.  18, 
l.  36,  i.  78,  70.  89,  4.  21.  Jer. 
33,21  sqq.  Ez.  34,  23,  Eljakimo 
Jes.  22,  20,  Serubabeli  Hagg.  2,  a4, 
et  in  plur.  nirn  *Ha?  saepe  dicitur 
de  piis  hominibus  Ps.  34,  23.  69, 
37.  11 3,  1.  i34,  1.  i35,  1.  9.  i36, 
29.  Jes.  54/  17.  63,  17.  65,  8.  9. 
i3  — 15.  Jerem.  3o,  10.  46,  27. 
Alibi  est  b)  minister  s.  legatus 
Dei,  a  Deo  vocatus  et  missus  ad 
negofium    quoddam    perficiendum. 

Jes.  49,  6:    naaj  *.  ^ntro  ^a 
'm  ^ento"»  ■«mid  na  tnprii?  non 

sufficit  ut  sie  mihi  servus  (1.  e. 
legatus  et  qs.  instrumentnm )  ad 
erigendas  tribus  Israelis  ....  fa- 
ciam  te  lucem  populorum  cet. 
Comm.  5.  In  hanc  sententiam  tri- 
buitur  Messiae  Zach.  3,  8,  Nebu- 
cadnezari,  Babyloniae  regi,  quo 
Dens  in  castigando  populo  tanquam 
instrumento  ntebatur  Jer.  25,  9. 
ayf  6.  43,  10;  plerumque  tamen 
adiuuctam  habet  notionem  serpi 
familiaris,  propter  pietatem  et 
fidctn  probatam  a  Deo  ad  res  suas 
perficiendas  electi  et  dilocti,  quo 
sensu  tribuitur  angelis  ( in  altero 
hemistichio  d^DNba)  Iob.  4,  18, 
et  prophetis  Am.  3,  7.  Jer.  7,  25. 
a5,  4.  26,  5.  29,  19.  35,  i5.  44,  4. 
Dan.  9,  6.  Esr.  9,  1 1 ,  spec.  Mosi 
Deut.  34,  5.  Jos.  1,  1.  i3.  i5.  Ps. 
io5,  26,  Jesaiae  Jes.  20,  3.  Non- 
nnnquam  utraque  notio  hominis 
Deum    pie  colentis  ct  legati  divini 


coaluisse  viderur  idqne  (prsetsj 
ea  loca,  qnibns  Abranamo,  Mojj 
tribnitur)  ibi  maxime  evenkiepiiJ 
tem ,  ubi  Ierael  s.  Jacobtu  i.  ei 
populus  Israeliticus  hoc  soBnsf! 
honorifico  et  charitativo  compcll*- 
tnr  Jes.  4i,  8.  9.  42,  19.  44,  i.o. 
21.  45,  4.  48,  20,  ita  timen,  at 
pii  maxime  intelligantor  i.  e.  uri 
nominis  Israelitae,  akrftwo\  7ao.  Jct  i 
43, 10. 49, 3  (ad  qnem  locnm  c£qra 
observavimus  in  animadvem  ad 
Vers.  germ.  ed.  2),  et  iu  iis  pro- 
phetae  v.  42,  1.  44,  26.  49,15. 
52,  13.  53,  11.  Idem  ille  Jacobci, 
qui  serpus  Dei  vocatur,  i»  tkero 
hemistichio  modo  electus  Deit[- 
pellatur  Jes.  4i,  8.  4a,  1.  45,4, 
modo  legatus  et  amicm  4a,  19, 
adeoque  in  plur.  iegati  44,  26:  iii 
cunctis  autem  de  servo  Dei  epiii* 
bus  in  altera  Jesaiae  parte  (4a,  1 
—  7.  49,  1  —  9.  5o,  4—10.  5a, 
i3 — 53,  12)  is  sistitur  tanqoaa 
Dei  familiaris  et  legatus,  spirits 
divino  adiutus,  tribus  Israeliticai 
restitnturus  populisque  cxtawoV 
ctor  futurus. 

3)  n.  pr.   m.   (senrai  «c  Dei) 
a)  Iud.  9,  26.  28.     b)  Esr.  8,  & 

^%9  ^-  (serv™  **&»>  "* 
u5JUi  Juc    AbdulmaJich)  0.  pr. 

Aethiopis  in  aula  Zedekiac  ler.  3*. 
7.  3g,  16. 

*IM  "D*   (fort.  =  taa  w  coitot 

Mercurii,  v.  <ft5  )  Dan.  1,  7-  2,4* 
3,  12,  et  Nto  h»  V.  29,  nF* 
chald.  Asarjae',  Danielis  socio,  i* 
Babylonia  impositum. 

*D*  chald.  i.  q.  hebr.  "tt*  «"* 
ttrita  ■D*  eeruue-  i.  e.  cultor  #»• 
DanT3,  26.  6,  21.  Esr.  5,  n* 

*IW  m,  (  Kamez  impuro  )  opu»,  /«* 
ctum9  semel  legitur  EccJ.  9, 1. 

»^2?  (servus  sc.  Dei,  cWoVi* 
iurmaevc.)  n.  pr.  m.  1)  iHefr4' 
6.  —  2)  Neh.  ii9  17,  F10^ 
1  Chr.g,  16:  n^5>. 
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JftJ^jHy  (servnsDei)  n.  pr.  m.  Jer. 
36/  26. 

I*T-3y  f.  l)  labor  Ex.  i,  i4.  Lev. 
2*5/  3g:  "03J  ni^J*  /ti6or  t^rv*. 
a3,   7:    mi*    nSKia-is    oro»« 

opus  cum  labore  coniunoium.  — 
u)  opus9  negotium,  ojficium.  Num. 
4,  47:    wtiXft   *r\&   ^1**  ia?fe 

fct*J3J3  a<f  faciendum  ojficium  mini- 
sterii  sacri  et  ojficium  portandi 
(pro    qao    1   Chr.  9,    19:     nDttb» 

rn:i*n).  Jes.  28,  21.  32/17: 
-j^cnf  FJjjnxtt  nnh3n  **  o/>n*  i.  e, 

eflectus,  fructus  iustitias  erit  tran- 
quillitas  (  cf.  chald.  fina1!* ,  »W 
i-  q-  rftDspj  opus,  merces).  — 
3)  spec.  opus  rusticum,  agricul- 
tura    i  Chr.  27,  26.  Neh.  10,  38. 

—  4)  ministerium  Gen.  3o,  26. 
Neh.  3,  5.  1  Chr.  26,  3o:  nYa* 
;|b/3n  ministerium  rsgis.  Ps.  io4, 
i£:*  tnarj  nYasb  auj*  Aeroa  *"/» 
nsinisterium  i.  e.  usum  hominis; 
mtx.  ministerium  sacrum,  plenius 

n:rra  brrta  n-jny  Nnm.  4,  23. 35 , 
n*ra  bn«  nnbi  tx.  3o,  16,  ni!i* 
d^«n  n^s  "1  Chr.  9,  i3,  et 
simpl?  1  Chr.  28,  i4.  Ex.  35,  24, 
ctiam  de  singulis  ritibus  sacris  Ex. 
12,  a5.  26.  i3,  5.  —  rnh*  nw 
ministerium  praestitit  Gen.  3o,  26. 

—  5)  suppeUex  Num.  3, 26. 3 1 .  36. 

JT^lDy  f.  famulitium,  familia,  servi 
Gea  26,  i4.  Iob.  1,  3. 

JV^DJ  (servilis)  n.  pr.  oppidi  a  Le- 
vitis  habitati  in  agro  Aseritarum 
Jos.  21,  3o.  1  Cbr.  6,  5g.  Idem 
nomen  ex  viginti  codd.  reponcn- 
dnm  Jos.  19,  28  proscriptura  vul- 
gari  paaj. 

nnS?  £  (denom.  a  l^y)  servitus 
Esr.  9,  8.  9. 

^JS?  (pro  n»l5?  servus  Jehovae) 
n.  pr.  m.  1)  1  Chr.  6,  29.  2)  2  Chr. 
29,  12.     3)  Esr.  10,  26. 

38**73?    (servns  Dei)    n.   pr.   m. 
1  (Jlir.  5,  i5. 

*73?  (coiens  sc.  Dcnm,  cf.  "O?  110.  5) 


ii.  pr.  m.  1)  Rntii  4,  17.  21. 
2)  1  Chr.  11,  47.  3)  1  Chr.  2,  37. 
4)  1  Chr.  26,  7.     5)  2  Chr.  23,  1. 

CW  *"D!P  (qui  Edomitis  serviit)  n.pr. 
Levitae  2Sam.  6,  10.  1  Par.  16,  38. 

in^aiP  et  n^lSl?   m.    (cultor  Je- 
hovae,  cf.  arab.   siS\  Ouo)  n.  pr. 

complurium  virornm ,  qaorum  no- 
bilissimus  est  huius  nominis-  pro- 
pheta  ieremiae  aequalis  (Obad.  1). 

1  Reg.  18,  3«  1  Chr.  3,  21.  7,  3. 
8,  38.    9,  16.  44.    12,  9.   27,   19. 

2  Chr.  17,  7.  34,  12.  Esr.  8,  9. 
Neh.  10,  16.  LXX.^/?o7ac  (quod 
proprie  ortam  ex  nyto*  )• 

j^U     *)    crassus,    pinguis  fuit 

Deut  32,  i5.  1  Reg.  12,  10.  Cf. 
nomen  ■»3*.  —  2)  densus  fuit, 
nnde  vi?,'  na*&    densitas.     (Syr. 

•  aOS  crassus,  densus  fuit,  aeth. 
U*AP»  magnuafbit,  crevit,  arab. 
magnus,  crassus  fuit). 


t3l3!P  m.  pignus  Deut  24,  10.  11. 
12,'  arad.  D£9. 

"YDJP  cstr.  V\tXTl  "VD*  frumentum 
pr.  proventus  s.  oblatio  terrae  Jos. 
5,  ii.  12.  Vim  passivam  habet 
coniugationis  Hiph.  *T,5??l  obtulit, 
cf.  ite^   a  b^n  talit/%t  fraten 

proventus  a  fipaft.    (Syr,  IJac^, 
chald.  *na*  id.). 

n3?  pr.  subst.  transitio,  transltus, 
quae  notio  transfertur  ad  causam 
(pr.  transitum  causae  ad  efFectum), 
pretium  (pro  quo  aliqua  res  ab  uno 
domino  transit  ad  alternm),  ton- 
silium  (pr.  transitnm  ad  rem  quam 
assequi  studemus).  "Praevio  a: 
^Wra  abit 

AJ  in  Praep.  et  valet  1)  propter 
(c£  talmud.  b^atDS  per  viam  i.  e.  . 
propter,  nostr.  von  wegen,  wegen) 
Ex.  i3,  8.  1  Sam;  12,  22.  Cum 
Suff.  ^a?a,  ^l^??  propter  me,  • 
tc  cet.  1  Sam.  a3,  16.  Gcn.  12,  i3. 
16.  18,  26.  —    2)  prOy  de  pretiof 
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quo  qnid  ad  alium  tranait  Am.  a, 
&  8,6. 

B)  Conj.  i)  quia  (c£  A,  i )  «q. 
praet  Mich.  2,  10.  —  a)  ut  (do 
consilio  et  fine ) ,  sq.  fat  Gen.  27, 4. 
Exod.  g,  i4,  et  in£  a  Sam.  io9  3» 
plene  illjfit  "Mra  Gen.  27,  10,  it. 
•MS*a!j  sq.  inf.^a  Sam.  i4,  ao.  17, 
i4  c£  1>  conj.  1»/'.  — ■  3)  <sV«»  (pr. 
in  tranaita  ac  temporia)  a  Sam, 
12,  ai. 

tt^5  fut  OhJr    1)  mutapit,  per- 

mutauit  (▼.  Pi.),  affine  eat  DS* 
plexit  —  a)  pignuM  dedit  pro 
muiuo  (qnod  cernitnr  in  "permn- 
tando).  Deut  a4y  10:  te»  U*j£ 
uipignua  euum  deU  Dein :  pignore 
dato  mutuum  ocoepit  Deut  16,  6: 
Ohm  t&b  nnaO  *<  tu  nihil  mutuum 


-».-  . 


▼  -1 


accipiee. 

PL  mutavit,  permutavit.  Joel 
a,  7 :  no/»  mutant  viae  euae9  h.  e. 
in  eadera  via  recti  progrediuutur. 

Hiph.  mutuum  dedit9  sq.  acc. 
pers.  (alicui)  Deut  i5,  6,  aq.  dupl. 
acc.  pers.  et  rei  mutno  datae  V.  8. 

Hinc  Bfty  et 

^D^?  tn.  (arad.  M*)  pr.  pigne- 
ratio  bonorum,  inde  oopia  aerie 
alienij  qnod  quia  contraxit  Hab. 
a,  6. 

^?  m*  (■  rad.  rfc*)  deneitae  Iob. 
#ii,  a6.  a  Chr.  4/1*7:  rnnftrt  Wa 
inhumodeneo  (glutinoso).  Vulg. 
in  terra  argilloea. 

tt?c,  Suff.  *pa*  m.  craeeitiee  1  lleg. 
7,  26.  Jer.  5a,  ai.    Rad.  na*. 

K^SJ  f,  chald.  1)  opera,  opue 
Esr.4,  a4.  5,  8.  6,  7.  18.  —  a)  »*- 
gotium  Dan.  2,  4g.  3,  ia,  c£ 
rwftjjq  Neh.  a,  16. 


bn* 


rad.  inusit,    arab.  d***  foliia 

nudavit  arborera,  med.  E  et  O, 
crassus,  robustus  fuit  IV.  foliis 
itudatus  fuit.  Hiuc  nomm.  pr.  bate, 


■"Q5  fut  ^-V£  0  ^ramUL  (Arsk. 
«**    transiit,    trajecit  flonea,  it 

abiit,  recessit,  mortuusest.  ^a 


0o> 


*         M 


V3£?  rad.  inusit,   v.  yaaj;. 


ysx  ora,  ripa  flaminis,  fir/sr,  ^ 

abiit,  recesait  Eadem  stirps  Utc 
patet  in  linguia  indogennanku,  r. 
sanscr.  upari9  pera.  J,  j  fty. 

auper,  supra,  gr.  vtUq,  nloa,  nfa 
mooxa,  lat  euper9  gotL  s/or, 
afar9  nostr.  »oer).  Pr.  truuit 
flumen,  mare  sq.  acc  Gen.  3i?  21. 
Jos.  4,  22.   a4,  ii.  Deut  3,2-. 

4,  21,  sq.  2  Joa.  3,  1 1.  2  Sim.  l;, 
a3.  Zach.  10,  11,  5pna  Nam.&, 
8.  Absol.  traiecit  sc.  flamen  (ff 
setzte  iiber)  Joa.  2,  23,  etsq.ict 
eius  ao?  quem  trajicimus  Jer.  2, 10 
Dn*n5&  ^ft  ^35  traiicite  (vm) 
ad  oros  Chittaeorunu  Adl  6, 3, 
aq.  b^  Num.  3 2,  7.  1  Sam.  i4, 1.6 
(nbi  transitur  in  locum  e  reg»« 
positum ). 

Spec  dr.  e)  de  vento  truueaiite 
anper  aliqua  re,  sq.  2  Ps.  io3,  i(. 
b)  de  aquie9  quaeredundsntesripa 
traneeunt  Jes.  8,  8.  54,  9.  Nek  1» 
8.  Hab.  3,  10,    sq.  acc,  ripae  Jcf. 

5,  aa ,  translate  de  agmiue  inui»- 
dante  Dan.  11,  10.  4o,  de  um 
aensis ,  quae  redundant  et  in  verbi 
ae  effnndnnt  Pa.  73,  7.  Cf.  Hrtipa- 
—    c)  de  lacrimie  redundintib^ 

(cf.  arab.  li  kcrimavit  ocoIdi  ». 

primo  obortu,    nostr.  <&  ^H0 

gehen  iiber,  H^z  lacrima).  Fat 
^a'a>  nb  myrrhA  lacriiiiaiu,  ^ 
destillans  Cant  5,  5.  i3.  -  P 
d)  traneiit  in  partes  abc.  *<?•  -" 
Jes.  45,  i4.  —  e)  aasjrav***" 
a  Reg.  18,  ia.  Esth.  3,  3.  ier.» 
18.  Dan.  g,  11. 

a)  pertraneiit,  petvdtH  tq* 
uem,  urbemcet,  sq.  aoclai^ 

39:  nw:a   rwi  v^*^  ^- 

pertraZilt  G&adiUdem  et  q?+ 
Manaeeitarum.  Jes.  aj,  10  •"  *Tf 


» 


731 


32P 


nfcra  ?\}V*it*pertransi  Urram  tumm^ 
instarNUi  (cf.  no.  1,  b).  Ps.  8,  9, 
aacpios  etiain  sq.  £  Geu.  1 2,  6.  3o, 
3  2.  Nuin.  20,  18/ 33,  8«  Jes,  8,  21. 
10,  39.  34,  10.  Jer.  2,  6,  sq.  "pa 
(  inter  duas  res)  Gcn.  i5,  17.  Jer. 

a**»  l9t  ^nsi  '°k  ^*  ]9*    AbaoL 
Tbren.  3,44:   latsbas  in  nubibus 

nbsn  n^Pa  */a  1**  /»o»  pertransi- 

r*»*  preces,   —   w  5)^   2  Reg. 

12,   5  plenius  nnbS  13>  3  Gen. 

a5,  16:  pecunia  transien*  merca- 

toribu*     (gangbare   Miinzc,     galL 

argent,  qui  passe)  est  pecunia  nsu 

mcrcatorum  recepta   (quae  ntrum 

Patriarcharum  tempore  signata  fue- 

rit,    uec  rie,    b.  I.  disquirere  non 

vacat).     Vulg.  moneta  probata. 

3  )     praeteriit    (  voriibergehn  ). 

Gen.  37,  28 :  praeterierunt  autem 

viri  Jsmaeiitae.  Ruth  4,  1.     Part 

trna*  Ps.  129,  8,   spyj  ■na»  Ps» 

80,  i3.   89,  42.   Iob.  21,  29  prae- 

terenntcs.     Sq.  acc  pers.  vel  loci, 

qnera    praetcrgredinntur   Gen.  32, 

3s.   Iud  3,  36.  2  Sam.  18,  23,  sq. 

±y  x  Rcg.  9,  8.  2  Reg.  4,  9.  Prov. 

a.4,  3o.  Jcr.  18,  16.   19,  8.  49,  17« 

Ez.  16,  6.  8,  £yfci  Gen.  18,  3,  i* 

••-9    £x.  34,  6/*3Tji  2  Reg.  4,  3iT 

Spec   a)  de  tempore  praetereunte 

Gen.  5o,  4,  de  aestate,  hieme  Jer. 

8,  20.    Cant  2,    ii.    —    b)  cito 

praeteriit,  evanuit,  de  nube  Iob. 

3o,   i5,   de  umbra  Ps.  i44,  4,    de 

palea  Jer.  i3,  a4.  —  c)  periit,  in- 

teriit  Ps.  37,  36.  lob.  34,  20.  Jes. 

29,  5.  Estb.  9,  28.  nbtia  «lruj 
periit  teio  (mortis)  Iob.  33,  i6\ 
36,  12.  nnria  na^  periit  in  se- 
pnlcro  ib.  33,  28.  —  d)  metaph.  dr. 
7V9  i*  ^a*  praeteriit  peccatum 
L  e.  condonavit  Mich.  7,  18»  Prov. 
19»  '  i>  et  omiaso  angn  sq.  dat  pera. 
condonavit  alicui  Am/7,  8.  8,  2.  — 
e)  Jcs,  4o,  27:  nh^  ■»&B1B&  wVfita 
denm  meum  praeteni  tus  meum 
i.  e.  iton  curatcansam  mcam,  esm 
missam  facit  et  negligit  (er  lSfst  es 
ruhig  an  sich  vorubergehn).  Cf. 
arab.  Ij^e  praeteriit,  missum  fecit, 
supt 


4)  processit ,  progreeeus  est, 
perrexit  (weiter  gchn).  Gen.  18,  5 : 
;ni3*n  inae  dein  procedati* ,  per- 
gatis.  2  8am.  18,  9.  Hab.  1,11. 
Esth.  4,  17,  inde  a)  incessit  Jos. 
6,  7.  8.  Ps.  42,  5.  —  b)  discessit, 
abiit  Gsnt  5,  6,  sq.  f»  Ps.  81,  7 : 
fr3*ib*n  i«tfa  vn  manu*  eius  a 
eorea^baiiuatoria)  discedsbant  L  e. 
eam  relinqnebant,  ab  ehu  portan- 
dae  officio  liberabantnr.  1  Reg.  22, 
a4:  ^njfJSP  ^  rpi  n»  n\vt  qua- 
nam  via  spiritu*  Jehopae  discessit 
a  me?  —  c)  ivit  aliquo,  petiit 
locum$  sq.  b?  2  Reg.  6,  3o,    sq. 

aoc  Am.  5,  5."  wi  "TO»  W  ivit 

*  •»      •  ••     ■•»- 

ex  nrbe  in  urbem,  aingulaa  urbes 
peragravit  2  Par.  3o,  10.  anft  ^5* 
ivit  s.  profectns  est  et  rediit,  iiltro 
citroque  ivit  Ex.  32,  27.  Er.  35,  7. 
Zach.  7,  1 4.  9,  8.  —  d)  ingreesu* 
est,  sq.  acc.  in  portam  Mich.  2,  i3 
(opp.  K3T),  metaph.  tP^aa  l^J 
iniit  foedus  Deut  29,  1 1 ,  cf.  M*l3 
no.  i^  e.  —  e)  sq.  ^aijb  praewit 
Gen.  33,  3.  Exod.  17,  5'.  2  Reg.  4, 
3i.  Mich.  2,  iS.  —  i)  aq.  ^nnfiS 
eecutue  arfaliquem  2  Sam.  20,  i3. 

5)  Sq-  -?  transiit  super  aliquem, 
aliquid  Num.  6,5;  a)  obruit  ali- 
qnem,  de  aquis  inundantibus  (cf. 
no.  1,  b)  Ps.  124,  4,  de  vino,  sq. 
acc.  Jer.  23,  9 :  sicut  vir  y*  \-\59 
quem  vinum  obruit,  oppressit  (cf. 
similes  locutiones  s.  vcc.  ^ba> 
^n)'  ^G  peocatorum  copia  (sq. 
acc.T)  Ps.  38,  5 ,  de  ira  Dei  Ps.  88, 
17,  cf.  Thren.  4,  21.  —  b)  irruit 
in  aliquem,  invasit  eum,  sq.  ±9 
Nah.  3,  19:  quem  non  invasit 
maUtiatua?  lob.  i3,  i3s  irruat 
in  me  quidquid  est  calamitatia» 
Mich.  5,  7.  De  Deo  ipso  Iob.  9, 
1 1 ,  de  spiritu  zelotvpiae  Num.  5, 
l4.  —  c)  imponi  alicui  Deut. 
24,  5.  Sed  Jes.  45,  i4  b*  13*  est 
transire  ad  alium  dominum  (de 
opibus),  c£  Ez.  48,  i4. 

Niph.  traiectttm  est  flumen  Ez. 
47,5. 

PL  transire  fecit,  transmisit 
a)  pessulum,    iude  pessnlo  clausit, 
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repagulavit,    sq.  *:!£.    1  Reg.  6, 

et  claudebat  catenulis  aureie  (tan- 
quara  pessulo^  eacroeanctum.  — 
b)  transmisit  femella  sc.  membrum 
et  semen  virile,  inde  gravida  facta 
eet.  Iob.  ai,  io:  ^r*  ^-ntf  6o«  (i. 
e.  vacca)  eius  gravida  fit.  Chald. 
15^  Pe.  Pa.  Ethpa.  id.  vide  Boch. 
Hieroz.  I,  p.  291  et  Buxtorf  Lex. 
chald.  p.  i568,  cf.  syn.  rw  transiit 
Pa.  Apb.  gravidus  factus  est  in 
Targg.  pro  rnfl  «fir.  transmisit 

Hiph.  TO9rj*i)  canaat.  Kal  110. 
1  transire  fecit  i.  e.  tranemisit, 
traduxit,  traiecit  (trans.)  aliquem, 
v.  c.  popnlum,  gregem  trans  flu- 
vium*  c.  acc.  obj.  2  Sam.  19,  16, 
saepius  c.  dnpl.  acc.  pera.  et  flumi- 
nis  Gen.  32,  24.  Num.  32,  5.  Jos. 
7,  7.  2  Sam.  19,  16,  c.  acc.  obj. 
et  a  fluminis  Ps.  78,  i3.  i36,  i4. 
Utuntur  autem  boc  verbo  sive  ope 
ratis  aliquem  traticiunt  (druberftih- 
ren)  2'Sam.  1.  c. ,  sive  nando  (ut 
gregem)  sive  per  vadum  (durch- 
fiibren)  Gen.  Jos.  L  1.  c  c.  Est 
etiam  a)  transire  fecit  novaculam 
auper  al.,  sq.  1>?  Num.  8,  7.  Ez. 
5,  1 ;  b)  traduxit  ex  uno  loco  in 
alium.  Gen.  47,  21:  et  popuium 
traduxit  Dnsb  ex  urbibus  in  w- 
bes,  ex  aliis  urbibus  in  alias,  i. 
e.  sedes  inter  se  commutare  iussit 

—  c)  transire  fecit  bereditatem 
ad  aliquem,   sq.  b  Num.  27,  7.  8. 

—  d)  transire  i.  e.  migrare  fecit 
legem  (cf.  Kal  no.  1  litt  e)  1  Sam. 
2,  24. 

2)  causat.  Kal  no.  2  pertransire 
fecit,  sivit  v.  c.  terram  Deut  a,  3o, 
pervadere  fecit  (terram  bestias) 
Ez.  i4,  i5,  spec.  2  bip  "va?^ 
proclamari  iussit  in  (terra,  castriis) 
Ex.  36,  6.  Esr.  1,  1.  10,  7,  T^rj 
*l!rtti  fecit,  ut  tuba  (sonitu  suo) 
personaret,  i.  e.  tuba  cecinit  Lcv. 
a5,  9. 

3)  causat.  Kal  no.  3  praeterire 
fecit  1  Satti.  16,  9.  10.  20,  36 1 
eagittam  iaculatus  est  *)*va*rjb 
ita  ut  eum  praeteriret  i.  e.  uftra 


enm.  Metaph.  rttitDri  Tirft  poc- 
catum  praetermisit,  remisU"{d  KaJ 
no.  3,  litt.  d  )  2  Sara.  12,  ii  24, 
10.  Iob.  7,  21. 

4)  causat  Kal  no.  4  i  q.  r:r* 
attuiit,  apec.  obtulit  tanqtum  «ai- 
ficium,  consecravit ,  sq.  rrirr»"r  Ei 
i3,  12.  Ez.  23,  37,  saepiui  etiam 
in  bac  formula  Tjifih  *va??j  obto'd 
Molocbo  (liberos)  Levit!  18,  a>. 
Jer.  3a,  35  coll.  Ez.  16,  ai,  «1- 
iecto  verbo  ttffca  2  Reg.  a3,  10. 
Ez.  20, 3 1 .  Liberos  Molocbo  hofc 
in  modum  oblatos  revera  creiH- 
tos  esse ,  vix  dubitare  sinunt  lca 
Jer.  7,  3i.  19,  5.  Ps.  106,  .r. 
2  Par.  28,  3,  cf.  Diod.  20,  n. 
Euseb.  praep.  4,  16:  qaanqDii 
Rabbini,  ut  patres  stios  ab  atrocis- 
simae  superslitionis  opprobrio  liie- 
rarent,  eos  lustrandi  cau«  per 
ignem  trad uctoss  ease  commiuiicao- 
tur  (v.  Carpzov  apparatus  intiqi 
cod.  s.  p.  487),  quam  eandem  aeo- 
tentiam  expressit  iam  Alex.  2  Re*. 
16,  %.  Neglecta  oflerendi  note 
cremaudi  significatum  babere  vide- 
tur  in  formula  fa^aa  i^arn  iam- 
ait  in  fornacem  laterariuni  2  Sim. 
12,  3i. 

5)  causat.  Kal  no.  4,  b  abd-uii 
2  Chr.  35,  23,  abetulit,  removit, 
t.  c.  vestem  Jon.  3,6,  annulain 
Esth.  8,  2,  idola,  propheUs  mcml*- 
ces  2  Cbr.  i5,  8.  Zacb.  i3, 2: 
avertit  malum,  ignominiam  Eith. 
8,  3.  Ps.  119,  37.  39.  EccL  ii,  10 

Hithp.  1)  effudit  ee  in  irafl, 
i.  e.  efludit,  ernpit  iram  (c£  K>! 
no.  if  b)  Ps.  78,  21.  59,  *H 
ibid.  62 ,  Uy  ibid.  89,  39 ,  b  P"» 
26,  17,  c."  Suff.  20,  2:  ii2;r: 
pro    ib   '»    ^iis   iram  effundit  w 

0KJ»    (regem).       (Cf.    «rab.  y.i> 

transgressus  est,  superbivit,  iri«- 
arsit ).  —  2)  euperbivit,  vfiffp 
Prov.  i4,  16  (cf  n^no.a). 

Nomm.deriv.  sunt:  1W»  ^^ 
rT^iy»,  et  quae  sUtim  segmw^ 
usque  ad  n21-)5T. 
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12  3P  m.  c.  Suff.  Vn3*  1)  n^-io  uJte- 

r*or ,    trans  Jtumdn  vel  rnare  sita, 

7*1212?   13*   regio   trans    Arnonem 

aita  Iud.  u,  18,   D*n  13:?3  in  re- 

gione  transmanna  Jcr.  25, 22,  max. 

7"_~)_n  *^%  T0  ntgav  tov  'Togduvov 

Palaestinae    regio    transjordanensis 

i.  e.  ab  oriente  Jordanis  sita  Gen. 

5o,  10.  11.  Deut.  1,  1.  5.  3,  8.  20. 

_*5.   4,  4i.  46.  47.  Jos.  1,  i4.  i5. 

2,  10.   9,  10.  12,  1.  i3,  8.  32.  i4, 

3-  17,  5.  20,  8.  22,  4.  lud.  5,  17. 

Jes.  8,  23 ,    qnanquam  idem  quin- 

qaies  Jos.  5,  1.  9,  1.   12,  7.   1  Chr. 

26,  3o    de  regione    cisjordanensi 

ponitur,    ex  certo  quodam  linguae 

usn,   qui  in  exilio  babylonico  ortus 

esse  videtur.     Sirnilis  ratio  est  for- 

mnlae  IftJil  13*  regio  transeuphra- 

tensis  Jos.  24,  2.  3.  2  Sam.  10,  16. 

1  Par.  19,  16,   quae  de  provinciis 

ci&enphratensibns  seu  ab  occidente 

Eaphratis  sitis  usurpatur  1  Reg.  5, 

4  ( 4,  a4 ;.    Esr.  8,  36.  Neh.  2,  7. 

(cf.  cliald.  Esr.  4,  10.  16 ),    quae 

pinnia  ab  homiuibus  ab  oriente  Eu- 

pliratis   habitantibus    scripta   sunt. 

Plar.  ir*3   ''IS*  regiones  transeu- 

phratenses  Jes.'  7,  20. 

_t)  rtgrid  opposita,  e  regione 
posita,  latus  oppositum,  sive  val- 
lis  interiecta  est  sive  quddcunque 
spatium.  1  Sam.  26,  i3:  TH  13J£2 
123?n  et  iransiit  Davides  in  re- 
gionem  oppositam,  int  montem  e 
regione  situm.     Inde  sibi  opponun- 

tur   np>    i3*ria  et  nr»  i3?frjB 

1  Sam/i4,  4/  etinK  l3*b,  13*b 
•truj  ibid.  Comm.  4o,  Ex.  28,  26. 
Plur.  yi32-;b35q  ab  omnibus  lateri- 
bas,  undique  ' Jer.  49 ,  32,  ^JtSB 
firyns*  ab  utroque  latere  Exod. 
3a,  i5.T 

3)  Cum  Praefixis  saepe  ahit  in 
Praep.  a)  i3r-itt  «)  i"  regionem 
ulteriorem  Deut.  ?3o,  i3;  ft)  in 
regiotiem  e  regione  sitam  Jos.  -2, 
11;  y)  versns  regionem,  vsrsus 
Ex.  28 ,  26.  Pleniua  d)  13*  :b« 
V:s  versus  regionem  faciei  opposi- 
tam  i  e.  reetA  ante  ae  ( vorrrarts, 


gerade  vor  sich  hin)  E_.  1,  9.  12. 

10,  225  b  133?  b?  id.  Ex.  26,  37« 
—  b)  Vwi-*L  q"  Vl»  ba  recta 
ante  se  Jes.  4^  i5.  —  c)  133MD  sq. 
genit.  et  suff.  et  J?  135*3  « '  «*  **«- 
gione  ukeriore,  post  verba  motus 
Jos.  24,  3.  Zeph.  3,  10.  fi)  trans, 
ultra,  v.  c.  D*!b  13**3  trans  mare 
Deut.3o,  i3,  tt£o  ^inab  13?*?.  trans 
flutmna  Aethiopiae  Jes.  i&,  1. 

4)  n.  pr.  Ebery  Heber  a)  auctor 
gentis  Hebraeorum  Gen.  10,  24.  25. 

11,  i4.  i5  (qua  de  re  vide  quae 
disputavimos  Gesch.  d.  hebr.  Spra- 
che  u.  Schrift  p.  11),  hinc  '33 
133J  Gen.  10,  21,  et  poet.  iW 
Num.  24,  24  i.  q.  0^132;  Hebraei, 
qui  quomodo  differant  ab  Israclitis 
▼.  s.  *133J.  b)  Neh.  i2t  20. 
c)  1  Chr.  8,  12.  d)  8,  22.  e)  5, 
i3. 

*lW  cbald.  i.  q.  hebr.  13*  no.  1 
rtgio  ulterior,  inde  Kin2  *OJ> 
regio  transeuphratensis  ex  Persa- 
rum  loquendi  ratione,  i.  e.  regio 
ab  occidentc  Euphratis  Esr.  4^  10. 
11.  16.  20.  5,  3.  6,  6.  8.  i3.  7, 
21.   25. 

n"Q?  £  1)  ratis  ftumini  traiiciendo 
2  Sam.  19,  19.  — -  a)  2  Sam.  i5, 
28  Chethibh,  ubi  Keri  m3l3?,  loca 
inculta. 

n*]3y  £  i^  ejfusio  irae  (cf.  rad. 
iVilithpa.)  Iob.  4o ,  11:  "1*1-139 
•"D^  ejfusiones  irae  tuae.  Inde  ae 
ipsa  ira  effusa  Jes.  i4,  6.  10,  6; 
saepe  de  ira  Dei,  poenisque  a  Deo 
immissis.  1-13?  D*1m  dies  irae  divi- 
nae  Prov.  11,  4.  Zeph.  1,  i5.  18, 
cf.  Prov.  1 1 ,  23. 

2)  vfigtg,  superbia,  Uebermuth 
(v.  rad.  Hith.  no.  2)  lcs.  16,  6. 
Jcr.  48,  3o.  Ps.  7,  7. 

^*1-?7.*  p1-  fi^»,  b^i3?,  f.  r:i»j 

pl.  nv"i35;,  n.  gent.  Hebraeus, 
Hebraeal  Quod  ad  origiuem  huiat 
notniuis  attiuet,  in  V.  T.  stejnma- 
tis  hoc  ducitur  quidem  a  iipmiue 
*\1\9  (q.  v.),  vidctur  tameti  pri- 
mitus  appellativuju  easc,    ab.n^J 
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terra  transeuphratensia,  ande  ^» 
advena  transeuphratensis  Gen.  i4f" 
i3 ,  abi  bene  LXX  o  ntQUTTjg.  Ab 
leraeiUarum  (  bfiTlfcP  *13  )  nomine 
hoc  nostrum  ita  a^fiert,'  nt  illad 
patronymicum  ab  aootore  popoli 
ductum  in  ipsma  tantnm  populi  ainu 
uaitatum  fuerit,  hoc  utpote  appel- 
lativum  et  Hebraeia  traiecto  Eu- 
phrate  inCananaeam  immigrantibus 
a  Cananaeis  inditum,  exteris  popu- 
lia  fuerit  frequentatum  (cf.  b^a>:3 
et  Oobixig;  Chemi,  tnnaiB^et 
AXyvnxog ).  Scriptorea  ifaque  graeci 
et  romani  (▼.  Pauaan.  1,6.  6,  24. 
10,  12,  Tac.  hist  V,  i,  Josephua 
passim)  solo  Hebraeorum  (et  Ju- 
daeornm )  nomine  utnntur ;  ipaique 
V.  T.  scriptorea  Israelitaa  Hebraeoe 
nuncupant  vel  ubi  alieuigeiiae  lo- 
quentes  inducuntnr  Gen.3o,  i4. 17. 
4i,  ia.Ex.  i,  16.  a,  6.  iSam.496*Q» 
i3,  19.  i4,  11.  29,  3,  vel  ubi 
ipsi  Israelitae  de  se  ad  alienigenas  di- 
centes  swtuntur  Gen.  4o,  i5.  Ex.  1, 
19.  2,7.  3,i8.  5,3.  7,  16.  9,  1.  i3. 
Jon.  1,  9,  vel  ubi  aliis  gentibua 
opponuntur  Gen.  43, 3a.  £x»  1,  i5. 

2,  li.  i3.  21,  2.  Deut.  i5,  12 
(00IL  Jer.  34,  9.  i4).  1  Sam.  i3, 

3.  7  (ubi  lusua  verborum  est  in 
a-)3*  D^n^r).  i4,  21.  Quod  alii 
excogitarunt,  Israelitarum  nomen 
sacrum,  Hebraeorum  vulgare  et 
profanum  fuisse,  commenticium  est 
et  V.  T.  usui  repugnat.  Plura  de 
hoc  nomine  dispntavimus  Gesch.  d. 
hebr.  Sprache  u.  Schr.  p.  9 —  12. 

^TJ?  (regjones  ulteriores)  n.  pr. 
Jer*  '22,  20,  plene  D"1-}»^  -  nrt 
Num.  27 ,  12.  Deut  32/49,  et 
d^n^n  vy^Num.  33,  47.  48  n.  pr. 
regionis  montanae  traua  Jordanem 
e  regione  Hierichuntis  sitae,  in  qua 
Nebo  mons  (  v.  fca  )  eminebat. 

1^?.  ▼•  1*«r* 

fljft^SJP  (transhus  sc.  maris)  n.  pr. 
stationis  Israelitarum  ad  oram  si- 
nus  Aelanitici.  Num.  53,  34. 

XBO&  «*•  **?<¥••  Jael  1,  17  dr.  de 


semine,  qnod  sab  tem  uatmaj 
vaneecU,  ut  Plinii  vooW^aa* 
re  proprio  uuunur  (H.X! 
24  ),  nostr.  verdummt*, 
chald.  CD9  pr.  cosopatnrit,) 
granis  in  terra  perenntiki! 
torf.  Lex.  chald.  p.  i64a. 
Hieroz.  H,  471):  coi 
▼ocabulum  autem  latioi 
aemen  aeetu  vanescein, 
gr.  nvfropau  Hesiod.acaLHaLJ 

Abulwalides    confert  tnh. 
u  e.  ^j«mj  exaruiL 

1*0$  in  Kal  imuit  pkm% 

plexue  fuit,  affine  radd.  C3?j 

PL  contoreU,  pennrtti 
3.    Hinc 

T\h9  f.  rrn^adj.  impUro*, 
sae  frondia  arboribm  Es* 
20,  28.  Lev.  23,  4a    ( 

tera  Tet  &^>  id.). 
njJP  pl.  trni*  et  niraywbAi 

que  sexas  (T.  IadL  i3,  |4) 
xum,  perplexum,    inde  1) 
Iad.  i5,  i3.   i4,   pl. 
2,  3.   Ex.  3,  a5.  4,  8.  — 
tee,    opus  e  viminibus 
£x.  28,  a4.    rfry  rrinTJ  o; 
tile,    Ex.   28,   i4.  — "'  5: 
deneae  frondie  Es.  19,  il 
10.  i4. 

H3i!?    fat.   M%±   amamt, 

amore  impudico  et  voluptn»1 
acc.  et  b*  Es.  23,  5  sq.  rVt 
amatores  Jer.  4, 3o.  (Coga  :rsl 

nuca.  Arab.  v-^Vc  IV.  pl 

coi  res,  Conj.  I.  gavisns,  d"£ 
est9    it  suavis,   racundas  Fu*W 
Hinc  iiv,   et  duo  nomini. 
aeqauntur. 

D^i?  m.  pL  «sWfif,  ^&s» 
33,  32  j   Oria^  n^  earaw*  *| 
Spee.  qaae  Deo  plaoenL   (' 
o   -  # 
V^  gnsna»  bctwplarifttB 
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J3, 3i:  iisn  omra  o*a» - *a 

i  nam  ore  faciunt ,  quae  Deo 
tnt,  opp.  eed  onimus  eorwn 
tstiun  sectotur. 


sive  *»3Jir  f.  a/nor  impudi- 
Ez.  ^3,  ii# 

et  1137  (i  Reg.  19,  6.  Ez. 
1 )  f.  plocenta  sub  cinere  fer- 
cocta,  qusles  hodieque  Oricn- 
,  maxime  in  itinere  vel  urgente 
>ore,  parare  solent,  y.  Rosenm. 
genlsnd  I,  p.  69.  tTfiap  m* 
sata  super    lapidibns    fervidis 

1  1  Reg.  19,  6.  n^sta  niajj 
ertae  non  fermentatae  Ex.  12,* 

(Arab.  j^ve  lagannm  ex  ovis 
-rtagine  coctia).     Rad.  }&  q.  v. 

a»  adj.  gyran*y  in  orbem  po- 
t  a  rad.  "109«  q.  v.  Est 
pith.  hirnudinia   Jes.  38,   i4: 

0*03  «tcu/  hirundo  in  orbem 
w  v  LXX  omittuut  nw*.  Syr. 
ado  garrieua).  b)  poet»  pro 
hirundine  Jer.  8,7.  C£  -»VlV, 
>  etymon  similliioum.  Bochar- 

Hieroz.  II,  68  sq.)  voce  1W* 
*  significari  docebat,  sed  axgu- 
fo  usus  parnm  validi*.  Obstant 
«e  verba  Jes.  1»  c,  quae 
urto*  reddit :  **oa<  hirundo  et 

«*«m 1  in  quam  sententiain  scri- 
inm  fuisset  nw?)  OlOS.  Quod 
mqae   vc.    articnlo  de~stitutum 

lacolenter  argait,  prins  snb- 
ivam,  alterum  eius  epitheton 
»   cfl  n\ito    Jpa    Jes.  16 ,  2, 

EB  a9s~"J»   ■&«*»*  3°> 
a  P*fr  a63,  A. 

m*  Qnnulus,  max.  inaurie 
l6>  ia.  Num.  3i,  5o.    A  rad. 

* 

M*  &4  vclvity  rotavity    syr. 

H.  C£  arab.  ^va  festinavit, 
P**«vit  Inde  Vujj,  ia*»  et 
»que  oomm.  «eqnentk.     * ' " 

\  h\S  *ty  rotundue  1  Reg. 

15  iqq. 


75y  m.    c.   Suff.  *ii*,    Plur.    cstr. 

"iay  et 

nV1?  £  1)  vitulus,  pituia,  et  pr. 
quidem  de  vitulia  anniculis  Levit 

9,  3.  Mich.  6,  6   (cf.  Maimonid.  de 

sacrif.  1  §.  i4),  sed  aaepins  etiam 

2)  iuvencue,  iuvenca,   de  iuvenca 

iam  condocefacta  Hos,  10,  11,  lacti- 

fera    Jes.    7,   21,     aratro    iuncta 

Iud.  i4,  18,    trienni  Gen.  i5,  9. 

Atque  talem  (pr.  iupencam  tertii 

anni),     eamque  indomitam,    ingo 

non  assuetam  (cf.  Hos.  10,  11.  Jer. 

3i,  18.  Plin.  VDI,  4.  5)  LXX. 

Vulg.  Targ.  recte  intelligunt  etiam 

verbis  n*«5b«j  rkxs^  Jea.  i5,  5.  Jer. 

48,  34.    iletaph.  tr»*  ^J?  iuvenci 

populorum  drr.   duces  pbpulorum 

6«. 
Pa.  68,  3i,  cf.  wuj.  (Arab.  J^, 

ayr.  tf^,  1^^  id*   AetIuoP- 

7\%£\l  vitulus,  catnlus,  pullua, 
adeoqne  infans,  v.  Bocharti  Hieroa. 
I,  p.  273  sqq. 

2)  nbay  n.  pr.  nnius  ex  nxoribus 
Davidis'/  a  Sam.  3,  5.  1  Chron. 
3,  3. 

il^iy  c.  Suff.  'inbw  £  cnrms  (a 
volvendOj  rotatido  dictus)  Gen.  45, 
19  sqq.,  spec.  piauetrum  1  Sam. 
6,  7  sqq.,  pioetelium  punicum  Jes. 
28,  27.  28 ,   currue  bellicue  Ps.  46, 

10.  (Syr.    l-^s^>    arab.  il^ 

id. ). 

I^l?!}^  (q.  d.  vifulinus,  nm )  n.  pr. 
i)#  regis  Moabitarum  Iud.  3,  12.  — 
2)  oppidi  in  regione  depressiore 
tribus  Judae,  olim  nrWs  regiae  Ca- 
nanaeorum.  Jos.  10,  3.  12,  12. 
\5,  39. 

Qj£?   trieiiefuitf  dohtit,  aq.  b  pro- 

pter  aliquem.  Iob.  3o,  25,  V*  tMtt 
no.  3. 

VVJ?  tantum  in  Niph.  ex  usa  chald. 
detineri,    occiudL    Btyih ,  1»    i3: 


» 


113 Xm  )ri?n  an  propterea  voe  oo- 
cludetis?  pro  nSJ*n,  c£  Jes.  60, 
4.  LXX  xaTHJXt&Tjoeo&e.  Teste 
Kimchio  n3W  est  mulier,  qnae 
domi  scdet  et  habkat  swe  marito. 

|jy/  rad.  innsit,  idcm  fere  signifi- 

cans  atquevicinum  bJ*  volvit,  vol- 
vit  se,  rotavit  Inde  -wiuj  (epith.  hi- 
rnndinis)  volvens  se,  in  orbem 
volans.     Arab.  y£  complicuit    et 

inflexit  v.  c.  camelus  collum.  V.  in 
se  couvolutus  fuit  VIII.  obvolvit 
cidari.  Ab  complicando  est  etiam 
mgnif.  conj.  I.  rediit,  anfngit  ad 
8U08,  quibus  assuevit  (camelus), 
unde  Bochartus  (Hieroz.  II,  p.  80) 
hebr.  *\V>2  (avem)  migratoriam 
notare  suspicabatur :  sed  illud  prae- 
stat 

"J?  m.  (a.  rad.  nn*  transiit,  processit) 
A)  subst.  1)  pr.  transitns,  progres- 
sus  (in  spatio),  dein  perpetuitas 
(tcmporis).  Inde  tempus  perpe- 
tuum,  oeternum  i.  q.  tib\9.  -^K 
•jjfr  pater  (patriac)  perpetuns  Jes. 
9," 5.  1?-^ri  Hab.  3,  6  et  «nin 
1*  Geu.  49/26  montes  aeterni, 
duraturi  in  perpetuum.  l$b  Ps.  9, 
19.  19,  10,  plenius  nsn  t*\*)9bt  P*. 
9,  6,  iyj  DljiJ  Ps.  10*  16.  21,  5. 
45,7,  l?~nl?,  p«-  83,  18 ,  -1* 
n?  "♦fcbi*  Jes. '45,  17  in  perpe- 
taum. 

2)  praeda  (vid.rad.  no.  3.  Chald. 
&*]?>  n1*>  Titny  praeda).  Gen.  4g, 
uj^ZepL  3,  8.  'Jes.  33,  23. 

B)  Praep.  poet  n*  ( pariter  at- 
9ue  **>  ^N ),  c.  Sul  -n*,  ^, 
VW ,  etiam  ODvU>  (manente  Kamez 
praeter  morem)  Iob.  3a,  1»,  semel 
Drj-ispro  OrTHjj  2  Heg.  9,  18 

1)  dum  (inter),  ?u)q  (wahrend) 
2  Reg.  9,  22 :  b^ra  "^«t  "i*  <&/» 
durant  scortationes  Isabelis.  1  Reg. 
18,  45:  nb  njn  n*3  ny  <£*/»  ita  et 
-cfrim  *7a  fiebat  1.  e.  interea,  sensim 
paulatimque.    Iob.  20,  5 :  9}*\  *H* 

r    durdnte   temporis  momentQ.     83» 

in£  Iud.  3,  26 :  on&rrann-n*  dum 
■  -  cunctabantur.       * '  '    ' 
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9)    u*?u#  ad  certna 
terminum.    Dkttor  s)  pi 
**o  (a  procedendi  dgoi&Blajp 

maguum  Deut  1,  7,  y\y\ 
oppidum  Dan  Gen.  i4,ii 
ponuxitur:  ir — JZJ,  T7|-] 
1«  no.  3  litL  £),  nbipliml 
sunt,   et  ab  uno  adaliuai 
turw  —  n?  — 19  —  p 
23.  Num.  8,4.  Jer.  3i,to 
17,32.52.     InreceonW 
mo  frequentatur  Vir  w$w' 
9, 4.  Esth.  4,  2  ,'  inde  ptf 
in  longinqunm  Bsr.  3)  i3. 
26,  i3  (cf.  p^nnon?  hk\ 
semei  OiT»!?K  1;  nsqoe  ad  eai| 
9,  20.  —  "*  A  partkali  iil 
proprie  quidem  ita  differt, 
nihil  nisi  motionem  et  dire 
vereu*  aliquem  terminam, 
cet,    haec  contra,    u$<ptt 
terminum   perventum  esseJ 
l*  firta  (▼.  «ta  no*2,c), 
attingere  Iob.  4,  5 ,  TJ  *?, 
I^  C33  lud.  9,  52;  sed  noij 
servatur  hoc  discrinicD,  r 
festo  docent   formnlae  V 
animum  adverterc  ad  IoK 
38,  18  (alibi  sq.  ^,  b»)- 
n^  Num.  23,  18.  —  nn 
Esr.  10,  i4  est:   (quod 
hanc  rem.  —    Sq.  in£  a*l 
(aliquid  evenit)  NnntS^ 
recentiore  Hebraismo  i  V 
i4.  1  Par.  5,  3. 

b)  de  tempore.  MTH  fiTftj 
que  ad  diem  hodiernuni  i  * 
terminus  includttur,  cf.  del 
mine  particolarnm  ^6s>  —  ^ 

quarum  illa  terminnm  tnda 
excludit,  de  Sacj  gramtt 
§.  83o  no.  3),   hodieqvy 
num  Gen.  26,  33.  32,  23. 
usque  ad  lucem  Iud.  6,5i. 
nsqne  ad  vesperam  \av^{ 
poet.  3-^  rgi  Pa,  io4,  a> 
scqq.  adverbua  tempori*^  **1 

i.e.  qnamdin?  (r.  r^ir»  ••%• 
n^  "^?    (contr.  nrg)> 
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finj   T?  Iiucuaque   (t.  mn,  rrfe,  *_ 

^1**?)*  ^k3}  T?»  ^JrS  T?  D*4ue  ^um 

non  (est),  v.  ■■Jja,  ^2. 

c)  de  gradtiy  max.  maiore,  adeo- 
qne  nimmo.  ikCO  1?,  lfcob  1?  usque 
ad  (summimj  vehementiam  i.  e.  ve- 
hementissimc;  rntTJa-T?  usque  ad 
(snmmam)  festinauonem  i.  e.  ce- 
lerrime;  nb?fcb  1?  naque  ad  sum- 
mum  gradum  i  e.  maiorem  in 
modnm  (v.  b?S  no.II);  pa  1? 
1e:^  naque  dum  numerari  non 
poleet  Pa.  4o,  i3  (cf.  '»  ^*j£  n? 
2  Par.  36,  16  );  O^ipo  OMJ  1?'  ua^ 
que  dum  deeat  spatium  Jes.  5,  8. 
Inde  acfeo  Num.  8, 4,  et  sq.  negandi 
particula :  ne  quidem.  i!tjH  l? . . . .  tfb 
nc  unua  quidem  Iud.  4,  16.  2  Sam. 
17,  aa.    Hagg.   a,   19:     jesri   1? 

am  afb  ......  n:anm  adeo  viti» 

e*  ficus  m Jructum  non  jerunt. 

lob.  26  9  5.  Singularis  eius  nsns 
praeterea  in  comparationibua ,  ubi 
pr.  est:  adeo  ut  alium,  qui  ea  in  re 
eminet,  attingat  (bia  mu  dem^Grade 
wie).  1  Par.  4,  27  :  etfamilia  eo- 
rum  non  auota  eet  n*iw  ">:b  19 
aoVo  u*  aeeequeretur  fiUos  Judae 
i.  e.  instar  filiorum  Judae.  Nah.  1, 
1  o :  0*052  D^TO  1?  perplexi  eunt 
**deo  ut  epinae  epecie  referant  i.  e. 
instar  apinarum.    C£  Kte  no.  2,  c. 

C)  Conj.  i)dum(ci  B,  1),  sq.  praet 
1  Sam.  i4,  19,  sq.  fnt.  Iob.  8,  21, 
part  ib.  1, 18,  coll.  16.  17.  tjl? 
id.  Cant  1,  12 ;  fitb  1?  Prov.  8,V  26 
et  fitb  -wyt  1?  Eccles.  12,  1.  2.  6 
dum  non  l  erat )   i.  q.  0103  onia- 

quam,  syr.  y  r^  Mt  1,  18  pro  gr. 

JtQlYTJ. 

a)  ueque  dum,  donec,  de  ter- 
raino  temporie  (  cf .  litt  B,  2,  b N , 
aq.  praet.  Joa.  2, 22 :  O^in  teflj  19 
donec  redibant  pereecutoree.  Ex. 
39,  i5,  sq.  fut.  Gen.38,  11.  Hos. 
10,  12.  Pleniua  *v$t£  1?  usque  dum, 
aq.  praet  Deut  2,  i4.  Iud.  4,  24, 
aq.  fut  Num.  11,  20.  Hos.  5,  i5, 
uj  19  Cant  3,  4.  Iud.  5,  7,  19 
*3>  id.  Gen.  26  f  i3.  D«  V 
Gen.  24,  19.  Jes.  co,  17,    n«&  "*£ 


0»  Gen.  28,  i5.  Num.  3a,  17-  Jee. 
6,  ti.  Ipsetemporis  terminus  (non 
teroporis  spatium  usqne  ad  termi- 
num)  signifjcatur  in  his  verbis 
1  Saro.  1 ,  22 :  *i9in  b»:n  i? 
vnfcram  itaffu*  ckj*»  ablactatue 
eritpuer,  adducam  eum  pro:  ubi 
ablactatus  erit ,  cf.  cbald.  pim*  19 
et  Germaniae  australia  et  occiden- 
talis  idiotismum :  bie  Sonntag  reise 
ich  i.  e.  ipso  cVe  solis  proximo. 
Proprie  in  his  ellipsis  inest,  hnnc 
in  modum  explicanda :  usque  dum 
ablactatu»  erit  puer  (mecum  ma- 
nebit),  dein  eum  adduram.  — 
Caeterum  quod  saepius  observatum 
est  (v.  Noldii  concord.  part  p.  534* 
Glassii  philol.  s.  p.  382  ed.  Dathii, 
intpp.  ad  Ps.  110,  1  et  contra 
Fritzschiura  ad  Mt  pag.  853  sqq. 
Wineri  Lex.  p.  695),  particulam 
19  passim  illnd  etiam  tempns  incln- 
dere ,  quod  ultra  terminum  excur- 
rat:  id  manifesto  falanm,  quatenns 
hoc  in  huius  particulae  potestate  ex 
singulari  quodam  usu  loquendi  He- 
braeorum  inesse  volunt.  Contrm 
autem  non  minus  certum  est,  scri- 
ptores  sacros  in  huius  generis  locis 
non  extremum,  sed  alium  quen- 
dum  terminnm  memorasse,  et  tem- 
pus ,  quod  excurrit,  minime  exclu- 
sum  volnisse.  Qui  ad  iter  Facien- 
dum  proficiscens  amicnm  interim  et 
donec  redeat  valere  iubet  (lebewohl 
bis  auf Wiedersehn! ),  is  nunc  qui- 
dem  in  propiore  hoc  termino  ac- 
quiescu%  quanqnam  amicum  etiam 
post  reditum  valere  optat  Eadem 
rationt  iudicandi  snnt  loci  Ps.  110, 
1.  112,  8.  Dan.  1,  21.  Gen.  28,  i5. 
1  Tim.  4,  i3,  cf.  Hengstenberg  de 
authentia  libri  Danielis  p.  66.  67« 

3)  ueque  ad  (maiorem)  gradum, 
i.  e.  adeo  ut,  ita  ut  (cf.  arab.  j&» 

et  Horst  ad  Motenabbii  carmen, 
Bonnae  1823  Vers.  1  ).  Jes.  47,  1 : 
dicie:  in  perpetuum  dominabor9 
=jab  b?  nbfic  naifi  tib  1?  aa)eo  ut 
( eo  procecfis  impofenliae  et  super- 
biae  nt)  ieta  parum  ctiret.  Iob. 
47 
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i4,  6.  i  Sam.  2,45.  20,  4i;  ple- 
nius  ^ittjN  12  Joa.  17,  i4  (nisi  le- 
gendum  nttjet  b?). 

1?  chald. '  L  q.  hebr.  A)  Praep* 
1)  inter,  intra  (wShrend).  n^ 
"PlVj  ]n*rt*  iiitra  triginta  dies  Dan. 
6j  8.  i3.  —  2)  usque  adt  de 
tempore,  v.  c.  ]*5>  ~IT  hucusque 
Esr.  5,  16,  sed  i^rut  1?  usque  ad 
postremum,  est  i.  q.  postremo  Dan. 
4,  5.  —  3)  ad9  de  consilio  et 
fine.  *■?  0*53*7  "V  eum  in  finem 
ut  Dan.  4,  lVi.q.  *i  rVjyj  i>*  2,3o. 
B)  'H  "19  Conj.  1)  dum,  interea 
dum.  Dan.  6 ,  25 :  nondum  atti- 
gerant  (viri  in  foveam  deiecti) 
pavimentum  fopeae,  quum  (**7  "9  J 
leones  eos  prehendissent.  —  2)  u«- 
^u^  dim  Dan.  4,  3o.  7,  22. 

1Jp.ro.  pr.  part  rad.  w  1)  testie 
Prov.  19,  5.  9,  etiam  de  rebua 
inanimatis  Gen.  3i,  44.  48.  Jes.  19, 
20.  —  2)  testimonium,  pr.  guoc/ 
testatur.  22  i*  na*  testimonium 
exhibuit  contra  aliquem  Ex.  20,  i3. 
Deut  5,  17.  3 1,  21.  —  3)  /viii- 
ceps,  pr.  iussor,  legislator«  Jes. 
55,  4. 

15  ▼.  nte  adhua 

|  |5  rad.inusit  arab.  <A»  numera- 

vit,  computavit,  max.  dies,  tem- 
pus;  conj.  IV.  destinavit,  max. 
tempus.  Videtur  hoc  verbum  se- 
cundarium  easc ,  et  ductum  a  no- 
niine  i?  tempus,  pariter  atque  15% 

cui  afEne   eat     Inde  syr.    If^r^ 


2)  Aosfiitor  uw^fi**" 


» * 


6   « 


diesfestus  i.  q.  TPia,  arab.^tvXe, 

6    •  G  s 

^ij^c  temjpus,    hjvj-  tempus  men- 

struorum  muliebrium,  et  hebr.  J-nr, 
nec  non  nomm.  pr.  Y73>,  rrrtnJi 
chald.  ]•**. 

TW  ▼•  «*  rad.  w  Pil. 

1)1/   ■»*•  ^  pro  y±*  i.  q.  15* 

1)  transiit  Iob.  28,  8,  unde  n*  A, 
1  et  B.  C.,  *n*  no.  1. 


mr 


•v\c  hostis,  cLsjno.*^»^ 

r£n,  rflgru   HincuM 

3)  causat  traosire  fcoti 
duit  ornatum   (nostr 
anziehen),  ornavitu 
acc.,    ut  Hfrb.  \Chald4 
4o,  10  (5)l"]iiq  «-nl 
eplendorem.    **p  rrtf  isf 
tum  Ez.  23,  4of  JeV  4, 
2,  i5.  Jer.  3i,4:  rp» 
bU  te  tympanis  tm,  q 
manibus    auperinductt, 
mulierem  ornabaat 

Hiph.   i)causatKslBai 
vit  (vestem)  Lq.  Y2£ 
6  )  Prov.  25,  20.  —  2) 
no.  3,    «q.  dupi.  acc 
quem  aliqua  re  Ez.  16, 11 

Nomina  derivata  snnt 
rqpro  rrwj  (ttn*,TO), 
pr.  nn*/i«H;,  rrv, 

**R»  ^^'  nVK* 

i.  q.  hebr.  1)  transiit,  iA 
regnum  Dan.  7,  i4,  d#4 
lex  Dan.  6,  9.  i&  —  *j 
«***,  sq.  3  ad  aliooid  ~ 
sq.  ]B  abilt,  discessit 

Jtph.  causat  ?e .  bo.  3 
Dan.  5,  20.  7,  26,  «H 
ges)  2,21. 

tFW  (ornatus,  pufchritnda; 

1)  uxoris  Lamecfai  Gt&* 

2)  uxoris  Esavi  Gen.36i> 
26,  34. 

I.  M^y  f.  cstr.  m;  (■  ^ 
pro*  rrvn  (  per  a jJbsercu 
ventus ,  coetus,  spc&  1 
coetus    Israelitamm,   F 

ietnto^  Ex.  12,3,  Jy^ 
16/1V2.  9,  rrtrnn^p 
hovae  Num.  27, 171  rt  *^ 
nnw  Lev.  4,i5.  LXX' 
—  "2)  co*tu*  domestK* 
Iob.16,  7.  i5,54,etin 
tem   tor6a  (improborsn 
16,  5.  Pa.22,  17.  —  ' 
(apnm)  Iud.  i4f  & 
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TT3J  f.  (a  rad.  w)  Zere  iin- 
po,  pl.  nVr*  i)  r«,  ^ua*  teeta- 

Gen.  3i,  52.  —  a)  teetimo- 
m  Gen.  21,  5o.  —  3)  prae- 
tum  (Dei).  Ps.  1 19,  22.  24.  59. 

j38.  i46.  168. 

f.  tantummodo  pL  &*•**  i.  q. 
).  sjic  tempus  statutum,    spec. 

\ttrua  mulienun.  (V.  rad.  Tr*). 
64,  5 :   cns  i^a  w/m  m«i- 

itpolluta.  Arab.  ju*  conj.  VIH. 
istrutU  eat  mnlier. 

rt  NrJJJ  (tempestivns)  n.  pr. 
•ropheUe  et  scriptoria  2  Chr. 
»5.  i3,  22.  —  2)  avi  Zacha- 
propLeUe.  Zach.  1,  1.  7.  Esr. 

•  6,  i4.  Neh.  12,  4«  16. 

f.  1)  i.  q.  mj?  no.  3  praece- 
1  (Dei),  saepissime  in  pl.  niTP 
^O  more  aram.  flexo  (ut  Oifc, 
paig).  Ps.  119,  i4.  36.  99. 
.  9/  34.  —  2)  Ux,  i.  q.  iVTin, 
>  de  decalogo   £x.  25,  21.   16, 

2  Reg.  11 »  12.    nnw  ]in» 

legis  Ex.  25,  22.    mvn  J>iifc? 

»  •• t    # 

>numlegis  Num.  9,  i5.  17,23. 
(•  Etiam  de  ritu  sacro  Ps.  122, 
-  3)  revelatio  ,  inde  carmen 
ktum  Ps.  60,  1.  80,  1 ,  quan- 
lidem  etiam  Psalmornm  aucto- 
revelationes  aibi  tribunnt  (Ps. 

h   60,8.    62,     12.     8l,    7).        Al. 

w»  fyricum,  ad  lyrum  canen- 

•  Qt  ductum  sit  ab  15  ii  q.  arab. 

lyn. 

•  r»d.  STj*)  in  pausa  vpj,   c 
*y]9  m.T*i)  **/«*  Ps.  io3,  5 

fg.  senectns  )  opp.  tP-jW.  V. 
no.  i,  c£  n?  A,  1.  ' 

I  omatus  (vide  rad.  no.  3)  Ex. 
*•  6.  Jer.  4,  3o.  tP^I?  *»n* 
»tus  iplendidissimus  E«.'  Yfe,  '7? 
ornatu  equi,  phalerie  Pa.  32,  9, 

\  (ornatns  Dei)  n.  pr.  m. 
Chr.4,36.    2)9,  12.     3)  27, 


"•*?  (quem  Jehova  ornapit)  n.  pr. 
m.  1)  avns  Josiae  regie  2  Reg.  22, 

I.  2)  1  Chr.  9,,  12.  Neh.  11,  12. 
3)  1  Ghr.  8,  21.  4)  Esr.  10,  29. 
5)  10,  39.  Neh.  li,  5,  pro  quo 
*mn*  2  Chr.  23,  1. 

y^  adj.  moUie,  delicatus  Jes.  47, 
8.  Paeno  desperata  et  nescio  an 
depravata  sunt  verba  2  Sam.  23,  8 : 
SttPn  iavtt  finn  (Chethibh)  pro 
quibus  auctorParalipomendn  1  Chr. 

11,  11  dedit:  in^.rt  n»  ^ni*  *nn 

ie  toliebat  hastawTsuam.  Vulg.  illa 
reddit:  ipse  est  quasi  tenerrimus 
ligni  vermiculue.  Io.  Simonis :  per- 
cuesio  eiue  hastd  sud  (fuit)  in 
octingentoe  cet   colJ.   ^lXc  Conj. 

instrnmento  mucronato  percussit. 
V.  infra  ]j{2.  —  Malim  pn*  vibra- 
tionem  reddere  (das  Schwingen, 
Schweuken  der  Lanze),  a  rad.  ^9 
mollis,  tener  (schtvanK)  fuiL  — 
2)  n.  pr.  m.  Esr.  2,  i5.  Neh.  7,20. 

^J1*!?  (teres,  nostr.  schwant)  n.  pr. 
praeifecti  militum  Davidis   1  Chr. 

II,  42. 

^rP*!?    (duplex    ornatus)    n.   pr. 
oppidi  tribus  Judae,  Jos.  i5,  36. 

P  j3?  rad.  inusit. ,  arab.  iustue ,  ge- 
neroeue  fuit,    unde 

■vT?  (pro  m*T»)  iustilia  Dei)  n. 
pr.  m.  1  Chr.  uy,  29  et 

137^1  J?  (iustitiapopnli,  pro&9  J>*t*, 
sec  Io.  Simon.  comp.  ex  djp*  19, 

0  o 

cf .  ^  joi  latibulum ,  et  fib*  abscon- 

didit)  n.  pr.  oppidi  in  campestri- 
bus  Judae,  olim  regii  Canaanitarum, 
a  Rehabeamo  muniti  Jos.  12,  i5. 
i5,  35.  Mich.  1,  i5.  Neh.  11,  3o. 
Alex.  *OdoXXafi.  In  vicinia  eius 
erat  Dln*  n^*»  spelnnca  Adulla- 
mitica  1  Sam.  22,  i.  2  oam.  23, 
i3.  N.gent  ^fiV^  Gen.  38,  1.  12. 

I^W  rad.  in  Kal  inusit. ,  quae  moUi- 

tiei.    laxitatis  poteatatem  habnisae 
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videtar.     Arab.  ^jj^  V.  fteritflis 


9  ^ 


fuit,    vacillavit,    ^yXd   mollUies, 


o  * 


laxitaa,  languor,  .  Jju^canna,  per- 

tica  (  pr.  vacillans ,  in  aere  vibra- 
ta),  cf.  snpra  yn$.  Gr.  o&rot, 
qiiod  Io.  Simonis  confert,  ab  hac 
stirpeplfene  alienum  est. 

Hithp.  pr.  moUem  se  gessit  i.  e. 
laute,   delicate  viadt  Neb.  9,  25. 

Nomm.  deriv.  ft*,   ]■#,  nrj*, 
V*T**  lF3*l*Ja  et  nomm.  pr.  H3^, 

Jl*  m.    1)  dsliciae,  voluptas ,   gr. 

fjdov^f  syr.   Mf^,  tantum  in  plur. 

Ps.36,  9.  2  Sam.  1,  24. 

2)  n.  pr.  regionis  amoenae  in 
Asia  (cuius  aitua  Gen.  2,  10 —  i4 
describitur  ) ,  in  qua  bortus  primo- 
rum  bominum  fuisse  perbibetur 
Gen.  2,  8.  10.  4,  16,  binc  -Jl 
fngbortus  Edeniticus  2,  i5.  3,  23. 
24.  Joel  2,  3.  Jes.  5i,  3.  Ez.  3i, 
g.  16.  Varias  de  situ  paradisi  ter- 
restris  opinionea  exposuerunt  et 
diiudicarunt  Rosenmiiller  bibl.  Al- 
tertbumskunde  T.  I.  p.  172  sqq. 
Schulthels  daa  Paradies.  Turici 
1816.  octon. 

"J7.?.  (amoenitas)  n.  pr.  regionis  Me- 
sopotamiae   vel  Assyriae,    2  Reg. 

19,  12.   Jes.  37,  12.  Es.  27,  23. 
Diversum  est  fj*  rTa  V.  p.  i'*5  B. 

TVt*  ^n?    contr-    Pro    Wa-V 
hutusque   Eccl.  4,  2.  3. 

•W*T?    ("Toluptas)    n.  pr.    m.    Esr. 
*ib,  3o. 

WIJ  (id.)  n.;pr.  'tn.  1)  1  Chr.  12, 

20.  a)  2  Chr.  17,  i4. 

713*7?  f.  votuptas  Gen.  18,  12. 
11?  m.  cbald.  \)tempus,  syr.  vr^., 

arab.  ^ljce  id.,  41  rad.  Tj*  Dan. 

2,  8  sq.  3,  5.  i5.  7,  12.  —  2^*pec. 
annus  Dan.  4,  i3.  20.  22.  29.  7, 
a5:    7^  a^  rrun  n*-»?  />*r 


annum,  (duos^annoset 
annum  h.  e.  per  tres  annos  tt  dimi- 
.dium  9  c£  Joaephi  bellum  iud.  i,  1. 
V.  -uriJa  no.  2  et  finr  no.  4. 

M  |5  J  y  (  ayr.  festum  )  n.  pr.  opjridi 
in  regione  tribusJudae  aastrali,  lu. 
i5,  22. 

D   |J?  redundavit ,  abundavit,  pr. 

de  vestibus  et  stragulis  amplii  et  de- 
pendentibus  Ex.  26,  12.  i3,  dcin 
superfluus  fuit,  de  cibo  Ex.  16, 
23  9  de  pecunia  Lev.  25,  27,  h- 
minibus  Num.  3,  46.  48. 4g. 

Uiph.  supsrfluum  coliegit,  hh 
buit  Exod.  169  18.  (Artb.L^i 
superfluum,  nimium  dedit,  oooj. 
IV  laxavit  velum). 

I.  *t]$  in  K*1  «"«*•>  "^^ 

perfide  deseruit,  HLdeseroiL 

Niph.  *\1*\  l)  r*ticUiietttTh 
mansit  2  Sam.  17,  22.  —  2)  **• 
sidsratus  est,  defuit  1  Stm.  3o, 
19.  Jes.  4o,  26.  5g,  i5. 

Pi.  w  cfoawa  />n#f»f  #s<  tliqol 
lReg.  4V27  (5,7). 

H.    ^J^     1)    seruit,   ordamt, 

disposuit,  ut  aciem  1  Chr.  13,  & 
Omissa  aciei  vocabulo  Vcn.  33. 
Inde  nn*. 

2)  ex  usu  CbddaeornmfflTnwt 

Jes.  5,6.  7,25  (syr.  Ii^trttw»!. 
unde  n^3D  saronlum.    Hinc 

T1?.  m.  1)  c.  Suff.  \*nn  gn*  ^ 
29 ,  2.  3.  8  et  saepe.  nis?  ^1?. 
grex  Jehovae,  de  popolo  b"^ 
Htico  Jer.  i3,  17.  —  a)  nf 
a)  oppidi  austraiis  tribiuJudie> 
i5,  21.  b)m.  1  Cbr.  23,  a3. 3<» 
3a    Cf.  nn?  bia»  p.  54a. 

*tVl  (P**)  »•  Pr-  ""•  >  ^415' 

^m?  (g*ex  Dei)  n.  pr.p6" 
Sauli  regis  1  Sam.  18,  19.  2  ** 
21,  8. 

tt^lJ  rad.  inusit,   arsb.  u^^ 

▼it  gregem.    Inde  docoat 
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TSnS  vel  WW  tantum  plur.  &•*}■-,* 
Imntes,  quibns  panperes  maxime 
▼escebantur  Gen.  a5, 34.  a  Sam.  1 7, 

o  *  * 
28.  a3,  1 1.  Ex.  4,  9.   ( Arab.  (j«Xe 

id.}.  V.CelsiiHierob.  II,  p.io4sqq. 

Sl?  2  Reg.  17,  a4,  v.  n^j. 

J«U  in  Kal  inuriL  i.  q.  tp9  no.  3 
obvobere ,   caligine  tegere. 

Hiph.  caUgine  texit,  metapb. 
ignobilem  reddidit,  contumelia  afie- 
cit.  Thren.  a  *  1 :  i/ana  Dominue 
in  ira  eua  caligine  obtexit  fiUam 
Sionis.    LXX.  lyv6(pu)oey.     ( Syr. 

Apfa.   obscuravit,    aed  Pa.   i^i\ 

metaph.  contemsit,  contumelia  afle- 
cit,  wlc  med.  Je  opprobrio  affecit). 

Deriv.  39  no.  II  nubes  (chald.  et 
7Mb.  kuS>  id.). 

WV  (foliis  nudatus)  n.  pr.  gentis 
et  regionis  Arabum  Joctanitaruin, 
quod  in  Cod.  sam.  et  1  Chr.  1,  aa 
ba^  scribitur.  De  situ  eiiis  nihil 
definio.  Bochartus  ( Phaleg  a,  a3 ) 
Avalitas  intelligit  in  ora  aethiopica; 
sed  Joctanitae  in  ipsa  Arabia  quae- 
rendi  esse  videntur.  Minus  etiaui 
huc  referenda  est  Gobolitis  in  Idu- 
maea,  quae  est  baa. 

31#r  0  Pr-  in  orbem  ire,  ut  radd. 
aftiues  jwn,  Jun;    arab.     U  med. 

Kear.curvus  fuit,  II.  curvavit,  fle-' 
xiL     Inde  iw,  y.*»  orbis  placen- 
tae ,  ut  *)33  •"n^S.  * 

a)  denom.  ab  n«7:  panem  s. 
placentam  coxit.  Ez.""4,  la. 

H-P  (fort.  contr.  pro  _»:*,  psb.  i.  e. 
tftatnra  lougicollis,  gigantis  cf.  p:*) 
O^,  n.  pr.  regis  Batauaeae  ob  va- 
stsun  magnitudinem  famosi  Num. 
21,  33.  32, 33.  Deut.  3,  1. 

2315  m.  Gen.  4»  ai.  Iob.  ai,  la. 
3o,  3i,  et  na*  Ps.  i*5o,  4  (ubi 
complurcs  librTmss.  et  editi  habent 
3**)  tibia,  fistula,  syrinx,  ut 
recte  intpp.  Hebraei.    Targ.  fit:_na«t 

tibia  (ayr.  U*lzJ\ ,  xab.  fc*0£tt>) , 


nnde  ambubaja  i  e.  tibidna  Hbr.)y 
Hieron.  organon  i.  e.  tibia  duplex 
vel  multiplex,  instrnmentum  ex 
pluribus  fistulis  compositum.  Apud 
Dan.  3, 5.  ia  i5  iuterpres  hebr.  eo 
utitur  pro  chald.  rPSfe-OiiD,  q.  v. 
fiad.  est  aa*,  eaque,  ut  suspicor, 
primario  spirandi,  fiandi  signiiU 
catu. 

*$0  0  »•  q*  vab.  5li  nied.  Waw 
revertere,  reverti  (affinia  sunt  ver- 
ba  -M8  no.  1  et  -wn,  vdde  PL), 
dein  iterare  (cf.  3*».),  undaiuf. 
absol.  it^  adv.  itecum,  adhqc  (q*  v.). 

'  —  a)  Uerum  iterumqu*  dixit, 
teetatm  as/,  conieAtatus  est,  iu 
Kal  semel  Thren.  a,  l3  Chethibh, 
v.  Hiph. 

/£  IW  oireumdedU  Ps.  119,61. 

(Aeth.UCpJf-:  circumire,  Aj&J?! 
circumire  feciti.  e.  circumdedit). 

Hiph.  *P3>rT  1)  causat.  testem 
adhibuit,  advocavit  aliquem  Jes. 
8,  a.  Jer.  3a,  10.  a5.  44,  inde 
contestatue  eet,  sq.  2  contra  ali- 
quem  Deut.  4,  a6.  3o)  19.  3i,  a8. 
—  a)  i.  q.  Kil,  inde  testatue  est, 
testificatus  est,  abaoL  Am.  3*,  i3. 
Mal.  a,  i4,  sq.  acc.  contra  al. 
1  Reg.  ai,  10.  i3,  et  iu  bonam  par- 
tem :  pro  aliquo  i.  e.  eutn  laudavit 
Iob.  39,  1 1  ( cf.  uuqtvo4<o  Luc.  k, 
aa).  Inde  a)  obtestalus  est  i.  e. 
diis  testibus  invocatis  affirmauit, 
eancte  affirmavit,  sq.  3  pers.  Ceti. 

43,  3:   *i5a«t^  fr»r\  «a  vn'w 

vir  nobis  sanote  affirmavit.  Deut. 
8,  1 9.  32,  46.  1  Reg.  a,  4a.  Zach. 
3>  ^5  b)  graviter  hortatms  est, 
max.  Jehova  populum,  sq.  aec  pers. 
Thren.  a,  i3,  2  Ps.  5o,  7.  81,  9. 
a  Reg.  17,  i3,  \?_  Jerem<  6,  10; 
impr.  castigavit)  corripuit  (cf;^D^) 
Neh.  i3,  i5.  ai ;  c)  saneie  iniun- 
x*'f  aLicui  praeceptuin,  legem,  iude 
de  legislatione  sacra  (v.  nn>  no.  3 
et  rvn?).  a  Reg»  1 7,  i5 :  T^iiVi?  n*« 
Da  l^n  niCM  praecepta  suaT  quae 
iis  dederat*.  "fceh.  9, 34.  1  Sam.  8, 9. 
Hoph\  tmm  deciaratum9  indi- 
catum  est  £x.  ai,  ag. 
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Pik  Tj*  (quod  raale  dertvant  a 
rad.nn*)  pr.  restituit,  cohfirma- 
pit  Ps~i46,  9.  1*7,  6. 

Hithpak  etatuit  eef  ereetue  ste- 
tit  Pa.  20,  g.  UXX.avoQ&todvtfi€v. 

Nomm.  deriv.  n*,  nn*)  nw, 

nm*n,  et 

*J  l?>  passim  (testeMasora  duodecies, 
v.  c.  Gen.  8,  22.  Jer.  i3,  27  cet) 

*l5  pr.  inf.  absoL  verbi  n*»*  redeun- 
doy  iterando.  Ubiqne  adv.  l)  iVa- 
ruf»,  ^nuo  Gen.  4, 25. 8,  2  1 .  24, 20. 
Iud.  i3,  8.  Hos.  1,  6.  —  2)  ite- 
rum  et  eaepiuef  identidem  (au 
wiederholten  Malen,  immer  von 
Neuem,  ita  ut  actio  vix  intermissa 
mox  et  aaepius  redintegretur';  male 
reddunt :  continuo ,  sine  intermis- 
aione)  Gen.  46,  29:  -h*  na»i 
tfr  V^KJ*  et  fl*vit  in  amplexu 
eiue  identidem  i.  e.  ita  ut  identidem 
lacrimae  erumperent  Ruth  1,  i4. 
Ps.  84,  5 :  beati  habitantee  domum 
tuam,  Sflhirp  ni*  identidem  (quo- 
tidie,  bene  kimchius  ti^n-is) 
laudant  te.  Jer.2,9.  Hos.  12,  1.  — 
3)  praeterea,  ampiiue,  insuper 
Jes.  5,  4.  Eccl.  3,  16.  IncL  20,  25« 
Gen.  7,  4.  8,  10.  29,  7.  —  4)  a<£- 
Aitr.  Gen.  29,  7 :  #«/  adhuc  diee 
multus.  Num.  11,  33  et  sexcenties, 
it.  etiamf  magie  etianu  Prov.  9, 
9 :  dasapientiTiS  tiSttr^  6*  eapien- 

tior  etiamflet.  C.  Suff/il^*  ( i-fl* 
(vide  infra)  adhuc  ego  (sum,  eram) 
Jos.  i4,  ii.  1  Sam.  20,  i4,  Sjni* 
adhuc  tu  Gen.  46,  3o ,  .irrt*  Gen. 
18,  22.  43,  27.28,  ftVflh  1  Reg. 
1,  i4.  22,  ti^*  Ex.  4,*i8,  semel 
on  nte  Jes.  65,  24.  G.  Suff.  plur. 
6emel  Thren,  4,  17  Keri:  wirt* 
WlW  ^V^n  adhuc  langueecunt 
oculi  nostri.  Suffixum  redundat, 
et  arcessitum  videtur  propter  rhyth- 
mum:  in  Chethibh  scriptum  est 
rttT*  (forma  aram.  pro  wyv) 
propter     homoteleuton     in    voce 

nj^an. 

*Cum  Praeff.  1 )  nto  %  nfca  a)  dum 
adhuc  (est,  erat ),  quo  tempore  ad- 
huo  est  (opp.  tintj»  )•  2  Sam.  12, 22 : 


*T\  ni«r]  n^3  dum  Pivebat  puer. 
Jer.  1$,  9 :  Da*p  n>2  cfaai  Mto&i 
est  Ps.  io4f  33«  **rtea  dw#^ 
peretee  ero.  i46,  2.  b)'wfrao</- 
Atfo  — .  Gen.  4o,  i3:  mjitta 
tiV3*  */tfra  tres  adhuc  dies.  )&j, 
8.  "Cf.  3  A,  no.  3. 
2)  ni*q  e*  y«o.    ^niw  cx  qw 

sum   Gen.  48,  i5.  Nom.  22, 3o 

n$n  tii*n  n*  ^"jtoo  **  f«>  **  • 

osgtta  acf  hodiernum  diem. 

"'T'^  (Pro  ^l^53  restituens,  eri&enij 
n.  pr.  1)  patris  Asariae  prophet* 
2  Chr.  i5,  1.  8.  —  2)  aliuspro- 
phetae  ibid.  28,  9. 

K*12  v.  ni* 

i"TtP  0  *•  q-  ****•  <sy*  fi*sit, »- 

flexit;  torsit,  dittorsit  (cogn.rti 
nj»)  ,  v.  Niph.  Pi.  HipL  - 
2)  perperse  egit9  peccavit  (ct 
irarj  no.  II,  2)  Dan.  9,  5,  «q:? 
pers.   Esth.   1,   16.     (Arsb.  jj 

erravit,  seductus  est). 

Niph.  1)  distorqueri,  doloribo 
et  spasmis,  mulieris  instarptrta- 
rientis.  Jes.  ai,  3:  ?faoo  nrea 
distorqueor  y  ita  ut  non  audism, 
it.  incurpari,  deprimi  calamitaii- 
bus  Ps.  38,  7.  —  2)pervtm» 
eese.  Prov.  12,  8:  3b  nw  »■» 
perpersi  homo.  1  Sam.  20,  3o:  "R 
mnnsrj  nw  ^/»  mulierij  perver- 
eae  contumaciae,  h.  e.  mstru  pe^ 
versae  et  contumacis. 

Pi.  perpertit,  eubpertit,  ew 
tit.  Jes.  24,  1 :  ttt  HV  subvtrtii 
faciem  eiue  (terrae).  Thren.5,9: 

n^  ^n^a^na  f*aa  »««*  sai^ 
Cf.  jjsn. 

ZTt>/u  curpum9  pravum  f<&> 
perpertit,  deprapapitf  ulp^^* 
tit  ius  Iob.  33,  27,  depravavit  viifl 
s.  agendi  rationem ,  h.  e.  pra*e  ^ 
Jer.  3,  2 1 ,  dein  omisso  ?p^  FJ<* 
s^*V  2  Sam.  7,  i4.  19, 20.  **.  »7- 

Nomm.  deriv.  rwf  |T?i  ^1 
V,   V»,    chald.  irijp,   etnom». 

pr.  ^w,   iw»,  n^i».  **»  ■••' 
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tl  J  ( >•  9-  rn?  everaio,  nisi  forte  fta 
legendum)*2  Reg.  18,  34.  19,  i3. 
Jes.  37,  i3,  et  *n*  2  Reg.  17,  24, 
n.  pr.  oppidi  Assyriornm  imperio 
parentis,  ex  quo  coloni  111  Samariam 
deducti  sunt.  N.  gentil.  pl.  B^? 
2  Reg.  17,  3i,  sed  de  aliis  eiusdem 
nominis  gentibas  v,  infra  v.  ^9. 
Conferant  Avatham ,  Phoeniciae 
oppidam  (v.  Relandi  Falaestina 
p.  a3a.  233). 

iW  £  epersio  Es.  21,  32,  v.  m*  Pi. 

ii?  v.  fi». 

12?  ▼.  i?  robur. 

tVO,    arab.  <3lr;  med.  Waw  confu- 

gere  (vicina  sunt  uta?,  tifrn),  *q- 
a  art*  aliquom  Jes.  3o,  2. 

JSiph.  caosat.  fugere  fecit  i.  e. 
m  tuto  colloeavit  aliquid  (nostr. 
seiue  Habe  fliichten)  Ex.  9,  19, 
et  omisso  acc  in  tuto  collocavit  res 
suas  Jes.  10,  3i.  Jer.  4,  6«  6, 1. 

pr.  imprimere,  immergere,  inscul- 
pere.    Inde  0*  stylus.    Arab.  JsLc 

impreasit,  immersit,  ut  pedes  in 
arenam  it  fodfr.  II.  altiua  demisit 
buccellas.     VX  demerserunt  se  in- 

vicem  in  aqoam.    *ihj£  terra  mol- 

lior  arenosa,  aquis  irrigua,  arbo- 
ribus  consita ,  cf.  \jo\s.  demer&it  se 

sub  aquam,  urinatus  est 

^Wj  plar.  tm*  1)  N.  gent.  (pr.  ab 
nH>  I1"  loca  deserta  habitant) 
Avvaei  a)  aborigines  terrae  Phi- 
listaeorum  Deut.  2,  23.  Jos.  i3,  3. 
B)  incolae  urbis  Awa ,  v.  JW.  — 
Sed  2)  tPWi  (oppidum)  Avvaeo- 
rum,  estoppidum  in  tribu  Ben  jamiu 
prob.  ab  Avvaeis  (no.  1,  a)  nomen 
babens  Jos.  18,  23. 

**}*  w»  **}?  £  chald.  perrersi- 

"iasy  peecatum.    Saepe  in  Targg. 

In  V.  T.  tantum  in  plur.  }»i?  vel 

(nt  in  aliis  libris  est,   et  in  Targg. 

semper)  \»p  Dan.  4,  a4. 


711?m.,*I)  impiiU  Iob.  16,  11,    a 
rad.  Ju. 

II)  infans  pr.  lactatus  i.  q.  Vi3> 
Iob.  21;  11,   fort.  19,  r$,  a  rad. 

rP1]?  (ruinae)  n.  pr.  oppidi  infini- 
bus  Edomitarum  Gen.  36,  35. 


J\y  in  Kal  inusit.  pr.  avertit ,  dis- 

torsit  (cf.  iifif ,  ^5rj)>  inde />ra- 
fi<*  /i***.  Arab.  J^  mcd.  Waw 
quiesc.  declinavit,  max.  a  iusto. 

«A*.  i^*  />ra#/a  «gtf*  Ps.  71,  4. 
Jes.  26,  10.     (Syr.  Aph.  id.). 

Nomm.  derivata :  bj?,  bi*,  nVl*, 
n!?i*  no.  I,,  et  ir*  no~  I.  ** 

/15  m.  pravus9  improbue  Iob.  18, 
Vi.  27,  7.  29,  17. 

^l.y  c.  Suff.  fti*,  et  ^?  m.  pra- 
vitas,  improbitas9  velut  iudicis 
Lev.  19,  i5,  mercatoris  Ez.  28, 
18.  in?  rriB*  prave  egit  £x.  3,  20. 
LXX*  udtxiu,  uvofila. 

y?|2?  aive  ;"P)y  lactare9  lac  prae- 

bere ,    de  animalibas  1  Sam.  6,  7. 

10.  Gen.  33,  i3.  Part  nib*  lactan- 

*  — 

tes9    poet  de  ovibus  Ps.  78,  71. 
Jes.  4o,  11.    (Arab.  JLc  med.  Je, 

gravida  fuit  et  lactavit). 
Derivv.  i*n*  no.  II,  et 

?W  m.  infans  pr.  lactatus  Jes.  49, 
i5.   65,  20.    (Apud  Arabes  JjU 

pner,   syr.  P°^  id.). 

•%!?  f.  iq. bl3J Iob.6,29.30.  11, 1 4. 
Y3,  7.  ribny-^ja  improbi  2  Sam. 
3,  34,  et*  omisso  ^aa  abstr.  pro 
concr.  rtny  de  improois  Iob.  24, 
20.  Ps.  107,  42.  Cum  n  parag. 
nnbf  P«*  Q2«  16  et  contr.  rtnb** 
Iob.  5,  16,  transp.  Mlb?  (q.  v.),  pl. 
niWy  P«.  58,  3.  64,V*" 

•l/^  I)  contr.  pro  rtn?  improbitas 
Jes.  61,  8.  —  II)" holocaustum9 
v.  ni>  (a  rad.  ni^ ). 

^Vl?  pl.  B^l»,  et  P?'!?  (verbale 
Po.  formae  Bn^n )  plT  t^i\ \s ,    c 
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8u0.  03*^*,  DmW*  m.  puer,  pne- 
/v<aur  (ut  suapicor,  a  petuiautia 
dictus,  v.  h\9  no.  2),  vc.  poeL, 
dirersum  a  pai*,  quocum  copulatur 
Jer.  44,  7.  Thren.  2,  7.  Dicitur 
de  puero  in  platea  ludente  Jer.  6, 
11.  9,  20,  panem  poacente  Thretu 
4,  4,  in  captivitatetn  abducto  1,  5, 
iu  siiiu  gcstato  2,  20,  semel  de 
partu  noudum  edito  lob.  3,  18. 
ldem  est  bbitt  Jea.  3,  12.  (De 
origine  et  propria  significatione 
quid  statuamus,  supra  dictum._  Alii 
aliter.  Iu  hia  Alb.  Schulteus  Origg. 

hebr.  I,  6    cohfercbat    arab.    Jlb 

conj.  1L  puerum  a  lacte  depulsum 
(crustulis)  demulsit,  utj  bbiy  pr. 
ait:  puer  a  lacte  depulsus,  sedne 
cum  forma  quidem»  quae  activa  est, 
lioc  conciliari  poteat). 

rh??!?  racemationet ,  v.  frfti>. 

u?  \f,  passim  tibjp  m.  A)  pr.  occul- 
tum,  spec.  tempue  occuitum,  ab- 
sconditutn ,  diuturnum,  cuius  vel 
initium  vel  finia  vel  facertfem  eat 
vel  uon  definituni,  aeternitae,  per» 
petuitae.  Fonitur  1)  de  tempore 
diu  praeterito,  antiquo,  in  his 
fere  locutionibua  et  exemplia:  w 
Dil*  Am.  9,  11.  Mich.  6,  i4.  Jesl 
63,  9  et  Db^  rh»t  Deut  32,  7 
tempora  antiqua.  DJjtofc  a  tempo- 
ribus  inde  antiquie,  antiquieeimie 
Geu.  6,  4.  1  Sam.  27,  8.  Jea.  63, 
16.  Jer.  2,  20.  5,  i5.  Pa.,25,  6, 
adeoque  de  tempore  ante  mundum 
conditum  Prov.  8,  23,  adiecta  ne- 
gatione:  non  —  ab  uiio  tempore, 
nunquam  Jea.  63, 19.  64,  3;  alibi: 
a  iongo  inde  tempore,  diu  Jea.  42, 
i4  (ubi  refertur  ad  exilii  tetupus). 
46,  9.  57,  1 1.  Dbto  b*Z*  terminua 
a  maioribus  positos  Prov.  22,  28. 
a3,  10,  tibi*  ^nrjQ  portae  andquae 
Ps.  a4,  7,  Dbte  V)D  tempore  priaco 
defuncti  Ps/i43,"  3.  Thren.  3,6, 
BbJ)9  Qy  homines  prisci,  diu  de- 
fuucti  Ez.  26,  20.  Quandoquidem 
autem  priscis  hominibus  vera  pietaa 
Dioresque  intemerati  tribuuutur,  ?py* 


tibto  Ps.  1S,  24,  0V0  n-ilaii 
1 5 ,  Qbv*  n*0*n}  Jer.  6>  ii»  f 
Dbv  ib.  18,  i5,   est  (Hj 
tas  patmm,  c£  frzfcy  ptti 
a.   innocentia  priaca  Dn 
Nou  semper  autem 
antiquitatem  designari, 
docet  tib\y  niann,  qwll 

12.  61,  4  in  fiue  exilnW 
de  ruiuis  UierusoIjmQniai 
(Jer.  25,  9.  49,  i3  eoasi| 
net,    ubi   'j  ad  futnrun 
rcfertur  \ 

2)  Saepins  etiam  ad  u 
lurusn  refertnr,  itaquuknl 
niinua  ad  quem,  quem  tc 
que  ex  ipsa  rei  nauira 
Ubi  enim  de  rebus  hoi 
et  speciatim  quidem  «)  & 
hominibus ,   plerumque 
vitae  significat,    velut  Orl 
scrvus  perpetuus  (dumvii 
dimittendns)  Deuti5,  i?» 
6.  1  Sam.  27,  1*  (poeL  ' 
Iob.  4o,  28);    tfys  v» 
tuum  L  e.  ad  dies  vilse  1 1 
22.   20,  i5.   2  Sam.  3,  &\ 
Dbl*  perpetno  (dum  vivnot) 
Pi  73,  12.    3o,  i3:  Jtk* 
deue9  *%$&  DbiJ*;  perpttm 
vivam )   laudabo  te.  5,  i& 
37,  27.  28.  49,  9»  5a,  1 
86,  12;   paaaim  etjam  *' 
gUUmam.  Pa.  21,  5:  *' 
petebat  (rex ),  tu  (o  Deo») 

•un  dbiy  o^ai  snii 

gam9  longieeimamu  — 
uorem  etiam  anibitnm 
tibto    in   his  verbii  Jtt* 

D«?fiin    b*   obv>  nnas 

perpetuum  erit  c«rc«  capu* 
l  e.  gandinm  nunqnaai»* 
tibus  eornm  conspicunui  tf 
tinuo  hilares  erunt  cC  laeti  (^ 
126,  2).  Jea.  5t,  u*  6l' 
JesJ  32,  i5  ipsum  teraus^ 
temporis  indicatum  habcs: 
epecuia  erunt  in  ern**** 

diu i5.  rrR1? 

fandeturccL    AJiM  •) 
universam  geatem  (dy**1*^ 
pulumve  et  omme  tsmpeM  ^r 
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itum  eiue  complectitur.  iSam. 
y.  famitia  tua  mihi  beruiei 

iy  dum  erit.  i3,  i3.  2  Sam. 
5.  i  Chr.  17,  la.  2J,  10.  Ps. 
M :  faporem  exercebit  in  Da- 
m  ttpotteroe  eiwt  Dri*  tp.  Ita 
u  Dei  cum  lsraelitis  vocatur 

nns  Gcu.  17,  7.  Lev.  24, 
leges  iis  daUe  Dri*  ngn,    pri 

Ex.  12,  i4.  17."  27,  2*4.  28, 
3o,  21.  Lev.  3,  17.  6,  21, 
srio  terrae  sanctae  oil*  ntnfit 

17,8.48,4.  —  c)*Ad  m£ 
jticam  aeternitatie  notionsm, 
certe*  quae  fine  caret,    pro- 

tccedunt  ea  exempla,  quibua 

terrae  et  uniyeraae  reram  na- 
'tribuitur.  Eccles.  1,  4:  eed 
1  *tat  s.  manmt  tkvfe  in  per- 
m.  Ps.  io4,  5:  in  aeternum 
vacikat  (terra).  78,  69  \  friMl 
t  aeterni  ante  multa  secula 
i,  et  in    perpetuum  duraturi 

*9,  a6.  Deut  33,  i5,  y  niaa 
!m  aeterna  Ez.  36,  2 ;  nec  nou 
id  res  humanas  post  mortem 
«  refertur,  v.  c.  Diri*  nro 
u*  teternus,  de  morte  Jer.  5i, 
7>  lOri*  n*s  domua  aeterna 
t  e.  sepulcrum  Ecclea.  12,  5, 

*n  vita  aeterna  post  resur- 
)aem  Dan.  12,  1.  —  d)  Vera 
nitatie  notio  in  vc.  nostro  iia 
cis  inest,  qui  ad  immortalem 
im  summi   uuminis  spectant, 

vocatur  oi?i*  b«  deua  aeter- 
Gen.  21,  33.  Jes!  4o,  28,  ^rt 
niaseternum  vivens  Dmu.  12, 
&  D:i*b  rrn  vivere  in  aeter- 
f  imn*ortalem  ease  inatar  deo- 
Cen.  3,  22.  Iob.  7, 16),  cui  iri- 
tur  d^  nvi|  bracnia  aeter- 
«^t.  33,  27 ,    et  de^quo  dicitur 

K>,  2 :  nj  mj£t  oi?l*  w  olrtao 

Hternitate  ad  aeUrnitatem  tu 
1  «.  io3,  17,  cf.  Ps.  9,  8.  iof 
a9>  10.  93,  2.  —  Peculiare 
jae  genus  conatiluunt  e)  ii 
quibus  Hebraei  aeternitatia 
>tie  inetaphysica  per  hyperbo- 
rci  «unt  de  rebua  huinania,  ma- 
'  io  bonis  votis.     £0   pertinet 


formnla  aolennis  in  aalutandia  re- 
gibua:  nhisb  aban  ^3i*r  Tn  ^«rai 
rajr ,  aommue  meus ,  m  aeternum 
1  lleg.  i,  i,  3i.  Neh.  2,  3  (c£  Dan. 
2,  4.  3,  9.  Judith  12,  4.  Aelran. 
var.  hist.  1,  32);  tum  poetarum 
boua  vota  in  reges  regiasque  gentea 
pronuntiata,  velut  Ps.  61,  8:  in 
aeternum  eolio  euo  ineideat  (  rex  ) 
coram  deo  ( cf.  Comm.  7  anni  eius 
aint  -vn  in  ^733  inetar  muitarum 
generationum).  45, 7 :  eolium  tuum 
aDeo  conetitutum  tji  obi*i  stabit 
*/*  aeternum.  89,  37 :  eemen  eiue 
(Davidis)  durabit  in  aeternum. 
Quae  quam  vim  habeant,  inteltigia 
ex  verbis,  quae  statim  sequun- 
tui* :  eolium  eiue  inetar  solie  coram 
me  stabit  38 :  inetar  lunae  fir- 
mum  erit  in  aeternum9  et  Ps.  72, 
5:  te  (o  rex)  reverebuntur  cum 
eole  i.  e.  dum  sol  erit,  et  dum  luna 
erit  per  omnee  generationea.  ibid. 
1 7 :  erit  nomen  eiue  tib\$b  in  ae- 
ternum9  dum  eol  erit,  eoboieecet 
nomen  eiue.  Nimirum  per  figuram 
superlationis  regi,  et  noininatim 
qliidem  Davidi  posterisque  regiia 
imperium  optatur  non  minus  diu- 
turnum.  quam  ipsum  universum* 
Adde  Ps.  48,  9:  Deue  ea  (.Hie- 
rosolyma)  tuetur  in  aeternum. 
Jer.  7,7*  terra  quam  detli  patri- 
bue  peetrie  fibi*  i:n  orl^  Vab. 
25,  5. 

B)  mundus,  ex  usu  Chaldaeorum 
et  llabbinorum,  ut  gr.  uldv,  in- 
de  rerum  mundanarum  etudium 
(Weltsinn),  quasi  pleniua  dicaa 
uyanrj  tov  xqc/uov  1  Ioh.  2,  i5, 
uiu)¥  TOt/  xoouov  tovjov  Eph.  2,  2 

*° ' 

et  arab.  Lk>  mundus.  rea  munda- 

..  * 

nae,  earumque  amor  rerum  divi- 
narum  scientiae  exitiosus.  Eccl.  3, 
1 1 :  omnia  pulchre  fecit  {  Deua) 
tempore    euo    ]ro     0!rbn~nM    Oa 

Oiw^rr  fitxtp  Hb  "n«N  '^20  oaba 

131  quanquam  idem  Deus  corcu 
eorum  indidits.  uucvit  terreeirium 
rerum  etmdium,  ita  eU  non  inUili- 
gat  homo  opera  Dei  cet.     oa  pro 
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Sofl.  Dp'bMPj  Orriib  m.  puer,  ptse- 
rulus  (ut  «u*picor,  a  petulautia 
dictus ,  v.  h\T  no.  2  ) ,  vc.  poet, 
diversum  a  pDT»,  quociun  copulatur 
Jer.  44,  7.  Thren.  a,  7.  Dicitur 
de  puero  in  platea  ludente  Jer.  6, 
11.  9,  20,  panem  poscente  Threu* 
4,  4,  in  captivitatein  abducto  1,  5, 
iu  siuu  gestato  2,  20,  seniel  de 
partu  noudum  edito  lob.  3,  16. 
ldein  est  briT»  Jea.  3,  12.  (Oe 
origine  et  propria  signiiicatione 
quid  statuamus,  supra  dictum.  .  Alii 
aliter.  In  hia  Alb.  gchultens  Origg. 

hebr.  I,  6    cohfercbat    arab.    Jas 

conj.  IL  puerum  a  lacte  depulsum 
(crustulis)  demulsit,  ut^  bip*  pr. 
sit:  puer  a  lacte  depulsas,  sedne 
cum  forma  quidein,  quae  activa  est, 
hoc  conciliari  potest)» 

n1!??8!?  racemationes ,  v.  rtkYy. 

•  •  e7  m 

U?  if,  passim  tibj  m.  A)  pr.  occul- 
tum,  spec  tempue  occultumy  «o- 
soonditum ,  diuturnum,  cuius  vel 
initium  vei  finis  vel  tncertttm  est 
vel  uon  defiuituni,  aeternitae,  per* 
petuitae.  Ponitur  1)  de  tetnpore 
diu  praeteritOy  antiquo,  in  his 
fere  locutionibus  et  exemplis:  vy* 
Obl*  Am.  9,  1 1.  Mich.  6,  i4.  Jes. 
63,  9  et  Dbi*  rnza-j  Deut.  3a,  7 
tempora  antiqua.  Ortoq  a  tempo- 
ribus  inde  antiquie,  antiquissimie 
Geu.  6,  4.  1  Sam.  27,  8.  Jes.  63, 
16.  Jer.  2,  20.  5,  i5.  Ps.  25,  6, 
adeoque  de  tempore  ante  mundum 
conditum  Prov.  8,  23,  adiecta  ne- 
gatione:  non  —  ab  uilo  tempore, 
nunauam  Jes.  63,19.  64,  3;  alibi: 
a  iongo  inde  tempore,  diu  Jes.  42, 
i4  (ubi  refertur  ad  exilii  tetupus). 
46,  9.  57,  1 1.  Obi?  itoJj  terminus 
a  waioribus  positus  Prov.  22,  28. 
s3,  10,  Qkis  "nnq  portae  antiquae 
Pfl.  a4,  7,  Obta  ^nO  tempore  priseo 
defuncti  Ps/i43,~3.  Thren.  3,6, 
Dbl*  09  homines  prisci,  diu  de- 
fuucti  Ez.  26,  20.  Quandoquidem 
autem  priscis  hominibos  vera  pietaa 
moresque  intemerati  tribuutitur,  tyyt 


ti\\y  Ps.  i5,  a4,  Obv  rnfclok.  w, 
i5,  oH*  nia^  Jer.  6, 16,  'rac 

Di?!*  ib.  18,  i5,  est  (ven)  pie^ 
tas  patrum,  c£  O^abv  pis  iustilia 
a.  innocentia  prisca  Daa  9,  34. 
Non  semper  autem  remotuamiffl 
antiquitatem  designari,  minifato 
docet  D\\9  nia-jrj,  quod  Jes.  58, 
12.  61 ,  4  in  iiue  exilii  babylouki 
de  ruiuis  Hierosoiymorum  didtur 
(Jer.  25,  9.  49,  i3  eo  noo  perti» 
net,  ubi  '9  ad  futurum  tenpu 
refertur  V 

2)  Saepius  etiam  ad  ttmput  fih 
turum  refertur ,  itaquidemattrr- 
niinus  ad  quem,  quem  vocsiit,  ufai- 
que  ex  ipsa  rei  natura  definuto. 
Ubi  eniin  de  rebus  humami  agttv, 
et  speciatim  quidem  a)  de  singulu 
hominibus,  plerumque  omnet  diet 
vitae  significat,  velut  Obtf  w 
scrvus  perpetuus  (  dum  vivit,  aoo 
dimittendus)  Deut  i5, 17.  Ex.21, 
6.   1  Sam.  27,  1*  (poet  de  bemt 

Iob.  4o,  28);  DH*  T*  in  P*r* 
tuum  i.  e.  ad  dies  vitae  1  Sisti, 
22.  20,  i5.  2  Sam.  5,  25.  ^t 
Obl*  perpetuo  (dum  vivont)  *cun 
Pi  73,  12.  3o,  i3:  JMot*i  * 
oVtis,  ^-rta  dbi*};  /w/w/ao  (** 
vivam  )  laudabo  te.  5,  13.  5»,  2. 
37,  27.  28.  49,  9.  52y  11.  T'»1' 
86,  12;  passim  etitni  vitam  ta- 
giseimam.  Ps.  21,  5:  vitamatt 
petebat  (rex ),  <«  (o  Deo«)  dabat 
isn  n\i*  D**i  ?pfc  eamqwto; 
gam,  longieeimam.  —  Molto"** 
uorem  etiam  ambitnm  hsbct  tqi 
th\9   in   his  verbis  Jet.  35,  10: 

oifii^    bJ?   tfjU  nnoto  «'"^ 

perpetuum  erit  c*rc«  eapitatone 
i  e.  gaudium  nunquam  noa  «1  w- 
tibus  eorum  conspicuuui  erit,  c«* 
tinuo  hilares  erunt  et  laeti  (i» 
126,  a).  Jes.  5i,  11.  61,  17* 
JesJ  32,  i5  ipsum  ter^°^ 
temporis  indicatum  habei :  coju « 
epeouia  erunt  ineapm-nevO^K 

diu i5.  n«  *!*"»«;- 

fundetur  oet  AHW  b)  prt"** 
universam  gentem  (dyaa»M  P^ 
pulumve  et  omne  tempae  **f 
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interitulh  aim  complectitur.  1  Sam. 

v,  3o:  famiiia  tua  mihi  ktrvUt 

Oiv  17  dum  erit.  i3,  i3.  a  Sun. 

7,  16.    i  Chr.  17,   12.  uj,  10.  Ps. 

18,  5i :  favorem  exercebit  in  Da- 

+>idem  etposteros  eius  Dri*  iy.  Iu 

fuedus  Dei  cum  Israelitis  vocatur 

Dbiar  n^ns  Geu.  17,  7.  Lev.  24, 

18,   leges'iis  daUe  Dri*  n£H,    ph 

obu  Ex.  12,  i4.  17/  27,  21.  28, 

45.   3o,  21.  Lev.  3,   17.  6,  21, 

posscssio  terrae  sancUe  Dlriy  ntn« 

Gen.  17,  8.  48,4.  —    c)*Ad  /ni- 

taphysicam  aeternitatie  notionem, 

eam  certop  quae  fine  caret,    pro- 

pios  acceduat  ea  exempla,  quibus 

tibiy  terrae  et  uniyersae  rerum  na- 

turae  tribuitur.   £ccles.  1,  4:  ssd 

terra  etat  a>  manet  tibifb  in  per- 

petuurn.   Ps.  io4,  5:  $n  aeternum 

Mon  vaeillat  (terra).  78,  69 ;  niM* 

coUee    aeterni  ante   mulU  secula 

creati,    et  in   perpetuum  duraturi 

Gen.  49,  26.  Deut  33,  i5,  '*  niM 

excelsa  aeterna  £2.  36,  2 ;  nec  nou 

ubi    ad  res  humanas  post  mortem 

faturas  refertur,    v.  c.    Dlri^  r»3U3 

somniu  aeternus,  de  morte  Jer.  5i, 

39.  57,   TOrfr  n*s  domus  aeterna 

eiiis  i.  e.  sepulcrum  Eccles.  12,  5, 

Dii*   ^n  viu  aeterna  post  resur- 

rectioaeni  Dan.  12,  1.  —   d)  Vera 

amiemitatis  notio  in  vc  nostro  iis 

in  locis  inest,   qui  ad  immortaJem 

naturatn   summi   uumiuis  spectant, 

quod  vocatur  oi?i*  b»  deus  aeter- 

nus  Gen.  21,  33.  Jes.  4o,  28,   Tl 

Dbi^n  in  aeternum  vivens  Dan.  12, 

7    (c£  Orw  rrn  vivere  in  aeter- 

num,  ia.^rtdem  ~e  in«Ur  deo- 

rum  Gen.  3,  22.  Iob>.  7,-6),  cui  iri- 

buuntur  0^1*  niant  brachia  aeter- 

na  Deut.  33,  27 ,   et  de  que  dicitur 

Pa.  90,  a :  m  nn&  otv  vi  Dh*a 

»  .    •*     *  **•     *       ~  •     •     •• 

ao  aeternitaie  ad  aeterniiatem  tu 

idem  es.  io3,  17,   cf.  Ps.  9,  8.   10, 

16.    29,  10.   93,  2.   —    Peculiare 

denique    genus    constituunt    e)   ii 

Joci,     qnibus   Hebraei  aeterniUtis 

notioue  metaphysica  per  hyperbo- 

l«m  uai  sunt  de  rebus  huinanis,  ma- 

xiuu*  in  bonis  votis.     £0   pertinet 


formula  solennis  in  salutandis  re- 
gibus:  tibisb  nban  *n*r  Tp  rivat 
rex ,  aommus  meus ,  m  aetemum 
1  lleg.  1,  1,  3i*  Neh.  2,  3  (cf.  Dau» 
2,  4.  3,  9.  Judith  12,  4.  Aeln-o. 
var.  bist.  1,  3a );  tum  poetarum 
boua  voU  in  reges  regiasque  gentes 
pronimtiaU,  velnt  Ps.  61,  8:  in 
aeternutn  eolio  suo  insideat  (  rex  ) 
coram  deo  (c£.  Gomm.  7  anni  eiue 
siut  -ni  TT  i83  instar  multarum 
generationum).  45, 7 :  eolium  tuum 
aDeo  constitutum  isi  DbiJb  sUbit 
*/*  aeternum.  89,  37 :  semen  eiue 
(Davidis)  durabit  in  aeternum. 
Quae  quam  vim  habeant,  intelligis 
ex  verbis.  qnae  sUtim  sequnn- 
tui* :  solium  eius  instar  solis  coram 
me  sUbit  38 :  insiar  lunae  fir- 
mum  erit  in  aeternum9  et  Ps.  72, 
5:  le  (o  rex)  reverebuntur  cum 
sole  i.  e.  dum  sot  erit,  et  dum  luna 
erit  per  omnes  generatione*.  ibicL 
1 7 :  erit  nomen  eius  dbisij  in  ae- 
ternumf  dum  sol  erit,  sobolescet 
nomen  eius.  Nimirum  per  liguram 
superlationis  regi,  et  noininatim 
quidem  Davidi  posterisque  regiis 
imperium  opUtur  non  minus  diu- 
turnum,  quam  ipsum  universum. 
Adde  Ps.  48,  9:  Deus  ea  (.Eiie- 
rosolyma)  tuetur  in  aeternum. 
Jer.  7,7:  terra  quam  deili  patri- 
bue  vestris  Dbi*  1^1  &X9  1»?. 
25,  5. 

B)  mundus,  ex  usu  Chaldaeorum 
et  Rabbinorumj  ut  gr.  uluv,  in- 
de  rerum  mundanarum  studium 
(Weltsinn),  quasi  pleuius  dicas 
uyantj  xov  xoo/nov  1  Ioh.  2,  i5, 
alwy  xov  xoouov  tovtov  Eph.  2,  2 

-©  > 
et  arab.  LiO  mundus,  res  munda- 

nae,  earumque  amor  rerum  divi- 
narum  scientiae  exitiosus.  Eccl.  3, 
1 1 :  omnia  pulchre  fecit  (  Deus) 
tempore    suo    ]ro     Olr^n-ntt   Da 

D*j«n  hzv\  ttb  "nTiiK  "ibm  oab^ 

'121  quanquam  idem  Deus  corcb 
eorum  indidit  s»w*ev ll  terreelrium 
rerum  studium,  ita  ut  non  inteili- 
gat  homo  optra  Dei  cet.     o*  pro 
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praet  iowoa)  t )  expergefeeit;  exci~ 
tavit  e  somno  Cant  2,  7.  3,  5.  8,  4 
(5  ?),  e  latebris  excitavit  ct  evocavit 
serpenteni  lob,  3,8,  translate  incita- 
vit  rixam  Prov.  10,  12,  susnitapit 
potentiam  suam  (seine  Macht  anf- 
bieten)  Pa.  80,  3.  —  2)  sustuUt 
(et  vibravit)  hastam  2  $am.  23,  18, 
llagellum  Jes.  10,  26*  —  Sed  Jea. 
a3,  i3  v.  sub  rad.  -n*  Pil. 

Hiph.   vatfj   (fye/oot)  i.  q.  Pi. 

1)  expergefecit ,  e  aomno  Zach.  4, 
1.  Cant  2,  7.  3,  5.  8,  4,  excUauit 
aliquem  ad  aliquid  Jes.  45,  i3.  Jer. 
5o,  g,  et  iu  eandem  sententiam: 
excitavit  spiritum  alic.  1  Ghr.  5, 26. 
2  Chr.  21,  16,  aurem  alic.  Jes.  5o, 
4;  provocavit  v.c.  crocodiluin  lob. 
4i,  2,  pullos  ad  volandum  Deut. 
32,  111  virt*  i*  tep  i^«  -ix:3 
PjTTY»  quemadmodum  aquila,  ubs 
nidum  (i.  e.  pullos)  provocat  ad 
yolandum  ( ut  recte  Vulg. ) ,  super 
pullis  libratur  in  aere  cet  Pingi- 
tur  aquila  femella,  quae  pullos  ad 
volandum  condocefactura  excitat 
et  provocat,  postea  vero  summa 
cura  cavet,  ne  debiiior  forte  no- 
zam  capiat  —  2)  vigilavit  (pr. 
Wache  halten)  Ps.  35,  23,  sq. 
±9  invigilavit  alicui  Iob.  8,  6. 

HithpaU  1)  excitapit  se9  eur- 
rexit  Jes.  5i,  17.  64,  6,  sq.  b* 
adversus  aliquem   Iob.  17,  8.    — 

2)  laetatus  eet  ( nostr.  aufgewecht 
eeyn  de  hilari,  laeto)  Iob.  3i,  29. 

Nomm.  deriv. :  chald.  *\*9  vigil, 
et  nomm.  pr.  T***  n*,  *n*f  ]^> 

0    . 

nudatue  fuit ,     ttnde   arab.     .lc  y 
nuditas,     verenda,     hebr. 


0  -  o    - 

H 


) 

iV*/»A.  Hab.  3,  3:  *f\9t\  nyi* 
^nvg  nudando  (pr.  nndatione) 
nuaatus  eet  arcue  tuue. 

PU.  mto  v.  rad.  -n*. 
III,  ^«TgP    rad.  inusit    cogn.  -i*n, 


fodere,  fbrare,  undelikl 
friara  caverna.  I 

"IW  chaid.  palea  Dao.  2,  &  M 
|9Q^  i<L,   arab.  J^c,  it  Ml 

vel  simiie  quid  oculo  noem  I 
ctum  voluut  ab  obcaKofcl 
T*),  aed  vide  sitne  p4M 
idem  quod  "}B9  polrii,  pM 
lus ,  unde  -w  i.  q.  *)»  pdi 
iniecit  in  ocoium  (Sandmdi 
gen  streuen,  atauben).       I 

liP  m.  it  cuisf  homiaii  (j 
nuditate  dicta,  v.  rad.  no.il 
34,  3a  35.  Lev.  i3,  2.  loM 
saepe.  D^«J  n^  cntis  denM 
gingiva  Iob.  19,  20  (de  <A 
▼.  sub  rad.  o^tj  ).  De  tctU 
19,  26  v.  a.  rad.  qga.  H 
corpore%  vita  Iob.  2,4:  d 
T*  cuti*  />ro  ciite  ic.il 
vita.  18,  i3:  partescutuA 
membra  corporia  eius.  —  1 
animalium  Gen.  3 ,  21  >  W 
Gen.  27,  16,  etiam  de  pelfcl 
aubactis  et  paratis,  corio  I 
11.  i3,  48. 

D^TIJ  ( lege  tn^v)  les.  3c,| 
thibh,   pro  D^-j;?  <***«•  ] 

11"1|l?  m.  caecitae  Deot  I 
ZacL  12,  4.     Vide  rad.  W 

miy  f.  id.  Ler.  22.  22.     , 

IS^  Sat.  Xty6ft.  Joel  4,  u{ 
LXX.  Targ.  Syr.  itddasl 
gregari*  M1I0:  feetinan^ 
perare  L  q.  rad.  affines  ^ 

et  ^fi  m  properavit,  «* 

opus.    Adde  etiam  n&* 
Deriv.  nomm.  pr.  tr^ » | 

^15  in  Kal  inoait  carrw, 

fuit  i.  q.  verba  vidna  nvA 
PL  ni5  JUxit,  ixasrveA 
pertit  Eccles.  7,  i3.  #*H 
flexit  Iob.  8,  3.  34,  iaf  ^ 
5 ;  etiam  c  acc  pefa./^ 
vertit  causam  ahc.  1aret>^ 
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19,6.  Ps.  119,7«-.  JT*  ™? 

itm  alicuias  perrertit  i.  e.  enm 
txit.  Ps.  i46,  9.   —    Pu.  part 
'atum  Eccl.  1,  i5. 
fcAf .  incurvavit  ee  Eccl.  12, 3. 

Deriv.  nm*. 

ra<L  &r.  Ityop.  eiusdem  origi- 
ct  «gnificationis  atque  ttjn*,  pr. 
roperare,  max.  ad  iuvandum, 
i  tuccurrere  (nostr.  beisprin- 
),  iuvare.     Arab.  vijlx.  conj. 

mw**,  euccurrit9  eubuenit. 
.  c.  dupl.  acc.  (at  bsbs  Gen. 
ia.  1  Reg.  18,  4.  i3).' Jes.  5o, 

•fii  nr»-nat  ni*b  1*/  aubv*- 

«  ( popolo )  feeeo  eermone,  ut 
riieum  erigerem,  connrmarem. 

•  vnoorqotoai.     Vulg.  eusten- 

•  Inde 

(pro  nyw,  rnrn*  cui  Jehova 
orrit)  nVpr.  1)  1  Chr.  9,  4. 
iff.  8,  i4. 

pr.  inf.  aram.  Pi.  a  rad.  ni9 
mez  impuro)  £  flexio  alic.  i.  e. 
•esflo  eius  Thren.  3,  59,  c£ 
nm  Comm.  36. 

1J>,  pl.  on*    A)  adj.  i)/or- 

vehemene,    de  populo  Num- 

28,  vento  Rxod.  i4,  21,   de 

ibas  Neh.  9,  11.  Jes.  43,  16, 

•  Gen.  49,  7.  Prpv.  21,  i4.  — 
Irmus,  munitue  Num.  21,  24. 
3)  duriU)  eaevue,  de  rege  Jes. 
^.  D"»}9-T?  duraefaciei,  i  e. 
rictae  frontis,  impudens  Deut 
5a  Dan,  8,  23. 

)  «ubst  robur,  fortitudo  Gen. 
3.    Rad.  n*. 

w.  trt*  f.    1)  capra.    ( Syr. 

>  arab.jjtc,  phoenic.a£aSteph. 

•  Idem  vc.  habent  linguae  in- 
ermairicae,  ut  aanacr.  ad*cha 
*r,  adschd  capra ,  goth.  gditea9 
losax.  ^di,  nostr.  Gsts,  forma 
weCrf/Fit  [rupicapra],  gr.  a*g, 
°c,  adde  turc.  gieik,  ghieizi, 

Grimm  deutsche  Gr.  III,  328  ). 
2  'T*  haedus  capraram  Gen.  27, 


9.  W9  ntD  pecus  caprina  (ein 
Stiick  Ziegenvieh,  non:  pecus  ca- 
prinum)  Deut  i4,  4,  —  2)  pl. 
BWpiU  caprini  Ex.  26,  7.  36,  i4» 

1  Sam.  19,  13. 

T?  chald.  i.  q.  hebr.  no.  1  Esr.  6,  17. 

X9>  pasaim  Ti*  (Prov.  3i,  17.25), 
aq.  Makk.  -V>,  c  Suff.  V*  et  «»«j, 

1)  roftztr,  fortUudo,  potentia,  de 
Deo  Iob.  12,  16.  26,  2 ,  hominibns 
Ps.  29,  11.  lob.  26,  12,  de  brutia 
Iob.  4i,  i4;  de  voce  valida  Ps.  68, 
34,  de  vehementia  irae  Pa.  90,  11. 
TJ?-^D3  omni  robore  2  Sam.  6,  i4. 
Concrl  %fortee  ,  heroee  Iud.  5,  21« 
—  2)  firmitae.  T>  iw  turria 
firma,  mnnita  Iud.  9,  5i  cf.  Ps.  3o, 
8.  Hinc  trop.  tuteia,  refugium, 
praeeidium.  Ps,  28,  8:  T*  ni/TJ 
i»b  Jehova  iie  est  praeeidio.  46,  2. 
62^  8.  In  malam  partem  D^ao  T* 
facies  obfirmata  i.  e.  impudeoa  EccL 
8,  1.  —  Cum  potentia  coninnctae 
aunt  maieetae,  eplendor,  gloria, 
inde  est  3)  eplendor,  maieetae  i  q. 
1i»  quoenm  saepe  oopulatnr  Hab. 
3,  4l  Ps.  96,  6:  rTftqry]  T*  *pl*n- 
dor  et  maieetae.  Pa.  i32,  8  :  Ji^K 
*3Y9  arca(sedes)  maieetatie  tuae, 
h."e.  arca  foederia  f  alibi  -to»  ^il» 
nim  2  Chr.  6,  4i ),  de  qua  poet 
ipsum  Tl?  Ps.  78,  61,  cf.  1  Sam.  4, 
21.  22.  —  4)  gloria,  iaue  Ps.  8, 
3.  29,  1-  68,  35.  99,  4.  Ex.  i5,  2. 

2  Chr.  3o,  21 :  T^i^  inetrumenta 
laudis,    laudationi  "t)ei   adhibita. 

2 
(Arab.  ie  potentia,  victoria,  glo- 

ria). 

ST?  (robur)  n.  pr.  m.  1)  2  Sam.  6, 
3^  pro  quo  V.  6.  7  nT^.  2)  1  Chr. 
8,  7.    3)  Ear.  2,  4g.  Nch.  7,  5i. 

^TKTJP  vc.  tantum  in  lege  de  festo 
piaculari  obvium  (Lev.  16,  8.  10. 
26),  multis  interpretura  ooniectu- 
ris  vexatam.  Non  dubitans  reddo : 
averruncus,  akt&xaxoc  (bTNT^  pro 
bTbTy,  a  rad.  Vt^,  ij*  removit, 
separavit,  cf.  Lg^b*  p.  869),  eoqae 
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duplici  eiusdem  regis  nomini,  jei 
librariorum  errori  (nam  ihj  el 
?VW*  similia  sunt)  vel  otrioKjni 
nominis  oommutatiom  in  orc  vulgi 
(m  pro  n*  ponentis)  orUetribue-j 
rim.  Cf.  no.  3«  a)  i  Chr.  27,^5. 
3)  l  Chr.  6,  9,  pro  quo  V.  n 
H^IT*.  4)  Esr.  10,  ai.  5)  NA. 
ii/47    LXX.  ^. 


*W  03Tjb  TiHJ  eapientia  eapientem 
fortiorem  reddit  decem  ducibue9 
i.  e.  magis  tuetur,  quam  decem 
duces  possint.  (Cf.  T*  no.  2  et  TJflo). 
Significationem  activam  vide  etiam 
in  nomine  qrVTT?.  —  a)  invaluit, 
robuetue,  validue  factue  eeU  Iud.  3, 
10:  Hta5~~?  ^T»  Wfl  manue  eiue 
palidior  facta  eet  Cuechano,  h.  e. 

eum  vicit.   6,  a.  Dan.  11,  ia:  fi&i    m****  /    t    ^  \  v     *«. 

^^  .      .    tb         -.     »      •    fiCT^T^  irobustu»)  n.pr.m.Eir.  io,J7. 

rt**  0*70*  vincet.  Ps.  9,  ao.  Prov.       *•-»**  w/      r  ^  ' 

8,a*8:  D*inn  n^?  TiT*3  qunmfon-  iTlBT-P  (fortis  «d  mortem  osqoe) 
tee  marie  inualeecerent  ,  h.  e.  ve-  n7pr.  1)  nnina  ex  heroibos  Dtiv 
hementcr  aestaarent,   cf.  O^T?  D*50        dis  2  Sam.  23,  3i.    a)  1  Chr.  27, 

Neh.  9,  1 1.  Jes.  43,  16.    (Syr.  ll       a5-    v-  «n*fl?  &*  P-  l45' 

Ethpa.    infiremuit,    efferbnit).    —  xT!P  **d.  innsifc  arab.  Jj^  rcmorit, 

3)  t>aluity  robuetue9  potene  fuit  Ps.  ,7       .          .,                . 

89,  i4,  talem  se  prmestitit  68,  29.  *«<>▼*>    ▼**«  «>**•  «1  »  l 

5a,  9.  Inde  *l*\*r 

Hiph.   xsm  sq.  tp»  obfirmavU   WJ  rad.  inusit,  fort  L  q.  ]!»«* 
faeiem  i.  e.  fronte  perfricta  inces-    !-» 
stt.  Prov.  7,  i3,  sq.  a  21,  29.     C£        *       ~* 
T?  no.  2,    T>  no.  2. 

Nomm.  derivata  sunt:  T?,  T&,' 
TW,  W*,  T>8,  OT*,  rw,  et  qaae 
atatim  sequuntur  TjV —  nyj!-' 

TT7  (validus)  n.  pr.  m.  1  Chr.  5,  8. 


^n^TT?  (quem  Jehova  corroboravit) 
11/pr.  m.  1)  1  Chr.  27,  20.  2)  i5, 
21.    3)  2  Chr.  3i,  i3. 

^T?  (decurtatum  ex  n*T*)  n.  pr.  m. 
"  i')  1  Chr.  5,  3i.  6/36.  Esr.  7,  4. 
2)  1  Chr.  7,  2.    3)  9,  8.    4)  7,  7. 
5)  Neh.  ii9  22.     6)  12,  19.42. 

••      •     I  »     "T 

^^*1??  (potentia  Dei)  n.  pr.  m. 
j)  s£xod.  6,  18.  Num.  3,  19. 
2)  1  Chr.  4,  4a.  3)  7,  7-  *)  a5, 
4.  5)  2  Chr.  29,  i4.  6)  Neh.  3, 
8.     Patron.  no.  1  est 

■tyH?  Num.  3,  27. 

fj*??  et  ^in^y  n.  pr.  ( potentia  Je- 
hovae  )  Ueia*,  rex  Judae  a.  8 1 1  — 
759  a.  C.  2  Reg.  i5,  i3.  3o.  32. 
34.  Jes.  1,  1.  6,  1.  7,  1.  Hos.  1,  1. 
Am.  1,  1,  qui  2  Reg.  i4,  21.  i5, 
1.  6.  8.  23.  27  etiam  rp-iT*  et 
4n^T*  appellatur:    id  quod   non 


tns  fuit,  nnde 

n*3jy  f.  Lev.  ii,  i3.  Deuti4,i>, 
aquilae  species,  ab  acie  oculom* 
dicta  (  v.  Iob,  3p,  29.  II.  q\  ty)> 
nisi  forte  nnT*  dictam  cst  proir» 
(fem.  ab  ^fortis,  vslidus)  a 
illalinguae  consuetudine,  qnanio- 
pra  p.  a48  exposuimas,  c£  mrittt 
in  hac  eadem  rad.  rprTJrtJ  Je».  2S, 
11  pro  rj^».  LXX^akiun*» 
Vulg.  aquiia  marina.  Olimcooie- 

rebam  arab.  0]ii!  seo  Gigg. ft 
Castellum :  aquila  aot  svu  i^ 
aimilis,    sed  in  Kamuso  impr^ 


>  **. 


(p.  1786)  legitur:  CJftf  fp* 
.  avis,  vel  aquila,  vel  alia  ei  iimi&' 
eiusque  auctoritati  cedendam  ^ 
detur. 

ft J5  tantummodo  in  Pi.  pw  ^* 
paeUnauit  (agrum),  /odi/  J*5»x 
(Arab.  ^id  id.,  unde  jj^ 

rastrum ).  A  viciiio  scalpenA  & 
ficatu  est 

HJ?W  f.  chald.  annuhtt  «?*"* 
Dan.  6,  18.   (Syr.fo^*^ 
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•"*£•*'  CaSer  r****0  fossus,  novellatus  ) 
n.  pr.  oppidi  in  regioue  campestri 
tribus  Judae  Jos.  10,  ia  i5,  35. 
1  Sam.  17,  i.  Neh.  11,  3o.  Jer. 
34,  7,  ?.  Relandi  Palaestina  p.  6o3. 

iuvit.    (Arab.  jje,   »yr.  *p>  [non 

$V^  9   ut  habent  Simonis  et  Wine- 

rus]  id.  Origo  eat  in  cingendo, 
rircumvaMando ,  inde  tuendo,  cf. 
cogn.  radd.  *i^g,  -tfjrj  no.  I  et 
7m*  i.  q.  ^Xtf).  CstrT  absol.  Jes. 
3o,  7,  sq.  acc.  pers.  Ps.  371  4o. 
79*  9-  109,  26.  118,  i3  cet,  sq. 
b  a  Sam.  8,  5.  21,  17 ,  max. 
in  recentioribus  libris  1  Cbron. 
18,  5.  ai,  17.  2  Cbr.  19,  2.  26, 
i3.  28,  16.  Iob.  26,  a,  sq.  Dj> 
(nostr.  faystehen)    1  Cbr.  13,  31, 

sq.  *nnw  1  Reg.  1,  7 :  i-ina  *-)T**i 

rT3"T*t  adiuvsrunt  secuts  partee 
Adoniae.  —  Part  ntb  adiutor 
Iob.  9,  i3,  de  socio  in  bello  1  Reg. 
20, 16. 

Niph.  adiutus  est  Ps.  28,  7, 
max.  aDeo,  2  Chr.  26,  i5.  1  Chr. 
5,  20 :  firniy  »^pw  a*  aofc**  *u»* 
conira  eos>  'h.  e.  Deus  iis  victo- 
riam  dedit  Dan.  11,  34.  Arabes 
siiniliter  dicunt:  yoXSl  adiutus  est 

(a  Deo)  b.  e.  vicit. 

Hiph.  i.  q.  Kal.  Part  (formae 
aramaeae)  pl.  &^  WD  2  Chr.  28, 23, 
inf.  -VS*b  2  SamV  18.  3  Chethibh. 

Nomm.  derivata  et  compp.  *it* 
—  fiyiT?,  praeterea  *it*^. 

"IT?  m.  c.  Soff.  ^Tpj  1)  auxilium, 
aaepe  concr.  auxiliator ,  adiutor 
Ps.  33,  20.  70,  6.  11 5,  9,  a<&a- 
*>**  Gen.  2,  18.  20.  —  2)  n.  pr. 
m.  a)  1  Chr.  4,  4,  pro  quo  rnTJJ 
V.  17.    b)  12,  9.    c)  Neh.  3,  19. 

*)T5  (auxilium)  n.  pr.  m.  1)  Neh. 
"12,42.     2)  1  Chr.  7,  21. 

"W«P  et  "ft?3*  (adiotor)  n.  pr.  m. 
ij  Jer.  28,  i.  2)  Ez.  ii,  i.  3)  Neh. 
10, 18. 


tHHT5[  (auxilium)  n.  pr.  Esdras, 
lj  "sacerdos  et  yQUfifxaxtvg  y  qoi 
anno  septimo  Artaxerxis  Longima- 
ni  (  458  a.  C. )  Jodaeorum  coloniam 
ex  Babylonia  HierosoJymam  duxit 
Esr.  c.  7  — 10,  Neh.  c.  8,  de 
stemmate  eios  v.  Esr.  7,  1  —  5.  — 
2)  primae  coloniae  civis,  Seruba- 
belis  aequalis  Neh.  12,  1.  2. 

?^0I?:  ( qnem  Deus  adiuvit ,  nostr. 
Gotihelf)  n.  pr.  m.  1)  1  Chr.  12, 
6.  2)  25,  18.  3)  27,  22.  4)  Neh. 
11,  i3.  12,  36.     5)  Esr.  10,  4i. 

8T1T3P  f.   1)  auxiUum  Ps.  22,  20,  it 

n"-jTJ{  (ot  nyrt)  Ps.  60,  i3.  108, 
18*,'  c.  He  parag.  nrnT*  Ps.  44,  27. 
—  2)  n.  pr.  v.  *)y£  2j  a. 

H^T?  f.  1)  sequioris  Hebraismi  vc. 
pro*  antiqoiore  nXtt  atrium  (tem- 
pli)  2  Cbr.  4,  9.  6,T  i3  ab  -jt*  cin- 
gendi  significato   i.  q.  *tittj,   "titty 

(Saepein  Targg.,  arab.  Xm^c  id.). 
N  —    2)    crepido  (altaris),  Absats, 
Terrasse  Ez.  43,  i4.  17.  20. 

*")!  v  (promtus  *^  iuvandum)  n.  pr. 
m.  1  Chr.  27,  26. 

PJj^"!!?  (auxiliam  Dei,  cf.  n.  pr. 
punicnm  Hasdrubai,  i.  e.  bttl  *HT* 
auxilium  Baalis)  n.  pr.  m.  1)  1  Chr. 
5,  24.    2)  27,  19.     3)  Jer.  36,  26. 

{THT3?   (qoem   Jehova   adiuvit)   et 

in]"lT)P  n.  pr.  1)  regis  Judae,  alias 
n*tVdicti,  q.  v.  2)  v.  n*T£  no. 
3,*  practerea  aliorum  virorom",  de 
qoibos  v.  Simonia  Onomast  pag. 
54 1. 

OjP^HTy  (auxilium  contra  hostem) 
n.  pr.  m.  1)  1  Chr.  3,  23.  2)  8, 
38.  9,  44.  3)  9,  i4.  4)  2  Chr. 
28,  7. 

VIT?  v.  m*. 

tSJPm.  (a  rad.  W9  q.v.)  1)  stylus 
isqne  ferreus,  quo  litteras  lapidi- 
bus  insculpebant  Iob.  19,  a4.  Jcr. 
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17,  1.  —  2)  calamus  scriptorius 
Jer.  8,  8.  Ps.  45,  2. 

Kt3y  chalcL  (a  rad.  oy; )  i.  q.  hebr. 
nx*   consilium,    prudentia.   Dan. 

a/"i4:   Jrtv-wb   &*dji  «d*  a*nn 

respondit  Ariocho  prudentiam  et 
rationem ,  h.  e.  ei  prudenter  et  sa- 
pienter  regessit   Cf.  Prov.  26,  16. 

fiD3?  1)  texit,  velavit.  (Arab.  Lk*. 

Cognatae  radd  stint  5]DJJ,  ex  qua 
nostra  emoIJita  ultiirta  labiali  orta 
videtur,  et  roa  cum  sibilo  pro- 
nuntiata).  Constr.  *q.  i?  (utnos 
aliaque  verba  tegendi)  Lev.  i3,  45. 
Ezech.  *4,   17.  aa.  Mich.  5,  7.  — 

2)  /64**1,  pestipit  se  aliqua  re,  induit 
aliqnam  rem ,  sq.  acc.  Part  nD> 
t^-  pallio  iudutus  1  Sain.  28,  i4, 
metaph.  Ps.  io4,  2:  *rt*  nD* 
n&biES  *>**/*•*  ee  luce  tanquam 
peste.    109,  19.  29.    71,    i3.    — 

3)  conpolpit.  Jes.  22,  17 :  ntttj  1JD* 
conpolpendo  conpolvit  te,  it.  *'/*- 
rolpit  se,  Jer.  43,  12:  et  invotvet 
se  (Nebucadnezar)  interram  Ae- 
gypti,  sicut  pastor  in  paliium 
suum,  i.  e.  totam  Aegypti  faciem 
evertet,  cf.  metaphoram  de  coelis 
convolutis  Jes.  34,  4.  Habemus  in 
illo  Jeremiae  loco  origines  significa- 
tus  delendi ,   quem  praeter  tegcndi 

notionem  habet  syr.  lfi£* ,    v.  Ca- 

stelii  Lex.   ed.  Mich.   p.  646.    — 

4)  languit^   piribus  defecit  ,  deli- 

quium  animi  estpassus  (ab  animo 

oculisque  caligine  obvolutis,  utsynn. 

Vfi9  no.  3. 4,  S]t33?  no.  3,  V\\?  no.2\ 

Ita  intcrpretor  cum  Alb.  Scliulten- 

sio  (in  Opp.  min.  p.  24i  )  Cant.  i, 

7  :  ne  sim  n^DJ3  quasi  deliquium 

animi  patiens  apud  greges  socio- 

rum  tuorumf  ne  acstu  meridionali 

ad  deliquium  usque  lauguescens  te 

quaesitura  a  grege  ad  gregem  discur- 

ram.     Caph    in    n^DJ3    expiicari 

potest :  languida  ut  quae  deliquium 

animi  passura  est,    wie  ohnmach- 

tig,  vel  ex  eo  praepositionis  5>  usu, 

quem  supra  p.  459  declaravimus : 

quam  lauguidissima»  Alii  n*»0*  h.  1, 

»  1 


pelatam  i.  e.  merdrkem  m  nJ 
(cf.  Gen.  38,  i4);  aloapJ 
alii  ignotam,  qoae  00»  aM 
contextu  alieniora  soat 

Hiph.  ncjn  Uxit,  tq. 
Ps.  84,  7:  n^a  rrrr 

benedictione  tegit  eam 
tumnalis ,    et   sq.  \\  ra 
Ps.  89,  46.    —   DcVono 
b*nj  1  Sam.  i4,  3a.  i5,  t)l 

m 

Deriv.  rrD9a. 

Y^P  m.    (a  rad.  jcj) 
/>*cu*   procumbiU   Iob.  a* 
nbrj   9J&g    rj^tf  steik 
ris  eiue  tacte  abu\dant. 
Abulvalidea,    Aben  £cn 
ex  recentioribus.    Sed 
accipere    pro   chald.  Itw. 

fa£**femur,  lattu  (mrt 

mutatia,  v.  pag.  538),  cbtA 
KJDDN,  in  hanc  aentcnta* 
eius  plena  sunt  adipt 

a!$j).    Ita   LXX,  */■«*, 

piscera,   Syr.  latera. 

ilD*EHP  m.  sternutatio 
a  rad.  ©D?. 


; 


* 


—  • 


_>0J[  m.  pespertiUo 
Jes.  '2,  20,  comp.  ex  ^c;< 
JJa£  caliginosus  fuit,  et  »J 

7  eliso. 

jt35  r*^-  inusit.,   araK 
aquam    procubuit  prcus. 

O^ut*  et  Ql3fi  locns  ad  «f» 
pecus  procumbit,  v.  ^-^ 

i.  q.  nD£,  pro  quo 
bum  saepe  ponitur  ioTar3-< 

vjJax;  IV  induit,  syr.  «^] 
tus  est.  Radd.  oognatjc 
aunt  vfel,  vps,  TtOf)  *1 
73,  6:  \&\  oarj  fr^"^ 
aoa  pestis  iniquitttit, 
ceu  veste,  toti  cooperti 
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2)  tectue,  pentitus  eat.  Sq.  acc. 
Pa.  65,  i4:  13  nso*;  D^pa?  vaihe 

frug-ibus  vestitae  eunt.  Abaol.  06- 
pelawit  ee.  Iob.  23,  9:  "pjq*  B|to^ 
(si)  **  obvelat  (i.  e.  latet)  *£ 
austro.     Inde  rriDDW  vestes. 

3)  caligine  obvolutus  est,  elan- 
guit  ,  viribua  defecit  (cf.  syun.  Sp* 
110.  3.4,  nDjr,  f£*).  De  animo  Pa. 
61,  3.  102/1.  Jes.  57,  16.  Part 
pass.  jjjjD*  Janguidus  Thren.  2,  19, 
debiiie  (deagnis)  Gen.  3o,  4a. 

IViph.  i.  q.  Kal  no.  3.  Tliren.  2, 1 1. 

Hiph.  id.  intrans.  languit ,  de- 
bUie  fuit  Gen.  3o,  42. 

Hithp.  languit,  elanguit ,  de 
animo  Ps.  77,  4.  107,  5.  i42,  4. 
1 43»  4.  Jon.  2,  8. 

N.  deriv.  irBtDrB. 


»  «-« 


CD3?  (  «g»*  vcrbo  ^ro  q.  v. )  cir- 

cumdedit,  sive  hostili  modo  (sq. 
btt  )  1  Sam.  23,  26/  sive  ad  tuen- 
dam,  sq.  dnpl.  acc.  Ps.  5,  i3. 

-P*.  -jtj*  cinxit  corond\  corona- 
rit,  sq.~dnpl.  acc.  Ps.  8,  6.  65, 
121.  io3,  4  (metaph.),  aq.  dat  pers. 
Cant  3,  1 1. 

Hiph.  1.  q.  Piel.  Jes.  23,  8:  lis 
n*VCJ*S?3  Tyrue  coronane,  h.  e. 
coronaa  s.  diademata  distribncns, 
quandoquidem  regia  dignitas  in  co- 
loniia  phoenictis  ex  auctoritate  sena- 
tas  Tjrti  pendebat    Inde 

■}By  cstr.  rntjaj,   plur.  rtttt*  f. 

1)  corona,  a)  convivalis  Jes.  28^  1, 
b)  regia,  diadema  2  Sam.  12,  3o. 
Pa.  21,  4.  Cant  3,  11.  Ez.  21,  26. 
Coronae  antem  imagine  fignrate  de- 
aignatar,  quidqnid  alicui  ornamento 
est  et  dignitati.  Iob.  191  9:  coro- 
nam  detraxit  de  capite  meo.  Prov. 
I2y  4:  muiier  proba  eat  mariti 
corona.    i4,  24.  16,  3i.  17,  6.  — 

2)  n.  pr.  £  1  Chr.  2,  26. 

iTB?  (coronae)  n.  pr.  1)  oppidi 
Gaditarum  Num.  32,  3.  34.  — 
2)  aliua  in  tribu  Ephraim  Jos.  16, 
7  ,  quod  etiam  -HK  -  nlntt*  (coro- 
nae  Addaria)  appellatnr  16,  5.  18, 
i3.  —  3)  nij^  ma  nV>o?  (coro- 


nae  familiac  Joabi)  oppidntn  in  tribu 
Judae  1  Chr.  2,  54.  —  4)  nintD* 
JD/ltf  oppidum  Gaditarum  NumT 
32,  35. 

)Uhjy  rad.  inusit,  arab.  \j»$m  ster- 

nutavit.  v.  mtrtDS. 

*?,  (pro  ^}*  i.  q.  «**  acervus  rude- 
mm),  addito  art.  Wj  n.  pr.  urbis 
Cananaeorum  regiae/  ab  oriente 
Bethelis  in  boreali  Benjaminita- 
rum  agro  sitae  Gen.  12,  8.  i3,  3. 
Jos.  7,  2  sqq.  8,  1  sq.  Esr.  2,  28. 
LXX.  IdyyaL  Vulg.  Ha*.  Aliae 
eiusdem  nominis  formae  eaeque  fe- 
minei  sexus,  sunt:  W9  Neh.  11, 
3i,  n»n  Chr.  7,  28/~etn»*  Jes. 
10,  28. 

■»y  (pro  i^g  a  rad.  rn*  evertit,  de- 
struxit)  p]T  D^*  m.  tfrudera,  rui- 
nae  Mich.  1,  6.  Jer.  26,  18.  Mich. 
3,  12.  Ps.  79,  1,  c£  W3.  — 
2)  tDW?  Num.  33,  45  et  plenius 
tin»ri  ■<  V  V.44.  21,  li  (rudera 
montani^ar*m)  pars  montis  Aba- 
rim.  « —  3)  tr*jj  oppidum  tribus 
Judae  Jos.  i5,  29. 

«**  v.  -9. 

-W  v.  m». 

/•"J1^.  ffoliis  destitutns,  v.  biJj)  n. 
pr.  1)  montis  rupisve  in  borealibus 
roontani  Ephraim ,  e  regione  mon- 
tis  Garizira  (o^^l)  Deut  11,  29. 
Jos.  8V  3o.  LXX!  ratfidX.  Vulg. 
HebaL 

n^y  v.  v. 

«r  —  — 

1  '*•?  (ruina  )  n.  pr.  urbis  munitae  in 
agro  Naphtatttarum  1  Reg.  i5,  20. 
2  Chr.  16,  4. 

nl^y  f.  1  Chr.  i,  46  Chethibh  pro 
n"»V  q.  v. 

t3^  ( vel  O^  Hiph. )  invexit,  ve- 

hementiue  irruit  in  aliquem  1.  ali- 
quid.     (Vicinum   est    radd.   vb99 

n^.     Syr.  «  fi>>S^|  indignari,  cum 

impetn  ferri  in  al.,    tftiS  indigna- 
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tio,    ira.      Arab.   J^U  indignatus 

est,  Jsuc  excandescentia,  ira).  Cstr. 

sq.  a  1  Saui.  a5,  i4:  firjs  uy*i 
invexit  in  eoe  L  e.  increpavit  eos, 
«q.  bij  1  Sam.  i5,  19:  ba  e*m 
bbpjn  (quare)  irruiati  in  praedam, 
et  i4,  3a  in  Keri  (quod  unice  ve- 
rnm  est):  bbvm  i*t  bJttj  0**3  *>- 
ruit  populue  in  praedam.  "  Quod 
ad  formam  in  utroque  hoc  loco  at- 
tinet,  nullus  dubito,  quin  os*l 
idem  sit  quod  t33£i  a5,  i4,  plane 
ut  \brtnj  lob.  3 1 ,  5  pro  ttjnnj  pro- 
perat,  et  W  Prov.  27  »17  pro 
ItP,  Irrj,  in  quibus  formis  nescio 
an  Dag.  forte  occultnm  (more 
chaldaeo  positum)  statuendum  sit. 
Olim  (v.  ad  Jes.  aa,  17)  probante 
Winero  in  Lex.  has  formas  ad 
rad.  rrDt  referebam  prehendendi 
dein  corripiendi  significatu ,  coll. 
arab.  Uac,    in  quo  tamen  nil  nisi 

accipiendi  notio  inest,     Hinc 

U3^?  m.  i)  6«s/«a  rapax  (ab  irru- 
endo)  Jer.  12,  9,  niax.  2}  avie 
rapax  («tro?)  Jes.  46,  11.  Iob. 
28,  7 ,  cui  comparatur  rex  bellico- 
sus  Jes.  46,  11.  Collect.  aves  ra- 
paces  Gen.  i5,  11.  Jes.  18,6.  £z. 
39,  4. 

■^J*?.  (l°cus  bestiarum  rapacium) 
n.  pr.  oppidi  in  tribu  Judae  1  Ghr. 
4,  3.  32.  2  Chr.  11,  6 ,  et  rupis 
vicinae  Iud.  i5,  8.  11. 

Dl /*£  m.  i.  q.  0:i*  aeternitae  a  Chr. 
33,  7. 

*?V  (i.  q.  chald.  i^*  supremus)  n. 
pr.  tribuui  militum  Davidis  1  Chr. 
11,  29,  qui  a  Sam.  a3,  28  JiJOiX 
vocatur. 

^^  ?.  Etymaie,  n.  pr.  provinciae  Per- 
siae,  in  qua  urbs  capitalis  Susa  (Esr. 
4,9.  Dan.  8,  2),  apud  scriptores 
antiquiores  fortasse  nniversam  Per- 
siam  complectens,  quae  recentiori- 
bus  O^b  appellatur.  Gen.  10,  2a 
(ubi  origo  £!amitarum  a  Semo  du- 


ritnr)    i4,  i.  Jei  11,11.91, 
22,  6.  Jer.  a5,  a5.  49»5ts^ 
3a,  a4.    Ubi  regiokleil$% 
str.  c.  fem.  Jes.  21,  3,  ti" 
cum  masc  22,  6.    V. 
orbis  antiqui  II,  ptg.  6& 
mueller  bibl.  Alterthu 
p.  3oo  sqq. 

Q  5  rad.  inusit  fortiq 

chald.    Pc.   terroit    Infc 
monente  Abulvalide)  ta 

B^y  Jes.  ii,  i5:  innfc?: 
rore  irae  euae,  i.  c.  tar 
ira,     vel,    qnod  praefo 
euo  terribili  i.  e. 
Recte    igitur    LXX.  t» 
fitcU(oy  Vulg.  infori 
tue  eui» 

TO  1)  i.  q.  arab.  qI*  meik 

manavit  aqua,  lacrimi,  rak 

lus,  fons  (nisi  potiaiboc 

verbum  autem  secandsrisa 

2)  denom.   ab  7*9  Put  £ 

ocuHs  adspiciens,  iiwdv 

s 
18,  g  Chethibh,    araB.  T 

yy_  f.  (semel  m.  Cant4,|l 
"  cstr.  "i**  c.  Suff.  *r* ,  XT7 
&??*?  (quo  etiam  pro  pl 
Zach.  3,  9  ) ,  cstr.  *y9, 
fective  *:*  Jes.  3,  8  pL 
frtr^  (tantum  signif.  J,'1' 
(Arab.  syr.  aeth.  id.)l 
oculis  (suis)  vidit  Eseck 
^ir?^  pulcher  ocoln, 
ocnlos  habens  Gen.  29,  r 
16,  12.  —  Zach.  9, 1: 
fintf   Jehovae  e$t  ocet» 
i.  e.  ocnlum  habet  in  k< 
fixum,  ut  LXX.  Chatt 
4,  ia  Jer.  32,  19).  — 
notandae  auut  loquendi 
a)  'd  *yyyb%  ante  ocuia  aV 
aL  Gen.  "a3,  11.  18.  K*-0 
20.  9,  8.  19,  11  et 
plane    diversum   est  h) 
oculie    meie  i.  e. 
mihi  videtnr, 
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Jcbraci  yerbum  videri  circumlo- 
jueudo  exprisnuut    Gen.   19,  i4: 

rrnn  vra  pn^3  *mi  *t  erat 

jistar  iocantis  in  ocuUs  genero- 
rum  i.  e.  iocari  videbatur  generis 
sais.  29,  20.  2  Sam.  10,  3:  TaSan 
*p^VF2  ^J-lM  n»  ^linum putasDa- 
videm  honorare  voluisse  patrem 
tuum?  Hinc  131*3  aiD  mibi  bo- 
nuxn  videtur  i.  e.  placet  mihi  (v. 

nio%  M^)>  T??}*1^»  ^12  displi- 

cet  mibi  ( v.  an ,  9*Y± )  ,   cf.  s.  rad. 

-fle*.    —  x  vyjpaj  D^rj  qui  aibi  sa- 

piena  videtur  Prov.  3,  7.    26,  12. 

lob.  32,  1.  —  c)  d  Wpg  (procul) 

atb  oculia  al.,   i.  e.  eo  inacio  Num. 

1 5,  a4.   —  d)  IPjTO  *pa  in*tr  ocu- 

7<o#  i.  e.  in  fronte  Ex.  i3,  9.  16. 

JDeut  6,  8.   11,  18,    w»  sincipite 

JJeut  i4,  i.    —     e)   b*  TI?  D<lto. 

ocidum  conpertit  in  a/. ,    plernm- 

cjue  in  bonam  partem :   benigne  ad- 

«pexit  al.,  proepexit  alicui ,  ut  arab. 

0^li  J^  LL&  £&,  (contra  tna»  Dift) 

3?  ubique  in  malam  partem  accipi- 
tur)  v.  c.  Gen.  44.  12:  W9  nAnizttr 
vi*  ei  prospiciam  Alex.  imptXov- 
ftuu  avrov.  Jer.  39,  12.  4o,  4.  Iob. 
24,  23,  Ear.  5,5,  aq.  b«  Pa.  33, 18. 
34,  16 ,  aq.  3  Deut  11,  12  (cf. 
praeterea  Zacb.  12,  4.  1  Reg.  8, 
29.  62),  raro  in  malam  parteui 
de  irato  Jebovae  vultu  (alibi  O^d) 
Am.  9,  4.  8 ,  ct  Gomm.  qnidem  4 
adiecta  voce  rcn}>.     Cf.  in  N.  T. 

1  Petr.  3,  12.  — T  f )  h  tpmb  mrr 

'     T  ••     •*  1         *  * 

oculorum  vicea  praestitit  alicui  i.  e. 
viam  ei  monstravit,  sive  coecus  est 
lob.  39,  i5,  sive  viae  non  peritus 
Num.  10,  3i.  —  g^  O^D^  Kto3 
sustulit  oculos,   v.  ttizj3  no.  1,  litt 

d.   —    h)  D"W  nj3s*v.  njjs.  — 

Qmnn  multi  aiTectus  animi,  ut  in- 
vidia,  fastns,  misericordia,  de^ide- 
riain,  in  oculis  conspicui  sjnt,  saepe 
oculis  tribuitnr,  quod  in  homiues 
ipaos  cadit,  v.  c.  a  ^y  rwrj  malus 
est  oculus  mena  in  aliquem ,  i.  e.  ei 
invideo  Deut.  i5,  9  cf.  Tob.  4,  7 : 
fiTj  cpfrov7joaT(o  aov  o  oqp&aXfiog. 
A<lde  quae   observavimus  s.  radd. 

fc*n»  nts.    nton  D^*  oculi  *u- 


perbi  i.  e.  supcrbia,  faatus.  Prov. 
6,  17.  Ps.  18,  28.  —  Poet  oculue 
vini  dicitur  de  bullula  vini  ferven- 
tis  (nostr.  Perle)  Prov.  a3,  3i. 
Per  meton.  de  oculorum  obtutu 
ponitur  Gant  4, 9  Chethibh :  ^^naab 
Tt^yo  "intta  cor  meum  pulnerasti 
uno  oculo  tuo ,  i.  e.  uno  oculorum 
tuorum  obtutu  <vin  quo  uno  exemplo 
y\9  masculino  iunctum  est ,  sed 
Keri  babet  nn&£2  ). 

2)  facies  i.q.  D13&,  ab  oculis,  ut 
praecipua  eius  parte,  dicta  (cf. 
nostr.  Gesicht,  gall.  visoge ,  et  lat 
oe  de  tota  facie ).  Proprii  quidcm 
aignificatas  exempla,  quae  laudant, 
omnia  vel  iucerta  sunt  (Num.  i4, 
i4.  Jes.  52,  18:  plus  tribuerim 
Pa.  6,  8 ,  quanquam  ne  hoc  quidem 
ccrtum  est),  vel  adeo  male  intel- 
lecta  (1  Sam.  16,  12.  Gen.  2^,  17, 
v.  TJ"1 ) :  eam  cmtem  vigente  lingua 
vere  locum  habuisse ,  testantur 
aignificationes  translatae  ab  eo  pro- 
fectae:  a)  superficies.  Ex.  10,  5: 
Y naerj  | ^  superficies  terrae.  V.  1 5. 
Nrim.  22,  5.  11,  b)  facies  i.  e. 
species,  forma.  Num.  11,7.  Lev. 
i3y  5.  55.  Ez.  1,  4  sq.  10,  9. 
Dan.  lOj  6*  —  Cum  vi  primaria 
cohaeret 

3)  fons,  ab  oculi  aimilitudino 
dictus  (cf.  pers.  ~£w>  oculus,  huk^- 

fons,  sin.  ian  oculus  et  fons,  et 
vicissim  gr.  ntjyrj  fons,  oculi  angu- 
lus)  Gen.  16,  7.  24,  29.   3o.  42, 

pL  f.  nia^,  cstr.  niry  Deut.  8, 7.  Ex. 

i5,  27.  Prov.  8,  a8,  c£  de  usu 
plur.  fem.  de  rebus  uanimatis  Lgb. 
p.  539.  54o. 

Caeternm  multa  Palaestinae  op- 
pida  a  fontibus  vicinis  nomen  tra- 
xerunt ,    noininatim : 

a)  ^a  JV  ffons  hoedi)  opp.  in 
deserto  Judae  in  vicinia  maris  mor- 
tui,  palmarum  ferax,  Engadda 
Plinii  (H.  N.  5,  17).  Jos.  i5,  62. 
1  Sam.  24,  1.  Ez.  47,  10.  Caut  1, 
i4,  antiquitus  ^On-JYS^n  (q.  v.). 
—  b)  Dnj-pJg  (fona  hortorum) 
opp.  o)  in  campestribns  Judae  Jos. 
i5,  34;    fi)  Levitarum    in    agro 
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Issachar  Jos.  19,  ai.  21,  29.  — 

c)  nart  'p?  P«-  83,  1 1  et  nt*  p* 

(fona  habitationis)  Joi.  17,  11" 
l  Sam.  28,  7*  in  «gro  Manassita- 
rum.  —  d)  nin  \*9  (fons  acris 
i  e.  velox)  opp.  Issacharitaruin 
Jos.  19,  21.  —  e)  ntaTJ  ]*?  opp. 
Naphtalitarum  Jos.  19, 3j.  — ~f)  ]** 

-rt-in  ▼.  ii-»n.  —    g)  db©»  p* 

( fons  iadicii  )  i.  q.  uh£  q.  t.  Gen. 
i4,  7.  —  h)  fi^tt  ]V  (fons  duo- 
rnm  vitulorum,  nisi  forte  '*  scri- 
ptam  est  pro  trbifc  dao  stagna) 
opp.  in  horeali  littore  maris  mortui 
Ess.  47,  10.  —  i)  hjbuj  yy  (fons 
solis)  opp.  cam  rivo  in  confiniis 
tribaum  Jadae  et  Benjamin  Jos.  i5, 
7.  —  k)  "p*  simpl.  a)  oppidam 
Levitaram  in  agro  Simeonitarnm 
Jos.  i5,  32.  19,  7.  21,  16.  1  Chr. 
4,  32.  fi)  oppidum  in  Palaestina 
septentrionali  Num.  34,  11. 

Alibi  ipai  fontee  nominibus  pro- 
priis  designantur,  ut  aa)  iah  y*? 
(fons  exploratoris ,  vel  sec.  Targ. 
fons  fullonis)  fons  ab  australi  parte 
Hierosolyniorum ,  in  confiniis  agri 
Judaei  et  Benjaminitici  Jos.  i5,  7. 
18,  16.  2  Sam.  17,  17.  1  Reg:  1,  9, 
teste  Josepho  (Arch.  7,  i4  §.  4) 
in  hortis  regiis.  bb)  D^sn  )*$  (fons 
canum  aureorum,  vulgo :  fons  dra- 
conum)  fons  prope  Hierosolyma 
Neh.  2,  i3.  cc)  msn-]^  fons 
oppidi  ryiBn  Jos.  17,  7,  cf.  V.  8. 

Deuom.  est  ]\?J3  q.  v. 

UWf  (duo  fontes)  Gen.  38,  21  et 

&3*«P  (c£  de  hac  dualis  numeri  for- 
ma  Gesch.  der  hebr.  Sprache  p.  49. 
5».  Lgb.  p.  536)  n.  pr.  oppidi  in 
tribu  Judae  Jos.  i5,  34. 

l^N?.  (ocolatas)  n.  pr.  m.   Nam.  1, 

*i5.  2,  29,  cf.  jraj  nagn  s.  v.  nxrj. 

DyP  languit,   viribu*  defecit,    cf. 

radd.  cogn.  P|W>  [*£*,  5I&*],  &)**. 
In  verbo  semel  Jer.  4,  3i.     Inde 


t£3J  f.  HD^  adj.  lanpueeemt,  mtt 
de  eo,  qui  itinere  vei  laboribot 
confectus  est,  viribns  defidt,  a- 
nralque  siti  laborat,  v.  miLGeo. 
a5,  29.  3o.  Iob.  22,  7  (inftltero 
hemist  arj)  Ps.  63,2.  ProY.tf, 
25  :  aquae  frigidae  animae  lm- 
gueecenti  u'e.  sitieuti.  Jer.  3i,  a5: 
potum  dabo  eitientibut.  Didtur 
etiam  de  iumeutis  fessis  Jes.  46, 1 
(ubi  no^  est  nentr.  festum  Le. 
iumenta  fessa,  i.  q.  ny  rnn),<L» 
terra  sitiente  Pa.  i43,  bVjes*.  33,1 

fi^1?.  '•  (•  rad-  ^*  110. 3)  1)  <«- 
6ra*.  Am.  4,  i3:  ww  nrro  rb 

tenebras  muiat  in  auroram.  Gn 
He  parag.  nno*  Iob.  10,  aa.  - 
2)  n.  pr.  a)  regionis  geutiiqoe  Mt- 

dianitarum,  arab.  &u  Gcn.25,i 
Jes.  60,  6.    1  Chr.  1 ,  33.   b)  a 

ND1*?  (defatigatas,  langaeni)  n.pr. 
m.  Jer.  4o,  8  Keri ,  ubi  Cbetiubk 
habet  **Sy. 

INP  m.,  cum  Suff.  nV*  Gen.  49,11, 
plur.  &^9,  aeelius, 'pnltuianrir 
Zach.  9,  qY*  Iob.  11,  12:  «"15  *l 
aselius  silvestris  s.  lalUio.  Ps*«bi 
etiam  de  o«mo  aduitiore,  quoid 
vehendum  (Iud.  10,  4.  12,  h  ,  *1 
onera  portanda  (Jes.  3o,  6),  «i 
arandum  utuntor  (  Jes.  3o,  a4).  CC 

Gen.  32,  16.     (  Arab.  ^ac  quemTH 

asinum,  et  silvestrem  et  domerii- 
cum,  denotat.  Proprieattteossiniui 
silvestrem  et  asellum  aignifia^ 
videtur,  a  cursu  fervido  dictn»» 
v.  rad.  -py  no.  1 ,  ut  etns  ri& 
silvestris.  a  ttiD  cacorrit). 

^^  pr.  I  q.  w  fervre,  a*t»** 

(heiis,  hitiig  seyn),  arab.  ^U  «^ 

Waw  ferbuit  aesta  (dies)t  etcto- 

sat  (pro  *P9T\)  ferwrefe&ty*- 

^•en),  calefecit.  Hos.  7,4  de  pW' 

Sai  n^»  nia^^  castfli  *  e*^ 
eiendo  (fornacem),  Mtd«  a  d^p«^ 
us^iia  adfermmUationeM.  AeJto* 
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aodi  aotem  notio  variis  modit  trans- 
fertnr:  i)  ad  cursum  ferpidum, 
velocem  (arab.  .Lc  IV.  acceleravit 

curaum  equus ,    .Lc  med.  Je  effugit 

ruptit  frenis  eqnus,  cf.  pb*n  no.  2), 
unde  -p*  onagcr,  a  cursu  fervido, 
eflrenato  dictus.  —  2)  ad  fervo- 
rem  irae,  impetnm  rervidum  in 
hostes    (c£  jL£  Conj.  L  III.  IV. 

excarrit  in  hostes  et  .Le  med.  Je 

zelotypia  incensus  fuit).  V.  "p* 
110.  aetTJ  hostis,  —  3)  ad  animi 
aeslum,  pauorem  (cf.  p]bl  no.  3  ). 
V.  aub3t  n^  no.  3.  —  '4)  fort. 
etiam  ad  magnam  hominum  turbam, 
quandoquidem  fervere  dicuntur  lo- 
ca,  quae  magna  homiuum  frequentia 
celebrantur   (Schroeder  Or.  hebr. 

p.  26),  cf.  .Ix.  bominum  turba,  H.Lc 

exercitus.  Inde  plures,  ut  Schroe- 
derua  1.  c. ,  ducunt 

P7  £  (Jos.  10,  2)  pl.  semel  tTV* 
lud.  10,  4  ( propter  lusum  verbo- 
rum,  v.  -p.?),  alibi  0"^*  (a  sing.  -cj), 
j)  urbs,  oppidum,  ut  volunt,  *a 
populi  frequcntia  dictum  (v.  rad. 
uo.  4):  maiim  fere  "V*  esse  i.  q. 
•Vj?  no.  a  et  gr.  TtTxoc.  locum  muro 
munitum.  Gomplectitur  enim  boc  vc. 
etiam  castra,  adeoque  parva  mu- 
uimenta,  ut  turres,  speculas.  Qua- 
lis  sit  eius  ambitus,  ex  his  potissi- 
mum  locis  intelliges.  Num.  i3,  19: 
et  quales  sint  urbes,  in  quibus 
habitat  (populus),  D^  D^nnan 
D^SSpa  utrum  in  castris  (habilet), 
an  in  urbibus  munitis  ?  a  Reg.  1 7, 
9 :  et  exstruebant  eibi  exeelea  in 
omnibus  urbibus  19  tPIXb-  i*aEB 
nxara  -py  inde  a  turri  custodum 
usque  ad  urbem  munitam.  — 
Idierosotyma  dicuntnr  DVtbK  *V* 
uxba  Dei  Pa*  46,  5.  87,  3.  Jel.  6oj 
i4,  Uhpn  -p*  nrbs  sacra  Neh. 
11,  1.  Jes.  5a,  i*  Dan.  9,  a4  (aoAfg 
ay/a  Matth.  27,  53),  tt\W\  T* 
urbs  (capitalis)  Jndae  a  Cbr.  a5, 
u%,  it  xctr*  ^5o^7v  v*n  E«.  7,  a3 
et  T?  Jes.  66,  6  (hoc  posterius 
alio    conteJLtu    etiam    de    Ntnive, 


hostium  metropoU  Jes#  3i,  19).  — - 
Sq.  genit.  pers.  urbe  alicuius  est 
urbs  patria  eius,  vel  in  qua  habitat. 
Gen.  a4,  10:  nftj  -y*  aros  Naho- 
rw  li.  e,  Haran  ,  in  qna  Nahor  ha- 
bitabat  1  Sam.  20,  6,  cf.  in  N.  T. 
noXtc  dufiid  i.  e.  Bethlehem  Luc. 
a,  4,  et  7i6A<£  cwrajp  [parentum 
Jesu]  NdCflLQk  Luc.  3,  39  et  simi~ 
lem  idiotismum  s.  vv.  Vy\,  &*; 
sq.  genit  alius  urbts  dr.  de  oppidis 
vicisve  circumiacentibus  (alibi  ntaa 
TWl),  velut  7ta»n  ■»-]*  oppida 
vicique  in  vicima  Hesboms  Jos.  i3, 

V »  "^*  n"H  *»•  *  7,  *.  —  Pas- 
sim  etiam  urbium  partes  urbes  ap- 
pellantur  (cf.  nostr.  Altstadt,  Neu- 
stadt,  et  nohg  ap.  Passov.).  Ita 
D^arj  *p*  a  Sam.  12,  27  urbs 
aquae,  pars  urbisRabbae,  ?Reg.  io, 
a5:  t?2rr  n^a  -p?  pars  Samariae 
a  templo  Baalis  dicta,  probabiliter 
peculiari  muro  munita  (v.  supra  de 
elymo).  —  Proverbialiter  dicta  vi- 
dentnr  haec  Eccles.  10,  i5:  iabor 
stulti  eum  fatigat,  quia  nescit 
•V3J-i*t  nDb/?  ire  ad  urbem  i.  e. 
viam  ad  urbem  invenire  non  potest; 
locutio  desumta  a  viatore  rustico  et 
inepto,  qui  vel  a  tritissima  via  ab- 
errat ,  cf.  nostr.  er  weifs  sich  nicht 
zu  finden ,  de  homine  tardi  et  he* 
betis  ingenii. 

Nomina  propria  oppidorum  sunt: 
a)  nb^Jl  -V?  (urbs  saJis)  in  de- 
serto  Judae,  prope  mare  salsum, 
Joa*  i5,  6a.  —  b)  tbrra  ^9 
(urbs  serpentum),  de  cuius  situ 
non  liqnet  1  Chr.  4,  la.  —  c)  »V9 
tiiyti  (urbs  solis)  in  agro  Danita- 
ruin  Jos.  19,4 1.  —  d)  D^fcjnfi  nv 
(urbs  palmarnm)  i.  q.  in'V'~Hie^ 
rtcho  a  palmarum  ibi  crescentinm 
multitadine  dicta  (  v.  Plin.  H.  N.  5, 
i4.  Tacit  hist  5,  6).  Deut  34,  3. 
Iud.   1,  16.   a  Chr.  28,  i5.     De 

o^rjrt  ^v,  v.  s.  v.  dnrj.  —  N.  pr. 

viri  est  n^  1  Chr.  7,  la,  pro  quo 

V.  7  -n**.' 

a)  fervor  irae,  ira,  v.  rad.  no. 
a.  Hos.  iiy  9:  n^3  Minet  etb  non 
yenio  cumira,  fort.  etiam  Ps.  73, 20. 
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3)  papor  (t.  rad.  no.  3)«  Jer. 
i5,  18:    wm  Dte»  rrlr*  ^nbsn 

rribn^l»  Alex.  inJQQtxf/a  lii  avVt)v 
igaifvrjg  rqofiov  xal  Gnov6r)y. 

T1?  chald.  m.  (a  rad.  *yis)  custosy 
vigil,  nomen  angelorura  in  reccn- 

.  tiore  Hebraismo ,  quippe  qui  liomi- 
num  animas  custodiaut,  Dan.  4,  10. 
i4.  20.  ( In  liturgiis  Syrorum  etiam 
de  archangclis  dicitur,   ut  de  Ga- 

briele;  alibi  ^H^  el  gr.  'Eyqrjyo- 

qoi  de  angelis  malis.  Vide  librum 
Henochi  i,  6.  Suiceri  thes.  eccl.  v. 
iyorjyoQog.  Costelli  Lex.  syr.  ed. 
Mich.  p.  649). 

K^J  (oppidum)  n.  pr.  m.  1)  aa- 
cerdotis  Davidis  2  Sam.  20,  26.  — 
2)  duorum  tribunorum  Davidis 
2  Sam.  23,  26.  28. 

TV?  n.  pr.  patriarchae  antediluviani, 
filii  Henochi,  nepotis  Kaini,  Gen. 
4,  18. 

^n^?   n.  pr.  m.  1  Chr.  4,  i5. 

^n^IP  (urbanus)  v.  *\*$  no.  1  extr. 

tJ^PSJ  (urbanus)  n.  pr.  phylarchae 
Edomitarum,  Gen.  36,  45. 

£h*99  tiftV ,  Pl.  trav*  i.  q.  bh* 

1)  adj.  nudus,  Gen.  3,  7.  10.  11. 
—  2)  subsL  nuditae.  Es.  16,  7: 
ST^J^  tn*  frttl  tu  autem  eraa 
nuditae  et  egestas,  n.  e.  nudissima 
et  auxilio  destituta  (abstr.  pro 
concr. ,  ut  Dibttj,  ^p).  V.  22. 
3g.  23,  29.     Rad.  tn*  no.  I. 

ffi1)?  eidue  ursi,   v.  «j*. 

IT?    n.  pr.,  v.  ^y. 

"1135?  (i.  q.  ,*ta59  mus)  n.  pr.  m. 
1)  *Gen.  36,  38. '—  2)  aulici  Jo- 
siae,  2  Reg.  22,  12.  i4.  Jer.  26, 
22.  36,  12. 


237  aranea  Iob.  8,  i4.  Jetf.  59, 

5  (arab.  Oia&xL  chald.  WTOlS* ). 
Comp.  esse  videtur  ex  verbo  tfsy , 

arab.  ^<c  texnit  (aranea)  et  yJte 


agilis,  celer,  q.  d.  textortgtlb,  d 
germ.  Spinne  a  nendo  et  gr.  o^a^ 
a  semit.  m*«  texuit 

*)3p?.  m.  mus,  max.  agresfis  iSim. 
6,*  4.  5.  11.  18.  Lev.  11,  29,  ied 
gliris  species  esculcota  inteligcdi 
videtnr   Jes.  66,  17.    Certe  »4 

animal  esculentum  cunicnlo  dnj^ 
mus  iaculus  Linn.  V.  Bodurtm 
in  Hieroz.  T.  I,  p.  1017,  qui  bx 
vc.  comp.  statuit  ex  chsJd.br;  c.a- 
sumsit  et  *na  ager  (1  eliso):  miiis 
ab  is*  consumsit,  concoxit  riboa, 
et  na  frumenti  significatu. 

13?  (arena  solis  aestn  fervens,  td. 

KXfi ,    a  rad.  sjd* )   n.  pr.  Atti, 

"urbs  maritima  in  agro  Aseritutfi 
Iud.  1,  3i  [et  fbrt  Mich.  i,  10, 
ubi  13^  dictum  videtur  pro  123  , 
in  nummia  phoenico-grteds  :;, 
lege  b*  (v.  Afionnet  deicr.  <to 
medailles  tab.  21.  Eckbel  doctr. 
numm.  III,  423),  gr.!^xi;(Strtbo 
XVI,  2,  §.  25  ) ,  freanentius  Plttf 
mais  dicta,   tempore  expeditioaai 

cruciatarum  aXd,  hodie  St.  m 
d*Acre.  V.  Relandi  Pakestins^ 
534—42. 

TDJJ  (  moerore  affirieiu,  cf.  J<&  % 
26*)  n,  pr.  vallia  prope  HierichoD- 
tem  Joa.  i5,  7.  Jea.  65,  10.  H<* 
2,  17. 

«IDI?  **d.*1,lwfa->  «rab.  «icpr.ptf' 

cussit,  feriit;  fnt  I  feiridoife* 
(  diea  ) ,  pr.  aole  percussiis «.  && 
est  (cf.  hD3  no.  3  et  v^),  ^ 

n.  pr.  te^ 

P  J  rad.  inuait,  prob.  L  9. 1»  (rf< 

Joa.  7,  1  sqq.),  unden.pr.Ki! 

1 W  n.  pr.  (affligens  i.  q.  1??.  *^ 
modo  hoc  nomen  vere  «riN^ 
1  Par.  2,  7)  viri  I»*elftie,  9« 
aacrilegio  cladem  popaJo  conl»J» 
Jos.  79  i.  22,  20. 


3* 


761 


by 


)jj/  in  Kal  inusit.,   arab.  u*^  re- 
yitLX.it,  nnde  ^UCc  funis,   qui  ab 

ore  cameli  relfgatur  ad  anteriorem 
pedem.  Inde  0D9  compes,  perisce- 
lis ,  a  quo 

P*.  denom.  perieceUdibue  ae 
ornavit,  vel  iis  strcpitum,  tiani- 
tum  fecit,  qaod  mulierum  est  spe- 
ctari  cupientium  Jcs.  3,  16. 

5?  m.  compee  (v.  rad.)  a)  male- 
iici  Prov.  7,22:  eequitur  eam 
(iuvenis  adulteram)  derepente  eic- 
uti  taurue  it  ad  lanienam,  DD2D1 
iiltt  nO^E  "  bfl  **  eiculi  in  cornpe- 
dibue  ad  eupplicium  (it  8.  trabi- 
tur)  improbue  i.  e.  maleficus  [ne- 
gare  enim  non  debebant  nonnulli  e 
recentioribus,  0DS3  reddi  posse: 
eicut  in  compedibus ,  quanquam 
ellipsin  2  particulae  statuere  haud 
necesse  est ;  v.  Gramm.  hebr.  §.  1 1 6, 
not.  et  baec  maxime  exempla,  in 
quibus  nomen  post  5  in  accusativo 
cogitandum  conditionem  designat, 
in  qua  versamur:  Dttns  sicut  in 
somnio  Jes.  29,  7 ,  tttaab  i532>  sicut 
in  veste  splendida  Iob.  38,  i4]: 
vel  (OD*  pro  DD*  ttPfit)  eicut 
compedibue  vinctus  (trahitur)  ad 
castigationem  etuiti  i.  e.  stultitiae 
s.  criminis,  germ.  dixeris:  wie 
ein  armer  Siinder  znr  Strafe  der 
Tliorheit  —  b)  mulierum  elegan- 
tularum,  periecelie,  ntoiacpvQtov. 
PL  D*OD*  Jea.  3,  18.    Cf.  035. 

TOpy  (periscelis)  n.  pr.  filiae  Calebi, 
Jos.  i3,  16.  17.  Iud.  1,  12. 

T3#?  *)  Pr>  *•  ?•  arak«  -T^  contur- 

bavit  aquam ,  translate  2)  ajflixit 
aliquem  Iud.  11,  35;  plerumque 
graviua  i  q.  malum  intuUt9  con- 
traxit.  Gen.  34,  3o.  Jos.  6,  18.  7, 
25.  1  Sam.  1 4.  20 :  -  nfc  *3fc  10* 
Y*"}*!?!  tffligi*  pater  meue  terram. 
1  Rcg.  18,  17.  18.  Prov.  iif  17: 

■ntojj   ^««j   ^5*   affi*g**  Prc~ 

pndm  carnem  crudeUe.  Comm.29* 


Niph.  commotm  eet  (dolor)  Ps. 
39»  3.  Part.  fem.  conturbatum  i. 
e.  conturbatio,  perturbatio  (Zer- 
ruttung).  Prov.  i5,  6.    Hinc  nia*- 

isy  v.  10*. 

*j^?  (afflictus)  n.  pr.  m.  Num.  i, 
*i372,  27. 

DltDS?  m.  quadril.  aspie  Ps.  i4o,  4. 
Ortum  videtur  ex  rad.  ^jS&  retror- 
sum  ilexit,  in  fine  adscita  3  littera, 
v.  Lgb.  p.  865. 

7?  et  b?  (formae  n*,  arad.  nTf), 
1)  pr.  subst  summitas,  inde  pro 
concr.  eummue,  altissimus.  De  Deo 
Hos.  11,  7:  nm&njT1  i*-b«  ad 
Summum  vocant  eum  (prophetae 
populum  ) ,  eed  nemo  eum  extoUit. 
Cum  negandi  part.  i*  fift  vel  tfb 
i*  non-eummue  i.  q.  D^Jfbfit  tib 
non  -  deue ,  collecL  non  -  dii  i.  e. 
idola,  vel  i.  q.  5>?£a  ignobilc,  ne- 
quitia.  Hos.  7,  16:  i*  fcte  ^w^ 
conpertunt  ee  ad  idola  vel:  ad 
nequitiam. 

2)  Adv.  a)  in  aUum9  sursum. 
2  Sam.  23,  1:  itt  DjDtt  (qui)  *» 
altum  elatue  eet.  b)  m  0//0,  su- 
pra.  ^yjq  desuper  Gen.  27,  39. 
49,  25,  et  simpl.  supra  Ps.  5o,  4* 
Unde  st  constr. 

7*?  pl.  cstr.  *b»  (forma  poetis  pro- 
pria,    ut  i^,  115)   c.  Suff.  "**, 

V\>>  ^A>  n**>w^>>  oo;b?, 

Dn^^  poet  iD"1^  (Pfi.  5,  12.  Iob. 

20,23) 

A)  Praep.  frequentissima  et  late 
patens,  quae  respondet  gr.  ln\  (uvu) 
et  vnio ,  nostr.  <2w/*,  ufrer,  lat 
euper  et  t»,  cuiusque  varii  aigni- 
ficatus  ad  quattuor  genera  revocari 
possunt.     Est 

1)  i.  q.  tnl,  euper9  auf9  ubi 
aliqua  res  posita  est  in  superiore 
parte  alterius ,  iU  ut  ei  insistat,  in- 
cumbat,  eam  substratam  habeat, 
a)  de  statu  quietis,  v.  c  iacere  b* 
rrtaan  super  lecto  2  Sam.  4,  7,  r:* 
^na^invia  Iob.  18,  10,  naw  by 
in  aliqua  terra  Am.  7,  17  ( cf.  Jes. 
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i4,  i.  2)  el  sic  DyiCljb?  111  «gro 
Ephraiinitico  Jes.  7,  2  (nos  dici- 
mai:  auf  dem  Felde,  aufephrai- 
mitischem  Gebiete).  Recte  dicitar 
Ps.  i5,  5:  non  calumniatwr  b* 
teitfb  «*/p«r  Ungua  sua  (ibi  enim 
re  vera  oritur  sermo  ) ,  et  aimiliter 
*p&  b*  super  ore  tuo ,  ubt  nos  :  su- 
per  labiis  tnis.  Exod.  2 3,  i3:  ftib 
Tps  b?  ya&^  ns  audiatur  (nomcn 
idolorum)  super  labiie  tuie.  Eccl. 
5,  i.  Ps.  5o,  16,  cf.  gr.  hva  oto/uqs 
t/.tiv.  Eodem  pertinet  formula  b* 
rna  in  domo,  cuius  exempla  tamen 
aeorsum  iudicanda  sunL  Jes.  3a,  1 3 : 
sentes  et  vepres  crescunt  -bs  b* 
t&iiOO  *Ija  in  omnibus  domibus» 
iuxuriae  cet.  nimirum :  super  rui- 
nis  eorum,  ex  quibus  tanquain  ex 
solo  surgunt.  38,  20:  fidibus  cani- 

mus **  «V3  b?  intemploJe- 

hovae ,  quoniam  hoc  in  loco  edito 
cst,  germ.  dicimus:  aufder  Stube, 
auf  dem  Saale ,  pro  oben  in  der 
Stube,  polon.  po  izbie  super  diaeta, 
quoniam  haec  solo  terrae  editior 
esL  Exemplis  litt.  b  et  infra  no.  4 
propositis  annumerandum  yidetur 
Hos.  11,  11  :  facio  ut  habitent  b? 
Drpna  in  domibus  suis,  et  Jes.  24, 
22 :  congregantur  captivi  in  car- 
cerem  et  includuntur  in  claustrum* 
Simile  est :  ^e?  b*  super  pulvere, 
non  solum  in  superficie  terrae,  sed 
etiam  in  sepulcro,  in  quo  mortui 
pul veri  et  incumbunt  et  succumbunt 
Iob.  20,  11.  21,26,  v.  lnD*. 

Spec.  a)  eius  nsus  est  in  de- 
signandis  vestibus,  quas  aliquis  ge- 
stat.  Gen.  37,  a3:  tunicam  -ndk 
Vb*  quam  gerebat  a.  qua  induius 
erat.  Ez.  28,  35.  Deut.  7>  2 5. 
1  Reg.  11,  3o.  Ita  expediendua 
est  locus  Iob.  a4,  9 :  139  b*  ( im ) 
^bfcrp  £iui*  «i*/>ar  paupers  sunt  1. 
e.  vestes ,  pannos  pauperis  pigne- 
rani.  C£  b?  nty  pro  -ruj  T\\\ 
b?  *i*jK  Thren.  2,'  i4.  4,  22  aub  v. 
nty}  no.  2.  (Eodem  mpdo  Arabes 
utuntur  suo  J^c,  v.  Schult.  ad  Iob. 

24,  21*    Hariri  cons.  ed.  Sch.  IV 


p.  46,  adde  gr.  /jiotSts  Ujppn1 
Od.  24,  229 ).  —  Dicunt  f\  jru 
vem  esse  super  aliquo  L  e.dmo- 
lestum  essef  v.  naa  et  Lgb.  818. 
Sic  Jes.  1,  i4 :  mbS  *;*  m  owri 
*i*7i*  super  me  i.  e.  mihi  molesta 
sunt.  Opp.  b?»  b^n.  Indeyi  dt- 
signat  officium  s.  debitum  pnefUu- 
dum  ,  quod  alicui  onerU  insttr «- 
cumbit  (v.  quae  observsvimus  si 
Jes.  9,  5).  2  Satn.  18,11:  nni/:J 
meum  erat,  dare.  Prov.  7,  i4:  ipi 
4'  D^abtzS  sacrificia  eucharuti- 
ca  debebam  (voveram).  Gcn.3), 

12 :  |n»q  n^b  ik»  ^*  ra-^  ««/»• 

lul*  ituA*  quidquid  pultts  dono- 
rum  cet.  1  Reg.  4,  7.  Ps.  56,  i3. 
Esr.  10,  4.  Neh.  i3,  i3.  (IUdL 


c-  - 


jUbv>  vjJt  J^c  debeo  mille  dev- 
rios,    et   ^JU>    % nit   w£Jc  wi  tn 

mihi  debes  mille  deuarias,  de  Sacr 
gramm.  arabe  cd.  2.  I,  $.  1063.  - 
d)  b?  rrn  gr.  5?v  Inl  w«j,  t.  c. 
dnbv  b?Tpane  Deut  8,  a3,  i? 
taSn  gfadio  suo  Gen.  27,  4o.  Tiii 
enim  rei  tanquam  fundamento  viu 
superstruitur  et  sustentatur.  Ci 
Jes.  38,  1 6.  Translate  dicitor  t)  h 
tempore,  quo  aliquid£it,(quaodoqiD- 
dem  to  nQay&ivxa  tempori  ceu  fuo- 
damento  innituntur,  vel  in  temport, 
tanquam  in  via  progrediuntnr),  td 
raro  tamen.  Prov.  25, 11:  wm,^ 
tempore  suo    (v.  fD^C),  snsa^ 

Zeit.    ( IU  arab.  xOa^  J^  temport 

suo,    gr.  In*  TJfiari  Od  2,  a$V 
^i  yvxr/,  ^J  noUuov,  angL  tt/,*, 
/Aa  da^,    nostr.  aufden  Tag)*  " 
Q  de  norma,  quam  sequimur,  ^ 
exemplo,  quod  imitamur  (qaoouo 
res  metiendae  vel  ad  normtm  ibtf 
faciendae  regulae  s.  normas  *"/°" 
nuntuty    man    legt   «ie  as/ . 
Muster,    cf.  gr.  6il  ^o;  W»" 
mm  more ,  hunc  u»  modum,  0°^* 
o«f  die  Art,  auf  engUscli,  ««t 
anglico).  Pa»  110,  4:  'fl  ^?T57;? 
si»  modum  MslehissdscL  n^:? 
hunc  in  modum  EstL  9, 26.  «7?? 
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±9  xaXefo&ai  Int  uvog  vocari  ad 
tsomen  aiic.  (t.  ITJfc).  Saepe  de 
instrumento,  ad  cuiai  modos  cex- 
raen  dccantandum  cst,  Ps.  8,  i.  45, 
:■.  53,  i.  6o,  i.  69,  1,  it  de  car- 
wnine,  cuius  modoa  alia  carmina 
ameqaontar  Ps.  56,  1   (cf.  de  aimili 

*msu  syr.  ^   Eichhornii  pracf.  ad 

Jones  de  poesi  Asiat.  p.  XXXIII, 
aidde  ruth.  po  tact  nach  dem  Tacte). 

b)  de  motu  in  superiorem  par- 

tem  loci :  euper  aliqnid ;  vel  deor- 

sum  maliquid  exlocoeditiore,  A*/»- 

ab,  herab  auf(etw*s),  vel  soraum 

ex  loco  inferiore :  hinan  auf  ( et- 

iras  ).     Prioria  generia  sunt :  Spinbr] 

iy  iacere  euper   al.    Pa.  60,    10, 

plaere  in  terram  Iob.  38,  26,  pro- 

volvi  in  genaa  Gen.  4i,  4o,   Dn^ 

b*  inscrihere  in  iibrom  £x.  54,  1, 

l£  ~*  Wl>  *Tt  ^?  1*11  (▼•  V  Ktt 
ee ) ,    simpl.  i*  ]n3  tradere  in  ma- 

nus    Jes.  29,  12,    et,    quod  inde 

translatam  est,  ±9  mir,  b*  npD  et 

alia   verba   mandandi,    mandatum 

dandi,  it.  i*  Kia  contingere  alicui 

(▼.  Kia):  adde  Geu.  16,  5:   '•DTan 

*pl{JJ  iniuria   mihi  iilata   veniat 

euper  te,  b*  'hn  Ez.  i3,  3,    nyj 

ij?  nio    fausta  pronuntiavit  in  al. 

cet     Eodem  referenda  est  locutio 

varie  tentata :  anima  mea  ejfundit 

ee  V^y  euper  me  L  e.  in  lacrimaa 

eflaaa  his  me  totum  quasi  perfundit 

(ztosrschiittet,  ubergieht  mich  mit 

Thritnen)    Iob.  3o,  16.  Ps.  4  2,  5, 

quam    formdlam    imitantar    aliae 

huic  similes,  ut  *rpn  *\9  mtajnft 

Ps.  i42,  4.    i43,  4.    Jon.  V,"  8^ 

^ro-i  4»  nnan  Ps.  4a,  6.  7.  12.  43, 

5.  (Contra  constractio  praegnans 
est  in:  b^VX  "»i*  EDOft  convertunt 
sa  ad  me  i.  e.  me  adoriantur  tor- 
mina  1  8am.4,ao.  Dan.  10, 16).  — 
Ad  posterius  genus  pertinent:  nb* 
-»rr    >*    ascendit  in  montem  Jes. 

4o>  9.  i4, 8.  i4 ;  nas^Tan  i»  n!j*n 

snstulit  (aliq.)  in  corrum  1  Reg. 
20,  33,  yy  b?  rfbn  aoapendit  in 
ligno  Gen.  4o,  19.  2  Sam.  4,  12, 
deuiqoe  formala  3^  i{  njyj  aecenr* 


dar*  aopar  eor  idque  occupare,  de 
cogitationibus  Jerem.  3,  16.  7,  3i. 
]  9,  5.  32,  35.  Inde  a)  est  euper- 
addentie  (cC  gr.  /uqAoc  fel  Pvty 
Od.  7,  120,  &d  Toftfi ,  nostr.  iiber 
diefs,  lat,  vulnus  *a/>er  vulnns ) , 
ut  i*  5|D"»  addere  ad  al.  (v.  S]D*), 
i*  aina  annumerari  al.  rei  2  Sam. 
4,  2,  'nati  br  n^uj  ruina  super 
ruinam  Jer.  4,  20  cf.  E*.  7,  26. 
Iob.  6,  16.  Jes.  32,  10:  b*  D'»^ 
ftaiD  (addite)  diee  ad  annum  i.  e. 
post  anni  spatium  et  quod  excurrit 
Gen.  28,  9 :    duxit  Mahalatham 

Vtfta    i*    ad  uxoree  euae, 

praeter  reliquas  uxores.  3i,  5o. 
Ubi  aceeseit  res,  quae  impeditnento 
esae  potuisset,  est  /?)  non  obetantef 
et  sq.  inf.  quanquam.  Iob.  10,  7: 
t|nn  b*  quanquam  ecie.  Vide 
intra  B,  no.  1. 

2)  Alterum  ^aisiia  constituunt  eae 
significationes  et  formulae,  in  qui- 
bus  inest  notio  imminendi9  emi- 
nendi,  euepeneum  eeee  euper  alia 
re,  ita  tamen,  ut  eam  non  con- 
tingat:  gr.vnip,  germ.  Uber.  Usar- 
patur  de  quiete  in  loco  v.  c.  Iob. 
29,  3 :  ubi  eplendebat  lucerna  eiue 
^TBfif"}  *\?  euper  capite  meo.  Pa. 
219,  3 :  vox  Domini  auditur  euper 
aquie;  et  post  vcrba  motus  Gen. 
19,  23:  eol  ortue  erat  fnwn  b* 
euper  terranu  1,  20.  Iob.  3i,  21. 
Spec.  a)  dicitar  de  imperio  in  ho- 
mines,  at  b?  Tjbto ,  bs  btc» ,  l^pm 
V*  />raeficere,  n^an  \9  niDN  prae- 
fectus  palatii  (v.  n^a  no.  2).  — 
b)  ponitur  post  verba  tegendi,  pro- 
tegendi  (  pr.  tegere  super  al. ) ,   v. 

f:«r,  rrttt,  5fDD,  no*  et  Lgb.818, 

etiamsi  tegumentum  velumve  non 
est  euper  re,  aed  circa  vel  ante 
eam.  Exod.  27,  2 1 :  aulaeum  quod 
euper  iege  erait  pr.  ante  legem. 
1  Sam.  25,  16:  w\s  JPn  noin 
murue  erant  euper  noe  i.  e.  ante 
nos,  nos  protegebant  Ezecli.  1 3, 5. 
Post  verba ,  quae  protegeudi ,  ne- 
que  nou  defendendi  et  iuterce- 
dendi  notionem  incladunt,  lat  rcd- 
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ditar  pro  (cf.  gr.  upvvuv  inio, 
Ovttv  vnio),  ut  i*  Qn>3  pugnare 
j&ro  aliquo  Iud.  9,  17,  £{  1Q;  id. 
Dan.  12,  if  i*  nD3  expiavit  pro 
aliq.,  b*  b^snn  intercessit  />ro  ali- 
quo,  ad  avertendam  poenam.  — 
Saepe  c)  superandi  potestatem  lia- 
bct  (cf.  lat.  super  omnes,  supra 
jnodum).  P«.  89,  8:  terribilis  su- 
per  omnes  eum  circumdantes.  Iob. 
33,  2 :  *nn3«  b*  mM  *r*  manus 
mea  (1.  c.  manus  Dex  me  puniens) 
gravior  est  suspirio  meo.  Eccl.  1, 
16.  Ps.  137,  6.  Gen.  49,  26.  In 
his  b?  particula  finitima  est  J&  com- 
parativo  (adde  Gen.  48,  22:  db 
J*o*  terrae  tractum  ^pfttt  *?  supra 
fratres  tuos  i.  e.  maiorcin  quam 
fratribus  tuis),  adeoque  d)  saepe 
est:  praeter.  Ps.  16,  a:  ba  vnlO 
Spb*,  etdetempore:  ultra.  Lev. 
i5,  a5:  si  jiuxu  (menstruo)  /o- 
ooral  nn^3  i*  u/fra  tempus  men- 
struum.  Iob.  21,  3q.  —  Translate 
e)  dr.  de  causa9  ob  quam  (gr.  vnio 
ov)  aliquid  fit  Ps.  44,  23:  iua 
causa  (*p^?j)  mactamur.  Iob.  34, 
36.  Ruth  1 ,  19.  Inde  n\  b*  Thren. 
5,  17,  ntft  b?  Jer.  4,  28  et  13  b* 
(v-  15)  propterea;  n:n  b?  (Pr°- 
pter  rem) ,  rrtTIK  i*  (  propter  cau- 
aas)  propter;  rjJO  i9  propter  quid  ? 
i.  e.  quare?  Sq.  inf.  Jppfc  b*  pro- 
pterea  quod  dicis  Jer.  2,  35.  Iob. 
32,  2.  Saepe  igitur  de  causa  (qs. 
fundamento)  ct  gaudii  et  luctus  (v. 
natD.  asrnn,  IDO),  et  ridendi  et 
flendi  (  v.  pniz? ,  rrD3  ) ,  irae  ( Iob. 
19,  11),  misericordiae  (Ps.  io3, 
i3)  cet,  it.  i)  de  ooiecto  sermo- 
nis  (v.  nsn,  1D0,  adde  Num.  8. 
22),  iurisiurandi  (Levit  5,  22), 
confessionis  (  Ps.  3 2,  5  ) ,  vaticinii 
(  1  Reg.  22,  8.  Jes.  1,1),  iurgii 
(Gen.  26,  21 )  cet,  et  g)  de  pre- 
tio,  pro  quo  aliquid  fit  (cf.  lat. 
ob  decem  minas,  =  pro  dccem 
minis).  Iob.  i3,  i4:'naj-i*  quo- 
vis  pretio}   pr.  ob  quidquid  est 

3)  Tertium  geuus  est  eorum  lo- 
corum,  ia  quibus  $y  (post  verba 


quietis)  viciniae  et  contipuatit 
notionem  habet,  lat  ad,  apud, 
nostr.  an,  bey,  ita  tamen  ot  lucc 
a  primario  eminendi  significtta  pro- 
.  .  ficiscatur  et  ad  hunc  revocari  qneat 
(  c£  germ.  an  ab  avu  ,  et  lat  apud, 
ant.  apur,  apor  i.  e.  vs/a,  iuwr. 
upari ).  Ita  maxime  a)  ubi  iliqui 
res  revera  altcri  imminet,  v.  c  uM 
stamus  ad  fontem  (f*?  :?),  cri 
revera  imminemus  Gen»  16,  7, 
tPB  b?  ad  aquam  (  ut  quae  deprev 
sior  est  quam  terrae  soperficw) 
Num.  24,  6 ,  d*tt  b*  ad  mtre  Cx. 
i4,  2.  9,  nfcP  nB  i?  ad  riptm  Nfli 
Jes.  19«  7  (ct  gr.  inl  KOiopor,  Ut 
supir  iluvium  Liv.  i.  e.  ad  fluvioa, 
angl.  upon  the  river,  bclg.  Keulo 
o/d  den  Rbyn,  rutben.  pomonti 
maritimus  pr.  supermariiini),  ?;■ 
fi^V^rr  apud  camelos  (eocqaen- 
cubantes,  quibus  igitur  imminet 
homo  stans  )  Gen.  24,  3o,  ?]- :? 
Prov.  23,  3o,  DCttjan  hs  ia  iudirio. 
pr.  ad  mensein  iudicialem  (&**• 
per  coenam ,  tn*  fpyoi )  Jei  a&,  i, 
OfoH  b?  ad  praesepe  Iob.  39»9;  - 
h)  vel  certe  se  applicat  ct  accliiwt 
ad  eam.  Jes.  60,  i4:  procidunt :; 

«Pi?!  n,|S?  *uPer  pbntai  P*** 
tuorum.    nn!j  *>9  ad  portsoi  (i-e- 

huic  se  applicans)  Iob.  3i,  10. 
Inde  c)  ut  lat  ao?  latus,  ad  dexte- 
ram,  nostr.  auf&er  Seite,  *»/*<}« 
rechten  Seite  (cf.  ^<  St;ia,  h 
aountoa  II.  7,  238.  12,  a4o),  ^ 
c  IX  i?  ad  latus  (v.  IX ),  t:r. 
ad  manum  (v.  n;),  to^  i?  f1 
dextram  eiua  Zacb.  3 ,  1 ,  ^s :? 
ad  frontem  i.  e.  ante  (v.  0^1» 
mto  ^5  ad  sepem  (nortwta  *" 
cunt:  unter  dem  Zaune)  Iob.  5o, 
4  f  n*^  ^b*  prope  nrbem  ibid.  a^ 
7 ,  adeoque  sq.  aba  pnepoafr* 
••irrtl  ba>  ad  posteriora  i  q-  T!J 
pone^Ex.  4i,  i5,  ^i?4?^ 
Saepe  de  multitudine  populi  ^ 
militum  imperatorem  reg«nn|to- 
pante  Ex.  18,  i3.  i4.  Iud.3, 19- lob; 
I,  16.  2,  1  (cf.  gr.  naoaerT^  « 
b  bxn*  Jes.6,  a)addei?  ^^ 
i,  nfsl-i  ^  Je*  35,  10,  d1* 


V* 


**>  9 :  ^55  Vk*  ^"J?  pandit  cirea 

m  nubes  suoa.  i3,  27.  36,  3o.  — 

Vicinus  est  d)  coroitandi  significa- 

tos :  cwTTi.  Exod.  35,  22 :  Wrt  cum 

Cb?)  muUeribua.  Iob.  38,  32.  Am. 

3,  i5,  etiam  de  rebus  (von  beglei- 

tenden  Umstandeu  ) .   v.  c.  n^f  *b* 

cum  sacrificiis  Pa.  5o,  5 ,    bSrc  *»>* 

ad  citharae  cantmn  Ps.  92,  4 ,    *bj? 

*yitt  ad  Itunen  (solis)  Jes.  18 /"4, 

c£  Cjnb*  b?**  comedit  (carnem) 

c#fm  sanguine.  —     Ut  aliae  comi- 

tandi  particalae  (DJJ,  ftto),   refer- 

tnr  e)  ad  tenendi ,  possidendi  pote- 

statem.  Ps.  7,  11:    D^nbN  b*  •'SJia 

cfypeua  meua  est  a/mcf  Deum  i.  e. 

Deus  eum  tenet     Deniqae  f)  sub- 

atantivis  abstractis  praemissum  ad- 

vcrbiis  circamscribendis  inservit,  ut 

*>PJB  b?  cam  roendacio  i.  e.  falso, 

mendaci  modo  Lev.  5,  22 ,  *irj*  b* 

large  Ps.  3i,  24,  n\^\  b?  leviter 

Jer.  6,  i4.   8,  11,  "fii^"^  cum 

approbatione  (Oei)  Jes.  60,  7  i.  q. 

Ji^nb  569  7.  Jer.  6,  20,  cf.  In   ?oa 

i.  q.   ioa)q>    ln\  fiiyu,    ln\  noXv, 

arab.  ^Lu  Jas  evidenter. 

4)  Quartum  denique  genus  eos 
complectitur  significatus  eaque  exem- 
pla,  m  quibus  b*  motum  ( max.  ce- 
lerem  )  in  aliquem  locum  designat, 
et  prope  accedit  ad  vim  particulae 

J«,    pro   qua  ubique   ^  ponere 

aolent  Syri  et  Chaldaei.  Proficiscitar 
lioc  a  significatu  deoraum  ruendi  in 
aliquid,  v.  no.  1 ,  litt  b  (deorsum  enim 
citius  et  rapidius  ruitur)  et  graece  vel 
int  particula  exprimitnr  vel  xor a(de- 
orsum  in  aliquid  ) ,  maxime  in  com- 
poaitia  (xa&ttjfAi),  lat.  in,  ao\  nostr. 
auf  (etwns)  hin,  auf  (etwas)  los. 
Ita  dicitur  <P3D  b?  in  faciem  eiua 
(ahbi  1*29  b«t7  v.  O^s)  Iob.  21, 
3i,  \tipn  b?  in  locum  sunm  £x. 
18,  23,  fra;  b*  dextrorsum  Gen. 
a4,  49,  vnp  b*  pro  tanp  bt%  in 
interiora  eius  1  JReg.  17,  21.  Inde 
i*  T»  nbtn,  fnn  manura  extcndit 
inj  ad  aliquid  (Jea.  11,  8,  v.  nbuj), 
b*  >dd  ( et  ha  isa )  defecit  odali- 
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quem,  b?  anS  (ct  bty  3rjto)  scripsit 
ad  aliqucm  2  Par.  3o,  1 ,  ib  D^iD 
b?  animum  ad vertit  ad  aliquid  ( v. 
D^io);  b?  ninntin  inclinavit  se 
coram  al.Lev.^tf,  1,  et  ita  post 
verbum  eundi  (2  Sara.  i5,  20), 
vcnieridi  (ibid.  Comm.  4),  fugiendi 
(Jes.  10,  3),  appropinquaudi  Ez. 
44,  20 ,  mittendi  Neb.  6,  3  ,  pre- 
hendendi  Iob.  18,  8,  nuntiandi 
Iob.  36,  33.  Jes.  53,  1,  amoris  (v. 
DJ*)  et  desiderii  Cant  7,  11,  adde 
aSam.  i4,  1:  DfttiDJt  b*  Tibvti  Cib 
cor  re^w  inclinabat  m  Absalo- 
nem  L  e.  eum   amabat     Spec.  est 

a)  sensu  hostili:  advemua,  contra, 
auf  (etwas)  loa,  ilber  (ctwas) 
her.  Iud.  16,  12:  Spb*  tJ^nyjbB 
Philiataei  contra  te  i.  c  tc  ado- 
riuntur.  E«.  5,  8:  ^b*  ^Vn  ecce 
me  contra  te  i.  e.  te  invadara, 
adoriar  (alibi  ^bto  'n).  Iob.  16,  4. 
9.  10.  19,  12.  21,27.  3o,  12.  33, 10. 
Jes.  9,  20.  29,  3,  adde  b?  Dlp 
aurgere  ccntra  aliq.,  T9  b?  Jiarj 
oppugnavit  urbem,  b*  ^DD  cinxit 
ahquem  (hostiliter),  b?  n^n  con- 
silia  cepit  contra  al.  cet.     Rarius 

b)  in  bonam  partem:  ergay  v.  c. 
b?  nDrj  niqy  1  Sam.  20,  8.  c)  Ar- 
genteae  aetatis  scriptoribus  (v. 
chald.)  non  raro  ita  ponitur  pro 
bfc  et  b ,    ut  lat.  dativo  reddendum 

•i£  Esth.  3,  9 :  a*ita  Tjb^n  b?  o^  si 

regi  bonum  videtur  i.  e.  placet  ( cf. 
Esr.  5, 1 7 ),  et  ita  non  raro  in  libro 
Iobi,  ut  33,23:  l^  107.  DK.  i.  q. 
*lb  ©7  Dfi<  **  ei  est  i:  e.  si  particeps 
fit  (rei).  22,2:  ^bj*  ItaD"*.  ^  *i 
prodeat  aibi  ipsi.  6,  27.  1 9,  5.  3o, 
2.  33>  27.  38,  10,  cf.  Ez.  27,  5. 
Prov.  29,  5.  —  Minus  recte  ad 
hoc  genus  referunt  D*;D^*l  b?  coe- 
lum  versus  Ex.  9,  22,  nin*;  b?  Jes. 
*7>  7>  (^l)  *?  "J^  Mich!  4,  1  et 
huius  generis  plura,  quae  pertinent 
ad  j^  1,  b,  ibique  alterum  genus. 

i^Conj.  pro  *\v$  b?  1)  quan- 
quam  (cf.  litt  A,  i,'b,  j^).  Iob.  16, 
17:  *BD3  Dttrj  fiib  b?  quanquam 
nort  est  wiuria  in  manibue  meie. 


/ 
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rrVrtn^nfc  snia^n  lucernaa  impo- 

«u*t  candelabro  Ex.  25, 37«  Constr. 
sq.  acc,  semel  sq.  ^  Ez.  26,  3. 
Spec.  altari  imposmt  sacrificium, 
obtuiit  Jes.  67,  6,  nibb  nt*n  ho- 
locausta  obtulit  Lev.  i4,  20.  Iob. 
1,  5.  —  2)  sustulit  Ps.  102,  25. 
—  3)  in  tabnlas  retuUt  1  Reg.  9, 
21.  —   4)  obduxitf  induxit  1  Reg. 

10, 17:  -i*  n^jn  snr  dna  nqjbti 

^in^n  )A&n  **  *>m  minaa  auri  in- 
duxit  uni  cfypeo ,  h.  e.  uni  clypeo 
deaurando  adhibuit. 

Hoph.  nbajrr  (pro  rtrSft)  anr- 
au/ii  ductus^est  Nah.  2,*8;  o6&~ 
Jtuv»  *s*  (sacrificium)  lud.  6,  28; 
relatus  est  in  tabulaa  2  Chr.20,34. 

Hithp.  extuiit  se  Jer.  5i,  3. 

Nomm.   deriv.    £*,     ?&,    ni*, 

*V*>  ^5'  *>'.'  fl^?»  *»t  *?*• 
rtbawa,  ^^Qt  n~*n  et  nomm.  pr. 

n£S£ay,  ^7,  chafd!  ni* 

8l?y  cstr.  nh>,  c.  Suff.  anV*  (Ps.  1, 
3),  plur.  cstr.  i£*  Neh.  8,  i5  m. 
folium  Gen.  3,  7."* 8,  11,  collect. 
folia  Fs.  1,  3.  Jes.  1,  3o,  a  rad. 
ni:*  crescendi  et  progerminandi 
significatu. 

Typpm  chald.  praetextus,  causa.  Dan. 

6,  5.  6.    (Aram.  et  arab.  ]A^>, 

6« 

id.     Atque  Arabes  quidem  eo 


10,  9.     (Cf.  aethiop,  DA(D;  i.q. 
'1*  )•  —     2)  n.  pr.  geutis  cdomi- 
•  ticae  Gen.  36,  4o.   1  Chr.  1,  5i 
Keri,   ubi  Chethibh  habetrt;. 

D^Ja^y  (denom.  ab  o!*,  n&, 
ad  formam  0^2j5t,  O^ue)  m!  pl 
iuventus,  aetae  iuvenilu  ?l  h 
46.  Iob.  33,  25 ,  poet  de  rokrt 
iuvenili.  Iob.  2of  1 1 :  «e5  vrro 
VljA*  (quanquam)  otsaeiusp* 
na  sunt  robore  iuvenili,  ntbtj 
LXX.  Chald.  Syr.  (sl.  pcccaU  «• 
culta).  Oe  aetate  iuvenili  popaj 
Jes.  54,  4. 

1^??  (iniustua)  n.  pr.  viri  Uomts 
Geu.  36,  23,  quod  scribitnr  j\;? 
1  Chr.  1,  4o. 

ftj?^?.  £  Sm.  Uyou.  Prov.  3o,  iJ 
pr.  hirudo,  ut  recte  LXXVflt 

Gr.  Venet  (arab.  XfiJLc,  syr.  M^ 
id.  a  rad.  sjH*  et  uOi  adM 
dein  monstrum  spectrumvc  moiic- 
bre,  sanguisugum  et  insatiabilc,  qu- 
Ic  Jytil ,  a]J*M  in  fiuperstitiomiffl 

Arabum ,  max.  in  mille  noctibos  d 
una,  et  Vampyrus  in  fibnlu  noitn- 


>  >  -. 


tium.  Ita  vjjJLxSt  in  Cajnnsorcddi- 


>   > 


utuntur  de  a*Wo  negotio,  quod 
alteri  negligendo  praetexitur,  v. 
rmd.  bbJ  no.  I  Kal ). 

n??,  rarius  nite  f.  1)  pr.  quod 
altari  imponitur,  in  altari  offer- 
tur  ( v.  rad.  Hiph.  no.  1  ) ,  spec 
i.  q.  b^Vd  hoiocaustum,  sacrificium, 
quod  totum  concremabatur  Gen.  22, 
3.  6.  Lev.  1,  4  sq.  —  2)  ascen- 
9ue,gradu8.  Er.  4o,  26.  —  Passim 
nV?  contr.  est  ex  ribm  iniustitia, 

W  TJ-  * 

q.  ▼. 

•17?  emphat  ttoc*  chald.  holocau- 
stum,  pl.  ^Esr.  6,  9. 

tll^y  f.    1)  litteris  transpositis  i.  q. 
n%H  (<inod   Hos.  1.  c  complures  * 
codd.   habent)    1)  iniustitia  Hos. 


tur  ipso  vocabulo  J^ait,  quodBo- 

chartus  (Hieroz.  II,  801)  rtAIi 
Schult  adProv.Lc.  male/tffw»  «>* 
terpretati  sunt  Caeterumvidcqi^ 
superstitionibus  Hebraeorum  aUio- 
rumque  orientalium  circaspectraGU' 
-  putavimus  in  comment ad  Jes.34,  ^ 

vit,  iubilavit  (et  primitos  qoi" 
dem,  ni  iallor,  de  keto  damoft, 
ut  aXahxfa,  |j^f  non  dc  exalien- 
do,  salUndo,  utsvn.  i*»i)  a  ** 
1,  20.  Ps.68,  5,  aq.3dcil^' 
re,  Ps.  i4o,5.  Hab.3,i8.  B*f 
rebus  inaniroatis  triboitor  P^  r» 
12.  Passim  in  malam  parfe»  ** 
hominibus  insolentibus,  superbiefl- 
tibus  Ps.  94,  3.  Jes.  23, 12,  c£  5, 1* 
Nom.  deriv.  pfc>  et 


fc 
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d.  extultans  Jes.  5,  i4. 

.  «    «* 

)  rad.  iousiL ,   arab.  -kl£  cras- 

,  spissus  fuit,  litteris  transposi- 

\L±.  caliginosua  fuit,  unde 

\f.  caligo  spissa  Gen.  i5, 17. 
ia,  6.  7.  12. 

ascensio,  fort  summitas,  a  rad. 
)  n.  pr.  Eliy  summus  sacerdos, 
nelis  anteceasor,    1  Sam.  1,  3 
LXX.  Vulg.  CHX/,  HeU. 

u  pUtillum  mortarii  Prov.  37, 
a  rad.  r£*   sublatus  est   ( cf. 
I).  Suspicari  etiam  possis,  signi- 
ionem 


poenae  excmplnm  proposita  est, 
quod  Graeri  dicunt  naoudeiy/uujt- 
&o9ai,  1  Reg.  9,8:  mn  rP2!T| 
t*Pb*  rPrT*  Vulc.  «<  domus  haec 
ar**  si»  exemplum.  —  2)  supre- 
mus,  summus,  de  Deo,  ut  ]W?*  bfit 

Gen.  i4,  18,  jvi^  rrtrr;  Ps.  7*  18^ 

?¥»^{  &V£«  67,  3 ,   et  simpl.  pty 

9,  3.  21,  8.     (Eodem  vc.  de  diis 
'  ntebantur  Phoenices  et  Poeni ,   ni- 

inirum  ^Ekiovv  i.  q.  vt//torog  Philo 
Bybl.  apud  Euseb.  praep.  evang.  1, 

10,  et  Alonim  valonuth  [jpavb* 
ni3V^l]  dii  deaeque  pr.  superi 
superaeque  Plaut  Poen.  V,  1 ,  i9 
adde  n.  pr.  Abdalonimus  i.  e.  139 


uoD  est 


D'3t"29  scrvus  h.  e.  cultor  deorum). 
3icari  etiam  possis,  sigm-    ^VnLi-     .   .,    .,       A    A  , 

petitam  essearad.b^,    TO?.  «*■»*•  "*'    ^J?  ,n   Plur* 

(majest.)    |*?W?*  de  Deo  summo 

J^c  conj.   II  iteratis  ictibus        Dan.  7,  22.  25." 
ussit,    quam   tamen   arcessere    p^y  m-  exsuUans,  laetus   Jes.  a4. 

8;  passim  ( pariter  atque  verbum, 
q.  v. )  in  malam  partem ,  insolen- 
ter  exeultane  Jes.  22,  2.  Zeph.  2, 
i5.  Jes.  i3,  3:  simtto  TV*  miU- 
tes  tui  ineoienter  exsuitantes,  Zeph. 
3,  11. 

2,  7  q^- 


dj.  tantum  in  fem.  VP19  supe- 
Jos.  i5,  19.  lud.  1,  i5,  arad. 
,  ad  formam  ittp.. 

sld.  supremus9  summue.  ttrfrN 


7  Dan.  3,  26.  32.   5,  18.21,    L^L*  „      ,     ,      „ 

mpl.  n»>»  4,  14.  21.  7.  25,    ^?  m'  ^*W«-  *»•   »■ 
teo  summo'  et  nnico.    In  Cbe-        cina>  a  racL  •«  no-  J'  3* 


H^y  (a  rad.  W*I,3)  Ps.  i4,  1. 
66  \  "5,  plur.  niS^  £  faeinuet 
1)  de  egregiis  Dei  facinoribus  Pa. 
q,  12.  77,  i3,  2)  de  facinoribua 
hominum,  max.  in  malam  partem 
Deut.  22,  i4.  17    (cf.  bi*  I,  2). 

Zeph.  3 ,  7 :    &*rtM£  ^  W^ 
pervertunt  omnia  faeinora    suaf 

perverse,    male  agunt  Pa.  i4,  1. 

i4i,  4.  Ea.  i4,  22, 

5fr  xl >  19-  23.    2  Reg.  4,  10. 
I  de  coelo  Ps.  io4,  3 
cafa  vel  Wa  strata  qua    ( 
plam)   ascendebatur  2  Chrou.    p!|S^^y  f#  (arad.  yiy)  exsuUatio, 

iubiium  Hab.  3,  14." 


1  ubique  tcbs,  ad  formam  syr. 

ct  ]^5  v.  mb^  etln-*- 

£.  1)  cubiculum  superiuSy  con- 
9  super  tectum  domus  emi- 
1    vntQwov,     S511exy     Erker. 

,    Os.       Oo. >  _ 

ib.  iUlc,  juicV  Iud.3,23.25. 


.  17,  19.  23.    2Reg.  4,  10.         ,    , 

de  coelo  Ps.  io4,  3.  i3.  —    ^!"^?.  ^  »•  q-  pweccdens  no.  i/a- 

i^a  vel  Wa  s/rala  qua    (in        c*»na'(Dei)  Jer.  32,  19. 


».*.     •  ••  •       /•    •    *-       i.  a.  hebr.  ST^*  U«n»  t>>  **• 

*m  piscnia  sunenor  11.  e.  m        *•  *  w"*'  ,,»*h 


]  pisciua  superior  ( 
editiore  sita 
4a,  5.    Semel 
edito  coUocata  et  hominibus  in 


supenor 


)  a  Reg.  18,  17.    Wy$  1  q.  arab.  J*  pr.  iterum  hibl 

1  de  re,   quae  in     ^-%      ^1 

i-  ..»  i.^m:m:l...  :m         m^.#    nrlnrcm    haustuiu    ( de    qu< 


post   priorcm    haustuiu    ( 
49 


*9 


770  V* 


utuntur  verbo  y^  )  ,  ad  sitiin  pror- 

sus  cxplcndam.  Conj.  II.  iterum 
iterumque  bibit,  et  potavit.  Scd 
priuiaria  hacc  iiutio  varie  transfer- 
tur,  vclut  ad  plagam  sccundaiu,  qua 
iam  ictus  caeditur  et  necaltir,  ad  al- 
tcrum  iiJiilcUiiii ,  quo  lac  plane  ex- 
primitur,  ad  spicilcgiuni  et  raccina- 
tionem,  quibufi  iu  priore  ine»sc  prae- 
termissa  colliguulur  cet  v.  Dscliau- 
barium  et  Firuzabadium  apudAlb. 
Scbull.  Origg.  htbr.  I,  c.  6,  qui 
banc  radicetn  copiose  tractavit. 
Hcbraeis    est     i)   racematus    est, 

spicilegium  fecit,  ut  J^a  Conj.  II. 

V.  Po.  no.  1  et  riirrb.  —  *>)  sitim 
explevit,  transbite  dc  libidine  cx- 
plenda  (v.  Ilitbpa.  Jud.  19,  25), 
saepius  etiam  unimum  expievit  (den 
Mutb  kuhlcu)  aliqiiem  vexando, 
in  eum  cum  pettilantia  illudendo, 
inde  petulans  fuit  (inutbwillig 
*cyn),  \\y* ,  irisfc,  ii/i*  (pucrj 
pctulans,  abstr.  b^irn.  —  3)  (opus) 
perfecit  (  etwas  votlbringen ,  voil- 
fuhren)f  v.  h*\y ,  indc  perpetra- 
vit  facinus,  v.  Po.  no.  3,  et  noinui. 

Po.  1)  ra*ematus  e*t  Lev.  19, 
10,  sq.  acc.  ogri  Dcut.  24,  ai. 
Transferlur  ad  populuin,  qui  ad  in- 
tcrnccionem  cacdilur  Jer.  6,  9.  — 
2)  petulans  fuit.  Part.  bb*l*)3 
(pucr)  pctulans.  Jcs.  3,  12  i"  q! 
¥$*>  ±\\y  q.  v.  —  3)  vexavit, 
maie  habuit  aliquem,  sq.  b  pers. 
Thren.  1,  22.  s>,  20:  nb  r£bV  *nb 
quem  ita  vexasti?  3,  5i~:  i2*£ 
■^ttTB:^  i"Jbite  oculu*  meus  maU  me 
habet  i.  e.  dolct  (prae  lacrimis). 
Pasa,  Tbren.  1,  12:  ut  dolor  meus, 
"*.  i>V»*  ^WK  qui  mUii  itlatus  est. 
lob.  16,  i5l  ^e  ^D^a  Tilrbi* 
male  habui  caput  meum  puivere 
i.  e.  foedavi,  totum  conspersi  pul- 
vere. 

Hithpa.  h\9riri  1)  pr.  sitim  ex- 
plevit,  de  expknda  libidiuc,  aq.3 
in  aL  Iud.  19,  a5 ,  animum  exple- 
vit  aliquem  vexaudo ,  ei  illudendo 
(  beue  LXX.  ipnalQw,  Vulg.  itludo) 


t  Saui.  3i,  4.  1  Cbr.  10, 4.  Mun. 
22,  29.  Jer.  38,  19.  —  i)omntm 
potentiam  suam  exseruit,  eontum- 
sit  in  aliquo  pcrdcudo,  so,:Ex. 
10,  2.    1  Sam.  6,  6. 

i.ilhpo.  psrjecity  perpetravit 
facinus  Ps.  i4i,  4. 

Nomm.  deriv.  iii?.  iiv,nfc:;, 

cbaid.  nV^. 


•  • 


II.  %P 


rad.  inusit,   arib.  ^ 

1 )  inseruii ,  immisit ,  et  intim 
injrressus   est,    ut  tliald   V:?.  - 

2)  rtiigauit ,  revinxit,  oude;;, 

J^£  iugum  (  ut  lat.  iugnm  •  iongta- 

do,  gr.  t^ov  a  ZJttyno)). 

•  ? 

?  1?  cliald.  i.  q.  bcbr.  no.  IL  1)  »• 
travit.  (Syr.  id.).  Spcc.de  w, 
qui  in  couclave  rcgis  intrat  et  ad- 
mittilur  Dan.  2,  16.  a4.  Praet:; 
Dan.  l.c,  feui.nV^,  Cliethibhnr:? 

5,  1  o.  Part.  plur.  y\9  4, 4. 5f  U 
Chctbibb  ri.k^-  —  ifocridiid 
Dan.  6,  i5.'  :Cf.  bebr.fttt. 

Apb.  introduxit  sliquero,  ^: 
pers.  Praet.  b?:rj  (inserUliilen:! 
Dan.  2,  25.  6,  Sg.  Imp.  b?r;  3,  «t 
inf.  rr^r:  5,  7 ,  et  n:y:r;  4.  i 
Hoph.  tyh  introductus  etl  5,  lS  ^- 

N.  deriv.  ^yfc. 

n^bVy  cstr.  nibri?  «I.  f.  w«»fl^ 
nts  Jer.  4o,  9.'  Obad.  1.  5.  Jcs.  17« 

6.  Iud.  8,  2,  a  rad.  V:?  I,  '• 

I.  D^  abscondii,  occuUw&  b 

Kal  non  legitur  nisi  part  p 
0i»ry  occulta  (peccats)  Ps.90^ 

ivV/>A.  OV^:  absconduvt  !**> 
latuit  Nah:*3,  11 ,  ^^ 
quem  quid  latet  Lev.  5,  a»  ct  ?- 
4,  i3.  Num.  5,  i3.  rVt .  ^! 
bomincs  tecti,  astuti,  Ps.26,^ 

A>A.  fi^iapn  1)  ab*con&ty  «{• 
ft  alicui,  a^Reg.  4,  27.  «P* 
a)'  d1*:^  D-»V^  sq.  p  ««l01  •  "J 
scondit  i.  e.  aveilit  ab  aliqoo,  9«» 
modo  ncgligentis  est  Es.  23; i6  ^ 
auxilium  deuegantb  Jes.  i;  ^' c 
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a8,  27 ,  modo  conniventia 
ao,  4.  i  Sam.  ia,  3  (aq.  s). 
K»D^av  P*.  io,  i.  b)  o^rin 
irem  obvelavit,  audire  noluit, 
i.  3,  56.  —  a)  obscuravit 
i  verbia,  sermoue  i.  e.  vitu- 
it,  reprehendit  (opp.  illuatrare 
mdare)  Iob.  4a,  3. 
%  ee  abscondit.  Iob.  6,  16 

tviis:    ab«-DV?rv»#  ttr£jj  *» 

««#  abscondit  nix  a.  aqua 

( verno  tempore  ( i*  h.  1.  ac- 

ii  potestatem  habet,  v.  no.  ij 

Sq.  ]73  avertit  ee  ab  aliqua  re, 

nibtraxit   Deut.  aa,  1.  3.  4. 

»,  2:  'ninma  oV*nn-b*«  nott 
•••»•     ..  <—  i  •      - 

rrttr*  a  fletu  meo.  Jea.  58,  7« 
mm.    deriv.     Dita ,     Olb**, 

■  •  ••    ▼ 

|j£  pabes  fait  et  coeandi  ca- 

1  de  iuvcae,    puella  et  ani- 
u,  syr.  >O^L2)    id.      Hinc 

nph.  ft&r?  chaJd.  m.  i.  q. 
Oiri*  tempus  remotum  (ae- 
q),  de  tempore  futuro  Dan. 
4,  3i.  7,  27,  et  praeterito 
,  i5,  undc  Dan.  2,  ao:  -ja 
"W  ftuji*  oo  aeterno  uaque 
ternum. 

iupenie,  isque  pubes  1  Sam. 
6.  20,  22    (pro  qno  V.  21 

0    -9  Oo.) 

«rab.  ^icy    pA&9    a  rad. 
).  U. 

F.  autecedentia ,  puella  nubi- 
^*ro  matura,  nt  arab.  &&£, 

«yr.  U»  Vi   1   N  S,    chald. 

I  i-  q.  rnyj,  et  gr.  veari? 
hebraenui  TV&9  reddiderunt 
•  P*.68,  26,  et  Aqu.,  Syrnm., 
*•  Jes.  7,  i4).  Gen.  24,  43. 
,  8.  Prov.  3o,  19-  Flar.  tifmb* 
8,  a6.  Cant  i,  3.6,8.  D« 
£«  iuveniti,  recene  nupia  Jea. 


7,  i4  (cf.  rrinna  Joel  1,  8).    Ne- 

que  enim  illihatae  virginitatia  notio 
111  hoc  vc.  ioear,  quain  propria  voce 
ribina  exprimunt  (  v.  CauL  6,  8  et 
Piov.  1.  c,  ut  Jea.  I.  c  LXX. 
raale  reddant  nuod-ivoc.) ,  neque 
conditiouia  innuptae  ( ut  uuper  eun- 
teudit  Hengatenbergiua,  Chriatol. 
dea  A.  T.  II,  69),  aed  aetatia  nubi- 
]ia  et  pubertatia.  V.  Commeut  ad 
Jea.  1.  &  —  nifcb*  i*  more  virgi- 
num,  nach  Jungfraueu  Weiae  (v. 
5*  no.  1,  a,  f  )  i.  e.  voce  virginca. 
acuta ,  noatr.  eoprano ,  opp.  voci 
virili  et  gravi  1  Par.  i5,  20  (de 
quo  loco  vide  a.  rad.  nx \  no.  I  Pi.). 
Pa.  46,  1.  Forkeliua  (Gesch,  der 
Musik  I,  p.  1 42)  intelligebat  modos 
virginum  (coll.  germ.  Jungfrau- 
weia),  invito  contcxtu  loci  1  Par. 
1.  c 

^  1Q7?  (occultum)  n.  pr.  1)  oppidi 
Beujarainitaruin  Jos.  21,  18,  quod 
1  Chr.  6,  45  rm\v  appellahir.  — 
Sed  2)  nr*»nbaV-]i»!ry  Num.  33, 
46  eat  Israeiitarum  atatio  in  deserto 
Sinairico. 

rflfi??  vc.  3\c  Xeyou.,  aed  incertae 
auctoritatia  1)  Ps.  9,  1  idem  esao 
videtur  quod  nifclp  i*  Pa.  46,  1 
(vide  a.  v.  n»ir?)  voce  virginea 
(  niai  ita  legendum'.  2)  Pa.  48,  i5 
flagitante  contextu  eat  i.  q.  o\Sv  ae- 
ternitasy  h.  1.  in  perpetuum,  LXX. 
ilg  rolg  uhovag  Vulg.  in  secuia 
(quasi  pronuntiassent  nltt':'?).  Mnlti 
libri  msa.  et  impreaai:  ntt3~rr 
(  malim  pitt  -  b?  )  usque  ad  mor^ 
tem,  quocf  equidem  praetulerim, 
cf.  de  hoc  b?  particulae  uau  Jea.  10, 
25.  Pa.  19,  7. 

'fib?  chald.  n.  gentil.  ab  Di;>  (q.  v.) 
J&iamita,  Plor.  st^9  Eiamitae, 
Ear.  4,  9. 

nti^y  (tegamentam)  n.  pr.  m.  1) 
i  %(Jhr.  7,  8.    2)  8,  36.  9,  4a. 

0^5    »•    q-   1\*   ct  t&   iubilaviU 
laetatus  est  lob.  20, 18. 
49  * 
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Niph.  lob.  3g,  i3:  tany^-q:^ 

noi*3    ala   struthionum   exsuitat 
L  eJ*alacriler  se  agitat,    cf.  II.  II, 
46a  :  ayakkoutvai  nxtQv)  eooi. 
Hithp.  laetatu»  est  Proy.  7,  18. 

rad.  admodam  dubiae  auctori- 


fr? 


tatis ,  quam  idetn  esse  volunt  atque 
3nb  deglutire,  sorbere,  et  uride 
ducunt  fut  Pi.  «tfbaP  sorbent.  Iob. 
3<),  3o  (33).  Equidem  suspicor 
reponendum  esse  "i*b*b  (^  in  b 
nuitato,  eiusdem  foruiae  litteratn, 
sed  maiorem)  i.  e.  ^yb  (vel  ^jjj ) 
sorbillarU  praet  Pilel  1  quae  forina 
de  motu  celeri  frequeutatur  ). 

JPP?  chald.  f.  i.q.  hebr.J*£  co**<i,pl. 
yzbs  Dan.  7,  5.  Male  dentes  ca- 
ninos  vel  aprinos  intelligehat  Ber- 
tlioldtus. 

0^5?  in  Kal  inusit  pr.  texit,   ob- 

volvit.    (  Arab.  v^aic ,  gr.  xaXvniio. 

Cf.  v\&  no.  1). 

Pu.  i)  tectus  est  Cant.  5,  i4. 
2)  defecit  viribus,  deliquium  pas- 
sus  est  (pr.  caligine  tectus  eat,  v. 
synn.  rVb?,  RB?).  Jes.  5i,  20. 

Hithp.  1)  velavit  ee  Gen.  38, 
l4.  2)  i.  q.  Pu.  110.  2  ifiribm  de- 
fecit9  prae  aestu  Jon.  4,  8,  prae 
sili  Am.  8,  i3. 

f®??    m.    (verbale   Pu.    cum  rrrr 

v  •  ••  » 

jparag. )  languens,  moerens  Ez. 
3i,  i5. 

1TP5  fur.  yV^,  L  q.  t^y  et  Di*  «*- 

bilavit,  laetatue  est.  Prov.  11, 
10.  28,  12.  frtfpg  fV*  de  Jehova 
laetatus  est  Ps.'5,  la.  9,  3.  1  Sam. 
2,  1.  Sq.  b  insultavit  alicui  Ps. 
25,  2.  Translate  de  rebus  inani- 
matis  1  Chr.  16,  32. 
Deriv.  roarb*. 

P^2?    rad.    in    verbo  inusit.    arab. 

vJiU,  oiic  adhaesit,  inde  rTJ^i* 
hirudo,  q.  v. 

u?  (cum  accentiboa  coninnotivia)  et 


0*P  (cum  distinctiris  et  pamoar 
cSufil^r,  utriu*qac80BiD.(jJ 
raro  £  Ex.  5,  16.  IuA  i^l^ 
puiue,    a  congrcgindo  £*,  1 

5;. 

rad.  Db*  no.  1  (arab.  uu^* 
plebs).  Creberrime  dicitaali 
ele,  tanquam  populo  Dti 
Ex.  i5,  i3.  Deut3a,  36,r 
populo  aancto  Deut.  7, 6 
populo,  qui  Dei  pccsba 
20  cet.  et  opponuntor  IFi 
sed  plur.  tra*  Jes.  S,  9-  Pk 
et  y^scn  -»bV   Deut  aS, » 

I     v  1     t  ••  - 

de  omnibus  populis 
Spec.  dicitur  1)  deiw^ 
bus  tribubusque,  r.  c 
Iud.  5,  18 ,  plur.  saepc  k 
Israeliticis  ( c£  Srtfiot;  A 
sium)  Gen.  49,  10.  Dctf. 
33,3.  19.  Jea.3,  |3.  Hot.1 
Ps.  47,  2.  10;  adeoqw  ^ 
sive  familia  alic.,  mii. ia! 
'd  •*»*  cognati  et  ww 
cuius  i.  q.  D  ts:«  (t.  C*S  ■ 
Lev.  21,  1.  4.  19,  16*  '* 
y*ja*  congregari  ad  »uot  l\ 
dr.  congregari  orf  petnt 
Niph.).  [Inde  natw  «< 
eius   in  aingulari  de 

cessariis,    unde  arab.  *c 

et  nomm.  pr.  i2T2? 
Dei,  D^b»  cuf  Deus 
riua  est].  Poet  de  pecar 
dam,  genere  homiiium,  ^ 
homines  miseri  Ps.  18,  29 
p*nac  homines  iusti  Gea.  A 
2)  Opp.  ducibus  regircD^ 
vulgum  (cf.  Xaog  opp. 
2,  365.  i3,  108.  24fa^) ' 
12,  16.  2  Reg.  iif  17.  aS. 
7,  27,  milites  Iad.  5,  a 
genit.  dacis  dominirc  « 
f  os  eias  i.  q.  i^cjit  (t.  C 
h),     «esne  Z«^  Castt 

principie,   dte  Wajen  *» 
lichen  Gefolges  ( V  *"*  ^ 
suflixum,  sed  ptf*f^ct* 
conatr.  notam  essesttts^  W 
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etiam  de  privati  domtaf  servis 

jg.  19,  21.    2  Reg.  4,  4i.  — 

3)  ubi  homo  privatus  loqui- 

populus   meus  est  populusf 

1  civis  sum  Jes.  53,  8*  Ruth 

>,  onde  "*»*  ^s  filii  populi  mei, 

populares  mei,    Gen.  23,  11, 

w  na  id.    (v.  na  no.  5) 

u.  2,  ii.  3,  i4.  4,  3.  6.  — 

t  didtnr  4)  etiam  de  universo 

re  kumano  i.  q.  D^Nft  Jea.  4o, 

'  T    1     t 

i,  5.  44,  7 ,  quo  etiam  referri 
int  verba  per  acerbam  «fyw* 
dicU  Iob.  12,  2 :  DnK  "E  DJ72K 
a/ie  vos  eatis  oaitm  genus  hu- 
um,  et  vobiscum  emoriiur 
mtia  (ihr  seyd  alle  Welt,  und 
aller  Welt  Weisheit).  — 
*oe"L  de  animalium  agmine 
.  3o,  25.  26.  Ps.  76,  i4,  cf. 
0.  2 ,  adde  gr.  dfjfiog, 
.  D*ar  cstr.  "»^5  (rarius  more 
aeo  brsa?  cstr.  "^?;?  Neh.  9, 
i4.  Iud.  !>,'  i4)  populiy  it  /r*- 
hraetitarum  v.  supra  no.  1 
&ti,  necessarii  alic. ,  v.  supra 


2. 


ald.  id.      Plor.  patt?   emph. 
:?  Dan.  3,  4.  7.  3i.  5,  19.  6, 

',  14.  Syr.  toL,  pl.  £a^. 

.  coniunctio,  communio,  a  rad. 
,  ubique  in  particulam  abit ,    et 

)  adv.  eimuly  praeterea ,  gr. 

1  unu,   arab.  Lt*.    1  Sam.  17, 

erat  rufus  rrKTa   rtSP  D*  «- 
jue  (und  dabey)  pulcher  aspe- 
16, 12.     Lougo  irequentius 

)  Praep.  c.  Suff.  w  ( pro  quo 
n  "na*  dicitur,  v.  ies),  ^a* 

'ausaVetfem.  7J73*,  W**,    WB*, 
*,  Da*  et  Oiia*.   (syr.  >oi*, 


«  *■ 


>.  trausp.  £*,£■*) 
)  ctti»  (quod  eiusdem  originis 
v.  ad  rad.  d»)?),  pr.  de  socie- 
etcomitatu,  Gen.  i3,  1:  t2ibl; 
et  Lot  cum  eo.  18,16.  1  Sam. 
24.     lnde  a)  de  auxilio  Gen. 


2»,  22:    SJS*  tmbtt   Deue  tecum 
est  i.   e.   to   adiuvat.    26,   3.   28. 
1   Sam.  i4,  45,    inde  post  verba 
adiuvandi,    ut    nTT    (nostr.   bey- 
stehn)    1  Par.  12,  21,    pttinrr  (q. 
v.),  al. ;    b)  de  agendi  communionc 
et  socieUte,  ut  D2  pVn  partiri  cum 
aliquo  Prov.   29  ,  24,    horeditare 
cum  al.  Gen.  21,  10,  foedus  iun- 
gere  cum  al.    (v.  n*l3),    D*  ^tt 
(v.  ^a^  )   colloqui  cum  al.,    inde 
D*  n:ri  verbum ,  quod  loquor  cn/n- 
al.  -IoV.  i5,  11.  2  Par.  1,  9,    hpti 
D2  concumbere  cw/rc  al.    Gen.  19, 
32  sq.    3o,  i5.     Si  hostiliter  invi- 
cem  agunt,  est  c)  cum  pro  contra9 
ut  D*  DriVi  pngnare,  bellum  gerere 
cum   al."/   D?    P?«2   lucUri    cum, 
D2  a^n    queri  cum   al.,    adde  Ps. 
55,  19:    "^ay  rn   trxna  rz  nam 
cum  muitis  veniunt  t  multos  socios 
babent  in  pugna )  contra  me.    94, 
16:    quis   auxiliabitur    mihi    D? 
D^SHtt  pugnauti  ck/ji  scelestis.  lob. 
9,  i4.'  10, 17. 16,  21. 17,3.     d)  Cum 
vcrbis  agendi:    agcre  cum  aliquo 
(bene  vel  male),   eum  (bene  vel 
male)  habere,  tracUre,  ut  DiD  nirr 

D*,   o*  non  s-ri»*  Jos.  2,  12.  Ps. 

119,  65,   dVd^Tj  benefecit  alicui 
Gen.  32,  io',    D^  ns^   amice  egit 
cum  al.   Ps.  5o,  18,  'adde  DJ?  DW 
18,  24,  D?  Dbd  (vide  h.  v. ),  fo? 
D?   Ps.    78,  37.    —     A  societotia 
notione  proficiscitur   e)  communio 
aortis.  Gen.   18,  23:    num  perdis 
iustum  cum  impio  i.  e.  sicut  ini- 
pium.     Comm.  25.   Iob.  3,  i4.  i5. 
21,  8.  Ps.  73,  5.    Eccl.  2, 16:  mo- 
ritur  sapiene  cum  stulto9  pariter 
atque  stultus,  utrinsque  eadem  sors 
est,  eadem  ratio.     Iudc  i)  refertur 
ad  quamvis  aequaliUtem,  similitu- 
dinem.  tob.  4o,  i5:  ecce  hippopo- 
tamum ,  quem  creavi  ?J?3^  pariter 
atque    te.     9,   26.     Ps.'  120,   4: 
(lingua   mendax  est)  .  ..  ''bm   Dr 
D^nT    sicut    carbones   genistae, 
i.  c.'  pungit,    et  urit  instar  carbo- 
num.     Copulatur  cum  vcrbis  siroi- 
Jitudinis:  D?  it2722  comparandus  cst 
cum  al.#  L  e.  similis  rci  Ps.  i43,  7. 
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g)  De  aequalitate  temporis  ponftur 
Ps.  72,  5 :  ttfttti  D*  TpsfJ*  <*  *wa- 
•  rebuntur  oum  eoie  i.  e.  quamdiu  sol 
erit.  Cf.  Dan.  3,  33  et  illud  Ovidii, 
Ainor.  1,  i5,  16:  cum  sole  et  luna 
semper  Aratus  erit 

2)    apud,  propef  dc  propinqui- 
tate  et  vicinia.    -JN3  o*  apnd  a.  ad 
foiitem  6en.  25,  1 1  \  D3©  Dy  prope 
Sichem  (  urbem)   35,  4, '  rrjfr  0* 
apud  Jehovani   (i.  e.   apud  aacra- 
rium  eius)  1  Sain.  2,  21 ,  ^o  D* 
ad  faciem  al.  Iob.  1,  12.     Inde  di- 
cunt:   habitare  apud  aliquem  i.  e. 
iu  dumo  s.  familia  eius  Gen.  27,  44, 
in  codem  populo   23,  4;    scrvire 
apud  aliquem  i.  e.  servum  eius  esse 
Gen.  29,   25.  3o.     Apud  aliquem 
spec.  dicitur  a)  pro:  in  domo  alic, 
vhez  quelqu'un,   vide  exeiiipla  iam 
laudata,  adde  Gen.  24,  25:   etra- 
men  et  pabulum  abunde  est  Wny 
apud  nos }    i.  e.  in  domo  nostra. 
Iu  recenliore  Hebraismo  plenius  dr. 
9  rra   0*    1  Par.   i3,  i4.      b)  in 
eorpore  alic.  Iob.  6,  4 :  tela  Omni- 
potentie  sunfHra*  LXX.  Iv  tw  ow- 
fiurt  fiov*  Saepius  c)  in  animo  alic. 
Iob.  27,  11  :  -mSK  tfb  ^ti  D*  IttJK 
quae  apud  Omnipotentem  sunt,  /101» 
tacebo  i.  e.  quid  sentiat,  quoinodo 
anitnetu8  sit  dcus.    9,  35:    p  tfV 
^T799  t)':K  no/i  *7a  ego  sum  a/wa* 
m«,   i.  e.  non  ita  animatns  sum  in 
pectore   meo  sc.  ut  timeam.  Num. 
i4,   24;     inde  de  consilio,    quod 
quis   cepit   Iob.  10,  i3:   r?  "»n?lT» 
?J?.?  ntfT  scio ,  tfa/*a  fuisse  in  ahi- 
mo  tuo  .   te  ttflia  molitum  esse.    23, 
i4;  deeo,  quod  sciinus ,  novimus 
Ps.  5o,   11:    beatiae  campi  sunt 
apud  me  s.  iti  animo  meo  i.  e.  ego 
omnes  novi  fin  altero  hemistichio 
WV ).  Iob.  i5, 9 ;   de  seuterilia  ali- 
cuius   (cf.  apud  me  roultum  valet 
haec  opinio,  arab.  ^JUlc  apud  me 

i.  e.  de  mea  scntejjtia ) ,  v.  c.  pn_t 
it<  0*  iustus  fuit  de  senteutia  Dei 
Iob.  g,  2.  25,  4.  Plenius  Hebraui 
(sed  rccentiores  tantuin)  lioc  enun- 
tiant  «ttb  0? ,  ••Mb  D* ,  ut  gr.  peru 
rpQtaiv ,    lat.    a/9ficl  animutn   (sta- 


tuere,  proponere).  Eccles.  j,  16: 
^sb  09  ^^21  a/W  aninmm  meum 
loquebar. '  Deut.  8,5.  Ps.  77,  7. 
2  Par.  l,  1 1 ,  de  conailio  1  Pir.22, 
7.  28,  a.  2  Par.  6,  7.  &  .4,4. »9, 
10,  de  eo  quod  sdmus  Jos.  14,7. 
1  Heg.  10,  2.  2  Par.  9,3.  - 
d)  Apud  viros  saepe  dicitur  pro 
inter  eos ,  m  medio  eoruro ,  ut  cr. 
/tud-1  irafoojv,  ptr*  aviquoi,  k. 
apud  exercitum,  pro  in  cxertitu 
(cf.  germ.  mitf  quod  ciasdcm  ttirpis 
est'  atque  Mitte  et  gr.  ftna).  h. 
38,  11 :  b*rn  *»3«F  D?  opuduuxlm 
mundi.  2  Sani.'  i3,  23:  D*ss  C: 
anifo*  Ephraimitae.  —  e)  Mdipb. 
est  non  obstante  (cf.  2  rittC,no.3 

arab.  &*  de  Sacy  gramm.  srtb.  I, 

§.   1094  ed.  2  ).     ^it  &?  hoc  bod 
obstante,  nihilomious  Neh.  5, 18. 

In  mu1tissigniGcationibusb*coi> 
grnit  cum  n«  (no,  II),  quod  pro- 
pterca  a  uostro  derivare  volebit 
Ewaldus,  gramni.  liebr.  pag.  6o3 
(n733j,  coutr.  ny,  quod  uintitua 
sit  iu  n« )  t  diversaw  tainen  origi- 
ncin  ct  priuiariain  potesUteo  ao 
snpra  (h.  v.)  ostcndiami. 

Cum  praef.  jai  t)T&  (sns.^ 

lXJLc)   dicitur  de  iis,   qui  (qoic) 

reccduut  ab  eo,  apud  quem  (qu^1 
fuerant.  Spec.  igitur:  t)  «  ^ 
c*>**a  alic ,  post  verbum  abeuodi, 
discedendi  Gen,  i3,  i4.  26,  1^ 
dimittendi  Deut.  i5,  12  cet  cr: 
rrnim  abalUri  Ex.  21,  i4.  Dest 
a3,:  16.  Iud.  9,  37.  Iob.  28,4. 
b)  e  domo  alic  ,  ^  rA«s  quelqtton 
(  cf.  05»  no.  2,  litt.  b ).  rtrs  sr: 
e  domo  Pharaouis  Ez.  8,  8.  25. 26. 
9,  33.  10,  6.  18.  c)  #/>oi>«^ 
aJic.  (a6  aliquo)  post  verbs»»- 
pieudi  2  Sam.  2,  i5,  poscendiEi. 
22,  i3,  emendi  2  Sam.  2*/  ^ 
saepe  de  Dco,  a  quo  tanqoim  »0- 
ctore  ct  cansa  aliquid  proficucitar' 
Ps.  121,  2:  auxUium  mihi**** 
Mjn^  oyp  a  Deo.  Jes.  8,  »8: '*- 
mue'  signa  et  portenta  ftraeTU* 
nirr»  D2ra  aDeo  data  et  ad  boc  *- 
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s&fnata.  7,  it.  39,  6.  1  Reg.  3,  33. 
a  Par.  10,  i3.    (Arab.  juU  ^   ex 

iussu,  voluntatu  alic. ).  d)  *x 
animo  ahc.  1  Sam.  16,  i4:  epiri- 
tun  receaeit  bJlfittD  0^73  «x  animo 
Sauti.  Indc  de  ludicio,  quod  pro- 
ficMcittir  ab  oliquo,  Iob.  34,  33: 
/uo»  retribuit  ( Dcus )  T<s2??3  **• 
eententia  tua  ?  2  Saui.  3,  28 ;  de 
consilio  capto  Geii.  4 1,  3a.  1  Sam. 
120,  33.  e)  c  mcdio  (cf.  or  no.  2, 
litt.  d).  rna  OTtJ  Rutb.  4,  10.  — 
Simile  est  rlkp  p.  689. 

Qy  chaM.  i.  q.  liebr.  cam;  apnd,  de 
societate  Dan.  a,  18.  43.  6,  aa.  7, 
i3.  21 :  (figura)  inetarfilii  homi- 
nie  venit  K')2tS  ^!-?  02  rwwi  /w^i- 
&/n  coeii,  cf.  ]t<era  ntotffi  uvtpoio 
Od  3,  i48.  De  terapore,  quo  du- 
rante  aliquid  fit  (cf.  hebr.  no.  1, 
lict.  g  ) ;  «rb^b  0*  nostr.  bey  Nacht 
£>an.  7,  a.  im  «V»  03?  cuin  omni- 
bus  generatiotiibiis  i.  e.  quamdiu 
liominum  generatioues  erunt  Dan. 
3,  33.  4,  3i. 

I-    *WQi$  futita^  i)etetit.  (Arab. 


Conj.  L  II.  IV.  transit.  slnbi- 

livit,  sustinnit,  fulsit).  Dr.  de 
faominibus  Gen.  a4,  3o.  3 1 .  4 1 ,  17, 
et  dc  rebus  iuauirnatis  Dcut.  3i,  i5. 
Joa.  3,  16.  11,  1 3.  Sqq.  pracpo- 
sitt  a)  sq.  ^ob  */e**V  coram  rege 
i.  e.  seruiit ,' '  minietravit  ei  Gen. 
4 1,46.   Dcut.  1,  38.   1  Rcg.  1,  a8. 

10,  8.  Dan.  1,  5  (cf.  iD^a  to* 
nVan  Dan.  i#4);  •«  ■»2cV*  mil 
nistravit  Jehovae,  de  prophet» 
1  Reg.  17,  1.  18,  l5.  Jer.  i5,  19, 
sacerdotibus  Dent.  io,  8.  Iud.  20, 
28,  cf.  P*.  i34,  1.  Scd  Lev.  18,  a3 
"^sb  nn^  de  coi/i*  dicluni  cst. 
h)"  sq.  ir  a)  praefuit  alictii  Num. 
7,  2 ;    (i)  confisue  eet  iu  aliqua  re 

(ijr.  ^  >oglo)    Ezech.  33,  26. 

y)  adfuit  alicui ,  defendit  eum  (cf. 
i^  no.  2,  b)  Dan.  12,  1.  Esth.  8, 

11.  9,  16  (cf.  bt  o^p). 

a)  *4*/t*  pro  peretitit ,  conetitit 


(opp.  cecHit,  interiit)  stchen  blei- 
beu ,  bcstelin.  P*.  33,  1 1  :  decre- 
tnmJekovae  etat  in  aeternuhi.  ioa, 
371  co*&  intereunt,  tu  per*i#ti*. 
Ex.  18,  a3<  Auj.  a,  i5.  Hos.  10,  9. 
Esth.  3,  4.  ironbES  1122  in  pruelio 
perstitit  Ez.  i3,  5.  Sq.  ^pb  per- 
stitit  coram  aliquo,  restitU  ei  Yr. 
76,  8.  i3o,  3.  i47,  17.  Nah.  1,  6, 
rarius  sq.  Kzz  Jos.  21,  44.  a3,  9, 
■tM  Eccles.  4',  12,  773  Dau.  1 1>  8, 
aitnpl.  Dan.  1 1 ,  1 5.  a5 ,  sq.  2  />* r- 
etitit,  pereeveravit  in  aliqua  rc, 
Jcs.  47,  12.  Eccl.  8,  3.  2  Reg.  23, 
3,  setnel  sq.  acc.  Ez.  17,  i4:  ut 
eervet  Joedue ,  eique  etet  (  prroyb). 
Jnde  maneit  in  eodem  Joco  Ex.  9, 
28,  vel  statu,  de  personis  et  rcbtis 
Lev.  i3,  5.  37.  Jer.  3a,  i4.  48, 
11.  Dan.  10,  17.  ii9  6,  spec.  in 
vivis  mansit  Ex.  21,21. 

3)  eubetitit  (stilhtehu),  cui  opp. 
pergcre  iter,  contiuuare.  1  Satu. 
20,  38 :  jeetina  nt?n  ?«  ne  *i#A- 
eiste»  De  sole  cursum  inhibcnte 
Jos.  10,  i3,  de  raari  pacato  J011.  \, 
i5  ,  cf .  a  Reg.  4,  6.  Sq.  pa  deeti- 
tit  ab  aliqua  re,  deeiit.  Gen.  aq, 
35:  mia  ntam"»  parere  desiit. 
3o,  9. 

4)  exetitit9  eurrexit  (aufstclm) 
i.  q.  Dnp,  sed  iu  recentioribns  tan- 
tum  Jibris  Dan.  \'J,  1.  i3,  saepe 
de  principe  uovo  Dan.  8,  23.  1 1,  a. 
3.  20.  Eccl.  4,  i5,  de  bello  exorto 
1  Chr.  20,  4;  sq.  i?  insurrexit 
advcrsus  aliquem,  Dan.  8,  25.  11, 
i4.  1  Chr.  ai,  1 1  cf.  Lev.  19,  16. 

5)  pass.  conetitutns  eet.  Esr.  10, 
i4:  wnfc  atj-qi73?]  constituan- 
tur  praefecti  noetri,  coustiliiamus 
praefectos  nostros.  Dan.  11,  3i. 

Hiph.  T*7a?n  1)  causat.  Kal  tto.  1 
etarefecit,  btatuit  Ps.  3i,  9.  Lev, 
i4,  11,  translate  constituit,  de- 
crevit  2  Par.  3o,  5 ,  sq.  b  desti- 
navit  (  promisit )  alicui  33',  8 ,  *q. 
i9  imposuit  alicui  ( legem  )  Neh. 
10,  33;  it  constituit,  muticri 
praefecit  1  Reg.  la,  3a.  1  Par.  i5f 
16.  —    2)  causaL  Kal  no.  2  iecit, 
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Mt    ftliqnid    persUret,     consisteret 

L  e.  etabiliuit,  conservavit,  i  Reg. 
i5,  4.  a  Cbr.  9,  8.  Prov.  39,  4; 
confirmavit  L  q  fisj>  1  Chr.  35, 
2.  Dan.  1 1,  i4:  ad  visionem  con- 
firmandam ,  h.  e.  eventu  compro- 
bandam.  —  3)  i.  q.  Kal  no.  3 
iutrans.  eubstitit  2  Par.  18,  34.  — 
4)  erexit,  statuit,  ut  sUtuas  2  Chr. 
33,  19,  domum  Esr.  2,  68.  9,  9, 
it  excitavit  Neh.  6,  7.  Dan.  11, 
11.  i3. 

Hoph.  statutus  eet  Lev.  16,  10, 
ntaim*  1  Reg.  22,  35. 

Nomm.  derivaU:    toj>,   iTjtt*, 

nte*,  taw,  im 

IF.   TQg/   «*•  A^o/u.  incerUe  au- 

ctoritatit  E*.  29,  7  :  finb  MTayni 
D?:ns-?S,  quod  manifcsto  dictum 
est  pro  Sa]  nnyTarn  *t  vacillare 
Jecisti  omnes*iumbos  eorum,  cf. 
Pa.  69,  24.  Sed  utrum  litterae  ex 
certo  quodam  linguae  usu,  an  hoc 
iolo  loco  ex  sermonis  vitio  quodam 
aint  transposiUe ,  non  deGnio.  Vi- 
detnr  Umen  haec  etiam  forma  in- 
.  nnmeris  Ezechielis  propheUe  sive 
licentiis  sive  barbarismis  annume- 
randa  ease. 

"237  praep.  Lq.  D*,  cum  aolo  1  pera. 
suffixo  obvia:  ^773*  L  q.  ija*  me- 
cum  Gen.  21,  23V31,  5,  "apud 
"**  29»  *9*  Q7»  Atia  exempla  vide 
•ub  fij?.  Nihil  rei  est  huic  vc.  cum 
rad.  *m*  stetit,  aed  pertinet  illud 
potius  ad  rad.  inusit.  nfc*  =  w 
ligavit,  coniunxit,  et  respondet  ara- 


bico 
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Cf.  D»y. 
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10?  m.  1)  statio,  suggestus,  2  Chr. 
34, 3i.  —  a)  iooue  Dan.  8, 17. 18. 

"^P??  *•  b>cu*$  »n  quo  quis  subsistit, 
hospitium,  Mich.  1,  11. 

nUg?  rad.  innait  aodeUtis  et  com- 

munionis  potesUtem  habens,    L  q. 
De*  no.  1.     Deriv.  nw. 

HBy  £  1)  pr.  subst.  coniunctio,  com- 


mwrio  (a  rad.  13739  no.  1).  Jfou 
reperitur  nisi  in  st  coosir.  n^; 
(semel  Eccl.  5,  i5)  alibinsA,  c. 
Suff.  via*b,  aemel  rrta*b  Ex.,5,7, 
Praep.  i.  q.  0*  a)  apitd,  pnpt 
£x.  25,  27.  28,  27.  b)  coaJrsEi, 
3,  8.  c)  e  regione  1  Chr.  26,  16. 
d)  pariter  ac  (i.  q.  D?  no.  1,  t| 
1  Chr.  24,  3i.  26,  12.  Eccl.  7,  h, 
unde5,  i5:  nja*-i3  eadsmpm- 
eue  ratione,  qua  (cf.  T0-b  U 
27,  3).  Cum  duobus  praefl  narr: 
nro/M  1  Reg.  7,  ao. 

2)  n.  pr.  oppidi  Aseritaram,  Uc- 
tummodo  Jos.  19,  3a 

*l*fB9  m.    1)  columna  (artb.  <%*, 
0>Ux)    Iud.  16,  25.  26.   1  Rcf . ;, 

2  sq.  f  jyn  *na:p  colomna  nubii  Ex 
33,  9.  10,  et  ©fitn  "war  colanu 
ignis  i3,  22.  De  cohimmi  codi 
(montibus  altisajmis)  lob.  26,  n, 
terrae  ibid.  9,  6«  —  2)  *ugg#ta 
2  Reg.  11,  i4.  23,  3* 

1*153?  (i.  q.  ^»?-]3,  ut  Gen.  19,3« 
declaratur,  nimirum  fiiius  cognati 
a.  consanguinei  mei  L  e.  ex  inc«to 
ortus,  a  nomine  fi2?  ubi  vide  no.  if 
addiU  syllaba  f\,  *ut  ^VOTgiD^ 
|iti*n  a  tf  tf  "i )  Ammon,  wi  pr.  tiri, 
qucm  Lotus  cum  filia  natu  mioore 
per  iucestum  genuerat  Gea.  19, 5o 
sqq.,  dein  gentis  Ammomtarem^ 
eo  oriundae,  quae  terrse  tnos- 
jordanensis  tractum  inter  Jsbbocsa 
et  Arnonem  fluvios  tenebst  1  Sis. 
11,  ii9  frequentius  )to  ^2  Kfl* 
21,  24.  Deut.  2,  37.  3,  16.  —  ^ 
25 ,  2  —  5  Jia*  -  ^l  didtur  pw 
7*173^  *33  V^fitf  «t  lat  *»  Bruttia, 
Samnites  profectus  est  i.e.  infiiw 
eorum.  V.  Relandi  Pakestioi  P- 
lo3,  et  quae  nos  ipsi  dedimoiffl 
Ersch  et  Gruber  Encycl.  v.  AnwKffl 
T.  IU,  371.  —  N.  gcnt  est?s?i 
£  n^a?  1  Reg.  1 1,  1.  Net  »S» 
23,   pLntata?  iRcg.  iiji* 

DiD^  (onns)  Amos,  n.  pr.proplw- 
Ue  Am.  i,  1.  '7,  8  sqq.  8, 2. 
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"" ).  proftmdde,  Untam  io  pl.  colUgavti  (v.  Pi.,  >»*  no.  i    et 

.   SlDfc    njp?    profundi   lsbii  ^?)-     Arab.  ^  pressit,   com- 

nes)  Y  e.  barbara  lingua  uten-  prcasit,  arcte  colligavit  (  Castell. ), 

naae  intelligi  non  potest.  Jes.  j    °    ' :          •     v            a    -: 

cl  E»,  3    5   6.  ™      J>**  """P1"1,  —    A  v,n~ 

ciendi  notione  proficiscitur  a)  *ub- 

^»r  adj.  l)  pro/undus,  Lev.  *><-&  (ut  sam.),   s#rvif/n  /ic*/,   v. 

•  sqq.    —      2)    metaph.  </worf  Hithpa.  et  3)  eeruiit,  co^«*#  (arab. 

ti^ar*  non  potest  Ps.  64,  7.  ^   coluit,    med.    Damm.   cultus 

7'  24-  fuit). 

.  Saff.  ^73?  fai/w,  regio  de-  «•  ooUigavti  mergitea  Ps.  129, 

ta  et  lougeiateque  patens  (/fo-  7>   v*  ^«1  no-  ** 

tottoc,   v.  adrad.  Hiph.),   et  //*/*/>•  pr.   dominum  ee  geseti, 

dbua  consita  (Iob.  39,  10.  Ps.  »q.  *  «ervi  s.  uiancipii  loco  liabuit 

l4.  Cant.  2,  1 ) ,  et  pugni*  ido-  «Kq. '  Deut  21,  i4.  a4,  7. 

(Iob.  39,  ai  ).     In  plur.  XFp$9  Nomm.  deriv.  iqj,  rnto,  *TO2, 

*el  dici  videtur   de  incotti  vai-  ^11*??  c* 

1,    »  P«r.   la,  i5:    ia  fugam  ^  j  d»W  ,)  j.  q.  ^y  ^^ 

»c«-i«< O-pajm-irS  mum»  ♦•<»/-  L9f  a3   -«      Iob>  a4  ya  (Arab. 
tincolas,  sed  vide  sitne  legen- 


«  O^J^fj-bs  o/wifi  Enavitas,  jj+*  manipulas).  —    2)  mensura 

madmodum  Jer/47, 5  pro  rrnatj  aridornm ,  deciroam  Ephae  partem 

}*  cum   Alcx.   interprete  haud  continens  Exod.  16,  22.  3a,   max. 

ictanter     repono    0£J*    rV^.OTJ  36,  non  confundenda  cum  mensura 

scaloii )    rcdiquiae  Endcitarum,  ^h ,   decem  Ephaa  continente. 

4  et  ad  rein  illustrandam    Jos.  ^^J 

,ai.  —   ITsu  discrepat  a  similis  '?<   ^1^  *"»">    *•  *  bebr«  "^, 

teatatis  vocabulis  nxpz,  •*,  ^H?,  ^*n*  7*  9- 

orum  quodque  certisquibusdam  mfc?  Gomorrha  (LXX  rofiotfa), 

Jlibns    campisve    tribuitur.      Et  *    "*                            o.  , 

wtro  quidem  vc.  hae  valles  appel-  &•  pr.   (forte  i.  q.   BjLc   cultnra, 

«tur:  a)  rtVatn  P»*  (vallis  tere-  ' 

nthorum  )  'in  Vicinia  Bethlehemi  b? b,toJ;? )  "j"!18  ex  ««"«^  °PPf- 

Sam.  17,  a.  19.  ai,  10.     b)  p«*  *M  va,,.w  *»«•*"  ™"  mortuum 

&"»  (  vallis  beuedictionia)  prope  demersis,  quod  plerumque  una  cum 

IngVddam  a  Chr.  20,  a6.     c)  p»y  Sodoma  commemoratnr,  Gcn.  10, 

/Hh  (vallis  regis)  haud  procufa  *9-  ,3»  IO- 

nsrimortuo,  Gen.  14,  17.  a  Sam.  "H535  (i.  q.  tr"]7a^  prob.  servns  Je- 

18, 18.     d;  O^s^  p?33j  (vallis  Re-  hovae,  cf.  ra\l!  ho.  3)  n.  pr.  1)  n»- 

phacorum)  ad  ofrieum  Hierosoly-  gis  Israelitarum  (939  —  18  a.  C), 

morum  Philistacam  vcrsus  Jos.  i5,  conditoris  Samariae  1  Reg.   16,  16 

8    18,   16.    a  Sara.  5,  18.  aa.   Jes.  gq.    a  Reg.  8,  a6.    Mich.  6,16. 

*7>  5.     e)    o-^to    pq*,    v.  D^.  LXX.  .^/i/^pi.     a)  1  Chron.  7,  8. 

Sed  7^^   p^y   jos.  18,  ai  estno-  3)  9,  4.     4)  37,  18. 

nien  oppi'di  Bcnjaminitarum.    Aliae  ^^i««    ,                  «       ..  •          v%  .\ 

"ottes  ab  oppidis  vicinis(v.b«^T^)  Ui™  (cognatna  Excelsi  h.  e.  Dei ) 

velabhomiuibusfv.  Dtri^)Vsunt  »•  Pr-   »;    0  Pat™  MoB!s   Ex-  6> 

appellatae.                       '  '  18.  20.  Nuro.  3,  19,    nnde  patron. 

fo--  •n*M9  Num.  3,  37.    1  Chr.  26,  a3. 

V/  m.  profunditas,  Prov.  a5,  3.  aj^sr.  10,  34. 

iy«P  in  Kal  huisit.     1)  pr.  arctius  tLTQ)P  u  <L-  0T&  portavti  Neh.4,  11. 
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et  anctor  tribua  arabicac  Gen.  36, 
16  cf.  V.  12  et  Vaterus  1.  c. 

UW^    *)  Pr*  congregavit  f  collegit, 

coniunxit,  nnde  &?  populus,  D* 
cum,  apud,  Jra*  couiunctio.  (Arab. 

pc  eat:   communis  fuit,   aed  latis- 

sime  patet  ltaec  radix  in  lingnia  et 
semiricis  et  indogermanicis.  In  illia 
cf.  DJM  collegit,  unde  D3,  MraM  9 
D13  cumulavit ,  et  aervata  guttiirali 
DEN»  fra*.  Dh  afTmis,  socer:  m 
hia  lat.  cum,  con,  eamulus,  cunclus 
a  cungo  =  iungo],  gr.  xotvog 
xvvog]f  y&ftog,  et  littera  palatina 
ycl  in  aspirationem  emollita  vel  in 
sibilum  versa  aanacr.  sam,  pers. 
+£>9    gr.  a/ia,  bftog,  bftov  [adscita 

trrtia  radicali  d  et  1  optkog ,  bftaJog 
cf.  hebr.  l»2,  lat.  nmui],  (Tvk, 
Svro?»  moesogotli.  satna,  saman, 
auglos.  aamo  cura,  gall.  ensembie, 
dan.  #o/is,  nostr.  sammt,  msam- 
men,  sammeln,  «dde  de  linguia 
alavicis  Dor»  iib.  dde  Verwandt- 
scliaft  des  persisclien  uud  gr.  lat. 
Spraclistammes  p.  i83). 

a)  clausity  inde  absconditf  ob- 

ecuravit.      Transl.   pro   superavit 

F.z.  3 1,  8 ,    ct  intrans.  absconditus 

fuit,     Ez.    28,    3:    ift    DinO-bS 

*?pa72?  nihil  occulti  te  iatet.  (^Arab*. 

A.C.  absconditum ,   rmbibus  velatura 

estcoelura,  syr.  ^OU  Etbpc.  ab- 
sconditura  est  coelnra  ). 

Hoph,      D^nrr      obscuratus    est 
(aplendor  auri)  Threu.  4,  1. 

0nH2?,  et  chald.  "pBB?  popuiit 
v.  DJ. 

pM^SQ?  (Deus  nobiscnm)  nomen 
aytnbolicam  ac  propheticum  filii 
Jesaiae  propbeUe  Jes.  7,  i5.  8»  8. 

DHl?  («einel  tDa^  Neh.  4,  1 1  ),  fut 

0739?,  euetulU,  v.  c,  lapidcm  Zach. 
ia,  3,  portavit,  gestavit  Jes.  46, 
3»  apec.  eustuiU  onns  et  iumento 
impoeuit.     Constr.  abeol.  Jea.  46, 


1 1  tq.  b?  tumcnti  (ted  onid 
accusativo   oneris)    Gen.  44,  il 

asino  (onus)  impoeuiL  NcL  i| 
i5.  Translate  Ps.  68, 20:-;^ 
Vb  si  (onua)  nobis  impmat. 

*Hiph.  DTBSTT  aiicui  impotsk 
(onua),  aq.  p*  1  Reg.  la,  \i 
2  Chr.  10,  ii. 

N.  deriv.  ttOBJia  •  n.  pr.  Otas  * 

rPOfiiP  (quem  Jehovainsinogt^ 
ci,  Jes.  46,  3)  n.  pr.  m.  a  Qx.< 
47,  16. 

*7Ja?  (populua  aeternam  dorttBml 
n.  pr.  oppidi  Aaeritarum  Jos,  1 9,  ^v 

P/SJ?    profundus,    metsph.  in«- 

ploratus    fuit,     Ps.   92,  6,   f 

gr.  fiud-vfQO)v,  fiufrog  —  w^ 
xul    yvojmojg  frtov   Rom.  11,  5a 

(  Axab.  uiuc  ,    rarius  litteris  tna- 

artkJ 


positta 

u**i>:  id.). 

Hiph.  pro/undum  fedt,t*tw 
verbo  finifo.  Jcs.  7, 1 1 :  ?kip  }r~. 
profundum  fac,  pete,  h.  e.  petc  i 
ex  profundo  eveniat  mirtcoJom;  *t 
gerundio,  ita  ut  fcre  111  adrerbir' 
abeat  Jer.  49,  8.  3o :  nac?  ;p~~ 
profunda  facite  domiciha  vtfr*. 
habitate  in  profuudis  terrae.  H^ 
9,  9.  Jes.  39,  i5:  "Vn5^QTrr" 
t/iti  profunde  occultant*  Sed  pm 
Jttnda  etiam  dicuiitur,  qiueiode^ 
ocnlo  contemplantis  in  msgnioi  V*- 
gitudinem  porriguntur,  nt  gr.;^.' 
xonog  regio  in  longumporrecto/  * 
d-elaavlri  II.  5,  i4a,quemidaio«l^ 
nos  spatiura  a  parte  antics  ad  ^' 
cam  domus  profttnditaten  ^ 
Tieftr  des  Hauses)  appellaowi,  ti 
pTay.  Jes.  3o,  33 :  5^7»  V? 
rvmill  longum  latumfjue  fetiw* 
rogum  eius,  et  metspu.  y*~. 
M^O  longe  s,  /mcu/  rt«oW,  «c 
eutfernen  aich  wett  Jes.  5i,  6.  U*' 
5^  a. 

Nomm.  deriv.  pttf  — P??»  F^ 
terea  p^O^,  fi^B»(|  «•  P^.r^? 
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!>.  profundu*,  Untum  in  pl.  cottigavit  (v.  Pi.,  >»?  no.  i    et 

*?*   TO»?    profmidi   labii  "TO?)-     Arab.  ^  preaait,   com- 

les)  i.  e.  barbara  linguauten-*  preaait,  arcte  collrgavit  (CaateU. ), 

tmae  inteliigi  uon  poteat.  Jea.  ,    6    » :          .     ,.             . 

J  Ea.3,  5f  6.  TOde  ;>**  mmP^  —    A  ™~ 

ciendi  notione  proficiacitur  a)  *ub- 

njsaradj.  1)  profundus,  Lev.  fer*  (utaam.),  «arfum  /icif,  v. 

J  sqq.  —     a)    metaph.  owrf  Hithpa.  et  3)  strviit,  coluit  (arab. 

Migari  non  poteat  Pa.  64,  7.  ^    coluit,    med.    Damm,   cultus 

1>  a4'  fuit). 

^  Snff.  '•$»*  fai&a,  regio  de-  &•  colligapit  mergitea  Pa.  129, 

a  et  longelateque  patens  (/?«-  7  *   v'  ^*1  no.  1. 

jotioc,   v.  adrad.  Hipli.),   et  Hithp.  pr.   dominum  se  gmii, 

ibus  conaita  (Iob.  39,  10.  Pa.  »q-  3  aervi  a.  waiicipii  loco  liabuit 

4.  Cant.  a,  1 )  ,  et  pugnia  ido-  «liq- '  Deut  a  1,  i4.  a4,  7. 

( lob.  39,  a  1 ).     Iti  plur.  D^ttSj  Nomm.  deriv.  n»y ,  mto ,  i*TO2 , 

I  dici  videtur   de  incoli*  vat-  ^Vf  c* 

incolas,  aed  vide  aitne  legen-  o    >  . 

O^rrn-^s  omnta  Enatitas,  jj+*  manipulua).  —    a)  mentura 

jadmVdum  Jer.  47, 5  pro  H*y$6  aridorum ,  decimam  Ephae  partem 

?  cum  Alcx.    interprete  haiid  continena  Exod.  16,  aa.  3a,   wax. 

toitcr    repono    Op:*    n^»d  36,  non  confundenda  cum  menaura 

ilon )  rcUquiae  Enacitarum,  ^h ,   decem  Ephaa  contineiite. 

et  ad  rem  illustrandam    Joa.  ^^Z 

n.  -  Usu  diacrepat  a  aimilia  "??   ^1^   *»»at    *■  *  u«br-  "fl« 

tatis  vocabulia  Mjtjs  ,  •>* ,  irtt ,  ^*11'  7*  9* 

m  quodque  ceitisquibusdam  m_*  Gomorrha  ( LXX  rtyo^a ), 

mw   cauipiave    tribuitur.      Et  *    n                           o.  . 

0  quidem  vc.  hae  vallea  appel-  n.  pr.   ( forte  i.  q.   B^Uc   cultura , 

r:  a)  {"jVjfi  p73*  (vallia  tere-  . 

orum)  Vvicuiia  Bethlehemi  ^^U?),"1"?3  «  <ra*tto<>r  °PF- 

n.  17,  a.  iQ.  ai,  10.     b)  pr*  du  vallw  6ldd,m  ,n  inare  mortuum 

( vaJJia  henedictionia)  prope  immk,  qnod  plerumqnc  una  cum 

idam  a  Chr.  ao,  a6.     c)  pjj*  Sodoma  commemoratur,  Gen.  10, 

'vvallia  regia)  haud  procula  *9-  *'»  ,0* 

nortuo,  Gen.  i4f  17.  a  Sam.  n")By  (i.  q.  ttp?:*  prob.  aervna  Je- 

^    d    D^D^  pq;  (vallis  Re-  hovae,  cf.  ra'd!  110.  3)  n.  pr.  1)  n»- 

rum)  ad  africum  Hieroaoly-  gia  Iaraelitarum  (939  —  18  a.  G.), 

m  Philiataeam  vcrsua  Jos.  1 5,  conditoria  Samariae  1  Rcg.   1 6,  1 6 

,  16.   a  Sara.  5,  18.  aa.   Jes.  gq.    a  Reg.  8,  a6.    Mich.  6,   16. 

e)   OtjId    P7J? ,    v.  tmtD.  LXX.  ZJnfat.     a)  1   Chron.  7,  8. 

3?5  pw   Joa.  18,  ai  est  no-  3)  9>  4.     4)  37,  18. 

)ppi'di  Bcnjaminitarum.    Aliae  ta.^**«    ,                  _       ,  .  ,          — .  ,% 

'«boppidia  viciniafv.b^T^)  ^i1??  (cognatua  Excelai  h.  e.  Dei) 

>  hominibua  ( v.  Otti^fsunt  M-  Pr-   m-    0  Patrw  Mot,s   Ex-  6> 

latae.                       f  '  18.  ao.  Num.  3f  19,    unde  patron. 

**»1&9  Num.  3,  37.   1  Chr.  a6,  a3. 

.  profimditas,  Prov.  a5,  3.  a)  'te.  10,  34. 

u  Kal  inuait.     1)  pr.  arctius  tSlQ)?  >•  q*  012%  portavit  Neh.4, 11. 
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i  MTOfi!?  (onas)  n.  pr.  m.  1)  2  Sam. 
\f ,  25.  19,  i4.  1  ChroiL  a,  17. 
2)  a  Chr.  a8,  la. 

*8tt37  (molestua)  n.  pr.  ra.  1)  1  Chr. 
6,  10.  ao.  a)  i5,  a4.  3)  a  Chr. 
29,  ia. 

IDOSJP  n.  pr.  m.  Neh.  11,  i3,  aed 
suapicor,  haac  scriptnram  faisam 
eaae    et    ortam   ex   duabus  formis 

■»»«*   et  "»0)Q*.     Vide   d^OtiW   et 


mkjj  ra^-  inusit.,  chald.  coniunxit, 

connexuity  unde  duci  possit  $12 
uva,  quasi  acinorum  manipulus,  et 
n.  pr.  SW*. 

D3  ?  (  fort  locus  uvarum  ferax )  Jos. 
11,  ai ,  et  33*  i5,  5o  n.  pr.  oppidi 
in  montanis  Judae. 

33 ?  pl.  ti-aa*  cstr.  •***  (Dag.  forti 
euphon.)  Lev.  a5,  5'm,  z*pa.  Gen. 
4o,  10.  11.  Deut  3a,  32  cet.  (Syr. 

IA01  S  id.  arab.  ^  collect  uvae. 

Praeterea  vide  an  eiusdem  srirpis 
ait  u(Lt7ieXogy  adeoque  oficpa^). 

JU#?  tnoUiter  et  delicate  vixit ,    in 

Kal  inusit  .  (Arab.  ^JLi  deliciari, 

de  mulieribas  gestu  amatorio,  limis 
oculis  cet.  incedentibus  ). 

Pu.  part  fem.  moUiter  et  deti- 
cate  habita,  Jer.  6,  a. 

Hithp.  1)  L  q.  Pa.  Deut  28,  56, 
cf.  Jes.  55,  2.  —  2)  obievtavit  eet 
gavieue  eet  aliqua  re,  sq.b*  Iob.  22, 
26.  27,  10.  Ps.  37, 1 1,  sq.  J»  Jes.  66, 
ii.  —  3)  Inde  in  malam  partem 
irrieit  alicui,    sq.  i*  Jes.  67,  4. 

Nomm.  deriv.  atttti  et 

33?  £  ftij*  adj.  deUcatulue9  mollie 
Deut.  28,  54.  56.  Jes.  47,  1.         -* 

33?  m.  deiiciae,  vita  deUcata  Jcs. 
i3,  2a.  58,  i3. 

jj|/  aUigavit ,   in  verbo  bis  legitur 

Iob.  3i,  36.    Prov.  6,  21,    prae- 

terea  inde  subst.  rhvrm.     Affirna 

-1  • 


»  o 


sunt  OJm  apud,  ethek<£. 

<5^  Conj.  II.  IV  (hsec 

ficatio,  quanqnam  rarior. 
maria  eeee  videtnr,  y.  Pi  d! 
pers.  .'«Ouj^i»"  canere,  n 

sanscr. gai )  Ex.  i5,  ai,  i^ 
mine  celebravit  1  Sam,  21, 1 
5.   Ps.  147,  7;    inde 
lat  actor  canit,  cauttt  i.q. 
achreit  laut),  de  clamore 
in  pugna  Ex.  3a,  18.  Jer. 
thoum  in  desertis  Je*.  i3. 
cantus  galli,   gallicioiaai  „ 
fertur   ad   eum,    qui  aliqinJ 
voce  et  solenniter  prontat 

]at  cantare ,  cantor  de  eo 
quid  saepc  dicit,  incnlcit, 
Ter.  Plaut,  Cic  Orat  1, 55 . 

a)  de  Deo  oraculum  edentc  1 
9,  1 7 :  «W  rrtfn  Jehova  * 
mueli)  nuntiabat.  Gtn.  « 
Deus  Pharaoni  salutem 
cf.    Deut    20,    11.    Senso 

b)  de  indice  sententiam  die 
23,  2 ,  el  c)  de  teate,  tesri 
dicente ,  aliquid  sancte  affi 
inde  tesiatue  eet  caccft: 
19,  16,  aq.  2  rini/iroqw 
3o,  33.  1  Sam.  12,  5 )  vel 
quem  (  Num.  35,  5o.  TkA 
2  Sam.  1,  16)  testifflomooi 
Plenius  a  i*  T£T  Ex.  ao,  iJ- 


1 1 


2)  extulit  vocem,  ty* 

(syr.    tl^)    max.   ia 

Hebraismo.    Iob.  3,  3:  -rlJ 
na^'1    Jobus  exorsus  tst  rU 

Cant  2,  10.   Jes.  i4,  10» 
10.  3,  4.   4,  11.  12.    Sq**! 
aUocutue  est  atiqoem  Zacil 

Longe  creberrime 

3)  reepondit.    Comtt .  * 
pera.  Iob.  1,  7.  Gen.  j3,  ^ 
5,  6,  ut  gr.  o/i«^oiioi  r"* 
acc  rei,  quae  et  ed  quam^ 
detur  Prov.    18,  33.  1<*>* 
Similitcr  Iob.  33,  «3.  r? 
TtT'    &    de    mOa  rere*  ' 
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geetarum  respondety  h.  e.  nullins 

rationem  reddit    Itaqae  c)  c.  dupl. 

acc.  pera.  et  rei  l  Sam.  ao,  io.  Micha 

6,  5.    Jcr.  a3,  37.  lob.  9,  3.     R*~ 

spondere    alicui    dicuntur    aa)    in 

malim  partein,    qui  domino  man- 

danti  vel  reprehendenti  contradi- 

cunt9    se  excusant,  cnm  eo  con- 

tendunt   (sich  verantworten  )  Iob. 

9,  i4.  i5.  3a.  16,  3  (cf.  arab. 
t^rf^.  r&ponsum,    it   excusatio), 

vel  aliquem  refellnnt  Iob.  3 2,  la; 
bb)  in  bonam  partem,  qui  precibua 
alic.  respondent,  rogantcm  exau- 
diunt,  itaque  saepe  de  Deo  homi- 
nes  exaudiente.  1  Sam.  i4,  39» 
P«.  3,  5.  4,  a.  Pracgn.  dictum 
est  aa.  aa:  •crrw  trfc*!  ^pn  **- 

*  •  1    •  "i  •  ••      ••  :  *~  *    _ 

audi  (  et  eripe  me)  *#  cornibus 
taurorum;  inde  cc)  c.  acc.  pers. 
et  3  rei :  exaudiuit  aliquem  aliqua 
re  "i.  e.  si  iargitus  est,  praebuit 
rem  Pa.  65,  6,   et  c  acc.  rei.  Eccl. 

10,  19:   bbri-njj  Si5?£  ^l??^  flr~ 

gerstum  sxhibet  omnid  (respondet 
omnibus),  gewahrt  alleaf  cf.  Hoa. 
2,  a3.  a4. 

4)  eignificauit,  spectavit  aliquid 
dictia  ania  (etwaa  eagen  wollen, 
beabsichtigen)  i.  q.  arab.  ^c.  Inde 

rr?T73t  \fn,  ysr±  propoaitum,  con- 
fiiiium,  quod  quia  spectat,  dein 
praep. 

In  prioribua  huins  libri  editioni- 

bna  cum  plurimis  etymologia  variaa 

boins  radicia  significationes  ad  ra- 

epondendi    significatum    revocare 

atudebam,  qnam  rationcm  sequitur 

etiam  Winerua  (p.  73a.  733),  ca- 

nendi  quoqne  notionem  a  reapon- 

dendo ,   et  alternis  canendo  ducens : 

suamque  sententiam  in  talibus  quis- 

qae  sequatur.  Ego  hanc  novam  ra- 

tionem  eam  maxime  ob  causam  in- 

gressus  sum,X|uod  primariasignifica- 

tio   plernmque    fortior  graviorque 

esse  aolet  propterea  saepe  in  Piel 

aervata  (  Lgb.  p.  a4a  ) ,    et  arabice 

littera  duriore  expressa  (^e  ca* 

nere). 

Niph.    1)  responsum  ferre  i.  e. 


refelii  Iob.  11,  a,  exaudiri  19,  7. 
Prov.  ai,  i3.  —  a)  i.  q.  Kal  re- 
epondit,  sq.  b  £z.  i4,  4.  7. 

Pi,  i.  q.  Kal  no.  1  ceeinit  Ex. 
3?,  1 8  ( quo  loco  Pi.  canendi  signi- 
ficatu  distinguitur  a  Kal).  Ps.  88,  1  • 
Jes.  37,  a. 

Riplu  exaudivit  i.  q.  Kal  no.  3, 
bb ,  sq.  acc.  et  3  rei :  exaudivit  ali- 
quem  aliqua  re,  ei  largitus  est 
rem.  Eccl.  5,  19. 

Nomm.  deriv.  v.  Kal  no.  4. 

IL   ?135  (pro^y,  verbumft,  cf. 

qnae  inde  proficiscuntnr :  129, 
mjr)  1)  laborem  impendit  <*/*- 
cui  rei9  exercuit  se  aliqua  ref   aq. 

a  Eccl.  1,  i3.  3, 10.  (Syr.  «^>  M^, 
arab,  ^c  sq.  <w»  id.),  apec.,  ut 
videtur,  agrum  coluit,  subegii 
terram  ,  unde  M2?tt »  fl"W?  «dcua. 
a)  afflittus,  depressus,  oppres- 
sus  esL  Ps.  116,  10.  1 19,  67.  Zach. 
10,  a.  Jea.  3i,  4:  rw  *ft  Mnrrm 
et  (qui)  eorum  muttiiudine  non 
deprimitur ,  animnm  non  abiicit 
a5,  5:  5W»  D^V  TOT  cantue 
tyrannorum  opprimitur.  ( Arab. 
Uc  depressus,  humilis  fuit ). 

Niph.  1)  afflictus  estm  Ps.  119, 

107.  Jes.  53,  7 :  TO*?  «MrTj  Mfw*  a/- 

fiictus  erat.  —    a)  reflex.  se  s«£- 

misit  alicuiy   sq.  \5573    Ex.  10,  5 

(ubi  pro  ni3*rib  est"ni':rb ). 

Pi.  1)  oppressit,  depressit,  af- 
flixit  Gen.  16,  6.  i5,  i3.  3i,  5o. 
Ex.  aa,  aa.  Ps,  loa,  a4:  •{'iia  t^9 
irp  deprsssit  consnmsit  (Jehovaj 
in  via  vim  meam.  88 ,  8 :  -  bs 
rPJ*  T^aUD73  omnibue  fluotibus 
tuis  opprimis  i.  e.  innndas  (me),  — 
a)  ftl&R  rT|?  compressit  feminam, 
maxime  vi.  Gen.  34,  a.  DeuL  aa, 
a4.  ao.  Iud.  19,  a4.  ao,  5.  — 
3)  tisd  rtty  animam  afQixit  i.  e. 
ieiunavit,  Lev.  16,  3i.  a3,  27. 3a. 
Num.  39,  7. 

Pu.  oppressus ,  affiictus  est  Ps. 

119»  71*  Jes-  ^^>  4-  Inf-  ^^? 
oppressio  s.  aerumna  eius  Ps.  i3a,  1. 
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Hiph.  i  q.  Pi.  no.  i.  %  Reg.  8, 

35.  2  Clir.  6,  26.  Sed  Eccl.  5,  19 
pertinetad  rtj*  no.  I,  ubi  vide. 

Hithp,  1)  «0  submisit  Gen.  16, 
9,  max.  Deo,  Dan.  10 ,  12.  — 
2)  i.  q.  Kal  afflictus  eet.  1  Reg. 
2,  26. 

Nomm.  deriv.  ijjy,  HW,  ttpJt 

rw:*,  «»??,  ^,  7j;j;  n;$";  rrow, 
et  nomm.  pr.  tt2* .  122,  rr:*,  n:*f 
mn»,  rrnh» 

I.  5137,  K37  chald.  1)  loqui  coe- 
pitj  ut  hebr.  no.  2  Dan.  2,  20. 
3»  9«  19*  24.  26.  28.  4,  16.  27, 
aq.  S  pera.  2,  47.  —  2)  rtspondit 
Daik  2,  7.  10.  3,  i4.  16.  5,  7. 
6,  i4. 

II.  ?137  chald.  afflictue  eet.  Part 
rTUg/pl.  ]?:*  afllicti.  Dan.  4,  24. 

•137  (exauditio)  n.  pr.  m.  1)  filii 
Seir,  et  gentia  edomiticae  ab  eo 
oriundae,  Gen.  36,  20.  29.  — 
2)  filii  Zibeonis,  ct  nepotia  Seir 
Geo.  36,  2.  i4.  24.  [V.  2.  ]4 
quidem  Ana  filia  Zibeonis  appella- 
tur  iu  contextu  vulgari,  aed  filium 
(73)  legendum  ease  cum  Sam,  et 
LXX.  patet  ex  V.  24  J. 

137  pl.  O^J*  (pro  quo  aaepe  in  Keri 
eat  ff»2j£  ^ab  ^y  ) ,  catr.  ^9  (a  rad. 
n:y  no/ II,  2  )'  \  )  afflutus,  miser 
Pa.  9,  i3.  10,  12.  17.  22,  27.  34, 
3*  i47,  6.  149.  4,  plerumque  ad- 
iuncta  notione  aniwi  detnissi,  pii 
et  modeati ,  qui  iniuriam  ferre  ma- 
vult,  quam  iuferre,  c£  prae  cete- 
ria  Pa.  25,  9.  37,  11.  69,  33.  — 
2)  maneuetue,  mitis,  Num.  12,  3. 

2137  (coniunctns,  a  rad.  a:y  )  n.  pr. 
m.  1  Chr.  4,  8« 

11137  propr.  f.  vocia  i;y  (neutr.  et 
abstr.)  1)  animu8  demieeue9  mo- 
deetia,  Prov.  i5,  33.  18,  12.  22, 
4.  Zeph.  2,  3.  —  2)  ubi  Deo  tri- 
buitur,  mansuetudo,  ciementia, 
Prov.  18,  36. 

»1137  £  i.  q.  aniecedena  00,  2.  Pa. 
<i5,  5  (de  rege^ 


pha?  i.  q.  pjy  no.  a.  Jos.  21,  u. 

nW7  £   mfflictio.  Pa.  22,a5:W:,H 

*??  «/A*<"  40Kfcli.  AliiLXX^ 
Vulg.  Chald.  aecuti  clamonmaf- 
flicti  redduut  (  coll.  \yiz  in  «W 
membro),  sed  rtjr  nunqusa  ds 
clamore  et  eiulatu  miseri  u&irp- 
tur,  v.  rad.no.  1. 

»7  v.  T*. 

▼        •• 

h37  £  nj»,  plar.  O^»,  *»  «L 
1)  afflictue,  mUer,  pauptr^&p 
adiuncta  pietatia  uotione  Exod.21 
24.  Deut  24,  12.  Pa.  10,2.9.  '*^ 
18,  28.  —  2)  maneuetuif  muu, 
cf.  *•:*  no.  2,  Zach.  9,  9.  —  h 
0^5?  aaepe  Iegitur  in  Keri,  t* 
Chetkibh  habet  0*n:*  Pa.  q,  io.Ja 
32,  7. 

H??.  in  P«*«*  ^?* »   cum  Suff.  t»  «A 
flictio,  mieeria  Gen.  16,  u.'  5i, 

42.  4i,  52.     ■»:*  «»32  nroeri  Prv». 

'  ■     •**••; 

3i,  5.  ^  Onb  pania  misenac DeaL 

16;  3.  "•  "" 

.%  (Pro  t^23pq  dcpressns)  upr.  a 
i' Chr.  i5,'  18.  20.  Neh.  12, 9. 

n^37  ( quem  Jehova  exaudifil)  n 
pr.'  Neh.  8,  4.  10,  23. 

V37  Num.  12,  3  Keri,  proiJJ. 

D*07  i  contr.  pro  O^J?  fontet)  npr. 
oppidi  in  tribu  Judae,  Jos.  i5}  5a 

]^37  m.  negotium  (cf.  M2^nali,i) 

Eccl.  2,  26.  i,  i3;  r^ywMp- 

tium  malum,  tale  nimimin,  w  9» 
non  xmiltum  proficttur.  —  2)  «* 
(  ut  chaid.).  Eccl.  4,  8:  ri  15?« 
no/s,  5,  2 :  7*0*  an  «wi/w»  ^ 
noatr.  viel  WeaVna  (in  altero  »»• 
bro :  O*»-}^  ah  viel  Redeos).  5,  '3: 
^  T???3?  r*  (quadam)  aaWw«i 
malocaau.  2,23:  fr&Wf*' 
<im£o  eat  re#  <um,  para  eiiu.  8,  ^* 

^5  rad'  ^^f  *"*>•  aOUettraonai 
difiicilis  foit  arena,  v.  -T!m. 

D37    (duo  fontea,    cf.  fi^?,  ^ 
duali  in  0 —  exeunte  Lgb.  p •  536) 


L 


3J 


783 


39 


tt.  pr.  oppidi  Issacbaritarum,  l  Cbr. 
6,  58 ,  pru  quo  locis  parallelis  Jos. 
19,  ai.  21,  29  D^*"]^  (fons 
fiorli). 

Q37  Gen.  io,  i3  n.  pr.  gcntis 
u«\  ptiacae,  quae  accuratius  defi- 
uiri  non  potcat,  v.  Bocharti  PhaJeg 
IV,  3o.  Micii.  spicil.  I,  p.  160. 

-3,37  n.  pr.  idoli  Sipparenorum* 
wuiei llegitur  2  Reg.  17,  3i»  Vox 
couflata  esse  vidctur  ex  &2?  =  *a/p 

imago ,  statua ,  et  -]bu  rex ;  vel,  nt 


volebat  Hydius  (  dc  rel.  vett.  Per- 
sarum  p.  l3l  ),   ex  +l£  pecus,   et 

Y?*3i  inde  grex  stcllarum  i.  e. 
Cephei  sidua,  quod  Oricntalibus 
^vjti  y~>S\y£  «tcJJae  .gregia,  et 
f>x>\}  <j\j\  pastor  et  grex  appel- 

latur.  Priorcm  partem  huius  vc. 
lubes  etiam  iu  nomiue  'EvtfitoouQ 
(Tob.  i,a.  i3.  i5.  16). 

|p  ia  Kal  inusit  pr.  texit>  ut  affi- 

nia  verba  ]y% ,  ]53 ,  unde  p*  nubes. 

Pi.  (dcnom.  apy)  nubea  cdlle- 
git  Gcn.  9,  i4. 

Po.  ]3i*,  fut  JSia^  (Levit.  19, 
26),  part.  ]2to»/  semel  f.  S"?J?* 
( pro  M22i:ro ,  quanquam  etiam  Kal 
eue  poasit) ' tevte  egit,  inde  arti^ 
bus  teetis  i.  e.  arcauis  et  magicie 
u*us  est,   praestigiae   fecit    (cf. 

radd.    a£,    tanb    et^ayr.    ^*M$1 

»»yateria,  iiide  artes  magicae). 
DcuL  18,  10.  i4.  2  Rcg.  21,  6. 
Jm.  2,  6.  57,  3.  Mich.  5,  1 1 .  Spe- 
ciale  quoddam  divinationis  genus 
iutelligunt  plurimi  de  veteritms, 
Alcx.  x\rj3ovf£ofiui*  Vulg.  obser- 
varu  somnia ,  alibi  augurans  ,  di- 
vinaru.  Syr.  fascinans  ocuiie  (qs. 
l:il»  ductum  sit  ab  )?*):  sed  vide- 
tur  poliua  gencrale  noinen  esse. 

|-%«t  constr.  }2?  m.  1)  *«£**  (quip- 
l>c  quae  coeJum  tegit  et  obvelat), 

c£  ?Lt  nubca,    a  rad.  ^*e  texit, 
obvekvit,    et  H*U£  tmbes,    a  rad. 


J&  texit  (  Arab.  KSUc ,  pL  QLc  ). 

Nubi  comparalur  exercitus  copio* 
sissimus  Ez.  3o,  18.  38,  9:  nuhis 
matutina  imagiuem  praebtt  rei  cito 
praetereuntis  Hos.  6,  4  (cf.  iob.  7, 
g).  —    2)  n.  pr.  m.  Neb.  10,  27. 

137  chaid.  nubes9  pl.  st  conatr.  133* 
Dan.  7,  i3. 

5133?  £  collect.  nu&M  (GewBlk)  Iob. 
3,  5.  Bene  Tlieod.  owvttpia.  De 
usu  formae  fem.  in  collectivis  v. 
Gramm.  hebr.  §.  io5,  2. 

^33?  (apoc.  pro  JT?5*)  n*  pr.  m. 
lChr.  3,  23. 

f1^337  (quem  vel  quodJehova  tegit 
i.  e/  tuetur)  n.  pr.  1)  m.  Neh.  3, 
a3,  gr.  I4mriag.  —  2)  oppidi 
Bcnjaminitarum   Neh.ii,  32. 

Dj^?  rad«  inusit,  quae  fortasse  ad 

tegendi  potestalem  pertinebat,  ut 
cognatae  5|«>  (R.1?)»  *)i*»     I"de 

E)35  ramui  £z.  17,  8.  23,  c.  Suff. 
~D2B3?  36,  8   tanquam  a  forma  F):?. 

•      •    •    *  "    w 

C]3?  chald.  id.  Dan.  4,  18. 
C|3?  m.  ramosus  E&.  36,  8. 

P3«r  torque  s.  collari  ornatdt.  (Pro- 

ficiscitur  a  potestate  angendi,  stran- 
gulandi,  quam  habent  radd.  vicinae 
P5«,   p:n,  ubi  vide.     Arab.  vJUc 

9  o  > 

IV.  torque  ornavit  canem.     yJUc 

cervix,  nostr.  Nacken,  germ.  sup. 
die  Anke).  Semel  translate  Ps.  73,  ' 
6:  JT15U  tonpjaj  superbia  cingit 
eos  torquis  instar  i.  e.  collum  eo- 
rum  vestit;  collum  enim  resupiuum 
po^tae  sedes  est  superbiae. 

Hiph.  p^Jjn  prob.  cervici  (por-  * 
tandum )  irhposuit.  Deut  i5,  i4 
de  servo  manumittendo  :  p^-.?n 
'W  tjr^^Ta  ft  p^W  imponae  ei  iti 
grege  tuo  cet  LXX.  Vulg.  dabis 
viaticum.  AJii  cfo/aamttsigniGcatum 
ita  declarant,  ut  pr.  ait  collari  inde 
donis  ornavit    Quod  olim  Castelio 
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etGiggeio  anctoribua  contnli  9J\ 

sg.   Jos  facilem  se  praebuit,"  er- 

rore  debetur  Giggei  Kamusi  verba 
(II,  p.  i3i8  ed.  Calcutt.)  male 
transferentis. 

p3«?m.   h)  collare,  torques,  monile 
*Cant.  4,  9,  pL  0"»—  et  rri  Prov.  l, 

9.  Ju<L  8,  26. 

c  ^- 
2)  i.   q.   arab.  QUo   longiiudo 

cotf»  et  staturae  (c£  UUcl  longi- 
collis),  inde  pj*  ^a,  p$*H  ra 
Niun.  i3,  33,  p}*n  'H^  ibid.  Vl 
22.  28,    it.  fa^J?  'Deutl  1,  28*  2, 

10.  11.  21,  et  '0*95*  "»53  9,  2 
Enacitae  (pr.  longicolles,  proce- 
rae  statnrae  homines)  n.  pr.  gentia 
Cananaeae  ob  atatnrae  proceritatem 
famosae,  quae  ante  Hebraeorum  in- 
vasioneni  in  vicinia  Hebronis  habi- 
taverat  (Jos.  11,  21),  ab  his  vero 
tantum  non  cxstirpata  est,  ita  ut 
pauci  posteri  in  Philistaeae  urbibua 
superessent  fcf.  intpp.  et  Criticos 
ad  Jer.  47,  5 ). 

Canaanitae,  ~Gen.  i4,  i3.  24.  — 
2)  oppidi  Levitarum  in  agro  Ma- 
nassis ,  alibi  7}55>n  (  nisi  ita  aut  *p* 
legendum  sit)  i'Chr.  6,  70. 

tDjJP  frt»  ODr>  mulctavit,  muictam 

imponuit.  (Praeterea  in  sola  diaL 
rabbinica.  Origo  videtur  in  impo- 
nendo  es$et  cf.  cogn.  0729 f  to«y). 
Constr.  sq.  b  Prov.  17,  26,  sq.  dupl. 
acc.  mulctavit  aliquem  pecunia  Deut 
22,  19.  2  Chr.  36,  3  (de  pecuniis 
in  bello  exactis),  vino  Ara.  2,  8. 
Impers.  Prov.  21,  11 1  pb-afcya 
ubi  mulctant  irrieorem  (iudice*  j. 

Niph.  mulctatus  est  Ex.  21,  22, 
gener.  poenae  dedit  Prov.  22,  3. 
27,  12. 

V3?  m.  1)  mulcta,  pecuniae  ab  ali- 
quo  exactae  2  Reg.  23,  33.  Prov. 
*9>  »9. 

03?  m.  chafd.  «ii«&*a  Ew.  7,  a& 


WJP,  n373  y.ra. 

n  iD3y  (preces  ratse,  n 
viti  tervata,  v.  Lgb.  p. 
pr.    1)   oppidi  Letitmai 
Benjaminiv    in  quo  J 
pheta  natoa  est  Jos.  2»,  »1 
10,  3o.  Jer.  1,1.    N.  gcrt 
2  Sam.  33,  27.  —  2)  n.  1}  I1 
7,  8.     b)  Neh.  10,  ao. 

fi^nhDIP    (preces  ritse  1 
n.  pr.  m.  1  Chr.  8, 23. 

01D?  m.    mialiim  Joel  l,  S. 
A"0,  9»  *3,  arad. 

DOJP  conculcavit  Msi5,3i- 

—  ▼ 

•«D*  id.). 

"1W  rad.  ficU,  nndedocsntf 
Jes.  i5,  5 ,  vide  ind.  sbsIjl 

Ud    luxuriavit   herbs 
hebr.  et  chaldL 

nsy  v.  mdv. 


»•• 


">B£  m.  pl.  iratDg  (ctLgif 

frondes  arborum  Ps.  io*,  ( 
rad.  nw. 


1 1 


"*&?  chald,  id.  Dan.  4,  g.  1 1.  & 
laaifc.  ramus,    caauflen 
|tf>oS  frona). 

nnde    ici    tomalus.     A^l 
tumbre  s.  hernia  labonrit 

Pu.   tumidue,  metspfe. 
superbue  fuiij  fiab.  a,  *• 

Hiph*  tumide  i.  e. 
ganter  tfit.  Num.  i4>  44: 
lil  rrtVajb  arrogaater  4f**\ 
dei  monita  neghfeatci'  *" 
runJ.    Idem  Oent  1,  45  " 
tnr:  mrnj  ^i»?  rnrc-  ** 
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B*  m.  1)  tumuiue,  ctipus  Jes.  52, 
i4.  Mich.  4,  8,  cum  art  btyn 
n.  pr.  clivi  in  parte  orieotali  montia 
Sion,  qui  peculiari  muro  cinctus 
erat  et  munitus,  2  Reg.  5,  a4.  2  Chx. 
27,  3.  33,  i4»  Neh.  3,  27.  11,  21, 
cf.  Joa.  bell.  iud.  6,  6,  §.  3.  — 
2)  XiMiior ,  pL  &4&9  ( lege  frbti? ) 
Deut.  28,  27.  1  Sam.  5,  6  sqq. 
Chethibh  de  tumoribus  ani.   (Arab. 

J^  tnmor  in  ano  virorura,  vel  in 

pudendis  mulierum,  v.  Schroederi 
Origg.  hebr.  cap.  4.  p.  54.  55.  H. 
Alb.  Schultens  ad  Meidanii  Prov. 
p.  a3).  In  Keri  pro  eo  eat  D^inp, 
q.  v. 

0*  rad.  inusit.  ,  arab.  et  syr.  mu- 
cuiif  putruit,  unde 

3B?  N.  genL,  aemel  legitur  Jos.  18, 
24*,  ubi^wrr  (n&a)  estoppidum 
Benjaminitarum. 

FWW  vel  potiua  duaL  0*6 ?B? 
taotiim  catr.  '»B?D?  palpebrae/  a 
volitando  dictae  (*die  Flatternden), 
a  rad.  sp*  Pilp.  qyD*  ( cf.  Gramm. 
hebr.  §.  54,  no.  4j.'  Iob.  16,  16. 
Pa.  132,  4.  Poet  nnti  >B*B*  />aA. 
pebrae  aurorae,  de  radiis  solia 
orientia.  Iob.  3,  9.  4i  ,  10.  Cf. 
^fityag  pUyaQOv  Soph.  Antig.  io3. 
io4.  Arabum  poetae  solem  oculo 
comparant  (in  Kamuso  ^jyiJt  inter 

*ba  declaratur :  L^cLjum  3t  {j-bUJt 
>ol  vcl  iubar  eiua  ) ,  cui  palpebraa 
tribuunt,  ^j-^Jt  v^ip*  v* Scnnlt- 
tdlob.  p.  61. 

1S5  in  Kal  inuait.,    arab.    I)  j^ 

•ubalbus,   subrubicundus  fuit,  in- 

°" 
•tar  arenae,   dorcadis,    Jl&  pulvis, 

tena.  II)  j&  (cogn.  Am  texit) 
villosus  £mu 

-P*.  (denom.  ab  ^w)  pulvere 
(vel  terraeglebis)  conspereit  (be- 
stSuben)  2  Sam.  16,  i3. 

t,  dl    2)  pulvit,  humus  eiccue 


(trockene  Erde)  Gen.  2,  7.  26,  i5. 
Jos.  7,  6.  Iob.  2,  12  it.  de  luto  s. 
argiUa,  unde  parietea  fiunt  Lev. 
i4,  42.  45,  de  aggere  (Schutt) 
Hab.  1,  10,  rarissime  de  pulvere 
tenuiy  quem  ventus  abripit  i.  q.  paft 
Ps.  18,  43.  1D?  i*  a)  in  terra,  In 
orbe  terrarum  Yob."  19,  25.  39,  i4. 
4i,  25,  et  in  terram  22,  24.  Jea. 
47,  1 ;  b)  in  sepulcro  Iob.  20,  1 1. 
21,  26,  pro  quo  etiam  dicitur  "i6*b 

7,  21.  ^W  n*v  descendit  in  pul- 
verem  i.  e.  in  sepulcrum  Ps.  22, 
3o.  3o,  10.  -ib?->&j  :nti  inpul- 
verem  revcrti  Gen.  3,  19.  Ps.  io4, 
29.  "lEN"!  n&7  pulvis  et  cinia,  foj> 
mula  proverbialis  de  humilitate  et 
fragilitate  naturae  humanae  Gcn. 
18,  27.  Ps.  io3,  i4.  De  multitu- 
dine  dictum  est  Num.  23,  10:  n&9 
■*??.  pvlvi*  Jacobi  i.  e.  Jacobus, 
qui  numerosus  est  instar  pulveris 
terrae,  cf.  iin.  1B2  £38  pulve- 
rem  comedtt,  de  serpente  Geu.  3, 
i4,  cf.  Jes.  65,  25,  scd  translate 
dictum  est  Thren.  3,  29 :  immittit 
08  in  puluerem  h.  e.  silens  dei  auxi- 
lium  exspectat.  —  Plur.  rri^B? 
glebae  terrae.  Prov.  8,  26:  «rf-J 
$an  rriip?  prima  gleba  orbie  ter- 
rarum.  Tob.  28,  6:  ar^T  rrtn» 
auri  glebae  in  fodinis. 

*lB£    (i  q.   J&  vitulus,  hinnulus) 

n.  pr.  m.   1)  filii  Midiani  Gen.  25, 

4.  2)  1  Chr.  4,  17.     3)  5,  24. 

*■)£?  m.  hinnuleue  cervae,  capreae, 
dorcadis  Cant.  2,  9.  17.  4,  5.  7,  4. 

8,  i4.  (Arab.  ^ac  et  J&  fetua  ru- 
ptcaprae). 

»T1D?  (hinnnla)  n.  pr.  1)  oppidi 
Benjaminitarura  Jos.  18,  23.  1  Sam. 
i3, 17,  plene  Mich.  1, 10  STiD?b  rra 
(domus  hinnulae).  —  2;  oppidi 
Manassitarum  Iud.  6,  11.  8,  27.  9, 

5.  —    3)  n.  pr.  m.  1  Chr.  4,  i4. 

"j^nD?  (vitulinus)  n.  pr.    1)  oppidi 
in  termino  agri  Benjaminitici  2  Chr. 
i3, 19,  nbi  Keri  V*\tty  —  a)  mon- 
50 
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tis  in  ponfiniis  tnbuum  Judae  et  Ben- 
jamin.  Joa.  «5,  9.  —  3)  viri  He- 
thitlue  Gen.  a3,  8.  25,  9. 

ITl^?   (vituli  duo)  v.  J^w  no.  1. 

*U.»  f.  plumbum,  a  oolore  subalbo 
dictum  (cf.  anT,  q?3)  Er.  i5,  10. 
niD>n  *pfi<  pondus  plumbeum  Zacb. 
5,'8.* 

Y?.  P^  &^? »  cstr.  ^xy  m.   1)  arbor 

(Arab.  Uu:  bacnlus,  os,  cf.  gr. 
ofoc  ramus  et  oartov  [sanscr.  a*M*], 
lat,  hasta.     Pro  /i£?»o  Arabes  fre- 

*  '  0  > 

quentant    formam    cognatam   Oy^ 

Hebr.  pj  sequitur  atialogiam  verbi 
T&y  durus,  firmus  fuit.  Chald. 
emollitis  litteris  habent  9tt  lignum). 
&™nr]  yy>  arbor  vitae  (v.  Tr)  Gen.  2, 
9.  Saepe  collcct  arbores.  1*19  yy 
arbores  frugiferae  Gen.  1,  iu  — 
2)  iigniun,  spec.  de  palo  Iigneo, 
patibulo  Gen.  4o,  19.  Deut  21,  22. 
Jos.  io,  26 ,  de  idolo  lignco  Jer. 
2,  27.  Pl.  D^  '•£wz,  quo  utun- 
tur  de  ligno  ad  comburendum  pa- 
rato  et  in  frusta  caeso  Gen.  22,  3. 
9.  Lev.  1,  7.  4,  12,  de  materia  ad 
aedificandum  Ex.  25,  10.  1  Reg.  6, 
23.  3i.  32.     Cf.  i-rs*  no.  I. 

mk^$  l)  laboravit ,  formavit ,  fin- 

xit9  v.  Pi.  no.  1.  (Origo  fortasse 
est  in  caedendo  et  lignum  ct  Japi- 
des,  coll.  ^jcri,  atsn.  In  liuguis 
cognatis  sunt  sccundariae  significa- 
tiones,  ut  arab.  ^xat  iratus  est). 
Inde  5*y  et  sat*  simulacrum  fictile, 
aary  vaa  fictile.  —  2)  molestiis, 
doioribus    iaboravit,    doiuit    (v. 

aas*,  Mi,  naa:?,  ]iaa??),  etiam 
animo,  et  in  Kal  quidem  trans. 
doiore  affecitf  affiixit  1  Reg.  1, 
6.   1  Chr.  4,  10.   Jes.  54,  6. 

Niph,  doiore  affectus  est  a)  cor- 
poris,  &q\  a  (in  aliqua  re)  Eccl. 
JO>  9*  b)  animi,  doiuit,  moeruit 
Gen.  45,  5.  1  Sam.  20,  3,  sq.  ifij 
(1  Sam.  20,  34)  et  t*  (2  Sam. 
*9>  3). 


PL  1)  formavit  (  cf.  Kal  ao.  1  ] 
Iob.  10,  8.  —  2)  dolore  sjfeeii, 
afflixit  (c£  Kal  no.  2).  Je*.  85, 10. 
Ps.  56,  6. 

Hiph.  1)  i.  q.  Kal  no,  1  IsUra- 
vit,  inde  prob.  servUt  (idok), 
coiuit  (ut  ayn.  na?)  Jer.  44, 19: 
PJ^ynb  ad  eam  (reguumcodi 
coiendam.  Vulg.  ad  cottmkn 
eam.  Al.  ad  eam  l  e.  imajiixs 
eius  effingendam  (c£  Ksl  no.i).- 
2)  i.  q.  Pi.  no.  2  tio/or*  ajfecil  i 
e.  ad  iram  provocavit  (namcn)  h 
78,  4o. 

Hithp.  \)  doluit,  moeruit  G«s. 
6,  6.  —  2)  iram  concepit  34,' 
V.  Hipb.  no.  2. 

Nomm.  deriv.   M2— M533* 


%• » 


-i  - 


22?  obald.  part.  pass.  **&  momrt 
affectus,  Dan.  6,  21. 

32?  in  pl.  tanrum  tTOJt*  cstr.^ 
simulacra  idolorum  1  Stm.  3i,  9- 
2  Sam.  5,  21.  Hos.  4, 17  (V*"1* 
no.  1  )• 

3X9  m.  operarius ,  servus.  PL & 
Saff.  Drras*  (  Dag.  f.  euphoD.)  J<* 
58,  3.  *  "  ' " 

3X9  et  3S?  m.  1)  POifictilik- 
22,  28,  v.  Kal  no.  1.  —  *)**" 
gravie  et  molestue  Prov.  10, 93- 
PL  D^2t2J  labores  i.  c.  cum  J*bore 
parta.  Prov.  5,  10:  Dtix^t-* 
panis  gravilabore  partut.  Pf.  n*. 
2.  —  3)  o!o/or,  ut  parturicnuiw 
Gen.  3,  16,  it  dolor  animiy^ 
Prov.  1 5,  1 :  3E*  12?  ^ritf»  <•• 
ira  pronuntiatum,  acerbain,  **$*' 
rum. 

327  m.  1)  simulacrum  idoli,  l  <!• 
a»  Jes.  48,  5.  Ps.  lSft  24:  !J"? 
S3ty  idoiorwn  cuitus.  —  a)  *** 
1  fcbr.  4,  9.  Jes.  i4,  3. 

I^ISSy  cstr.  ^as?  m.  1)  fcfcrr«* 
f*»T  et  molestus  Gen.  %  17 *  4  '9' 
—  2)  molestia.  Gen.  3,  'fi: 
nahm  n^aj^   moiestiae  i**  « 
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graviditas  tua,  Hendiadvs  pro: 
moleatiac  graviditatia  tuae. 

1^2.7  f.  coriatr.  nz*y  (qnaai  ab 
fs4*?)i  P'ar«  catr."rii"as*  c.  Suff, 
■^nias;?,    DrvDX*    i)  idoium    Pa. 

16,  4.  —  a)*  dolor  a)  corporia 
lob.  9,28,  b)  anitni  Pa.  147,  3: 
.  torr,ax:yb  VZTV2  obligat  dolores 
earum,  vulneraanimi  eorum  Prov. 
10,  10,  adiecto  ab  i5,  i3. 

T23?  ra&  inuait     Arab.  «Xa*  8e- 

cnri  cecidit     Inde  *T^?t3. 

T2ig/     1)  firmavit,    inde  clausit 

apec.  ocnloa.  Prov.  16,  3o.  Arab* 
LsuS.  IV.  id.  Aethiop.  U^OI 
clanaat  ianuam.  —     a)  i.  q.  arab. 

Uac  durus,  JirmuB  (durae  cervicia, 
contumax)  fuit,  Gonj.  VIII.  indu- 

ruit,  cf.  Loc  baculus,  hebr.  Y$ 
bgnum,  et5i£*os,  f VX?  apina  dorai. 

137  m.  JLev.  3#  9  */mimi  dbrai  ( au- 
cioribua  Onk,,  Arabe  Erp.),  vel, 
quod  mavult  Bochartua  in  Hieroz. 

S  >  o  > 

I  p.  497  oa  coccygia,  arab.  kJojuo£9 
ntrumqne  a  dnritie  et  firmitate ,  v. 

rad.  Arab.  Lac  eat :  o*  cruris,  pl. 
oasa  alae  avium. 

I.  H37  f.  nominis  f?  collect.  Ugna 
i  q.  CPX9,  de*materia  Jer.  6,  6, 
de  lignis  odoratia  (tfnj  nat?)  Prov. 

wl.  HSy  catr.  ns*  (a  rad.  w  con- 

auluit ,  pro  JTX3p )  f.   1 )  consUium 

m)  quod  quia  dat  vel  acceptum  re- 

4ert   2  Sam.  16,  ao.    1  Reg.  1,  la. 

aPa.  119,  a4:  T\X9  "0:N  conhViarii 

m#i-     De  vatieiniia  Jea.  44,  26  c£ 

fci,  a8  (rad  no,  4). —    a)  consir- 

lium,   quod  qnia  capit.  Jea.  19.  3. 

Hoa.  10,  6.     ttE*  *nyy  conailinni 

exsecatua  eat   Jes.  3o,   1.     Impr. 

de  consiiio  a,  decreto  Dei  Iob.  38, 

2.  Jesu  i4,  a&  46,  11:   Ttitt  ti^M 

w  ccnsiiU  «■**,  quo  instrumento 


utor  ad  contilinm  menm  cxscqucn- 
dnm.  —  3)  consilium  pro  con- 
siliornm  capiendornm  facultate  i.  e. 
prudentia,  eapientia,  inax.  Dei 
Jes.  11,  a.  Prov.  8,  i4.  ai,  3o.  Jer. 
3a,  19:  *lX^n  il*  magnae  sa- 
pientiae.  1  Cnr.  ia,  19:  JliC^a 
deUberato  consilio.  PL  rriX.7  semel 

c.  Suff.  rj^^  Jeft*  47>  *3>  oonsiUa 
Deut  3a/28.  P*.  i3,  3,  curaa 
Pa.  i3,  3. 

MXJP  m.  (a  rad.  &£*)  1)  /<>'**», 
robustus,  potens ,  dc  populo  Geu. 
18,  18.  Num.  i4,  12.  Deut.  4,  38, 
de  regibua  Pj.  i35,  10.  Pi.  D^s* 
fortes,  validi  i.  e.  heroea  Prov. 
18,  18.  Jes.  53,  la,  semel  valida 
membra  (leonis),  int.  ungulas,  den- 

tes.  Ps.  10, 10:  D^aobn  r^xrz  ic* 

incidunt  in  ungulas  eiue  miseri; 
sed  alii  catulos  leonia  intelligunt 
—  a)  numerosus,  copiosus.  JoM  1, 
6.  Ps.  33,  1 8. 

*133  *J  1^2tJ[  .  spina  dorsi  viri)  n.  pr. 
ui-bis  maritimae  in  Idumaea  ad  ma- 
ris  rubri  sinum  Aelaniticum  haud 
procul  ab  Elatba  (v.nVw)  sitae,  unde 
Ophiram  petebat  classis  Salomonia, 
Graccia  Berenice ,  v.  Jos.  Antt 
VIII,  6,  §.  4,  Arabura  aetate 
...  *>**££.  Num.  33,  35.  Deut  1,  8. 

1  Reg.  9,  26.  22,  49.  Burckhardti 
itin.  Syriae  ed.  germ.  p.  83 1. 

?¥$  rad« iu  Kal  innsit.   Arab.  J^ 

otiosus  fuit  Conj.  II.  dereliquit, 
neglex\t  Origo  esse  videtor  in 
laxitate  et  languore ,  cf.  bbl,  bltl, 

j^).  "*    "" 

Niph.  pigerfuit,  Iud.  18,  9. 

/•2?  adj.  verbale  piger  Prov.  6, 6.  9« 
i3,4.  i5,  »9. 

tbiy  f.  Prov.  19,  1 5    et  TFbXP 
3i,    37    pigritia.     Dual.   D?nb3tt> 
pigritia  dupiex  h.  e.  nuucima.  Eccl. 
10,  18. 

D!l2flP  l)  Pr#  Kgat/*is  colligavit,  ob- 
Ugavit,  nt  ocnloa  Je«.  33,  i5,  r. 
50  * 
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Pi.     (Arab.  ^ati  IV.  constxiiixit 
utrem ,    et  usitatius  i^Mas  ligavit. 


AfKne  est  verbis  des,  ^  [tox], 
*.  DBK,    Dnn,   Dfcto).     A  ligando 

2)  intrans;  ^semel  med.  E.  toar* 
Ps.  38  ,  20)  fortis9  potens  fuit 
6en.  26,  16,  potens  faotus  est  Ex. 
i,  7.  20.  Dan.  89  8.  24.  11,  23. 


*  •  * 


(Arab.  J^e  magnus,  magni  mo- 

Oo  O        * 

menti  ftrit,    %Yt~  magnitndo,  ajl&c 

magnas). 

3)   valuit    numero,    numerosua 
fuU  Ps.38, 20.  4o,6.  i3  (v.  D«r*). 

Pi.   D£?  1)  i.  q.  Kal  no.  1.  Jes. 

29,  10.  —  2)  denom.  ab  b&9: 
os*a  confregit,  vel  orrosii  Jer. 
5o,  1 7.    Cf.  D^. 

Hiph.  fortsm  rsddidit  Ps.  io5, 

24. 

Deriw.  oxy — nta**  et  ntassn. 

&2£?  f.  1)  08,  *  firmitate  et  robore 

dictam,  v.  rad.  no.  2.    Arab.  Jo&. 

Gen.  2,  23«  Ex.  12,  46.  Nam.  9, 

12  cet.     PL  D^^y  cstr.  ^£*  Ps. 

•  •  •  1  ••  j  — 

6,  3.  3i,  11.  3a,  3,  crebrius  etiam 
ntoit*  Ps.  5i,  10.  Prov.  i4,  3o, 
idqlie  saepe  de  ossibus  defuncti  (cf. 
nrr,  totes).  Ex.  i3,  19-  Jes.  24, 
32.  2  Sam.  21,  12  — 14.  2  Rcg. 
23,  i4.  18.  20.  —  2)  corpusf 
corporis  species.  Thren.  4,  7.  — 
3)  Sq.  genit  eo  utuntur  loco  pro- 
npminis  ipse  (cf.  syn.  D^a  no.  3, 
et  arab.  ^x:  oculns,  ipse),  sed  de 

rebus  tantummodo  v.  c.  DVJl  D£?a 
fttn  hoc  ipso  die,  Gen.  7,  i3.  17, 
23.26.  Ex.  24,  10:  D^ran  D£?3 
ut  coelum  ipsum.  Iob.  21,  a3: 
*1En  DS93  m  */?*<?  integritate  sua. 
—  4)  n.pr.  oppidi  Simeouitarum 
Jos.  i5,  29.  19,  3.  1  Chr.  4,  29. 

&2#  m.  1)  robur,  Deut.  8,  17.  Iob. 

30,  21.  —  2)  corpus  i.  q.  D3£9 
no.  2.  Ps.  139,  i5. 

HBSJJ  f.    ^)  ,-0^!^  je8.  4o,  29.  49, 
9.  —    2)  muUiiudo,  Nak  3,  9. 


^aOS?   (robuitug)  npr^i 
tcrminum    australem  Nnaia 
Num.  34,  4.  5.  Jos.  i5,i 

n  1232?  f.  roboratmaaimat\\ 
late'de  argumeotu,  qobsi 
tantes  se  defendont,  imapi] 
petita  Jes.  4i,  21  (c£  Iok^l 
Talmud.  DE*n«  dispuianV 

pugnavit,  arab.  K,^*  defctK,| 
sidium. 

l-fc?  **<*.  inoait  prokaasliin 

daru, 1 


tisatque  DS9» 
fuit     Inde 


]•?.?.  «*•  Ityofx.  2Ssm.a3,b,i 

s  • '      1 
hasta,    cf.  arah.  ^ai  M 

de  hoc  loco  s.  v.  jnf. 

IfiEP  fct  laen  et  -*r  1  J 

(Origo   est  in  circumdial*i 
camvallando,    v.  ndi 
^ltn,  ^XK,  ITfit,  ctqaM 
tutimus,   Arab.  yofi  est 

recusavit,     ^f  cohibuit. 

at  hebr.  no.  2).    V.  c. 
plaere  non  posset)  Deati 
2  Chr.  7,  i3,  malierea(^l 
non  posset)  Gen.  16,2-20, 
cam  n*s  constroitur,  v.  nc 
Jes.  66,  9,   it.  inckssit  iii 
2  Reg.   17,  4.  Jes.  33,  «• 
39,  i5.     Sq.  -csa  1  Cbi 

Sauli,  ita  ut  ei  hod  Ikmt<« 
faciem  videre,  vel:  aW 
mstu  Sauti  (ooll  jcc  ^ 

se  continuit). 

2)    cohibuit,   deuwl 
alicubi.  1  Reg.  18,  44.  U 
sq.  b  2  Reg.  i4, 26,  ^- 
i5:  'O^sa  n3p^  «^»«  c:' 
a:  pVaa  *Y*y  cokibm 

9.    Pecniiaris  fonnoh  >■ 
tantam  Hebraisnio  ojitia  ef 
ns  wm  retinuii,  **& 
8.  16.    11,  6.  aCfcr.  i3, 
b  facuUatsm  kaM  W 
rem,  /H>ft«a.  lOr.s»'" 
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i,  5.  aa,  g;  adeoque  omisso  nb 
i  Cbx*.  20,  37.  i4,  10. 

3)    coercuit  imperio,  imperavit, 
q.  a   1  Sam.  9,  17.    V.  *tts*. 

Niph*  1)  clausus  fuit  (de  coelo) 
1  Reg.  8,  35.  2  Chron.  6,  26.  — 
1)  cohibitus  est  Num.  17,  i3.  i5. 
16,  48.  5o).  2  Sara.  24,  21.25. 
'aw  106,  3o#  —  3)  congregatus 
tst  (a  coagendo,  cogendo,  v.  iTlE?), 
nax.  ad  festum  (j-ni:?).  1  Sam.2'1, 
J:  frrtrr  *»2Db  -\xVf  congregatu* 
roram  Jehovd. 

Inde  derivata  sunt  tria  nomina 
lequentia,  it.  1S*»,  "rtXJta. 

"■  ;  -  ;  - 

EJ[  m.  imperium.  Iud.  18,  7:  tdljV? 
niij  (riemo)  cm  imperium  erat, 
aemo  ex  magnatibus,  proceribua 
populi. 

£7  m.  1)  conclusio,  cohibitio. 
Prov.  3o,  16:  Dn*n  ^£3  conclusio 
uteri  pro  muliere  sterili.  —  2)  0/1- 
pre8sioy  vexatio  Pa.  107,  3g.  Jes. 
53,  8. 

^2*  et  saepius  rnXJP  £  concio, 
coeias  (v.  rad.  Nipn.no.  3)  Jcr. 
9,  1 ,  niax.  concio  populi  ad  dies 
festos  agendos,  navrjyvoig  Joel  1,  i4. 
a  Reg  10,  20.  Am.  5,  21.  Jes.  1, 
i3,  spec.  quae  septimo  paschatis 
et  octavo  festi  tabernacnlorum  die 
cogi  solebat  i.  q.  sftj?  K^/573  Levit. 
a3,  36.  Cf.  Num.  29,  35.  Deut 
16,  8.  2  Chr.  7,  9.  Neh.  8,  18  et 
arab.  iuu>  concio,  plenius  \su£\  *yj 

dies  concionis  de  die  Veneria  ut- 
pote  die  festo  Mnhammedanorum. 
—  Ac  concionis  a,  congregationis 
signiGcatum  (iam  a  Simoni,  arc. 
formarum  p.  180,  adoptatum)  liuic 
vc.  uberius  vindicavimus  in  Lex. 
maj.  p.  885 ,  contra  Ikenium  (dis- 
sert  philoL  theoL  p.  49  —  54)  et 
J.  D.  Mkhaelem  in  supplemm.  h.v. 
qni  primariam  notionem  in  cohibi- 
tione  operis  posuerant.  Assenaum 
praebnerunt  Rosenm.  (  qni  ed.  1 .  2 
lkenium  secutus  erat)  ad  Lev.  23, 
36  ed.  3,  Wineroj  aL 


n]2S  fat-  W  0  >•  *  V*  pons 
fuit,  a  tsrgo  venit,  inde  aj?*  calx. 
( Ita  vulgo :  sed  videant  rei  etymo- 
logicae  scrutatores,  sitne  potius 
origo  quaerenda  in  elatione  in  mo- 
dum  gibbi,  fornicia,  tumuli,  ita 
ut  contiguum  sit  radd.  Mj,   anp- 

Inde  nj?*  iUac  clivus,  et  3JMJ  calx, 
a  figura  dictus;  a  calce  autem  re- 
liquae  notiones  postici,  postremi 
rel.).  —  2)  denom.  ab  ap*:  cal- 
cem   alicuius  tenuit.   Hos.   12,  4: 

rna  -nt*  ag^  joaa  m  utero  *>»«- 

&af  calcem  fratris  sui,  cf.  tfiK 
^pya  Gen.  25,  26.  Max.  ad  ali- 
quem  prosternendum ,  supplanta- 
vitj  inde  3)  circumvenit,  defrau- 
davit,  Gen.  27,  36.  Jer.  9,  3. 

Pi.  retardavit  Iob.  37,  4. 

Dcrivr.  aj>*  —  ttap*,  et  nomm. 

3J?#5  cstr.  aj>*,  pL  constr.  15  j>*  (in 
aliquot  libris  editis  •op*  c.  Dag. 
euphon.)  m.  1)  ca/v  a)  hominurn 
Gen.  3,  i5.  56,  7.  Iob.  18,  9.  Jer. 
i3,  22.  Cant  1,  8,  b)  equorum, 
unguia,   Gen.  49,  17.  Iud.  5,  22. 

—  2)  metaph.  agmen  extremum 
exercitus.   Jos.  8,  i3.  Gen.  49,  A 

—  3)  PL  ntojS*  vestigia  (calSs 
s.  pedis)  Ps.  77)  ao.  89,  52  (cf. 
Cant  1,  8).  —  4)  adj.  verbale  rad. 
no.  3  insidiator  Ps.  49,  6. 

3p?  m.     1)  eUvus,    locus  acclivis 

i.  q.  arab.  XJifi,  aethiop.  ^J^rA! 
Jes.  4o,  4.  (Clivum  ita  dictum 
volunt,  quoniam  retardantur  et  re- 
tromanent  ascendentes,  sed  vide 
quae  notavimus  ad  rad.  no.  1 ).  — 
2)  adj.  fraudulentus ,  faUax  Jer. 
17/9»  —  3)  adj.  denom.  ab  agJJ 
no.  3.  Hos.  6,  8 :  D**»  rrap*  caC^ 
ctf/a  8.  conculcata  sanguine  i.  e. 
plena  vestigiis  sanguiuis. 

3J?J?   m.    1)  ^/»ia,    postremum  rei 

0    o  > 

(arab.  v&c),  deinde  adr.  ns^Eia 
ad  finem,  perpetuo   Ps,  nq^  33. 


p 
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1 13.  —  a)  mercee9  praemium,  qs. 
finis,  eventus  laboris,  cf.  loiofrr/m 
praemium,  a  XoTo&og  postremus. 
Pa.  19,  12.  Prov.  22,  4.  Itaque 
a^y-b?  Ps.  4o,  16,  70,  4,  et  3555 
Jes.  5,  a3  in  praemium  i.  e.  /?ro- 
pter,  et  Conj.  propterea  quod, 
guia9  Num.  i4,  a4.  Deut.  7,  12, 
plene  -vs«  5]?*  Gen.  26 ,  5 ,  et 
■O  3]»y  Am.  4,  12. 

•^H^  (a  wpk«to,  pro  rt^r,  cf. 
ftsbd)  f.  insidiae,  fraus.'*  Reg. 
10,*  19. 

*Tp5  fot  Tj?£,    arab.  wXJifi  %a^/ 

Gen.  22,  9.  (Finitimae  radcL  annt 
nOK,  15fi$  q.  ▼.).     Inde 

^?  P^"  ^RS*  a<*)'  *triatus,  virgu- 
latus  pr.  fasciis  notatus  (gestreift) 
cf.  -tan  no.  3.  Gen.  3o,  35  sq.  3i, 
8  sqq. 

rtpj  vcrbum  innsit ,  t.  flJJJna. 
npy  £   oppressio  Ps.  55,  4 ,  a  rad. 

D1p7  (insidiosus  i.  q.  Sj??;)  n*  Pr- 
hj.  1)  1  Cbron.  3,  24.  '2)  9,  17. 
Esr.  2,  42,   Neb.  7,  45.  8,  7.  11, 

^ao.  i2,a5.     3)  Esr.  2,  45. 

ypj/  in  Kal  inusit.  torsit,  intorsit; 

verlUy  perpertit  ( c£  de  stirpe  pri- 
maria  klf  gl  p.  21 4). 

Pu.  part.  perversus   Hab.  1,  4« 

(Syr.  VkO^  pervertit,  arab.  Jju* 
colligavit).     Iude 

?p?jP7  adj.  tortuosus,  curvua.  Ind. 
5,'  6 :"  ni  sjjb^*  rhrTjK  «««  curvae 
i.  e.  deviae  et  inviae,  et  omisso 
subst  ni*J>b£3|  Pa.  126,  5  id. 

•]  iriTj^?  adj.  (a  subst.  deperdito 
nV £J>  et  terminatione  adj.  ^ )  /or- 
tuosus9  epitb.  serpentis  les.  27,  1. 

jpg/   rad.  inusit  fort  i.  q.  i]?JJ  et 

aram.  Dg?  torsit,  inlorsit,  unde 

]£?  u.  pr.  m»  Gen.  36,  27,  pro  quo 


flpr^Num.  33,  3i.  Dent  10 ,  ( 
i'Cbr.  i9  42. 

\p$  1)  sradicavit,  effoditfyu- 

tam)  Eocl.  3,  2.  (Syr.  eickll 
id.  Syllaba  primaria  est  i;,  rt 
radd.  finitimas  -vip,  l^J-.iL^ 
rYis  ,   *DK  )-     Inde  2)  Y.  9.  snk 

Jic    8terilis    fuit    pr.   tx$Urpatu 

tcsticnlis  fuit ,  cf.  qoae  nourin 
ad  010. 

—    w 

Niph.  eversum  est  oppiJts 
Zepb.  2,  4. 

Pi.  nervos  pedum  succidii  cf. 
quo  corrueret  et  operi  imptr  ni- 
deret  Jos.  11,  6.  9,  2  Sam.8,* 
i  Chr.  18,  4,  tauro  Gen.  4g,d 
LXX.  yevpoxo7iay.  In  proeliuq 
Geri  solebat  (et  hodieque  fieri  solrfj 
a  victoribus,  ubi  equo*  captoi  se- 
cum  ducere  non  possont,  «em, 
dem   Pferde  die   Hesscn  abhioti 

(Arab.  JLc  id. ). 
Hp?  chald.  eveUiU  Ithpe.  piss.  Dft 

Ipy  m.  mpy,  *np*  £  9terilu,b 
mare  et  femina  (  de  ongine  t.  r» 
no.  2).  Gen.  it,  3o.  a5yai.  a^ 
3i.  Dcut.  7,  i4.  (Syr.  etsfik«C 

"^j?.?.  ^-  »)  P1*-  ^^*»  (smb.*' 
chald.  ^|53j),  iude  surceist  (' 
TD*n\b),  metaph.  de  homine  eifr* 
milia  peregrina  oriundo,  qai  io  ts- 
ra  sancta  consedit  Lev.  a5, 4;.  - 
2)  n.  pr.  m.   1  Chr.  2,  27. 

1j?y  cstr.  -lpaj  m.  chald.  i^ 
truncus  Dan.  4,  12-  20. 

^IP?  pl*  D^P?  "•  0  *"&*  fr 

2,  6.  ( Arab.  ,LX  ii  Cofl^1 
gr.  axoomog,  spiritu  in  «W"* 
verso,  cf.  bjsy  oxoiUof).  0* 
tum  esse  videtur  ex  ng^,  y»  ^ 
neravit,    et  3j>*  calx.    V.  e»0 

tfa^? -!*»."—  *)/••**[" 
nus  aculeis  mnnitum  1  Reg.  i^11* 

i4.    2  Chr.  10,  11.  &   to*1 
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mcorpio  teste  Isidoro  (Origg.  5,  27} 
eaf :    virga  nodosa  et  aculeata. 

""*£  *P     (  eradicatio ,   cf.  Zeph.  2,  4  ) 

n.  p*r.,  una  ex  quinque  urbibnsPhi- 

listaeorum    primariis,    in    boreali 

l?hilistaeae  parte  sita ,   primutn  Ju- 

daeis   (Jos.   i5,  45),    dein  Danitis 

(19,43)    assignata  Jos.    i3,   3.   i5, 

11.     19,  43.   Iud.  1,  18.   1  Sam.  5, 

10.     2  Reg.   1,  2.     Alex.  jfxxuQwv, 

\lxaguir.     Nom.  gent.   ■ohj?*   Jos. 

i3,  3.   1  Sam.  5,  io. 

'P^    contorsit,   perpertit4     Arab. 

^jfc,ftr  et  ^joSx:  id.   Metaph.  perver- 

tere  aliquem ,  sensn  forensi  est  i.  q. 
caitsam  eius  pervertere.  Iob.  9»  20: 
etsi  integer  essem  ^ttjpyai  caueam 
meam  perverteret  Deus  ( in  altero 
hemistichio  15JPIDT'  reum  me  de- 
clararet  \ 

F>i.  id.  perpertit.  Mich.  3,  9. 
f^ias  suas  pervertere  est  i.  q.  per- 
verac  agere.  Jes.  69,  8.  Prov.  10,  9. 

Niph.  paaa.  perversus  fuiL  Part. 
D^D^"!  Opyj  cuius  viae  sunt  per- 
versae.  Prbv.  28,  18. 

Deri vv.  tbjTJf ,  m»p3J,  ^ttjpm 

3j?/P  adj.  m.  1)  perversur.  ttjp?  Mb. 
animus  perversus,  Pa.  101,  4,  et 
viciaaim  Mb  -  ©js*  perversi  aniini 
homo,  Prov.  n,  20.  17,  20.  tijsy 
rnciB  perversus  labiis  i.  e.  fraudu- 
lenti  sermonis  homo  Prov.  19,  1. 
Absol.  fallax ,  dolosus,  Deut.  32, 
5.  Ps.  18,  27»  Prbv.  8,  8.  — 
2)  n.  pr.  m.  2  Sam.  23,  26.     Inde 

m 

llTDj^y  f.  adiecto  rH,  perversitas 
oris"  i.  e.  sermo  fraudulentus,  dolo- 
sus,  Piov.  4,  24.  6,  12,  c£  19,  1. 

1?  m.  l)  i.  q.  -p*  w6s,  q.  v.  [nnde 
pl.  0*nT].  In  Sing.  -}*  Num.  21, 
i5.  Dcut.  2,  9,  et  plene  3«ta— *2 
(urbs  Moabi)  Num.  21,  28.  Jes. 
1 5,  1  n.  pr.  metropoleos  Moabita- 
rnm  ad  Httus  australe  Arnonis  sitae, 
gr.  IdQt&noXtq  ( quod  Mariis  ur- 
bem   interpretabantur    veri    etymi 

iguajri},    Abnlfcdac  ^   et  ^» 


hodie  Rabba  dietae.  V.  Relandi 
Palaestina  p.  577.  fiurckiiardti  Reise 
nach  Syrien  p.  64  o. 

2)  hostie,  v.  rad.  "V*  no.  2 
1  Sam.  28,  16.  Piur.  Ps.  9,  7. 
139,  20. 

"17  cliald.  i.  q.  hebr.  no.  2,  Dan. 
4,   16. 

")?.  ( ▼  Wl )  n.  pr.  1 )  filii  Judae, 
Gen.  38,  3.  46,  12.  2)  1  €hr. 
4,  21. 

I.    Zl   •<    0  Pr«  rniscuity  ut  chald. 

et  syr.  (affine  eat  in«  plcxit),  v. 
Hithp.,  it  texuit,  uude  a^*  no.  I 
subtemen. 

2)  permntavit  merces,  inde  mer- 
caturam  fecit  merce*  permntando 
Ex.  27,  9.  27,    unde  1*1*73. 

3)  8popondity  fideiussit  pro  ali- 
quo,  sq.  acc  pers.  (\>t.  permuta- 
vit  eum,  in  locum  eius  ipseaucces- 
sit),  idque  a)  ita  ut  vitam  aJicnias 
praestaret,  vadem  ee  dedit  pro  » 
aliquo  ad  mortem.  Gen.  43,  9.  44, 
32.  Iob.  17,  3:  TfZO.  ^i^y  sponde 
pro  me  apud  te  i.  e.  in  causa,  quae 
roihi  tecum  est.   Jes.  38.  i4 :  *&*& 

w  •  ••  :  » 

sponde  pro  me  (domine),  h.  e.  in 
iidem  tuara  me  recipe.  Ps.  1 1 9, 
122.  b)  promittendo,  se  alterius 
loco  aliquid  praestiturum  csse.Prov. 
11,    i5.    20,   16.    27,   i3,    sq.  b 

6,  1,  et  rxb  17,  18.  (Syr.  *J£>^ 
id.,  arab.  wt^c  vae).  Derivv.  Jts^j 


T-. -|    - 


4)  pigneravit,  pignore  dedit,  sq. 
acc.  rei.  (Arab.  ^j^  Cbnj.II.IV. 
arrham  dedit).  Neh.  5,  3.  Metaph. 
*©b  ntt  3*1*  pigneravit  vitam  suam 
i.  e.  praesentissimo  periculo  expo- 
auit  Jcr.  3o,  21.  Sed  potest  etiam 
reddi :  spopondit  pro  vita  sua,  coll. 
no.  3.     Deriv.  ftt?: 

5)  med.  £  et  fut  A,  intrans. 
dulcis,  suavisfuit  (fort.  bene  tem- 
peratua,  cf.  110.  1),  sq.  \  pers.,  v. 
c.  somnus  Piov.  3,  24,    sacrificia, 
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.fetaa  JaU6*  ao;  iq.  !**?«.  io4, 
34*  ,£&:  i%37 :  Dlrtfcwn»  "«Jk 

.  <  quibue  pla&ebat.      C£    adj.    n^ 
cuilcis.  .?-»l 

6)  A  tfal^iniV&otkme  fortasse 

'  ductus  est  eiigendi  significatus  ( cf. 

•^^51273'),  unden^?mu*ca  canina» 

nt^tae-sanguinem  hominum  beatia- 

ru&iquesugit,  cohVarab.  u^  qood 

in  Kttmuso  (pag.  ia5  lin.  n)  ex- 
pbcator  Jrfcomedit. 

tftthp.  l)  immiscuit  se,  sq.  a 
alicof  rei,  Prov.  i4, 10.  —  2)  con^ 
tulit  ee  cum  aliquo  in  eocietdtem 
(sich  mit  jemaudem  einlassen),  spec. 
iri  consuetudinem  se  dedit,  sq.  3 
Fa»  .106,  35,  sq.  b  Prov.  20,  ipi 
aq.  t}3J  a4,ai,,  cohnubiainiit,  sq. 
3  Esr.  9,  2,  in  certamen  descendit 
aq.  f.%  cum  aliquo  Jes.  36,  8.  aReg. 

Nomm.  deriv,  vide  sub  singulis 
aigniff. 

II.  ^TO  occidit  sol.  (  Syr.  et  aeth. 

XJjUW  Ja".  Arab-  Vr*  longius 
recessit,  peregrinatus  est).  Deinde 
vesperapit  Iud.  19,  9.   Metaph.  Jes. 

a4,  u:  ttotttf^ba  rtj^g  occu/f/ 

oin/ia  gautliibhi.      *  •.  •  •" 

£h/?A.  veepere  fecit.  Inf.  i*n?!Tr 
vesper&.faciendoIL  adv.  veepere  jcf. 
D3*dn  xnane/)    1  Sam.  17,  16. 

DeriW.  n*}*  no%  II,  :n*  no.  I, 

*1  *»  no?  IL  " 


■»•»  - 


Ufii£"  aridue,  eterilti  fuit.  Indo 
na^,  et  n.  pr.  a*i*  Arabia. 

IV^n1"^  1  q,  mb.  V»^  mbalbus, 

atbicans  fuit,     unde   s^yu  candi- 


cans,    albis  palpebris  bomo,    yl^ 
albedo  palpebrarura ,  argentum,  it 
«•lix.      Inde  hebr.   ni*   aalix,    a 
•  foliis  subalbis  dicta.  .  ** 

y&  cbald.  »micw«,     /fa.  Daa  a,  43. 
/<V«-  P*as.  ibid. 


3^1&~dfedcs*,  «oam  Prw»,  ij 
Cant  a,  i4.     V.  verbaaa.ffc 

Zny  m.  muscae  vel  tibaifaa 
•  bdmines  vcxans,  didi  tapll 
(sanguinem)  v.  rad.  no»I,ifc 
8,  16  (al.  ai)  «qq.Pi.il 
io5,  3i.  LXX  xvrifimt\ 
canina ,  quam  describii  ct  aVl 
dentia  nomen  habere  oeaat 
de  vita  Mosis  T.  II  psj. 
Mangeji.  —  Hebrtei  is 
tantum  non  omnes  colltuvm 
rum  noxiarum,  qs. 
turbam  interpretaatur  (is 
miscendi  aigniGcata),  etin 
napnvMK,  Hieron.  onm 
muecarum^  Luth.  alkriq 
Miefer,  scd  ^h^  ccrtan 
animal  denotare,  taotaa 
nifestum  eat  ex  loco  £x.  8, 
Oedmannua  (verm.Sa 
p.  1 5o)  blattam  orlentdem, 
et  Germanis  Kakerlackty 
statuebat,  quae  tameo  bcria 
esculenti»  magis,  quaai  Ij 
inbaeret,  ■  contra  diserts  Ttfh 
8,  17. 

3HJ  f.    a  Chr.  9,  i4,  et  -"* 
21,  i3.   Jer.  a5,  a4.  Ei.  t 

n.  pr.  Arabia  (y^c)  « 
et  steriliUte  cScm  ^v.raii» 
Nom.  gertt  eat  W  ^raA» " 
ao.  Jer.  3,  a#  it*^?  Neh. 
pl.  ta^an?  Arabee  VCar-1 
aa,  1 , "  et  t3"WmT  a  Chr.  »• 
univ.  de  nomadibos  J»  i^- 
c  c.  Caeterum  jirabi* 
non  ingena  illa  peniiisiils 
tur,  quae  apvd  Geognpt* 
nomen  gerit,  aed  haud  aupc* 
rae  tractua  ab  oriente  eC 
Palaestinae  usque  sd  narr 
IU  Eusebius  de  Midtsflita 
inixttra  tijc.  Aoa/Sia;  if«f 
Iv  fprjfiw  \w  JSaownpw  f7*^ 
&Q&g  &aluovac.  in  &*to&  " 
latius  patet  Arabia  K.  T.  ^* 
17.  4,2$).  Vldeoaaa^ 
mua  ad  Jea>  at9  i5. 
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9  I)  subUmm  Lcv.  i3,  48— 5o» 
ride  rad.  no.  I,  l.  * 

II)  coll.  homines  peregrini,  qlis- 
iigenas,  a  r-ad.  a*y{  no.  II.  cf.  y^c 

>eregnnatua  eat,  wSji.  peregrinua. 

£x.  12,  38.  Neh.  i3,  3.  Cum  art 
cribitur  a^jjn,  v.  2^9  no,'I,  2. 

.?.  I)  *)  *>**p*ra  (m.  et  fem.  i  Sam. 
io,  5 )  a  rad.  ^y  no.  II.  5*12% 
3en.  19,  1.  29,23,  a*i*n*br'8* 
11.  24,  ii9  3^5  (acc. )  j£i.  16^  6, 
poet  tt\  P*.V59,  7.  i5.  90,  6. 
Gen,  49,  27  respere.  PL  nta*!? 
Jer.  5, 6.  DaaL  D?»"l?  doae  yeape* 
rae,  tantum  iu  formuia  D^r^^rj  pa 
inter  doaa  veaperaa  Ex..  1 6J 1 2. 3o,  8^ 
quomodo  dr.  temporia  apatium,  quo 
agnua  paachalia  mactabatur  Ex.  12, 
6.  Lev.  23,  5.  Num.  9,  3,  et  aacri- 
ficiam  veapertinum  offerebatur  Ex. 
29,39.  4i.  Num.  28,  4,  h.  e.  ex 
aententia  Karaitarum  et  Samarita* 
norum  (cui  favent  verba  Deut  16, 
6)  tempua,  quod  inter  occaaum  aolia 
et  crepoaculuin  interiectum  eat: 
Pharisaei  tamen  (v.  Joaeph.  bel- 
lum  ind.  6,  9,  §.  3  )  et  Rabbanitae 
primam  veaperam  vocari  cenaebant 
tempna,  qno  *ol  declinare  incipit 

l*™.  ijm*  veaperula,    L^wo  ubi 

▼cnperascerecbepit,  gr.dttXtj  nQtota), 
alteram  veaperam  verum  occaaum 
(gr.  StiXv  itpla).  V.  Bocharti 
Hjeroz.  T.  1,  p.  559.  Cfc  de  du- 
plici  aurora  Fococke  ad  carm. 
Tograi  pag.    71    et  n.  pr.    hebr. 

*J  1.  q.  a^y  no.  II  peregrini, 
inde  a^sn  r&n  regee  peregrini, 
9,ui  societatem  inierant  cumlarae~ 
litia  1  Reg.  10,  i5,  et  aic  etiam 
alibi  de  copTis  auxiliaribua  Jer. 
*5,  aa  5o,  37.   Ez.  3o,  5. 

U)  tantum  in  pl.  W*\9  catr.  <m$ 

*•  «o/wr  (arab.  sjji)  f  a  foliia  aub- 
■H»a  dicu,  v.  rad.  no.  IV.  Jea.  44, 
*•  Iob.  4o,  32  (17).  Pa.  137,  a 


(ubi  aaHx  babylouica  Linn.  intaBi- 

£enda  eat,  frondibua,peudutta,  aym- 
olum  triatitiae  et  luctua,  noatr. 
Trauerweide).  Jea.  i5,  7:  bri3 
tpa^yn  torrens,  salicum  ( cf.  Iob^ 
4o,  22)  in  Moabitide,  i.  e.  vel 
Lmo»^  c5^1>  *n  confi°ha  provin- 
ciarum  Karrak  (i.  e.  Moabitidia 
vett)  et  Dachebal  (i.  e.  Idumaeae) 
v.  Burckhardti  itiner.  p,  fy4,>  vel 
rivulua  Yi  j  (  q.  v. ) .  prope  oppi- 
dum  Karrak,  ubi  Burckhardtua  I.  c. 
p.  643   memorat  fontem  aalicum, 

~Jr  Pl-  &TJ*  m.  1)  corpus.  (Arab. 
o  *  > 
cJj£  corvua,  cornix  cf.  lat  eowaa. 

Radix  in  lingnia  aemiticia  noirquie- 
renda,  aed  congruit  aanacr.  kdrawa. 
B  et  w  iitteraa  ad  radicem  minua 
pertinere  monatxant  gr.  xooec§  et 
lat  cornix).  Gen.  8,  7.  Jea.  34, 1 1. 
Pa.  147,  9.  Nonnunquam  latiua 
patuiaae  et  avium  apeeiea*  oagnataa, 
apec.  cornicem,  comprehendisae  vi- 
detur,  v.  Levit  11,  25.  Deut.  i4, 
i4.  •*—  2)  n.  pr.  principia  Midia- 
nitarum  Iud.  7,  25.  8,  3*  Pa.  83, 
12;  a  quo  rupea  quaedam  trana 
Jordanem  nomen  traxit  Iud.  7,  25. 
Jea.  10,  26. 

Pnn?  f.  regio  arld*f  iterilis,  de- 
sertum  (v.  rad.no.  IV)  lob.  24,5. 
Jca.  33/  9.  35,  1.  5i,  3*  Jer.  5o, 
12.   5i,  43.     G.   art   M^TSi   eat 

T  T    ;    T 

regio  illa  depreaaior ,  in  quam  val- 
lia    Jordania   (.jjtlt)  circa  Hieri- 

chuntem  excurrit,  ad  ainum  Aela- 
niticum  uaque  porrecta  Deut  1,  1. 

2,  8.  Joa.  12,  1.  2  Sam.  4,  7. 
2  Reg.  25,  4,  in  qua  mare  mor- 
tuum  (propterea  rni^rr  D^  mare 
dsserti  dictum  Deut/  4*,  49.   Joa. 

3,  16.  12,  3.  2  Reg.  i4,  25)  et 
Kedron  torrena  a.  FEftyn  in?  rivua 
deserti  Am.  6,  i4,  coll.  2  Reg.  i4, 
a5,  praeterea  ^n^^  ntaV  cam- 
peatria  Hierichuntia  Joa.'5,  10. 
2  Reg.  a5,  5,  et  Mte  nte19,  v. 
S&V2.  —    2)  n.  pr/oppidi  Beoja- 
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minitotiun,  plcne  rWl#7  ri^a,  v. 
rra  litt  kk. 

fl3n^  f.    1)  eponsio,   vadimonium, 

Pxov.  17,  18  (v.  :n*  I,  3)*  — 

a)  pignus  (v.a^SJ  110.  J,  4).  1  Sam. 
17,  18:  Mj?n  fcna^-n»!  etpignua 
ab  iie  acceptum  ajfer* 

"j  M*17  m.  pignus,  Gen.  38,  17«  18. 
20*  (v.    3^2    no.   I,   4).     Arab. 

arrhabo ,  vc.  mercatoribus  pro- 
prium,  quod  ab  institoribus  phoe- 
niciis  mutuum  accepisse  videntur 
Graeci  et  Romani. 

■cngt  ■cny  «/rai«,  v.  av. 

'•nSn?  N.  gent  vocis  *&*&  uo.  3, 
q.  v.  2  Sam.  23,  3i. 

3H5  *■*•  *^?2  0  ^ecendit  i.q.  arabe 
^,  aethiop.  \Jdl  V.  n*ny.  — 

2)  sq.  by  et  b$  deeiderauit  aliquid, 
q.  d.  b*  tiift  Kto3.  (Arab.  Conj.  If. 
institit,~  intentus  fuit  rei>  Ps.  4  2, 
2.  Joel  1,  ao.  Quod  Hebraei  iu- 
terpretes  statuunt,  w  vcproprium 
esse  de  clamore  cervi  ad  animalia 
domestica  translatum  Joel  I.  c 
(etiam   Syrus   utroque  loeo  reddit 

l^vO *  linguarum  cognataram  rwn 
non  firmatur,  quanquam  conferre 
possis  gr.  onomatop.  (hfi)(a,  w(jvy/j. 
Sed  vide  derivatum  rwi-l*.  Flura 
dabit  Bocharti  Hierox.  P.  1,  pag. 
883. 

*^l$  rad.  inusit,  arab.  ^  Conj.  II 

fugit  (cf.  afGiie  -nrj),  syr.  Elhp. 
indomitus  fuit.  Iiide  lin?  chaltl. 
1^2  onager. 

*TV£  n.  pr.  1)  (pro  fis  n^)  op- 
pidum  Canaanitarum  in  australi 
parte  Palaestinae ,  Num.2iy  1.  33, 
4o.  Jos.  12,  i4>  2)  m.  1  Chr. 
8,   i5. 

T15  m.  chald.  i.  q.  li"!^  onager 
Dan.  5,  21. 


fTTC?   nuduM  fmit,   ia  U 
Arab.  ^^  id.    Origoesl 


in  evelltndo  [c£  tfjj] 
uea ,   inde  depilis,  cah», 
arboribusque  nudns  firit, 
^yn.      Affinia  soot  0*7  < 
p)^ *  no.  II ). 

Pi.  rn*,  futcon?.^, 
dauity   v.  c  pudenda  Ja 
clypeum    (cui  tegwBeatsa 
ctum  erat).    22,  6.  Zepi. 
rt1?  rtn«  tabulaU  ctdnr* 
dar uni, '  pro:  tabuhds 
mptis  partetes  nudarunt  a) 
damentum  domns)  denn' 
evertit  domum  Ps»  1^7,7 
Hab.  3,  i3.   (Cf.  rte»  ra 
14.  Mich.  1,  6).  Inde  3) 
vaa,  ejfudit  (  qoo  fccto 
nudatur)  Geu.  *4,  20.  2 
11.  Ps.  i4i,  8:  ^K^ 
effundae  vitam  mtam,  l 
fundas  sangoinem  menm.  Ct 
no.  2« 

//*>A.    1)  nudavU,  ol 

Lev.  20,  18.  19.  —  J/ 
Jes.  53,  12:  YBJE.Sira-^ 
dit  in  mortem  vitam  wxa 


)  *»• 


ae    tradidit      (Arab.  l** 

animam  suam  efto&it,  0.  t 

dit,    ayr.  oilaj  fr«»  F 
PaXXtofrai,  nndc  parok 

Niph.  pass.  Hipb.  do.  3 
#s#  Jea.  32,  i5. 

ZftM/>.  1)  aaiwttAi^^ 
91.  —  2)  ijfudit,  */*» 
axbore  patula)  Pa.  37, 35. 

Nomm.  deriv.  rrj{;  ^^", 

•1*1?  pl.rrn*  £  Je*  19^ 
i7 ,    i.   e.  arboribui  de* 

ad  Niti  oras. 

WFirP  £  Cnt  5,  13.  * ** 
7.  io,  «r<o*i  hord  »»*2 
metfoaMendeiiffoWkwn 
beet,    Blumenberg,  «  »*  '" 


V 


795 


")* 


▼ett,  interpretes.    Affi  acoaans 
u      ~oricam  plantis  alligandis  inteili- 

6  •- 
g^ntj    coll.  arab.  _jm  scala,    aed 

WYud  pracsUt 

^^5  ra.  onager  Iot>.  39,  5.  Chald. 
fp  id.  f    in  Targg.  pro  hebr.  _no. 

Rid.  -n*. 

1*H  t  (•  r«d-  rfl*)  1)  nuditas 
Jh_.es.  a,  112  metaph.  vn»n  miy 
wmdstas  terrae  1.  e.  terrae  para 
minna  nmniU  aditu  facilis,    arab. 


— »  «  » 


(jtTyog  lyvfivcbfri]   Hom.  II. 

*ai  ^gt))  Gen.  4a,  9.  la.  — - 
5» ^  pudenda,  max.  nuda.  Gen.  9, 
_aa.  a3.  1  Sam.  ao,  3o.  vqit  nri* 
jpudenda  patria  sui,  h.  e.  pndeuda 
uLxoris  patris  sui.  Lev.  ao,  11,  cf. 
181  8.  16.  —  3)  turpitudo ,  Joe- 
ciitas.  n_n  mi3>  foedi  aliquid 
(  excrewentnin )  Dent.  a3,  \5, 
(  macula  aliqua  in  muliere  reperU ) 
_a4,  1,  it  ignominiay  dedecus. 
Jea.  ao.  4:    D^X^   ml5  dedecus 

"l_t"]*?.  cfaald.  evacuatio,  iiide  rfd- 
mnum  1  regis)  Esr.  4j  i4.  Vide 
Tad.  hebr.  Pi.  no.  3. 

jV]7,  any  Pi.  tr*wn*,  f.  w», 

adj.  nudus  lob.  1,  ai.  Sed  nudus 
dieitur  etiam  a)  pannosus  ,  maie 
vestitue  Iob.  aa,  6.  a4,  7.  10.  Jes. 
58,  7,  cf.  gr.  yvuvog  Jacob.  a,  i5, 
et  de  Jat.  nudus  Seneca  de  benef. 
5,  i3,  arab.  ^.jL^a  eiutus,  male 

vestitus,  b)  qui  pallio  deposito 
aola  tunica  (njtp)  vestitus  incedit 
1  Sam.  19,  a4.  Jes.  ao>  a.  Cf.  Joh. 
ai,  7.  Virg.  Ge.  I,  339  ibique  J.  H. 
Voasinm.  Anrel.  Vict  cap.  17.  Rad. 
tn?  no.  I,  1. 

311?  m.  1)  caiiidus  Gen.  3,  1.  Iob. 
5,  la.  i5,  5.  —  a)  in  bonam  par- 
tem,  prudens,  cautus  Prov.  la, 
16.  a3.  i3>  16,  a  rad.  tn*  no.  1,  a. 

D^ny  v.  &'r*. 

V1V  et  "iJfl?  (arad.  vi*,  aicut 


.  ipftjj  •  rad.  bb)j,  J^Sti  a  rad.  Jj) 
1)  probab.  i.  q.  m\9'19  pr.  nudust 
deitide  egenus,  propulsus.  Jer.  48, 
6  ( cf.  17,  6 ).  LXX.  Jivog  ayotog 
(■rt-**).    Vulg.'  myrica    (cf.  arab. 

j*jt  inuiperns,  Wachholder  )•  — 

a)  n.  pr.  a)  oppidi  ad  Arnonia  flu- 
vii  littns  septentrionale ,  Dent.  a, 
36.  3,  la.  4, 48.  Jos.  la,  a.  i3, 16. 
ao ,  quod  Moabitis  parebat  Jer.  48, 
19,  alia  forma  *Y)?*19  Iud.  1 1,  a6. 
Hodieque  rndera  eiiis  nomen  anti- 
quum   [fjlcfC.]  gerunt,   v.  Borck- 

hardti  itin.  Syriae  p.  633*  Ab  eo 
diversnm  est  b)  aliud  magis  ho- 
reale,  e  regione  Rabbat- Ammotf 
(Jos.  i3,  a5)  ad  rivum  Gad  h.  e. 
Jabboki  brachinm  situm  a  Sua*  a4, 
5,  a  Gaditis  conditam  Num.  3a, 
34.  Jes.  17,  a  (et  qnae  ibi  noUvi- 
mus).  c)  oppidnm  tribns  Judae 
1  Sam.  3o,  a8.  N.  gent  ">yr\9 
1  Chr.  n,44. 

Y^ ,  in  aliis  libris  Y^?  horridum 
quid  f  horror  (  a  rad.  Y^  "<>•  I ). 
lob.  3o>  6:  D^bn?  ym?a  ^in  hor- 
rore  paiiium  i.  e.  in  vafiibus  hor- 
ridis. 

rP"]y  i.  q.  TTfi*  f.  nuditas,  egestas. 
*£z."  16,  7:'rp*\9l  Dh*  n«l  et  tu 
(eras  )  nuda  et  egestae,  b.  e.  ege- 
na.  Hab.  3,  9 :  -lten  tT^I^  nuditate 
nudaiur. 

^*")?.  (  P1*0  ^J^?  custodiens  1.  e.  colens 
Jehovam)  n.  pr.  filii  Gadi  Gen. 
46,  16. 

HD^ny  Untnm  in  pL  n^---  Num.  i5, 
ao/ai.  Neh.  10,  38.  Ez.  44,  3o 
polenta  (Gries,  Grihtze)  cf.  tal- 
mad.70ll)9polenUexhordeo  paraU, 

hordeum  decorticatnm,  sjt.  ^«ld)| 

id.,  it.  potio  inde  paraU.  Rad. 
0*525  q.  v.  LXX.  VuJg.  Num.  q>v- 
ouua,  puimentum.  Neh.Ez.  otiog, 
cibus. 

D^B^y  m.  pl.  nubes,  eoelum  (a 
rad/qS*  atillavit)  Jea*  5,  3c*   Syr. 
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et   Volg.    caligo.      Cf.   quadrilitt. 

bei*. 


*  T-| 


T^?  (Kamea  impuro  pro  Y*^*) 
ad j,  et  subst.  pr.  terrene ,  terrorem 
inputiens,  inde  l)  praepotene9  de 
Deo  Jer.  20,  11,  de  populis  po- 
tentibus  Jes.  a5,  3;  a;  in  malam 
partem  violentus^  atrox,  Pa.  37, 
35.  Je*.  i3,  11.  25,  3.  Iob.  i5,  ao. 
27,  i3.  —  Ez.  28,  7:  D^a  •api* 
gentee  violentae.  3of  11.  3i,  la. 
3a,  ia. 

^TI?,  pl.  tJ^y  adj.  eotitariue,  de- 
relictu» ,  inde  /»ro/s  carene ,  Gen. 
i5,  3.  Lev.  ao,  ao.  91.  Jer.  22,  3oJ 
a  rad.  *n*  no.  2. 


-T 


^l   l)/  fut  zfvfl  ordine  1.  ad  lineam 

disposuiiy   etruxit,   nostr.  reihenf 
\,    gr.  taoaaij  t&xxw  (vic. 


•jnjj  recta  protendit,  extendit,  et 
in  Hnguia  indogerm»  Reihe  [  Reige, 
Riege],  reihen,  intens.  recken; 
rego  [non  pro  reago,  ut  nonnulli 
yolunt],  rsgwla,  rtctus,  it  rigeo 
atarr  seyn,  rjgor  gerade  Linie). 
V.  c,  ligna  in  altari  Gen.  22,  9. 
Lev.  i/6y  panea  in  mensa  sacra 
24,  8  (cf.  ro1!?»  no.  2),  it.  #/»- 
etruxit  (zurichten)  mensam  ad 
convivium  Prov,  g,  a.  Jes.  21,  5. 
65,  1 1 ,  aram  Num.  a3,  4 ,  cande- 
labrum  sacrum  Ex.  27,  21.  Lev. 
a4,  3.  4 ,  arma  ad  pugnam  Jer.  46, 
3.  Spec.  dicunt  a)  rronbtt  ?p* 
instruxit  aciem  Iud.  ao,  20.  22,  sq. 
n&  et  nfifnpb  contra  aliquem  1  Sain. 
\jf  a.  bVn.  i4,  8.  Part  *yiy 
rronba  1  Chr.  la,  33.  35,  et  ?pn* 
tTOrjbio  Joel  a,  5  ad  pugnam  in- 
structus.  Omisso  vc  rranbB  id. 
1  iud.  ao,  3o.  33«  1  Sam.  4,  a.  17, 
3i9  aq.  b*,  b,  nat-lpb  inaliquem, 
a  Sam.  10,  9.'  10.  io,  17.  Jer.  5o, 
9.  i4.  Part.  Jjsm*  instructus  (ad 
pngnam)  Jerem.  6»  a3.  5o,  4a. 
—  Iob,  6,  4:  ^is^r;  pro  tty* 
^b  aciem  inetruunt  advereu*  me* 
Iob.  33,  5.  b)  D^rT?  Tp*  verba 
stnurit  i,  e.  Jerit,  protadif/ sq.  bej 
contraotiq.  Iob.  32,  i4>  it  omisso 


D^V-a,  Iob.  37,  19:  —«Jjpw 
•pjn  nihii  proferremus  prat  u 
brie  i.  e.  ignorantia.    Sq.bw 
direxit   ad  al.  Jes.44,  7,  drifi 

Ps.5,4:  ^b-STj?*  ^** 
I*  dirigo  (verba*  mea).  cj^ 
BBtrJft  instruxit  litem  s.  caauafH 
rensem  Iob.  i3,  18.  23,4,  <£fc 
5o,  ai* 

2)  sq.  b  compoeuit  (susuumk 
stellen  mit  etwas)  ,  contuiit,  ee» 
paravit  (vergleichen).  Je».4o,  it: 

ib-o-wi  nnn-rra  quamnri* 

tudinem  ei  comparabitis?  PiJ; 
7.  4o,  6:  *pbtt  tf-o  r»  wad* 
ftos'  comparahdum.  lob.  28,  p.tj 
(  quo  utroque  loco  STfT""  ett  datin 
pro  nb ). 

3)  ^aestimavit  (quod  fit,  p 
ttum  rei  cum  pecurria  contemfcndc, 
max.  magni  fecit  ( c£  Ztfr,\  Ioi 
36,1Q:  Wqtf  ?lhy\n  imwh 'kritat 
tuae  magnifac&et ,  1.  cmpicw 

H<>A.  i.  q.  Kal  no.  3  oestim^ 
Lev.  37, 8  sq.  a  Reg.  a3, 35. 

DerivT.  Sp*5a,  rtD1^^,  «rn^ 

V)?  m.  cum  Sufil  w  1)  w*. 
etruee  ,  panum  «ppositiciorom  tt 
4o,  23.  —  a)  instructio,  app*- 
ratue,    apec.   vestium,   «rmonrc 

Iud.  17,  10:   Dnja   r\^y  w** 

ra/ws  veetium  (ArisrcUtung  mi 
Kleidern)  i.  e.  quaecuuqne  td^ 
stitum  pertinent.  Egregie  LXX 
Vatic.  oro^  luariiev ,  oro^  ««E 
vox  est  in  hac  re  propria  (cf.  l^- 
etola  ) ;  Alex.  5ft5yog  tuatiw,  «"* 
Vulg.  veetem  duplicem  (qaod  ri^ 
dicare  studet  Lud.  de  Dieu  dhX< 
De  armaturd  (qs.  stola)  crocodii 
Iob.  4i,  4.  —  3)  aestimatio,* 
xatio.  to-U>3  secundnm  tobs* 
tionem  tuam  Levit.  5,  i5. 18.  »• 
a>,  la:  ^rfen  tp^  ****f* 
aeetimationem  tuam,  saetnw* 
inquam ;  neque  aliter  eadep  ^ 
mula   accipienda    erit   Com»  a* 

nirrb    nWw   pw   «^^! 

aestimationem  tudm' {*<xri<&) 
Deo  offerantnr  homines.  (C de 
h.  L   de  Wette  et  DettiBgtf,  ■ 
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theoL  Stodien  nnd  Kritiken  i83i 
p.  3o3.  i83s  p.  395.  396}.  Inde 
de  pretio,  quo  aestimanda  ett  res. 
Iob.  28,  i3.  Ps.  55,  i4:  tiiMt  ttn« 

V5  T   — 

*o^*a  tu  *ir9  quem  mihi  ipsi  ae- 
quiparo* 

™ll?  i)/>ro4r/Hrt*a#ttsyk*/,v.adj.b^J. 
Arab.    o^  id.  —    2)  denom.  ab 

?"tb*]JJ  )  praeputiatum  h.  e.  prefa- 
rt-um,  impurum  habuit  Lev.  19,23. 
Niph.  praeputiatum  eieti,  eerni 
dab.  2,  16  (de  homine  ebrio,  qui 
praepntium  impnram  tnrpiter  re- 
tegit). 

■^7  m*  cstr.  S*w  Ez.  44,  9,  et  b*w 

_Ex.  6,  12  adi.  praeputiatue  Gen. 

17,  i4.  Ex.  ft,  48,  taepe  in  oppro- 

brium  de  gentilibus,  ut  Pliilistaeis, 

1   Sam.  17,  26.  36.    i4,  6.  3i,  4. 

Metaph.  dicitnr:  D^nDiB  b*l*  prae- 

pntiatus  labiis,  i.  e.  gravis  loquelae 

(bbtttt  *Vjn  Onk.),   balbus,  cuius 

labia  praeputio  quari  clausa  sunt  et 

propterea  iuato  longiora  etgraviora, 

quam  ut  sermonem  facile  proferre 

poasint.  Exod.  6,  12;  5o.     Simili- 

ter  Jer.  6,   10:    DiT»  iib^*  aurie 

t:.t        y  ••- 1 

eorum  est  praepuuo  clausa,  et 
i*ti?Pr  Dilb  cor  eorum  nou  circum- 

■•  T    *•"  T   T    • 

cisum,  ad  quod  pietatis  praecepta 
penetrare  non  poaaunt  Lev.  26,  4i. 
£z.  44,  9. 

7%yy9  f.    i)  praeputiumt  uxoopv- 

axla.     (Arab.  &M).    1  Sam.  *8f 

a5.  2  Sam.  3,  i4:  hbwj  ntoa 
membrum  praeputiatum  Gen.  17) 
1 1.  24  Lev.  12,  3.  Metaph.  -nb*i* 
nb  praeputium  cordis,  v.  supra 
Deut.  io,  16.  ler.  4,  4  (cf.  Cor. 
aur.  a,  82.  4,  i54).  —  2)  prae- 
putium  arborie  i.  e.  fructus  primi 
triennii,  ex  lege  pro  impuris  ha- 
bendiLev.  19,  23.  Cf.  rad.  no.  2. 
—  Pl.  nfc^?  n.  pr.  (collis)  prae- 
putiorum,  in  vicinia  Gilgal  Joa. 
5,3. 

I.  C3li?   0  *■  91-  C*B  nufavit)  unde 


d4»,  D^n*  nudus,  q.  v.  l  Aitrans. 
»p  impudens.  malignus  fuit^ani* 

mum  malevolum  ptae  ic  ferens).  — 
2)  caUidue  fuit.    (Syr.  Ethpe.  id. 

l^cu^ ,  tt&*i9  callidus,  mal  jguus). 
In  Kal  semel  legitur  1  iiam.  aj^a. 
Hiph.  1)  calUdumfech*  P4.&3, 
4:  ;n*IO  n^^?:  caUidum  faciunt 
coneUium9  ciilida  consilia  capiunt. 
—  2)  caiiide  egit  1  Sam.  23,  22, 
et  in  bonam  partem  prudenter  egit 
Pjrov.  i5,  5.  191  a5. 

Derivv.  Oviaj,  D^*,  STO^*. 

H.   U  IpV  in  Kal  inusit ,  cogua|um 

verbis  D*l«,  DVJ,  Dan',  Dm,  Ott*j 
a*Vtts  /ifif.    ( Syr.  Pa.  ceacervavif. 


Arab. 


v* 


coacervatas   ert   Sud. 


8^^  * 


£x.  i5,  8;  'iAj*  acervua  granorum 
inarea). 

Niph.  eoaetrvatue  eet  Ex.  i5, 8. 

Derivv.  tro^,  ^Jte^ 

DH?  /Mi«ii«,   v.  DV-p. 

D^  m.  caUiditae  Job.  5,  i3 ,  a 
rad.  D^i^  no.  L 

-T  «    ,      k- 

•iSn?  £  id.  1)  coUiditaH,  delus 
Ex.  21,  1 4.  —  2)  prudentia  Prov. 
1,  4.  8,  5. 

iltn?  f.  (cumZereimpuro),  plur. 
ni,  semel  D^-  Jer.  5o,  26  acer- 
vu4,  v.  c  rudcrum  Neh.  3>  34, 
frumenti  Cant.  7,  3,  mergitum 
Ruth  3,  7 ,  a  rad.  b*ng  no.  II. 

^DI?  m.  platanue  (ab  attitudine 
dicta,  v.  D^y  no.  II)  Gcn.  3o,  37. 
Ez.  3i,  8.  V.TCelsii  Hierobot  T.  I, 
p.  5i3. 

11?.  (q-  d-  Vigilantius  i.  q.  V,  Itd- 
dita  terminatione  adj.)  n.  pr.  m. 
Num.  26,  36*    Patron.  ^f  ibid. 

0^1?  rad*  inusit.   i.  q.  0*11  commi- 

nuit,    max.   in  partes  grossiores, 
nnde  talmud.  D^v    rttoin»   &bae 
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contritae,.po]en6i  ex  fabis  (Gnea, 
Griitze).    Vide  nom.  deriv.  tiO^. 

*V)!P"iy  Iud.  n,  26,    v.  Tjrn*  no. 


2,  a. 


*iy*iy  adj.  pr.  nudua,  deinde  pau- 
per,  inops,  a  rad.  IV,  q.  T.  «f. 
nyily  no.  1.  Pa.  102,  18.  Jer.  17,6. 

••       ™ ]  •  ••       ™5  ••        »j 

I.   5H!P    *•  q-  *|?*3  stillavits  (tro- 

pfen,  to  drop,  cf.  *)b>,  R|bt  quo- 
rum  posterior  syllaba  congruit), 
Deut  33,  28;  inetaph.  de  sermone 
ibid.  32,  2. 

Deriv.  ft^D^. 
IL   UH/    1)  primitus,  ut  suspicor, 

rapuit,  carpeit,  vellit,  nostr.  rau- 
fen,  quae  potestas  ineat  in  syJlaba 
primaria  5p,  Jn,  cf.  «c^,  a^  et 
addita  ab  initio  littera  palatina  vcl 
gutturali    fc^j,    spn,    Pl^.     Inde 

6  o> 

i^c  iuba  eqpi  (  a  vellendo  dicta  ) , 

u^c   evellit  antias  equi,   et  hebr. 

p|*17  cervix,  prob.  a  iuba  dicta. 
(fn  linguis  indogermanicis  con- 
gruunt  rapio,  carpo,  raffen,  r<iu- 
fen.  Iubae  et  verticis  significatum 
liabea  in  gr.  X6(poQ  iuba,  inde  cer- 
vix,  dorsum,  xoQv<prj,  xoQvppog, 
xogvpfirj  vertex). 

2)  denom.  ab  tj^b  cerpiceefre- 
gii  animali  Exod.  i3,  i3.  34,  20. 
Deut.  21,  4.  6.  Jes.  66,  3.  Trans- 
late  epertit,  destruxit  aras  Hos. 
10,  2. 

f^P  m.   cervix  bestiae  Levit  5,  8 

Oo  > 

(arab.  0/  iuba),  hominislob.  16, 

12  et  saepe.  Nota  formulas:  a)  )na 
V\*i9  terga  dedit  2  Chr.  29,  6,  et 
ifij-Sj^y  nj^  terga  obvertit  alicui 
h.  e.  avertit  se  ab  aliquo,  Jer.  2, 
27.  32,  33.  b)  *|*p  njn  Jos.  7, 
12   et  *pi>  -jerr  Jos.  7/8    *w<i 

wrli*  i.  e.  fugit,  syr.  1$**  %*,\&\, 

etpers»vj^>u^&4,  Eodem  per  tinet 


Ex.  28,  97:    ttiMt-te-iw  t« 

Vfyt  ^pM  feci  tibi  omntt  hotttt 
tuoM  tergum,  feei  ut  tergaverte- 
rent,  eos  fogavi  Ps.  18,  4i. 
c)  t|*nb  Mdp  durae  cernoj  i  e. 
pcrtinax,  v.  VtDj?  c£  ltt  Untuccr- 
vicibus  e$t  Cic.  Verr.  III,  g5. 

riBT?    (iuba,   antiae,  velsecSk 
,    i.  q.  JtiBJ  cerva)  n.  pr.  f.  Ruti  i, 
4.  i4.t:t 

x£H3J  m.  quadrilitt  caligo  nuhua. 
nubee  denehe,  Ex.  20,  18.  Dnt. 
4,  11.    1   Reg.  8,  12.  Ps.  18, 14 

Syr.  tfa^  id.,    V^Li|  caligiTi 

Conflatum  esse  videtor  ex  triliUcri 
^yp  nubes  et  b&R  catiginous  ki 
Congruit  gr.  o^ajc  obscorni,  et- 
liginosus,  $Q<pvt]  caligo  msxooctk 

rem  s.  tremorem  iniecit.  (Ank 
^.n  Conj.  VIII.  contremnit  cutk 


G    s^ 


(jol-c  hasta  trcmula.  Gr.  fort. 
d()«(T(Tw).  Jes.  2,  19.  31.  Pfc  io, 
18.  Iob.  i3,  25.  Jes.  47, 12:  71 
"'jthrn  fortaeee  terrebit  sc  ho*trt 
tuos,  terrorem  iis  incuties.  Arafc 
(jv^  est:  restitit,  quod  ab  illa  w- 
tione  proficiscitur.  (Vct  iatpp. 
expresserunt :  fortior  fies,  robo»- 
bis  te  ).  —  2)  intrans.  contremait, 
timuit  t  Deut.  l,  29,  sq.  ^q  & 
quem,  Deut.  7,  21.  20,  3. '3 1,6. 
sq.  acc.  Iob,  3i,  34. 

Niph.  part  V^?  terribuu,  £ 
mendue  i.  q.  fifn^ia  *Ps.  89, 8. 

HLph.  1)  causat  terronm  ti*- 
cit,  Jes.  8,  i3.  —  a)  ««■"*!  * 
acc.  Jes.  8,  12.  29,  24. 

Deriw.  ttiw,  Y1W,  V% 

ft^ljj?  /ayft.    ( Syr.  et  arab.  Jf  * 

J^  id.    AfBne  est  inn  ).  Io^  * 

3:   fPX    D^>  fugiunt  in  &** 
tum.  '  Sed  Vulg.  rodebont  in  ^ 

tudine,  coll.  arab.  ^f. ,  «F«  ^ 
rosit     Atque  hic  rodendx  *p&  * 
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tus  magis  couvetrit  verbis  V.  17: 
pas»?  tilb  *£*)'»  rodentee  me  (  h.  e. 
dolorea)  nori  quieecunt,  ubi  alii 
interpretantur:  arteriae  meae  ar- 
tcriarum    pnlsas    non    quieecunt, 


o 


coll.   ^wjc  vena,  arteria. 

^7     jj.  gent.  Arcita,   civis  Arcae 
5.   Arcea    (gr.  Aqxij  9    arab.  &».c, 

l£_n),    oppidi  Phoeniciae,   plenius 

Arca.  Caesarea  dicrif  cuius  ruinae 
hodicque  ad  boream  Tripoleos  au- 
persunt  Tel  Arka  appeHatae.  Gen. 
10,  1.  Vide  Burckhardt  Rcisen  in 
Syricn  p.  272  vers.  gerra.  et  quae 
de  faiatoria  urbis  disputavimus  in 
notis  p.  5ao. 

^TO  >•  9*  W  no.  II  et  tt^j  1)  iw*- 

davit  ee,  nudue  fuit.  In  Kal  semel 
legitur  imp.  c.  He  parag.  !Ylb  niu&z 
/*  Jes.  3a,  11.  —  2)  inope%  au- 
xilio  deetitutue  fuit,  unde  V}* , 

-*      •  •  -» 
/^.  Tnto  nudavit  sc  fundamen- 

ta    aedinm   i.  e.  funditue  evertti, 

Je*.  a3j  i3. 

/tt  n*1*  etHithpal  ^ynrfnJer. 
5%f  58  nudatue  h.e.  fundiiue ever- 
eus  eet.  Cf.  rTj*  P*.  1^7,  7.  Hab. 
3,  i3. 

Deriw.  v.  ad  Kal  no.  9. 

5   g?  rad.  innsit ,    arab.  lA^  stru- 
xit   domum  tentoriumve  II.  tecto 

in»trtixit,    cameravit,    nnde    (jfey* 

tectum ,  fornix,  solium  superne  tc- 
ctum  (cf.  KdS).     Inde 

*  •  •     •    * 

3l.y  f.  (Cant  1,  16)  plur.  nto^* 
eponda,  lectua  (pr.  velo  pensili 
coopertus,  Himmelbett,  cf.  Cant. 
1.  c.)  Deut.  3,  11.  Ps.  6,7.  4i,  4. 
j3?,  3.  (  Syr.  et  chald.  id.  Secnn- 
darinra  et  a  consortio  tori  ductum 

0O 

est  arab.  ^yr  oonjiuc,  v.  ijn«$> 


0^5  rad.  inusit.    V.  n.  pr.  iTti*i*\ 

!31S<  rfl^*  i°  verbo  inusit.     Arab. 

^Jxxi  II.  IV.  herbam  pabulumque 
virens  produxit  terra. 

Dffl?  c.  Suff.  &£&»  pl.  cstr.  niais* 

V  ••  t    ;  •••     *  : 

(cum  Dag.  euphon. )  Prov.  27,  25 
herba  viridie ,  eaque  adultior,  quae 
semen  concipit  (  quo  differt  a 
NSh ),  et  hominibus  cibe  est,  oiera. 
Gen,  1,  11.  12.  2,  5.  3,  18.  Exod. 
10,  12.   i5.   Ps.  io4,  i4.     (Arab. 

0      O    J 

wuU  id.     Vide  num  eiuMem  stir- 

pis  sit  herba,  (poQftrj ,  r  et  s  per- 
nmtatis). 

Dffl?  emphat.  fcato*  chald.  id.  Dan. 
4/22.  29.  3o. 

1.  Jntoi?  ***•  *ws!ti  ap°c- *?; > fc?^ 

1)  pr.  laboravit,  operam  impen- 
dit  rei,  sq.  a  Ex.  5,  9.  Neh.  4, 
i5,  tr aotapit  aliquid  Ex.  3i,  4: 
*)&Mn  nms  niittr  tractare  aurum 
et  argentum9  nostr.  in  Gold  und 
Silber  arbeiten.    Comm.  5.   2  Par. 

2,  i3.     Inde 

2)  y*  c  i  * ,  labore  produxit  (  c£ 
germ.  machen  cum  graecis  uoyec, 
p6x&0Q  et  uijyog,  utjxavrj,  machi* 
na).  Spec  a)  i.  q.  confecU$  fa- 
brieatue  eet  ( verfertigen )  v.  c 
navem  Gen.  8,6,  altare  i3,  49 
lateres  Exod.  5,  16,    vestea  Gen. 

3,  21 ,  tdola  DeuL  4,  16,  arma 
1  Sam.  8,  ia,  (exstruxit)  casam 
Gen.  33,  17.  tt3«bia  ^D>  facientes 
opus  i.  e.  operae,  operarii  2  Reg. 
12,  i2.  22,  5.  9.  Neh.  ii|  12  et 
saepe.  — \  b)  de  Deo  i.  q.  pro» 
duxit,  creauit,  ut<coelura,  tcrram, 
homines  Gen.  1,  7.  16.  2,  2.  3,  1. 
5,  1.  6,  6.  Ps.  96,  5.  io4,  19. 
Inde  1TD9  subst  ereator9  c.  Suff. 
r$y  creator  xnens  Iob.  35,  10,  4*"riD9 
creator  eius  4,  17«  Jes.  17,  7.  27, 
11.  Hos.  8,  i4.  nifi^bs??  rit}^  pro- 
duxit  i.  e.  operatos  est  luiracula. 
Ps.  f  8,  4.  1»   98,  1»   t-    0}  AbV 
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quid  facere  i.  e.  0*  **  produoere 
••  g*g***r*  etiam  dicantur  animan- 
tia,   v.  c  lac  facere  i.  e.  praebere 
(de  vacca)  Jea.  7,  22,  adipemfa- 
cere  in  lumbia,    de  bomine  pin- 
gueacente  Iob.  i5,  27    (cf.  corpua 
facere  Iuatin.  ital.  /ar  corpo ,    gr. 
utyaXtjv  intyovvida  &£a&at  Od.  17, 
225,  rolyag  ytwuv,  aobolem  facere 
i.  e.  procreare  Plin.);   et  aimiliter 
arborea    dicuntur  facere  fructum 
(c£  gr.  nouiv  xdonov,  lat  caulem 
facere,   einen  Stengel  treiben  Co- 
lum. )  6en.  1,  11.  12 ,   ramoa  Iob. 
i4,  9.   Es.  17,  8,    frugea  farinam 
Hoa.  8,  7,  ager  frugea  Gen.  4 1,47. 
Hab.  3,  17.  Jea.  5,  2.  10.    Eandem 
notionem  Hebraei  aaepe  coniugatio- 
ne  Hiphil  ejcprimunt,   v.  Gramm. 
bebr.  ed.  X.  p.  11 3.    —    Aliquid 
facere  d)  dicuntor,   qui  labore  id 
aibi  comparant,   nt  lat*  pecuniam 
facere ,    gr.    noutv    fiiov    victum 
parare,    v.   c.   opea   Gen.  3i,  1. 
Deut.  8,  17.  18.  Jer.  17,  11,  man- 
cipia  Gen.  12,  5.  Jea.  19,  10:  "ng* 
^lbiD  facientee  mercedem  i.  e.  mer- 
ceharii.   —    Eat  e)  L  q.  paravit, 
apparavit,  nt  ciboa  (noatr.  Essen 
roachen)    Gen.  18,  7.  8.  Iud.  i3, 
i5.  2  Sam.  12,  4,  convivium  Gtsn. 
21,8,    it.  aecuit  comaitque    (non: 
raait )  barbam  ( lat.  facere  barbam 
Lamprid.,  gali.  faire  la  barbe)  2  Sam. 
19,  25f    secuit  ornavitque  unguea 
Deut.  21,12.     De  Deo  rea  futuraa 
praeparante  Jea.  37,  26.  —   f)  /*- 
cit  **paravit  victimam  vel  hoatiam 
Deo  oflerendam ,  inde  obtulit.  Ex. 
39,  36:    !"TUJ*n  nttttrrti  »m  iupen- 
cum  pro  peccato  offeree.  Gomm. 
38.  3g.  4i.  Lev.  9,  7.  i5,  i5.  16, 
9.  Iud.  6,  19.   1  Reg.  18,  23.  Hoa. 
2,  10:  b&nb  *\D*  ant  aurum,  quod 
Baali  offerebant.  T£  ParaL  24,  7. 
Omiaao  accusativo  aacri  Srirrb  SrriD* 
eat  eacra  facere  Jekovae  Ex.  10, 
25,   cf .  2  Reg.  17,  32:  D"»fc>*  Ttpn 
finb  eacra  faciebant pro  iie.   (Cf. 
gr.   uoa   toottv ,    uoa   oi&tv,    et 
omiaao  acc  Q&av  &ew  U.  2,  4oo. 
8,260.  Odi  i4,  i5i>  —    g)  egii 


diem  featnm ,  nt  tibtaa,  [ 
ti*  featnm  Ex.  12, 48.  M}\ 
i4.  Dent,  5,  i5,  it 
pua   (noutv  /ooror  Adtfbi 
Eccl.  6,  12.     lnde  000»  l 
vocabulo :    tempnt  tnnaa)i 
pro  commoratu»  94L  R«tkj 

rrn»*  rw«  ubi  egM?  \ 

4o.  Iob.  23,  9,  etaddito 
iiD  friWJ  bene  tranegit 
nq&xruv  (noatr.  got  maeba 
3,  12.   —     h)  pnuftat 
muneri,   consthuit  aLqoea  l| 
12,  3i.  1  Sam.  12,6: 

rroo-rw  s-rin*  quiMQumi 

<ttU.  Sq.  b  m,  cn  pn 
Jer.  37,  i5l  —  i)  fnria: 
beUum  geesit  cum  (gt. 
noiuad-al  xtvt,  galL  fittw  bi 
Gen.  i4,  a.  DeuL  20,  12. 
18,  et  b  DiitJ  riQiuxm\ 
conceaait  alicui  (ffppp' 
tivi)  Jea.  27,  5  (ubt 
ratio  praeferenda  viietsr, 
ment.  noatrnm  )•  —  Dicurf 
cere  Dei  leg**y  mandaUj 
tem  Lev.  20,  22.  Dent  »5,i 
lo3,  20.  ai ,  it.  factrt  (c 
iua,  iuatitiam  Gen.  18,19« 
9,  16.  Jes.  58,2,  vimitflBl 
24,  18,  benignitatem  («l- 
n«)  Gen.  24,  12.  4o,t4, 
tra  iniuriam  Jea.  53, 9, 
tem,  nequitiam  Gen.  54» 
42,  4).  Pa.  37,  1.  - 
1)  eat  emphat.  efecti, 
exeecutue  est  rem  propoala*  j 
ft£?  1TS)9  consiliam 
Jea."3o/i  (c£  EecL  8,  n, 
D^n?  vota  exaequi  i.  e. 
Iud7 1 1,  39  y  Dan.  8,  34j 
niD^I  a<  proeperabit  et 
poaitum.  1 1,  7.  17. 28. 3o, 
de  Deo  Pa.  22, 32.  5?,  3- 
—  Ecclea.  2,  2:  et^ 

rro>  rrt  fra  ^auaf  iac 

prodest?    —    Non  raro 
m)  facere9  agere  ita 
puram  verbi  activi  wtio#*x 
tineat  ex  contexm  rel  t\ 
ribna  definiendam.  Gea.  6,  n  < 

ttt|^|  ink  Mjx  ift  i»  P*J 
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NoachtsM  quaecunque  eum  iueeerat 
Deue.  21,26:  neecio  quie  hoc  fe- 
cerit?  Pa.  1 15,  3 :  facit  quaecun- 
que  vult.  —  Jesm  46,  4 :  *»n"nz»  ^sk 
KtofiJ  ^mfeci  (1.  e.  tuli)  **  porro 
feram  (  c£  usuin  gr.  7ig<«V  ap.  At- 
ticoa,  v.  Passov.  h.  v.  no.  2,  f ).  — 
Passim  alteri  verbo  pleonaatice 
praemittitur,  quo  gravior  fiat  ora- 
tio.  Gen.  3i,  26:  cur  (hoc)  fecieti 
tt  fefeUieti  me?  (Marc.  11,  5:  xl 
notiXvk  Xvovrig;)  4i ,  54:  ttipan 
Tg!£l  **1?  /ac«i/  hoc  Pkarao 
sequuatur  conailium  meumj  etprae- 
bciat  cet  1  Reg.  8,  32.  —  De 
isu  eiua  in  re  obscoena  v.  Pi. 

Ubi  materia  indicatur,  ex  qua 
iliquid  fit,  plernmque  gemino  utun- 
tur  aiccuaativo   (cf.  jnj  no.  3,    et 

Difc).  Ex.  3o,  a5:  I73tt3  infc  trtm 

B^p  JtfTOE  etfaciee  ieta  (sc.  aro^ 
mata^  ex  illis  aromatibua)  oleum 
tacrae  unctionie.  Jes.  46,  6.  Hos. 
2,  10.  8,  4,  et,  quod  impeditiua 
videri  poaait,  poatpoaito  accuaativo 
materiae  (cf.  Sija,  *i5t.j  Lehrgeb. 
8i3)  Exod.  38*3:  tlty*  ■Pbs>-b3 
rcn3  omnia  paea  fecit  ei  aere\ 
ibidVaS,  39.  3o,  25.  36,  i4.  37, 
24.  Ahbi  quod  ex  materia  fit, 
ponitur  praevio  b.  Jes.  44,  17: 
nti*  b«b  ta^atf  ex  reiiquo  facit 
idolum.  Gen*  12,  2:  rjab  ^TiBSK 
^Vtt  faciam  te  magnum  populum. 
Bx.  32,  10,  neque  aliter  struen- 
Jum  Ex.  27 ,  3 :  i-riwjn  rbs)  bsb 
"iw'n2  omnia  vaeafaciee  ex  cupro. 
Vers.  19. 

Sq.  b  pera.  estfacere  alicui  ali- 
juid  sive  bonum  Ex.  \3,  8.  Dent 
11,  5,  aive  maJum  Gen.  27,  45. 
Ex.  i4,  11,  aed  abaol.  in  malam 
partem  accipitur  ( jem.  etwaa  thun) 
pro:  ioiuriam  inferre  Gen.  22,  12. 
*9>  8.  Pa.  56f  5.     Bodem  pertinet 

formula:  rbi  o^rtb»  **b   nto*i  trz 

JfW  */a  faciaf  mihi  Deue  et  ita 
9erg*t9  **  oet  1  Sacn.  3,  1 7.  2  Sam. 
5,  35.  Rariua  e.  gem.  acc.  Jer.  33, 
9*  Jea.  42,  16  (gr.  xaxa  noiuv 
w«  et  rtvt)  et  aq.  a  pers.  Iob. 
35,6  (ctjes.  5,4).     ; 


-  iV#>A  MiD?5  paas.  factue  eet  Lev. 
7,  24.  Impers.  rriDfrv  tf  b  non  fit, 
fieri  non  aolet  (non  'mbris  est)  Gen! 
^9>  26*  fieiinon  debet  34,  7,  cf! 
20,  9.  £um  acc.  obiecti  Jea.  26* 
18  :  Y*}*  rt*>M  ba-nwjtfi  sahtee 
non  facta  eet  terray  silva  non 
facta  est.  Sq.  b  pers.  Ex.  2,  4 :  ut 
eciret  ft  rtto;-JTO  yntf  a«>r^ 
1.  e.  evennet.  Spec.  pass.  no.  2f 
litt  e)  Neh.  5,  18 ,  g)  2  Reg.  23, 
23,  1)  Lev.  18,  3o.  Eath.  9,  1. 

Pi.  tractaPit  a.  impudice  eo/i- 
trectarit  mammaa  mulieria  i.  q 
^  Ez.  23,  3.  8,  et  in  Kal  Comm! 
*.  Chald.  ^o?  id.  Ita  gr.  nouTv 
et  lat.  facere,  perficere,  conficere 
mulierem  honeatd  periphrasi  dr.  de 
rebua  Venereis ,  v.  Pesselii  advera, 
sacra  lib.  2,  cap.  23. 

Pu.  factue    (creatus)    est    P8 
i39,  i5. 

Deriw.    j-ri»573    et    nomm.    pr 

n;to**_,  Skm^,  Jw^jr,  h^; 

IL  TTfiy  rad.  inusit,  />/&  ^c/^ 
hireutue  fuit ,  arab.  ^f  pilosus, 
Uc  pilositaa.    Inde  n.  pr.^iBy. 

?»!lto?:  (  quem  2>a»a  creavit  1.  con- 
atituit)  n.  pr.  m.  1)  2  Sam.  2,  18. 
23,  24.  1  Chr.  27,  7 ,  et  vocabiilis 
aeparatia  1  Chr.  2,  16.  2)  2  Chr. 
17»  8.  3i,  i3.  3)  Esr,  10,  i5.  De 
littera  Si  in  media  voce  <Juiescente 
v.  Lgb.  p.  48. 

. . 

^??.  "•  Pr-  (*•  e-  piloaus,  hirsutna 
Gen.  25,  25  )  Eeavue ,  Isaaci  filiua, 
cum  fratre  Jacobo  uno  partu  editua, 
alio  nomine  Oi^  dictua,  quod  tamen 
de  posteris  usitatiua  est,  quam  de 
ipso  viro.4  Contra  yqp  •>&  Dent. 
2,  4  sqq.,  ito  n"S  Obad.:i8,  et 
Ito?  Jer.  49/ 8.  10.  Obad.  6  de 
Eeavitie  i  e.  Idumaeis.  fere  poet 
dicitur.  W9  ift  montanxun  Esa- 
viUrutn  1.  e.  Idumaeorum.  Obad,  8. 
9-  19. 

Ilffl^  m.  d«aa«  •)  .dUntm  (at  ytttt* 
5i  "     * 


V? 


8Qg 


W 


hebdomas)  Gen.  24, 55,  etiam  de  die 
ultimo  decadis  i.  e.  die  decimo  (men- 
sis)  Ex.  12,  5.  Lev.  16,  29  (cf.  gr. 
dtxag,  Iweag,  Tfiroag  de  die  decimo, 
nono,    quarto  mensis,.  et  aethiop. 

UU>C>  V^ft:  de  die  decimo, 
quinto  cet  v.  Lud.  gramim  p.  100). 
b)  chordarum,  inde  decachordum 
Ps.  92, 4 ,  plene  ( per  apposit )  blj 
liiO^  nablium  -decachordum  33,  2. 
i44,T  9. 

7fcOffiJ  (a  Deo  creatus)  n.  pr.  m. 
1  Chr.  4,  35. 

fpffl?  (quem  Jehova  creapit\.c<m- 
'stituit)  n.  pr.   m.  1)  2  Reg.  22,  12. 
i4.  2  Chr.  34,  20.     2)  1  Chr.  4,36. 
3)  6,  i5.  i5,  6.  11.    4)  9,  5. 

^T^.?  *dJ-  ordinale  (ab  *ifc*)  de- 
cimus  Gen,  8,  5.  Num.  7,  66  et 
saepe.  Fem.  JlJ^to*  Jes.  6,  i3  et 
rPTttHP  decima  sc.  pars.  Ex.  16, 
36.  Lev.  5,  11. 

ptJ2?  ™  Kal  inusit.,   chald.  et  tal- 

mud.  pD2  oecupatum  esse  in  aliqua 
re,  conflictari  cum  ea  (mit  jem. 
od.  etwas  zu  thun  haben). 

Hithp.  altercatus  est  Gen.  26, 
20 ,    unde 

P®."?.  (rixa)  »•  pr-  putei  prope  Ge- 
raram,  ibid. 

^irjS  f.  et  n-it)?,  rnto*  m.  <u- 

'■/.  -r  »-s7        v  v-: 

cem,  ubique  c.  nomine  plurali  Ex. 
27,  12.  Jos.  22 ,  i4.  2  Sara.  19, 
44  (in  Onb  ftj%  *  Sam.  17,  17 
omissum  est  ninas)).  Pro  numero 
rotundo  Gen.  3i*,  7.  Iob.  19,  3. 
Plur.  rrnto*  decades  Ex.  18,  21. 
Deut  i,  i5? 

Nomina  derivata  sunt:  *riiB*, 
■*ynz>*,  Vnte*,  lte*tt>  verbumde- 
nom.1  ita  ;  aliae  ipsius  cardinalis 
numeri  formae  sunt : 

")TDy  m.  et  fTTOy  f.  id.,  quibus 
non  utuntur  nisi"  in  numeris  cum 
denario  compositis,  ut  *nto9  triCt  m. 
undecim,  ■yij*  »2*1«  m/quattuor- 
decim,    ^ioi  JTO&sedecim  m.,  it 

T  T  T      •  * 


undecimus ,  qoartos  decw,  sj 
tus  decimns ;  fem.  rrt?  •*•  « 
decim,  mfoy  titD  sedei,!! 
decima,  sexta  dedma. 

Pl.  D*liD*  (asmg.?fffl[)^ 
ginti,  utriusque  sexus,  tsa 
'  pl.  nominis  Gen.  3i,  3S. 
5.  —    2)  vicesimtu,  s. 
11.  1  Reg.  i5,  g.  16,10. 

nffly  chald.  f.  et  #1187  n. 
Dan.  7,  7.  20.  24.   Pl 
ginii  Dan.  6,  2. 

*Vtt)y  fuL  ntosn  (denoa."kj 
sqJ  acc.  decimavtt  (sehifesi 
decimam  partem  pr©THti»»j 
1  Sam.  8,   i5u  17. 

PL  decimamparUmdtM 

sehnten).  Neh.  10, 38:  et ' 
agri    noetri    (dabimns) 

0"n\D*>a?i  D^i  >rr  orrj  nam  h 

•        •**«■  •    •      *     •  ••  m 

tae    (vicissun)  decma* 
bent.     Sq.  acc  rei,  caw 
solvitur  Deut.  i4,  aa,  rf^ 
cui  solvitox  Gen.  28, 2% 

Hiph.    nt   FL  dedms* 
Deut.  26>  12.  Neh.10,3^ 

•niw  v.  *vd* 

ITSy  pl.  trtfnto  m.  ***•■ 
mensura  rernm  andirnB, 
frumenti  et  farinae  Lent  • 
23,  i3.  17,  teste  Alei. 
Num.  i5/  4  deciJD*P^, 
q.  n)3*.     Thom.  dc  S« 

Nomencl.  Syr.)  U°r& 
cimam  partem  sad  (W 

L  SJ?  m.  tinea  Iob.  4,  i^- 
Arab.  ^     R*1 


r> 


27, 18. 

II.  83?  ooeli  adus 
splendidissimum,  qu<^ 
iorem,   arcton,  curni» 
cum  Graecis  et  Romiok 
c£  Niebuhrii  descr.  Anif 


Idem  esse  videtnr  E? 


I 


32,  ubi  liberi  eiuM  (7n '/ 
stellae  in  cauda  W*  ^*^ 
autem  ursam  no**  Rr 
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aphaeresin  dictum  est  pro  t&J3 ,  arab. 

^j^ju  h.  e.  feretram  ( a  rad.  ^JLmj 

austnlit),  qaod  huias  sideris  nomen 
est  apad  Arabes.  Iidem  trea  stel- 
]aa  in  canda  jj&ju  oUj  i.  e.  filias 

feretri   appellant     V.  Bochart  in 

Hieroz.  II,  p.  u4.  —  Alb.  Schnl- 

tens   ad  Iob.  1.  c  hebr.  W  idem 

2  \ 
es*a>  volebat  atque  arab.  (j*lfc  vigil 

noctnrnus,     a    rad.   ^lc   et   <j*as 

noctu  circnivit,  idque  sidus  ita  ap- 
pellari,  quia  nunquam  occidat:  sed 
illud  praestat  C£  Michaelis  Suppl. 
p.  1907.  Lach  in  Eicbhornii  Bibl. 

der  bibL  Litteratur  VII,  p.  397. 

•  -  -  -* 

ItDJJ  m.   oppressor  Jer.  22,  3  i.  q. 

pd?  21,  12. 

P£1tD!P  m.  pl.  oppressiones ,  iniu- 
riae   EccL  4,  1,  Am.  3,  9.  Iob.  35, 

9 ,  a  rad.  ptir. 

11133?   m.   adj.   fabricatus    Ez.  27, 
19,   a  rad.  m±j. 

l^tD5  n.  pr.  m.  1  Chr.  7,  33. 

PBJJ  m.  (arad.  "itf:*)  <fcV«*  Prov. 

10,  i5.  i4,  20.  18,  11  et  saepe, 
a)  in  bonam  partem,  ingenuue, 
nobilis  EccL  10,  6 ,  sed  b)  in  ma- 
lam  partem  impius,  quandoquidem 
divitiae  supcrbiae  fons  suut,  su- 
pcrbia  autem  Hebraeis  pro  impro- 
bitate  est  Jes.  53,  9,  cl.  Iob.  27,  19 
et  V.  i3.  Vide  etiam  trbbifi  (s.  y. 
iVfl  no.  3),  129  et  "^JJ  et  intpp.  ad 
Jes.  2,  7*  53,  9.  Matth.  19,  23. 

RB5    fut    Jti*;  fumarit.     (Arab. 

_ac  id.    In  linguis  indogerm.  con- 

gruere  videtur  sanscr.  dtman  ani- 
mus  (pr.  halitus,  spiritus),  gr. 
avuog  vapor,  fumus,  arfttj,  uTulq, 
goth.  athma  spiritus,  nostr.  Athem; 
pro  yapore  dicimus  Brodem)  ExocL 
19,  18.  Metaph.  de  ira  divina 
Deut  29,  19.  Ps.  74,  i.  80,  5. 

^JBJ  m.  adj.  fumane  Ex.  20,  i5. 


• 
'JtB?  m.  cstr.  ]t>*  (tanqoam  ab  )tf*) 
1)  fumus  Gen*i5,  17.  Iob.4i,"i2. 
Poet.  de  ira  Dei  Ps.  18,  9:  Tk* 
tefi<a  ]ti*  ascendit  fumue  in  nari- 
bus  eius ,  imagine  petita  ab  equis 
leonibusve,  qui  furore  concitati 
spiritum  ex  naribus  fortiter  pro- 
pellere  soleut.  Jes.  65,  5.  De  nube 
pulveris  excitati  Jes.  i4,  3i,  cf. 
fumantes  pulvere  campos  Virg.Aen. 
XI,  909.  —  2)  n.  pr.  oppidi,  v. 
1&9  ^13. 


ptjj  fut  pfep,  arab.  vJu*fc  ,)  0/,. 

pressit,  iniuste  et  piolenter  egit^ 
tractavit  aliquem,  v.  c.  egcnos, 
inopes  Prov.  1 4,  3 1.  22,  16.  28,  3. 
EccL  4,  1,  rex  cives  1  Sam.  12, 
3.  4,  victor  victos  Jes.  52,  4.  Jer. 
5o,  33.  Ps.  io5,  i4.  Hos.  5,  11, 
deus  hominem  Iob.  10,  3.   Metaph. 

Prov.  28,  17:  vtaa-tna  psnz»  &n» 

homo  caede  humana  ( quam  com- 
misit)  oppressus  i.  e.  huic  culpae 
-  tanquam  oneri  succumbens.  — 
2)  defraudavit  aliquem,  subtraxit 
ci  fraude  et  iniuria,  c.  acc.  pers. 
Lev.  19,  i3.  Deut.  24,  i4,  et  rei 
Malach.  3,  5 :  TOto  ^y®  nj>tjy  qui 
mercedem  subtrahunt  mereenario. 
—  Utramque  structuram  (no.  1 
et  2)  iunctam  habes  in  his  Mich. 
2,  2:  *irrtn  "te*  qpti*  opprimunt 
virum  et  domum  eius  ei  eubtra- 
hunt  i.  e.  tum  dolo  tum  vi  illata  sibi 
vindicant,  cf.  bt9.  —  3)  superbus, 
insolens  fuit,  exorbitavit,  metaph. 
de  fluvio  ripas  migrante.  Iob.  4o, 
18  al.  23  (c£  syn.  Ub,  Uk,  yst). 

Pu.  part  ttjjras»  (virgo)  ri 
compressa,  metaph/  de  urbe  vi 
expugnata  Jes.  23,  12. 

Derivv.  niptia>73,  piw ,  D^ti^, 
p»>,  STgw,  n^pr.  poJ. 

ptD?#  n.  pr.  m.  semel  tantum  1  Chr. 
S,"39. 

pffi?  m.    1)  violentia,  iniuria  Jes. 

59,  i3,  max.  oppressio  pauperum, 

quae    in    defraudando ,    exigendo , 

spoliando  cernitur  Eccl.  5,  7.  Er. 

51  * 
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aa,  7.  12.  —  a)  *>*  vel  fraude 
ablatum  Lev.  5,  a3.  Ps.  6a,  11, 
iniuste  partwn  Eccles.  7,  7.  — 
3)  angor  i.  q.  tr%E9  Jes.  54,  i4. 

nptt)?  f.  oppreeeio,  qnam  quis  pa- 
titiir,  inde  angor^  angustiae.  Jes. 
38,  i4:  ^V-r^W  (loge  oechhaU 
ti,  non  obstante^Metheg,    ut   in 

OSJTBJ,  T«flS\  ▼•  L6b-  P«8-  43) 
angustiae  mihi  sunt 

'TlSP  ^at*  ^?J  Pr*  recta8  frtt  (*f- 

fine  verbis  ^tifif,  ntis ,  Tfi?)  dem 

prosperavit,  beatus  fuit,  spec  oV* 

.  */*«  /a*/  Iob.  15,29.  Hos.  13,  9. 

Aram.  ^n»,   *&»  icL 

PL  exstruxit,  pr.  erexit,  a  pn- 
maria  potestate  radicis.  Ita  semel 
1  Reg.  aa,  49  Cbethibh:  BBtiirp 
rji*?N  *Y®9  Josaphat  exstruxit  na- 
w/KeriiTB*,  et  sic  a  Par.  ao, 
36.  37.  VirT  doctus,  qui  hunc 
locum  tractavit  in  Ephem.  Jen. 
•  83o,  IV  p.  38o  in  eandem  senten- 
tiam  confert  „arab.  yXt  concinna- 

vit,  contignavit,  vel,  quod  prae- 
atet,  comparavit,  coegit,"  cuius 
potestatis  auctoritatem  desidero. 

Hiph.  1)  ditavit,  Gen.  i4,  a3. 
1  Sam.  a,  7.  17,  a5  cet  Metaph. 
Ps.  65,  10:  rts^iwn  ns^  abunde 
<toa*  *<*/?»  (terram)  i.  e.  largissi- 
mis  donis  eam  auges  et  ornas.  — 
a )  intrans.  divee  factue  est  ( pf. 
divitias  fecit,  v.  Gr*mm.  §.  5a,  a 
not.)  Ps.  49,  17.  Prov.  10,  4.  Sq. 
acc.  rei,  qua  quis  ditatur  Dan.  1 1,2. 
Hithp.  divitem  se  simulavit. 
Prov.  i3,  7. 
'  Deriv.  i^  «t 

"ItD?  m.  divitiae  1  Sant.  17,  35. 
i  Reg.  3,  11.  1 3  et  saepe. 

tD1S5  '•  ?•  *"•'$  concidit,  coliapsns 
est,  a)  de  vestibus  usu  et  tiaearura 
morsu  collabentibus    (v.  !$*>  £&& 

# 

•     s»  v         -  %      - 

tinea,  unde  v£*c  rosit  tinea) ;  b)  de 
vultu  vel  morbo  vol  ourts  mar- 


cescente  (  einfallen ,  tbHb)  1 

6,  8.  3i,  10.  11.    Anfc^» 
cidit,  rnarcuit. 

H&  *) nituU- Jer- 5'  *J 

^Dpy    pinguee  smnt  (*' 
Cutis   enim    pingnedine 
a)   nitidum    reddidit,  t 
est.     Cf.  pbTJ.     V.  dtriu 
nw.  —  A  lingendo  3) 4- 
ad  animum,  qui  rem 
git  et  refingit 

Hithp.     r&eogitewU  («J 
Vulg. ) ,  sq.  b  Jon.  1, 6. 

et  nomm.  deriv.  ]inC5, 

«  ■ 

fflD?»   D^DIP  chald.  eoL 
tendit,    seq'.  gerundio  Da 
Vide  hebr.  TYO?  no.  3. 

nffl?    f.     1)  fabricatum, 

factum  Cant  5,  i4,  * 
no.  a.     Genus  f.  ex  littm 
accepU    (Lgb.   474)  «&■ 
videtur. 

a)  cogitatio,  eententie* 
ia,  5:  pitvS  nirsri  <&* 

felicis,  1.  q.  W.  rien 
videtnr,  codd.  "eVnonnQlfr 
exhibent  mrrtfrV  f  sangnl 
nisba  *,  aed  "desidero  1* 
forraae  vestigium,  etisni  ■ 
aram. 

3)  Eiusdem  vocis  plur  ^ 
videtur  (si  formam  specto, 
quod  cum  numero  dcnii* 
iunctum  (^toaj  «1?  »•  rf 
•  rniDyf.)  denotitW«-*«' 
decimus,  a  Deuti,3.  J* 
Ea.  a6,  1.  lo.  Simoo»  b*' 
cat:  „cogitation*t  nltr* 
h.  e.  nuraerus  cegiteHf 
mente  concipicndos,  cua 
dentes  numeri  ad  digit* 
rentur1*  parum  berck 
quanquam  meliora  non 

n^rrtDP  f.  pi.  cegi**** 

siha  K  i46\  4v 

n-ihfflj  t  gr.  ^^Ti^j 
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a  Reg.  a3,  i3),  passim  etiam  He- 
raeis  ( i  Reg.  i  i,  5.  33.  l  Sam.  7,  3) 
t  PhilisUeis  (i  Sam.  3 1,  10)  magna 
um  religiooe  una  cum  Baale  (Iud. 
,  i3.  10, 6.  i  Sam.  7,  4.  \2,  10) 
ulti  (cf.  nomina  propria  homi- 
um  phoeniciorum,   ut  Abdastar- 

**  =  mnti*  -n*,  it.  mnro  naat 

uscr.  CiL  2^  Astarimus  al.'). 

Nomen  ipsum,  de  cuius  origine 
ia  frustra  anquiaiverunt ,  non 
ubito    quin    idem    sit  quod  syr. 

^Affl^,    ]$Att|    (ex  pers.  a;U~) 

t  21.  pr.  inpK  8tella,  spec.  stella 
reneris,  cfea  amoris  et  fortunae, 
oc  altero  respectu  etiam  FJ^EJK  et 
:^3  dicta,  q.  v.  Plura  de  hoc  nu- 
caihe  dispuUvimus  in  Comment.  ad 
ea.  III,  p.  237  et  uberius  in  Gru- 
►«ri  EncycL  univ.  T.  XXI  p.  98. 
^9.  Adde  locum  Sanchoniatbo- 
aia  mythum  de  Astarte  conti- 
aentem  (ap.  Eusebium  de  praep. 
svang.  I,  10),  in  quo  causa  cornu- 
.arum  Astartes  statuarum  (v.  plur. 
30.  3)  aperitur:  ^Aotolqttj  Si  rj 
utyiortj,  xal  2kvg  ArjuuQOvg  ,  xcu 
Adeadoq  (Tl!"j)  (laoiUvg  &tarv  iffa- 
vtktvov  Ttjg  X(&Qa$M  Kqovov  yvutuj]. 
H  Si  Aotuqttj  inifhjxt  tjj  ISia 
ttifaXrj  fiaoiXeiag  naQ&otjpov  xxpa- 
irjv  tuvqov  ntQivoorovoa  di  Tt)v 
rfxovpivtjVj  tVQZV  OtQOntTTJ  aorlQa, 
]v  xal  aveXofiivtj  iv  TvQta  tjj  ayia 
ffjoio  cupiiQtoOi"    »Trjv  Si  'Aotuq-. 

trjV    OoivtXtQ   TtJV    ji(pQ0StT7JV   tfvOt 

Uyovot." 

PL  rrnnti*  1)  Astartae  h.  e. 
rtatuae  Astaries  (cf.  D^3ja,  ninirfK, 
Eoual)  Iud.  2,  i3.  10,6.  1  Sain. 
7,3.4. 12,10. 3i,  10. —  2)ni-inti* 

|S£  Deut.  7,  i3.  28,  4.  18,  5  i  q. 
i.  Veneres,  amores  gregis  i.  e.  quae 
Venere  (concubitu)  gregia  pro- 
creaU  sunt,  soboles,  proles  gregis. 
—  3)  n.  pr.  urbis  Batanaeae  Deut. 
i,4.  Jos.  i3,  12,  plenius  nnnti? 
D??11?  (Astaitae  cornuUe)  Gen.'i4, 
5  Vt~lrHniby3  q-  v.,  haud  dubic  «1 
templo  ei  'statuis  AsUrtes  dicUe. 
N.  gent  '■rynrfoJ?  1  Chr.  11,  44. 


n?  sq.  Makk.  n*  cum  Suffi  ">njj/  pl. 
UT\y  et  niny  (contr.  ex  m* ,  a  masc. 
■j*)  rad.  irpj,  c£  nb  pro  mb)  fem. 
(Jos.  ii,6.  Jer.  61,  33,  sed  masc. 
Cant  2,  12,  quandoquidem  vera 
vocis  origo  saepe  ipsos  veteres 
latebat,  Lehrgeb,  474)  tempue. 
Spec.  a)  tempus  opportunum ,  iu- 
etumf  ut  xaiQog.  Ecclea,  10,  17: 
o  felicem  terram  ,  cuius  principea 
JlbDfcT    D93    iusto   tempore   cibum 

••  ••  T  .  *  « 

capiunU  n*  tfy  aute  (iustum) 
teinpus,  praemature  Iob.  22,  16. 
Cum  Snff.  in^a  terapore  suo  Prov. 
i5,  23.  Eccl.  3',  11,  rrn^s  Jes.  60, 
22.  —  b)  tempus  certum,  idque 
finem  habiturum,  opp.  aeternitqti. 
EccL  3,  1.  17 :  .y%n  izb  nj?  cuivie 
rei  est  tempus ,  durat  per  aliquod 
tempus,  nil  perpetui  est,  cf.  8, 6.  — 
c)  tenipus  longius,  acc.  fty  diu,  Hos. 


0  *+ 


i3,  i3,  arab.  UUv  id.  —  d)  tempus 

felixy  felicitas  Ps.  81,1 6.  Saepius  in 
malarn  partem  e)  tempus-  infelix, 
calao|EB,   ut  lat  tempora,   cf.  UV 

na    1,  litt  b,    arab.  0U;,    syr. 

Pr^  tempus,    et  felix  et    fatale* 

Jes.  i3,  22.  Jer.  27,  7.  Ex.  3o,  3. 
Eccl.  9,  11.  12. 

Cum  praeff.  a)  n?a  ( pro  r&m ) 
i.  e.  Aoc  tempore,  nunc  lud.  i3, 23. 
2 1,  22.  Iob.  39,  18  (v.  5)  litt  B,  3). 
a^JJ  nnan  W3  tempore  sacrificii 
vespertini  Dah«  9,  21,  M^n  n?3 
tempore  redivivo,  v.  ^n  no.  3a 
nn»  n^  crashoc  (diei)  tempore 
(v/ifTTa)  Ex.  9,  18.  1  Sam.  9,  16. 
1  RegViQ,  2.  20,  6.  a  Reg.  7,  1. 
19.  10,  6  (male  all.  circa  crastinum 
tempus  i.  e.  cras ,  quasi  esset  W3) 
nnn ).  —  b)  na^  —  baa  quovis  tem- 
pore,  Ps.  10,  5.  34,  2.  62,  9, 
MSTJ  nya  hoc  tempore,  Deut.  1, 
g%  -Jl  c)  Tai5|  TOb  tempore  vesper- 
'  tino  Gen.  8,  1 1 ;  etiam  it\  acc.  n? 
(  Aoe)  tempore,  aur  Zeit  h.  e.  rume 
i.  q.  rtn?,  Ez.  27,  34.  LXX.  vvv. 
Vulg.  wmc. 
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Plur.  tiw  et  rhn*  a)  tempora. 
Esth.  1,  i3:  Q^  «ijHi  ot  i  Chr. 
12,32:  DWb  Jifq  wi  temporum 
gnari,  astrologi/—  "B)  rtrtuis  **- 
cissitudines  ,  fata.  Ps.  3i,  16. 
l  Chron.  29,  3o.  Iob.  24,  1.  — 
c)  Neh.  9,  28:    nia^  Cn*  multis 

vicibus,  identidem,   cf.  aram.  ^al 
tempns,  pLvices,  angi  times. 
Denom.  i-in* ,  inr. 

r^B  n?.,  (tempiM  iudicis)  cum  n 
locali,  'p  mjs  n.  pr.  oppidi  Sebu- 
lonitarum  Joa!  19, 1 3. 

W  v.  rw». 

*  T- 

UH5  *r»k  pttratus ,  promtua  fuit, 

in  Kal  innsit ,   arab.  jJcc. 

/V.  porapit  Prov.  24,  27. 

Hithp.  paratus,  destinatus  fuit 
ad  aliquid,  sq.  ^  Iob.  i5,  28. 

Deriw.  TW,'w. 

nTjijf  r«d.  innsit,  nnde  ^ 

Neh.  11,  4. 

SWy  «dv.  (ab  n*  tempus,  cum  He 
paragog.),  in  'pausa  W  (  Milel ) 
Gen.  32,  5  (sicut  S-Uja/rTn»)  pr. 
tempore  (aur  Zeit)/ Inde^i)  hoc 
tempore,  nunc,  iam,  opp.  et  priori 
tempori  ctfuturo  Jos.  i4,  11.  Hos. 
2,  10.  Jes.  48,  7.  tibi*  i*}  Tinrn 
ab  hoc  tempore  usque  in  aeternum 
Jes.  9,  6.     fmij-,'i3>  hucusqne,  us- 

^  que  ad  hodiernumdiem  Gen.  32, 
5.  46,  34.  rit  Mn^  nunc  ipsum 
(v.  rrj  no.  3  *'.  Passim  temporis 
notio  interiit,  et  (ut  gr.  vvv,  vvv) 
a)  est  excitantis:  age,  max.  sq. 
imperativo  Gen.  3i,  i3.  Jes.  3o,  8. 
Mich.  4,  14  (rrirt  iin*  1  Reg.  1, 
18.  2  Reg.  18,  21 )  etVententia  in- 
terrogativa  Jes.  36,  5:  age,  eui 
confidis  ?  V.  10 :  iam  vero  ( 5111*1 ), 
num  ego  forte  invito  Jehovaad- 
scendi  ?  b)  praesentem  conditionem 
describit :  ita,  quae  quum  ita  sint. 
Gen.  26,  39.    1  Sann  27,  1,  unde 


rtnn  itaque,   Gen.  n,  £  30, 
27,  8.  45,8.  Pa.2, 10;  iuenjen- 
tia  adversativa:   nuncauumM. 

5,  5. 

2)  brevi  tempore,  ■os-.bH, 
3.  7,  21.   8,  6.  Jes.  43, 19.  M 

6,  10.  1  Reg.  12,  26. 

llD^  .m.   hircus  (fort.  ad  pqm 


5.. 


.4 


paratus   et   promtns,   cfc  j& 

cursum    paratus  eqaas)  Gea!„ 

9  1, 

10.  12    et  saepe.    Arab.  ^  i 

De  duce  gregis  Jer.  5i,4o,  znetyt 
de  duce  populi  Jes.  i4, 9.  ZacL  15 
3  (cf.  xrtkoq  IL  3,  196). 

*V\T\V  i.  q.  -m*  Jes.  10,  il  £4 

8,  i3  Chethibh. 

^?  (fort  i.  q.  w  opportanni)! 
pr.  m.  1)  1  Chr/ 2,  35. 36.  2)11 

11.  *3)  2  Chr.  11,20. 

V)3>  (ab  n*)  opportum  obrJ 
Lev.  16,  21". 

*  *]'  m.  adj.  1)  promtut ,  psrato 
(  syr.  et  arab.  id. )  sq.  b  Eslh.  3,  li 
8,  i3.  Iob.  i5,  24.  —  2)  ttiw-i 
tatus,  peritus  (nostr.  fertig),  ty 
infin.  Iob.  3,  8.    C£  J£e  Conj.  V 

artis  peritissimus  fuit,  t.  Sdialt 
ad  1.  c. 

Pl.  rrilTO  a)  quaeatiaiipvM 
sunt  i.  e.  instant,  immineat,  Dea 
32,  35.  —  b)  quae  sibi  compv* 
pit  i.  e.  opes,  TuimaQpmte 
10,  i3. 

TT)?  chald.  paratus,  Din.  3,  i5. 

p^ny  m.  adj.  nitidus  (pr.  ingeBBR 

ingenuo   et  nobili  homine  digDd. 

.   de  vestibus.  Jes.  23,  18.  Vidcni 

pWno.  4. 

p^Fj?  adj.  1)  remotus  ab  Bbat 
matris ,  qs.  manumissut  M  ^-  9" 
V.  pn^  no.  1.  3.  —  2)  «4*" 
1  Chr.  4,  22 ,   v.  rad.  do.  % 

psfi?  chald.  stfiMjr  Dao.  h  9- l3' 22, 

^ft?  rad.  inusit,   arab.  «^  *" 

vcrtit,   unde 
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J-P  (deversorinm)  n.  pr.  oppidi 
n  tribu  Juda,  1  Sam.  3o,  3o. 

]J?   rad.  innsit,    arab.  J^  vio- 

enter  tractavit,  nnde 

n?   (pro  S"nVn?)  n.  pr.  m.  Esr. 

^n^  (qaem  1.  qaam  Jehova  aflli- 
cit)  11.  pr.  i)  m.  a)  l  Chr.  8,26. 
b)  Esr.  8,  7.  —  2)  f. ,  reginae 
Judaeorum,  880  —  jj  a.  G.  2  Aeg. 
11,1,    aliBl  nrrbn*  8,  26.  11,  2. 

^iP  rad.  un.  Xtyoft.,   qnam  eius- 

dem  vel  similis  potestatis  fuisse 
suspicor  atqne  DBn  (cogn.  fittttj). 
liide 

JSiph.  Jes.  9,  18:    irn«  0n*3 

consumitur  8.  vastatur  terra. 
Kimchi  et  Abcn  Esra^  obscuratnr 
terra,    coll.   arab.   ^Xa   obscuratus 

est.     LXX.    ovyx 


O       -  9  o 

vJD'Lc    manumissus,    liber, 


libertas),  unde  Hebraei  in  malam 
partem  pn*  ad  licentiam  et  proter- 
viam  transferunt.  —  Contra  4)  in 
bonam  partem  libertatis  potestas 
refertnr  ad  cnltum  externum  ho- 
mine  ingenuo    et    nobili  dignum. 

G  o 

Arab.  \J&c  liberalis  vultus  forma, 


nobilis, 


pulchritudo,  nitor, 


mc    ooscuratus 
ixavTCU,     chald. 


Oo. 


ro^lH  aduata  est,    c£  arab.  *Zc. 
aeltus  ingens  et  paene  suffocans. 

^J  (vicinum  verbo  ir&  )  rad.  inn- 
—  ▼  "T 

sit ,  arab.  ^Xc.  violenter  tractavit, 

g    » > 
c)^xc  leo.     Inde 

3H3J  (pro  Wn*  leo  Jehovae)  n.  pr. 
m.   1  Chr.  26,  7. 

^n3n5  (leo  Dei)  n.  pr.  iudicis 
lsraeiitarum  Jos.  i5,  17.  Iud.  1,  i3. 
3,  9.  1  Chr.  4,  i3.  6r.  rbtfowjl 
Jodith  6,  i5. 

)ft?  fut.  pw?  1)  dimotus,  trans- 
latus  eet  (arab.  UiXc  festinavit  IV. 


cito  propulit).  Iob.  i4,  18.  18,  4. 

V.    pw    no.    1.    —      2)   aetate 

provectus     eet  ,     consenuit.    Iob. 

21,  7.  Ps.  6,  8:  vultus  meus  s«~ 

-  >  - 


/n*c*/.  (Arab.  sJUc  antiqnna,  ve- 

tus  fuit)  Cf.  p*W  no.  2.  —  A 
dimovendo  s.  removendo  proficisci- 
tur  3)  marihmissus,  liber  factus  eet 


*  *  * 


(cf.  Jes.  28,  9,   arab.  tj&&  fat,  I, 


generosus,  it.  cutem  nitidam  et  te- 
neram  habens  {niore  nobiliorumj, 
vj&c  bene  habuit,  nitidae  tenerae- 

qae  cntis  fnit).  Hebr.  p^,  pn* 
nitidus,   pulcher. 

Hiph.  1)  causat  Kal  no.  1  di- 
movit,  transtuUt,  Iob.  9,  5,  spec. 
tentorium,  castra  movit,  Gen.  12, 
8.  26,  22.  —  2)  transtulit,  trans- 
scripeit  ex  uno  libro  in  alium, 
inde  i.  q.  congeeeit.  Prov.  25,  1. 
LXX.  t£tyQu\jjavTo.  Vulg.  trans- 
tulerunt.  (Talmud.  descripsit,  trans- 
tulit  \  —  3)  abatuUt.  Iob.  32,  i5  : 
D^Vtt  DJ-ra  J)p*Wtt  obstulerunt  iis 
verba,  impers.  pro :  verba  iis  ablata 
sunt,   nihil  proferre  possunt 

Nomm.  deriv.  pw,  pn*,  pW» 

pro. 

pn*J  m.  adj.  protervus ,  prooax  (v. 
rad.  no.  3  )•  pnr  *W  licenter  i.  e« 
proterve,  impie  locutus  est  Ps. 
3i,  19.  75,  6.  94,  4.  1  Sam.  2,3. 

pn?  m.  adj.  nitidus,  pulcher  (pr. 
ingenuus,  nobilis,  v.  rad.  no.  4). 
Prov.  8,  18:  pn*  Jitt  Vulg.  opes 
superbae. 

I.  'Tfi!?  fttt.  inr  1 )  i.  q.  -ncap  *«#<*/, 

—  w  •  T 

suffimentum  adolevit  et  obtulit  nu- 
mini  (syr.  *«££*  fumavit  odore  snayi, 

Ir-fe^  soffitus,    arab.  Jafc  aromata 

apiravit).    Inde  ^n*  no.  1. 

a)  supplex  oravit ,  precatus  eet 
numen  (  preces  enim  piorum  suffi- 
mento  comparantur,  cf.  uvtjuocfvvov 
%7jc7iQogevx!jcTob.  12,12.  Act  io,4)f 
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wpplex  oravit,  aq.  b  et  ta  Gen. 
25,  ai.  Exod.  8,  a6.'io,  18.  Iob. 
33,  26. 

Niph.  exorari  ee  paeeue  eet  ab 
aliquo  (aq.  dat),  exaudivU.  Gen. 

axaudivU  eum.  a  Sam.ai,  i4.  Jes. 
»9,  22.  Inf.  absol.  iin*3  j  Chr. 
5,  20. 

^fyA.  i.  q,  Ex.  8,  25.  10,  17. 
Sq.  b  et  n*a  deprecatue  eet  pro 
aliqub.  Ex.  8,  5.  24. 

Deriv.  *in*. 


TT 


II.  *lftP   i.  q.  chald.  -inj-  ( hcbr. 
nti»)  larguefuit,  in  Kal  inustt 

iV#>A.  id.  Prov.  27,  6:    A»?a    nnny  f.  dit^Uiae,  abundaaUa, 
{1.  e.  multa,  crebra)  eunt  oecula       33,  "6.    V.rad.  no.  VL. 


inimicL  Opp.  fidelia  soflt  vnben 
amici. 

Hiph.  muUiplieavU)  cmndarit. 

Ez.  35,  i3:    Dyyn  ^  avwn 

multipUcatU  in  me  ptria  iipro^ 
terva,  impia.    C£  iiia  no.  2. 

Deriv.  n^ins  et  n.  pr.  «w. 

Ez.  8,  1 1 ,  nbi  recte  LXX.  Vuj. 
Chald.  Syr.  All.  midbtudinem  red- 
dnnt,  coll.  rad.  no.  VL  —  2)  cW- 
tor  Dei.  Zeph.  3,  ia 

"^H*  (l«fgita«,  abundantm)  n  pr. 
oppidi  in  tribu  Simeoius,  Joj.  i5, 
42.  19,  7. 


£) 


WB  septima  decima  Hebraeorum  lit- 
■  tera,  ubi  numeri  nota  est  L  q.  octo- 
ginta.  Nomen  huius  elementi  pro- 
babiliter  oe  no(abat  i.  q.  rm.  De 
pronuntiatione  eius  vide  Lgb.'  p.  aa 
21,  ubi  eorum  sent?ntiam  refuta- 
vimus,  qui  &  dagessali  appellationem 
p  Hebraeis  abiudicarunt.  Permn- 
tatur  maxime  cum  reliquis  labiali- 
bus  a  et  & ,  ubi  vide. 

*»"B   i.  q.  Mb  (q.  v.)  adv.  hic   Iob. 
38,  ii, 

jJSS  rad.  in  Kal  innsit,  cui  non 
dubitans  J2<uufi  significatum  tribno, 

nt  vicinis  rrrje,  rro,  it  arto,  n,e, 

ITID,  quae  cuncta  onomatopoetica 
aunt  et  flandi  sonnm  imitautur. 
Inde  lucet  an.  Xtyofx. 

J.~ipJlm  Deut  32>  a6:  firTWM 
difflabo  eoe  i.  e.  ceu  vento  dupex^ 

gam  eos.     Alex.  dtaoneow  avrovg. 


tioni  plus  tribuerim ,  quam  nsm 
Arabum  utcunque  accommodando. 

^  B  cstr.  n»B  f.  1)  plaga  coeli  (pr. 
ventus,  a  flaudo  dictus,  c£  inTirg^ 
Itlli  *?^K  quattuor  vcnti  pw 
hebr.  yytii  nis?3  n?a^»  EzecL 
7,  2,  c£  37,  9.  42~~2o,  -ws 
&J  plaga  occidentalis  Jos.  18,  i4; 
|it>a*  nfiin  plaga  septentriooalu  Ex. 
26,  18.  20.  —  Inde  2)  latus}rt- 
gio.  Jer.  48,  45 :  Min  n»S  ng* 
Moabi.  Dual.  st  cstr.  ^KiQ  r$ 
utrumque  latue  Moabi  Nam.  Vi, 

17,  cf.  ti^ns^,  07^;.  —  3)«v 

fcs,  ut  agri  tev.  19,  9,  lecti i  A& 
3,  12.  •Jjjtii  nM9  angulos  s.  extrt- 
mitas  barbae  sunt  'crinee  in  malisit 
ante  auree,  BacJbenbart,  utredr 
interpretantur  Judaeorum  magirfn 
Ley.  19,  nj.  21,  5.  Hoa  tond* 
vetitum  erat,  et  Arabum  geutei(0 
tondentea  (tondebant  eosdemit- 
gyptii)  per  ignominiam  vooatff 
MND  ^^p  (homines)  absdssa  biri» 
genarum  Jer.  9,  a5.  25, 23. 4o,*  32 


Ohm  comparabam  arab.  1L3  quod 

findendiexscindendiquesignificatum        p— -~*  y,  -^  -^,-.^.  ^,- 

habet  i.  q.  ^3  et  oii ,  sed  internae  D2St£3  rad.  inusit    1)  os  cibo  reple- 

radicum  indoli  et  inter  se  cogna-  tum    habmt,    dtglutivit.    (At& 
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pli  00  cibo  repletum  habuit,   aeth. 

*t*Ct  A^  1  bnccae  inatar  in  ore  ha- 

Luit,  (^iif^l  offa,  ntQnnofiioy  ? 
Est  ex  radd.  in  m  exeuntibus  sonos 
ore  clauso  prolatos  exprimentibus, 
Cognatmn    est    ^i  intellexit,    pr. 

imbutus  est).    Inde  D^B  (pro  Dwp) 
2)  arab.  +*b  pinguie  fuit.  (Eins- 

dem  stirpis  esse  videtursanscr./>£»a 
pinguis,  m^t\rtg,  m/neXrj ,  opimue, 
pinguie).     Inde  n.  rroiD. 

•     JC^D  *n  Kal  inusit.  pulcher,  orna- 

tuefuit,  pr.,  at  videtnr,  de  rabore 
et  calore  faciei  (v.  *mtfD,  TnB, 

c£  arab.    .|S  med.  Waw  efierbuit, 

aestuavit,    H^i    fervor    caloris); 

dein  euperbivit  f quod  Arabes  gut- 
turali  indurata  exprimunt  ^k  glo- 

ria  eininuit,  gloriatus  est). 

/?.  *iKD  1)  ornarit,  v.  c.  sacra- 
rium,  Jes.  60,  7.  i3j  populum  Dei 
Jea.  55,  5;  pauperes  auxilio  Ps. 
i4y,  4  (cf.  ornare  beneficns).  — 
2)  denom.  a  nifife  ramoa  ecruta- 

T 

*u«  m/  ad  raeemandum,  Deut 
a4,  ao. 

JSithp.  1)  ornatue,  honoratue 
eet  populus  a  Jehova,  Jes.  €0,  21. 
6 1 ,  3  ;  Uluetravit  ee  Deus  in  po- 
pulo  beneficiis  ornando,  sq.  a  Jes. 
44,  23.  49,  3.  —  2)  gloriatue  eet9 
aq.  b*  w*  aL  Iud.  7,  2.  Jes.  10,  i5. 

Deriw.  *>KD,  m«D,  Tn8D, 
mttDn. 

V  v   ;    • 

[.  *"fc®  (»»"«»)  fodit,fora- 


-S 


vit,  max.  in  terra.  Arab.  .li  de- 
fodit  abdiditque  sub  terra.     Inde 

STib  pro  itlKS  (arab.  g^li)  mus, 
1*i«D  n.  pr.  regionis  cavernis  abun- 
dantis.     Ad  hanc  radicem  refero 

Hithpa.  "lKDn^  expiicuit,  de- 
claravit  ee  ( cf.  'significationes  eo- 
dem   modo    translatas  s.    v,    naa 


»0.  2 ,  et  agi  no.fi),  Ex.  8,  9  (5) : 
'w  Vittb  •»%*"  IKBm  deciara  mihi, 
quando  cet,  in  quibus  verbis  par- 
ticula  b*  (qua  exquisite  usus  est 
scriptor  sacer)  est  mandatum  dan- 
tis.  Bene  LXX.  ra§ai  noog  fie. 
Vulg.  conetitue  mihi,  quando  cet, 
Sed  Hebraei  et  plerique  recentio- 
res:  gloriare  euper  me  (dicendo), 
quando  depreoabor  pro  te ,  idque 
explicant:  hoc  honoris  tibi  tribuo, 
nt  diem  mihi  definias,  quando  cet., 
quod  quam  durum  et  arbitrarium 
sit,  nemo  ftbn  intelligit. 

")KS  m.  ornamentum  capitie,  tiara 
Ez.  24,  17.  23,  sacerdotnm  Exod. 
39,  28,  sponsi  Jes.  61,  10.  Ez.  24, 
1 7 ,    mulierum  Jes.  3,  20. 

•T16&B   (more  Syrorum  pro  fhto) 

Ez.  17,  6.  3i,  5  sqq.  et  iTlttB 
(pro  StJbJD)  Jes.  10,  33,  f.  frone 
(pr.  decusj  arboris.  Plur.  c.  Suff. 
rntf-iD  pro  vrrtik*  E*>  3i,  8.  C£ 
^MD  no.  2* 

TPlttB  (pro  ■tfim,  a  rad.  ikd) 
m.  calorf  inde  rubor,  nitor  vultue 
(i.  q.  Vt)  cf.  ^KD  no.  1,  Kal.  Joel 

2,  6:  nnn&D  «rap  iroD-bs  ohmms 

*  T  ;'•  «T  T 

vuitue  retrahuht  nitorem,  ,i,  e. 
pallescunt  prae  terrore.  Nah.  2,  1 1. 
(Cf.  Joel  2,  10.  4,  15). 

l^lttB  (prob.  regio  cavernis  abun- 
dans ,  v.  rad.  no.  II )  n.  pr.  regio- 
nis  incultae  et  montanae,  quae  in- 
ter  Arabiam  Petraeam,  Palaestinam 
et  Idumaeam  interiecta  est  Gen.  21, 
2i.  Num.  10,  12,  i3,  3.  26.  Deut 
1,  i.  1  Sam.  25,  1.  1  Reg.  11,  18, 
et<plenius  J^tfD-nn  Hab.  3,  3, 
^JKD  ■ntt  Deut  33,  2  vocatur,  ne- 
que  diversum  videtur  ftKS  h^ 
nansfl-b^-lttJK  i.  e.  arboretum 
Paran  euper  aeeerto ,  i.  e.  ad  bo- 
ream  deserti.  Ibidem  Josephus 
commemoi-at  vallem  Pharan  caver- 
nis  abundautem,  bell.  iud.  IV,  9, 
5.  4.  —  Plane  aliam  ease  hanc 
regionem ,    atque    vallera   Feiran 
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Sinai  (ntrumque  confudit  etiam 
Niebubrius,  descr.  Arabiae  p.  4oa  , 
dudum  obser  vaverat  Makrizius  f 
quem  vide  apud  Burckhardtum  in 
itin.  Syriae  p.  974.  1080  ed.  germ. 
( Laudavit  hunc  etiam  Winerus  p. 
763,  aed  errorem  ibi  castigatum 
intactum  repetiit). 

3  pl.  0^5  ficus  immaturae,  quae 
per  hiemem  succrescunt,  grossi, 
grossuli  Caut  2,  13.  LXX.  oXvv&oi. 
A  rad. 

jQy  arab.  Conj.  VII.  crudus,    im- 

maturus  fuit,   syr.  ta-£>  immatu- 

rua,  acidus.  Origo  videtur  in  y>*- 
^ore,   cf.  rad.  vicinam  aiB. 

i?J©  ra^a  i™"*-  y   talmud.  Pi.  foeti- 

dmnreddidit,  Hithp.  foetidns  red- 
ditus  est.  Arab.  et  aeth.  (3  et  n 
permutatis)  J^  foetidus  fuit  cibus, 

<*?ul A  ♦  impurus  fuit     Hinc 

/WB  m.  foetidum,  foedum,  abomi- 
nandum  quid  i  q.  VJJ^,  de  cibis 
Lev.  7,  18.  19,  7.  bw?  ^12)2  caro 
foeda  Ez.  4,  i4,  pL  D^ViD  fifii  im- 
puri  Jes.  65,  4. 

J/jiQ    1)  P*P*g**9  stoJsen)  schlagen. 

(Consulto  hoc  vocabulo  latino  usi 
sumus,  quod  eiusdem  stirpis  est; 
adde  vicina  pax  pro  pacs,paciscoT, 
gr.  n  v\  yvia) ,  nostr.  pochen  et,  quae 
huic  affinia  sunt,  boken,  Bock  a 
feriendo  cet  Contermina  est  radix 
9H  cf.  ttJS  et  trJai).  Sq.  2  sriir- 
pegit  in  aliquem ,  aliquid  (  auf,  an 
etwas  stofsen),  sive  consulto  fit  sive 
casu  fortuito,  sive  cum  vi  et  impetu 
sive  leviter  tangendo,  inde  a)  hostili 
impetu  irruit  in  aliquem  1  Sam. 
22,  17.  18.  Ruth  2,  22,  max.  ad 
occidendum,  inde  occidit,  truci- 
davit  Iud.  8,  21.  i5,  12.  2  Sam. 
1 ,  1 5.  Semel  sq.  acc.  pers.  et  2  rei 
Ex.  5,  3:  'Wra  «i»«D*  7©  nepeste 
nos  invadat.  —  b)  in  bonam  par- 
tem:  adiit  aliquem  precibus,  in- 
stitit  ei,   sq.  a  Ruth  1,  16.  Jer*.  7, 


16.  27,  18.  Iob.  21,  i5,  dieim, 
pro  quo  rogatur  vel  interteditm 
Gen.  23,  8.  —  c)  «rtci&wali- 
quem,  obviam  venit  ei,  i<j.:Gen. 
28,  11.  32,  1  (2).  Nmn.^19. 
21  (etiam  cum  acc  Exod.  a5,i 
1  Sam.  10,  5.  Am.  5,  19).  - 
d)  pertinuit  ad  aliq.,  sq.  2  joi  4 
7.  17,  10.  19,  li.  22.  26.  a;.# 
(sq.  i>$  19,  11).      c 

2)  pepigit  foedus  cum  ifi^o, 
pactus  est  (a  pacucor)  cam  «, 
aq.  nfit.  Ita  nnnc  expediendos  ca- 
aeo  duos  Jesaiae  locos,  virieii 
interpretibus  tentatos.  64, 4:  T72 
pyt  tWW  ©to  -rm  paciscerit  aa 
00  91*1  lubens  iustitiam  extrcti 
i  e.  cum  homine  nufeuie  unair* 
foedns  tuum  iungis,  ei  benecopi, 
talis  est  tjrr^a  «•*,  ^bq:^ 
OmissonN4'7,3::  vindktdmwm 
tHK  **£>«  tfln  «*  paciscar  ad 
nemine,  nemim  pacem  concwo 
ante  omnium  cladem.  Pangak 
et  percutiendi  significatnm  ad  /»■ 
ciscendum  referri,  pnelcr  h* 
ipsa  eiusdem  stirpis  vcc.  lttim 
ostendunt  bebr.  et  arab.  pej:  (J* 
2,  6),  vj&w,  Uuas,  etlat/tfW» 
percutere  foedus. 

Hiph.  1)  causat  Ksl  1».  1,  - 
irruere  fecit  aUquid  ia  «#?«* 
Jes:  53,  6:  ttta  ]i*  n»  i:??:r 

▼  *'■»  ij        **■  I 

irruere  fecit  in  eum  cuipam  &- 
etrumomnium.  —  2)  cansitW 
no.  1,  b.  supplicare  fscit  ap.  ifi- 
quem.  Jer.  i5,  11:  ....^T^r 
iPMrt  riK  faciam  ut  suppU*  u 
adeat  hostis.  IU  praeeoute  Cb4- 
daeo  Lud.  de  Dieu,  Roscwn.  - 
3)  intrans.  a)  i.  q.  Kal.no.  1,1 
invasit.  Part  rm  «^; 
Aos/m,  Iob.  36,  32."  b)  i.  q.  & 
no.  1,  b.  precibus  adUt  a).,  ^^ 
Jer.  36,  25  ;  praeterea  «9.  ^  «^ 
pro  quo  interceditur  Jes>  55,  ,3' 
absoL  59,  16. 
Deriv.  WBD  et 


V   i 


3B  m.  quod  alicui  evenit,  ****' 
fore9  Eccles.  9,  11 ,  isqoeinfcbi 
(addito^)  lReg.  5,  J^ 


5D               811  nc 

^**©   (fortuna  Dei)  n.  pr.  phy-  *™*e    *)   redemit  TOl«t0   P™tio 

larcliae  Asertarum    Nnm.   i,    i3.  (anlb*   fai>  Exod'  l3>  l3'   "*  * 

2,   27.  pretii,  ut  Ex.  34,  20:   •Vl&ft  nos 

1,^  .TtBS    tTrsn    primogenitum   'aaini 

^S  in  Kal  inusit     «.  Abmi*,  s>i-  redimas  6ve.  —  2)  solutum  dimi- 

ribue    destitutua  fuit  1  Sam.  3o,  »**   (sacerdos)  Num.  18 ,   i5.  16. 

10.   21.     (Talmud.  piger,  otiosua  *7-  —  3)  Mnravit,  v.  c.  ex  ser- 

-  -A        „        T     _  r               ,.  vitute*Deut.  7,  8.   i3,  6.  Jer.  i5, 

fmt.      Syr.  ^  [a   et  D  httens  a|-  3l>  11?  servavit,  tripuit  yiUm 

permutatis]  attenuatus  est ;  U*s^>  e  periculo  Ps.  34, 23,  sq.  J73  2  Sam. 

debilis,  lassus.     Adde   lat  piger.  *'>   *  .^*-  *' aJ»-   ,ob-  6'  a3>   * 

Utriuaque  autem  vc,  -»»  et  >£«r,  ( T        *  *     #  5f  t°* 

sdrps   primaria    est    3D,     cf»  N?h:  ^  no'  l-  Lev'  "*  ao' 

^  s     '  Jft/>A.  J-nDl-j ,  causat  Kal  nc>  1 . 

)3B  pl.  cstr.  ■»'139  m.  cadaver,  ho-  Exod.  21,  8." —     Hoph.  pass.  inf. 

minum  ct  bestiarum  Gen.   i5,  11.  absol.  iTJBtt  Lev.  19,  20. 

Jea.  i4,  19.  1  Sam.  17,  46  etsaepe,  Deriw;  2KI-]1B  —  fii^S. 

seniel  addito  ntj  Jes.  37,  36    (c£  ?BiT7p  (quem  Deus  servayit)  n.  pr. 

syr.  Jrs^p  de  corpore  etiam  vivo).  ^1-  Num.  34,  28. 

Metapli.  dS^^Jj  "»^3  cadapera  i.  ■tfSSTlS    (quem  rupes  [i.  e.  Deus] 

e.  rudera  idoiorum  vestrorumhev.  servavit)   n.  pr.  m.    Num.  1,  10. 

26,  29.                                    •  2,  20. 

Dj£)    *>*•    &W    ( **c*   radd.   *an ,  ^VJD  tantum  in  plnr.  D^niB  pretium 

T  "*  %      N    .                 ,.              .  redemtionie  Num.  3,  46'  sqq.  18, 

«s,  c.  acc.  Ex.  4,  24.  Hos.  i3,  8.  ,unt  MrvaU  je8=35   10/5      ^ 
—     2)   ooviam  venit  alicui,    sq. 

acc.  Gen.  3a,  18.  33,8.  Ex.  4,  27.  *}  n©    (liberatio)   n.  pr.  m.  Esr.  2. 

/es.  34,  i4,   sq.  a  Prov.  17,  12.  44.  Neh.  7,  47. 

Niph.  recipr.  alter  alteri  occur-  r\**i*\   1»       \  _>••   •  •        j-    '  •          / 

..  o     oc          u          ~«  «  1I11B   f.     1)  divisio,   dMcrimen  (a 

r*/  Ps.  85,  1 1.  Prov.  22, 2.  •*      •     '       j-      *    *  *  \     u     o 

«.  ^.  fa  1  i.b.  5, .».  y3rs5»sr»!^  *£ 

H^lS  ra^*  imui^  0  Pr«  secuit,  dU-  eio.    Aben  Esra:  un&ft.  Cf.  Mun- 

""  *  ..                  .^                            T  tinffhe  in  diss.  Lucdd.  p.  11 54.  — 

tecutt,  «parant ,  cogn.  T13  no.  I,  a)  ^j^,,,  Ps.  ^  1 1  /g.    l3o ,  7. 

q.  y.,  arab.  iX3  V.  X.  solus,  singn-  Jes.  5o,  2. 

lara  fait,  in  lingnis  indog.  sanscr.  ni,'TB  (quem  Jehova  servavit)  n.pr. 

pat ,  findere,  lat  pando ,  findo ) ;  "^  'j)  8O0er  jogiae  regi»  2  Reg.  a3, 

2)  apec  aravit,    unde  otJL»  Un-  *f.     a)  1  Chr.  3, 18.    3)  Neh  3, 

y    r                  ^  25.    .4)  n,  7.    6)  8,  4.  i3,  i3. 

nis  arator,   et  0&"  ingnm  bonni,  ^pTO  (id.)  n.  pr.  m.  1  Chr.27.2a 

aratram,     syr.    et    chald.    My»,  Q^©  m.    Nnm>   3>  4g    et  ^B 

ns  id.,  £  Ja  ager,  campus.  E^  21, 3o.  Ps.  49,  10  pretium  re- 

"beriy.  ^B-  demtionU,  Xvroov. 

«15     ~/W<    (pr.    «cando,    los-  H^  »  ^f'  rTJ^L^0""  lA' 

*  '  iH                 vr                   '  i3  ubi  declaratur  voce  JTJttj)  »  rad. 

schneiden  ,     cogn.     verbo    VV*),  TjDno.  2.     Inde  d^N-^ip  campus 
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s.  regio  campestris  Syriae,  h.  e. 
Mesopotamia  cum  deserto  ad  occi- 
dentemEuphratis,opp.regioni  mon- 
tanae  ad  mare  mediterraneum  Gen. 
3i,  18.  28,  2  sqq.,  simpL  ^s  48, 
7.  Cum  He  locali  01»  SidiD  28, 
2.  5.  6. 


1»  i  q.  STTS  liberavit,  azr.  XtySu* 
Iob.  33,  24:  Ittsns  libera  eum. 
Gaeterum  quinque  fcodd.  (2  Kenn. 
3  Ross.)  exhibent  i^iD  in  ean- 
dem  sententiam,  et  radix  illa  certa 
auctoritate  caret 

iTD  rad.  inusit»,    quae  nutrjendi, 
eaginandi   vim  habuisse   videtur, 

c£  arab.  (r  et  n  permutatis)  ^Oo 

+  *  + 
aaginayit  pecus,  et  frequentius  ^.Ju 

0  o  > 

pinguis,  erassus  evasit,     ,Jo  pin- 

guedo.  (In  linguis  indogerm.  cf. 
Futter,  angL  /boo*,  fodder,  lat 
med.  fodrum  et  /W* ,  angl.  /af , 
isL  /***r,  a  stirpe  foeden  nutrire. 
Primaria  rad.  eatfad,  cui  in  multis 
formis  accessit  r,  c£  pita,  pater; 
pigeoj  piger,  *UE>).     Inde 

TJB  m.  c.  Suff.  i-jns  aos/w,  Levit 
»,  8.  12.  8,  20. 


ilE3  cstr.  13,  c.  Suff.  tJ  (os  meum), 
^d  ;  rV,  *Srs  ;  drns,  poet  \or* 
pl.  D^o  1  Sam.  i3,  21  et  rri*s  Prov. 
5,  4  (utrumque  signif.  3) 

1)  o*.     (Arab.    y,    **$,  b|3, 
o»  >  .  * 

X^,  catr.y,£,b,  aeth.  A<£, 
id.  Forma  hebraaa  ns  dicta  est  pro 
ttje,  ut  tTO  pro  #Vi»,  unde  fem. 
Stb ;  cstr.  "<d  pro  ■«s."  Radix  fps , 
aeque  ac  STje ,  SlNS ,  et  med.  quiesc. 

£tt&,   nno,  tris,  »13  flandi  sptran* 

dique  vim  habebat,  et  os  a  epirando 
dictum  est).  Dicitur  de  ore  anima- 
]ium  ( adeoque  de  rostro  avis  Gen. 
8, 1 1.  Jes.  10,  i4),  hominum  Ex.4, 
1 1 ;  max.  tanquam  loqaendi  iustru- 
mento.     Loqui  no-b»?©  ore  ad 


oe,  absque  mediatore  Nmu,f; 
ITlfiJ  STD  uno  ore^una  vwe.  /o& 
9/2.  ttb.  19,  16:  ^D-isa(toto) 
meo  ore  h.  e.  altissims  qupoMini 
voce.  Meton.  pro  oratort,  Itpto 
Ex.4, 16  (cf.  *rqj) ;  mandSobi 
S,  2 :  Ibtf  ?fba  ^s  mandatmrtp 
obeerva.  '  Inde  M)  i>  ex  inwn,  t. 
infira.  Rarios  quatemu  ore  gnfc- 
mus,  inde  Gen.25,28:  caroferiu 
erat  v&a  *»  or^  eiu$,  L  e.  dekcth 
batur  sapore  eius.  C£  *t2,  r. 
Oris  autem  significatio  ad  resinifc- 
matas  varie  transfertur.   Est 

2)  oa,  oslcojiftsacci  Gcn.43,34, 
putei  209  2,  urbis  Prov.  8,3,  crc 
Fs.  i4i,  7. 

3)  acts*  (translatione  s  deotite 
et  mordendo  petita),  mtxinfoi- 
mula:  n*nn  ^fib  STDtt  acie  gladiiper- 
cussit  (  v.  "VtsjJl  TP!ur.  (r.  snpn 
acies  ( instrumentorum  fentonuB) 

1  Sam.  i3,2i.  Prov.5,4.  Y.im 

4)  ora  (a  labii  similitadioe., U 
vestis  Ps.  i33,  2.  Iob.  3o,  18,  w- 
ris  Prov.  8 ,  20.  rrob  ra  2  R$ 
10,  2i.  21,  16,  et*STD-h$^: 
Esr.  g,  1 1  ab  una  ora  ad  alterua. 

5)  pare,  portio  (pr.  tsntoin  ck 
quantum  quia  ore  capere  potot,  d 
lj  no.  7  pars,  quae  mann  api 
potest,  manipulus).  Deut.21,  i" 
D^p  "O  Jmm  partee  l  e.  doplam» 

2  Reg.  2,  9,  it  duae  (tertaei 
partee  Zach.   i3,  8. 

Cum  praepositt  fere  m  p«^ 
culam  abit  1 )  '«5>  s)  hm&» 
mandatum  1  Chr.  ia#  a3.  b)  ^ 
eundum  rationem  (nach  Aosugt  • 
pro  rations ,  eaeundum  LeviL  ^, 
52:  V5tf  ^D3  pro  ratiom  & 
norum*  jkum.  '6,  21.  7, 5-  8.  35,  *• 
c)  i.  q.  5,  IM  s*citf,  «w^.l^ 

33,  6 :  y«b  t«?  ■•:»  *go,  «^* 
a  Z>#o  (creatus sum).  d)  *ty** 
Conj.  pro  ratione  quod^prrt**» 
2,  9,  et  omisso  ^ti»  itatttt^ 
2,4.  * 

a)  H)>  i.  q.  TO»  (▼.  1|  Ai  8' 
a)  />ro  ratione,  eeeundum.  Ei»?i 
4.  Gen.47,  12:  nor:  ^B>  /^  »■" 
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merofatniUae.  Hos.  10,  13:  «*r*7* 
secundum  iuatitiam,  non  tjb  n£p 
«*  metetie  secundum  pietatem. 
b)  sq.  inf.  quum  (i.  q.  b  sq.  in£ 
bo.  7)  Num.  9, 17.  Jes.  29,  10. 

3)  ^d  b*  secundum  mandatum, 
iu&sum  alic.  Gen.  45,  21.  Nam.  3, 
16.  3g,  5i.  Iob.  39,  27,  ex  aucto- 
riUte  alic  Deot  17,  6,  inde  i.  4. 
^ES,  "fcb  />ro  ratione,  aecundum, 
Am.  6/5.  Ptot.  22,  6.  "9-i? 
(3^3*7^7  pro  ratione  rei  ipsius  h.  e. 
ut  res  erat,   ad  rei  veritatem.  Gen. 

«,  7- 

* 

£  (prob.  contr.  ex  ttia,  tfra  in  hoc 
s.  #0  sc.  loco ,  nt  iTD  pro  }M3 ;  ad 
p  pro  &  c£  arab.  £  ortnm  ez^) 

adv.  loci  1)  hic,  hoc  loco.  Gen.  19, 
12.  22,  5.  4o,  i5.  Nnm.  22,  8  et 
saepe.  Rarius  2)  huc  1  Sam.  16, 
1 1.  Esr.  4,  2*  fto»  et  iwa  hinc  Ex. 
4o,  21.  26.  34,  37.  ftfe»  -  rtb» 
hinc-inde  Ex.  4o,  10.  12.  21.  4i, 
2.  De  ttbtfit  v.  h.  v.  —  Semel 
«fe  (q.  v.)." 

i8MB  (foa^.  arab.  *J>j$  os)  n.  pr. 
m.  1)  filii  Issachari  1  Chr.  7, 1,  pro 
qoo  Gen.  46,  i3.  Num.  26,  a3  hlD. 
2)  Iod.  10,  1. 

*iS  0  fr*g*r*>  calore  Tegeto  ct 
vitali  carere.  Syr.  et  arab.  id.  Origo 
est  in  rigore :  frigida  enim  rigida. 
Graeci  habent  nijyvvu)  rigeo,  et 
()iy6u),  Romani/>^eo,  rigeo,frigeo). 
Gen.  45«  20 :  tab  50*1  «#1/  animue 
sutf  frigebat,  ketilia  non  inca- 
Jescehat,  non  coramoTebator.  Trans- 
fertur  ad  ignariam  et  torporem.  Ps. 
77,  3.  Hab.  1,  4:  friget  lex. 

Niph.  torpuit  Ps.  48,  9* 

Deriv.  tmtH  et 

J*)B  £  ceaeatio*  remiseio,  Thren. 
3,  18. 


S  T.  T*. 


^l^  i.  q-  n&)  (q.  ▼.)  spirare,  jflare. 

(Arab.  -Li"  et  AS  odorem  exhala- 
vit,   fragravit).  Cant  a,  17:    W 


d^Jl  ftWjtf  uequedum  diea  epiro- 
verit ,  h.  e.  aestos  remiserit ,   ua- 
qoe  ad  vesperam.  4,  6.     Cf.  tn% 
Hiph.  1)  sq.  acc.  perflavit  Cant 

4,  16.  —  2)  sq.  3  eufflavU  (ignem) 
E«.  21,  36,  sq.acc»  Prov.  29,  8: 
auffiant  urbem,  h.  e.  seditionem 
excitant  —  3)  translate  ejjlavit, 
nt  mendacia  Prov.  6,  19.  i4,  5.  19, 

5,  9 ,  in  bonam  partem :  prolocu- 
tue  eet  (verum)  12,  18.  —  4)  an- 
helavity  festinavit,  Hab.  2,  3.  C£ 
F|Kti3  Eccl.  1,5.  —  5)  aepere  in- 
vectus  est  in  aliq.,  sq.  a  Ps.  10,  5, 
et  b  12,  6 :  *)b  rrc;  -itdM  £o*/»  pi- 
crepant,  h.  e.  oppressum. 

Deriv.  mD. 

O*©  na>*  innsit,  syr.  Aph.  con- 
temnere,  affligere.     V.  b&rqnD. 

tJlD  n.  pr.  gentis  afiricanae,  anctore 
Josepho  (Antt.  1,  6,  $.2)  Mau- 
ritaniae,  in  qna  Phut  flavius  com- 
memoratur  a  Plinio  (H.  N.  5,  1). 
LXX.  et  Vvlg.  plernmqne  Libyae 
reddnnt.  Gen.  10,  6.  Jer.  46,  9. 
Es.  27,  10.  38,  5.  Nah.  3,  9. 

^ftKMB  (afflictus  a  Deo)  n.  pr.  Ex. 

6,  25. 

JHD  ^ttto  n.  pr.  aegypt,  Poti- 
phera,  socer  Josephi,  sacerdos  He- 
liopolitanus.  Gcn.  4i,  45.  46,  20. 
LXX.  IIm<pQij ,  JltvreyQij ,  h.  e. 

irTAH  -  DH  i.  e.  qui  Solis  est, 

Soli  proprius-  Vide  Champollion 
pr^cis  du  systeme  hieroglyphique/ 
tableau  general  p.  23. 

iB^Cfl^  (fornin  decurtata  pro  ^'jd 
yic)  n.  pr.  praefecti  satellitum 
Pharaonis   Gen.  39,  1. 

?HS  rad.  inusit,  quae  fort  vaciU 
landi,  titubandi  potestatem  habe- 
bat  i.  q.  p^O*  Inde  dncere  possis 
j(cuius  origo  latuit) 

^pS  i.  q.  gr.  tpvxog,  pr.  alga  marina, 
(a  vacilkndo,  hnc  illuc  agitando 
dicta),  ex  qua  fucus  parabatur, 
deiofucua  ipse,  etiam  is,  quo  mn- 
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lierea  hebraeae  oculornm  palpebraa 
illinebant,  ex  stibio  vel  plumbi  mi- 
neribus  paratua  (LXX.  artfifiL 
Vulg.  stibium }.  2  Reg.  9,  3o.  Jer. 
4,  3o  (cf.  n.  pr.  sjisn  ]*ip ).  Jea. 
54,  11:  in  atibio  ponam  iapidee 
tuos,  h.  e.  stibio  ceu  calce  ntar  in 
muris  tuia  condendis.  Haeaitatum 
est,  quid  sint  •J^Sa-^K  lapidee 
fitci  1  Ghr.  29,  2  in  templo  con- 
dendo  adhibiti.  Intellexerim  lapi- 
dea  pretiosiorea,  nt  marmoria  ape- 
ciea,  parietibus  vestiendis  et  quasi 
fucondis  adhibendos. 

?  iB  m.  faba  2  Sam.  17,  28.  Ez.  4, 
9.  (  Originem  posuerim  in  volven- 
do  et  forma  rotunda,  cf.  lat.  bullat 
belg.  bol  faba,  peul}  poeul  cicer, 
bolle  cepa,  et  eiua  generia  multa 
v.  Fulda  radd.  germ.  p.  217.  Nec 
deaunt  eiuadem  significatua  vestigia 

insemiticis,  nt  aethiop.  CuASjA» 
i.  q.    iba   ebullivit  aqua,    wallen, 

quellen;  ^*a//|  volutavitse;  ad- 

de  bbc ,  abs ,  Dbd ,  tibe  ). 

_  -  T  *  V  V   *  -  T  *  -  T  ' 

?1B  n.  pr.  1)  gentis  et  regionia  afri- 
canae  Jea.  66,  19,  (ubi  copulatur 
cum  *Hb).  Vnlg.  Africa.  Bochartua 
(Phaleg  IV.  cap.  26)  Philas  intel- 
ligit ,  Nili  iusulam  Aegyptum  inter 
et    Aethiopiam    sitam,     Aegyptiia 

T\l\AK  vel  TI^XAK    (h.  e. 

finis,  regio  remota,  ▼.  Champol- 
lion  1'Egypte  I,  p.  i58)  appella- 
tam.  Ex  hoc  nomine  aegyptiaco  et 
*  gra£ca  et  hebiyica  nominis  forma 
orta  esae  poteat:  quam  quidem  al- 
teram  Hebraei  Semitarum  usum  se- 
cuti  fortasse  elep/tantum  (Chald. 
ayr.  arab.  ^,  J**,  Pe"-J^) 
interpretabantur. 

2)  n.  pr.  regia  Assyriae,  qui 
Tiglathpilesari  anteceaait  circa  an- 
noa  774 — 759  a  Chr.  2  Reg.  i5, 
19.  (  Vel  elephantum  aignificat  hoc 
nomen  i.  q.  pers.  Juu  ,   vel  domi- 

num,  regem  i.  q.  sanscr.  pdla,  pera. 
^b  excelsus,  summus). 


1D  et  tJB   st.  emphat.  fit»9 ,  chald. 


m.  i.  q.  hebr.  5td   1)  0*  Dn.  7,  £ 

—  2)  ostium,  foramen  6,18.  (Sjt. 

ftOQ£>  id.     Arab,  ^3,  ^  ^. 

Contractnm  videtur  extoasitii 
&NS ,    ut  ttt&  ex  D3*ra ). 

-t  *  :' 

fttj  fort.  i.q.  arab.  0*1=^  (4| 
b&M)  1)  occidere  (dc  solc),  obca- 
rari;  2)  ingenii  et  contUu  intpt* 
esse.  Semel  legitur  Ps.  88,  ifi 
J^DK,  Alex.  l&]7ioQTj$rir.  V& 
eonturbatue  eum. 

•131D  (8e  convertens)  n.pr.  pwte 
Hieroaolymitanae  2  Chr.  35,  al 
quae  2  Reg.  i4,  i3  rran  tj: 
(porta  anguli)  appellatar. 

*3!©  n.  patron.  hominis  (ignoti  Jfc 
Num.  26,  23. 

]D1B  (fort  tenebrae,  caligo,  arti 
}*q)  n.  pr.  oppidi  in  Idomactukr 
Petram  et  Zoarum  siu" ,  fodinis  ae 
tailicis  celebris.  Num.  M,  4a.  V. 
Relandi  Falaestina  p.  962.  Cf.)r& 

MJP1D  (i.  q.  arab.  *$>y  ot,  exSiso- 
nis  aententia  pro  ?WD?  aplendiii/ 
n.  pr.  f.  Ex.  1,  i5. 

WJS3  non  nisi  in  fiit,  imp.  et  sen»ei 
in  part.  pass.  Zeph.  3, 10,  i  q  Hi 
(  q.  v. )  1 )  diffringere,  dueutfft 
V.  Po.  Hithp.  —  2)  dSyqp* 
ParL  pass.  Ykq  dispersus.Zepb-lt: 
littD  na  filia  i.  e.#  congregiii» 
dispereorum  meorum.  Ahhi  *■ 
trans.  ee  dispergere,  degregf^- 
34,  5.  Zach  12,  7;  dcpopuloGe 
1 1,  4.  Num.  10,  35.  1  St» »'. 
11.  i4,  34.  Ps.  68#a.Ei.4M^ 

—  3)  redundare,  de  fontibwftT 
5,  16,  meUpb.  aiBD  •*■** 
bonia  Zach.  1,  17. 

Niph.  dispersue  estt  de  Pf 
Jer.  10,  21.  E«.  34,  6,  pop^ 
Gen.  10,  18.  Ex.  11,  17.** 
34,  1 2 ,   exercttu  2  Reg.  »5, 5- 

leo)  Jer.'23,  9.  Pflp-  ^\ 
(hominem  terrae  vel  ropi  •*«■' 
Iob.  16,  12. 


1B 


Hiph.  1)  trans.  sparsit,  ut  se- 
men  Jes.  28,  25,  disperait,  ut  ful- 
mina,  sagittas  Pa,  18,  i5.  i44,  6, 
populos  Deut.  4,  27.  28,  64.  3o, 
3.  Jes.  24,  1.  ParL  f*»  disper- 
gena,  populator  Nah.  2,  2.  Passim 
i.  q.  exagitavit  aliquem  Iob.  l8, 
11.  Ez.  34,  ai.  —  2)  effudit, 
metaph.  iram  Iob.  4o,  11.  —  3)  in- 
trans.  se  dispersit,  v.  c.  eurus  su- 
per  terram  Iob.  38,  24,  populus 
Ex.  5,   12.  1  Sam.  i3,  8. 

Hithpal  yartDnri  diffractus  est, 
dissiiuit  (de  raontibu»)  Hab.  3, 5  (6). 

Exemplum  formae  Tiphel  (v. 
gramm.  hebr.  §.  54,  5)  babes  in  scri- 
ptura  vulgariJer.25,34:  ayniartDn 
dispergam  vos,  ubi  tamen  alii  libri 
mss.  etediti  fir^niXton  (dispersio- 
nes  vestrae),  quod  ipsum  expresse- 
runt  Aqu.  Symm.  Vulg.  Orationi 
contextae  iliud  accommodatius  vi- 
detur. 

Deriv.  y^Btt  malleus. 

P^S  vocittare,  Jes.  28,  7.  (In 
lingnis  cojnatis  non  reperitur,  sed 
eiusdem  stirpis  est  atque  wanken 
praemisso  sibilo  schwanken,  [ant. 
**>agen],  cum  diminut.  facillo, 
wackeln.    Cf.  ?pD). 

Hiph.  id.  Jer.  10,  4  s  p*»DJ  fi&1 
0*  »0»  paciiiat.  Ita  vulgo.  Sed 
nescio  an  potius  causative  accipien- 
dum  sit :  facit  ut  non  vaciilet. 

Derivv.  ttjjis,  p'©. 

[•    P"|B  exire,  i  q.  chald.  pD3. 

Hiph.  1)  expromsit,  auppedi- 
tavit  Ps.  i44,  i3.  Jes.  58,  10.  — 
2)  fecit ,  ut  prodiret  ab  aliquo  i.  e. 
ab  eo  erogaretur,  praeberetur,  inde 
impetravit  ab  aliquo,  Prov.  3,  i3. 
12,  2.  8,  35.  18,  22.  LXX.  Xap- 
puvio.  —  3)  ad  exitum  perduxitt 
exitum  habere  (bene  cedere)  ewit 
Ps.  i4o,  9. 

IplB  f.  offendiculum  in  via,  quo 
quis  ad  vacillandum  impellitur,  i.  q. 
iiirip»  1  Sam.  25,  3i. 
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Zft/>A.  ^ft  bis  (Ps.33,  10.  Ei. 

*7*  *9)  *•  <!•  "l?.*!?*  e*  nom'  deriv. 
nilD  torcnlar. 

II.  ^-iS  *•  !•  aroh.^li  aestuavit, 
efferbuit  bulliendo  (cf.  ")Nd),  unde 
nms  (pro  ^riKD)  oM*- 

*l1B  m.  sors,  voc.persicum,  qnod  Estb. 
3,  7  explicatnr  i^ia.  (Respondet 
persicis  ».Lj  p&re  i.  e.  pars,  portio 

unde  q^  *X*  partiri  et  xju 
behre  pars,  sors.  Eiusdem  stirpis 
est  atque  lat.  para ,  cf.  etiam  hebr. 
*yiD  et  "nD ).  Pl.  D*nns  sortes  Esth. 
9,  24,  tPTOft  W  V.  3i,  et  nude 
D^D  ibid.  29.  32  featum  Purim 
s.  sortium,  quod  Judaei  in  memo- 
riam  rerum  in  libro  Estherae  nar- 
ratarum  d.  XIV  et  XV  mensis 
Adar  celebrant. 

ilTfiB  f.  torcuiar  Jes.  63,  3.  Hagg. 
2,  16 ,  a  rad.  ^d  frangere. 

WlnB  u.  j>r.  pers.  unius  ex  filiis 
Hamani,  Esth.  9,  8,  fort  pers. 
is.^j  pure  ornamentum. 

I.   tZftS)  et  ^S  ■"*-  ^  med- 

Je,  superbire,  deinde  de  equite 
ferociente,  gestiente  Hab.  1,  8,  de 
vitulis  ferocientibus  et  lascivienti- 
bus  Mal.  3,  20  (4,  2).  (LXX. 
oxtQTua)).  Jer.  5o,  11. 

Deriv.  n.  pr.  Jitt^D. 

II*  tD*lS  m  K«d  inuait  cogn.  verbo 
^D.  Chald.  U3-1D  dispersit  se,  mul- 
tiplicatus  est. 

Niph.    oUsperaus,    diffuaua  eat 
Nah.  3,  18.     V.  tDD. 

^llB  n.  patron.,  semel  1  Chr.  2,  53. 

TB  ( a  rad.  TTD  no.  I )  pr.  adj.  pur- 
"gatua,  puru8,  epitiheton  auri  Cant 
5,  11,  dein  aurumpurgatum,  pu- 
rum  Ps.  21,  4.  Thren.  4,  2.  Jes. 
i3,  12.  Ab  auro  vulgari  discerni-i 
tur  Ps.  19,  11.  119,  127.  Prov.  S, 
19.  Rosenmiillerus  (bibl.  Alter- 
>      thumsk.  IV.  p.  49 )   mavult  aurum 
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solidum  reddere,   coll.  \U12>  du- 

nu)  gravis,  sed  in  reincertaPa- 
ralipomendn  anotoritatem  (v.  ad 
rad.  rto)  deserere  nolui. 

I*   TT2  m  K*l  inusit  i.  q.  arab.  (jso* 

separavit,  fliscrevit  (cf.  radd.  a  lit- 
teria  3tb ,  TS  ordientea  anb  w»  kts , 

T  T* 

?*£*)>  •Pcc'>  ut  videtnr,  metalla  vi 
ignw  a  «coriia  sepaxavit  et  purgavit, 

6 
unde  u*39  argentum,  c£  ina  8tan- 

nom  a  Via,    et  aethiop.  r(\£C* 

argentum,  *AC  ■  l  «ca,  a  rad.  iia 
pnvgavat.  —  Inde  TO  anrum  pu- 
rum,  et  . 

Part  Hoph.  tMfc  iJlT  l  Reg.  10, 
18,  quod  2  Chr.  9,  17  declaratur 
•^lMtJ  3S7T  aurumpurum. 

II.  TIS  ^ubsiUit,  saltapit  (r.tl); 

&**•>  agilisfuit.    Arab.  jj  exsi- 

liit  et  aufngit  dorcas  ( v.  plura  de 
hac.rad.  ap.  Schult.  ad  Prov.  p.  j5 
et  Opp.  min.  p.  i3a  aqq.):  magis 
usitata  sunt  jSt  [j*']»  f>*  f* 
exsiliit,  saltavit.  Talmud.  TD«  ex- 
siliit,  exsnltavit  prae  gaudio.  fcren. 
49,  a4:  "pn;  '*St  *Tb*1  <^*/ia  «un* 
brachia  manuum  sius,  vel  agilss 
sunt  plr**  manuum  sius.  Alii  colL 

V»13  durus,  difficilis:  fortia 

sunt,  quod  minus  certum  pnta- 
verim. 

«.  a  Sam.  6,  16:  WW  ttsq 
(agiliter)  subsiiiens  et '  saltans\ 
quod  1  Chron.  i5,  39  declaratur: 

t*     ..    —     •  ft.  »    | 

Videtnr  haec  radiz  apud  He- 
braeos  mox  in  desuetudincm  et 
apud  multos  in  oblivionem  abiisse, 
ita  ut  Paralipomendn  scriptor  duo- 
bus  locis  eam  aliis  verbis  magis  tri- 
tis  interpretari  necessarium  duceret 

^TB  dispsrsitf  i.  q.  ^TSi  *V73,  in 

Kal  non  nisi  part  paaa.  Jer.  5o,  17. 
Fi.  L  q.  Kal  dispsrsi*  v.  c  popn-  ( 


lum  Ps.  89,  11 ,  ossa  alicmoi  53. 
6.  Jer.  3,  i3:  sT^l"™*^?^ 
dispsrsisti  pias  tuas' 1 1,  qkujd^ 
vagata  es.  -7-  a)  largikr  dittri- 
buit,  Uberalis  fuity  P*.  na,  9. 
Prov.  11,  a4. 

Niph.  Pa.  i4i,  7,  et  Ps.  Eah. 
3,  8  pass.  dispsrsus  ssL 

1"  TJB  ra.  pl.  trtra  «str.  ts  Pro, 
aa,  5.  £x.  39,  3  c.  Dag.  forti  in- 
pliciio  nt  tnmi  (a  radLnro)  i)rtu, 
laqusns,  Iob.  18,  9,  impr.  ancopb 
Am.  3,  5*  Prov.  7,  a3.  Ecd  9, 12, 

ab  expandendo  dictus.    (Anb.  ii 


et  o^y   ayr.  l**a  id.    Coognnl 

etiam  gr.  naylqn  Ttuyrj ,  qnod boee 
a  rad.  domestica  nitpvfii  doco- 
dum  )•  JLaqusos  tsndsre  i.  e,  iai- 
dias  struere  est :  rt9  }nj  Ps.  119, 110, 
'd  ]a a  i4o,  6.  14*1^  9.  Jer.  18,^ 
n  ^p^  i4Jf  g.  MetapL^,4w 
<7o*s  oad»<  i.  e.  sn  exitiumsddsth 
tur9  cf.  tip/i£  no.  a-^t  Scholt  si 
Iob.  p.  137-  i38.  Jos.  23,  13.  h 
69,  a3.  Jea.  89  i5,  iwpc  cfilisa, 
perniciss  Jes.  a4,  1 7.  Jer.  48, 43. 
V-  nns.  —  a)  DTO  /obubmEl 
39,3.*Nam.  17,3»  —  3)  P«.nt6 
DTHD  laqusos  (  Schlingen )  folffliM 
interpretantur  .laquei  vel  serpentii 
more  se  sinuantia  (sichschling**&, 
schl&ngslnd*   Blitse).     Confenmt 

sImJLm  tractua  fulminis  per  bbks 

diffusus,  et  Jibg  pa<ni%  de  {a)miM 
(cuius  translationis  tamen  «Tia  caofl 
est)  II.  i3,  8ia,  v.  J.D.Micbtf6 
ad  Lowthum  de  sacra  poea  p.  ^ 
ed.Lips.  et  contraOlsbaiuenEfl*!' 
dationen  xum  A.  T.  p.  9,  q™0** 
iicit  OHD  carbones  i  e.  fulmin*- 

11.  nB   e.  Suff.  erts  Neh.  5,  i*M 
rtrj©  (q.  v.)  pxaelfeetns  proTiod» 

metu,  papit,  Deut  a8,  66.  Jo.  w 

a,  sq.  J73  Ps.  37,  1.  119,  161.I* 

a3,  i5  et  *>?vn  Jes.  19,  16  p** 

I   vei  rei,  quain  timemas.  V»  V$ 
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ptvit  pavorem  Iob.  3,  25.  Prae- 
gnanter  dr.  tfWi-ifiJ  ins  pavena 
se  convertit  ad  alterum  Jer.  36,  16,. 
cf.  Gen.  4a,  28.  b)  prae  gaudio 
Jee.  60,  5.  Jer.  33,  9.  —  Timendi 
notio  ad  pndorem  refertur  in  nomi- 
ne  nno  no.  2. 

2)  trepidavit    i.    q.  ftetinavit 

Hoa.  3, 5.    Cf.  in^,  rtns,  *nn. 

/?.  i.  q.  Ka],  aed  intensive,  />*r- 
petuo  timuitt  timidue  fuit,  sq. 
^BTD  Jea.  5i,  i3;  cae**  «0*,  cai*- 
tus  fuit    Prov.   28)  i4.       (Opp.. 

ab  rnopn ). 

Hiph.  pavorem  iniecit,  terruit 
c.  acc  Iob.  4.  i4.    Inde  tntlQ  et 

*nB  m.  cnm  Suff.  i^nd  1)  papor, 
terror  Exod.  i5,  16.  Iob.  i3,  11. 
Seqnitur  genitivna  eius,  qni  terro- 
rem  incntit  (cf.  ttK^?),  ▼•  c.  nns 
t}"n^i'n  pavor  quem  iniicinnt  Ju- 
daei  (non,  nt  nonnnlli  voluerunt, 
qui  iniectna  est  Judaeis)  Esth,  8, 
J7-  9*  3.  rtJTnns  terror,  qnem 
Jehova  iniicit  Jes.  2,  10.  19.  2  Chr. 
i4,  i3.  tm^N  IttD  timor  dei  Ps. 
36,  a.  Meton?  de  obiecto  timoria 
et  reverentiae,  ut  pnx>  inq  Gen. 
3 1,  42.  53   de  Jehovai '  PL~  D^Hd 

■    T    * 

Iob.  i5,  21.  —  2)  verendaf  pu- 
denda,  Iob.  4o,  17  (12).  Vide 
supra  ad  rad.  no.  2.  V.  Bocharti 
Hieroz.  II,  p.  758.    Schnltena  ad 

h.  1.     ( Arab.  <Xs?  femnr). 

I^HB  £  terror,  Jcr.  2,  19« 

inB  (pro  nns  c.  Dag.  forti  impli- 
cito  )  m.  cstr.  nno ,  c.  Suff.  ^nns , 
semel  DtlD  Neh.  5,  i4  (a  forma 
mascnlinans),  pl.  nino  1  Rcg/10, 
i5.  20,  24.  Jer.  5i,  23.  Ez.  23, 
6.  23,  st  cstr.  niins  (ab  absol: 
ninns)  Neh.  2,  7.  g.Esr.  8,  36  m. 
praefectue  provinciae  (eiusque  mi- 
noria,  quam  satrapia,  v.  JD^nitfnK) 
in  imperio  assyriaco  2  Reg.  18,  24. 
Jes.  36,  9 ,  chaldaeo  Ez.  23,  6.  23. 
Jer.  5i,  23,  persico  Esth.  8,  9.  9, 
3,  spec.  de  praefecto  persico  Ju- 
daeae  Hagg.  1,  1.  i4.  2,  2.  21.  Neh. 


5,  i4.  18.  12,  26.  MaL  1,  8;  dc 
praefecto  Jndaeae  tempore  Salomo- 
nia  1  Reg.  10,  i5 ,  et  de  praefectia 
Syriae  ibid.  20, 24.  (Peregrinae  ori- 
ginia  esse  videtnr,  et  Bohleniua 
confert  pers.  >^*a<j  ,  U*5o  magna,7\ 
tes,  proceres,  Ewaldus  in  gramm* 
p.  490  verbum  «v^.  P^khten^  cu- 

rare,  agere    [pr.   coquere,  nostr. 
backen\    Omnibus  praestaret  «&, 

u&o,  Uo  princeps,  praefectna  mi- 

litum,     nisi    hoc    mere    turcicum 
videretur:    sed  persicum  est  u£*g 

paih  satelles ,  pedissequus  ). 

Hn&  cstr.  nno,  pl.  emphat  Kmno- 
chald.  id.  Esr.  5,  3.  i4*  6,  7.  Daiu 
3,  2.  3.  27.  6,  8. 

*nS  exsiliit)  eubeiUit  (ut  chald.),, 

—      T 

pr.  de  aqua  fervida  (cf.  tns  Gen. 
4g,  4),   inde   1)  lascivus 9  proter- 

%>us  fuit    ( nt  syr.   V**^  y    cf.  gr. 

£/oi).    •*-      2)   euperbivit,    faieo 
glariatue  eet  (ut  arab.  ii£ ,  cf.  Tf). 

Part  DnniB  de  falsis  prophetia  Zeph. 

3,  4.     ' "' 

TfiB  m.  pr.  lascivia,  salacitas.  Gen, 
4  9,  * :  °?83  tns  lascivia  tibi  erat 
cai*  aquae  sc.  fervidae,  quae  ver- 
ba  pertinent  ad  inceslum  Rubenis. 
Symm.  imto&fioac.  VuJg.  effueue 
es.  Plura  de  h.  L  vide  in  Comment 
de  Pent.  sam.  p.  33. 

nlTHB  f.   euperbia,  iactantia  Jer. 

23,'  32. 

JnnS  prob.  expandit  (cogn*  verbis 

noat,    netj),   unde  ns  rete,   it 

aitenuatue  est  (ut  syr.  Ethpa.), 
inde  ns  lamina. 

Hiph.  ncn  (denom.  m?)  irre- 
tivit,  illaqueavit.  Jes.  42,  32; 
Oia  D^ina  ncn  illaqueant  (i.  e. 
vmciunt)  omnee  m  Joraminious 
L  e.  carceribus. 

Dn9    rad-  «">•*•  f    chold.   drtD  et 

arab.  f^  ater  fuU,  undo 
52 
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et  Hehracis  propior  erat.  Alii,  ut 
Relandus  (de  situ  paradisi  terrc- 
stris  §.  3 ) ,  rlosenmullcrus  (  bibl. 
AUerlliuniskunde  I,  p.  194)  Phasin 
intelliguut,  et  nVnn  Colciiideui 
esse  statuuut;  sed  Colchiorum  no- 
inen  hebraemii  erat  ETlbos.  Sama- 
ritani  iutpp.  Pischonem  JSiilum  esse 
censebant,  et  vc  hebraeo  iu  hauc 
•  senteutiain  utebantur  ( v.  Castelli 
Annot.  Sani.  ad  Ex.  2,  3).  Flura 
dabunt  J.  D.  Michaelis  in  Supplemm. 
p.  2008.   Roseniniiilerus  1.  c. 

]*irPD   n.  pr.   m.    1  Par.  8 ,  35.    9, 
4i.     De  etymo  non  liquet. 

*5JB  jn.  Ucythus,  lagena  1  Sam.  10, 
l*  2  Reg.  9,  1.  3,    a  rad. 

njg  in  Kal  inusit  stillandi  potesfa- 

tem  habente,  cogn.  MD3. 

/*#.  stillavit,    destillapit  Ezech. 

4;,  2. 

lDS  *ad.  inusit     Syr.  ligavit,  vin- 

xit  Pa*  implicuit,  innexuit,  retar- 
davit.     Iude 


D^32E!l  m5B  (irretiens,  reti  ca- 
piens  dorcades,  vel,  ut  vnlt  Siruo- 
nis ,  retardans  i.  e.  cursu  antever- 
tens  dorcades)  n.  pr.  viri  Esr.  2, 
5y.  Neh.  7,  5g. 

cwS  in  Kal  inusit.   1)  pr.  separa- 

pit,  distinxit  i.  q.  iibs,  v.  Pi.  ct 
Niph.  no.  1.  (.Stirps  primaria  et 
bilittera  est  paly  quae  pariter  atque 
par  separandi  potestatem  habet. 
Ghald.  ^bs  fidit,  dissecuit.  Pa.  dis- 
crevit,  expurgavit,  removit.     Syr. 

|j2>  exquisivit.    Arab.  ^b  de  lacte 

depnlit  Cf.vicinasradd.  nbs,  abs, 
■jbs,  sanscr.  phal  separare).  — 
2)  singularem,  insignem  fecit,  v. 
Niph.  Hiph.  no.  2,  et  n.  pr.  STKbe. 
Niph.  1)  singularis,  inde  in- 
signis,  ingens  fuit ;  de  amore  sin- 
gulari  2  Sam.  1,  26.  Dan.  11,  36: 
nittbtS  "12^  uigentia  loquetur  i.  e. 
verba  impia,  atrociasima  iu  deum 


convicia  (c£  bvu  ao.  2).  — 
2 )  arduus ,  factu  dijjkiiu  ftut, 
sq.  ijT.93  (in  oculis  alic)  aSam. 
i3,  2.  Zach.  8,  6,  sq.  p:unu 
arduus  fuit  Gen.  18,  i4.  DeotSo, 
11.  It  arduus  fuit  intellectu  Pto?. 
3o,  18.  Iob.  42,  3,  diiudicttu  DtuL 
17,  8.  —  Inde  3)  mirabilis  jmt 
Ps.  118,  23.  139,  i4.  Plur.fcm. 
substantive  ntabD3  mirabiliiir  k- 

cta,  miracuia  Dei,  tnm  in  mowk 
creando  et  sustentando  Ps.  9,2. 
26,  7.  4o,  6 ,  tum  in  populu  ao 
iuvando  patrata  Ex.  34, 10.  Jos.5, 
5.  Adsciscit  etiam  adiectiva,  nl 
nibia   nictboa  Ps.  i36,  4.  Aifr. 

nittbbs  mirdbilibus  modis  lob.  31, 
5.  Dan.  8,  24. 

P/.  separavit  (ufOQi%nv),  «*■ 
secrapit,  tantum  in  formnla  *'s 
•liirpb  lY)  votum  persolvere  Jeh->- 
vae  Levit.  22,  21.  Nml  i5, 
3.  8. 

Uiph.  trtoft,  bis  fttbsn  mt 
verborum  Jib  t)eut%  28,  59.  J«-  ^ 
29  1)  i.  q.  Pi.  consecravit  votaa 
Lev.  27,  2,   paulo  alitcr  Nno.  6. 

aliquid  ad  popehdum  votum.  - 
2)  singulare ,  eximium  fecit;  r. 
c.  gratiam  Ps.  3i,  22.  DeuL  a4 
59.  Inf.  «bDln  adv.  «rimw  •»* 
2>ar.  2,  8.'—  3)  mirabikf** 
v.  c  consilium  Jes.  28,  29,  J9«n* 
mirabiliter  egit  cum  alujQO,  a 
malam  partem  /es.  29,  i4.  ff^ 
nitob  mirabiliter  fecit  Iud.  i5,  '* 
Iuf.  ""irbcrib  adv.  mirabiliter  M 
2,26.      "    " 

Hithpa.  eximium  (fortto;* 
praebuit,  vires  suas  exseruti,  fy 
3  in  aliquo  (  opprimendo )  Iob.  «^ 
16. 

Nomm.  deriv.  tfbs,  **&>  ^' 
M»b&72,   et  nomm.  pr.  wis#  *^; 

sr^Kbc,  rrbB. 

T      t  ;  '         rr  : 

«bS>  c  Suff.  ^bs  m.  1)  «*•**' 
admirabile,  miracumm  V»  **' 
i5,  n.  Ps.  77,  ia.^5.  7M1 
88,  11.    Piur.  D"*te  adv.  i^ 
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ictns,   nostr.  petschatt    cf.   6o«   m  yj.  .             ~           °                 **> 

Am6o*  et  multa  alia,  v.  Fulda  germ.  "'           ' 

WuraelwBrter  p.  aio).     Inde  II M1*!"]^"^©    n.  pr.    (si  hebraeac 

a)  expandit,  pro  quo  magis  fre-  liagnae  usum  speelas  i.  q.  o*  caver- 

quenUtur  Dtis.     (Arab.  (j^L*  na-  narum,  sed  baud  dubie  pro  aegy- 

sum  expansum  habuit,  simus  fuit).  ptiaco  habendum,  nimirum.  TIS  - 

Inde  chald.  o^tas.  -          _     __*_ 

•-  AXS-pOl^f"  locus    viridi   gra- 

S  at.  eonatr.  noniinia  *b  qs,   q.  v.  mine    ornatus)    oppidi    ad    fine\n 

10D  — *ft  Ez.  3o,  17  (in  nonnullis  borealem  sinus  Heroopolitani,    ab 

codd.  uno  verbo,    quod  praestat)  oriente  urbis  Baal-Zephon  siti  Ex. 

n.  pr.  oppidi  in  Aegypti  inferiosis  i4,  2.  9.  Num.  33,  7,    ounsso  % 

latere  arabico  ad  braehium  Pelnsia-  ibid.  Comm.  8. 

Aegyptiorum    dea,    quam    Dianae  •  .        " 

comparat  Herodotus  (2,  i5?.i56).  /S^SS  (os  omnium  i.  e.  cunctis  impe- 

Aegyptiace  id  scribebatur  Ilotf-  "«*)«?•  Pr-  praefecti  inUitum  Abi- 

0           •  melechi  Gen.  21,22.  26,26. 

MCT,  qnod  felem  notare  tra-  «rin^tn  •          •  1-     /          \      ™ 

j*  o»    u  11        n^-        ♦  cr.?.  «?  1.  q-  »3*»  (q-  ▼•)  pcllex. 

dit  Steph.  Byz.    JRectius  autem  pro  •    •      u       '  '*  •  v  *       '  r 

nomine  proprio  nnminis  id  habebi-  ftfi^B  f.    adepe  Iob.  i5,  27,   a  rad. 

mus,   quod  sub  felis  imagine  cole-  QK3  q.  v. 

batur.     Rudera  antiquae  urbis  a  se  *\*-n^  , 

detecU  descrjbit  Malus  in  Descr.  ™i™  (os  aenenn»»   «»»P-  «  "»  e* 

de  VEgypte,  Etatmodeme  livr.  III,  otU  i.  q.  u»ls%   rwJm  aes)  n.  pr. 

p-  ??7'„cf'  LJ'U0nf^  0pmCZ  T*  L  0T'fiIi-  Eleazari  Ex."  6^  a5.   Num. 

P.  53.  Panth.  II,  56  .qq.    Quatre-  a5>         a)  m  m     mmai 

mere  Memoires  .ur  1  Egypte  I,  p.  98.  dotis   ,  Sam-       3        34#     3 j  Effl. 

Ciiampolnon  llLgypte  aous  les  Pha-  g    $%                                        ' 

raons  II,  p.  63. 

__       ,  .         .     .             .     .    -,-  V^.    (prob.  i.  q.  jiw)  n.  pr.-phy- 

P£)  rad.  w  verbo  uuwit    Arab.  ^Li  l„chae  Idomaeoram  Gen.  36,  4i. 

• 

med.  Waw  et  Je  mortuus  est  i.  q.  Tft *D**B   pl.    fem.  duae  acies.    a^n 

oli  (vic.  ma,  0L0)  IV.  perdidiL  n^B^  5«d»««  Mxro/iof  Ps.  i4g/'6'^ 

(Sanscr.  jd/</   contristare,    vcxare,  Jes.  4j,  i5  de  plostello:  ni^*^  ^a 

atBigere ).     Inde  ^as  ( vel  muUas )  acU%  habens. 

r**SD  m.   calamitas  Iob.  3o,  24.  3i,  phS  m.  vacMatio,  a  rad.  pt}&  Nah. 

29.   Prov.  24,  22.     Sunt  etiam,  qui  2,  n. 

hnc  referant  Ioh.  12,  5:   t^a  TBb    nSirinr^  / *t  .-        j     j      \ 

,       ..  A.  .        t       .  .      ,     .    ■-  1  i*DnB  (aqna  efiasa.  redundans)  n. 

calamitato  1.  e.  homim  calamitoso  '          a     ••                  1     A     n  1     /»• 

z              ..v .                 ,      teto_»  pr.  fluvn.   qm  ex  borto  Edemtico 

(convemt)  contemtus,  sed  v.  T^b.  r              '   ^          ^      .»       /. 

v                 '                                    ••-  egressus  terram   Chavila*   (j^.    e. 

^Q  rad.  inosit.  i.  q.  rr?ia,  rtOT  pr.  Indiam,  v.  riyirj  no.  5)  ambiebat 

VJ     •.    •  j    »      .       'I-            1.  Gen.  2,  11,   coll.' Sir.  24,  25.    Jo- 

e#,W,  inde  W»i«  Ml  1.  q.  arab.  MphQg  ( Arch   lf  t  j.  S)  Gangem 


«U,  nnde  y ,  ju*  os.    Inde  hebr.        intelligit,  equidem  (cnm  SchuUhes- 

•  "*  sio  aL)  malim  fndum,   qui  Indiam 

os,  pro  rro  et  severa  ab  occidentali  latere  ambit 
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Gen.  46,  g.  Exod.  6,  i4.    Patron.  Nomm.  deriv.  oba  —  tjfci&, 

■wVs  Num.  26,  5.  Cbs  —  ntrbe,  obira. 

X\^Q'fidii9    spoc.  euloatdt  terram  ttf?.©  adj.  /ag^  elapsue  i  q.  rie, 

"  *  .             /a     u       i.  -j     •  j  Untuni  in  plur.  D^Vs  Jer.44.il 

Ps.  i4i,  7.     (Arab.  gjb  id.,  uide  -        ~        r 

0  6.  ,       ' 

agrum  coluit,    ^  agricola.     Cf.  B£B  inf.  pj.  nomimuceM,  Jfonrt» 

chald.  et  de  origine  «ub  rad.  tfbs).  Ps.  32,  7. 

P*\    1)  fidit  v.  c.  sagitU  iecur  ftLB  /,;w^.   x  w  wr  m   ,*lftr 

Prov.  7f  23.  Iob.  16,  1 3,  dissecuit  D»  (libemho)  n.  pr.  m.  1)  ih 

v.  c.  colocynthides  2  Reg.  4, 39.  —  2' 47-     2)  l2>  *• 

2)  /acft  w/    uterum  finderent  et  fJQpB  v.  tttrbs. 

prorumperent  (pulli)  i.  e.  peperit  fcVAL"l:           r  ": 

Iob.  3g,  3.     Cf.  -im.  nH<®  (l*0  Pteniore  njttbs  l&etfb 

»-L^    ,   ,,    ,  .         ~.\     .    ,            ..,  *  Jehovae)   n.  pr.  m.   1)  Nunui 

Vm  chald.  l>teM»    wde  Mma#  _     4  f  «£m    ^  £     ^ 

(ita  aaepe  m  Targg. ) ,  spec.  coluit  g^  ^  ^        6 

Deum    (c£   iW),    aq.   acc  -et  ?  ••  • :  - 

Dan.  3,  12  aqq^V*  i4.  27.              '  ntt/B  (decurUtum  ex  rtjcbs)  n.j& 

Deriv.  ^rjbs.  ni.  Neh.  12,  17. 

fPB    £  (Iob.  4t,  16)    1)  />ar*  re-  H^QP&  (quem  Jehova  liberavit)  a. 

secta,  eegmentum  v.  c.  pomi,  fici  pf.  m.  1)  1  Par.  3,  21.    2)  4,4i 

Cant  413.    1    Sam.   3o,  12.   —  <i*4*ftl*to   /-j  \                      r.  ., 

2)  lapUmolari,,  it«  dicti  a  parte  ,n?3|5   (*d-  )    «•  P'"   »  *  "' 

plana  et  abscissa,  quae  in  superiore  ,l* 

molari  inferior ,  in  inferiore  aupe-  ^<B    mirabilia,   v.  •wbs. 

rior  eat.   Arab.  ^Jb.    Ac  auperior  ^?B  id.  ibid. 

plene  appellatur   »3  nVs    (lapis  "^5?    (*•  *•  ^™^    qnem  Jeho* 

vector)  Iud.  9,  53.    2  Sam.'  11,  21,  insiguem  fecit)  n.  pr.  m.  iP«l. 

et  simpL  n5hi  f  inferior  rrorin  nbs  3,  a4. 

Iob.  4i,  16.  &  V®  adj.  verbale,    /itf*  &l*> 

KJ17B    (aegmentum)  n.  pr.  m.  Neh.  max.  ex  pugna,  clade,  i.  q.  C^ 

7os,  25.  Gen.   i4^  i3.  Jos.  8,  22,  ^,113 

^rtVlTi    1.  u    —        n      »>  •  ei  P^*  C8tr.  et  c.  SutF.  vbs,  ttp 

7  V  '  V  fad  '              DCI  ^*  7'  J«r-  **.  28.  E^  6,  8:    k  «k 

•  ^"                *  absol.  utuntur  forma 

tOPS  pr.  ii*^,  gMer  fuit  i.  q.  B,Lg  ^   ^,^  fa  pJur  ^  N„ 

gbn.q.  v.    Inde  evaeit}  elapeus  est  ^    21,  29.  Jes.  66,  19. 

Ea.  7,  16  (ayr.  «-&^£>,  «rab.  vaJ^  W^B  f.  et  defective  JTB^S  ^- 

id.)  it  «Jd^*  /tfc*7  (cf.  n. pr.  Sljpbs).  eio\  'liberatio  Joel  3,  5.  Obai  1:, 

Pi.  1)  i.  q.  Kal,  sed  intens.^ror-  «de  «  1™*  ******  Exof^ 

ai^  ei>a«*7  Iob.  23,  7.  —    2)  elabi  «Pec-  q**  evaserunt  ex  clade  W» 

/eci*  a)  ex  periculo  i.  e.  Uberauit  *  s**i-  i5>  ^4-  *  R<8-  ^*4' 

Ps.  18,  3.   4o,  18,   sq.  173  \8,4g.  Esr.9,  8. 

17»  13  et  nsq  71,  4.     b)  fetum  ex  7I7S  (a  rad.  i\s)  m.  wte,  ** 

utero  i.  e.  peperit  Iob.  21,  10.     C£  tum  in  plur.  O^Vs  Exod.  2^22* 

DV*3  no.  2.  Dcnt.  32,  3 1.  Iob.  3i,  11 :  (^H 

Hiph.  liberauit  ex  periculo  Mich.  t3"»Vbo  crimen  quod  crimeD  eit»* 

6,  i4,  »7»  fo/o  collocavit  Jes.  5,  29.  dicurni.  e.  iudicibas  pumen^0' 
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yH?Ep  f.  iu99  h.  1.  pro  iustitia  Jes. 
16,   5. 

>^B  adj.  (a  M?s)  pr.  iudicialis 
Iob.' 3i,  98  (cf.  Comm.  11).  Fem. 
mVos  sella  s.  concessu*  iudiciaiis, 
iudicium  Jes.  28,  7. 

^2  ^*0*  inusit.  quae  rotundiy  glo- 

boai  potestatem  habnisse  videtur, 
dactam  a  volvendo  (v.  ad  bi9  et 
ab»s  rivus).  Arab.  u5ULs  sororiantes 
mammas  (  einen  gewolbten  Busen  ) 
haJrait  virgo.     II.  sororiatae  sunt 

mammae.     V.  rotundas  fuit;  ^5si* 

rotandior  pars  cuiusvis  rei ,  tumu- 
lus  ,  unda  maris ,  orbis  coelestis. 
Inde 

j<?B  m.  c.  Sufif.  iabs  m.  1)  circulus, 
terrae  tractus  circumiacens  (Kreis, 

Bezirk)   i.  e.   123.     (Arab.  itffc, 

chald.  *jbs  id.)  Neh.  3,  9  sqq.  -{ba 
C^btSi^v  r^*o  ttrca  Hierosofyma 
Neh.  3,'  12.  i4.  i5. 

2)  orbiculus  fusi  muliehris,  inde 
ipse  fusus.  Prov.  3i,  19.     (Arab. 

ivJb  id. ,  talmud.  !}bc,.  ffcbD, 
rDb"D,    unde  Jjbs  nevit). 

3)  baculus    rotundus,     scipio 
2  Sam.  3,  29.    LXX.  axvriXfj. 

5  xS  i11  K*l  hrasit    In  PL  et  nomi- 

nibus  dexivatis  est  iudicandi  pote- 
stas,  quam  a  secando,  dirimendo 
ductam  esse  volunt  colL  Kbs  ,  ttbs , 

T  T  <"  T 

chald.    ^bo    Aph.   diremit:    ipsum 

Jo  est  i.  q.  ^ne  rupit.   Malim  fere 

primariam  radicis  vim  es&e  in  vol- 
vendo,  volutando  fwallen,  rollen) 
(cf.  bio,    3b2,    ?jbD,    ribs,    syr. 

VN^nS^  volutavit  in  aliqua  re>  inde 

tinxit,  inquinavit),  dein  yolvcndo 
aequavit ,  cylindro  complanavit 
(cf.  Obo  walzen),  nnde  aequavit, 
arbitrnm  egit,  nt  nostra  iudicandi 
vcc.  richten,  schlichten  propriam 
acquandi  potcstatem  habent. 


Pi.  1)  iudicavit  1  Sam.  2,  25, 
it.  iudicium  exercuit  castigando  P*. 
106,  33  al.  3o  cf.  Num.  25,  7 
(Alex.  Vnlg.  tamen  •  placavit,  vitfe 
ad  Kal).  Sq.  b  adiudicavit  alicui 
Ez.  16,  52.  —  2)  censuit ,  exi- 
stimavit  Gen.  48,  11. 

Hithpa.  1)  intercessit  pro  ali- 
qno  (pr.  arbitrum  se  interposuit), 
sq.  i*a  Deut.  9,  20.  1  Sam.  7,  5, 
b?  Iob*.  42,  8 1  b  1  Sam.  2,  25  id. 
sq.  b&  eius  apudquem  interceditur 
et  supplicatur  Geu.  20,  17.  Nuni. 
li,  2.  —  2)  generatim  supplica- 
pit ,  precatus  est,  max.  Deum ,  sq. 
bfij  Ps.  5,  3,  b  Dan.  9,  4,  rjcb 
pers.  Neh.  1,  4,  simpl.  1  Sam.  2,  1'. 
2  Chr.  7,  i4,  semel  supplicavit 
Jes.  45,  i4,  sq.  btf-  Id  quod  a 
Deo  exoratur ,  ponitur  praevio  bfc* 
1  Sam.  1,  27. 

Nomm.  deriv.  a  iudicandi  potesta-  • 
te  sunt:  b^ba,  SiVbs,  ^Vbs,  a  sup- 
plicandi  vi:  tiben,  adde  nomm. 
pr.  bbE,  n^IVbcQ. 

X?B  (iudex)  n.  pr.  m.  Neh.  3,  28. 

PJ  v?3    (cui   Jehova  ius  dixit  i.  e. 
cuius'  ius  tuitus  est )  n.  pr.  m.  Neh. 


11,  12. 


*3!D^B  ▼.  vc  sequens» 
^3/S    1)  quidam,  o  StXva  (pr.  arab. 
^bU,  syr.  ^-^    distinctns,  defi- 


nitus,  quem  digitis  qs.  monstro, 
non  nomino,  a  nomine  inusitato 
•Jibs,  rad.  nbo  distinxit),  ubiqu6  co- 
pulatur  cum  ^bbM  (  pr.  qui  retice- 
tur).  De  personis  Ruth  4,  1  vo- 
candi  casn :  ^tabN  *Ato  rtb-flid 
conside  hic,    o  bone,  gr.  o*  ovtoc\ 


>  >    * 


arab.   ib  b,    J^  Li,  !wVj>  l^.     De 

rebus  1  Sam.  21,  3:  *»rbB  Qipn-bfiJ 
^tab^  ad  certum  guenddm  locum. 
2  Reg.  6,  8.  Ex  duobus  his  voca- 
bulis  conflatnm  est  ^bbs  Dan.  8, 
13.  —  2)  n.  gent  a  loco  aliunde 
non  cognito  "jibo,  1  Par.  11,27.36. 

0 vS  in  Kal  inusit. 
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PU  i)  cqmplanavU,  atquavit       jllnd   praefero,   ntpotc  ex  ntenu 
i*    e..munivit  viam.    Jes.   a6,   7.        stirpis  indole  profectmn. 
Prov.  4,  a6.  5,  6»    Ps.  78,  5o:    ir    ^U^ 
complanwit  vfam  irae  suae  L  e.  ."»    "0?^  (prob.  vic.  verlaj  D5S , 

quae  vis  inest  in  syllaha  VC|  cft  ^  emigravit,  +<£ /Vlll  incertu  jedi- 

*>M**.   inde  cylind™  lmc  illuc  buB  vagatQS  cat|  ^r^; 

volutato    aequavit,    gerade*>a&en.  Mtor,  advena.    Inde 

Afune  est  radici  ibn,  ut  germ.  wal-  *.i*Lft 

s*»pendetexjiPa&n,  mw&ji).  —  n»?.<,»    *•   pr.    f.    PhilUtaea  (pr. 

2)    libravit,    pependit   (qnod   fit  terra peregrinorum,  advenaron, t. 

aequiHbrio  iugi  et  lancium),  appen-  rad.,    cf.  Gen.  10,  i4.  Am.  g,* 

o¥t,  metaph.  Ps.  58,  3;  it  expendit  LXX.  !<4XAoqnri,ot9  y^  i-fUofri*) 

L  e.  accurate  consideravk.   Prov.  re6*°  in  «Mtrsii  Sjriae  littore  d 

5,  31.  austrum  et  occasnm  Ctnuaete  El 

tfe  »•  **„  (*  .eauaibrio  aicU,  £  *  ^'^^ 

Prov.  16,  1 1.  Jes.  4o,  12.    Utro-  (  Arch.  i,  6  £  * ),  qao  nonLc 

que  loco  copuktur  cum  b^tfa  et  men  .ubi  de  Wvem  fanelitin. 

videtur  pr.  veotem  ferreum  nume-  terra  utitur   (Arck  g   4»    ^ 

n»  dwbuctum  notare,  quo  «d  kbran-  ReUuuU  P*U**ii»  p.  38  «ft  hk 

dum  utuntur   («■.».  JL^-  nortr.  ^gjlg  ^^  pAiUttaeutlSn 

Scbnellwage).                   '  IT>  ,"6.  40,   pl.  trewj*»  G*a6, 

?B  iu  K«l  inurit    prob.  «imili.       llJ^L10^'  *  **  *i * * •* 

-  *  D^fctDro    Am.  9,  7.     De  onpne 

potestatis  atque  y*]B  rupit.  gentu  V.  sub  vc.  •tfnDS  na  % 

Hithpa.  contremuit  (pr.  rnptas    a»Vt*       ,  .  '"     ,. 

est,  Spelten  bekommen,    c£  yp^   *I^S  rad,  inosit    Arab.  «J»  en 

1  Reg.  1 ,  4o  )  ,    de  columnis  terrae       «Jt,  fagft  i.  q.  kebr.  Db» ,  £&  cdcr, 
Iob.  9, 6.  Q    ^  ** 

Deriw.  rttbM,  natbcn  et  0Ul5  cnrsor,  equnsceler.  Inde 

1TIX7B  t  horror,  trsmor  Iob.  ait  6.    n*»fe  /^lj^s  \  ml- 

p.^/T/;  1;    ¥-..  a.   /.  "c.?.  (celeritas)  n.  pr.  m.  iJNob. 

1  ^  16,  i.    a)  1  Chr.  a,  53,  «t 

-  »  ."*  T:'  *J?.J5   ^   cursor  pubuatt,  c srt 

.«    . ;..  /    .        A  collect  cureores  publicL  vhw*®- 

rad.  tnnsit.  pr.  (nt  recte       puktar  mm  ^  q>   V/^a 

^imonis  in  editt.  1 — 3  et  Kimchi:  18.    i5,  18.   20/7.33.    £wal^ 

Itfbarttt)  voUtit,  vohUavit    (waJ-  (gramnt.  hebr. p.297)  etT^(T 

aen),  sicut  vicinae  radd.  obn,  ^bs  bac  vc.  no.  a)  et  tibs  PkUUiam 

{M&]-     Inde                         "T       "T  esse  putat,    hoc  pojteriua  ptf^ 

HUkpa,  yolutavis  i.  e.  inquina-  masiae  cansa  pro  TODbs. 

iv(s  a#9  dnere  ( iDttf )  Jer.  6,  26.  ¥    **  _    .         -      "/ILj  «Mni 

1,  w     AbsoL  id.  JeilTs;  34.   -  £2  S^T*" ^  7' 

In  prioribus  editt.  huic  radici  prae-  °^  ^0*1-  l4»  ia 

cuntibus  LXX.  et  Vulg.  coneper-  II.   "[B  pr.  subst  amotio,  nno*0 

gendi  significatum  trihnebam,  cui  (arad.  rtJD  Pi.no.  1),  ubiquein*tstH 

assensum  praebuerunt  Roseiun,   et  constr.  -75  (sq.  Mskkeph)  abit  in 

Winerus   (in  Lex.  p.  776):    sed  Conj.  amovendi,  probiM*';  *rf' 


UUUI 
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ti  l.  q.  fifjt  ne.    Ponitnr  i)  ubi 

praecessit  actio,   qua  prohibctur  id 

qaod  timemus  et  amotum  volomus. 

Gen.  n,  4  :  exstruamuM  nobis  ur- 

bem  ....  Y*B}~ js  ne  dispergamur. 

19,  i5:   surge  .\  ^.   i1B0n-|5-*    ^-m* 

intereae.    3,  3:    noltie   comedere    "jg  *-*•  ^3CS  apoc.  et  conv.  Jfi? 

tW)ton-|D    *»#  moriamini.         *  *    .       v     .    _  .    .__,    fcM 

T    ,       '         :   ,'••  ..        ,.   /   _  l_*n,  in  reliquis  persoms  je» ,  fsn 

Inde   post  verba  Umeudi   (ut  gr.        •••-,      ...    J1       *   ^         Jv_"JL,5_l:. 


vel  piacentae  geiras.  Targ.  reddit 
srVip  i.  e.  gr.  y.oMa  dulciarii  genus. 
Inlibro  Sohar  HD  _nb  est  opus 
dulciarium.  Aliorum  sententfas  dat 
Celsius  in  Hicrobot,  II,  p.  7S. 


dudcoftrj,  \st.  vereor  ne)  Geu.  3l, 
3i  (cf.  26,  9),  cavendi  (cf.  gr. 
ISeTr  furj)  Gen.  34,6.  3i,  _4.  Deut 
4,  25 ,  adeoque  iurandi  ( c£  ofivvco 
fifj  B.  _3,  585)  Iud.  i5,  12.  In 
htrius  generis  exemplis  nunquam 
ponitttr  bto. 

_t)  ab  initio  sententiae,  nbi  a)  ve- 
tantis  est  et  dehortantis  (ut  Jjfc). 
Iob.  33,  i3:  nn73fi<n  j[D  n*  dicatis9 
nolite  dicere.  Jes.  36,  18:  n^0_  ]9 
3»mprn  tenfit  (cavete,  videte)  ne 
#>o*  seducai  Ezechias.  b)  timen- 
ti»,  metnentis.  Genu  3,  22 :  ttn?l 
'w  Yr  nbtb'»-:9  *ai»  f*ro  (timen- 
duin  est )  »e  forte  manum  exttn- 

dat.  44,  34:  'i:n  jrj^  rnos-fs 

(timendum  esset)  ne  testis  fierem 
maU  cet  3i,  3i.  38,  11.  42,  4. 
Ex.  i3,  17,  Num.  16,  34.  1  Sam. 
i3,  19.  Sq.  praet  ubi  timetur,  ne 
aliquid  factum  sit.  2  Sam.  20,  6: 
-tXn-75  ne  invenerti.  aReg.  2,  16: 
riirr  irn  iattt-]D  (vereor)  ne 
ventus  Jehovae  eum  sustuUrit.  — 
Semel  prope  accedit  ad  vim  adver- 
bii  negantis  i.  q.  b$  Prov.  5,  6: 
O%on  js  tr^rj  rnif  Wam  ^jfra*  sibi 
non  munti  (adultera),  i.  e.  in  via 
vitae  non  incedit.  Sed  integra  sen- 
tentia  est:  (cavet)  ne  in  via  vitae 
incedat,  nostr.  dafs  sie  doch  ja  deu 
Weg  des  Lebens  nicht  betrate. 

32)  rad.  incertae  sigoificationis ,  oui 

coquendi  viro  tribnerim,  nt  finitima 
sit  pers.  ^i&^  &&*  baeken  (n 

in  mediam  radicem  bilitteram  in- 
serto,  c£  »)__*),  cuius  stirpiretiam 
in  semitici*  nonnulla  vcstigia  habe- 
xnus,   v.  p.  23o.    Inde 

|B   tiau  Asyc/*-  Ea.  27,  17  dulciarii 


]E0  vertitj  in  una  formula  ^9  M3S 
tergum  vertit,  v.q^b  litt.a.b.  Alibi 
semper  intrans.  vertti  sey 

1)  eundi  causa  Ex.  7,  23:  1&'1 

K'a^2  rtVi"'  l°y  6.  32»  i5.  Gen. 
18,  22.  Uent.  9,  i5.  io>  5.  16,7, 
passim  adiecto  dat  pleon.  Dent.  i, 
4o.  2,  3.  Jos.  22,  4,  inde  a)  con- 
pertit9  contulit  se  aliauo,  sq.  bcj 
1  Sam.  i3,  17,  sq.  \>  Jes.  53,  6. 
56,  ii,  acc.  1  Sam/  i3,  18.  i4, 
47:  WB^  nt3N  iba  quocunque  se 
conuertebat ,  c.  He  parag.  1  Reg. 
17,  3.  Deut  2,  3.  Cant  6,  1,  it. 
sq.  b»  pers.  convertit  se  ad  aliquem, 
adiit  eum,  max.  Deum  Jes.  45,  92, 
angelos  Iob.  5,  1 ,  idola  Lcv.  19,  4, 
Deut.  3i,  18.  20,  hariolos  Levit 
20,  6  oraculum  vel  auxilium  pe- 
tendi  causa.  ''d  '''inK  ^j^  conver- 
tit  se,  ut  sequatur  partes  alic. ,  in 
partes  eius  incliuavit  Ez.  29,  16. ; — 
b)  avertti  se  ab  aliquo,  sq.  WT2 
Deut  29,  17  (de  animo),  ahaot 
3o,  17:  si  vtrtit  se  cor  tuum  (i.  e. 
avertit  se  a  Deo),  neque  morem 
geris.  —  c^  Translate  ad  tempws 
a)  vertti  se  ad  discedendum.  fer. 
6,  4:  fiian  Sl2D  c/ms  inciinat ,  et 
poet.  Ps.  90,  9 :  omnes  dies  nostri 
inctinant.  ft)  ad  veniendum,  acce- 
dendum,  in  formnlis  *lp^T  ni:t>b 
appropinquante  mane,  snb  tempus 
matutinum  Ex.  i4,  27.  Ihd.  19,  26. 
Pa.  46,  6,  57*  ni:tb  appropin- 
quante  vespera,  sub  vosperam  Gtn. 
?4,  63.  Deut.  a3,  12. 

2)  spectandi  causa.  EccL  a,  12: 
tmzn  rtH*ib  ^N  Ti^SD  convertebdm 
ma,   _;/  vidirem  sapientiam.    Ex. 

a,  12:  »n^  rbi  nb  ran  -f  co»- 

«^tfr^/  «e  (  oculis  )  Ano  «Aiuc  */  vi- 
dit;  inde  spectavit,  ocuios  conU- 
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cit  in  aliquid,  sq.  b&J  Ex.  16,  10. 
Num.  17,  7.  'Iob.  ai,  5,  26,  28. 
Eccl.  2,  11,  aq.  Vnn»  (post  ae) 
Ind.  30,  4o.  2  Sam. '1,  7.  2,  20, 
Jibrrab  (sursum)  Jes.  8,,  21  (22). 
Metaph.  bfijj  mJQ  rationem  habuii 
personae  vel  rei  Deut.  9,  27,  max. 
de  Deo  homines  exaudiente  Pa.  25, 

16:  ^rm  ^b»  rt2D.  69,  17.  86,16, 

it.  ^bV^N  Y753  Fa.  102, 18.  1  Reg. 

8,  28,'  trrpmri  b§  Num.  16,  i5. 
Malach.  2,Ti3.     De  rege   2  Sam. 

9,  8.  —  De  rebus  inauimatis :  epe- 
ctavit  aliquam  regioncm.  £z.  8,  3 : 
fTjtoE  n:&  ^ywn  porta  spectane 
orientem  versue*  11,  1.  44,  1.  46, 
12.  47,  2*  De  termino  Jos.  i5,  2.  7. 

Pf.  pr.  discedere  fecit  (v.  Kal 
no.  if  c),  inde  1)  removit,  e  me- 
dio  suetulit  Zepb.  3,  1 5.  —  2)  re- 
motis,  quae  temere  disiecta  et  impe- 
dimento  snnt,  purgavit  domum 
(aufraumen)  Gen.  24,  3 1.  Lev.  i4, 
36,  viam  i.  e.  paravit,  mnnivit  eam 
Jea.  4o,  3.  5j,  i4.  62,  10.  Mal.  3, 
i.  Abaol.  Ps.  80,  10:  MBb  rrw 
(viam,  solnm  )  parabae  ante  eam. 

Hiph.  fut.  convers.  ]B»i  ij  trans. 
vertit  Iud.  i5,  4,  max.  cervicem, 
tergnm,  de  discedente,  fugiente 
1  Sam.  10,  9.  Jer.  48,  39.  Inde 
2)  omisso  5p£  intrans.  terga  vertit, 
fugit  Jer.  4&,  21.  49,  24,  it.  retro 
ee  vertit,  in  foga  substitit  Jer.  46, 
5.  Nab.  2,  9.  Sq.  b$  convertit  se 
ad  aliquem  Jer.  47,  3. 

Hoph.  terga  vertit  Jer.  49,  8, 
epectavit  regionem  (v.  Kal  no,  2 
fin. )  Ez.  9,  2. 

Deriw.  )?  ( fQ ) ,  ttjs  plur.  otd 
(unde  novnm  adj.  ^Bb),  et  nomm. 
pr.  rt*s\  bcras,  btra. 

iMfi  in  sing.  inusit.  ( alia  eius  forma 
*£S,   339  coxnparet  in   nomio.  pr. 

bfirte,  bente),  pl.  D"*3B  cstr.  ■*» 
m.  (sed  fem.  E*.  21,  21 ) 

1)  faciee  (pr.  j>arsalicui  obversa 
v.  Ez.  21,  3,  arad.  rt3D,   cf.  arab. 

7  *       t  T  T  * 


O     <• 


facies,  a  *>^  V.  convertit  se 
aiiqno,    et   ad   usum  plni\  gr.ra 


noosaina  ap.  HonwriByGa.  % 

i5.  5o,  1.  Exod.  5,i***i 
Constr.  c  verbo  etadj.|biUk 
38,  3a  Dan.  1,  10,  eoqalfch 
21,  21 ,  rarius  «ng.  Vs9\£» 
Prov.  i5,  i4#  EtiaiBpittfSJ,^ 

tn»  ^?a^«  Ez-  'i  &•  **' 
18/  D^sn  cnb  pnrii  M 
tmb ) ,   "eY  tr»rt  inbtf 

•.«■.•*  •  T    —     *   -  .   -•  | 

qua  hi  paniculi  offercbat»; 

4,7. 

Spec.  hae  nottndae  saot 
lae:  a)  tr»  b«  IPIS  Gen. 
Deut.  34, "  1  o , '  ct  rs:  r^] 
de  facie.  —  b)  Dierrt  dj 
aliquid  'fc  ^ps  b*  in  fri*i 
alic  i.  e.  libere,  ingeoQe, 
saepe  impudcnler  et  insol. 
contemtnm  eius,  ihm  ns 
nnd  Hohn  ( cf.  gall.  <-«  ' 
barbe,  latine  certe  dicitor: 
in  oe  Ter.).  Iob.  1,  i\' 
tf-J^ia?  */*  faciem  mokb*l 
21,  3i.  Jes.  65,3:  ?***' 
^ys  b?  *»  faciem  i.  e.  ii 
temtum  et  ludibriflm.  1* 
sententiam  dr.  E*3  *:*  •,*,J 
i3,  i5.  Deut  7, io:  c^ 
Sb  m  faciem  retribuu  * 
hosti)  i.  e.  fortiter,  ku* 
ter.  (  Vulg.  statim.  In  tlta*j 
bro  nn»7  ftib).  Eo*^1 
r»a  fijij  respondit  a  a 
i/e.  refellit  eum  fortitef, 
aperte.  Iob.  16,  8:  r^r  ..ry 
maciee  mea  me  rtjtllti* 
i.  e.  testatur  contrs  w 
Hos.  5,  5.  7,  ia  -  t\" 
bfc}  faciem  s.  obtutuo 
aliq.  Ex.6,  2,  9q.iT  lftpj 
Sed  d)  «sj  C«3  aq.a«* 
ssiom  con^er/^  sliqno,  ift*1 
ttVl,  profectus est  Gea ^ 
gernndio :  intenditt  p*f 
aliquid  &cere,  *&  *&*• 
proficiscendi  propoato  te 
17.  44,  12.  2  Bcg.  ^fl'J 
ii9  17.    Idem  e*t  5  rs  *: 

ao,  3.  Dtn.  9,  *..*  ** 
riiQrtbabiwWi"*^ 
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Tn  N.  T.  ▼Mo  Lnc,  g,  53.  ( Syr. 
in  eandem  sententiam  dr.  <V>  fl> 
»-"OTCLaf  posuit  fiicietn  suarn ,  >Q-fl> 
oit-ANM   posnit  visum  suum,    pers. 

0^>3*  t5>>  r"*  awerden,  vide  qaae 
disputavimu*  ad  Lnc.  1*  c.  in  Ro- 
senmuller  Repert  1,  p.  i35).  —  In 
duabus  aliis  formulis  D^5D  de  pu&i* 
irato  usurpatnr  (cf.  Ps.  21,  10. 
34,  17»  80,  17,  de  vultu  tristi 
1  Sara.  1,  18.  Iob.  9,  27)  e)  DtfD 
a  c;g  vultn  irato  intueri  aliquem 
t-evit.  20,  5 ,  additis  verbis  Sisnb 

nniob  tfin  Jer.  21,  10,  cf.  i-jrnb 
44,  1*1  (bpp.  j*  11?  anto  ks/v! 
17?  no.  1,  litt  e)."— ~f)  &^s  Jnj 
a  iram  suam  effudit  in  aUquem 
Lev.  20,  3.  6.  26,  17.  Ez.  i4,  8. 
—  Aliaa  formulas,  ut  tT2D  *lbn» 
6^9  ^nert  v.  sub  his  verhis. 

2)  persona,  gr.  nooswnov.  Ex. 
33,  i4:  sob^  ^d  persona  mea  ibit 
i.  e.  ego  ipse,  ego  praesens  (ich 
in  Person)  ibo.  2  Sam.  17,  11. 
Thxexu  4,  16.  De  formula  Kb5 
E^rs  et  fi^a  ■YStfi  v.  sub  his  vc.  — 

•    T  •  T  ■  » 

Passim  aine  eraphasi  *»3a  persona 
ntea  est  s^o.  Ps.  42,  12.  43,  5,  cf. 
&"*:?  ^o  )fit}  oppressit  personas 
a£Qictoruini  e.  afflictos  Jes.  3,  i5. 
—   Translate  ad  res  iuanimatas  est 

3)  facies^  superficies  rei,   v.  c. 

terrae  Gen.  2,  6.  Jes.  i4,  21 ,   agri 

Jes.  28,  25,  aquae  Iob.  38,  3o  cet 

Paulo    impeditior   visus   est  locus 

Iob.  4i,  5:  to'ttb  130  Srba  ■%  ro*s 

retegat    superficiem    pestis    eius 

(crooodSK)  i.  e.  ipsam  eius  vestem, 

gnae   superficies  vel  superior  pars 

nus  est,   reliqua  tegens  (cf.  i?  no. 

I,  a).     Ita  etiam  Oft  n25  de  velo 

*pso9  ntpote  tegumento  jes.  25,  7. 

^ —  Cf.  ^as  b«  no.  2,  133  b*  na  1. 2. 
%nde  est  a)  externa  spe'cies7  babitus, 
^ronditio  rei.  Prov.  27,  23:  cura 
^faciem  gregis  tui,  bekiimmere 
>^\ca  darum,  wie  deine  Heerde  aus- 
^svht     2)  modus  et  ratio,  nt  ap. 


V  O   ^ 

Rabbinos.     Cf.  jo^  facies,  modus. 
Vide  infra  ^»b  no.  3. 

••  :  • 

4)    pars    anterior  ,    frons   rei 


o  ~ 


(arab.  s^  id.).  Jer.  1,  i3:   'PJM 

Sljtett  T30?3  s/  />ar*  anterior  eius 
(ollae)  prbspiciebat  a  septenlrione ; 
de  primo  agmine  exercitus  (gr. 
rc(>0£ftj7roi>)  Joel  2,  20.  Adv.  tT3D 
in  fronte  (opp.  i*infij)  Ez.  2,  10, 
tP?Db  prorsus  (vorvvarts)  Jer.  7, 
24/  de  tempore:  antea,  otim 
Deut.  2,  10.  12.  Jos.  11,  10.  i4, 
i5,  MDb»  antiquitus  Jes.  4i,  26. 
tr:s%a  affonte  2  Sam.  10,  9.  Cf. 
ipDb  no.  2.  —  Anterior  pars  gla- 
dii  est  acies  eius.  Ez.  21,21:  FfJfcJ 
nnn^tt  7p2D  quorsum  facies  tua 
(gladii)  difecta  est?  Eccl.  10,  10. 
—  Praeterea  G^D  appellati  snnt 
parietes  domus  e  regione  ianuae, 
hom.  t«  Ivwma,  unde  c.  He  parag. 

mrxi  q.  v. 

Cum  praepositt  saepennmero  na- 
turam  particulae  indnit : 

A)  ^pD  bN.  1)  a)  in  conspectum 
alic.  2  "Par.  19,2,  ante ,  coram 
Lev.  9,  5.  Num.  17,  8  post  verba 
motus;  b)  */i  conspectu  Exod.  23, 
17.  —  2)  in  superficiem  rei,  v. 
c.  rrriBtt  •»  i^  Lev.  i4,  53.  Ez. 

V     T"   •"        ••   *  V 

16,  5.  —  Aliud  v.  supra  no.  1, 
litt  b. 

B)  "35  n$  pr.  apnd  fiiciem  i.  e. 
in  conspectu  alicuius,   coram  ali- 

quo,  v.  c.  H*7?^  ^?-""1^  Esth.  1, 
10.  ^  *>2D  nN  corarri  Deo  Gen.  19, 
i3,  passiim  pro:  apud  tabernacu- 
lum  sacrum,  in  formula:  -n«  MK-O 

v         T  ;  • 

*ti  ^b  comparuit  apud  sacrarinm 
!^x.34,23.24.  Deut.  3i,  11.  1  Sam. 
1,  22  (qua  de  re  dr.  etiam  b$  'a 
•«  ^D  Blr.  23|  17 »  et  poet.  fj  ijjp  '3 
Jes.  1,  12.  Ps.  42,  3,  in  qua  poste- 
riore  formula  equidem  "•pp  habuerim 
pro  acc.  loci);  an#a,  vi  c  125  nN 
n*»^i  ante  urbem  Gen.  33,  18«  -nfii 

•    T  .• 

rDhD^r  ^D  ante  aulaeum  Lev.  4,  6. 

•f        T    —  ^^ 

Post  vcrbum  motus:  imcompectum 
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alic,  i  JSam.  aa^  4.  —  ij»  nNtt  a 
coramaliq.  Gen.  37,  3o,  a£*  ante, 
ab  antferiore  parte  21  Reg.  16, 1 4. 

C)  ^d_i  i.  q.  *£Db  ante ,  coram. 
aea  max»  apud  serioris  aetatis  scri- 
ptoreg  Es.  4a,  12,  plerttmqne  in 
formula  naca  *j73j>  perstitit  coram 
aliquo,  restitit  eY  Deut.  7,  a4.  11, 
26*  Jos.  10,  8.  21,  44.  23,  9.  Estb. 
9,  2.  -~  Propria  substantivi  vis 
retioenda  est  in  verbis  Ee.  6,  9: 
WTOM  4&p£  nauseam  prodebant  in 
valtibus  eorum,  cf.  20,  43.  36,  3i. 

D)  -gab,    c.  SufF.  -*&b,  *p_Bb, 

spettu  alic. ,  sub  oculis  eius,  eo 
praesente  et  inspectantc,  coram 
Aliquo.  Num.  8,  22:  Levitae  in- 
irabani  ad  ministrandum 

■PEJ  *3dV)  rt^n&t   *_■£&   *i*4  ochZw 

▼t       ••  :  ;  ;     1        -t  -       ••  :  • 

Aharonis  et  fitiorum  eiue  i.  e,  his 
inspectantibus.  2  Reg.  4,  38.  Zacb. 
3,  8.  a37_s3  i-fcb  coram  sole  i.  e. 
quamdiu  sol  (quem  oculo  compa- 
rantpoetae,  v.  D^D?,  C]TN»2_5 )  ter- 
ram  lustrabit  et  iflustrabit  _?s.  72, 
1 7  >  cf-  TTP  ^sb  Vers.  5  ( sed  Iob. 
8,  i6  oot  ijfib  est:  splendente 
aole).  Saepe  translate  i.  q.  ^5^2 
in  oculis  alic.  i.  q.  eo  iudice,  v.  cl 
"SDb  t3'%rn,7  nDtt  gratia  et  favor 
oniu/aliq.  Dan.  1,  9.  1  Reg.  8,  5o. 
Ps.  106, 46;  ^eb  scr  '•  <_•  'Wa  ac.*' 
v.  atjj.  rjiK  •&!&  b^i*  multum 
valens  apud  dominum  suum  2  Reg. 
5,  1,  cL  Prov-  4,  3.  i4,  12,  Spec. 
notanda    est    formula     frirr    ^cb 

a)  pr.  coramJehova,  sub  oculis 
eius  Gen.  27,  7,  ante  tabernaculum 
aacrum  Exod.  34,  34.  Levit  9, 
5.  23,  4o.  Iud.  21,  2,  in  teraplo 
eiusque    porticibus    Jes.    23,     18. 

b)  translate:  iudice  Jehova  (cf.  D2 
no,  2,  c) ,  v.  c.  -rt  isDb  ^jhk  Jos.  €w 

_-»«  T       ••    •    •  T  ^^' 

20 ,  sed  plerumque  in  bonam  par- 
tem :  probante  Jehova  ( quoniam 
ea  tantum ,  quae  placent,  ante  ocu- 
los  ponimua,  cf.  a  run),  inde 
7J  'Opb  ^iit^  favor  apud  Jehovam, 
Exodl  %s,  38,  ■»;  ^pb  -jbrinrt 
vitam  gcftre  Deo  probatam    (v! 


•jV^rirl ).  Gen.  10, 9:  venstor  strt 
nuue  tlirr?  ^Db  gua/t*  Dtoplare- 
bat.  Ps.  19,  i  5 :  meditatk  cordti 
tnei  SpS^b  <*A^  probeiur*  Qote 
autem  Jehbvac  placent,  ab  eo  de- 
cernuntur.  Inde  Gen.  6,  i3*  fa* 
totius  terrae  *>2£)b  K.  an«  _W 
#£<s  ««^.  —  Praeterea  eioc  mus  nt 
in  his  locutionibus  aa)  ^r:  tt 
•{bJS^  stetit  coram  rege,  Dinditi 
eius  exspectans,  i.  e.  ministrayit  n 
(  v.  n^y  ) ,  cf.  •»__&  132?  a  Sam.  1^, 
]  9  3  bb)  adorare  coram  namioe  X 
Mjnrjprt).  1  Reg.  12,  3o:  fat 
populue  irTKtl  'Ctb  adadoranda* 
(  vitulorum  )  unum  1  Pir. .),  3o. 
cc)  fugari  coram  Jioste  (7.  ?r. 
Niph. ) ,  inde  post  verba  diiper- 
gendi,  perturbandi  Iod.  4,  i5. 
1  Sam.  i4,  i3.  20,  1.  2Sml5. 
20.  Jer.  1,  17.  49,  37  (cf.  ioth 
^t?).  dd)  d  ^pb  jnj  posoitev 
rain  aliquo  v.  c  dbum  2  Reg.  ^ 
43,  dein  propoeuit  alicoiadeih 
gendum  Deut.  11,  26,  (imporat) 
legem  ad  eam  observandim  DeoL 
4,  8.  1  Reg.  9 ,  6.  Jer.  26, 4,  ty 
10.  Es.  23,  24,  it  dedit  in  potesti- 
tem  alic.  (i.  q.  's  1^2 )  Jos.  10, 13. 
Deut.  2,  33.  36.  IuaV  n,  9.  i  R^ 

8,  46.  Jes.  4i,  2.  IU  sine  danii 
verbo  Gen.  24,  5i :  ecce!  Bihttts 
tl^cb   tibi  tradita  esto.   34, 10 

1   v  t  ;  .  . 

terra  eet  coram  vobis,  vobuetgre- 
gibua  veatris  pateat  2  Psr.  i4,6. 

2)  ante  (cf.  tr»  no-  4)  t^« 
looo ,   -jy«3  bMM  ^Bb  ante  taberst- 

••  *■•  ••  •  •  _  •    1 

cidum  conventua  i'Par.  6,17,  **' 
ab  oriente  Gen.  23,  17*  3^  ''' 
Deut  32,  49;  it.  praet  xntf^ 
duce  et  praetore,  qpi  cxero-* 
praecedit  (v.  D3«l  «b  «»«^ 
v.  «T3  no.  1,  littl  c),'  'de«««,^ 
populo  praeeet  (  Eccl.  4,  16:  ** 
erat  finie  omni  populo  ^iZS  *': 
Dfl^Db  omnibus,  guibus  prm** 
it.  de  captivis  deque  praedi,  qu*B1 
victor,  ut  gregeni  pastor  (Ge_.32» 
18),    on/eseagit   (Jes.8,4.A«» 

9,  4.  Thren.  1,  5.  6).  -  •) de 
tempore ,  v.  c.  tfjnri  ^pb  «te  ^ 
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rse  inotnm  Am.  1,  1.  Gen.  i3,  10. 
29,  26.  Prov.  8,  25.  Zach.  8,  10.  — 
Gen.  3o,  3o :  ->2cb  an/a  m*,  i.  e. 
priusquam  ego  ad  te  veneram.  Jer. 
28,  8.  rroa  ^sp  antehac  Neh.  i3, 
4.  Sq.  inf.  antequam  Gen.  i3,  10. 
Dent  33,  1.  1  Sam.  9,  i5.  —  c)  de 
praestantia  (ut  lat  ante,  prae). 
Iob.  34,  19:  jioj»  cura/  divitem 
bn  "»::Db  /vaa  paupere.  Post  verba 
motui  d)  obviam,  ut  '&  *ODb  fHp 

'  ••    •    •  T'T 

obviamfieri  alicui  Gen.  24,  12,  et 
frequentius  hostili  modo:  conira, 
advereue  (  urri  ) ,  pr.  in  faciem, 
anteriorem  partem ,  velut  ^Db  Q^ip 
surgere  contra  aliq.  Num.  16,  2, 
^sb  82t;  egredi  contra  1  Par.  i4,  8« 

2  JPar.  IT4,  9,  it  ^Db  1»?  ( v.  173?), 

-rsb  tnp  Jos.  7, 12;  13,  ^ob  asratt 

persistere  contra  al. ,  resistere. 

3)  in  modum,  ad  inetar  (cf. 
crs  no.  3,  litt  b\  Iob.  4,  19: 
concidunt  tijj  ■Scb  Vulg.  sicu/  a 
tinea.  LXX.  aijjbc  tqouov.  Cf. 
lat  ad  faciem  Plaut  Cist.  1,  1,  73. 
Ita  "ODb  Jn3  habuit  pro  aliquo  (cf. 

3  ■jnj)'  1  Sam.  1,16.  —  A  rjDb 
ortum  est  adj.  'Osb  auterior,  q.  v. 

Not  Dubiae  auctoritatis  aunt 
significationes  a)  pro  (cf.  "pp,  et 
germ.  vor  etfur),  in  formula  ^^ 
■•isb  spondere />ro  al.  Prov.  17,  v8 
(  sponsor  enim  coram  amico  spon- 
dere  solebat) ;  /?)  propter  (ufttDVn, 
^5»),  in  ^rpb  nDsJ  plangere  propter 
at  2  Sam.'3,  3i  (plangentes  enim 
i  n  funeris  deductione  loculum  prae- 
cedebant,  v.  Geierum  de  luctu  He- 
braeorum  cap.  5.  §.  15—19). 

£)  **3Dbtt  (a^  *'*'•)  *)  *  con~ 
spectu,   dficitur  de  his,   quae  ante 

aliquid  fuerant ,    et  ex  hoc  loco  re- 

cedunt,  v.  a  egredi  tj  KtftQ  Lev. 

<),  a4,    hJHD  rjDbto  G«n7  4i ,  46. 

Inde  post  verba' fugiendi   (cf.  yn 

no.  3,  litt  a)  et  fngandi  1  Par.  19, 

18.  2  Par.  20,  7,  timendi  et  ter- 
rendi    1  Sam.   18,  12.  Ps.  97,  5. 

ij4,  7.  Eccl-  8,  i3.  Esth.  7,  6, 
sadeoque  auxilium  implorandi  (quod 
com  fuga   ooniunctum   e*se  solet) 

j.  Sam.  8,  18,  hisniliandi  se  1  Reg. 


21,  29.  2  Par.  73,  12.  36,  12.  — 
2)  Translate  de  causa :  propter  £  q. 
"OBtt,  J»,  v.  c.  hibilare  propter 
i  Par.  16,  33. 

F)  ■0S|»  1)  a  facie,  e  conepe- 
ctUj  ab'  anteriore  parte  pers.  vel 
rei,  for  (etwas)  **>eg.  Exod.  i4, 
ic\:  et  columna  receeeti  DST2E73  e 

**  -  v    ••    •     • 

conepectu  eorum  (  vor  ihnen  weg), 
0/  stabat  a  tergo  eorum.  Inde 
frequentatur  post  verba  abeundi 
Hos.  11,  2,  fugiendi  (cf.  •pano.  3, 
litt  a,  a  quo  ita  differt,  ut  "ODTa 
plerumque  ante  personas  ponatur^ 
\n  ante  res,  v.  nnti  Ni).  Gen.  7, 
7.'  16,  8.  Jea.  20,  6T  cf.  Ps.  61,  4, 
opem  implorandi  Jes.  19,  20.  26, 
17,  timendi  (v.  ^J,  nnrj  NL), 
reverendi ,  humiliandi  se  2  Reg.  22, 
19.  Lev.  19,  32,  se  abscondendi 
Iob.  23,  1 7  et  quae  ad  has  notionea 
prope  accedunt  Ita  fugiendi  et 
metuendi  vis  latet  in  his  Iud.9,  21 : 
ibi  habitabat  rfjfij  SjV?^  V^7? 
postquam  fugerat  e  conepectu  Ab\ 
fratrie.  Bene  Vulg.  ob  metum  ji. 
fratrie  eui.  1  Par.  12,  1  (de  quo 
loco  v.  ^it^  NL).  Jes.  1 7,  9 :  do- 

mue  deeertae  (v.  FQ1T30 ntifct 

baofe'*  "O^  ^rstt  nnT^  qwu  deserue- 

••  T    ;  •       •;      "  1    '  *it' 

runtt  qui  iugiebaiit  Israelitae,  int. 
aborigines  Palaestinae  (v.  not  ad 
h.  1.  in  Vers.  germ.  ed.  2  )• 

2)  De  auctore  et  causa  efGciente, 
a  quibus  aliquid  proficiscitur  L  q.  ]73 
no.  2,  litt.  c.  Gen.  6,  i3:  terra 
plena  est  violentiae  WTOD72  quae 
a6  iie  proficiscitur.  (LXX.  bene 
tm*  avrwv ).  Ex.  8,  20.  Iud.  6,  6. 
Jer.  i5,  17.  Ez.  i4,  i5.  De  causa 
remotiore:  propter.  Jes.  10,  27: 
frangetur  iugum  frrtj  ^TS  propter  ' 
pinguedinem  ,  tauri ).ATDeut  28,  20. 
Hos.  10,  i5.  Jer.  9,  6.  Ubi  ratio 
significatur,  propter  quam  aliqnid 
non  fit,  lat  utuntur  praeverbio 
prae.  Iob.  37,  19.  1  Reg.  8,  11.  Sq. 
*^1D«  inOonj.  abit:  propterea  quodf 
quia  Ex.  19,  18«  Jer.  44,  23. 

Miror,  Winernm  (p.  779)  etiam 
has  significationes  addklisse:  eo- 
ram,  laudato  Levit  19 ,  3»  (ubi 
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•OBB  Dlp  «ssurgere  ahcui,  modesti 
et  senectutem  reverentb  est  ( v. 
«upranoul),  adeoque)  versu*  (qs. 
eaaet  ^9  bfc)  Jer.  i,  i3  (de  quo  loco 
v.  a.  v.  b^ss  no.  4 ). 

G)  ^  b?  varie  significat  pro 
varia  potestate  et  nominis  et  parti- 
culae. 

1)  A  faciei  et  frontis  (no.  l. 
4)  significatu  est:  a)  ad  faciem, 
coramfacie  alic,  corajni.  q»n2fcb 
»o«  i  (v.  i?  no.  3,  c)  Gen.  32,  22. 
Lev.  10,  3.  Fs.  9,  20.  2  Reg.  i3, 
)4 1  pracsente  et  inspectante  aliquo 
Num.  3, 4.  —  Iob.  6,  28 :  ttt*»  i* 
iTDJS  DN  ante  oculos  vestros  erit 
(i.e.  manifestum  erit),  num  menti- 
tus  sim?  i3D  b^a=^sVn  Gen. 
23,  3*  —  b)  *7i  fronte  rei,  a/if*. 
2  Par.  3,  17.  Ps.  18,  43:  ut  pulvis 
ante  ventumy  vento  pulsua.  In 
hunc  censum  veniunt  etiam  1  Reg. 
6,  3:  longitudo  eius  (vestibuli) 
JVaJl  arh  ^S  i*  <mf*  latitudinem 
templi  (vor  der  Breite  des  Tem- 
pek  hin ).  2  Chr.  3,  8 ,  et  Gen.  1 , 
20:  et  aues  volent  ....  ^S  b* 
tPJrJJ^  T^T\  in  fronte  s.  ante  'fir^ 
mamentum  coeli.  It.  ab  oriente 
Gen.  16,  12.  23,  19.  25,  18.  Jos. 
18,  1 4.  1  Reg.  17,  3.  5.  Zach.  i4, 
4  ;  ante ,  de  tempore  Gen.  1 1,  28, 
de  praestantia  (prae)  Deut  21, 
16.  —  c)  in  faciem  velfrontem 
rei  (cf.  b*  no.  4),  inde  vsrsus 
Gen.  18,  16.  19,  28,  et  adversus 
Pa.  2i,  i3.  Nah.  2,  2. 

2)  A  superficiei  potestate  'OS  b* 
est  a)  in  superfcie  v.  c  teinrae 
Gen.  1,  29.  6,  1 ,  aquarum  Gen.  1, 
2,  vaUis  £z.  37,  2,  unde  ^D  b?» 
de  iis,  quae  a  superficie  removen- 
tur  1  Sam.  20,  i5.  Am.  9,  8.  — 

b)  in  superficiem  v.  c.  terrae  Am. 
5,  8,  agri  Lev.  i4,  7.  Ex.  32,4.  — 

c)  per  auperficiem  (uber  die  Ober- 
flache  hin)  Gen.  11,  8.  Lev.  16, 
i4.  i5.   Jes.  18,  2.  —    Translate 

d)  eat  snperaddentia,  ut  b?  (no. 
l,  litt  b*  o),  super,  InL  Er>  20, 
3 :  *«  **#»*  tibi  dii  alieni  ^  b? 
aqpar  m«  i.  e.  praeter  me.     Bene 


LXX»  najWfiav.  0**9  «1 
Iob.  16,  i4. 

nSB  £    (a  masc|s%T.)i! 
lus.  Prov.  7,  8. 12.  21.51 
rjsnttfiin  P*.  118,  »** 
IoTb.    38,   6    lapii 
2)  turris  muraUt,  <p* 
lis  murorum  exstraebuS 
26,  i5.  Zeph.  1, 16.  — 3 
de  principe  populi,  qa 
pugnaculo  est  Jes.  lft  »S 
4.  1  Sam.  i4,  38.  Iud.  30. 

^/)3B  (ftcies  Dei,  1 
aolefo  n»  pro  r»,  cL 
tpn»)  n.*pr.  1)  oppidi 
nensis  Gen.  32,  32  (obi 
eius  narrantur).  I0A8,  * 
ber»»(id.)  Gen.32,31.- 
»)"  x:  Chron.  8,  a5,  Ka 
b)  x  Chr.  4,  4. 

pfl^B  v.  anteced.  no.  1  «U 

••    •  : 

tMB  faciee  v.  rtfc.  j 

•  WOB  Milel  («&*  apN 
locali,  c£  ad  terminsuones 

tam  rro^a-s  etrraVtt  Ex.  & 

33,  9 )  pr.  ad  paritUm 
conclavit  et  atrii,  qui  e 
nuae  eet  et  oculis  in 
Iv  toic.  tvwnfoiSj  obi  «^ 
in  aedibna  regiis.  P«.  45. : 
eplendida  filia  regu  { 
TVTZS  ad  parietem  i.  e 
det.  *  Inde  in  parisU  ist  , 
etiam   gr.  Ivwma)   >  ^5»* 
intuSy  in  domo  aR^'1' 
trorsum  2  Par.29, 18.  &* 

1 )  Tticnxb  intus,  i*trin#" 
6,  3o,  intrortumEi^^ 
b  intra  aliquid  Ef.  *<S  >f. 
/n/ua  (von  inoen)  1  Rel" 

2)  ?TO',;5^  intrinteau  (vt 

x  Reg.  6)  19.  21.  2  <** 
Inde 

liTDB  (13  in  hoc  roctbib*] 
ram  radicalem  ferc  tto,|J 
pterea  aervata  est)  fe** . \ 
BW59  i  Chron.  al,  »»  f '' 
aChi  4,aaad>^^ 
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fl£"»n  cxterior)  i  Reg.  6,  27.  36. 
7,  12«  Ez.  4o,  l5  sqq. 

^3^35  m.  tantum  in  plur.  Prov.  3, 

i5.  8, 11.  ao,  i5.  3i,  io.Thren.4,7. 

Job.  28,  18,  semei  fi^B  Prov.3,  i5 

tCbethibh  (singularem  babes  iu  n.  pr. 

nssa)  ex  scntentiapluriinorumRab- 

l)inorum,  qaam  defendunt  Bochar- 

*us  Hieroz.  II,  1.  V  c  6.  7 ,    Hart- 

^nannus,  Hebraerin  III,  p.  84  sqq., 

et  nuper   Bohleniiis  al.  margari- 

tae  (  gr.  nivva ).   Assensnm  praebe- 

rem,  nisi  obstarent  verba  Thren.  1.  c 

2r»s%3  D3T2  !|)Q1N.  quae  ut  cumBo- 

charto  reddam':    eplendenf    (can- 

dent)    corpore  prae   margaritie9 

a  zne  impetrare  non  possum,    v. 

D^fif.     Magis  igitur  inclino  in  sen- 

tentisun  J.  D.  Micbaelis  (Supplemm. 

p.  aoaa)    aL,   qui  coraiia  rubra 

intelligunt,    quibus  etiam  etymon 

favet  (pr.  rami,  frondes,  colL  arab. 

^^L3t   ramus,    a  rad.  f^):    nec 

obstat  aliud  vc.  ntott*! ,  cui  itidem 
coraliorum  significatum  tribuunt. 
Idem  enim  cadit  in  raargaritas  (v. 
nbna).  Sunt  etiam,  qui  gemmae 
rubraMy  ut  sardios,  pyropos,  in- 
telligant,  sed  inter  gemmas  (Ex. 
39,  10  aqq.)  hoc  vc  non  recensetur. 


i.  q.  chald.  et  syr.  f&ms,   addito 

HIS  ^r*'  numu»,  et  P^  planU 
pedia.  Inde  b^Ds  tt?h3  Gen.  37, 
3.  23.  a  Sam.  i3,  1&  19  tunica  ad 
manns  et  talos  porrecta  s.  manicata 
et  talaris,  a  pneris  pnellisque  nobi- 
lioribus  gestata.  Joseph.  Arch.  7,  8 
§.  1 :  ItfiOQOvv  yup  at  twv  uQ%alwv 
naQ&tvot  xttQodhovc  SxQt  twv  ovpt- 
q&v  nQ&g  to  utjSi  /ffl/rtarthzt  yn&- 
vac,  quae  bene  explicuit  et  defen- 
dit  A.  Th.  Hartmannus ,  Hebr&erin 
III,  280.  Etiam  LXX  et  Aqn. 
Sam.  xaQnwnoc.  Symm.  yuQidonog. 
Aqu.  Gen.  aoxQayakuoc  (talaris). 
— De  tunicfte  a  mulieribus  virisque 
nobilioribus  gestatae  formis  v.Brau- 
niam  de  vestita  sacerd.  p.  4^3  sqq. 
Schroedernm  de  vest.  mulierum  p. 
237  sqq.  B&ttigeri  Sabinam  II/94 
sqq.  n5  sqq. 

DD  chald.  addito  tm:  manue  (pr. 
extremitas  manus  1.  e.  manos,  quae 
extremitas  est).  Dan.  5,  5*  a4. 
V.  hebr.  et  conf.  DD8  no.  a. 


V    / 


S  - 


jy  rad.  inusit    Arab.  qP  Conj.  II. 

« 

divisit,  dispescnit,  inde  jft>,  iT2p 
angulus  (exterior  et  interior),  et 
irr>:&  prob.  coralia  (pr.  rami,  cf. 
12  a  rad.  T12 ). 

133B  (i.  q.  ttros,  qnod  ipsum  non- 
nulii  codd.  exhibent,  coralium,  aL 
margarita)  n.  pr.  uxoris  Elkanae 
1  Sam.  1,  a.  4. 

?jD  inKalinosit  Originem  quaesi- 

verim  in  vaciUando  (c£  p*s  ),  unde 
debilitatie  et  mollitiei  potestas  pro- 
ficiscitor.    Arab.  vJUS  molliter  ha- 

buit  et  educavit  IV.  molliter  vixit 
Syr.  Ethpe.  obkctavit  se. 

PL  molliter  habuit  Prov.ag,  ai. 

w£  pr.  extremitae  (a  rad.  DDD  no.  I) 


ta^Sa^T  DB  v.  tni  ddk. 

jiDD  ^n  Kal  inusit     Chald.  dissecuit, 

i.  q.  pD5 ,  quod  usitatius  est 

PL  semel  Ps.  48,  i4:  WDD 
STTnaTD^K  diseecate  palatia  eiue 
i.  e.  perambulate  ea,  nisi  mavis: 
accurate  contemplamini ;  solent 
enim  verba  dividendi  ita  transferri 
(cf.  712).     Inde 

!"WOD  (chald.  pars,  frustum)  n.  pr. 
iugi  in  agro  Moabitico,  ad  termi- 
num  australem  regni  Sihonis  Num. 
ai,  ao.  a3,  i4.  Deut  3,  27.  34,  1. 
Jos.  1  a,  3* 

!"1DB  pr.  diffmio  (v.  rad.  DD&  no. 
II),  translate  abundantia,  semel 
legitur  Ps.  72,  16:  na  nDp  fp 
ynfitfi  si/  abundantia  frumenli  in 
terra.  Aliia  est  fem.  formae  03, 
inde  manipulue,  Kimchio:  ^d  ttbn, 
quod  fersi  possit,  modo  collective 
accipiatur. 
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I.  nOS    l)   transtit,  pra$Uriit% 

inde  n.  pr.  TTppn  Thapsacus,  mbi 
Euphratem  transire  solebant  — 
Inde  21)  peptrcit,  mdxdsit  Jes.  3i, 
5,  sq.  b?  Ear.  ia,  i3.  23.  27  i.  q. 
-?  ">??•     (Arab.  ^*i  locum  «n- 

pliorem  fecit  alicui). 

II.  nOB    pr.    iuxatu»    €8t    (arab. 
^wmo  ) ,   inde  claudicapit.    Trans- 

Iate  1  Reg.  18,  21:  quamdiu  in 
duas  partes  claudicabitis  i.  e.  flu- 
ctuabitis  inter  utramque  causam. 
Bodem  modo  Arabes  utuntnr  verbo 


claudicare ,  Syri  verbo  h^f* 

(fiarbebr.  p.  53i),  et  Chrysosto- 
mus  formula  yjaktitiv  ntol  t« 
doyuara. 

Pi.  id.  1  Reg.  18,26  (perludi- 
brium  de  saltatione  incondita  sacer- 
dotam  Baalis). 

Niph.  ciaudus  Jactus  est  2  Sam. 
4,4. 

Deriw.  noe  —  n09. 


23 ,  5  )  $  qnem  exdjMNBt  leptni 
dies  festum  anrmorum  dkti  (ihfei 
Ck>mm.  €)«  Lade  npsn  ffjtta  po- 
stridie  paschatis  i.  e.  dle  qainto 
decimo  mensis  Nisan,  Jo*.  5, 11. 

PIDS  adj.  m.  claudus  Ler.  11,  i^ 
pL  &a,np9  (sine  dag. )  2  Ssm.  5,  a. 
8.    Jes/33,  23. 

^DB  vel  ^DB ,  tantnm  in  pki. 
&^b^D9  1)  imagincs  sculptUes  ii- 
lorum  Deut  7,  25.  Jes.  21,  9.  J«. 
8,  19.  5i,5a,  eaeqoe  Jigaeae  Ded. 
7,  5.  25.  —    2)  fart  iapicidast, 

ut  syr.  ^i^iffl*)  (v.  2  Reg.  u, 
12  Pesch.)  Iud.  3,  19.  a6*    A*i 

bos. 


-w 


-••T 


HDB  (claudus)  n.  pr.  m.    1)  1  Par. 
"4/12.     2)  Neh.  3,  6.    3)  Esr.  a, 
49.  Neh.  7,  3i. 

HDB  m.  pr.  indulgentia,  immunitas 
a  poena  et  calamitate,  inde  1)  sa- 
crificium  ob  immunitatem  populi 
oblatum,  agnus  paschalis,  de  quo 

Ex.  12,  27:  rrjmb  ftrrn  np&  npj 

bfinfe',    ^a    Tia    b*    n09~Sib~& 

•  •  T     J  •  ••    I  ••  T  «■  -   T  V  -| 

B?l£tt3  sacrificium  induigentiae 
(pr.transitionis)  Aoc  est  Jehovac) 
qui  praeteriit  domos  fsraeiita- 
rum  in  Aegypto,  quum  plaga 
afficeret  Aegyptios  cet.  Inde  UtVD 
npBfl  mactare  aguum  paschalem 
Ex.'  12,  ai.  a  Chr.  3o,  i5.  17.  35, 
1.  6,  npBtt  npT  Deiit.  16,  2  sqq., 
noett  bpfit  comedere  pascha  a  Chr. 
3o,'  18  npB  Prib9  parare  paschatis 
sacrificium  ( v.  ttfe*  no.  2,  f )  Ex. 
12,  48.  Num.  9,  4  sqq.  Jos.  5,  11. 
Plur.  6^09  a  Par.  3o,  17. 

a)  dies  paschatis  i.  e.  dies  quar- 
tus  decimus  merois  Nisan  (Levit 


^OS  **<*•  urasit.     ChaldL  Pa.  sicut 

i.  q.  J&9  et  pp9.    Inde 
*sjDB  n.  pr.  m.  1  Chr.  7,  33. 

caedendo  finxit  a)  lapides  Ei.  H 
1.  4.   Deut  io,  5.    1  Reg.  5, 3i 
(18),  (syr.  id.);    b)  idohim,  pro*. 
ligneum  Hab.  2,  18. 
Deriv.  b^&9  et 

•  T 

^DD  c.  Snff.  ">bOD  m.  cimtdem» 
idoli  sculptile  Ex.  20,  4.  hi  i% 
3  8qq.  idque  lignenm  Jes.  44,  0 
17.  45,  ao;  adeoqne  de  simabcrt 
fusili  (qnod  proprie  TX^On  vocttBr) 
Jes.  4o,  19.  44,  10.  Jer.  10,  J^ 
5i,  17.  Pro  Plurali  seinpa^ 
0"»b"O9. 

^IWDB  D.n.  3,  7  et  ]^ 
3,  5.  10.  i5  vc.  gr.  ytuin*' 
(apud  Alex.  intpp»  saepe  pro:T, 
-1*12^)  1  et  n  permuUtis  inlin?** 
chaldaeam  receptum,  idquc*«i** 
iaris  nutneri,  siquidem  s)  copa»*- 
tur  cuin  aliis  iusti  umenturum  u>- 
miuibus  in  singuiaii  po«'us»  ri 
b)  non  respondet  graeco  t'«^rr^ 
quod  citharoednm  notat,  se^V1"* 
Ttjoior.  Graecum  autem  tot  «p°^ 
Orieutales  vel  transit  ifl  #>,  cL 
xoivofttov  syr.  Kanobm,  tdpto* 


0» 


833 


5B 


■baicitar,  •coius  rei  testimaniom  lia- 
bemus  in  hoc  ipso  vocabulo ,  quod 
in  Aegypto  hodieque  -*La**  appel- 

[atnr  (pro  psantir),  v.  Villoteau 
in  Deacr.  de  1'Egypte  Vf,  p.  4s6. 
Vide  nunc,  quid  valeat  Hengsten- 
bergii  nupera  de  hoc  vc.  disputatio, 
de  srathentia  Danielis  p.  i5. 

OOS  (cogn.  verbo  DBfit)  cessa- 
***,  desiU  P*.  la,  a.    Deriv.  OS. 

DS  i*  ?•  ™?  rt  chald.  ftDB 
ii  se9  node  jtjob. 

20  B  n.  pr.  m.  i  Chr.  7,  38.  (Ori- 
go   latet). 

1^2    tc.  onomatopoet    1)  clama- 

v*Y,  vociferatus  est,  semel  de  mu- 
liere  parturiente  Jea.  42,  i4.    (Syr. 

et    chald.    U*»>  K*B  balavU,    c£ 

T  V  * 

gr-  /?oaa> ,  unde  fiovg,  bos.  Shnile 
eat  n*a  yoaw  q.  v. ). 

a)  flavit,  sibilavU  serpens,  yi- 
pera,    arab>  ^yo,   unde  riJBN  vi- 

pera.     A  no.  1   eat 

?S  (balatus)  n.  pr.  oppidi  in  Idu- 
maea,  etiam  ^yp  dicti.  Gen.  36,  3g. 

17fi  (hiatus)  n.  pr.  montis  inMoa- 
bitide  Num.  23,28.  Inde  nteB  b*a 
Num.  a5,  3.  5  et  simpl.  ^tes  2 3, 
28.  3i,  16.  Jos.  22,  17  idblum 
Moabitarum,  in  cuius  cultu  puelfae 
pudicitiam  prostituebanL     C£  ma 

5fi  fut.  iTD"» ,  semel  i*B*  sq.  Makk. 

-i*D?  (Iob.  35,  6)  i.q.  iTBftfecit, 

verbum  in  linguis  cognatis  (  ^i^a, 

,y*$)  usitatissimum,  apud  Hebraeos 

in  sermone  tantum  poetico.  Iob.  11, 

8:  i^sn-tTa  yi*u/  facies?  Ps.  11, 

<S  :  iSBP^TO  p^S  quid  faciat  pro- 

$sa?~TDeut.  3*2,"  27:  b?s  fnrp  *ft 

W?W"i3   non  Jehova  feeit  haec 

x>rnnia.  "iob.  33,  29.   Jes.  43,  i3. 

8pec.  eat  a)  confeeit,  fabricatus 

est  v.  c.  idolum  Jea.  44,  i5,    fecit 


(fodit)  foveam  Ps.  7,  iA* .  AfcsoJ, 
Jea.  44,  12:  Qnsa  i*B  lab+rat  in 
pruaarum  igne.  —  b)  produxit, 
creavii  Ps.  74,  12,  unde  ^ya 
creator  meus  Iob.  36»  3-  —  c)  para- 
vit,  Ex.  i5,  17.:  looum,  quem  ad 
habkandum  parastL  Inde  /aotf- 
*o*  est  aliquid  (opp.  rTOSeflecit). 
Jes.  4 1,  4 :  Mb:n  ±y*  •%  <j~jm  mo//- 
te*  **  eJfecitYi  cf.T43J  7:  Wii* 
YVpto  5]N).  Mich.  2,  1.  Ps.  85,3: 
sis  anitno  scelera  molimini.  (  £0- 
dem  modo  usurpatur  TvsjZ  Jes.  3a, 
6.  37,  26).  —  d)  fecit  (i.  e.  exer- 
cuit)  iustitiam  Ps.  i5,  2,  nequitiam, 
scelus  Iob.  32,  32.  36,  23.  ^i»  *»b3*B 
malefici ,  homines  nequam  Psl  5,  6. 
6,  9.  i4,  4  et  saepe.  —  e)  Sq.  acc. 
et  b  rei  Ps.  7,  i4:  trpblb  i^rr 
>2PS'j  sagittae  suae  facU  araentes. 
— "  i)  Sq.  b  pers.  fecit  alicni  ali- 
quid,  sive  bonum  Iob.  22,  17.  Ps. 
3iy  20,  sive  malnm  Iob.  7,  20,  sq. 
a  id.  35,  6. 

Nomm.  deriv.  b?bf  Jlbys,  bttfn. 

PB  c.  Suff.  tegQ,  ^Sfs  (poolcha) 
rarius  ibrb  Jes.Ti,  3iTTJer.  22,  i3, 
pl.  fi^^B  i  Chr.  1 1,  22  i.  q.  Sltata » 
sed  (pauci8  exemplis  exceptis)  non- 
nisi  poet.  1)  factum,  faoinus 
(That),  ut  hominum  Ps.  28,  4. 
Prov.  24,  12.  29,  Dei  Ps.  64,  10, 
spec.  praevlare  factum  2  Sam.  23, 
20,    malefactum  Iob.  36,  9  (arab. 


\>9t 


Xiii  id.).   —     2)  opus  (Werk), 

quod  quis  produxit.  ^  brb  opus 
matiuum  mearum  (i.  e.  Israel).  Jes. 
45,  11.  Spcc.  de  poenis  divinis 
Jes.  5,  12.  Hab.  1,  5.  3,  2  (cf. 
TT&yn  no.  3,  a  ) ,  de  auxilio  divino 
Ps.  90,  1 6.  —  3)  quod  labore 
partum  est  Prov.  21,  6,  merces 
Iob.  7,  2.  Jer.  22,  i3.  Cf  ?t\?9 
no.  2. 

H??B  f.  1)  i.  q.  sro*»  110.  i.  nom. 
aci.  quae  quis  faoit,  agit  (itas 
Thun),  agendi  ratio ,  Prov.  10, 
16.  11,  18.  Jer.  i5,  16.  Plur. 
nib?B  atudia  hominum  Ps.  1 7,  4.  — 
2)  meroes  Lev.  19,  1 3.  Ps.  109,20. 
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^??®  (l»*  JTCiVs®"  merc«  leho- 
vao)  n,  pr.  m.  i  Par.  26,  5« 

D^S    1)  percussit,  puhavii,  unde 

D3S  incus,  ct  )to*9  tintinnabulum, 
it.  pcde  feriit,  calcavit,  unde  D?9 
grcssns,  pes.  —  2)  Metapfa.  t/n- 
pu'ity  agitavit  aliquem  (spiritua 
Dei)  Iud.  )3,  26. 

Niph.  agitatus,  commotusf  per- 
turhatus  est  Gen.  4i,  8.  Dan.  2,  3. 
Ps.  77,  5. 

Hithpa.  id.  Dan.  2,  1. 

Duo  nomm.  deriv.  aUtim  sc- 
quuntur. 

t3?B  f.  (semel  masc.,   signif.  3  Iud. 

16,  28)    1)  incus  (v.  rad.  no.  1 ). 

Jes.  4i,  7.  —  2)  ictus  pedis  (Tritt), 

,  indc  gressus,  passus.  Ps.  1 7,  5 :  n* 

vacillent  gressus  mei.   57,  7.  119, 

i33.    i4o,  5.     Trop.  Iud.  5,  28: 

passus  curruum  eorum.     Adeoque 

pesf    quo  gradimur.     Plur.  ni&Jte 

.  pedes  artefacti  Ex.  25,  12.  —  Ictii 
manus  pedisque  numerare  solemus, 
inde  3)  nr]8  D*9  pr.  uno  ictu  est 
semel  Jos.  6.  3.   11.   i4   et  simul 

Jes.  6698   (cf.  vcc  arabica  *£st>, 

B^La,  i^&3-).  Dual.  D^ay»  bis  Gen. 

27,  36.  Plur.  &^3*d  xibxi  ter  Ex. 
23,  1 7  cet.  D^aJJD '  frato  '  quoties  ? 
1  Reg.  22,  16.  trnti:)  d?Q  semel  et 
iterum  Neh.  i3,  26.  D7orr  (hac 
vice)  nunc  Gen.  29, 35.  46, 3o»  Ex. 
9,  27.  10,  17.  D2D3  —  D?D3  nunc 
ut  antea  (einmal  wie  das  andere) 
Num.  24,  1.  Iud.  16,  20.  1  Sam. 
20,  25.  D?S  —  0?D  modo  —  mo- 
do  Prov.  7,  12. 

"pfi?!D  m.  tintinnabulum ,  a  pul- 
saiido  dictom.  Ex.a8,33.  39,25.26. 

^53  addilo  Ms  errrra  (Iob.  16,  10) 

distendit  os  magno  hiatu,  quod 
est  bestiarum  sanguinolentarum  lob. 
16,  10,  avide  appetentium  29,  23« 
Ps.  119,  i3i ,  poet  de  orco  Jes.  5, 


i4.     (Syr.  >ias  *k*  ii 
Inde  n.  pr.  *iV3  et 

•H2B  aSam.  23,35^^ 
ujilitum  Davidi*,  qui  i(*>vj 
"n?D  (rectius)  scribitar. 

M^SS    0  Pr-  durvpH  (! 
reilten),    cf.  verbt  aiSs» 

bsD,  dss,  «s,  qwc 

mariam  potesUtem 
diffringendi  habent, 
radd.  a  litteris  p,  t: 
Inde  distendit,  aptruit 
Jes.  10,  i4f  quod  «t 
( instar  bestiarum  rapsoii») 
Ps.22,  x4,  irrideDaum,%:< 
2,  16.  3,  46,  temcrt 
Iob.  35,  16.  Ps.  66,  i4. 
35.  36.  —  2)  eripuit, 
Ps.  i44,  7.  10. 11.  (Itiw> 
etarab.  ^ob  Cooj.IlflV 

TOB  0  rupitJregU,** 

aeth.    (£XYfi:  diffi*»* 

•  Pi.  —      2)  trr\  nss 

ta£*Az    (Terentcf  er 
inachumCic^  rumpercqi 
Qr^cu  qxavijv  Demostki  * 
effundi  in  iubila  Jes.  1», ' 
49,  i3.  54,  1.  55,  i9* 
\rr\  52,  9.  Ps,  98,  4. 

utm<&jU(hl  gavisos  est). 

m^SB   nu    fissura  [fa 
seyn  y    lnstrumeDtonun 

1   Sam.    i3,  21«    AraB. 
dius   nssuras  (deotei) 
obtnsus.     Rad.  nxs. 


tes 


tantnm  in  Pi- 


a 


Gen.  3o,  37.  58. 
Inde 

ntess  f.  Pi.  ^cd  dKori 

garum)  ibid. 
t££B  in  K»I  hnisit 

terram  Ps.  60, 4.  Arii.^1 


SD 


git,  rnpit,  aeth.  <x>f\P*l  abrupit, 
nde  finivit 

22)  vulneravit  (pr.  fidit,  fissuram 

fecit,  cf.  *Sa)  Cant  5,  7.  1  Reg. 
20,  3;.  Deut.  23,  2.     Inde 

3  c.  SufF.  vjatD  plar.  lr*£D  cstr. 
•»2X9  m.  vulnus  Gen.  4,  24.  Ex. 
aj,  a5.  Jes.  1,  6. 

££  racL  innait  L  q,  f*D  dispersit, 
inde 


£B  n.  pr.  m.  (dispersio)  c  art 
1  Chr.  a4,  i5. 

VJ2  fut  lnatB'j  pr.  (v.  Schult  opp. 

niin.  p.  168)  obtudity  obtusum 
fecit  i.  q.  arab.  Jbd   ( unde  JTT^D 

q.  v. ),  inde  ursit,  inatitit  sq.  a 
pers.  a)  precibus  (cf.  obtundere 
precibus)  Gen.  19,  3.  33 ,  11  > 
b)  hostili  animo  Gen.  19,  9.  Cf. 
cognatum  3  V*1D. 

Hiph.  obtudit  animum,  inde  ob- 
tususfuit,  pertinaciter  egit  1  Sam. 
i5,  a3.  Inf.  nominasc.  ^aCDf:  per- 
tinacia  ibid. ,  copulatur  cum  "^». 

Deriv.  STTOB. 


T        • 


IpQ  fut  njpc^   pr.    (nt  snspicor) 

pepigit,  impegit  in  aliquem,  ali- 
quid  ( anf  jem. ,  ettvas  stofsen  ) , 
cogn.  radd.  S5D,  tiiD.     Inde 

1 )  in  bonam  partem :  adiit  ali- 
qnem,  aliquid  a)  visendi  causa, 
visitavit  (besuchen)  1  Sam.  17, 
18 :  «*  *<0  fratrea  tuoe  trtittb  o!s 
solute  eorum  quaesitnrus.  Sq.  3 
rei,  quam  visitans  hospiti  offert 
(cf.  3)  Iud.  i5,  1.  —  b)  inspi- 
ciendi  et  explorandi  causa,  inde 
exploravit  Ps.  17,  3.  Iob.  7,  18.  — 
c)  lustrandi  causa,  inde  lustravit, 
censuit  popvlum ,  exercitum  Nnm. 
1,  44  sq.  3,  39  sqq.  1  Reg.  20,  i5. 
Part  pass.  tt^ftpD  qui  iri  censum 
veniebant  Num.  1, 21  sqq.  2,  4  sqq. 
Ex.  3o,  i4  (cf.  Hothpa.  et  nomen 
TPtt),  it  lustrando  desidtravit 
1  Sam.  20,  6.  25,  i5»  Jea.  34,  16. 


835  ps 

(  Aothiop.  *ipf>  reeensnit,  numera- 
vit  )•  —  d)  ut  curam  eius  gereret, 
prospexit  alicui,  nt  pastor-grtgi 
Jer.  23,  2,  Deus  hominibus  Gen. 
21,2.  60,  24.  Exod.  3,  16.  4,  3i. 
1  Sam.  2,21.  Iob.  7,  18.  Passim 
denuQ  (post  intervallnm)  prospe- 
xit  alicui  Jes.  23t  18 ,  it  reapexit 
aliquem  auxilinm  exspectans  Jes.26, 
16.   ( Arab.  0&  animadvertit,  con- 

sideravit,  desideravit.  VIII*  visi- 
tavit,  exploravit).     Inde 

2)  causat.  (i.  q.Hiphil)  fecit  nt  ali- 
quis  prospiceret  sJiis  (hominibus  vel 
rebus),  eos  (eas)  cnraret  i.  e.  a)prae- 
fecit  aliquem  alicui,  sq.  acc.  pers. 
et  b$  Num.  4,  27.  27,  16.  Jer.  5i, 
27.  Metaph.  Jer.  i5,  3:  praefi- 
ciam  iis  quattuor  familias  i.  e. 
qnattuor  calamitatum  genera  iis  im- 
mittam.  Absol.  Num.  3,  10.  Deut 
20,  9.  Part  pass.  D^ipD  praefecti 
Num.  3i,  48.  2  Reg.  nj  i5.  C£ 
Niph.  Hiph.  et  n,  TJjD.  Sq.  n« 
(nK )  constituit  s.adiunxit  alicui  co- 
mitem,  ministrnm  (jem.jbeygeben, 
beyordnen)  Gen.  4o,  4.  —  b)  cu- 
rae  alic.  commieit,  mandauit  (aram. 
Pe.  et  Pa.  mandavit,  iussit),  sq.  if 
pers.  2  Par.  36,  23.  Esr.  1,  2.  Iobl 
36,  23:  Sffyn  V\9  *t]?D  *i»  quia  ei 
mandavit  viam  euam?  34,  i3: 
ttXIN  vb*  1VZ  "Ta  quie  ei  manda- 
pit  terram?  i.  e.  terram  curae  eius 
commisit  Cf.  "ppD  mandatnm,  — 
c)  deposuit  alicnbi  (alterius  cnrae 
commisit)  2  Reg.  5,  24.  Cf.  IVJED 
depositni.  '    W' 

3)  ho8ti!i  modo  adortue  est,  in- 
vasit  (cf.  *5D  no.  1,  a),  absol.  Iob. 
3i,  i4.  35,  i5.  Jes.  26,  i4,  sq.  b^ 
pers.  27,  3 ,  max.  de  Deo  impios 
castigaturo  Jer.  9,  24.  25*  44,  13, 
sq.  ^N  46,  25 ,  2  9,  8,  acc.  Ps.  59, 
6.  In  aliis  locisaccedit  causa  poc- 
nae,  nt  Hos.  12,  3<  apy^  i?  ijpfib 
I^^^IS  ut  puniat  Jacobum  secuh- 

T  %         • 

dum  vias  suas ;  saepius  autem  pec~ 
catum  puniendum  in  acc.  ponitur, 
Ex.  20,  5 :  trsa  b?  ma»  y?  nrb 
puniens  peccatum  patram  in  Jiliis. 
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32,  34-  34,  7.  Nutn.  i4,  i&\  Jes. 
i3,  11.  Hoa.  1,  4.  a,  i5.  4,  9,  cf. 
1  Sam.  i5,  2.  Ps.  89,  33  ,  ubi  per- 
sotiae  mehtio  omissa  est, 

NipJi.  1)  pass.  Kal  no.  1,  c.  <&- 
sideratus  est  Num.  3i,  4g.  1  Sam. 
20,  18.  a5.  25,  7.  21.  —  2)  pass. 
Kal  no.  2,  a.  praefectus  est  Neh. 
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carcer  Jer.  5a,  11.  —  Vifre* 
fectura,  munus  (rad.  ^i.Noro. 
4,  16.  2  Chr.  23,  18.  Ps.  109, 8. 
Concr.  praefecti  aPar.  a4,  n.Jei. 
60,  17«  —  4)  opes,  quae  quii  ipd 
se)  deposuit  etcustoditJei.iv 
—  5)  poena  (v.  rad.  no.3)K 
10,  3«     Plur.Ez.  9,  1. 


7,  1.  12,  44.  —   3)  pass.  Kal  no.  3    •»*)*} 

ntifll/».     ^o#         nn.n/ia    //.Wi/      Tn.      nA  * 


punitus  est,  poenas  dedit  Jes.  24, 
22.   29,  6.    Num.  16,  29.  Prov. 

19,  23. 

Pi.  i.  q.  Kal  no.  1,  c  lustravit 
Jes.  i3,  4.  —  Pa.  1)  lustratus 
est  Exod.  38,  21.  2)  desideratus 
est  Jes.  38,  10:  desiderabor  reli- 
auos  annos  meos  ,  frustra  me  iuter 
Tivos  quaerent  amici. 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  21)  praefe- 
eit  aliquem  alicui  rei ,  sq.  acc.  pers. 
et  b?rei  Gen.39, 5.  4i,34.  Num.  1, 
5o.  Jer.  1,  10.  4o,  11,  b  1  Reg. 

11,  28 ,  2  Jer.  4o,  5.  4i,  1*8,  absol. 
2  Reg.  25,  23.  Metaph.  Lev.  26, 
16    (cf.  in    Kal    Jer.  i5,  3).    — 

2)  commisit,  mandavit  curae  ali- 
cuius,  *q.  *vi  by  2  Par.  12,  10, 
*T2  P*«  3i,  6,  sq.  mk  pr.  commisit 
apiid  aliquem  (  q.  d.  deposuit  apud 
eum),  Jer.  4o,  7.  4i,  jo.  Absol. 
37,  21.  —  3)  deposuit  alicubi 
Jes.  10,  28.  Jer.  36,  20.* —  Hoph. 
n£5:tt  part.  D^JJDtt  1)  praefectus 
e*i'a  Reg.  12,  12?  2  Clir.  34,  10. 

12.  —  2)  depositus  est  apud  ali- 
quem,    sq.   ntf   Levit.  5,  23«    •— 

3)  punitus  est,  jioenas  dedit  Jer. 
6,6. 

Hithpa.  pass.Kal  no.  i,c.  lustra- 
tus,  recensitus  est  Iudd.  20,  i5. 
17.  21,  9.  —  Hothpa.  pl.  ^lpgnrt 
(pro  sHfjcm)  id.  Num.  1,  47T  2^ 
33.    26,  62.  1  Reg.  20,  27. 

Nomra.  deriv.   tmpa   —  TCDi 

•TMJrjS  f.    1)  lustratio,  recensio  (v. 

rad.  1,  c).  1  Par.  23,  11.  —  2)  o£- 
servatio,  cura  (v.  rad.  i,d),  lob. 
10,  lfl,  spec.  custodia  i.  q.  -1»«», 
rntottj»  2  Reg.  11,  18.  2  Par7  23, 
48.     imjH&fT  maj  doouis  custodiae, 


pD  m.  depositum  (v.  nd.n..: 
c)  Gen.  4i,  36.  Lev.  5, 21. 3?. 

nn^B  f.  praefectura,  munuspr* 
fecti  Jer.  37,  i3. 

Mp£  m.  i)  prasfectura  (y.rii; 
a  )  et  concr.  praefectus  Ez-  &3,  li 
—  2)  poena  (  v.  rad.  110. 3),  &■ 
111  en  allegoricum  Babylonis  Jercc 
5o,  21. 

D^lpB  m.  pL  mandata,pratt*fi 
(Deij  Ps.  lo3,   18.  111,7. 

npS    ttperuU,    apec  addito  m~ 

oculos,  2Reg.  4,  35.  19, 16.  k: 
27,  19  cet,  sejncl  deturiboj  ih 
42,  20).  Ocuhs  (suoi)  Apu*1 
super  al.  (aq.  b*)  dr.  pro:  <W> 
genter  observavit  eum  Iob.iV 
prospexit  ei  Zach.  12,  4.  AU< 
oculos  aperire  s.  apertos  habere?' 
u  q.  vigileni,  sedulum  esse  *f- 
pigro,  soujuolento  Prov.  30,  ii 
Alibi  Deus  dicitur  oculot  tlic^ 
r*W,  dupliei  sensu,  a)  vitumrr 
stituit  ooeco  2  Reg.  6, 17.20^ 
i46,  8.  Jea.  4a,  7.  b)  ipccto^ 
dcdit,  quae,  alias  oculos  norHli^ 
latent  Gen.  21,  19,  cf.  Nipb. 

Niph.  aperti  sunt  oculi  J»  £ 
5.     Metapb»  Geu.  5,  5.  7* 

Nomm.  deriv.  n£$  —  ^?-f? 

nj?B  (  apertis  oculis ,  vel  ellipt  r 
rrngB  )  n.  pr.  regis  Samiriic  ts> 
pore  Jesaiae,  a.  Cbr.  759'-? 
2  Reg.  15,  25  sqq.  2  Chr.  ^f 
Jes.  7,  1. 

Hp,B  m.  ociiZw  apertis,  videntlW 
~  coeco  )  Ex.  4,  1 1.    Pi  trop.  **• 

n^n^B  (cui  Jehova  ocoIoj«P«^! 
V  pr!  regis  Samariae,  a.  Cbr»  761 
— 5g>  a.Reg.  1$,***«. 
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obkto  Hog.  i4,  S.  —     Fem.  e$t 
!T*iB  q.  ▼. 

U  sc.  «rceris,   liberatio  les.  Sif    ^g    i#         ^      (uW  yi(Je     Wa) 
1,  cf.  nns  i4,  17.     Ususrad.  nj>9         •*  '  ^ ^  r        ' 

cogn.    nn»)    etiam   apud   Arabes 


p™nj?B  (rectius  cum  codd.  non 
>aucia  coniunctim  nipnps)  aper- 
ic 


1)  Jerre$   3)citoJerri,  cito  cnr- 


atius  patet,    quam   ad  oculos   au- 
-esque. 


w«,    unde  «"ifc; 


Hiph.  fractum  tulil  Hos.  i3,  i5. 

-5»  r   s        \  .    .  .,.    "T!?.  («emel  tns  Jer.  2,  a4)  comm. 

^S  m.  praefectus  a)  munen  civiu        •'  •  x  *»  >•■•         -  \     ' 

ien.  4 . ;  34.  Neh.  , , ,  22  j  b)  mili-        <  m-   P'-    *  °4 '   ' '  •  /  ,or-,  a '  a4  > 

an    2  Keg.  25,  19. 

^CJ  syr.  ^xia,   i.  q.  *£a  yfcszit, 


•i£j)tu8  est  (  platzen  )•     Inde 

ypB  pl.  f.  cucumeree  agrestes  1. 
Lsinini,  qui*  vel  leviter  tacti  ri#/re- 
juntur  semen  eiacufantes.  2  Reg.  4, 
39.  Vide  Celsii  Hierob.  I,  p.  393 
*qq.     Et 

7JP&  m.  pl.  id. ,  tanquara  archi- 
tecturae  ornamentum  1  Reg.  6,  1 8. 
7,  a4. 


onager,  a  currendo  dictus  (est  eniir* 
aniinal  velocissimuui)  Gen.  16,  19. 
Iob.  6,  5.  11,  12.  a4,  5.  3g,  5. 
Syn.  est  nJn3>.  Plura  derferunt 
Bochartus  Hicroz.  I,  3,  c.  16. 
Rosenm.  bibl.  Alterth.  IV,  2,  p.  i$8 
Imaginem  huius  ferae  (uunc  in 
Asia  occidentali  rarissiinae  )  nuper 
dedit  Ker  Porter,  Travels  I,  459. 

BfcOB  (i.  q.  jena  onagro  similis, 
fort.  cursu)  n.  pr.  regis  cananaei 
Jos.  10,  3. 


nmB  f.  pl.  ramiy   v,  !Y")Nfe. 
\  et  ""©    (posterius    in    Pausa   et    *13")D  m.    1   Chr.  26,  18   et  "1*1 1B 

2    Rcg.    23,     11    suburbium.      Jn 


cum  acc.  coniunct.)  c.  art.  -iBil- 
ns2,  isb  Plur.  0^9  m.  taurus 
impr.  aetateflorens,  iuvencus.  (Con- 
gruunt  germ.  Farr,  Notk.  Pharr, 
Pharre,  anglosax./ear,  fem.  ti6>- 
r/£,  F&rse  ,  et  cognata  videutur 
ins;    T19  veredus,  PJerd,    tf-js, 


s  ~ 


(j^jd  equus,  quibus  multa  addi  pos- 

suut  ex  linguis  germ.  v.  Adel.  II, 

p.  727.  Grimm  gramm.  III,  p.  328.    <—>_>-      , 

Sequitur  analogiam  verbi  1-30,   at-    T]S    0  <*«™/>">  ^ffregit,   rum- 


Targg.  saepius,  in  quibus  etiam 
inveniuntur  formae  b"nl3,  b*ns. 
Etymon  m  linguis  semiticis  frustra 
quacsiveris.  Mihi  persicum  esse 
videtur,  j^Ij  vel  jjj  murum 
habens,  a  5)L  murus,  moenia  [cf. 
supra  tfyz]  et  term.  ^Lf  ^?  ^ 
habens,  possidens. 


que  possit  a  Jerocim  dictus  videri 
iuvencns :  sed  videntur  omnia  illa 
nomina  significatu  sue  propius  ac- 
cedere  ad  potestatem  radd.  ti^iB, 
n^B  Jerre,  cito  Jerri,  vehi,  et 
iuvencus  ita  dictus  videtur  a  velii- 
culo  trabendo,  cf.  h*2  et  nba^). 
Saepe  de  iuvenco  anniculo  Ex.  29, 
1.  Levit  4,  3.  i4.  8,  2.  i4  cet, 
semel  de  aeptenni  Iud.  6,  25.  Ap- 
positio  cst  in  liis  Ps.  69,  32 :  n^lrf 
^.3  taurue  iuvencue;  ab  aliis  tauris 
distinguitur  Jes.  34,  7 :  Q?  b^9 
tP^Stt  iuvenci  oum  tauris.  Me- 
Uph.    de   *acrificio    etiam    labiis 


pendo  separavit.     Haec  enim  est 
primigenia  potestas  bilitteri  -no ,  cf. 

^l?*   &$>   »"!»•  V1B>   p^,   B^B, 
quae   varie   tranafcrtur  ad  disper- 

gendi    (o^B,    Vl^),    dissoivpndi 

(y1?)»    erumpendi  (H*is),     pan- 

dendi   (T1B,  tt5"5»,  t^*?B),    deni- 

que  iudicandi  ( tlB  )  sigtiificatus.  Cf. 

de  simili  syllabae  n^  potestats  *:  *y, 

2)  expandit,  v.  c.  alas.   Ez.  1, 

ii*     Unde  syr.   lr&    volavit,    et 

cito  aufugH.     Cf.  Tns. 

3   *pa*siti>q.  O^s^uude  niTls. 


"© 


838 


TB 


Niph.    1)  separavti  se  s  Sam. 

I,  a3,  sq.  J»  lud.  4,  n ,  et  &ra  a& 
aliquo  Gen.  i3,  9  sqq.  Part  "VJD3 
separans  ee  ab  aliis ,  aliorom  cori- 
temior  fastidiosus,  sibi  soli  vivens 
(Sonderling).  Prov.  18,  1.  — 
2)  diapersit  se  Geu.  10,  5.  3a  (cf. 
25,  a3  et  y©3  9>  19)  Neb.  4,  i3- 

P*.  intrans.  eecessit  (scortatioiiis 

%  ergo)L  Bos.  4,  i4.  (Arab.  ^  se- 
cessit  devotionis  causa).  —  Pu. 
part  separatus ,  eingularis  (v.  NL 
Prov.  18,  1 )  Esth.  3,  8. 

Hiph.  1)  separavU  Gen.  3o,4o. 
Prov.  16,  28.  17,  9,  sq.  ^a  (cf. 
^a  i^an)  Ruth  1,  17.  2  Reg.  2, 

II.  . —  '  2)  dispersit  Deut.  3a,  8* 

Hithpa.  1)  **  separare,  se  se- 
iungere  Iob.  4i,  9.  Ps.  22,  i5.  — 
2)  dispergi  Iob.  4,  11. 

Nomm.  deriv.  Tis  —  STJ^t  e* 
n.  pr.  «"j^D. 

T1JB  c.  Suff.  n^B  m.  mulue,  dictus 
a  celeritate  incessus,  vel  a  vehendo 
(v.  rad.  no.  2  et  supra  ad  *.q). 
2  Sam.  18,  9.  1  Reg.  1,  33. 

rmB  f.  m<ifo  1  Reg.  1,  33.  38.  44. 

iYlTlB  f.  pl.  grana  frumenti  in  ter- 
ram  pro  semine  sparsa  Joel  1,  17. 

Syr.  U?*3  granuin. 

OTlB  m.  hortus%  arboretum  Cant 
4,  i3.  Neh.  2,  8,  pl.  Eccles.  2,  5. 
Respondet  gr.  naQadaffog  ,  vc.  pro- 
prium  de  arboreto  et  vivario,  quod 
arcem  regiam  Persarum  cingere 
solebat  (Xenoph.  Oecon.  4,  i3. 
Gyropaed.  1,  3,  12.  Polluc.  Ono- 
mast.  9,  3  §.  3).  Origo  tamen  vo- 
cis  neque  apud  Graecos,  neque  He- 
braeos  quaerenda  est,  sed  in  orien- 
talis  Asiae  linguis,  c£  sanscr.  para- 
descha  etparadlscha  terra  elatior, 

bene  culta,  armen.  wmniiu^qhor- 

tns  domui  proximus*  ad  nsum  et 
ornatum  consitus  (v.  Schroederi 
dissert.   thes.   praemissa  pag.  56); 


(« 


unde    orta   suut  syr.  tjp  i 
arab.  (j^J  (▼.  Kam&fl^l) 

fi*"l|S   (rarius  ans  q.T.;4| 

(Praeter   veterum 
guam  haec  radix  late  itpti 
guis  indogerm.,  v.i 

pers.   J-}    onus,    ansat. 

ot>r -il  ferre,    gr.  f*e*. 
ftuovc;     lat  y«n>,  /w* 
6a*>~an,   angL  to  bear, 
burden ,    germ.  sjqL  bam. 
formas  v.  litt  b.).    W* 
c/u/71  fo/t*  arbar,  pbota.PL 
Deut  29,   17.    Jes.  11,1. 
fem.  ft^a  Jes.  17,6  <**? 
tTl'B  )  fructuosa  sc.  sxbor 
22.     Metaph.  Jes.  45,  & 
tam  protulitj    de  h« 
bestiis,    fecundus  futi 
22.  Ex.  1,  7.  23,  3o. 
.b  fructus,  goth.  fa*>» 

Aarn  fetus.     Sed  ex  pn* 
significatum    in  linguu 
peculiaribua  foxmi*  ex 
pario  fetnm  et  frnga,  /< 
fetus,   femina,  fectmd&i, 
frugee,  fructus,  germ.  & 

fertilis.      In    semitic»  erf 

fructum  tulit,  (£<*£•  W 
2)  /erri,  cUofsrri,  «r* 
curru  (  nostr.  fahren,  c 
cucurrit),  unde  ji^W 
currus.     C£  K*is,  K"2» 

Hiph.  apoc.  nc].l  /< 
didit  Gen.  4i,Ta,  /«* 
17,  6.  20.  48,4.  LcT.af.* 
Deriv.  ^S. 

ITIB    fem.  nomuui  ">?  ! 
(Farse)  Gen.  4i,  a  sfl.  J 
2  sqq. ,  etiam  de  vacct  i» 
Iob.  21,  ia  iSsm.6,7# 
gum  ferente  Hos.  4,  i& 
iuvencae  Basaniticai 
mulieres    luxunojae  in 
Am.  4,  1.   —    *)** 
iuvencarum  )  n.  pr.  <l¥,*, 
minitarum  Jos.  18,  23» 
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B    v.  «19. 

•  •  •  •  V 

•  •     * 

B  (i*q»  rt^^§  ramua)  n.  pr.  m. 
ucl.  7,  10.  ii. 

^HB   (granum)  n.  pr.  m.  Esr.  a,  ^ 

►4,    pro  quo  fiO^B  Neh.  7,  5j. 

")B  pl.  DnhB  Esth.  9, 19  Chethibh 
.  q."  Kcri  SW1B. 

")S    (florens)  11.  pr.   m.    1  Reg. 

t,  17. 

l^S  n.pr.  regionis  anriferae  2Chr. 
5  /  6.  Bochartua  idem  eaae  vult, 
itque  Ophir.  Equidem  regiones 
irientales  deaignari  putem,  a  sanscr. 
ytirva  prior,  anterior,  orientalis. 

1S  v.  la^?- 

1B  m.  otta  a  fervendo  dicta,  v. 
rad.  ■y®  no.  II,  cf.  nND  no.  I. 
Niun.   11,  8.  lud.  6,  19. 

1B  (pro  tl*lNB)  mus,  a  fodiendo 

dictna.  arab.  g.li.    Inde  n^B  mu- 

res  Jes*  3,  20,  si  (ut  rulgo  fit) 
verha  divisim  leguntur.  Sed  vide 
mansn  p.  36 1  A. 

\Q  r*d.  innsit.     Arab.    \£  segre- 
—  * 

gavit,  diremit,  cogn.  T19,  ttbi  vide. 
Inde 

©  m.  praefecius  militum,  dux 
(pr.  dirimens,  iudex)  Hab.  3,  i4. 

THB  id.  Iud.  5,  7,  c.  Sufl.*Wn& 
Comm.  11. 

1T"1B  pL  f.  regiones  planae  et  aper- 
tae,  rura,  pagi  opp.  urbibus  mu- 
nitis  et  m  montibus  sitis  i.  q.  Wp>2» 

(Arab.  :  j  planities).   Ez.   38,  11. 

Esth.  9,  19:  i*r6tf*  planUUiy  opp. 
metropoti  Comm.  18.  Zach.  2,  8: 
absque  muro  habitabitur  Hiero- 

sotyrna. 

HS  m.  paganus,  inrnre  habitans. 
Deut.  3,  5.    1  Sam.  6,  18.   Esth. 

9»  19- 

HB  (paganus  i.  q.  ^b)  n.  pr. 
Pheresaeus    (LXX.    0iOi^ouog)f 


ooUect.  Phereeaeij  gens  cananaea  ab 
Israelitis  pulsa ,  i»  montanis  Judae 
habitans  Jos.  11,  3*  17,  i5  (qnod 
tanten  non  obstat  etymo  supra  pro- 
posito:  pos8unt  enim  antiquae  eo- 
rum  sedes  in  planitie  fuisse).  Gen. 
13,  7.   i5,  20.  Ex.  5,  8»  17. 

V.HB  chald.  m>  i.  q.  hebr.*br*ia  fer- 
'rhm.  Dan.  2,  33  sqq»  4,  ao. '  7,  7. 

n™lS     0  srupit;  prompit    a)  de* 

pullis  ex  utero  prorumpentibus 
(  arab.    ±1  y   cf.  ad  rad.  T5B  ) ,   un- 

de  ni^CN,  nrVra;  h)  puUulavit9 
germinavit,  effioruit  planta  Jes. 
17,  11.  Iob.  i4,  9,  gemtnas,  folia, 
flores  emisit  arbor  (  ausschlagen  ) 
Cant.  6,  u.  Hab.  3,  17.  Metapb. 
a)  de  statu  hominis  geutisve  vegeto 
et  florente.  Fs.  92,  8.  i3.  i4.  Jes. 
2  7>  6.  ft)  Hos.  10,  4:  effiorescet, 
instar  papaveris,poena. —  c)/>ro- 
rupit,  erupit  lepra,  ulcns  (nostr. 
ausschlagen).  Levit.  i3,  12  sqq. 
i4,  43.  Ex.  9,  9.  10. 

2)  volavit,  ut  chald.  Ez.  i3,  20. 
(Quomodo  hoc  cum  germinandi 
siguificatu  conciliandum  sit^  v.  sub 
syn.  yz; ). 

Hiph.    1)   effiorescere%  florere 

fecit  (Deus)  Jes.  17,  11.   Ez~J7, 

24.  —   2)  gemmas,  floresque  cmi- 

sit  (fecit)  arbor  Ps.  92,   i3.   Iob. 

i4,  9.     Metaph.  Prov.  i4,  1 1. 

Deriw.  n^is,  nma,  nhBN,  et 

n.  pr.  nilD. 

n^B  c.  Suff.  ti^D  m.  germen  arbo- 
rum  Nah.  1,  4>  ^oa  Num.  17,  23a 
Jes.  5,  a4,  etiam  arte  factua  Exod/ 
%5,  33. 

nn"lB  m.  proles  bestiarum,  coh- 
temtim  de  hominibus  vilibus  et 
pravis  (Brut)  Iob.  3o,  12. 

tD^S   Pr*  *Par***   (^*0*  "^  fo*5B, 

T^q  ) ,  inde  verba  sparsit  s.  iacta- 
*>it\  ejfutivit  (arab.  Jy?  cui 
Abulwalides  opportune  confert  syn. 

^  sparsit,  unde  Xi  homo  gairu- 
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lo*>  <*erba  spasgeus).  Am»-4>,  5: 
bawt  "^  hy  trD^fett  garriun*  (iu- 

epta    oantant)    <u?  modoe  nabiii. 
Inde 

C3*1^(  m.   sparsum.    Inde  Levit  19, 
10:  *pa^3  Cjs  ac*>i*  sparsi  ( i.  e.' 
decidui )  vineae  tuae,  ut  recte  Syr. 
Chald.  Vnlg.     In  Talmude  dicitur 
de  granis  deciduis  malogranati. 

■'HB,  in  pausa  ^g  ,  c.  SuiF. «»7*19,^0, 
"sed  ^o,  Q^19  Hoa.  i4,  9.  Ex.  36, 
8  etoirr^D,  pi^pAm.g,  11.Jer.a9, 
28  m.  (a  rad.  tfli)  1)  fruotus  tum 
terrae  et  agri  (trtige*)  Gen.  4,  3. 

*  Jes.  4,  2.  Ps.  72,  16.  107,  34,  tum 
arboris  Gen.  1,  13.  29,  unde  yy 
vis  arbor  fructifera  Gen.  1,  11. 
Metaph.  de  effectu  laborum  stu- 
diorumque,  saepe  servata  imagiue. 
Jes.  3,  10 :  fructum  operum  veetro- 
rum  comedetis  i.  q.  eflectus  expe- 
riemihi.  Prov.  1,  Si.  Jer.  6,  19. 
17,  10.  Ps.  io4,  i3:  fructu  ope- 
rum  tuorum  (Dei)  eatiatur  terra 
i.  e.   rigatur  pluvia,    quae  fructus 

*  est  coeli  nubiumvie.  Prov.  3i,  16: 

*  D7&-3  iy&  fructue  manuum  i.  e. 
liicrum.  Jes.  10,  12:  _nb  bij  *is 
fructue  euperbiae ,   de  iactatione. 

2)  fetus  1'hren.  2,  20,   addilo 
^t33  Gen.  3o,  2.  Deut  7,  i3-  28, 4. 

iVTHB  v.  etnns- 

yHB  cstr.  "p^s  JeaL  35,  9,  aed  pl 
tD^^s^  "^^s  (formae  dagessan- 
dae-,  pro  Y*??)  m.  pr.  rumpenef 
diiacer.ans  ,  de  feris  Jes.  35,  9, 
inde  (homo^  violentus  Ps.  17,  4. 
£z.  7,  22.  18.  10.  Jer.  7,  \u  Dan. 
11,  i4.     Cf.  rad.  no.  3,  a. 


culo    sacro  Ssncuun 
Sancto  Sanctornm.  Exil^ 
Lev.  16,  2  sfo.  NoaviUi 
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disrupit  vestet  Ledl 
i3f  45.   21,  10.    io  Ti 

T 

quenlius,   syr.  >>P  MlI 
Tid. 
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verbom  inusit    1)  ,/fofft  (ut 

chald.),  comminuit  (arab.  ^3). 
IndeTpD.  —  2)  separavit  (v.  ad 
rad.  Tib),  unde  none. 

-  T  /  *  T 


'")  '.  v  ^0*  °PPre"i°9  tyrannis%  a  com- 
minnendi  potestatc  ( cf.  *|n_2  )  Ex. 
1,  i3.  i4.  Lev.  25,  43.  46/ 


«noBnB(pcr».ij^uifcit»i 

n.  pr.  iilii  Ha_nam  Estk^j 

^3")B  (fort-urop» 
m.  Num.  34,  3$. 

mula  b  Dnb  0*»  fregit 
alicui  1.  e.  partem  eioi 
58,  7 ,    et  omisio  cn:  ^ 
Cf.  to^  no,  1. 

^A.    1)  JuiiL  Le«it 

•    •    _.  ••      »•  T   J  — 

non  findit  i  e.  000 
iiabet     Alibi  2)  r£*? 
11,  3.6.  7.  26.  Deut!"i4, 
omisso  nO^Q  nihil  aiiud 

y     »  _ 

ungnlam  habuit  (pr. 
duxit ). 

Derivv.   019»  flDt. 

D"1B  in  pausa  Ons  n-  pr- 
chald.  Persia,  Persat  2 
20.  2a.  Esr.  1,  1.  4, 5  -S1 
Dan.  5,  28.  6,  9.  i3-  fr 
^H ,  (j^s.  Iude  n.  g« 
Persa  Neh.  12,  22,  et 
phat  et"0ns  Dan.  6,  29. 

*  t  t  :  — 

D"1S  chald.  </*V«^  Dao.  5, 
Part.  pass.  0^9  Comm.  28. 

DHB    m.   aquiiae  specicf, 
Bocharto  (Hierox.  li.  i«j 
marina  s.  oseifra^ 

frangens.  Lev.  1 1,  i& 

nD"lB  f.  un^fi/ff,  pr.Jusa 
Exod.  10,  26.  Zac-k  ii," 
etiam  equi  nngula  Je».  3. 
47,  3.     Plur.  DV  2sdL 
nl —  Jes.  L  c 


n2p&  f.    ^«/^iiii,    quod  in  taberna-    ^D")B  Pcrm,  v.  onf. 


•» 


mi 


T» 


tft  t)  soh>U,  dimisiL  ( Syr.  ^ja 

d.  C£  radd.  a  n*  «dientts  a.  v. 
I*H9).  lnde  a)  remUit  poenamJbs. 
»4,  i4.  b)  praetermUU y  reieeit 
:onsilium,  admonitionem  Prov.  i, 
i5.  4,  i5.  8,  33.  i3,  18.  i5,  32. 
:)  habenas  dedit  alicui,  sotutU 
kabenis  dimisU.  Part  pass.  *snn 
^flrenns  Ex.  32,  a5. 

2)  nudavU  (quod  a  solvendis 
restibus  proficiscitur ) ,  v.  c.  caput 
*Jum.  5,  18,  spec.  tondendo  Levit 
io,  6-  ai,  10.  Part  ?*°i&  nudatus, 
ludua  Levit  i3,  457  (^Chald.  et 
raim.  id. ). 

3)  incepit,  ugyouat  (a  solvendo 
5t  aperiendo,  cf.  itftfl),  iude  praei- 
vit.  (Arab.  e  _»  in  summo  fuit,  snm- 

oiam  tenuit,  superavit  alios;  sed 
origo  estin  praecedendo,  praeenn- 
do,  non  in  altitudine).  Ind.  5,  2: 
^K^tra  rrtanD  jhsa  bene  LXX  cod. 
Alex!  et  Tlieod. '  iv  rw  ao^aad-oi 
uQxrjyotfS  cet.'  quod  (bellnm)  ince- 
perunt  principes  Jsraelisy  pr.  prae- 
iverunt,  in  fronte  aciei  se  colloca- 
runt  (dafs  sich  an  die  Spitze  ge- 
stellt  die  Fttrsten).  Opp.  a^Snri 
CJrrr  sponte  secntus  est  popnlua» 

Niph.  pass.  Kal  no.  1,  c.  dUso- 
hUus  factus  est  Prov.  29,  18. 

Hiph.  1)  i.  q,  Kal  no.  1  solvit, 
i.  e.  dimisit  a  labore ,  cessare  fecit, 
sq.  773  Ex.  5,  4.    (Arab.  t  ±  I.  IV. 

vacuus  fuit  a  labore).  —  2)  cansat. 
Kal  no.  1 ,  c.  dUsolutum  fecit 
2  Chr.  28,  19. 

15  m.  1)  coma  (a  tondendo  dicta, 
v.rad.  no.a)  Nom.  6,5.  Ez.44, 20. 
—  2)  princeps,  dux  exercitus,  a 
praeeuudo  dtctns,  v.  rad,  no.  3. 
Plur.  ni*"io  ( cf.  de  sexu  nominum 
muneris  Lgb.  468. 878 )  Deut 3a,  42. 

G  o» 

Iud.  5,  2.  Arab.  cy  princeps, 
ctput  familiae. 

HD  gr.  Ququcd,  Pharao,  com- 
miinis  titulus  veterum  Aegypti  re- 
guni   usque  ad  invasionem   Persa- 


ronu  Plernnupie  nnde  ponifeufi  in 
mo<lunr  pr^prirncamms  (GegL.12, 
i5.  37*  36.  4o,  2  aqq.  4i,  *  aqq.y 
et  ubique  in  Pentateucho),  rarius 
adiectis  verbis  D^lttfc  5{btt  1  Bsg. 
2,  1.  2  Reg.  17,  7.  18,  2ij  passiin 
adiecto  specialiore  nomiue,  ut  tl>*lO 
tj^ixq  7jb5a  ta:  2  Reg.  23,  29. 
'»  Vi^DrT  nSrtt  Jer.  44,  3o.  ■asfci 
WnD  currus  Pharaonis  Cant  1,  9, 
a  Pharaone  acoepti,  vel  more  Pha- 
raonis  fabrioati  et  iunctL  Prpprie- 
regem  significare  hoc  voeabuium 
in  lingaa  aegyptkca,  dudum  ob- 
servavit  Josephus  (Antiqu,  8,  6 
§.  2  ),  idque  coptice  scribitur  pouro 
ab  ouro  imperans ,  rex,  praenaisso 
signo  masc.  gen.,  unde  touro  re- 
gina,  /j»#<o«roimperittm(v.Jablons- 
kii  Opuscc.  ed.  te  Water  1,  374. 
Scholz  gramm.  aegypt  p.  12.  i4, 
et  quae  de  scriptura  eius  nominis  in 
inscriptt  enchoriis  disputat  Kose- 
garten  de  prisca  Aegyptiorum  lit- 
teratura  p.  1 7  )  j  ab  Hebraeis  tamen 
ita  inllexum  est,  ut  semiticum  vi- 
deri  posset,  i.  q.  9^  princeps  (a 
rad.   9*\b)    addita  terminationo   ti 

tSIP^S   "d*  ^oadrO.  inusit    Aeth. 

i\t(vCSJi\  ♦  saliit ,  tripudiavit. 
Inde  haud  dubie  est 

BJyiB  m.   1)  pulex  a  saliendo  dictus. 

Arab.  v^c^ ,  syr.  transp.  MS^% 

—  2)  n.  pr.  m.  Esr.  2,  3.  10, 25. 
Neh.  3,  25. 

^'lny^B  (fort  princeps,  a  J^B, 
ny^D )  n.  pr.  oppidi  Ephraimita- 
rum  Ind.  12,  i5,  gr.  OaQu&tiv 
1  Macc.  9,  5o.  Gentil.  est  ^h^^ip 
Iud.  12,  i3.  i5. 

^IBIB    (prob.  celer,  a  j>  fiigit,  j>£ 

movit,  agitavit)  n.  pr.  fluvii  parvi, 
qui  in  monte  Libano  ortus  prope 
Damascum  cum  Amana  confluit, 
ap.  Geogr.  Nnb.  et  Wdieque  K^uaJf .  . 

a  Reg.  5,  12. 
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1)^0  fat.  Y^B?  rupit.   (Haec  autera 

primaria  potestas  non  solam  in  lit- 
teris  ns>  inest,  v.  ad  mD,  sed  etiam 
in  sjUaba  y*\,  qtjooo)  rei/sen,  v. 
ad  0*nil.  Nostrae  radici  contigua 
sunt  praemisao  sibilo,  goth.  spreitan, 
nostr.  sprsitzen,  $o  epread.  Emol- 
lita  media  radicali  semivocali  inde 
orta  est  rad.  pio  [cf.  idti,  «m ,  rtfa 
pro  m8  cet]  easdem  significatio- 
nes  habens  paene  omnes).  Gen.  38, 
29.  Spec.  \)diruity  dsstruxit  (nie- 
derreifsen),  ut  murum,  maceriam  Jes. 
5,  5.  Ps.  80,  i3.  Mich.  2,  i3.  Eccl. 
3,  3.  10,  8.  Neh.  1,  3.  2  Reg.  i4, 
i3:  ....  ta^bttSin"»  nraina  intPi 

n?3K  nta»  WiK  et  diruit  in  muro 
Hieros.  quadringentas  ulnas,  *"P2 
ilSttno  nrbs  muris  dirutis  Prov.  25. 

T 

28  (c£  de  primaria  potestate  vc.  *v* 
s.  h.  v. ). 

2)  disrupit  i.  e.  disiscit,  dispsr- 
sit  copias  hostiles  2  Sam.  5,  20.  Ps. 
60,  3.  Intrans.  dispersit,  diffu- 
dit  86  populus ,  grex  Gen.  28,  1 4. 
Exod.  1,  12,  inde  crevit  numero, 
auctus  est.  Hos.  4,  1 2 :  acortantur 
(coeunt),  nithD^  tfbi  sed  non  au- 
gentur  (numero).  Gen.  3o,  3o.  Io%. 
1,  10.  Etiam  de  viro,  cuius  opes 
crescunt  Gen.  3o,  43 ,  de  rumore 
se  difiundente  2  Par.  3i,  5.  Me- 
taph.  redundapit,  c.  acc.  rei  (ut 
alia  verba   abundantiae)    Prov.  3, 

10:    whv*   ^pnp^   tfWn   musto 

redundabunt  lacus  tui,  male  alii: 
torcularia  mUsto  diffringuntur,  nam 
neque  lacus  torcularis,  neque  tor- 
cular  ipsum  eopia  musti  disrumpi 
potest,  quod  possit  sane  dolium 
uterve.  Cf.  y^D  2  Sam.  5,  20  et 
syn.  fiD  no.  3. 

3)  irrupit  (irruit),  sq.  2  ein- 
brechen  auf  jem.  Ex.  19,  22.  24. 
2  Sam.  6,  8.  1  Par.  i5,  i3,  sq. 
acc  Iob.  16,  1 4.  It.  irrumpendo 
produxity  fecit.  Iob.  28,  4:  fnD 
ina  irrumpit  puteum  metalUcum 
i.  c.  iu  terram  irrumpendo  fodit 
puteum.     Inde  a)  in  malam  par- 


tem:  violentsr  egit  (unJef**) 
Hos.  4,  2.  b)  in  bonam  partein: 
institit,  ursit precibus,  gq.3  lSam. 
a8,  23.  2  Sam.  i3,  25.  27.' 

Nipfu  pass.  no.  2  part.  f :: 
diffusus  i.  e.  frequens.  1  Sam.3, 1. 

Pu.  pass.  na  1  dirutm  ttt  Nek. 

I,  3. 
Hithpa.  ahrupit  L  e.  seuuuitu 

ab  aliquo  1  Sam.  25,  10. 

Derivv.  y^D ,  y^Dtt  et 

1B  m.  pl.  &17-  Am.  4,  3  et  rr- 
Er.  i3,  5  l)  ruptura,  hiatut  mar 
1  Reg.  ii}  27.  Je*.3o,  i3.  AiM. 
3.  Iob.  3o,  i4:  Jtosp  am  f2 
quod  recte  Vulg.  yitasi  rupto  mv* 
irruerunt ,  metaphora  ab  oppugsi- 
toribua  petita,  qui  tandem  pcr  ocri 
rupturas  magna  copia  maguoq* 
impetu  in  nrbem  irrunipunt  Ab 
iisdem  petita  est  locatio.  ^tf  ^f* 
«lar*  *7s  ruptura  muri  ad  iwsteia 
arcendum  y  quod  forDsnmorun  ai- 
litnm  est  vitamque  pweseniis*» 
periculo  exponentium  Ez.tt,3o 
(cf.  i3,  5).  P«.  106, 23.  —  a)<fo- 
persio  a)  hostium,  cisdes  Iud  21, 
i5.  Ps.  i44,  i4.  IndeW?r 
n.  pr.  loci  2  Sam.  6,  8.  1  Cbr.  u 

II.  b)  aquae,  diffusio  2  Sam.M 
20.  —  3)  irruptio,  uwowo,  i«- 
petus.  lob.  16,  i4:  irraitis^ 
YJb  ^S  V?  Y*}D  impetusuperin- 
petu.  —  4)  li/pr.  m.  Gen.  38, 2^ 
46»  12.     Patron.  ^Jt^D  Nimi.26,2a 

p1£)  rupU,jrtgit.    (Had.onos«- 

top.  eodem  significatu  late  pil^ 
in  linguis  quoque  indogerro.,  ^ 
sanscr.  prah,  laU  frsngot  $& 
briJbtn,  ap.  Keron.  prichsxL,  »& 
brechen}  broclent  to  breat  M-* 
liore  forma  dicitur^a  fregitpfl«* 
i.  e.  llexit,  et  abiecta  labiali  s1 5 j  ^ 
/«  ).  Spec  1)  abrupit,  «q- "^ 
Gen.  27,4o.  —  2)  diffrtgU** 
membraque  (fera)  Ps.  7,  3.  ^ 
3)  eripuit,   liberavit  Ri%^ 

Thren.   5,  8.    (Sjjt.  ^»9^' 
P*.  1)  abrupU,  anUUU^ 
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9.  Zadh.  n,  16.  —  2)  diffregit, 
dUaniavit  1  Reg.  19,  11. 

Hiihp.  1)  diffractus  est  £z.  19, 
1  a.  —  2)  avettit  sibi  aliquid ,  c. 
«cc  Bx.  32,  3.  24.  Cf.gramm.hebr. 
ed.  X  §.  53»  3,  d. 

Derivr.  pns,  p^n,  r>J£)l?73. 

"HB  pr.  abrupit,  ut  hebr.,  inde  r*- 
demit  Dan.  4,  24. 

*"1B  cstr.  pns  iuscuJum  Jes.  65,  4 
Chethibb,  dictam  a  panis  fragmi- 
nibas  (Brocken),  quibus  iosculum 
infunditur,    cf.  arab.  '^Jla  cibus 

e  frustulis  panis  calidi  efluso  oleo 
paratus.     Idem  est  pin  q.  v. 

*^8  m.  1)  violentia,  rapina  (ab 
ixrumpendo  dicta)   Nah.  3,   1.  — 

2)  bivium,  a  separando  dictum, 
cf.  arab.  ^3  disparavit  Obad.  i4. 

".     |^S  fr*gi*i  diffregit  (cf.  ^ns  no. 

I).  In  Kal  semel  inf.  absol.  ^iD 
Jea.  24,  19  (quanquam  forma  eius 
rectius  *d  -ps  no.  I  refertur). 

Hiph.  nD?l  (in  Fausa  n&ft  Gen. 
17,  i4)  in£  l&Si,  c.  aff.  QD^BSri 
Ltov.  26,  i5  1)  fregit,  rupitf  uBi- 
que  translate,  ut  foedus  Lev.  26, 
44.  Jes.  33,  8.  £2.  17,  16,  legem 
Ps.  119,  126.  —  2)  irritum  fecit, 
ut  consilium  aSam.  i5,  34»  Ps.  33, 
io,  cf.  Iob.  5,  i4.  Prov.  i5,  22. 
Jea.  44,  a5 ;  irritum  declaravit  v. 
c.  votum  Num.  3o,  9.  i3.  Intrans. 
irritua  fuit  Eccl.  12,  5.  —    Inde 

3)  ad  nikilum  redegit  (vernichten\ 
sustuiit,  ut  pietatem  Iob.  i5,  4, 
ias  alic.  4o,  8.  Ps.  85,  5:  l&ft 
W«  ^fW?  *oU*  (averte)  irarn, 
quae  nobiscum  (erganos)  «•*/.  — 
Hbph.  ICITT  irritus  factus  sst  Jes. 
8,   10.  Jer.*33,  21. 

JPo.  *nis  fidit  (mare)  Ps.  74,  1 3. 

Hithpo.  ^Tnisnfl  rupta,  fissa 

i.  e.  concussa  est  (terra)  Jes.  24, 19. 

jFV^p.  concussit  (cf.  Jes.  24,  19). 
Iob.  16,  12. 

I.  ^TlS  i-  *  *n§i  rtjsj  cito  ferri, 
correre.     Inde  "lS^Bf  q«  v. 


IfiD^S  fat.  fe'-)D?  1)  i.  q.  0*fcfregit$ 

diffregit  Mich.  3,  S,  «>  firlb  feris 
fregit  ( dedif  )  alicui  panem  ^hreu. 
4,  4.  —  2)  expandit  (qvtod  a  <ba- 
rumpendo  et  disponendo  proficis- 
citur,  c£  y  'id  aussprefeen  ) ,  v.  c. 
vestem  Nnm.  4,  6.  8,  velum  Jes. 
33,  28,    alas  Ex.  25,  20.    1  Reg. 

8,  7,  manus,  vel  ad  precandum 
(sq.  b«  ad  aliquem,   aliquid,    Ex. 

9,  29/33.  i  Reg.  8,  38,  b  Ps. 
44,  21 ) ,  vel  ad  largiendum,  sq.  b 
pers.  Prov.  3i,  20,  velad  diripicn- 
dum,  sq.  b*  rei  Thren.  1,  10. 
Metaph.  Prov.  i3,  16:  stultus  *x- 
pandit  i.  e.  prae  se  fert  stultitiam. 
—    3)  dispersity  unde 

Niph.  dispersus  est  Ez.  17,  21. 

Pi.  felD  Jes.  25,  11  fut.  %ht>i 
expanait,  ut  manus,  ad  Deum 
precandum  Jes.  1,  i5.  25,  n.  65, 
2.  Ps.  i43,  6.  Singulare  est  rriD^s 
ST^a  expandit  (expansionem  facit) 
manibus    Thren.    i,   17    (cf.  p*irj 

cisttj  et  a^2\Da,  rrsfea  *pa&fi)»  — 

2)  dispersit  Ps.  68,  i5.  Zach.  2,10. 
Deriv.  to^Dja. 

t  :   • 

tJ^S    Pr-   fidit   (▼•    Hiph.),    inde 

1)  separavit,  distinxit  (i.q.  cbald. 

etsyr.,  unde  t£nD,  £*-»r^Phari- 

saeus  i.  e.  separatns,  singularis ).  — 

2)  distincte  dixit,  definivit,  cf. 
3£$  no.  2.  Lev.  24,  12.  —  3)  ex- 
pandity  distendit,  spec  pedes  in 
equitando  (v.  ttfrs),  cf.  quadrilitt 
nVlS   et  tlZJ^D. 

••  :  -  ••  :  - 

Niph.  dispersm  est  Ez.  34,  12, 
ubi  tamen  complures  libri  mss.  et 
editi  scribunt  mim&3,  ad  usum  lo- 
quendi  accommodatins ,  v.  OT5- 

Pu.  pass.  no.  2  distincte  dictum 
est  Num.  i5,  34.  Neh.  8,  8 :  et  re- 
citabant  ex  lege  JDei  V*im  Vulg. 
distincte  (int.  ad  verbum,  Sjt. 
fideliter),  et  dabant  intellectum 
et  explicabant ,  quae  legerant,  cf. 
Esr.  4,  18.  Alii  ( quornm  senten- 
tiam  nnper  defendit  Hengstenberg, 
de  authentia  Dan.  p.  199)  inter- 
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pretabantur;  addita  tran*lation* 
sc.  chaldaea,  sed  v.  Gesclu  d.  hebr. 
Spr.  pag.  45«  46,  ibigue  not  5.1» 
Adde  usum  nomini*  Siti^S. 

T   T  T 

Hiph.  pupugit,  rulneravit  Prov. 
33,  52.    (Syr.  *-*f£>}>   arab.  v£y 

id.,    f^f^  atimulus). 

Derivv.  «Jns,   tin&,  ttahft. 

•  T  T  *  V  V  '  TTT 

IB  "1B  chald.  id.  Pa.  part.  pass.  ti^Dfc 
disiincte,  accurate,  ad  verbum'. 
Esr.  4,  i§.  Vulg.  manifeste.  Syr. 
fideliter.     Vide  hebr.  O^D  Pu. 

B31B  (formae  btoj?)  cstr.  ti^s  E*. 
36,  10  (ante  cop.),  plur.  ~D"n!5,is 
(manente  Kamez)    l)  equee  (syr. 


o  ** 


.» •  ? 


I'    »    T  3         » 

*ra>  arab.  (j*^li),  isque  proprie 

dictus,    equo  insidens    non    asino 

0     ~  fi 

(arab.  jL*J>)   camelove    (wvrtj) 

Jer.  4,  ao.  Nah.  3,  3,  pl.  troJ^ 
Gen.  5o,  9.  Ex.  i4,  9  sqq.  1  Sam. 
8,  11  et  saepissime.  Jes.  21,  7: 
IFS^b  lasfc  paria  equitum  (Paare 
von  fccitern  auf  Rossen).  Opp. 
•""**  a^,  b»J  to^  qui  asinis, 
camelis  inequitant.     Comm.  9. 

a)  equus ,  cui  homo  insidet 
(Reitpferd),  quem  etiam  Romani 
equitem  appellabant,  teste  Gell.  18, 
5.  Macroh.  SaU  6,  9  (c£.  equitare 
de  equo  cum  viro  cnrrente,  LuciL 
ap.  Gell.  ibid. ).  Manifesto  distin- 
guitur  a  trcnO  equis  vulgaribns  ve- 
hendis  curribus.  1  Reg.  5,  6:  Sa- 
iomoni  erant  quadraginta  millia 
iuga  equorum  (  0*0*0  ),  qut  cttr- 
ribu*  iungerentur  et  duodecim  mil- 
tia  equitum  L  e.  equorum  ad  equi- 
tandum.  Es.  27,  i4:  ex  Armenia 
mercatum  veniunt  QisnM  0^0*0 
tTTJIJJ  equi  (vulgares)  et  eaui 
equeeiree  et  mulL  (Olim  equitet 
h.  ].  iuterpretabar:  mancipia  eqtris 
doraaodis,  Bereiter  m  den  Pfer- 
den).  D^J^D  ^*a  2  Sam.  1,  6 
#?**##*.  Semel  (Yes.  28,  28)  di- 
citur  do  equis  triturantibus ,  sed 
•tkm   hi»    isuidet  cquea.     (Arab. 


ug,  aeth.  <£/j\\ \*Pr 
rum  videri  possit,  naiip 
bulum  ab  equite  ductuia^ 
ita  statuendum  esse,  rwkui 
a)   auctoritas  puuctonui, 
quidem  etiam  equonm 
legitur  DTS^S  (nonrrsi 
logia  usus  loqucndi  latini;  d 
mon,  quod  hac  sola  n 
babiliter  dari  potest 
eques    facile  dacitnr  1 7Z 
divaricavit,    qaod  tn«« 
eifertur  s\£p  et  Jaii. 

m 

t)")B  c.  Suff.  ishs  m.  1)  1 
Jimue  ,  faeces  in  veDtricw 
i4.   Lev.  4,  11.  8,  17. 

Arab.  viij^  —  a)ttpr.t 
7,  16. 

JllDlB  fprorro-iswbik 

t  f  t    »r  tt- 

positio  dieiincta  1.  acrori 
4,  7.  io,  2.     Vidc  ni  na 

POHS  hebr.  et  chtld.  apcp 

'exemplum  (epirtolie)  ht 

ttZ.  5,  6.    7,  11.    (I"*1 

Sjt.  jlv^ip.     Dc  on> 
definio).      Alia    eiuadea 
forma  est  pdrs  £*tk  3, : 

*TChS  qn«dril.  in  Verbo  isal 
iXA^5  et  _U£3  distes^ 
cavit  pedes,  couflitumei' 
idem  notat  (v.  no.  3  «*  v5 
n*lB  expandit     ludc 

Targ.    Vulg.    Loth.  /**  j 

neje  firnu*;'  \ed  He  jw»? 
potius  flagiUt  locam,  9tf 
aliquid.    MaJo  igitur :  ^  ~ 
dius)  per  inUretiti**? 

rad.  et  rai?.  I»^0 
nihil  difucuitaus  intA, 
dem  verbum  a  oomuic 
gius  abest  (cX  Graoi»-  ^ 

—  LXX.Vatic  «rf^J^ 
17*  irsioai;4Misiqfl«l,?VT:^ 
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it  quodj  fttftlQ&rl  Comro.  23,  aed 
ii  I  frigidius  tali  repetitione  cogitari 
otest,  et  manifesto  Comm.  23  in 
liam  sententiam  transitnr.  Simili- 
ct  Ewaldns  (gr.  Iiebr.  p.  519) 
nterpretatur :  exiit  (Ehnd)  in 
ipertum  (er  ging  ins  Freie)  colL 
SjZ,J    (v.    supra,    quod   huc  non 

miltum  facit)  et  rrtT^D  rura. 
))£  quadril.  expandit,  conflatnm 

*x  cns  no.  3  et  nD  expandit  (  cf. 
■nns).  Iob.  26,  Q.     Vide  TiBID. 

V^O*"}©  n.pr.  pers»  unina  ex  6Kis 
Liamani  Esth.  g,  7.  (Forma  Chal- 
iaismum  sapit,  et  notat  interpre- 
tem  legis ,  sed  probabilius  erat 
persicae  originis  nomen  in  cbal- 
daeam  formara  declinatum,  fort 
Ob  ry»9r*  "*  lQCe  datus). 

PlJJ  rt<^*  i^nsit  Syr.  et  Cbald.  ru- 

pit,  i.  q.  tns.  Arab.  oi  dulcis 
fuit  aqua,    inde 

TE  n,  pr.  Euphrates  ,  Syriae  flu- 
vius,  qui  in  Armeniae  montibus 
ortus  ab  austro  Babylonis  cum  Ti- 
gride  confluit  atque  in  sinum  persi-* 
cum  eflunditur  Gen.  2,  i4.  15,  18. 
DeuL  1,  7.  Jer.  2,  18.  i3,  4>— *f 
(ubi  Ephratam  male  nonnnlli  in- 
telligunt).  46, 2  etsaepe,  cf."tf?3  no. 
2,  gr.  EifQaxf^  (  ex  n*JI3«  ) «  arab. 

o^3,    quod  etiam  dquam  dulcem 

notat  (  dulcis  autem  et  grati  saporis 
est  aqua  Euphratis ,  cf.  Jer.  2,  18) 
v.  rad. 

*ffi  f.  fructifera  arbor,  v,  STnB. 

^EFHB  p].  primoree  civitatis,  apud 
Persaa  Esth.  1,  3.  6,  9 ,  Jndaeos 
Dan.  i,  3.  Origints  persicae  tc, 
qaod  in  Hngua  peblevica  effertur 
pardom  primus  (v.  Anquetil  du 
Ferron  Zend-Avesta  II,  p.  468), 
c£  sanscr.  prathama  primus.  In 
Hngua  zendica  pro  eo  dicebant 
peoerim  (cf.  sanscr.  pura  prius, 
autea,  purdna  antiquus).     Ex  illo 


ortnm  est  gr.  ttqwto^  ex  botr  lat. 
primus. 

jHRDB  diffuditee  (lepra)  Lev.  i3, 

7  sqq.     (Arab.  LSi  V.  propagatus 

est  ( morbut).  Aram.  filDD  id.  Ori- 
go  est  in  digrediendo  et  pandendo, 
quac  communis  est  notio  verborum 
a  syllaba  &d,  fes,  tic  [ra]  or- 
dientium,  lat  plerumque  praever- 
bio  dis,  di  expresaa). 

«r  <DD  g?***u*  ***»  >q*  &  aggressus 

est  Jes.  27,  4.  (Chald.  *Sd  id. ). 
Origo  est  in  divaricandis  et  pan- 
dendis  cruribus  fv.  ad  !TO3),  unde 
J-tfttDE   et 

IPffllD  m.  passus  (a  pandendo)  1  Sam. 
20',  3. 

plDD  divaricavit,  dieiendit  (labia) 

Prov.  i3,  3. 

P*.  divaricavit  (crura)  Ez.  16, 

25. 

• 

tSB  «7r.  Afyo^.  Iob.  35,  l5,  quod 
flagitante  paene  contextu  rutQv^ma^ 
pu,  sceius  reddunt  Alox.  Vulg., 
quasi  idem  ait  quod  9tig :  et  videaiit 
Grammatici,  possitne  tic  dictum 
e&ae  pro  TCD ,  *E?D  ,  abiecto  in  fine 
2 ,  ut  iti  Iod.  i5,  3i  Cbethibli  pro 
MVi^*  In  prioribus  editt.  superbiam, 
ferociam  reddebam ,  coll.  rad.  3HD 
no.  I.  Alii  cnm  Hebraeorum  ma- 
gistris:  mnltitudo  *c.  peccatorunu 
$ed  liaec  duriora  :  et  faciliua  a  ne 
impetrarem,  ut  reponerem  J?CC. 

n^23£)  Untum  in  PL  discerpsit,  di- 

laniavit  Thxen.  3,  11  (Arain.  i<L). 

■JirjDS)  n.  pr.  1)  8acerdotis  Jeremiae 
aequalis  Jer.20,3.  38,  1,  cuius  sfgni- 
ficationialluditurl.c.,  nimirum:  sa- 
lus  ubique  (conflatnm  ex  ndD  arab. 
^ws  amplus  fuit  et  ^lnp  circuin- 

circa  ).  Opp.  ^033  ^^T}.  a)  Jer. 
21,  1.  3)  Esr.  2/38.  10,  22.  Neh. 
7,  4i.  10,  4. 
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extendit  (syr.  c^jta    arab.  >^;7 

cogn.  tiBB  no.  1.2),  ubique  in- 
trans.  diffudit  ee,  late  grassatue 
eet,   de  copiis  hostilibus  1  Par.  i4, 

9.  i3,  de  locustarum  agmine  Nah. 
3,  16,  sq.  i^  terrae  vel  populi: 
irruit,  invaeit  (ad  praedam  ageu- 
dam )  Iob.  1,  1 7.  Iud.  9,  33.  44, 
it  sq.  ]b&  1  Sam.  27,  8,  aa  Chr. 
a5,  i3.  aB,  18 ,  accus.  lSam. 
3o9  i4. 

2)  exuit  vestem  (quod  fit  eam 
,  explicando  et  expandendo,  ut  con- 
tra  indnendo  vestis  coraplicatur,  c£ 
»•*»),  sq.  acc  Lev.  6,  4.  16,  23. 
Cant  5,  3  cet  AbsoL  rrtjiJD  exue 
(vestes)!  Jes.32,  11. 

Pk  exuere  fecit  i.  e.  spoliapit 
confossoa  1  Sam.  3i,  8.  2  Sam.23, 

10.  1  Par.  10,  8. 

ffiph.  vestee  exuere  fecit,  a)  sq. 
acc.  pers.  exuit  aliquem  ( jem.  aus- 
siehn,  entkleiden)  Hos.  2,  3.  5; 
b)  sq.  acc.  vestis  1  Sam.  3i,  9.  Iob. 
22, 6 ;  c)  sq.  dupl.  acc.  exuit  aliquem 
aliqua  re  Gen.  37,  23.  Num.  20, 
26.  28,  vel  acc.  rei  et  byn  pers. 
Mich.  3,  3  (c£  bwza  2,  8")'.  Iob. 
x9>  9*  —  2)  txooriavit  victimas 
Levit.  1,  6.  2  Chr.  29,  34,  35,  11 
(  cf.  Mich.  3,  3 ). 

Hithp*  exuit  sibi  vestem.  1  Sam. 
18,  4. 

■PiZJD    0  defecit  ab  aliquo,    sq.  2 

2  Reg.  1,  1.  3,  5.  7  (pr.  fregit, 
rupit  foedus  cum  illo  iunctum, 
plane  nostrum:  mit  jem.  brechen, 
cf.   arab.  vJL*o  defecit  coll.  aram. 

r 

infli°i    pt?Q  rupit),  nnn?a  2  Reg. 

8,  20.  22.  Spec.  defecit  a  Deo, 
sq.  i"rt!"pa  Jes.  1,  2.  Jer.  2,  29.  3, 
i3.  Hos.  7,  i3.  Inde  2)  peccavit 
Prov.  38,  21,  sq.  i*  (contra)  Hos. 
8,  1.  Part  D^JflOB  peccatores  (qui 
a  Deo  defecerunt)  Jes.  1,  28,  46,  8 
et  saepe. 

NipJu  recipr.  no.  1.  Prov.  18, 
19:    *ttto    rut    fratree    inter  ee 


discordantee  (dknriteimnufa-lxre- 
chen).    Inde 

yffiB  c.  Suff.  -wfo  m.  1)  dtfectio, 
rebellio  Prov.  28.  2.  —  a,  d«#- 
ctum  Gen.  3i,  36.  5o,  17,'miL 
peccatum  adv.  Deum  Iob.  33, 9. 
34,  6.  37*  Ps.  32,  1.  Gmiusese 
videtur  quam  nNBfi  Iob.  34,3^ 
Plur.  Prov.  10,  12.  Am.  1,  3. 6. 
Mcton.  a)  de  poena  peccati  Dan.9, 
24,  b)  de  sacrificio  pro  peooito 
Mich.  6,  7. 

Jl25£)  chald.  Lq.  hebr.^ns  esplimt, 

interpretatue  est,  nt  visa,  sonm 
Dan.  5,  16.     (Arab.  ^i  ii). 

Pa.  id.  Dan.  5,  12.    Inde 

. 

"jtOD ,  emphat  fifTSD  cbald.  m.  u* 
pUcatio ,  interpretatio  Dan.  2, 4 
aqq.  4,  4  sqq. 

"JfflB  hebr.  id.   Eccl.  8, 1. 
4li23D  r*d-   innait  fort  i  q.  mk 

(j&j  discuaait,  spec.  canninavitgQt- 
sypium  (  v.  Avic  ap.  CastelL),  sjr. 

•awftoa  carminatfo.    lade 

fffifflB  c.  Suff.  ^nos  Hos.  2,7.11,« 

nnSJB  pl.  trnpB  fem.  (Jes.  19, 0 
1)  linum%  sing.  Ex.  9,  3i,  pLI*r' 
i3,  47  aqq.    Deut.  22,  u.  Jes.  10, 

9.  Jer.  i3,  1.     Y*i  ra»  ^2'6 
lina  arboris ,    gossypia  (v.  rw«, 
(utrumque,    linum  et  gowypio-v 
etiam  Syri  et  Arabes,   codemTt 

exprimunt    mA-^7  ^j^3):  ^ 

LXX.  Vulg.  Syr.  «^Aw^ 
reddunt,  pr.  lina  ligni  s.  Ua«  li^ 
quae  nescio  an  potius  CTC^n^" 
dicenda,  erant.  —  2)  eUycbnifliDa 
lino  vel  goasypio  factum  Jes.  4a.  3- 
43.1.7.  (  Forsterus  de  by«»  1^ 
p.  63    rtnsjs    aegyptiacae  orip13 

ease  statuit,  ortum  ex  tyWTCl 
pr.  planta  staminis,  additosrt^) 

nB  f.  (Prov.  17,  1.  23,8)o$rf. 
T»,  pi  ttt»  («  »4  nnf  J/'*^ 
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frustuhtm  panis,  huoceUa  Gen.  18, 
5.  Iud.  19,  5  cet.  P&  147,  17:  de- 
iicit  glaciem  suam  D"*nfi3  instar 
jrustuiorum  (panis)  ,  c£  nostr. 
Flocken ,   de  pane  et  nive. 

1©  c.  Suff.  ]rtns  Jes.  3,  17,  pl.  ntob 

interstitium ,    arab.   o^i.    a   oli 

VI.  a  se  iuvicem  distare.  ( Seqni- 
tur  modo  analogiam  verborum  22, 
ruodo  1?  ut  apud  Arabes).  Spec 
de  interstitio  pedum  i.  e.  pudendo 
muliebri  Jes.  1.  c.  Translate  n*inb 
cardines  feminae  1  Reg.  7,  5o» 

3WIB  v.  -n. 

3W1B  adv.  (pro  &**ns  a  *nD  mo- 
mentum,  addita  terininatione  &  — 
et  9  in  M  mntato)  repente,  sub- 
ito  Joa.  10,  9.  Postponitur  etiam 
in  genit,  ut  d«ns  nns  terror  re- 
pentinus  Prov.  &',  25,  aaepe  post 
xn-3  (ad  augendam  vim)  fikns  3?nD3 
Num.  6,  9 ,  cfons  *n&b  Jes*.  29,  b\ 
ctiam  transp.  yncb  D«n9  3o,  i3. 
C  praef.  dfonsa  a'Par.'a9,  36. 

3T"1S3  m.  cibus  delicatior,  cupediae 
(regu)  Dan.  1,  5.  8«  i3.  i5.  11, 

26.     Syr.    k^pfr°>   ap.    Barhebr. 

et  Ephr.  id.  De  origine  persica 
dubitari  non  potest:  quanquam  bi- 
fariam  explicatur.  Lorsbachius  (Ar- 
chiv  £  morgenl.  Litt  II,  3i3j  id 
conflatum  censet  ex  vi>o  idolum  et 

bLj,   mJLi  cibus,  q.  d.  cibus  numini- 

bus  t  in  lectisterniis )  appositus ; 
Bohlenius  contra  (in  symb.  p.  23) 
persice  scribit  »b  OU   cibus  patris 

i.  e.  regis;  quod  equidem  prae- 
tulerim.     De  vc.  33  vL    cibas   v. 

aapra  h.  v. 

)M"HD  m.  sequioris  Hebraismi  vc.  (v. 
cbaid.)  sententia,  edictum  Estb. 
i,  20.  Eccl.  8,  11. 

Dr)&  chald.   at  emphat  Kttans  m. 

\)"  verbum  i.  q.  *15'7,  Aoyo?,' Dan. 
3,  16  ,  inde  sententia,  edictum 
Esr.  4,  17,  Dan.  4,.i4,   epistola 


(loyoc)  59j.. —  2)  w,  ^aUquid 
Esr.  6,  11.      (Syr.    Uos«^2>    id. 

Origo  in  lingua  persica.quaerenda,  in 
qua  pUaj,  ^Ay,  fLo  pehlev./>«- 

</a/i»  est:  verbum,  edictum,  man- 
datum  ). 

IhHS  0  Pr*  Pan<ti£9  aperuit,  (Vi- 
cinae  sunt  nn& ,  ?n&,  it.  radd.  a  litte- 

—  T  —  T 

ris  1DD  ordientes,  v.  tito.  In  linguis 
indogerm.  cf.  sanscr.  pad  pandere, 
gr.  ntjati)  ,  neTayyvf.u ,  lat  pateo  ). 
Prov.  ao,   19:    wtife  Irmb  /a6m 

"  •/  T  T     ;  V 

pandens ,  de  homine  garrulo,  cuius 
labia  sem per  patent  —  2)  intraus. 
apertus  fuit,  translate  animi  aper- 
ti  et  ingenui  fuit,  more  puero- 
rum  et  adolescentulorum  (arab.  1x5 

ingenuus,  iuvenili  aetate  fuit),  inde 
persuaderi  sibi  passus  ist.   Deut 

11,  16:  DD^nb  rtnD7  js  ne  pelti- 
ciatur  cor  vestrum.  Iob.  3i,  27. 
Part.  nnb  simplexy  stoUdue  lob.  5, 
2 ,  fem.'  nnb  Hos.  7,  1 1. 

Niph.  sibi  persuaderi  passus 
est  Jer.  20,  7  ;  seduci ,  peUici  se 
passus  estf    sq.  h*  ad  aliquid  Iob. 

P*.  ftns  1) persuasit  alicui  (ntf- 
&(o)  Jer.  20,  7,  max.  in  inalam 
partem  1  Reg.  22,  20  sqq.  Ind.  i4y 
i5.  16,  5.  2  Sam.  3,  25,  inde  pel- 
lexit ,  seduxit  Ex. -22,  i5.  Prov. 
1,  10.  16,  29.  —  2)  decepit  ali- 
quem,  verbis  lactavit  (gr.  inat aco, 
quod  male  vulgo  derivant  etymo- 
logi  graeci)  Ps.  78,  36.  Prov.  24, 
28:    %m&i&a  n^nCjn  num  decipies 

»    v  r    :   ■      t     •   ^-i  • 

&z6t*s  <wm?  i.  e.  ne  decipias,  t.  ^ 
no.  1,  a. 

Pu.  i.  q.  Niph.  sibi  persuaderi 
passus  est"Prov.  25,  i59  decipi  se 
passus  est  Ez.  i4,  9.  Jer.  20,  10. 

Hiph.  patere  fecit.  Gen.  9,  27: 
nD^b  Dtlb«  RB"1  Deus  amplum 
spaiium  cohcedat  Japheto,  in  qni- 
bus  verbis  notandus  verborum  lusus. 

Nomm.  deriv.  'TiS,  niTis,  chalcL 
I5B ,  n.  pr.  noj ,  et 

?M1n&    (ingenuitas  Dei  =  sancta 
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simplicitas?^    nisi    potius   est  pro 
.  bannq  vir  Dei)  a.  pr.  m,  Joel  1,  i. 

n^PB  m.  a  Chr.  a,  i3.  Zach.  3,  9, 
plur.  DtTIPiB  eculptura  Ex.  28,  1 1. 
fli.  36.  39,  6.  1  Reg.  6,  29.  Vide 
rad.  Pi.  no.  4. 

"1  iDD  (interpretatio  somniorum,  fort 
i.  q.  *rtn&  rpa  domus  s.  habitatio 
eV.fooffoAcity)  n.  pr.  oppidi  ad  Eu- 
phratem,  nbi  habitabat  Bileamns 
Num.  22,  5  (colL  23, 7).  Deut  23, 5. 

niDB  i.  q.  riD  frustum  Ez.  i3,  19. 
MaHS  0  aperuit  (syr.,  arab.  ^JS 

aeth.  (J^tVhj  id.    c£  radd.  con- 

tiguas  Snns  et  nj5c),  ut  oculos 
1  Reg.  8^29  (cfcnj:©),  ianuam 
Iud.  3,  a5,  librum  Neh.  8,  4  cet 
Spec  nota  has  locutiones:  a)  nns 
V^B-n»  aperuit  oe,  vel  ad  eden- 
dum  Eiech.  3,  2,  vel  ad  can- 
tandum  Ps.  78,  2,  vel  ad  loquen- 
dum,  max.  post  silentium  Iob.  3, 
1.  33,  2 ,  inde  locutue  eet9  verba 
fecit  Prov.  3i,  8.  Ps.  109,  2, 
et  contra :  os  non  aperuit  i.  e.  ta- 
cuit.  Ps.  39,  10.  Jes.  53,  7.  Aliud 
est  b)  aperuit  oe  alic.  (Deus)  i.  e. 
loquentem  fecit ,  qui  mutus  fuerat 
Num.  22,  28,  vel  parum  eloquens 
E».  3,  27.  33»  22.  c)  aperuit  au- 
rem  alic  i.  e.  revelavit  ei  (Deus) 
Jes.  5o,  5  cf.  48,  8.  d)  manum 
euam  aperuit  alicui  (  sq.  b  )  i  e. 
liberalis  fuit  erga  eum  Dcut  i5,  8. 
ii.  e)  Urbes,  quae  se  dedunt,  di- 
cuntur  aperire  (sc  portas)  op- 
pugnatoribus^Deut.  20,  11.  2  Reg. 
l5,  16.  f)  aperire  frumentum 
paulo  audacius  dictum  est  pro  aper- 
tis  granariis  vendere  Am.  8,  5.  — 
a)  eolvit,  ut  gladium  i.  e.  strinxit 
Ps.  3;,  i4*  Ex.  21,  33,  captivum 
(liberavit  e  carcere)  Jes.  i4,  17.  — 
3)  incepity  exoreue  eet  (erSflnen), 
v.  ©»  carmen  Ps.  49,  5. 

Niph.  1)  aperiue  eet  Gen.  7,  11. 
Jes.  35,  5.  Es.  1,  i.  —  2)  eohUue 
#*J,  de  cingnlo  Jes.  5,  27,  libera- 
tme  «#*,  de  captivo  Iob.  12,  i4. 


1)  apermti^Uhk^ 
6,   et  intrans.  <uwrw< «Caij 
i3    (de  ilore),   apriaiifd 
aure)  Jes.  48,8.—  2)^* 
vincula  Iob.  3o,  11.  SUisjS 
Ps.  116,  16,  dngulumMMI 
Jes.  20,  2  cet   Psrt  rrpmM 
vit  8c.  cingulum,  dew,  fM 
lio  peracto  arms  depoot  1 
sq.  acc.   pers.,  caiui  tw 
vuntur  Jer.  4o,  4,  vel  « 
gulum  8olvitur  45, 1.  —  l\ 
aperuit    aratro,   araril  k 
24    et     (quod    hnic  bbm 
4)  eculpeit,  intcuipsit  toa 
1  Reg.  7,  36,   tumgen»msfi 
36 ,    etiam  de  oraindb  Upi&l 
aedificandum  Zach.  3,  9-  - 
pass.  Pi  no.  4.  Ex.  3$  & 

HUhpa*   eobit  mM  (n 
Jes.  52,  a. 

Nomm.  deriw.  fr?  — 
innD,  !tttt*s,  nrc«» 

nomm.  pr.  rintP,  niR£* 

nrB    chald.  aperuit  Did.  *» 
Praet.  pass.  7,  10. 

nriB  c-  Sotf*  ,,nnD  pl°r*  ETTfc 
Tins  m.  ostium,  indc  V* 
*V7tt  in  ostio  portse  mtoJal 
4.  fud.  9,  35  cf.  Ptot.  1 
C^:?  nnes  in  ostio  (oppi 
Enaim  Gen.  38,  i4.  Ioce 
nua,  tentorii  Gen.  18,  it 
19,  11.  19,  templi  I  H$ 
Acc.  fir®  ad  ianuam  Gfl^* 
et  post  verba  motos  !<&*'• 
ubi  etiam  rmr®  Gen.  '9'* 
2)  porta  urmV Jes.  3, *& 
portae  s.  osfca  orw  Pw* 
/»or*a  */>**'  (de  valleAcsttJ 
2,17. 

nnB  m.  declaratio,  uutiM* 
et  perspicua  Ps.  119»  -*v 

«_mA£>  Apb.  declsxirit, 

Arab.  conj.  Xid.]* 

l^nRB  cstr.  ^Wis  m.  *?»* 
Es.  16,  63.  19/  ai. 

fl^nnB    (quem  Jdwn  •** 
liberavit    n.pr.  m.  !»•* 


BD 


a)  Esr.  10,  a3.  Neh.  9,  &  S)  Nefa. 
n,  24. 

}B ,  in  Pausa  *»rit3  pl.  B^ns  Prov.  1, 
22.  32  et  dwis'  1,  4.  PaVii6,  6  m. 
1)  simplicitas',  fatuitas  (v.  rad. 
110.  2)  Prov.  i,  22.  —  2)  concr. 
eimplex,  persuasu  et  pellectu  fa~ 
cilis  Prov.  7,  7.  22,  3.  27,  12.  Ps. 
116,  6,  spec.  credulus  Prov.  i4y 
1 5  ,    imperitus  Ps.  1  9,  8. 

IS  m.  chald.  c.  Suff.  mnfi  latitudo, 
iOan.  3,  1.  Ear.  6,  3. 

'^PB  5».  Xeyo/n.  Jea.  3»  2  4  prob. 
pallium  ampluniy  quod  formac  ro- 
tuudae  esse  solebat,  comp.  ex  ^ns 
i.  q.  chald.  tib  amplitudo,  et  ^a 
orbis,  vel  i.  q.  chald.  «bia  pallium.  — - 
LXX  /nwv  (xtooitOQifVQog.  Vulg. 
fhsoia  pectoralU.  Qui  po6terius 
adopteut,  vc.  conflatuin  putant  ex 
cliald.  ins  linum,  et  b"»nD  filum> 
fuuiculua,  quod  miuua  placet. 

l^HB  f.  fatuitast  stoliditas,  concr. 
de  muliere  atolida  Pro v.  9,  1 3. 

fTrjB  pl  nnmno  #&<£»  stricti  Pa, 

i>5,  22t     Cf.  rad."  no.  2. 

*J1D  m.  (a  rad.  his)  ^Au»,  /o/w- 
culus  Num.  19,  i5.  Iud.  16,  9,  de 
ffiuiiculo,    ex  quo  annulus  signato-*' 
rius  suspensna  erat  Gen.  38,  18.  25. 

JnS  in  Kal  inusit    Arab.  et  aeth. 

torsit,  contorsit,  nevit    Vide  iins. 

Niph.  1)  contortus,  metaph*  f«r- 
sutus,  dolosus  fuit  Prov.  6,  8.  Iob. 
5,  i3.  —  .2)  luctatus  est  (quod 
fit  ae  invicem  torquendo,  veraando) 
Gen.  3o,  8.     Vide  d^nfc^. 

Hithpa.  perpersum,  dolosum  st 
gessit  Pa.  18,  27.  De  forma  bsnn 
2  Sam.  22,  27    v.  ind.  analyt 

Derivv.  briQ,  tnbnnes,   n.  pr. 

"»bnp5  et 

^?nS3  m.  psryersus,  dolosus  Deut 
32,  5. 

»  * 

HD  n.  pr.  nrbis  Aegypti  inferio- 
ris  ab  orientali  Nili  latere  sitae  Ex. 
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*f  *'i  £!••  n&tovuoc  Herod.  a,  i58. 
Steph.  Byz.,  et  omisaa  syllaba/>a 
(quae  articulum  Aegyptiorum  ex- 
primit)  Qovu  Itin.  Anton.  p.  i63 

Weaacl.     Aegypt.  &OJUL  et  c  art 

TIS  -  ^OJUL  locum  angustum  no- 
tat,  montibua  inclusum,  v.  Cham- 
pollion  1'Egypte  soua  lea  Pharaona 
II,  p.  58  aqq. 

(IjD  rad-  inusit.     I)  i.  q.  ]n»,  ^a* 

validus,  firmus  fuit,  unde  jnDXJ 
limen.  —  II)  prob.  i.  q.  bra  toi> 
sit,   inde 

Iffii  Pl-  tr?np  m.  vipsra,  aspis,  arab. 
'^ij  Jes.  11,  8.  Ps.  58,  5.  91,  iB. 

g/ilD  ra<^  inosit  Sam.  L  q.  nno 
aperuit     Inde 

yilB  pr.  apertio  oculorum,  inde  mo- 
mentum  (nottr.  Augenblick).  Iude 
adv.  momento  i.  e.  subito,  repente 
Prov.  6,  25*  29,  i.  Reliqua  exem- 
pla  v.  s.  Dfcns,  quod  ex  nostro  vc 
ortum.  *n.D3  Num.  35,  22  est  im- 
provisa  i.  e.  fortuito. 


lIHD    fut.    "ihC?   interprstatus  est 

8omnium  Gen.  4o,  8  sqq.  (  Chal- 
daei,  aliaa  a  litteria  aibilantibua  alie- 
niores,  hoc  significatu  habent  *)V$9 

q.  v.,    Aethiopes  &Tl^!)«     Inde 

n.  pr.  ^ins  et  ,    % 

"JltriD  m.  interpretatio  Gen.  4o,  5. 
12",  pl.  4i,  8* 

DnilS  n.  pr.  domesticum  Aegypti 
superiorisy  quod  passim  discernitur 
a  ni^)  d*J*n3t7a ,  qnae  (v.  aub  his 
vcc.)  angustiore  seiiau  Aegyptum 
inferiorem  designant  Jea.  11,  11. 
Jerem.  44,  i5.  Ezech.  29,  1 4  (ubi 
Pathroa  terra  natalia  Aegyptio- 
rnm  vocatur).  3o,  i4.   Alex.  bene 

Iloi&ovQijt  i.e.  aegypt  llA^Oo'- 

pHC  regio  meridieL  Recentioril>ua 
54 
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Coptis  eadem  appcllatur  JbLADHC  l^fflnB   v.  }iXBpS. 

rfcgio  nutnl» .   N .  gent  pl.  mp_  f^g  f  (Anb „ 

Gen.  10,  i4.  Vide  Jablonsku  Opuscc.  mmJsfJ    •        v 
ed.  tc  Water  I,  p.  1 98.  J.  D.  Michae-        Lev.  2,  6.    Inde  nomm.  s.Rt 
lis  Spicileg.  Geogr.  I,  p.  271  — 74.         cf.  etiam  ns. 


A* 


2 


ifaufc  •  dnodcvicesima  Hebraeorum 
Uttera,  ubi  numeri  nota  est,  i.  q. 
nonaginta. 

In  alphabeto  arabico  pro  hebraeo 
X  sunt  duae  litterae ,    \jo  Zad  vel 

Sad,  littera  sibilans,  et  \jo  i.  e.  d 

vel  t  cum  leni  sibilo  pronuntiatum, 
ad   quod  prope  accedit   j?    t    ad 

imum  palatum  prope  gultur  pro- 
iatum,  quod  ( cum  Grammaticia 
sanscritis)  cerebrale  vocaveris.  Dif- 
ferunt  propterea  nonnullarum  ra- 
dicum  hebraearum  significationea, 
prout  arabice  vel  <jo  vel  \jo  littera 

scribuntnr  (v.  bVlt);  sed  plerum- 
que  tamen  eiusmodi  radices  cius- 
dem  originis  ct  arcto  cognationis 
vinculo  inter  se  coniunctae  sunt,  cf. 


s  ~ 


^l3?  f°  et  f&i  *^?  £***  et  £***. 
Litterae  cognatae  sunt  a)  D  •  quod 
Aramaei  plerumque  ponunt  pro 
hebraeo£,  cf.in  ipsa  lingua  hebraea 
radd.  ^s;  et  nt::,  ^rts  et  n^tj, 
*53:  et  5aa.  b)~rarius  i,  cf.  M3T 
et"a«j    Jbx   arab.  ^**.     c)  aibi- 

lant*s\,to,  o,  cf.  Y\*>  tby;  fnj, 
Onj.  d)  9,  de  qua  permutatione  v. 
p.  726  et  e)a,  qua  dere  vide  append. 

flRS  f.  ( Zero  impuro )  excrementa, 
sordes,  stsrcus  Ez.  4,  12.  Deut 
23,  i4,  pro  !-«*£'»,  a  rad.  K£i 
sxir*  pro  efferri  (ixnoQevo/nai  Marc. 
7>   <9)  cf.  r.N£fr  no.  1,  Kte   et 

VfcvJfc  rad.  inusit.  arab.  JU^  tenuis, 

cxihafuit;  mcd.  Je  JL^  xfli,  JUa 
notat  lotuui  silvestrem  et  aculeatam, 
uuae  ieris  in  doaerto  saepe  cubili 


est,  arab.    .JuJt,  t. 
Iob.  p.  1159.    Indfi 

B^KS  m.  Iob.  40,21.22  iiC 
ab  Abulvalide,  ScludteBsaaL 
ditur:  loti  silvesiret.  Scd 
D^Naj  dictum  vidctnr  n* 
maeb  pro  EnV*2  umbrat  i 
arbores  umbrosae,  nt  :ht 
=JL*E,  00»  aram.  D«,  cL 
ON»  no.  "ll.  Ita  YoifrSyr. 
Esra. 

*J^i2  rad.  inu&it.  et  ineata. 

£±to  est:  ovibus  et  capn** 
dapit ,   sed  hoc  denom.  esl. 

"}8f5  pro  Jtas,  ut  Ps.  i44.  iS 
thibh,  comth.  (v.  not),  fc* 
lcct  pecus   (oris),  h.  e.  * 

caprae.  (Ita  arab.  C,-£M'* 
lanigerum  pecus,  opp.  »p^ 
J*il  ^UaJI  tamen  rnpic*}* 
uotat.    Pro  ovibus  et  capris  * 

frequentant  *ac.     Syr.  t^* 

Gen.  4,  a.  26,  i4.  29,2** 
ties.  Opp.  i]ja  *xmtitah% 
9.  Lev.  1,  10.  22,  21  (cftl 
raro  de  ovibits  tantam  1  Ss* 
Collectivo  nostro  (qood 
nnmeralibna  copolatnr) 
nomen  unitatis  T7D  pecsf  t 
sive  ovia  est,  sive  cap* 
21,  37:  ••  quis  fursm 
pecudsm  (ttfe),  quatt*? 
( *|fit3S  ^2*^« )  restituat.  E* 
NoL  Quod  ad  Beivt 
copulatur  c.  mssc,  «^  \ 
hirci  intelhguntnr.  Geo.  .«• 
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'  ct  hirci),  cum  fem.,  ubi  oves  et 
zaprae,  ibid. :  }tf  Xil  'nbm  et  pepe- 
i-erunt  oves;  aed  Gen.  3i,  lO 
nore  epicoenorum  iungitur  cum 
tnasc,  quanquam  oves  intelliguntur. 

fc2t  (locns  pecoria)  n.  pr.  oppidi 
uol  tribu  Jadae  Mich.  l,  i  i  ,  fort 
i.  q.  IJlt  Jos.  i5,  37. 

M2MX  m.  pL  cstr.  *<&£*&  Jes.  48, 
19,  c  Suff.  ftTt&XKX  61,  0  (a  rad. 
K^)  1)  propagmes  e  terra  pro- 
venientes  Jes.  4a}  5.  Iob.  3i,  8.  — 
a)  metapb.  poeteri,  Uberi.  Jes.  22, 
2-4.  61,  9.  65,  23.  Iob.  5,  25.  2i, 
8.  27,  i4.  Plene  ^*fc  "iKttgag /tro- 
p&gines  viscerum  tuorum  Jes.  48, 

£  in.  1)  lectica9  sella  gestatoria, 
quippe  qua  leniier  et  commode  ge- 
stantur,  ut  nostr.  S&nfte  ab  adj. 
«an/2  (  v.  rad.  M£ ).  PL  tras  Jes. 
66,  20.  LXX.  XapnTjv?].  Num.  7, 
3:   3iS"Db^  currus  lecticae  i.  e. 

T  J  V 

lecticis  similes ,  commodiores  lecti- 
carnm  instar.  Alex.  a/xa%ai  Xafinr]- 
vixai, 

2  . 
2)  lacertae  species  (arab.  ywtoV 

a  lento  incessu  dicta ,  v.  rad.  Lev. 
11,  29.  Bocharti  Hieroz.  I,  pag. 
io44  —  63. 

QjZ   prodiit,   proceesit  miles  in 

bellum,  sq.  b?  contra  aliquem  Num. 
3i,  7.  Jes.  29,  7.  8.  3i,  4.  Zacb. 
i4,  12,   absol.  Num.  3i,  4a.   (La- 

* 
tius  patet  arab.   Uo  prodiit  stella, 

dens,  miles  adversus  bostem.  Cf. 
?"OX).      Tran8fertur    ad    militiam 

T     T  • 

sacram  i.e.  ministerium  saccrdotum 
in  templo  Num.  4,23.  8,24.  1  Sam. 

2,22. 

JSiph.  procedere  iussit  i.  e.  con- 
scripsit  militea  2  Reg.  25,  19.  Jer. 
5 2,  25«    Inde 

&£  catr.  KSS  pl.  niKSS  m.  (sed 
bis  tamen  cuin  verbo  fem.  Jes.  4o, 
2.  Dan.  8,  12)  1)  exercitus,  oroa- 
t(iQ    (pr.    in    bellum   procetlens) 


2  Sam.  8,  16.  10,  7  et  saepe. 
fittXn  *lb  dux  exercitiU  Gen.  21, 
22V  KSxh  vq:x  milites  Num.  3i, 
53.     ttnxa  finip  Deut  24,  5 ,    ***£"» 

I     T  -  TT  '  '  TT 

K3*b  Num,  3i,  27.  28,. et,  quod 
longe  frcquentis8imum  est,  fttaat  K£  J 
Num.  1,  3  sqq.  egredi  ad  exercitum 
i.  e.  ad  bellum  gereudum.  Saepe 
etiam  de  exercitu  (sacro)  Levita- 
rum  Num.  4,  23.  35.  3g.  43. 

Spec.    a)  fii?3lBtt  *tt£  exerciius 

+  *        •  —  t  -         t   : 

coeli  dicitur  a)  de  angelorum  agmi- 
nibus  Dei  solium  circumsiantibus 
(oTQUTia  ovqavtoc,  Luc.  2,  i3) 
1  Reg.  22,  19.  2  Par.  18,  18.  Ps. 
i48,  2,  cf.  «n  ■»aa£  Ps.  io3,  21, 
et  ■«  Nrafc  ^fo  Jos.  5',  i4.  i5  de  ipso 
Jebova.  '  ft)  de  sole,  luna  et  stel- 
lis  (dwufjiuc  twv  oioav&v  Matth. 
24,  29)  Jes.  34,  4.  4o,  26.  45,  12. 
Jer.  33,  22.  Dan.  8,  10,  saepe  ubi 
de  cultu  stellarum  agitur  Deut  4, 
19.  17,  3.  2  Reg.  17,  16.  21,  3.  5. 
Zeph.  1,  5,  passim  ita  ut  praeterea 
60I18  et  lunae  ( Deut.  1 7,  3.  Jer.  8, 
2),  adeoque  steUarum  (Deut.  4, 
19.  Dan.  8,  10)  mentio  facta  sit, 
et  hoc  vc.  tanquam  generalius  ad- 
iectum,  quo  omnes  coeli  incolas, 
cuncta  qs.  numina  coeli  (Dan.  4, 
32)  complectebantur,  cf.  Iob.  38, 
7  (ubi  angeli  et  stellae  componun- 
tur )  et  Jes.  24,  2 1  (  ubi  exei  citus 
coeli,  DilTart  KSat,  opponuntur 
regibus  terrae).  — :  Semcl  paulo 
audacius  Mit  (perZeugma)  refer- 
tur  etiam  ad  incolas  terrae,  vel 
potius  quicquid  terram  implet 
(alibi  Y^Ntt  *&»),  inclusis  etiam 
plantis.  6en.  2,1:  b^TSrt  ^li??! 
DNaa?-bDl  V^fctfT),  1ua®  •oluto 
zeugmate  ita  exprimit    Neh.  9,  6 : 

v-i  t  :    ■   v  t  t       tt:        t:       •  -  t  - 

rpb*,    cf.  Exod.  20,  11:    fi^rt 

&a'^ti«  isn  ....  r^Ktm.     Inde 

t  v  -1         t  r  ■    v  t  r : 

Jehova  sexcentiea  appellatur 

b)  rnaaat  owb»  P«.  80,  i5,  rtJ-p 
ni^at  ifbij  Jer.*5,  i4.  i5,  16'. 
38,  17.  44,  7,  niwas?  trrtV»  STin1? 
Ps.  59,  6.  80,  5,  ct;  n*i«as  njrij 
Jehova   (deus)    agminum    coele- 

54  * 
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etium  (de  qua  structura  disputavi- 
nius  ad  Jes.  i ,  9 ) ,  quae  suinmi 
numinis  appellatio  in  prophetarum 
libris,  max.  apud  Jesaiam,  Jere- 
miam,  Zachariam,  Malachiam  longe 
frequentissima,  in  Pentateucho  et 
in  libro  Iudicum  nunquam  obvia 
est.  Ad  sententiam  formulae  cf. 
Jos.  5,  i4.  i5:  quanquam  paasim 
scriptorea  Hebraei  etiam  Deum 
tanquam  exercitus  Israeiitici  duoem 
et  patronum  intellexisse  videntur,  v. 
1  Sam.  17,  45,  cf.  2  Sam.  5,  a4. 
In  recentioribus  V.  T.  libris  Deus 
in  eandem  sententiam  appellatur 
t3^3©rt  r6«>  wnv  rab«,  v.  D^ati. 
LXX.  plerumque  navToxoaMOQ. 

2)  militia,  idque  fere  ubique 
translate  de  conditione  misera  et 
molesta.  Iob.  7,  1.  10,  17.  i4,  i4. 
Jes.  4o,  a.  Dau.  10,  1 :  et  perum 
est  edietum  iinj  ^^^1  **  pertinet 
ad  miiitiam  longam,  ad  multas 
calamitates  Terendas. 

D^JOS  et  n^DS  pl.  a  V3X  dorcas. 

&G2Z  cbald.  fut  *ax?  voluit,  cupi- 

vit,  pr.  inclinatus,  propensus  fuit, 
v.  rtnas  no.  3 ,  Dan.  4,  i4.  22.  29. 
5,  19.  21.     (Syr.  id.). 
Deriv.  JD2. 

Q1&32  (dorcades  =  fi^X;  vel 
hyaenae  =  d^htt)  Hos.  11',  8,  et 
fi?'3it,  ta^hit  Gen.  10,  19.  i4,  2. 
Deui  29,  22'  n.  pr.  oppidi  in  valle 
Siddim  cum  Sodoma  et  Gomorrha 
a  mari  mortuo  haustL 

^^ljfc  in  Kal  inusit.,  cogn.  &a* 
1)  lente  incessit,  2)fluxit,  arab.  ^jo 


fi©32  y   cum  art.  ttXHBl  (kote  m- 
cedens)  n.  pr.  f.  1  Chr.  4, 8. 


6     ~ 


fluxit,    stillavit  aqua,    y^o  fudit, 

effudit,  infudit.    Ad  hanc  radicem 
refeio 

Hoph.SXn  (more  chaldaeo  for- 
matum)  111  loco  frustra  ab  inter- 
pretibus  vexato  Nab.  2,  8,  ubi 
verba  ita  iungo:  asm  aifcj  b3Wl 
palatium  di*eoU>etur  et  dijjtuet. 

Deri  w.  a* ,  et 


5132    1)  i.  q.  bebr.  sttX  procmU  k 
aciem,   bellum  gessit  Jes.  29, 7: 

rrns  i.  q.  rrb*  a^ns  cm  ta  U 

lum  gerentee.  —    2)  prodiit  steiDa 

i.  q.  arab.  Ljo  prodiit,  ixiti,  mde 

eplenduit,  micuit,  unde  "£2  tpb- 
dor.  —  3)  prominuit  (arib. '*s 
Cooj.  I  et  Lm&  Conj.Uimmiinitin 

rem),  inde  intumuit  (venter)  Noa 

5,  27,    et  translate  4)  proptmm 

fuit,  voluit,  cf.  fctj  et  W3.  (Ani 

L>o  id.  Chald.  et  ayr.  «ttl,  Pj 
q.  v.). 

£fc/»A.   causat  no,  3  tumefecu, 
Num.  5,  22.    Hino 

fD2t  f.  «afc  adi.  Juomjm  Nan.5,u 

432  chald.   1)  pr.  voluntat,  ttudiu 
(a  rad.  itt£  ),  deinde  2)  r$$,  cam 

ayr.  GOj  Dan.  6, 18,  c£  vdh  no.* 
9*D2   m.   5*.  feyop-  Jerem.  i»i  9 

hyaena  i.  q.  arab.  **#.  LX& 
raiva.  Aliis  gener.  animalrapa*, 
cf.  talmud.  fc^tai? ,  arab,  p»  «"" 
malia  rapacia.  V.  Bocluru  UicroL 
P.  I,  p.  829.    Rad.  yyi  no.  II. 

tDD!2  ft»t-  o^a:?  pomxit,  «cri 

tautum  Ruth  2,  i4.  Arab.  j^ 
comprehendit,   arripuit 

ttS  m.,,  in  pauaa  -«32  (•  rai  rq 
no.  I,  a)  1)  eplendor,  deeett^ 
4,  2.  24,  16.  28,  1.  4.  5.  ?> 
niDbfcfc  decns  reguorum,  dc  ft^' 
loniaJes.  i3,  19.  ^MR  P 
terra  decora  s.  pulchra  D»11' 
16.  4i  et  aimpL  ^3t  8,  9  (^f* 
pius  ap.  Rabbinos  j  de  terrii^ 
litarum,  cf.  Eacch.  20,  6.  A* 
12.  Jer.  3,  19,  et  Dan.  n^: 
«5njp  ^X  n?i  mone  decorit  #**»' 
de  monte  Sion. 

a)  dorca*,  a  ftnw»  F*hri'*' 
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dine  dicta  (arab.  J>&,  aram.  KTStt). 

1  Reg.  5,  3«  Jes.  i3,  i4.  Prov.  6,  5* 
V.  Bocharti  Hieroz.  T.  I,  p.  ga4  sq. 
895  «q-,  ibiqueRosenm.T.II,p.3o4 
ed.Lips.  Hebraei  pariter  atque  Ara- 
bes  1  anti  faciebant  dorcadis  pulchri- 
tudinem,  ut  ei  compararent  quidqnid 
pulchrum  est  et  venustum  (Cant.  2, 
9.  4,  5.  *7,  4  cf.  Prov.  5,  19), 
adeoque  per  illam  iurarcnt,  velut 
Cant  2,  7.  3,5:  obtestor  voe, 
pueilae  Hieroeofymitanae ,  jw 
dorcades,  per  capreae  agri,  cf. 
arab.  ^v^u  *5f  rca  (hoc  facias)  per 
dorcadem,  ut  nostr.  bey  Leibe 
nicht  PL  D^H ,  D^SSt  2  Sam.  2, 
18,  traax  TChr.  12/8  et  rriaax 

•   T     *  T     * 

Cant  2,  7.  3,  5. 

<^3S    (dorcas  femina)    n.  pr.   m. 
Y  Chr.  8,  9. 

1^2S  £  nominis 'ttX ,  dorcaefemir* 
na  'Cant  4,  5«  7,  4*. 

T^3E   (dorcas  femina)    n.  pr.   ma- 
tria  Joaai  regis  2  Reg.  12,  2.  2  Chr. 

24,    1. 

U^ij  v.  tfahs. 

•        1  : 

[.    J/3«fc  *•  4*  £*^  tinxit,  intinxit, 

deinde  colore  imhuit  ( cogn.  9Ijtt , 
ubi  vide  ) ,  unde  2fc£  tinctum ,  et 
yzaCM  digitus,  max.  index  ab  in- 
tingendo  dictus,    quanquam  arab. 

icAAat  per  e  acnbitur. 

unde  ?:DS  fera  rapax,  hyaena,  arab. 

*-^  et  £m*  leo,  cLm«  animalia 
rapacia. 

732  chald.  **»***.  Pa.  id.  Dan.  4, 
22*.  lthpa.  ^aCO^N  tinctue  est,  4, 
12.  20.  3o.  5,  21."  In  Targg.  saepe 
pro:  intinxit,  colore  imbuit,  ut 
ayr.  et  arab.  i#om 

732  m.  tinctum,  veetie  varie  coio- 
rata  vel  vereicolor*  Iud.  5,  3o. 

|1722    (chald.   versicolor)    n.  pr. 


filii  SeVr,  phylarchae  Choritaram 
Gen.  36,  2.  20.  24.  29. 

&^P2X  (hyaenae)  n.  pr.  vallis  ciim 
oppido  cognomine  in  agro  Benja- 
minitarum   1  Sam.    l3,    18.    Nch. 

1 1,  34. 

nZllS   &*•  *&%*  congeeeit,  coacer- 

vavit ,  ut  frnmentum  Gen.  4i,  35, 
thesauros  Iob.  27, 16,  aggerem  Hab. 
1,  10.     (Chald.  -Oi:   et  arab.  yjo 

.    id.    Vicinnm  est  "teCJ,  unde  niatj 
.    q.  v. ).    Hinc 

Q^SX  m.  pl.  acervi  2  Reg.  10,  8. 

JH  J-2  ra^-  inusit ,  chald.  colligavit, 

unde 

rtt£  vel  rDX  tantum  in  pl.  D^» 
manipuiuSy  semel  legitur  Rutli  2, 16. 

*7X  m.  cnm  Snff.  Ysi?,  pl.  D^.—  (a 
rad.  Tiit  q.  v.)  1)  Aito*  Deut  3i, 
26.  2  Sam.  2,  16  et  saepe;  spec.f  ut 
videtur,  de  latere  sinistro  1  Sam.  20, 
25.  Ps.  91,  7  (opp.  paj).  "t£tt 
ad  latus  rei  Deut.  3i,  26.  Jos.  12, 
9,  lit  i*  ad  latus  i.  e.  in  ulnis, 
ubi  pueri  gestantur  Jes.  60,  4.  66, 

1 2.  Cum  He  parag.  fnx  ad  latus, 
1  Sam.  20,  20. 

2)  advereariue,  Iud.  2,  3. 

^2  chald.  i.  q.  hebr.  no.  1  iatue. 
11:7,3  a  latere,  a  parte  Dan.  6,  5. 
•jxb  in  latus,  Vulg.  contra.  7,  25. 

tt  i2  chald.  coneilium,  induetria. 
foan.  3,  i4:  Knifcrt  num  de  indu- 
stria  factum  est?    C£  hebr.  mst, 

t  •   : 

*Y^\£     arab.  000  et  Oj&  avertitee 

ab  aliquo,  /etfoa,  nonfaciem,  ei 
obvertit,  inde  Conj.  III.  oppoauit 
ee  alicui,  repugnavit  ei.  Inde  *llt 
latus,    it  adversarius;  et 

1*12  sive  PPTlX  (  mous,  pr.  latua 

montis,  arab.  Oco)  xi.  pr.  oppidi 
in  Palaeatinae  termino  boreali  Num. 
34,  8.  £a.  47,  i5. 
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mU  (vic.  verbo  tix)  ineidiatue 

eet  alicui,  aq.  acc.  Ex,  21,  i3;  sq. 
ds^   vitae  insidiatus  est.    1  Sam. 

24,    12. 

Deriw.  JT*n» ,   chald.  *H£. 

Niph.  ex  usu  Chaldaeonim  et 
Syrorum  desolatus  est  (forL  pr. 
insidiis  captus  est)  Zeph.  3,  6. 

•TT3J  v.  rrw. 

—  T      •• 

(iustus)  n.  pr.  m.  i)  socer 
Usiae  regis  2  Reg.  i5,  33.  2  Chr. 
27,  1.  2)  2  Sam.  8,  17.  i5,  24. 
3)  1  Chr.  5,  38.  4)  Neh.  3,  4. 
10,  22.  5)  Neh.  3,  29.  i3,  i& 
6)  11,  11. 

71^*12  f.  insidiae.  consilium  delibe- 
ratum  Num.  35,  20.  22,    a  rad. 

T    T 

O^S,  cum  art.  D^atti  (latera)  n. 
pr.  oppidi  in  tribu  Naphtali  Jos. 
19,  35. 

p^3  adj.  1)  iustus  (gerecht),  de 
iudicc  vel  rege,  qui  ius  tuetur  et 
excrcet  2  Sam.  23,  3,  inde  aexcen- 
tics  de  Deo  ut  iudice  iusto  Deut. 
32,  4.  Iob.  34,  17.  Jer.  12,  1.  Ps. 
Hf  7*  119-  1^7  9  tum  in  puniendo 
2  Chr.  12,  6.  Esr.  9,  i5.  Thren*  1, 
18.  Dan.  9,  i4,  tum  in  remune- 
rando  Ps.  112,  6.  129,  4.  i45,  17. 
Jes.  24,  16  (ubi  Deus  vocatur 
P^ns^i  xot*  tlgoxtjv),  tum  quatenus 
promissis  stat  Neh.  9,  8 :  -n*t  D  J>m 

nnx  p-^at   "D  sp-w    *<  impUsii 

T—  •"  *  "      V  T   J  '  * 

verba  tua,  quia  iustus  est.  Comm. 
3&  Jes.  45,  21. 

2)  ?ui  iustam  causam  habet 
(  der  Recht  hat )  a)  in  causa  forensi 
(opp.  *t£j).  Ex.  9,  27:  p^s*  •* 
fipyaHM  ^Ti  "Wi  Jehovae  causa 
iusta  est,  '  mea  meique  popuii 
causa  iniusta.  23,  8*.  Prov.  18,  17. 
b)  iu  assertione,  qui  rectum  verum- 
que  dixit,  unde  adv.  recte,  vere 
Je«.  4i,  26  (o£  43,  g,  ubi  eodem 
contextu  est  nttfit).     Inde 

3)  de  homine  privato :  iustitiam 
exercene  in  alios  hominea  (Prov. 
39>  7)a    lcgibus  divinis  obedicns, 


inde  probus  (rechtUch),  kuustu», 
pius,  integer  ( quae  onnii  etiam 
Cicero  iuatitiae  nomine  coa-ftbeo- 
dit,  Offic.  2,  10:  iustitii,  eiqui 
una  virtute  boni  viri  sppettntfir; 
de  fin.  5,  23:  iustitia  ...coitd- 
iuncta  sunt  pietas,  bonitis,  liben- 
litas,  benignitas,  comiuu,  (jds^k 
aunt  generis  eiusdem.  Partrt  m 
extr.  iustitia  erga  deos\elign,  cra 
parentes  pietas,  vulgo  sutem  bon- 
tas,  creditia  in  rebus  fides,  ina> 
deratione  animadvertendi  ledta 
amicitia  in  benevolentia  noarinital 
6en.  6,  9.  7,  1.  Ps.  5,  lJ.  11.  & 
3i,  19.  34,  20.  37,  a5.  73, 7.  R 
12,4.  17»  9.  Saepisrime  copsla- 
tur  cum  fi^n,  ntij,  *$:,  sexce> 
ties  opponitur  JND1  Prov.  10, 3.  fc 
7.  ii.  16.  3o.  fcea  18,  a5  cft 
Simili  modo  atque  Cicero  i  Lcc. 
Hebraei  homini  iusto  tribonnl  bf- 
niguitatem  et  liberalititem  Pi  ?' 
21.  Prov.  12,  10.  21,  26,  tempe- 
rantiam  et  aobrietatem  in  edeo<i> 
Prov.  i3,  25  et  in  loqneodo  i5,  & 
veritatis  amorem  i3,  5,  npieotaa 
9 ,  9.  Emphat.  de  immnmUte  1 
peccatis  usurpatur  EccL  7, 20: »» 
exstat  homo  iustus  in  Urra%  j» 
faciat  bonum  et  nunquam  petctL 
Paulo  ante  Comm.  16  verbt: stw 
nimium  iustue  .....  ns  perdsrk, 
intelligenda  videntur  dc  propn* 
virtntis  admiratore  (ws  ~} 
Iob.  32,  1 ).  —  Jes.  49,  24  Aft. 
Schultensius  p-qir  etrenuumbtB*' 
torem  reddit,  qs.  idem  «t  90« 
y*l^  Comm.  25 ,  sed  p^S  - 
est:  praeda  iustis  ablati,  v.  defc 
L  quae  notavimus  ad  Vexs.  £0* 
ed.  2. 

•nti^,  velut  de  via  rects  (f.r? 
Ps.'T23,  3  ).  (  Arab.  ,jju>  F  "P" 
dus  fuit,  v.  c.  de  lancea,  r.  ScU- 
tens  de  defect  faodiernif  %•  ^ 
braeae  §.  2i4— 224,   dein  venft 

sincerus  fuit  Syr.  -™°??  -^' 
couveniena  fuit).     Inde  1)  *» 
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fait  (gerecht  seyn),    de  Deo  Pa. 
5i,  6 9   de  legibua  P*.  19,  10.    ' 

2)  iustam  causam  habuit  (Recht 
liabeu  )  a)  aensu  forenai.  Gen.  38^ 
36:  1270&  ?i];kHg  *****  (Thamari) 
causa  iustior  est  quam  mea.  Iob. 
9,  j5.  20.  10,  i5.  i3,  18.  34,  5. 
Opp.  931  iniasUm  causain  habuit 

b)  veram  sententiam  dixit  inter 
disputantea,    Iob.    33,    12.      Inde" 

c)  camam  obtinuit  Jes.  45,  25. 

3)  rectus,  probue ,  integer  fuit 
(•v.  p**|3t  no.  3)  Iob.  i5,  i4.  22,3. 
35,  7/  sq.  1;  ^Bb  Ps.  i43,  2,  D? 
i*t  Iob.  9, 2*  9*5/4,  nSbtvi  4,  17 
i.  e.  iudice  Deo.  It.  probus  decla- 
ratus  est  Ez.  16,  52. 

Niph.  pr.  instas*  declaratus  est, 
inde  ab  iniuriis  vindicatus  est. 
Dan.  8,  i4:  tinj?  p"itt5  Vulg.  non 
male:   mundabitur  sanctuarium. 

PL  1)  iustum  s.  probum,  in- 
sontem  rsddidit  (lat.  eccl.  iustifi- 
carit).  Ez.  16,  5l  :  iustificasti 
sorores  tuas  sceUribus  tuis  i.  e. 
effecisti ,  ut  illae  paene  insontes  vi- 
derentur.  Similiter  Jer.  3, 1 1 :  tipiit 
'w  ]73  bfit*3tP7  ...  PRDD5  iustamse 
praestitii  Israel  prae  Juda ,  iusta 
apparet,  si  cum  illa  comparatur.  — 
a)  iustum  s.  insontem  declaravit 
aliquem  Iob.  33,  32,  sq.  VtfO?  se 
ipsum  32,  2. 

Hiph.  1)  iustum  a.  probum, 
pium  reddidit  aliquem,  exemplo  et 
doctrina,  sq.  acc  Dan.  12,  3,  sq. 
b  Jes.  53,  11.  —  2)  i.  q.  Pi.  no.  2. 
iustum  declaravit  aliquem  a)  sen- 
su  forensi,  absolvit  eum  iudex  Ex. 
23,  7.  Deut.  25,  1.  2  Sam.  i5,  4. 
Jes.  5,  23,  firit,  ut  vinceret 
causa  alicuius  Jes.  5o,  8.  b)  de- 
claravit,  aliquem  rectam  senten- 
tiam  dixisse  (jem.  Recht  geben), 
probavit  sententiam  alic.  v.  Kal 
no.  2,  b.   Iob.  27,  5. 

Hithpa.  purgapit  se  (a  suspi- 
cione)  Gen.  44,  16. 

Nomm.  dcriv.  pyt  —  tt"pp*i£, 
'*7,3i  c.  SuflT.  *»jhx  m.  1)  sensu  pliy- 

•      •  • 


aico,  reotitudo  i.  q.  *)ttJ\  Ps.  23, 
3:  p*ttfc  •'bsJJfc  orbitae  rectae.  — 
Dein  sensu  ethico  2)  rectum,  ius 
fasque  (das  Recht),  quod  ita  esse 
velfieri  debet  cT.  ^isn  no.  2,  a.  Ps.  1 5, 
2 :  p^afc  b?9  Jaciens  rectum ,  recte 
agens',  *  cf.  p*i£  fri^  Jes.  64,  4.  Ps. 
45,  8.  Iob.  8,  3.  3r6,  3 :  intj  ^bysb 
p^E  creatori  meo  tribuam  ius  i.  c. 
ius  suum  vindicabo.  Inde  pn£  a&© 
iudicare  ius  i.  e.  iuste  Deut.  1,  10. 
16,  18.  Jer.  11,  20,  p^ar  DD073 
iudicium  iustum  Jes.  58,  2.  "£tfiifa 
pn^ ,  p^  ^2i«  trutina  iusta,  pon- 
dus  iustum  Lev.  19,  36.  Iob.  3i,  6. 
Ez.45, 10.  pn^  Tiat  sacrificia  iusta 

*  *•/•••       ■•  :  • 

i.  e.  debita,  rite  oblata  Deut.  33, 
19.  Ps.  4,  6.  5',  21.  C  Suff.  ius, 
iusta  causa  alicuius.  Ps.  7,  9 :  iu- 
dica  me  ^p^iTS  secundum  ius  meum. 

w  •      ■         • 

18,  21.  25.'  lob.  6,  29,  cf.  Pa.  17,  1. 
Saepe  iungitur  OSpTSl  p*T£  rcctum 
et  iustum,  Ps.  89,'  i5.  97,  2.  It. 
rectum,  quod  loquimur  i.  c.  verum 
Ps.  5a,  5.  Je8.  45,  19.  48,  1.  — 
3)  iustitia  i.  q.  Jij^E,  velut  iudicis 
Lev.  19, 1 5,  regis  Jes.  1 1,4.  5. 16,  5. 
32,  1,  Dei  Pa.  9,  9.  35,  24.  28.  5o, 
6.  72,  2.  96,  i3,  inde  probitas, 
integritas  (v.  p^St  110.  3)  Jes.  1,  2 1 . 
5i,  1.  7.  59,  4.  Ps.  17,  i5.  Hos. 
2,  21.  —  4)  liberatio,  salus,  fe- 
licitas  (utpote  virtutia  praemium, 
v.  Jes.  32,  17).  Ita  saepe  ubi  in 
altero  mcmbro  est  *©'',  WTO''  Jes. 
4i,  2.  45,  8.  5i,  5.  Dan.  9,  24".  Ps. 
i32, 9  (cf.  V.  16).  De  servo  Dei  Jes. 
42,  6:  p*iX3  t»Ti*np  vocavi  te  cum 
salute  1.  e.  ut  cum  salutc  venias, 
salutem  afteras  (cf.  Jer.  26,  i5), 
et  in   eandem  sententiara  de  Cyro 

45,  t3:  pn^a  tf"pni-r?n  •oia  «g-o 

excitapi  eum,  ut  cuira  salute  veniat, 
it.  i.  q.  STD^a  61,  3 :  p^Xrt  •**& 
terebinthi  bensdictionis  (auf  de- 
nen  Gottes  Seegen  rulit,  geseeg- 
nete  Terebiuthen ,  ut  nos :  geseeg- 
netes  Land).  Frequeutius  etiam 
ita  utuntur  vc.  MJ^Ji?  (q.  v. ),  et 
frustra  nuper  haec  significatio  vc. 
noatro  abiudicata  est  a  Moellero  (de 
authentia  Esaiae  p.  186)    et  Klei- 
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nerto  (  die  Echtheit  der  Jes.  Weis- 
sagungen  I,  p.  a55  sqq.).  Cf.  trpi^ 
no.  4. 

fipr12  f.  i)  rectujn,  iue.  (Origi- 
nis  vestigium  habes  in  formula  -jbn 
rrip"ja?  Jes.  33,  1 5  ).  a  Sam.  i  9,  29 : 
quid  iuris  mihi  amplius  est  ?  Neh. 
a,  ao.  Joel  3,  a3 :  ftgnsb  rrnari 
pluvia  secundum  normam  i.  e.  plu- 
via  iusta,  quae  agro  ex  naturae  quasi 
lege  competit 

a)  iustitiat  ut  regis  Je&  9,  6. 
3a,  16.  17.  6o,  17,  Dei  Jes.  59, 
16.  17,  quae  tum  in  puniendis 
improbis  cernitur  Jes.  5,  16.  10,22, 
tum  in  piis  liberandis ,  yindicandis 
et  remunerandis  Ps.  a4,  5.  36,  11. 
Plur.  iuste  fbenigne)  facta  Ps. 
n,  7.    103,  6.  Iud.  5,  11 :  nipns 

i:r^9  iustitia  qua  usus  est  in  prin^ 
cipss  eius  i.  e.  auxilium,  quod  iis 
praestitit,  victoria,  quam  iis  largi- 
tus  est.  • 

3)  In  privatis  hominibus:  pro- 
bitasy  pietast  virtus.  Jes.  5,  7. 
a8,  17.  46,  la.  54,  i4.  59,  i4. 
njn^  fitj*  56,  1.  58,  a.  Gen. 
i5,  6':  probitati  ei  duxit  (Deus), 
pro  documento  probitatis  vel  pie- 
tatis  habuit  Deut.  6,  a5.  Plur. 
rhp^  recte  facU  Jes.  64,  5. 
Hii-P  hg-jat  pietas ,  qualis  Deo  pla- 
cet  Ps,  6,  9.  Passim  spec.  est  be- 
nignitas  et  misericordia  Ps.  \  1,  4. 
24,  5,  liberalitas  Prov.  10,  a.  Mich. 
6,  5.  LXX  saepius  ikerjfioavytj 
Deut.  6,  a5.  a4,  13. 

4)  salus  i.  q.  pnat  no.  4  ubi 
vide  (parall.  iiyv£i',  'iwrfn )  Jes. 
45,  8.  46,  i3*  4b,  iS\  5i,  6.  8. 
54,  17.  56,  1.  5j,  ia.  59,  9.  17. 
61,  10.  ii. 

nj^JS  chald.  Uberalitas,  beneficen- 
tia  Dan.  4 ,  a4.  Ita  saepe  apud 
Talmud.   et  Rabbinos.      Cf.    sam. 

ttpiX  de  eleemosynis,  arab.  xijja, 
syr.  IA05],  cf.  Jnpna  no.  3  fin. 

^$T*.  (»«"titia  Jehovae)  n.  pr. 
1)  regia  Judae,    600— 588  a.  C, 


cui  hoe  nomen  aNeboctdKarepro 
priore  frstm  tijbutnm  erf,  2  Reg. 
a4,  17.  lChr.  3,  i5.  Jcr.1,5.  - 
a)  falsi  prophetae  subAhabo  iHe*. 
aa,  a4.  a  Chr.  18, 10.  a3,  itrri 
1  Reg.  aa,  11.  3)  Jer.  29,31.», 
4)   1  Chr.  3,  16.    5)  Jer.36,11 

DnUr  tplenduit  vk.  rad.  »».  ?,j 

plura  ad  rad.  m*2.  PartHofk. 
aH^^  politus,  spiendent  (imtr 
anri"jw  Esr.  8,  37.    Hinc 

3HS  m.  flavus  auri  instsi,  deo- 
pillo  Lev.  l3,  3o  sqq. 

nnU  r*d-  inusit  i.  q.  rntt,  rri 

(q.  v. )  pr.  canduit,  rutnity  m 
apricus,  sole  coiiustratut  tta> 
eiccatus  fuit  (syr.  et  chald.  tl 
sitivit).  Inde  i£,  r?*3t,  ***,  fli 
Arabes  media  radicali  ft  caollia 
habent  ij?yoy  \yo  exarmt,  etEV 
braei  jr»at>  in  nomine  frt. 

■  T    T*  »        I 

?n2i  t)  i-  q-  *m,  *tflT  (v.aditi 

nns )  splenduit,  v.  Hiph.  Tflu- 
fertur  a)  ad  vocem  acatametdi- 
ram,  unde  hinnivit  eqtnis  (inb. 
J^o,    cf.  b\X  et  VbarJ )  Jer.U 

iuhilavit,  clamorem  sustulit  (pne 
laetitia)  homo  Jes.  la,  6. 5^,1, 
sq.  3  de  aliqua  re  a4,  i4. 

P/.  causat.  Kal  naa,  sed  in 
malam  partem,  de  clsmore  tiiw« 
vel  terrore  extorto.  Jei.  10, 5o: 
tfbip  ^btyzacutamfacwcmtM» 
i.  e.  alta  voce  clama. 

Hiph.  causat.  Kal  na  1  ^ 
derefecit  Ps.  io4,  i5. 

Deriv.  rrVnxn. 

r  t   ;  ■ 

*ini2  («t  affinia  *tfrt,  Trta,  ft» 
v.  ad  TttrSL)  splenduiU    Anbf 

apparuit,  prodiit,  se  reveliTit,  < 
^fb  purusfuit,  utrumqne  1  ip^ 
dendo.  Inde  nrfS  lo^,  «pleDdor,  «i 
•»Jli?7  oleum,  asplcudendodicto» 

^Hiph.  (denom.  a  nni*:)  <*■* 
(torculari)  espressit  loti.ri,*h 
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men.  Gen.  6,  16:  irb?n  *$rz 
lumen  faciae   arcae  h.   e. 

tras,  gr.  tpmtg  (cf.  8,  6). 
collectivorum  cum  fem.  con- 

unde  !"T|^3n  ri73K-iN  ueque 

Inae  longitudinem  facias  eae 

stras). 

al.  fi^ttSfc  meridies,  pr.  lu- 
duplex  i.  e.  sjriendidissimum, 
43,  16.  25.    Deut  28,  29. 


Go  > 


jjjb  meridies,   y^b  meridie 

.  Jer.  6j  4:  fi^ata  ttbM 
damus  (  contra  hostes  J  meri- 
i.  e.  statim ,  repente  et  inopi- 
quoniam  hoc  diei  tempore 
mpetum  faciebant.  20,  1 6,  cf. 
9,  82.  Metaph.  de  summa 
ite  Iob.  li,  17.  Ps.  37,  6. 

>•*  m.  praeceptum  (a  rad. 
ut  ij,  in  1  radd.  rnjj,  ftin). 
5, 11:  lE^na  tfyn^eeqwiur 
nptum  ( hominum  \  tiisi  forte 
inro  w  pro  fetfti.  Inde  Jes. 
0.  i3 :  T«iafcb   is  s«b  n»  prae- 

TT  -  TT  -    r 

m  super  praeceptum ,  prae- 
n  tuper  praeceptum  (  Lehr' 
«11^,  Lchr'  auf  Lehr')  i.  e. 
eptum  praecepto ,  lex  legi  ad- 
a  8acerdotibus  et  prophetis, 
lie  novis  legihus  fatigamur. 
tor  paronomasiam  Hieron. 
f*>  remanda  9    manda,  re- 


a. 


ad.  inusit    Syr.  Pa.  llj  foe- 

y  (].   sordidus,  foedus.     Sed 

tor  tamen  haec  secundaria 
et  a  sordium  humanarum 
crementorum  (i-KOt,  nfijisr ) 
ate  ducta,  ut  radix  primaria 
£•    Inde 

tordidus,  de  vestibus  Zach. 

4. 

'*  excrementa  i.  q.  ttKX  (rad. 

Jes.  36,  12.  2  Reg/18,  27 
inde    eordee    Jes.   28,    8: 

tt*£  vomitue  sordidus.  De 
>us  peccati  Prov.  5o,  12.  Jea. 


*1M"?  <***'  *»*!*  'er*  **>  ,0*  12>  a 
Suff.  ^ajifc,  semel  tnilt  Neh.  3,  5 

pl.  tT^Kj&cstr.  ■^sHxT  ( tanquam  a 

aing.    n*™^)*     semei   tmvnK}* 

Mich.  2,^3  m.  coUum  cum  cerpici- 

hue ,  gr.  too^Xo^  ,  ita  dictum  tan- 

quam  tenuis  et  angueta  pars  truuci 

(a  rad.  n^),    syr.  po^,    CoUum 

significatur  Gen.  4i,  4a.  Gant.  1, 
10.  4,  4.  7,  5.  Jes.  8,  8.  3o,  28. 
^K^ita  collo  8c.  fastuose  erecto  Iob. 
15/26'.  Ps.  75,  6  (cf.  gr.  too/^Xiooi 
superbio,  pr.  erecto  collo  incedo, 
TQaywuXag  epith.  Const.  M.).  Alibi 
'  cervicee  polius  intelligen^ae,  ut 
Thren.  5,  5:  cervicibue  noetrie 
insistunt.  Iob.  39,  19.  4i,  i4,  et 
ubi  iugum  vel  imponi  dr.  cervici 
Deut  28,  48,  vel  inde  demi  et  de- 
cuti  Gen.  27,  4o.  Jes.  10,  27.  Jer. 
3o,  8.  —  Plur.  coila,  cervicee 
a)  significatione  plurali  Jos.  1  o,  24. 
Iud.  8,  21.  26.  b)  saepius  singu- 
lariter  (  ut  gr.  t«  too^Xo,  lat.  cer- 
vices)  Gen.  27,  16.  45,  i4.  46,  29. 
rC  *3&^at-'i?  b??  ruit  in  amplexus 
alic."  Gen.  33 ,4.  45,  i4.  CoUa 
ctiam  dicuntur  trunci  capite  abscis- 
so  Ez.  21,  34. 

tfSte  ,  H^S  (fort.  pro  «te?  sta- 
tio)  n.  pr.  -civitatis  in  Syria  (plene 
Jlita  tn«  Ps.  60,  2.  2  Sam.  10,  6. 
8 ),  cuius  rex  cum  Saulo  (  1  Sam. 
i4,  47)  et  Davide  (2  Sam.  8,  3. 
10,  6)  bellum  gerebat.  ,  Damasco 
vicina  fuisse ,  Hamatham  (vide 
nttH.  unde  i-Ditt  mm  vocatur 
2  Cnron.  8,  8 )  comprehendisse  et 
ad  Euphratem  usque  pertinuisse 
videtur  2  Sam.  8,  3.  1  Reg.  11, 
23.      Syrorum   interpretes   Zobam 

Nieibin  in  Mesopotamia  (v>'n,yyJ) 
esse  volunt,  eosque  sequebatur  J. 
D.  Michaelis  (Supplemm.  p.  2073): 
sed  illam  sententiam  recte  tuiti  sunt 
Hyde  ad  Peritsol  itin.  pag.  60,  et 
Roaenrn.,  bibl.  Alterthumskuude  I, 
2.  p.  i44.  249. 

T^  (cf.  ttnx  )  ineidiari  c  aec,  apeo. 
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1)  venari  feras  Gen.  27,  3.  5.  33. 
Iob.  38,  39«     2)  aucupari  Levit. 

17,  i3 ,  metaph.  deinsidiis,  quae 
hominibus  tenduntur  Thren.  3,  5 2. 
4,  18.  Mich.  7,2.  Ps.  i4o,  12.  Pror. 

6,  26.     Syr.  ?0^  est  etiam  piscari, 

v.  flr*. 

«/.  1.  q.  Kal  iruidiari  Ez.  i3, 

18.  20. 
/Z**Ap.»P&attidenom.  a  tx  no.3 

commeatu  se  instruxit  Jos.  9,  12. 
Aram.  YHTN  id. 

DerivvlSn*,  "TT*?,  ntttt,  nte», 

n=isr?3,  rTri*»^  rriVira. 

T  *         T         •  *         t         : 

in  Kal  inus.  pr.  etatuit  (stellen), 
ut  syr.  fo^  (v.  Ez.  3o,  i5  Pesch.), 
unde  \*°\  .  arab.  S^a  cippus,  hebr. 

i?.   ftjtt    fut.  apoc.  "lE^,    imp. 

apoc.  lit,  arab.  .^0$    1)  conetituit 

(beeielUn)  a)  atiquem  super  aliqua 
re,  i  e.  praefecit  rei,  sq.  acc 
pcrs.  et  by  rei.  1  Sam.  i3,  i4. 
25,  3a   2  Sam.  6,  21.  Neh.  5,  i4. 

7,  2.  b)  c.  acc  rei:  constituit,  de- 
crevit,  imperayit  aliquid,  i.  e.  exi- 
stere  iussit  Jes.  45,  12:  omnem 
exercitum  eius  (coeli)  constitui, 
existere  iussL  48,  5.  Deut.  28,  8. 
Ps.  68,  29.  1 1 1,  9.  i33,  3. 

2)  iussit,  praecepit,  mandavit, 
sq.  acc  pers.  (ut  lat.  iussit  aliquem) 
Gen.  26,  li,  rarius  sq.  b?  2,  16. 
28,  6.  Esth.  2,  10.  20;  sq.  Sft 
Gen.  5o,  16;  sq.  b  Exod.  1,  22. 
Diserta  manaati  verba  adiiciuntur 
praemisso  173Kb  v.  c  Gen.  26,  1 1 : 

*ibKb  dtt-r-ba-rm  ?rbxrtiK  lari 

••         t  t  t  v       » v  v    •  -«         - :  *• 

et  mandavit  AbimeUch  populo  euo 
hunc  in  modum  cet.  32,  5.  Ex.  5, 
6.  Alibi,  quod  quis  facere  iube- 
tur,  pouitur  in  in£  praemisso  b 
<ren.  5o,  2«   2  Sam.  7,  7.  Jer.  35  \ 

8,  rarius  in  verbo  finito  praevio 

^j)**  (ut)  Estn-  2>  lo>  et  1  (Pr* 
iussit  et  fecit)   Am.  9,  4.    Iubere 

aliquem  aliquid  c.  gem.  acc.  pers. 

et  rei   Gen.  6,  22.  Exod.  a5,  22. 


Ponitnr  etiam  aine  adiecn  meak 
meutione  c.  acc  pers.  muulat 
dedit  alicui  (jem.  etwas  betfdlen ) 
deUgavit  aliquem  cum  madaii 
Jer.  i4,  i4.  a3,  3a,  sq.  rdss 
cui  mandata  mittuntor  EttL  1. : 
Esr.  8,  17.  1  Chr.  22,  12,  Telr* 
de  qua  praecipitur  Gen.  n,  t 
2  Sam.  i4,  8  ,  cui  etiam  :s  pt 
ponunt  Ex.  6,  i3,  ct  b  Ps.91,11 
Dc  rebus  inanimatis  Am.  9,  i.  I 
42,  9.  Spec  dicunt  irra  rnx  r< 
"irrsb  fijfc  (  ultima  )  mindita  dr: 
familiae  suae  i.  e.  teatimcntnffl  ea 
didit  (sein  Haus  bestelUn)  2$u 
17,  23.  2  Reg.  20,  1.  Jes»  38. 
(c£  rabbin.  MM^x  testamentam). 

TT    — 

Pn.  iueeue  est.  Lev.  8,35:" 

TP12fc  ita  iussus  sum.  hocnuhif 
•  ••  «*  * 

mandatum.  Ez.  12,  6:  T^Sit* 
quemadmodum  iussus  eram*  ^: 
eius  qui  mandatum  deditNum.5^ 

Deriw.  «fc,  put,  MJK- 

MlUr  clamavit,  vociferatasutf® 

laetitia  Jea.  42,  11.  (Cbald.  U 
Arabes  contractius  dicontmei^ 

escente  _Lo  pro  #ja.  Vtruafp 
emollitum  putem  e  doriore  r:t 
A,yof  cf.  Jes.  42, 11  et  i3).  M 

fifilS  £  clomor  tum  Uetoi  Jei.  * 
1 1 ,  tnm  lugubris  Jer.  i4, 2. 

%Ji  »d.inusit.f  prob.i.  q.  i*  »" 
demergi,  unde  ilbiazp,  hb«  * 

#1^2  £  profundum  morit,  v*& 
les.  44,  27. 

D?C2  ^wiar^.  (Arab.r^rtir:f 
id.  Origo  est  in  ore  clinio,  ^ 
de  radd.  in  m  exeontibwmp"2: 
D73*J  pag.  249.  25o)  Iud.  20f> 

Zacb.  7,5:  ^niais  Sisn  ^ 
ieiunatis?    ubi  Sdff.  in  d«tifo*r 

tandum.     Inde 
0*12   m.   ieiunium,  2  Ssm.  i^t6 
Pl.  n8!»^  Estb.  9,  3i. 

5?K  rad.  inusit.  i.*^ta*r 
tem  aurifabri  exercoit.  Indc^* 
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i2  (parvitas)  n.  pr.  m.  Nam.  1, 
I.  2,  5. 

pZ  redundare,  exundarey  sq.  i* 
>bruere  aliquem  Thren.  3,  54. 

Hiph.  \)  redundare  fecit  Deut 
n,  4.  —  2)  natare  fecit  a  Reg. 
>,  6. 

Deriw.  tttit ,  ttDSBS  et 

2  m.  i)  fapua  mellis,  a  rednn- 
lando  dictus,  Prov.  16,  24.  Plur. 
P£3X  Ps.  19,  ii.  —  2)  n.  pr.  filii 
Hkanae  l  Sam.  j,  i.  i  Clir.  6,  20 
ubi  in  Keri  est  tptt),  et  i&i£  1  Chr. 

1,  11. 

13    (fort  i  q.   syr.  (£&°£  impu- 

lens,  procax)  n.  pr.  unius  ex  Iobi 
micis  et  in  dispuUndo  adversariis, 
ob.  2,  11.   11,  1. 

2J  i.  q.  ysj  et  yn:  (cf.  nt)  1)  »*- 

a**7,  v.  Hiph.  —  2)  floruit.  Praet 
?X  £z.  7,  10  (meUph.). 

Hiph.  fut  p»*;  P«rt-  V*?.  (Cant 
!,  9)  1)  micuit ,  splenduit  (pr. 
plendorem  edidit,  cf.  ^KS})  Ps. 
1 32.,  1 8,  inde  promicuit  i.  e.  furtim 
trospexit  (pr.  oculos  micare  fecit) 

knt  2,  9 :  tiwnsi  \q  y»apa  />ro- 

*   s  * 

licans  ex  clathris.     Arab.  \ja*o^ 

t  ^yoyo^  furtim  prospexit  (mnlier) 

er  foramina  veli,  cf.  nostr.  blin- 
en ,  blinzen.  —  2)  floruit  ( pr. 
orea  produxit)   Num.  17,  23.  Ps. 

2,  16.  90,  6.  io3,  i5,  meUpb. 
2,  8. 

Derivv.  p£,  ttipt,  nit^. 

p«]  >£  angustum,  arctum ,  coar- 
\atum  esse.  (Arab.  ^Lto  med.  Je. 

etb.  /1\C^P"  coarctavit,  com- 
ressit  Vicina  sunt  p)9,  adeoque 
:y,  p:n  et  qnae  his  flnitima  sunt). 

Hiph.  p^attt  1)  arctauit,  coar- 
avit^  pressit  aliquem,  sq.  dat  et 
c.  Deut  28,  53  sqq.  Jer.  19,  9. 
►b.  32,  18,  spec  nrbem  obsidione  . 
-essit  Jes.  29,  7.  Part  p^ttt  o/>- 
"essor  Jes  5i,  l3.  —    2)  instiiit 


alicui  precibus,  c  aoc  Iud.  i4,  17, 
c.  dat.  16,  16. 

Derivv.  pi£,  STJMX,  ptttta,  pttHg, 

II.  pt£  0  *•  q-  p*:  >*<•  Iob- 

29,  6.  28,  2 :  troina  pix;  jsa  «* 

lapis  funditur  ut  fiat  <ze*  i.  e. 
lapidem  aerosum  liquefaciunt,  ut 
verUtur  in  aes  fusum.  MeUph. 
Jes.  26,  16:  »nb  lipxpreces  fun- 
dunt  (flptt  Milra  est  praet  Kal 
cum  Nuu  paragogico,  pro  *pk  ).  — 
2)  i.  q.  p"flji"T  statuit,  unde^p^a 
columna. 

p12t  m.  angustiae  Dan.  9,  25  et 
PJj?*)!X  f.  id.  Prov.  1,  27.  Jes.  3o,  6. 

"fiX,    HSt  (rupes,  i.  q.  ^x)  n.  pr. 
Tyr.us  (gr.   TvQog  ,   a  forma  ara- 

maea  tfltt,  ?'a«&)*  "rbs  Phoeni- 
cum  mercatnra  celebris  et  opulen- 
tissima ,  cuius  antiquior  pars  valde 
munita,  posteaPa]aetyrus(n2  *l£M 
2  Sam.  24,  7,  «t  ^X  nititt  W 
Jos.  1,  29),  in  continente  sita 
erat,  recentior  in  insula  e  regione 
illius  v»  Jes.  23,  4.  Ez.  26,  17. 
n79  4.  25,  cf.  Menand.  Ephes.  apud 
Josephnm  Archaeol.  IX,  i4,  §•  2, 
VIII,  2,  §.  7 ,  et  de  bistoria  urbis 
comment  nostr.  ad  Jes.  I,  p.  707 
sqq.  Nomen  domesticum  ^^  repe- 
ritnr  praeter  V.  T.  2  Sam.  5,  11. 
1  Reg.  5,  i5.  7,  i3.  Ps.  45,  i3.  Ez. 
26,  2  in  inscriptionibu8  nummornm 
tempore  Seleucidarum  Tyri  cusia, 
vel  brevius :  ^xb  ( "Vsb  Tvqov),  vel 
plenius:  &m  &m  ^Xb  (asiS  DK  nfcb 
Tyri,  metropolis  Sidoniorum  sc. 
nummus)  v.  Mionuet  descr.  des  me- 
dailles  T.  V.  pL  23. 24.  Kopp  Bilder 
n.  Schriften  der  Vorzeit  II,  p.  212. 
Hodie  antiquae  urbis  rudera  %j^> 

dicU  in  paeninsula  siU  sunt,  quan- 
doquidem  Alexander  M.  insulam 
aggere  aggesto  cum  continente  iun- 
xerat.     Gent  "^ac,  q.  v. 

H^  fut  •VIX;»  aPoc-  ^1?^  (ut  vic- 
rad»    ^it)    coarctare,    pretnere, 


« 
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cvmprimer»,  inde  i)  coltigar*  (in 
nrcinun,  volnmen)  i.  q.  Yl3t  no. 
1.  Praet.  BlJt  Deut.  i4>  a5,  ViSt«l 
a  Reg.  12,  ii,    »iS*l  5,  a3* 

a)  obsidione  premere,  obeidere 
nrbem,  sq.  aoc.  urbis  l  Chr.  20,  i, 
saepius  sq.  ^*  Deut.  20,  12«  Es.  4, 
3.  Dan.  l,  i,  ^fij  Deut.  20,  19; 
absol.  Jes.  21,  2,  etiam  sq.  i* 
2  Sam.  20,  i5  et  Vk  t  Sam.  2 3,  8 
eius,  qui  in  urbe  obsidetur.  Semel 
c  acc  ct  b$  urbis  Jes.  29,  3:  Wiat 
2S73  Tj^b^  i  e.  propello  contra  te 
etationee  militum  ( ich  schiebe  vor 
gegen  dich).  Metaph.  Fs.  139,  5: 
^n^X  tnpl  ^infij  undique  obeides 
me ,'  ut  te  effugere  neqaeam. 

3)  urgere,  ineietere  alicui  in  per- 
sequendo,  i.  q.  ^nit  no.  4,  Deut. 
3,  9.  Ex.  23,  22.  Part.  0"^at  Esth. 
8,  1 1 ,  it.  eoncitauit  aliquem  i.  e. 
institit  ei,  ut  surgeret  Iud.  9,  3i. 

4)  eeeare  (pr.  cultro  premere, 
insistere,  cf.  Tis  ursit,  secuit),  di~ 
videre.    Arab.  ^Lao  med.  Waw  id. 

Inde  »ittt,acies. 

5)  fingere  i.  q.  ^at  j  ( a  secando 

ductum),  arab,  ^ya  id.}  fuL  *^3tJ1 

Ex.  32,  4.  i  Reg.  7,  i5,   et  *pnat& 
Jer.  i,5  Cheth.     (  Aram.  id.  ).* 

Derivv.  *VIS  —  ,"j«J"*w*,  ^» ,  "lS, 

tx,  -lit,  -rtxE,  frm»,  *w;at. " 

*")12  m.  1)  &z/>w,  *  i/sx  (ita  dictus,  ut- 
pote  massa  coacta,  compacta:  aliis 
pr.  rupes  praerupta,  vide  no.  2)  Jes. 
8,  i4.  Iob.  22,  24:  &-»bna  -flat  **#- 
cee  riuorum  (cf.  Gramm.'§.  106,  3, 
c).  —  2)  run*s  Iob.  18,  4.  24,  8, 
metaph.  de  Deo,  qui  Israeli  refu- 
gio  et  praesidio  est  Jes.  3o,  29. 
Deut.  23,  37:  rupee,  ad  quem 
oonfugiunt.  Ps.  18,  3.  3a.  47.  Alia 
translatione  (a  lapicidinis  ducta) 
dicitur  de  conditore  gentis  Jes. 
5i,  1.  Pl.  n^X  Iob.  28,  10.  — 
3)  aeiee9  a  rad  no.  4.  Ps.  89,  44 : 
^rj  "waj  aciee  ensie,  qua  analo- 
gia  duce  Jos.  5,  2.  3 :  fi^itt  nta^n 
iunt  cuitri  aeuti,  cf.  »Vx  Ex.  s4~ 
a5,   atque  ita  Qiald.    Sed  LXX. 


Valg.  Syr.  Arah.  cstalmmM 
( cf.  n«E  no.  1 )  intdiigBft,  fsfti 
in  castrando  et  rirconaU 
solebant    vetercs  Onoma 
ror,  huius  aentenuae 
Maurerum  ad  Jos.  I.  c.) 
verba  ab  Alex.  interpKtc 
3o  inserta :  ixu  tftqxor  tJ; 
jua  iig  o    t&aipay  arror  ( 
ixtt  zug  fiaxuioag  tw;  jot*) 
aTg  ntQihtfie  rov$  vtwql 
xul  ixtt  efatr  Vwg  rijs  mtu 
oag,     satis   profecto 
quandoquidem   hoc  ccrte 
in  Palaestinae  nt  in  noftrse 
sepulcris   cultellos  stxeof 
esse.   —     Inde  4)/or«s 
i5  Keri,  gdL  tailie a  ta&r{ 
no.  4.  5.  —    5)  n.  pr.  m.  1 
larchae  Midianitarum  Ndbl 
3i,  8.  Joa.  i3,  21.    b)  1 
3o.  9,  36. 

v.  ^BttX  collam. 


T    - 


t  forma  E*.  4%  11,  T« 
no.  5. 

^HI^  tantnm  in  pl  collaOA 
]i  est  terminatio  deminntin 
ritativa.  Lgb.  p.  5i3.  Ali 
intelligunt 

^^'V^  (cnia*  n#/»#t  e»t 
pr.  m.  Num.  3,  35. 

11 2^115  (  cuius  rupee  cA  04 
tene )  n.  pr.  m.  Nam.  h^A 

n-»atn  Jes.  27,  4,  v-  nx;. 

H2  m.   adj.   (a  rad.  nrt) 
^us,  candidue  Csnt  5,  io 
2)  *o&  coUu&tratus,  >*r 
18,  4:    nx  Dh  ca&r  <*" 
4,  1 1 :   nat  mi  rentut* 
calidus.   Arab.  et  «jr.  ii 
clarus ,  perepicuue,  de 
32,4. 

KHS  (aridiuu)  n.pr.m.Gr 
Neh.  7,46.  n,  a»>  • 
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ipricua  fuit,  inde  aridiu  ftait  (utn. 
xns  «itivit).    Inde 

12  adj.  aridus  (siti)  Jes.  5,  l3. 

J^^J     i)   nitiduB  fuit,  candidus 

fa*7,  Thren.  4,  7.  —  2)  sols  col- 
lustratus,  apricusfuit,  unde  rrtt, 

-rms,  nrrmt,  ninasnx.    (Arab. 

&j&  apricus,  aridus,  syr.  **#«  ca- 

— —  * 

Lidas,    aerenuij  fnit,    1>*Lm.    cali- 

3ua,  chald.  n^riE  splendere  fecit, 
polivit.  pieterum  nitendi  splen- 
dendique  signiiicatus  late  patet  in 
a-add.  a  stirpe  bilittcra  ns,  neque 
snonlitteris  emollitis  ftX,  flT  et  si- 
■bilo  abiecto   nt3,  JiD   ordientibus, 

«i:  nnx,  nnat;  tfjar,  nns,  nnat, 

Jns  ;*  nnj >  3?it  ,  nnj ;  -m£ ,  nntj). 

Derivvl  natl  nimrmt,   ct  tria 

nomina  sequentia. 

nn2  m.  *©&  coUustratus  et  atft*- 
s/us,  sxsiccatus.  Ez.  a4,  7.  8.  »6, 

4.  i4. 

n^nX  f.  r.3£*o  aru&i  Ps.  68,  7. 

rni,  pl.  tF»—  Neh.4,  7  Cheth. 
id.'  ' 

my£  rad.  inuait  sorduit,  fostuit, 
putidus  fuit,  cogn.  njT,   et  arab. 


9  -  * 


^JL*  foetuit,  Iv^Uao  spurcitia,  aor- 
des. 

inS  £  fostorf  putor  Joel  2,  20. 

inSHS  f.  p]#  loca  arida  Jea.  58, 
11/  arad.  nn£  no.  2. 

'  -   T 

T22  ******    (A*&  *&&>   «yr»  et 

naaor.   ^u^.  ,    chald.  etiam   sj^in 

id.,  qnae  omnia  onomatopoetica 
sont  et  congrnunt  cnm  gr.  xa£a£o>, 
xwyX<%0),  lat  cachiiwoTf  nostr. 
lichsrn.  Gaeternm  baec  rad.  ex- 
ceptia  locis  Iud.  16,  25.  Ez.  a3,32 
in  solo  Pentatencho  obvia  est,  at- 
ijue  scriptores  recentiorea  et  poetae 
pro  ea  utuntur  molliore  forma  pnfy 


Cf.  p?»).   Gen.  18,  12  «q.,  aq.  b 
aliquem  21,  6. 

P*.  1)  lusit,  iocatus  sst  (pr. 
itersMviun:  identidem  riait)  Exod. 
32,  0t  Gen.  19,  i4,  apec.  a)  ca- 
nendo,  saltando  21,  9.  Iud.  16, 25. 
b)  cnm  mulieribua  ( ut  tw£Quv>  lu- 
dsrs )  Gen.  26,  8.  —  2)  ludibrio 
habuit  aliquern,  sq.  a,  et  gravius 
sum  contumsiia  ajfscit*  Gen.  39, 
i4.  17.    Hinc 

pnS  m.  risusj  Iudibriumf  Gen. 
21",  6. 

jJ"T2b  ra^-  inusit,    arab.  j&  Conj. 

XL  intenae  canduit.  Affine  est^me 
(  vide  ad  rad.  nmj  ).     Hinc 

ntl2j»  m.  candor  (lanae)  Ez.  27,  18. 

nnX  adj.  candidus.  Iud.  5,  10:  asi- 
nas  candidas  i.  e.  aubrubrae  maculia 
canjlidis  (prorsus  candidae  enim  non 
reperiuntur,  quanquam  hunc  colo- 
rem  in  asinis,  camelis,  elephantis  in 
deliciis  habentOrientales).  Vulg.ni- 

o    y  - 
tens*   Syr.  albus.    (Arab.  %y&  pr. 

albus ,  sed  usurpatur  de  asino  ma- 
culis  rubris  et  albis  distincto  ). 

"ItlS  (candor)  n.  pr.  m.  1)  filii  Si- 
meonis  Gen.  46,  10.  Ex.6,  i5,  qui 
etiam  n*iT  Num.  26,  i3.  2)  Gen. 
23,  8.  25,'  9.     3)  1  Chr.  4,  7. 

^3f  ra.  (pro  ti£  a  rad.  nrjit )  1)  ari- 
ditas,  rsgio  arida9  desertum,  un- 
de  "X  deserticola.  —  2)  napis 
(q.  d.  siccum,  locus  siccus  in  me- 
diisaquis,  nisi  mavis  ^  dncere  a 
f-nx  erigendi ,  struendi  aignificatio- 
ne,  cf.  *p«£  cippus)  Jes.  33,  21. 
PL  D^  Num!  24,  24,  et  tr^  Dan. 
1 1,  3o.   Ex  lingua  arabica  Caslellus 

affert   iul^o   navigiolum ,    aed  in 
Kamuso  haec  vox  non  reperitur. 

MS^S  (pro  rty»?  planta)  n.  pr.  servi 
Sauli  2  Sam.  g,'  2.  16,  1. 

*P3»  m.  (a  rad.  i^  venari)  1)  vsna- 
tio  Gen.   10,  g,   —    a)  yira  v«- 
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nando  capta,  Gen.  25,  28.  — 
3)  cibus,  pr.  venatu  partas  Iob. 
38,  4 1  (corvorum),  dein  quivit 
alius  Neh.  i3,  i5.  Pa/  «2,  i5, 
max.  eommeatue  Jos.  9,  5>i4,  cf. 

rrn*. 


T      •• 


*P2  (a  rad.  Tix)  m.   venator  Jer. 
16,  16. 

H^S  sive  iHX  f.  praecedentia,  ©i- 
bue  Ps.  78,  25,   max.  commeatue 

Gen.  42,  25.  45,  21.    (  Aram.  |>of 

id.)  nnde  denom.  Tttttft»  vide  nnX 
Hithpa. 

fH*2t  (piacatua)  n.  pr.  £  Sidon, 
urbs  Phoenicum  et  opulentissima  et 
antiqnis8ima  (Gen.  10,  i5),  plene 
1VF\  jVPafc  (Sidon  magna,  vel 
Sidon  metropolis)  Jos.  11,  8«  19, 
28,  cf.  Iud.  1,  3i.  3,  3.  18,  7, 
cuius  nomen  ad  omnes  Cananaeoa 
boreales  in  radicibus  Libani»  habi- 
tantes ,  quos  Graeci  Phoenices  ap- 
pellabant,  translatum  est  et  Tyrios 
etiam  complectebatur.  Gen.  io,  i5. 
Ind.  1,  3i.  3,  3.  1  Reg.  11,  1.  5. 
33.  2  Reg.  23,  i3.  Deut.  3,  9,  cf. 
Sidovtovg  Homeri  IL  6,  290.  23, 
743.  Od.  4,  84.  17,  424,  quod 
nomen  euudem  ambitnm  habet 
Intelligis  iam  quid  sit,  quod  Eth- 
baal,  rex  Tyri  (v.  Menand.  ap.  Jos. 
Arch.VIIIf  3  §.2)  Sidoniorum  (ie. 
Phoeniciae)  rex  appellatur  1  Reg. 
16,  3i ,  et  quod  in  nummis  Tyriis 
legitur  (v.  iat ) :  Q31X  DK  ^b  Tyri 
metropoleoe  Sidoniorum  (nummus). 
Plura  vide  in  commenL  nost  ad 
Jea.  23,  2.  ln  ipsis  Sidoniorum 
nummis  legitur  jTSb,  &3ixl>  (  flSfcb, 
tttlttb  Sidonis,  Sidoniorum).  Ho- 
die  m  antiquae  urbis  parietinis  su- 
perest  vicus  Ju*£  dictus.  Hinc  gent 

^H^St  Sidoniue  Deut.  3,  9,  f.  ITtfr* 
Sidonia  1  Reg.  11,1. 

ivJJ  rad.  inusit.    i.  4.   rtfifc   q.  v. 

apricua,  aridue  fuit,  inde  fV*X* 
PPX  £  ariditae  Iob.  24,  19,   unde 


fT»at  V^»  terra  arida,  desitt,  P* 
63,  2.  107,  35.  Omiiao  ^»  id. 
Ps.  78,  17.    Rad.  rrjs. 

fPX  m.  terraarida  Je*.35l&3a, 
a,*  a  rad.  frafc. 

]  r2  (locus  apricus,  mons  sprk&i,  t 

rad.  rfjifc ,  c£  arab.  g^o  oi:  t 
radicale  retinuerunt  Syri  et  Anha, 

pr.  £  &on,  colhs  altior  etaastnit 
(minime  septentrionalis,  utiok- 
bat  Lightfootus,  v.  imprimu  Bu- 
hebr.  Chron.  p.  282,  lin.  5),  b 
quo  Hierosolymae  urbs  conditi  ent, 
et  nominatim  antiqmor  eiiu  jwi 
cum  arce  et  templo  (collis  ma 
Moriae,  cui  templum  «opentro- 
ctum  erat,  Zioni  accenietnr),  ttkm 
Dauidie  urbe  appellata  2  Chr.  5,2. 
Poetis  et  propheus  sexcenties  pro 
ipsa  Hieroaolyma  ponitor  Jet  2. 5. 
8,  i8.  10,  a4.  33,  i4  eet  imp 
civibus  (fem.)  Jes.  1,  27.  49,14. 
52,  i.  Ps.  97,  8.  ZepL  3,  i& 
Iidem  poet.  drr.Jilia  Sionit  (t.  re 
no.  5 )  fias  na  Jes.  1,  8.  10,  h 
62,  11  (etiam  in  exilio  degente 
Jes.  4o,  9.  Zach.  2,  11.  1»)  d 
's  Mtir  12,  6,  sed  p'X  fr^ 
aunt  'muUeree  HieroiohfmilM* 
Jes.  3, 16.  1 7.  4,  3.  SemcJ  sq.  geiriL 
Jes.  6o„  i4 :  b&Vjto?  cfri]?  pl&a 
numinie  eancti  /eraeiitarm,  ^t 
huic  sacra. 

I^Xm.  cippus,    a  statuendo,  a> 
gendo   dictus    (v.  rad.  rrsM/j 
2  Reg.23,  17,  sive  sepalcrifo&l 
39,  i5,  sive  viae  monstrandie  J* 

3l,   21. 


(a  ^at,  n;56  deserhnn,  & 
"  terminatione  w  ) ,  tantaoi  ia  sfe 
D"*'3fc  deeerticoiae ,  a)  nowifl«v* 
nomades,  pastores  Ps.  72, 9-  *» 
i4.  b)  bestiae  i.  e.  tbocs,  ** 
thiones,  ferae  Jes.  i3,  ai.  ** 
34,  i4.  Jer.  5o,  3g. 
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3^32    m.   carcer  Jer.  29,  26 ,  a  rad. 

ytjS  (parvitas)  n.  pr.  oppidi  in 
tribu  Judae   Jos.  i5,  54« 

''22    v.  Fpx  no.  2. 

^2  (a  rad.  y*l£)  1)  iamina  splen- 
dens  in  fronte  summi  pontificis,  Ex. 
28,  36  —  38.  Cf.  Ps.  i3a,  18.  — 
2)  /ioB  Iob.  i4,  2.     Pl.  Dnss  pro 

c^ix  (cf.  nipn,  d-^t)  1  Reg.  6, 

18.  —  3)  ala  (cf.adrad.  yxs) 
Jer-  48,  9.  —  4)  n.  pr.  oppidi, 
scmel  Untom  2  Clir.  20,  16. 

jfS  f.  flos.  Jes.  28,  4:  Jain  nar* 

yZo*  mareoris  h.  e.  flos  marcens, 
cf.   V.  1. 

'^2?  (Pro  ftT1»)  *•  Pr-  fiori  "»' 
pennae  simile  (a  *p£  cum  termina- 

tione  adj.  fem.  rp-7-  ),  inde  1)  an- 

tiae    (cf.  rad.  !ii:)  Ez.  8,  3«  — 

2)  peniculamenta,  fimbria  comata 

(  Quaste,  Troddel ) ,  quam  Israelitae 

in  angulis  vestis  gestabant  Num.  i5, 

38.  39* 

pidi  in  agro  Simeouitarum ,  sed 
aliquanidiu  Philistacis  subiecti  Jos. 
j5,  3i.  19,  5.  1  Sam.  3o,  1.  aSam. 
1,  1.  (Etymon  obscurum.  Simonis 
ortum  ceuset  ex  ij  pijp  effusio 
fontis). 

P^2    rad.  in   verbo   dubiae    aucto- 

ritatis;  sicut  ex  derivatis  colligitur 
1)  in  orbem  ivit  (vic.  •tfD,  "nnn, 
n=n,  WJ),  unde  ^t  cardo,  tor- 
rxientum;    2)  ivit  (arab.  .Lo  med. 

Jo  ivit,  pervenit,  cf.  *no,  *nt), 
ujide  »y*at  nuntius.     Inde 

Hithpa.  "V&atrr  ^08*  9»  ^  eMe 
possit:  m  viam  se  dedit,  Sed  aliud 
vestigium  Iiuius  formae  et  significa- 
tionis  neque  in  Uebraismo  neque  in 
Aramaismo  exstat, .  et  vctt  iuter- 
pretes  ad  unum  omnes  exprcsse- 
runt  q^jjBJttf  commeatu  ss  instru- 


xerunt,  ut  Vers.  12,  quod  mihi 
praeferendam  videtur. 

1  "P3C  m.  1)  cardo  ianuae  Prov. 
26,  i4,  arad.  -pX  no.  1.  Ab  ea- 
dem  2)  D*"Px  i.  q.  D^an  dolores 
(q.  d.  tormenta)  parturiehtis  Jes. 
i3,  8.  21,  3.  1  Sam.  4,  19.  Me- 
taph.  de  terrore  Dan.  10,  16,  qni 
saepe  cum  dolore  et  pavore  partu- 
rientis  comparatur,  cf.  Ajo  V.  con- 

torsit  se  dolore.  —  3)  nuntius. 
Prov.  i3,  17.  25,  i3. 

II.  "P2S  m.  (a  rad.  -fi*  no.  5) 
1)  idolum  Jes.  45,  16.  —  u)forma 
Ps.  4g9  i5  Cheth. 

?£  m.  (f.  Jes.  37 ,  8,  cf.  formam 
ft>at )  c.  Suff.  ->Vx  (a  rad.  ibtt  no. 

III)  umbra  (arab.  J.&)  Iud.  9,  36. 

Ps.  80,  1 1  cet.  Metaph.  Iob.  1 7,  7 : 
cuncta  membra  mea  sunt  instar 
umbrae,  i.  e.  vix  umbra  corpo- 
ris  mei  superest  Praeterea  a)  dc 
re  iluxa  et  fugaci  Iob.  8,  6.  Ps.  , 
102,  12.  Eccles.  8,  i3.  —  b)  de 
tecto,  quod  nmbram  et  tutehun 
praebet  (cf.  lat.  umbra),  dein 
pro  tutela  et  praesidio  /  modo  ser- 
vata  umbrae  imagine  Ps.  17,  8.  36, 
8.  Jes.  1 6,  3 :  fac  umbram  tuam 
meridie,  ut  noctu,  h.  e.  tutum  refu- 
gium  praebe  aestu  ardente.  Jes.  u3, 
4 :  tu  (Jehova)  umbra  es  in  calore; 
modo  neglecta  Num.  i4,  9.  Eccl.  7, 
12.    In  plur.  utuntur  forma  d^bbi:. 

fcOjJ  <P**  orapit,precatus  sst  Dan. 

6,  ii.  Esr.  6,  io.  (Syr.  arab.  &d 
et  aethiop.  idf  )• 

|lyl2  assapit  1  Sam.  2,  i5.  Jes. 

44,  16.     ( Arab.  t>U  id.    Assandi 

et  orandi  significationem  [v.  chald.] 
ad  communajn  caloris  notionem  re7 
vocat  Schult.  ad  Har.  I,  p.  25,  ad 
emolliendi  potestatem  Ia  Simonis  in 
Lex.).     Inde  ib*. 

H ?S  (umbra)  n.  pr.  nxoris  Lamechi, 
Gen.  4,  19.  22« 
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^3f,  in  Keri  b^bx,  5«.  fcydji., 
xoAtopa  s.  placenta' rotunda.  Iud. 
7,  1 3 :  tmW)  Dnb  b^bat ,  ubi  bene 
LXX.  Chald. '  placenta  panis  hor- 
deacei.  Siguificaiionis  causam  ape- 
ruimus  sub  rad.  bbas  no.  1L  ubi 
vide. 

n^^JJ  fut  nbap   l)  transiit,  perva- 

«i/  (fluvium)  sq.  acc.  2  Sam.  19, 

18.  (Cf.  adrtnb*).  —  2)  iwa- 
***,  irruity  de  spiritu  Jehovae  ho- 
minem  invadente,   sq.  b*  Iud.  i4, 

19.  i5,  i4.  1  Sam.  10,  10.  11,  6, 
aq.  bfc$  16,  i3.  18,  10»  de  ipso  Deo 
in  homines  irruente ,  poet  sq.  acc. 
Am.  5,  6.  (Cf.  fina  no.  2,  d).  — 
3)  bene  processit,  successum  ha- 
buit  negotium  (cf.  nostr.  durch- 
gehn,  Fortgang  haben,  lat  lex 
perfertur,  hebr.  "WN>  "1^3)  Jea. 
53,  10,  c£  54,  17,  homo  in  ne- 
gotio  Ps.  45,  5.  Jer.  22,  3o,  bene 
crepit  planta  (fortkommen)  Ez. 
17*  9*  10.  Sq.  b  profecit  ad  aliquid, 
aptus  fuit  adal.    Jer.  i3,  7.  10. 

(Arab.  ^Jbo  aptus  fuit). 

Hiph.  1)  trans.  successum  dedit9 
prosperavit ,  a)  negotium  alicuius 
Gen.  24,  21. 56«  3a,  3.  23.  b)  ali- 
quem,  sq.  acc.  pers.  2  Chr.  26,  5, 
sq.  b  Neh.  1,  11.  2,20.  —  2)  pere- 
git9'  prospere  perfecit   2  Chr.  7, 

11.  Dan.  8,  25;  impr.  additis  no- 
minibus  is*,n ,  V^y\  consilium  pro- 
spere  perfecit,  prospero  successu 
usus  est  Deut  28,  29«  Ps.  37,  7 : 
\2*r\  rrbatE  cui  omnia  bene  suc- 
cedunt.  Inde  omisso  accusativo: 
successum  habuit  conatus  Iud.  18, 
5 ,   aliquis  in  re  gerenda  1  Reg.  22, 

12.  i5.  1  Chr.  22,  i3.  29,  23. 
2  CuY  18,  i4.  Prov.  28,  i3.  Jer. 

»f  37.  " 

tl?X  chald.  L  q.  hebr.  nbiS,  Aph. 
ftbasfi  (forma  hebr.)  1)  trans.  fecit, 
ut  aliquis  bene  procederet  i.  e.  ad 
munera  publica  et  honores  cito 
promovit  (  schnell  avanciren ,  sein 
Gliick  machen  lasaen)  Dan.  3,  3o; 


H 


prosper*  peregit  sliqal  Er.  6 
l4.  —   2)  prosperatatAie. 
magnos  honores  erecta* 
6,  99,  prospemta  etin^t 

T]Ub^  f.    tantom  pL  rrrhife 
35,  i3  paropsides,  etap« 
latae,  non  profandse.  Onp 
cqua  vadosa,    qnte  fcolt 
potest  (v.  nbfc  no.  1),  «k 

^JbaJk  alvcua  fluvii  pvuB 

o  >> 
dus,   it  ^Jj  patinae  migne, 

litteris  transpositis  *v!tf»» 

n^nl?!  f.  id.  2  Reg.  2,  » 

nnbs  id.  Prov.  19, 24.  &  1$ 

vS  m.  asuaium  Ex.  12,8.31 

rtbx. 

t  r 

I.    ?  ?22    tinmivit  turii  l 

11.   2  Reg.  21,  12.   (M 

ayr.  ^  id.     Gf.  gem. 
Schette   et  sine  «bilo  V^ 
geilen,    arab.  ^vl> 

L  in  n  mutato  respondet  -, 
tinnivit).  Transfcrturadi*« 
tremore  collidentia  Hab.  *  :* 
Derivv.  iatbs,  Crbn. 


*  * 


II.  bbS    -r*b.  ^  F- 
polutus  est,  voltrit  se  (AtWf 
finidmum  rad.  bba  (df 
p.  2i3.  2i4),  quandoqia* 
rae  S »  (j^>  ad  gnttaraleffl  d 

xiam  potestatem  pivpc 
p.  726  et  Ewaldi  graauaH 
Inde  isibfc  L  b^X  Inl  •.* 
bqbi  1.  b^  =  »^F 
panis  rotundb.  Verbm" " 
i5,  10:  rVnBi*?  '-;? 
^ o^*  aiiiU  vel  rueva** 


«  * 


p&mii.  (Arab  ^  * 
latuit,  disparuit  WF 
tuaeat,   omniaaJw1" 
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fomina  derivata  formam  repetnnt 
vic  b« ,  videJicet  nb^ ,  ttblXB. 

'.    J?%    (•»!>•  Jj£)  obumbra- 

ve  ###    Neh.  i3,  19. 
I7i/>A.  part  is»  obumbrana.  Ez. 
1,  3. 

Dcriw.bs,  bbs,  n;p£*,  nbs», 
t  nomrn.  pr.  *bi ,  ^isbbas,  babai. 

6  c.  Suff.  Sbbx ,  pl.  trbbs  cstr. 
:b3£  umbra  Carit  2,  17.  4^61  Jer. 
,  *4.  Iob.  4o,  aa.     Cf.  tPbfitaK. 

2x?2  (umbra  respiciens  me)  n. 
r/m.",  cum  art    1  Chr.  4,  3. 

5{  rad.  inusit,    aethiop.  ?i£i<*l 

mbrosus  fuit,  arab.  Jl&  obscurus 

ut,   £jllb  tenebrae.     Inde 

S  m.  cnm  Snff.  i&btt  1)  umbra 
*•  39,  7 ,  metaph.  de  re  inani  Ps. 
3,  ao.  Inde  a)  imago  (ab  adum- 
rando  dicta,  cf.  oxia,  oxiaoua, 
tiuyoayiw)  Gen.  1,  27.  5,  3. 
,  6,  eimuiacrum  a  Reg.  11,  j8. 

m.  5,  36.  (  Syr.  et  chald.  &£^  > 


n  -  + 


abs  id.,  arab.  Uo  imago,  litte- 
s  :  et  b  permutatis). 

j»>  E?2  chald.  st  emphat.  fittabx 
I  imago,  idolum  Dan.  a,  3i  sqq. 
1  sqq. 

?2  (umbrosus)  n.  pr.  1)  mon- 
('in  Samaria  prope  Siehem  Iud. 
,48,  eiusque,  ut  videtur,  nive 
cti  Fs.  68,  i5.  —  a)  tribuni 
ilitum  Davidis.  a  Sam.  a3,  a8. 

D^S  (umbrosa)  n.  pr.  stationis 
raelitarum  in  deaerto  Num.33,  4i. 

?2  f.  pr.  umbra  mortie  (comp. 
:  bx  umbra ,  et  njtt  mors  ) ,  poet 
o  tenebrie  deneUeimU  Iob.  3, 
10,  ai.  38,  3.  34,  aa.  38,,  17: 
i^bx  i^jnri  poriae  tenebrarunu 

7?  (fort.  pro  ^rm  ba*  cui  um- 
•a  negata  eet)  n.  pr.  principis 
idianitarum  Ind.  8,  5.  Ps.  83,  la. 
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gP^Ufc  claudicapit,  pr.  inclinavit  se 

in  unum  latue,  arab.  *JU*  et  «J& 
id.  (fort.  denom.  a  &%)  Gen.  3a, 
3a.  Part  f.  rttbatHTcoll.  pecns 
ciaudicans,  L  e.  pecudes  aestu  ef 
itinere  lassae,  translate  de  Israe- 
litis  Mich.  4,  6.  7.  Zeph.  3,  19. 

?7S  cstr.  *b:t  et  *bar  (formae  sego- 
latae),   c.  Suff.  *&»  £  (sed  plur. 
tr?b*  m.  i  Reg.  (5,  34)   j)  coeta, 
Gen.  a,  ai.  aa.    Pl.  ntebs  amm, 
*ra*««  (qs.costae  aedificii/Gerippe, 
Rippenwerk)    l  Reg.  6,  j5.  16.  7, 
3  ( cf.  Comiu.  a  nbi  nin^D  eodem 
significatu  \  —    a)  latue^i)  homi- 
nis  Iob.  18,  la.  Jer.  ao,  10:  *-no4i 
7fb£     cuetodientee    latue    meum, 
amici  a  latere  meo  non  recedentes ; 
b)  reruin  inanimatarum  ,  ut  taber- 
naculi  Ex.  a6,  26.  stj,  altaris  a5, 
i4.  27,  7,    de  plaga  coeli  a6,  35. 
Pl.  fi^bifc  (m.)  /afera  sive  vahae 
ianuae  i*Reg.  6,  34.     Alibi  sempcr 
ni^bi?,    cstr.  ni?bg  /a/*ra  alUris 
Ex.  38,  7,  arcae  foederis  a5,  i4.  — 
3)  conclave  laterale  tempH    (de 
quibus  vide  v.  jjwi )    1  Reg.  6,  5. 
Ez.4i,  6sq.,  it  collect.  contabuia- 
tio  s.  eeriee  conclauium  lateraiium 
1  Reg.  6 ,  8  et  i.  q.  *.is;  de  uni- 
versa  hac  aedis  parte  tres  conta- 
bulationes  continente   Ez.  4i,  5.  9. 
1 1.    ntob^  n^a  Ea.  4 1,  9  est :  spa- 
tium  inter  iitruraque  templi  murum 
his  conclavibus  destinatum.   Cf.  Jos. 
Archaeol.  VIII,  3,  §.  2.   —    4)  n. 
pr.  oppidi  Benjaminitarum  in  quo 
Saulus  sepultus  est    Jos.  18 ,  a8. 
a  Sam.  ai,  i4. 

^c?    m*    claudicatio,    hinc   caeue 
Pl  35,  i5.   38,  18. 

nerauit,  unde 

&]?!£   (fractura,   vulnus)  n,  pr.  «u 
Neh.  3,  3o. 

^TtlfiyS  (fractura  a.  ruptura  j>rima 
fort  primogenitus,  cf.  -)C3D)  11.  f>r. 
55 


bs 


m.  Num.  26, 33.  27,  1.  36,  2.  Jos. 

17,3. 

nS/3  (umbra   in  aestu  solia ,  a  1>5S 

"  *  v  9  .  ! 

umbra  et  ^sa>  sol)  n.  pr.  oppidi 

Bcnjaminitarum  1  Sam.  10,  2. 

^S&a:  (Deut.  28,  4a)  cstr.  >xV* 
( Job.  4o,  3i  el  Je».  18,  1 ) ,  phir. 
trbttbx ,  v.  no.  2  ( a  rad.  bb£  no.  I) 
1)  iihnitus,  tintinnus  (cf.  de  his 
formis  geminatis  Hupfeld  exercitt. 
aetb.  p.  28,   grarom.  nostr*  liebr. 


»    *>  o  * 


p.  119,  arab.  JuqIap  tmnivit  fre- 
num,  tintinnabulum  )  ,  ut  aeris  col- 
lisi,  armorum,  etridor  alarum  (v. 
no.  3).  Hinc  Jes.  18,  1:  V?X 
fi^B33  bifcbtt  terra  tinnitue  exerci- 
/uum  i.  e."  repleta  copiis  arma  cum 
tinnitu  concutientibus ,  Land  voll 
(  waffen-  )  klirrender  (  Heeres  -  ) 
fliigel,  iut  Aethiopiam.  Exercitus 
h.  1.  alae  vocantur  (  v.  Ej JS  no.  1 ) , 
et  in  duplici  huius  vocabuli  usu  in- 
geniosus  inest  verborum  lusus ,  si- 
quidem  bsbtt  etiam  de  alarum  stri- 
dore  (vom  Schwirren)  usnrpatur. 
Alias  aliorum  sententias  diiudica- 
vimus  in  Comment.  ad  h.  1.  — 
9)  initrumentum  tinniens ,  spec. 
harpago  piscatorius,  lob.  4o,  3i. 
Pl.  trbfcbat ,  st.  constr.  ^bsbiS  cym- 
bala  (dieBecken),  liaud  dissimi- 
lia  his,  quibus  hodie  musici  castren- 
aes  utuntur  2  Sam.  6,  5.  Ps.  i5o,  5. 
—  3)  besliola  stridens,  gryllus9 
Deut.  28,  42. 

p^£  rad.  inusit,  chald.  fidit,  unde 

p?S  (fissura)  n.  pr.  tribuni  militum 
Davidis  2  Sam.  23,  37*  1  Chron. 
li,  39. 

*r\yX  (contr.  ex  m  n>2  nmbra  i.  e. 
praesidium  Jehovae)  n.  pr.  m. 
1)  1  Chr.  8,  20.     2)  12,  20. 

tsQ)l  f«t  RW  eitivit  Ex.  17,  3, 
metaph.    avide    deeideravU     (cf. 
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dtiputo,  aitio)  ahqoea,i^ri,* 

b  Ps.4a,  3.  63,2.  [I**e 

id.   Eiuadem  stirpis  estdftTS 
Inde  quattnor  nomia,  f» 
quuntur : 

tfQX  m.  eitis  Ex.  10,  i3. 

ttt)S  m.  adj.  HUens  Ics.  5,*j 
j  4*,  spec  tarra  sittesi  i  t  i 
deserta  44,  3« 

tltt&S  f.  «jfu,  trtnslale  ded 
coeundi  Jer.  2,  25,  ct~ 

*j*|ttBS  m.  regio  sUUns  i.  t« 
Deut.  8,  i5.  Jes.35,  7. 

■"RSai  in  Kal  imuit,  snb.  *•*• 
1*°$  Hgavit,  atligavii,  «•* 

to*  ( cf.  n^*  et  cr?). 

'fifiph.  aUigatue  estitt 
sit ,  in  liac  forronla  -rssj 
•V*3  adhaeeit  Baai-Pt^^i 
eius  ae  addixit  Nuib.  35,3.1 

106,  28. 
Pu.  alligatus  est,  yb* 

HipK  addito  ritfT3 
dem  Ps.  5o,  19. 
Deriv.  TDS  et 

*JfiS  ra.  c  Suff.  nrx  ')  K 
1    Sam.  11,  7,  annomB  w 


•  .*< 


10.  2  Reg.  9,  25: 
equitantee  per  parie  i* 
ColIecL  Jea.  21,  7:  ril 
paria  equitum  (cf.  STS!  ' 
2)  iugum  s.  f&)fsra«  ^1 
quantum  uno  ingo  boafl  ■ 
arari  poteat,   1  Saia  1* 

5,  ia 
M132  f.  ^tf/cuii  mulithrt  0 

6,  7.  Jea.  47,  2,  arad^ 

p*)S2  m.   waepauae* 
indefactae,  M.«saua^ 
25,  18.  2  Sam.  16,  l,  ' 

niQS  progtrmi***,  * 

Gen.  2,  5.  4t,  6,  *«>. 
13,  37.    Trans.  Ecd».  ** 

D^x?  mrtx  ***«  ^**^^ 

producens    arbtms*    m*^ 
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rimia  rerum  in  mundo  gerenda- 
nm  initiia  Jea.  4a,  9.  43, 19.  58,8. 
Origo  esse  videtur  in  promicando, 

r.  ayr.  ***^°t  aplenduit,  arab. 
>*+h  id.). 

-Pi.  i.  q.  Kal  (de  capillia  et  de 
>arba)  Ex.  16,  7.  Iud.  16,  aa. 

Hiph.  gertninare  fecit  (planta* 
;  terra)  Gen.  a,  9,  aq.  gem.  acc. 
*erminare  fecit  tcrra  gramen  Pa. 
147,  8.  Metaph.  TrgXX.  JTttiSJ-i  exi- 
rtere,  oriri  iuaait  aalutem  Jea.  45, 
3.  61,  11,  nnde 

3S  c.  Suff.  **t773at  germsn ,  nbique 
jollect  quaeprogerminant  ex  terra, 
iroventus  terrae,  /rugw  Gen.  1 9,  a5. 
Joa.  8, 7.  E«.  1 6, 7.  Pa.  65, 1 1 .  Inde 
■ntrj  rms  Jea.4,a  proventuaDei  i. 
j.  prbventua  agri  terrae  aanctae  Deo 
leneficio  conceaaae  i.  q.  y^Tt  ^9 
in  altero  hemiatichio  (  v.  Gen/4,  3^ 
i3,  a6.  Dent.  1,  a5.  a6,  a.  10.  a8, 
5o  cet.).  Integrum  locum  ita  inter- 
pretor:  erit  proventus  Dei  decori 
tt  ornamento,  eruntque  fructus 
terrae  ornatui  et  eplendorihraeli- 
tis  supsrstitibus  i.  e.  univeraa  terra 
sancta  pnlchriua  effloreacet  et  fru- 
gum  fructuumque  copia  ornabitur 
eorum  in  gratiam,  qui  ex  illia  cladibua 
mperatitea  ernnt.  Reliquae  huiua 
oci  interpretationea  et  contextui  et 
>aralleliamo  verborum  minua  accom- 
nodatae  aunt :  in  hia  aententia  eorum 
iui  *n  n»£  germen  a.  aobolem  Dei 
tfeaaiam  intelligunt,  cui  obatat  ^lq 
f  *&?:  in  altero  hemiatichio.  Sed 
Vleaaiaa  haud  dubie  inteliigendua  eat 
fer.  23,  5.  33,  i5,  ubi  Davidi  pro- 
nittitur  p^3r  tTOtt,  rrg^  rra* 
jermen  iuatura,  aobolea  iuata,  et 
Zach.  3,8.  6,  12,  ubiMeaaiaa  elJipt. 
ITOX  aobolea  ac.  Dei  appellatur. 

fiS  m.  1)  armilla,  Gen.  a4,  aa. 
3o.  —  a)  operculum  vaaia,  ab 
illigando  dictum,  Num.  19,  i5,   a 

nd.  naat. 


-  T 


fcX  m.  aing.  (formae  p*ttt,  a  rad. 
fcEX  )  laqueus  Iob.  1 8,  9.   Metaph. 


exitium.  Iob.  5,  5:  ^&B  t|»»T 
db^n  et  inhiat  exitium  opibus  ~eo- 
rum,  ubi  aptiaaime  exitium  laqneo 
hianti  et  inaidianti  comparatur.  Vett. 
intpp.  BTO*  h.  I.  reddidernnt  sil 
tientes,  quaai  idem  eaaet  quod 
OTtXrt? ,  invitia  linguae  legibua. 

nrPDS  f.  pr.  exstinctio  (a  rad.  n»St) 
unde' vendi  nrraxb  i.e.  insempi- 
ternum,  perpetuum  i.  q.  fcbteb 
Levit  a5,  a3.  3o.  T 

U%££  rad-  inarit.  1)  plexuit,  ne- 
xuit9    ut  arab.   ££,    cogn.  verbo 

6    - 

f*>  ligavit  (unde  troq»  laqueua)  et 
hebr.  trat  q.  v.  —  a)  adstrinxit 
velum,  velarit,   i.  q.  chald.  bi2Z, 

taacTax ,  iude  trait.  "  : ' 

p!D22  e**ruit ,  de  mammia  Hoa.  9, 
i4.     Inde  pna». 

^UA  r*d.  inuait,  fort  i.  q.  ^73 r  et 

arab.  tranap.  ^yo  abacidit.     Inde 

■JBS  cum  Suff.  •nax  m.  ^a  ( fort. 
ab  abacindendo  dicta,  cf.  tJI  velJua, 
*  tt|),  chald.  ->fc*  (q.  v.)  Levit. 
i3,  47.  Deut  22,  n. 

^"ItiS  Gen.  10,  18  n.  pr.  gentia 
Cananaeae.  Intelligendi  videntur 
civea  Simyrae  urbia  (Strabo  XVI 
p.  5 18.  Cellarii  not.  orbia  ant.  II, 
445  )  ,  cuius  ruiuaa  Sumra  dictaa 
ad  Libani  radicea  occidentalea  me- 
morat  Shauius  (Travela  p.  369). 

ttH^  n.pr.  oppidi  iu  tribu  Benja- 
min  Joa.  18,  aa,  a  quo  nomen 
traxiaae  videtur  d^»X  nft  in  mon- 
tania  Ephraim  (quae  ad  agrum  Ben- 
jaminitarum  pertinebant)  a  Chr. 
i3,  4. 

"TH?  £  frondes  arboris ,  q.  d. 
lana  s.  coma  arborum  (gr.  Xuxvrj), 
tranalatione  ab  animalibua  ad  pjan- 
taafacU  (cf.  a  v.  bna,  »XJ,  nar;f 
ITnc,  ngir,  gr.  o?oc  amov  Hoja. 
Od.  I,  443).  Ez.  17,  3.  aa.  3i,3. 
10.  i4.  < 
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3niQi2  Pr-  iacu**>  siluity  ut  arab. 
^v^o    (eiusdem    familiae,     atque 

D^JiS »  DT7  ,  fitt^  et  multa  alia  in  D 
exeuntia,  v.  pag.  a52);  trans.  •*- 
ncidti^  perdidit,  pr.  ad  silentium 
redegit.  Thren.  3,  53. 

iV*/?A.  exstinctua  est  Iob.  6,  17. 

*3,  17- 
P*.  Ps.  119,  139  et 
Hiph.  i.  q.  Kal  Ps.  54,  7.  69,  5. 

101»  5. 

Ptf/K  nnttK  id.  Ps,  88,  17,  ubi 
■»rinn7^  legitur  pro  "WinwJJ,  quod 
a  neiriine  declaratuin  video.  Equi- 
dem  non  dubitaverim,  Kibbuz  pro 
Scbwa  mobili  positum  esse  propter 
sequens  u  ex  lege,  quam  exposui 
Lgb.  p.  68.  69,  adde  sam.  p^b 
pro  1*Db,  et  ex  lingua  gr.  et  lat 
homo,  socors  pro  hemo  (semo), 
secors;  genu,  yovv;  vtog,  novue; 
oxontXog,  scopulus.    Cf.  ia|?,  ftjj?. 

Deriv.  n*rm;£. 

•j3t  v.  fisx  no.  I. 

*J2C  n.  pr.  (Talmud.  ^ir  palma  humi- 
lior )  deserti  ab  austro  Palacstinae, 
Idumaeae  ab  occideute  siti ,  in  quo 
oppidum  y;na  ©njj  Num.  i3,  ai. 
ao,  1.  27,  i4 ,  cum  He  parag.  MJE 
34,  4.  Jos.  i5,  3. 

&(!3«E  ra^«  inusit,  i.  q.  1N£,    arab. 

li+o  IV.  multum  pecoris  habuit. 

tt3X  comm.  Num.  32,  a4  et  H32 
Ps.  8,  8  i.  q.  Jfite  pecus%  impr. 
oves. 


tlDS  I)  s/>*/»<t  (a  rad.  Jjsr  no.  I),  pl. 
Ir25fc  Prov.  aa,  5,  dVsepibus  ex 
spiois  contextis  Iob.  5,  5,  sed  niSifc 
translate  sunt  hami,  cf.  nta  Am. 
4,  2. 

II)  scutum  (a  rad.  Jiij  no.  II), 
idque  maius  totum  militis  corpus  te- 
gens,  dvQt&s  (v.  1  Reg.  10,  16.  17). 
Ps.  35,  a,  91,  4.  £s.  a3,  a4. 

III)  refrigerium  Prov.  a5,  l3, 
a  rad.  jyz  no.  III. 

M?i  v.  «iis. 


CJ*132  vel  t|WXl*?B>« 

3Chethibh,  arad.^. 

"l^DS    m.    catarraeta  (***■* 
dicta,  v.  ad  12*)  Ps.4a,&,flrw 
ductus  2  Sam.  5,  8. 

FffiS  descendit.demUUu^ 

asioolud.  l,  i4.  Jos.  i5,  i8;t- 
de  rebua  inanimatii  IuA4,2i 
cussit  clavo  tempora  <tu , 
Kyn«a  s*  descendit  (dms  1» 
rom.T    (  Cogn.  est  g-*> 
vide  append.  s.  litt  s). 

D^D^DS  m.  pl.  epinae,  a*l»t 
33 1  55.  Joa.  a3,  i3,  •  t*' 
no.  L 

Cp32t  m.  <*ara,  /o*cw  o?* 
cumvohUa ,  virorum  lok.  25 
mulierum  Jes.  3,  a3,  «»■■ 
tiGcis  Zach.  3,  5 ,  a  iad  $ 

volvit,  v.  rarxn. 

D3!2  Pr-  durua  faii,  oiai 
Sam.,  cf.  )laio.  rupes.  WJ 

Dtt£  steriUs  ( de  aristii)  G* 
a3. T  Cf.  *n&!». 

git,  lnde  rrsx ,  trrss  tpaAm 

II)  i.  q.  *7?S  pntexit  [ki 
situdine   littersrum  1  «*  : 
append.  s.  litt  2),  onk^ 
II  clypeus.  ] 

III)  ex  nsu  ChsMawn*  \ 
bb&no.  3  ( 1  ct  n  penmiW») 
^iii,  unde  rr:x  no.  1E 

J^  humilU,  eubmism,  *4 

/i«i.     Part  pass.  (vin  *j4 

bens)    Prov.    11 ,  a.    ^*1 

Cogn.  est  9».  J 

//*/>£.  sulmisse,  me&* 

Mich.  6,  8. 

volvit,  ipea  tiaran  L^-  ^  ^ 
Jea.aa,i8:rrt»^??^^ 
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olvendo    convolvet 
'lomum. 

Derivv.  *p£,  nC35Tq  et 
32  f.  glomua  Jes.  22,  18. 

?.32  f#  corbis  (v.  formas  cogna- 
iVanb  v.  bbo  no.  2,  p.  715).  Ex. 
6,33. 

j*  rad.  inusit,  sam.  cloueit,  unde 

VJ   rad.  inusit.,    quam   onomato- 

oeticam  censeo  et  vicinam  verbo 
|3D    (de   necessitudine   litterae   x 


*2 

•nti  "«b*  filios  i.  e.  ramos  oacendere 
yacs*  propellit  «a/»*r  murum  (arbor 
fructifera).  Vulgo:  ,/££40  (i.  e. 
rami)  aacendunt  auper  murum, 
vel  vocalibus  paullulam  mutatis: 
^nttJ  *>b?  *TJ?$  fttoa  jStfa*  oacenaio- 
nis  (i.'e.  ferae  in  montibus  habi- 
Untes,  arab.  &Ajuo  oUj)  cubant 
in  insidiis. 

Hiph.  fecit,  ut  gradum  acoele- 
raret  aliquis,  persecutus  est.   Iob. 

18,  i4:  ninba  nb^b  *trr*£n  /w- 

sequuntur  eum  regie  mstar  ^uosti- 
lis)  terrorea. 

Derivv.  n*sra ,  m?£a, 

t    :   •  ttjv* 


um    pdriiu.  v.   «ppend.  ,.  S),  ^                           w  g    l3    Pfc 

ir.     striduit,     nostr.    schnarren,  ~jT   «          ♦ 

chnurren     (ut    illud    hnarren) ,  *  '     7»    e 

pec.  de  sono  slridulo  aquae  cum  71*792  f.    1)  inceesua  (Dei)  2  Sam. 

trepitu  deorsum  latae,    ut  in  ca-  5,V4.  —     2)  pl.  catenulae  gres- 


urractis,  aquaeductibus  (rauschen). 
nde  nii^.  Eandem  autem  po- 
estatein  habuisse  videntur  n35  et 
uadrilittera  ^n3£  ,  nO?l ,  unde 
i-:3  -  a^  et  ncri*  -  D"'  niare  Gali- 

—  —  ■•  ;  T 

,    fort.   mare  catarractae  (a 


.•V    • 

leuin 


sibus  formandis  ,  arab.  oliua^, 
quas  mulieres  orieiitales  utriusque 
cruris  periscelidi  (02>3j)  annexaa 
gcstabant,  ut  minutis  passibus  ele- 
ganter  incedere  (r,t^)  cogerentur 
Jes.  3,  20.    Cf.  ttnrka. 

*  t  r   :  v 


ordane  magno  strepitu  in  hunc  la- 

um  iilabente  ) ,    et  nn3£  cantha-    ^5-2  l)  iriclinapit,  v.  c.  vas  effuu- 

us  i.  e.  canalis. 


32  £  plur.  rri  canthari,  canales, 
>er  quos  olcum  lecythi  ( Jrba  )  in 
uceriias  infJuit,  Zach.  4,  12.  Vide 
d  rad.  n2£. 


-    T 


^J      1  )    gressus    eat ,     /e/»/0    et 
um   gravitate  inceaait  (schreiten, 


dcndum  Jer.  48,  ia.     (Arab.  ^yto 

id.  Aeth.  ftUflK  effudit,  :>  et  * 
permutatis,  v.  append.  litt.  ar).  — 

2)  inclinatue,  curvatus  fuit,  de 
homine  vinculis  conslricto  Jes.  5 1 , 
i4,  it.  inclinavit  se  (adconcubi- 
tum  ) ,  xuTaxXivtofrut  Jer.  2,  20.  — 

3)  reclinavit  caput  i.  e.  superbivit 
Jes.  63,  l* 

Pi.  i.  q.  Kal  no.  1  ibid. 


inherschreiten),   ut  fit  in  pompa 

olenni  2  Sam.  6,  i3,   cf.  Jer.  10, 

i,   iude  de  Jehova  Iud.  5,  4.   Ps.       , 

;8,  8,   de  incessu  molli  et  compo-    -"n*2  pro  T3>2   Jer.  i4,  3.  48,  4 

ito   iuvenis  delicatuli  Prov.  7,  8.        Chethibh. 

)q     acc.  transgressus  est  (terram)    j.,^  m    (ft  rad  j   ^lum  mu- 

l*h3i ia;  T  .a) "T^  (quoK '    **"  0»  a4>  »•"  *8>  l4' 

ui  faciunt,   lente  uicedunt,   arab.  • 

j*x       ..*   -       *  T^S  m.     1)  adj.  parvus,   exiguue 

\jv&  ascendit),  poet.  transit.  ascen-         •  *  '  ** 


lers  fecit  (ut  gall.  monter  pro 
aire  monter).  Ita  nimirum  mihi 
xpedienda  videntur  verba  multum 
rcxata    Geu.  4g,  22:    TOS  ni32 


(arab.  yJbo),   a)  numero  Mich.  5, 


1.  Jes.  60,  22,  b)  aeUte,  minor 
natuGen.  19,  3 1,  addito  d"«7rb  Iob, 
3o,  1.     c)  digniUtc,   vilia  iud.  6, 
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i5;   contemtus  Ps.  119,  i4i«   — • 
2)  n.  pr.  oppidi,  semel  a  Reg.  8,  ai. 

tTVyS  f.   subst  parvitas  (aetatis) 
&en/43,  33. 

X/j£  tentoria  movit,    profectus  est 

nomas,  pr.  oneravit  iuinenta  i.  q. 
•J^j  no.  II  (arab.  ^yt^ )  Jes.  33, 20. 

]?2  n.  pr.  Tanis,  urbs  antiqaa 
Aegypti  inferioris,  ab  oriente  bra- 

cbii  Tanitici  sita,  aegypt  2f  AKH 

et   yAKI    (i.  e.  regio   depressa) 

dicta,  unde  et  bebraea  et  graeca 
nominis  forma  orta  cst ,  adde  ara- 
bicam  ^Lo.    Vide  Comment  nostr. 

ad  Jes.  19,  11.  Num.  i3,  aa.  Jes. 
19,  11.  i3.  3o,  4.  Ez.  3o,  i4. 

*"^???.?  (  profectionea  )  n.  pr.  oppidi 
Kenitarum  in  agro  Napbtalitarum 
Jos.  19,  33.  Iud.  4,  11. 

Pl«?-2  r*d.  inusit,  prob.  i.  q.  qtt*  ob- 
velavit,  texit,    unde  pp*£  velum. 

D^252  m.  plar.  Vulg.  opus  sta- 
tuarium  2  Cbr.  3,  10.  '  Rad.  apX 
q.  v. 

P2^    (ubi  vide,  cf.  pmfc  et  pt]t») 

clamavit,  impr.  ad  auxilium  impe- 
trandum  Deut.  aa,  a4.  27,  sq.  baj 
pers.  Gen.  4i,  55.  Iud.  4,  3,  sq'. 
b  a  Cbr.  i3,  i4;  it.  acc.  rei  Iob. 
>9,  7:  0»tt  p?£N  clamo  iniuriam 
sc.  mihi  inferri. ' 

/V.  clamitavit  a  Reg.  a,  ia. 

Hiph.  convocauit ,  ut  pWfl 
1  Sam.  10,  17. 

Niph.  pass.  Hipb.  convocatus 
est}  concurrit  Iud.  7,  a3.  a4.  10, 
17.    Hinc 

np?2  f.  ctamor%  max.  auxilii  impe- 
trandi  causa,  Ex.  3,  9.  Iob.  34,  28. 
Gany  19,  i3:  fcn^arafc  clamor  pro- 
pter  eo8  (  Sodomitas  ) ,  quem  So- 
domitae  aliia  extorserunt 

U£«2  parvus  fuit,   arab.  j*^y    syr. 


*>1  (cf.  *W,  ^»*^ 
*/*£«  et  contemtus  fuitifpa  e*t 
Jer.  3o,  19.  Iob.  i4, 21  fos. 
•l»).  Zacb.  i3,  7. 

IJeriw.  TW,  tr^i^Ci 
nomm.  pr.  "tittS,  V,X  et 

•jtfSet  nyta^parYitii.^a 
19,  ao)  n.pr.  opptdisisi 
mortui  oram  anstrslea  Geuil 
19,  22.  3o.  Jes.  i5,5.  J«.«M 
antiquitus  *ba  appdktan. 

"TSiS   (cogn.  vcrbo 

adhaesit  Thren.4,8.  (An- 
•  coniunxit ). 

.Jbo)  ,  inde  Pi.  no.  i. 

a)  speculatus  est,  po«W 

(Pr  oculif  collustravit  c£  ra 

mavis  originem  quserereBl 

nando,  protendendo,  onodm 

ctantium    est,    cf.  {TT^vJ 

gruunt    o*x/-iw,    tfw>ao>f  <*J 

adeoque  lat  transp.  */*««>  *j 

«/>*cu]a  cet).  Jes.2i,5,  *j 

De  tuni  late  prospecltnte  W 

5.     Part.  rrote  #/>*«&«' B| 

coiistitutus   i  Sjud.  i4,  t6.  )| 

i3,  34.  18,  a4.    McUpb.fcj 

phetis,  qui  specolstorttJD  itfN 

futuras  divinitus  sibi  ptf  H 

oblatas  nunciant  icr.  6, '"'  H 

17,  cf.  liab.  a,i.    b«Md 

cfaf**  Hos.  9,  8 :  Z***  ** 

*n«c*<i<  Ephraim  (auxilias'- 

b)    accurate  observent*  4 

Prov.  i5,  3.  3f,  271  *i:^ 

7,   sq. -pa  (  vidit  et  diioi 

ter)  Gen.  31,49.  —  *)* 

estf  sq.  b  Ps.  37, 3a.  -/. 

(auserseben)  L  q.  rt»^  ^06,  - 

a^n  ^»  «ir:  «s  ^*1 1 

nitus  est gladio.   (*>*& 

Pi.    1)  auro  "l?*^ 
(pr.  splendidam  fedt,  ▼.  ** 

9o  «qq.  —  9)  1.  q.  K»l  »•  ' , 


•qq.—  a) 
ai,  6,  mettph.  pwpW» 


4,  i3 ,  p«rt  n»sp  »»» 
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fc.      8q.  b«  rei,  quam  quis  circum-  a)  n.  pr.  oppidi  Gaditaruw,  Joa. 

iptcit   et   exapectat   (ut  auxilium)  i3,  37. 

Thren.4,  17,  3?  Mich.  7,  7.  Absul.  ^^3-          ^ 

Ps.  5,4:  tt2XN*  exapecto  ac.  auxi-  '  .     *         •    :  • 

lium  divinuro , 'intueor  in  Deum.  "OIBS    m.     1)  adj.   septentrionalis 


Pu.  paaa.  Pi.  uo.  1   obductus  eet 
Ex.  26,  3a.  Prov.  a6,  a3. 

Derivv.^sat,  n*sar,  rrafc,  nssa 
et  XAoinm.  pr.'  nDacY  ^ncat,  ioxi 

•    :         f       :   •  t  ;  « 

J^  f •  (a  rad.  ppx)  natatio  Et 
Ja,  6. 

S    (specula)   n.  pr.  filii  £liphaai 
Gen.  36,  11.  1 5,  qui  ^IDX  appe!Ja*ir* 
1  Chr.  1,  36.  ™ 

£2  m.  (a  rad.  rrsx  Pi.  no.  a)  ob- 
ductio ,  metaUutn  statuis  inductum 
Num.  17,  3.  4.  Jea.  3o,  aa. 

33»  comxn.  (£.  Jea.  43,  6.  Gant  4, 
16)  1)  septentrio,  plaga  septen- 
trionaiis  (pr.  abacondita,  obacura, 
fjuamdoquidem  aeptentrionalem  pla- 


Joel  a,  ao  (  de  agtnine  locuatarum 
e  septetitrionali  plaga  irruente).  — 
a)  patron.  vocis  JlDtt,  JY1!?*  (q.  v.) 
Num.  a6,  i5. 

yiDS  E«.  4,  i5  Cheth.  i.  q.  ansx. 

nS2,  plur.  D^SS  (quaai  a  n^fett) 
coium.  (f.  Prov.  27,  8.  Jea.  3j,  5) 
1)  auicula,  a  fistulaudo  dicta  (v. 
ncx  no.  3)  Pa.  11 ,  1.  io4,  17. 
ia4,  7.  Iob.  4o,  39.  Prov.  6,  5.  7, 

.  O      >  o  * 

23,     apec.  passer    (arab.    .jjuac 

praemissa  gutturali)  Ps.  84, 4.  Prov. 
a6,  a.  —  2)  ae^  omuiuo  otnnis 
Deut.  4,  17.  i4,  11.  Levit.  i4,  4. 
Collect  aves  Gen.  7,  i4.  i5,  10.  — 
3)  11.  pr.  patris  Balaki,  regia  Moabi, 
Num.  4,  10.  Joa.  a4,  9. 


f.  arab. 


Sam  obacoram  et  caliginoaaui  cogi-  pjg^  ^           ^ 

tabant  veterca,    noog  ^oipov  Hom.  '   '*=^            '       r      J      ■ 

Od.  g,  a5  aqq.  10, 190  aqq.,  austra-  &Juo  Couj.  II.  expandit,  cogn.  noo, 

lem  coutra  claram  et  sole  collustra-  .  .        t\^A\  ♦              w 

tam,  v.  01-VJ)  Num.  34,  7.     y^  *ethloP-  /■*'"•  expand.t,  extcu- 

V**   terra  aeptentrionalil   (Baby:  dlt>  dl]aUvlt'  "*»  *™TW. 

lonia)    Zach.  a,  10  (6).    Jer.  16,  nB2,   JlBte   fampulla)  n.  pr.  m. 

i5,   cf.  6,  aa.     Poet.   etiam   pro  1  Chr.  7,  35.  36,  et 

vento  boreali  ( jis*  nn )  Cant.  4,  — i-^v  ^              „             .      , 

16,    et   pro  ooilo  \iptentrionaU,  nrl**  *  ampuUa,  condendae  aquae 

quod  fere  idem  est  atque  coeluin         l  S*m*  a6>  ll  **'    0,eo  COIldendo 
uuiversum,    siquidem    hemisphae-        l  ReS-  *7i  ia-      Ch*ld-  r™9  ld- 

rium  auatrale  maximam  partem  ab-  j^^  litteria  tranapositis  Xi^  pa- 

scouditum  est  Iob.  26,  7.     ]iD2S73  .»  » 

b    a  septentrion*  al.  loci   Joa.  fci  ^0*!  «cutella,   ayr.  1-»*»^  id. 

ii.  i3,  et  omiaao  b  11,  a.     Cum  ngj   v#  ^DX# 

rrr  parag.   njiDat  '  septentrionem  '  l 

versus    Qen.   '13/  i4,     eliam  re-  f|jBS  f.  (a  rad.  rtB»)  speoula,  i.  q. 

gio  septentrionem  versus  sita,    ut  •"'^^    Thren.  4,  17. 

nciDX  ni3>qn  regna  septentriouis  ]\s£±  (exspecUUo,  desiderium)  n. 

Jer.   1,  i5,    et  cum  piaepp.  -b«  pr".  m.  Gen.  46,  16.   uro  quo  rias 

rjjiosrt  E*.  8.  i4^  rtjicsb   1  Chr.  NlmK  2S,  i5. 

n^n^BS  £  placenta,  a  latitudine 
dicta  (clnXuij  nluxottg)  £x.  16, 
3i.     Rad.  ncs. 

-    T 

]^BS  Ps.  17,  i4  Chctl*.  pro  ]«s 
v.  icx  no.  a. 


26,     17     septentrionem    versus  j 

^:iDS»  a  plaga  septentrionali  Jos. 

I^,   10,    b  M2iD^»  a  septentrione 

*il.  loci  IiicL  ai/  19,  rrjioar  "»:s7a 

^  aeptentrione  Jerem.   1,  a3>     Ofl 
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?  hBS  tantum  pl.  QOTNt  excrenunta 
animalium,  stercora ,   Ez.  4,   i5, 

arab.  %&& ,  a  rad.  *£S  q.  v. 

rjj  ^BS  f.  piur,  tahtummodo  rrt^fcat 
propagines  arboris,  eaeque  s^tio^ 
biliores  (q.  d.  excrementa),  trans- 
late  de  /»ro/s  viliore  opp.  QTOSfcKX. 
Jes.  22,  24.    Rad.  3fDX.  '  TWV 

TB2  m.  Airczu  Dan.  8 ,  5.  2  i ,  a 
saltando  dictus,  v.  rad.  no.  2.  V. 
chald. 

TDX  chald.  pl.  jvp&x  id.  Esr.  6, 
17-     Syr.   Ir*^y 

•TI^BS  £  (a  ra<j#  ^D2g  no.  ,  ,)  pr# 
corona  Jes.  28,  5?  T —  2)  e*r- 
culus,  orbiay  itide  de  rerum  fati- 
qne  vicissitudine  quasi  in  orbem 
cunte  (cf.rri^O   Eccl.  i,  6).  Ez. 

6>  7\  *pb«  rryrixtt  naa  oroo  *« 

tangit,  quae  appokite  reddit  Abul- 
wabdea  «*J|  ^*S\  ^. 

J"PB2  f.  (a  ra<j#  ncjj)  epeculatio, 
excubiae.  Jes  2 1 ,  V:  rPDSn  nb£ 
speculantur  speculationem  1.  e.  * *- 
cubias  agunt  in  speculis.  Aliorum 
interpretationes  diiudicavimus  in 
comment  ad  h.  I. 

^£)22  fot  jbsr  (cogn.  jqo  )  1)  aoacon- 

didit,  occukapit  Ex.  2,  2.  Jos.  2, 
4.  Part.  pass.  pBS  absconditum 
i»  e.  arcanum,  inaccessum  Es.  7, 22. 
Max.  ad  aliquem  tuendum  et  de- 
fendendum  Ps.  27,  5.  83,  4 :  ^Sx 
nit-p  clientes  Jehovae.  Intransl 
abscondidit  se  ( vel  ellipt.  abscon- 
didit  retia,  laqueos)  ad  insidian- 
dum,  sq.  b  prov.  1,  n.  13.  ps. 
10,  8,  absol*.  56,  7  Keri.  —  2)  r«- 
condidit,  asservavit.  Part  tr^BS 
opes,  thesauri  Iob.  20,  26.  Ps.  17,  4 
Keri.  Sq.  b  asservavit  alicui,  Iob. 
a»,  19.  Ps.  3i,  20.   Iob.  20,  26: 

r^ssb  |«b  ^n-ba  quodvi*  m- 

fortutiium  aeserratum  est  opibus 
eius.  aba  1535  secum  recondidit 
(alta  mente  repostum)  Iob.  10, 
13,  im  'x  id.  Prov.  2,  1.  7,  1.  — 


3)  cohibuit    Prov.  27,16,  q.p 
denegapit  alicni  Iob.  17,4. 

JViph.  absconditm  est  alicoi,  h.  t 
Az/at/  eum ,  sq.  772  Iob.  a4, 1.  h. 
16,  17.  —  2)  reconditutetlkc. 
destinatm  est  alicui,  sq.  \  fcb. 
i5,  20. 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  1  aJjra»- 
<ficft*  Ex.  2,  3.  Iob.  i4,  i3,  w«- 
diatus  est  Ps.  56,  7  Cheth. 

Derivv.  JiD£  (^sx),  rK. 
et  nomm.  pr.  JiDS  et 

•"'t?®?  (quem  Jehova  abscon&k. 
if.  e.*  tuitus  eat )  n.  pr.  LXX  3* 
#  mviac,  Vnlg.  Sophoniat  (prt 
^^SX  )  1)  prophetae,  qui  in  M- 
xahooyijTU)  nonum  Jocara  occupai. 
Zeph.  1,1.  2)  sacerdotis  Jer.  21, 
1.  29,  25.  29,  qui  ttr:Mt  ^ocatnr 
37,  3.  52,  24.     3)  ZacL  6, 10.  ii 

4)  1  Cbr.  6,  2 1 ,  pro  quo  ;iT* 
6,  9.  i5,  5.  21. 

n?.^B  ri3B2  n.  pr.  aegypt.  Josepho 
in  muneris  publici  auspiciis  t  Pb>- 
raone  tributum  Gen.  4i,  45.  ^ 
nuinam  vocis  aegvptiacce  fonno 
accuratius  referre  videtnr  interprtJ 
Alex.  scribens  tFov&OfHparrj,  u 
quo  litterarum  aegyptiaroin  perih 
(  v.  Bernardus  ad  Joseph.  Aot  %  t> 
§.  1.  Jablonskii  Opuscc  I,  p.w< 
—  a  1 6 )  recte  agnoveront  scffP1 

TTCai^TJUL^BnHZ;  eak»  tcIi^ 
va^or  saeculiy  a  T\  articnlo,  C(U^ 
ow&iv,  owTtJQ,  aonrtftu,  etw 

NB£  a?wv.     Ita  Schol.  coA  Oxoiu 

*Pov&o(ji<pavijX ,  oWowow,?**- 
affo»,  et  Uieron.  serrator  mu»h 
Hebraeam  vocabuli  forniamHebf^ 
interpretabantur:  revelator  occuh 
vide  Targ.  Syr.  Kimcbi. 

2?g2{  rad.  inusit  /iro/r^  (•*"" 

est  jS^  trusit,  pepulit,  impflfe)< 
spec.  vilia,  ignobilia,  ut  excrefl^1 
(arab.  j^o  egessit  stercus,  jfw 
und  D^US  excremciiU);  />ro^ 
viles  propagines  arboi*  (v.  nrcJ^' 
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tfandatn  prolem  raam  vipera  (cf. 

:£ ,  ">:'»BS ).  Flnra  dc  hac  rad.  in 
omment.  nostro  ad  Jes.  I,  p.  705. 
fcsu*  (neae  Jahrb.  fiir  Phil.  I, 
171)  viperam  mavult  a  sibi- 
ndo  dictam  esse,  eamque  potesta- 
m  onomatopoeticam  trudendi  po- 
sUti  addit,  coll.  n,M{,  et  7799 
mde  JTfDK  vipera).  Non  male, 
lanquam  'proiee  viperina  et  non- 
lllia  locis  (Jes.  i4,  29)  egregie 
commodata  est  et  vett.  auctori- 
te  nititur. 

£  m.  proles  viperina  Jes.  i4,  29. 
XX.  Ixyova  aontSiov.    Hinc 

D3C  (utisJrn)  pr.  qui  ex  prole 
perina  est,'  inde  ipsa  vipera 
\s.  iiv  8.  59,  5.  Prov.  23,  32. 
lur.  trsftUB  Jcr.  8,  17.  LXX 
Fes.  11,  8/i4,  29):  Xxyova  uont- 
ov.  Aliud  etymon  vide  s.  rad. 
ds.  —  Aqu.  fiaOiXioxog.  Vulg. 
;gu)us ,  unde  J.  D.  Michaelis  ser- 
entem  cornutum  sive  cerasten  in- 
dligebat 

)^|J  tantum  in  PiL  V\ZVX  vc.  ono- 

latop.  pipivit  avicnla  Jes.  10,  i4. 
8,  i4,  gr.  mnCCjto,  Titl^w,  nostr. 
irpen.  Pariter  atque  gr.  tq^id, 
loovfri^o)  transfertur  ad  maninm 
vocem  exiguam"  ( Virg.  Aen.  VI, 
92),  quam  modo  sibilo,  modo 
emitui   comparabant  veteres    Jes. 

>  >9- 

SD2  f.  auctoribus  Uebraeis  salix, 

\z.  "16,  5   (ubi  suppl.  s).    Arab. 

jLaJio  id.  Radix  mihi  videtur  ppX 

atavir,  Pilp.  inundavit,  inde  inun- 
ata,  quod  salici  egregie  convenit. 

^Q^J    l)  in  orbem  ivit^  gyravit 

r.  FfVte),  inde  vertit,  eonper- 
t  ssl  lud.  7,  3 :  qui  timidue  est 
t  meticuiosus ,  ntayi  StS;  **  •• 
rr/o/  #/  repertatur.'  —  2)  *» 
ra*/»  taltarit,    et  in  universum 


* »  > 


ntf*79  saltavit.   Arab.  ^smo  fuL  I., 


cf.  ii,  i*n  et  iima,  unde  *rwj 
hircus.  —  3)  sibilavit,  fistula- 
f*/,  fritinnivit  avis  (trillern),  arab. 
Juo.  Jude  -pEX,  chald.  ncx.  Vide 
etiam  n.  pr.  icis. 

II.  ^SUJ  i  q«  J^  unguibus  vulne- 
ravit.    V.  ftbSL,  ♦ 

"|B2  cbald.  (f.  Dan«  4,  18,  et  4,  9 
Keri ,  sed  Cheth.  m.)  avis  i.  q.  syr. 

lf^>  sing.  Gen.  7,  |4.    Deut.  4, 

1 7  Targ.  Plur.  7*1335 ,  cstr.  *tob 
Dan.  4,  9. 1 1.  18.  3o. 

JW"]E>.t  m.  rana  Ex.  7,  27.  28.  8, 
i#sq."  Collect  ranae  8,  2,  ubi 
(  more  collecti vorum)  c.  fem.  copu- 
latur.  Conflatum  est  hoc  quinque- 
littcrum  ex  verbo  ^BX  no.  2  sal- 

-  T 

0   - 

tavit,    saliit,    et   eU>.    palus  q.  d. 

saliens  in  palude,  neque,  ut  nuper 
nonnullis  placuit,  a  rad.  *ic£  no.  3, 
siquidem  avicularum  fritiunitum 
minus  apte  ranis  tribueris.  Ex  ple- 
niore  hac  forma  in  lingua  arab.  et 
syr.  orta  sunt  quadrilittera  contra- 

ctiora  cv\A.«b   et  f^?^o|  rana). 

JTIBS  (avicula)  n.  pr.  f.  uxoris 
Mosis  Ex.  2,  21.  4,  25.  18,  2. 

7*1-3.2  m.  1)  unguis  digiti  DeuL  21, 
"12,    a  rad.   ^iDar   no.  II.    (Arab. 

60  > 
juD  7  chald.  ^Ep  id.  Ad  hebr.  ^s^ 

prope  accedit  gr.  moovrj,  nostr. 
Sporn  ).  —  2)  cuspis  (  qs.  unguis ) 
styli  (adamantina)  Jer.  17,  1.  C£ 
Plin.  H.  N.  XXXVII,  cap.  4. 

)nD2-t    **&•  inusit. ,    fortasse  i.    q. 

syr.   Aoj»   ornavit    (Barhehr.  pag. 

180),   cf.  )Aa«    ornauientum  Sir. 

21,  24 ),  chald.  nn^ ,  gr.  xiopuv. 
Hinc 

nD2   f.    capitulum  columnae   i.  q. 
nncs  2  Chr.  3,  i5. 
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nBS  (specula,  a  rad.  rtD*)  n.  pr.  NiP^  "*»"»  "*>  «"U 

oppidi  cananaei,   postea^n  ap-  *°'  \9h    ^1"*  wml  TOR- 

pellati   Iud.   i,  17.               T  :  '  C1^  ^2?  adustio. 

PiriDS  (id.)  n.  pr.  vallis  ad  Mare-  fl^*     >)  P*-  bcus  scabtr  kc* 

sauVin  tribu  Judae,  2  Chr.  i4,  9.  ib'  ulcere  sanato  Lev.  i3,a3,wl 

fi^XX        ixn*  ftD  u8**0116  Vera.  28 ,  cicatrUi  tf 

"  «M  v-  r»-  recte  LXX.  Vulg.  Cbiid.  \u 

Xpi2  ra(*'  innafc,    fort.  i.  q.  bfc*,  rad.no.  1.  Alii  lioc  doctom  tc^ 

r.'      ir       •*            *-:     •»       tj  ab  arab.  v^,A>  percusrit.  —  2  l 

.Uic:  colhgavit,   constnnxit.     Inde  .,           ,    "-^/j    •      vn 

r7  fem.  adursns  (  de  igae)  Pror.  iv 

^W*'  27. 

a*K*  *  ajt«.  tpQg  racL  inusiL  cl  dubiii  „ 

•JlPPS  Stt.  JL*yo7<.  2  Reg.  4,  42  aoo-  "  T 

cu*i  psra,   a  constriugendo  dicta.  V  refnxit,    unde 

Talmud.  bj3*  saccus  colatorius,  cou-  HTIS    (refrigeratio)  n.  pr.  opp 

gruit  etiamTgr.  ^vXuxog  saccus.  Manassitarum    prope  Scytkpw 

"12E  cum  accentu  distinct  et  art.  nattT,  1  R*g-  1  >»  26.  2  Chr.  4, 17.  k 

c.  Suff.  ^X,  pl.  a*TC,  ^X  (a  rad.  eo  scribitur  rn*i£  lud.  7»  » v* 

n^»)    1)  advsrsarius ,  Aoafi*  (v.  rnpx  reponendum),  ncqoediw 

radJno.  4)  i.  q.  rria,  sed  praeter  «nm  est  713^2?  Jos.  3, 16.  iH^ 

Num.  10,  9     tantum  poet.   (Iob.  22.  7,  46. 

16,  9.  Deut  32,  27.  P..  81,  i5.  Mg  rtd.  inarit  i)nt^r.rf«W 

Thren.  1,  7.   Jes.  9,  10)  etmre-  '  '^                       ' 

centioribus  libris  Estb.  7,  4. 6.  Neh.  fidit,  fissuras  fscit,  deiode  a)>i 

9,  27.  —     2)  angustias,  vsxatio  q.  arab.  ^jo  fluxit,  maotnt^ 

(v.  rad.  no.  5).  Ps.  4,  2.   44,  11.  nus,  unde^nx  etn.pr.rrnx> 

78,42.    ^b  nsa  quando  in  angustiis  *-*•»,•*  txr           •**        ~\  t  vnrii»; 

versor,  Pi.  .8," 7.  66,  .4.  106,  44.  "7$  (&-€..■!«•)  £  «■  * 

102,  3 :  *  -*  tfra  id.    Fem.  m«  <Vd'  T$>   »>  "f"'?"',* 

id.  q.  t.  -  '3)  4,*  (iu  dictJ^  «-.  ^rnnfL1  £1»; 

atpote  compactu»  et  duru»,   i.  q.  («"d.-ns.  no.4).  -  »J<V 

"*  ( »  ^  no-  5 »  {oraM>  ^  »  »W )  ^«orr,T  cf.  Jon.  2, 3,  »  «i  "?. 

«dj.  anguttut    Num.  aa,  26.  lob.  no-  5, 

4i,  7,  fem.  n*ia  Prov.  23,  27.  ^«v^v    -  <n%-\«»            /«-16S« 

'  '                 T  T                     '  n,i  1*  et  rV  1*  n.  pr.  (m»)  " 

"1S  (.ngustum)  n.  pr.  oppidi  N«ph-  "^  :   „^'^0,^  1  &».  A» 

talitarum  Jo*  ig,  35.  a  ^^  a#  l3>  ,  o,,..  3>  l6. 

12  m.  1)  rupet,  i.  q.  *^X  no.  2.  Ez.  ■.«•,.•#    ,.            N            _.h^I«- 

3,9,-    2)ci//arEx.4,25.    Cf.  "^2  (leprosa)  n.pr.mitn.^ 

n^  no.  3.  —   3)  i.  q.  nte  Tyrus,  betmi>  x  Refr  »• 2b< 

2 12J  in  Kal  inusit  pr.  (ut  suspicor)  pj^  rjld  ^  ,j  L  q.  ^^ 

i  q.  a-3|  (de  permutotione  littera-  jj  TcAjrw      m8JUfesuii,   «P^ 

rum   a   et   X  vide   append.  a.  £  )  6#0) 

scabit;  scabsr9  aspsrfuit,  unde  /****,    unde  x»^o   ^71  ^ 

Dl^it  no.  i .  —   2)  aridus,  adubtus  0  o  •                                   •   lj^ 

/J^  \  de  liis  sigtiiBcationibus  inter  zf*  «ediEcium  aJtuin,  tarw,  * 

se  conciliandis  v.  ad  n*in ).  n^^S.    Vicina  suut  inS,  l?f 
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2)    Transfertur  ad  vocem    (c£ 
>tt5t ) ,  inde  clamavit  aUa  et  olara 

>ocef    arab.    -o^    aeth.   fl\£AJ 

Seph.  1,  i4.     Affine  est  T\Vl- 

Hiph.    clamorem  euetulit,    de 
Iamore  bellico.  Jes.  42,  i3« 

2  Tyrius,  N.  gent  a  nfc  Tyrua, 
t  Reg.  7,  i4.  Esr.  3,  7. 

S  Gen.  43,  11.  Jer.  8,  22.  46, 11. 
>Tj,  8,  in  pausa  "^x  E*.  27,  17, 
emel  c.  Waw  copul,  •*naM  Gen.  37, 
t5  m.  opobaUamum,  lacrima  ar- 
>oria  fruticisve  in  Gileaditide  cre- 
centia,  vulneribus  sanandis  adhi- 
>ita,  a  rad.  STiX,  q.  v.  Quaenam 
xierit  arbor  ilfa,  non  plane  explo- 
»atum  eat,  v.  Bocharti  Hieroz.  T.  I, 
>.  628.  Celsii  Hierobot.  II.  180 
—  i85  ,  et  contra  J.  D.  Michaelis 
\  Supplemm.  p.  2 1 42  ) ,  Warnekroa 
Repertorium  ilir  morgenL,  Litt 
r.  XV,  p.227)  et  Jahn  (Archaeol. 

r.  i,  p.  83 ). 

5  n.  pr.  v.  132'»  no.  3. 

"12  m,  aedificium  elatum ,  quod 
longe  lateque  cernitur ,  turrie  Iud. 
9,  46.  49,  epecuUt  1  Sam.  i3,  6, 
a  rad.  n*lX  no.  1. 


-   T 


arab,  ^yo.     In  tanta  autem  litte- 

rarum  X  et  3  affinitate  (v.  append. 
litt  £  )  malim  lepram  dictam  esse  a 
acabendo  et  scabritie,  ut  91S  idem 
ait  quod  T^\  q.  v. 
Inde  ronat  et 


-  -   T 


"IjJ  rad.  inusit  *  talmud.  Ithpe.  in- 

diguit,  syr.  et  arab.  egenue  fuit, 
unde 

"12  m.   indigentia,    usue    2  Chr. 

2,  i5.     (Chald.  et  rabb.  id.). 

*  *  * 
^VJ,   arab.  c>a  proetravit,  unde 

0     - 

u  _>o  flagellum,  dein  transfertur  ad 

morbos,  ut  p^  epilepsia  pr.  pro- 

stratio.  Iude  ducuntpart.pass.:pritt 
Lev.  i3,  44.  22,  4,  et  part  Pu. 
*-VjI73  2  Rcg.  5,  1.  27.  i5,  5  ^/?ra 
affectu8y  pr.  (a  Deo)  percuaaua, 
verberatus,  quandoquidem  lepram 
plagam  divinitus  immissam  cense- 
bant,    coll.  verbis  *33,  ?3J,  tej, 


ny*)S  f.  Ex.  23,  28.  Dent.  7,  20. 
Jos.  24,  12,  auctoribus  Veras.  antt 
et  Hebraeis  crabro  c.  art  collect 
crabroneef  veepae,  fort  a  pun- 
gendo,  quod  a  percutiendi  potestate 

(gyo  flagellum)  non  multum  ab- 

est,  c£  t7DJ,  vyi?.   Caeterum  cro- 

brones ,  quibus  Cananitae  L  1.  c  c. 
aedibua  suis  pulsi  ease  dicuntur,  vix 
proprie  intelligendi  esse  videntur 
(  quod  volunt  Bochartus  in  Hieroz. 
T.  III,  p.  407  ed.  Lipa. ) ,  Rosenm. 
(bibL  Alterthumsk.  IV,  2  p.  43o), 
sed  (cum  Clerico  et  Rosenm.  adEx. 
1.  c.)  metaph.  devarii  generie  malie 
et  catamitatibue ,  cf.  Jos.  24,  12. 
et  Jos,  cap.  io. 

n?")S  (locus  crabronum)  n.  pr.  op- 
pidi  in  carapestribus  Judae ,  sed  ab 
Danitis  habitati  Jos.  i5,  33*  19,  4 1 . 
Iud.  i3,  2.  N.  geut  est  rns 
1  Chr.  2,  54 ,  et  Tinx  V.  53.  4*  V. 

'         '  ■  t  :  t  * 

n5H2  f.  lepra  (de  etymo  v.  ad  rad. 
^ns),  et  hominum  (eaque  alha 
Ex.  4,  6.  Num.  12,  10,  lepra  enim 
nigra  est  elephantiasis,  v.  JTJ125) 
Lev.  13,  2  sq. ,  et  domorum  (prob. 
scabies  nitrosa)  vestiumque  (mucor, 
maculae  aitu  contractae  )  Levit  i3, 
47—59.  i4,  34 — 37. 

{JpQS  fut  ppjr    1)  Uquapit  metal- 

lum  (affinia  sunt  S^O,  Rl^)» 
spec.  aurum  argentumve  igne  pur- 
gavit  et  a  scoriis  aeparavit  Ps. 
12,  7.  Jes.  1,  25.  Part  q^fc  auri- 
fex  lud.  17,  4.  Jea.  4o,  19.  Prov. 
25,  4.  —  2)  metapb.  probavit, 
expiorauit  aliquem  ( ioxtuafytv ) 
Pa.  17,  3.  26,  2.  io5,  19,  it  pur- 
gavit  Dan.  11,  35.  Part  pass. 
fpiaj  sincerus,  Pa*.  18, 3i.  119,  i4o. 
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Niph.  purgatua  est  Dan.  12,  ia 

Pi.  part  Iftapj  aurifex  Mal.  3, 
2.  3. 

^&nX  (aurifex)  n.  pr.  m.  (cum  art.) 
tfeh.  3,  3i. 

riETlS  (fort.  officina  metallis  liquan- 
dis  Tet  purgandis,  SchmeJzhiiUe) 
cura  Tt  parag.  JtnD^S,  n.  pr.  oppidi 
Phoeuicum  inter  'Fyrum  et  Sido- 
nem  interiecti  1  Reg.  17,  9.  10. 
Obad.  20,  gr.  Soqtma  Luc.  4,  26, 
hodie  JU&y*. 

H  IjJ  preesit,  compressit .  (  vic.  ra- 
dici    *Viat)j     inde    1)  constrinxit, 


e  » 


colligavit  (arab.  y*>),  «q-  a  in- 
volvit  in  panniculum,  fasciculum 
Ex.  12,  34.  Iob.  26,8.  Jes.  8,  16. 
Prov.  3o,  4«  Metaph.  1  Sam.  25, 29 : 
rita  domini  mei  involuta  erit  in 
fa8ciculum  viventium  apud  Deum 
i.  e.  sub  Dei  praesidio  erit.  Sed 
in  aliam  sententiam  Hos.  i3,  12: 
invoiuta  est  cuipa  Ephraimi,  h.  e. 
ei  servata  usque  ad  diem  vindictae, 
cf.  Iob.  i4,  17,  unde  -ns.  — 
2)  corripuit  Hos.  4,  19.  —  5)  *»- 
clusit  2  Sam.  20,  3.  —  4)  pressit, 
persecutus  est,  hostiliter  tractavit 

(  arab.  yo  ) ,  sq.  acc.  Num.  33,  55. 
Jes,  11,  i3,  sq.  dat.  Num.  25,  18. 
Part.  ■^'Yx  i.  q*  IX  adversarius  Ps. 
6,  8.  7,  5.  23,  5.  Jes.  11,  i3.  It. 
aemuiatus  est,  zeiotypus  fuit  (arab. 

y&   Conj.  III).   Levit.  18,  18.   — 

5)  iutrans.  pressus,  coarctatus  9 
angustus  fuit.  In  hanc  sententiam 
utuntur    praet.     monosyllabo    n3£ 


(aliaa  Ytt)  £  W  Jet.  ij,  20. 
Impers.  "»b  *ix  angustum  eti  mini, 
h.  e.  a)  in  angustUs  wrtor,  Ps. 
3i,  10.  69, 18.  Iud.  11,7.  bjsi^or, 
soliicitus  sum,  1  Sam.  28,  i5. 
2  Sam.  24,  i4.  c)  sq.  i;  dolto 
aliqua  re  2  Sam.  l,  26.  Eodca 
nezu  ponitur  fut  ^b  nr»T,  t.-t 
no.  II. 

/\«.  part.  1*fXtt  coliigetu  k 

ift/>A.  "utfi ;,  inf.  *isn,  fut-r 
1  Reg.  8,  37  coarctavit  Jcr.  ia 
18,  obsidione  prestit  Deat  28, 5i 
1  Reg.  8,  37,  */»  anguttioi  redqU, 
anxit ,  vexavit  Nch.  9,  27.  Ad 
significationem  activam  recte  etoa 
revocantur    a)  2  Chron.  28, 22: 

ib  ^ix^j  nya    91*0  fc»/w#  «« 

premebant.  '33,  12,  ct  b)  rzs 
tt^E  mulier  parturiens  (pr.  pr^ 
mendo  propellens  fetum)  Jerto. 
48,  4i.  4g,  22. 

Derivv.  1£  ,  mfc,  Ytti  IK. 

Iftt  et  1^2  m.  pl.  ttrhs  (Ga 
42,  35)  1)  fasciculus  iSul^ 
29.  Gant  1,  i3,  specfasdcoluip^ 
cuuiae,  crumena  Geo.  4a,  35- 
Prov.  7,  20.  De  loco  Ptot.  26.  B, 
v.  rrai^M.  —  2)  i.  q.  1«  D0« l 
lapis,  lapillus  2  Sam.  17, 1 3.  Aa. 
9,  9  (ubi  al.  granum  iateUiguotJ. 
—    3)  11.  pr.  m.  1  Sain.  9, 1. 


*•  ••  : 


rn2  (forL  pro  n^flS  «P^"' 
n/pr.    m.    1  Chr.  4,  7.' 

IHISn  n"1S  (splendor  aurone,  *• 
voceui  praecedentem)  n.  pr«  °P" 
pidi  Rubenitarum  Jos.  i3, 19* 


p 


Koph,  undevicesima  Hebraeorum  lit- 
tera,    ubi  numeri   nota   est   i.   q. 

centum.  Nomen  F]^p,  arab.  yj& 
foramen  securis  notat,  et  benc 
congruit  cum  figura  huios  elementi 


in  alphabeto  phoenicio  et  beta*°> 
Prouuutiatio  eius  a  D  ct  rap^ 
et  tenui  iU  difiert,  ut  p  »  ** 
palati  ad  gulam  mtiore  quob* 
nisu  proferatur,  psriter  *tq»f  c' 
v.  p.  383. 
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Koph  permotari  cum  reliquis  pa- 
Jatinis  3,  5,  supra  (p.  186.  45/) 
inonstratum  est,  nec  quemquam 
morabitur  eius  in  gutturales  transi- 
tus.  ut  vicinae  sint  radd.  *nt3P .  *)i29 
no.  1  suflivit  Praetcrea  autem,  in 
primi*  certe  linguae  origimbus,  k 
etiam  in  t  transiisse  videtur  (ut 
puelli  balbutientes  pro  k  saepe  sub- 
stituunt  t  pronuntiatu  facilius  ) :  et 
hunc  in  modum  aibi  vicina  sunt  npo 
et  nnD  aperuit,  MJJID  et  nno  bibit, 
^ins  aeth.  *Dd  iiiterpretatua  est, 
nr»  et  deperditum  ftdtt  (unde  sufl* 
^  )  tu ;  cf.  xoftTOi  et  %v7tiio;  quat- 
tuor  et  TivsaQtc. 

j?  m.  (a  rad.  *rtp)  ?om»te*^Prov« 
26,  11. 

*,fe(p  cum  art.  nNgrt  Lev.  n,  18. 

Deut.  i4,  17,  stconstr.  n«p  f.  avis 
palustris  (Lev.  et  Deut.  1.  j.  c.  c. ) 
et  deserticola  Jea.  34,  11»  Zepb.  2, 
i4.  Ps.  102,  7,  auctoribus  pleria- 
que  vetL  interpretibus  pelecanus, 

aram.  et  arab.  Ng]Jf  V0-0,  ^A*» 
s-3>^>  prob.  ab  evomendo  dictus, 
quandoquidem  baec  avis  voracissi- 
ina  conchaa  marinas  aliasque  rea 
absorptas  evomere  solet. 

?  m.  pr.  vasculum  concavum  (v. 
rad.  $y%  no.  1 ,  cf.  cupa,  angl.  a 
cup),  dein  mensura  aridorum  2  Reg. 
6,  a5,  aec.  Rabbinos  aexta  para  aati 
(  fttjD  ) ,  cf.  gr.  xafiog  i.  e.  £oiVi£. 

r  Jp  vicina  radicibua  231,  Fi}3  no. 

II  gibboeum  et  cavum  fecit  1)  i.  q. 
2p2  cavavit,  inde  etiam  camera- 
*>**T(cf.  Ml,  113  =  H13)  i.  q.  arab. 

6  3  Conj.  II,  chald.  M£.    Inde  3)3, 


•^  ,j?.  £  ventriculus  rnmiuantium  as- 
per,  echinus,  pro  !"Op3 ,  a  cavitate 
dictns ,   v.  rad.  n^D.'  Deut  1 8,  3. 

(Arab.  jUs  et  jUS  id.). 

rDj?,  cum  Suff.  wna£  Num.  *5,  8 
(pro  rtaj??)  vel  anus  i.  q.  chald. 
rtilp?  (a  rad.  ij?J  perforavit)  vel 
vuU>d  (cf.  S-rn^)  iec.  LXX.  Vulg. 

MSjP  f.  tentorium,  cubiculum%  a 
ibrma  camerata  dictum,  aemel  le- 

gitnr  Num.  25,  8.     ( Arab.  kli  id. 

etiam  fornix,  nnde  bispan.  alcopa, 
nostr.  Ahoven).     Rad.  asp  no.  1. 

Y*I3£  m.  collectio,  caterpa  Jes.  57, 
1 3  J  ?J^12)5  caterrae  tuae  ae.  ido- 
lorum  tuorum.     Cf.  V.  9.     Rad. 

•TYDp  f.  1)  eepultura  Jer.  22,  19. 
—  2)  eepulcrum  Gen.  35,  20. 
47,  3o.    Rad.  1555. 

P^2p  in  Kal  inusit,  pr.  o/ila,  *  re- 

gionefuit  (arab.  J^S  pars  antenor, 


<.  e» 


rrap. 

2)  metapb.  i.  q.  5£3  no.  3  (q.  v.) 
maledixit,  exeecratue  est  (pr.  pro- 
scidit,  perforavit).  Inde  praet. 
inf.  imp.  Nmn.  23,  8  sqq.  Imp.  c. 
Suff.  et  Nun  epenth.  tajj  23,  i3. 


J*o  ante),  inde  ex  anteriore  parte 

venit,   obviam  venit }  arab.  J^S. 

/£  baj?  1)  pr.  accepit,  recepit 
(  ad  se  venientem  admisit )  aliquem 

(arab.  J^i)  1  Par.  12,  18,  aliquid 

i.  q.  npb ,  aed  in  sequiore  tantum 
Hebraumo  2  Chr.  29,  16.  22.  Ear. 
8,  3o  (opp.  repudiare).  Iob.  2, 
10.  Eath.  4,  4«  9,  33.  27)  admieit 
doctrinam  Prov.  19,  20. 

Hiph.  intrana,  alter  alteri  oppo- 
eitue  eet  Ex.  26,  5.  36,  12.  Arab. 
Conj.  III.  id. 

Deriw.  i%f  iSp. 

?3J?  tantum  in  Pa.  accepit  Dan.  2, 
6/6,  l.  7,  18.    Inde 

?3p  et  ??.£.  chald.  pr.  /Hira  an/*- 

rior.  Inde  ba^jj?  Praep.  c.  Suff. 
?jb2pb  1)  a  regione  Dan.  5,  5.  — 
afahte    Dan.    2,    3i.    3,   3.  5, 


1 
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i.  —  3)  propter  i.  q.  *?m  5, 
10.  Esr.  4,  i6.  Sq.  •**  abit  in 
Conj.  propterea  quod,  quia  Esr. 
6,  i3.  Crebrius  vero,  quae  est 
Chaldaeorum  in  particulis  expri- 
mendis  verbositas ,  pro  eo  plenius 
et  pleonastiee  dicunt  rj  iap-bs 
pr.  eam  ipsam  ob  causam  quod 
(  plane  nostr.  alldieweil  in  sermone 
Iurisconsultorum),  pro  simpL  quia 
Dan.  2,  4o.  6,  5.  n.  23,  et  relat 
quam  ob  eauaam  a,  10.  ( Vett  in- 
terpretes  et  recentiorum  nonnulli, 
ut  nuper  Rosenm.,  nonnullis  in  lo- 
cis,  ut  Dan.  2,  4o.  4i.  45  reddunt: 
eodem  modo  quo ,  u/ ;  sed  neque 
probari  potest  haec  significatio,  ne- 
que  contextui  aptior  est  quam  illa  ). 
Jir?  b^p"b^  eam  ipsam  ob  causam 
Dah.  2,  12.  24.   Cf  chald.  ib  no.  4. 

73p  (formae  tn^)  vel  sec.  alios 
libros  iy^  (lege  k&bal)  i.  q.  praec. 
chald.  ante.  2  Reg.  i5,  io:  d*  iraj* 
anf  «  populum» 

?Dp  tm  opposita,  arab.  J^o?  trade 

Ezech.  26,  9:  ftag  irpa  percue- 
eio  rei  oppoeitae  i.  e.  arics ,  arietes 
xnuris  perforandis.  Alii  libri  ex- 
hibent  ^ap  hobollo,  quod  etiam 
ferri  potest.  (v.  )£#);  sed  gram- 
maticis  legibus  coutrarium  est  ta^P» 
quod  habent  J.  H.  Michaelis  et  v. 
d.  Hooght 

53P    0  i-9*  ***  f  *M  altus  fuit  et 

superne  rotundus  in  modum  gibbi, 
capitis ,    arab.    «^o    gibbosus  fuit, 

unde  W*ip  i.  q.  25)2  galea,  n*ap 
calix,  !iya^73  tiara.  C£  gr.  xvprj'. 
Ab  his  nominibus,  quae  cuncta  res 
designant  tegendo  inservientes,  pro- 
ficiscitur 

2)    abecondendi  potestas  (arab. 
£*d  abscondit,  ut  caput  veste,  flo- 

rem  in  calyce),  et  inde  translate  est 
decepit,  defraudapit  aliquem  (cf. 
*ua)  Mal.  3, 8, 9,  sq.  dupl.  acc.  epolia- 
pit  aliquem  aliqua  re  Prov.  22,  23. 
Deriw.  v.  ad  no.  1. 


n?3^£  caUx,  cafyx,  tnii  flor^ 

xukv^  (arab.  iUIs  ctttbetnip), 

tum  potatoriua,  xih%,  indejajt,! 
17.  22:  Dis  riyzji  eaUsfoak 
Abulwalides  spumam  etJuaiab- 
cis  iiitelligit  (a  tegendo),  xiM 
praestat 

JOfJ  fut  pJR?   pr.  cepit,  nm 

comprehendit  (arab.  (jo*3  oto» 
mis  digitis  cepit,  jau5  mnwB- 
prehendit,  Jao  id.,  c£  aran.fr, 

iOm  compressit,    et  faebr.  f^i 

ycp),   inde  coUegit  Gen.  4i,  4 

a)  res   Deut  i3,  17.  Prov.  i3,  a 

b)  homines  ,  congregavti  2  Sa 
3,  21.  1  Reg.  18,  19.  ao,i.  Jk 
taph.  Ps.  4i,  7:  aninuu  eim  (io- 
mici  me  visentis)  ft  ]}K"Tr 
coliigit  eibi  nequitiam  i.  e.  o- 
lumniandi  materiam. 

iV*/>A.  coUectue  eet  Es.  *)•  i 
congregatue  e$t,  congrtgiwL* 
Jea.  34,  i5.  43,  9.  49,18.60,« 
et  saepe. 

Pi.  1)  moiitf  c#/>#,  prthnk, 
recepit  (opp.  aw)  Jes.  5  V- "" 
2)  collegit  a)  res,  ut  dtu  J* 
62,  g ,  aqaam  22,  9,  b)  hoam 
congregavit,  Deut  3o,  3. 4.  Jff- 
3i,  10,  saepe  de  Jehora  eiala 
revocante  Jer.  23,  3.  Jet.  4o,  n. 
—  3)  i.  q.*)0«  no.3,  colUgtidx. 
contraxit,  retraxit  Joel  2, 6  N^ 

2,  11.   V.  Tnae.  —  A.patt 

congregata  Ez.  38,  8. 

//*/?A.  congregavit  ee  Jos.9.2 
Iud.  9,  47. 

Inde  y«J>,  rt3?5^  cttriiw»v 
na ,   qdae  sequuntur. 

nSSjP  £  collectio ,  acenvt.  b* 
20. 

ffJXSg  (duo  acervi)  n.  pr.  ^ 
£pnraimitarumf  Jos.  21,  aa- 

*Qp  fut  ^)?7  «syf »d  wn*  k'' 
23,4.19-25,9,  plures&*,, 
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i.  q.  Pj.  (Arab.,  aram.,  aetb.  id. 
Origo  est  in  tumulo  coacervando, 
v.  naaor.  *Dp  coacervavit ,  cf.  ^S^. 
Stirps  bilittera  est  ap,    c£  MJJ, 

JViph.  pass.   Jfiath  l ,  17.    Iud. 
8,  3a. 

-ft\  eepelivit  plares  (cf.  it3j^  et 

hX2j>,  Lgb.a4i)  Num.  33,  4.  i~Heg. 

ii9    i5.  Jer.  i4,    16.   £z.  3g,  i4. 

Hos.  9, 6.  —  Pu.  pass.  Gen.  25, 10. 

Inde  SfnSp  et 

)3j?  m.  c.  Saff.  *Tqj>f  pl.  tr^SJJ  cstr. 
Wnj3,  et  ni^ap  csb.  nVpp*m.  s#- 
pnUcrum  Gen.  '23,  9-  20.'  Ex.  i4, 
1 1.  Num.  11,  34.  35.  Iob.  21,  32. 
Jer.  26,  a3  cet.  —  Iob.  17,  1: 
■*b  &^12j?  eepulcna  mihi  instant, 
aepulcretum  me  manet  et  praesto- 
latur. 

n^I^n*"nM3J?    (sepulcra  concu- 

"piscentiae )   n".  pr.  loci  in  deserto 

Sinautico,  cuins  caosa  Num.  11,  34 

traditur.   Adde  33,  16.  Deut  9,  22. 


6    *         S.    * 


"J    |Tp     1)  i.  q.  arab.  Oo,  vXS  ecidit 

(vic.  radd.  Tj*,  TT4  et  similibus, 
v.  Tii-  Congruit  gr.  xtJciw,  xt<?d£a>, 
o~x£<)a£co).    Inde  STjp  casia,  et  njpnj; 


a)  denom.  a  njpnj^ :  inclinavit, 
inde  inclinavit  ee  honoria  et  reve- 
rentiae  causa.  Ubique  in  fut.  chal- 
daizante  nj^,  n|?*1  pl.  a*Tp»%  Ple- 
rumque  sequitur  SnnnSSrT,  quod 
gravius  est,    Gen.  2'*, '26:    nj>»1 

nirrb  qnnri'T  tran  et  inclinapii 

se  vir  et  proetrapit  ee  coram  Je- 
hopa.  Exod.  12,  27.  34,  8.  Num. 
aa,  3i.  1  Reg.  1,  16.  Alibi  "njj 
ampliore  significatu  utrumque  in- 
cludit  1  Sam.  24,  9:  TH  njpai 
rsx'"]»  tTBK.  28,  i4.  1  Reg.  1,  3i." 

V7p  f.  Ex.  3o,  24.  Ez.  27,  19,  aec. 
£>yr.  Chald.  Vulg.  casia  sive  cas- 
sia,  aromatis  genus  cinnamomo  ai- 
mile,  sed  minus  grave  et  odoratum, 
dictam  a  fistulis  scissis,  v.  Dioscor. 
1,  12.  Tbcophr.  bist  plant.  9,  5. 
Celsii  Hierob.  II,  186.    Cf.  rrprp. 


D^tillJ?  m.  plur.  non  reperitnr  nisi 
lud.  5,  21 :  DWTj:  in?  vel  torrene 
petuetatie  (antiqtutus  nobilis),  ut 
LXX.  Vatic.  ym€tftu(lQovg  uQyaiav. 
Targ.  rivus  in  quo  facta  sunt  Israeli 
signa  et  fortia  facta  ab  antiquis ;  vel 
torrene  pugnarum,  h.  e.  fortis, 
audax,    Israelitarnm   in  pugnando 

aocius.  Cf.  d^Jj  no.  3  et  arab.  *<AS 
audax,  fortis  fuiL 

ti  1*1  £  et  85*7j?  adj.  eanctue,  uytog, 
uyvoQ  pr.puru*)  mundue,  immu- 
nis  a  vitiorum,  idololatriae ,  alia- 
rumque  rerum  immundarum  et 
profanarum  sordibus.  In  consti- 
tuenda  propria  huius  vc.  notione 
loci  classici  sunt  Lev.  11,  43,  ubi 
post  legem  de  cibis  immuridia  vi- 
tandis  pergitiir :  ne  talibue  pol- 
luamini  ,   ne  immundi  fiatie.   44: 

•»?r  «injj  *o  whjj  arr»^i  

et  eancti  (  mundi )  eetote,  nam  ego 
eanctue.  Comm.  45.  19,  2  et  20, 
26  ubi  eadem  formula:  eancti 
eetote ,  nam  ego  eanctue,  poni- 
tur  ab  initio  et  £ne  sectiunculae 
(cap.  19.  20)  leges  varias  contra 
stupra,  adulteria,  incestum,  idolo- 
latriam  alia  jue  vitia  graviora  con- 
tinentis.  Deut  23,  i5  legi  de  castria 
a  sordibus  humanis  purgandis  addi- 
tur:     nam    Jehova    ambitlat    in 

castris  tuie tiiTS  ^TV2  JTfn 

et  eancta  (munda)  emt  castra  tuaf 
ne  videat  ( Deus )  turpe  quiddam 
et  recedat  a  te.  Tribuitur,  sed 
notione  paululum  diversa,  a)  Deo, 
ab  omnis  generis  impuritate(etphy- 
aica  et  ethica)  abhorrenti  v.  Lev. 
1. 1.  c.  c,  recti  verique  vindici  Ps. 
22,  4  (cf.  Comra.  2.  3).  Jes.  6,  3 
(  c£  Comm.  5  sqq.),  quem  hominea 
timent  et  reverentur  Pa.  99,  3.  9. 
111,9  (UD*  copulatur  cum  fifni?). 
Passim  hic  £511  £  xar?  lioyrp  «p- 
pellatur  Iob.  6,  10.  Jes.  4o,  25. 
Hab.  3,  3,  et  saepius  etiam  ttiiip 
V^^tD^  numen  sanctumlsraelitarumi 
max/  apud  Jesaiam  1,  4.  5,  19.  24. 
10,  17.  21.  12,  6.  17,  7.  29,19.23. 
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3o,  ii«  12.  i5.  4i,  i4.  16.  ao. 
43,  3.  i4.  45,  ii.  47,  4.  48,  17  cet 
rarius  alibi  Ps.  78,  4i.  89»  19. 
b)  sacerdotibus,  sq.  dat  numinis,  ut 

Lev.  21,  6:  Drrtrbtfb  ^-»  n^ip 

S  v     ••         ••  ;  •  •         •       5 

sancti  (i.  e.  mundi,  puri)  sinf 
coram  deo  suo9  neque  poUuant  cet 
Comm.  7*  Ps.  106 ,  16:  Aharon 
•ijtt?  ©Vlp  Jehovae  sacer.  It.  sq. 
dat  'reliqubrum  hominum,  quibus 
sacer  esse  debet  sacerdos  Comm.  8« 
De  Nasiraeo  Num.  6,  5.  —  Dici- 
tur  c)  de  hominibus  piis,  qui  a 
scelerum  sordibus  (quantum  fieri 
potest  ab  homine  peccatore)  puri 
sunt  Jes.  4, 3,  inde  de  populo  Israe- 
litico,  qui  a  quavis  impuritate  absti- 
nere  debet  Lev.  11,  43 — 45.  19, 
2  (v.  supra).  Deut  7,  6  (cf.  Comm. 
5),  sq.  dat  (Jehovae  sacer)  i4, 
2.  21.  26,  19.  —  d)  de  locis  sa- 
cris  Ex.  29,  3i.  Lev.  6,  9.  19  cet 
de  diebusDeo  sacris  (addito  avyVfitb) 
Neh.  8,  10.  11.  Inde  tDVlJj  san- 
ctum,  sacrarium  Jes.  5j,  1 5.  Ps.46, 
5 :  fvby  '»«5»  ttinp  sanctissima 
habitationum  Supremi. 

Pl.  fi^sftnp  1)  singulariter  (pl. 
maiest)  Sanctiisimus ,  de  Jehova 
Hos.  12,  1.  Jos.  24,  19.  Prov.  9, 
10,  3o,  3.  —  2)  pluraliter  sancti, 
h.  e.  a)  angeli9  max.  apud  recen- 
tiores  scriptores  (  v.  10*^2  )•  Dan.  8, 
i3.  Iob.  5,  l.  i5,  i5.  Zach.  i4,  5. 
P*.  89,  6.  8,  fort  Deut  33,  3. 
b)  pii  Dei  cultores  Ps.  16,  3.  34, 
10.  Deut  33,  3,  spec.  Judaei  (v. 
ti^E)  Dau.  8,  24. 

PPlp     1)  accendit  ignem.      (Arab. 

— Jo  ignem  excussit   Eiusdem  stir- 

pis  esse  videtur  atque  YTd).  Jer. 
17,4.  Jes.  5o,  11.  64,  1.  —  2)  ac- 
census  esty  exarsit  Deut  32,  22. 
Jer.  i5,  i4. 

Deriw.  fiVpH  et 

™¥&  f-  fsbris  ardens,  Lev.  26, 16. 
Deut  28,  22. 

iu  m-    0  p<*rs  antica,  adversa. 
Hab.    1,9:    rmryj)  in  aduersum, 


prorsus  (vorwarts\  -i;ow**( 
plaga  coeii  orisntaUt  L^rj,  Lz. 
47,  18.  48,  1.  (ahfajma;. 
Inde  poet  pro  pleniore  r:  ?* 
ventus  orientalisy  inAjuonio- 
tali  maribnaque  vicmii  kn?  &- 
mentissimus  Ps.  48, 8.  lokiu» 
Jes.  27,  8.  Jerem.  18, 17,  !ai 
27,  26,  segetes  pkntnqite  aW 
Gen. 4i,  6.  23.  Joo.  4, 8.  Mai 
i.  q.  rr^  de  re  inani  sumil^f  fl 
niciosa  Hoa.  1 2,  2.  Iob.  i5, 1 

tD^jP  chald.  adj.  L  q.  kfe  3 
sanctus  a)  de  Deo  dnsqae.  }"! 
pzrng  diisancti,  Dtn.4l5.i 
1 1.  b)  de  angelis.  Dta  4,  to. ' 
7S*n^a)  *>*#*/  (angelos)  wpttaA 
Plur.'  ^O^i?  sancti  L  c.  twi 
i4  (17).  '( V.~tr*ivJ33  no.  vM 
Judaeis  Dan.  7,  21 ,  pb*  v 
fCi^b?  qui  Supremo  sacri  «ai  1 
7/ 18/22.  25,  cf.  3  Eir.  8>  ■* 
cnlofia  to  uyiov. 

D^D    in    Kal   inusit    Ai*1 

praeivit,  prior  foit,  noL 
praecessit  temporc,  sntiqew 
/V.  trsp   1)  praecsssit,  p 
Ps.  68,  26.     Sq.  acc  pen,  S 

(Arab.  ^Sd  id.).  —  2)  * 
tit  alicui,  occuparii  (atfoiwl 
acc.  Ps.  17,  i3.  119,  iW:; 
rtiwta  W  anUverttmX  «& 

pigiliis    noctis    i  e.  ex 
priusquam  decedunt  vigHtfe  oo 
nae.     AbsoL  Jon.  4, 2:  ufo 
nhab  praeveni   (pericttiQa 
imminens)    fugiendo  Taru^ 

Inde:   />/•««*  y«e*l  (*»•• 
et    mature,    mane  fttit 

&?.!?>  ^°f^  pro  hehr.  r:*" 


119,  147:  *i©25  wT?"*|J 

^o  in  dilucuJo.  AL  sob^T 
diluculo  sc.  ipsnm  dilocaltf 
riuscule.  Inde  S)  mM*  ^ 
spectato  «Vriwl  Ffc  '*•  Vj 
4)  oof^tn»  ivnil,  •*"7*r"? 
aq.  acc  pers.,  impr.  iBiifi»1^ 
ros  i.  q.  suecurrit  P*.  ^Sb ,,#  •* 
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ob.  3,  ia,   aliter  Jes.  87,  33:  tfb  pora  prisca  Ps,  44,  2.    Adeoque 

a»  ^?»^?  no/*  occurret  ei  (urbi)  de  aeternitate,    ea  certe,   quae  ini- 

cutum\'  non  obvertetur.   Iob.  3o,  tio  caret,   v.  c.  Dng  rrV«  Deut  33, 

17.  Sq.  arei,  obviam  tulit  aliquid  27,    Di^    3tn  quVsohVinsidet  ab 

*&.  95, 2,'  inde  euccurrit  alicui  ali-  aeter«o'£s.55, 20.  Usurpatur  etiam 

[ua  re  (v.  3  C,  1,  a)  Deut  23,  5.  a)  adverbialiter  pro:    olim  Jerem. 

Jich.  6,  6.   Neh.  i3,  2,   sq.  dupl.  3o,  20.  Tbrcn.  5,  21,   i.  q.  trocb, 

cc.  Ps.21,  4.  fin?D>»»      h)  abit  in   praep.   anie 

Hiph.  1)  antevertit  alicui  officiis  Prov'  8>  2a-  _   PL  «*•  ^IS  /"■*- 

.raestandis ,    beneficio  prius  prac-  morrf'a  Prov-  8»  23. 

tito    alium   debitorem    fecit    (cf.  fflj?  id.,  unde  rwjB  orientem  ver- 

0L3    de  tali  beneficio,    v.  Schnlt.  *us  Gen-  2^>  6.  Ex.  27,  1 3. 

d  Iob.  pag.  n83)  Iob.  4i,  3.  —    &"#:*   DJ?  ^  P^  pars  anterior 

t)  i.  q.  Pi.  no.  3  srr  Jift  (calamitas)        (arab.  fUS),   inde  abit  in  Praep. 
Lm.  9,  10,  sq.  T?^  ,)  anle^    CQram    .    q    hebn  ^ 

Derivv.  tng  —  i^g,  OTjnjJ,        Dan.  2,  9.  10.  11.   3,  i3  et  saepe; 
^IJ-  de  tempore  7,  7.   Adduntur  Suffixa 

1)    oriens,    plaga  orientalie   (cf.  syr.  «-^0^0),     fclp-J»  respondet 

nna)  Iob.  23,  8.    tng»  ab  oriente  hebr.  13373,  Wta/ct  pohitur  post 

>cn.  2,  8.    12,  8.    \t  tnga  praep.  verba  accipiendi;   iubendi  Dan.  2, 

tb  onente  alic.  loci    3    2*.    Num.  6.  l5.  6j           5>  a4;   ^,^  ^ 

l^  /A*  Onentie  sunt  mcolae  Ara-  von  gegmmi  iiber  her. 

>iae  dcsertae,   quae  ab  oriente  Pa-  *-***- 

acstinae  ad  Eophraten  protenditur,  ""JjR  £  origo.  Jes.  23,  7 :  D^JJ  ijr» 

lodie  *t£J!  SuJu  desertum  Syriae  ^'^IE  **  diebue  priecie  repetenda 

icta   Iob.  1/3.   Jes.  11,  i4.  Jer.  origd~eiue    ( Tyri   urbis);    atatue 

g,  28.  Ez.  25,  4.   1  Reg.  5,   10.  ^r'or'  P™'™"*  Ez.  16,  55.     St 

tad.  6,  3  sqq.,    inde  tnp  y^  Gen.  constr.  abit  m  praepos.  et  omisso 

£>,  6    et  ong  -»aa  V^W'  297i    de  *W&  m  Coni-  MUquam  Ps.  129,6, 

^jabia  deserta,   bSj:^-'!^  montes  FlB^j?    chald.    tempue  priue}    inde 

t  jabiae  Gen.  10,  29'  (v.  s.  v.  NT073  ).  rtji  n?3n)?-|»  Dan.  6,  1 1 ,  -Wangn 

^ssim  D^p  etiam  Meeopotamiam  et  n:"7  £sr.  5,  1 1  antehac.           '  ' 

Tabylonidm   comprehendit    Num.  ^y^^^  ,     .                        . 

3,  7   et   Jes.   2,  6:    fiiaa   wbn  "° lj?...(p^era  versus)  n.  pr.  fihi 

^/a/i  *«»/  oriaiK#  i  e.  superstitio?  l«»elii  Gen.  25,  i5. 

Ibus  et  praestigiis  ex  Oriente  s.  ex  flBTj?  L  q.  onp  no.  1.  2,   tantum  in 

Ubylonia  advectis.  —  3)  de  tem-  aVcstr.  ab  oriente  loci  Gen.  2,  i4 

►ore,  priecum  tempue9  poet.  i  q.  (cf.  ^m).  4,  16.  1  Sam.  i3,  5.  Ez. 

bi^   no.  1.     (Arab.  ^JU  priscum        ^9,  11# 

*  .     .      %      r^l?-  f-  rlvadj,  (a  Dlp)  orienla- 
empus,    Lo3   ohm,    smtiquitus).        /fe*Ez.  47  8.  " 

*s.  44,  2.  Jes.  23,  7.   finj:»  a  prisco  Hte^j?  (origines)  n.  pr.  oppidi  Ru- 

nde  tempore,    antiquitus   Ps.  74,  benitarum   Jos.    i3,    18.    21,   37. 

12.   jj,  6.    12.     fi^lg' "O^a  regea  1  Chr.  6,64,   cum  deserto  vicino 

>ri$ci  Jea.   19,  11,    Wp  ^  tem-  cognomini  Deut  2,  26/ 
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*3E  |£  m.  n^—  f.  adj.  1)  anterior 
Ez.  10,  19.  ii,  1,  inde  2)  orien- 
talis.  ^Sa^pjT  t9^T  inare  orientale, 
h.  e.  niarc  niortunra,  opp.  occiden- 
tali  i.  e.  mediterranco.  £z.  47,  18. 
JoeL  2,  20.  —  3)  priscus,  anti- 
quus.  Ez.  38,  17.  Plor.  D^bn^ 
maiores  natu  (inter  aequales)  Ioh. 
18,  20.  Sing.  collect  1  Sam.  24, 
i4:  ^bnjvrt  !:ti73  proverbium  ma- 
ierum.  'Plur.  f/  ni*$22*J2  antiqua, 
priora,  practerita.  Jes.  43,  1$.  — 
4)  n.  pr.  gentis  Gananaeae  Gen. 
i5,  19. 

.^?7B  chald.  primus.  PI.  Dan.  7,  4. 
Fera.  st.  emphat.  «n^ang  7,  4.    Pl. 

xrw  7,  8. 

^N^U  |j?  (qni  coram  Deo  est  i.  e. 
minister  Dei )  n.  pr.  m.  Esr.  2,  4o. 
3,  9.  Neh.  7,  43.  9,  4*  io,  10.  12,8. 

^I^J?  m.  c.  Suflf.  tojng  Ioh.  2,  7. 
et  ^1J3*TjJ  Ps.  7,  17  (ubi  tamen 
alii  libfi  VlJJTTp)  vertex  capitis 
( dictus  a  capillo  ibi  diviso  et  dis- 
criminato,  cf.  gerra.  Scheitel,  die 
Haare  scheiteln,  rad.  ^np  no.  1  ) 
Gen.  49,  26.  Deut.  33,  i(>;  plene 
^*to  njpn);  vertex  capilli  Ps.  68,  22. 

Arab.  c\iu  pars  capitis  a  vertice  ad 
cervicem  usque. 

j   |p    l)    sordidus,    turbidus  Jvit, 

de  torrentibus  Iob.  6»  16;  hinc 
sordidis  vestibu*  incessit  morc  lu- 
gentium  Iob.  5,  11.  Jerem.  i4,  2. 
Part.    *\lp    Ps.  35,    i4.     38,    7. 

42 ,   10.     ( Arab.  *<A3  f  Jjd  squali- 

dusfuit,   et  j\\^*  tirbidns,    tnr- 

bnlentus  fuit  Cf.  ^ns ).  —  2)  pul- 
lof  subnigro  colorejuit,  nt  de  cute 
sole  adusta  Iob.  3o,  28 ;  obscura- 
tus  ea t  dies,  sol,  luna  Jer.  4,  28. 
Joel  2,  10.  4,  i5.  Mich.  3,  6. 

Hiph.  1)  lugere  feciU  E«.  3i, 
i5.  2)  obscuravit  (solem,  stel- 
las).  I>.  3a,  7.  8. 


Hithp.  obscuratam^wdm 
1  Reg.  18,  45. 
Derivv.  Tjp  —  nr;> 

^7P-  (cutisnigra,  nigrae  cslkWb? 

1,  homines)  n.  pr.  filii  Ism&^ 
25,  i3y  tribuaarabicaeibt**»» 
dae  Cant.  1,  5.  Jes.  4i,  u  ^i 
copulatur  c,  fem. )  60,  -.  Ir. 

28.  Ez.  27,  21,  qostpkra 
-)*Jp,  Jes.  21,  17,  Plinio  fH.  S. 
Cedrei  appcllttur.   Bibbbi 
omnino  Arabes  hoc  nomite 
lant,     nnde  *yip  pri  r*k* 
lingua  arabica. 

1^1?.  (turbidus,  c£  IobJ,P 
pr!  torrentis  cum  vtlle  d.itl 
inter  Hierosolyma  et  mon!e*«j 
rum  iluentis,  qui  in  marea  4 
eflunditur   2  Sam.  i5, 2I  t 

2,  37.    i5,  i3.  aReg.  %*> 
3i,  4o. 

nn^Tj?  f.  obscuritas  (cotlT 
brae  Jes.  5o,  3. 

3,  14. 

lEfljJ  et  E^p  (Nmn.iM 

^IPI  l)  Pur**f  mtauUtfi 
de  puritate  et  rouoditie  pbj 
Hithpa.  no.  1  et  adj.  ^TT 
2)  sanctus ,  sactr  faii  i  1- 
bus   Iinguis  cognatis,   aM, 

id. ) ,    a)  de  hornine,  fii  * 
cuidam  se  addixit  et  propfetf 
fano  vulgo  se  sanctioreo  &* 
65,  5:   ^tj-r^  *«*** 
pro  ^b  wnij;'  dc  bu  V 
sacrarum  cbntactu  cowta* 
Exod.  29,  37.  3o,  29. 
11.  20.     b)  de  rebas,  q* 
cultui  destinatae  Num.  r-s 

29 ,  21,    vel  qoae  sw*3 
tactu    consccratae    1  &*  *^ 
Hagg.  2,  12,    vel  £** 
dictae  erant  Deut  22,  * 

iV«>A.         l)     «tf»C<ltf  ^r 

sancte  cultus  est  (D"11)»^ 

10,  3.  22,  3a,  it.  '"£5 

praestitit  in  aliqno  rri  >^ 

oruando  Ea.  ao,  4 1.  a^  **■ J 
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8,  16.  3g,  27,  vel  poenis  profli- 
indo  £z.  a8,2a.  Nura.  20,  i3,  cf. 
es.  5 ,  1 6.  —  2)  consecratus  est 
de  tentorio  sacro )  Ex.  29,  43« 

Pi.  ti^p  1)  sanctum  habuit  ali- 
nera,  ut  Deum  Deut.  32,  5i,  sa- 
srdotem  Lev.  21,8,  sabbatum  Ex. 

0,  8.  —  2)  eanctum  declaravit 
Deus)  v.  c.  aabbatum  Gen.  2,  3, 
opulum  Levit.  20,  8.  21,  8.  it 
fffn  sacram  instituit,  ut  ieianiam 
oel  1,  i4.  2,  i5  (cui  respondet 
n]5  ),  panegyrin  2  Reg.  10,  20.  — 
)  conse cravit,  sacerdotcm  Ex.  28, 

1.  29,  1.  1  Sam.  7,  1,  altare,  tem- 
ilom  Exod.  29,  36.  1  Reg.  8,  64. 
opulum  Israeliticum  Ex.  19, 10. 1 4, 
08.  7 ,  i3,  aedijicium  perfectam 
tfeh.  3,  1,  montem  (a  profanis  eum 
eparando)  Ex.  19,  2 3.  Inde  ritibus 
acris  inauguravit ,  ut  sacrificium 
£x.  i3,  2,   milites  ad  pngnam  Jer. 

>i,  27.    Cf.  Hiph.    rrcrjb»  tiTp 

iellum  consccravit ,  inauguravit 
ritibns   sacris),    cf.  Ps.  110,  3. 

Sam.  7,  9.  10.  Joel  4,  9.  Jer.  6, 
l  Mich.  3,  5. 

Pk.  part  consecratus ,  de  sacer- 
lotibus  rebnsque  sacris  Ez.  48,  11. 
t  Par.  26,  18.  3i,  6.  —  Jes.  i3,  3: 
zhp^  sacrati  meif  i.  e.  milites, 
uos  ipse  ad  bellum  inauguravi ,  cf. 
er.  5i,  aj. 

Hiph.  1)  i.  q.  Pi.  no.  1.  Jes.  8, 
3.  29,  23.  Num.  20,  12.  2)  i.  q. 
i.  no.  2  eanctum  declaravit  ali- 
uem  Jer.  i,5.  1  Reg.  9,3*  3)  i-q. 
i.  no.  3  Deo  consecravit  Lev.  2j9 
4  sqq.  Iud.  17,  3.  2  Sam.  8,  11. 

Hithp.  1)  purgavit,  mundauit 
e  (lotiouibus  sacris  et  lustrationi- 
>us).  2  Sam.  11,  4:  nriipritt  Kfn 
Trtrot£73  t#a  autem  purgavit  ee 
tb  immunditie  sua.  Exod.  19,  22. 
>  Clir.  5,  11.  29,  i5,  cf.  Kal  no.  i« 
—  2)  sanctum  se  praestitit  Ex. 
|8,23. —  3)  ceUbratum  tatfestum 
es.  3o,  29. 

Derivv.  ttftg,  uhg,  tinj?,  ti^J?, 

ij;  m.    1)  />u*r  mollis,  cinaedus, 


pr.  consecratue  sc,  Astartae  s.  Ve- 
neri,  et  in  eius  honorem  pudicitiam 
prostituena.  Deut  23,  18.  1  Reg. 
i4,  24.  i5,  12.  22,  47.  Iob. 
36,  i4.  Fera.  nti^p  (Veneri)  con- 
secrata,  inde  meretrix  Gen.  38, 
2i.  22.  Deut  23,  18.  Hos. 4,  i4. 
De  cultu  libidinoso  Veneris  apud 
Syros  et  Babylonios  v.  Lucian.  do 
dea  Syra,  cf.  Nam.  25,  1  sqq. 

2)  th£  GeiL  i4,  7.  16,  i4,  et 
plene  *ria  tnp  Num.  34,  4.  Deut 

*  —  ••     •     •m  ••»T 

1,  2.  19.  2,  1 4  n.  pr.  oppidi  in  dc- 
aerto  ab  austro  Palaestinae,  v.  Re- 
landi  Palaestina  p.  11 4.  Hinc  "l2*tt? 

«ftg  Pa.  29,  8. 

. 

C^TjP  (sacrarium)  n.  pr.  1)  oppidi 
inregione  australi  tribus  Judae  Jos. 
i5,  23.  —  2)  alius  in  agro  Naph- 
talitarum  Jos.  12,  22.  19,  37.  21, 
32.  Iud.  4,  6.  1  Chr.  6,  6 1 ,  c.  He 

parag.  Mtiw  Iud-  4*  9  ct  *W*TS  4> 
10.  —  3)  oppidi  Issacharitarum 
1  Chr.  6,  57,  quod  etiam  ftnpp 
vocatur  Jos.  19,  20.  21,  28. 

0"jj?  semel  ttMp  Dan.  11,  3o,  c. 
Suff.  ^T>,  pW.  VVilpn  (lege£5- 
daschim) ,  c.  art  et  praeff.  Mftj££, 
O^tiftga  Lev.  22,  4 ,  tTttftfcb  Neh. 
10,  34^  sed  c.  Suffi  'mftg  Ez.  22,  8, 
VJft^  2  Chr.  i5,  i*T  (cf.  Ewald. 
gramm.  crit  pag.  335),  et  T^aftjJ 
Nom.  5,  10  m.  1)  eanctitae, 
Ps.  60,  8.  89,  36.  Am>  4,  2.  Saepe 
alii  nomini  in  genit  additum  est 
adiectivi  loco,  nt  *»ttftp  &tt  nomen 
meum  aanctum  Lev.  20,  3«  22,  2*, 

V^11J  ^rt  p*«  2>  6-  ***•  11,9,  J»ti 
•»sn;j  P«.  89,  ai,   ttjnj?  "^aa  veate* 

aacrae  Ex.  28,  2.4,  ^ijinn  */>'- 
ritm  tuus  sanctus  Ps.  5i,  i3. 
tfnj?  ^3N  Thren.  4,  1  gemmae 
sanctae ,' imago  nobiliornm  populi, 
cum  allusione  ad  pectorale  summi 
sacerdotis.  —  2)  concr.  sacrum, 
ree  sacra.  Levit  12,  4.  21,  6: 
^lP  TW  *t  (sacerdotes)  sint 
eacri  Jer.  2,  3;  res  Deo  conse-? 
crata,  max.  in  pl.  tTtt5*Tj>.!l  Levit 

21,  22.    22,  3.  3.  l5.      mfipM  J153 

56  * 
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argentntn  templo  consecratum  l  Chr. 
26,  20. 

3)  eacrarium,  de  tabernaculo 
sacro  *Exod.  28,  43.  29,  3o.  35, 
J9«  3g,  1,  et  templo  Ps.  20,  3- 
Dan.  8»  i4»,  spec.  de  nave  templi 
alibi  >^r;  dicta  1  Reg.  8,  8.  2  Cbr. 
29,  7,  semel  de  adyto  pro  tinj? 
ipsng  Ez.  4i,  23. 

a">s5np  tiltp   a)  res  sanctissima, 

•T'rr       v»         '  ,1     . 

ut  ara ,  vasa  sacra ,  oblationes  sa- 
crae  al.  Ex.  29,  37.  Plur.  '•©"ip 
D^iv^  id.  Lev.  21,  22.  2  Par.  3i^ 
i4.  Ez.  42,  i3.  44,  i3.  b)  adytum 
templi  i.q.  *y*;n  Ex.  26, 33, 3*,  ple- 
ne  fi^ngtt  ti^  rva  2  Cbr.  3, 8. 10. 

j  y  lp    (cogn.    verbo  rrfj» )  A*6«* 

jactu*  est  (de  dentibua)  Jer.  3i, 
29.  3o.  Es.  18,  2. 

Pi.  ntip  id.  intrans.  ( de  ferro ) 
Eccl.  10,  10. 

Deriv.  n.  pr.  rttip. 
P|Tp  in  Kal  inusit.  prob.  Pocavity 

convocavit  (vic  radici  b^p). 

Hiph.  convocavit,  congregavit, 
populum  Num*  8,  9.  10,  7.  20,  8, 
iudicium  Iob.  11,  10. 

NipH.  congregatus  est,  congre- 
gavitse  (populus)  Num.  16,  3 
cet. 

Deriw.  fi*VttJ5fi,  fiftfijtta  et 
quattuor  nomina  sequentia. 

<^j£  m.  congregatio,  coetue,  ut 
fifiA  bfrj?  Gen.  35,  1 1  et  ira*  hrrp 
28,  3.  48,  4  coetus,  turba  gentiuml 
Impr.  concio  popujj  Israelitici,  quae 
plene  vocatur  bahiD?  btrp  Deut 
3i,  3o,  rrirr?  bnp:'Num.:  16,  3. 


inscriptum  est,  utphan 
masc  et  sine  «xtknlo  (EaL  1,  1 
2.  12,  9.  10),  c.Btn|(t 
Lgb.  pag.  656.  65;), 
7.27,  proptcr  tensinatkafEta, 
quae  in  nominibus  moneiiksBn- 

5.  . 
tibua  (v.  rms,  t£2,  »juL>,i# 

p.  468.469.  878.879),  «ts 
minibua  propriis  Ttroraa  s 
centiore  Hebraismo  (rife 
n^fife)  haud  nra  est 
siguificationem  attioet,  ■& 
vera  videtur  antiqnis&oi 
tatio  Alex.  et  Vnlg. 
IxxktjOiaorJjsi  ecclwattuii 
cionator,  pro  conrione 
cieus  et  de  rebos  knnss* 
putana  i.  q.  ns&K  ;£ 
pr.  congregans;  nisi  ■«« 
cionatoria  vel  ontoris 
tum  a  primaria  tocuxS  * 
quendi  potestate  docere 
£ip»  J^).  Svmm. 
rcddit  i.  e.  proveririorosi 
rem  v  sed  ifi)>  nunqoi*  fr 
colligendis  usurpstor.  Ai^ 
teutias  parum  probsbilesd 
et  diiudicarunt  Bocbirtu*, 
T.  I,  p.  88.  Jahn,  EinM 
A.  T.  T.  2,  p.  828.  R<* 
Scboliis  P.  IX  VoL  II  )■  1. 

*HmP  r*<*.  dubiae  aoctorin* 

mel  legitur  in  cod.  SnBirf- 
49,  10:  fiija?  vtr?  i:* 
Sam.  et  adeum  congreg*** 
te*.  Videtur  igitur  ideo 
atque  *enp  congregiril  le* 


20,4,  tFft&ri  ^rrp  Neb.  13,  1,  et  Klp   (concio)  n.  pr.ffliil^ 

xar*   dgo^y^SfJgrt    Exod.  16,  3.  46,  11.   Ex.  6,  16,  m*P 

Lev.  4,  i3.        tr  m  wp  Num.  3, 27.  Jos.2i/; 

■^•S?  (concio)  n.  pr.  sUtionis  Isra*-  1p  et  1P  c  Soff.  Wp  (p*"? 

litarum  in  deserto  Num.  33,  12.  frt->   q.  v.)     1)  7««*'   x* 

Mi^nj?  f.  concio    Deut  33,  4.  Neh. 
5,  7. 


"V* 


{.•JP  Koheleth,  n.  pr.  quo  Salomo 
stgmficatur  in  libro,  cni  hoc  nomen 


(arab.  «JJa)  1  Reg.  7,  * 
a)  funie  meneorw*  E*.  *  •  <  > 
i*  ig  eitendit  faneai  ^ 
md  ahquid 


1^^ 


Ip 


es.  44,  i3,  max.  rem  aediGcan- 
lam  Iob.  1.  c.  Zach.  1,  16,  de- 
truendam  Thren.  2,  8.  2  Reg.  21, 
3  >  cf.  Jes.  34,  1 1  •  Inde  metaph. 
\orma,  lex  Jes.  28,  10.  ipb  1£ 
pb  ip  legem  legi,  legem  Ugi  ad- 
tont,  cf.  s.  v.  IX.  b)  chorda 
itharae,  deinde  sonus.  Ps.  19,  5. 
jXX.  <p&6yyoq.    Sytnm.  fooc. 

Osi 

3)  robur,  pis,  arab.  s^S ,  v.  rad. 

o.  2.  Jes.  18,  2:  iJJ-lg  "*ta£wi« 
obustissima.   Iteratio  vim  auget 

7^  evomere*     (Arab.  med.  Je  id. 

^itteris  sensim  magis  magisque  ex- 
ennatia  ortum  videtur  ex  onoma- 
opoet  yjjp ,  op ,  cui  olim  fortasse 
ccedebat  arop,  cf.  ad  litt.  9  pag. 
a6).  Metaph.  Lev.  18,  28:  terra 
>os  evomet,  eiiciet 

Hiph.  id.  Prov.  2 3,  8.  Trans- 
ate  Lev.  18,  28.  Iob.  20,  i5  (ad 
[uem  1.  c£  Cic.  in  Pis.  Zji  de- 
soratam  pecuniam  evoraere). 

Derivv.  tfp,  nKJJ,  «T?. 

*1J^  iu  Pausa  Ez.  23,  24  (Milra), 
»tr.  *3«»p  (Milel)  1  Sam.  17,  38 
•  q.  srfto  galea,  ubi  vide,  quae 
le  forma  et  tono  etiam  huius  vc. 
iisputavimua.     Rad.  ?2]2  no.  1. 

llP  0  Pr-'  ut  *rak  ^-^3  torsit, 
igavit,   unde  S^S  funiculus,  hebr. 

p  et  rnpn.  Inde  2)  robore  valuit, 
•obustue  fuit  (notio  enim  adatrin- 
;endi,  ligandi  refertur  ad  robur. 
7.  i*n,  prrj  no.  3,  adde  nostr. 
^trdnge  i.  e.  funes,  etrenge ,  et 
tnstrengen,  quae  omnia  ab  ad- 
tringendo  ducta  sunt).  Inde  1JD 
10.  2.  —  3)  exepectavit,  prae- 
tolatus  eet  (fort.  a  durando,  ma- 
lendo ,  quod  prope  abest  a  notione 
oboris,  cf.  ^n  no.  7)  c.  acc 
»art.  Kal  Srp  Ps.  25,  3.  37,  9.  69, 
,  v.  Pi. 

PL  Fnp  i.  q.  Kal  nd.  3  exspecta- 

>it  aliquid,    aq.  acc   Iob.  3o,  26, 

N  Pa.  27,  *4.  37/34,  >  Jer.  8, 

5'    i4,  19.    Spec,    a)  -ne$    njj? 
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rrtfr?  Ps.  25,  5.  39,  8.  4o,  2,  p 
rrjrrb  Prov.  20,  22 ,  «w  ta  Ps.  27, 

l4.  37,  34  exspectavitT  Jenovam  i. 
e.  auxilium  eius,  spcm  in  eo  col- 
locavit.  b)  ineidiaius  est  alicui,  sq. 
dat.  Ps.  119,  g5,  accus.  (»C5) 
56,  7- 

Niph.  congregari  (pr.  se  invi- 
cem  exspectare,  v.  Pi. ,  vel,  ut  alii 
volnnt ,  conglomerari  v.  Kal  uo.  I ) 
dc  gentibua  Jer.  3,  17,  aquis  Gen. 

»>  9- 

Deriw.  ig,  rrjp*,  rnp?a,  rnpn 
et 

tljj?    1  Reg.  7,  23   Cheth.  pro  i£. 

H  ip  Jes.  61,  1  v.  rppngs. 

I.  tMp  »•  q-  V'P  «t  t3£j  fastidire 
sq.  3  rci.  Praet  Ez.  16,  47.  Fut 
tMpj   P««  95,  10. 

Niph.  id.,  sq.  ^»53  Ez.  20,  43. 
36,  3i.     Semel   •Bjjj,    pro  :|Dp3 

6,  9- 

Hithpal  tDta^nrt  id.  Ps.  119, 
i58,   sq.  3   139,  21. 

II.  tlflp    «ve  ^p    i.    q,   arab. 

Sxi  praecidipdbscindL  Iob.  8,  i4: 

feos  talpj  *v»k  cimii*  */?*«  abscin- 
diiur. 


Vip 


rad.  inusit ,   quae  haud  dubie 
rocandi  polestatem  habebat  (Arab. 

3l5  dizit.  Congruunt  sanscr.  kal 
aonare,  gr.  xuXlo)  cf.  xfkopai,  x«- 
^Lcvo>,  lat  ca/o,  calare  unde  ca- 
iendae,  angL  fo  ca//.  Vicinum 
videtur  ^^  q.  v.).     Inde 

7  ip  m.  plur.  nibip  et  nibj?  1)  ^ojr, 
tum  animalium  lob.  4,  10,  tum 
hominum,  et  loquentinm  Gen.  27, 
22  ,  et  clamantium,  iubilantium  et 
plorantium  (v.  i*ip  «faj  p.  689  B), 
tum  denique  Dei  vel  loquentfs  Gen. 
3,  8.  10,  vel  tonantis,  unde  bip 
rjirr"»  saepe  de  tonitrn  Ps.  29,3  sqq. 
—  ^iia  Vipa  Gen.  39,  i4  et  in 
acc.  b^ina  iip  E*.  11,  i3.  Esr.  10, 
12  altaTvoce.  -ittftt  bip  Ex.  24,  3 
una  voce.    ^bip  ( plena )  mea  voce. 


Pa.  3,  5.  i42,  2.  Spec  nota  for- 
mulas:  a)  bip  ^nj  edidit  vocem 
Gen.  45,  2.  Ps.  io5J  12,  de  Jeho- 
va:  loTUtf*  Ps.  fjf  18.  Sq.  b  fo- 
cavU  Prov.  2,  3 ,  s  iip  ]nj  /vo- 
clamavit  in  aliqua  terra  2  Clir.  24, 
g.  b)  bipa  fnj  pr.  edidit  (aliquid) 
voce  i.  q.  antecedens  (cf.  d^ja  fe^o 
pag.  843  B  et  quae  ibi  comtulimus ) 
Jer.  12,  8 1  de  tonitru  Ps.  46,  7. 
68,  34.  c)  bipa  Sfctf  v.  *»ti.  — 
Passim  bip  ellipt  ponitur  pro :  vox 
*c.  auditur  Jes.  i3y  4.  52,  8*  66,  6. 
Jer.  5o,  28.  Iob.  39,  24.  —  2)  rw- 
mor  Gen.  45,  16.  Jerem.  3,  9.  — 
3)  de  rebus  inanimatis ,  eonus , 
strepitus,  utaquae,  pluviae,  tur- 
baegentium  2  Sam.  i5,  10.  £z.  1, 
a4.  Jes.  i3,  4.  33,  3.  iVil  iipjq 
29,  6  magno  strepitu. 

Hr?  ip  (prob.  i.  q.  n;bip  vox  Jeho- 
vae)  n.  pr.  m.  1)  Jerem.  29,  21. 
2)  Neh.  11,  7. 

Q^lp  fut.  &*p;,  ipoa  d|?;,  djj*}, 

praet  semel  more  arab.  Btfjj  Hos. 
10,  i4    1)  surgere  (arab.  ^li,  syr. 

^OX  id. ) ,   de  sella*   de  lecto  Gen. 

19,  1.  23,  3.  Levit  19,  32  cet 
Passim,  quae  orientalium  in  talibus 
est  verbositas,  pleon.  praemittitur 
verbis  eundi,  progrediendi ,  et  ali- 
quid  cum  impetu  aggrediendi  Gen. 
22,  3:  n^a1  &p*i  surrexit  et 
ivit.  Iob.  1,  20:  eurrexit  et 
laceravU  vestes.  2  Sam.  i3,  3i. 
1  Sam.  a4,  5  (v.  ScbulL  ad  Iob. 
1.  c).  Imp.  STO3p  eurgel  saepe 
excitantis  est,  maxime  Jehovam 
ut  auxilium  ferat  Num.  10,  35. 
Ps.  3,  8.  7,  7.  9,  20.  17,  i3  cf. 
68,  2,  c.  dativo  pleon.  ?jb  ^np 
Cant  2,  10.  Spec.  est  a)  surgere 
aduersus  aliquem,  sq.  b*  P«.  3,  2. 
54,  5.  86,  i4.  Jes.  3i,  2,"  V$  Gen. 
4,  8,  it  testem  surgcre  contra  ali- 
quem  sq.  a  Ps.  27,  12.  Iob.  16,  8 
(cf.  a  inj*  ).  In  participio  c.  sufuxis, 
ut  -rojj  surgentes  adversus  me  Ps. 
18,  4o,    y%jj  Deut  33,   n.     Cf. 
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tFg.  b)  e*istere,pnin,klon 
Iob.  25,3,  desteUiNuLH!7,di 
vita  cum  meridie  comp&aft  1 1( 
]  7,  de  rege,  propheU  natsfc  af- 
treten)  £x.  1,  8.  DenL^R,  fc 
tempore  oriente  (tntkoHBtfe 
4 1 ,  3o.  c)  crescere,  oioJtoifc 
iuventate  Ps.  78,  6,  iaknsj 
crescere,  effloresctrs  Pm-M 

2)  etare  i.  q.  12?  na  1.: H 
^JDb  consistere  coram  iLt  M 
sistere  Jos.  7,  13.  b)  /*n*l 
(bestelin),  maneret  dursrt  Ui 
29.   Am.  7,  2.  5.   1  Sul  j^ 

i3>  i4  (cf.  tropn);  tyi*«j 

alicui  Lev.  a5,3o,  sq.i?ina] 
re  perseverars  (  auf  etww  b4 
Jes.  32,  8.  c)  ratum  pr\, 
emtione  Gen.  23,  17. 20,  & 
silio  capto  Jes.  8,  10.  i4,*» 
1 9,  2 1  (  semel  sq.  b  beoe 
alicui  Iob.  22,  28),  de 
i.  q.  firta  no.  2,  lilte.  Jer.* 
29,  oppos.  bBJ  no.  i,  litt^; 
fujf»  *?**«,  valere,  t.c  detoM 
Deut  19,  i5,  voto  NuatSoJ 

d)  auxilio  adesee  slicni  4  * 
94,  16.      (Arab.  rl5  ^  J 

e)  W  5|Bg  1  Reg.  1*,  *. 
1  Sam.  4,  i5  ocuti  *t**i 
coeco  dicitur,  qui  amaa«*J 
rat,  cuius  pupill*  stst  et  *.J 
non  contrahitur. 

3)  ut  sam.  fijp  vvfvt.  1 
no.  2  et  nomen  C1p> 

P*.  D?j5    (in  serioribBH 

libris,  ut  aram.  fi*2»  ^' l 
aat  Kal  no.  2,  vario  nexo, « f| 
fecity  confirmavit  Rath  «,  * 
9,  29.  3i  init,  evenU**\ 
vit  vaticinium  £x.  i3, 6.  » 
iniunxU  alicui  «liqoid,  f-; 
aliquid    alteri    impoM*** 
chald.   V^   E»g  ioremriflJ^ 
aliquem\     Esth.  9,  at.  *: 
Inde  i^  fi*p  in  se  tttfaT^ 
sibimet  ipsi  iniunxit  BrfH-  j» 
fin.     c)   ( iasiorindua  j  ^*T 
Ps.   119,   106.  —    3  W* 
no.  3   vivum  servavitf^  > 
(Saepius  in  Targg.> 
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PiL  troip  1)  causat  Kal  no.  1 
exatruxit,  instauravit  v.  c.  ruinas 
Jes.  44,  a6.  58,  12.  6i,  4.  — 
a)  intrans.  surrexit.  Mich.  2,8: 
disdum  populus  meus  taip?  ^kb 
tanquam  hostis  insurrexit.'  Vulg. 
consurrexit.  Al.  dudum  popuius 
meus  in  hostem  sibi  erexit  sc.  me, 
Deum, 

££/>&  tFjttl  i)  causat  Kal  no.  i 
surgere  fecit ,  a)  erexit  f  lepapit 
lapsum  Deut.  22,  4,  afflictum  Iob. 
4,  4.  Ps.  4i,  11.  b)  statuit,  v.  c. 
tentorium  Exod.  26,  3o,  statuam 
Deut  16,  22,  altare  1  Reg.  16,  32, 
turres  Jes.  23,  i3;  it  restituit  ten- 
lorium  collapsum  Am.  9,  1 1  ,  inde 
yitf  trprr,  btnto^MtS  D^ptt  re- 

stituere  tcrram ,  tribus  Israelis  1.  e. 
lias  iiistaurare  Jes.  49,  6.  8«  fc^ptt 
rv^2  foedus  iunxit  (eiuen  Bund  er- 
rkichten)  Gen.  6,  18.  9,  11.  17,  7» 
c)  prodire,  existere  fecit,  excita- 
vit  aliquem,  ut  indices  Iud.  2,  18, 
propbetam  Jer.  29,  i5,  sacerdotem 
1  Sam.  2,  35,  hostem  Mich.  5,4. 
Spec.  \  m5  Cpn  Deut.  25,  7.  Ruth 
4,  5.  10,  et  ^iSj  trpft  Gen.  38, 
8  excitapit  alicui  nomeu ,  semen 
a.  posteros,  h.  e.  Jeviratu  ei  prolem 
J^avit,  quae  nomeu  eius  gereret. 

2)  stare  fecitPs.  4o,  3  a)  con-. 
stituit  aliquem  regem  Deut.  28, 36. 
b)  subsislere  fecit ,  cohibuit  Ps. 
1 07 ,  29.  c)  ratum  fecit  aliquid 
Num.  3o,  i4.  i5,  praestitit  pro- 
missum  1  Sam.  1,  23,  iusiurandum 
Gen.  26,  3. 

Hoph.  eprt  1)  statutus,  erectus 
est  Exod.  4o,  17.  2)  constitutus 
est  2  Sam.  23, 1.  3)  ratumfactum 
est  Jer.  35,  i4. 

Hiihp.  Mipnn  surrexit  hoslili 
animo  Ps.  17,  7,'  sq.  \  in  aliquem 
lob.  20,  27.  Part.  c.  tiuff.  "la^pn» 
ad versarius  meus  Ps.  5g,  2.  Iob'27, 7. 

Derivv.   rraip,  irrax^p,  dip?, 

cxsipn,   et  nomm.  pr.  trj5j,  liBJJ. 

Ilp  chald.    1)  surgere  Dan.  3,  24, 
prodtre,  exsisUre  2,  3g.  7,  17^  — 


2)  stare  Dan.  3,  3.  7,  17,    it  du- 
rare,  manere  2,  44. 

Pa.  G'P  statuit.  D^p  ta^p  sUtuit 
statutum,  mandatum  dedit  Dan.  6, 8. 

Aph.  trjprr ,  semel  trpat  Dan.  3, 
1.  Plur.  tarprt,  part  &T?Vi»,  fut 
trp?  et  trp^P  1)  erexit,  statuit, 
v.  c.  statuath  Dan.  3,  1  «q.  — 
2)  constituit  (regem)  Esr.  6,  18, 
sq.  i?  praefecit  Dan.  4,  i4.  6,  2. 
—  Hoph.  ta^ti  (morehebr.)  */*S 
**{  Dan.  7,  4. 

Derivv.  tijp,  ajp. 

ntllp  f.  1)  statura  hominis,  pro-* 
ceritas.  1  Sam.  16,  7.  28,  20:  tfb» 
in^ip  *o<n*  quantus  erat,  tota 
corporis  mole.  Ez.  i3,  18:  -is 
STQip  omnis  statura,  h.  e.  homi- 
nes  cuiusvi8  staturae.  —  2)  a#*- 
tudo  cedrorum  Jes.  37,  24,  navis 
Gen.  6,  i5. 

tT)*B!Qlj?  adv.  erecto  corpore.  Lev. 
26,  i3.      ^ 

TlP  ve*  TP    "*  ^  ^11118**"   Pr0*- 
cecinit,    arab.  *;*■>   fidicina,   can- 

trix,  et  quaevis  ancilla  (quod  tamen 
a  possidendi  potestate   esse  possit, 

G  o  * 

cf.  ^jvj  servus,  mancipium). 

Fi.  pip  cantum  lugubrem  ceci- 
nit  2  Sara.  1,  17,  sq.  b?  et  b» 
propter  aliquem,  aliquid  2  Sara.  3, 
33.  Ez.  27,  32. 

Deriv.  nrp. 

Dlp  v.  005. 

J^p   rad.  inusit. ,    arab.   £p>    med. 

Waw,   Conj.  I.  VIII.  ascenditfe- 
mellam  camelus  admissarius.     Hinc 

yhp  Ez.  23,  23  pr. ,  ut  videtur,  a d- 
missarius ,  dein  translate  princeps 
(ut  recte  Vulg.  et  Hebraei  intpp.), 
metaphora    Ilebraeis    et  Arabibua 

trita,    cf.  "wnaj,    et   arabb.  jJ^3, 


Gb' 


0     - 


. J     tjJi ,  qn*e  camelum  admissa- 
rium,    eumque    uobilioris   indolis, 
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itemqne  principem  notant  Paro- 
nomastice  additum  est  y'w  beatus, 
dives.  Aliis  2ip^  jnrf  suut  oppo- 
sita,  proceree  et  hurniles,  hoc  a 
rad.  ££»5,    cuius  nonnulla  deri- 

vata  humilem,  ignobilem  signi- 
ficant. 


a)  aestatem  agere  (ank,  ^j 
med.  Je  id.).   Jei.  i8f6.  V.2*n 


UO.    2. 


Jjj^p  rad.  inusit.,  i.  q.  5)gj  no.  3  eir- 
cuire,  unde  rrBipn  circuitus. 

4|1p  m.  «fnia  i  Reg.  10,  aa,  sanscr. 
et  malabar.  £a/>*'  simia  (pr.  celer), 
indicae  originis  vc,  unde  gr. 
•  xijnog,  xfjpog,  xiTfiog,  quae  vocc 
de  simiis  max.  cauda  instructis  fre- 
qaentant. 

Yjfc  T*A'  roD3it-   *■  9-  T?3  aoscidit, 

nnde  rriBlp. 
-•  • 

L   Y^fp  l  q.  t»p  l)  *a*<#o  Aa^^ 

aliquid,  fastidire.  (Primariam  cen- 
seo  vomendi  potestatem,  ita  ut 
onomatopoet  sit,  sicut  verbum  ger- 
man.  consonum,  cf.  tfip).  Sq.  a 
pers.  Lev.  20,  a3.  Num.  21,  5.  — 
2)  timere9  sq.  15573  Exod.  i,  12. 
Num.  22,  3.  Jes.7,  16,  quae 
utraque  significatio  etiam  coniuncta 

est  iu  verbia^v^  J^  e?p,  et 
germ.  Grauen  haben  vor  etwas. 

Hiph.  *p/?\!  timore  affecit  ur- 
bein  h.  e.  oppugnavit  eam  Jes.  7, 
6,  cf.  arab.  j&jb  Couj.  III.  timo- 
rem  iniccit,   oppngnavit. 

II.  jHP    tantummodo  in 

Hiph.    ippyi    intrans.    experge- 

factwt  est  i.'  q.  ygj ,  e  somno  Ps. 

3,  6.  73,  20,  e  sopore  mortis  Iob. 

i4,  12.   Dan.  12,  2.    Imp.  iiar^n 

i»  q-  JTW  expergiscere,  aurge  (do^ 
mine)  Ps.  35, 23. 

III.  Y*P  l)  *■  9-  7^5  wor#,  re- 
eecare,  inde  "fip  spina,  a  secando, 
vulnerando  dicU,  et  y;p  messis  pr. 
resectio  pomorum,  aestaa.  Ab  lioo 
nomiue  duotum  est 


Y Y  »•  1)  *P*n*  (*  rad.y?pB.lIi;, 
colJect  spinae,  vepre*  Ges.3,  ii 
Jes.  32,  1 3.  PL  trsip  Jer.  4, 3.  - 
2)  n.  pr.  m.  a)  i  Chron.  »,i 
b)  addito  art  yipn  Esr.  2, 61.  JHL 
3,  4.  ai.  7,  63.  i  Chr.  24,10. 

»1  iSTJ?  f.  pL  cincinni,  a  praecidetA 
dicli  Cant  5,  2.  12.    (Syr.  tl^ 

lct.  Arab.  juas  antiae,  capiQa 
frontis.  Cf.  Schultens  opp.  mk 
p.  246).    Rad.  Y!l>. 

rn?  f°d*r*9  impr.  putenm  Jes.  3-, 
d5.     ( Arab.  ^ls  med.  Waw,  eio- 

dit  e  medio.  Vicina  sunt  ic  5.T, 
*lgj).     Deriv.  nipn. 

Hiph.  promanare  fecit  (aguiffi 
Jer.  6,  7. 

P*£  1p/lp  euffodit,  epertitm- 
rum  (ut'cbald.).  Jes.  22,  5  per 
lusum  verborum:  ^53  ip£3  «^- 
fodiunt  murum  (  Talmud. 'irrp-; 
•^pi  destructio  parietis).  Indei»- 
^f*/  Num.  24,  17:  -J3  •c? 
nd— M  **  <&&&**  omnetfiliot* 
perbiae.  LXX.  nQOvouiiau.  Voi£. 
vastabit. 

I3l,'1!lp  m.  pl.  ^/a  fVn^  teheo 

5  - 
nearum  Jes.  5q,  5.  6.   '(Arib.jJ 

filum  e  gossypio  factum.  Congr^ 
gr.  xuTqoc.  licium,  fila  transrcra 
telae,  die  Kreuzfaden,  uodexo- 
qqu)  •  xaiQtootQ.  Etymon  otwcs- 
riusculum.  Equidem  putem,  V"} 
vicinum  esse  vc  mip  trabs  trau*- 
versa  ). 

H  jlp  m.  tignum,  trabe,  pr.  tfl»- 
versa  (v.  rn]J  Pi.)  aH^M* 
Cant.  i,  ijj  Per  synecd.  ^aw, 
ut  gracc.  p&a&QOv.  Gen.  19,  *• 

tDlp  1)  i.  q.  arab.  lt*  ino^ 
esse,    more    arcus,    oibis,   do& 
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T.  incorvavit  arcns  more,  cf.  gr.       5,  19.  Part.  pass.  i^tjtt  Dan.  5,  3o> 
'txvoos  incnrvus.    Ind.  ntig,  ^js        7'^  >%  intei„#  oec{du  pbireSf 


*s- 


ltcus  et  n.  pr.  ]sit5''p. 

2)  i.  q.  rip;  tenoUcuiam  posuit,  nt  syr.  Pa.  et  arab.  J*3  Dan.  a,  i4. 

ii&cupatus  est.     Semel  in  fut  Jes.  3,  22. 

29,  21 :   ]vdpi  sive,    ut  alii  codd.  Ithpe.  et  Ithpa.  Dan.  2.  i3  pass. 

labent,  n«ftp\.  *,&£  m-   ca$de8  0bad- 

Denvv.  v.  no.  1,  adde  nomm.  pr. 

D*p,  "Oip^J,  et  W*,p  fut  JBfcn  parvus,  exiguus  fuit 

V3*)p  (arcus  Jehovae  i.  e.  iris)  n.  (pr.  curtus,  decurtatus  fuit,  a  stirpe 

pr.  m.    1  Chr.  i5,  17,    qui  6,  29  bilitterabp,  cf.ba^,  Stt^).  2  Sam.  7, 

^j?  appellatnr.  19.  Translate  pitisfuii  Gen.  32, 1 1. 

s    „        -    .           ^  _  Hiph.  parvum  fecit  Am.  8,  5. 

>    Ez.  ,6,  47  v.  dv.  Deriyv#  ^j,,  1bg|  WJ?  et  n>  pr# 

[3|P   raa".  inusit,    chald.  et  arab.  1^J?J- 

_*Ls  secuit,  inde  **c£fc7.  (Vicinae  JBfc  c.  Suff.  -*Dp  f.  npaj),  pL  fi-iojj 

radcL  sunt  a&g,  JUtn,  aan.    Stirps  .  C8tr'  'V3J?  ct 

autem  bilittera  Dp  secandi  caeden-  "JEJP  cstr.  ]bp  1)  adj.  parvus,  exi- 

dique  potestatem  habet  pariter  at-  guus  (opp.  i"ll|)  Gen.  1,  16.Ps.  io4, 

que    cognatae   yp,  yTl,    v.   radd.  st5  et  sexcenties.   Neutr.  abstr. />ar- 

,             .                        ,       - ..       f  ..  ***o* ,  unde  ittpn  "^bs  raaa  parvi- 

SOJ?  ,  Jbg,  *)t?PT,   *rab.  Jaa,  jba  utis  t  e.  mino^  jca; -a>  ^1^ 

et   cf.    ad  prjj,    Y**'    T*!>  n^#  a)  aetate  parvua,  mw»or  »ata  Gen. 

Adde  quae  observavit  Iul.  Klaproth  g,  24.  uj,  i5.   1  Reg.  3,  7.    Salo- 

apud  Merian  de  l'6tude  comparative  mo ,     cum    regnum    auspicaretur : 

des  langues  pag.  216).     Inde  }b]j  IJW  'Obfij  puer  ego  natu  par- 

3P  m.    1)  excidium,  exitium  Jea.  «••      b)   P*™e  *nctoritatis  Jet. 

28,  2:    JMjg  13*  proeatfa  exitium  36>  9»   de  **  muuM  8»**  Ex-  l8> 

afferens.  *  Impr.  2)  Xtt**  Deut  32,  aa#  a6# 

24.   Ps.  91,  6.    Et  a)  J&i?  *•  P*  m*  (*•  •**•)  **• 

2?p  c.  Suff.  ^t^&p  m.  id.  spec.  Xefaa,  %**u       *                         m 

pestis.  Hos.  i3,ri4.  IT?  m-  P^pitae ,  dein  rf^/iia  m>- 

,  nimus,    uuce  ""iJJi^  kot°ni  djgitua 

■}lC3p  f.  sufjimentum  Deut  33,  10,  meu,  minimus  iReg.  12,  10.  2  Par. 

a  rad.  n^lj.  10,  10.    Alii  codd.  2  Par.  L  c.  ^sttg 

11DP    (suffimentum)  n.  pr..mulie-  ^tonni  (a  forma  |b)}  ultima  da- 

Hs/^quam   Abrahamus  duxit  post  «~f»i   Schwa  mobiii  in  Kame* 

mortem  Sarae  Gen.  25,  1.  1  Chr.  chatuph  mutato ),  v.  J.  H.  Michae- 

2     ^2.  "s  a    "'  ^     ^ed  non  fcendum  vi- 

b*  detur,    quod  habet  v.  d.   Hooght 

[^p  fut.  bb£?  occidit%  interfecit,  1  Reg.  1,  c.  ijajj.     Cf.  bi|?. 

vc.  poet  Ps.  139,  19.  Iob.  i3,  i5.  ODP  fnt  ^bp^  decerpsit,  aoellit,  ut 

24,  i4.     (Syr.  et  chald.  id.,   arab.  I  v» 

JjS,     aethiop.  c|>+A:    Origo  est  ^8/  rtmo8  Dcut  a3'  *«'  Ioh' 

in  caedendo,    v.  ad  aajj.    Congr.  ^^  pm,  i0b.  8,  12. 

fortasae  gr.  KTeiNw).  tm*AK 

Deri v.  bsjg.                                 •  I.      IU|x   in  Kal  inusit. ,    arab.  y3 

^p  chald.  icL,  part  act  i-bJJ  Dan.  redoluit,  fragravit    Vic.  «na^. 
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Pi.  ■jejj  auffivit,  suffimenU  *«-  Ps.  119,  83.  —    2)  *>ap»,ubuk 

cendit  m  numinis  honorem ,   sq.  b  i48,  8,   a  rad.  inp. 

nuuiinis,  omisso  autem  acc.  suffi-  t-y-                            "¥ 

menti  Jer.  1,  16.  7,  9.  11,  i3.  19, 4,  D  K  (a  rad-  tnP)  ********  ;Wi- 

ubique  de  cultu  idolorum.    Part.  f.  ^8  )  adve«"«  aliquem  (t.  pa*- 

ni^BpfcaraeJnquibussuffimentum  Ps"   l8'  4a  49-  J«r.  5i,  lj.iat, 

adoletur,    pr.   odorem   spargentes  *>Uect  pre  D^JJ  Iob.  22, 20:  ^. 

3  Chr.  3o,   i4.     /to.  part  n^Ep»  adpersarii  nostri.    Aliis  ejtrc- 

suffimentum.  Cant  3,  6.          v'";  bale    P488,    Pro    mtranj.,  d  :•: 

#/)>£.  «a^fcVst,  de  sacriCciis  ct  pr°  D?' 

legitimi*  1  Par.  6,  34,  et  illegitimis  t3JJ?   m.    chald.    statutum,  t&t* 

1  Reg.  3,  3,   sq.  !j  numinis    11,  8,  Dan.  6,  8,    syr.  fioi* 

saepe  etiam  sq.  acc.  suffimenti  in-%  * 

censi  s.  victimae  Ex.  29,  18.  Lev/  E*£  chald.    manens,    durans  Dt 

**  9»  *7'   2,  2.  16.    Ho/?A.  naprt  4>  a3. 

pass.  Levit.  6,   i5.     Part  Hoph'.  ritti^  r 

*iap9  suffimentum.  Mal.  i,  11.  n%K  f-    »•  J «*•  «"*«"* 

r>I™v~    ^;«,.        ^-            ^  Thren.3,  63,  arad.0ij?. 

Denvv.   MYiop,    rnop,    ^b^,  ^^              '                ' 

*iapa,  nhapa,  et  n.  pr/rrriBp.'  DiD^p  v.  tiiap. 

II.   "iDp   *•  q-  chald.  ->t:p  hebr.  "pj?  rai  inusit  *•  9-  «"*•  O^ *l 

*)ti]J.    Part  pass.   Ezech.  46,  22:  Je  f°rmare,    concinnaxc  (c£  r. 

n«nt:p   rh-ltttt  a/r*a  ligata i  e.  no-  O»  «P^-  c*«kre  ferrum.  Hk 

prob:  camerata',  tecU.  ^jp  m>    l}  w,a  a  ^,^. 

1B£  tantummodo  in  pl.  ppp  chald.  *  2)  u-  Pr-  a^  fi,ii  Adami  fralridk 

noflfc,    impr.    a)  ligamenta  *  ossium  Etymo  Gen.  4,  1  iU  ailndifar.  k 

Dan.  5,  6.     b)  meUph.  quaestiones  VS  idem  esse  videatnr  quod  rr. 

difficiles  Dan.  5,  12.  16.  peperit    Kainum  (creatunm ,  * 

nlm.f^  ,  dixiti   marem  creavi  Veo  ati*- 

7™7K  (vinculum)    v-   1B?  no.  II)  ^an^.     b)  gentis  KeniUrum  X» 

11.  pr.  oppidi  in  agro  Sebulonis  Iud.  24,  22.  Iud.  4,  1 1,  v.  rj  e)op- 

1,  3o,  quod  Jos.  19,  1 5  nisp  (pro  pidi   tribus  Judae,    cuin  trt  J» 

n5?|?  parva)  vocatur.  i5,  '6j. 

^lPfy  £  cSuff.  wjtjj  \)euffimen-  PI^J?  f.   (a  rad.  pp)  pLtr-ctr 

tum  Ex.   3o,  1  sqq/Lev.  4,  7.   10,  *i)    cantus    lugubris,   iamettiw 

1.  —    2)  ea  victimae  pars,   quae  Jer.  7,  29.  9,  9.  19.  Jos.  i5,aa- 

adoleri  solet,  adeps.   Ps.  66,   i5:  2)  n.  pr.  oppidi  iu  triba  Judac,  U 

tr\p&rtpps  adeps  arietum.  i5,  37. 

f"?E  ▼.  jilt?]?.  n3^  Gen.  i5,  19.  Ind.  4,  11.  r. 

«^J?  m.  pomitue  Jes.  28,  8,   a  rad.  ^j?.  a  Sam.  27,  10 ,   Wj?  i& 

^ip  vomere.  2,  55,    n.  gent  Kenita,  col»1 

^^  Kenitae,  gens  cananiea  intcr  A*- 

™p  rad.  incerta  i.  q.  aip  pomuit.  lecitas  habiUns  1  Sam.  i$,  *«*■ 

ImV  ^p  Jen  26,  27,   nisi  polius  5"^    **'   2°'  al-f-  V.^ 

efferendum  erat  rp  pro  iirpT  J1^8   "™»>    on^  jfj 

'■  r           '■  Iud.  1,  16.  4,  11.    V.  Y2  na  f 

u  p  chald.    i.   q.   hebr.   V^P  aestas  ^i^k   ,-                                •  urr 

Dan.  2,  35.                          E  H  E  ( forl-  «•  9-  7:?J?  P^6"1^  &r 

^ur. ^s  patnarchae  antediluviini  Gcn.  3,  * 

^ia  ?.  n>.     1)  /wiiw   Gen.  19,  28.  1  Chr.  1,  2. 
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£  m.  l)  messis  (pr.  reaectio)  pomo- 
-t+m ,  a  rad.  ynp  no.  III  i.  q.  ys^ 
[C5.  16,  9.28,4,  it  poma,  fructus 
xridi,  max.  (ut  videtur)  ficus  Jer. 
»0,  10.  12.  Am.  8,  1.  2.  2  Sam. 
16,  1.  Cf.  Faber  ad  Harmari  Be- 
>bachtungen  T.  I,  p.  387  aq.  — 
[ude  2)  aestae^  tanquam  anni  tem- 
pus,     quo  fructus  resecantur  (cf. 

l^h),  arab.  J3I3.  Gen.  8,  22.  Ps. 
7  4,  17.  Secundarium  est  arab.  _kl3 
ferbnit  dies ,  ut  media  aestate. 

&\9  f.  tti^J?  (pro  patg  a  yg  finis, 
cf.  rrro  pro  rn?,  lw*ni)o  pro 
Z^nin  Lgb.  i45)Tuitimus,  a.  Ex, 
26,  4.  10.  36,  11.  17. 

"*fc*J?  m'  '°n«  4,  6 — 10 1  Hieron. 
»Syr.  et  auctoribns  ricinus,  arab. 
P£r>f  aegypt.  x/xi,    xovx*    (Diod. 

Sic.  I,  34)  planta  s.  arbuscula  bien- 
nia,  hodie  in  nostris  quoque  hortis 
culta,  pulchra  et  celeriter  crescens, 
sed  culmum  habens  mollem  et  suc- 
culcntum,  quo  yel  leviter  laeso 
planta  moritur.  LXX.  cucurbita. 
Scd  vide  Bocharti  Hieroz.  T.  II, 
p.  293.  623.  Celsii  Hierob.  P.  II, 
p.  273  —  82.  Faber  ad  Harmari 
Beobacht.  T.  I,  p.  i4o — i5i. 

l^j^j?  m.  (pro  fiijjbj?,  ut  niBBiD 
pronisasa,  v.  pag.  388,  A)Tm. 
ignominia  Hab.  2,  16.  Vulg. 
vomitus  ignominiae,  quasi  com- 
positum  sit  ez  ">£  pro  trjj  vomitus, 
ct  Jibjj  ignominia,  in  quam  senten- 
tiam  etiam  novem  codd.  separatim 
scribunt  jibp  "^JJ. 

lpmy  semel  ^p  Jes.  22,  5,  pl.  niVR 
m.  (  non  comm.,  nam  2  Reg.  4,  10 
ntEp  rcfcrtur  ad  n'b*,  non  ad 
T^)  1)  pariee  Lev.  i4,  37.  3g. 
1  Reg.  6,  i5,  murus  v.  c.  nrbis 
Num.  35,  4.  Jos.  2,  i5.  (De  ori- 
gitie  ambigitur.  Possit  paries  dictus 
esse  a  calce,  quo  obductus  est,  coll. 
^VS  calx;  possit  etiam  a  trabibus 
transversi/s,  coll.  >y)p,  i"»*T)p  !  *ed 
neutruin  satisfacit    Probabittus  cst, 


ex  nostro  *r*p  signif.  2  ortum  esso 
•W  nrbs).  Jes.'  25,  4 :  *rp  ti^T  w»- 
fcer  parietee  evertens.  De  lateribus 
arae  Lev.  if  i5.  5,  9,  parietibus 
cordis  Jer.  4,  19. 

2)  locus  muro  munitue  (ut  gr. 
rtTyog  HerocLXen.),  arx ,  unde 
3NiS  Tpm  Jes.  i5,  1  (arx  Moabi, 
chakLti&i&n  N3*i3)  n.  pr.  urbis  mu- 
nitae  in  finibus  Moabitarum ,  hodie 
Kerreh  dictae ,  quod  nomen  latiore 
sensu  de  toto  terrae  tractu  dicitur. 
Eadem  appellatur  Jer.  48,  3i.  36 
tJ^n  *Tip  (murus  lateritius,  vel  arx 
lateritia)   et  Jes.  16,  7.  11.  2  Reg. 

3,  25  tx&m  VJ3  (id.). 

3)  n.  pr#  gentis  et  regionis  Assy- 
riorum  imperio  subiectae  Jes.  22,  6. 
sReg.  16,  9.  Am.  1,  5.  9,  7,  prob. 
regio  ad  Cyrum  fluvium  inter  pon- 
tum  euxinum  et  mare  caspium  in- 
teriecta,  hodieque  armen.  Kur  ap- 
pellata. 

&"V£  (ex  usu  chald.  pecten  texto- 
rius)  n.  pr.  m.  Neh.  J,  bj,  pro 
quo  Dhp  £sr.  2,  44. 

tD^J?  (aucupium,  a  rad.  tiip)  n.  pr. 
m.  1)  patris  Sauli  1  Sam.  9,  1. 
i4.  5i.  1  Chr.  8,  33.  2)  1  Chr. 
8,  3o.  9,  36.  3)  1  Chr.  23,  21.22. 
24,  29.  4). 2  Chr.  29,  12.  5)  Esth. 
a,5. 

ptD^jP  (inflexus,  tortuosus)  n.  pr. 
fluvii ,  qui  in  Tabor  monte  ortus  in 
sinum  Ptolemaidis  eUunditur  Iud. 
4,7.  5,  21.  1  Reg.  18,  4o.  Ps. 
83,  10. 

^fc  v.  nn^p. 

Onil^  chald.  gr.  xid-aqig,  cithara 
Dan.  3,  5.  7.  10  Chcth.  Syri  quo- 
que  terminationem  graecatn   ig  iu 

.    os  mutare  solent 

>£  f.  nb]3,  pl.  trijg  (a  rad.  bb]3) 
adj.  levis,  celer  Jcs.  19,  1.  Am. 
2,  i4.  i5,  plene  vbj^a  bg  2  Sam. 
2,  1 8.  Poet.  spec.  equue  velox  Jes. 
3o,  16.     Adv.  celeriler ,  cito  Joel 

4,  4.  Jes.  5,  26.  . 


>p 
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?£  m.    chaloL   i  q.  hebr.  iip  fo*. 
Dan,  3,  5, 

^  ▼.  bip. 

J-J  yp  rad,  incertae  auctoritatis  pro 

^v!i?>  P^  congregavit.  Inde  fat. 
Niph.  nSibjs^  2  Sam.  20,  i4  Che- 
thibh ,   sed  Keri  habet  !)bSlPa,% 

I.    n^5j5    torruit  frigendo ,  frixit 

(am  Feuer  rtisten),  ut  froges,  grana 
Lev.  2,  i4.  Jos.  5,  n,  hominem 
supplicio  afficiendum  Jer.  29,  22. 

(Arab.  Ja,    aeth.  <f>A©;  id.   Cf. 

hb*  et  append.  •.  litt.  x).  Part. 
pass.  -«lbjj  Lev.  2,  i4.*Jos.  &,  11. 

iW/?A.  part  adustum,  inde  arf- 
w*i*o ,  inflammatio  Ps.  38,  8. 

Deriv.  ^bjj  et  n.  pr.  nibfc». 

IL   Pl^J?  *•  «•  ^?  to  Kal  inuait 

JVijpA.  w&*  faetus  est  Jes.  16, 
i4 ,  w'£*  a.  contemtim  habitue  est 
Deut  a5, 3 ,  part  nbp?  o*7w,  *£7»o- 
Wfl*  1  Sam.  18, 1 3.  Jea.  3,  5.  Prov. 
«,  9- 

/?*/?£.  pilipendit  Deut  27,  16. 
Hinc 

)  ixj?  m.  1)  contemtus,  ignominia 
Prov.  3,35.  6,33.  i3,  18.  22,  10. 
Jes.  22,  18.  —  2)  turpiter  factum 
Prov.  1 8,  3.  —  3)  pudenda  Nah. 
3,  5.  Jer.  i3,  26. 


pumilioj  contractiorisstiimefo- 


t 


mo  Lcvit  22,  23.    (Arab.  J&f 

0  ~> 

Jpbli   pumilio    v.   Kamiii  p.  $65, 

J3J3  parva  statora,    iUi  [Sui 

1.  c.]  hernia  laborans).  —  2'  apsd 
•e  recepit  fugitivum  iq.chtlisb 

Derivv.  Dbpa  et  n.  pr.  tzrP 
*?j?    m.     (a  rad.    rrb^    110.  I)  et 

tf  **<£   (c.  N  otioso,  ut  ^j,  tr,: 

1  Sam.  17,  17  m.  frixum,  tatia 
i.  e.  tritici  hordeique  grana  cua 
aristis  tosta  (v.  Macuuchael  Jwl-- 
ney  p.  235  )  ,  quibus  rescebtnta 
veteres  et  hodie  vescnutor  Anbw. 
Lev.  23,  i4.  1  Sam.  25, 18.  aSia, 
17,  28.  Ruth  2,  i4. 

^cj?  (fort  pro  i-pbg  velox  Jefco- 
vae  sc.  servua)  n.  pr.  m.  Nri 
12,  20. 

i1Vpt  n.  pr.  Levitae,  qui  edm 

FlDyj?  (chald.  coucio,  v.  O^no.a) 
vocatur  £sr.  10,  23.  Neh.  8, ' 
10,  11. 


tte 


(.etL<i>AA:id.,5-ii,i>/^: 

levis)  v.  Hiph.     Transkte  2) «- 


nbp 


s  «. 


yp  rad.  inusit,  prob.  i.  q.  Jib]j 

torruit,  frixit.  Verba  enim  rfb 
aaepissime  cum  verbis  rfb  con- 
gruunt,  ut  nti^  et  ntijj,  nn^  et 
nne,  i-tts  et  nss,  nbi  et  hbs, 
nso  et  l-iDD ,  nbs  et  nbs,  de  cuius 

~  T  T  T  *  TT  — T 

permutationis  ratione  v.  gramm. 
hebr.  §.  74,  4  not     Inde 

fiH^E  f-   olla,  lebes   1  Sain.  2,  i4. 
Mich,  3,  3. 

Ij^p  1)  contraxit,  idem  fere  quod 

*)Ofif,  KBjj,  arab.  l>al3  (litteris  tt 
et  x  permutatis).     Part  pass.  Bibp 


minutus  est    (arab.  Ji).  GeaJ, 

1 1 :  Yy$i  b?E  o?arr  *>j  «■» 

ta«  suntC  e.  defliixerunt  flfBS#* 
/erra.  V.  8.  —  3)  **£# ,  co^» 
/z^s  fuit  Iob.  4o,  4.  Nsh.  1,  * 
Cf.  rtbjj  no.  II.  Inf.  nonw*** 
b{P  ignomiaia,  dedecus.  Jer.  J? 
(ubi  bp  aliis  idem  est  qnod  ^7 
4)  celer,  velox  fuit  (nisi  hsecAfo- 
ficalio  primaria  est,  coil  i\\  ^ 
volvi)  2  Sam.  1,  23.  Hah.  h^ 
Iob.  7,  6.  9,  25. 

Niph.  igj  et  bpj,  fat  9:p;  J* 
3o,  16  1)  lepis  fuii.  H*£t":" 
lcviter  (leichthin)  Jerem.  6,  i* 
8,  ii.     Sq.  daL  pers.  fsttt&t  V* 


!>P 
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alicui  Prov.  i4,  6.  9  Reg.  20,  10. 

—  2)  pi&s,  exiguuefuit,  sq.  ^Sja 
1  Sam.  18,  23.  Impers.  ^  ^jpj 
parum  est,  quod.  Jes.  4g,  6.  Ez. 
8,  17.  —  3)  vi/w  habitus,  con~ 
temtue  fuit  2  Sam.  6,  22.  Gen. 
i6,4.5.    —    4)  celer  fuit  #  Jes. 

3o,  16. 

.P*.  bVp  exsecratus  est,  male- 
<fcr*7  2  Sam.  16,  7,  sq.  acc.  Gen. 
8,  ai.  12,  3.  Ex.  2i9  17.  Lev.  19, 
i4.  20,  9,  semel  sq.  a  Jes.  8,  21. 
ib  bbp  reflex.  maledixit  sibi  ipsi 
i.  e.  maledictionem  sibi  contraxit. 
1  Sam.  3,  i3:  ^ioa  sciebat,  *tt 
V22  DMb  D^bbpja  filioe  suoe  male^ 

T   T  VT  \j    ,      '*  • 

dictionem  sibi  contrahere. 

Pu.  maledictum  est  alicui  Jes. 
65,  20.  Iob.  24, 18.  Part  cui  ma- 
ledictum  est,  exsecratue  (pass.) 
Ps,  37,  22. 

Hiph.  bprr,  inf.  bp*,  fct  bs; 

1)  levemfecit,  levavit  a)  sq.  acc. 
rei  et  b?tt  pers.  levavit  et  abstulit 
aliquid  ab  al.  1  Reg.  12, 10.  1  Sam. 
6,   5.     b)  omisso  accusativo  £xod« 

18,  22:  ^bm  bptt  /*fa  <*  *«  *c. 
onus,  negotium,  leve  tibi  fac  nego- 
tium  Jon.  1 ,  5.  c)  Sq.  b*73  rei 
1  Reg.  12,  4:  Sp&aj  nnh^bpn 
leua  (aliquid)  de  servitio  patria 
tui  i.  e.  remitte  aliquid  de  servitio, 
quod  pater  tuus  nobis  imposuit  V.  9. 

—  2)  vilipendit,  contemsit  2  Sam. 

19,  44.  Ez.  22,  7,    ignominia  af- 
fecit  Jes.  8,  23. 

JPiip.  bj?bft     1)  motitavit,   con- 


Pilp.  no.  2.   Cf.  chalcL  bbi  pohturav 
Vulg.  aes  candens. 

iftbj*  f.  cstr.  nbb]?  l)  maledictio 
2  Sam.  16,  32.  —  2)  exsecratio% 
imprecatioy  dirae.  1'Reg.  2,  8* 
Gen.  27,  12:  ^jn^bg  ex&cratio 
tua  (pass.).  Concr.  exsecratus 
(pass.)  Deut.  21,  23.  Plur.  rVibbjj 
Deut  28,  i5.  45. 


tkb 


*  » u» 


cussit   Ez.  21,  26.     Arab.  JJu£, 

aethiop.  A^A^ A l  commotua 
est  —  2)  laeve  fecit,  pohvity 
dein  acuit  EccL  10,  io.  Laevita- 
tis  notionem  (quae  origine  non  di£- 
ferre  videtnr  a  levitate)  habet  etiam 
adj.  bbj?. 

Hithpalp.  commotue,  concus- 
eus  est  Jer.  4,  24.  . 

Derivv.  bfc,  bbjj,  rtbbj?,  bfcbj*, 

Tft^TRi  n-Pr»  ^Bf  ct 

>?j?  m.    adj.    laevis,    politue    (de 
a\ere)  Dan.  10,  6.  Ez.  1,  7,  v.  bbg 


^i^  in  Kal  inusit. 

PL  irrisit,  spreviU  Ez.  16,  3i: 
non  es  meretrici  similis,  Dbgb 
*pnN  ^wa^  mercedem  spernit  scl 
ntmaior  detur.  Bene  Vulg.  neC 
facta  es  sicut  meretrix  fastidio  au- 
gens  pretium. 

/fiM/>.  id.  sq.  a  2  Reg.  2,  23. 
Ez.  22,  5.  Hab.  1,  10.     Hinc 

tbfc  m.  irrieio  Ps.  44,  i4.  Jer.  20, 
Vet 

i1D!?£  f.  id.  Ez.  22,  4. 

5  yp    1)  fundd  proiecit  a.  excueeit 

lapides,  funditavit.  Part  ybj? 
funditor.  Iud.  20,  16.  Trop.  ex 
terra  e uici/  (populum)  Jer.  10,  18. 
—  2)  sculpsit,  insculpsit,  caelavit 
1  Reg.  6,  29.  32.  35,  pr.  fundae 
fecit  i.  e.  caplaturas  fundae  similes. 

PL  i.  q.  Kal  no.  1.  1  Sam.  17, 
49.  25,29. 

Deriv.  n?bp»  et 

^cH    m-     * )  f*nd*9     «»b.    £"^ 

1  Sam.  17,  4o.  —  2)  velum  Ex. 
27,  9  sqq.   35,  17.   Num.  3,  26« 

fhald.  id.,  arab.  «J&  velum  navis. 
.  velificavit,  navigavit.     Aeth. 

<?> AU I  detractum  est  velum.  Sed 
quomodo  haec  significatio  cum  illa 
[no.  1]  concilianda  sit,  non  defi- 
nio  ).  —  1  Reg.  6,  34  pro  tTtfbjD 
reponendum  videtnr  D^btt  vaivae 
ianuae,  quod  est  in  primo  hesn- 
stichio  et  cod.  Kennic  no.  i5#t 

97P  m.  funditor  2  Rea>  3,  *5. 


V? 


c£  conj.  XII  Arabum)  m.  f*#*> 
de  cjbo  Num.  21,  5,  Luth.  /o*e 
Speise. 

\U<p  rad.  inusit.,  fort  i.  q.  transp. 
IDjsb  collegit.    Hiuc 

pffi?^  m.  1  Sam.  i3,  21  per  appo- 
sitibnem  fittVj)  tiiti  tridens  furca, 
qua  foenum,'  stramen  aliasque  hu- 
iusmodi  res  colligunt.  (De  instru- 
mento  acuto  legitur  EccL  12,  n 
Targ.). 

fluP  rad*  inuaik,  fort.  i.  q.  arab. 

U3  congessit,  collegit  (vic.  radd. 
DE2,  DBs),  unde  nomm.pr.  !?5N&p, 

rT,ap*/w»p,»f  D*»p\ 

FJfi j?  f.  (  a  rad.  t»p  )  culmus  segetis, 
colL  culmi,  seges  in  culmis  vtane 
Exod.  22,  5.  Deut.  16,  9.  23,  26« 
Pl.  Iud.  i5,  5. 

^NllDj?  (congregatio  Dei)  n.  pr.  m. 

1)  filii    Nahoria     Gen.    22,    21. 

2)  Num.  34,  24.     3)  t  Chr.  27,  17. 

pfij?  (fort.  a  FTO|J:  culmis  abundans) 
n.pr.  oppidi  Giieaditidia  Iud.  10,  8. 

Otoj?  m.  Jes.  34,  i3,  tiiDT?  Hos. 
9,  6,  et  pl.  D^tejp  Prov.  24,  3i 
herba  inutilis  et  spinosa,  ut  ur- 
tica,  carduus.  Celsii  Hierob.  T.  U. 
p.  206.     Rad.  arab.  |jk*3  est  con- 

gessit ,  impr.  res  parvas  humi  col- 
legit,  sed  hoc  nomen  fortasse  aliam 
originem  habet. 

ni2p  ra<*.  ^usit.    (i  q.  nnat  ger- 

minavit,  crevit  herba?,  vel  talflra. 
TlDp  moluit).     Inde 

rjiBj?.  m.  farina  Gen.  18,  6.  Num.  5, 

0  o  - 

i5.     (Arab.  <£*3  frumentum,  tn- 

ticutn.     Aethiop.  «rWh:  fructua 

-  auctumnales,  legumina,  Vr^fli» 
talia  comedit  pecus). 

t053p  oonsirinxii  manibns,  ftrmiter 


894  3? 

comprehendit  Iob.  i6,i  !CU'd. 
id.  Arab.  _Lu3  vimiLViB»un( 


m 


TSR»  T?gi  T??r)- 
Pu.  pass.  Iob.  22, 16. 

P53p  emarcuit  et  imortm*  1 

Wr,  planta)    Jes,  19,^ 

Arab.  J^*  pr.  est  pediraa  ; 

^^^Al]  obsiU  at  et  p* 

laboravit  pkmta,  syr.  ^  -^ 
bus  dr.  aegrotantiboi.     • 

pr.  contraxit,  canprtaii 

ytp  )  ,    inde  ctpit  pogik  L* 
u,  2T.  5,  12.  Num.  5,  26.  lr» 

yj3|?  m.  c  Snff.  irsp^  1)^ 
arab.  8^4  Lev.  2,  %  5,  u.  s 

V 

—     2 )    manipulut  t    «&  4 

Gen.  4i,  47  :  D^2j£/>J«*H 
pulis  h.  e.  abundaoter. 

"KftCp  ▼.  «5^ap. 
^OBpJ  v.  ibid. 

]£  m.,  cstr.  sq.  Makieplfr 
22,  6    c.   Suff.  isp   litst 

1)  /uTfo*  Jes.  10,  i4,  mrttt 
in  nido  Deut  3av  u.  J* 
2.  —  2)  metaph.  dbauofe* 
in  alta  rupe  exstrnctum  io* 
aquilini  Num.  24,  21.  J* •*.* 
Obad.  4.  Hab.  2,  9,  «1^ 
et  commodum  (gr.  «kJ 
29,  18.  Plur.  r:p  c*e,« 
(arcae)  Gen.  6,  i4. 

rubuit.    Inde 

PL  «sp  1)  wd*W*f?  , 
bore,   quo  facies  saffundiw  J 

acc.  uxoris  Num.  5,  i4,  **• 
lieris  aemulae  Gen.  3o,  1.  l 
i.q.  Hipb.  telotypia»***^ 
cuius  concitavitf  *b  r  fc   _ 
Deut  32,  21.   1  R«g-  !l  ^ 

2)  srpi^  alicui,  sq.  2  Pf  ^ 
37,  11.    Pa.37,  1.  73»^  r' 


3? 
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t3,  17.  24,  1.  19,  «q.  acc.  Gen.  26, 
i4.  Jes.  li,  i3,  sq.  b  Ps.  106,  16. 
—  3)  ardenti  studib  alicuius  ho- 
ninis  vel  rei  flagravit  (tyloco) 
1)  sq.  b  causam  alic.  studiose  de- 
endit  ("eifern  ftir  jem. )  Num.  25, 
11.  i3-  2  Sam.  21,2.  1  Reg.  19, 
1  o.  b)  aemulatus  est  aliquem,  ali- 
:ui,    sq.  2  Prov.  3,  3i. 

Hiph.  causat.  zelotypiam  conci- 
\avit  (  v.  Pi.  no.  1 )  Oeut.  32,  1 6. 
ji.   Ps.  78,  58. 

Derivv.  K2p,   Hisp,  rt»3p. 
£  chald.  emit  Esr.  7,  17  i.  q.  hebr. 

I JJ  m-  *elotypus ,  de  Deo  socii  im- 
patiente,  perfidiae  ultore  strenuo 
Ex.  20,  5.  34,  i4.  Deut.  4,  24.  5, 
9.  6,  i5. 

£2£  f.  1)  zelotypia,  araantinm 
Piov.  6,  34.  27,  4,  Dei  Ez.  8,  3, 
populornm  aemulorum  Jea.  11,  i3. 
Plur.  nitfjj?  Num.  5,  i5.  —  2)  in- 
vidia  secundis  aliorum  rebua  pro- 
vocata  Iob.  5,  2.  Meton.  de  obiecto 
invidiae  Eccl.  4,  4.  —  3)  studium 
ardens  erga  aliquem  (t^tjXog)  2  Reg. 
io>  16.  Jes.  9,'  6 :  niass  rnn^  n«3p 

**  V   .  •  T         •  ~  •  I  • 

studium  Jehopae  Zebaoth'  (qiio 
popnlum  prosequitur).  fc^-n^rp 
studium  (Dei)  erga  populum  Jes. 
26,  11.  In  universura  auior  ar- 
cfcjw  Cant.  8, 6.  —  4)  studium  i.  q. 
w-a,  indignatio.  DeuL  29,  19. 
Ps.  79,  5. 

"315 fat  ^  > aPoc-  tb?  pf-  w**^ 

erectum  statuit  i.  q.  ^yn  (cogn. 
7*3,  pp,  unde  WjD,  n:pr"caw<i) 
inde  1)  fundapit,  creuvit,  coelum 
terramque  Gen.  i4,  19.  22,  honii- 
nes  Deut  32,  6.  Ps.  i3g,  i3.  Prov. 
8,  22.   (Arab.  Lo  i.  q.  vJkJL^-  crea- 

vit  Dens,  v.  Kamus  p.  1937).  — 
2)  comparavit  sibi  Prov.  4,  7.  i5, 
32.  16,  16.  19,  8.  Ruth  4.  9.  10, 
nactus  est  Gen.  4,    l.     (Aethiop. 

T/P"  possedit,  dominus  fuit). 
Spec   3)  tmit  (cf.  lat.  conciliare 


pro  emere  Ter.  Eun.  IV,  4,  2) 
Gen.  25,  10.  47,  22  rel.,  it.  rede- 
mit  (populum  ex  captivitate)  Jes. 
u,  11.  Nch.  5,  18. 

Niphm  comparatus,  emtus  est 
Jer.  32,  i5.  43. 

Hiph.  Zach.  i3,  5  prob.  i.  q. 
Kal  no.  3  emit.     Sed  tirpra  Ez.  8, 

VI  •    "• 

3  est  pro  fiTOp»  zelotypiam  s.  iram 
(Dei)  excitans.     Inde 

iJ3j?  m.  pr.  1)  canna,  arundo,  ca- 
lamus  (v.  rad.,  congruit  gr.  et  lat. 
xuvva,  xuvvtj ,  xaw?,  canna),  spec. 
arundo  fluvialis  et  palustris  Jes.  42, 
3.  36,  6.  Ps.  68,  3 1  ( ubi  bestia 
arundinia  est  crocodilus);  cala- 
mus  arumaticus  et  odoratus  Jes. 
43,  24,  plene  &%h  rtfp  Exod. 
3o,  23,  et  StaJi  ttJJJ  Jerem.  6, 
20.  —  2)  cidmus  frugum  Gcn.  4i, 
5.  22.  —  3)  xavwv,  pertica  men- 
soria,  plene  STJE^  ttrp  Ez.  4o, 
3.  5  it.  sex  ulnarum  mensura  Ez. 
4i,  8.  —  4)  iugum  stdterae  (gr. 
xaywy)  Jes.  46,  6.  —  5)  os  supc- 
rioris  brachii  (pr.  canalis,  cf.  germ. 
Rohr,  et  R6 hre ,  Armrohre) ,  inde 
scapus  candelabri  Ex.  25,  3i.  Iob. 

•  3i,  22.  Pl.  trjp  canales,  brachia 
eius  lucernaa  gestantes  Ex.  25,  3i 
sqq.  et  ni3j3  25,  36.  37,  22. 

H3jP  (locus  arundinis)  n.  pr.  1)  rivi 
in  confiniia  Ephraimitarum  et  Ma- 
nassitarum  Jos.  16,  8.  17,  9.  — 
2)  oppidi  Aaeritarum  Jos.  18,  28. 

frt  l3JP  m.  i.  q.  fittp  zelotypusy  de  Deo 
Jos.  24,  19.  Nah.  i,  2. 


1» 


rad.   inusit. ,    fort  i  q.  O^ 

venatus  est,  unde 

T3P  ( venatus)  n.  pr.  1)  viri  Idnmaei 
hsavitae  et  tractus  Arabiae  ab  eo 
appellati   Gen.36,  11.  i5.  42.  — 

2)  patris  (velpotius  avi)  Othnie- 
lis,  fratris  Calebi  Jos.  i5,  i3.  Iud. 
1,  i3.    1  Chr.  4,  i3.    V.  ^wja.  — 

3)  nepotia  Calebi.  ibid.  V.  i5. 

*T3j?  (vcnator)  n.  pr.  1)  gentis  Ca- 
nanaeae,  de  cuius  aedibus  non  con- 
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atat  Gen.  i5,   19.  —    2)  patron.  22,  7.  (Cf.  ft\»\-*.al 

toc.  t?p  no.  2«  Num.  32,  33.  Joa,  partem  oracuium.  fm  i,  ia 

'  l4f  6-  DDp  m  Kal  inuaL 

no.  1.  Pa.  io4,  24.    LXX.  xtiW  ""  °^P  ,-  *  r*JPa*»tt 

—    a)  acquieitio9  emtio  Prov.  4,  ^ 

7.  Lev.  22,   ii.  —    3)  poseessio,  fiD£  £  vasculum,  pfucUiyi 

opes  Gen.  34,23.  36, 6.  Pa.  io5,2i.  q."  v.    ItbJi  ncg  wcabna 

1,1,%%^                           _  atramentarium  Ea.  9,3- 

]lI33jP   catr.  -paap  Ex.  3o,  23  e*/i-  cbiW  iJr 

namomum,    grl' xtvvafiov ,    xtwd-  Aetbiop.   TlhTi  hydm, 

fiwftov,  teste  Herodoto  3, 1 1 1  phoe-  •quanus. 

niciae  origini.  vc  Prov.  7  17.  C.nt  „1™  (        fcg      j        4 

4,  14     (Ongo  dubu.    SimpW-  ^  jg^  ,'j      J<jfc   ^ , J 

mum  tamen  videtur,    rad.  atatuere  *          nu     l   ia    r  u 

rt$pT,    unde  Dsp  =  rrifc   calamus,  Suiin          6q8. 

■Ji&spj  cannae  aimile.    Aiiialiter).  •          c       *»  P*    9  ' 

J3J5  pr.  i  q.  0IS  med.  Je  et  *$  fin-  '?R  v*  h^' 


/fc.  nido  instructa  e,t,  nidula-  Mmu?-  »P»P    *  .f?'/,' 

«*.  Jer.  aa,  a3.           *  notavlt'  <»«»«»"*  * 

*Mj>  Iob.  ,8,  a  v.  r&  ^.  19,  a5f 

IT»    (powewio)    n.   pr.   oppidi  in  ^                              ^ 

AnramUde  propeBoatram  siti  Num.  ••£|C          «*«•'*•*  «-'  >   r  . 

32,  42.  l  Chr.  2,  23,  gr.  Kavu&o^  dusfuit,   unde 

ICarofra,    hodie  o^  dicti.     V.  j,™   pl.  catr.  nn*p ,  *U 

Relandi  Palaeatina  p.  68 1.    Burck-  yrn-tfp  f.  scuteiia,  peur^ 

hardti  itin.  Syriae,    ed.  Vinar.  I,  T     T  :                               i 

157.  5o4.  Num.   7,    i3   sqq.     (Ant  , 

DDJP  fnt  tibft  divinavit,  hariola-  «*«■  a™*»*> 

te/**,  in  verbo  ubique  de  pseu-  *$Bj?  ««*>*»*  ">  «^ 

doprophetis  Hebraeorum  Deut  18,  K^,f  gyn,  ^J  $pec.  1)^ 

10.  i4.  2  Reg.  17,  17.  Mich.  3,  6.  traxit,     pedibns   contnd» 

7.  11.  Jea.  3,  2,   manium  evocato-  Zeph.  1,   12  (cf.  Jer.  48.  n > 

ribua    1  Sam.  28,  8,     ^atibusque  2)  concrevit,   coogulw*** 

percgrinis,  ut  Philistaeorum  1  Sam.  Hiph.),  poet  dc  aqo»       * 

6,  2,  deBileamo  Jos.  i3,  22.  (Re-  ^5^  3. 

apondet  syr.  >0^)  divinavit  Origo  ***ph>  «usat  no.  2. 1*  • 

videtur  in  aecando,  coll.  p~S9  t3Tl,  (Talmud.  id.    Araa»*?* 

quae  notio  tranafertur  ad  divinatio-  A*     ...      _  , 

2em,  cf.^no.2).  •***.).    Inde 

Deriw.  DOp»  efc  ^M&^  m.  conera/M#^^,i 

fiP.E  m-    0    divinatio,    hariolatio  Hfp  conlra*»l,  co»«^A    ^ 

£z.  i3,  6.  23.  21,  26.  1  Sam.  i5,  -'*                           L-i*o 

23,  meton.  Aar*o^  praemium  Nnm.  ^  ^- )    Wb  "•**?  ""^ 
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,detraxit9  inde  abscidit,  ut 
.  Jes.  38,  12:  i*n  .Vito  ^n^Bp 
«fo,  Uxtoris  instar,  viiam 
1.  VuJg.  praecisa  est,  velut 
eute,  viU  mea.     Inde 

ve  iBp  9  cum  Ho  paragog. 
excidium,  interitus  Ez.  7, 25. 

1.  erinaceus  a  contrahendo 
1  Jes.  i4,  23.  34,  11.  Zeph. 
.    (Arab.  littera  gemiiiata  re- 

0&5  et  0u*3,  syr.  \tSKXO 

«tli.  ^CH:   histrix). 

3-  s 

t.  arab.  8jl&  serpens  iacuiusf 

a ,  quo  se  nroripit,  dictus  Jes. 
).  V.  Bocnart.  Hieroz.  IJ,  p. 
1  rad.  inoiSt. 

r.  i.  q.  idjj,  yspT   (cf.  ynpT, 

«e  contraxit ,  max.  ad  sub- 
inm  (ut  felis,  leo,  dorcas), 
trab.jfld  et  ckald.  ys^subsiliit, 

t.  Cf.  syr.  »3^°  locusta,  ci- 
a  rad.  y»jD. 

fnt.  V9R7    (i.  q.   V7?pT,   tcjd) 

3*i/,  clausitf  ut  08  Iob.  5, 
5.  107,  4 2,  manum  (i.  e.  illi — 
sfuit)  Deut.  i5,  7;  trop. 
icordiam  Ps.  77,  10. 

>A.   congregatus   est  sc.    ad 

es  i.  q.  ncao  i-  e.  mortuus  est 

*     •  -  «•' 

4,  24.    Cf.  JiS  et  ijliS  mor- 

est.     Schultensius   autem    ac^ 
c.  primarium  horum  verbo- 
•ignificatum  in  saliendo,  sub- 
lo  ponit   (v.  Pi.)>    quod  ad 
m  repentinam  transferri  ob- 

•aliit,  subsiliit  cf.  TSp  Cant. 
(Chald.id.). 

Suff.  isp    (a  rad.  fSjD)   m. 

extremitas  ;  sive  spatii  Jes. 

K  Jer.  5o9  26 ;   sive  temporis, 

Yj>?3  in  fine,  post  (▼.  ]p  no.  3, 

c  tjy.  D^ra-i»  ypa  post  qua- 


draginta  dies  Cen.  8,  G.   16,  3.  4i, 

1  it.  apud  scriores  scriptores  ypb 

2  Chr.  18,  2.  Dan.  11,  6.  i3;  sive 
denique  actiouum  Iob.  16 ,  3  vel 
rerum  conditionis  Jes.  9,  6.  yp  p^ 
adv.  absque  £neEccl.42, 12.  Speci 
est  a)  finis  i.  e.  interitus  populi 
Cen.  6,  i3.  Ez.  7,  12.  Am.  8,  2. 
yp  ]i-)r  flagitium  interitum  aflerens 
Ez.  21,  3o.  3«.  35,  5.  b)  eyentus 
vaticinii  Hab.  2, 3.  c)  yp  n?  Dan. 
8>  *7>  YP.  ^23  V.  .9  tempus 
finis,  it.  tnsjri  Vi?  Dan-  ia»  *S 
fiuis  dierum,  sunt  tempora  calami- 
tosa,  Messiae  adventum  proximc 
antecedentia,  v.  Bertholdtii  Chri- 
stologia  Iudaeorum  (Erlangae  1811) 
p.  38. 

Pl.  semel  legitur  st.  cstr.  Iob. 
18,  2,  ubi  lassp  pro  isp  (resoluto 
Dag.  forti  more  Chaldaeorum ,  v. 
Lgb.  p.   i34).     Verba  sunt:    -n* 

rbnb  ^p  •n&ifen   n:a    auando 

finem  imponetis  sermonibus  ?  Alibi 
pro  plur.  absol.  utuntur  fonna 
rrilttp  (v.  MjatjD),  pro  constr.  et  c. 
Suff.T  formis  Vatp,  Bryxp,  Vrt&p, 
(a  natp,  ftxp ',  tttp  )• '  DenonL  est 
]teT?,  pro]isp. 

!3!l2p   fnt.  aarp^    1)  abscidit   v.  c. 

lignum  2  Reg.  6,  6.  —  2)  toton- 
dit  oves  Cant.  4,  2.  (Vicinae  ra- 
dices  sunt  natn,  icn.     Caeterum 

—   T  ~    T 

omnes  radices  a  litteris  £p  ordien- 
tes  secandi,  abscindendi,  praeci- 
dendi  notionem  habent  huic  stirpi 
propriam,  v.  n^JD,  nXD,  yxp, 
^^jr '  1uae  a^  Abradendi  [  v.  9Xp  ] 
ct  diiudicandi  notiones  facile  trans- 
fertur  v.  ^p.  Eadem  potestas 
est  syllabarumT  Y^r>  TJ,  Dp9  ^/ 
v.  "il* ,  TTJ,  yxn,  aojj).     Inde 

3Sj?.  m.  1)  forma  (pr.  praecisio,  cf. 
gall.  taille,  nostr.  Zuschnitt )  1  Rcg. 
6,  25.  7,  37.  —  2)  Plur.  cstr. 
fcr^rt  ^SP    Jon.   2,  7    prob.  ^/jas 

•     T         ••     J « «  §  . 

h.  e.  radices  montium  (m  pro- 
fundo  maris).  Vulg.  extrema  mon- 
tium. 
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niciae  originis  vc.  Prov.  7, 17.  Cant  s-rU^  , .       ylK       \ 

4,14.    (Origodubia.    Simplicissi-  "?  ?&.  (\*.  ^/^**' 

mnm  f.m««  Ijj^     ™,i   o*.*„—  ™  tnbu  Judae  Jos.  i5, 44.  i 
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atat  Gen.  i5,   19.  —    a)  patron.  22,  7.  (Cf.!-r^*&\—  a)rabomm 

voc  T3p  no.  2.  Num.  32,  33.  Joa.  partem  oracuium.   Proy.  16,  jo. 

'  ODp  m  Kal  inu.it 

7^p    m.    1)  creatura.    a  rad.  rtja  "''                                .     . 

—    2)  acquisitio ,  *j»/to  Prov.  4,  ^'  9" 

7.  Lev.  22,   11.  —    3)  possesaio,  ^Pj?.  £  vasculum,  phialal^^ 

opes  Gen.  34,  23.  36,  6.  Ps.  io5,2i.  q."  v.    ^tpTt  nD£  vasculum  scriln^ 

»»Smr>       ^_                 ^.      rr  atramentarinm   Ez.  9,  2.  3.  11. 

namomum,    gr.  xtvvafAQV,    xnrva-  Aetniop.   Titil.  liyOni,  mwas 

fitofjtov,  teste  Herodoto  3, 1 1 1  phoe-  aquarius. 

mum  tamenvidetur,   rad.  aUtuere  "! L"lUtt  '"""  */"•  ia> "' '  f^ 

rt?PT,    unde  d?p  =  wp   calamu.,  £3;  >•   »  Chr'r4'  ^    V'HeW' 

^0T:p  cannae  JimUe.    Aliialiter).  P->«stuia,  p.  698. 

JJ]2  pr.  i  q.  013  med.  Je  et  ft£  fin-  '3R  T'  h^* 

xit,  paravit,  unde  Jg  nidua.    Inde  J^p  vel  ^fDy  JT^p  ni  imwt, 

Pi.  isp  denom.  nidificavit  avia  "''*.       .  ~   '.    ,~  '" 

P«.  io4, ;  17,  vipera  Jel  34,  i5.  us»U,  tnusnt  (cogn.  WS  «wi, 

P«.  »«fo  i»*{r«c/a  «/,  nidula-  talnmf  »P»P  .et  W*** 

viu  Jer.  32,  23.           "  noUvit,  cauteruavit.    Inde, 

kVii,  T  ,      „            „  2p2p  m.  Uigma,  nota  cati  iiMi 

*mp.  iob.  ,8,  a  v.  rs.  iiv.19,28: 

WP    (possessio)    n.   pr.   oppidi  in  tmtoh*       ,  .                  ,    **J      / 

AWanitide  propeBostram  siti  Num.  I?|?  rwL  mu8,t>  «*•  J*  W^ 

32,  42.  1  Chr.  2,  23,  gr.  Kava&o^  dusfuit,   uncLo 

Jhrto., ,    hodie  ol^  dicti.     V.  j^yj,   pL  «tr.  rtn"p ,  «l  c ! 

Relandi  Ptlaeatina  p.  68 1.    Burck-  f^,-  £  ,CB/#^;  ^a^, . 

hardti  itin.  Synae,    ed.  Vinar.  I,  T     T '                                5 

157.  5o4.  Num.  7,   i3  sqq.     (Anb.  ^x 

DD|?  fut  fifap:  dMM,  JbavApfa-  8CUtelU  Profand*)« 

fiM  #t/9  in  verbo  ubique  de  pseu-  SDjJ  ™ntraxit  *€fcoUigU[«® 

doprophetis  Hebraeorum  Deut  i8,  ^5*,  syn.  ^ni)  spec.  1)/»^««^ 

10.  i4.  2  Reg.  17,  17.  Mich.  3,  6.  traxit,     pedibas    contricdi  s»- 

7.  11.  Jes.  3,  2,   manium  evocato-  2eph.  1,   12  (cf.  Jer.  48, 11) •  - 

ribus    1  Sam.  28,  8,     xatibusqu*  aj  concrevit ,    coagulavit  lic  (* 

percgrinis,  ut  Philistaeorum  1  Sam.  Hiph.),  poet  de  aquis  msriiiii^ 

6,2,  deBileamo  Jos.  i3#22.  (Re-  -5    g# 

apondet  syr.  >oA£)  divinavit  Origo  -«*/?*.  causat  no.  2.  Iob.  10, ^ 

videtur  in  secando,  coll.  ^,  DTS,  (Talmud.  id.    Arab.  et  iyr.  >'. 

quae  notio  transfertur  ad  divinatio-  _*    . ,  .      _   , 

nem,  c£  ^n  no.  2).  ^  ld0-     ^de 

Deriw.  DOJ573  et  ^K&^  m.  eoTicra/^^Ztca.1^ 

fil$  m;    i}   rflWl*a^    *«fafalto  ^O  contraxit,  conPdhdt   (A* 

£z.  i3,  6.  23.  21,  26.  1  Ssm.  i5,  -K                                . 

23,  meton.Aario^pra#i9iUMiNum.  vX»S  id.)    Inde  n^sp  hennsca' 


Soi. 
lazs 


Pi.  detraxit ,  inde  abscidit,  ut 
chald.  Jes.  38,  12:  ^n  J^to  YrtDD 
praecido,  Uxtoris  instar9  vitam 
meam.  Vulg.  praecisa  est,  velut 
a  texeute,  vita  mea.     Inde 

I£j2  sive  ^Bp,  cum  Ho  paragog. 
rnirp  excidium,  interitus  Ez.  7,  25. 

iEj?  m.  erinaceus  a  contrahendo 
dictus  Jes.  i4,  23.  34,  11.  Zepb. 
2,  i4.     (Arab.  littera  gemiuata  re- 

soluU  J&5  et  tXAJU» ,  ayr.  Jr»ao 
id.,   «eth.  ^CH:   liislrix). 
lEj?  m.  arab.  %j&*  serpens  iacuius, 

a  saJtu ,  quo  se  nroripit,  dictus  Jes. 
34,  i5.  V.  Bocnart.  Hieroz.  II,  p. 
4  08  A  rad.  inniSt. 

D]P  pr-  i.  q.  n??T,  r*pr   («*  WB# 

V7?»?  )  8e  coniraxit ,  itmx.  ad  sub- 
siliendum  (ut  felis,  leo,  dorcas), 
inde  arab.  jai  et  chald.  ys^subsiliit, 

iusiliit.  Cf.  syr.  \y&&  locusta,  ci- 
cada,  a  rad.  "pajj. 

BJP  fat  yfej^  (i.  q.  ynpr,  izpr) 

contraxit ,  clausitf  ut  os  Iob.  5, 
16.  Ps.  107,  4a,  manum  (i.  e.  illi- 
bcralis  fuit)  Deut.  i5,  7;  trop. 
misericordiam  Ps.  77,  10. 

IViph.    congregatus   est  sc.    ad 
maiores  i.  q.  qcK3  i.  e.  mortuus  est 

Iob.  »4,  24.    Cf.  ^ii  et  ^la^  mor- 

tuus  est.  Scbultensius  autem  ac^ 
Iob.  L  c.  primarium  bornni  verbo- 
rum  significatum  in  saliendo,  sub- 
siliendo  ponit  (v.  Pi.),  quod  ad 
cnortem  rcpentinam  transferri  ob- 
servat. 

Pi.  saliit,  subsiliit  cf.  tDp  Cant. 
a,  8.     (Chald.id.). 

>  c.  SuE  ■*££  (•  rad.  ysj;)  m. 
finis  y  extremitas  •  sive  spatii  Jes. 
37,  a4.  Jer.  5o,  26;  sive  temporis, 
u  nde  yj573  in  finc,  post  (v.  ]p  no.  3, 
c  )  v.  c. '  trp  D*Wnet  y;:»  post  qua- 
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draginta  dies  Gen.  8,  G.   16,  3.  4i, 

1  it.  apud  scriores  scriptores  ypb 

2  Chr.  18,  2.  Dan.  11,  6.  i3;  sive 
denique  actionum  Iob.  16,  3  vc» 
rerum  conditionis  Jea.  9,  6.  yp  p« 
adv.  absque  fine  Eccl.42,  12.  Speci 
est  a)  finis  i.  e.  interitus  populi 
Gen.  6,  i3.  Ez.  7,  12.  Am.  8,  2. 
yp  fiir  flagitiura  interitnm  afferens 
Ez.  2i/3o.  3'i.  35,  5.  b)  eventus 
vaticinii  Hab.  2, 3.     c)  yp  n?  Dan. 

8>  '7»  yp.  I?5»»  V.  19  tempus 
finis,  it.  DWt-j  yp  Dan.  12,  i3 
finis  dierum,  sunt  tempora  calami- 
tosa,  Messiae  adventum  proxitnc 
antecedentia,  v.  Bertholdtii  Cliri- 
stologia  Iudaeorum  (Erlangae  1811) 
p.  38. 

Pl.  semel  legitur  st  cstr.  Iob. 
1 8,  2 ,  ubi  iacrp  pro  *zp  ( resoluto 
Dag.  forti  moie  Chaldaeorutn ,  v. 
Lgb.  p.   i34).     Verba  sunt:    -i* 

rbnb  ^p  •na^fan   ftra    quando 

finem  imponetis  sermonibus  ?  Alibi 
pro  plur.  absol.  utuntur  forina 
n*nsp  (v.  fnxp),  pro  constr.  et  c. 
Sufi.  formis  *jatp,  DiT»£p,  ^^j? 
(a  nxp,  ttxp,  "lip).*  Denoml  est 


3^rp   fut*  ^p?     1)  abscidit   v.  c 

lignnm  2  Reg.  6,  6.  —  2)  toton- 
dit  oves  Cant.  4,  2.  (Vicinae  ra- 
dices  sunt  WSLTl,  DCri.     Caeterum 

~    T  —    T 

omnes  radices  a  litteris  Xp  ordien- 
tes  8ecandi,  abscindendi,  praeci- 
dendi  notionem  habent  hnic  stirpi 
propriam,  v.  natg,  -|SP,  y2_p, 
^Xj^,  quae  ad  abradendi  [v.  9Xp] 
ct  diiudicandi  notiones  facile  trans- 
fertur  v.  p^j^.  Eadem  potestas 
est  syllabarurn   YrTf    M,  Dp ,   l>, 

v-ili*  Tta,  yxn,  aaft).    Inde 

32SJ5  m,  1)  forma  (pr.  praecisio,  cf. 
gall.  taiUe,  nostr.  Zuschnitt )  iRcg. 
6,  25.  7,  37.  —  2)  Plur.  cstr, 
fi^rj  *22p  Jon.  2 ,  7  prob.  ^/»#s 
h.  e.  radices  montium  (in  pro- 
fundo  maris).  Vnlg.  ejitrema  mon- 
tium. 
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^^8p   i)  i.  q.  y5fc£  praecidit,  absci- 

dit  (v.  ad  SXpv),  Wnc  perdidii 
(populos)  Hab.  2,  10.  (Arab. 
^sS  Couj.  II  id.).  —  a)  diiudica- 
vit,  arab.  ^ycaS  ?   unde  psfj  iudex. 

—  3)  finivit,  unde  n£f>  finis. 

Pi.  i.  q.  Kal  no.  i.  Prov.  26,  6: 
6*^5*1  iixpft  71/*  abscidit  pedes  i.  e. 
cui  pedes  abscissi  sunt.  ( Integrum 
comuia  ita  reddo :  cui  pedes  abscis- 
si  sunty  is  bibit  patitur  iniuriam, 
sic  qui  uerba  mittit  per  manus 
stuiti  i.  e.  qui  stulto  nuntio  utitur). 
a  Reg.  10,  32:  Jehova  coepit 
iK^UPa  rri£pb  abscindere  in  Isra- 
ele ,  h.  e.  aliam  partem  post  aliam 
avellere. 

HipJu  abrasit  i.q.  *itp  Lev.  i4, 
4i.  43. 

Deriw.  nspT  —  njatR,  p?i?> 

nSjP  Ex.  26,  4.  36,  11,  practerea 
tantum  in  pJur.  cstr.  niXp  c.  Suff. 
Cntep  f.  1 )  jfruff;  extremitas  a)  spa- 
tii  Exod.  a5,  19.  28,  23.  24.  26. 
y^iNrr  nte£  fines  terrae  i.  e.  populi 
remolissimi  Jes.4o,  28.  4i,  5.  $3^8 
t2^72UJ!"r  niXp  quattuor  extremitales 
coeli  (  mundi  plagae )  Jer.  49,  36. 
ttStpEi  ab  extrema  parte  Ex.  26,  4. 
36,  11.  —  Metaph.  Iob.  26,  i4: 
V5T9  niib/5  extremitates  facino- 
rum  'eius  i."  e.  exigua  pars ,  extre- 
mae  quasi  lineae  operum  divinorum. 

—  2)  summa,  acervus  1  Reg.  12, 
3i.   i3,  33« 

tllS JP  m.  cstr.  n»p ,  c  Suff.  sjrt^j? , 
scmel  pl.  c.  Suff.*  ttrsp  Es.  33)  *2 
l)  i.  q.  yfi  finis,  extremum  a)  spa- 
tii,  v.  c.  deserti  Ex.  1 3,  20,  castro- 
rnm  Num.  11,1,  regionis  33,  37, 
terrae  Jes.  5,  26,   coeli  i3,  5.  .Ps. 

19,  7.  Jes.  7, 18:  tr^xn  *n6r  ftspa 

i/»  extremo  i.  e.  in  fipa,  margine 
fluviorum  AegyptL  —  Gen.  19, 
4:  omnis  populus  JfXpft  smfc  a6 
extremis  ke.  ad  unum  omnes.  Gen» 
19,  4.  Jer.  5i,  3i    (cf.  arab.  ^c 


Loil,  v.  Scliult.  Opp.mp.i3ii 
cf.  no.  2.  b)  tempork  *?e  k< 
nexu:    wp  nribs  rcr.tk* 

trium  dierum,  pbsttrefol^ 
3,  2.  9,  16.  Gco.8,3.  H\ 
10.  2  Reg.  8,  S  18,  ia  h3f 
i4.     Idem  est  vp-3,  v.T> 

2)    uniuersitas,  «wnafi.  rJ 
47,  2:     l-fJN   HSJS  «1 
numero  fratrum  suorun.  ii', 
Cf.   Num.    22,  4i.  ies.  5«, 
Origincs  huius  sigaiGcatioai  ti 

1,  litt.  a.  fiu. 

flSP  m.  i.  q.  fczp  na  1.  f»  1 

2,  7.  Nah.  2,  10. 

1SJ?  vel  *)2p  m.  tantam  in  ^ 
YnK  ^lXp  fiues  Jeme  P*  #» 
65,  6. 

TVYSft   vel  tl13tj5,   tmtDnaj 

5 ,  Ve  fittibus  terrae  xtf  C 
Ps.  65,  9,    cf.  V.  6.    C* 

inVixjj  Ex.  37,8-  39, 4  ~ 
lii  Keri  est  WISp- 

Jni2p  nd.  inusit  prob.  i  * ' 
atnputavit,    unde 

nSj5  m.  Jes.  28,  2«.  27  ««^ 
LXX.  Vulg.  et  Rabbin»  *A 
melanthium.  V.  Cebii  W 
P.  II,  p.  70. 

pSjPm.  l)  iudtx,  mogirt** 
1/10.  3,  6.  7.  Mich.  3»?  * 


Inatp  no.  2, 


arab.  ^ i  '"& 


2)  ifa*  belli,  imperator  J 
24.  Iud.  11,  6.  11.  D»u- 
C£  OBW.  —  3)  pri»«l»  w 
7.  25,  x5. 

fl^SjPf.  i)««si«,gr.tf^ 
rus   CassU  Linn.),   corto 
momo  similis,    sed  mu»« 
lici,     dicU  a  decoHios- 
^itp),  pl.  rr^a^  P*.^- 
Celsii  Hierobot  T.ft  f-v 

'  id.  Caat  —  *)  »•? 


Iobi  Iob»  42,  i4. 
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I^SJ^  m.  (a  rad.  *\%pr)  i)  messis 
Gen.  8,22.  3o,  i4.~4~5,  6,  deinde 
a)  frumentum  demessum  Lev.  1 9, 
9.  23,  22.  b)  poet  pro  -pStjD  ^:» 
messoree  Jes.  17,  5.  —    ^)  ramus, 

frons,  a  praecidendo  (nisi  forte 
dictum  est  pro  "ritrj,  a  potestate 
viroris)  Ps.  80,  12.  lob.  i4,  9.  18, 
16.  29,  19. 

^|~)  in  Kal  inusit.  1)  i.  q.  arab. 
jliS     secuit,    excidit,    praecidit , 

inde  rWlXpr)  scalpelluin,  ?iSj?73 
auguius.  —  2)  abrasit,  decorii- 
cavit,   iude  ttptp. 

.»*/>£.  abrasit  i.'  q.  iritp  Hi.  Lev. 
i4,  4i.  T'T 

A.  part  niJitpn»  i.  q.  trajtep» 

anguli  Ez.  46,  22,  pr.  loca  prae^» 
cisa,  abscissa. 

Derivv.  i-wpSj?,  twspa,  ?irpn. 

]2J?  fot-  *l*j??   *)  »•  q-  arab.  v-JuaS 
fregit    (cf.  ad  SEg).     Iude   qsg 


9,  25.  25,  a3.     (Arab.  ^joS  ungues 

et  criues  praecidit).     V.  ad  asp. 

/*.  ysj?  et  ysj?  1)  praecidit, 
abscidit  v.  c.  funeui  Ps.  129,  4, 
manus,  pullices  Iud.  1,  6.  2  Sam. 
4,    12,    iiasUui    Ps.    46,    10.    — 

2)  dissecuit  (in  fila)  Ex.  3g,  3.  — 

3)  abscidit,    desecuit  2  Reg.    18, 
16.  24,  i3.     /fc.  part  trxsp»  pass. 

TO«  y*      1  •   tI  *.  ;    * 

Pi.  no.  1.  Iud.  1,  7. 

Nom.  deriv.  yp  (unde  denom. 
Ji^p  pro  jiaq? ). 

YSJ?  chald.  Pa.  abscidit,  amputavit 
Dati.  4,  11. 

'TfiEjP  et  "fl£j?  0  med-  A  et  fut: 

■Yxp?  abscidit,   spec.  fruges,  inde 


no.  1  et  nwsp. 

a)  prorupity  erupit  in  iram 
(gr.  Q^ywpi),  inde  iratus,  in- 
dignatue  est  Jes.  57,  16.  64,  8, 
*q.  b*  pers.  Gjn.  4o,  2.  4i,  10.  Ex. 
16,  20,    sq.  bN  Jos.  22,  18. 

Hiph.  ad  iram  concitavit  (  Je- 
hovam )  Deut  9,  7.  8.  22. 

Hithp.  i  q.  Kal  no.  2  Jes.  8,  21. 

?£  cbald.  i.  q.  hebr.  110.  2  Dan. 
2/  12. 

*£.  m.  c.  Suff.  ^sijp  1)  earmenta, 
rimen,  a  frangendo  dictum  (v.  rad. 
tio.  1).  Hos.  10,  7.  LXX.  (fQtya- 
rov.  —  2)  ira  Eccl.  5,  16,  impr. 
ira  Jehovae,  a  rad.  no.  2.  Jos.  9, 
20.  22,  20.  Jes.  34,  2.  54,  8.  60, 
lo.Zacb.  j,  2.  2  Chr.  19, 10;  alter- 
catio,  iis  Esth.  1,  18. 

l^P:  ^- fiactum ,  fractura  Joel  1, 
7-  LXX.  ovyxXaOfiog,  v.  rad. 
nai. 

ip  praecidit,  amputavit  v.  c. 
mamunDeut  25,  12,  barbam  Jer. 


messuit,  demessuit  Jer.  12,  i3. 
Levit  19,  9.  ^5,  5.  Part  nxip 
messor  Ruth  2,3  sqq.  Melaph, 
Iob.  4, 8 :  ^tfi  calamitatem  serunt, 
eandem  metent.  Prov.  22,  8.     Ci*. 

anj. 

2)  med.  E  (cf.  adj.  IXft)  fut 
ISSp?  (sed  semel  ^p*  PiJv.  io, 
27),  intraus.  decurtatus9  inde  cwr- 
*o*,  brevis  fuit  Jes.  28,  20.  Spec. 
a)  T  inssp  manue  mea   (nimis) 

7  «T  1     ;'»T  \  / 

brevis  est,  parum  poteus  sum,  ni- 
hil  valeo  Num.  n,  23.  Jes.  5o,  2. 
59,  1.  Cf.  arab.  jwJt  -joLS  brevis 
manu,  et  ct.uXJJ  ^j&3    brevis    bra- 

chio,  de  hominc  iinpotente,  et  contra 
iXjUI  *XJJ    manus  longa,    de  po- 

tentia,    v.    plura  in   comment  ad 

Jes.  5o,  2.    b)  -»053,  "»nn  ni2sp 

•   ;  ™  •  T-  «it 

animus  tneus  brevis  est  L  e.  impa- 
tiens  sum,  patientia  inea  defatiga- 
tur  Nuui.  21,  4.  5.  Iud.  16,  16, 
sq.  2  propter  aliquatn  rem  10,  16. 
Cf.  trstf  7p**  8-  v.  -ptf. 

Pi.  decurtavit,  abbreviavit  Ps. 
102,  24. 

Hiphm  1)  messuit  Iob.  24,  6 
Cheth.  —   2)  i.  q.  Pi.  Pe.  89,  46. 

Deriv.  *Vir£. 

nSj?  m.  btevis  Ezech.  42,  5 ,  impr. 
a)  nj  *)%p  impotens,     debilis  Jes. 

37,  27.  ~b!)  nn  "iirp  Prov.  i4,  ^9 
57*" 
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ct  D?BN  "]5tj5  V.  1 7  impatiens,  pro- 
clivis  ad  iram.  c)  D",to■,  n£p  per 
breve  tempus  viveus.  Iob.  i4j  l. 

"l3tp  m.  tantummodo  m^  l¥.p  ^*1*" 
patientia  Ex.  6,  9. 

ri2j?  (pro  n&itp,  a  rtXj5,  formaenjTa 
a  ffctt)  vc.  chaldaizans  1)  finis. 
Ubique  c.  praef.  Jtt:  nitptt  pro 
nsrpE  in  fine.  Dan.  1,  i5:  n£p72 
5TW5>  DW  i/s  /?/»«  decem  dierurn. 
Conim.  5,  et  Comm.  18:  nxpttb 
DWtl  infinedierum  (|fcb  v.  pagl 
588).  Cf.  bebr.  yptt,  fiip»  pro 
fiisptt  Jos.  3,  2. 

2)  summa,  totus  numerus  i.  q. 

rfttp,  frsp  no.  2.  Dan.  1.  2:  nsp» 
DTlbNtl  n^a  ^3  partem  de  nu- 
m€ro  vaeum  eacrorum.     nitpTS  n. 

tI  ;   • 

1.  partitive  ponitur,  ut  "po   no.  1. 

Neh.   7,  70:    niasn  ^tian  nsp^ 

*  tt        •«       t  ■»';• 

para  <f*  numero  phytarcharum  i.  e. 
pars  phylarcharum.  Cf.  VTJK  ^spra 
Gen.  47,  a.  —  PartenT  horum 
exemplorum  Dan.  1,  2.  18.  Neh. 
1.  c.  interpretes  referunt  ad  nomcn 
ibrmae  nsptt  *  cui  partis  significa- 
tum  tribuunt:  tali  autem  forma 
Chaldaismus,  qui  in  his  exewplis 
magnae  auctoritatis  est,  plane  ca- 
ret  (loci  Gen.  47,  2  Targ.  eadem 
ratio  est,  atque  locorum  sub  no.  2 
tractatorum),  neque  dubium  est, 
formulam  nttptt,  ubicunque  oc- 
currit,  eodem  modo  explicaudam 
esse. 

riSJ?  cstr.  nitp  chald.  1)  finie.  Dan. 
4,  3i  :  8J»V>' nspb  infine  dierum. 
—  2)  summaf  iotum.  2.  42:  "pa 
Knto^E  nttp  pars  de  eumma  resni 
l.  e.  pars  regni»  Respondet:  niE 
pars  eiuBm 

1J?$  plur.  wnfe  (a  rad.  ^^)  adj. 
i)  frigidm  Prov.  25,  25.  Jer.  16, 
i4.  —  2)  quietue  Prov.  17,  27, 
sec.  Cheth.  mi  *ij5  quietus  auimo. 
V.  *\\yy  no.  6. 

y. v-  ^r>- 

"1p  m.  /r^i»  Gen.  8,  aa.  Rad.  «i^jj. 


I.      £OP       f«t.     «T     »)  ^- 

xQuttiv.  (Verbuwpr.owns^  •- 
cum ,  de  bestus  etiim  aqt-c 
[  v.  H*$  ] ,  cf.  gr.  ifu  i< 
xrjQvooto  [xt;pty]y  inlini-»?* 
charen  clamare,  cAara  iSs* 
fletus,  aaepius  de  cbBoittaa 
rum,  ut  krahtn,  krack*  » 
crwr,  angl.  to  crr,  pnnu»»' 
skreian9  suec  «iris,  «*•< 
addito  in  fine  sibilo  bfticfes. 4 
q.  v.  Vide  Fuldae  ndi  2» 
1 15.  227  ).  Dicitur  absoL  c*j 
vis  clamore  adeoque  non  afc* 
ut  p*x  Gen.  39,  i4 :  rp  *i 
Viia  clamabam  aka  voct  Lj 
iftoTjoa  tpwvfi  Ptftyf  ^ct 

t  I ;  •••  r         •   ■  •         •  *•  , 

quuntur   verba  alta  ?oce^ 
vel  immediate  Gen.  45. 1  T 

#13T  JlX^in  #/  clamavU  [Ixy 
egredi  iubete  cet  41,45' 
^5»  i^cb.  Lev.  i3,  45.  fc- 
20.' 2  Sain.  20,  16.  aRfti' 
Esth.  6, 9.  1 1 ,  vel  interj** ' 
Ez.  9,  1 ,  iTUri  3  Sjb.  i*. 
cf.  2  Reg.  i8,'a8"-  \&fi7-* 
"wfihi  ^ai^i  nn?r:%  ^ c^ 
alta  voce  iudaica  diate;* 
cutus  est  et  disit.  Spcc  * 
S»  pera.  inclamavti,  t*M 
alicui  (  jemandem  zurofec,  *■ 
23 ,  additis  verbis  <foert'  ! 
misso  ^ft&b  1  Sam.  26, 1*  - 1 
Iud.  9,  54.    1  Sam.  »7.  ?•  ^ 

17,  11;  it  sq.  iJf  p«  J* ; 
(  „  daemones  sibi  succhsw-'" 
i*Xn&  pera.  clamavit  potf  5Sf 
abeuntem  inclamsrit  1  5ia  > 
38.  24,  9.  —  Sacpe  b  ij 
o/Mm  imploratit,  m*x.  ^  1 

Ps.  4 ,  2 :  •»::?  trjr  ?  «*• J 

exaudi  me.    22,  3-  34, '  * 
sq.  rn*r  V»  Ps.  4, 4>  a^   * 

55,  17.  61,*  3.  Ioii5r»\* 
2  Reg.  20,  1 1.  Hos.  7,  *  * 
Ps.57,3,  cSaft^&^9 

i5.  Addito  i^  pas,  f*0^ 
Dei  anxilium  Impiorstur  ^ 

9. —     cj |t  q.  x^fstww»  [P 
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ituntur  LXX  interpretes  ) ,  more 
>raeconis  vel  prophetae.  Absol. 
Jrov.  1 ,  21:  sapientia  clamat 
declamat)  in  piateis.  8,  l,  c.  acc. 
20,  6.  Jes.  4o,  6 :  pox  ctort  f ;  cfe- 
ciama,  sed  ilie :  quid  declamem? 
58,  l.  Zach.  i,  i4.  17,  sq.  b? 
obiecti  Jon.  1,  2.  Sequuntur  etiam 
ipsa  verba  rennntiata  Exod.  32,  5. 
Jer.  2,  2.  7,  2.  19,  2.  5«,  61,  vel 
copulatur  c.  acc.  Zach.  7,  7.  Jes. 
44,  7.  Joel  4,  g :  tPiaa  ntfT  «HR 
renuntiate  hoc  inter  gentes ,  vel 
sq.  *o  Jes.  4o,  2.  \  'Ynn  K^JJ  liber- 
tatem  indixit,  annuntiavit  (servis, 
captivis)  Jer.  34,  8.  i5.  17.  Jes. 
61,  1.    Qte  *np  indixit  ieinniom 

-mt 

(  popnlo )  Jer.  36,  9.  Jon.  3,  5.  Esr. 

8,  12.  A  proclamando  proficisci- 
tur  etiam  recitandi  et  legendi  po- 
te6tas,   de  qua  vide  no.  4. 

2)  vocavit  (xaXiiv,  rufen),  spec. 
a)  vocando  arcessivit  aliquem,  sq. 
acc.  Gen.  27,  1.  Ex.  2,  8.  1  Sam. 
3,  16.   Hos.  7,11,   sq.  b  Gen.  20, 

9.  Lev.  9»  1.  Hos.  11,  1.  Jes.  46, 
11,  sq.  iN  Gen.  3,  9.  Ex.  3,  4. 
»  Sam.  3,  4*.  rba  tf-ip  ad  se  voca- 
vit  2  Sam.  i5,  2.  Metaph.  Prov. 
1 8,  6 :  0«  «mm  verbera  vocat  i.  e. 
arcessit.  Rufli  4 ,  11:  Dtt  K^p 
zn3-*n*»aa  i.  e.  arcesse  compara 
ttbt  nomen  in  Bethlehem.  —  b)  ubi 
rcfertur  ad  plures :  convocavit,  sq. 
acc.  Gen.  4i,  8,  sq.  dat  Gen.  20, 
H.  39,  i4,  ijj  49,  1.  Inde  ^JJ 
"^2  convocavit  concionem  sa- 
crarn  Joel  1,  i4,  cf.  Jes.  1,  i3, 
iestum  Lev.  23,  2.  4.  STitti  ^&^p 
convocati  ad  concionem  Nura.  1 , 
16.  —  c)  vocavit  i.  e.  invitavit 
aliquem  ad  coenam  ( cf.  xakeTv  in\ 
dunvov)  1  Sain.  9,  i3.  22.  1  Reg. 
1,  9.  10.  4i.  49,  translate  tt^p 
b  cibsfb  ad  pacem  inngendam  iri- 
vitavit  Deut.  2o,  10.  Iud.  21,  i3. 
—  d)  in  ius  vocavit  (xaXeTv,  xaXttv 
tig  dixijv)  Iob.  5,  1.  i3,  22.  ( i4, 
15).  Jes.  59,4  (parall.  Esd?).  — 
e)  evocavit  milites  Jes.  i3,  3.  — 
f  )  vocavit  aliquem  ad  monos  ob- 


eundum,  i.  q.  itia  elegit,  sq.  acc. 
Jes.  42.  6.  48,  12.  49,  1.  5i,  2, 
sq.  b  22,  20.  Eodem  sensu,  sed 
graviiis,  dicitur  D  DUJa  ttlp  nomi- 
natim  vocavit  al.  Jes.  43,  1.  45,  3. 
4,  cf.  Ex.  3i,  2.  —  g)  Dttb  K^£ 
•>•»  invocavit  nomcn  Dei  i.  e.  Deurn 

T 

celebravit,  laudavit,  opem  eius  im- 
ploravit  Gen.  4,  26.  12,  8.  Ex.  33, 
19.  Ps.  79,  6.  io5,  1.  Jes.  64,  6. 
Jer.  10,  25.  Zepli.  3,  9  (cf.  "PStrr 
7;  Dtia)  it.  ivtt  Dtfa  'p  1  Regl 
18,  26.  In  eandem  sententiam 
omisso  a  dicitur :  •*  DtD  tilp  ( qnod 
differt  a  formula  no.  1,  b )  Deut. 
32,  3«  Ps.  99,  6.  Thren.  3,  55. 
(  Alia  ratio  est  loci  Ex.  33,  10  [19], 
ubi  Dens  ipse:    nirt^  Dttta  TiK^p 

*  t     :         ■•  :        •      t»t 

*p?Db  et  nominatim  ciamabo  pro- 
nuntiabo  ante  te:  Jehova  adest, 
8C.  ut  scias  8ummum  numen  prae- 
aens*  adesse,  ipse  praeconem  agam, 
qui  Dei  adventum  nuntiet  Cf.  Gen. 
41,49). —  Rariusest  h)  celebravit 
homines.  Ps.  49,  12:  Dntawa  Wip 
celebrant  nomina  eorum  (divitum). 
Prov.  20,  6 :  i"0n  ,d-lK  enp1*  ceie- 
brat  quisque  benignitatem  eius. 
Paulo  aliter  inilexa  cst  sententia  in 
his  Jes.  44,  5 :  afeyi  DttSa  fit^p^  STT 
hic  celebrat  nomen  Jacobi  i.  e. 
Jacobi  partes  sequitur  et  laudat 

3)  vocavit  i.  q.  appeliavit,  no- 
minavit,  nuncupavit  y  plene  Klp 
b  DttJ  nomen  imponere  alicui,  gr! 
xaXetv  nva  xi  (II.  5,  3o6.  Od.  8, 
55o)  Gen.  26,  18.  Ruth  4,  17.  Ps. 
147 ,  4.  Varie  construitur  a)  sq. 
acc.  nominis  et  dat  rei ,  cui  nomen 
imponitur.  Gen.  1,  5 :  D^S?«  N^P'*) 
Di^  r\\&\.  Comm.  8.  10.  3i,  47. 
1  Sam.  4,  21.  Ruth  1,  20.  21.  Jes. 
47,  1  et  saepe.  —  b)  sq.  dupl. 
acc.  Num.  32,  4i.  Jes.  60,  18 ,  scd 
plerumque  c)  hunc  111  modum  Gen. 

4,  25:  nto  iTad-n»  K^pnn  et  ap- 

peUapit  nomen  eius  Selh.    k,  26« 

5,  2.  3.  29.  11,  9.  19,  22.  2y,  36. 
29,  34. 

4)  recitavii,  alta  voce  iegit  (a 
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claroandi  aignificatu,  v.  no.  1  fin.) 
aliquid,  c.  acc.  Ex.  24,  7.  Jos.  8, 
34.  35.  a  Reg.  a3,  a,  it  nBDS  anft 
legere  quae  s/s  /*_>ro  scripta  snnt 
(cF.  3  frrp  bibere  quae  m  vasculo 
iiisunt)  Veu-  &>  8  ,8-  9»  3.  Jes. 
36,  i4sqq.,  saepe  additur  b  ^Tfita 
Ex.  Jos.  1.  I.  c.  c.  'd  n«  Deut.  Zx\ 
1 1.  Deinde  gener.  legit  Deut.  17, 
19.  2  Reg.  5,  7.   19,  )4.  22,  8.  Jea. 

29,  11.  (Arab.  ty5,»ayr.   Ifdcgit). 

Niph.  ttfyfc  5  1)  vocatus  est  l  e. 
vocando  arcessitus  cst,  convocatus 
est  Jer.  44,  26.  Esth.  3,  12.  6,  1. 
8,  q.  'd  D*__>  N^pS  celebratnr  no- 
men  alic.  Ruth  4,   »4v 

21)  appeUatus ,  nuncupatua  eet. 
Constr.  a)  aq.  dat.  pers.  ctrei,  cui 
nomen  imponitur.  Gen.  2,23:  ntfTb 
rT-9-*  NIP'1  haec  appeVabitur  vira'. 

T    «  •»IT  •  "  -,  _         _ 

1  fcara.  9,  9.  Jes.  1,  26.  32t  5.  62, 
4.  12.     b)  c.  dupl.  nominat  Zaoh. 

8,3:    n72Nti  -v*  cbrin^  rrtfipa 

Hierosolyma  appellabitur  urbs 
proba,  Jes.  48,  2.  54,  5.  56,  7,  et 
c)  addito  nominc  fiti  Gen.   1 7,  5 : 

tn_jK  *i73«5-n«  ■rt*"tf,ip7  rib  »^r» 

app.Uabitur  amplius  nomen  tuum 
Abranu  35,  10.  Deut.  25,  10.  Dan. 
10,  1.  Gf.  de  triplici  hac  structura 
in  Kal  no.  3. 

Adde    has    formulas:    a)    _t1p3 

1  .  •  t*  :  ■ 

C  DSJa    nominari    de  nomiiie  alic. 

.  ••  :  % 

i.  e.  eius  genti  accenseri  Jes.  43,  7. 
48,  1,  sq.  3  Gen.  21,  12,  et  airai- 
liter  &ti  b*  48,  6:  rna  DtJ  i* 
s»K-ip*]  fratribm  suis  annumera- 
buhtur  (idem  nomen  gerent  quod 
fratres,  Josephi  non  Jacobi  filii 
vocabuntur) ;  it.  ]73  Jes.  48,  2  :  -p:«a 
•i^-ips  tJ-ibn  i.  e.  nrbis  sanctae  in- 
coJae  appellari  volunt.  —  fi)  Nlp? 
b?  ^'d  nomen  meum  appellatur  sii-» 
per  al.  rs  i.  e.  huic  rei  additur,  haec 
res  mea  vocatur  (domus  enim  />a- 
tris  est  domus  quam  pater  possidet) 
Jes.  4,  i.  2  Sam.  1 2, 28.  Ita  de  populo 
Israelitico  ,  cui  Dei  nomen  additur 
(qni  populus  Dei  vocatur)  Deut. 
28,  10.  Jes.  63,  19.    Jer.    i4,  g. 


Am.  g,  12.  aPar.  7,  i4,  rfetem- 
plo  1  Reg.  8,  43.  Jer.  7,10.  u. 
j4.  3o.  34,  i5,  Hierosolj-_i Dtn. 
9,  18.  19,  prophetis  Jer.  i5, 16.  — 
Caeterutn  appeUari  passim  toar 
pro  esse  ( appellamur  enim  ib  _o- 
minibua  et  cognomina  n___asciin_r 
ab  eo  quod  vel  surans  ?el  oerte 
eue  videmur),  nt  Jes.  1,  s6: 
postea  appeUaberis  vrbtproVaa- 
tis  i.  e.  tali  epitheto  ornabcris,  qna 
re  vera  inata  eris,  9,  5.  5o,  7. 35, 
8.  47,  1.  5.  48,8.  56,  7  (cU.S 
19,  18  et  Comraent  nostr.  tdla 
III,  p.  29).  Ita  gr.  xtxkifibai  L 
4,  61.  Od.  7,  3i3.  Monk  id  Earip. 
Hippolyt '  2.  Porson  ad  Phoenk 
576. 

•  3)  praelectum,  recitalm  tti 
Esth.  6,  1,  sq.  2  in  iibro  Nek  i5,i. 

_P/*.  1)  pasa.  Kal  no.  2,  Iittt 
vocatus  i.  e.  electus  «s/Jes.48,  IX 
—  2)  appellatus  est  Jes.  65, 1, 
plcruraqueb  tt^p  48,  8.  58,8.12. 
6',  3.  62,  _t.  Ez.  10,  i3.  Caete- 
riim  vide  ad  Niph.  fin. 

Derivv.     H*ip,     «^g,    rf?, 

t'  :    • 

II.    fcOD  »•  q-  ^i?  occarrif,  idt 


evenit,  accidit  alieni  (-irebonas, 
sive  malum),  aq.  acc.  pcrs.  0««. 
42,  4.  38.  49,  1-  Lev.  io,  19.  I~t 
rT«^p  (formae  M»1*^)  oceumt, 
iude  n»*ipb,  quod'  iibiqoe  (i_ore 
Syrorum )  contrahitur  in  nsrp"» 
c  Suff.  ^nH^ipb,  fiansnpb  pn^ 

1)  in  occursum,  obviamGen^ 
29.  Ex.  4,  27.  18,  7;  bostilisrtfi 
Iud.  7,  24,  praegn.  Jos.  11,  *o*rf 
contumax  jieret  cor  eorum  PXh" 
Jri72rrbT3r7  a/  6-»i7b  obviam  ird*  - 
a)  e  regione  Gen.  i5,  10.  l^* 
4,  2. 

'iV7/>A.  1)  obviam factu*#&- 
cui,  sq.  i_?  Ex.  5,  3,  ^b  2$i*' 
18  ,  9,    de  rebus  Deut  22,^7 

2)  forte,   casu  fuit  2  Sam.  J»  ^ 

ao,  1. 

_»*>A.  accidere  fecit  (alicoi-»- 

la  ) ,   c.  dupl.  acc  Jer.  32,  23. 


T? 
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1f>  chald.  fat.  8np%  rn£?  i)  c/a- 
tnavit  (praeco)  L)an.  3,  4.  4,  1 1. 
59  y.  —  a)  recitavit  Esr.  4,  18. 
23,  /*#■**  Dan.  5,  8.  16.  17.  Part. 
pass.  "»^p    Esr.  1.  c. 

"Tj?  m.  1 )  perdix,  pr.  a  voco  dictus 
pr.  clamans,  vocaus  (ut  nostti  vena- 
tores  perdicem  vocare  dicunt,  „das 
HebhuhnrufV'),  cf.  Krahe  a  kra- 
hen ,    et  arab.  Ili5    i.  c.    avis  per- 

dici  simillima  itidem  a  clatnore 
dicta  (v.  Burckhardti  itin.  p.  5o3. 
1067).  1  Sam.  26,  20.  Jer.  17.  11 
(  quo  posteriore  loco  vetcrum  phy- 
sicorum  fabula  tangitur,  perdicem 
ova  alieua  surrepta  fovere).  — 
2)  n.  pr.  m.  1  Chr.  9,  19.  2  Chr. 
3i,  i4. 

n]?  et  3*)j?  *  Sj"n-  l7>  4l- 
a  Sam.  18,  25  Zcph.  3,  2  fut. 
a-TjV,  inf.  anp  et  ^^  Ex.  36,  2 
nppropinquavit ,     prope    accessit 

(arab.  vl^3,   syr.  ^r0)^   de  1'°- 

minibns  Jos.  10,  2'*,  et  poct.  de 
rebus  Ez.  37,  7 ,  max.  de  tempore 
Deut.  i5,  9.  Gen.  47,  29:  W^ip.»] 
nnb  binfcP  *W  *<  appropinjua- 
£<3/»l  <//e*  Israelis  morti.  1  Reg. 
2,  1.  Sq.  b&  pers.  vel  rei  Gen. 
37,  18.  Ex.  i4,  20,  rarius  b,  Iob. 
33,  aa,  sq.  a  Ps.  91,  10.  'Spec. 
a)  Dcus  dr.  appropinqnare,  ubi 
opem  fert  afflictis  Ps  69,  1 9.  Threu. 
Z,  57,  it.  de  hominibus  sq.  itt 
1  Reg.  2,  7.  —  Contra  b^  accedere 
ad  Deum  dicuntur,  qui  piu  eum 
colunt  Zeph.  3,  2,  uec  nou  qui 
ministerio  templo  funguntur  Lev. 
16,  1    (  ubi  est  part.  rnjD ) ,   Ez.  4o, 

46  (sq.  i?Bb\  —  c)  rroa-i^  rii} 

lioneste  dicitur  de  officio  coniugali 
Gen.  20,  4.  Jes.  8,  3,  ut  gr.  nXrj- 
GiuttWi  v.  Gatackeri  Opp.  crit. 
p.  78,  «rab'.  s^X  —  d)  hostili 
«eiisii:  accessit ,  processit,  sq. 
MTsnbart-!:»,  rronbab  iu  bellura 
lieut:  20,  2.  3,    "TJ?'i»  contra  ur- 


bem  Deut.  20,  10.  Jos.  8,  5,  's  :r 
contra  aliquem  Ps.  27,  2.  Cf.  S^p- 
—  c)  Jes.  65,  5 :  "rpbtf  a^  accede 
ad  te  ipsum  i.  e.  recede  luic ,  noli 
propius  accedere. 

Niph.  i.  q.  Kal  accessit  Ex.  22, 
7.  Jos.  7,  i4. 

JP/.  n*ip  1)  causat.  appropin- 
quare  fecit  Ilos.  7,  6.  Jes.  4i,  21. 
46,  i3,  admisit,  excepit  Ps.  65,  5, 
admovit  sibi  invicem  (duas  res) 
Ez.  37,  17  (ubi  n^£  est  imp.  pro 
:np).  —  2)  iutraus.  (ct  inteu- 
sive)  valde  appropinquavit  Ez. 
36,  8  ,   sq.  Geruudio. 

Hiph.  1)  appropinquare  fecit 
vel  iuttsit  i.#  e.  a)  adduxit  homiues, 
sq.  btt  ad  aliquem  Ex.  28,  1.  29,  4, 
tempora  Ez.  22,  4,  ad  se  admisit 
Num.  8,  9.  10.  Jereni.  3o,  21. 
b)  attulit,  obtulit  donum  Iud.  3, 
18.  5,  25,  sacrificium  Lev.  3,  1. 
7,8.  Num.  9,  i3  (cf.  121£),  de- 
tulit  (causam  ad  iudicem)'  Deut.  1, 
17.  c)  sibi  admovit  duas  rea 
Jcs.  5,  8.  0-  2)  sq.  773 :  recedere 
iussit,  removit.  2  Reg.  16,  i4: 
frzrt  ■Ea  riK?a  n^p»!  altare  ae- 
neum  removtt  a  jronte  templi.  L4. 
t353  no.  2 .  ubi  adde  sanscr.  dgam 
accedere  et  recedere.  Argutatus 
enim  est  Fasius  (ucuc  philol.  Jahrb. 
1,  p.  221)  recedendi  potestatem 
liis  verbis  abiudicaturus.  —  3)  in- 
traus.  appropinquavit  Ex.  i4,  10, 
sq.  gerundio:  prope  abfuit  (in  co 
fuit)  ut  facerct   Gen.  12,  11.  Jes. 

af>,  17.  # 

Nomm.    denv.    a^jj  —  Ja^p  f 

"•*?.?  m.  adj.  verbale  appropinquani, 
accedem  Deut.  20,  3.  1  Reg.  5,  7. 

D"}£  chald.    pl.  ttp.    appropinqua- 
vit,  accessit  Dan.  6,  26.  6,  i3. 
Pa.    obtulit   Esr.  7,    17. 
jiph.     1)    adduxit  Dan.  7,  i3. 
2)  obtulit  Esr.  6,  10.  17. 

IH£  m.  (Kamez  impuro)  proeliumf 
VeUlum  (a  rad.  n*ipT  li«.  d)  vc. 
(praeter    2  Sam.  17,   11)    tantum 


"V 


G  o~ 


in  poetico  aermone  obvium   (syr. 

(£>}£  id. )   Pi.   27,  9.   55,  19.  32. 
Iob.  38,  a3.    Pl.  ni:nj5  P*.  68,  3i. 

3"lp  chald.  id.  Dan.  7,  21. 

a"T£.  c.  SufT.  -m^p  (arab.  Sr^j  lit- 
t«-"ra  "i  emollita  ,in  £>)  pL  c.  Suff. 
"■aip,  scmel  Ps.  io3,  1  m.  1)  *»- 
timitm.  medium  rci.  a^pa  s'n  mtf- 
dio  abit  fere  in  Praep.  (ut  sl^ia) 
V-Ki-j  a^pa  in  (  mcdia  )  terra  Geb. 
45,  6.  Ex.  8,  18.  Jes.  7,  22.  10, 
23.  rrixn  a^pa  in  (mediis)  pla- 
teia  Jes.  5,  25.  '»3*23r7  a*ipa  inter 
Ganaanitas  Iud.  1,  3i;  post  ver- 
bum  motus  ironb)arr  S^pa  in  (  me- 
diam )  pugnam  '  1  Reg.  '  20,  39, 
transire  rrrrparr    a^pa    per   media 

v  -.  -  -  vlv  2      * 

castra    Jos.  1,    11.     De   tempore: 
O^S  ^lpa  intra  annos  Hab.  3,  2. 

•  t       vlv  :  ' 

2)  spec.  intcriora  corporis,  a) 
viscera  Gen.  4i,  21.  Ex.  29,  i3. 
22.  b)  cor,  animue,  utpote  cogi- 
tandi  et  desiderandi  sedes  Ps.  5, 10. 
49,  12.  6*,  7.  9 

n3*1JP  £  st  cstr.  rta^p  appropin- 
qudtio  Ps.  l'Sy  28.  Jes.  58,  2. 

1V)£  C8tr-  T?1PT>  pl-  WT2*1i?  Lcv- 

7,  38  (in  aliis  libris  tttrra^jj)  m. 
oblatio ,  sacrificium,  sive  cruen- 
tum  sive  incruentum  Levit  2,  1. 
%  4.  12.  i3.  7,  i3.  9,  7.  i5.  V. 
a^ip!!  no.  1 ,  b.  Non  audiendi 
sunt',  si  qui  (ut  Kimcbius,  Ewal- 
dus)  Ezech.  4o,  43  t^£?l  »Hud 
vc.  esse  statuunt  kdrebari  appellan- 
dum  et  a  Piel  derivandum,  quae 
coniugatio  offerendi  significatu  pla- 
ne  caret  Non  obstante  Metheg  c 
Abulwalide  efferendum  horban,  v. 

Lehrgeb,  pag.  43,   cf.  arab.  al££y 
et  quod  statim  sequitur: 

]^1?%  «n-  oUaiio  Neh.  10,  35. 
»3,  3i. 

0  %OJ?  m.  securis,  c  Suff.  te^p 
1  Sanv  13,  2<x  Pl.  trwip  V.  Vi~ 
*  iv  wj;  Ps.  74,  5.   Jer."  46,  22, 
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it  nto^p  (  sine  D»§.)  U  9. 4L 

talmnL  ^r:  iu 


(Arab.  «Jo 


Hebraeum  autem  £T*p  «ia  p.- 

tem    cx    verbali   Pi.  ^,  *x* 

inserta  littera  r  [v.  n],  artjn- 
maiia  acuendi  signiikat»ff 
DTS,  &0p-  Alia  esqoc  Bofar 
eiusdcm  vc.  ibrma  videte  7% 
ubi  cf.  formas  arabicat . 

iTlfcf.  (a  rad.  ^)  fnp>  hl 
25,  20. 

n^p  fatfnp?,  apce^i^ 

no.  II  1)  occurrit,  ofcissd 
alicui,  scnsa  kostili,  sq.  tcW 
25,  18  v.  Niph.  —  ajt^ 
accidit  Jes.  4i,  22,  sq.sxl 
Gen.  44,  29.  1  Sam.  28, 10.  H 
4,  7.  6,  i3.  Eccl.  2,  i4,  9.  u  1 
b  Dan.  10,  i4.  Rntli  2, ;  * 
i*iab  nnisrr  npbn  rr?^  «'  M 

casue  eius  (  ein  ihr  gansiiger  ii 
wollte  ) ,  ut  ager  Boasi  £"<-- 

Niph.  1)  occurrii,  ob*** 
ctue  est  Num.  a3,  i5,  sq.  ':* 
nostr.  auf  jem.  stoCsen)  El.- 
(coll.  5,  3),  sq.  i*  Ntto.*l 
16,  sq.  nfit^pb  V.  3.  —  1  % 
fuit,  casu  adfuit  2  Sta  >» 
Cf.  fi*»ipT  Niph. 

/V.  n*jp  contignavit  pf«^ 
ut  trabes  sibi  invicem  occrH 
(cf.  JVrip  trabs)  2  Chr.  .s*^ 
Neh.  2^8.  3,  3.  6,  in^  *4 
aedificavit  Ps,  ioi,  3. 

////jA,    i)  fecit,    ut 
sq.   ^eb     Gen.  27,  20.  w 

Di'n  "liob  K9-ST^prT/«lrf 

miAi  occurrat  (qiiam  gaaa?' 
2)  obvium  fiecit,  h.  e,  e^; 
rem   obviam ,    onpartansa 
35,  11. 

Deriw.  ^P»~:p,*? 

^1B>  1«312»  nv-jj;. 

!TT£  m.  castt*.  Deut  23,  i»  J 
rs^b  propter  casum  w***^ 
h.*e."  pollutionem  nocturas*  ^ 
mudici  ita  utuutor  aoaaw  *T 


■* 
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lj?  m.  adj.  i)  propinquus  a)  de 
oco  Gea.  19,  20,  sq.  itf  45,  10. 
3eut.  aa,  2.  Esth.  1,  i4  (ubi  locus 
tiam  dignitatem  includit).  «w  ^ahp 
ippellantur  Levitae,  quibus  licet 
iropc  ad  Deum  accedere  Lev.  10, 3. 
£z.  4a,  i3.  ainjjtt  e  propiuquo, 
:x  vicinia  Deut.  32,  17.  b)  de 
empore  V.  35.  Jes.  i3,  6.  E«.  7, 
7,  aq.  ^973  (cf.  prope  abesse  ab, 
irab.    ujjj'  sq.    q*).    Iob.  17,  12:. 

•pan  *?B»  iii/5  ^*1  ^*  /,ro/,tf  a*~ 
e*<  a  tenebris9  mox  in  tenebraa 
mutabitur.  c)  de  cognatione  et  affi- 
nitate,  sq.  1>K  Num.  27,  11,  et  b 
Rotli  2,  20.  Propinquus  appella- 
tur  etiam  d)  familiaris.  ■ttSp  fami- 
liares  mei  Pa.  38,  12.  Iob.  19,  i4. 
Ps.  75,  2:  SpasJ  iinp  propinquum 
i .  e.  nobia  familiare  es*  nomen  tuum, 
id  quotidie  in  ore  gerimus  (cf.  arab. 
i-o  notus  fuit).  Jer.  12,  2.     e)  qui 

ailtcri  siiccurrit,  opem  fert  Ps.  34, 

39:  ab  *T3a53bn  avnp.  119,  i5i. 

i48,  1*4.  ";  ;":   T 

6       - 

2)  brevis  (arab.  wu  J£ )  et  concr. 


iireve,  hrevitas.  Iob.  20,  5 :  iubi- 
dum  impiorum  a^npfc  6refe  est 
4  von  kurzer  Dauer  ). T  a^ngfa  prae- 
1erea  est :  intra  breve  spatium,  bre- 
vi,  mox,  arab.  ^^  ^,  ^^  ^ 
Ez.  7,  8.         # 

^P   Pr-  glabrum  fecit   (v.   rng 

glacies),  spec.  calvum  fecit.  n*np 
rrn*7j3  calvitium  fecit  Levit  21,  5. 
Mich.  1,  16.  (Litteris  emollitis 
inde  orta  est  rad.  nba  q.  v. ). 

Niph.  calvitiumfactum  est9  sq.  b 
propter  aliquem  (mortuum)  Jer.i6,61 

Hiph.  i.  q.  Kal  Ezechl  uj9  3i. 

Ho/?A.  paaa.  n^J?»  calvatua  Ez. 
29,  18. 

Dcriw.  mp  —  rmp  statim  se- 

..•t  -  -*t 

quuntur. 

?.£  (calvus)  n.  pr.  m.  2  Reg.  a59 
q3.   Jer.  4o,  8. 

}j?#  m.   caWus  in  occipite  (differt 


a  rjai  q.  v.)   Lev.  i3,  4a  a  Reg. 
a,  23.     Chald.  rn^p  id. 

T^j?.  m*  1)  giucies  a  glabritie  dicta 
Iob.  6,  16.  37,  10.  38,39,  inde 
frigus  Gen.  3 1 ,  4o.  Jer.  36, 3o.  — 
2)  crystaUus9  ut  gr.  xpvoraXXos,  a 
similitudfrie  glaciei  Ez.  1,  22. 

rnp  m.  1)  i.  q.  antecedens  no.  1, 
gtacies,  poet  de  grandine  Ps. 
147,  17.  —  2)  n.  pr.  a)  filii 
Esavi  Gen.  36,  5.  i4.  b)  filii  Eli- 
phasi  et  tribus  Idumaeae  ab  eo  or- 
tae,  ibid.  V.  16.  c)  viri  Levitae 
contra  Mosen  coniurati  Ez.  6,  21. 
Num.  16, 1  sqq.  Eiusdem  gentis  sunt 
ni!?  ^a  Korachitae,  Levitae  et 
cantores,  Davidi  aequales  (v.  ^rj^J^), 
quibus  decem  Psalmi  tribuuntur  Ps. 
42  (43)  — 49.  84.  85;  87.  88. 
d)  1  Chr.  2,  43. 

fimpT  semel  imip  Ez.  27,  3i  f. 
caivitium  a)  in  occipite  Lev.  21, 
1 ,  quale  sibi  tondere  soiebant  lu- 
gentes  Jer.  47,  5.  48,  37.  Ez.  7,  18. 
b)  in  sincipite  i.q.  nrrs*  Deut  i4*  1. 

^n*1j?  patron.  a  n^J?  no.  2,  c.  Num. 
26,  58.  1  Chr.  12,  6.  9,  19.  26,  1. 

nljnjP  f.  i.  q.  iHtV^p  cafaitium  m 
occipite  Levit.  i3,  42.  43,  inde 
transl.  locus  depilis  in  aversa  parte 
panni  Lev.  i3,  55. 

**)%  ,  in  pausa  *i£  m.  (a  rad.  tTfe  ) 
occursus  hoetilie  Lev.  26,  28,  in 
hac  locutione :  d^  ^p  Tjbrt  ivit  in 
occursum  (ut  pugnaret)  cum  al. 
i.  e.  oppoeuit  se9  restitit  alicui  Lev. 
26,  21.  23,  ^pa  V.  24.  27.  4o.  4i. 

W^^J^  m.  (a  tnp  no.  I)  vocatus, 
electus  Num.  16,  2,  et  1,  16  Cheth. 

Mtt^np  £  proclamatioy  praeconium 
Jon.  3,  2. 

FP")j?  f.  urbs,  oppidum,  i.  q.  •yiy, 
sed  poetis  fere  solis  usitatum  Jes. 
1,  21.  26.  22,  2.  25,  2.  261  5.  32, 
i3.  Ps.  48,  3.  Prov.  10,  i5.  Iob. 
39,   7,    vide  tamen  Deut.  2,  36. 

1  Reg.   if  4i.  45.     (Syr.   ,*£  id., 


"1? 


arab.   Xj,S,    lu-i   urbs    lt.    vicus). 

Rad.  j-j*np  Pi.  contignavit,   exstru- 

xit.    Cf/mp. 

Nomina  propria  oppidomm  sunt: 

a)  ^2-lfiJ  n^j?  Gen.  23,  2.  Joa.  i5, 
54.  20^  7/c.  art.  *^;N?J  n^R 
Neh.  11,  25  (i.  e.  urbs  Arbae, 
viri  Enacitae,  v.  *31K;  minime 
Quadricomium )  antiquum  nomen 
Hebronis,  sed  Nehemiae  tempore 
adhnc  usitatum    ( Neh.  1    c. ).    — 

b)  b^a  rP^p  idem  oppidum  quod 
frequcntius'  tr*jyj  rp*lp  appellatur 
(v.  Jitt  d)  Jos.  Ti5,  66.  18,  i4,  et 
M^^a  no.  2,  a*  —    c)  nten-rn^p 

(oppidum  vicorum)  opp.  Moabita- 
rum  Num.  22,  39.  —  d)  TP^p 
t^i?'?  (urbs  silvarum)  in  confiniis 
tribuum  Judae  et  Benjamini  Joa.  9, 
17.  18,  i5.  Ind.  18,  12.  1  Sam.  6, 
21,  c  art.  &^**i"7  mip  Jer.  26,  20, 
contractius  d^Jf-rv^p  Esr.  2,  25, 
adeoque  n^p  Jos.  18,  28,  alibi 
etiam  b?S"n;*ip,  v.  lilt.  b.  — 
e)  M20-mlp  Jos.  l5,  49  (urbs 
palmae ,  cf.  "tP3D:& )  et  nEO  -  rr^j? 
(urba  libri)  in  tiribu  Judae,  alibi 
^ni  Jos.  i5,  i5.  16.  Iud.  1,11. 
1 2.'  —  f )  6*i*  rp*ip  v.  litt.  d.  — 
g)  tPnjTp  (nrbs  geraina)  a)  in 
•gro  Rubenitarum  Num.  32,  37- 
Jos.  i3>  19,  postea  Moabitis  parens 
Jer.  48,  1.  2.  3.  Ez.  25,  9.  fi)  in 
agro  Naphtalitarum  1  Chron.  6,  5, 
alibi  ]n*ij5. 

^T}?.  et  *ilB  chald.id.Ear. 4,  loaqq. 

•nr*)JJ  (nrbes)  n.  pr.  duorum  oppi- 
dorum,  alterius  in  tribu  Judae  Joa. 
16,  25,  alteriu8  Moabitarum  Jer. 
48,  24.  4i.  Am.  2,  2. 

n^l^  n,  pr.  v#  snpra  rr^jj  litt  d. 

0   lp  obduxit  (syr.  et  chald.  metallo 

induxit),  sq.  ^2  f  ut  alia  tegendi 
verba.  Ez.  37,  6^  "VI*  ttrb*  TuaSp 
cutem  vobis  inducam.  Intrana.  06- 
ductu*  est  fut  D^ip^  V.  8. 

i^p  f.     1)  cornu,  ut  bovis,  hirci, 
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arietis.     (InomnftuskfEaw*»- 
tis.     Adde  gr.  x/pa£,  sttcnai, 
gall.   corne,    goth.  km,  anl* 
nostr.  Horn).    Mrtoo.  1  «•*- 
/<fii»  corneum  vel  conw,  j»  f  ° 
vasculo  ntebantur  1  Stm.  !*,•& 
1  Reg.  1,  3g.     b)  sartiaaort» 
cornu  Jo«.  6,  5.    MeUpk ■*» 
lum  est  roboru  cXpottnliu, 
gine   a    tauris   aliiaque  «r 
cornutia  petita.  Jer.  48,  a5 
ctum  eet  Moabi  cornu  kc. 
eiua  fractum  est,  cf.  Tbrtt; 
Ps.  75,  1 1.    's  7^  r-n  cnta 
8.  evexit  cornn  alic  (Ite»  i 
poteutiaoi  et  dignititcin  ri»  ftj 
Ps  89,  18.  92,  11.  i48,R  J 
2,  10.    Thren.  2,  17  {^  Br* 
p.  5 16.    Hai-irii  Cons.  43,  f « 
99  ed.  de  Sacy  ibique  notir^ 
Alexandri  Magni  cpilb.  jix." 
bicornis,    quod  nil  dubitiM  ?* 
tem  interprctor  ).    Inde  TT  * 
altum  est  cornu  meum  L  e 
robur     meum ,     altiores 
aumo   Ps.  89,  25.  112,  9»  « 
a,  1.     In  eandem  •enleoti» 
6,  1 3 :  DW  «b  »n£  «rt^ 
6m   sumsimus.    Cootrt  w 
partem  accipitor  is*^j5  ZT*^  rt 
cornu  sunm  i.  e.  saperbint  n 
5.  6.     (  Cf.  lat.  conrn*  «*" 
iis  qui  nimia  ui  viribMatfW 
posita  ferociore»  lant,  «^l 
Od.  3,  ai,  18:  addisconaF 
peri ).     Similis  nletJpo«,  «* 
bia  Iob.  16,  35:  mmi»*?* 
rem  comu  m»mmf  ex  oo*» 
guae  genio  dixeris  ctpat  »«* 
quo  summam  decas  suim»»^ 
riainest   Ps.  18,  3  DstjAi 
appellat:   tfd^  HB  "***. 
mei  s.  lO>eratio*i»  m#li 
strumentum    libertuoui*,  » 
a  bestiis  conratis  petiti,  ^" 
nibus  adversarios  arcetit*  j.*« 
**i  (Sione)^«rifi«itfr*/d  "" 
f  »</t  cor/H*  fariam  n*  fl^ 
tia  regui  Davidki,  fd  P^ 
mui   Davidicae  soboleBi  p 
largiai-.  —   Ubi  fcrs  csran  - 


V 


iguntur,    pro  plor.  utontnr  daali 

:;1B  ct  &??3J?  (tanqutm  a  7*355) 
)ari.  8,  3,  6-  20,  rarius  pl.  rrta^J? 
!ach.  2,  1.  4.  Ps.  75,  11.  £z.  27, 
5  (ubi  cornua  eboris  dicuntur  pro 
entibos  elephantinis,  etrore  apud 
eteres  vnlgari,  cf.  Plin.  H.  N. 
CVIII,  §.  1).  A  similitudine  cornu 
licitur 

2)  vertex  montis,  quem  Helvetii 
uoque  coruu  appellant,  ut  Schreck- 
\orn,  fVetterhorny  Aarhorn  Jea. 
,  1.    (Arab.  id.). 

3)  ^y^Ti  WXTfe  cornua  altarU 
ant  eminentiae  in  quattuor  altaris 
ugulis  cornubus  similes  f  quales  in 
tegyptiorum  aris  adhnc  supersti- 
ibus,  nomiuatim  in  lris,  quas  Bel- 
onius  efibdit,  ipse  oculis  usurpavi. 
ievit  4,  7.  iS.  25.  3o.  34.  8,  ]5. 
,9.  16,  18.  Ipsi  arae  anguli  in- 
elligi  non  possuut  v.  Ex.  27,2. 
'oet.  denique 

4)  dual.  B^p  dicitur  de  radiis 
nlguris  Hab,  3j  4,  quemadmodum 
Irabum  poefae  primos  solis  orien- 
i«  radios  ciim  cornubus  comparant, 
olemque  inde  dorcada  appellant,  v. 
ib»x.    Inde 

\  verb.  denom.  radiavit ,  radioe 
parsit,  splenduit  (de  facie  Mosis) 
)x.  34,  29.  3o.  35.  Ridicule  Aqu. 
t  Vulg.  cornuta  erat,  unde  picto- 
es  Mosen  cornutum  fingunt 
Hiph.  cornua  geesit  (pr.  emi- 
it,  produxit)  Ps.  69,  32. 

\  emphat.  K3*ip  chald.  cornu  Dan. 
'  5  sqq.  7,  V.  Dual.  ^Yyj*  etiam 
e  nomero  plurali  ib.  V.  8.'  20.  a4. 

■1  ]jj£  (cornu  fuci)  n.  pr.  f. 
°b.  4a,"  i4. 

P   curvavit   se ,    ind e  .  corruit , 

ollapsus  est,  i.  q.  S*Td  in  altero 
nembro  Jes.  46,  1.  (  VetL  versio- 
ies :  fractus  est,  collato  verho -m^d 
regit  >    Hinc 

I?.  ph  trtj^p  cstr.  WJ  pr.  curva- 
m,  articulus  (Gelenk,  cf.  ib*\fc\ 
ide  aneula,  uncinus,  cui  laqueo- 
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lus  immittitur  Ex.  26  ,  6.   11.  33. 
35,  11.  39»  33. 


Dhj?    v.  D^i?.. 

VW^JP  pr.  diminut.  a  Dn£  (v.  ad  b 
p.  5 11)  articulusf  nodiculus,  Ge- 
lenkchen,  spec.  *a£u*  (quem  etiant- 
germ.  diminutivo  exprimimus Knb- 
chel).  Dual.  tl^Vp^j?.  Ps.  18,37: 
•^P^i?  Tlpa  tfb  non  vaciUant  tali 
mei.  2  tfam.  22,  37..  Vnlg.  tali. 
(Cf.  Targ.  Ez.  47,  3).  Non  dubi- 
tans  a  nostro  vocabulo  (quadrilit- 
tero  in  trilitterum  contracto)  duco 
arab.   Ji5   talipedavit,   talis  vacil- 

lantibus  incessit,  vulgo :  claudicavit, 


)/o£ 


Tt> 


Jjjjt  homo  ita  incedens,  talis  cru- 
ribusque  inGrmis.     Cf.  itis» 

^ft   1)  disrupit,  discidit,  ut  vestes 

in  luctu  Gen.  37,  29.  34.  44,  i3. 
2  Stm.  i3,  3i.  2  Reg.  18,  37,  fera 
pectus  alicuius  Hos.  i3,  8,  Deus 
coehim  Jcs.  63,  19.  D?5n?  $*$> 
7p92  Jer.  4,  3o  oculos  stibio  dis- 
rupit,  quod  fit  nimio  stibio  oculis 
illito  (v.  bn3,  Tpe).  —  2^  arellit 
Lev.  i3,  56.T  1  Sam.  i5,  28:  Js- 
Aoea  Israelis  regnum  a  te  avellit 
28,  17.  1  Reg.  iiy  11.  3)  disse- 
cuit  ( cultro )  Jcr.  36,  23.  4)  ex- 
cidit  (fenestras  in  muro)  Jer.  22, 
i4.  5)  verbis  proscidit,  maledi- 
xit  Ps.  45,  i5.  ( Arab.  ^fi  II.  in- 
crepuit,   corripuit     Cf.  ap5  no.  1. 

a.  3). 

Niph.   pass.    discissus    est,    de 

vestibns  Ex.   a8,  32.   39,  23 1   de 

altari  scisso  1  Reg.  i3,  3.  5. 

fi^JHJ?  m.  pl.  panni  laceri  1  Reg. 
\\,  3o.  3i.  Prov.  23,  21. 

V^|p    1)  fere  i.  q.  cogn.  **nj5   sci- 

dit,  inde  excidit,  perdidit ,  arab. 
(j^j5  9  unde  yjjj  excidium,  efchald. 

y*ip  frustum. 

2)  spec.  dentibns  scidit,  momor- 
dit  (arab.  l^^)j  max.  in  formulis 
a)    D^ncip    yip    labia    momordit, 
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quod  est  hominis  maligui  insidias 
'  parantis  Prov.  i6,  3o.  b)  ^?"'p 
10,  10.  Ps.  35,  19,  et  DW»  Prov. 
6,  i3  oculos  compressit  (labiorum 
instar),  oculis  nictavit  post  tergum 
alterius,  quod  itidem  maligni  et 
dolosi  est 

Pu.  avuhus  est,  decerptus  est. 

Iob.  33,  6:  *«$-&!  TPPlP  ^h73 
de  luto  decerptus  sum  et  ego%  ima- 
gine  a  figulo  repetita ,  qui  vasculum 
formaturus  luti  partem  de  massa 
decerpit. 

Y"T£  m.  excidium  Jer.  46,  ao.  V- 
rad.  no.  1. 

Y1£  m.  chald.  frustum,  syr.  ly^ 
v.  rad.  no.  1,  in  hac  locutione: 
*1  "^p  i?K  comedit  frusta  ajicu- 
ius,  metaph.  pro :  calumniaius  est, 
obtrectavit,  sycophanUm  egit,  ea- 
dem  metaphora,  qua  lat  mordere, 
dente  carpere,  dente  rodere  dicun- 
tur  sycophantae.   Dan.  3,  8.  6,  25. 

(Syr.  l^fi  ^if  id.  Arah.  U^vJ  "f\ 
carnem  alicuius  comedit,  calumtiia- 
tus  est,    et  simpl.  J^=ai     IV.    ca- 

0  -    o  . 

lumniatus    est,     v,  1  <^-\   calumma. 

Caeterum  aliam  huius  formulae  ex- 
plicandae  rationem  ingressus  est 
Storrius,  Observatt.  ad  analog.  et 
synt.  ling.  hebr.  p.  4,  eam  red- 
dens:  calumnia  pasci  i.  e.  huic 
operam  dare  ad  explenda  animi  in- 
vidi  desideria). 

^£*?£  m-  q««driL  1)  fundus,  sohun 
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g,  3.   —     2)  n.  pr.  oypS  a  rt 
gione  austraii  tribnW*iai*-l 


S  »b  «• 


G«o« 


0    - 


(cf.  arab.yyj  et  ^3  solum  aequa- 

bile)  a)  in  Ubernaculo  sacro  et 
templo  Num.  5,  17.  1  Reg.  6,  i5. 
16.  3o.  7,  7 :  *|TiJ3rr  Tn  ^EIEvi  I7? 
a  fundo  ad  lacunar  &.  tegumen- 
tum  (  quod  conclavium  superiorum 
fundus  est),  von  einem  Bodcu  zum 
andern,  i.  e.  in  omnibus  parietibus 
ab  imo  ad  summum  (non,  ut  de 
Wettius:  iiber  den  ganzen  Fufs- 
boden).     b)  de  fundo  maris   Am. 


H]p")p  (fortiq.ji^iolBHsa 
et  molle)  n.  pr.  oppditi©»V- 
nensis  Iud.  8,  10. 

Tlp  rad.  inusit.  fripiU  Cai 

ayr.  id.     Arab.  y  uigmt,  «* 
Nomm.    deriv.  ■»£»  "7» 

t2Hp  rad.  inusit  (cogn.«ri." 
secuit,   resecuit,  anb.  v~: 
Kamuso  p.  823  i  q.  jj*  " 

OTP  c  SufT.  athp  Bx.a7..6  I 
••*'••  **  ♦      ^  t  »  r 

D^*ip  m-   <M«er,  *•«* u 

i5  sqq.  36,  aosqq.    Colkd* 
lata  (navis)  Ei.L& 

rnjP     (a    rad.  rrg,  ftm« 
flOs)  f.  vc.  poet  L^-T 
secTrarius  Iob.  29,  7-  Pr" 
9,  3.    11,  11.    ChiM  K* 
Idem  superest  in  nonunfo»  * 
punicarum  et  syriacarum»  tf(  J 
Tigranocertae,  neqne  ■*  *  1 
rais  phoenico-sicoJ«P"t,f,'; 
quorum   fronti  inscnptfi»  * 
(nbrra   castra,    prob.  d«r* 
urbis  nomen),  tergo  r.  • 
( nsnn    n^p   wbs  n0TI  ■ 
Carthago,   cm  psreW  r4*| 
v.  Bayer.  ad  Sallofit  p.  >**♦ 
net  descr.  des  medsille*  PL  J* 

nnnjP   (urbs)  n.pr.  oppi^ 
nitarum  Jos.  21,  54. 

-jB-jp.  (duo  oppid.,  a^; 

n^p)  11.  pr.  oppidiwtn» 
talV,  alias  a^j?  *  T- Jc*  " 

^2)p   rad.  innsit,    **  t>l* 

i.VtTOpno.II,^^ 
detornavit,  etuwver**' 

Ja/»  formam  fin***>  *  " 

nbp»p  et 

Exod.  a5,  29-  '7'  'Xu< 
nnpjs  id.)- 


fflp 
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OR 


rad.  inusit  i.  q.  tatajD ,   arab. 
aequaliter  distribuit,     nnde 

mensura,    portio   demensa, 

tatera,   et  hebr. 

!%23p  £  Gen.  33,  19.   Jos.  24,  32. 


«P. 

cuius  variae  species  m  Aegypto  et 
Palaestina  crescunt    Num.  11,   5. 

Arab.   2L£JS,    syr.  «-*&o*   i^-0* 


ob.  42,  11  pr.  appensum,  dein  de 
erto  quodam  pondere  (cf.  tTiM, 
>?/$.t  *T?B)  au"  argentique,  quo, 
it  siclo ,  aetate  patriarcbarum  tan- 
luam  pecunia  utebantur.  Siclo  gra 


rius  fuisse  et  quattuor  fere  siclos 
labuissc  conricere  possis  locis  Gen. 
53,  19.  23,  16  inter  se  coNtctis. 
Autore  Rabbi  Akiba  (ap.  Bochar- 
tum  in  Hieroz.  T.  I,  3,  c  43 )  se- 
riore  quoque  tempore  moneta  quae- 
dam  in  Africa  Kesita  appellabatur. 
Vett  interpretes  fere  omnes  agnum 
intclligunt :  quae  significatio  autem 
nequc  ullum  vel  in  etymo  vel  in  Jin- 
guis  cognatis  praesidium  habet,  ne- 
que  moribus  patriarcharum  con&en- 
tanea  est,  quorum  acvo  iam  desie- 
rant     merces    permutari   et  verae 


unde  Cucumis  Ghate  Linn.,  gr.  lit- 
teris  transpositis  oixvqq ,  otxvu. 
Originem  recte  iamTalmudici  quae- 
siverunt  in  difncultate  concoctiouis 
(a  «Eft  =  5TOJ5  no.  I),  cf.  Piin. 
19,  5.TT 

Deriv.  SrtSpB  no.  II. 

"    3 VSp    fut  atiP?    attendit   ad  al. , 


Wm. 

semel  in  Kal  Jes.  3a,  3,  ubi  auri 
tribuitur.  (  Originem  pono  in  acu- 
endo,  ut  aiop  idem  fere  sit  quod 
asc^,  nostr.  Tdie  Ohren  spitzen, 
arrexit  aures,  locutione  ab  animali- 
buspetita,  cf.  quae  observavimua 
s.  v.  ftfc  p.  3i). 

Hiph.  addito  taTN  T*i\yn  aurem 
arrexit  (pr.  acuit)  i.  e.  attenditad 
al.  Ps.  10,  17.  Prov.  2,  a,  omisso 
i:TK  id. ,  sq.  i&  Ps.  i4a,  7:  Neh.  9, 
34 /  hm  Ps.  5,  3.  Jes.  48,  18,  b? 
Prov/17,  4.  29,  12,  a  Ps.  66,  19 

acc.  Iob.  i3,  6.     Inde 
emtiones  in  usu  erant  nummis  vel    *,»£-,  „  ,.  ,       VT, 

•ppen*  vel  numer.ti.   ( Gen.  23,  ^-  f"   "ItP.  **h  Mtentm  Neh-  »» 

16.  47,  16),   v.  quae  contra  Frid.  o.  11. 

Spanhem.  iu  hist.  Iobi  (Opp.  III,  31Bp  adj.  id.  Ps.  i3o,  2. 

p.84)  felicissime  disputavit Bocbar-  ^"        ^^                        ^ 

tus  1.  c.    Nummus  agni  nguram  ge-  -.1.;       ^      .        ..      ...       ' ^i.:-i 

w-    .„  -l-  3TDP  31  31&P  attendit  quam  potuit 

rens,    ln  quo  nuper  Kesitam  sibi  ^  vK- .   -      vi*  *  r 

•         •  1  l  .       r»  -j  »,#••  ,       -  maxima  attentione. 
repensse  videbatur  Jo  ria.  Munterus 

(in  progr.  dan.  de  Kesita,  Koppenh.    J#   pfljp    0  *•  9-  «^0-  ^  ^11* 
1824)  me  iudice  nuinmus  est  Cypro 


cusus ,  cuius  generis  plures  exstant. 

DjPtpjP  p].  taiijgbi?  1  Sam.  17,  5  et 
niiapipg  Ez.  29,'  4  f.  squama ,  a 
decorticando  dicta,  v.  rad.  FriDj?. 
Lev.  11,  9  sqq.  &MV]3taj}  JTniD  loiri- 
ca  squamata  i.e.  lamellis  ferreis  con- 
stans  squamas  referentibus  1  Sam. 
17,  5. 

'j?  m.  stipuia  (a  colligendo  dicta, 
v.  tftif)).  Ex.  15,7.  Jes.  5,  24.  47, 
i4,  palea  vento  dispersa  Iob.  i3, 
25.  Jes.  4o,  24.  4i,  2. 

• 

fi3£  }  tantum  iu  pL  h^Wpcucumis, 


fuitf  v.  c.  de  verbis  2  Sam.  19,  44. 
—  2)  gravis  fuit ,  de  manu  Dei 
puniente  1  Sam.  5,  7 ,  de  ira  Gen. 
4q,  7.  —  3)  difficilis.  arduus  fuit 
Deut  1,  17.  i5,  18. 

2V*/?A.  part  rrcSp?  gravatus,  du- 
ra  sorte  aj/lictu*  'fuit  Jes.  8,  21. 

PL  Gen.  35,  16:  wrjnb^  «jgr^i 
difficilem  partum  habuit'(M  hatte 
es  schwer  beym  Gebaren  >•  Gohud, 
17  in  eadem  forraula  est  Hiph.(sed 
a  me  non  impetro ,  ut,  quod  nuper 
propositum  est,  IDj^sni  pro  fut 
Hiph.  habeam,  pro  tiphl ). 

Hiph.  ntij^rt,   fut  apoc  «Sgjl 
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l)  durumfecit,  obduravit,  V.  c. 
a)  cervices  i.  e.  obstinatus ,  con- 
tumax  fuit  Deut.  10,  16.  2  Reg. 
17,  i4,  omisso  5]^  Iob.  9,4.  b)  sq. 
3b  aiiioiuui  alic.  obfirmavit,  perri- 
cacem  reddidit  Ex.  7,  3.  Deut.  2, 
3o ;  iab  '?i  animum  suum  obfirma- 
vit  Ps.  '95,  8.  Prov.  28,  i4.  — 
a)  grave  fecit  (iuguin )  2  Reg. 
*  12,  4.  —  3)  diffirilem  fecit.  2  Reg. 

2,  10:  bianpb  rrnripn  difficile  quid 

petiistL  Exod.T  i'3,  i5:  Sltipri  XD 
J)3fib©b  Tfrysi  quumPharao  dijfici» 
Ism fdceret  dimissionem  nostram, 
nollet  nos  dimittere. 

Derivv.  TOp ,  >tip  et  f n.  pr- 
)VttSp.*   «dde  CnWp'   ' 

dscorticavit,  impr.  tornando,  inde 
tornavit,  forma  rotunda  elaboravit. 

DerivT.  !TDp73,  fnijp». 

niD.jP  m.  adj.  STO£  f.  1)  durus,  de 
dura  servitute  Exod.  \,  i4.  6,  9. 
1  Reg.  12,  4,  verbis  duris  i.  e. 
asperis  Gen.  4a,  7.  3o.  Iob.  3o, 
25:  Dl^—rTOP  cuius  dies  durue 
(aors  dura)  eet,  infelix.  —  2)  fir- 
mua,  cxXrjQog  Gant  8,6,  et  in 
malam  partem  obfirmatus.  5TOp 
tfib  pertinax  Exod.  32,  9.  34,  9, 
D^-B  rTOp  perfricti  oris,  impudens 
Ez.  2,  4 ,'  ab  TOp  pervicacis  animi 

3,  7,  omisso  ab  id.  Jes.  48,  4.  — 
3)  gravis,  a)  i.  q.  vebemens ,  de 
vento  Jes.  27,  8 ,  de  proelio  2  Sam. 
2|  17;  b)  i.  q.  potens,  multum 
valens  2  Sam.  3,  39 ;  c)  hn  ntip 
depressi  animi,  animi  aeger  1  Sam*. 
1,  i5.  —  4)  difficilis,  arduusEx. 
18,  26. 

tfiOj?  chald.  psritas  i.  q.  hebr.  tttip 
Dan.  4,  34.  Oitip  pa  ex  vero  i.  e. 
vere  Dan.  2;  47. 

fitDp   ■*■»•  g****  i.  q.'  1T&pr  durus 

fuity  c£  s.  v.  nbp.    In  Kalinusit. 

Hiph.  1)  obduravit  animum  Jes. 
63,  17.  —  2)  dure  habuit  sive 
tractarit  Iob.  39,  16. 


tOtfiP  **d-  inout.  L  q.  obgy  Ja-i 

ex  aequo  divisit,  conj.  IV.Bquni 
fuit.  (  Willmet.  in  Lex.  anb.  k 
v.  originem  ponit  in  duribe,  iude 
in  probitate  flecti  nescis,  ut  wma 

sit  radd.  tTO[? ,  ntf[J ).    Iode 

■  • 

Dfflp  m.  Ps.  60,  6  et  ttQp  ProT.si 
21  veritas.     (  Chaid.'  izz ?p ,  m. 

f&aOO  litteris  n  et  0  pernmlaiu 

id.). 

^WJ?  m.  (a  rad.  mo^)  c&it&m*  ua- 
mi,  pertinacia  DeuL  9,27. 

]VCjP  (durities)  n.  pr.  oppidi  tribti 
Issacharitarum  Jos.  19,  20.  ai,ai,i 
quod  1  Chr.  6,  57  tng  noiaioatiir. 

^ISp  *"*•  l^p?   0  Kgavit,  c  kc, 

et  b?  alligavit  aliquid  ilicm  ni 
Gen.  "38,  28.  Prov.  3,  3.  6, 21. ;, 
3,  c  acc  et  s  Iob.  39,  10  ( i5 . 
Jos.  2,  18  (se:d  lob.  4o,  29  ?  al 
verbi  structuraui  non  pertioet:*» 
alligae  eum  puellis  tuis  ?  ie.  ut « 
delectentur  fiiiolae  tuae).  Mettpc 
Gen.  44,  3o :  ttto»  rmlp  :~; 
animus  eius  (palris)  tf^rsi  e»t 
animo  sius  (pueri),  iutimo  amttc 
eum  complectitur  («c£  1  Sun.  i^ 
1).  Prov.  22,  i5. 

2)  conspiravit ,  coniuravU  (pr 
coniunxit,  confoederavit  se  ct^ 
aliis),  sq.  b?  contra  aliquem  iSic* 
22,  8.  2  Sam.  i5,  3i.  1  Rfg  '^ 
27.  16,  9.  16.  2  Reg.  10, 9  ccU 
plenen»i5nCj5,  v.  icj:. 

3)  Part.  pass.  n^C^  ^*' 
inde  constrictus,  comptcto  ei  ctu- 
stricto  corpore,  i  e.  robustus  G* 
3o,  42.  De  verbis  ligandi,  ^ 
ad  robur  referuntur  v.  prn  *»• ;« 
b^n  no.  6. 

iW/>A.  1)  pass.  Kal  no.  1,  ■«- 
taph.  1  Sam.  18,  1  (c£Gea,«*i 
3o).  —  2)  coUigatus,  compatt*' 
est  (mums  ) ,  ideoque  abiotutm  & 
Neh.  3,  38. 

i.  1)  i.  q.  Kal  no.  1  c#p* 
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Iob.  38,  3i.  —  a)  aUigavit  sibi 
(cinguli  iustar)  ,  sq.  acc.  Jes.  4g, 
18  :  S"fV»  DT^En  eos  tibi  aliiga- 
tis ,  ut  sponsa  sc.alligat  cinguluin. 
la  altero  hemistichio :  eos  induss 
ceu  ornamentum.  /,o.partnil^p13 
robustas  ( agnae )  Gen.  3o,  4 1 ,  vl 
Kal  uo.  3. 

Hithpa.  i.  q.  Kal  no.  2.  2  Reg. 
9,  i4.  2  Chr.  ^4,  25.  26*     Inde 

Oj?  m.  c.  SuiF.  intip  coniuratio, 
v.  Vad.  no.  2.  2  Reg^  11,  i4.  itij> 
TSp  coniurationem  fecit  12  ,  21. 
i4,  19.  i5,  3o.   Jes.  8,  12.    Et 

"^EDp  m.  cingula,  fasciae  mulie- 
ruiii,  impr.  sponsae  (cf.  Jes.  4g, 
1 8  ).  Jes.  3,  20.     Cf.  -|®J>  no.  2. 

J'iDp  m  K*!  ^011  legitor  nisi  Zeph. 
2,  1 ,   v.  Hithpa. 

JPo.  ©rip   coUsgit,  conquisivit 

(arab.  ^JiS  )  9  v.  c.  stipulam  Ex.  5, 
7.  12,  ligna  Num.  i5,  3a. 

Hithpo.  metaph.  collegit  se  i.  e. 
111  semet  ipsuin  descendit ,  se  rece- 
pit  (aicli  sammeln).  Zeph.  2,  1. 

Deriv.  C£. 

P  j?.  1  P^  ^iritip  cstr.  nintig  comm. 

("oi.  1  Sam.  2,  22,  f.  Prov.  18,  35) 

1)  arcus  (arad.  ttT)p,fbrmae  nnd, 

nn3,    nbb,    quanquam    n    servile 

postea  in  littcratn  radicalem  abiit, 
-«•  y  ♦ 

cf.  aram.  t^*v.cZ|  kculatus  est,  v. 


Lgb.  43g.  474.    Arab.  ^jS  arcus). 

a)  ad  sagittas  mittendas  Gen.  21, 
i6.  Jes.  i3,  18.  Iob.  20,  24  et  aae- 
pe.  nttSjJ  zyrz  arcum  tetendit,  v. 
Tj^yj.  ntijj-ja  filius  arcus  h.  e. 
sagitta  lob.  4i,  20.  Meton.  arcus 
dr.  u)  pro  sagittariis,  ricjj  TO3B 
Jes.  21,  17.  32,  3.  Ps.  78,  57,  ubi 
!aP73kl  niEjP  sunt  sagittarii  dolosi 
(qui*  siniulata  fuga  fallunt).  Cf. 
TXp  de  messoribus.  fi)  carmen 
de  arcu  2  Sam.  1,  18  i.  e.  Davidis 
carmen  elegiacum  in  Saulum  et  Jo- 
uathanem  compositum,  in  quo  arcus 
fit  mentio  V.  22,  de  qua  carminibus 
librisque  inscribendi  ratione  Orien- 
talibus  usitata  v.  Jones  de  poesi 
asiatica  p.  269.  Comment.  nostr. 
ad  Jes.  22,  i.  Alibi  arcus  metaph. 
est  pro  robore  et  potentia,  itide 
arcum  aiic.  frangere  i  e.  virca 
eius  frangere,  potentiam  evertere. 
Hos.  1,  5.  Jer.  4g,  35.  Iob.  29,  20: 
arcue  meus  corroboratur  in  manu 
mea9  h.  e.  vires  meae  crescunt, 
Gen.  4 9,  24.  —  b)  arcus  coelestis, 
iris,  gr.  to£ov  Gen.  9,  i3  sq.  Ez. 

1,  28.    Inde  denom. 

. 

flt&j?  m.  sagittarius  Gen.  21,  20. 

D1"inj?  chald. ,  ubique  Kcri  pro 
Oiirnp  cithara  q.  v.  Est  haec 
forma  in  Targg.  usitatior,  sed  eam 
ipsam  ob  causam  in  coutextu  Da- 
nielis  minus  probanda,    quam  illa. 


tsch,  vicesima  Hebraeornm  littera, 
ubi  nomeri  nota  est,  i.  q.  200. 
Nomen  tb*n  i.  q.  chald.  t5fin  et 
nebr.  ©tf  n  caput  notat,  et  refer- 
tur    ad   figuram  huius  elementi  in 

alphabeto  phoenicio  (  S  )>   ex  qua 

capite  eius  retrorsum  flexo  orta  est 
figura  graecifbj. 

Cognata  est  haec  littera  1)  tan- 


quam  liquidarum  durissima  reliquis 
liquidis,  et  passim  permutatur  cum 
Veta,  v.  pag.  5n.  635.  2)  qua- 
tenus  gutture  proferebatur,  gutturali 
9f  p.  726.  3)  permutatur  pas- 
sim  cum  sibilantibus,  max.  T*  cf. 
p^a  et  pra  radios  sparsit,    o^rj, 

OOtl  arab.  ^p-  et  *js>  it  ^  et  ^ 
capistravit,  j£  et  y£  auperbivit, 
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et  qnae  sunt  reliqna.  Adde  lnsnm 
in  verbis  ]-nfi  etjim  Ez.  7,  i3. 

Praeterea  notandum,  pro  littera 
geminata  passim  litteram  simpli- 
cem  poni  ante  eam  inserto  1 ,  ma- 
xime  in  Aramaismo  et  sequiore 
Hebraismo,  ut  KD3  chald.  kd-^d 
solium,  &VZ721  in  Paralipp.  piD^S*? 
Damascus,  Sa/nS  quadrilitt.  ortuin 
ex  Pi.  ^23  iigavit,  adde  ba/10» 
DO^,  tnSj?,  neque  aliter  eipfi- 
canda  sunt  D^a-ntf  sceptrum  i.  q. 
B3l2i,  chald.  KTB^s  ulna  i.  q.  1535, 
ortaex  trori/v&a,  etsi  hae  for- 
mae  non  amplius  reperiuntur. 

ttj^  inf.  absoL  ftfc^,   ian,  cstr. 
rrfcn',  rrian,  fut  rwn,  apoc.  k-y^ 

c.  Vav  convers.  anai,  raro  ii&n:--) 
1  Sam.  17,  42.  a'Reg.  5,  21,  in 
reliquis  formis  *nn,  &nm  :  finan 

1)  Wcfo.    (Arab.  ^l.  id.    Con- 

gruit  gr.  ooiw,  ut  a?^  gr.  titfa), 
lat  video  ).  Constr.  sq.  acc.  (  sex- 
centies),  raro  sq.  dat  Ps.  64,  6,  et 
c.  dupl.  acc.  Gen.  7,  1 :  tjrritf  Tffin 
p^*S£  te  vidi  iustum;  sq.  intcgra 
sententia  praemisso  13  v.  c.  Gen.  6, 

5:  tnfi«3  nan  ns-i  -o  i-rim  *n*i. 

ttt         —  t         t-        •    .     T      '  "—•* 

28,  6.  29,  3i.  38,  i4,  etiam  per  an- 
tiphonesin  i  ,  4:  -nN  fitrb»  &nn 
aio  ^s  -riKi-j.  6,  2.  Ex.  2,  2*sq.*r"i 
interrogativo  (ob)  Exod.  4,  18.' 
Omisso  accusativo  Ps.  4o,  i3:  />*c- 
catorum  poenae  rri&nb  Tibb^  tfjb 
no/»  pos8um  videre  eas  i.  e.  earum 
copiam  oculis  complecti.  4o,  4: 
Wvai§*fit*P    trm    multi  viderunt 

.       T     •  —  ^  ;  •  •   — 

(testes  fucrunt  liberationis  meae) 
0/  reveriti  sunt ,  cf.  cundem  ver- 
borum  lusum  52,  8.  Iob.  6,  21.  — 
Spec.  a)  videre  faciem  regis  di- 
cuntur  ministri  eius  familiares/qui 
interioris  admissionis  sunt  2  Reg. 
a5,  19.  Jcr.  52,  25.  Esth.  1,  i4.  — 
b)  Videre  faciem  Dei  i.  e.  ad  Dei 
adspectum  admitti,  teste  V.T.  pau- 
cissirais  mortalibus  concessum  est, 
utSenioribusIsraelis  in  legis  latione 
Ex.  a4,  10  (cf.  Ps.  li,  7.  17,  i5), 


Mosi  33,  20,  vulgo  enimidcttji 
vitae  periculum  ileri  non  poae  pir» 
suasum  habebant  Gen.  16, 11.  h, 
3o.  Iud.  i3,  22.  Jes.  6, 5,  d  Ijl 
33,  20,  adeoque  Iud.  6,  m,- 
AbsoL  c)  videre  dicitur  pro  fan- 
nibus  uti,  vivere  gr.  /tf.ww»,  pk* 
nius  solem  videre  Eccl.  7, 11  (r.i. 
gr.  fwf/v  xai  ooav  <rao?  'hYAiss 
Hom.  apud  recentiore*  simpl.  wf 
it.  Jehovam  videre  in  terra  tiio- 
tium  Jes.  38,  11.  Ita  intelligeDtt 
locus   diflicilis    Gen.  16,  i3:  :~ 

i.  e.  vivo  etiam  post  vUicntm  a 
Dei,  adeo  numine  conspecto?  & 
litt  b.  —  d)  videre  i.  e.  vwionito 
divinitus  oblatis  edoceri  dicuutf 
prophetae  Jes.  3o,  10  (cf.  39,  10. 
Inde  part.  MN^  prophets  (^.v). 

itantt  visio.    t£  nrn  no.  a. 


v  ;  - 


T    T 


2)  vidit  i.  q.  spectavit,  adtpt- 
xit9  intuitus  est  (besebn,  aitftw, 
quod  fit  consilio,  sq.  acc.  Geii  u, 
5 :  et  deecendit  Jehova  -ns  rs"' 
TWt.  Lev.  i3,  3.  5. 17.  1  H -f 
12."  TSq.  a  Gen.  34,  1:  rr? 
V3«?J  ni3^2  ac?  spectandat  pvr 
las  eius  regionis.  E%.  21,  26:  "r 
nS3!3  inspicit  iecur.  Eccl.  Hi*: 
D^?i  n«h  intuens  nubes.  Cant} 
1 1! T  Sed  Eccl.  1 2.  3 :  nis*»2  m 

est :  spectantes  per  fenestra*-  ■** 
Jer.  18,  17:  cervice,  non  f*k 
eos  intuebor  i.  e.  tergum  iis  "->m; 
tam.  Spec.  a)  aspectu  dehcM 
quae  enim  placent,  hisocultf»" 
morari,  iisque  ocolos  psscere  sox- 
mus.  Prov.  23,  3i:  noU  to* 
vinum,  si  rutilat.  Jcs.  53,  2.  M^ 
sq.  a  ( cf.  p.  1 20  A)  lob.  5, 9' 5J' 
17.  jes.  66,  5.  Ps.  io6,5,  «<r 
sime  de  gaudio  quod  cx  wte-* 
adversariorum  percipifor.  j1*-  ^4' 

9 :  "»yv  rmKi  *rfcw  !•*»/<»»  *^ 

(i.  e.*int;ritTu  eonim)  dehctnm 
oculus  meus.  22,  18.  37,  34.  ij* 
8.  118,  7.  Obad.  12.  -;  CT^ 
b)  cum  dolore  aspcxit,  rci  i«r^ 
miserae  testis  fuit    Gen«  a1' '  ' 

iV^n  rrian  n«^«  i?  fl  m*  ^ 


t#v  - 
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)  m.  epeculum  i.  q.  ttfiptt  uo.  a. 
>b.  37,  18. 

\  itt  pausa  ^h  m.  1)  vieio  Geu. 
t>,  i3  (de  quo  loco  v.  rad.  no.  1, 
)•  —  9)  i.  q.  rttp»  yadepectue 
Saun.  16,  la.  Iob.  '33,  £i :  «wt 
sr o  evaneecit  '■fipE  **  aepectu.  — 
)  spectaculum,  exemplum,  naQ<i- 
tty/Ltu.  Nali.  3,  6. 

JH  ( coi  Jehova  prospexit )  n.  pr. 
1.  1)1  Cbr.  4,  2,  pro  quo  2,  5a 
tK^rr.  a)  1  Ghr.  5,  5.  3)  Esr.  2, 
7.  Neh.  71  5o. 

*1  V.  &«-]. 
..  s  ••  i 

tt"1  f.  vieue  Eccl.  5.  10  Cheth. 
i^   rad.  inusit,   t.  ttb&nn. 

^  Zach.  i4,  10,  i.  q.  dn.  ta^N, 

i-yj  a&ns  /a*7.  C£  sub  litt  «. 
nde  n.  pr.  STO2)*^  et 

H  m.  Nam.  23,22.  Deut.  33,  17, 

V*!  P*9«i«,  BV3  Iob-  39. 
).   10.     Plar.  &(|»M>ai  Ps.  29,  6,  it. 

ra*n  Ps.  22,22  m.  aiiimal  silvestre, 

erum  et  iudomitum,    bovi  aimile, 

it  onager  aaino  ( Iob.  1.  c.  Deut.  L 

:.  Jes.    34,  7.    Ps.  29,  6  ubi  b*9 

ritulus  componitur  cum  D^N^-ja), 

wrnutum  et  cornobus  auia,  quibus 

>mnia  prosternit  (Deut),  hominibua 

Mrnicioaum  (Ps.  22,  22).     Quod- 

lam    fuerit,    ambigitur:    ego  non 

lubitans    cum  Alb*.  Schultenaio  ad 

[ob.  1.  c.  et  de  Wettio  ad  Ps.  22, 

12  bovem  bubalum  intelligo.  Voca- 

)ulum     quidem    arabicum    noatro 

01 
-espondens  +$.  orygem  notat,  an- 

lloparum  speciem  maiorem  et  in- 
lomitam  (Oppian.  Gyneget.  II,  445), 
nem  significatum  propterea  etiam 
lebraeo  vc.  tribuunt  Bochartus 
Hierftz.  I,  p.  948  aqq*)*  Roaen- 
nullerus  al. ,  sed,  quidquid  dicuut, 


mnlto  aptius  bubaium,  quam  anti- 
lopatn  (eximia  harum  bestiarum 
collectio  est  in  museo  zoologico 
Berolinensi )  bovi  comparari,  nemo 
infitias  ibit  Linguae  arabicae  usus 
igitur  in  hoc  vc,  ut  saepe,  hebraco 
similis,  non  plane  idem  est;  et 
apud  Asabes  antiiopae  maioree 
bubalorum  nomen  nactae  esse  vi- 
dentur,  sicuti  eaedem  gr.  flovfia- 
Ao#,  ftovftakig  vocantur,  et  sicut 
Arabes  animalia  generis  cervini  Ju!f 

_A>jJ|  bopee  feroe  nuncupant  — 

LXX.  iiovox/pcoTCMreddunt,  Vulg. 
unicornem,  bestiam  a  Plinio  (H.  N. 
8,  2 1  )  descriptam,  quam  diu  (max. 
postBufibnium)  fictam  et  fabulosam 
habuerunt  naturae  scrutatores ,  no- 
stra  autem  memoria  Augli  in  deser- 
tis  Tibetanis  superstitem  repererunt 
(v.  Roaenmiilleri  Morgenland  II, 
p.  269  aq.  Quarterly  Review  no. 
47  ).  Neque  tamen  illa  interpreta- 
tio  admitti  potest  Unicornis  enim 
equo,  quam  bovi,  similior  eat  et 
animal  rarissimuin,  Rem  autera,  ut 
ex  L  1.  c.  c.  apparet,  in  Palaestina  et 
finitimis  regionibus  satis  frequens. 

11  iDNT  m.  pl.  i.  q.  rh»1!  1)  excelea, 
translate  sublimiaf  ardua  Prov. 
a4 ,  7 ;  inde  n.  pr.  a)  oppidi  Gi- 
leaditidis,  alias  ni&^i  513SE  nw^ 
Deut  4,  43.  Jos.  20,  8.  1  Ghr.  6, 
65.  b)  in  tribu  Issachar  1  Ghr.  6, 
58,  fort  nn^  Jos.  19,  31,  et  nnEV 
ai,  39. —  3)  resquaedam  pretiosa, 
sec.  interpretes  hebr.  coralia  rubra 
Iob.  28,  18.  E*.  17,  16. 

333  DQM"!  (  excelsum  in  austro  )  n. 
pr.  oppidi  Simeonitarum  Jos,  29, 
8,  quo  pro  3tt  nta1}  1  Sam.  30,27. 

06O  pauper,   ▼.  tiiT 

83  6O  i.  q.  3$*i  m.  paupertae  Prov. 

3o,  8,  a  rad.  tDTv 

. 

tDfitn  chald.  i.  q.  hebr.  titfl  1)  caput 
Dan.  2,  38.     ntien  VJTH   viaiones 

*  •     x         *•         ••  •    V 

capitis  tui,    quae    phanUsiae  tuac 
obversantur   Dan.  4,  2.  7.   10.  7, 
58  * 
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i5.  —  &)  summa,  caput  rei  Dan. 
7,  l.  Plor.  "po&n  V.  6,  et  more 
hebr.  ptififj  Esr.  5,  10. 

*•  ©fc^  (Pr0  ®*p)  Plur*  troKI 

(pro  tFBNp),  seuicl  c.  SufF.  v©tfn 
Jes.  i5, 2  subst.  primit.  m.  i)  vaput 

(arab.    (j*!»,    syr.    h**'>    aethiop. 

Cj\l\li  unde  denora.  (j*l.  caput, 
princeps  fuit,  praefuit)  pr.  nomi- 
num  et  animalium  Gen.-3,  i5.  28, 
18-  4o,  16  et  sexcenties.  *jn3 
'5  sSaha  in  caput  alicuius  dedit  i.e. 
rependit  ei  (male  facta)  Ez.  9,  10. 
11,  21.  16,  43.  17,  19.  22,  3i,  cf. 
Ps.  7,  17.  De  formula  vSNh  «bj, 
v.  flfcs  no.  1,  litt.  b.     Mitiana  cum 

vt  *  r   : 

capitis  nostri  i.  e.  vitae  nostrae 
periculo  1  Chr.  12,  19  (c£  EEja 
s.  v.  tisj  no.  2,  b  ).  Pariter  atque 
nbaba  (q.  v. )  in  numerandis  ho- 
minibus,  max.  militibus,  dr.  de 
uno  homine  (individuo).  1  Par.  12, 
23.  Iud.  5,  3o:  iSw  titfhS  pro  ca- 
pite  viri  i.  e.  pro  uno  viro."  ( Arabes 

vocabulum   ^t.   similiter  frequen- 
tant  max.  in  numeraudis  pecudibus, 
v.  Scbult.  Opp.  min.  p.  206).  -»- 
.  Translate  caput  vocatur 

2)  quod  summum  cst  et  supre- 
mum,   a)  princeps  populi    1   Sam. 

i5,  17.  Jes.  7,  8.    nina  n^  tian 

et  simpl.  niaa  '-)  caput  s.  princeps 
familiae  Ex.  6,  i4.  25.  Nutn.  7,  2. 
32,  28.  36,  1.  dtthM  \np  surnmus 
sacerdos  2  Chr.  19,  11,  qui  2 4,  G 
simp!.  tifirvi  vocatur.  b)  civitas 
primaria    Jos.    11,  10.    Jes.   7,8. 

c)  summus  locus.  Iob.  29,  25 :  ati&t 
d^h  sedebam  summus ,  primo 
loco.  Thren.  1 ,  5 :  hostes  eorum 
sunt  titthb  i.  e.  primae  tenenty 
triumphant,     cf.    Deut.     28,    44. 

d)  caput  s.  cacumen  montis  Gcn. 
8,  5,  turris  11,  4;  columnae 
1  Reg.  7,  19,  spicae  Iob.  24,  24. 
ttSBON^  Japis  suprcmus  anguli  Ps. 
118,  22.  Metapb.  fJHrcb  titfi 
summa  laelitia  i37,  6.   tr»i33  ^Nl 


praestantissiraa  aromata  C01L  4,  ii. 
Ez.  27,  22.     Inde 

3)  summa  (pr.  nameros  nnirer- 
sns,  qui  etiam  suuimus  estj  Lev. 
5,  24.  Inde  rtf"l  «tf3  «ummam  ft- 
cit,  muueravit.  V.  K&  no.  3,  litl 
c.  ^etaph.  summa  verbonun  P* 
119,  160,  it  multitudo  s,  dgn«i, 
caterva ,  impr.  miJitum  Iui  7. 10. 
20.  9,  34.  37.  43.  1  Stm.  11,11. 

4)  quod  prius  et  anUrius  est, 
initium,  principium.  uTJf  T.*x 
quattuor  initia  fluminum  i.  e.  qaal- 
tuor  flumina  minora  io  quie  oaioi 
quoddam  se  diflundit,  braclui  Cta 
2, 10.  •J'1'l  dfin  initium  viie,  coe- 
pitum  Ez.  16,  25.  niSVl  S  initiBB 
platearntn,  compitum  Thrcn.2,R 
d"*ba  tiana  in  fronte  captirorflff. 
Am.  6,  7.  '  Saepe  de  tempore,  l! 
fi^STfl  IDK"!  primus  mensium  Ei 
12,  2.  tifiinti  inde  ab  initio  H 
4o,  21.  4i,  4'.  26.  48,  16.  zr 
ban  n*nD2  prima  gleba  orbistcr- 
rarum  (i.  e.  qnae  prima  crcitt  «lj 
Prov.  8,  26. 

5)  t$fin  et  semel  tocrimri 
causa  Efi-i  Deut  3a,%3a  e*t  eton 
planta  quaedam  venenifera  Den- 
29 ,  17,  cito  crescens  et  ^vkht 
ilorens  Hoa.  10,  4,  ssporisan*» 
Ps.  69,  22.  Thren.  3,  5,  p- 
pterea  saepias  copulata  cura  «- 
siuthio    Deut.  29,   17.   Thren.  3, 

19,  si  quid  video,  neqae  o- 
cuta  auctore  GeUio  in  Ber^ 
II,  46  sqq.,  neque  colorj^ 
•uctore  Oedmanno  (IV,  p.  w  ■ 
neque  lolium  (  Mich.  supplema'- } 
2220),  sed  papaver%  &capit#J 
dictum  (Liv.  1,  54).  tiih-**' 
cus  papaveris,  opium  Jcr.  8? i4, 
9,  i4.  23,  i5.  Inde  w** 
quodvis    Deut  32,  3a.  3S  ^ 

20,  16. 

Deriw.  rTCcn  —  rre;r,  rr* 

rrtti«^«  9  et  n.  pr.  rrc«*;':. 

II.  tiah  e*.  38, 2.3. 39,1  ■.p 

gentis  septentrionalis,  cuiuinni^ 
1'ubal  et  Me^chech  fit  mcn*,  F^ 
dubio  Russorum,  qni  a  scripton^ 
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byzantinis  seculi  dccimi  sub  nomine    nhCSSi"!   v  rniEfcfm 

01  ^Pujq  a  parte  boreali  Tauri  habi-  .  ~:  ~"     "  "' "  : 

tantes  memorantur,   et  (arab.  ^^    rPBKl  f.  semel  rr*H  Deut.  11,  12 


dicti)  ab  Ibn  Fofslan,  eiusdem  tcm- 
poris  scriptore  arabico,  tanquam 
fluvii  Rha  (Wolgae)  accolac  de- 
scribuntur.  (V.  lbii  Fofslan  Be- 
richt  von  den  Russcn  alterer  Zeit, 
ubersetzt  und  erklart  von  Ftaim. 
Petropoli.  1823,  max.  p.  28  sqq. 
Cf.  Jos.  de  Hammer  Origines  Ru*- 
ses,    Petersbourg    182^  qui  qn¥- 

dem  posterior  gentcm  ^.  in  Corano 
Cor.  i5,  3i.  5o,  12  comparat. 

CJfcO  (per  Syriasmum  pro  STCTfip) 
1*7  pl.  nitifin  principium  i.  q.  dtf-l 

110.  3.  Forma  vicina  est  syr.  ^*i, 
Ez.  36,  11. 

kJ&O  f.  i.  q.  ctf*i  Ho.  a,  inde 
rrdtf~tf"J  pNH  kpis  summus,  isque 
angularis  ^ach.  4,  7. 

1"DX"~)  (more  syro  pro  Jiti*»»1'}  Jos. 
21,10.  Iob.  \5,  7  Cbetb.  et  inCod. 
Sam.  ubique) ,  semel  jid^  Iob.  8, 8 
f.  Hri»1"}  adj.  deiiom.  a  ;3tfi  (in- 
serta  Httera  ",  ut  in  lip^n  a  ?]^n ) 
primus,  a>  um ,  sive  tcinpore  ( v. 
iiifra  plur. ) ,  sive  ordine  et  loco 
Oeu.  32,  18,  .sive  diguitate  1  Par. 
18,  17.  Pl.  m.  CrirK^  maiores 
Deut.  19,  i4.  B^icfifi  DTOJ  dies 
priores,  tempora  priora  Deut  10, 
1  o.  D^rifin  tTfi^a:  prophetae  prio- 
rcs  Zach.  1,  4.  7,  8.  12,  pl.  fem. 
ni:isat"]n  priora  h.  e.  rcs  antebac 
^cstae  Jes.  43,  18.  46,  9,  it.  prius 
ptaedicta  42,  9.  43,  9.  48,  3.  — 
Fem.  TOtSR^  adv.  primum  Gen.  33, 
2.  38 ,  28 ,  prius  Dan.  11,  29, 
n.is'fiC*p  siciit  prius  Deut.  9,  18. 
Dan.  11,29,  it.  nrifina  a)  de  loco 
ct  ordine:  in  frotite,  in  prima 
acie  (LXX.  iv  710101015)  Jes.  60,  9. 
b)  de  tempore:  primum  Num.  10, 
i3.  i4,  prius  Geu.  i3,  4,  antehac 
Jcs.  5a,  4,  trSfcifinDtD  sicut  antehac 
1,  26,  njfcfenb  prius  Iud.  18,  29. 

3a«1  f.  n^—  id.  Jer.  25,  1. 

•         •  •  * 


(denom.  a  %d«l  cbaid.  tifin  caput, 
princeps,  addita  syliaba  n^~,  v. 
Gr.  §.  76,  no.  4)  1)  /minvipium 
Gen.  1,  1.  10,  10.  Jer.  28,  1.  — 
2)  status  prior  Iob  42,  12,  ton- 
pus  priscum  Jes.  46,  10.  —  3)  pri- 
mum,  in  suo  generc  a)  ratione 
temporis,  primitiae.  Gen.  49,  3: 
"^iN  nvdan  primitiae  roboris  mei 
i.  e.  primogenitus.  iS^fl  n^tian 
primitiae  rerum  ab  co  creatarum 
Prov.  8,  22,  cf.  Iob.  4o,  19.  Deut. 
33,  21 :  ib  wdan  fin*i  sibi  elegit 
prirnum,  qs.  primitias  terrae  san- 
ctae.  Saepissitne  de  primitiis  in 
tcmplo  oblatis  Lev.  2,  12.  23,  10. 
Deut.  18,  4.  26,  10.  b)  ratioue 
dignitatis,  praeatantissimum  Am. 
6,  1.  6.  ' 

31  in  Pausa  a^  f.  rp^  pl.  D^sn  adj. 
(rad.  M"n )  1)  multus,  sive  de  una 
rc  continua  (ubi  respondet  galJ. 
beaucoup  dey  angl.  much),  ut  3HT 
ni  aurum  multum  %licg.  10,  2.  Ps. 
19,  11,  sive  de  collectivis,  quae 
multas  partes  (mu)ta  individua) 
coutincnt  (ubi  respondet  iat.  et  galL 
numerosus,  nombreux,  angl.  many\ 
ut  ni  D2  populus  multus  i.  e.  nu- 
merosus  Jos.  17,  i4,  '  :ri  D*1K  multi 
liomines  Iob.  36,  28  ( h.  1.  01  noX- 
Xoi),  TiZ*)  tvtzy  familia  numerosa 
Gen.  26,Ti4,  i*i  !"?:p73  pecus  ni|- 
merosum  Num.'32,  1.  Iude  c.  pL 
TT21  Dr^  dies  multi,  longum  tem- 
pus  Gen/21,  34,  D^sn  D^a*  multi 
populi  Ps.  89,  5i.  Sq  genit.  ^ 
nrnnn  multae  (maguae)  prudentiae 
bomo'  Prov.  i4,  29,  D^a  n2*l  mul- 
tos  liberos  babeus  1  Sam.  2,  5,  c. 
Jod  parag.  Dr  "na1!  frequeus  populo 
(civitas)  Tbren.  1,  1.  Saepe  neu- 
traliter  ponitur  pro  multum.  Exod. 
19,  21:  a^  nsTaq  ^EJ  quod  latine 
quidem  redditur:  cadunt  ex  iis 
multi ,  sed  proprie.  est:  es  f&Ut 
von  ihnen  viel  (Mauiiscbailt).  1  Satn. 
i4,   6.    Gen.  33,  9,     iude   adv. , 
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adeoque  c  subst  plor.  Ps.  18,  i5 :        eius  i.  e.  militum  agiun,ffid 
D^  D"»p*i2  fulmina  multa  (der  Blitze        men  dnrtun  csset 
vfel,  BlitteinMenge).  Ecd.6  3:    a-,    ^      }  ^ 

loqui  h.  e.  soperbe,   iapeii 


rt/»l  itie*  annorum  eius,  Saepe  1. 
q.  «of^  *o/m  (est),  sufficit.  Gen. 
45)  28,  max.  in  formula  (cf.  D973) 
Fin*  D*l  oA*  /  uzm  salis  /  i.  e.  de- 
siste !  2  Sam.  24,  1 6.  1  Reg.  1  q,  4, 
pleniua  ?fb  ra*i  Dent  3,  26 ,  DD?  3*1 
Es.  45,  9.  Num.  16,  3  desiste, 
desistite.  Sq.  inf.  Deut  1,6:  D*} 
rati  tob  «atfs  oVu  oommorati 
estis.  2,T3,  sq.  fE  Ez.  44,  6:  D1} 
firyntartn  *  baia  fibb  desistite  ab 
omnibus  scelsribus  vsstris.  1  Reg. 
12,  28.  Ex.  9,  28.  —  Etiain  fem. 
fflD^  saepe  utuntur  neutraliter  Ps. 
123,  4,  et  adverbialiter  pro  mu/- 
tumy  eatis  Ps.  6a,  3,  et  saepiu* 
at.  constr.  na^  65,  10.  120,  6. 
123,  4. 

2)  magnusf  amplus,  vastus  (cf. 
noXvg  ap.  Passov.  uo.  1 ,  b  )  ,  de 
vasto  apatio  Gen.  7,  1 1.  Esth.  1,  20, 
de  longa  via  (noXfo)  odog)  1  lleg. 
!9»  7>  dc^pugna  et  clade  gravi  JJ  |  1)  muUus  faetus  ett, 
2  Par.   i3,   1.7.   Num.    11,  33,    de 


Dan.  7,  8.  20.    Gt  bra  bc 
abs  Niph.  —     a) 
praefectus,  princeps  Ds& 
5,  11.     PL  prinrn  (aaing. 
Dao,  3,  33.  2,  48.  7,  5. 7. 1; 

3")  (pr.  inC  Tcrbi  2$*)  » 
tioribus  libria  etiam  plenc  r 
35,  9.  Esth.  10,  3 ,  aq.  IfakL 
c.  Sutt  Dzn  1)  uuAUujk> 
Lev.  ^5,  16.  Jes.  1,  11.  n 
muUum  Gen.  3o,  3o.  48, 16. 
1,  10.  Pl.  catr.  Ho«.  8,  u 
Poet  muUitudo  dr.  fot 
lob.  4,  i4  (t.  Schuhcoi^ 
33,  12,  c£  66,  28.  —  a) 
tudo  v.  c  potentiae  P*. 
misericordiae  5j,3,  Jm*£»J 
Jos.  9,  i3. 


peccato  gravi  Ps.  19,  i4,  de  Dei 
beuiguitate  multiplici  Ps.  3 1 ,  20, 
de  attentionc  diuturna  (cf.  ttoXX^ 
ar/i) )  Jes  21,7.  Spec.  a)  i.  q. 
potens  Pa.  48,  3.  Jes.  63,  1.  Plur. 
D"C^  potentes  Iob.  35,  9.  Jes.  53, 
12.  b)  maior  natu  Gen.  a5,  23. 
Pl.  D^*1  aetate  provecti  lob.  3a,  9. 
c)  subst.  summus,  praefectus  i.  q. 
-jb,  max.  in  sequiore  Fiebraismo, 
t.  c.  D"Tl2tD  2*1  praefectus  satelli- 
tum  2  Reg.  a5,  8,  D^p^D  Dn 
praefectus  eunuchorum  Daii.  1,  3. 
Esth.  1,8.  d)  magieter,  qui  inul- 
turn  valet  in  aliqua  arte,  artis 
peritus  Prov.  a6,  10,  Cf.  talmud. 
D*1  doctor,  doctriua  praestaus.  — 
Neutr.  ct  subst  magnitudo  Pa.  i45, 
7.  Jes.  63,  7. 

3)  Iob.  16,  1 3  va^  omnes  vett 
intpp.  reddunt  fo/a,  sagiltae  eius 
(Dei),  a  D'n*i  no.  2.  Al.  aagittarii 
eius.    Possit  qtiidem  retineri :  muUi 


est  Gen.  6,  1,  multus  fati 
2.  69,  5.  io4,  a4.  Jes.  5> 
aaepc.  Rxstat  in  solo  pratL 
Dn;  reliqua  teinpora  fusi 
verbo  coguato  Srni. 

2)  ined.  O.  praeC.  rz^ 
23  auctore  Kimchio  et  Vc 
prob.  ioculoti  sunt  ( vei  s 
rum   multitudine,    vcl  ita 
aigiiiGcationem     repetat    a 
na^i).     Inde   *a*1     no.   3 
Sunt  etiaru  qui  huc  referaut 
10:    3*1  C^p*12  fulmissa  haci 
tur*  sed  vide'31  uo.  1. 


»   T 


Pu.  (deuom.  a 
myriades  mukipUeaims  Ps.  :< 

DerivT,  an,    tT2^,  2^. 
\ST\%  D^D^/  et  noanm.  p 

*n  f.  myrias,  decsm  mi+> 
20,  10,   saepe  pro  ounero  91 
Gen.  24,  60.   Cant  5V  iu 
HiDD*?  myriades  1  Saak  *L$>  * 
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ramque  de  numero  quodam  maxi- 
tiio  Ps.  3,  7.  Dcut.  33,  17. 

2    |     1)  stravit  lectum   i.  q.  19*1 

Prov.  7,  16,  unde  D^ta^»  (Beth 
raphAto,  qutfd  reponenduth  p.  6i5). 
—    2)  i.  q-  arab.  Jai.  ligavit,  uude 

l^4!  collare. 

Q*T  ft»t,  na^  «poc.  an?  et  n^'; 

imp.  tt*),  plur.  «ll^,  part.  nah 
(praet.  et  inf.  formantur  a  verbo 
cognato  ^yi)  1)  muUiplicatus , 
auctus  est  Gen.  1,  22.  28.  9,  1.  7. 
Ex.  l,  20  et  saepe;  muUus,  nume- 
rosus  Juit  Ps,  139,  18. 

2)  a)  magnus  factus  est  1  Sam. 
i4,  3o,  maior  factus  est  Deut  3o, 
16,  inde  adoievit  Gen.  21,  20: 
n^^  nan  fVI  etfactus  est,  quum 
adolevisset ,  sagittarius.  Vulg. 
factusque  est  iuvenis  sagittarius; 
b)  magnus  fuit  Geu.  43,  34,  it. 
potens  fuit  Iob.  33,  12.  Prov.  29,2. 

/¥•  na*l  1)  muUiplicavit,  auxit 
c.  acc  Iud.  9,  29.  AbsoL  multum 
fecit,  i.  e.  njulta  comparavit,  acqui- 
'  sivit  aibi  (cf.  tlz^lTl  no.  1,  d.  ?f52 
no.  2,  d).  Pa.  44,  i3:  n^  «b 
DfPITlM    »©»    multum    acquisi- 

V        ••        •     J     •  —  * 

visti  venditione  eorum,  h.  e.  parvo 
pretio  eoa  vendidisti,  vel :  non  au- 
xisti  sc.  opea  tuaa  (cf.  Prov.  22, 
16)  cet  —    2)  educavit  Ez.  19, 

2.    Thren.   2,  22.      (Syr.   %^z>h , 

arab.  ^  id. ). 

/&/?£.  tta^fj,  fut.  tta^,  apoc. 
^T»,  imp.  apoc.  n^itt ,  inf.  abs.  tna^irr 
et  mS/I^t  ( sed  haec  forma  ubiqiie 
adverbiaJiter)  cstr.  nta^rt  1)  mul~ 
tum  fecit  Gen.  3,  16.  Jea.  23,  16. 
a)  sq.  inf  et  gerundio  saepe  pro 
adv.  muitum.  1  Sam.  1,12:  tTnantt 
b^Erfrib  multum  precata  est.  Ex. 
36,~£  i»a.  78,  38.  Am.  4,  4.  2  Reg. 

21,  6:  anrr  nife*b  rtairr  multum 

T     T  ™f*  T     2      • 

#»a/t  fecitt  it.  sq.  verbo  iinito 
1  Sam.  2.  3.  Inde  inf.  absol.  Ttz^tl 
aaepe  utuntur  pro  adv.  muUumfa- 
ciendo   (rarius  ni2-)n   Aui.  4,  9. 


Prov.  a5,  27).  Eccl.  5,  11.  2  Sani. 
i,4,  i&g  ^?1v!  permultum  Neh. 
2,  2.  3,  33,  etiam  cuni  substanti  vis 
2  Sam.  8,  8;  nfca  nann  ntina 
permuUum  aeris.  12,  2.  "1  Rcg.  .% 
9.  Gen.  i5,  1:  ibv  ttani-r  ■r-ob 
merces  tua  pertmdta  ( perinagua ) 
«/■*/,  c.  plur.  1  Reg,  10,  11-  FJanftb 
id.  Neh.  5,  18.  —  It.  multipUca- 
vit,  auxit.  Prov.  22,  16:  ii  nia  "■).-: 
ei  augere  (opes),  aq.  b  IIos.  10, '%. 
b)  muUum  dedit ,  .pro  plcniore 
nnb  tiansi  Ex.  3o,  i5.  Oppos. 
O^ari  et  contra  c)  aq.  t?  muUum 
imposuit  alicui,  pro  pleniore  nantn 
b?  Dlbb.  Gen.  34,  12.  d)  multum 
habuity  pr.  multum  fecit,  produxit. 
Cf.  gramm.  hebr.  §.  52,  2.  Lev.  11, 
42 :  D?b.n  iTjnTa  multos  pedes  ha- 
bens.  1  Chr.  j\  4 :  o^a-i  fi^zjj  ^a^rt 
muUos  muUeres  habuerunt  et  Ube- 
ros.  4,  27.  8,  4o.  23,   11. 

2)   magnum  fecit   Ps.    18,  36. 
1  Chr.  4,  10.  Iob.  34,  37 :  grandia 
facit  verba  sua  in  Deum ,   h.  e. 
impie  loquitur  (v.  nn  chald.). 

Derivv.  na-w,    tta-ifc,   nana, 
n^an» ,  nnsnn  i  n*»a^h.' "       T ;  ' 

•  •  •    ~ 

n3"1  chald.  magnusfactus  est,  cre- 
vit  Dan.  4,  8.  19. 

Pa.  magnum  Jecit  t  magnifica- 
vit  Dan.  2,  48. 

Deriv.  «^. 


HSn  pr.  urba  capitalis,  sjrr,  1&.0*, 
deinde  n.  pr.  1)  urbis  capitalis  Am- 
monitarum  2  Sam.  11,  1.  12,27. 
Jos.  i3,  26.  1  Chr..2o,  1.  Jer.  49, 
3  (non  Ps.  110,  6),  plene  nai 
fimy  ^a  Deut  3,  1 1 ,  gr.  Phiia- 
delphia,    apud  Abulfedam  et  ho- 


g  a 


die<Jue  qUc  (tab.  Syriae  p.  91), 
cf.  de  ruinis  eius  Seetzen  in  v.  Zach 
monatl.  Correspond.  XVIII,  p.  429 
et  Burckhardt,   itin.  Syriae  p.  612 

—  618,     c£    1062   ed.  germ.    

2)  oppidi  in  tribu  Judae  Jos.  i5;  60. 

toT  f.  (  pro  n^a^ ,   littera  n  obiecta, 
syr.  aa*)  Jon.  4,   11.   1  Chr.  29, 


m 
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7  et  MlSn  (acldito  K,  gramm. 
iirbr.  §.  23,  2  not.  3)  Est.  2,  64. 
NcIj.  7,  66  myriae  i.  q.  ftatn,  sed 
aptrd  recentiores  tantum  scriptores. 
Dual.  E^nia^  du«e  myriades  Ps.  68, 
18.  Pl.  ni^fc^  Dan.  n,  la,  contr. 
n?a£-;  Esr.  a,  69,   et  nian  Neh. 

7;  7*-  " 
"lS1!  chald.  id.   Pl.  ]i:n  (syr.  v<^* ) 
Keri  *jn:n  myriodee  Dan.  7,  10. 

131  cliald.  st.  emphat.  ttni^  magni- 
tudo  Dan.  4,  19.  33.  5,  ifc. 

P  i2T  v.  ian  myrias. 

CO^CH  pl.  (a  rad.  M4"})  pluviae,  a 
guttarnm  mnltitudine  Deut.  32,  2. 

Arab.  v^aj.  «qua  copiosa. 

"T*3T  m.  torquee,  collare,  a  rad. 
-nn  no.  2  Ez.  16.  11.  Gen.  4i,  4a. 

"^y^T  f.  n**7""  adj.  ordinale,  quar- 
'///*,'  a  (a*5^,  ^l^?  quattuor). 
D^a^  ^2  filii  quartbrum  s.  quar- 
tae  aetntiV  hominum  i.  e.  abnepo- 
tum.  2  Reg.  10,  3o.  i5,  12.  Fem. 
n^it.  etiam  subst.  pare  quarta 
Ex.  29,  4o. 

^31  f.  *r*m  chald.  id.  Dan.  a, 
4o.  7,  23. 

IV3"1  (  multitudo)  n.  pr.  oppidi  Issa- 
charitarum  Jos.  19,  20. 

:|!H^  commiscuit,  versavit  (panem 

in   oleo),    tantum  in  Part  Hoph. 
Lev.  6,  i4.   7,  12.   1  Ciir.  23,  29. 

( Arab.  <*5o.*  id.). 

• 

^2H  rad.  inusit.,  arab.  d^j  multus, 

fertilis  fuit,  abundavit     In^e 

fl?3*1  (fertilitas)  n.  pr.  oppidi  ad 
terminum  Palaestinae  septentriona- 
lem  in  agro  Hamathensi,  quod  Ba- 
bylonii  et  irruentes  et  abeuntes 
transire  solebant.  Vestigia  eius  prius 
iucoguita  mihi  reperisse  videor  in 
oppido  Rebla  octo  milliaria  ab 
austro  Mamathae  ad  Orontem  sito, 


cuius  mentionem  facit  Boekingbn 
(Travels  aniong  the  AnA.  tribei 
London  1825.  4.  p.  48iJ.NoB.3i, 
ii.  2  Reg.  23,  33.  25y6.Ja.39, 
5.   52,   10. 

I.  UZn  0  *•  q-  V?"j  «•*«*•  ** 

&  permntatis,  v.  tt)  do.  1.  - 
2)  concubuit  cum  al ,  sq.  ic&,  dt 
concubitu  animalium  Lev.  18,  li 
20,  16. 

Hi.  eoire  fecit  vel  tivit  Lcri 

*9,  19- 

II.    JPn^  denotn.  a  n*>  (cAlepi 

prosthet  JP31»)  quaUuor.  Ptrt 
pass.  ^OI  quadratus  ExodL  27, 1. 
28,  16.  'Part.  Pu.  jana  i<L  lReg. 
7,  3i. 

I.  Wl  m.  c.  Snff.  ttt^  eubalic  h 

■»     ^*  •       •        • 

139,  3 ,   a  rad.  sqn  bo.  L 

II.  Jlll  (ab92^Nquattaor)i)?!tt- 
/a  />ar*  Ex.  29,  4o,  iudc  9)  lat» 
(unum  ex  quattuor  lateribiu  Et 
1,  8.  16.  43,  17.  #)n.pr*S* 
Midianitarum    Num.  3i*  8.  J* 

l3,  21. 


S»> 


J3"!  m.  pare  quarta.  Arab»  g  & 
2  Reg.  6,  a5.  Num.  23,  10:  f» 
numerabit  vel  quartam  pertm 
Israelie?  cf.  to  ikaoxw  Ap^ 
6,  8.  Hebraei  interpretes  concubi- 
tum  reddunt  (  v.  *a*}  no.  1, 2), 
inde  sobolem. 

IPSn  ,  tantum  in  pL  trwn  abwpo^ 
quarta  progeniee  Ex.  20/  5.  3*> "» 

c£  trtiW, 


•  ••    • 


m 


2\   fut.  Va^7,    arab.  [&;  (<* 

S^)  cubuit,  reeubuU,  pr.  (* 
bene  Simonis)  de  quidrupe^ 
quae  complicatis  pedibos  pecfe>n 
incubant  Gen.  29,  2.  4g,  9.  tf°* 
22,  17.  Jes.  11,6.  i3,  ai.  27,  i* 
Zeph.  2,  i4.  E«.  29,  3,  «Mnel  * 
ave  pullis  incnbante  Dent  22j  * 
Spec.    a)  de  bestia  in  insidiii » 


31 


m        ■   n 


bante  (arab.  ^  id.,  o&jlj,  ^bj 

insidiator,  poet.de  leone).  Gen.  4, 
7  :  5*  »o/»  60/10  feceris  (et  odio 
occulto  ihdulseris)  y^h  rwtsn  nnsb 
fl^  ianuam  peccatum  insidiator 
erit  b.  e.  peccatum  instar  ferae  ad 
iauuaro  tuam  recubantis  tibi  nun- 
quam  non  insidiabitur.  frp  h.  ]. 
substantive  et  intxolviog  positum 
sexu  non  congruit  cnm  DtfErj,  cf. 
gramm.  hebr.  §.  i44,  not.  2.  Ad  sen- 
tentiam  cf.  Ps.  3yt  8.  b)  transfer- 
tur  ad  homines  placide  quiescentes, 
secure  yiventes  Iob.  n,  19.  17,.  2. 
Jes.  i4,  3o,  ad  aonas  in  terrae  gre- 
mio  quiescentes .  Gen.  4g,  25,  ad 
exsecrationem  quae  alicui  incumbit 
Deut.  99,  19. 

JJiph.  1)  recubare  fecit  gregem 
Cant  1,  7,  homines  £z.  34,  i5. 
Jes  i3,  20.  —  2)  posuit  lapi- 
des  in  stibio  tanquam  caemento  Jes. 
54,  11. 

Derivv.  pa^»,    ct 

2*1  m.  1)  cubile  bestiarum  ,  gre- 
gum  Jes.  35,  7.  65,  10.  Jer.  5o,  6. 
—  2)  domiciiium  quietum  (  homi- 
num)  Frov.  24,  i5. 

""2""|  rad.  inuslt    arab.  vJu.  firmi- 

ter  alligavit ,  max.  iumentum ,  pe- 
cudem.     Inde  pan»  et 

?*° 
J-J1    (arab.  *&>  funis  cum  Iaqueo, 

non  male  de  puella  viros  pujchri- 
tudine  irretiente)  Rebecca,  Isaaci 
uxor  Gen.  22,  23.  24,  i5  sqq. 

313")  t.  an  chald. 

■    :    :  —  - 

^"1~1  m.  chald.,  tantum  in  plur. 
JTin^i1!  magnates,  principes  Dan. 
4,  33.  5,  1  sqq.  6,  18. 

fjMT    (aram.  \t±M  fcE>5  princeps, 

pincernarum)  n.  pr.  ducis  mili- 
tum  Sanheribi  2  Reg.  18,  17.  Jes. 
36,  2. 

l^  racL  inusit,  cogn.&j^,  coacer- 


vavit  lspides ,  glebas ,  nnde  n.  pr. 

aa^N   et 

■ 

35  "1  pL  cstr.  "a:n  ^***.  Iob.  21, 

33 :  suapes  ei  sunt  glebae  vallis 
i.  e.  est  ei  terra  levis.  38,  38: 
apz^j  Wyy*  0*  ( 8i )  ^fras  inter 
se  cohaereht ,  conglutinatae  sunt 

TJi  I  ^2*'  W"}?  commotus,  perturba- 

tus  est  2  Sain.  7,  10.  Jes.  i4,  9. 
(Ihest  haec  significatio  varietrans- 
lata  in  stirpe  primaria  Jn,  **|, 
adeoque  m,    cf.  *:n,  )Vlt  «jyj; 

^"H *  ^H  et  *nfrft  *■«  rad.  $5-}. 
Congruit  sanscr.  rag  se  movere,  et 
translate  raga  gr.  opy^  ira ,  dolor, 
Qrjaao)  [$viyw~\f '  nostr.  regen,  et 
addita  ab  initio  alia  littera  frango 
[fregi,  fragor],  kracheny  al.  Ad 
nostram  rad.,  quae  tertiam  sibilan- 
tem  habet,  proxime  accedunt  ttf:n , 
ttfcrj,  ubi  vide).  Spec.  1)  "ira 
commotus  sst,  iratus  est  Prov.  29, 
9.  Jes.  28,  21,   sq.  b  inal.  Ez.  16, 

43.     Cf.  Hithp.     (S^r.  V^    id. ). 

—  2)  dolore  2  Sam.  18,  33  (19, 
l).  —  3)  timore,  contremuitt 
trepidavit,    arab.  j^    Ps.  4,  5. 

Jes.  32,  10.  11,  sq.  ^S»  propter 
al.  Deut  2,  25.  Jes.  64*  2.  Etiam 
de  rebus  inanimatis  Joel  2,  10.  Jes. 
5,  25.  Ps.  18,  8.  Mich.  7, 17 :  Wn 
dirnha&Btt  trepidant  ex  claustris 
suis,  h.  e.  trepidi  exeunt  ex  clau- 
stris  suis  victoribus  ea  tradituri  — 
4)  prae  laetitia  Jer.  33,  9. 

Hiph.  \)  commovit%  perturba- 
vit,  sq.  acc.  1  Sam.  28,  i5,  sq.  \ 
Jer.  5o,  34.  —  2)  ad  iram  pro- 
vocavity  irritavit.  lob.  12,  6. 

Hithp.  cum  ira  egit,  tumultua- 
tus  est,  sq.  ^n  in  al.  Jes.  37, 
28.  29. 

Derivr.  »»*},  *p,  ntyj,  Tf^». 

W*^  chald.  iratus  esU     Aph.  irrita- 
vit  £sr.  5,  12. 

93*1  chald.  ira  Dan.  3,  i3. 

T3*1  m.   trepidans  Deut  28,  65,   ▼. 

rad.  no.  3.  • 


n 
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W^  m*  1)  commotvo,  perturbatio 
Iob.  3,  17.  2»&  i4,  1.  Jea.  j4,  3.  — 
2)  fremitus  v.  &  equi  3g,  a4  (27), 
tonitru  57»  2.  —  3)  ira  Hab.  3,  2. 

•Tf^n  f.  trepidatio,tremor  Ez.12, 18. 

/31")  pr.  pedes  movit ,  ivit ,  calcavit 
(denom.  ab:n,  cogn.  brrj),  «pec. 
1)  circumivit  calumniandi  et  ob- 
trectandi  causa»  inde  calumniatue 
08t  Ps.  1 5,  £.  —  2)  calcavit  ve- 
stes  lavandas  et  a  sordibus  purgan- 
das,  inde  b]h  lotor,  fullo.  V.  nomm. 
pr.  b:h  py  et  D^bah. 

PL  i.  q.  Kal  circumivit  a)  ca- 
lumniandi  causa  2  Sam.  19,  28,  sq. 
3  pers.  b)  explorandi  causa,  ex- 
ploravit ,  sq.  acc.  Jos.  i4,  7.  Iud. 
18,  2.  i4.  17.  2  Sam.  10,  3  al. 
Part.  bs^»  explorator  Gen,  42,  9 
sq.   Jos.  6,  22. 

7V>&  b|nn  i.  q.  syr.  ^g* 
ire  docuit,  mannduxit  (pnerum) 
Hos.  ii,  3. 


p.  33o  edYPfeiuer,  etKcboM 
itin.  P.  If  p.  149.  d)  rbr  tT| 
aqua  pedum  Jes.  36,  12  Koi,  ko» 
neste  dr.  de  /olto  (cfc  Bl?,;. 

21,   12),    nt  syr.  |1^J?  Ijo  et| 

simpl.  l*So  y    et  similiter  ej  cnm 

pedum  de  crinibus  pDdendonuiW 
7,  20.  Non  tamen  aadieodi  ns, 
qui  D?ba*i  etiam  absolute  de  poav 
dis  interpretantur ,  ut  J«.  6,  iEl 
4f  25. 

2)    metapb.  gres*u*f  acma 
Gen.  33,   i4  :    rcitbtti  irt  p 

T        T    ;  -         ?  »       ' 

ratione  incessue  pecoru,  i  t 
pronti  grex  pftogredi  poteit  Iti- 

pl.  trfwn  tcto*  />*<£#,  ww,  4 
O**»*©  no.  3.  Exod.  23.  i4.  Nn 
22/28.  3a,  33. 

Derivv.  b^n ,  '■bn ,  tttn 
^JH  et  ^iT    chald.   f.    (v.  tm 

v  v  —  I  * 

Dan.  2,  4i  Chethibb)  pe$.  DbL 
7^1»  emphat  Kjbrj  Dm.J,u. 

^H  £  *  Sttff*  ^1  duaL  (etiam  *^!«-  (dcnom.  abrj)/>«k,*- 
de  numero  plur.  Lev.  11,  23.  24)  "quesensu  miliUri  ExTi2.37.Xgi. 
D?b:n  cstr.  ^bvi  gen.  comm.  (m. 
Prov.  1,  16.  "7,"  11.  Jer.  i3,  16) 
pl.  trbj^  aigni£  2.  1)  pee  (nomen 
prioriti  vum ,  sed  a  stirpe  primaria 
et  bisyllaba  ra^  movere,  v.  ad 
T.V})  et  spec.  quidem  infima  pars  Q^Jh  (]ocas  fulionum)  *.  p  <f 
pedis  crure  et  sura  inferior,  v.  Dan.  ^  in  Gflcaditide  2  Sam.  17»  * 

2,  33.    Caeterum  has  nota  loquendi        *      ^3 
formulas :  a)  eese  'd  ^b^a  in  pedi- 

bue  (vestigiis)  alicuius ,  i.  e.  post,    QJH    1)  congeseit,  coacerpavii? 
pone    enm,   enm  sequi   Exod.  11, 
8.  Iud.  4,  10.  5,  i5.  8,  5.  1  Sam. 
i5,  17.   25,  27.     (Arab.  _3t  &  in 

vestigio  i.  q.  lXju  pone).  b)  ba^b 
Gen.  3o,  3o  et  'd  *»banb  a  *«r^o 
alic,  post  aliquem  Hab.  3,  5  (opp. 
i^Db)  1  Sam.  a5.  42.  Iob.  18,  11. 

(Syr.   2    P^^  id.).     c)  M^rt 

bana  Deut.  11 ,  10  pede  potavit 
h:  e.irrigavit  agrnm  machina  pedi- 
bus  calcanda,  quam  hodieque  in  Ae- 
gypto  hortis  rigandis  adhibent,  v. 
•Philo  de  confusione  linguar.  T.  III, 


11,21.    Pl.  DV-  Jer.  12, 5.  (Ank 


ayr. 


i^l). 


**  * 


cumulavit  i.  q.  arab.  fS)** 
VIII.  accumniata ,  congeifc  ^ 
rea  (vicinum  radd.  W,  W»  ?' 
de  quibus   vide  s.  v.  DWj  ^  • 

unde  Jroa^ ,  it  ceniunxU  [d  #>j 
Di^  amicus).    Spec 

2)  cumulavit  lapidee{j*T^l 
lapide*  iecit,  lapidaviL  (0>iJ 
tai  iecit,  proiecit  lapides,  saptfas- 
a)  :sq.  b?  pers.  lapidiboi  obj» 
tum  necavit  Ezech.  a3,  47: ?:J" 
f^  Dn^  layicte  w/w^  ^  *"" 


an 
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ciant.  b)  sq.  s  pers.  Lev.  i4,  16, 
et  addito  ja»  1  Reg.  12, 18,  c)  sq. 
acc.  pcrs,  Lev.  20,  2.  27,  plerum- 
que/addito  p&2  ibid.,  D^l«aNum. 

i4,  10,  vel  ]n»  Lev.  24,  23. 

3)  colorea  induxit,  Mevit  rei, 
coloravit,  pinxit  i.  q.  Djp,  quod 
a  iaciendo»proficiscitur,.ut  nos  ali- 
qaid  in  chartam  coniicere  dicimus, 
et  prima  pictoris  adumbratio  voca- 
tur  Entwurf  Inde  "p23^N  color 
pretiosus,  purpura.  Simili  trans- 
latione  a  tMi  iaciendi  significatione 
ducitur  OJin  pr.  traiecit  {iiber- 
setzen)  llumen,  inde  tranetulit  ez 
una  lingaa  in  aliam,  interpretatua 
est 

Derivata  signiC  1.  dyj,  rraa^, 
signif.  3.  flo»1Kf  Dinn. '  * 


G  o  * 


}."3-  ( *•  9*  P^5  «micua  ac  Dei ,  cf. 
rad.  no.  1 )  n.  pr.  m.   1  Chr.  2,  47. 

?53  Q*3"1  (amicus  regis)  xl  pr.  m. 
Zach.  7/2. 

■23"!  f.  caterva,  agmen  Ps.  68, 28. 

]^\  murmuravit,  fremuit,  inde  con- 

*  «r  • 

tumax  fuit  Jes.  29,  24.  (Lingnae 
cognatae  hac  radice  careut  Cogna- 
ta    sunt   verba  E3n,   Diyj,    v.  ad 

JWiph.  id.  sq.  s  pers.  Deut,  1,  27. 
Ps.    106,  25. 

3")   1)  terruit,   max.  inerepatione 

et  minis  cbmpescuif.  Jes.5l,  i5: 
V^U  *l»m  D*?1  *:h  compeecene 
mare ,  ubi  tumultuantur  Jiuctus 
eius.  ( LXX.  bene  Ta^aacrwv.  Targ. 
increpans).  Jer.  3i>  35.  Iob.  26, 
1 2 :  C Jtn  *5*n  inba  vi  eua  com- 
pescit  mare  (in  aKero  hemistichio : 
sapientia  eua  percutit  superbiam 
eius ).  Cf.  17*  Ps.  1 06,  9.  Nah.  1, 4. 
2)  intrans.  territus  est,  terrore 
percussus    contraxit    *e,    quievit 

(cf.  £>;  rediit,  aethiop.  ZfMO\ 
contraxit  se,  coagulatum  est  lac ,  et 
ad   sententiam    JSu,    l-Hfcj,    KD]j). 

Iob.  7,  5:  OBrs-n"'*?";  ^>  oiuU 


mea  contrahit  se  (pasaim  coit  et 
aanatur)  et  recrudeecit.  Syr.  cutis 
contracta  cst. 

3)  i.  q«  «rab.  &b.s  tremuU  (pr. 

territus  est),  it  de  mota  tremulf 
ocnli,  nutavit,  v.  Hiph.  et  n.  9V% 

Niph.  i.  q.  Kal  no.  2  quievit 
(ensis)  Jer.  ij,  6. 

Hiph.  1)  causat  Kal  no.  2  90*0- 
rz^iii  reddidit,  quietem  dedit  (po- 
pulo)  /er.  3i,  2.  5o,  34,  it.  pro 
collocapit,  fundavit.  Jes.  5i,  4: 

wik    d^b*   -riab   ^ssti»   legem 

meam  in  lucem  populorum  funda- 
bo.  —  2)  intrans.  quietem  egit, 
quiete  habitavit  Deut  28,  65.  Jes. 

34,  i4.  —  3)  nutum  dedit  oculis, 
v.  Kal  no.3  Jer.  4g,  19:  n^s-iN  *Z 
5j2it"*"^f^  innuam.  currere  faciam 
*im»,  h.  e.  uutu  meo  curret.  5o,  44« 
Prov.  12,  19:  iwn«-fcl?  dum 
innuo  h.  e.  unum  tempbris  mynen- 
tnm.     Oppos.  i*b  in  perpetuum. 

y*?."}  adj.  quietua,  v.  Kal  no.  2.   Ps. 

35,  20. 

y«*n  m.  pr.  nutuSf  inde  temporis 
momentum  v.  Kal  no.  3  (ut  mo* 

-  mentum  pro  movimentum)  Ex.  33, 
5.  Jes.  54,  7.  «vana  Iob.  21,  i3, 
*a-to  Ps.  73,  19.  Thren.  4,  6  et 
3ttS  lob.  34,  20  momento ,  repente, 
illico.  9;n  DTOID  quam  minimo 
momento  Jes.  26,  20.  Esr.  9,  8. 
b^anb  a)  singulis  momentis,  quam 
aaepissime  Iob.  j,  18.  Jes.  27,  3.^- 
b)  repente  Ei.  26*  16. 

tEQH  ( vic-  r«d-  «S?-J )  strepuit9  tu- 

muituatus  est,  de  gentibus  Ps.  2, 
1.     (In   Targg.   pro   hebr.  rTO?j). 

Inde  «an ,  noa^i. 


v  r 


t:   • 


0*5"!  chald.  i.  q.  hebr. 

^//>A.    cima    efrepitu    concurrit 
Dan.  6,  7.  12«  16. 

fflA^   m.  Ps.  55,  i5    et  flflMn    f. 
64,  3  turba  (populi). 

rj  |   1  humum prostravit,  inde  sub- 

•—    *F 

iecit  v.  c.  popnlos  Ps.  i44,  2.  Jes. 
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45,  l,  ubi  inf.  est  n*^  pro  nh. 
Cf.  cogri.  SYJ";. 

Hiph.  extendit,  diduxit,  inde 
diducto  auro  'obduxit  i  Rcg.  6,  32. 

Deriv.  TYjf  et  n.  pr.  •nn. 

|  j  jj  fi»t  apoc.  *5*n    i)  (pcdibus) 

calcavit)  v.  c.  torcular  Joel  4,  i3, 
sq.  a  aliquem.  Fs.  49,  i5. 

2)  subegit,  dominatue  est  sq. 
2  Gen.  1,  28.  Lev.  26,  »7,  et  acc. 
Ez.  3'*,  4.  Ps.  68,  28.  Jes.  i4, 
6,  absol.  ijfaim.  24,  19.  1  Reg.  4, 
24.  Poet.  de  igne  grassante  Thren. 
1,  i3 :  e  8ublimi  immittit  ignem 
inossa  mea,  iin"P1 e/  *7»  iis  gras- 

satur    (cf.    1?9    de  igne  grassante 

Barhebr.  p.  216).  —  Jer.  5, 3 1 :  pro- 
phetae  falsa  vaticinantur  tr^rbj-p 
tWPT-b*  ^"P  «*  sacerdotes' do- 
minantur  ductu  eorum.  Possis 
rYJfcn  h.  L  ex  usu  Syrornm  de  do- 
cendo  accipere,  quae  notio  profi- 
ciscitur  a  castigando  (cf.  i»b ,  nai- 
divttv),  quanquam  sacerdotes  docto- 
ris  officio  raro  fungebantur. 

3)  tranalate  potitue  est,  occupa- 
vit  (mel  ex  alveari).  Iud.  i4,  9. 
LXX.  l&TXe.  Vulg.  sumpsit.  Chald. 
nD3  avulsit.  Talmudistae  hoo  verbo 
utiintur  de  pane  ex  furno  extra~ 
bcndo. 

Hiph.  causat  no.  2.  Jes.  4i,  2. 

^Tl  (subigens)  n.  pr.  m.  1  Chr.  2,  i4. 


II  m.  (  a  rad.  *j  Y1  )  vestis  mulie- 
bris  laxa  et  tenuis,  paUiolum  Jea. 
3,  23.  Cant  5,  7.  ( Chali  et  «yr. 
id.  )• 

U  iH    ia  Kal   inusit    pr.   etertuit, 

graviter  dormivit,  vc.  onomatop. 
Cf.  gr.  daofruvu),  iiod-co  (sterto), 
et  lat.  dormiom 

Niph.  tXVy*  l)  dormivit  gravi- 
ter  Prov.  16,  5.  Jon.  1,  5.  6.  — 
2)  attonitus  concidit  Dan.  8,  18. 
10,  9.  Ps.  76,  7.    C£  Iud»  4,  21. 

Deriv.  rTOY-m. 


Sara.  Alcx.,  in  textu  hcbr.  eoio  est 
D^SYj  ^  n.  pr.  populi  graeci  (Jaraw 
oriundi),  qui  cum  Cypriis  \7?r) 
copulatur.  MiUi  non  dabium,Rto- 
dios  intelligi,  quos  eiu&dem  ii^uc 
Cyprios  originis  esse  et  ChitUwriji 
nomine  passitn  coniprehendi  \mii 
Epiphanius,  ipse  Cyprius  (adv.  I«r- 
ret.  3o  J.  25). 

P^TI    fut    qi-p      l)    insicuimt^ 

persecutue  esty  i.  q.  acriter,  as?- 
due  secutns  est ,  aq.  acc.  Ps.  25, 1 
efnn»  Iud.  3,  28:  ■ntj»*T;K" 

quimini  me  festinanler.  Traosu'; 
sectatus  est ,  ut  iustitiam  Prov.  21. 
21,  pacem  Pa.  34,  i5  (it  aria 
Ps.  119,  i5o),  ventum  Hos  12, 1 
—  2)  persecuiue  est  hwlili  «o» 
absol.  Gen.  i4,  i4,  sq.  acc  V.  i5. 
'  «q*  •Hjri»  Gen.  35,  5.  Exod.  i4,-*t 
it*  Iud.  7,  25 ,  b  Iob.  19, 28. '- 
3)  fugavit  Lev.  26,  36. 

Mph.  pass.  Kail  Thren.  5, 5.  - 
Part  V\l^  EccL  3,  i5  praittrits» 
pr.  propulsum,  elapsum. 

Pi.  i.q.  Kal,  sed  poeti*  twh» 
usitatum  i)«  sectatus  est  tliqo™ 
Prov.  12,  1 1. 28,  19,  iustititm  ^,9. 
19,7:  verba  sectatur  h.  «•  ^ 
amicorum  fugientium  captat  (ffl^-' 
iis  delectatur  et  confidit.  —  a/f^ 
secutus  est  hostili  modo  Nah.  h  ** 
Prov.  i3,  21. 

Pu.  propubus,  dispulsuseU^ 
17,  i3.      .  j 

Hiph.  persecuiue  est  Iad.30,^ 

Deriv.  Pi^-173. 
nPH  0  tumuUuatus  est,  **>& 
tq.  2  ferociter  egit  coutra  ali^*' 
Jes.*3,  5.  (vSyr.  ^JoiUobw**" 
tus  estf  vic  radicibus  sn"3' -''' 
aliisque  a  rn,  ^ ,  a-i  ordicn* 

v.  ad  t5>  I,lde  /or^r  ! *-J. 
alicui,  sq.  acc.  Prov.  6;  %t,\ 
^T^I  insiete  amico  tuo»  -~  2I 


tJ^Sl^  1  Cbxon.  1,  7  (et  Gen.  10,  4        nuu/,  timuit,  L  q.  arab.  -^; 
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o,  5   (sec.  complures  codd.),  ubi 
opulatur  cum  ins.     Vulgo  legitur 

J~Iiph.  i)  ferocem,  animosum 
eddidit  Ps.  i38,  3.  —  2)  gravi- 
er  institit    Caut.  6,  5. 

Deriw.  at-n,  srrh  et 

[H   m.   superbus ,  ferox  Ps.  4o,  5. 

_"1    m.    l)  ferocia,  insoUntia,  su- 
^erbia.   Iob.  9,  i3:  ar_*i  *nTb  a</- 
lutores  superbi.   Translate  de  mari 
Tob.  26,  12. 

2)  nomen  poeticum  Aegypti  (ae- 

jy  ptiacae  prob.  originis,  scd  hcbraeae 

iinguae  accommodatum ,  quanquam 

probabile  etymon  in  liugua  coptica 

nemo  adhucindagavit,  vide  Jablons~ 

kii  opuscc.  ed.  te  Water  ] ,  228  ) 

Jes.  5i,  9.   Ps.  87,  4.    89,  11.  — 

Jcs.  3o,  7    etymo  hebraeo  alluditur 

Jiis  verbis  M"d  £Tl  STn  insolentia 

i.  e.  insolentes  hi  sedent  i.  e.  iacta- 

bundi     et    magniloqui    ignavissimi 

esse  solent,  locutio  haud  dubie  pro- 

vcrbialis. 

_  _  » 

TH  m.  superbia9  et  meton.  id,  quo 
quis  superbit  Ps.  90,  10. 

TT.  rad.  inusit. ,  arab.  g&j  clama- 
vit,    undg 

3!"]"1  (clamor)  n.  pr.  m.  1  Chr.  7, 
34  Keri,  pro  quo  Cheth.  ttjrfi-v 

Jl"!  rad.  spuria  Jes.  44,  8,  v.  rn% 
^l"'!11]  rad.  inusit.,  i.  q.  aram.  D!l"l, 

•-£01$    =    y^     cucurrit,    fluxit 
(aqua),   cf.  litt.  M.     Inde 

lfi1 m'  pl*  B^P^  0  c<*nales  potato- 
rii  Gen.  3o,  38.  4 1.  Kx.  2,  16.  — 
2)  cincinni,  ut  videtur,  a  deflu- 
endo  dicti  Cant.  7,  6. 

)  H  1  m.  laqueare,  lacunar,  dictum 
a  lacunis,  quae  canalibus  similea 
sunt  (cP.,  quod  LXX  habent,  (puTVCD- 
{ia  a  (fUTvrj  praescpe). '  Cant.  i,  17: 
Keri:  qi^rin,  pauci  codd.  plur. 
^rrrli")  Vulg.  laquearia.  In  Keri 
ertDWn  q.  v. 


D(|   1  rad.innsitata,  quae  strependi,    + 

tumultuandi  significatum  habuisse 
videtur,  pariter  atque  cognatae 
Mn,  35T^,  neque  non  tt»i"J,  d?:rr. 

Inde  ttfT^,    arab.  *l$;    multitudo 

in  n.  pr.  drna».  Ex  forma  illa 
deperdita  emoJJitis  littezia  mihi  or- 

tum  videtur  et  D.O  et  arab.  +j>j 
mullitudo. 

» 

1*1  chald.  (proian)  adspectus  Dan. 
3,  25  a  rad.  hebf.  !tt«-i. 

T    T 

3 1"1  i.  q.  in  litigare,  contendere. 
Rad.  med.  Waw  vestigia  habes  iu 
uorflm.  pr.  iJ2*p,  ntia-p. 

j^H  0  '•  <!•  araD-  ^l)  #4*™  vagari, 
discurrere,  spec.  de  iuroentis,  quae 
iugo  fracto  et  excusso  libere  vfgan- 
tur,  it.  ( discurrendo )  quaerere, 
petere,  Conj.ftl.IV.cupivit,  voluit. 
Inde  de  populo,  qui  Dei  iugo  qs. 
excusso  effrenate  agit.   Jer.  2,  3i. 

Hos.  12, 1 :  b§  -&*  tj  nft$  srjirn 

Juda  effrenate  agit  erga  Deutk. 
2)  persequi,  ut  aethiop.  £ty£*l* 

V.  D*rna. 

Hiph.  i.  q.  Kal  not  1.  Gen.  27, 

4o:   i^jy  ftjJlM  ^1?  ^A^  ^TFT! 

^KJXi»  etfiet,  ubi  Ubere  va- 
gaberis,  ut  iugum  eius  frangas  et 
decutias  de  cerpicibus  tuis.  De  eo, 
qui  curis  et  sollicitudinibus  huc 
illuc  agitatnr  Pa.  55,  3. 

Deriv.  tronn  et  n.  pr.  *niN. 

•         :  *  t  ;  - 

jj |n    largius  bibit,    satiatus   est 

potu  (ut  yy®  satiatus  est  cibo), 
semel  adipe  (quod  bibitnr  et  hau- 
ritur  magis,  qnam  comeditur)  Ps. 

36,  9.  (Aram.  I09  inebriatns  est). 

Sq.  acc.  Ps.  36,  9  et  750  rei  Jer. 
46,  10,  v.  Hiph.  Poet.  tribuitur 
gladio  aanguinem  haurienti  ibid., 
amantibus,  qui  deliciis  venereis  sa- 
tiantur  Prov.  7,  18. 

Pi.  1)  i.  q.  KaY,  sed  intens.  lar- 
gius  eatiata  s.  rigata  est  (terra) 
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Jes.  34,  7 ,  sq.  ^j  j  jt.  inebriatus 
est  gladios  (  v.  syr.)  ibid.  comm.  6. 
2)  causat.  potavit,  irrigauit,  v.  c 
agros  Ps.  65 1  11.  Sq.  dup].  acc. 
Jes.  16,  9:  irtatorj  nr^K  irrigabo 
*>  lacrimia  meis.  -JV^fiJ  litteris 
transpositis  prd  •J^'18  (v.  Lgb. 
p*  i43),  it.  sotiavit  aliquem  adipe 
(sq.  dupl.  acc.)  Jer.  3i,  i4,  re  ve- 
nerea  Prov.  5,  19. 

Hiph.  potauit,  irrigavit  Jer. 
Si,  25.  Tbren.  3,  i5,  agrnm  Jer. 
55,  10,  satiavit  (adipe)  Jes.  43, 
a4   (cf.  Ps.  36,  9.  Jer.  3i,  i4). 

Derivv.  m^    *i,   et 

niH  m.  adj.  satiatus  potu  Deut.  29, 
28 ,  irriguus,  de  horto  Jes.  £8,  1 1. 
Jer.  3i,  m. 

MJj    cogn.  rni   pr.    a£W  pervius 

(luftig),  inde  spatiosus,  amplus, 
laxus  fuit.  Irapera.  ib-nVV  rela- 
xatio  facta  est  mihi  i.  e.respiro, 
recreor.  Iob.3a.ao.  1  Sam.  16,  2  3. 
Oppos.  ib  nst. 

Pu.  nj*173  aeri  pervius,  spatio- 
♦    sus  Jer.  22,14.     Inde  Srmi  et 

it  : 

^TJ  m*  2)  €Bat^m  Gen.  3a,  17.  — 
2)  relaxatio  9  liberatio  ex  anguatiis 
Esth.  4,  i4. 

"1   I  "»  Kal  innsit  spiravit,  flat>it\ 

max.  naribus  (rad.  onomatopoet 
ut  cogn*  ms  flavit,   max.  ore,   et 

rjw  pr.  respiravit.  Arab.  lL  quie- 
vit,  pr.  respiravit,  sich  verschnau- 
ben.  In  linguis  germ.  eodem  aensu 
est  vetus  rad.  huch,  hughf  unde 
allem.  hugi,  suec.  hugh  =  jyn 
mens,   nostr.  hauchen).  ' 

Hiph.  rr*fr}  (riechen)  odoratus 
est9  o/fecit' (quod  fit,  ubi  aerem 
naribus  modo  attrahimus,  modo 
efllamus,  durch  Ein-  und  Anssiehn 
der  Luft),  sq.  acc.  Gen.  8,  21. 
27,  27.  Metaph.  pro  sensit  (ignem 
admotum)  Iud.  16,  9,  praeeagivit 
(equus  *pugnam,    quod  tamen  re 


vera  naribns  fit)  lob.  39«  15.  — 
Sq.  a  cum  vokiptate  odorstst  sstt 
odofe  rei  delsctatm  est  Et  3o, 
38.  Levit.  26,  3 1 ,  iude  gentim 
delectatus  esi  Am.  5, 21.  I&u, 
3 :  ti  naTO  Sn+ITl  timors  Zte  4V 
lectatur.  Significatio  su«*ii  edo- 
rw  saepe  refertur  ad  id  qood  pWel 
quo  delectamur,  v.  M2,  n?^. 

Deriw.  rp*-j,    et  n.  pr.  tr\ 
maxime  autem 

rni  £  (rarius  masc  1  Reg.  19,11 

pl.  rrtrrn,  rrirn  Jer.  49,36  1)^1 

ritus,  flatusf  a)  spiritas  oru, 
Hauch  des  Mundes ,  plene  rs  r* 
Ps.  33,  6  (h.  L,  de  verbo  Dg<to- 
toris),  DTiBB  tm  Jes.ti,4.  b* 
de  re  cito  pereunte,  ut  syn.  rr 
Iob.  7,  7.  Ps.  78,  3o.  Ssepec 
spiritu  vitali  (Athem)  Iob.i7,r. 
19,  17.  Ps.  135,  17,  pleirioi!^ 
tr*n  Gen.  6,  17.  7,  i5.  22.  rr 
n^n  spiritum  reduxit,  rcsprant 
Iob.  9,  18.  Cf.  no.  2.  —  b)  ^w- 
tof  narium ,  anhelitus  Iob.  4,  c. 
Ps.  18,  16,  inde  *>a  (cf.  ^8« 
C|3M  spiravit)  Iud.  8,  3.  Jes.aif4. 
3o,T28.  Zach.  6,  8.  Prov.  \i>h 
29,  11.  —  c)  epiritus  aeris,  *■' 
commotus  i.  e.  aura  Iob.  4i,  <. 
rin  E)ttti  aerem  captavit  Jer.  2,  H 

10,  i4.  i4,  6,  Oi**l  nn  snrt  diit 
i.  e.  vespera,  ubi  aura  &$*■ 
spirat  Gen.  3,  8  cf.  Cantj,  j;.  S 

6  (arab.  ^  vespera,  J;  Tapat 
fecit).  Saepius  eat:  f^ntef  Gt- 
8,  1.  Jea.  7,  2.  4i,  16,  /«rocit: 
Iob.  1,  19.  3o,  t5.  Jes.  37, 8.3. 
2.  Aerera  autem  oris  dmnifi»j 
-  commoveri  censebant  (r.  E^- 
i5,  8.  Iob.  i5,  3o)  eamqneobd»- 
aam  ventus  Dfji«  mi  sptritis  Da 
vocatur  1  Reg.  1*8,  12.  2  B^3> 
16.  Jes.  4o,  7.  59,  19.  Es-3," 
ii9  24  (non  Gen.  1,  2,  r.  no.4- 
Poet.  vento  alae  triboonnir  Ps*  ^- 

11.  io4,  3.  Hos.  4,  19  ctOwi. 
MeL  1,  264. 

Fentus  autem  dicttnr  eotm  si )  <b 

coeli  plaga.    Gf.  trngft  mi  f^1 
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DrienUlia  Ez.  42,  16.  17  cf.  18/19. 
mrnn  s?*)**  quattuor  coeli  plagae 
37,  9.  1  Ciir.  9,  a4.  —  bb)  de  re 
inani  Jes.  26,  18.  4i,  29.  Mich.  2, 
1 1.  nn  •na~  vcrba  inania  Iob.  16, 
5.  mi  riT^  inanis  scientia  i5,  2. 
rjn  nvi,  iTOH  studiuin  inane  (cf. 
pr.  alga  Trnrttv  II.  20,  446,  tlg 
utpaXuXuv  1  Cor.  i4,  9)  v.  rWl» 

2)  i.  q.  ticj  no.  2,  t^v^  anima, 
qua  vivitur,  quaeque  in  oris  na«- 
riumquc  spiritu  cernitur  (v.  no.  1, 
a.  b),  tum  honrinura,  tum  bestia- 
rum  Eccl  3,  ui.  8,  8.  12,  7.  Inde 
dr.  Tvn  "wn  vita  animae  mcae 
(vita  mea)  Jes.  38,  16:  Tfl-i  rrrrn 

*  T  "   IT 

Gen.  45,  27  et  ''nn  fOti  redit 
animamea  Iud.  i5,  19.  1  Sam.  3o. 
12  i.  e.  reficioa>  ta  nn  p»  »6» 
m<  (erat)  anima  in  eo,  pr.  de 
mortuis  et  iuanimatis  £z.  37,  8. 
Hab.  2»  19 ,  et  inetapb.  de  eo  qui 
«tupore  et  admiratioiie  exanimatus 
eat  1  Reg.  10,  5.  Fasaim  anima 
humana  etiam  Riba  tvn  Iob.  27,  3 
appellatur]  utpote  a  Deo  homini 
impjrata  et  ad  eum  rediens  Gen.  2, 
7.  Ecclea.  12,  7.  Ps.  10 4,29,  cf. 
Num.  16,  22.  —  Bis  in  visionibus 
propheticis  amima  dicitur  de  vi 
quadam  divinai  et  miraculosa ,  qua 
res  alias  inanimaUe  moventur  Ez. 
10,  17.  Zach.  5,  9.      . 

3)  animus  i.  q.  t3D5  no.  3,  a)  ut- 
pote  sedes  scnsuum ,  affectuum ,  et 
commotionum  varii  generis.  Prov. 
25,  28 :  pir  non  domans  imi  af- 
fecius  suos.  Gen.  4i,  8:  huc  illuc 
agitatus  sst  animus  eius.  Dan.  2, 
1;  cui  tribuitur  et  patientia  (^^ 
rpn  Eccl.  7,  8)  et  impatientia  (  ^ajj? 
fin  q.  v.) ;  et  timor  ( Jes.  61,  3  ) 
et  animi  fortitudo  (Jos.  2,  11.  5, 
1  cf.  Hab,  1,  11.  Jes.  19,  i3);  et 
•uperbia  (nn  Pl**,  PDj)  et  ani- 
mus  demissus*  quietus  (v.  "lg  et 
b&ti),  afflictus  Gen.  26,  25.  Jes. 
65,  i4.  Ps.  34,  19.  b)  de  sentien~ 
d*  agendique  ratione,  quo  sansu 
alicoi  tribuitur  animus  firmua  (Pa. 


5i,  12  \  viriJis  (Prov.  18,  i4), 
fidus  (Prov.  11,  i3.  Ps.  3a,  2), 
novus  isque  emcndatior  Er.  11,  19. 
18,  3 1  cet  Passim  etiam  de  com- 
muni  multorum  ingenio  et  indole, 
ut  trrWT  Wi  (propensio  ad  scorta- 
tiones,  '  Geist  der  Hurerey)  Hos. 

4, 12,  dw?  nn  Jes.  19,  i4,  ni-i 

fWJTn  29',  10,  Ulisque  indoles 
(  Ulis  spiritus)  hominibus  divinitus 
tribui ,  coelitus  in  eos  effundi  dici- 
fur,  cf.  Ez.  36,  26.  27.  Simile  est 
Jes.  28,  6-:  Jehova  erit  BBTB73  tvnS 
Bstf  »r?byarii»b  i.e.spiritu  iustitiae 
totos  quasi  replebit  iudices.  c)  de 
voluntate-  et  consiiiof  inde  -pW"t 
'D.nn-n»  excitavit  animum  alic. 
ad  a]jquid  1  Par.  5,  26.  2  Par.  21, 
16.  36,  22.  Esr.  1,  1.  Hagg.  1,  1. 
Esth.  1,5,  et  sententia  haud  mul- 
tum  diversa  'm  mi  ]t]3  indidit  ali- 
cui  animum  2  Heg.  19,  7.  M5H3 
'd  jyn  impellit  aliquem  animus  Ei. 


que  occupavit  (consi)ium  aliquod) 
Ez.  20 ,  32.  —  1  Par.  28,  12: 
ememplar  omnium  fn^a  ri^tl  -ittftf 
*I733J  quae  animo  secum  ferebat. 
Rarius  d)  refertur  ad  inteUectum 
Ex.  28,  3.  Iob.  20,  3.  32,  8.  1 8« 
Jes.  29,  24.  4o,  i3.  Ps.  139,  7. 

4)  trwVKri  rin,  njrr;  nn  «/>*- 

ritus  Dei,  "raro  *»j  «nj?  fym  spiri- 
tus  sanetus  Dei  (ubique  c.  SuiF. 
^15  mi  Ps.  5i,  i3.  Jes.  63,  11. 
i  2),  rarius'  xar*  ^£o/^v  ri^nrt  Num. 
27,  18.  Hos.  g,  7  vis  divina,  quae 
venti  halitusque  instar  cerni  ne- 
quit,  qua  auimantia  vivunt  Iob.  27, 
3.  33,  4.  Ps.  io4,  29  cf.  Gen.  6, 
3,  omnisque  rerum  nniversiUs  ani- 
matur,  viU  repletur  et  guberna- 
tur  (^(oonoutrat)  Gen.  1,  2.  Ps. 
33,  6.  Iob.  26,  i3.  Jes.  34,  16, 
qua  homines  ad  sapienter  ( Iob.  32, 
8)  et  honeste  vivendum  inciUn- 
tur  Ps.5t,  i3.  j43,  10.  Imprimis 
autem  a  spiritn  divino  repetit  V.  T. 
aingulares  iugenii  dotes,    ut  arts§ 


n 


ficis  Ex.  3i,  3.  35>  3l,  prophetae 
Nam.  24,  2.  1  Sam.  10,  6.  10.  19, 
20.  23.  Jea.  4 2,  1.  59,  21  (unde 
ITH  «PK  de  vate  Hos.  9,  7,  et 
nnn  per  prosopopoeiam  de  Spiritn 
prophetico  1  Reg.  22,  21«  2  Par. 
18,  20),  aomniorum  interpretia 
Gen.  4 1 ,  38 ,  neque  non  fortitudi- 
nem  dacis  bellici  Iud.  3,  10.  6,  34. 
11,  29«  i3,  25,  regiasque  virtutes 
Jes*  %\,  2  sqq. ;  eumque  spiritum 
ahis  concedi,  aliis  adimi  (1  Sam.  16, 
i3.  i4),  ab  ono  ad  alterum  trans- 
ferri  (Num.  n,  17.  2  Reg.  2,  i5), 
aurea  vero  aetate  omnibus  homini- 
bus  concessum  iri  docet  Joel  3,  1. 
Jes.  44,  3.  59,  21.  Passim  oppo- 
nitur  ^C2  Jes.  3i,  3.  Zadh.  4,  6, 
t.  -)bs  no.  2. 


¥  T 


nil  chald.  i.  q.  hebr.  1)  ventus. 
PL  cstr.  Dan.  7,  2.  —  2)  animue 
5,  20,  —  3)  spiritus  (Dei)  4, 
5.  5,  12. 

nmi  £  reloxotio  Ex.  8,  1 1.  Thren. 
3,  56. 

•FV1  f.  potatio  larga,  abundantia 
Pa!  23,  5-  66,  12.     Rad.  rm. 


T   T 


UH  f.  tenjf  apoc  fcS^,  conv.  tnji 
1)   efferre%   elevare  se    (cf.  radd* 

vic  co^,  tn»,  onrt,  tr.*.  Potcsta- 

-▼»  -T*  -    T*  -T 

tia  transitivae  yestigiam  ease  vide- 
tux  in  n.  pr,  dl*irp  quem  Jehova 
sustuUt)  Gen.  7,  17 ,  inde  surgere 
Pa.  21,  i4,  creecere  (de  vermi- 
bus)  Ex.  16,  20.  Metaph.  a)  tH 
db    animus  effert  se    (superbins) 

Deot.  8,  i4.  17,  20 ,   s?r*  *»-} 

ocatl»  ae  eflerunt  (fastuose)  Prov. 
3o,  i3.  b)  potentem  ee  gerere 
P*.  57,  6,  tq.  i*  triumphare 
auper  a).  i5,  3.  —  2)  exaltari, 
aitum  fieri;  de  via,  qnae  muni- 
tur  Jes.  49,  11,  raetaph.  potentem 
fieri  Ps.  i4o,  9.  Num.  24,  7  (  max. 
de  manu  Deut.  32,  27,  v.  part.), 
laudibue  extoiii  Ps.  18,  47.  — 
3)  alium ,  exaltatum  esse  Iob. 
*  22,  12,   max.  de  his,  qui  potentia 
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et  gloria  eminent  Pi.  46,it  Mkfc 
5, 8,  it  remotum  euetpna^*ut 
sed  de  solo  Deo  usurpfrr  s>, a 
procul  abest  neque  draal  ai 
anxilium  fercndom  re  tra^*- 
celsis  est.  Jes.  3o,  18 ,  e£rth 
10,  5. 

Part,  tn  £  rnyj  1)  utl*'- 
tus  v.  c.  de  matm  dei  Hsn» 

26, 11.   rra-i  V2  minBeto 

T  T  T   ; 

lata,  h.  e.  palam,  protmct 
citer  Ex.  i4,  8.  Nom.  33,:. 
i5,  3o  et  rral  2?W  Iob.  I*  > 
2)  altus,  excekui  ,&**£*** 

1 ,  monte  E^  20,  38  crt,  * 
mine  staturae  lougae  et  p* 
Deut.  i,  28.  2,  10.21  rfk 
33.  Pk  D^*i  excelsa  cwfc  t* 
60.  Metaph7  a)  de  alU  t«:  1 
27,  i4.  b)  potmu,  anoc-r 
manus  potens  Dent  32, 27.  I 
animi,  euperbus  Iob.  *!, 2-  « 
nta*3  ocoli  superbi  P*  '*■ 
d)  arduus  inteliectu  Pk* •  < 
(ubi    more   arabico  scrii^» 

niaan.    C£  aab). 

T  -    T  ' 

JViph.  v.  s.  v.  cr*. 

Ptf.  a?2l^  elepavit,  #* 
city  inde  exstruxit,  donMJ 
9,  9 ,  crescere  Jecit  (tqm  i,jrf 
Ez.3i,  4,   educauit  Iit*n> 

2.  23,  4.  —  Metapb.  *  £ J 
allo  et  tuto  collocavit  m\^ 
tum  praestitii  (  v.  rstr  -  ^ 
5.  18,49,  cf.0,14.  bir^ 
^i/,  extuiit,  bonorilx»  au* 
milem  1  Sam.  2,  7.  c)  ^^ 
/acs#  Iob.  17,4.  *)l**V* 
tuUt,  celebravit  Ps. 3o, a.  5* •• 
Pass.  DD*n  exaltoM**^ 
Part.  excelsus  Neh  9»  5. 

H#/>A.  1)  a)  txtulit,  f*«*J 
altauit  v.  c.  caput  P*.  3^  1 
89,  43 ,  corno  alic.  i  *•  p-^ 
eius  auxit  Ps.  75,  5.  6-  ,r  \ 

b)  ^r*xs#  v.  c.   veullu*"  ' 
mentum  Gen.  3i,  45.  J«. 

c)  sustulit,  velut  pf«l«! f :"" 
et  manum,  quod  mio*n»$<sl  \ 
*.  i,a)  etvimiU^J?- 
iReg.  11,27,  baailw»^,# 
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js.  10,  i5  (sq.  a  baculi  Ex.  7,  20, 

'•  fi?1?^  &!!? )  t  vocem  Gefl.  39, 
3.  2  Reg.  19,  22,  aq.  b?  contra 
iquem  Jes.  37,  23,  sq.  b  pers.  ac- 
amavit  alicui  Jes.  i3,  21'  Accedit 
tiam  3  instrumenti.  2  Chr.  5,  1 3 : 
*na?i£na  bip  D"nrt3  juum  vocem 

ctangortm  tollerint  tubia  i.  e. 
langerent  tubis,  quod  concisius 
Bertur   l^p   D^M   sustulit  tubam 

e.  clangorem  tubae  1  Par.  25>  5. 
ticitur  etiam  bipa  D*nfT  i.  q.  D*nrr 
^p  1  Par.  i5,  16,  cf.  supra  D*ntt 
•a  733  et  iipa  jro  p.  886  A,  pr. 
l&tulit  (clamorem  s.  clangorem) 
oce.  —  d)  tributum  exegit  (eine 
.b>j$abe   erhebcn)    Num.  3i,  28. 

a)  'sustuUt,  abstulit.  Ez.  21,  3 1. 
es.  57,  i4. 

3)  obtuiit  sacrificia  Levit  2,  9« 
,8,  muncra  templo  et  sacerdoti- 
as  (c£  rrann)  Num.  i5,  19.  20. 
•1,  52.  Etiam  de  largitionibus  pu- 
ilicis  (  viscerationibus  )  2  Ghr.  3o, 
i4.  35,  7—9. 

Hoph.  pass.  no.  2  Dau.  8,  u* 
io>.  3  Ex.  29,  27. 

Hithp.  extuUt  se  (fastuose)  Dan. 
1 ,  36.  Huc  pertinet  etiam  DJrnN 
e&  33,  10  pro  DEiinaj.    • 

Derivv.    Dn  —  nn737rn ,   tt*}, 

iian,  Dinw,  rrovin,  njnnn,  et 
omm. pr.  Dn ,  rrin ,  ni^n ,  niafin 
5:,    *it*  ^n737an,T  n?r)T  nia^-»* 

-.•  V  *  v  »•  •     •    —         '  V    V  •  I 

3*V»,  ni73^73,*Di*»73. 

—  •• ;  ••    J  •• 

)  chald.  id.  Praet.  pass.  0*1  ex/tf- 
;*  s*  (cor)  Dan.  5,  20. 

<Pa&  DfcVl  laudibus  extuUt,  ce- 
tbravit  Dan.,4,  34.  Pass.  sur- 
exity  sq.  b*  contra  al.  Dan.  5, 
3. 

-<//>A.    extuUi,    exaUavit   Dan. 

1  m.  elatio,  aUitudo  Prov.  25,  3. 
^"•^  D=n  Prov.  21,  4.  Jes.  10,  12, 
b  n  Jer.  48,  29,  et  simpL  dn 
es.  2,  11.  17  elatio  animi,  fastus. 

1  chald.  id.  Dan.  3,  1.  4,  17.  Esr. 

',  3. 


tl  M  i.  q,  DVl  aUum,  inde  in  aUum 
Hab.  3,  10. 

ilttll  (excelsum)  n.  pr.  oppidi  sReg. 
23,  36,   cf.  srainK. 

flBil   f.    elatio,    adv.  collo  elato, 
erecto.  Mich.  2,  3. 

&Q'n  I».   */a*io,  celebratio  Pa.  66, 
17.    Pl.  cstr.  nittTrn  Ps.  149,  6. 

WBD1!!  f.  pr.  inf.  Pal.  (more  Sy- 
rorum )  elatio  Jes.  33,  3. 

j?]j    arab.   ^  med.  Je  vicit,  supe- 
rior  evasitj   sq.  Jjs  (fort  vicinum 

rad.  DVl).  In  Kal  inusit,  nam  ycip 
Prov.  29,  6  referendum  est  ad  p"*. 
HilhpaL  Ps  78,  65:  •Viaai 
f"73  lai-rna  itf  Aaro*  victus  a  vino 
l.  e.  ut  Vulg.  crapulatus  a  vino ,  cf. 
formulam  arab.  ap.  Firuzabadium : 
j^\  *Jla  v^oi)  vicit  eum  vinum 

i.  e.  ebrius  factus  est,  et  quae  nota- 
vimus  ad  verba  hebraea  *ba  NipL, 
fibn,  la*  no.  5,  a, 

-    T  -  T  * 

JJ^H  i.  q.  yy^  1)  pr.  tumuUuari,  v. 

Hiph.  —  2)  malum  esse,  v.  Niph. 
—  Formae  coniugationum  Kal  (^S, 
y^)  et  Hiph.  (jnn,  3>in),  quae 
vulgo  huc  referebantur,  pertiuent 
ad  verbum  ?2p ,  v.  Ewaldi  gramm. 
p.  472. 

Niph.  fut.  ^in*;  1)  malus  factus, 
•  deprauatus  est  (oppos.  sapieiis 
factus  est).  Prov.  i3,  20.  . — 
2)  ma/e  habitus  ejt ,  damno  affe- 
ctus  est  Prov.  11,  i5.  (^n  nomen 
h.  L  ad  augendam  vim  additum  est, 
more  infinitivi  absoluti). 

Hiph.  y>^  plur.  etiam  WlTl 
1  Sam.  17,  20  pr.  tumultuatus  est 
(lermen,  Lerm  machen),  inde 
1)  aUa  voce  clamavit,  vociferatus 
est  Iob.  3o,  5 ,  spec.  a)  de  clamore 
bellico  (n^nin)  Jos.  6,  16.  1  Sam. 
17,  20.  b)  iubilavit  Iud.  i5,  l4. 
1  Sam,  10,  24,  sq.  b?  de  hoate  dc- 
victo  Ps.  4i,  12,  «sq.dat.  in  hono- 
rem  alic.  47»  2.  95,  2.  c)  rarius 
59 
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de  clamore  lugubri  Mich.  4,  9. 
Jes.  i5,  4.  —  a)  tuba  clanxii. 
Num.  10, '9:  ni-ixxna  cpisitt  tu- 

bis  clangite,  Joel  2,  1 ,  spec.  clas- 
sicum  cecinit,  magtio  strepitu  ct 
tumultu  tubis  clanxit  [Lerm  bla- 
sen )   ad  castra  wovenda  Num.  1  o, 

1  —  7  i.  q.  wnn  y^n   lo>  $.  ^* 

diversum  a  *£*}>  quod  est  tubaiii 
(  semel )  ioilavit  ad  panegyrin  con- 
yocaudam.     Cf.  iaV»  no.  1. 

PaL  fut.  Wfn  iubilabitur  Jes. 
16,   10. 

HithpaL  5ttinnS"7  iubilavit  P«. 
60,10.  65,  i4.  108)  10.  —  Eadcm 
forma  reperitnr  a  verbo  *jn  q.  v. 

Deriv.  rWV). 


ffh 


contudit,  comminuit  (reiben, 
xerreiben),indeniD^,  et!"tD^nq.v. 
JP11A  pjDii  ooncussus  est  166,  26, 


11. 


V IJ*^  currere.     ( Aethiop.  ^£CJ)/\  «  9 

aram.  D^ ,   «401?  id.  ,    cf.  ad  Htt. 

l-j)  Gen.  18,  7.  a4,  20.  29,  12  et 
persaepe.  Trop.  Jer.  23,  2 1 :  non 
.  misi  prophetas  istos,  tamen  illi 
currunt ,  munere  propbetico  male 
'  seduli  operam  dant.  Ps.  119,  32: 
viam  praeceptorum  tuorum  cur- 
ram,  in  ea  studiose  incedam.  Hab. 
2,  2:  ut  lector  currat,  sine  nego- 
tio  legat  De  rebua  inanimatis  Ps. 
1^7,  i5.  Spec.  a)  hostiliter  irruit 
in  aliquem ,  sq.  ?N  et  b?  Iob.  1 5, 
26.  16,  i4,  sq.  acc.  Ps.  18,  3o*f 
b)  sq.  a  confugitad  al.  Prov.  18, 10. 

Part;  pl.  OTP}  et  «p^  2  Reg.  n, 
i3  cursores  appellantur  a)  equi- 
tes  regii  Persarum,  quorum  erat, 
mandata  regia  in  proviucias  defcrre 
Esth.  3,  i3.  15.  8,  i4.  b)  satellites 
et  nuntii  rogii  Hebraeorum  tempore 
Sauli  1  Sam.  22,  17,  et  regum  post 
Davidem  2  Reg.  10,  25.  11,  6  sq. , 
prob.  iidem ,  qui  Davide  rege  TibD 
nominabantur  (q.  v. ).  Cf.  1  Reg. 
1,  5.  i4,  27.  2  Sam.  i5,  1. 

PiL  vari^  i.  q.  Kal  cucurrit  (cur- 
rus)  Nah.'  2,  5. 

Hiph.    accurrere  fecit  Jer.  49, 


19.  5o,  44,  iode  celeril* 
attulit  Gcu.  4i,  i4.  1  Ss*r. 
festinare  Jecit.  W  6».  !i 

•  -.  T  T      ■  •   T  *        m 

nare  Jacit   mantu  uat  u 
vel*  ad   eum   adonadaa,  * 
dona  oucrenda. 

Deriw.  yvra,  nsr~ 
Not.      Compkrrs  fbntte 
•pn,  ut  fut  fnj  Niph.  fj 
mcn  5T£sma  no.  II,  ojni 
habent  a  verbo  f  x^,  q.  * 

p?)  |  in  Kal  inusit  pr.  efft 
ejfundi,  inde  evacuari, 
et  p^  vacuus  q.  v.  (0 
videtur  verbis  pg"},  ;r;  ? 
yofiou,  quo  poetae  utuntm 
viis  se  exonerantibas,  Ut 
eructo ). 

2K/>A.  p-ns-j  1)  #/**<  *  I 
43.  Eccles.  1*1,  3.  Zack  ♦  J 
Translate  a)  effudit  L  *  ^ 
gladium  Ex.  i5,  19.  Ler.  A 
Ez.  5,  2.  12.  12,  i4,  1*^1 
35,  3.  b)  emUit,  edua  ri 
ad  bellum.  Gen.  i4,  ii-  fr^ 

p^?T  Cod.  Sam.  hsbet  ?T  • 
•r  vt-  f 

LiHtravit ,    a  rad.  anm.  7"* 
idem  exprimunt  LXX.  ^ 

2)  evacuavit ,  ut  tsm.  «^ 
Gen.  42 ,  35.  Jcr.  48,  «•  fi* 
17,  it  vacuum  reliquk  J*  * 
(cf.  %k£  110.  2  fin.). 

Hoph\  pass.  no.  1.  Jw-  * 
Cant.  1,3:  ^pcp  piw^** 
/u/n,  quod  ejfutum  e*t,&** 
tuum ,  vel :"  instar  uague^  i 
sum  est  nomen  tuum,  &* 
eadem  sentcntia:  nomentJ-* 
num  odorem  spargit  {cf  ZZ  • 
omuibus  gratum  est  et  *  ~r 
Priore  structura  adnmstr^ 
missa  posteriore  CO  B-  ^  **•* 
copulatum  est:  sed  hoc?* 
praefero. 

Deriw.  p-n,  p^,  p  •» ' 

^(^[/luxit,  c. acc  muetr* ;* 
vam    emisit    (caro  padc**11 

Lev.  i5,  3.     (Aiab.  J;  «^ 
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Congruit  germ.riihren  ftaendi  sigui- 
Gcatu,  unde  Ruhr  dysenteria). 

Deriv.  Tn. 

)")  L  q.  ttfctl  no.  5  papaver. 

?H  egenum  esse  Ps.  34, 1 1.  C£  ti"V 
in  Niph.  —  Part  tin  pauper,  ege- 
nus.  Prov.  i4,  20.  18,  23,  passim 
Dfitn  Prov.  10,  4,  pl.  tHDjn   i3, 

a3   et  fc^ujn  22,  7. 

Hithpal.  pauperem  se  simula- 
vit  Prov.  i3,  7.    Aliud  v.  sub  rad. 

crin. 

-    T 

Derivv.  ti^ ,  ti^. 

H  (contr.  ex  nwi  species,  ve- 
nustas,   vel  pro  nn^")  amica,   unde 

Pcscb.    ^Oi^)  Ruth,   n.  pr.  mu- 

lieris  ex  maioribus  domus  Davidi- 
cae,  de  qua  narratur  in  Ubro  aic 
inscripto. 

m.    chald.    secretum,    arcanum 
Dan.  2,  18.  19.   4,  6,   pl.  VPT  a> 

29.47.  (Syr.  lojj  ct  11»  celavit, 
|1M   secrctum). 

}  )  pr.  extenuauit,  tenuem  et 
macrum   fecit,    inde    consumsit, 

perdidit   (c£  arab.  J-.  malo,  cala- 

mitate  afTecit).  Zeph.  2,  11.  (Origo 
mihi  esse  videtur  in  radendo,  abra- 
dendo,  ut  vicinae  sint  radd.  Ti3, 
C^n,  ubivide,  et  lat  rado.  Arab. 

intrans.  ^3.  extenuatus,    enerva- 

tus  fuit). 

Niph.  emaciatue  est,  contabuit 
Jes.  17,  4. 

Derivv.  VJ,  ]iri  no.  I,  et 

"1  m.  macer,  de  homine  Ez.  34,  20, 
ie  solo   Nuin.  i3,  20. 

I^TT  m.  (a  rad.  ?lT"j)  macies, 
iude  tabesf  phtisis  Jes.  10,  16. 
Ps.  106,  i5.  Mich.  6,  10:  -m 
pT^  modiue  macer  et  extenuatus, 
\.  e.  iusto  miuor. 

•   I^T"!  (a  rad.  ]n)  i.  q.  ]p  (ad 


formam  pitJy  =  ptti*)  princeps 
Prov.  i4,  28. 

1  "!  (princeps  i.  q.  ]p)  n.  pr.  con- 
ditoris  regui  Damasceni  1  Reg. 
11,  23. 

n |H  raa".  inusit  c/<zra  (acuta)  *> oc# 

clamavit  (cogn.  rnaj),  unde  Hn» 
q.  v. 

hTT  m.  (arad.  ttT^)  interitus,  per- 
nicies.  Jes.  24,  16 :  '♦b  *»p  i.q.  *i  ">ifit 
(quod  statim  sequitur)  pae  mihi! 

DT    I  *•  9«  araD*  et  ■nun.  j*^,    T53T 

(sibilantes  enim  saepe  transponun- 
tur)  oculis  nictavit,  innuit,  quod 
est  insolentis  et  fastuosi  Iob.  i5, 12, 
ubi  nonnulli  codd.  pT8T\ 


,  i~ 


1  J^  i.  q.  arab.  aj>;  grauis  fuit ,   et- 

pondere,  et  moribus,  inde  ParL 
]Th  pr.  gravis  (augustus),  poet 
pro  principe,  rege  lud.  5,  3.  Ps.  2, 
2.  Prov.  8,  i5.  3i,  4.  Jes.  4o,  23. 
Deriv.  ]in  no.  II,  et  n.  pr.  ]iT> 

zIm   l   amphiSy   spatiosus   fuit   et 
factusest.     (Arab.  v-*>-i,  V^i 

aeth.  ^/tin  ♦  Orta  est  haec  radix 
ex  transp.  n3*l,  quod  Samaritani 
habent  pro  nil  spatiosus,  amplus 
fuit,  pr.  grofs  und  luftig  seyn). 
Pr.  de  conclavibns ,  quae  dilatantur 
£z.  4i,  7,  de  ore  late  aperto  1  Sam. 
2,  1 ,  metaph.  de  corde,  quod  lae- 
titia  dilatatur  Jes.  60,  5. 

Niph.  part  spatiosus9  ampius, 
de  pratis  Jea.  3o,  23. 

Hiph.  1)  latum  fecit,  v.  c. 
Jectum  Jes.  57,  8,  rogum  (opp. 
profundum  L  e.  longum  fecit)  Je8m 
3o,  33 ;  it.  spatiosum,  longum 
latumque  fecit  v.  c.  calritium 
Mich.  1,  16,  fines  s.  ambitum 
regui  Ex.  34,  24.  Am.  1,  i3,  ad- 
eoque  c.  acc.  pers.  Deut.  33,  20: 
•  13  ^rpE  spatiosos  facit  finee 
Gaditarum.  Spec.  a)  sq.  b  pers. 
amplum  spatium  fecit  alicui   h.  e. 
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aditum  patefecit  Prov.   18,  16,   et 
ex  angustiis  liberavit  Ps.  4,  2.   Cf. 

arcr  et  oppos.  -)B£.    b)  rra  a^irt 

/a/0  aperuit  os  Ps.  81,  1 1,  sq.  br  ia 
al.,  quod  est  dcridentis  et  illuden- 
tis  Pa.  35,  21.  Jes.  5j9  4.  Non  mul- 
tum  difTert  c)  ESDJ  'ti  animatn  (i.  e. 
iauces)  late  aperuit  (cf.  125DJ  no.  2 
fin.)  Jes.  5,  i4.  Ilab  2,  5.  d)  ad- 
dito  ab  animum  alicuius  aperuit 
(institutioni)  Ps.  119,  32,  cf.  5rp 
nb.  —  2)  intrans.  dilatatue  est. 
Ps.  25,  17.  Praestat  tamen,  pro 
*  Tulgari  scriptura  qa^ri^iSn  reponere : 
3  rrmtt  dilatata  et  .' 

•    •    • 

Derivv.  am  —  IMWn,  atTitt. 

SITI  fem.  Ftom  adj.  1)  latus,  a, 
um  Iob.  3o,  i4,  de  mari  1 1,  9 
(opp.  longus),  de  muro  (ubi  re- 
fertur  ad  crassitiem)  Jer.  5i,  58. 
i  Neh.  3, 8 ;  it  longus  latusque,  epa- 
tiosus ,  de  terra  Ex.  3,  8.  Neli.  9, 
35,  de  calice  magni  ambitns  (opp. 
profundo  Ez.  23,  32);  quod  poste- 
rius  sua  et  propria  formula  expri- 
mitur:  fcv-p  am,  tTT»  nsm  latue 
utrinque  i.  e.  m  utramque  partem 
]ate  patens,  longus  et  latus,  de  terra 
Gen.  34,  21.  Jes.  33,  ai ,  de  mari 
Ps.  io4,  25.  Passim  latius  etiam 
patet  et  altitudinern  s.  profundita- 
tem  etiam  comprehendit,  ut  lat 
amplua ,  certe  in  locutionibus  me- 
taphoricis,  ut  Ps.  119,  96:  prae- 
cepturn  tuum  amplum  eet  i.  e.  ler 
copiosa  est  et  infinita ,  it.  ab  am. 
Ps.  10 if  5,  trfctt  am  Prov.  28,  ui 
tumidus,  inflatus  i.  e.  superbus,  et 
prius  subst.  superbia  21,  4. 

2)  am  n.  pr.  meretricis  Hieri- 
chuntinae  Jos.  2,  1.  6,  17. 

DHH  m.  epatium  amplum  Iob.  36, 
16.  38,  18. 

3!"n  m.  latitudo  Gen.  6,  i5.  Ez.  4o, 
6  sq.  Metaph.  ab  htih  amplitudo 
animi,  ingenium  capax  1  Reg.  5,  9. 

Sri"]  et  S^ini  f.  (Dan.  9,  25)  pl. 
n*Q'm  (m.  Zacb.  8,  5)  1)  platea9 
a  latitudine  dicta,    nt  gr«  nkxttta 


Gon.  19,  9.  Iud.  19,  20.  —  a)/c- 
rw/»  i.  e.  spatitim  amplum  td  portara 
urbium  orientalium,  ubi  iadka  ba- 
bebantur  et  res  venales  expwtie 
erant  2  Chr.  32,  6 ,  c£  Nck  &,  1. 
3.  16.  —  Esr.  10,  9:  rrs  iin 
dtlbfcttl  area  ante  aedemDeu  - 

3)  V/ain*!  n^* 

iTQn"!  (plateae,  Yelsec.Ga.aG, 
22  spatia  ampla)  n.  pr.  11  puta 
ibid.  —  2)  *|V  rrtah")  (pkte* 
urbis,  cf.  Piatearum  urbem  inBoe- 
otia  )  urbs  Assyriae  Gcn.  io;  11, 
de  qua  nihil  certi  constaL  V.  J.D. 
Michaelis  Spicileg.  T.  I,  p.  24o- 

44.  —    3)  n^:n  ntah-i  (lititai- 

nes  fluvii  i.  e.  Euphratis?)  urbs,ct 
videtur,  ad  Euphratem  «U,  foit. 
inter  Cercusium  et  Anun  b- 


tcrjecta.  Gen.  36,  37* 

*irp3nT  (cui  amplumspatiuMprv- 
buit  i.  e.  quem  felicem  praestititet 
liberavit  Jehova  )  n.  pr.  m.  1  Cfo 
23,  17.  24,  21.  26,  25. 

&?2tVl  (qui  dUaiat  popukm,  cf. 
Ex.  34,  24,  q.  d.  Evqv&wk)  b 
pr.  filii  et  auccessoris  Salomociii,  ^ 
Judae  regno  imperabat  9?5 — 5S 
a.  Chr.  1  Reg.  1 1,  43.  12, 1  sqq.  »*< 
2 1 .     LXX.  cPo/?(mJ/4. 

^n^l  rad.  innsit.,  quae  tend, 
conterendi  poteatatem  habnisjen- 

detur    (coll.  arab.  u.;  tririt,  ah 
cavit,  adde  syllabam  rn  in  cogaiW 
mfc*   calcavit  viam,  n^,  V"V 
Arab.    Ls>*  molam  struxit,  moUs» 
versavit,  secundarium  est  ct  docfcsi 


0  m 


a  nomine  L>..     Inde 

firn  m.  /ap*s  molarU,  a  tcrewfc  < 
comminuendo  dictus,  taotao  $ 
dual.  D^rrS  mo/a  manuaria,  {*- 
bini  lapides  Ex.  1 1,  5.  Nom.  ^t^ 

Jes.  47,  2.     Arab.  b^  ^u*1-  g^; 
id. 

ta^IHT  m.   misericore,  de  *>Jo  *• 
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plerumque  copulatur  cum  ]nn  DeuL 
4,    3i.    Ps.   86,    i5    cet.,    a  rad. 

cn*v 


- * 


i^inn  (aniatus)  n.  pr.  m.  l)  prae- 
fecti  per&ici  in  Samaria  Esr.  4,  8. 
a)  Neh.  3,  17.  3)  Esr.  2,  2.  Neli. 
10,  26,  pro  quo  Neh.  7,  7  (  prob. 
Hbrarii  errore )  onn?.   *4)   Neh.  1 2, 

3 ,  alias  tnn  V.  i5l  7,  4a. 

IJTI  m.  adj.  (a  rad.  pTyn )  longin- 
quu8 y  remotus  a)  de  loco  Gcu.  37 j 
18.  Ex.  2,  4  et  saepc.  Subst.  lon- 
ginquum,  longinquitas  Jos.  3,  4, 
et  c  Praepp.  pin^a  in  longinquo, 
procul  Ps.  io,  1  ,   pirna  Gen.  22, 

4.  Jes.  49,  1,  et  pirnE^  lob.  36,  3. 
39,  29  *  longinquo9  sed  pin^E 
etiam  procul  ( v.  ]?a  no.  3,  c).  ny 
pnn"i?p  usque  in  joca  remota.  Jes. 
5  7,  9.  Neli.  1 2,  43.  —  b)  de  teia- 
pore,  unde  pvn»  inde  a  lougin- 
quo  tempore  Jes.  22,  11.  25,  1, 
pin-jnb  id*  37,  26*  —  c)  ra- 
tione  auxilii  Ps.  10,  1.  22,  3.  Me- 
taph.  remotum  vocatur,  quod  uon 
facile  assequi  possumus,  indc  u)  ar- 
duum,  difficile,  de  lege,  cui  diifi- 
culter  mos  geritnr  Deut  3o ,  11, 
(i)  pretiosum  Prov.  3 1, 1  o,  cf.  arab. 
.jJill  ygi  propiuquus  prctio  i.  e. 
vilis,  et  .«A5JI  cX-ou  longinqaus 
pretio  i.  e.  pretiosas,  adde  nostr. 
etwas  n&her  geben,  i  q.  viliore 
pretio  vendere. 

PnT  Cant.  1,17  Cheth.,  i.  q.  srrn 
Keri  laqueare,  sive  librarii  error 
est ,  sive  n  in  hoc  vocabulo  passim 
duriua  ( instar  n  )  prolatum  est,  ut 
opud  Samaritanos,  qui  in  Penta- 
tencho  pro  fi-BJn  habent  t_"»om. 
Ewaldus  ad  Cant.  1.  c.  DTn  Ktteris 
transpositis  dicfcum  es$e  putat  pro 
cin,  Jjyj^v*  opus  tornatum,  sed 

illud  praeferp. 

^nn  doaL  mola  manuaria,  v.  W\ 

nn"l  chald.  longinquus ,  remotus 
Esr.  6,  6. 

)rT^  rad.  inusit.  fort.  einsdem  vel 


similis  potestatis,  atque  drp  fovit. 
Secundarium  et  denom.  est  arab. 
J^_>.  Conj.  V.  agnos  possedit. 

•HH  £    0  ov**  mattr  Gen.  3i,  38. 

32,  i5 ,    deinde  quaevis  ovis   Jes. 

53,  7.   Caut.  6,  6.     (Arab.  J3-J, 

0   o 

J__>.  agna).  —    2)    n.  pr.  uxoris 
Jacobi  Gcn.  29,  6.  Jer.  3i,  i5. 
On^  *at  Dr!n?    amavit  Ps.  18,  2. 

(Syr.   ><-***,    arab.    '^}    et    jU>j 

id.  Origo  csse  videtur  iu  fovendo, 
uiulceudo  et  intima  auimi  comiuo- 
tione ,  cf.  E)rn  ). 

PL    cn^    inf.   cni    fut.  dn^"» 

m      *  ..     _  ,a     _  • 

tenerrimo  amore  complexus  est 
aliqucui,  misertus  est,  sq.  acc.  Ex. 

33,  19.  Deut.  i3,  18.  3o,  3,  sq. 
b?  Pd.  io3,  i3,  dicitur  de  paren- 
tuui  erga  liberos  pictate  Ps.l.  c.  Jes. 
49,  i5,  deque  dei  crga  hoinities 
niisei  icordia  Ps.  1 1 6 ,  5.  —  Pu. 
Drn  misericordiam  consecutus  est 
Prov.  28,  i3.  Uos.  i4,  4,  cf.  1,  6. 

Derivv.  crn  —  *l??trn#  Wn*l  ct 
nomm.  pr.  DirVn,  Dn^,  iKarrv), 

rr_n-i  fco. 


T    T  >• 


fim  m.  Levit.  11,  18,  et  nt_m 
Milel)  Deut.  i4,  17  vulturisspe- 
cies  minor,  alba  alis  nigris,  cada- 
veribus  vescens,  vultur  percnopte- 
rus  Linn.,  dicta  a  pietate  iu  puUos, 
ut    STTWT    ciconia,    arab.    *j>;    et 

.   *U>S  V.  Bocharti  Hieroz.  T.  II, 

p.  297  —  322. 

^m  0  *•  °.#  &rn  uterus  Gen.  4^,25. 
Jcs.  46,  3.  —  2)  poet.  puella,  mu- 
iier  (ab  illo  membro  sexui  muliebri 
proprio  )  Iud.  5,  3o,  c£  Sronn.  — 
3)  n.  pr.  m.  1  Chr.  2,  44. 

Qrn  m.  (semel  f.  Jer.  20,  17)  c. 
Suff.  Wp  pr.  interiora,  in  sing. 
spec.  uterus  (gr.  %a  anXuy/va)  ho- 
luinum  Iob.  2'*,  20.  3i,  i5  et 
bestiarum  Exod.  i3,  2.  12.  i5. 
dn^a  ab  utero   Ps.  22,  11. 
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nSnn  i.  q.  6n«i  no.  2  pueUa.  Dual. 
D">nKm  Iud.  5,  3o. 

fi^iarn  pi.  (cf.Lgb.  p.  576)  1)  **- 

*c*ra ,  rh  onXuyyva ,  tanqaara 
animi  commotionum  scdes  (v.  rad.) 
Prov.  12,  10,  inde  tenerritnus  affe- 
ctust  spec.  a)  amor%  pietas  erga  suos 
Gen.  43,  3o.  Am.  1,11.  1  Reg.  3, 
26  (t«  ffTr^ay^va  2  Cor.  6,  12.  7, 
18).  b)  misericordia ,  gratiay 
favor  Jes.  47,  6,  max.  Dei  Ps.  25, 

6.  4o,  12.    bta^rn  Jro  Deut  i3, 

18,    et  h  d^nn,D'riD~Jes.  47,  6, 

gratiam,  misericordiam  alicui  ex- 
hibuit  ^Db  D^nib  s  ins  gra- 
tiam  alicuius  conciliavit  alicui  1  Reg. 
8,  5o.  Ps.  106,  46. 

7^53  m  chald.  misericordia  Dan.  2, 
18. 

^3Hm  m.   adj.    misericors   Tliren. 
4,  10. 


m 


rad.  inusit.  incertae  significa- 
tionis,    arab.  flexit,    unde  n.  pr. 


■»  -1 


&m  commotua  est   (cogn.  fcn^), 

spec.  a)  teneri  amoris  afiectu ,  inde 
fovit,  v.  Pi.  b)  terrore,  tremore, 
indc  contremuit  (de  ossibus  per- 
territi )  Jer.  23,  9. 

Pt.  incubuit  pullis,  fovit  pullos 
(aquila)  Deut.  3a,  11,  translate 
tle  spiritu  diuino ,  qui  rudi  terrae 
moli  incubabat  foveus  et  vivificaus. 

(Longe   nsitatius    est  syr.    ***i*£9 

quod  usurpatnr  de  avibus,  qoae 
pullis  incubant  Ephr.  II,  p.  552,  de 
parentibus ,  qui  hberos  fovent  ibid. 
p.  4 19,  de  Elisa  pueri  mortui  cor- 
pus  fovente  Ephr.  I,  p.  529 ,  it  de 
voce  coelitus  delabente  cet.  Ara- 
bes  in  eandem  sententiam  ntuntur 
verbo    +s>.  I.  IV.  incubavit  ovis 

gallina,  demulsit  infantem  xnater). 
Gen.  1,  2. 


vm 


j^  fut  yrn?  inf.  s-iatfn  1)  lavit, 

abluit,  corpua  humanum  Gen.  18, 


4.  43,  3i.  Lev.  i4,  9.  Dentsi,  9, 
carnes  Exod.  29,  17.  LeviL  1,  9, 
metaph.  sordes  peccati  hoaanfaQj 
inhaerentes  Jes.  4,  4.  Laviima- 
nus  in  puritate  i.  e.  insontem  « 
declaravit  Ps.  26,  6.  7 3,  i3.  Dif- 
fert  a  033  Iavit  veates.  —  2)  lant 
sey  lotus  est  Ex.  2,  5.  Rnth  3, 1 
(Arab.  \jo^}  lavit  corpus,  veftetl 

Pei.  ynn  /o/*«  **/  Prov.  30,  u 

Hithp.  i.  q.  Kal  no.  2  Iob.  9, 3a 

Vn^  m.  /0**0  Pa.  6o>  10. 

SlSnn  f.  /o/io  (pecoris),   lavacrfia 
Cant.  4,  2.  6,  6. 

yn*1    chald.    confisus   est  alkni  rd 
Dan.  3,  28. 

pPH  fut.  prn?  inf.  rtjjrrj  1)  &vr 

discessit,  recessit  ab  aliqno,  »7. 
I?;  Eccl.  3,  5.  Iob.  3o,  10.  (Chiid. 
syr.  aeth.  id.  Cactenun  primana 
potestas  transitiva  fuisse  videtar, 
repulit ,  retro  trusit  L  q.  prr?  ).  — 
2)  longe  8.  procui  abfuit,  longi*- 
quus ,  remotus  fuit  Ps.  to3,  12, 
sq.  yq  et  irg  Jer.  2,  5.  Ea.  8,  6. 
11,  i5.  44,  10.  Saepe  de  Dea, 
qui  procul  abest  ab  auxilio  fcrentfu 
i.  e.  auxilium  denegat   Ps.  2?,  u. 

20.  35,22,  de  hominibut,  qni  ab- 
horrent  a  fraude   Ex.   23,  7.  Jrj. 

54,  i4,  et  contra  a  lege  Dei  P*. 
119,  i5o,  procul  absunt  a  salufe 
Iob.  5,  4. 

Niph.  amotus  est  Eccles.  12, 6 
Chethibh. 

Pi.  pnn  procul  amocit,  remcru 
Jes.  6,  12,   metaph.  29,  i3- 

Hiph.  1)  trans.  i.  q.  PL  Iob,  u 

21.  19,  i3.  Ps.  io39  12:  amoftt 
(  Deus  )  a  nobis  delicta  nostra  i  «• 
ea  nobis  condonat      Sq.  in£  (FV 

55,  8)  et  gerundio  adv.  pr^" 
robb  procul  ivit  Ex.  8,  28.  laf. 
pnnrt  adv.  procuL  Geo.  12,  16.— 
Inde  2)  intrans.  procul  disceuU 
Gen.  44,  4.  Jos.  8,  4. 

Deriw.  p^nn,  pn^n,  et 

pn*1  m.  adj.  iverb.  Jba\£«  recedas 
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P».  73,  27:  '*n?rH  qtii  a  U  r«- 
cedunt. 

JJT" I   ebuUivit  fon»   (jU  »yr.),    et 

aqua  aestuans  (v.  ntirVin).  (Arab. 
<j£3-.  V.  VIII.  comrnotus  fuit. 
Origo  esse  videtur  in  strepitu  aquae 
ebullientis  cf.  W-\  et  yrn  '.  Me- 
taph.  sq.  acc.  Ps.  45,  2 :  tab  tim 
niD  n!TJ  ebullit  animutt  meus  ver- 
ba  grata. 

Deriv.  ntirn». 

Ifin  f.  pannus,  rentilabrum,  a  raJ. 
m*l|  formae  nnj. 

20*H  fttt-  ^mn  ™<*duit  pluvia  Iob. 

a4,  8.    Arab.  w^>%  max.  de  humore 

plantarum  recentium  et  viridium. 
ludc 

\mCT\   m.  succosus,  viridis  et  recens. 
Iob.  8,  16. 

10T  rad.  spuria,  v.  13*1*». 

^y^H  rad.  inusit.   i.  q.  nrn ,  cbald. 

tremuit,  perterritus  est,  unde 
3uH  lerror  Jer.  49,  24. 

S2l3   1  qoadril.  pass.   Iob.  33,  a5 

reviruit,  prob.  conflatum  ex  n^-j 
succosus,  viridis  fuit,  et  tiEB  cras- 
sus,  pinguis  fuit  Arab.  transp.  \J±JyO 

teste»  Kamuso  est  convalescere , 
reviviscere  post  sterilitatera. 

2Jl3*^  tantummodo  in  Pi.  discussit, 

—      TP 

dijfregit,  spec.  allisit,  rupi  alli- 
dendo  necavit  (pueros),  i.  q. 
753.  Ps.  i37,  9.  2  Reg.  8,  la 
(v.  Pu. ),  it  sagittis  dilaniavit, 
prostravit  Jes.  i3,  18.  —  Pu. 
pass.  rupi  allisus  et  ita  necatus  est 
Jes.  i3,  16.  Hos.  10,  i4.  i4,  1. 
Nah.  3,  10.  0 

1*1    m.  Iob.  37,  Ji    i.  q.  arab.  ^} 

•  ^ 

irrigatio  pro  *vn,  a  rad.  5"lVl,  ut 
^  pro  "n*,  "W  pro  n».  De  loco 
lobi  v.  rad.  rntt. 

2T1  et  2T1  (*  ▼•)>  p"et  ^. 


na*5,  etiam  ryD^,  in£  absol.  sn 
IudT  11,  a5.  Iob.  4o,  2,  fuL  anj, 
apoc.   a*v    (Hos.    5,  1 3.     10,  6) 

1)  litigare,  altercari.    (Arab.\jt. 

med.  Je  est  dubitavit,  notio  secun- 
daria  a   litigando    et  contendendo 
ducta.     Pr.  est  capillo  prebenso  et 
vellicato  altercari ,  ut  ayn.  n^J ,  et 
eiusdem  stirpis  est  haec  radix  atque 
rapio,  goth.  raupjan  vellere,  nostr. 
raufen,  rupfen9    v.  plura  ad  rad. 
KD"U      Similis    originis   est  germ. 
hadern ,  pr.  vestcs  sibi  dilacerare ). 
Dicitur  a)  proprio  significatu  de  iis, 
qui  manu  et  verbcribus  contendunt. 
Deut.  33,  7  :  ib  i^  VJJ  manus  eius 
contendunt  pro  eo  cf.  derivv.  ^n/1, 
5^,    sed  raro  tamen;    plerumque 
b)  de  iis,     qui   verbis   expostulant 
Ps.    io3,  9,    sq.  d9  Gen.  26,  20. 
Iob.  9,  3.  4o,  2,   n&  (cum)   Jes. 
45,  9.    Iud.  8,  1,    bfi*  Iud.  21,  22. 
Iob.  33,  i3>  2  Gen.  3i,  36,  it.  acc. 
eius  quocum  cbntenditur  Iob.  10,  2. 
Jes.  27,  8  (nostr.  jem.  auszankcn, 
cf.  supra  de  origine).     Sq.  b  eius, 
pro  quo   contenditur^  lud.  6>  3i. 
Iob.  i3,  85  i*  rei,   de  qua  conten- 
ditur   Gen.  26,  21.   —     2)  Spec. 
contendere     in    iudicio ,    causam 
agere ,    sq.  acc.  eius,  cuius  causam 
agimus   Jes.   1,   17.   5i,  22,   plene 
'b  a*n  nt<  an   l.Sam.  24,  16.  — 

Praegn.  25,  39 :  celebretur  Jehova, 

'   rT  -   •  •  r   :  v  •  v  t  v  -1 

qui  causam  egit  ignominiae  meae. 
a  Nabale ,  i.  e.  qui  mei  loco  vin- 
dictam  sumsit  a  Nabale.   Ps.  43,  1 : 

i^on  tkh  *n*E  ^^n  nyn  causam 

•    T  .  .         .  T        • 

meam  age  ( et  libera  me )  a  gente 
immanu  Part.  S1  defensor.  Jes. 
19,  20.  —  Ad  fut.  huius  verbi  re- 
feiendum  etiam  a~p  TjbTa  Hos.  5, 
i3.  10,  6  i.  e.  rex,  qui  causam 
agatj%.  e.  rex  hostilis,  adversa- 
rius.  Potest  etiam  pro  subst  ha- 
beri  i.  q.  l^^J  q.  v. 

Riplu  i.  q.  Kal,  non  reperitur 
nisi  part  2*n72  1  Sam.  2,  10.  Hos. 
4,  4. 
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Deriw.  a**p,  rwna,  nomm.  pr. 

•  T*  T      •     *  * 

W,  ^1  et 

3*H  raro  a^  m.  pl.  ta^ —  et  rn — 
i)  lis,  rixa  Gen.  i3,  7.  Deut.  25, 
i.  vj«n  ttfw  adversarius  meus.  Iob. 
3iv  35,  cf.Jes.4i,  11. —  a)  causa 
forensis,  Ex.  23,  2.  3^  etk  qui 
causam  (forensem)  habet  Iud.  12, 
2«    V.  verbum  no.  2. 

*0  *"l  ( i.  q.  "fci-Yi ,  8TWV  cuius  casi- 

—         »       \  *  —        •  J  T    •         •• 

sam  agit  Jehova)  ri.  pr.  m.  2  Sam. 
23,  29.  1  Chr.  11,  3i. 

fT**)  ▼•  »w- 

JTH  (rad.  tTH)  m,+ador,  qnem  rea 
•xbalat,  emittit  Cant.  2,  i3.  7,  i4. 

•  Gen.  27,  27.  Tranalate  Iob.  i4,  9, 
cf.  Iud.  1 6,  9.   Sacpissime  hoc  nexu 

MrT3  im ,    v.  filra. 

tV**)  chald.  id.  Dan.  3,  27. 
&v!  v.  fifin  bubalus. 


jjth  ▼•  *•■* 

*^*3  i.  q.  5^  (more  recentiorum  ple- 
ne  scriptum)  socius,  amicus  Iob. 
6,  27. 

II  iB^"!  f.  pl  frumenti  grana  con- 
tusa9  polenta  2  Sara.  17,  19.  Prov. 
27,  22.  A  rad.  5]*n  conterendi, 
comminuendi  significatu* 

nD^"l  n.  pr.  gentis  et  regionw  a  Gomer 
(i.  e.  Gimmeriis)  oriundae  Gen.  10, 
3-     Montes  Rhipaeos  coufcrunt. 

P^T  evacuart,  effundere,  v.  p-H. 

f**)  (a  rad.  p?n)  m.  adj.  vacuus, 
inanis  Jer.  5i,  54.  Neutr.  inane, 
vanum  Pa.  4,  3.  Adv.  p*n  73, 
i3>   p^b  Lev.  26,  16,  p-nb  lob. 

39,  i6,Tpn  **}?.   Jer.  #if  58  «» 
vanum,  frustrai 

p^H*  saepius  p^,  f.  ft]jn  adj.  fa- 
cuua,  inanis,  de  vasis  Iud.  7,  16. 
2  Reg.  4,  3,  de  aristis  (vanas 
aristas  dicit  Virg.)  Geu.  37,  24, 


de  anima  vacoa  i.  e.  emrieste  J<% 
29,  8.  V.  ©b;  no.  2.  CLfc,& 
Metaph.  a)  inanis9  vanut  DdL  3a,  i 
47.  b)  inops  Neb.  5,  i3.  c)fe- 
visy  nequam  Ind.  9,  4.  11,5. 
2  Sam.  6,  20. 

D^H  adv.  vacue  Jer.  i4, 3  1)*«« 
manibue,  de  hominiboi  ioopiba 
Ruth  3,  17,  inde  fc£n  nVc  i» 
quem  inopem ,  aine  monere  <M-' 
tere  Gen.  3i ,  42.  Deot  i5, 1^ 
Iob.  22,  9.  Dent  16, 16:  MJP*» 
Op*n  **  'OB-nN   non  sine  mmm 

.  t    •»      t  s  ••  ;  v 

(oblato )  a*  sistat  eoram  Jehcvt 
h)  frustra  a  Sain.  1,  22.  c)  m 
causa,  temere  Ps.25,  3. 7,5. 

"VH  m.  (arad.  *ir^)  soZ^a  lSa 

ai,  i4.   nifc^n  th  v.nisir. 

*  T  -  »• 

O^H  (a  rad.  on)  Prov.  i3,  18  d 

m 

ffi^"l  28,  19  m.  paupertas. 

l^ltD^  i.  q.  Jititn  primi»  lob.  8,  i 

^T  f.  nsn,  adj.  (a  fad.  <p^)  1)»- 
ner,  de  parvnlis  Gen.  33,  «3,  & 
teneraeaetatia  et  carnis  pecade Gw. 
18,  7.  —  2)  infirmus  2  Stn  I 
3q.  rri2n  0*» r*  oculi  iufinni,  fck- 
tes  (qui  turpes  habebsntar,  cL 
1  Sam.  16,  12).  Vulg.  lippi  G* 
29,  17.    LXX.  aodmig.  -  We 

3)  delicatue  Deut  28,  54.  56.  - 

4)  blandue  Prov.  t5, 1.  mr  «* 
da  verba  Iob.  4o,  27.  —  5)  5" 
Mb  timidue  Deut  20,  8.  2  ftr 

"Sjh  mollities  Deut  28,  56. 

33"!  fut.  »^7  (arab.  *-^;)  •** 

est  1)  iumento,  equitavti,  iq-5 
iumenti  Gen.  24,  61.  Num.  ia,* 
sq.  2  Neh.  2,  12,  *q«  «c0,  2^ 
9,  1*8.  19.  Part.  y^h  Ex.  i5,a* 
O^W  »n  Am.  2)'  i5  fy"*" 
2)  curru  (cf.  germ.  ant.  riton,  ap 
to  ride ,  batav.  ryden ,  helret  rri- 
teny  pro  curra  vehi,  unde  r«^< 
[M«c£a  Caes.]  currus).  Jer.  17.  ^- 
22,4.  Impr.  de  Jehova,  qoi  vefciW 
super  nubibua  (  Jes.  19,  l)t  ^ 
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Cheruborum  alis  (Pa.  18,  11),  in 
coelis  Deut.  33,  26.  Ps.  68,  34. 

Hiph.  1)  equitare  fecit  vel  ius- 
sit  Esth.  6,  9.  1  Reg.  1,  33.  Ps. 
66,  12.  —  2)  curru  vehi  fecit, 
sq.  acc.  pcrs.  Gen.  4i,  43.  2  Chr. 
35,  24,  metaph.  $>ehi  fecit  su- 
per  alis  venti  lob.  3o,  22.  Huc 
referenda  est  locutio   -b*  ^^1H 

r-wnifca,  v.  tras  no.  2.    De 

*       V    #•  T  '  T  T 

rebus  inanimatis ;  currui  impoeuit 
2  Sam.  6,  3.  2  Reg.  23,  3o,  et 
aitnpL  imposuit  v.  c.  manum  2  Reg. 
1 3, 1 6.  —  3)  currui  iunxit  iumen- 
tum  Hos.  10,  ii. 

Derivv.  ag-j  —  rtM*n,    Wl, 

▼  :  v  »        t  t  :  v 

Q.  m.  (f.  Nah.  2,  5  )  1)  equitatus 
fes.  2iy  7,  ipsaque  iumenta,  unde 
Vm  9  izrs  3?*}  equi  cum  viris 
[  equitibus  ). 

2)    currus  i.  q.   FtM^tt  Iud.  5, 

'  *  t  t  :  ••■  w 

18 ,  pl.  Cant,  1,9,  aed  plerumque 
;ollect.  Geu.  5o,  9.  Impr.  currus 
lellici  Ex.  i4,  9.  17.  1 5, 19.  lReg. 
1,  5.  10,  26.  2d,  21  et  saepe.  $y] 
?T*"12  currus  falcati  Jos.  17,  18. 
iS^tn  'H*  oppida,  in  quibus  currus 
tellici  collocati  erant  2  Chr.  1,  i4. 
!,  6.  9,  25.  —  Saepe  asn  (ut  aopa 
p.  Hom.)  ad  equos  potissimum 
urribus  iunctos  et  ad  milites  cur- 
ibtLS  insidentes  refertur ,  velut 
Sam.  8,  4 :  et  Davides  succidit 
lervos  omnium  curruum  h.  e. 
•quorum  curribus  iunctorum.  10, 
8 :  et  trucidavit  Davides  Ara- 
naeis  septingentos  currus  h.  e.  tot 
urruum  equos  et  homines.  Ez.  39, 
10.  2  Reg.  7,  1 4 :  tfWD  M1  ^tti 
too  *o^a  equorum,  —  -3)  meta, 
apis  moiaris  superior ,  germ.  der 
^aufer.  Deut  24,  6.  2  Sam.  11,21. 

T  m.  1)  £j-K*«  2  Reg.  9,  17.  — 
)  auriga  currus  bellici  1  Reg. 
!2,  34. 

T,  (eques)  n.  pr. ,  quod  gessit 
)  auctor  gentis  Rcchabitarum,  qni 
itae  nomadicae  perpetno  servatu- 
ae  votum  nuncnpaverant   2  Reg. 


10,  i5.  23.  Jer.  35,  2  sqq.   1  Chr. 

2,  55,  cf.  Diod.  Sic.  XIX,  94. 
Patron.  ^^  Jer.  1.  c.  2)  2  Sam. 
4,  2.    3)  Neh.  3,  i4. 

n35"1  nom.  act.  vectura,  equitatio 
j&z.  27,  20. 

nS"!  n.  pr.  loci  aliunde  ignoti  1  Chr. 

4,  12. 

D15H  m.  vehiculum,  currus  Ps.  io4, 

3.  '  Rad.  »1. 

2313"),  defective  tDS^  Gen.  i4,  11. 

•  •-      •  * 

16/21.  i5,  i4,  c.  Suff.  itnD^ 
2  Chr.  3i,  3,  Wg^  Gen.  3i,  itf 
m.  pr.  comparatum',  acquisitnm, 
inde  facultates,  opes  Gen.  i4,  16. 
•jbTart  ti*M  bona  regis  (privata) 
2Chr.  35,7.  IzJjD^rt  'nfe  bonis 
(regiis)  praefecti  1  Chr.  27,  3i. 
28,  1.     Rad.  ttb-j. 

P^I3T  m.  obtrectatio ,  v.  bD^  no.  2, 
unde  b^n  •nriaa  obtrectatores  Ez. 

•  t       •• :_  *■ 

22,  9.  i^l  ?jbrr  obtrectandi  causa 
circumivit  tevit.  19,  16.  Prov.  11,. 
i3.  20,  19.' 


e  • 


^Tj   I  tenuis,  tener  fuit  (arab.  «$;> 

vic.  rad.  pp"i  no.  I),  translate  a)  de- 
licatus  fuit  Deut.  28,  56.  b)  de- 
bilitatusy  fractus  est  animus  2  Reg. 
22,  19,  v.  Niph.;  de  verbis  blan- 
dis  Ps.  55,  22. 

Niph.  fut.  T^  debilitatus  (fra- 
ctus)  est  animus  (ib)  alic. ,  *t/ni- 
dusfactus  est  Deut.  20,  3.  Jes.  7, 
4.  Jer.  5i,  46.     V.  -J"i  no.  5. 

Pi«.  emollUum  est  (vulnus  nn- 
guento)  Jes.  1,  6. 

Hiph.  addito  ab  fregit  animum 
alic.  Iob.  23,  16. 

Derivv.  jpi,  «p,  JJ^b. 


*n 


JH  i*  q«  i?^  circumivit   1)  nego- 

tiandi  causa  i.  q.  1HD,  inde  tm^o- 
tiatus  est.  Part.  b?S  mercator  Ez. 
27,  i3.  i5.  17  sqq.,  fem.  nb^i 
mercatrix  ibid.  3.  20.  23.  Inde 
substantiva:     S^VlD*!,    nbis^».    — 

t  *•.   :  v      1  — 

2)  obtrectandi  causa,  unde  ^p"i 
obtrectatio. 


31 


938 


m 


7J^l  ( mercatura )  n,  pr.  oppidi  in 
tribn  Judae  1  Sam,  3o,  ag. 

•TCH  £  mercatura  £s.  28,  5.  16.  18. 

DD*I  %**'*,  alUgavit  Ex.  28,  98. 

39,  21.  Arab.  ^^J.  id.,  v.  c.  pe- 
CU8  in  stabulo.  —    Inde 

05*1 9  tantnm  in  pl.  tTOS^  loca  ligata 
i.*e.  impedita,  aalebrosa  et  tranaitu 
difEcilia.  Jes.  4o,  4.  Abulwalides  in 
Lex.  ms.  Oxon.  radici  D^  easdem 
aignificationea  tribuit,    quas   habet 

m 

syn.  vX£  ligavit,  it  durus,  calami- 

tosus  fuit,  et  D^DD^  reddit  ^o\ji\ 

BOuJuiJl   loca  dura   i.  e.  transitu 

difficilia,  et  ©■»»  ^OD-»  (Ps.  3i,  21) 
UutJui   i.  e.   calamitates,    rcs  ad- 

versae. 

U«n  m.  foedus,   coniuratio,    a  li- 

gando  dicta  Ps.  3i,  21  (ut  -HDJJ  a 

*YBi  Jj  ).     Possis  etiam  laqueos  s.  in- 

sidias  interpretari,    Plur.  cstr.  "'DD1 
*  ••  •  *. 

Ps.  1.  c 
I.  123 J   I    acquUivit,    comparavU 

sibi  Gen.  12,  5.  3i,  18. 
Deriv.  tilDI. 

(jfc*\  (  ti  et  £  permutatis )  ciio  cu- 
currii  (  equus  ) ,  gaUopireny  cogn. 
Sten  (de  equo  subsiliente  lob.  3  9, 
20.  24).     Inde 

0?."1  m.  equorum  generosior  quae- 
dam  species,    velocitate  sua  nobilis 

(Renner )  Micb.  1,  i3.  1  Reg.  5,  8. 

Syr.  1*2$   equus,    impr.  admissa- 

rius,  quem  nobilioris  indolis  esse 
oportet  V.  Bocliarti  Hieroz.  T.  I, 
p.  95. 

EH  1)  part  rad.  Dn  attus,  v.  ton- 
—  2)  n.  pr.  a)  viri  Busitae  Iob. 
32,  2,  nonnullis  eiusdem  atque  D")K 
Gen.  22,  21.  b)  Ruth  4, 19.  1  Clir! 
2>  9 »  pro  quo  IJqu/li  Mt.  1,  3.  Luc. 
3,  33.     c)  a  Chr.  2,  25.  27. 


D^  6o#  bubahts9  v.CT. 
fTQ^    1)  saett,  tfiMb'iii. 

2i.  —  2)  iactdatuei  tj 
Jer.  4,  29.  Ps.  78, 9.  (Ari  . 

aeth.  jS0*Pmm  syr.  et  dalti 
id.     Congr.  gr.  (Jtsro). 

«.  rran  fefellit,  fap  1 

supplautavit,  proiecit,  utgr.^ 
X«,    irade  Ut/o/Zg)  Prw.A 

Gen.  29,  25.    Prscgo.  1  Qr  1 

1 7 :  •nxb  ^rrianb  admtem 

<&*»  (et  prodendum)  soUito  ■ 
Derivv.    tvm,  rrz^  "21 
n*%^n,   et  n.  pr.  !W". 

tlQ"1  £   (  Kamex  impuro,  1  nij 
altum  esse  )   1  ^  loeus  idttts .  ij 
22,  6,    roax.  idoJorooi  ra-i 
secratus   Ez.  16,  a4.  ai.  ?;( 
fraa.   —      2)  n.  pr.  t)  0;  1 
agro  BcnjaminiUniffl  Iod  •■ 
c.  art  Jes.  io,  19,  sscffr^ 
Hierosolvmorum  Joi  18,  *.' 
4,  5.  Jer.  3i,  i5.  Hos,5,H 
i5,    17.      b)   oppidi  is  »^ 
Epbraim,  ubi  nstni  cst  d  [-> 
Samuel  1  Sun.  1,  19-  V1 
i5,  34.   16,  i3,  plenerr: 
1  Sam.  1,1,  j^.7fy«$»,l 
11,  34.     c)   oppidi  Nspkii" 
Jos.  19,  36.    d)  rESSH  ~V 
celsum  8peculae)  Joi.  i3.  ** 
pidum  in  Giieaditide,  sl**-3 

ni*rj  V.  9.  e)  <!*«>' 
no.  3.     Nom.  gent  T^  A ' 

nan,  «tn  dnu.  o^31 

2\.   24.    6/17.   -    2)^' 

locavit,  v.  c.  sellai  [)»•  ^.^^ 
Apoc.  4,  2:  £(M>r*c  «m««  J^ 
no.  2.  —  3)  (tribotosij^ 
Esr.  7>  24. 

Ithpe.  proiectuM  *9t  D^; 

HB"1  f.  ^rmu  Iob.25,(.* 
que   collect  vtrmet  ex 
orti    Exod.    16,  *4.  Iff 
21,  26,  a  rad.  tl^  ** ^ 

i^  putredo,   ■^■si  «*' 
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2  J  m.  1)  mahun  granatum  s. 
vunicum  Cant.  4,  3,  etiam  arte 
ractam  Ex.  28,  33.  34.  2  Reg.  25, 
17,     malus  punica    Joel    1,    12. 

G    s> 

[  Arab.  ^U;    id.      Origo  arabigua. 

Vix  enim  probabile,  quod  nonnulli 
conieccmnt,  mala  granata  a  vermi- 
bus  [rra*l]  dicta  etue,  quibus  in- 
festentur.    Malim  ]tan  meduUosum 


O 


interpretari  9  a  *.  medulla  ossis, 

IV.  medullosuro  fuit  os).  A  ma- 
lorum  punicorum  copia  baec  dicta 
suut  nomina  propria  locorum: 
a)  opp.  Simeonitarum  in  australibua 
Palaestinae  finibus  Jos.  i5,  3a.  19, 
7.  Zach.  i4,  10.  b)  opp.  Sebuloni- 
tarum  Jos.  19,  1 3  (ubi  iNhTsn  ad 
n.  pr.  non  pertinet,  v.  s.  v.'  nfitn 
Pu. ),  fortasse  i.  q.  isiTan  1  Chr. 
6,  62.     c)  rupis  prope  Gibeam  Iud. 

20,  45.  47,  quo  nonnulli  etiam 
1  Sam.  i4,  2  referunt.  d)  jvan 
Y~vs    statio  Israelitarum  Num.  33> 

a)  n.  pr.  idoli  Syrorum  2  Reg. 
5,  18  (cf.  n.  pr.  JlE^aa ),  foft. 
excelsus,  a  rad.  DTa^  no.  I.  Hesych. 
'Pufiug,  vy/iorog  &eog.  Inde  n.  pr. 
viri   2  Sam.  4,  2. 

llDT  (excelsa)  n.  pr.  1)  oppidi 
Gileaditidis,  alibi  nta&H  dicti  Jos. 

21,  38.  1  Reg.  4,  i3.  —  2)  nta^ 
a^r  v.  ajs-njj&n  1  Sam.  3o,  27/ 

lz3"1  f.  aceruus  ,  strues  (cadave- 
rum)  £z.  32,  5.  Sed  malim  c.  J. 
D.  Michaele  scribere  ^pniaH  ver- 
mes  tui,  quanquam  hic  pl.  alibi  non 
legitur. 

R3^  n&  innait,  fort  i.  q.  ma^ 
iecit  (cf.  a.  v.  rtbjj),   unde 

OH  m.  pl.  QITO^  lancea,  hasta 
(  gravia  armaturae'  militam  )  Num. 
a5,  7.  Iud.  5,  8.  Jer-  46,  4.  (Aram. 

6  o  > 

et   arab.  &*.    id. ). 

?"!>  pL  Wrtt  2  Chr.  22,  5,  i  q. 


tnfltti]  Syri,  coll.  2  Reg.  8,  28; 
De  syncope  ft  litterae  v.  pag.  1,  A. 

H^fin  (  qucra  Jthova  collocavit,  c& 
rran  no.  2  )  n.  pr.  m.  Esr.  10,  25. 

fl??"}  f-  («rad.  S-TTD^  Pi.)  1)  dMt- 
ctib  s.  remiesio  manuum^  ignavia. 
( Notio  radicis  prope  accedit  ad 
cogn.  JTD^.  Arab.  _*.  VIII.  laxum, 
remissum  fuit  negotium)  Prov.  12, 
24.  S"Wn  P)3  manus  remisaa,  segnis 
10,  4.  Adv.  negligenter  Jer.  48» 
10.  —  2)  deceptio,  fraus  Iob.  i3, 
7.  tTtt^  Jittb  lingua  fraudulenta 
Ps.  120/  2.  3.  JTEI  nicp  arcus 
fallax,  qui  perperam  iaculatur  Hos, 

7,  16,  poet  sagittarii  dolosi,  qui 
simulatd  fuga  fallunt  Ps.  78,  5j. 

:R3   I  r»d»  inuait ,  arab.  *&^  Conj. 

IX  tenuis ,  gracilis  fuit  medio  cor- 
pore.     Inde 

^2*1  f.  equa,  aemel  lcgitur  Esth.  8, 
10.     (Arab.  iX*.  id.). 

yyQ^  r*d-  inusit,  arab.  iV*>  orna- 
vit  gemmis,  infedt  sanguine,  unde 

1n^23")  (quem  Jebova  ornavit)  n. 
pr.  patris  Pekachi,  regis  Israeli- 
tarum,  hominis  privati  et  ignobilia, 
quamobrem  filius  eius  contemtim 
rrbTa^-ja  appellalur  (Jes.  7,  4,5. 

8,  6).'  2  Reg.  i5,  25. 

I.  D131™!  >•  3*  ^H  aliut  fuit,  ajr- 

celsusfuit.  Praet  ^fc^  (  ubi  tamen 
multi  libri  mas.  et  editi  !|&n )  Iob. 
22,  12  et  *&i  (ubi  alii  libri  *a*n) 
24,  24.    Part.  iTBEi^  alta  Ps.  118. 

6T  ..  * 

Niph.  imp.  pl.  rahn  Num.  17, 
10,  etfutrah^  Ez.  10,  i5.  17.  19 
(in  quibus  exemplis  pauci  codd. 
Dageschomittunt)  extulitee,  sur- 
rexit. 

II.  U/Q  I   *rab.  fj  computruit,  un- 

de  rWn,  et  ex  nonnullorum  sen- 
tentiaT]isn. 


tn 
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*1J.?.~',*}^i"l  (cuias  auxUium  excd- 
'<§>»*')  n.'pr.  m.  1  Chr.  a5,  4.  3i. 

>   0531  ft»t.  05a*i7  (cogn.  DB1)  l)  pe- 

•—     ▼  —  T  — 

•  dibus  calcavit  v.  c.  argillam  figulus, 
sq.  acc.  Jes.  4i,  25,  sq.  a  Nah.  3, 
i4,  ingressus  est  super  al.  re  Ps. 
91,  1 3.  —  2)  concuicavit  2  Reg. 
7,  17.  20.  Dan.  8,  7.  ia  Jes.  63,  3. 
i>  12:  v")SSrr  0731  atria  mea  con- 
culcare  i.  e.  profanare  cf.  Apoc.  1 1, 
2.  1  Macc.  3,  45.  Part.  0731  co/»- 
euicator,  vexator  Jes.  16,  4. 

iV*/>A.  pass.  110.  2.  Jes.  28,  3. 

Deriv.  0731». 

T  :  • 

12353*1  fot.  fc&l?    1)  r#/mt,  r*/>/o- 

f*f,  vc.  proprium  de  animalibus 
xninoribus  in  solo  reptantibus ,  tum 
iis  qui  quattuor  pedes  et  plures  ha- 
bent,  ut  muribus,  lacertis,  cancris 
(atque  lnec  est  propria  significatio, 
cf.  0731 ) ,  tum  iis  qui  pedibus  ca- 
rent  corpusque  in  liumo  trahunt,  ut 
serpentibus ,  vermibus.  Gen.  1,  26 
post  mentionem  quadrupedum  tum 
domesticorum  tum  agrestium,  avi- 

um,  piscium:  i*  toain  taifi-i>3 

•■  ••  ▼  V    •/    T  ▼ 

yiK^T  omnia  reptilia,  quae  re- 
»  ptant  super  terra.  Comm.  28.  3o. 
7,  8.  i4.  8,  17.  19.  Lev.  11,  44. 
Passim  terra  dicitur  reptare  repti- 
libus,    c.  accus.  (cf.  rjbrx  no.  4). 

Gen.  9,  2:  rroiNrt  toain  itria  bba 

,  m  omnia  quibus  reptat  terra  1.  e. 
quae  magna  copia  iu  terra  reptant. 
—  2)  Ampliore  significatu  dicitur 
de  reptilibus  aquatilibus  (amphibiis) 
Gen.  1,  21:  110K  nfeslrt  ir>nn 
D^E!"1  ^l"^  oes^ae  reptiles,  quir- 
bws  scatent  aquae.  Lev.  11,  46. 
Ps.  69,  35,  omnibusque  omnino 
bestiis  terrestribus  Gen.  7,  2 1  init 
Ps.  io4,  20:  (noctu)  prorepunt 
(ex  lustris)  bestiae  siluestres.   Inde 

©tH  m.  r#/>*//9  collect.  reptilia. 
Gen.  1,  26.  27.  6,  7.  7,  i4.  23, 
saepe  fTOItftl  fefcl  quicquid  in  hu- 
mo  reptaVi,  25.  6*20.  Hos.  2, 18  cf. 
Dcut  4,  18.   Semel  de  bestiis  aqua- 


tilibua  Ps.  io4,  25.  Dc  ooriboj 
omnino  animaiibus  terresuihaiGen. 
9>  *- 

"?."?.  0°cus  editus,  i.  q.  frc*})  o.pr. 
oppidi  in  tribu  Issachar  Jos.  19,21. 

*P  (pr.  in£  rad.  721)  iubilum.  pL 
t3V>D  -  ^i    iubila  'liberatwau  h 

•  •  «  »•   X 

32,    7. 

"   I  i.  q.  )51   sonum  trsmukmtt 

tinnulum  edidit ,  striduitf  seoel 
lob.  39,  23  vcl  de  sagittis  phvttn 
concussa  tinnientibus ,  vd  destrl- 

dore  sagittae  iaculatae  (arab.  r\ 

ut  tisd«  dicta  sit  pro  sagittis.  V. 
Bocharti  Hieroz.  I,  p.  i34 ,  et  Ai 
Schultens.  ad  Haririi  Cons.  I,  p.  i». 

n31  f.  (a  rad.  ?3i)  1)  w&tonP* 
3o,  6.  42,  5.  47,  2.  1  Reg.  23,!? 

ifcab  . . .   i-imaa  r^i?r  Sir-  * 

transiit  per  castra  laetus  cUac 
in  patriam.  —  2)  clamor  kpr 
Jrw,  vagitus  (Wimmero)  K\\ 
1.  61,  2  et  saepe.  —  3)  n.  p. 
m.  1  Chr.  4,  20. 

jj   |  fut.  Ji   (semel  Jn^  tangaa.i 

rad.  *pi  Prov.  29,  6)  pr.  sonumtn- 
mulum  et  stridulum  edidiL  Spec 
usurpatur  1)  de  souo  tremuJo  mab 
s.  perticae  excelsae  in  aere  vibn* 
tae,  inde  }l&,  jift;  it.  de  stri- 
dore  torrentis  (  v.  ]i:i8 r 

2)  in  verbo  est:  vocem  rib* 
vit  (trillern),  inde  a)  iulti&i 
laetos  clamores  sustuJit  (sedidc 
quam  dicuut,  non  articulati)  l* 
9,  24.  Iob.  38,  7.  Jes.  12,  6.  3i* 
54,  1.  Tribuitur  etiam  rebui> 
animatis  Jes.  44,  2 3.  4^,  i3.  ^ 
clainore  lugubri,  vagwit  (*& 
mern)  Thren.  2,  19. 

Pi.  J21  i.  q.  Kal  no.  9  idi&* 
Ps.  98,  V  i3a,  16,  sq.  2  diftp) 
aliqua  re  Ps.  33,  1.  89,' i3.  ^^» 
sq.  b$  (de  interitu  ahc.)  J«"-^ 
48.  Scd  sq.  acc.  pers.  vel  rei,  '*• 
bilando  celebravit  Ps.  5i,  &  ^ 
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7,  aq.  ba  Ps.  84,  3,  b  95,  i.'  — 
7a.  pass.  Jes.  16,  10. 

Hiph.  yysr\m  l)  trans.  iubilare 
ecit  Ps.  65',  9.  Iob.  29,  i3.  — 
)  iubiiavit ,  iubila  sustulit  Deut 
2,  43,  sq.  b  Ps.  81,  2. 

Derivv.  v.  Kal  no.  i,  adde  'J8"l, 

M  et 
»  • 

)"}  f.    1)  iubilum  Iob.  3,  7.  20,  5. 

t!ni—  P*.  63,  6. 

2)  pl.  tFMl  Iob.  39,  i3  (16)  sqq. 
truthionee  poet  pro  vulgari  niD3 
:;r],  vel  a  stridore  alarum  (vl 
L>b.  1.  c  comm.  12  coll.  n^),  vel 

vagitu  (v.  Ji^  Thren.  2,  19) 
icti,    c£  arab.  Xa\  strutliio  femi- 

a,  a  cantu  dicta.  Vulg.  struthio. 
T:  Bocharti  Hieroz.  II,  p.  24. 

"]  (ros,  roratio)  n.  pr.  stationis 
sraelitarum  in  deserto  Num.  33, 
1.  32. 

5^0 ")  m.  plur.  I)  guttae  roris 
Jaut  5,  2 ,  a  rad.  D01  no.  L 

II)  ruinae  Am.  6,  11  >  a  rad. 
Oi  no.  II. 


-   T 


H  rad.  innsit.,  arab.  u*"j  ligavit, 

une,  capistro.     Inde 

1  m.  1)  capistrum,  quod  naso 
itcnmbit  Jes.  3o,  28,  gener.  /ra- 
zw»  Ps.  32,  9.  Iob.  3o,  1 1  :  fD*! 
nVa  "»-£73  frenum  coram  me  abii- 
*«/**,  h.  e.  effrenata  licentia  utun- 
ux,  cf.  locutionem  arab.  ^Loj  oiJLb 

olvit  capistrum  sunm,  de  homine 
flrenato.  Inde  2)  os  interius,  cui 
renum  (das  Gebifs)  immittitur,  ut 
;r.  yaktvol,  dentes.  lob.  4i,  5:  b$3 
:p^  de  duplici  serie  dentium  (cro- 
odili )-  —  3)  n.  pr.  urbis  anti- 
[uissimae  in  Assyria  Gen.  10,  12. 

^™ |  I)  conspersit  Ezech.  46,  i4. 

nde  BWyi  guttae  roris,  et  n.  pr. 

iDn.     (Chald.  DD*1,  arab.  Jb*  id. 

Dongruit  sanscr.   raeah   ros,    gr. 
%mt»7 ,  Foaiy  et  dpoooc,  lat  roe ). 
II)  i.  q.   y&^  confregit     unde 

won  no.  II.  " 


y*1i  cum  accent  distinct  *^ ,  pl.  D^ 
(a  rad.  wn )  A)  fem.  Ji*'i  adj.  ma- 
&*,  a,  um,  a)  physice,  ut  pecue 
mala  Levit  27,  10.  Deut.  17,  1, 
aquae  malae  2  Reg.  2,  19  cet 
b)  rj&ixwg,  malus9  pravus,  de  sen- 
tiendi  agendique  ratione  Gen.  6,  5. 
8,  21.  1  Sam.  25,  3.  an  sb  animns 
pravus  Jcr.  3,  17«  7*24.  "wa  3?-^ 
'd  i.  e.  quod  alicui  displicet  Gen". 
38,  7,  saepe  hoc  nexu  "Wa  antt 
Jl  if^  quod  Jehovae  displicebat  1  Reg* 
ij,  6.  i4,  22,  rarius  sq.  b?  Eccl. 
2,  17,  sq.  rsgb  Neh.  2,  1.  "Spec. 
aa)  noxius,  perniciosus.  j-tfn  j-pn 
bestia  mala  Gen.  37,  33.  i~y  ^ii 
res  mala  h.  e.  noxia  2  Reg.  4,  4i. 
bb)  7^  5"]  invidus,  malignus  Prov. 
23,  6.  28,  22.  —  2)  maius  aspe- 
ctu,  deformisj  impr.  sq.  ft^nn  Gen. 
4i,  3.  —  3)  miser9  infelix ,  de 
homine  Jes.  3,  1 1 ,  cf.V.  10.  Jer. 
7, 6 :  DDb  3nb  ut  vobis  male  cedat9 
pro  DDb  **i  nitib  ( cf.  ata  no.  1 ) 
cap.  25,  7.  —  4)  tristis,  de  animo 
Prov.  25,  20,  de  vultu  Gen.  4o,  7. 
Neh.  2,  2. 

B)  subst.  malum,  pravum,  max. 
ethicum,  ro  xaxoV  Gen.  2,  9.  Deut. 
22,  22,  91  n£?  consilium  malum 
Ez.  11,  2/  3n^S?N  homines  mali 
Prov.  28,  5;  it.  pravitas,  mali- 
tia  Gen.  6,  5.  Usitatius  hoc  sensu 
est  fem.  Srj^n  q.  v. 

!•  3H  (a  rad.  *:n)  tumultus  (Lerm) 
Ex.  23,  17.  Mich.  4,  9.  Zfet  tumul- 
tus  est  tonitru  Iob.  36,  33 :  T»a^ 
^*1  l^by  nuntiat  ei  (homini,  vel 
hosti )  tonitru  suum. 

M*  ^l  ( * rad-  ^?n no#  3)  pr°  ple" 

niore  !iyi,  c.  Suff.  ^i,  ^j^t,  iy-i 
Jerem.  6,  21,  sed  ^onge  usitatius 
JlW-l,  plur.  d"»jn,  c.  SuflF.  ipyi, 
nrti^  (pro  sim:n  jfob.42,  10.  1  Sam. 
3o,  26),  Dfrsn  m.  socius,  amicus, 
u  quo  utimur  Iob.  2,  11.  19,21. 
Prov.  25,  17,  minus  dicit  quam 
anfe  18,  24.  Sq.  dat  (ut  gr.  6 
Ipol  (ptXog)  Iob.  3o,  29:  niaib  ?n 
rT3^  eociue  h.  e.  similis  est  stru- 


n 


m 


n 


thionibus.  Prov.  19.6.  Amicuas. 
socius  etiam  appellatur  a)  amatus, 
amasius  mulieris  Cant  5,  16.    Jer. 

3,  1.  20.  Hos.  3,  1-    Cf.  rran. 

b)  quivis  alius ,  sola  humani  gerie- 
ris  societate  nobiscum  couiunctus,  6 
7iXrtoioy  (Nachster,  Mitmensch) 
Ex.  20,  17  sqq.  22,  25.  Inde  prae- 
cedente  tTK:  a/f*r,  alter.  Iud.  6, 
20 :  *run-i«  O^  ^tt&TI  dixerunt 

....        v  •  :       - 

alter  alteri.  Gen.  1 1,  3.  1  Sam.  10, 
11.  20,  4 1.  Etiam  de  rebus  inani- 
matis  Gen.  i5,  10.  Cf.  n«  no.  6. 
Rarius  sine  praecedente   EFN    Jes. 

34,  i4:  «w  :«n  -i>a  wfe  *<*<y- 

*  T'«  •  ••••  V  •    T 

rus  satyro  acclamat. 

2)  cogitatio ,  voluntas*,  i.  q. 
chald.  n«n,  iWn  Ps.  139,  2.  17. 

Rad.    f«n    chald.    voluit,    et  P*' 

t   : 

Ethpa.  cogitavit. 

^"1  m.  raro  yin  (a  rad.  ttn )  1)  ma- 
/a  conditio  Jqr.  24,  2.  3.  8,  max. 
ethice  maiitia  4,  4.  21,  12.  23,  2. 
26^  3.  —  2)  deformitas  Gen.  4i, 
19.  —  3)  tristitia  cordis,  vultus 
Neh.  2,  2.  EccL  7,  3. 

25^1  fat.ain?  **urivit.  (Arab.  v*fj 

id.  Origo  esse  videtur  in  ven- 
tre   amplo   i  e.   vacuo,   coll.  vic. 

atn  et  aethiop.  Cl^»  esurivit). 
Dicitur  de  singulis  hominibus  Ps. 
34,  1 1.  5o,  12,  de  univer8a  regione 
Gen.  4i,  55.  Sq.  b  esurivjt  aliquid 
Jer.  42,  1 4. 

Hiph.  esurire  fecit  Deut.  8,  3, 
esurire  sivit  Prov.  10,  3- 

Tria  nomina  derivv.  statim  se- 
quuntur. 

Wl  m.  fames,  tum  singulorum  ho- 
miuum  Thisu.  5,  10,  tum  integra- 
rum  proviuciarum ,  annonae  cari- 
tas  Geu.  12,  10.  4i,  3o  aq. 

3?T  f.  tts:n  •dj.  verbale  esuriens 
2  Sam.  1 7,"  29.  Iob.  5,5,  fame 
confectus  Iob.  18,  12. 

•jtoSn  m.  /a/iw*  Pa.  37,  19.  Gen. 
42,  19. 


^U^  concussa  est,  coafrnst  (ter 

ra)  Ps.  10 4,  32.  (ArskjcG*;. 

IV.  VIII.  id.  De  radd aten  rn 
ordientibus  v.  ad  ry;). 

-  T* 

Hiph.   intrana.   coafrtwof, 
hominibus  Dan.  10,  n.  Eff. i:  « 
Inde 

^yn  m.  Ex.  15, 15  et  rnr  IS 

2,  11.  48,  7  tremor. 
WJPI     fat.    apoc    JT  (M.  a 

T      T 

26)  1)  pavit  gregem  (An^j 
id. ,  et  tranalate  custodiTil.  d 
vit,  rexit.  Ad  originem  oaciaj 
net,  suapicor  eiuadem  sfcnwd 
verba  HX1,  rwf  wn  et  aM 

T    T  '  r   ▼  *  TT  " 

spiciendi  vim  habere,  uiticrT 
5l2n  no.  3  adspexit  cum  tU 
gern  sehen ,    rcn  no.  1  nr* 
gem  pr.  inspexit,    Tssr 
vidit).     Constr.abaoL.GtB. 
Num.   i4,  35.   CanL  1,7,  *.< 
Gen.   3o,   3i,     aq.   2    (F 
spexit  in)  37,  2.    1  Saaa.    V 
17,  34.     Part.  rap  suhA  b 
Gen.  i3,  7.  26,  20,   fem.  TT 
9.      Trop.  pascere  dibtar  * 
gubernare,  moderari,  dt^M 
(  c£  Uom.  notfiTjv  Xawe  )  a  ^ 
2.   7,  7.  Jer.  23,  a  aqq.,  s  * 
78,  71;  de  Deo  Ps»  23,  1  *  '< 
aal  pastor  meus ,   mihi  mtJu 
28,  9.    80,  2;    de  virtnnjc 
Pro?.   10,   21 :    «n*  p 
fan    Ai6i'a   «a«/i  muitoi  p 
i.  e.  ad  virtutem  ducuoL    it> 
nn  paator,  meUph.  deDct  A 

I ,  de  regibus  et  principibfl*  ^ 
8.  3,  i5.  Zach.  10,  2,  de  aa^ 
virtutis  et  aapientiae  Eccks.  ^i 
b)  nutrire,  aiere  Hos.4,;  * 
et  torcular  non  paseete<< 

2)  pastus  est  (grexVfc»*1 

I I,  7.  65,  25.     Sq.  acc. !  ■- 
paacitur  grex  Jer.  5o,  »♦' 
34,  i4.  18.  19.  Mich.  7.  ii  fl 
depavti,  cooanmsiL    Mi^-; 
depascunt  ji**yria*  terrs»* 

Iob.  20,  26:  ttrrat^  t^c  /T 
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tascit  (ignis)  quodsuperest  inten- 
orio  eius.  Jer.  32,23.  2,  16:  Spsn? 
:p*rp  verticem  tibi  depascunt.  Iob. 
}4/  2 1 :  imjj?  tfjn  ywi  muiierem 
terilem  opprimit.  (Chald.  con- 
ringens). 

3)  delectatue  est  aliquo  sive  ali- 
|ua  re  (cf.  lat.  pasci  aliqua  re  i.  e. 
lelectari).  Chald.  TlT^  id.,  cf. 
lebr.    ME^,     arab.    \jo'     Constr. 

i)  sq.  acc  pers.  delectatus  est  ali- 
[uo ,  familiariter  eo  nsus  est.  Prov. 
3,  20.  28,  7.  29,  3.  b)  sq.  acc. 
ei  Prov.  i5,  l4 :  08  stultorum 
ir-.X  *"Un?  delsctatur  stultitia, 
ectatur  stiiltitiam.  Ps.  3y,  3:  tt3n 
1:1» N  sectars  peritatsm.   tw\  Wj 

T  ••;  .  .  -  T  Y 

eutuui  n.  e.  mania  sectatus  est 
los.   12,  2,    cf.  Jes.  44,  20.     CC 

nr-}  et  nn  )i"*n« 

JP*.    nan    i.  q.  Kal   no.   3   (vel 

■    T   ••  »  ' 

>otius  denom.  a  Wi)  sooium  sibi 

v    ■•  # 

diunxit  aliquem  Iud.  i4,  20. 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  1  Ps.  78,  72. 

Hithp.  familiaritntem  oontra- 
:it,    sq.  nN  cum  aliquo  Prov.  22, 

i4. 

Derivv.  rr?n,    jn  no.  H,   "»an, 

n*a,  n^an»,  et  nomjm.  pr.  sun- 
*Ni5nf  vu 

T  1)  fem.  adj.  3n  mo&t  (v.  *-}). 
—  2)  subst.  a)  malum,  quod  quis 
git  lob.  20,  12.  Ps.  97,  10,  vel 
[uod  alicui  accidit,  calamitas  Gen. 
9,  19.  44,  4.  n?  tt!n  irto*  malum 
ntulit  alic.  Gen.  26,  29.  1  Reg.  2, 
*4,     'b    nsn     tiT*     «.    v.    tzhi. 

\  "  T  " T        tt  "rT 

>)  malitia,  pravitas.  Hos.  10,  10 : 
;:nn  nsn  pravissima  pravitas 
'estra. 

H  cstr.  Jim ,  c  Suff.  W  Prov. 

>,  3  ( ut  !-r:p7a ,  SpjTjn )  m.  socius, 
unir.us  i.  q.  Vl ,  quod  usitatius  est. 
1  Sarn.  i5,  3J.  16,  16.  1  Reg.  4, 
>.  Rad.  tisn  no.  3.   Femininum  est 

T    T 

)m*m  plur.  n^fin  soeiae  Ps.  45,  i5. 
[ud.  ii,  38. 


•  W8!  inf.  f.  a  rad.  »■}  fractio  Prov. 
25,  19.  Jes.  24,  19. 

■ 

^y*]     (amicus    sc.    Dei)   n.  pr.    m. 
(Jen.  11,  18,  gr/Payav  Luc.  3,  35. 

?^^H  Camicus  Dei)  n.  pr.  m.  1)  filii 
Esavi  Gen.  36,  4.  10.  —  2)  patris 
Jethronis  Ex.  2,  18.  Num.  10,29. 
3)  1  Chr.  9,  8.  Sed  4)  Num.  2, 
14  pro  eo  reponendum  est  itfW 
cf.  1,  i4.  7,  42.  10,  20. 

niy^  (f.  vocis  isn  i.  q.  ftsn  ,  21,* 
ad  Ibrmam  -**  = W,  ,n»  =  m 
vir,  a  rad.  riaf-j  uo' 3)  1/  aoe«a^ 
amioa  Estb.  1,  19.  Ex.  11,2,  sq. 
rr£N  altera,  altera  Jes.  34,  i5. 
16.  Jer.  9,  19. 

2)  studium  alicuius  rei.  Jvn  n*ljn 
studium  inane,  res  vana  Eccl.  1,  1 41 
3,  11.  17.  26.  4,  4.  6.  6,  9,  cf. 
tvn  nan  Hos.  12,  a  et  chald.  nsisrj. 

n^lJT  chald.  voluntas  Ear.  5,  17.  7, 
18!  a  rad.  r«n  no.  3. 

'  r  t 

^SH  m.  pascuum  1  Reg.  5,  3,  a  rad. 
j-f:n  no.  I. 


T   T 


*T?.  («ocialis,  denom.  a  y»i)  n.  pr. 
m.   1  Reg.  i,  8. 

^l  adj.  denom.  a  MJp,  pastoricius 
Jes.  38,  12,  subst.  pastor  pr.  pa- 
storicius  sc.  homo  Zach.  11,17. 

rP3H  f.  amica  Iud.  1 1 ,  37  (ubi 
Chetbibh  habet  T^jn);  amata 
Ca^t  1,  9.  i5.  2,  2V  10.  i3.  4,  7. 

Cf.  ^n  no.  1,  a. 

—  •• 

'JrJT  m.  i.  q.  nnjn  no.  2  studium. 
Eccles.  2,  22:  *ia1p  lYttn  studium 
animi  sui.  n^  j*jiyi  vanum  stu- 
dium  Eccles."i,  17.'  4,  16.  Rad. 
^75n  no.  3. 

T   T 

J^PSH  m.  chald.  cogUatio  Dan.  4, 
16.  5,  6.  10.  7,  28,  de  visionibus 
nocturnis  3,  29.  3o.  Had.  rt5n 
cogitavit 

/3   1  concussus  est,  titubavit,  trs- 

mw*/,    vic.  rad.  nan.     (Chald.  et 
ayr.  id.).     Non  legitur  nisi  in 
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Hoph.  id.  Nah.  2,  4. 

Derivv.  i:n,  rftfnn,  et  nomm. 

pr.  ttbr-ua,  rrb*-u' 

X?T1  m.  l)  titubatio  (  ex  ebrietate  ) 
Zach.  12,  2.  —  2)  pl.  nibsn  vela 
muliebria,   a  mota  tremalo  dicta, 


G  o  - 


arab.  Jx^.  Jea,  3,  19. 

H^?y*)  (qaem  Jehova  concutit,  ter- 
ret  i.  e.  qui  Jebovam  timet)  n.  pr. 
m.  Esr.  2,  2,   pro  quo  Neb.  7,  7 

•  rmoan. 

t  :  -  - 

yj^  1)  fremuit  a)  mare  Ps.  96, 
11.  98,  7.  1  Chr.  16,  32,   b)  toni- 

tru   ( syr.  >^5  tonavit )  c£  Hipb. 

et  G3n ,  c)  aliquis  ira ,  iratue  fuit, 
v.  Uiph.  (Syr.  Ethp.  id.  Arab. 
*i.  III.  V.  iratus  fuit).  —  2)  *>*- 

moi<  Es.  27,  35. 

Hiph.  1)  tonavit  (Jehova)  Ps. 
29,  3.  Iob.  4o,  9.  1  Sam.  2,  10.  — 
2)  ad  iram  provocavit  1  Sam.  1, 
6.     Inde 

B?1  m.  1)  fremitus9  tumultus  Iob. 
3g,  a5  (28).  —  2)  tonitru  Ps. 
77,  19.    8r,  8.     Metaph.  Iob.  26, 

i4:  pian"*  ■■»  in-Ma  c:n  tonitru 

potentiae  eius9  quis  hoc  percepit? 
i.  e.  omncm  potentiae  divinae  arabi- 
tum,  cuncta  quae  praedicari  pos- 
sint  Dei  frcinora. 

flJQy^  £  1)  tremor  poet»  pro  iuba 
equi  ,  quae  in  •  equis  uobiliori- 
bus  contreiniscere  videtnr  propter 
cervicis  obesitntem.  Iob.  39 ,  19 
(22)1  s-naam  ii«wis  tt^abntt  tune 

vestivisti  collum  eiue  tremore  L  e. 
iuba  contremiscente ,  cf.  gr.  (piftrj 
iuba,  a  (poftog.  Aliorum  interpre- 
tationes  recensuerunt  et  diiudica- 
rant  Bocbartn*,  Hieroz.  I  p.  118 
aqq.  et  Alb.  Schuk.  ad  h.  1. 

2)  Gen.  10,  7.  Es.  27,  22  n.  pr. 
urbw  Kuschitarum  i.  e.  originis 
aethiopicae.  Alex.  in  Gen.  reddit 
cP4yua  h.  e.  oppidum  ad  sinura  per- 
sieum  a  Ptolesnaeo  et  Steph.  Byzant. 
comsnemoratunv  VideBochartiPha- 


vcti 

qurtj 


lejrlV,  5.     Ifidaeb  Sfft* !, 
193. 

DDEJH  Gen.  47,  11  ettST 
Ex.i,  11.  12,37.  Nobu:U5 
n.  pr.  urbis  aegyptiacae  jb&  p- 
mariae  in  terra  Goseo,  bn&Ba 
ministerio  exstructie  ?el  sa 
cuius  nomen  pasrim  nmvenapi 
vinciae  datnm  esse  videtnr  V 
L  c.  ).  Congruit  n.  pr.  coapi 
Aegypti  regum  Ramut 
( h.  e.  filius  solis  1,  qnonai 
hanc  urbem  condidisse 
ei  nomen  imposuisie  vtdeter 
Jablonskii  Opuscc.  e<L  te  Yi 
T.  I,  p.  i36. 

W"|    in    Kal  inusit.    Sjr.  U 

malvam  notat 

PiL  J?*n  frondait 
i5,  3a.    CanL  1,  16 
utnumque  exemplom 
referri  potest).    Inde 

JMH  m.  adj.  viridU,  de  fcM 
*i*7,  8,  de  arboribos  laete  errf 
tibus  Deut.  12,  2.  2  Ra}  n 
Arbor  virens  metaph.  deB»^ 
Ps.  37,  35.  52,  10.  93,  i5.  t* 
viride  i.  e.  recens  ibtd  V.  11 

]3JH  chald.  id.,  meUpk.de w 
secundis  rebus  florente  Dt&V 

55*|  1)  imp.  XT\  Jes.8,9  t^ 

tumuUuatue    estf    ttreput 
men).   Varie  teqipersU  biff 
ficatio   primaria  inest  in  0 
radd. ,  quae  a  litteris  n  <* 
max.  Dn   cf.  freoo,  tr»- 
cf.  poi^o^,  ^o^oc,  pa^«7*»' 
rauschen,  rasen,  rassds 
to  rush,   neque  non  in  sj 
?n,   v.  ad  rad.  n*.  Sj 
gorie  etfrangendi  potestoi 

radd.  »-j ,  yrj  cf.  yxn;  * 

di  vis,  ^quae  a   wiicoiie»' 
ficiscirttr,  in  tT\%  -^'  ^'^ 
3)  maiuefuii !(a  «trep^J 
multnaudo,  quod  sd  a«I*»:' 
refertor,  ▼.  «h,  ateosW* 
suetudo,  animns  ptaoidBirfJ 
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cu  ad  ingenii  ammique  bonitatem, 
•.  Ijy),  in  aolo  praet.  9*1,  fem. 
\y*\f  fut  **£  (cuius  exempla  re- 
ulimus  ad  rad.  ^v  p.  447),  3>*i 
3  ->rra  displicet  alicui  Num.  1 1, 
o.  Fraeterea  malum  ssss  est  i. 
i.  noxium,  psrniciosum  ssss  sq. 
a  Sam.  1 9,  8,  de  oculo :  invidum 
sse  sq.  3  Deut.  i5,  9,  de  facie: 
ristem  ssss  Eccl.  7,  3* 

£KpA.    mrr    et   anrr  in£  antn 

)*  •  ••   t*  *   *•  w   v 

malumfscitv.  c.  oirbbSTa  ^tt 

ia1a  faciunt  facinora  sua  Mich.  3, 

,  it.  maUfecit  (quaefecit)  Gen. 

4,  5:    Drrto  ^sta  dn^rt  ma& 

ecistis,  quae  fecistis ,  das  habt 
br  iibel  gemacht.  Sq.  niwb  ma/0 
git,  prave  egit ,  prave  vixit 
Reg.  i4,  9 ,  et  hoc  omiaso  id. 
es.  i,  16.  ii,  9.  Ps.  37,  8.  Prov. 
,  1 6.  Part.  TV2  1 7,  4 ,  pl.  a^ 
laleficus   Jes.  1,4.  Pa.  32,  17! 

7>  9- 

2)  /rsa/#  y^csV  alicui,  sq.  dat.  Ex, 
,  a3.  Num.  11,  ii,  acc.  Num.  16, 

5,  Ps.  74,  3  (cf.  eandem  structu- 
am  in  opp.  atrrt),  b*  1  Reg. 
7,  20,   M  Gen.  3i,  7,31  Par. 

6,  22.  Passim  de  Deo  calamitatea 
mmittente,  aq.  dat.  Jer.  25,  6* 
luth  1,  21  ,    sq.  acc.  Ps.  44,  3. 

Hithp.  yy^^nJl  concussus,  fra- 
tus  est  Jes.  24,  19,  inde  periit 
>rov.  18,  24. 

}  chald.  fregitf  comminuity  fut. 
Tr  (  ad  formam  p^p)  Dan.  2,  4a 

Pa.  id.  ibid. 


\Uj   I  concussus,  commotus  est,  inde 

contremuit  terra  Iud.  5,4.  Jes.  i3, 
i3:  <*rra  loco  suo  movsbitur,  trc- 
met  (cf.  Iob.  9,  6),  coelum  Joei 
2,  ia  4,  16,  montes  Jer.  \  24. 
Nah.  l,  5,  terrae  maritimae  Ez. 
26,  1 5.  (Arab.  (j<*c.  et  ^-c«  oon- 
tremuit:  sed  vc.  hebraei  origo  et 
notio  piimaria  est  in  strepitu  et 
fragore,  qui  iit  concutiendo,  v. 
subst.  ©jn ,  et  ad  rad.  ??1 ).  De 
'strepitu  (Rauschsn)  segetis  a  vento 
commotae  Ps.  72,  io. 

JSiph.  i.  q.  Kal  commota  est 
( terra )  Jer.  5o,  46. 

Hiph.  1)  concussity  commovit, 
coelum  et  tcrram  Ps.  60,  4.  Hagg. 
2,  6.  7,  regna  Jes.  i4,  16,  inde 
terruit  gentes  Ez.  3i,  16.  Spec. 
2)  salire  fecit  equnm  (verba  enim 
trepidandi  ad  saltationem  referun- 

tur,  cf.  ^nj  Pi,  ;nn,  ianrj,  ct 
verbum  nostro  viciuum  ttfbjn  no. 
II).  Iob.  39,  20:  tt^fiO  ^ti^hnn 
an  facis  h.  e.  doces  eum  salirs% 
tocustae  instar?  lehrst  du  es  hu- 
pfen  (galoppiren),  wie  die  Heu-» 
schrecke?    liide 

• 

tDy"!  m.  1)  strepitus  (Rauschen, 
Rasseln\  v.  c.  curruum  (Gerassel) 
Nah.  3,  2.  Jer.  47,  3,  equorum 
currentiura  Iob.  39,  24,  pugnae 
(Gerausch)  Jes.  9,  4.  Jer.  10,  22, 
aed  max.  fragor  in  terrae  motu, 
ittde  terrae  motus  1  Reg.  19,  11. 
Am.  1,  1.  Zach.  i4,  5. 

2)  tremor  Ez.  12,  18,  velut  ha- 
Btae  Iob.  4i,  21. 


J""|  fut.  q?T;  i.  q.  J)^*  no.  I  stil*   fc^SH  1)  pr.  consuit,  sarsit.  (Arab. 


avit,  sq.  acc.  Prov.  3,  20:  nuhes 
tiilant  rorem.  Ps.  65,  12.  i3. 
Arab.  v_ftCj  id.). 

Hiph.  stillare  fecity  destittatdt 
coelum  )  sq.  acc.  Jesi  45,  8* 

*F\  i.  q.  *yj  et  yst^  confregit  Ex. 

i5,  6,  metaph.  vsxavit  populum 
ud.  10,  & 


ld>,  aeth.  ^(J^Al  id.  Congruit 
gr.  Qwnio.  Proficiscuntur  autem 
hae  radd.  a  stirpe  primaria  et  onoma- 
topoet  5)  ■%  quae  rapiendi  et  carpen- 
di  potestatem  habet,  nostr.  raffen, 
rupfsn  [vic.  3i"t  ratf/0»],  raubsn^ 
c^  R1*>  I^H,  5)^».  Nostra  autem 
jradiz  aartoris  raptim  suentia  touum 
imitator).  V.  Niph.  et  Pi.  no.  1«  Inde 
60 
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,  curavit  Exod.  21,  19.  hipkta 

Nten  Ex.  J.  c 

Hithp.    eanandan  u  «aw 
,  2  Reg.  8,  29. 

Dcriw.  mit%  RHtr.r? 

et  nonm.  pr.  28t£~),  •.•-  .  •"* 

Not.  Pa&sim  KDT?  stpsIJ 
nem  mutaatur  acogii.^t"*""-' 
(  et  vicissirn  ) ,  part  Pi.  sri  ■ 
mittens  Jer.  38,  4  ct  faiTY,  £ 
N3-1E  no.  II. 


2)  sanavit,  pr.  vulnua,  hominem 
vulneratuin  (quod  fit  vuluus  con- 
suendo)  Jes.  19,  22.  3o,  *6.  lob. 
5,  18.  Eccles.  3,  3,  c£  Ps.  60,  4, 
dein  aegrotum  (cf.  gr.  uxtio&ui  i.e. 
sarcire  et  sanare,  et  Lutheri  iocum, 
qui  medico8  vocat:  unseres  Herrn 
Gottes  Flicker),  cum  acb.  pers. 
Gen.  20,  4.  Ps.  60,  4 ,  c.  dat.  pers. 
Num.  12,  i3.  2  Reg.  20,  5.  Part. 
tfch  medicus  Gen.  5o,  2.  2  Chr. 
16,  12.  Impers.  Jes.  6,  10:  KD-Vi 
li>    et  (ne)   curatio  fiat  iUi,    ne    «Dl    1)  i.  q.  n£31  y^ceiiii.^ 


convalescat. 

Metaph.  a)  Deus  dicitur  sanare 
hominem,  populnm,  terram  i.  e. 
pristinae  felicitati  restituere  2  Chr. 
7,  i3.  i4.  Hos.  7,  1.  11,  3.  Ps. 
3o,  3  ,  quemadmodum  idetn  contra 
calatnitates  infligere  dicitur  v.Deut. 
3a,  39.  Jer.  17,  i4.  3o,  17.  Quan- 
doquidem  pristinae  felicitatis  resti- 
ttitio  ex  remissione  peccatorum  pen- 
det  (.v.  Mt  9,  2  sqq.  Marc  4,  12, 
cf.  Jes.  6,  10.  53,  5),  sanare  b)  est 
i.  q.  condonare  2  Chr.  3o,  20.  Jer. 
3,22.  Hos.  i4,  5.  Cf.  Pa.  4i,  5. 
io3,    3.     Denique  mederi   dicitur 


tantum  in  plnr.  C&tr*  h e-  ™ 
umbrae  in  orco  degentei,  ;*-• 
satiguine  ct  vi  viUti  \ZV*.  * 
tutos ,  propterca  aegrob  jb»*  ( 
biles  (Jes,  i4,  10),  ncqttH 
animi  viribua ,  ut  memon*.  f 
carentes  (  Jea.  1 4,  9  «ft  ■  ^ 
gebant  veleres  Hebraei  P^  "• 
Prov.  2,  18.  9,  18.  ai,  ik«* 
i4.  19. 

a)  11.  pr.  qnod  gessit  a)  «* : « 
tis  Canauacae  RepbaiUnm  .3 
q.  v.)  1  Cbr.  20,4  s*  G ■  - 
■HD%     b)   1  Cbx.  8,  2.   t  4  - 


kd-i. 

»•  r 


•WDT  ,  tantum  pl.  &*&* ft  J 
Rephaitae,  i,  q.  rtD^n  *"*^  • 
9iv  16.  18  (ai  20f"  22)^ 
qua  Caaanaea  transjonJo^^ 
pter  giganteam  aUlara«  " 
Gen.  i4,  5.  i5,  20.  J«.  l*;; 
Deut  3,  1 1 ,  cuios  rebgoJ»  * 
dis  adhuc  aetate  wpert*' 
2  Sam.  L  c  Ampnor*  es 
hoc  nomen  omnes  oaixs* 
Canaanitarum  gigantesf  * 
DTejttT,  trpj*)  coaprcs** 
detur  Deni.  2,  11«  20 


c)  pro  consolari.  Iob.  i3,  4:  i»tjh    tWEH  f.  Untum  plur.  •#**■ 
b^fit  consolatorea  vani,  cf.  Ps.  1V7,        Jer.-3o,  i3.  46,  11.  E&5o*; 

3.  Jer.  6,  i4.  8,  11.     (Etiam  ver-    ^^T\  ^.  tanatio  Yto^^ 
bum  solor,    consolor  pr.  sanandi, 
restituendi  vim  hahet,  ganz  machen 

asolus,  SXog,  adde  arab.  L^l  me- 
dicatus  est,  solatus  est). 

Niph,  1)  pass.  no.  1.  Jer.  19, 
11.  —  2)  sanatm  est,  sive  mor- 
bus  Levit.  i3,  37,  sive  aegrotua 
Deut.  28,  27.  Sq.  dat.  Jes.  53,  5  : 
•isb  N213  medicatum  est  nobis'u  e. 

T  T       •    *  m 

condonavit  nobis  Deus.  Aqua  (ama- 
ra  et  noxia)  sanari  dicitur,  ubi 
salubria  redditur  2  Reg.  2,  22.  Ez. 
47,  8.  9. 

Pi.    1)  resarsit,  reparavit  (al- 


tare  fr.ctnm)    i  Reg.  18,  3o.  -  ^^                        ^  x  • 

2)  sanapit,    ut  vulnus  Jer.  6,  i4,  ••  «r  i   \i           r«R— *;iT*? 

aegrotos  Ezecl,.  34,  4;    salubrem  '  Chr-  *>  7  *  **^1 

reddidit  (aquam  noxiam)   2  Rcg.  ^Jt)1^  fat  ^q^  8tra*H&"': 

2,  2 1 ,    metaph.  consolaius  est  Jer.  -  •»             ~  •  * 

8,    li.    —     3)    trans.   sanandum  (cogn.  !?"})• 
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i)  stravit  lectnm  Iob.  17, 
3.  —  2)  fulsit  i.  e.  recreavit  de- 
■tigatuin  Cant.  2,  5.  Cf.  1*0  no.  2. 

DenV.  JTTO*"]    et  nomm.  geogr. 

j]S   I  fut  apoc.  ^"tj  1)  pr.  *ec** 

.  q.  fra1? ,  Qinrw ,  unde  n.  pr.  HD^ 
proiiciens,  prosternens  ) ,  apec. 

2)  deiecit%  remUit  max.  manum, 
tie  Uand  fallen  lassen,  v.  Pi.  Hiph. 
n  Kal  intr.  remisit  dies  i.  e.  defe- 
it  lod.  19,  9,  foenum  in  igne  i  e. 
oncidit,  corruit  Jea.  5,  24,  sq.  \n 
'estitit  ab  aliquo  vel  aliqua  re  Ex. 
,  26.  Iud.  8,  3.  Neh.  6,  9. 

3)  remissus  fuit  max.  de  mann. 


conamina)  et  agnoecite.  1  Sam.  i5, 
16.  —  3)  dimisit  aliquem  (opp. 
prehendit,  tenuit),  sq.  acc  Cant 
3,  4.  Iob.  7,  1 9.  27,  6. 

Hithp.  remissum  se  praebuii 
a)  segnis  fuit  Iob.  18,  3.  Prov.  18, 
g,  b)  animum  abiecit  24,  10. 

Derivv.  ftfi1},  1*PS> 

II*   mD   •   haad  raro  ponitnr  pro 

Ht>*\  sanavit  (cf.*np  no.II  =  mp). 
Hoc  sensu  Iegitur  imp.  W\  (pro 
as^ )  Ps.  60,  4 ,  fut.  rwHn  lob. 
5,Ti8. 

iV*/>A.  ttns^  Jer.  5i,  g,  inf. 
rWjtt  1 9, 1 1 ,  fut.  Jjd^  2  Reg.  2, 22. 

P/.  wr»  Jer.  6,   i4. 


«.<»««  «»*  manii  «*iir«  1.  e.    "?3    (F°~,.  prosternen»  ,.  e. 
c  ««iie.  «iti.  in  opere.     Freqnen-        &»'  .^A.«W?">  _n:_^  .  >.  ««T 
ius  aratem  manus  remissae  iis  tri- 
uuntur,    qui  animum   abiiciunt. 
i  Sacn.  4,  1 :   TH^  15*1 '1  manus  ei 

TT  •   ■  • 

emissae  sunt%  animum  abiecit.  Jea. 


'W7  Damascus  (i.  e.  Damasceni) 
xnirnum  abiicit. 

Niph.  remissus  ,  piger  fuit  Ex. 

i  8-  »7- 


gantis  anbquissimi ,  cuiua  posteri, 
itidem  gigantes,  STB^rt  vrtn  etD^D^ 

00  '       t  t  t      ••    • ;  »t; 

appellantur,  v.  h.  v.  —  2)  1  Chr. 
8,37,  pro  quo  9,43  I-PB^  (quem 

3,  7.   Jer.  6,  24.    5o,  43.   Es.  7,       "navit  Jehova  > 
7.   21,  12.    Zeph.  3,  16.     Etiam    SlBT  m.    1)  remissus,   max.  addito 
e  ipso  homine  Jer.  49,  24:  nnp*j        ^  a  Sam.  17,  2.    ntol  D^  ma- 

nua  remissae  Iob.  4,  3.  Jes.  35,  3, 
utpote  animi  deinissi,  abiecti  in- 
dices.  —  2)  infirmue9  debilis 
Num.  i3,  18. 

/S.  r«*m**,  v.  c.  alas  Ez.  1,  24.  M^    (sanatus)    n.  pr.  m.    Num. 
5,    balteum   (1,  e.    Jaxavit)   Iob.  »*„ 

2,  ai.     Spec.  manus  alic.  remisit 

q.   animum  eiua  fregit   (cf.  Kal  jHB^  rad.  inusit,    irab.  ^i.  dives 

0.  2)  Jer;  38,  4.  Esr.  4,  4.  -  *  C  ^ 

Hiph.  rm^rt,  imp.  et  fut.  apoc.  fuit'   mie 

y*    et   PIV     1 )   remisit  mannm.  JlBH   **•  Pr*  ™*   (divitiae)    1  Chron. 

Sam.  24/'i6:    ^3;  &]1!?!  remitte  7/25. 

kinttiii  £»am  i.  e."desiste'  a.plagia  »--hftn  r    -  ,           ,     ..           t—— 

ifligendia.     Sq.  p  pro:    deseruit,  m^BT  £ /«tow  lacbcM.     LXX. 

estituit  aliquem  Jos.  10,  6.    Omis-  «v«xXiToy.       Vulg.    rechnatonum. 

>  n;:   remisit  (manum)  i.  e.  de-  Cwrt-  3,  10.     Rad.  1B1  Pi.  no.  2. 

fto/,   sq.  )a  ab  aliquo  vel  al  re  BVpftl    (fulcra)    n.    pr.     statioms 

ad.  1 1,37.  Deutg,  i4.  -  2)  mis-  T^rtlitaun  in  Arabia  deserta  Ex. 

1»  /re^  ahquid  v.  &    opua  w-  1#          a> 

?ptum    Neh.   6,   3,     disciphnam  ^ 

rov.  4,  i3,   aliquemi.  e.  deseruit  H^&l  (quem  Jehova  sanavit)  n.  pr. 

am  L  q.  it^  Neh.6,3.  Deut.4,3i.  hl    1)  1  Chron.  3,  21.     2)  4,  42. 

1,  6.  8.  JoaTi,  5.  Pa.  i38,8.  AbsoL  3)  7,  2.    4)  9,  43,  cf.  tfDn  no.  2. 
s.  46,   11:  mM5d  /bc*/ff  (vestra  5)  Neh.  3,  9. 
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^rBT  m.  remissiof  addito  c?*P  de 
animo  abiecto  Jer.  47,  3.  Vide  rad. 
ns^i  no.  2. 

T  T 

OD^   et  123D   1   (quae  siue  discri- 

mine  uaurpantur)  fut  tDS^  Ez. 
34,  18.  32,  2  pedibus  cdlcavit^ 
max.  aquam  calcando  turbavit,  cogn. 

iWnA.  Prov.  25,  26:  tis^ia  «py?a 
/o/w  turoatus.  ^ 

Hitkp.  ds/in^r  pr.  se  pedibus 
calcandum  praebuit  h.  e.  «0  />ro- 
strapit.  Prov.  6,  3.  Ps.  68,  3i: 
PDtD  •'S^ia  Os^nto  se  prosternens 
ciim  fragminibus  argenti,  h.  e. 
argenti  frusta  (pro  tributo)  sub- 
misse  oflerens. 

Deriv.  fcs^E. 

OEH  chald.  conculcapit  Dan.  7,  7. 

nVlCEl  f.  pl.  rates  2  Chr.  2,  i5, 
ut  videtur ,  vc.  recentioris  Hebrais- 
mi  pro  nin_n  1  Reg.  5,  23,  quod 
conflatum  videtur  ex  ?S?_n    (arab. 

^j,  aethiop.  C^fll)  ratis,  et 
IB^  stravit,  sec.  alios  ex  iDBn  et 
talinud.  A«nOfr*  ratis. 


IDSH  v.  od*v 

\BD   I    **<!.  inusiL    (cogn.  27  ct 

ntn)  pedibns  calcavit,  vcblrta 
conterendam,  aquant  turkua, 
unde 

1 

u}£n  m.  coenum,  lutum  Jcs.  5",  12 
( Apud  Talmudistas  id.,  c£tr*u 
d"t_5  excrementum  \ 

nDl  tantom  in  pL  DTB1  Hab.  3, 
bopilia,  nt  recte  Hebrtei  _-• 
pretes.  Vide  de  etymo  et  usb . 
mud.  sub  rad.  5|_n.  n  i-  U 
-  vocabulo  servile  in  plur.  t» 
servatum  est,  cf.  n£j;>,  r.T 
Praeter  ea,    quae  adnottfif-u  1 

rad.,    conferenda  suot  trti.  j 


Sa) 


5  si 


S.i 


t  :  - 


05   1  rad.  inusit. ,    quam   carpendi 

significatum  primarium  habuisse 
suspicor  (v.  ND*n ),  quo  redeunt  plu- 
rimae  glossae  a  Lexicographis  ara- 

bicis  s.  v.  iJ.  satis  confuse  exbibitae\ 
ut  suxit  ubera,  edit  olera,  assuit 
(cf.  Non),  corripuit  aliquem  fcbris. 

o 

Iude  ductum  est  \_i.  ovile,  agmen 
ovium,  cui  haud  dubie  respdndet 
misclinicum  nDn  (nsn ,  formae  nV* 
a  W?»  ftVb  a  bbo  Jbo vile/  Baoa 
bathra  2  §.  3.  6  \  4  ( pr.  /?ro*- 
8epe9  ex  quo  stramen  carpunt, 
nostr.  Raufey  cf.  srna  et  Oia»)  et 
biblicum    OTiOI   bovilia   q.   vl   — 

•  t  :  * 

S)Dii  Iob.  26,  11  v.  8.  rad.  qsn. 
pD|  Hithp.  reclinavit  se ,  innixus 

est  aq.  !>y  Canl.  8,  5.  (Arab. 
<Jtij  VIU.  id.). 


X3. ,   v_^9.   adeoque  ^;  *&-* 
pabulum  pecoris,  ittdem  aorps 
do    dictum.      LXX  Volg. 
sepia. 

y*1  m.    (a  rad.  V-C^)  fragmeiU 
(argenti)  Ps.  68,  3i. 

Y"1  m.    cursor,    v.  p-r 

s__n  q  »•  ?•  V"  *-**"* fc 

absol.  ttfg^.    Ezech.  1,  ii 

II)  i.  q.  n__n,  undecerteTC 
pro  "WKn   Ez/43,  27. 

observavit,    max.  iiwidiaadi  c_tf 
insidiatus  est. 

P*.  observavit  insidiose.  P&  ' 

17- 


nn 


•)*■ 


(•rak  i^,  ^;) 

Uctatus  est  aliqao  vel  iliqs- « 
(pr.  nifallor,  adspectu  eius^> 
ctatus  est,  nostr.  gern  «e-«' Tj 
adWl  no.  i.3)f  sq.2P***H 
147,  Tio.  149,  4.  Jes.  42,  j  »* 
anteccdentibns  sappleudam  C>i 
acc  pers.  et  rei  Ps.  loa,  i5 •  ^ 
i4,  6.  Jer.  i4,  10.  Spec  **<- 
p ole  excepit  dona  ferente»  G* 
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5,  10.  MaL  1,  8,  Deus  aacri- 
;ia  et  preces  hominnm  Ps.  5i,  18. 
b.  33,  26.  Ez.  20,  4o,  cf.  Ps.  77, 
Ara.  5,  2a  (ubi  accus.  supplcn- 
is  est).  Sq.  D^  pers. ,  praegn.  cfe- 
rtatus  est  consuetudine  alicuius 
s.  5o,  1 8.  lob.  34, 9  (cf.  rtjn  no.  3). 

1.  inf.  Ps.  4o,  i4 :  ■»:V*snb  rasn 

laceat  tibi,  me  liberare.  Part. 
isa.  ^i^n  acceptus,  gratus  alicui. 
eut.  33,Ta4.  £sth.  10,  3.  —  2)  i. 
Hiph.  solvit,  persoluit  Lev.  26, 
*.  4w  2  Chr.  36,  21« 

Niph.  1)  benevoU  exceptum 
t  sacrificiura  ( v.  Kal  no.  1 )  Lev. 
,  18.  19,  7.  22,  23.  27,  adde  1, 
.  22,  25,  quibus  locis  additus  est 
it.  coramodi  ib,  toV.  Idem 
ilet  y^srh  tt\  22|2o. ' —  a)pass. 
al  no.  2  et  Hipb.  persolutus  fuit 
js.  4o,  2. 

P/.  beneuolum  fecit  aliquem  i.  e. 
ratiam  eias  imploravit,  ambivit 
>b.  20,  10:  filii  eius  gratiam 
auperum  ambibunt  ,  vel,  quod 
»re  eodem  redit,  sibi  conciliabunt 
auperes  bona  iis  erepta  restitucii- 
o,    cf.  arab.  U^  H  conciliavit. 

Hiph.  solvit,  persolvit  i.  q. 
tlraud.  n^nrj  (pr.  placavit  debi- 
•rem,  cf.  nostr.  befriedigcn  et 
!)so1etum  vergniigen  pro  solvere ). 
ev.  26,34:  tunc  terra  feriabitur} 
:  sabbata  sua  (debita)  exsolvet. 
f.  Kal  no.  2  et  Niph. 

Hithp.  facilem  se  praebuitf 
\ptavit  gratiam  alicuius ,   sq.  bfij 

Sam.  29,  4. 

Deriw.  n.  pr.  ttapn,    et 

*    • 

■1  m.  1)  delectatio,  approbatio 
VVohlgefallen)  Prov.  i4,  35.  rvrt 
■2-}b  Jes.  56,  7.  Jer.  6,  20,  et 
2^-^  Jes.  60,  7  gratum,  acce- 
lum  csse  (Deo),  probari.  —  Ex. 
8,  38 :  trnrr?  •wb  D*b  jis^b  *a? 

/  T  I  **    •  #   T      •  T.  . 

pprobationem  iis  (conciliandam  ) 
oram  Jehova,  h.  e.  ut  Jehovae 
cccpti  sint,  cf.  Levit.  22,  20.  21. 
Q.  5 :  DDii^^b  ut  accepti  sitis  s. 
cceptum  "sit  aacriuciura    vestrum. 


22,  1 9.  29.  23,  1 1  *  —  2)  deliciae, 
id  quo  quis  delectatur  Prov.  n,  1. 
20.  12,  22.  i5,  8.  16,  i3,  spec. 
quod  Deo  acccptum  est  Prov.  10, 
32.  Mal.  2,  i3.  —  5)  arbitrium 
i.  <p  chald.  rvsn  pr.  quod  placet 
alicui,  aecundum  illud  :  telest  mon 
plaisir  Ps.  4o,  9.  lo3,  21.  5TO* 
isiSfVD  pro  arbitrio  egit  Esth.  1,  8. 
Dan.'8,  4.  11,  3-  16,  aq.  a  pers. 
tractavit  aliquem  pro  arbitrio.  Neb. 
9,  24.  37.  Esth.  o,5.  Delascivia 
adeo  et  libidine  Gen.  49,  6.  — % 
4)  benevolentia,  gratia ,  velut  re- 
gis  Prov.  16,  i5.  19,  12,  max. 
Dei  Ps.  5,  i3.  3o,  8.  Jes.  49,  8: 
■J*I2""1  n*3  tempore,  qno  in  gratiam 
recipiuntur.  Meton.  benefivia  Ps. 
i45,  16.  Deut  33,  23. 

J""ljfH  1)  contudit,  confregit.  (Arab. 

&j&j  et  &***s).    V.  Pi.  no.  1,  et 

nomen  nacn.  —  2)  occidit,  c.  acc. 
Num.  35,  6  sqq. ,  plenius  ©  HSt^ 
18C3   Deut.  22.  26    cf.  tDD3  #D  tTSfl , 

vv  «  vv  •»    •  ' 

8.  v.  5iSM  no.  2,  c 

T     •  ' 

iVipA.  pass.  Kal  no.  2  Iud.  20, 4. 

/fc  1)  confregit  Ps.  62,  4.  — 
2)  i.  q.  Kal  no.  2,  sed  iterative  (ut 
Via^  ) :  occidit  mullos,  homicidam 
egU  2  Heg.  6,  3a.  Jes.  1,  21.  Hoa. 

6,9- 

H2T  m.  1)  contritio  Ps.  42,  11: 
cum  contritione  in  ossibus  meis, 
11.  e.  cum  gravissimo  meo  dolore. 
—  2)  clamor9  in  quem  quis  erum- 
pit  (cf.  nacs)  Er.  21,  27,  ubi  copu- 
latur  cum  FiTinn. 

X  s 

n^ST  (delectatio)  n.  pr.  ni.  1  Chr. 

0     - 
1h2T    (arab.  c£^;   firmus,    stabilis, 

vel  i.  q.  fin  princeps)  i2«*w  n. 
pn  1)  regis' Damasci  Jes.  7,  1. 
2)  Esr.  2,  48.  Neh.  7,  5o. 

^^J11^  perforavit,  transfixit   Ezod. 

21,  6.     (Arab.  ja^  Conj.  IV.  id.). 
Deriv.  5?^».- 
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5fiTH  conseruit  iapidee  ad  pavimen- 
tum,  tesseUavit  Cant  3, 10.  (Arab. 

v_ft*3.  ld.).  , 
Deriw.  pjag*j,  fisup,  noat-j». 

t|3H  m.  1)  lapis  in  foco,  super  quo 
candefacto  carnes  assare,  panem 
coquere  solebant  1  Reg.  19,  6:  m*J 
D^BX^  placenta  super  lapidibus 
cocta.  Rabbini  carbonem  intelligunt, 
coll.  5)©"V  —  2}  n.  pr.  urbis  ab  Assy- 

'  riis  subactae Jes.  37, 1 2,  forCPrjoacpa 
Ptoleraaci  (p.  35o.  ed.  Basil.)  in 

Palmyrene  sita,  arab.  KsLo^. 

•"IB2T1  comm.  1)  i.  q.  P]STi  lapis 
cdndens  Jes.  6,  6.  Vulg.  calculus. 
LXX.  et  Rabbini  carbonem  reddunt 
—  2)  pavimentum  lapidibus  stra- 
tum.  Esth.  1,  6.  2  Chr.  7,  3.  Ez. 
4o,  17.  18.  —  3)  n.  pr.  pellicis 
.  Sauli  2  Sam.  3,  7.  21,  8. 


w 


jn  fut  7.^5,  7-315  (pro  n;) 

Jes.  42,  3.  Eccles.  12,  6  cf.  GX*na 

Jer.  5o,  44  Chethibh  (arab.  \jo.\ 
cogn.  WYct  y?-j  1)  fregit,  in- 
fregit*  JeL  42,  3: ^YW*}  ttjjj  ari*»- 
do  infracta,  das  eingeknickteRohr 
^  Vulg.  quassata).  36,  6.  2  Reg.  18, 
2  1.  Diflert  a  ^yti  pecfregit,  v.  Jes. 
42,  3.  —  Intrans.  fractus  est  Eccl. 
1.  c.  —  2)  trop.  vexavit>  violen- 
ter  tractavit,  saepe  cum  ptD3>  con- 
iunctum.  1  Sam.  12,  3.  4.  Am.  4, 
1.  Jes.  58,  6.   Deut  28,  .33. 

Niph.  Yi~)S  pass.  K«l  no.  1,  Eccl. 
12,  6.  Ez.  29,  7. 

P*.  7xn  1)  i-  9,-  Kal  no%  i,  aed 
gravius:  contudit,  confregit  Ps. 
74,  i4.  —  2)  i.  q.  Kal  no.  2  Iob. 
20,  19.  2  Chr.  16,  10. 

Po.  fSin  i.  q.  Kal  et  Pi.  no.  2 
Iud.  10,  8.  Sed  ^srtn  Nah.  a,  5 
pertinet  ad  rad.  7^n  currere. 

Hiph.  fut  conv.  7*113")  (ut  dif- 
ferat  a  7-1255  currere  fecit)  Iud.  9, 
53  confregii. 


Hithpo.  ee  coitfudem&ictn 
conflictarunt  Gen.a5,  a. 

Deriv.  *p,  ctrcpD^IL 

P"3    (•  pp1;  no.1)  1)^* 
macer   ^de  vaccii)  Gcn.*i,iJ) 
20.  27. 

al  abit  in  adv.  extaa«fl£«is 
striugendi:  tantum,  ta&ett* 
duntaxat.  Iob.  1,  i5:  ^::^I 
tantum   ego  eona.  Gcar 
tantummodo    saeerdoisn 
non  acquisiviL  iSan.i,i> 
i4,  16.   Am.  3,  2.  aPft» 
33 ,   17   et  saepe,  it  txm 
modo  Jes.  4,  1 :  pane  nottn 

mur, modo  w*t* 

geramus.      Spec.   a)  nbi 
praecessit  est:  praeter^  (d\ 
praeterquam.  2  Par.  5,  k 

erat  in  arca  nin"*H*^r« 
<*r  rf//o*  tabulas.  2  Rfg.  r 
Jos.  11,  22:  non  relicte  rtl 
tarum  gens  ttTJTi  p*  /*«*<* 
inGaza.  1  Reg.'i5, 5.  b* 
via  praemfttitor  (paritcr  ty 
no.  2,  a — c)  vclat:  r  rV*' 
maium,  nur  bosc,  eitel  bu*.  •  - 
l4,  8:  •ft5»rT  pl  nUnifir^ 
weiter  nkbU  ah  was  rr- 
Deut.  4,  6.  Inde  c)  f«" 
fere  potestatem  habef.  Gea 

profecto  non  eet  timor  IMi  •■ 
ibco,    pr.  uon  aliter  r«  *  -j 
quam  — ,  L  e.  naad  d*d*- ' 
fecto. 

Not     Passim  baec  poW* 
initib  sententiae  po*ito  lwi* 
ximum,   sed  ad  remodas  f>"> 
vocabulum  refereoda  ot  J- 

19:  M^ati  r«?  "?3!  ?."  ^* 

tantum  (vel  rumoiem)  »* 
terrorem  incutit.  rs.  02.  > 

•-  *  ••     •  -   •        _| 

ad   inundationem  aquer*  ^ 

gnarum  attiaet,   «i  ^    "^ 

Knum  »0/»  pertingenL   &'  ^ 

tio  est  partt  fca  Gca.  »6» »' 

Jea.  34,  i4. 

p"l  vacuue,  v.  p*^ 
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m.,  c.  Sufl.  ip^  (a  p5*n  nb.  II) 
utiun  Iob.  7,  19.   3o,  10.    Jea. 

>,  6. 

H    fnt.  ag*"!?  caria  affectum  est 

gnum)  Jes.  4o,  aa  Metapb. 
ov.  10,  7;  cf.  locutionem  rabbin. 
scendit  putredo  in  nomen  alicu- 
;. u     lnde 

m.  caries  osaiuin  Prov.  12,  4. 
,  3o  (metaph.  de  timorc  omnia 
la  pervadente  Hab.  3,  16),  ligui, 
wuo»  cariosum  Iob.  i3,  18.  Hos. 

12. 

*")  m.  id.  Iob.  4i,  19. 

*|  saliit,   exsultavit  Eccl.  3,  4. 

-anslate  ealire  dicuntur  prae  raetu 
f.  Hi.  ^n}  Pi.).  Ps.  n4,  4.  6. 
>yr.  /*a.  id.  Origo  esse  videtur 
calcando  terram ,  v.  ad  ppji ). 
Pi.  subsiliit,  saltavit  1  Chr. 
1,  29.  Jes.  i3,  21.  Iob.  21,  1 1, 
inslate  de  curru  in  asperis  viis 
ptim  protracto  Nab.  3,  2.  Joel 
5. 

Hiph.  pr.  8ubsilire  L  e.  contre- 
\acere  fecit  (uiontes).  Ps.  29,,  6. 
•.  Kal,  it.  ;w>n  et  -w2. 
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)  £  (a  rad.  ppn  no.  I )  pr.  tenue, 
de  1 )  tempus  (  Schlaf ) ,  pars  ca- 
tis  Iud.  4,  21.  22.  5,  26.  — 
poet.  pro  gena  Cant.  4,  3.  6,  7, 
.  teinpora  Prop.  2,  24,  3- 

1  (  tenuitas )  n.  pr.  oppidi  mari- 
m  Danitarum  Jos.  19,  46. 

l\   condivit  oleum  ad  unguenta 

mlicienda  Exod.  3o,  33.  (Origo 
dctur  111  comminuendis  aromatis, 
lae  oleo  admiscentur,  cf.  ad  p£*J , 

bsh  npn»  Cant.  3,  6).  Part. 
pS  unguentarius  3o,  35«  Eccl. 
3,  1. 

/Y*.  pass.  2  Cbr.  16,  i4. 

tliph.  condivit  (carnem)  Ez. 
i,  10. 

Deriw.  nj?n  —  trnp^ ,  np/ro, 


nj?"J  m.  condimentum.  ng*pT  J^ 
vinum  conditum,  aromatites  i  q. 
<]Ott  Cant  8,  2. 

rjj^H  m.  unguentum  Ex.  3o,  25. 

nj^T  m.  unguentarius ,  pigmenta- 
rius  i  Sam.  8,  i3.  Neh.  3,  8.  Fem. 
mjgl  1  Sam.  8,  i3. 

D^np"!  m.  pl.  unguenta  Jes.  57,  9. 

?^"1  m.  Gen.  1,  4.  6.  7.  8.  P*.  19, 
2/plene  d^wirjrT  rp^i  Gen.  1,  i4. 
j  5.  17.  20  cet  firmamentum  coeli 
bemispbaerii  instar  super  terra- 
rum  orbe  expansum  ( a  rad.  Sg^  \ 
sappbiri  instar  splendidum  ct  pcl- 
lucidum  (Ex.  24,  10  cf.  Dan.  12, 
3),  cui  sidera  putabant  aflixa,  et 
super  quo  occanum  coelestem  sibi 
fingebant  Hebraei  ( Gen.  1,  7.  ^, 
ii.  Ps.  io4,  3.  i48,  4,  cf.  tamen 
Gen.  2,6).  LXX.  or£Qtwf.ia.  VuJg. 
flrmamentum.   Lutb.  Veste. 

P^P^  m.  (a  rad.  pg^  no.  I)  placenta 
tenuis  fix.  29,  2.  23.  Lev.  8,  26. 

yp^  pr.  i.  q.  E5*i  no.  3  coloribus 

omavit,  versicolorem  fecit  (arab. 
punctis  uotavit,  Conj.  II.  liueas 
duxit,  scripsit).  Inde  Trtfp*}.  Spec. 
•  variegavit  vestem,  ex  divcrsi 
coloris  iiJis  texuit.  Part.  D|p  cius- 
niodi  textor  Exod.  26,  36.  aj9  16. 
28,  39.  38,  18  (differt  a  STCn  poly- 
initario  ).  Jn  lingua  bispan.  et  itaL 
vcrbum  recamare,  ricamar  (ex 
lingua  arabica  petitum  )  ad  acu  pin- 
getidi  artem  translatuni  est,  quam 
signilicationem  olim  etiam  vc.  he- 
braeo  tribuebant,  sed  vide  contra 
Ps.  139,  i5  coll.  Iob.  10,  11,  et 
A.  Tbeod.  Hartmannum^Hebraeriu 
T.  III,  pag.  138  sqq. 

Pu.  pass.  contextus  est ,  dc 
embryonis  in  utero  formatione  Ps. 
139,  i5.     Inde 

fij?T  (i.  q.  »+*j  bortus  floridus,  pr. 
versicolor)  n.  pr.  1)  oppidi  fien- 
jaminitarum  Jos.  18,27.  —  2)  id. 
a)  regis  Midianitarum  Nnm.  3i,  8. 
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Jos.  i3,  ai.     b)  1  Cbron.  2*43, 

c)  7,  16.  — •    Et 

HSpn  f.  l)  pereieolor ,  variegatum 
(das  Bunte),  de  pennis  aquilae  Ez. 
17,  3,  de  Upidibus  varii  coloris 
1  Cbr.  29,  2,  c£  JpD.  —  Spec. 
2)  vestis  versicolor  £z.  16,  13.  18. 
37,  16.  Flar.  Ps.  45,  i£.  DnaL 
trnttp^j  Iud.  5,  3o. 

5|?^  (cogn.  pg^)  1)  pulsavit,  per- 

cussit  terram  pedibus,  quod  est  in- 
dignabundi  Ez.  6,  11,  exsulUntis 
a5, 6.  —  2)  tundendo  ejcpandit  (v. 
PL),  et  simpl.  expanditf  v.  c. 
Deus  terram  Ps.  i36,  6.  Jes.  42,  5. 
44,  24.  (Syr.  firmsvit,  fundavit). 
—  3)  conculcapit  2  Sam.  22,  43. 
Pi.  tundendo  diduxit,  utUmi- 
«atn  Ex.  39,  3.  Num.  17,  4 ,  inde 
lamina  obduxit  Jes.  4o,  19.  — 
Pu.  part.  (malleo)  diductum  Jer. 

10,  9. 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  2  expandit 
(coelum)   Iob.  37,    18. 

Deriv.  jpp*i  et 

D^yp"!  m.  pL  laminae  Num.  17,  3. 

I.  Pp*H  Pr«  tutudit,  spec.  tunden- 
do  expandit,    tenue  fecit,    arab. 

intrans.  ^  tenuis  fuit  ( CognaUe 
radd.  sunt  njjl ,  *)?*i ,  quae  pulsandx, 
contundendi,  et  a^»  njn»  quae 
commiuuendi  potestatem  primariam 
habent ;. 

Derivv.    p«i,    fip/n  ,    pT^,    et 
nomm.  pr,  njn,  j*ip> 

II.  p|?^   M»  Pi;  «jwfef  exepuit. 

(Rad.  onomatop.  ut  cogu.  p=n,    cf. 
lat  scr^o  )•  Sq.  3  conepuit  aliquem 
Lev.  i5,  8  (ubifut  p^v). 
Dcriv.  pS. 

Oo 

littus )  n.  pr.  oppidi  in  agro  Napb- 
Ulitaj  um  ,  testibus  Rabbinis  ibi  sili, 
nbi  postbac  Tiberias  Jos.  19,  35. 

OT  pauper,    v.  «M*v 


j  1'H^'J  rad.  inusit.,  cbald. &  po- 

tesUtem  babuit,  licuit  ci,  nc- 
facultas,  polestas,  unde 

")V>Bp#  m.  facukas,  potestoidqsi 
faciendi  Esr.  3,  7. 

nnBT  v.  n^JO  prindpiam. 

QiD   I    scripsit,  consignevti  Db. 

10,21.     (Arab.  ^i.  id.). 

BBT}  cbald.  id.  Fut  D^jT  Dn.fc> 
PasX  wh  pass.  5,  24.'  25. 

asr,  v.  adj.  »tjn  Iob.  3,  17.  k 
57, 20,  et  Hipu.  lob.  34, 99.  (Sjt. 

^*    Apb.   exagiUvit,    V^  coa- 

motio,   perturbatio,  tt  «aM  per- 

turbatus  esL  Vlcinae  radi  s&t 
©3Hi  ST*i  aliaeque,  de  quibostf- 
nius  ad  9$1 ).  Inde  2)  uumtv, 
impius  fuit  (cf.  eandem  tnmb- 
tionem  iu  rad.  7F]  )  1  Reg.  8, 4*. 
Dan.  9,  i5.  EccJ.  7,  17,  opp-p^. 
Praegu.  sq.  \fo  impie  dtftcit  & 
(Deo)  Ps.  18,  22.  —  $)inuulsm 
caueam  habuit,  reus  fuit  (opp. 
pl^).  Iob.  9,  29.  10,  7.  i5. 

ffiph.  1)  reum  s.  inimtvadi- 
claravit,  i.  e.  cond*tnna\U  u- 
quem,  de  iudice  (opp.  p^X")^ 
22,  8.  DeuL  a5,  1.  lob.  3^3.^»- 
5o,  9 ,  de  eo ,  cuiu*  caiua  viwi 
Jcs.54, 17.  Inde  simpl.  iricit,  iS» 
l4,47  ^  «Saulo:  et  quocunqus 
vertebat,  ?*t?V  cauea  eius  vincete 
i.  e.  superior  discedebat,  qnsffifr- 
quidem  victoria  iusUe  catisae  po* 
mjum ,  clades  impieUtis  poesa  ^ 
bebatur  cf.  p*p£,  ^73?  no.4,-; 

insons  fuit,  syr.  hP\  vicit.  L& 
iocb&zo.  Vulg.  euperabaL  ^ 
possit  etiam  assumU  primirii  fi?:" 
ficationo  reddi ;  porturboiio** 
terrorem  iniecit.  —  2)  ififc*** 
iniuste,  impie  egit.  2  Chr.  30,^ 

( addito n^b).  aa, 3. lob. »«* 
Dan.    12,    ?o.     PraegiL  H/ ^ 
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n*ft  tyttfrB  impie  desereniee  foe~ 

dusl   ~  *:" 


Dcriw.  Tti^,   artfj,   nyjH> 

• 

tDTadj.  1)  iniustus,  impiue  Gen. 
j8,  a3.  Iob.  9,  24.  i5,  20.  20,  29. 
Ps.  1,  1.  4.  5.  6.  3,  8.  7,  10. 
9,  18.  11,  6  ct  sexcenties.  Opp. 
p^S.  Passim  (sed  raro  tamen), 
dc  gentilibus  (trta)  Israelitas  (t^??) 
vexantibus  Jes.  i4,  5.  Ps.  9,  6 ,  cf. 
yq*)  Fs.  84 1  11.  125,  3,  et  gr. 
uvof.ioi  de  gentilibus  1  Macc.  2,  44. 
3,  5.  Act  2,  23.  —  2)  iniustam 
causam  habens  (sensa  forensi) 
Ex.  a3,  7.  Deut  25,  i%  —  3}  reus 
Gen.  18,  23«  25.    nsiab  912:1  mor- 

T  T  ▼ 

tis  reas.  Num.  35,  3i. 

EH  c*  Suff.  ^ttzn  m.  improbitas, 
i.npietae  Ps.  5, '5.  45,  8  et  saepe. 

Opp.  pnx.    anri*3  ni-istfc  opes  in- 

iuste  partae  Mich.  6,  10.  "OTfita 
rcn  laucea  improbae  i.  e.  dolosae, 
adultcrinae  Mich.  6,  11.  Spec.  pro 
fraude,  mendacio  Prov.  8,  7  (opp. 
n^N).  Pl.  Drttin  improbe  facta 
lob:  34,  26.      *  T  s 

» 

70 n  f.  1)  improbitae,  impietae 
Jes.  9,  17.  Mai  3,  i5,  spec.  fraus, 
incndacium  (c£  p*i£  no.  2)  Prov. 
i3,  6.  —  2)  improbe  factum  Dcut. 
25,  a. 

;nyo")  v.  yfy*. 

3^1  rad.  inusit  inftammavit,  in- 
cendit,  cogn.  (|ntD,  5*it5.   Sam.  id. 

3"\  m.  1)  fiamma  Cant.  8,  £  cf. 
child.  P*  78,  48.  Targ.  —  2)  ful- 
men  Ps.  78,  48«  Inde  poet  76,  4: 
nc^  ^P.I  fulmina  arcue  i.  e. 
tagiltae,  et  Iob.  5,  7:  E]d*l  ^a  filii 
fulminie  i.  e.  aves  rapaces  fulminis 
celcritate  volantes  Iob.  5 ,  j*  — 
3)  febrie  ardens,  peetie ,  qua  cor- 
pus  inflammatur  (cf.  Jrort  ardor 
el  vencnum).  Deut.  32,  24:  ^tlb 
qcn  />****  consumtL  Hab.  3,  5 
[  ubi    in    aitero    hemiatichio    *Oi 

v  */ 

pestis).  —   4)  n.  pr.  1  Chr.  7,  25. 


tDlfi^  (cogn-  V3?1?)  fng***  confre- 
git ,   in  Kal  inusit 

/Jo.  id.  Jer.  5,  17.  Pu.  poss. 
Mal.  1,  4, 

Deriv.  n.  pr#  UJ^in. 

ntDT  c.  Suff.  Tith  pr.  inf.  verbi 
TOV  capiendi  et  rapiendi  signincatu, 
f.  r«/e  Ps.  $7,7*  9,  16.  3 1,  5. 
Thren.  1 ,  i3.  b*  ntth  fe^B  rete 
extendit,    iecit  super  aliquid.   Ez. 

12,  i3.  17,  20.  32, 3.   nth  rroato 

o/?u*  reticulatum  Ex.  27,  4. 

p  frn  m.  catena  Ex.  7,  23.    Plur. 

n^pto^  1  Reg.  6,  2 1 ,  a  rad.  prty 

n*TH  ferbuitf    ebullivit,    in  Kal 

inusit     (Syr.  et  chald.  id. ). 

Pi.  ferrefecit,*bullire  fecH  Ez. 
a4,  5.  —  Pu.  aestuavit,  de  visce- 
ribus,  metaph.  de  animi  commotione 
Iob.  3o,  27. 

Hiph.  ut  Pi.  Iob.  4if  23.     Inde 

nn*1  m.  ebullitio,  tantum  pL  Ez. 
a£  5. 

BH  1  alligavit,  equos  currafMich. 

i,  i3.  (Cf.  ^&n  no.  4).  Arab. 
*j*    IV.  circumllgavit  filum  digito. 

Inde 

\2Pft  m.  (1  Reg.  19,  4  Cbeth.  f.) 
pl.  Wzxp,  1  Reg.  19,  4.  5.  Iob.  3o, 
4i  Ps.  120,  4,  sec.  Hebraeos  et 
Hieron.  iuniperue,  rectius  i.  q.  arab. 

*U3}  genieta    (spartium  iunceum 

Linn. ),  frutex  in  Arabiae  desertis 
crescens,  subflavis  floribus ,  radice 
amara,  qua  pauperea  vesci  solebant 
( Iob.  1.  c. ).  Dicta  est  a  ligando , 
ut  iuncue  a  iungendo,  hinsen  a 
verbo  binden.  V.  Cels.  Hierobot. 
T.  I,  p.  246.  Oedmanni  vermischte 
Sammlungen  aus  der  Naturkunde, 
fasc.  2,  cap.  8» 

Hfin1")  (genista)  n.  pr.  stationis 
lsraelilarum  in  dcserto  Num.  33, 
18.  19. 
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t?TT)  i«»  K«l  »"M8it.  /wa««i<,  wn«»«.  ^WH   f-  P1-  «■*■»«•  Jt*Ai* 

Awb.  Utf,  cUurit,  cotwoit.  J^J-p,  rad>  fc^    •        cr  ^ 

2V*/>A.  Eccl.  12,  6  Keri  (signill-  -  *"■               y 

catione  contraria)  revinetus,  solu-  aram.  nn4".*   &  territus  ert,  ufc 

tus  est.     Chethibh  habet  pjyjj  re-  "  * 

motus  est  T\1T)  m.   terror  Hos.  i3,  i.   hm 

Pu.  vinctus  est  Nah.  3, 10,  uude  Jinvih  id. 
ptai  «t 


T      • 


V 


Littera  td  antiquitus  et  ante  inyenta 
signa  diacritica,  pariter  atque  a 
in  lingua  hibernica  (v.  sold  sola- 
tium,  sed  se  [lege  schs]  ia,  si 
[lege  scA*]  ea) ,  tum  simplex  s  tum 
sonum  densiorem,  quem  nos  litte- 
ris  schf  Angli  litteris  «A  expri- 
munt,  nullo  discrimine  designabat: 
postmodo  autem  a  Grammaticis  ita 
distinctum  est,  ut  lenior  sonus 
puncto  in  sinistro  cornu,  densior 
eodem  in  dextro  cornu  posito  in- 
dicaretur. 

Pro  hebraeo  fc  Chaldaei  plerum- 
que,  Syri  (utpote  littera  Sin  ca- 
rentes)  semper  suhstituuiit  0,  veluti 

^nfe,    ^ip,    |Stf»:   Arabes  autem 

ex  peculiari  huius  linguae  proprie- 
tate  in  his  radicibus  tantum  non 
omnibus   habent   <j&,    velut    Kjto 

U&,    "V?fo  /£,    tot»   JX&    cet. 

(fere  ut  Wirtembergenses  s  ger- 
manicum  fortiore  sibilo  pronun- 
tiant,  ist  quasi  ischt)t  raro  reti- 
neut   (j«,    ut  nbfa,  J**.     In  ipsa 

lingua  hebraea  litterae  vicinae  sunt 
a)  reliquae  sibilantes,  ut  vS ,  D ,  X  ,  T 
V.  pag.  698.  699,    adde  JDSS,  ]&to, 

jbd;  pns,  pnvj;  pi?b,  p]?T  cola- 

vit,  -)Kt5  et  -\KTD  ferbuit,  fermeii- 
tavit.  b)  passim  spiritus,  ferc  ut 
gr.  v£,  8usy  vXrj  ailva,  cf.  ttTD 
i.  q.  tntt  extendit;   Jjbo  u5X»  i,  q. 

?jb.i  ivit,    jnfe  =  a*nfcj  plexuit, 

texuit,  et  saepius  etiam  in  radicibus 
formandis   sibilus  stirpi    bilitterae 


praemittitur ,  ut  2?b  i.  e.  S»  sj» 
fuit,  K3t3  i.  q.  ttfi»  ceL  cf.  j'**;1 
scriboy  yXv<pto  ttculpo,  *©£*.*<■ 
dso9  tego  orfywj  fallo  o<ftu±*t 
scxcenta. 

"IfcvlD  raa".  inuaiL ,    cogn.  vcibii  *- 

(q-  ▼•)>  1-**?  ferbuit^  effah* 
fermentavii cf.  ;LS  efferbnit,  er> 

pit  (ulcus).  (In  linguifi  ocfid^- 
talibus  eiusdem  stirpb  est  gpt 
suar  ap.  Ottfr.,  anglosax.  or, 
nostr.  sauer).     Inde 

"ihti)   m.  fermentwn  Ex.  12,  li  i* 
(ChaldLntoidL> 

rWBS  pr.  inf.  fem.  verbi  flfe  (f° 
nafto )  c.  Suff.  TiBto ,  «eniel  "«*• 
into  Iob.  4i,  17  \ubi  slii  cw~ 
nnNU))  1)  elsvatio  Iob.  4i,i". 
slatio  sc.  vultus  Geo.  4,  7.  ^ 
rad.  «toj  no.  1,  litt.  c.  —  2)  «*- 
nentia,  locus  eminens  in  c& 
inde  macula  quaevis  Exod.  i5>  2. 
10.  19 ,  «deoque  quae  cute  t£  p 
fundior.  Cf.  V.  2  et  3.  4.  - 
3)  excellentia,  maiestas  Gtv.** 
3.  Iob.  i3,  11.  —  4)  dictum,* 
cretum  iudicis  (cf.  K;^D  no.  4,|< 
Kbd  uo.  1,  Utt.  f. )  Habf  1,  7.  A> 
superbia. 

plexii  L  q.  TJ20,  unde 
'SJSffl  m.  pl.  Dt:afe  canceili  1  Bsj» 

lllDDtt)  £    1)   rete    Iob.  18,  ^  " 
a/cialArsV  quibus  capitnJs  co)«*^ 
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*utn  obducU  erant  a  Reg.  1,  a. 
i   Reg.  j,  18.  3o.  5i. 

3T23  aambuca,  v.  stmo. 

11123  rad.  iniuit  et  dubiae  poteata- 

is-  Arab.  p*&  est  frigidua  fnit 
[0.  Simonia  ei  tribuit  aententiam 
vcrbi  fctoa  auaveolena  fuit     Inde 

20   (refrigeratio,  vel  suavia  odor) 

Nuin.  32,  3,  et  J1J32TD  ibid.  V.  38. 
Jos.  i3,  19.  Jea.  16,'  8.  9,  n.  pr. 
oppidi  Rubenitarum,  quod  vitibua 
abundabat 

Z11D  ct  201D  0  •atiaius  «*, 
satur  fuit  et  factus  est     (Arab. 

&*£  id.    Originem  posuerim  in  ab- 

undantia  potua  cf.  MO,  quanquam 
in  vulgari  linguae  uau  boc  verbum 
de  cibo  roagis,  quam  de  potu,  fre- 
quentatur).  Plcrumque  de  eo  qui 
cibo  satiatur  Deut.  3i,  20.  Ruth  2, 
i4.  Jca.  44,  16  cet,  rarius  de  eo 
qni  potu  i.  q.  Hl"!  Am.  4, 8,  inde  de 
terra  irrigata  Prov.  3o,  16.  Ps. 
io4.  16.  Tribuitur  animae  (v.  tisa 
210.  2)  Eccl.  6,  3,  ct  metaph.  oculo, 
quod  videudo  satiatur  Eccl.  1 ,  8  cf. 
Jcs.  53,  11.  Ps.  17,  i5.  Constr. 
absol.  Hos.  4,  10.  Ps.  3j,  19,  sq. 
acc  rei ,  velut  Eftb  '^^  pane  satia- 
tus  est  Ex.  16,  12.  Iob.  27,  i4. 
Eccl.  5,  9;  sq.  ]73  Prov.  i4,  i4. 
17,  20.  lob.  3i,  3i;  sq.  3  Ps.  65, 
5.  88,  4,  sq.  b  ante  inf.  EcfJ.  1,  8. 
Metaph.  dicunt'  satiari  pecunia  Eccl. 
5,  9 ,  iguominia  Thren.  3,  3o.  Hab. 
2,  16 ,  contcrntu  Ps.  123,8,  cala- 
mitate  Ps.  88,  4.  —  2)  Passim  ac- 
cedit  notio  taedii  et  fastidii  Jes. 
1,  11.  lob.  7,  4.  Prov.  a5,  17. 
&'TOa'  ?2b  «vitae  satur  fuit  1  Chr.  2 3, 
1 .  2  Chr.  24,  i5. 

PL  satiavit  Ez.  7,  19,  aq.  dupl. 
acc  pers.  et  rei  Ps.  90,  i4. 

Hiph.  satlavit  sq.  acc.  pera.  Pa. 
107,  9>*aq.  dupL  acc.pers.  et  rei, 
i3a,  i5,  aq.  )12  rei  £z.  32,  4.  Pa. 


81,17,  aq.  2  rei  io3,  5.  Semel 
aq.jb  pers.  etacc  reij  Pa.  i45,  16. 
Metaph.  Pa.  91,  16. 

Quinque  nomm.  derivv.  atatim 
aequuntur. 

931D  m.  satietasy  abundantia  cibi 
Gen.  4l,  29  aqq.  Prov.  3,  10. 

«PLilD  m.  adj.  satur,  satiatus  Prov. 
uj9  7.  1  Sam.  2,  5.  Metaph.  a)  in 
bouam  partem  :  abundana  aliqua  re 
V.  c.  l^lfl  ?aip  abundana  gratia  (di- 
vina )  Deut  23,  23.  b)  in  malam 
partem:  satur  aerumnis  i.  e.  iia 
abundana  Iob.  i4,  1.  10,  i5.  Inde 
accedente  fastidii  notione  &W  MiD 
aatur  vitae  Gen.  35,  29.  Iob.  42, 
17,   et  aimpl.  ^rito  Gen.  25,  8. 

933)  m.     1)  satietas.    9ytib  usque 
aad  aatietatem  Ex.  16,  3.  —   2)  ab- 
undantia  Ps.  16,  11. 

nyato.t  ez.  16,49  et 

tl?2lD  £  satietas  Ruth  2, 18.  rt»W> 
usque  ad  satietatem  Jes.  23,  88.  Ez. 
39,  19. 

j^ffl  contemplaius  estf  intuitus  est 

aq.  3  Neh.  2,  i3.  i5.  (Chald.  ^SD, 
q.  v.'    Arab.  ^^  acrutatus  est  v.  c. 

vulnus.  Origo  esse  videtur  iu  fo- 
diendo  et  perscrutando,  quod  stirpi 
^3,  ")D  proprium  est,  cf.  ^aa, 
^yia,  nNSt  it.  nsn  et  -Dtt). 

P*.  1)  exspeptovit  (pr.  intuitua 
eat,  cf.  rtDX  Pi.  no.  2)  Ruth  1,  i3.  — 
2)  speravit  Estb.  9,  1.  Sq.  btt  et 
b  pera.  Ps.  io4,  27.  119,  166.  Ses. 

38,  18  (ubi  alii  coll.  ayr.  ^  *£*» 
celebravit.  Aram.  Pe.  et  Pa.  id. 
cf.  lat  spero).     Inde 

"lSto  ,  ubique  c.  Suff.  ^afe  m.  «oaa 
Ps.  119,  116.  i46,  5. 

fc^jQ  iu  Kal  inusit,  i.  q.  aram.  KJO , 

magnus  fuit  vel  factus  est,  cre- 
viu  (Cognatnm  eat  ttKJj,  prae- 
miaso  sibilo,  v.  ad.  tt  pag.  954) 
Non  reperitur  niai 


Jffl 


95$ 


n» 


AraL 


Hiph.    1)  magnum  fecit ,  sq.  b    M-ta   .     v  ,  .      . 
Iob.  12,  a3.  —     2)  magnificavit,      \jO  m  Kal  «"isit.,  prob.  ***, 
laudibus  extulit  ib.  36,  2'*. 

Deriv.  enjfc. 

Wto    chald.  id.     Fut.  Dan.  3,  81: 

magna,    formala  salutandi  6,  26. 
Esr.  4,  22. 


3312/  *•  q«  &V),   «ed  (praeter  Deut. 

2»  3)  apud  60I08  poetaa  1)  extu- 
lit  se  (cogn.  radici  M»,  cf.  aofc  i. 
q.  ftjjl)  Iob.  5;  11.  —  2)  altus 
jfuit,  de  urbe  inacceasa  Dent.  2,  36. 
JVyA.  altus  fuit  Prov.  18,  11. 
Transl.  a)  excelsus,  sublimis  fuit, 
de  Deo  Ps.  i48,  i3.  Jes.  a,  11. 
b)  in  alto  loco  constitutus  est,  inde 
tutus  praestitus  est  Prov.  18,  10,  *! 
cf.  aafca.    c)  arduus  intellectu  fait    TTjXfr  cstr.  infc  c.  sutt 


planus  fuit,  cf.  affine  ? 

■    ■ 

«Xw  Conj.  L  IV.  recta  ad  jofwi 
tetenditrea,  II.  recta  daxit  G*. 

X.    rectua  fuit,    OuJu»  qui  re& 

via  in  scopum  contendiL 

^  A*.  occauit  h.  e.  agrum  eoaylg- 
na^  Jes.  28,  24.  loh.  3$,  it 
Hos.  10,  11. 

Deriv.  n.  pr.  fc^fc. 

mi23  r*d.  inus.,   proh.  i.  q.  r: 

complanavit ,   intrans.  pltnroiV. 
Arab.    Jju*    extendit   (cf. 
Inde 


» « 


P«.  139,  6. 

PL  altum%  excelsum  fecit  ali- 
quem ,  ubique  metaph.  aj  poten- 
temreddidit  Jes.  9,  10.  b)  tutum 
praestitit  Ps.  20,  2.  69,  3o.  91, 
i4,  sq.  p?  *&  hoste  (c£  -\n  no.  3, 
■0  Ps.  59,  2.  107,  4i.  —  Pu.  paas. 
Pi.  11  tt  b.  Prov.  29,  25. 

Hiph.  excelsum  egit  a.  se  prae- 
stitit  Iob.  36,  22. 

Deriv.  astyj  et  n.  pr.  awb. 

Wffl  rad.  incertae  auctoritatis,  v.  *ifc 
«o.  II. 

iTSlS  i-  q.  Kjfo  magnus  facius  est, 

crevU  Iob.  8,  7.  11.  Ps.  93,  l3. 
Hiph.  crescere  fecit ,  auxit  Ps. 

72,    12. 

y\y®  (elatus)  n.  pr.  m.  1)  1  Cbr. 
2,  2 1.  22.  2)  1  Reg.  16, 34  Cbetb., 
pro  quo  Keri  rrofc. 

KH5ffl  m.  magnus  Iob.  36,  26.  37, 
a3,   arad.  K5iD. 


*•  Pfc 


t  r 


N^O  chald.  1)  «a^/Mis  Dan.  2,  3i. 
—  a)  *u*//«*  ibid.  2,  48.  4,  9.  — 
3)  adv.  valde  ibid.  2,  12.  5,  q,  a 
rad.  etjb  '  * 

^  siveT  fTlto 


v.  tr*ra. 


absol.  niife  Ex.  8,  9  cstr.  *£  K 
32,  12  etninip  Neh.  i2,ag,c.&£ 

WTttVlfe,  dniTO  m.  1)  csa-* 
(pr.  planities,  aequor),  inicrz 
b*1K  campus  s.  campestria  Syriae  1 

e.  Mesopotamia  i.  q.  £**»  ps  Ux. 
12,  i3.  Etiam  de  terra  contioeL 
opp.  mari  Ez.  26,  6.  8. 

2)  a^w  a)  arvum,  qaodintar, 
et  frugibus  conseritur  (StiidSai- 
feld)  Gen.  23,  17.  4/,  20. 3«. 
opp.  vineis  hortisquc  Exod.  9,  aS 
22,  4.  Num.  20,  17.  Rutha,  2 
b)  collect  agri,  rus  (Feld,  U^ 
opp.  urbi,  vicis,  castris,  indcr? 
tTjb  vir  agrestis,  rusticos  (inc^ 
non  in  tentoriis  vivens),  de  lsts> 
venatore  Gen.  a5,  27 ,  fft^"  «T 
bestiae  agrestes ,  ferae  Geo,  2,  >l 
3,  i4,  iT7:«DM  ns?73  1  Stm.  i:,** 
id.  —  c)  ager  urbis  Neh.iV:- 
it.  fines  populi ,  ^pb^rr  frt:  e" 
s.  fines  Amalecitarum  Gen.  n, ' 

32,  4,  axia  rr^rb  fines^Moabiurc» 

36,  35.  TSemel  <Ie  terris,  iapf^ 
regis  et  meton.  de  ciribos  «sss. 
Eccl.  5,8:  r»  -D*3  ,.TC*-  f* 
coiitur  a  civibus* 

^W  i.  q.  STTb  campus,  agert  ied  j»a 
tantuui   Ps.  8,  8.   5o,  11.  So> Ik 


nto 
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)eut  32,  i3  cef.  v—  formam  pro- 
iriam  et  primitivam  esse  apud  Ara- 
C8  vulgo  receptam  pro  n ...  ,  do- 
uiimis  Gramm.  hebr.  ,p.  56.  i47. 
81,  Lgb.  p.  i58.  Io.  Simonis  **nfe 
nale  pro  plur.  habebat  i.  q»  D*TO, 
ed  vide  Ps.  96,  12. 

7*23  pl.  (a  sing.  nto,  trnto  plani- 
ies,  campus,  a  rad.  Tro),  inde 
i.  pr.  d^jUtfi  p££  (vallis  camporum) 
>lanities  nrbium  Sodomae  et  Go- 
uorrhae,  qua  demersa  mare  mor- 
uum  ortum  est  Gen.  i4,  3.  8.  10. 

i"w    '•  9>   Tp  seruit,    disposuit 
Lnde 

"0."t0  £  ordo,  series,  militum  2  Reg. 
11,  8.  i5,  tabulatorum  1  Reg.  6,9. 

■P.  (Pro  ^4?  vel  frt?)  cstr.  SrriD, 
c.  Suff.  r>lD  Deut.  22'   1   et  qirto 

1  Sam.  i4,  34  ( utrnmque  a  rrto ) 

arab.    »Ui    et   &?Lw   comm.  pecus 

ovilla  vel  caprinaf  nomen  unita- 
tis,  cui  respondet  collect  jfite  (q. 
v.)  pecus  ovillum  et  caprinum  Gen. 
aa,  7.  8.  3o,  32*  Ex.  12,  3  sq.  Ubi 
singulae  species  accuratius  definien- 
dae  sunt,  dicitur  Deut.  i4,  4:  J-rb 

cn*  rrtoi  B^«s  ptfc^  optf/a  *i 

•       •  ••■  9       f       m  M 

pecus  caprina  u  e.  ovis  et  capra. 

Cf.  -iW  et  -ip2. 

rad.  inusit,  i.  q.  aram.  ?0UD , 


k*        v 


inp  >  arab.  Js^£  testatus  est,  pr. 
testis  oculatus  fuit ,  c£  J^&  prae- 
sens  adfuit  Conj.  III.  coram  specta- 
vit     Inde 

TO  (Kamez  impuro  more  partici- 
piorum  Feal  in  diall.  aramaeis)  m. 
testisj  semel  legitur  Iob.  16,  19, 
unde 


3oixD  luna. 
Huius  nominis  diminutivum  est 

BH3n!jKD  m.  pl.  lunulae,  ornamenrn, 
quae  viri,  feminae  et  cameli  in 
collo  gestabant  lud.  8,  21.  26.  Jes. 
3,i8.  LXX.  (ifjvtaxot.  Vulg.  lu- 
nulae. 

SllQ  canum  esae,  v.  aife. 

^JDIO  i.  q.  ;jab  ranii  complexi  2  Saro. 

I.  2PRD  »•  q-  ato  no.  I  recedere 
2  Sam.  1,  aa,    ubi  tamen  complu- 

res  codd.  et  editt  D  exhibent 

. 

IL   DR1D  i-  q-  JWO  no.  II  sepire.    In 

Kal  inusit 

Pilp.  Xpy®  sepsit  (  vineam  ).  Jes. 
17,  11:  "O&bn  -pas  tri^a  simulac 
plantaveras  (eam),  sepiebas  eam. 
KimchietAbenEsra  reddunt:  ^in 
magnam  facis ,  crescere  facis ,  qs. 
3MD  idem  sit  quod  aoto,  Iroto:  sed 
iJlud  praestat 

llUJ  v.  T*fe  calce  obducere. 

PPjEJ   semel  legitur  Gen.  24,  63: 

egressus  fuerat  haacus  STriSS  tnbb 
Vulg.  ad  meditandum  in  agro ,  ut 
tvib  idem  sit  quod  rrtD  no.  4«  Sed 
LXX.  Aqu.  Symm.  exprimunt :  ad 
colloquendum  sc.  cum  amicis ,  ser- 
vis  in  rure  pascentibus,  coil.  rrnD 
no.  i ,  idque  praeferendum  vide^ 
tur.  Aben  Esra  et  Syr.  ad  deam- 
bulandum,    coll.  arab.    _L«  med. 

Je  peregrinatus  fuit,  pec.  religionis 
causa,  sed  haec  significatio  secun- 
daria  videtur,  ducta  a  cantando  et 
pia  meditatione. 

L3  I  lZ3  *•  9>  ^E*?  recedere,  declinare 
ad  aliquid  rs.  4o,  5. 

Derivv.  D^ato,  D^D. 

•    ••  '  •  •• 


nnSllD  f.  vc.  chald.  (et  sjrr.)  (quo 

utitur  Laban   Aramaeus )   in  sUtu    *m*.fa  L  f  k    ,   ^  A 

emphat  testimonium  Gen.  5i,  47.    ^B  -P»**  obsepire.    (Arab.^U 

rotundusfuit  (eiusdem  Jkmiliae  at- 


med.  Vav,    spinb    sepsit,    u5^w, 


G<*o 


a5^    spina.      Vide  verba  aiTinia 


w 


Mte,  *}0  no.  2,  ?joo  et  Tjofc,  nc- 
que  non  rjsfc  et  -jno,  quae  orU 
videntnr  ex  •ptt) ,  *]{&  media  radi- 
cali  indnrata.  Congrnnnt  etiam 
sanscr.   sdbhd,    pers.    *L&  frons, 

ramus).  Metaph.  lob.  iy  10:  nofe 
ilM  **ni*  ciroa  eum  h.  e.  eum 
tueris.  Sed  eadem  locntio  etiam  in 
malam  partem  usurpatur  pro:  viam 
praeclusit  alicui  Hos.  2,  8  (cf.  Iob. 
3,  23  ). 

Pil.  ^Slbplexit,  texuit.  Iob.  IO, 

11 :  >S20;in  fi^TJn  ntasrya  ossibue 

et  nervis  me  contexuisti,  cf.  Pa. 
i3g,  i3.    . 

Derivv.  S"D!|072  et  flOltaa ,  it. 

t        :  t         : ' 

"tjVtO  m.  Iud.  9,  49,  et  nSVffl  f. 
V.  48  ramus.    (Chald.  JliO  et  Hifc, 

syr.  laQ4>  id.). 

nl3123  (septum  tt  =  n,  fi)  n.  pr. 
oppidi  in  campestribus  Jndae  Jos. 
i5,  35. 

"■IlSllD.N.  gent  oppidi  ignoti  rovb 
1  Chr.  2,  55. 

CfttD  et  Q"1^  fut  d"no;  «poc  ofej, 

0to*1,  semel  a^KDJ  Ex.  4,  11  ;  imp. 
DTO,  inf.  absol.  Dito  cstr.  Dnfc,  rariua 
O^b  Iob.  20,  4,  gener.  ponere,  sta- 
tuere,  coUocare,    ri&ivai.     (Syr. 

x5d,"  acthiop.  tu^:  ut*>: 

id.,  rarius  est  *L»  med.  Je  statuit, 

constitnit  v.  c.  pretium  ).     Spec. 

1)  ponere  i.  q.  etatuere ,  coUo- 
eare  {eetsen,  steUen),  ubi  refertnr 
ad  homines  et  res,  quae  erectae  stant 
vel  stante8  potius  cogitantur,  quam 
recumbentes.  6en.  2,  8 :  Dte  0to*1 
OIKJl-n»  et  eo  (in  hoc  horto) 
coUocdpit  hominem.  tn  'd  Onb 
Mbd  in  carcere  posuit  aliquem  2  Par. 
18,  26.  Inde  a)  ponere  plantam 
•pro  plantare,  nt  lat  ponere  arbo- 
rem,  et  arab.  s^utoi.  Jes.  28,  25.  — 

b)  tP3a  DltD  ponere  i.  e.  procreare 
liberoe  (  noatr.  Kinder  in  die  Welt 
setzen)  Esr.  10,  44,  cf.  d-tad-ai 
natda  vnb  £wvjj  hymn.  Ven.  256. 
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283.  —  c)  Jp  tttb  exftnm  nf- 
dum  a.  habitationem  (in  mpe) 
Nnm.  24,  21.  —  d)  dupaure, 
etruere  aciem  (  fttfig )  Jos.  8,  1  i3, 
militnm  turmac  ('ffWl)  Iob.  itr, 
et  omisao  aocus.  idL  1  Reg.  ao,  13. 
Ez.  23,  24  (rfHi.21,21.).  Sh 
militer  intrans.  1  Sam.  i5,  2:  r: 
-ll^?  li  opposuit  se  ei  in  m. 
Eadem  ellipsis  est  in  verbii  7*; 
no.  1,  a  et  n^ttj.  —  e)  amiiUutt 
(ri&tvou  Act  20,  28),  t.  c  regem 
Deut.  17,  1 5 ,  prinripem  Hos.  2, 3, 
iudices  1  Sam.  8,  1 ,  sq.  dupl.  ato. 
1  Sam.  Lc,  sq.  acc  et  b  Gen.  45, 
9.  Ex.  2,  i4,  sq.  acc  et  brprv- 
posuit,  praefecit  aliqoem  tlicuira 
Ex.  i,  11.  5,  i4.  1  Ssm.  18, 5.  - 
f)  fundare,  condere  (qi.  fiudi- 
menta  ponere),  velut  orbemtem- 
rnm  Iob.  34,  i3,  populom  Jet  ^, 
7,  ins  divinnm  4a,  4.  Eopali- 
net  formnla,  qna  Deos  diritor  c*c 
\0V  coUncare  (alicum)  nom* 
suum  i.  e.  sedem  in  tliquo  low 
ponere  ( templum  s.  locom  sktbd 
occnpave)  Deut  12,5.  21.  h,  h 
1  Heg.  9,  3.  11,  36.  ?Re£3i,t 
L  q.  iBTD  ]3tD  Dent  12,  11.  2^3. 
—  g)  ponere  (constituere)  ititirisn 
Gen.  47,  26,  locum  (destinsre) 
Exod.  21,  i3. 

2)  ponere^     coflocare,   istcn 
res  inanimatas,  ita  nt  isceant,  r^ 
cumbant,    nostr.    legen  «q.  z,  u» 
aliquo  loco  (  hineinlegen )  Gen.  3  U 
34.   44,  1.    5o,  26.  Deat  10,  » 
Iob.  13.27:  ^b^  noa  Dfen /w»*1" 
»/»  ctjDpo  pedes  meos;  sq.  i"  npe; 
aliquo  loco ,  imponere  ( diraof  !•* 
gen)    Gen.  9,  23.  22,  6,  T" 
fts  b?  manum  imponere  ori,  «^ 
hominis  est  silentium  sibi  impotf^ 
tis  Iob.  21 ,  5.  29,  9,    «q«-!fi 
1  Sam.  19,  i3.    «j» 'tr*  ignea^ 
ponere,  admovere  1  Reg.  1 8, 2$  2> 

Spec.  a)  i^by  nftrtD  n«5  i"** 

sibi  vestes  (die  Kleider  ankf*) 
Ruth  3,  3,  cf.  i?  na  1,  t.  - 
b)  absoL  ponere  sc.  pigmif  (cD 
Pfknd  einlegen,  setsen)  Iob.  i;>^ 


w 
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Cf.  arab.  *Jo$  Conj,  III  i.  q.  x&^ 

cj^jy  8**  Ti'&ta&ai  P««ov.  ltit  A, 
8.  —  c)  imponere  alicui  aliqaid 
praeatandum ,  sq.  b?  pers.  Ex.  5,  8. 
i4.  aa,  34^  vel  perpetiendum,  sq. 
3  Deut  7,  i5j  it  tribuere  alicui 
(  cuJpam ,  eine  Scbuld  zur  Last  le- 
gen),  sq.  b?  Ind.  9,  24,  b  Deut. 
22,  i4.  17,  3  1  Sam.  22,  i'5.  Iob. 
4,  18.  —  dj  b  D»  DliD  ponere  a. 
imponere  alicui  nomen  ( ovopa  &tT- 
vat  nvi  Od.  1 9,  4o3,  oVo/*a  &to&ai 
19,  4o6)  Dan.  1,  7,  et  paulu-p 
jura  diversa  strnctura  Iud.  8,  3 1 : 
^btTDN  Vrd-riN  fcttp*1  et  imposuit 
ei  nomen  Abimelechi.  Neb.  9,  7  et 
chald.  Dan.  5,  12.  —    e)  YWflb  firt) 

'  s  *•*   * 

sibi  aliqnid  ante  oculos  ponere ,  de 
rebus  quae  nobis  curae  cordique  sunt 
Ps.  54,  5.  86,  i4.  —  i)  sq.  ba 
proponere ,  exponere  alicui  aliquid 
Iob.  5,  8,  similiter  sq.  O  ^TJSS 
indicare,  significare  Ex.  17,  i4.'  — 
g)  reponere  tanquam  in  thesauro. 
Iob.  36,  i3:  impii  5)fi$  *72*VP  repo- 
nunt  (in  corde)  iram  i.  e.  apud 
se  custodiunt,  servant  iram,  irae 
et  invidiae  indulgent,  non  pie  ad 
Deum  se  convertunt.  Ita  recte 
Umbreitius.  Vulgo :  accumulant 
quasi  iram  (divinam)  ,  %hjaav- 
gfijovot  iavtotg  dvuov  (  Rom.  2,  5). 
Similis  ratio  est  formulae  b)  D^TD 
nb  h$  reponere  al.  in  corde,  nostr. 
etwas  zu  Ilerzen  nebmen,  animo 
mentique  aliquid  mandare  Jes.  5jf 
1.  11  (gr.  %rlo&at  tvl  qjQtot),  it. 
nb  bfi*  Dife  2  Sam.  i3,  i3,  nba  '«9 
1  Sam.  21,  1 3  commoveri,  sollici- 
tnm  esse.  Sq.  gerundio  Mal.  2,  2 
ct  fiib  ntiftt  (ne)  Dan.  1,  8  curare, 
nt  (ne)  aliquid  fiat  EUipt.  Ps. 
5o,  23:  Tpyj  Dfa  jiu  cura/  *>*<v?i 
i.  e.  vitam  suam. 

3)  ponere  i  e.  dirigere,  con- 
vertere  aliquo,  velut  a)  y$_  tHtD 
br  oculum  convertere  in  aliq.,  v. 
iyp  no.  i,  e.  —  b)  tF3$  D^itD  vul- 
tum  convertitin  aliq.,  vario  sensu, 
v.  D"»  no.  1.  litt  c — e.  —  c)  0*TD 

•  T  • 

ab  antftinm   advertere,    attendere 


Jes.  4i,  22.  Hagg.  2,  i5.  18,  et 
omisso  Db  Jes.  4i,  20.  Iob.  34,  u3. 
37,  i5.  Iud.  19,  3a  Cf.  Db  ^Drt 
et  ysq  id.  Sq.  b*  rei  (  ad  ajiquid  j 
lob.  ij  8,  btf  Ex.  9,  21,  b  Deut. 
3 2,  46.  Ez.  4o,  4,  sq.  3  (omisso 
^b)  Iob.  23}  6,  sed  1  Sam.  9,  20 
b  sb  D1&  est  curae  cordique  babere 
i".  q.  ab  b*  DVb.  —  A  constituendi 
significatu  (v.  supra  no.  1,  litt  c)  % 
proficiscitur 

4)  facere  s.  reddere  aliquem 
talem,  jt&ivat  i.  q.  noitia&ai  (v. 
Passov.  b.  v.    litt  B )    Ex.  4,  1 1 : 

,DbN  D^to,,  "ijfl  quis  facit  mutum? 
Sq.  dupl.  acc.  Ps.  39,  9 :  ne  facias 
me  opprobrium  (obiectum  oppro- 
brii)  impii.  4o,  5.  91,  9.  io5,  21. 
Iob.  3i,  24,  sq.  acc.  et  b  Gen.  21» 
i3.  18.  Iob.  24,  25.  Jes."5,  20.  23, 
1 3 ,  sq.  acc.  et  3*  ( facere  aliquem 
instar  talis)  Gen.  32,  12  (i3): 
faciam '  semen  tuum  instar  are- 
nae  marie.  84,  20.  1  Reg.  19,  2. 
Jes.  i4,  17.  Duarum  structurarum 
confusio  esse  videtur  in  bis  Jes.  25, 
2 :  b$b  nV$?  ijttb  fecieti  ex  urbe 
ruinas,  pro  bab  n^  vel  ba  TSto 
nisi  mavis  ita  supplere:  ("V?)  nwB 
bab  ^yn*  —  Rarius  absol.  faoere 
aliquid  i.  q.  tlb^  (cf.  exempla  no. 
i,  litt  f).  Gen^  6,  16:  et  ianuam 
arcae  fac  in  latere  eius.  D^ 
Din^  signa  i.  e.  miracula  facere  Ex. 
10,  2.  Ps.  78,  43.     Inde 

5)  sq.  dat.  facere,  parare  alicui, 
saepe  est  i.  q.  dare ,  nt  b  Dibt3  DntD 
dare  (concedere)  alicui  pacem  Num. 
6,  26 ,  b  ni»  D^tD  tribuere  aL  ho- 
norem  Jos.  7,  19.  Jes.  42,  12  cf. 
Ps.  66,  2 ,  b  D"%ni  'U)  dare  mise^ 
ricordiam  alicui  Jes.  47,  6.  Cf.  gr. 
fruvat  rtvi  aXyea}nivd-oc,  <p6wgf 
v.  exexnpla  ap.  Passov.  B,  no.  2. 

Hiph.  i  q.  Kal.  Imp.  ^W 
vel  attende  v.  Kal  no.  3,  c,  vel 
etrue  sc.  aciem,  v.  Kal  no.  1,  d. 
Ez.  ai,  21 ,  et  part.  D^nDtt  (atten- 
dens  )  Iob.  4,  20.  —  Hoph.  semel 
Gen.  24,  33  Keri.     (  V.  Dfe; ). 

Deriw.  fl^fcn,  D()M   e?  n.  pr. 

••  ;     •! 
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DlO  chald.  ponere,  apcc.  a)  consti- 
tuere  aliquem,  praeponere  (muneri) 
Ear.  5,  i4.  b)  ponere  i.  e.  dare, 
promulgare  edictum  Dan.  3,  10.  29. 

#  4,  3.  Esr.  4,  1 9  sq.  C£  gr.  yofi  0- 
&hqg,     lat   ponere   legem,     ayr. 

liDQiQj  >Q£D#    c)  'd  *n  fiti  twto  no- 

men  alicui  imponere,  tribuere  Dan. 
5,  12.  d)  b  ba  DitD  operam  dare 
alicui  rei  (pr.  dirigere  cor  s.  ani- 
muin  ad)  Dan.  6,  i5.  e)  C3fa  Dlb 
b?  rationem  habere  alicuina  rei 
(ponere  animum  ad)  Dan.  3,  12« 

I.  *PfQ   fat.  W  i.  q.  i-nfc,   ^fc 

(q.  v.)  1)  contendere  Hos.  12,  5* 
—     2)    principatum  tenere    Iud. 

9»  32. 

Hiph.  'Ynett  principee  constituit 
Hos.  8,  4. 

II.  ^"TO  r*^«  onomatopn  i.  q.  ^bj 
ee?Tare.     Fut.  *ltDn  1  Chr.  20,  3. 

III.  ""ftO  i.  q.  *tfO  reoedere  Hoa, 
9*  ia* 

miTD  f.  eeriee9   ordo.  a  rad.  fpib 

no.    i.     Arab.  b\j*»   series,   ordo 

lapidum.  Jea.  28,  25:  man  t3tDl 
tTliiD  «<  />ona*  (plantat)  triticum 
per  ordines9  tmib  in  acc.  adver- 
bialiter  posito :  reihenweise.  Hieron. 
per  ordinem.    . 

p-rito  r.  pnb 

•    .        .    . 

EJTO   et  IZTID    fnt  4rty»,    aemel 

felb;  Jes.  35,  1,  imp.  Wd,  inf. 
abaol.  feib,  conatr.  b*TD  gaudere, 
iaetari  (pr.  exsilire,  exsultare,  v. 
DiD)  lob.  3,  22,  aq.  b?  Deut  28, 
63.  3o,  9,  aq.  a  aliqua  re  Jea.  65, 
19.  Pa.  119,  i4,'  apec.  ttirra  tab 
Ps.  4o,  17.  70,  5.  Sq.  aufl!  Jea.  35, 
1 :  tH&s?  hie  (quae  aoperiore  ca- 
pite  praedicta  erant)  laetabuntur. 
Derivv.  biba,  Jibtg. 

n»  m.  cogitatio  Am.  4,  i3.  HjmL 
rnb  meditaril 


ptato 


P^HlD  natatdt  Jea.  25,  il 

Hiphm  inundapit  Pa.  a,\  Uc 

inffl  f.    (Milel,    forma   r^  sr, 
irrcj )  natatio  Ea.  47,  5. 

v.  prrb. 

t^jniS  sxpreeeit  nvas  Gea>4o  i, 
.(Cbald.  oroidL). 

sequiore  Hebraismo  uaitatzu  1  1 
*&  EccL  3,  4.     Sq.  bst  arriui  l\ 

29,  24,  sq.  b?  derisU  ahqiu  .1 
5a,  8.  Iob.  3o,  1 ,  aq.  b  *i .  aj 
spec.  prae  contemtn,  ridemdt  e^ 
temeit  rem ,  max.  molta  mn*=~* 
aed  nil  valituram  Iob.  5,  23.  *  I 
18.  22.  4i,  31.    Prov.  3»,ii- 

2)  i.  q.  PL  no.  5.  IncL  16,  r 

Pi.  prrb,  fnt.  pnr-  1' **i 

*si   (  pr.  identidem  riut )  Jc 
17.  —    2)  feaal,  t.  cdejia 
bua  Zach.  8,  5 ,    de  beatus  wen\ 
Pa.  io4,  26,    c£  IobL  40,  v^  \ 
it    de    armornm    losn 
proeliia  (  Scharmiitsel )  2 
i4.  —    3)  saitavit  voee 
fidibua  canendo  (ita  nt  w»  v** 
dere  dicimua,    qni  fidibos 
Iud.  16,  a5.    1  Sam.  18,  r.  a 
6,  5.  21.  1  Chr.  i3,  8.  i5. :» 

30,  19:  D^nop  b*9  •«*  1 
titwit  (et  canentium).  3i?  *• 
Q^rHDB  in  choro  ealtamtm  hi 

8,  3o.  3i. 

Hiph.    iiiusit,    irruit,  a ' 
2  Chr.  3o,  10. 

Derivv.  DliCZJ  •  a.  nr.  Z~^ 
pn^t  et 

pWD  et  p^Hto  n.  1)  ramr  T- 

2/7,  3.6.  7/Iob.  iai.  —  ■" 
riaio,  iudibrium,  meton.  <U^ 
eioa   Iob.   12,   4.    Jer.  Kt " 

3)  iocue  Prov.  10^  23. 

OB  ,   pl.  Qtsb  declineuiemmi^ 
peccata  Hoa.  5,  2  i  T  J^: ' J 
ioi,3,  arad. 
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[_51D  fat  apoc  ttfe'»    decUnapit, 

Uflexit.    (Aram.  tfBD,  &®  id.). 

5q.  «JTJ  b*»  a  via  Prbv.  4,  i5,  i» 
D  ^^"7  7,  a5.  Spec.  de  uxoribus 
idujteris  Num.  5j  12 ,  addito 
c-«5n  nnn  5,  19.  20.  29.    C£  fijj 


ao.   i. 


• 

10^23    futdbt^  (cogn.jfcto)  insi- 


i£ae  posuit  alicui ,  hoetUiter  per- 
\ecutue  eet  eum  Gen.  27,  4i.  5o, 
t5.  Iob.  16,  9.  3o,  21.  Spec.  la- 
jueos,  decipulam  posuit,  unde  de- 
*iv.  STOBfett. 

.jLlZ,  id.  Ps.  38,  21.   109,4.    Part 

ZlJD  insidiator,  adversarius  71, 
i3.    109,  20.  29.     Inde 

©    1)  adversarius  (arab.  ^lki^&V 

brelat  in  bello,  Aorft*  1  Reg.  5,  18. 

11,   i4.  23.  25.    1  Sam.  29,  4;   in 

Ebro  Ps.  109,  6  (cf.  Zach.  3,  1.  2); 

ideoque  quicunque  alteri  se  oppo- 

_it   2  Sam.  19,  23.  Num.  22,  22: 

ingelu*  Jehovae  in  via  conetitit 

•i  Jtabb  »*  e*  reeieteret.  V.  32.  — 

2)  Addito  art  IBtett  (  adversarius 

totr     Ho/rv)  nominis  proprn   na- 

:uram    induit    (v.   Graram.   hebr. 

j.   107,  2)   et  est  Satanas,    dia- 

tolus,   genius  malus   in    recentio- 

am  Judaeornm  theologia,  qui  lio- 

nines  a  ae  seductos  (  1  Chr.  12,  1, 

juo  solo    loco   articulus  deest   cf. 

1  Sam.  24 ,  1 )  apud  Deum   accu- 

lat  et  calumniatur  Zach.  3,  1.  2. 

[ob.  1,  7.  2,  2  sq.  C£  Apoc.  12, 10: 

>  Y.axriymo  tujv  adeXcpcjv  rjfiujv,    0 

'.uxrjyoQ&v  avjwv  ivwntov  rov  &tov 

jftiov  ftu^Qag  xul   wxtoq.      Caete- 

Dm  vanam  Alb.  Schultensii,  Her- 

ieri  f    Eiahhornii  opinionem,    qui 

Jttattam  in  libro  Iobi  a  reliquorum 

Jbrorum  Satana  diversum,  et  ange- 

<*  m    bonum   explorandis  hominum 

^oriDU5  destinatum  esse  putabant, 

^  propterea  in   eius  libri  prologo 

%iqoe  )W%n  i  e.  ntQtodtvvTjg    (a 


rad.  tMti  )  reponere  volebant,  nunc 
ad  unum  omjpes  abiecerunt  inter-r 
pretes.  —  Et 

n3pffl  £  1)  accusatio.  UbeUus  oc 
cueatorius  Esr.  4,  6.  —  2)  u.  pr. 
putei  ab  Isaaci  cum  Philistaeis.  con* 

tentione  ita  dicti.  Gen.  26,  21. 

* 

tt^tt)  m.  (pro  Kife?)  elatio,  magni- 
tudo  Iob.  20,  6 ,'  u  q.  nfirip ,  a  rad. 
Nfe3. 

TT 

■J^to  (pro  ^wto  elatus)  n.  pr. 
montis,  qui  Hermonis  nomen  fre- 
quentius  gerit  Deut  4,  48. 

J  "23    canum   ( canis  capillis )    esee 

1  Sam.  12,2.  (Syr.  «JSM»  et  arab. 
wL&  med.  Je  id.  )•  Part.  ato  canue, 
eenex  Iob.  i5,  10.    Inde 

SMD  m.  1  Reg.  i4,  4,  et  WnD 
f.  1)  canuH  capiUue  (senis)  Gen. 
42,  38.  44,  29.  3i.  nn*»to  to*w 
homo  cani  capilii  Deut.  $2]  35.  — 
2)  eenectue  Gen.  i59  i5.  a5,  8. 
Meton.  eenex.  Ruth  4,  i5. 

IPlD  m.  seceesio  1  Reg.  18,  27,  a 
radd.  ;nfe,   i^D  recedere. 

^"Q    calce^obducere    (arab.   *>U» 

id.)  Deut  17,  2.  4.     Inde 

r&  m.  calx  Deut  27, 2.  4*  Jes.  33, 
12.  Am.  2,  1  (ad  quem  locuin  e£» 
Jes.  33,  12). 

fPJD  i.  q.  JitD  (q.  v.)  ovis  vel  capra/ 

/1  iD  *)  Pr*  producere,  proirudere9 

pro/erre  (cf.  syr.  iaMaj  gcrmina- 

vit,  floruit,  Aph,  wj^qji]  germitia, 

gemmaa  egit,  et  med.  quiese.  «^mu^I 

ausus   est,    pr.  extulit  se,     f.x*Qj» 

virgulta,  et  hebr.  irfo  no.  1 ).  In 
lingua  hebr. 

2)   loqui   pr.  ore  proferre,    cf. 
172K  no.  1.    .  Sq.  b  alloqui  al.  I«'b. 
12,  8,  c.  SuflF.  Prov.  6,  22:  ^trton 
61 
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te  alloqiutur.     Sq.  3  loqui  de  ali- 
qno  Ps.  69,  i3.     # 

3)  canere  Iud.  5,  10.  P*.  «45,  5. 
8q.  3  carmine  ceUbrare  aliquid  Ps. 
io5,' 2  et  in  malani  partem:  £**«- 
relae  funderey   queri  Ps.  55,    18. 

lob.  7,  1 1. 

4)  secum  loqui  i.  e.  meditari, 
iinpr.  de  rebus  divinis  Ps.  77,  4.  7, 
sq.  3  rei  Ps.  1  ig,  i5.  25.  27.  48« 
78.  i48.  fj,  i3.     Cf.s3rn.rtjn. 

PiL  nrritt  meditatua  est  Ps.  i43, 
5 ,  cogitavit  aliquid  Jes.  53,  8. 
Inde  nfe,  rwb  et 

n^lD  m.  \)frutex,  virgultum ,  v. 
rad.  no.  1.  Gen.  2,  5.  Plur.  21, 
i3.  Iob.  3o,  4.  7.  —  2)  sermo 
2  Reg.  9,  11.  —  3)  querela  Iob. 
7,  i3.  9,  27.  ai,4.  23,  2.  Ps.  i42, 
3.  1  Sam.  1,  16.  —  4)  medita- 
tio.  1  Reg.  18,  27  per  ludibrium  de 
Baale  dicitur  ad  sacerdotum  suppli- 
cationes  non  respoudente:  Sb  nHb 
meditatio  ei  est  i.  e.  totus  est  in 
meditando,  ita  ut  nou  audiat ,  vel 
ex  signif.  no.  2.  eermo  (confabula- 
tio)  ei  eet  cum  aliquo.  LXX. 
t\do\eoyja  avno  loxt,  quod  vc. 
graecum  utrumque  notat,  medita- 
tionem  et  confabulationem. 

rtn^tD  f.  meditatio,  max.  pia,  quae 
ad  res  di vinas  spectat  Ps.  1 1 9,  97. 
qq.  lob.  i5,  4:  ba  "CBb  nn^b  me- 
ditatio  coram  Deo,  nostr.  Andachu 

B^ffl  ponere,  v.  ur&. 

'SJBJ  pl.  trsfe  m.  (a  rad.  Jjafe  no.  1 ) 

g    * 
spinae  Num.  33,  55.     (  Arab.  u£L& 

spina).     Eiusdem  radicis  est 

^Jffl  (lege  *ocA)  m.  *6/>e*  Thren. 
2,  6. 

n3u3  f.  telum  acutum,  pr.  aculeus, 
spma,    a  similitudine   dictum  Iob. 

4o,3i.     (Arab.  *S_yZ  aculeus,  te- 
lum  acutum). 

I*  nj  1D  rad.  iuusiL,  i.  q.  chald.  «M 
adapexit,  contemplatus  est,  ayr.  et 


deravit,  aam.  ^33  oobIol  br-H 
hebraeia  finitimae  sontn^,"?:* 

rr»«5  no.  II  et  trtmp.  ~  *■ 

T      t  -     1 

ex  Hnguis  indogerm.  gr.  Jfw.  «• 
*c*o  -  it.  aa^io  [praesigj».»  iqp 
sagax  ,  goth.  saigha,  «* 
schauen,    sehen). 

Derivv.  :Dt3  —  ????.  rts 

JJ.   |^^^B    eliam  mcm*™i 

buisse  videtur,  nnde7SC«" 
q.  V. 
IDffl  ( collis,  specnla,  nt  sim.  rr: 
11.  pr.  regionis  ad  Riau»  *  ■ 
19,  aa. 

^StD  m.  i.  q.  rrstn  uatUw* 

que  sedes,  cor,  «iMmiMol.^ 
Cf.  de  h.  1.  v.  ntat:  p  3^9  A- 
phaenomenon  esse  volnot,  * 
contextu. 

fTDtD  f.   im^o ,  «pfrut*  J* 
IriaWt  ni»5b-is  hene  V11I1 ' 
9*/o</  wm  pulchrum  tf/,  <;«  " 
tione  omnia  quae  V.  i3- ' 
ratim  recensita  erint,  &*  fl 
prehenduntur. 

*p3tD  m.  cwtor  Prov.  iS.*1 
baie  Pi.  a  rad.  rai}.    0*±~ 

et  arab.  ,?rJL  id.    En*k*5 


CfcH 


1  i 
i 


liae  esse  videtor  t£j*k 
aayxlov  falx,  Skhet). 

*VDE  m.    mercenarua  Ex.  * 
Lev.   19,  i3.  Jes.  16»  >*: 

a/tnu  nt:b  ^ps  *«*»^ 

mercenarii\  h.  e.  hoc  ip^  ^ 
hoc  eveniet,  non  diufiua  l  ■ 
eventus,   quemaJmod""1  T" 
rius  opus  diurnum  altr*  I  j  *' 
tutam  non  protralut   Ba*  -f 

m^ffl    f-   conductic.  J*^ 
n*s  i.  e.  conductfc 

—  *a)  frjrft  &r.»^ 
?;*),  !jb,  ?7=o,  ttrq« 
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Q  1)  pr.  adapexit,  intuitua  eat 
q.  cbald.  hyo  Pe.  et  Ithpa. ,   cf. 

ab.  jXi  figura,  effigies,  v.  Iliph. 

).  i.  Saepius  translate  2)  pru- 
ena  fuit ,  prudenter  egit  1  Sam. 
3,  3o  cf.  germ.  klug,  o\imglau> 

verbo  lugen  angl.  to  look  spe- 
are,  pr.  providaa,  circamspectus. 

Pi.  causat  Kal  110.  2.  Gcn.  4  8, 
»:  VT»-n»  bsto  prudenter  i.  e. 
msulto  (sic)  poauit  manue  euaa. 
?d  vett  iutpp.  omnea  reddunt: 
anaueraaa  fecit  a.  transversim 
^suit  manua  auaa.  LXX.  lvaAAa§ 
1$  ytfgaQ.  Vulg.  commutana  ma- 
%8,    quod   vindicari    potcst  coll. 

^  <»  ^ 
ab.  jXi  ligavit,  Conj.  II  plexuit 


**7,y  8 ,  et  111  titulis  psalmo- 
rum  32.  4».  44.  45.  52.  53.  54. 
55.  74.  78.  88.  89.  i4a.  De  ori- 
gine  significationis  ambigitur.  Fa- 
cillima  videtur  eorum  ratio,  qui 
b^ipn  pr.  carmen  didacticum  rcd- 
dunt,  ita  quidem  ut  hoc  speciale 
vc.  deinde  ad  alia  carminum  genera 
translatum  sit:  etenim  psahnorum 
etiam  non  didacticorum  auctores 
passim  doctorum  partes  agunt  ( v. 


Ou 


~   ** 


>mam,  jXi  et  Jj£&  intricata 
dt  rea. 

Hiph.    1)  adspexit  Gen.  3,6: 
^fenb  Vsn  l&Hil  «/  ar£or  ck/*- 

•;-:■••  T  t;v; 

tabilia  erat  adapectu.  Vulg.  aspe- 
:u  delectabile.v  —  2)  attenditt 
nimu/n  advertit,  sq.  acc.  Deut.  32, 
9.  Ps.  64,  10,  sq.  i*  Prov.  16, 
0,  b*t  Neh.  8,  i3.  Ps.  4i,  2* 
l"bH  Js^toa  qui  ad  pauperem  at- 
*ndit  i.  e.  eum  curat,  sq.  3  Dan.  9, 
3.  —  3)  intelligena,  ' prudena 
tit  et  factua  eat  Ps.  2,  10.  4g,  8, 
[.  21  Dan.  1,  4,  cf.  17;  pruden- 
r  egit  Jcr.  20,  11.  23,  5.  Part 
•5p?3  prudens,  intelligens  Iob.  22, 
.  Prov.  10,  5,  it.probua,  piua 
s.  i4,  2.  Dan.  11,  33.  35.  12,  3. 

3.  (Cf.  asn,  fro^n).  Inf.  b*»rfert 

t.  3,  i5  et  isfctt'  Prov.  1,  3.  21, 
S  subst  inteliigentiaf  pruden- 
a.  —  4)  i.  q.  rrbxfr  eucceaeum 
abuit  (in  re  gerenda),  prospere 
;m  geeeit  Ios.  1,7.8.2  Reg.  1 8, 
Jes.  52,  i3.  Jer.  10,  21.  Prov. 
7,  8.  —  Etiam  causat.  5)  pru- 
tntetn  fecit,  docuit  Ps.  32,  8,  sq. 
ipl.  acc.  Dan.  9,  22,  sq.  b  pers. 
rov.  21,  11.  —  6)  aucceeeum 
tdit  1  Reg.  2,  3. 
Part    itabra   subst  carmen  Ps. 


Ps.  45,  11)  et  arab.  ytw  doctrina 

de  quavis  no£s*  dicitur.     Aliis  est 
oratio    ligata,   a  ^yjCft,  v.  Pi. 

Derivv.  >3to,  fcsto. 

/5B  chald.  Ithpa.  sq.  2  attendit  ad 
aliquid  Dan.  7,  8. 

^DID  et  ^5to ,  cum  Suff.  ftpb  m. 
"1)  intelleciua,  inteUigentia\ pru- 
dentia.  1  Chr.  22,  12.  26,  i4. 
^O  b5t&  intellectus  bonns  Prov. 
i3,  i5.*Ps.  iii,  10.  2  Chr.  3o,  22. 
isto  dri  dare  intelligentiam  (ali- 
cuius  rei ) ,  das  Verstandnifs  gebca 
(eroffnen)  Neh.  8,8.—  2)  in 
malam  partem  aatutia  Dan.  8,  2  5. 
—    3)  felicitaa  Prov.  3,  4. 

nlpStt)  f.  Eccles.  1,  17  i.  q.  rnbso 
(quod  complures  libri  mss.  et  editi 
exhibent)  atuUitio. 

^rby®  chald.  £  inteUigentia  Dan. 
5,  11.  12. 

^Qft   ft»t  ^bfe}?   (arab.  y£&)  m«r- 

cec^  conduxit  Gen.  3o,  16  v.  c. 
milites  2  Sam.  10,  6.  2  Reg.  7,  6. 
Iropr.  mercede  corrupit  Neh.  6, 
12.  i3.   i3,  2. 

Niph.  •  mercede  conductm  eet 
1  Sam.  2,  5. 

Hithp.  id.  Hagg.  1,  6. 

Derivv.  -Op,  -Dfc).  n"OtD,  m^b, 

t  r        •••  v  •  t  t    •    :* 

miabtt,  n.  pr.  n^i»'1,  et 

v        ;  -  *  *  t   T  •  ' 

"l5"J3    m.     1)    mercea    (mercenarii) 
Gen.   3o,  28.   32.    Deut  i5,   :8, 
pretium,    quo  aliquid  locatnr   Ex. 
92,    l4  gener.  quodvis  praemium% 
61  * 
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Gen.  i5,  i.  —  a)  n.  pr.  m. 
a)  1  Chr.  26,  4.  b)  i  Chr.  n, 
35 ,   pro  quo  loco  simili  2  Sam.  23, 

33  *nb. 


T    T 


"Dffl  m.  id.  ProT.  li,  18.  Jes.  19, 
"16:  •totD  ■&*  mercenarii  cf.  rrib* 
no.  2,  d. 


nbto 


|  \S*U  **&•  inuflit.   pr.  quietue  fuit 

#  i.  q.  ttblC  ,  rtD  ,   inde  pinguisfuit 
i.  q.  arab.  J*«,    uude 

1/jfiD  in  pausa  ibfa  (in  Keri  vbb) 
coturnix,  a  pinguediue  dicta  (cf. 
arab.  j,U*#  ) ,  ubique  collect  cotur- 

nices  Eiod.  16,  1 3  (ibique  c.  fcm. 
raore  collectivorum  )  Num.  1 1,  32. 
Ps.    io5,  4o.     Plur.   tfnbfe   Num. 

11,  3a    a   sing.    Mjbjb,    cf.   arab. 

^cjJU*,   et  sam.  ''ibTD,   quod  etiam 

Cod.  bebraeo-sam.  habet.  LXX. 
6oxvyofirtTQa.  Vulg.  coturnix.  V. 
Bocharti  Hieroz.  II,  p.  92.  J.  E. 
Faber  ad  Harmari  Beobachtungeu 
ub.  d.  Orieut  T.  2,  p.  44 1.  Nie- 
buhrii  Beschr.  von  Arabien  p.  176« 

Vbw  v.  Ato. 

▼    1  -  : 

JltTPlD  litteris  transpositis  pro  rf?7ato 
f.  1)  reetie  Ex.  22,  8.  Mich.  2,  8. 
—     2)   n.    pr.    m.    quod  gerebat 

a)  pater  Boasi  Ruth  4,  20.  1  Chr. 
2,  11 ,    pro  quo  fifcbto  Ruth  4,  21. 

b)  1  Chr.  2,  5i.  54.:  " 

*j  1i3^"tD  (vestitus)  n.  pr.  m.,  v.  an- 
tecedens  2,  a. 

*B?©  n.  pr.  m.  Neh.  7,  48,  pro 
quo  Esr.  2,  46  ■>»bt». 

?&$UlD  >»  K«l  inusit. 

HipA.  iroaijfi ,  b^afeti  ( 1  Chr. 

12,  2)  et  b^tprr  2  Sam.  i4,  19, 
denom.  a  bfct&tp  1)  einietroreum  ee 
vertit  Gen.  i3,  9.  Jes.  3o,  21.  — 
2)  einietrd  ueue  eet  1  Chr.  12,  2. 

^NDffl  et  ^lNfiffl  quadrilitt.  1)  la- 

tueeuustrum.  (Arab.  JU**.  JUA 
•eptentrio,    cf.  no.  3.  Io.  Simonis 


sinistrum  latus  manonqBeaatnB 
ab  operienio  dictam  fm«apt- 
tur#  quia  exteriorc  reie-eae» 
rum  sinistrum  reiecta  Gitmtea 
ait:  manum  dextram  ctftiTJ 
dictam  esae,  a  jaj  i  q.  ^J.  p 
niam  hac  oblata  fidem  feortp» 
missia :  quo  etymo  adopufo  afl 
no.  2.  primaria  foret).  *:CU 
sinistra  1  Reg.  7,  49,  iq.?*1 
.  dat  a  ainistra  alic  <kn.*M 
2  Sam.  16,  6.  1  Reg.27.r4.rf 
4,  8.  ififcafe  (accu«.)G*a.»l 
Num.  20,  1 7*  et  iac^  ':•  Gad 
49.  2  Sam.  2,  19  unistraia*/ 
bN£b-T,  manus  sinbtra,  p 
nus  lateris  ainistri  IwL  5, 11 
39,  3.  —  2)  omiwoT 
einietra  Gen.  48,  i4.  Cav.; 
8,  3.  —  3)  sepUntri* 
eeptenirionaUe  Ioh.  a3,  c. 
i4,  i5:  pbsnb  iafctt  « 

trione  DamaecL     De  tfA- 
y.  supra. 

^«fiffl  et  ^tfO  fcm.  r- ' 
einieter ,  giw  1 qoae)  «**  **  1 
einistrum     1   Reg.  7,  21.  3 1 


11,  11. 


TOto  <*  TOto  fot 


r&r* 


tue  eeU     (Origo  esae  t^ 
vultu  /ae/o  et  Aj/art  Pror.  i: 
arab.  ^w  demens,  Hboab.1 
fuit,    v.  Scbult  ad  Har.C* 
p.  100.  III,  p.  i46,  anlc^ 
latius   patet,     atque  de  f- 
etiam  laetitia  usurpator,  U  ?< 
qui  inter  pocula   genw  i»- 
1  Reg.  4,  20.  Eccl.  &,  1$. 
que  clamores  edunt,  v.  rr: 
3.     Similis  est  origo  Tert'1 
II.   Reliqua  verba  gandetMt^ 
laetae  voces  designaut,  « 

</*  vim  babent,  uti>  ^F 
posterius  gravius  erf,  ^ 
v.  Iob.  3,  22-)  Ecd  3,  '^J^ 
tribuitur  cordi  Ps.  16,  ?>* 
Prov.  23,  i5,  semeNoft*»- 
aupra  de  orig.)  rY»v.  ^  ?' 
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$ma  iuetorum  XVT&  i.  e.  laeto 
naai  splendore  splendet.  Constr. 
f.  3  l  Sam.  2,  1.  Ps.  122,  l,  i* 
?a.  9,  16.  39,  2.  Jon.  4,  6,  773 
rov.  5,  18  (ubi  complures  codd. 
abent  2  )  aliqua  re,  sq.  13  Neh.  1  2, 
3,  sedsq.  b  spec.  gavisus  est  alie- 
is  malis,  interitu  alicoius  Ps.  35, 
5.  24.  38,  17.  Jes.  i4,  8.  Mich. 
,  8.  Saepe  dicitur:  !T)iT3  rmb 
etatus  est  de  Jehova  i.  e.  de  au- 
ilio  ab  eo  exspcctando,  deque 
itela  cius  Ps.  9,  3.  32,  11.  97, 
2.  io4,  34,  nirp  ^ob  nnb  lae- 

'         •»:••:•         -  t 

tus  est  coram  Jehova,  de  iis,  qui 
cras  epulas  in  atriis  sacrarii  insti- 
lebant  Lev.  23,  4o.  Deut  12,  7. 
2.  18.   i4,  26  (cf.  Jes.  9,  2). 

Pi.  nratJ  laetitid  affecit,  laeti- 
am  attulit  Deut.  24,  5.  Prov.  27, 
1 ,  de  laetitia  ex  alienis  malis 
ercepta  sq.  b  Ps.  3o,  2,  sq.  b* 
hren.  2,  17  /  ]tj  2  Chr.  20,  27. 

Hiph.  i.  q.  Pi.  Ps.  89,  43. 

83  fem.  ttrrato  adj.  verbale  lae- 
ins,  laetue  -('a,  um)  Deut.  16, 
5,  sq.  "pa  de  al.  re  Ecc].  2,  10, 
1-  gerundio  Prov.  2,  i4:  D^rpato 
1  rnfe*b  qui  laetantur  faceri 
lalum.  Pl.  st.  constr.  semel  tvofaj 
s.  35,  26,  alibi  Tmb  Jea.  24' 
cet. 

Efo)   £  /a^/i/m  Ps.  4,  8.  45,  16 

?t    rrbii*  rtriEto  nfcto  valde  lae- 

t        ;  t   ;    •  -•  t 

itus  est  1  Reg.  1,  4o.  Jon.  4,  6. 
pec  a)  laetae  voces ,  laeti  clarno- 
?s  Gen.  3i,  27.  Neh.  12,  43. 
Clir.  23,  18.  29,  3o.  b)  epulae 
tetae,  poluptatee  (Vergnligun- 
en,  Lnstbarkeiten  )  Prov.  21,  17: 
rjttto  anfe  voluptatee  amane.  Srto* 
inntD  Neh.  8,   12.  12,  27.  2  Chr! 

o^  *23. 

">BlD  f.  etragulum  Iud.  4,  18 
ubi  nonnulli  codd.  J-D^O )  a  rad. 

730,    cf.  InVifn  stratum,  cnbile. 

• 
^IQ  rad.  inusit,  arab.  ,)*£  ciiuit, 


circumdedit,   Conj.  IV.  vesti  se  in- 

volvit,    unde  aJU-£  vestis. 

HL  i-^tai  v.  ianfe. 
•  j  .         —  • 

n?5Dffl  f.  */6*/**  .  et  virorum  et  mu- 
lierum  (  Deut.  22,  5  ) ,  max.  *xte- 
rior  et  ampla  Gen.  9,  23.  Deut 
lp,  18.  1  Sam.  21,  10.  Jes.  3,  6.  7, 
cui  noctu  se  involvcbant  Deut.  22, 
17.  Ex  primitiva  hac  forma  per 
trauspositionem  ortum  est  trobfe 
q.  v. 

fJPfittJ  (iiestis)  n.  pr.  regis  Idumaeo- 
ruin  Gen.  36,  36.   1  Chr.  1,  47. 

^BTD  v.  ^baato. 


•  *  1 


•        -r    • 


T    : 


012129  ^8^'  inusit,  arab.  *«*  veneno 

infecit,  {^u*  Samum  i.  e.  ventus 
venenatus.     Inde 

rP5353ffl  (complures  codd.  rraEtti ) 
lacertae  venenatae  speciea  Prov. 
3o,  28.    LXX.  xaXafiwifjc.    Vulg. 

6 

«•     » 

stellio.    Arab.  *L*  est  lacerta  v«- 

nenata  maculis  leprae  similibus.  V. 
Bocharti  Hieroz.  T.  II,  p.  io84. 


$i5 


J  i2  fot.  **:«)•> ,  inf.  abs.  &b ,  cstr. 

. «        qp  1      J  •  T 

tfafe  et  ntitt}    (syr.   Cuid>   arab. 


s*« 


L£  )    otftl,  sive  homines  Ps.  5,  6. 

3i,  7.  Deut  22,  i3.  2  Sam.  i3, 
i5.  22,  sive  res  Jes.  1,  i4.  Ps. 
11,  5.  Prov.  1,  22.  Part.  eoito 
subst.  oaor,  inimicue  Pa.  35,  19. 
38,  20,  c.  Suff.  iN3b  osor  eius 
Deut.  7,  10,  it  ib  ftttib  Deut  4,42. 
19,  4.  6.  11.  Jos.  20,  5«  Fem.  pL 
taiftCb  inimicae  £z.  16,  27. 

iVf/?A.  pasa.  Prov.  i4,  17. 
Pi.  part  ttsfca   osor,    inimicue 
Ps.  18,  4 1.  55,  i3.  68,  2  cet 
Derivv.  «nafe,  tt«:to. 


T"  : 


M31D  chald.  i.  q.  hebr.  Part.  &&  w»*- 

•  •      •  *  •   T 

micue  Dan.  4,  16. 

n*OTD  f.    x)  pr.  i,,f.  rad.  fte:t)  Deut 
1/  2*7.  —     2)  odium.    rw:i&  ftttt} 
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rrVna  magno  odio  habuit  2  Sam. 
i3,  i5,  cf.  Pa.  a5,  ig.  139,  22. 

&OD3  f.  rrK^b  adj.  verbale:  ajrosa 
Deut  21,  i5. 

*V3ffl  (lorica  i  q.  JT^to  qood  nomen 
idem  mons  aptid  Sidonios  gerebat 
v.  rad.  I5te;  nisi  mavis  T:to  catar- 
rhactam  reddere  i.  q.  •Vl2.fi,  de  aqua- 
rum  strepitu)  n.  pr.  Uermonis  mon- 
tia  apudAmoraeos  Deut.  3,  9,  sensu 
angustiori  pars  Hermonis  Cant  4, 
8.  1  Ghr.  5,  a3  cf.  Ez.  27,  5,  arab. 
-*Ju*  teste  Abulfeda  ( v.  Syriam  ed. 

K&hler  pag.   i64)  montium  iuga  a 
aeptentrione  Damasci  sita. 

*utD  rod.  inosit  prob.  i.  q.  *)2X 
striauit,  strepuit  (destrepitu  ar- 

morum),     nnde    sy*—   armatura, 
lorica,  v.  n.  pr.  *T3to. 

■V3|ffl  m.  1)  piloBus,  hirsutus  Gen. 
27,  11.  23.  ■*-  2)  hircus  (quod 
•vo.  lat  idem  est  quod  hirtua, 
hirsutus)  Lev.  4,  24.  16,9,  ple- 
nius  tW  V*to  (Ziegenbock)  Gen. 
37,  3i.  Lev.  '4,  24.  16,  5  (tjuan- 
doquidem  capri  nomen  ampliore 
siguificata  ad  aliaa  etiam  bestias 
pertinoisse  videtur).  De  cultu  hir- 
corum  apud  Hebraeos  (ad  exem- 
plum  Aegyptiorum)  v.  Lev.  17,  7. 
2  Chr.  11,  i5.  Pem.  rYj^Jjto  capra 
q.  v.  —  3)  pL  doemones  siluestres, 
satyri,  hircis  similes,  in  desertis 
degentes  Jes.  i3,  21.  34,  i4,  v.  de 
his  superstitionibus  Bocharti  Hieroz. 
U,  844,  et  Comment  nostr.  ad  Jes. 
L  1  c.  c.  LXX.  daipovta.  — 
4)  pL  imbres  (Regenschauer) ,  angl. 
showers*  Deut  32,  2,  c£  n^ 
horruit 

VJJffl  (hirsutus)  n.  pr.  1)  phylar- 
chae  Horitarum  Gen.  36/  20.  3o.  — 
a)  regionis  montanae  Edomitarum, 
quae  inde  a  mari  mortuo  usque  ad 
sinum  Aelanitem  porrigitur,  cu- 
iusque  p»rs  borealis  hodie  Dsche- 
*>&  (v.  J^),  auatralis  ei-Schera 


(  slytJf )  appellatur,  *  BrthrAi 

itin.  Syriae  ed.  Vinv.  p.Ht.*> 
1067.  Primitus  Horrtw  tt] 
hanc  regionem  incolebut  Gs.  .*, 
6.  Deut.  2,  12,  dein  Enrjtx. 
32,  4.  33,  i4.  16,  campaa 
Deut  2,  4  sqq.  2  Chr.  20,  S 
sit  lioc  montanum  a  viro  illoM 
(no.  1)  nomen  traiisse;  jed^a 
*V?b  appellative  moatea  £iru* 
reddere  i.  e.  arboriboi  fi'^ 
densis  vestitum  et  qi.  hon^i 
cf.  gr.  Xuotoc..  —  3(  k* 
tribu  Judae  Jos.  i5,  10» 

ilTyffl  £  1)  capra  (pr.li^ 
Lcv.  4,  a3.  5,  6.  —  2)  *  :ti 
giouis  in  montanis  Epbranai 
lud.  3,  26. 

D^BJO  pL  fere  L  q.  rsrs  «H 
nest  quae  animum  diriduflt,  i4 
hunt,  et  quasi  ezagitaat  I^> 
4,  i3:  m»  cogitationibm  **4 
nocturnarum  h.  e.  ia  ip«*  **j 
nocturnis,  cf.  Dan.  2,  29. 5c. 

gr.  (poloaio,  qpofrrte,  nortr.**, 
*r»,  schaudtrn  (angLto*^ 
fo  shiver)  pr.  de  coanstt*1 
concussione  catis  in  boaiu  *•* 
correpto  Ex.  27,  35.  Jer.  2,  ^. 
i*  causae  £z.  3  2,  10.  ^  « 
gr.  (fotooo)  Ttva,  horrmti^i 
horrore  rcveritns  est  Deot  ^ 
It  de    coma  horrente  (t. 

rfirij,  vrtj,  rr^*a?fe).  - 

commotione  proceUae,  tec> 

v.   Pi.     Sq.    acc  turbw 

(wegstiirmen)  Ps.  5S,  io>    j 

Niph.  impers.  Umpe*»* 

(es  stiirmt)  Pa.  5o,  S 

A\  rurosM  abripait  Iolrj 

^A/>.  proceliae  intte-4 

Dau.  ii,  4o  c£  nro  B»U> 
Deriw.  v.  in  KaL  no.  >• 

^to  m.    1)  horror  lob.  li^  j 

27,  55.  —    a)  i  q.  v?^ 

Jea.  28,  2.  —  Semel  esl  c*  ^ 


HD 


967 


BiD 


>tD  c«tr.  n»te,  «emel  iyb  Jes.  7, 
20  ,  c.  SufL  *h*to  m.  piius  collecL 

piii9  arab.  jl&  Levit  i3,  3  sqq. 
ab  Lorrendo  dicti.  (V.  rad.  tio.  i. 
cuius  variae  significationes  etiam  in 
lingg.  indogermanicis  reperiuntur. 
Cf.  %rj(>,  her9  heres  i.  e.  herina- 
ceus,  Atrtus,  Airsutus,  horreo, 
hordeum  [fi^bfa],  germ.  Haar\ 
"irto  b*2  to"»N  vir  hirsutus  i.  e.  pal- 
lium  hirsntnm  gestans.  2  Reg.  i,  8. 


•»  -j  - 


71D  chald.  id.  Dan.  3,  27.  7,  9. 

"17TD  f.  i.  q.  rrjJQ  procella  Iob.  9, 
17.  \Nah.  1,  3. 

H?0   f.   i.  q.  "tfto   capillus,  pilus 

(arab.  H^-Jcii  unus  pilus).   Iud.  20, 

16:  !"n?ton  -  h$  ad  piium9  pro- 
verb.  q.  <i.  ad  unguem,  de  fundito- 
ribus  ne  pilum  quidem  a  scopo  ab- 
errantibus.  1  Sam.  i4,  45.  Collect. 
lob.  4,  i5.  Pl.  ca/»7tf  Ps.  4o,  i3. 
69,  5« 

171D  £  hordeum,  a  spicis  hirsutis 
dictum,  ut  lat.  hordeum  a  horrendo 
et  contra  nE&3  spelta  (q.  v.)  a  spicis 
detonsis.  ln^sing.  dr.  de  hordei 
segete  Iob.  3i,  4o.  Joel  1,  11,  sed 
plur.  D^frto  de  granis  (v.  rrtsn). 
D*n:Pto  lah"  Chomer  hordei  Levit. 
27,  16.  trVsto  n^K  Epha  hordei 
Ruth  2,  17,  neque  non  D^Ysto  *P2:p 
mesais  hordei  Ruth  1 ,  22/  nam 
propter  grana  iit  messis. 

"HlfiD  (hordeum)  n.  pr.  m.  1  Chr. 
24,  8. 

IStD    **&•  «""«it,    quae  vorandi, 

ligurriendi  ,  sorbendi  potestatem 
habuisse  videtur,  ut  cogn.  850, 
q.  v. ,  quam  in  aliis  linguarum  fa- 
miliis  r  vel  1  insertis  rad.  slab,  srab 
exprimunt,  cf.  Pj^to  ^jyi*  bibit,  lat 
sorbere,  germ.  vulg.  schlappen. 
Abiecto  1  oritur  sapio  gusto,  con- 
tra   abiecto    sibilo   pers.  ^J,    kL 

labium. 


HBO  dual.  D"jnsto  catr.  Tnsto,  c.SuiT. 
rviBto  vl  cstr.'  ninsto  (a  nsto)  f. 

G-  - 

1)  labium.     (Arab.  j&&,    de  ori- 

gine  v.verbum)  Ps.  22,  8.  1  Sam.  1, 
i3.  Aperire  labia  i.  e.  loqui  inci- 
pere  Iob.  11,  5.  32,  20,  aperire 
labia  alic.  Ps.  5 1 ,  17  facere  ut  lo- 
qui  possit',  labia  cohibere  Prov. 
10,  19.  D^nsfa  2TK  homo  Jabio- 
rum,  in  malaai  partein  dicitur  de. 
loquace,  garrulo  Iob.  11,2.  in^ 
DyiS.to  verba  futilia,  stolida  2Reg", 
i8,~'i6.  Prov.  i4,  23,  cf.  Prov.  10, 
8.  Lev.  5,  4.  Ps.  106,  33.  Meton. 
a)  sermo,  verba,  veluti  -Tisto 
1p\z3  labia  fraudulenta  ,  adeo- 
que  de  homine  fraudulento   Prov. 

10,  18.  Ps.  120,  2.    trpbi  omsto 

labia  flagrantia  h.  e.  verha  amorem 
ardetitissimum  simulantia.  Prov.  26, 
23.  Ps.  8l,  6:   JBIDN  WT^b  nsto 

'  -;■-••:  -t  -    : 

verba  (naturae)  ignotae  audivi* 
£z.  36,  3.  b)  linguay  dialecius 
Gen.  1 1,  1  sqq.  Jes.  19,  18.  33,  19: 
Msfa  *'P73?   homines   linguae  pro- 

I     T  '••    .'    • 

fundae  i.  e.  intellectu  diflicilis,  bar- 
barae. 

2)  ora,  extremitas,  ut  vasis 
1  Reg.  7,  26 ;  vestis  Ex.  28,  32, 
fluvii  marisque  Gen.  22,  17.  4i,  3. 
Ex.  i4,  3o.  1  Reg.  4,  19,  terrae 
i.  q.  terminus  Iud.  7,  22. 

nStD  pr°pr.  i.  q.  n£0  no.II,  fudit. 

PL  nsfa  defluere  fecit  capillos 
morbis  et  porrigine,  inde  decaL* 
vavit  Jes.  3,  17.     Cf.  nneo. 

DSDlS  r*d*  inusit.,  fort  i.  q.  fsto, 
^CD  texit. 

DDTD  m.  barba  (fort  ita  dicta,  quia 
uientum  tegit  et  quasi  vestit:  aliis 
a  Mcto  labium  et  D~  1.  q-  *\~r 
a  Sam.  19,  25:  tasfc}  nto^-fiib 
barbam  suam  non  composuerat. 
Ds^Ji-n»,    DDtert-by  MSj?  bar- 

TT—  *'  TT—  —  WT 

bam  obvelavit ,  quod  lugeutium  est 
Lev.  i3,  45.  Ez.  24,  17.  22.  Mich. 
3,7. 
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jSlD  tarfr,    ab$condit  i.  q,  ]bo   et 

JD£.  Deut  33,  19:  D^fcta  •»?E>to 
bene  Vulg.  thesauri  abscon&iti?  ' 

!•  PS®   i#  *  P?5?  no*  *  percussit 

(v.  p&&),  spec  comploait  monus 
Iob.  27,  a3  sec.  complures  mu.  (al. 
PDO): 

Hiph.  pepigit  foedus,  poctum 
iniity  vel  quia  manus  complodere 
et  iungere  solent  in  foederibus  fa- 
ciendis ,  vel  a  primario  percutiendi 
significatu  (cf.  yas  no.  2).  Jes.  2, 
6:  tT*pJ  "^S^P^MH  foedera 
pangunt  cum  filiis  peregrinorum. 

Deriv.  pBtj. 

IL   pEfij  *•*  P?0  »0.  II  (q.v.) 

redundavit,  abundapit.  Syr.tn°in> 
1  Reg.  20,  10.    V.  peo. 

pBO  m.   castigatio  (Dei)    Iob.  36, 
18,  v.  rad.  no.  1.   Cf.  pDO  34,  26. 

pffl  m.  c.  Suff.  ^pto,  pl.  aipjfe  1)  ciiir- 

cium,    pannus    crassus    impr.    e 

pilis  textus,  qualem  cribris  colisque 

*       (v.   rad.  pJ5i>),    neque  non  saccis 

frumentariis  et  vestibus  lugubribus 

adhibebant.  (CEaeth.  [ifrl  cili- 
cium,  inde  vestis  monachorum  et  pe- 

ffegrinatorum  sacrorum,  IUtUL/T  l 
cancelli,  gr.  0axo£,  ouxxog  cili- 
cium ,  lat.  saccus ,  quo  Hieron. 
etiam  de  veste  peregrinatoris  uti- 
tur,  adde  oayog,  eagum  i.  e.  pal- 
lium  crassius  militum).  Jes.  3,  24: 
pfe  n^an^  cingulum  ciiicinum.  — 
Inde  0)'  saccus  fruraentarius  Gen. 
42,  25.  27.  35.  Levit  11,  32.  — 
S)  vestis  lugentium  Gen.  37,  34. 
a  Sam,  3,  3i.  Esth.  4,  1.  Joel  1,  8. 
Jon.  3,  6,  ascetarum  et  propbeta- 
rura  Jea.  20,  2. 

iPtD*    aemel  legitur  Thren.  1,  i4 

in  Niph.  sec.  interpretes  Uebraeos 
Ugatum,  ailigatum  est  (iugum). 
Cognata  esse  videntu*  verba  ipy, 
^k*  $PiritliW  °uim  sibilautibua  affines 


snnt,  v.  b  pag.  954.  Tmtgra- 
vatumest.  Compkrucoai.-pt:, 
quod  ipsura  exprinmnlLXlVi^. 
Syr. ,  renitente  sententii. 

|P|PtD  rad*  inosit  prob.  L^*T'X 

v.  aaxxfljo,  saccarit,  ptrala^ 
inde  pfe. 

^jPlQ  in  Kal  inusit,  L  q.cWi-p 

intuitus  esL 

Pi.  pr.  (oculos) 
fecitf   quod  est  mulierom  ini 
rum   et  iuipudentuim.  Je*.  :, 
LXX.  Iv  vtvpaaiv  fy&us'*. 
fucantes  oculos9    d  15: 
invito  contextu. 

1'ffl  p].  tP*ng  (a  rad.  Tji)  m.  1 
praefectus,  max.  nuhuun  Gc 
22.    Iob.  39,  25,  satellitac 
rum  Gen.  37,  36,  piDcenwa 
9,   urbis    1  Reg.  22,  a6 ♦ 
Gen.  39,  2i.  22,  sed  rzr** 
praefecti    pecoris   (gregoa  ■ 
47,  6.  —     2)  princtpi  Ex.1 
Jes.  23,  8 ,    plur.  procera,  > 
Gen.   12,  i5.    Poct  z^  "t 
sacerdotibus  Jes.43,37,  7"t 
de  Deo    Dan.  8,  2 5.    In  bV ' 
nielis    (10,    i3.  20)  ita  «* 
principee  angelorum  l  e.srn 
geli  pro  singulis  populisipa:^ 
intercedeutes,   0«  *7na  kT1^ 
htbmov  xov  &tov  iaxt4aa.  ti 
8,  2.  —    Fem.  est  rrb,  *T 

yifi    plexii   (Oechten),  *S* 

(Chald.    et    syr.  rip,  \f' 

Finitimae  aunt  radd-  7r±,  }*" 

si  quid  iudico,  a*i»  teisrt.  -t 

litt.  tD.     Accedunt  med»  n^ 

vocalem  emollita  !jn3»  "« 

Pu.  perpUxus  est  loh.  4'  ' 

Hithp.  implicuit  ss  Tfar^^ 

Derivv.  D^rntD  et  n.  pr«  **" 

L   TltD  »Ainiisit  i)F^ 

iudico,  incisionem,  fit***  , 
ritzen    (cogn.  radd.  C^  r-' 

undc  ot^*  snbnla,  bev.  v 
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hts;     '_)  i  q.  arab.  cy*  consuit,  eepa,  nobilis   Iud«  5,29.  Estb.  t, 

impr.  res  duriores,   nt  corium  filo  *8.  Jes.  49,  a3,   spec.  de  uxoribus 

ferreo  et  subula,  inde  contexuit,  ut  regiis  nobili  loco  ortis  1  Reg.  11.  3, 

0  ©*  quae  diversae  erant  a  pellicibus  cf. 

loricam,    nnde  Oy»  lorica  e  fili»  Cant.  6,  8.     Metaph.  Thren.  1,  1 : 

ferreis  texta,   v.  Ihfe.  rrtr^as  T^b  princeps  provincio- 

k-MNi    n     ..      *  ^     ..   T  ™im.  —     a)n.  pr.  Sara,  v.  ^te. 

-  »  JnjiU    (palmes)  n.  pr.  m.  Gen.  11, 

ao.     (Arab.  oy*f  syr.  ?frCD  id.).  2°; 

Deriv.  T^ib.  "")fl?  m.  corrigia  calcei  a  constrin- 

-  *  T  gendo  et  texendo  dicta  Jes.  5,  27. 
T»  m.  lorica,  dein  panni  telaere  Proverb.  de  re  vili  Gen.  i4,  a3, 
genus  instar  loricae  exfilis  acuum  ft  racj#  ?pvg. 

0/7«     contextum    ( nostr.     .FVtfef ).  ^^^.^^     " T 

Inde  facta  erant  aulaea  tabernacuK  "^lllD  m.  pL  palmites  (vitis)  Jes. 

sacri    (c£  V?tzj),    nnde  *fft  V&  l6>  8*     ^"  ^»*0* 

Exod.  3i,  i6/35,  19.  39,T  1.  4il  nilD  (abundantia,  i.  q.  mo)  n.  pr. 

Cf.  chald.  ^p  «**W     ita  d,cta  ^  ^  ^        \  ^  -^    * 

a  panni  genere  ex  quo  facta  erant,  .        • 

tfTnp  cribrum,  sam.  fi*niB  Castello  tJITD   *•   9-    «^   et  ^j^  *»*£<&* 

auctore  i.  q.  ^  vestis  versicolor.  ^*^  incisiones  fecit  in  corpore, 

Male    LXX.    otoXal  Xtnovoyixai ,  qUO(j  ]Ugentes  facere  solebant  Lev. 

quasi  scriptum  esset  n*itt)  ^lfo:  sed  ai    5# 

non  vestes  intelliguntur,  sed  aulaea,  ']Xiph.  se  laceravit  b.  e.  laeeit 

tapetes.  8€  onere  nimis  gravi  sublato  Zach. 

y&  nu  Jes.  44,i3,   sec.  Kimchium  ia' 3-     Inde 

r«5rw?tf,  sed  rectius  i.  q.  arab.  ^  «"H  m'  Lev'  *9>  a8>  et 

.    ,            1        ».         .  i             '  nDlffl  f.  21,  5  incisura. 

subula ,     vel   pouus   stylue ,    quo  '•'  * 

artifex  imaginem  exsculpendam  de-  "OlD    ( principes  mei  ?  nobilitas  i.  q. 

scribit  et  adumbrat.  «T3&?)  n-  Pr-  uxoris  Abrahami,  cui 

■teiM      v           ..          ....  tamen  mox   (Gen.  17,  i5)  aliud, 

r}B    *)  *<™*>   ordmavit,   1.  q.  ^   (mulier  princeps),  substitui- 

arab.  X»  med.  Waw,  reihen,  ord-  tur/  LXX.  prius  nomen  scribunt 

nen.     Inde  rrrtto  series,  ordo  q.  v.  ^cfy*  (more  Arabum  *-  pronun- 

—  2)  dux ,  praefectus ,  pri^s  tiantes  a,  cf.  ^oStvu),  postenus 
fii  *#  i.  q.  *tffe  no.  1, 2  et  *nta ,  a  mi-  2a$Q<h  qnomam  srjto  re  vera  dictum 
litibus    ordinandis   et  disponendis.  est  Pro  ***•     Caeterum  vide  quae 

,,,          de  duplici   hoc  nomine    (quorum 

Arab.  ^jh   nobilis,    liberalis  fuit,  prius    obscurius    est)    disputarunt 

2     -                      _.,.          _.  Conr.Ikeniusindissertt.philol.  theol. 

^  pnncepa,  nobil...  _  3)  pugna-  p   .  _  .qq    -  D  Mi^,,^  o-i^. 

W/  (pr.belluDigesMt)  cum  «1.,  «q.  ?ibl-  ™   ?•  ,8?-     Stan6«»   —^01- 

D*  Gen.  3a,  a9 ,  «q.  n«  Ho«.  la,  4.  Symmikta  I,  p.  48  «qq. 

(Ar»b.  \j&    Conj.  Ill.id. ).    Fut.  O^l^ffl  m.  plnr.  (Kamez  imporo) 

ducitnr  a  "ttTD  no.  I.  palmite»  vitia   Gen.   4o,    10.   la. 

Deriw.  rr^fe,  ft^fea  etnomm.  Joel  1,7,  a  rad.  Jrtto  perplexit. 

pr.  ^lfe,  rr^to.  bK^>  1-%-liD  m.  superttes,  magna  ex  clade 

~)^D  f.  nominis  *lia  1)  mulier  pri*-  «lapsut  i.  q.    D^D  Num.  ai,  35. 
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a4,  19.  Deut.  3,  3.  Jos.  8,  22. 
Collect.  Iud.  5,  i3.  De  rebus  Iob. 
20,  21.     Rad.  Tnto. 


-    T 


ITITD  et  in^tt)  (miles  Jehovae) 
ii.  pr.  i)  scribae  Davidis  2  Sam. 
8 1  '  7  t  quod  reliquis  locis  cor- 
ruptum  est  in  wti  2  Sam.  20,  25, 
«©"•©  1  Reg.  4,T2,  «ttSiri  1  Chr. 
18,  16.  —  2)  patris  Esrae  sacer- 
dotis  Esr.  7,  1.  —  3)  aliorum  viro- 
rum,  v.  2Reg.  25,  18.  23.  Jer.  36, 
26.  4o,  8.  5i,  5g.  61.  1  Chr.4,  i3. 
i4.  35.  5,  4o.  Esr.  2,  2.  Neh.  10, 
3.  11,  ii.  12,  1.  12. 

^ITO  i.  q.  :Hfe  in  Kal  inusit  imple- 

xuit. 

Pi.  Jer.  2,  23:  camela  rD*ifaft 
JTDIl   implicans  vias  euae  li.  e". 

T     V  T   |  ' 

huc    illuc    circumvagans    libidine 
agitata. 

Deriv.  Sfilt?. 

COO^tD  n.  pr.  praefecti  eunucho- 
rum  m  exercitu  Nebucadnezaris 
Jer.  39,  3* 

g/lffl    extendit ,    protendit,    arab. 

c  Ji.     Part.  pass.  StfHte  proteneue 
i.  e.  qui  membrum  habet  iusto  lon- 

gius,  max.  aurem,    cf.  syr.  ^*rm 

Ij?9  auritus  Lev.  21,  18.  22,  23. 
Hithp.  ee  extendit  Jes.  28,  20. 

fc^SJHto  m.  plur.  cogitationes  Ps. 
94,  19.  139,  23  i.  q.  D^cyfc}  littera 
*1  inserta,  v.  pag.  912  A. 

L  fHtD  ^t-  *pfe?  0  pr*  sorpsit, 
absorpsit    (schliirfen),    deglutirit 

i.   q.    chald.   Pj^ipi     et  syr.  «^fXD 

v.   Middeldorpf  curae   hexapL   in 
Iob.  p.  i5,   cf.  ad  rad.  SiDb.     Inde 

*  '  t   r 

2)  igne  absorj&sit  i.  e.  combussit, 
cremavit)  velut  oppida,  domus,  aras 
Lev.  4,  21.  8,  17.  9,  11,  saepe 
addito  ttwta  Jos.  11,  9.  11.  Iud.  18, 
27.  2  Reg.  23,  11.  25,  9.  De 
crematione  cadaveris  in  fuoere  Jer. 


34,  5,    fL  ueeit  et  urendoeeiu 
(lateres)  Gen.  11,  3. 

Niph.  Lev.  4,  12  et 

Pu.  pass.  no.  2   Lev.  10,  ii 

Deriw.  rro^b,  nsMaa,  et  fat 

¥  ••    :  '  T  T    ;  •  * 

II.  Cflt)  L  *  ■»!>•  vjj-««ir 

nobilis  fuit,  nobili  genere  nttiu  ta 
unde  JjJi  nobilis,  princeps.  bk 

fpb  no.  II. 

&]*)Q3  m.  I)  serpentum  venenatona 
species  Num.  21,  6.  R^  r: 
draco  volans  Sesm  i4,  29  ( 1 5, » v 
3o,  6.  Plerisque  est  gr.  ji^<tt> 
xavacov,  dictns  a  morsu  iuflammiB r„ 
Modo  origo  in  linguis  semitr* 
quaerenda  est,  malim  serpcatrs 
dictam  esse  a  deglutiendo,  t.:*: 
no.  1 ,  sed  congruit  etiam  wua. 
earpa  serpens ,  earpin  repem,  1 
rad.  srip  Xqtiiiv  serperi.  C:' 
Bocharti  Hieroz.  T.  III,  p.  221. 
ed.  Lips. 

II)  pL  B^to  Jes.  6,  a.  6  go» 
angelorum  Deique  comitum  etip- 
paritorum ,     sex    alis   ornstoruE- 
Hcbraei,   ut  AbulwaHdes  et  Kisr 
chius,  angeloe  ardentes  s.fulgfnttt 
reddunt  (colLEz.  1,  i3.2Reg.9,i: 
6,  17.  Matth.  28,  3);  sed  Terb» 
*]lTJJ    comburendi ,     non  folgo^ 
potestatem  habet:   et  prscsttt  cii 
\*sujb  intelligere  principes,  ntk-\ 
les  coeli,   qui  etiam  alibi  V~Z  *> 
pellabantur,  v.  nb  uo.%   Siq^ 
in  usu  loquendi  Hebraeomm  (f> 
bus  ppb   est  serpens)  acquiesarr 
velit ,   is  eerpentes  alatos  red^ 
possit,  quandoquidem  serpeoi  af* 
veteres    Hebraeos    (Num.  21,  * 
'2  Reg.  18,  4)    et  apud  Afgjp» 
(Herod.  2,  74.    Aelian.  vsr.  & 
XI,  17.  22)    et  sapientiie  djj» 
medicatricis  symbohim  erat  (**'• 
plura  in  Gomment  nostro  td  J* 
1.  c. ) :    sed   illud  tamen  pitefa* 
qnandoquidem  hebr.  sptj  «^  ,JC 
serpente  pene^ito  usuipauir. 
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1)  n.  pr.  m.  i  Chr.  4,  aa. 

J  f.  ( Zcre  impuro )  uatio 
.  n,  3,  combustio ,  incendium 
it.  io,  6,  Am.  4,  n,  max. 
mnis  cadaverum  concrematio 
lir.  16,  i4.  ai,  19.  rrs^fe  itt 
is  exustus  Jer.  5i,  a5.  "srtl 
bb  combustioni  tradi  i.  e.  com- 
i  Jes.  9,  4.  64,  10  ( 11  ). 

• 

f,  plexuit,  uude  p«nto,  SlJJ^fe, 
np  palmites,  n.  pr.  rtg^ba." — 

1.  q.  gyr.  «-0^1  p^?  pectina- 
,  pectine  purgavit  Huum.  Jes. 
9.  Possit  haec  siguificatio  cum 
)re  illa  ita  conciliari ,  ut  pr.  sit : 
licuit  rem  implexam  s.  perple- 
3,  cf.  de  hac  nonnullorum  ver- 
um  potestate  gramm.  §.  5i,  a. 
)erivv.  p^ito,  D^nlftj  et  n.  pr. 

'"""5  rit/"*>  fuecue  fuit%  unde 

m.  pl.  tTj^te  rufus,  fuscuBy 
equii  Zach.  "i/8.    (Arab.  Htteris 

ispositis  JL&J  equus  fuscus,  etiam 
da  et  iuba  fusca,  nostr.  Fuchs). 

m*   Jes.  5,2.    Jerem.  a,  ai, 

7.^3  f,  Qen.  49,  11  1)  palmee 
rad.  p^fe  no.  I,  ct  D^pnfe), 
cvitis  generosioria  species,  teste 
ulwalide  in  Syria  crescens,  arab. 
\f»  et  Ob%  •**,  hodieque  apud 
roccanoa  Serki  appellata,   pers. 


{jb*+Aj£=>  Kischmisch,   uvis  parvis, 

subrotundis,  nigricantibus,  acinis 
admodum  mollibus  et  vix  animad  • 
vertendis.  V.  Niebuhrii  Reisebe- 
schr.  T.  a,  p.  169,  eiusd.  descr. 
Arabiae  p.  147,  etpluraap.  Oed- 
mannum,  verin.  Sammlungen  aus 
.der  Naturkunde  VI  p.  98  sqq.  — 
a)  n.  pr.  vallis  Ascalonem  iuter  et 
Gazam  interiectae ,  prob.  a  vitibua 
illU.jjjptae  Iud.  16,  4. 

^^ID  i.  q.  MgD  no.  2  ,   et  •■tfto  no.  I 

*  princeps  fuit ,  principatum  tenuit. 
Part.  Tjto  Esth.  1,  aa.  Fut.  ilto; 
Jes.  3a,  1.  Prov.  8,  16. 

Hithp.   principem  se  fecit  sq. 
i>?  Num.  16,  i3. 
~Deriv*  *ito,  STnto. 

^lffltD  m.  cstr.  Jitoto  ( Kamez  praeter 
morem  abiecto ,  nam  rad.  est  to?to ) 
gaudium,  plerumque  copulatum 
cum  ftftttto  Jes.  22,  i3.  35,  10.  5i, 
3. 1 1-  fitoto  Jttto  oleum  gaudii,  de 
unguentis,  quibus  in  conviviis  ute- 
bantur  Ps.  45,  8.  Jes.  61,  3. 

nto  ▼.  n«to. 

DlHlD   i  <!•  &nb  obturavit.  Thren. 

3,  9 :  "Ti^Dn  Dnto  obstruit  precee 
measy  ne  perveniant  ad  Deum.  C£ 
V.  44. 

Niph.    fissue   est,    erupit    (de 
tumoribus  ani)     1  Sam,  5,  9.     Cf. 

">t3D. 


1D 


>i  nna  cum  Sin  prima  et  vice- 

•  Hebraeorum  littera,  ubi  nu- 
n  nota  est  i.  q.  trecentu  Nomen 
°*  elementi  y*to  i.  q.  |to  dentem 
totat,  et  spectat  ad  figuram  eiua, 

*  ptene  in  omnibus  Semitarum 
tabetis  eadem  eat     Pronuntia- 

taec  httera  instar   germ.  ech\ 


angl.  sh,  quo  sono  Graeci  care- 
bant  (nisi  forte  doricum  2av  He- 
rod.  1,  139  similiter  pronuntiatum 
est),  unde  factum,  ut  LXX  in- 
terpretes  utcunque  germanam  eius 
potestatem  reddituri  pro  to*n,  fTZ$ 
scriberent 'jpjfof ,  Xolvf  v.  Threu. 
cap.  a*  3.  4. 
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In  Hngua  arabica  hebraeo  n5  (quod 
longe  frequentius  est  qaam  fa )  tres 
litterae  respondents  1)  in  exemplis 
longe  plurimis   ^*,    ut  tobiD  JU, 

?Ntt  JU#  cet.    2)  paulo  rarius  jfc  , 

ut  tf ntf  u-yji  sol ,  Dtth  ^  de- 
lineavit;  atque  in  utriusque  generia 

radicibus  Aramaei  servant  «-*.     In 

iis  autem  vocabulis,  ubi  3|BLrabes 
pro  bebraeo  u5  substitaHc  <£>, 
Aramaei   habent    jQh    ut  ^P 

nix.  Rarius  in  talibus  Arabes  ba- 
bent  o,    ut  *Dtt  ^o  fregit,  avd 

wL>  rediit,  convertit  se,  yel  n  pro 

tb  iam  in  ipso  linguae  hebraeae  sinu 
comparet,  ut  ti^in,  •rvntt  /magaoo(of 
yagdvtio,  tfi^ia  et  nV"ia  cupressus. 
Passim  etiam  4)  lingua  arabica  plu- 
rcs  eiusdem  vocabuli  scribendi  mo- 
dos  admittit,  unamque  radicem  he- 
braeam  in  duas  arabicas  dispescit, 
velut  tf*^  y^j  et  u^c,,  irajj 
Uo   et  US,    ipri  JJL£  et  JjiS* 

Go  9   •  o   >  9    *o  > 

pus.  Gaeterum  tf  permutatur  etiam 
cum  aliis  sibilantibus ,  ut  t  >  Y  \>W 

Jo5  syrma,   tis^  (jfctf\  equus  no- 

bilis,  tiah  rabbin.  KXTtfn  inguen 
cet 

In  radicibus  semiticis  in  linguas 
occidentales,  max.  in  graecam,  trans- 
latis  vS  expressum  est  modo  simplici 
a,  8,  ut  fnttf  a«pa,  axrpri  a  jstf, 
bbirf  0vAao>,  modo  ox  et  c#,  ut 
bb*aj  etiam  oxvXdco,  b^ti  ffxvra&i?, 
OSti  axij7rToy,  *Dtf  %/yw,  o^oXiJ 
a  HbttJ. 

B5  y  rarius  •©  Iud.  5,  7.  Cant  1,  7. 

lob.  19,29  et  05  Eccl.  2,22.  3, 18 
Schin  praefixum  i.  q.  ^TDN ,  K  per 
aphaeresin  abiecto ,  *i  vef  proximae 
lilterae  inscrto  vel  [in  forma  ttS] 
etiain  abiecto,  ut  inf  n;  sed  prae- 


ter  Iudicum  librum  (5,  7.  6, 17. 
7,  12.  8,  26)  in  recentiore  tatnoi   , 
Hebraismo  usitatum. 

A)  pron.  relat  qui,  quae,  <pd, 
pl.  £!**,  quae ,  quae.   Eccl.  1, 11. 
Cant.  1,  7.  3,  1.  2.  3.  Saepea)ot 
mera  relationis  nota,  velutrd—  : 
quo  Eccl.    i,  7.   Ps.  122,  4,  ad^e 
Ps.  i46,  5.   Gant  8,  8.    tyio/;: 
Vp  (apud  Rabbinos  valde  usitatoo^ 
pariter  atque  b  TD8  Genitivum  de- 
signat  Cant  3,  7  f  rnrcDir  Tr: 
lectica  eius,  Salomonu,  pr.  qut 
Salomoni  erat,  aed  1 , 6  cumemplas 
dictum  est:   *>V^5  TQ13  vineama, 
mea  inquam.  De  suffixo  pleonutin 
posito  v.  Gramm.  §.  119,  anot 

B)  Conj.  relat  1)  quod  L  q. 
^tfSK  B,  1  post  verbnm  videndi 
Eccf.  2,  i3-  3,  18,  sciendi  3,  ii. 
Iob.  19,  29,  cf.  Iud.  6,  17.  Eccl.  2, 
a4.  —  2)  ut.  EccL3,  i4:  crsj 
effecit  ut.  —  3)  eo  quod,  qna 
Cant.  1,6.  6,  2 ;  nam,  underT:;. 
nam  quare?  Cant.  1,  7.  —  4)  r  v 
usque  dum,  donec  (sq.  prtetjW. 
5,  7.  ti  tD?72D  brevi  quod  {km 
dafs )  Caut  3,  4. 

Cum  praeflf.  1)  ©a  i  q.  1W 
no.  2  eo  quod  Eccles.  2,  16.— 
2)  -tia  L  q.  *)dN3  no.  1  secimdam 
id  quod  L  e.  qusmadmodum  Eccl 
5,  i4,  12,  7,  i.  q.  ^ti«3  00.3 
jruum  ibid.  9,  12.  10,  3* 

(  Cbald.  id.     Arab.  J*l*  sitim  d- 


plevit,  quod  fit  hanriendo  aqoia 
Origo  asse  videtur  in  demend»* 
summOf  v.  verba  cogoata  &  >" 
Congruit  goth.  sksphan ,  no£ 
schbpfen  ).  Cstr.  vel  sq.  acc  ^ 
Gen.  24,  i3.  1  Sam.  7,  6.  9,  txt  «I 
absol.  Gen.  24,  11.  19.20. 

Deriv.  D^Nti». 

3^125  fut.  *&p*  rugiti,  pr.  deltf* 

Iud.  i4,  5.  Ps.  lo4,  91,  detonto* 
Iob.  37,  4 ,  cf.  Am.  1,  2.  Joel  * 
l6,  de  militibua  aaevis  P*  7^- 
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le  hominilras,  quibus  doloris 
suientia  clamores  extorquet  Ps. 
9.    Inde 

)  catr.  n^Nri  f.  rugitus  leonia 
5,  29 1  it.  clamor  miseri  dolore 
rtus    Iob.  3,   24.     Ps.   22,  2. 

3. 

Jj^2J    i.  q.    Niti     l)  strepuit, 

Dt/wn  edidit,  de  fluctibus,  po- 
» tumultuante,  v.  ]i«ti  >  ntj.  — 
ragorem  edidit,  ut  domus  di- 
,  iude  vastatus  est  Jes.  6,  11 

fyA.  1)  slrepuit,  de  iluctibus 
libtum  copiis  Jes.  17,  12.  i3. — 
astatus  estj  de  terra  Jes.  6, 1 1. 

Uph.  vastavit,  inf.  ni&T<Dfib  Jes. 
26,    utide    omisso    tt    niSJnb 
eg.  19,  a5. 

lerivv.    niNlOi    liw»,    njNri, 

f* 

Ifc^IID  *•  9-  ^5^  intuitus  est, 

▼     T  T    T 

Umplatus  esty  in  Kaltinusit. 
KM/».  nfijnttirT  id.   Gen.  24,  21 
|.  LXX.T  "xuxupav&dva*.  Vulg. 

emplor. 

* 

T 

[  Prov.  1,  37  Cheth.  i.  q.  J-TKilD 
pestas  devastans. 

•  y&ISi  utriusque  sejiua  (m. 

26,  6.:  f.  Jes.  5,  i4.   i4,  9) 

«,  locus   subterraneu8,    densa 

;ine  plenus   (lob.  10,  21.22), 

uo  mortuorum  umbrae  8.  manes 

jregantur  (tTNB^  q-  ▼•)>  cui" 
et  valles  (  Prov.  9,  18)  et  por- 
(Jes.  38,  10)  tribuuntur.  Gen. 
35.  Num.  16.  3o  sqq.  Ps.  6,  6. 
i4,   9  sqq.    38,   18.    Ezech. 

16  sqq.  32,  21  sqq.  (Syr.  ^Q*+ 

taeth.  I\AA*  infernum,  ignis 
gatorius,  limbus  Patrum.  Verum 
etymon  tandem  indagasse  mihi 
eor.  Namque  pro  certo  habeo, 
ti  dictum  esse  pro  ii*©  cavi- 
,  iocus  cavm  et  subterraneus, 


plane  ut  germ.  HoUe  eiusdem  ori- 
ginis  eat  atque  Hbhle ,  et  Jat.  coe- 
lumest  a  gr.  xoftog,  hohl,  cavus. 
Vulgo  derivabant  a  poscendo ,  quia 
orcus  omnes  sine  discrimine  poscat, 
propterea  orcus  rapax  dictus  Ca- 
tull.  2,  28.  29  )• 

pltttD  (postulatus,  c£  1  Sam.  6,  4 
sq. )  Saulus9  n.  pr.  1)  primi  Israe- 
litarum  regis,  ex  Benjaminitarum 
tribu  1  Sam.  9,  2  sqq.  —  2)  regis 
Jdumaeorum  Gen.  36, 57.  —  3)  filii 
Simeonis  46,  10.  —  4)  1  Ghr.  6, 
9.  A  no.  3  est  patron.  ^bnfittD  Num. 
26,  1 3. 

"JINtD  m.  (a  rad.  TUiTD)  1)  strepi- 
tas ,  ut  aquarum  Ps.  65,  8,  magnae 
hominum  turbae  Jes.  5,  i4.  i3,  4. 
24,  8,  belli  Am.  2,  2.  Hos,  jo,  i4. 
clamoris  Ps.  74,  23.  Jer.  25,  3i. 
Jer.  48,  45  :  Jtati  "03  filii  strepitus 
i.  e.  milites  tumultuantes.  —  2)  */a- 
statiot  interitus,  pernicies.  Ps. 
4o,  3 :  1i«D  ^ia  fovea  perniciei. 
Jes.  46,  17. 

tttfffl   m.   ( Kamez  impuro )    c.  Suff. 
SjpNtD  Ea.  «5,  6  contemtus,  dein 
fastidium,  fastus  36,  5,    cf.  25, 
i5.    Rad.  X3W. 

m 

tlPttiD  £  ruinae  Jes.  24.  12,  a  rad. 


,T    T 


I.   TtXti  *  bfcWJ  **■  W.  («**■ 


^1*,    arab.  .JU.)    1)  postulavit, 

poposcit,  sq.  acc.  rei  1  Sam.  12, 
i3,  et  |n  Ps.  2,  8,  nijttt  1  Sam.  8, 
10  eius  a  quo  poscitur,  etiam  sq. 
dupl.  acc.  (ahtiv  Tiva  %i,  poscere 
aliquem  aliquid)  Ps.  137,  3.  DeuL 
i4,  26.  Jes.  45,  ii.  —  Iob.  3i,3i: 
i©D3  nbaa  Vbpb  poscendo  cum 
diris  vitam  eius  (inimici)  i.  e. 
mortem  ei  adprecando,  cf.  Jon.  4, 
8:   n-iab  itfss-na  htxw*i  et  **- 

optavit  sibi  mortem.  1  Reg.  1 9,  4. 

2)  rogavit,  petiit  aliquid  ab  ali- 
quo  Jes.  7,  11  (v.  pay  Hi),  b&6 
nbtfi»    v.  rtb»d.    Sq^  acc.  rei  Iud' 

T     •  T   ••      i  * 

5,  25.    1  Reg.  5,  10,   et  f »  eius  a 
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qno  petimus  Ps,  21,  5,  it  n*ra 
1  Reg.  2,  20,  fcy»  Deut  18,  16. 
b  ^ITJ  btoV  petiit  aliquid  alicui  8. 
pro  aliquo  1  Reg.  2,  22.  Spec. 
a)  muiuum  pttiit  ab  aliquo  Ex.  3, 
22.  ii)  2.  12 ,  35.  Part  i*«lD 
mutuum  datus  1  Sam.  1,  28*  2  Reg. 
6,  5.  Sq.  b  prob.  mutuum  dedit 
i.  q.  Hiph.  i  Sam.  2,  20.  b)  sti- 
pcm  petiit j  mendicavit  i.  q.  Pi. 
110.  1.  Prov.  20,  4.     (Arab.  Conj. 

0*  - 
icL>  JjL*  mendicus). 

3)  interrogavit  Ind.  4,  20,  sq. 
acc.  pers.  Gen.  24,  47.  Iob.  4o,  7. 
Jos.  9,  i4:  sed  08  Jehouae  non  in- 
terrogarunt  ( quod  facere  debe- 
bant)  cf.  Jes.  3o,  2.  Gen.  24,  57, 
sq.  b  pers.  Iob.  8,  8.  Is  (id),  de 
quo'  interrogatur ,  ponitur  prae- 
misso  \  lud.  i3,  18.  Gen.  32,  3o, 
b?  Neh.  1,2,  acc.  Hagg.  2,  11. 
Jes.  45,  11.  Spec  est  a)  consuluit, 
sq.  s  (sich  befrsgen  bey),  velut 
?T)iT3  biKD  Jehovae  oraculum  con- 

T  -  -     T 

suluit  Iud.  1,  1«  18,  5.  20,  18, 
trsnna  htvti  consuluit  Teraphos 
£z.  21,  26.  Sq.  b  S^ro  aliquo,  iu 
alicuius  commodum  1  Sam.  22,  10. 
i3.  i5.  Num.  27,  21.  b)  b«© 
dibtib    'fcb    quaesivit    de    altcuiua 

T   *  J    •  * 

saltite ,  inde  nalutavit  Gen.  43,  27. 
1  Sam.  10,  4.  17,  22.  3o,  21.  Ex. 
18,  7. 

JSiph.  sibi  petiit  (ut  gr.  ahov- 
uai  tfc  rovTOy  nostr.  sich  etwas  aus- 
bitten),  sq.  ]n  pers.  et  gerundio 
rei ,  cuius  faciendae  veniam  aliquis 
petit  1  Sam.  20 ,  6.  28  ( ubi  ver- 
bum  omissum  est) ,  sq.  verbo  finito 
Neh.  i3,  6.  Cf.  gramm.  §.  5o,  2. 
Alii  volunt :  precibus  libertatem  s. 
veniam  impetravit  a  domino,  nostr. 
sich  firey-  losbitten. 

Pi.  b&XD  1)  mendicauit  i.  q.  Kal 
xio.  2,  b.  Ps.  109,  10.  —  2)  inter- 
rogavit  2  Sam.  20,  18. 

Hiph.  mutuum  dedit  Ex.  12, 
36.  1  Sam.  1,  281  cf.  Kal  no.  2,  a. 

Deriw.  ftbtttt,  ttbaffi»,  et  nomm. 


pr.  bK«5,  bnro,  hm!».7sc, 

bie*n«R. 
T  s  • 

II.    ?tt83   i.q.  V--5  cavut fatz:* 
ptaO     orcus    qs.   cavens  &' 
ranea. 

^'J^?  (preces)  n.  pr.  m.  Eir.i 

^ttO  chald.  1)  postuUvit  Xm.\ 
10"  11 1  sq.  dupl.  ao%Esr. :,« 
—  2)  interrogavit ,  sq.  2  jex 
Esr.  5,  9,  et  acc  rei,  aeqtak^» 
rogatur  V.  10. 

n^tttD  f.   c  Suff.  «rV«t5,  r 
Ps.  106,  i5,  et  contr.  «jrTr  1 
l,  17     1)  rogatio,  petiuo, 
Dicunt:    MbwtD  btCS  petiit 
nem  i.  e.  pedit  aliquid  ab  aL. 
preces  fudit  Iud.  8,  24.  1  R>i 
16,   O  ]P3  concessit  petiuun 
5,  6.  8 »   nbfiTO  ttas  cobccsm 
petitum  Iob.  6,  8.  —    2 
datum  ,   mutuo  datum  1  Ssa  i 
20.     Cf.  rad.  no.  2,  su 

tt^KlD  cjiald.  st.  empfaaL  arxz* 
quaestio,  petiUo ,  iude  r«  **  ,■ 
quaeritury   negotium  ,  eem*.  i 

yen  no.  4,  arab.  *£L»  q«=* 
Ves,  negotiura,  v.  A.  SchoJt  ■■=*< 
verss.  philo).  ad  h.  L   Dao.  ^  d 

Knb«t5  ft5^2  ■ro*1?  *'  f'*- 
/j/um  hanctorum  emt  kaec  rt*  .1 
hoc 

^tt^ttD  (quem  a  Oeo  pet  i 
pr.  m.  1  Chron.  3,  17.  E».  -•( 
Neh.  12,  1,  qui  iarrbc  Ba;.  i 

12.  l4.    2,  2. 

^WD  qtdevit,  iu  Kal  iaust,  p^ 

vrrbo  fTt:  iniuxus  est  ad  ^udtt 
captandam.  Non  legitur  ois  1 
PiL  ]\^p_  tranquiUu*  f*±™ 
quille  rixU  Jer.  3o,  10.  Ioa>  ^  ^ 
Inde 

•jDttO,  pKtn^ttiadj.  1)  ***■■* 
/*«,  de  habitatione  Jes.33,^  t* 
quUUy  eecure  vimn*  Iob.  U.  >  x 

^3«bq    21,  23).    2j  IB  «te^ 

partem  eocore,  faefmoemt  d 
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rebua  ferox,  Saliust.  Iug.  gi).   Pa.  ^uwi»  habuit,  retinuit  Num.  21, 

iq3,  4.  Aro.  6,  l.   Jes.  32,  9.  11.  35.  Dent.  3,3. 

18.  Cf.  nt33  »10.  2,  b,  ib«5,  mbuJ,  .         Derivv.  ^&ti,  rrntTOJ. 

et  Schultens  Animadvv.  ad  Iob.  "26,  TT     «■tMktri   .            k  .^    «           ^     .^ 

5   Subst.  /bfin.  Jes.  37,  29.  2  Reg.  H-      «SkJ  *  *  ****    ^mentavit, 

19,  28.  nnde  rV-j&ttta  mactra  (q.  v. ). 

Su  v.  DOti.  "^®   (Kamez  impnro)  m.  reiiquiae9 

reliquum   Jes.  10,  20*  21.  22.    11, 

|&(D    1)  anhelavit  (schnauben) ,  11.  Zeph.  i9  4. 

de  iracuudo  Jes.  4a,  i4,  de  festi-  *1^BJ   m.   chald.  id.    Dan.  7,  7.   19, 

nante,  inde  festinavit  Eccl.  1,  5.  cstir.  ^Klrf  Esr.  4,  7.  9.   10,  17,   et 

Cf.  rpcri  no.  4.     (Eiusdem  stirpis  *\\x&  7/  18.         * 

radd.~sunt  Cttd,  nti3,  1122,  »ri  no.  ^hmVnuri  /      «j               .... .    . 

j   ..           .  .       \      ii.LT.  ^    **  3TO       'KB?  (residuum  redibit  i.  e. 

J,  nsque  vicina  est  syllaba  ntr,  1N,  *        *   *   \              «...  .             T 

*  n     j-     *         -^.  t     "• ♦  convertetur)  n.  pr.  filn  Jesaiae  Jes. 

quae  et  flandi  et  cupidhdi  potesta-  o 

tem  habet.  In  linguis  indogerm.  cum  ' ' .               ' 

«ibilo  habes   schnauben,   schnap-  "W™  m.   1)  caro  i.  q.  ntja,  sed  fere 

/)*n,  /0  anap,  cum  spiritu  happen  poet.      (De  origine  nihil  delinio). 

[jappen]    cet)    —      2)   inhiavit  Ps.  73,  26.   78,  20.  27.  Jer.  5i,  35 : 

(schnappen),    hiante   ore  capta~  baa-b*  ^fijti^  *Ottn  iniuria  mea 


vit,    velut  aerem    Jerem.   2,  24.  et  caro  mea  (sc.  a  Chaldaeis  de- 

i4,  6,  umbram  Iob.  7,  2,   noctem  vorata,   q.  d.  sanguis  meus  a  Chal- 

(i.  e.  mortem  )   36,  20.     Poet.  tri-  daeis  profusus)  veniat  super  Baby- 

buitur  laqueo  s.  pedicae  alicui  insi-  lonem  (cf.  b5N  no.  1,  litt.  g\   — 

dianti  Iob.  5,  5  ( v.  Dn733£ ).     Sq.  b?  Meton.     2)  consanguineue ,    con- 

Am.  2,  7  :   qui  inhiant  pulveri  ter-  eanguinei,  i.  q.   ^ba  no.  3  Levit. 

rae  in  capite  tenuium ,   id  strenue  18,6.  12.  i3.  17,  plene  Yntoa  *lNtt? 

agunt,    nt  sit  pulvis  in  capite  pau-  25,  4g.  —     3)  quivie  cibus,  aii- 

perum.   ut  eos  vel  dolore  afficiant  mentum  Ex.  21,  10. 

vel  in  fuctum  detrudant.     Alibi  in-  ^O    f.    eonsanguinita,  ,    concr. 

W*  «*c»«  e.t  i.  q.  ««.guine  m  e.us  JoiingniiWNi  Lev.  .  8,  1 7. 

siure,  metaphora  a  besbis  feris  petita  . 

Ps.  58,  2.  3«  57,  4«   Am.  8,  4.  Ez.  i~nNO    (consangninitas,   h.  e.  con- 

36,  3.  sanguinea)  n.  pr.  f.  i  Chr.  7,  24. 

"TWJ    reliquusfuit,  euperfuit  ^IJO  £  wmd  cratr.  it^jtf   1  Chr. 

'*■-  ▼           *               Jm*  ia,38  />ar*  residua,  euperstitee, 

1  Sam.  16,  11.     Arab.  ^u*.  max.  ex  clade  populi  Jer.  11,  23. 

44,   i4.  Mich.  7,  18.    Zeph.  2,  7. 

Niph.   pass.  Hipb.    1)  rffijmiif  Cf.    -mto,    rwbs.     Ps.    76,    11  r 

factusest,  superfuit    Gen.  7,  23.  n^n  ^^  reliqniae  irae,'h.  e. 

4  2,  38.  47,  18.     Sq.  dat.  superfuit  ira  extrema*,    rebus  extremis  ser- 

ilicui   Zach.  9,  7.     Part.  superstes  vata. 

Et.  6,  12.  —     2)  remansit  alicubi  ^^-^ 

Ex.  8,  5.  7.  Num.  11,  26;   ma/wi*  nNI9.  *  (Pro  n«ti,  *  rad.  n»«)  in- 

Fob.  21,  34:   b«a  -1»*  DMtawin-  Uritw  Thren-  3»  47-     Inde  contr. 

responsa   vestra  manent  perfidid  fl"?  no-  ■"• 

i.  e.  perfida.  KStD    (cf.  aethiop.  fhfVit  homo) 

^/?A.   \)  reliquum  fecit  Ex.  10,  1)  Sabaei,  Sabaea,  gens  et  regio 

12,     reliquit  Joel  2,   i4,  sq.  dat.  Arabiae  felicis,  thure,  aromatibus, 

ilicui  Denft.  28,  5 1.  —     2)  reli-  anro  gemmisque  divea    1  Reg.  10, 
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•  «wf.  Jes.  60,  6«  Jeri  6,  90.  Ez.  «7, 
22<  Pa,  73,  i5,  colebrem  mercatu- 
rtm  faciens  Es.  1.  e.  Ps.  72,  10. 
Jeel  4>  8»  Iob.  6,  19,  sed  Iob.  iy 
16  iu  vicfaia  Ausitidjs  praedas 
agehs»  Geneseos  auteni  stemtnata 
tres  ntrius  nominis  viros  recensent 
a)  Kuschi  nepotem,  Rhegmae  filium 
io>  7>  D)  ioktani  flliuDi  10,  28 
(quod  oongrnit  cnm  traditionibus 
Arabum);  c)  Keturae  nepotem  a3, 
3:  ac  in  duobus  quidem  locis  (a.  c) 
£a6a  copulatun»  cum  Dedane  fra- 
tre :  quae  ita  conciliaverim,  ut  duas 
certe  eius  nominis  gentes  arabicas 
statuam,  alteram  joctaniticam  in 
Arabia  meridionali  (litt.  b),  alteram 
ad  septentrionale  Arabiae  desertum 
in  vicinia  maris  persici  et  ostiorom 
Euphratis  UabiUntem  (litt.  a.  c  et 
Iob.  L  c.). 

J23EJ    rad.   inusit     1)  i.    q.    ^i 

acaendii  (pr.,   m  fallor,  sufflavit, 
ilando   excitavit  ignera,    c£   31D3, 
F)*U,  q^),   unde  rr Stt  flammal 
2)  i.  q.  chald.  iadfregit,  unde 
K3U5  fragmeutum.    Inde 

32ttj  m.  pt.  fragmenta  Hos.  6,  6. 

fut    apoc    s«n   captivum 
egit,    abduxit    (arab.    La*?  sjt. 

l£L»  id. ) ,    sive  homioes  Gen.  34f 

29.  1  Reg.  8,  48.  Ps.  i37,3,  sive 
greges  1  Chron.  5,  21,  sive  de- 
niqua  opes  2  Chron.  21,  17.  — 
Oen.  3i,  26:  i^n  nvtoti  captiva* 
gladii  (gr.  dixeris  ai/fxaXwvai, 
doQvuXamu)  i.  e.  in  bello  captae 
cf.  3  Reg.  6,  23. 

Niph.  pass.  Kal  Gen.  i4,  l4. 
Ex.  22,  9. 

Derivv.  masj ,  tittj ,  msti ,  mati, 
et  nonun.  pr.  bfijtttp,  ^dir,  «otd, 
ttaizSn. 

1  JwJ  m.  lapis  quidam  pretiosus.  LXX. 
V«lg.  c#arr/£.  Ex.  28,  19.  3a,  12. 

pMUlD   (captivus  Dei)    n.  pr.   m. 
1)  1  Chr.  23,  16.  26,  24,   qui  24, 


ras 


♦  'io  bttrt appeuatnr.  —  ijtttr. 
25,  4/qui  id.  V.  20  bari 

^DVj  Jer.  18,  i5  Chdli  pfc: 

q.  v. 

3?13tt)  m.  (Dan.9,27,  itwsrCt 
29,  27  reddendun:  «**&»•■ 
iat»  mulieris)  cstr.  rt23  Gtn^ 
27.  28 ,  duaL  s 
pl.  tTJO»  m.  (Daa. 
et  nisaa,  cstr, 
toTYl»lD  Num.  28,  26  'Uaaj 
tpdofiag,  eeptenariut  rmxurvw 
nom.  a  yjra  septem  c£  rr 

1)  dierum  a.  hebdomu, 
Gen.  29,  £7.  28.  Dan.  10. 2: 
tra*  tP?2S&  mt  <rei  A*W?aai 
( ubi  tz^t  non  est  geoit,  *•  * 
no.  2,  b,  pag.  4i4  B).  r-"£ 
feetim    (septem)    heb 
pentecoete,    a  septein  kbi 
bus  dtctujn,    qoae  a  pn^"* 
hoc  fcstum  unmerantor  D** 
o.     Plene  Tob.  2,  1:  »,* 
ifidoftddiov.     Sed  £2.  -*i- 
D^"»  nv^O    festun  ii^* 
dierum,   est  pasclia  p€f  ssj^' 
tegros   dies  celebrsri  «i^  j 

2)  hebdoma*  annoruai  D**  H 
sqq.  CL  hcbdoautfsnnfiru^ 
N.  A.  3.  10. 

nJl20J  et  n53B  f.  (s^2 
iueiurandum  Gen.  '^6,  3.  ^ 
rnn^  n?3p  iusiQrafldaia  pe 
vam*  Ex.  22,  10.  Eccl.  8, 5;  f 
genit.  iurantis  Ps.  io5, 0,  : 
cui  iuratur,  Tr3S  ij^*v 
mihi  praestitutn  Gen»*^ 
W3«  iuravit  iushnandas)  w* 
3.Jos.  9,  20.  Spec  t)^ 
iurando  in  paugeodo  foc^ 
nuntiato,  foedot  iarew10^ 
tum  2  Sam.  2 1,  7.  5  ^ 
foedexe  cum  aHqoo  vtsf^ 
ivoftxoi  Nch.  S,  18.  ^) 
dum  exsecrationn,  ex$etr** 
quis  diris  devovetur,  pk* 
n^«n  Num.^ai.D»»1, 
65,' i5. 

ntoO  et  n^2D  tataa^l 
piui  est  inKer^  alnn  kC^ 
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ricissim)  £  captMtas  (a  rad.  itttJ  ) 
Num.  21, 29,  et  captiuu  mati  3TO 
?aptivos  (popnli)  redncere  Deut. 
5o,  3.  Jer.  29,  i4.  3o,  3.  E*.  29, 
i4.  39,  25.  Am.  9,  i4.  Zeph.  3,  20. 
Ps.  i4,  7.  53,  7.  126,4,  ettrop. 
-estituere  aliquem  pristinae  saluti 

tt  ftlicitatu  iob.  42,  10:  ati  rrtrm 

l5»*»  DtotD-nN  **  Jehova  in  ihte^ 
jri+m  resiituii  lobum.  Es.  16,  53, 
:F.  V.  55.  Hos.6,  11. 

3127  ^  Kal  inusit  pr.  mulsit,  per- 

rsuJsit,   arab.  .£**»  natevit ,  quod 

it  aqoam  stringendo  et  mulcendo, 
tide 

Pi.   1)  compescuit  fluctus  Ps.89, 

o  (mulcere  fluctus  Virg.  Aen.  1, 

'o),     iram    Prov.   29,    11.      Cf. 

T^n.  —    2)  iaudauitj  pr.  mulsit 

audibus  Pacuv.  (arab.  f+*9  aeth. 

I^Vfl !  id.)  Eccl.  8, 1 5,  max.  Deum 
»a.  63,  4.  117, 1.  147, 12.  —  3)feti- 
em  praedicavit  Eccl.  4,  2  (ubi 
\zy5  dicitur  pro  HatDiq  ).  Gf.  chald. 

Hiph.  i.  q.  Pi.  no.  1  (fluctus)  com- 
>escuit  Ps.  65,  8. 

Hithp.  sq.  a  gloriatus  est  aliqua 

e  Pa.  106,  4jl.  1  Chr.  16,  35. 

• 

TD  chald.  Pa.  nati  laudavit  Dan. 
i,  a3.  4,  3i.  34/  " 

2*vD  rad.  inusit ,  quam  fulciendi 

otestatem  habuisse  suspicor,  ut  gr. 
xrjTiTU),  unde 

D    et  D30    cSuff  «ttati,  plur. 

tantt,   cstr.  ttttf   m.    isemel  f. 

)«.  21,  i5)  baculus,  a  fulciendo 

ictna  (congrnit  0x170x0»',  OKijnTOov, 

X7]7zi<avy    scipioy    scapus  ,    nostr. 

Ichaft)*  spec.   1)  quo  verberatur 

&*.,  10,  i5.  i4, 5,  et  castigatur  (vir» 

a)  Fro v.  1  o,  i &  24. 2 2, 8,  inde  ttJiri 

ribfc*  vu*g*>  qnaDeus  castigat(de  ca- 

iKnitatibus  divinitus  immisus)  Iob. 

f  34.  flif  9-  37,  i3.  Jes.  10,  5.  — 

x  9    4 :   113  0312J  Wr^*  orsa  smis, 

e   aententus  severis.   —  2)  virga 

aatoris»  psdum  Levit  27,  32.  Ps. 


23,  4.  —  3)  sceptrum  regis  Gen. 
49,  10.  Nutn.  24,  17.  Ps.  45,  7. 
Jes.  i4,  5.  Am.  1,  5.  8,  et  ducis 
Iud.  5,  i4,  unde  4)  ^t^  Israe- 
litarum  (ita  dicU  a  sceptro  ducis  s. 
phylarchae ,  v.  5TO»  no.  3  )  Ezod. 
28,  21.  lud.  20,  2,  passim  etiam 
i.  q.  irnntifc  famiUa  Num.  4,  18. 
Iud.  20, 13.  1  Sam.  9, 21.  —  5)  vir- 
ga  mensoria,  decempeda  et  meton. 
portio  demensa.  Ps.^4,  2.  Jer.  10, 
16.  5i,  19.  —  6)  hasta  (quae  sce- 
ptro  vel  baculo  constat  superne  cus- 
pide  munito)  2  Sam.  18,  i4.  Cf. 
rrta»  no.  2.  * 


V   «• 


WB  cfaald.  fr-soos  Esr.  6,  17. 

D3B  /mdecimus  anni  hebr.  xntxms^ 
a  novilunio  Februarii  usque  ad 
Martii  novilunium.  Zach.  1,  7.  Syr. 

«-fi£">  arab.  JjU*  et  J3LA  id. 

"OB,  in.pausa  ratf,  c.  Suff.  ^ati, 
^ti,  »■*«$  (a  rad.  f^tf )  m. 
captivitas  l)eut.  21,  13/  ?jbtt 
■*®a,  *wJ  Vj  abiit,  abdnctusestra 
captiviutem  Jer.  22,  22.  3o,  16. 
Thren.  1,  5,  de  animalibus  Am.  4, 
10.  Concr.  1)  captiui.  %atf  Mti 
abduxit  captivos  Num.  21,  1.  Ps*. 
68,  19.  2)  sing.  captivus  (cf. 
•^a )  JSx.  12,  29.  Fem.  !rati  Jea. 
52;  2.  "  • 

•QB  (s=  n^to  qui  captivum  abducit) 

n.  pr.  Esr.  2,  42.  Neh.  7,  45. 

.  • 

*ytD  (id.)  n.  pr.  m.  2  Sam.  17,  27. 

_  _. 

^^O^n,  fiamma  Iob.  18, 5,  a  rad. 
na^no.  1. 

a^Offl   chald.  id.   Dan,  3,  22.    Pl. 

_  _ . 
^8?  (*  »^)  captipitas  Neh.  3, 
36,   meton.  captivi  Deut.  21,  11. 

32,  42. 

7n3BJ  m.  #»ia  Ps.  77,  20.  Jer.  18, 
i5,  sed  Ghethibh  utrobique  habet 

h^.    Arab.  j^  via.   RscL  izfi 
no.  1. 
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B^EMtD  m.  reticula  (Varro  de  ling. 
lat.  IV,  19),  de  ornamento  capi- 
tis  mnlierum  Hebraearum  Jes.  3, 
1 8.  LXX.  tu  i(A7iX6xta.  Rad.  oati 
q.  v.  N.  Guil.  Schroederus  (de 
vest.  mul.  hebr.  cap.  a)  coll.  arab. 
K_v .;._$,$■  (diminut.  a  Lr,»,&  sol, 
permutatis  litteris   ^o  et  u)    eoles 

parvos  intelligit  s.  bullas  soli  simi- 
les  in  collo  cestatas,  idque  eo  com- 
mendari  viaetur,  quod  statim  se- 
quitur  D^ohiib  lunulae:  sed  illud 
praefero. 

^•OEJ  m.  nvf'ldJ'or^(a^) 
septimus,  a,  um  Gen.  2,  2«  Ex» 
21,  2. 

iTQlD  £  i.  q.  nta©  (q.  v.)  oapti- 
vitas. 

eTjHftj  rad.  inusit. ,  arab.  u£m«  fudit 

l.  q.  hebr.  -J&25.     Inde  n.  pr.  -JDiti. 
*P*HWJ   arab.  J^  idem  fere  q.  hebr. 

ba;,  rad.  in  verbo  inusit  i)  ivitf 
unde  biatf  via. 

2)  ascendit%  crevit.  (Arab.Conj. 


nbSO  f.  ramus,  a  rad.  naa  (c£ 
nby  folium,  a  rad.  JWj).  Plnr. 
cstr.  Zach.  4.  12:  sm^rV^teiTS 
cfao  rami  olivarum.  Snnt,  qui 
scribant  ibati ,  aed  repnguante 
Masora. 

n?2tt|  pl.  trbati  f.  1)  srnsea  (a  r*d. 
bari  no.  2  j*iob.  24,  a4.  Gen.4i, 

5   sq.    Jes.    17,   5.     (Arab.  iJU- 

Dagesch  in  Nua  resoluto).  — 
2)  flumen  (  v.  rad.  no.  3)  Ps.  69. 
3.  16.  Jes.  27,  12* 

rad.  inusit    Arab.  ,.-t£  teaor. 


po 


^  ^  O   " 


IV.  et  quadril.   J^aa**  spicas  pro- 
duxit).    V.  nbati,  nViro  no.  2. 
3)  fluxit,    max.  largius.    Arab. 

Conj.  IV.     Inde  J^  pluvia.    Cf. 

briib,  nb&ti.  Sirailis  est  signiGca- 
tionum  nexus  in  verbis  *!fyn  ♦  IV , 

nb*. 

T  T 

Deriw.  v.  no.  1.  2.  3. 

?D83  m.    syrma  vestis   Jes.aaj,  2. 
o  „  *  * 
(Arab.  KJL**  id.,  a  rad.  iati  no.  3). 

P*D3tD  UmaXf  max.  nudus,  ab  hu- 
miditate  et  humectando  dictua,  ut 
gr.  Xeipug  a  W/fta ,  a  conj.  Schaph. 
verbi  bb|  no.  I.  Ps.  58,  9  de  impiis 
dicitur  :     contabeecani    ilii    . .  . . 

liqueecenao procedit  h.  e.  qui,  sali- 
va  emissa  viam  humectans,  quo  lon- 
gius  procedit,  eo  magis  dissolvitor^ 
ac  tandem  contabeacit  et  moritur. 


mollis  fuit  (adolescens). 

N32ID  et  H3DID   ( tener  adolescen»  1 

n.  pr.  praefecti  palatii  Jes.  Mt  n 
Sqq. ,  dein  (hoc  manere  Ehskinti 
tradito  Jes.  22,  i5)  acribae  refs 
regnante  Ezcchia  36»  3*  2  Reg.  ii 
18.  26.  37.  19,  2. 

?P330  (quem  mollem    s.   teneroEi 

fecitJehova?)  n.  pr.  m.  1)  1  Chr 
i5.  24.  2)  Neh.  9,  4.  5.  3)  1  1 
1 1.  i3.  4)  Neh.  10,  5.  12,  i4,  pm 
quo  12,  3  t"P:srf,  et  1  Chr.  2i{ 
1 1  nJT^p ,    qui  idera  esse  videta 

0  jtD  verbum  inusit  i.  q.  tfc-  « 

yitS  miscoit,  texuit.  Inde  tTC^ 
. 
911X0    iuravit.      (  Denom.     a    7V. 

septem ,     quandoquidem     nuoicn: 

aeptenariua  sacer  erat,  et  iorameiB 

vel  septem  sacri Cci is  Gen.   21,;' 

aqq.,  vel  septem  testibus  et  pi£*~ 

ribus  firmari  solebant,  v.  Heroc  : 

8.  II.  19,  243.     In  tingua  aetkr- 

**WXtjJP}l  aunt  inoantatem 
Hen.  ms.  cap.  8,  qaandoqea^ 
etiam  ritibas  magicis  nnmerus  aff? 
adhibebatur).  In  Kal  non  ks^ 
nisi  part  paaa.  Es.  21,  a8:  T^ 
n^^ttj  qui  iuramenta  ittranmt 

Niph.  ^atid  iuravit,  constr.  a)n^ 
sol.  Gen.  21,  24.  Pa.  24,  4.  b/sf 
z  eins,  /^ar  anem  inratur.  Gemv  i^ 
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23.  33,  16.  Per  Deum,  peridol* 
iurare  passim  idem  est  q.  Deum, 
idola  colere  Dent.  6,  i3.  io,  20. 
Jes.  1 9, 18.  Am.  8,  i4 ;  sed  />*r  mise- 
rum  qui  iurat,  is  hoc  dicit:  acci- 
dat  mihi,  qnod  illi,  si  fidem  fallo 
Ps.  102,  9,  cf.  Jes.  65,  i5.  c)  6q. 
b  pers.  iuravit  alioui  Gen.  2 4,  7. 
ai.  23,  et  addito  etiam  acc.  rei: 
iurando  promisit  alicui  aliquid 
(einem  etwas  zuschworen)  Gen. 
5o,  a4.  Ex.  i3/  5.  33,  i.  ttrcfrl 
DTrbttb  est:  fidem  dare,  nomen 
dare  Deo  2  Chr.  i5,  i4,  cf.  Jes. 
19,  18.  Zeph.  1,  5  (nbi  semel  con- 
str.  sq.  a ). 

Hiph.'  1)  iurare  fecit,  iureiu- 
rando  obstrinxit  Num.  5,  19.  Gen. 
5o,  5.  —  2)  obtestatus  est9  ob- 
ucravit  Cant*  2,  7,  3,5.  5,  9. 
1  Reg.  22,  16. 

Dcriv.  WtotD.* 


M3  f.  et  nyatD  m.  cstr.  »35  f. 

^     •  •  •     .  w     » 

riJQ  *5  m.  numerale  cardinale,  septem. 

(Syr.  V^*  9  arah.  «^ ,  adde  sanscr. 
\apta ,  zend.  hapta  ,   pers.  vu^ft^ . 

■egypt  £$9A$,    gr.   lat.  wt«  , 

\eptem,  in  quibus  omnibus  compa- 
ret  t  in  Hngnis  semiticis  pariter  at- 
]ue  in  germanicis  abicctum,  y.  goth. 
ibun,  angl.  seven,  nostr.  sieben). 
?orma  absoluta  plerumque  praece» 
lit  nomen ,  nt  tPjtf  3>ati  Gcn.  5,  7, 

vns  »ri    4i,   lS^tiivis  j-^ad 

T  —    V  •  T  T    J       • 

4um.  23,  1.  29;  rarius  sequitur, 
nax.  in  recentiore  Hebraismo, 
>ati  nibStt  Ezech.  4o,  22,  trb^ 
:rati  2  tihr.  i3,  9.  29,  21.  (Nnm. 
9,  3a).  Si  nomen  praecedit  iu 
tatu  constructo,  exprimitur  Ordi- 
iale,  ut  *aiD  nsti  annns  septiraua 
Reg.  12,  1.  Forma  constructa 
biqne  praeponitnr,  sed  in  certis 
intum  formulis,  ut  tna1»  wati 
ein  Tagsiebend)  Gen.  8,  10.  12. 
1,  a3  et  sexcenties,  et  rnfit»  *a*5 
tptingenti  Geu.  5,  26.  rtJpj^aS  ftSKHf 
rpteni  (a)  7,  2.  C  sufltl  oniara 
»ptem  iili  2  Sam.  21,  9.    Sepien^ 


decim  eat  ^b^  ftt^  m.  et  3^5 
STife;  f.  Genl  37  ,T  a.  l  Chr.  7,  '1  / 
Caeierum  numerus  septenarius  He- 
braeis  1 )  est  numerus  rotundus,  is- 
que  minor  (nostratibus  decem)  Gen. 
29,  18.  4i,  2  sqq.  l  Sam.  2,  5.  Jes. 
4,  1.  Ruth  4,  i5.  Prov.  26,  25. 
Iob.  1,  2.  3v  2,  i3.  2)  numerus 
sanctus ,  ut  apud  Aegyptios ,  Ara- 
bes,  Persas,  v.  Gen.  21,  28.  Ex.37, 

23.  Lcv.  4,  6.  17  cet.  Cf.  quae  ea 
de  re  disputarunt  Fr.  Gedicke, 
verm.  Schriften  pag.  3a —  60,  v. 
Hammer,  encyclopaedische  Ueber- 
sicht  d.  Wissenschaften  des  Orients 
p.  322.  —  Forma  wa  etiam  est 
a)  adv.  eepties  Pa.  119,  i64.  Prov. 

24,  16.  Lev.  26,  18.  21.  b)  n.  pr. 
oppidi  Siraeonitarum  Jos.  19,  2. 
c)  n.  pr.  m,  a)  1  Sam.  20,  *. 
fi)  1  Chr.  5,  i3.  Contra  rtyaa  n. 
pr.  putei  Gen.  26,  33. 

Dual.  DWati  eeptuplum  Gen. 
4,  i5.  24.  Pj.12,  7.  2  Sam.  21,  q 
Cheth. 

Pl.  trsatf  septuaginta  ( plerum- 
que  pro  numero  rotundo)  Gen.  5o, 
3.  Jes.  23,  i5.  Jer.  a5.  11  cf.  Cor, 
9,  8«.  ft^ttn  ffwytf  septies  et 
septuagies  Gen'.  4,  2*4. 

Derivv.  *atf  (ttyiatf),  #ftt5, 
vad,    cf.    nomm.    pr.'  wd^bK. 

»»  -  na. 

-  •••  . 

513530  m.  i.  q.  nwti  eeptem,  an. 
keyo/u.  Iob.  42,  i3.  De  termina- 
tionerjj—  v.  Lgb.  p.  612. 

j^ZliZJ  in  Kal  inusit. ,    6yr.  miscuit, 

plexit,  arab.  sjad»  Conj.  V.  per- 
plexa  fuit  (arbor).     Cogn.  C3^, 

riati. 

P«.  eontexuit  Ex.  28,  39,  epec. 
y>c#/  opuff  teseeUatum  s.  retieula- 
tum,  ecutulatum,  de  quo  texturae 
genere  v.  Braun.  de  .vest.  sacerd. 
p.  294  (ibique  Maimonidem).  Sal- 
mas.  ad  scriptt.  hist.  Aug.  p.  507. 

5l2. 

Pu.  inclusa  (qs.intexta)  eet  gem- 
ma  auro.  £x.  28,  20. 
Derivv.  rrtxsttjja,  fatin. 
62  *    T  :  '       "  :  " 
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Y30  m.  semel  lcgitur  2  Sam.  1,  9 
(cum  art. )  vertigo,  der  Schwin- 
del  (pr.  confusio  seusuum). 

P!SB   cbild.   reliquit   Din.  4,   12. 

20.23.   (Syr.  id.).    Ithpe.  relictus 
est  Dan.  2,  44. 

Inde    noinin.    pr.    hebr.    pS*P% 

*nnK5 fut-  "^?  i)fre8it>  c°nfre" 

git  (aram.  et  arab.  "OR|  j£i  id., 

cf.  1*15 )  Gen.  19,  9.  Jer.  2,  20. 
19,  10.  Jes.  4a,  3.  Aro.  1,5,  de 
navibus  vento  frictis  Ez.  27,  26. 
Pirt  ntoti  fractus  i.  e.  cui  mem- 
brum  fractum  est  Levit.  22,  22. 
Complures  lQqucndi  formulas  v.  s. 
•  vv.  yn?,  ttttn,  nop#.  —  Praegn. 
Ho8."a,'2o/rs73nbm  n^rn  rr^i 

Vjsrj-JB  nSllDK**/  arcum,  gla- 
diumet  arma  bellicafrangam  (ct 
eiiciam)  ex  terra.  Metapb.  &)  fre- 
git  sitim  Ps.  io4,  11,  b)  fregit 
animum  alic.  i.  e.  moerore  aficcit. 
Ps.  69,  21.    147,  3. 

2)  dilaceravit  aliquem  fera  1  Rcg. 
l3,  26.  28.  —  3)  petittumdedit, 
perdidit  Dan.  11,  26.  Ez.  3o,  21. 
V.  Nipb.  no.  3  et  nati.  —  4)  di- 
mensus  est,  definivit  (a  scindendo, 
cf.  nta).  lob.  38,  10:  rV*  -**J$i 
■♦pri  quumei  (niari)  terminum  conr* 
stituerem, 

5)  denom.  a  niti  no  5.  a)  <m- 
nonam  emit%  addito  "OO  Gen.  47, 
i4,  na  42,  3,  et  absol.  42,  5. 
Jea.  55,  1  ( ubi  ad  vinum  quoque 
et  lac  refertur).  b)  annonam  ven- 
didit  Gen.  4i,  56,  cf.  Hipb.  no.  2. 

Niph.  pisi«  1)  fractus  est  Jes. 
i4,  29,  de  navibus,  quae  naufra- 
giumfaciont  Cz.  27,  34*  Jon.  1,  4; 
it,  fregit  fiihi  membra  Jes.  8,  i5. 
28,  i3.  Metapb.  de  animo  fracto 
i.  e.  afilicto,  tristi  Ps.  34,  19.  Jes. 
61,  1,  poenitentU  contrito  Ps.  5i, 
19.  Semel  transitive  poni  videtur 
pro  Kal:  fregit  animum  alic.  Ez. 
6,9.   —     2)  dilaceratus  est  Pa. 


1 24,  7.   De  peeore  lse»,««ntg 
Ex.  22,  9.  i3.  Ex.34,iiiZrli 

ii,  16:  rnxpxn^cw»^*»"1' 

—  3)  confectus  ts l(ex«ob  Os-.. 
ii,  aa.    a  Cbr.  i4, 12,  f*»*1 
esty  iateriit  (regnoB,  nria  ]' 
lui)  Jea.  8,  i5.  a4, 10.  a*.  -* 
48,  4.  l)an.  8,25.  u,iU* 

/>*.  ^zp  i.  q.  Kal  ,«*!?:* 
penituefregit,  perfngit, 
gtt,  velut  dentesaUtPtS,* 
tuas,  aras   2  Reg.  18,  4.  m 
naves  Pa.  48,  8. 

Hiph.  1)  fecit,  ut  ( 
frangeret  i.  e.  aperird  (p« 
scens).  Jes.  66,  9 :  RT  *Ty\ 
-pbiK  isiM»  os  uteri  aptrti» 
parere  faciam  ?  Cf.  fiV  '» 
Jes.37,  3,  et  n.nsc^-1,1 
nom.  a  telltj:  ««»0«*» 
Geu.  42,  6.  Am.  8,5.6.- 
fractue  eet  (animus)  J*.  • 

Deriw.    -ob,   fP*-« 

*12t57J. 

130  '  aaepius  130  c.  Ss: ' 
m.'  1)  fractio/  jraetun,  1 
Jes.  3o,  i3.  i4,  menbnL:' 
19.  24,  20,  metspb.  de  W 
et  vulneribus  civitati*  P*  * 
animi  (i.  e.  aegritudifif)  i» 
l4.  —  2)  jractio  i.  «• 
tio  (q.  d.  enucleauV  «*£ 
7,  i5.  —  3)  «sttrite».  ^* 
Thren.  2,  11.  3,  47,  ««^ 
bominum  Prov.  16,  18.  J*  '• 
D^lMM  *M?  usque  ad  iaferi* 
7,  5.  :  —  "   4)  terror    *  * 

fracto,  v.  nnn )  pl.  r"2- ; 

lob.  4i,  17V—    5)/« 

(  quod  in  mola  frangitiirji 

Gen  42,  1  sq.  ^1,8'^. 
nom.  nati  no.  5,  et  Bp 

1130  m.     i)fractio.  E*;" 

fi??ni  yi^t?  lumbijreft- 

bissimo  doiore,  cf.  Jc«.3:^ 

2,  11.  —   2)  interitutk' 

tSZllSj  cli*ld- verbn,B  "^^ 

cogn.  T^©,  039. 
Pau    ~perpl*sui* , 
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2t^23  fat  n5l1D,^  et  n_-Sp  Lcv.  26, 

4  1)  quievit,  feriatus  est.  (  Arab. 
>saam  IV»  quietem  cepit  Origo  esse 

idetur  in  sedendo,  considendo7  et 
ugnata  sunt  partim  _HZJ'',  inf.  nnd, 
artim  md  et  nDS) ).  Dicitur  de 
oniinibus  (opp.  labori)  Ex.  23, 
2.  34,  ai,  de  terra,  quae  non 
olitur  Lev.  26,  34.  35 ,  cf.  25,  2. 
iq.  yi  qnievita  labore  Gen.  2,2.3. 
_x.  3i,  17.  —  Jea.  33,  8:  nati 
1*1 k  *i_i'3>  viator  feriatur ,  abstiuet 
b  itinere  faciendo.  i4,  4.  Thren. 
,  1 4  :  senes  feriantur  a  porta  i.  e. 
Drnm  non  adeunt.  —  2)  cessa- 
it,  desiit,  sq.  yn  c.  itif.  (pr.  de- 
titit  ab  aliqua  re  facienda)  lob.  32, 
.  Jer.  3i,  36.  Hos.  7,  4,  absol. 
sse  desiit ,  Jjnem  habuit  Gen.  8, 
2.  Jes.  ^lflte.  Thren.  5,  i5.  — 
1  sabbatum  celebmvit,   sq.  nati 

«.CV.   23,  32. 

Niph.  i  q.  Kal  no.  2.  pr.  pass. 
liph.  finem  habuit  Jes.  17,  3.  Ez. 
i,  6.    3o,  18.  33,  28. 

Hiph.  i)  quiescere  fecit  sq.  ]73 
r_>  opere  Ex.  5,  5,  vel  quiescere 
ecit  opus  i.  e  intermisit  2  Chr. 
6,  5 ,  quiescere  fecit  hostlm  i.  e. 
ompescuit,  pacavit  Ps.  8,  3.  — 
t .  cessare  fecit  a  aliquem  sq.  ftt 
,ute  inf.  Ez.  3i,  10,  sq.  "'nbnb 
os.  22,  25;  b)  aliquid,  i.  e.  finem 
mposuit  v.  c.  heBo  Ps.  46,  10, 
onteutioni  Prov.  18,  18,  exsulta- 
ioui  Jes.  16 1  10.  Sq.  b  Jer.  48, 
15.  Am.  8,  4  Ruth  4,  :i4:  ^d» 
^a  Tfb  tf^tSft  qui  non  deesse  tibi 
'indicem  passus  est.  Levit.  2,  i3. 
—  3)  amovit,  abstulit,  sq.  yq 
ib,  ex  aliq.,  i.  q.  ^ratt.  Ex.  12,  i5. 
_,ev.  26,  6.  Ez.  34,  25.  23,  27.  48. 
>o,  i3.  Jes.  3o,  11.  Jer.  7,  35. 
>s.  119,  119. 

Deriw.  nsti  no.  I,  natf,  Jinatf, 
nati ,  nstiru ' 

-  :    -  \       t   :  - 

rQTD  c.  Suff.  Tjati  (a  rad.  n_iti  ) 
tessaiio  Prov.  20,  3  (cf.  18,  18. 
12,   10),    inde  ignavia,  desidia 


Jes.  3o,  7.  —  2)  interpeUatio  ope- 
ris  Ex.  21,  19. 

II.  pSttJ  f.  inf.  a  rad.  Ittr  habita- 
vit,  q.  V. 

02 B  st.  cstr.  naq,  cum  Suff.  taatf, 
pl.ninsti,  st.  co__str.mn2l3,  utrius- 
que  sexus  (  Ex.  3»,  i4  cbll.  Levit. 
25,  4)  1)  sabbatum,  septimus 
hebdomadis  dies.  Ex.  16,  25:  nSO 
FP!"pb  OVil  hodie  sabbatum  est 
Jehovae.  nztf  nzd  quovis  sabbato 
i  Chr.  9,  32.T  D*od  n2'_3  anniis  sah- 

•  bati,  septimus  quivis  aunus,  guo 
agri  nou  colebautur  Lev.  25,  4  sqq. 
—  2)  fort.  hebdomas ,  ut  syr.  et 
graec.  [Matth.  28,  1]  Lev.  23,  i5, 
cf.  Deut.  16,  9. 

1  iPSE)  m.  id.,  sed  intensive  sabba- 
tum  magnum9  solenne  Ex.  1 6,  23. 
Lev.  23.  24,  max.  hoc  nexu:  nsiS 
finrcS  Ex.  3i,  i5.  35,  2.  Levit. 
i6,T3i. 

T131D    (sabbato  nntus,   cf  Paschalis 
,    i.'e.  paschate  natus,  Numcnius)  n. 

pr.   m.    Esr.   10,  i5.    Neh.   8,   7. 

11,   »6. 

fcOO    (errans)    n.  pr.  m.    1  Ghron. 

"j  r,  34. 

yy$)  *•  i-  ^?'^ et  ^  0  errwi** 

deinde  2)  deliquit  per  errorem  et 
iiuprudentiam,  culpam  commisit 
Ps.  119,  67.  Num.  i5,  28.  attj 
rtwti  Levit  5,  18.  Eo  pertinet 
etiaiii  Gen.  6,  3:  tiatia  propter 
delictum  8.  delicta  eorum ,  abi  uti 
est  inf.  formae  Tjti  Jer.  5,  26.  — 
ttatittl  ajfc  Iob.  12,  16  errans  (se- 
ductus)  et  seducens,  locutio  pro- 
verbialis  omnis  generis  iiomines 
desiguans,  cf.  similes  locutiones Mal. 
,    2,  i3.    Deut  32,  36.     Inde 

rDJn)  £  erratum,  delictum  impru- 
denter  commissum  Eccles.  5,  5. 
nwtia  _«qri  Lev.  4,  2.  27.  Num. 
i5,T  _«;. 
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I-   riStS  (c£:w3)  i)  erravit.ob- 

erravit    Ez.  34,  6.      (Syr.    f^* 

id. ).  Sq.  173  aberravit  a  via  et 
metaph,  a  praeceptis  divinia  Prov. 
19,    27.     Ps.    119,  si.     ng,    — 

2)  titubavit,  ex  vino  (c£  Wn  ) 
Jes.  28,  7.  Prov.  20,  1 ,  de  homine 
amore  inebriato  Prov.  5,  20:  cmt 
titubas,  mifiU  in  alienigena,  i.  e. 
inebriatus  amore  eius.    V.  i4.   — 

3)  deliquit,  peccavit,  idque  per 
imprudentiam   1  Sam.  26,  21. 

Hiph.  errare  fecit  (  coecum  in 
via)  Deut  27,  18.  Metaph.  aber- 
rare  fecit  (a  pracccptis  divinis), 
sq.  fn  Ps.  119,  10,  seauxit  Iob. 
12,  16. 

Deriv.  r»ti73,   cf.  etiam  rr^ttSTa, 
II.    5130,     fort.    i.    q.    N*b,    mb 

"**/»  •  TT  TT 

magnus  fuit,  littcris  *d  et  i)  per- 
mutatis,  cf.  *)NiZ)  et  ^kib.  Inde 
P*.    (iuusit.)    maguificavit,  extulit 

laudibus,   i.  q.  syr.  «-K^p  praedi- 

cavit,  laudavit,  IAa^^^cu»  hyranus, 
et  n.  Pielicum  irasj  hymnus ,  q.  v. 

riliy  in  Kal  inusit.  ftdtt,  specta- 

*>it  i.  q.  rtDfc,  Wd;  de  cognatione 

verborum  rfb  ( q.  v. )  et  fh  v.  ad 
nbg  pag.  892. 

Hiph.  spectauit  sq.  bfi*  aliquid 
Jes.  i4, 16,  sq.  7*2  ex  aliquo  loco  Ps. 
33,  i4,  sed  Cant  2,9  flj  rr*ti?3 
niaiVnn  est:  introspicit  per  fene- 
stras  (  a  fenestris).  (Chald.  metaph. 
providit,  nrntirr  providentia). 

fWOJu)  f.  peccatum  per  impruden- 
tiani  et  errorem  commieeum  Ps. 
19,  i3,  arad.  ttm  i.  q.  rwitf. 

J^PSiD  m.  Ps.  7,  i,   et  pl.  ninYuti 

Hab.*3,  l  hymnus  i.  q.  il^rin.  t)e 
etymo  v.  ft^TD  no.  II* 

SJiB  concubuit  cum  muliere,  com- 
preeeii  eam ,  sq.  acc.  Deut  28«  3o. 


(  Arab.  Jc£"  pr.  est  «jHie&&, 

hausit  aquam  pcr  situlat,  ad  iJ 
rem  veneream  translitas  d,  v. 
diss.  Lugdd.  p.  168 1 

Niph.  compretsa  ttt  [wsr) 
Jes.  i3,  16.  Zach.  i4, 1 

Pu.  id.  Jer.  3,  J.  MiKf&J 
pro  hoc  verbo,  ntpote  oWa 
ubique  substitaont  Keri  ^t.  J 

P31D  f.  iwror  regit,  rtgu*  h* 
10.  Neh.  2,  & 

^30  chalcL  £  id.  phm  de  trl 
regis  Dan.  5,  2.  3.  23,  t  «tf 
distinguuntnr  Jjnb  pelim 

yyQ    in   Kal  imiat,  «^ .* 

""  *  .     5-  * 

strenuus.    fcrtis  fait,  o-  ■ 

nuus,    fortia,  it  foriboD* 
camelis)  Karx    OAes*ri 
in  quovis  urrpetn  OTcitatkn 

Pu.  part.  iitip  1)  Aw»  -H 
tf  c/ms  (Begeisleiier),  in  «Si: 1 
tem  /anaticut  (SchwanKT . 
falsis  prophels  Jer.  ag,  2>.  s 
9,7,  conteutim  etiajo  «!•*  • 
2  Reg.9, 11.  —  2)p*ean* 
21,  16.  Deut28,  34, 

Hif/ip.  inmmi  iSia} 
1 6.     Inde 

■jteaiD  m.  inseni*,  fvor  W 
28.  2  Reg.  9$  30. 

^fltf  rad.inust  Cbali^- 

proiecit.     Hic 
130  m,  Er.  i3, 12  «lr.^ 

V/13.  28, 4/rf«,^«DP,^t,4 

(qs.  proiicitur,  ▼•  i?J  ^0,  J,t' 

10    Thren.  4,  3,  daiL 
-nd  m.  (  Hos.  9,  i*-  ^/ 
mamma,   ct  homiaon  Cc^1 
8, 1,  et  animalittm  Gea.^^ 

nij.    (AranLTP^i^/J 

gr.  r/r^,  w^a.^,p 

^©    tantam  in 


pr.  domuii  (d*t%?) 


fs*T$ 
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17.  Pa.  106,  27,  a  rad.  itti  domi- 


o.. 


lari,    unde  OuLw,  Ouu»  dominus, 

>yr.  ]i\m   daemon.     LXX.   Vulg. 

Ja//*oy.a,  daemonia,  quandoquideni 
ludaei  idola  daemones  esse  puta- 
jant,  qui  ab  homiuibus  se  coli  pa- 
ereutur. 

lffl  i.  q.  *is$  m.  mamma  Iob. 
24,  9.  Jes.  60.  16.  fort.  a  rad.  mti 

•  #0 ,  6eme)  plene  titi  Iob.  5,  2  1 
[a  rad.  "Hid  )  1)  violentia,  opprts- 
no  tenuium ,  act.  Prov.  21,  7.  24, 
2,  pass.  Ps.  12,  6:  tFW  lic  o/>- 
oressio  miserorum,  Meton.  opea  per 
vim  partae  Am.  3,  1  o.  —  2)  va- 
Uatio,  exitium.  Iob.  5,  22.  Jes. 
5),  19.  59,  7.  Jer.  48,  3.  Hab.  2, 
1 7 :  nifcfia  ni;  vastatio  ferarum. 
Spec.  tempestas  deva&tans.  Jcs.  i3, 
6 :  «inj  'rrtf»  nirs  instar  tempe- 
statis  (subito)  veriit  ab  Omnipo- 
tente.  Iinprccantis  cst  Hos.  7,  i3: 
ttb  lic  exitium  ingruat  illis  ! 

72}  (cogn.ns.Tb)    1)  validusfuit, 

v«  polluity  gewaltig  seyn  (arab. 
i\jvX&  validus,  vehemens,  durus), 

unde  bebr.  iTHt} ,  "nw ;  sed  in  verbo 
tanlum  in  malam  partem :  a)  vio- 
lenter  egit  (gcvraltthatig  seyn,  ban- 
deln)  c.  aliquo,  confecitf  perdidit 
eum  Ps.  17,  9.  Prov.  11,  3.  Jes. 
33,  1,  v.  c.  populum  Jer.  5,  6.  47, 

4.  48,  1.  49,  28,  max.  invasione 
bostili  Jes.  i5,  1.  33,  1.  Part. 
*ty\  "TH^  praedones  nocturni  Obad. 

5.  Part.  pass.  T.nib  confectus,  tru- 

cidatue  Ind.  5,  27.  (Arab.  jJi 
ligavit,  hrmavit,  corroboravit,  it. 
lncurrit  in  kostem.  V.  corrobo- 
"tus  fuit,  invaluit).  —  3)  t>a- 
stavit,  velut  terram,  urbes  Ps. 
137,  8.  Jer.  a5,  36.  48,  8.  18.  5i, 
55.  56.  —  Flectitur  formis  modo 
integris,  modo  contractis,  ut  praet 
'"Hig,  c  Suff,  •**«*,  fnt.  dywp 
**  *,  6  et^tn^  JProV.  1 1.  3.  " "  *' 

••  t  :  * 


Niph.  vastatus  est  Mich.  2,  4. 

PL  L  q.  Kal  no.  2.  Prov.  19.  26. 
a4,  i5.  —  Pu.  •nuj  ct  *niz5  (Nah. 
3,  7)  vastatus  fuitles.  i5,  1.  23, 

I.  Jer.  4,  i3. 

Po.  i.  q.  Pi.  Hos.  10,  2. 
Hoph.  "nctfT  pass.  Kal  110.  2  les. 
33,  i.  Hos.  10,  i4. 

Derivv.  li;  no.  II,  irnirJ,  vnzi,  et 

II.  pr.  liTttte.  T  . 

M  m25  Ta&'  inusit     Chald.  «*itt3  eia- 

culatus  est,  efludit,  arab.  tjci 
et  Iju  irrigavit,  unde  ducunt  *ltt) 
etjTttj  uo.  I  mamma.  Adde  -lJjKniZJ. 

Sl^tD    f.    pr.    domina,    iiide   turor, 
fem.  nominis  "ra  dominus.  aed  mo- 

M*" 

re  verbormn  *r  inflcxuin,  quau- 
doquidem  etiam  in  vcrbo  -nu;  inest 
notio  rokoris  et  dominalionis ,  v. 
b.  v.  no.  1  et  subst.  ^ui.    Congruit 


l»  »  w  ^ 


arab.  HOou*  domina.   coll.  rad.  cfum 

•  •  # 

Cojij  V.  nupsit;  neque  audiendi 
auut,  qui  ad  coniugium  Orienta- 
liuin  dominae  appellatiouem  nrinus 
ajitatn    esse    putaverunt,    namque 

ctiam  Arabes  uxorem  aLu  appellant 

i.  e.  dominam.     Semel  legitur  Eccl. 

2,  8 :    comparavi  mihi  et 

delicias  ( niaSJn  )  hominum  rntt) 
niTiri  uxorem  et  uxores.  Singula- 
ris  h.  1.  ad  reginam,  pluralis  ad 
uxorcs  regias  et  pellices  referendus 
est.     Talmudicis  Mn©,  ITTID  notat 

T     •  t        • 

sellam  mulieris  (camelo  impositam), 
piientum ,  ut  vicissim  apud  nos 
Frauenzimmer  (pr.  gynaeceum) 
de  muliere  usurparur,  et  apud  poe- 
tas  arab.  piUnta  aunt  -mulieres 
(  Hauiasa  ed.  Schultens.  pag.  332  )• 
Hcliquae  interpretum  coniecturae 
et  hallucinationes  ( LXX.  Syr.  po- 
cillatores  et  pocillatrices.  IVirg. 
thermae  et  balnea.  Vulg.  scyphi 
et  nrcei)  nullum,  aut  in  etymo, 
ant  in  oratione  contexta,  habent 
praesidium.  Reliquis  fere  praestat 
Aben  £srae  senteutia,  qui 
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a  amini  (ftJ )  dicUm  aiispiefttorj 


pMB  m.  tirtdb  fnuncna,  qnte 
enro  efficitur  (Gen.  4i,6iq.) 
l  Reg.   8,  37.    Am.  4,  9.  DtuL 


Tw  m.  potsntissimus  f  Ofnntpotens, 
ejnth.  Jehovae,  modo  praetnisso  Vk 
Gen.  17,  1.  28,  5.  Ex  6,  3,    modo  ■ 

Bimph  Iob.  5,  17.  6,  4.  K,  3.  i3  et      I  jEJ    ^^     /lApfl. 
aaepe  in  lioc  tibro,  Gen.  49,  25.        "" 
Rath  1,  20.  21  cet     Est  autem  pl. 
excellentiae  a  sing.  itf  potens  (cf. 

■rab.  kXjJJi  potens9  validus,  rad. 


*ntzj  no.  1 )  cum  tcrmiuatione  pl. 
(Lgb.  p.  523),  quain  iu  dubiuin 
quidem  vocarunt  Verbruggius  (de 
liominum  hebraeorum  pl.  numero 
ed.  2.  Erlang.  1752)  et  Ewaldus  (gr. 
hebr.  p.  298»  423),  sed  vereor  ut 
recle.  LXX.  aaepe  navToxQarcoQ. 
Vulg.  in  Pentat.  Omnipotens. 

HIK^ID  f  eiaculatio  igniaj  n.  pr.  m. 
Num.  1,  5.  2#  ia 

Y^lQ  *°k  *9»  29  nou  Pro  vocabulo 
aimplici  habeiidum  est,  aed  pro 
comp.  ex  v  praefixo  et  yn :  quod 
iudicium  ^est).     Keri  ycv^  id. 

uVQ  radV  uiusit.  dubiae  tigiiifica- 
tionis,  unde 

nano  *  i)  j».  37,  a7  i.  q.  n^ 

2  Reg.  19,  26,  litteris  23  et  t>  per- 
nmtatis,  v.  sub  litt.  a. 

II)  pL  ntantf  cs,tr.  ntoniD  arva 
Jer.  3i,  4o.  VReg.  a3,  4~eaque 
vel  frugibus  consiU  Hab.  3,  i7, 
velvitibus,  viheas  Deut  3a,'3a. 
Bis  Jes.  1 6,  8.  Uab.  3,  1 7  oopula- 
tur  c.  verbo  sing.  Caeterum  haec 
significatio,  quanquam  in  linguis 
cognatis  nullum  eius  vestigium  ex- 
kUt,  et  locorum  coutextu  et  vett 
Versionum  auctoritate  satis  firmata 
esL     Male  passim  vitss  reddunt 

DTID  adussit  (eurns  segetes)  Gen. 
4 1,  23.  27.     (Ghald.  *|*i«j  oombus- 

si t  Arab.  o*X*t  niger,  oJu# 
Conj.  IV.  caligavit     Inde 

nB7.5J  *  a  ileg.  19,  26,    et 


studuU  aliqtrid  facere,  s«|.  b  Da. 
6,  i5.  Alibi  in  litJguachsijLetnb- 
bin.  SGiibitur  inw  (rlitteraowl- 
lita). 

^HIO  XL  pr.  cliald.  Chananiie,  Ia- 
nielis  socio,  in  aula  Babylooica  di- 
tum     ( sec.    Lorsbacliium 


^O- 


regis  parvua  amicus,  sec  BoluY- 
nium    bL>U;    laetus  in  via;  stqoe 

hoc  praeatat)  Dan.  1,7.  2,4$. 
3,  12. 

QjTID  rad.  inusit,  arab.  j^.  pai- 
luit,    «U,  sagitta. 

DnB  m.  1)  gemmae  speciei,  sx. 
plerosque  Sardonjs  vel  os/x,  dn 
ctus  a  similitudiue  ungois  hmmm. 
Gen.  2,  12.  Ex.  28,  9.20.35,9. 
27.  lob.  28,  j  6.  Ez.  2»,  i3.  Viiie 
Braunium  de  vestitu  sacerd.  befar. 
2»  18.  J.  D.  Michaeli  (Sopplemn. 
p.  2289)   est  onyx.  lineii  obalbis 

coll.  arab.  £L***  striata  vestk  - 
2)  n.  pr.  m.   1  Chr.  24,  27. 

10  lob.  i5,  3i  Cheth.  L  q.  jpc. 

fc^llD  *)  *•  q-  tt»*j  strepert}  fr*- 
gorem  sdere,  it  vastari,  fsrd, 
unde  KTO,  rtKTO,  MK1CT,  W» 

¥         F  t        ;  * 

2)  L  q.  arab.  &L^  med.  Vit.««- 

lum  ssse.  (  Utrumqoe  huac  afp- 
ficatum  copolatum  habes  edtn « 
verbis  »»5,    y»«j    q.  v.J^   ^ 

J     T 

tklTD  ui.  pl.  intsritus,  permciu  h 
35,  1 7.     Rad.  ftlti  no.  1.    V.  ^ 

s-wrtib. 

T 

ttlffi  m.  (sehav*,  anbst  form*  F- 
segoiatae,  sed  neglecto  taaieii  Sefol 
fuitivo,    ut,in  0©p,*  mi^ 
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do.2,  arab.  $y«9  *y)  ^)mahun 

a)  quod  patratur,  ecelus,  nequitia.  • 
«nib  Tna  acelerati  Iob.  11,  11.  Jea. 

'     T  '     '  *% 

5,'  18:  Ki©fi  ^ynfunes  nequitiae. 

b)  quod  aliquia  patitur,  calamieam, 
pernicUs  Iob.  7,  3.  Jes.  3o,  28: 
81©  HD3  vannue  pernieiei.  Utram- 
que  siguificationem  ( a.  b )  habea  in 
his  Iob.  i5,  3i :  ne  ocnfidat  maio 
(sceleri),  fallitur,  nam  malum 
(  calamitaa  )  eius  praemium  erii* 

2)  spec.  falsum,  mendaoium  (ut 
contra  p"Hit  etiara  verum  notat)  Pa. 
12,3.  4ij  7.  Iob.  3i,  5.  ftltiraiS 
rumor  falsus  Ex.  23,  i.  ftyti  n* 
falsum    teatimonium    Deut  5,  17. 

Ex.  ao,  7 :  rttr  Dtd  -  na  aton  tfy 

ttVtfb  ne  eioquere  nomen  Jehovae 
admendacium,  ne  peiera,  e£  Pa. 
24,  4.  Jea.  1,  i3:  ftlti  nnatj  aacri- 
ficium  mendaje  h.  e.  ab'  homine 
hypocrita  aine  pio  animi  senau  ob- 
latuin.     Inde 

3)  inutile,  vanum,  inane  (de 
re  quae  spem  in  ea  positam  fallit) 
lob.  i5,  3l.  ftiqj  ^XOi  idola  vana, 
Ps.  3i,  7.  Maf.T3/'i4:  Yaj  «*)*$ 
fcTtbft  vanum  s.  inutite  eet ,  Deum 
co&ra.  Hinc  ftTJ$.b  fru**ra  'er«  2> 
3o.  4,  3o.  6,  291, 

*10  n.  pr.  v.  n^te. 

"WIB  f.  (a  rad.  ftittJ  no.  1)  1)  pro- 
cetla,  tetnpestae,  astrepitu  etfra- 
gore  dicta.  Prov.  1,  27.  (Chelfa. 
Siikid  \  £z.  38,  9.  —  a)  vastdtio, 
plerumque  per  paronom.  copulatum 
cum  syn.  ttfttata  Zeph.  1,  i5.  Hinc 
regiones  vaetaide^  rudera  Iob.  3o, 
3.  i4.  38,  27.  —  3)  inieritue, 
xnax.  anbitaueua,  pernicies.  Pa.  63, 
10 :  ^UJDD  3TUp^  Fl^irib  fita*  meae 
ineidiahtur ,  ut  eam  perdant.  Jes. 
10,  3.  47,  ii.  Pa.  35,8. 

Q^IS  in£  absol.  SW  fut  awS;  f  apoc 
et  convers.  air»,  iU5,1 

t*         tt- 

1)  redire,  reverti.  (Syr.  et  chald. 
•^oZ,  aw  id.  Arab.  i^ilj  metaph. 
convertit   ae  peccator).      Conatr. 


afaftt.  lad.  i4,».  19,  7.  2  Sam.  6, 
20,  sq.  773  ez  (ab)  aliquo  loco 
Ruth  1,  22,  aq,  ^nrut»  ab  aliquo 
(quejn  aequehar  vel  pers4quebar 
Ruth  1,  i6\  fi  Sanu  2,  26.  3o);  aq. 
blg  adaliquem  Gen.  $,  »2.  a»,  19. 
37,  3o  vej  adlocum  37*  29,  onaa- 
quain  de  Joco  crebrius  est  b  Gen. 
18,  33.  32, 1.  3%  16.  Nnm.  a4,  25, 
it  aq.  acc  loci,  vel  addito  ft—  Gen. 
60,  i4.  Ex.  4,  20,  ver'nu^o  Jea. 
52,  8:  fi»£  ^  muJ3  ubi  Jehova 
Zionem  redit  (al.  ubi  Jehova  redu- 
cit  Zionem  ).  airij  ^5>  progrediena 
et  rediens  i.  e.  ultro  citroque  com- 
means  Ez.  35,  7.  Zach.  7,  i4.  9,  8. 

Sq.  alio  verbo  rediit  et  feoit  vel 
rediit  ad  (aliquid)  faciendum  idem 
est  quod  iterum  fecit.  Ponitur  tale 
verbum  a)  sq.  tempore  finito  prae- 
misso  1.  2  Reg.  1,11.  i'3:  itf^T 
nbib *l  */  iterum  misit.  ao,  5.  Geru 
26,  18.  Diveraa  ratio  est  loci 
Hoa.  2,  11:  innpV)  ZWX  redibo 
«/  adinham  (quae  dederam,  denno 
adimamX  b)  omiaaa  copula  Gen. 
3o,3i :  nyi»  n^nttJN  denuopaecom. 
6)  aq.  gerundio  IobT.  7,  7.    . 

Translate  dicitur  a)  ee  oower- 
tere  ad  aliquem  vel  aliquid,  v.  c. 
ad  Jehovam  sq.  i»  et  b  1  Reg. 
8,  33.  P«.  Ua,  28,  sq.  ^3_a  Chron. 
3o,  9,  n^  Jes.  19,  22«  Joel  2,  12. 
Am.  4,  B  sq. ,  2  Hos.  12,  7.  AbsoL 
ee  conuertere  Jerem.  3>  12.  i4.  22. 
2  Chron.  6,  14.   Ie8.  1.  27:  rrntD 

k  T     V    T 

%civee  eiue  (Sionis)  conversL'  rMtxfi 
2?nti<<  para  residua  se  convertet,  Jesl 
10,  21.  b)  aq.  *J?2  deeUtere,  rece- 
dere  ab  aliqua  re ,  velut  a  via  mala 
1  Reg.  i3,  23.  Zach.  1,  4,  a  peo- 
cato,  malo  Ez.  3,  19.  i4,  6.  33,  i4. 
lob.  36,  10,  ab  ira  Ex.  32,  12,  a 
inatitia  Ez.  18,  24«  c)  aq.  b^p.  et 
*ttlK&  ee  avertere  abaliqno.  max. 
a  Jehova  Joa.  22,16.  23.  29.  1  Sam. 
i5,  11  (simpl.  Joa>  23»  12)/  bm 
CbnV^n  ab  idolorum  cultn  Bk  i4j 

•         •    •*  * 

6.  d)  redire  ln  poaseaaionem  rei  L 
e.  recuperari  eam,  aq.  b&J  Ez.  7,  l3. 
Lev.  a5,  10  >  b  Jea.  »3/ 17.    e)  in 
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urjiversum ,    se  convertere  aliquo, 
ubi  antea  non  fueris  Ps.  78,  10. 

2)  Saepe  tribuitur  rebus  inani- 
matis  et  latine  redditur:  a)  reddi 
(pristino  domino)y  sq.  b  Lev.  27, 
a4.  Deut.  28,  3i.  1  Sain.  7,  i4. 
1  Reg.  12,  26.  b)  restitui,  in- 
staurari  Hos.  i4, 8,  de  urbibus  Es. 
35,  9  Keri,  1  Sam.  7,  i4,  cf.  Ez. 
16,  55,  de  membro  aegro  1  Reg. 
i3,  6.  2  Reg.  5,  10.  i4.  Ex.  4,  7 
et  c)  in  malam  partem:  ifl  iiu5 
*1W  denuo  mutari  in  terram  Gcn. 
3,  29.  Eccl  3,  10  coll.  Jes.  29,  17. 
d)  irritumfieri  (de  mandato,  va- 
ticitiio,  oppos.  tfte).  Jes.  45,  23. 
55,  11.  Ez.  7,  i3.  e)  Ira  redire 
dicitur,  ubi  sedatur  Gen.  27,  44. 
Je%  5,  25,  sq.  yn  ubi  desistit  ab 
aliquo  Gen.  27,  45.  2  Par.  12,  12. 

3)  causat.  i.  q.  Hipb.  a)  reducere, 
restituere  Num.  10,  36.  Ps.  85,  5, 
impr.  in  locutjone :  rnStt?  fniD  redu- 
cere  captivos,  v.  nnnu3.  b)  instau- 
rare  Nab.  2,  3.  Passim  in  Che- 
tbibh  est  a^uJ  causative  accipien- 
dum ,  ubi  Masorethac  (  sine  neces- 
sitate)  substituerunt  Hiphil,  Iob.  39, 
12.  Ps.  54,  7.  Prov.  12,  i4.  Jer. 
33,  26.  49,  39.  Joel  4,  i. 

PiL  Mitt)  causat  Kal,  vario  mo- 
do  1)  reduxit  Jcr.  5o,  19,  me- 
taph.  ad  Deum  convertit  Jes.  49,  5. 
V.  Kal  no.  1,  a.  —  2)  restituit 
Jes.  58,  12,  sq.  b  Ps.  60,  3,  addito 
VJDJ  recreapit  Ps.  23,  3,  cf.  ^ttjrr. 
— '  3)  avertit  Mich.  2,  4,  metapji. 
aliquem  (a  Jehova)  Jes.  47,  10.  — 
Pul,  Miib  part.  maitti»  reducta 
i.  e.  elapsa,  erepta  (e  potestate  ho- 
stiuin  )  Ez.  38,  8. 

Hiph.  ^irii  fut  Z^,  apoc. 
ittj-»,  convers.  :w5»i  1)  redire  fe- 
c*< ,  inde  reduxit ,  velut  capti- 
vos  Jerem.  3 2,  44.  33,  11.  4g,6. 
39,  retraxit  (manura)  Ps.  74,  11. 
Thrcn.  2,  3 ,  it.  repuiit  Jes.  28,  6 : 
rrnftbtt  "Craiq  qui  repellunt  beUum 
i.  e.  nostes.  36,  9.  14,27:  n:mth  ■*» 
quie  repeUet  i.  e.  impediet"  eum } 
Iob.  9,  12.  11,  10.  23, 13.  Jcs.  43, 


l3.  Spec.  a)  'd  TS  Mln  ryoft 
faciem  alic  h.  e.  ianua  prohW,  1 
foribus  repulit,  repulsam  Mtpc- 
tenti  (opp.  tTiS  Hbj)  1  RegAiG. 

17.  20.  2  Chr.6,42.  b)  rt:m 
vitam  alic.  reduxit  h.  e.  eam  r» 
creavit,  refecit  Ruth  4,  i5.  Thre. 
1 ,  11.  1 6.  19,  qaatidoqmdeo  f£- 
gati  vita  quasi  e  vanuit ,  recreiti  n» 
stitnitur.  1  Sam.  3o,  la.  lodL  i5, 
19.  Trop.  Ps.  19,  8.  Sedrr 
^mi  est:  spiritum  duxit  Iob.9,  rt, 
c)  P|N,  rran  n^n  reduxit  i.  e.  * 
davit  iram  Iob.  %,  i3.  Ps.  78, 3\ 
106,  23   (sq.  |n  abal.}  rWa, 

18).    112  rrtrr»  rran  a*rrj  iran  J^ 

hovae  repulit  i.  e.  mvertit  ab  il 
Num.  25)  1  f  •  Esr.  10,  i4.  fc 
Jes.  66,  i5  dicitnr  de  ira,  qoaek- 
datur,  quia  tota  eflusa  est 

2)  reddidit  alicui  sliqoid  (t.  Il 
no.  2,  a  ) ,  sq.  acc  rei  et  dsL  per. 
Ex.  22,  25.  Deut.  29, 2,  velat «> 
reptum  Levit  5 ,  23.  Num.  5,  *. 
Inde  a)  retribuit,  remuntrotu 
est  Prov.  17,  1 3,  sq.  dst  per*.  h 

18,  21.  116,  12,  ±y  pers.  Pt  9*. 
23,  sq.  acc.  rei  et  dst.  pen.  (k* 
5o,  i5.  b)  na**  XVft  verbttor^- 
didit,  respondit,  sq.  scc.per1.111l 
n2!f)  1  Reg.  12,  6.  9.  16;  iLr*- 
eponsum  retuUt  nuutins  ( Ant- 
wort  zuruckbruigen)  Nam.  aa,  & 
i3,  26.  2  Sam.  24,  i3.  RafflB- 
dendi  seusu  dicitur  etiim  ?*?$  " 

Prov,  22,  21,  7^a  'n  Iob.35,4, 

simpl.  a^ttjfj  2  Cbron.  10,  16.  W 
33,  5.  20,  2:  ^a1»»?  ^to  <*§&' 

tiones  meae  mihi  respondnUht 
suggerunt,   quod  rcspondeuD. 

3)  restituit,  reetauravitl^ 
4.  8.  20.  Jea.  1,  26.  Dtn.  9,  ^ 
Cf.  Kal  110.  2,  b. 

4)  revocaviti  irritumfecit,  £ 
edictum  Esth.  8,  5.  8,  deciefi» 
Am.  1,3:  propter  multa  Jkms» 
ecelera  «ynat  tfb  non  revocd* 
ea  quae  decrevi  ( cE  V.  4.  5  rt 
Num.  23,  20),  benedicbQncjnNa» 

»3,  ao.  . 

5)  retuiU  passim  idem  rtlet  90^ 
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iterum  iterumqu*  attuiit,  obtulitf 
vclnt  tributam  2  Reg.  3,  4,  17,  3. 
Sk  Chr.  37,  5.  Ps.  72,  10,  sacrifi- 
cium  Num.  18,  9.  IU  lat.  sacra 
referre  Virg.  Georg.  I,  339.  Aen. 
5,  598.  6o3. 

6)  sq.  )a  et  bra  redire  fecit  e«t 
i.  q.  avertit  ab  aliqua  re,  v.  c. 
D^Vs  byn  VjD  'M  avertit  faciem 
ab  idolis  Ez.  i4,  6/  et  omisso  D^B 
ibid.  et  1 8,  3o.  32« 

7)  «l*  b**>  b?  convertit  aliquo, 
nt  •)  b?  1TJ  a"^\!  ^onvertit  ma- 
niim  suam  contra  al.  Jes.  1,  25. 
Am.  i,  8.  Ps.  81 ,  i5,  sq.  2  id. 
2  Sam.  8,  3.  b)  b  V53  ^ttM  con- 
vcrtit  faciem  ad  al.  Dan.  11,  18.  19. 
c)  ab-bfc  ^IBM  retulit  (al.)  ajft 
animum  Deut.  4,  39.  3o,  1  >  ab  b? 
Jes.  46,  8,    inde  resipuit  1  Reg. 

8,  47. 

Hoplu  a©?.M  1)  reductus  est  Ex, 
1  o,  8.  —  2)  redditue  est  Gcn.  4 2, 
28.  43,  12.  Num.  5,  8. 

Derivv.  aaVtf ,  M11D  ,  M*WJ, 
rrn^ttj,  MMna^  M^ieri,   et  nom.ra. 

pr.  *  aiizh  ,  "d»©^  , '  nsn   awsp. 

*  t  *  t  ;   ttt  *  v  v  -      * 

3DitD. 

1  : 

■ 

3 1EJ  m.  1)  adj.  911»  defecit,  re- 
bellis  Jer.  3,  i4.  22.  Jes.  579  17.  — 
2)  n.  pr.  m.  a)  filii  Davidis  2  Sam. 
5,  i4.  1  Chr.3,  5.  i4,4.  b)  1  Chr. 
2,    18. 

2123  m    defector,  rebeliis  Jer.  3i, 

22.  49.  4. 

|31ffl  f.  reditus,  metaplf.  convereio 
Jea.  3o,  i5. 

[  3*113  (a  rad.  ?jau$)  n.  pr.  dncis  Ha- 
dadeseri,  regis  Zobae  2  Sam.  10, 
16.  18,   prjo.quo  1  Chr.  19,  16.  18 

2"lO    (fort.  fluxus,   vel:   propago, 

v--  i?i&)  n.  pr.    1)  filii  Seiri  Gen. 

36,  2c7.  23.  29.  —    2)  m.  1  Chr. 

2,  5o.  4,  1. 
•    • 
310  (relinquens)  n.  pr.  m.  Neh. 

10  9  25. 


2PfO  *  9*  *2<  et  S™?*  nncb  Miw5». 
1185  v.  *r«  vastatio. 

lTR3aVr-  i.  q.  tj»}  vatidus  fuit,  vi 
polluitj  inde  1)  violenter  egit, 
vastavit.    Fut.  -PUP  Ps.  91»  6. 

2)  1.  q.  arab.  oL*  dominatue  eeU 
Inde  itzj  dominus* 

1«  fl l2J     0    Pr*    aeQuus,    planus 

/tii*.  V.  Pi.  —  Inde  1)  par  fuit 
(pretio),  aequapit  aliquid  sq.  3 
Prov.  3,  i5.  8,  11,  it.  par  fuit 
alicui  rei.  Esth.  7,  4 :  Mjttf  najM  pt 
?jb?aM  pjJD  hostie  non  par  esi 
damno  regis  sc.  compeusando. 
Esth.  5,  i3:  Mnttj  .«5^  Mj-bs- 
•*b  haec  omnia  mihi  non  suf- 
ficiunt.  Impers.  "h  Mlttj  aequatum 
i.  e.  satisfactum  est  mihi  lob.  33, 
27.  —  3)  aptus,  conveniens.fuit 
alicui ,  sq.  b  Esth.  3,  8.  —  4)  si- 
milis  fuit  sq.  b  Prov.  26,  4.  Jes. 
4o,  25.       * 

PL  1)  complanavit,  v.  c.  agrum 
Jes.  28,  25,  metaph.  animum  i.  e. 
animum  composuit,  sedavit  Ps.  i3i, 
2,  et  ellipt  Jes.  38,  i3:  w  WTO 
*)pi2  compescebam  (animum  meuni) 
usque  ad  mane.  Vulg.  et  Hieron. 
sperabam  usque  ad  mane.  (Hac 
ratione  posita  ^JNS  ad  sequens 
membrum  referturi  Sed  alii  ex 
siguif.  no.  2 :  assimilavi  (me)  leoni 
sc.  rugienti.  Targ.  rugiebam,  ut 
leo). 

2)  posuit ,  fecit  \.  q.  Dnb ,  n*<tf , 
nt  saepe  in  Targg.  Ps.  1 6,  8.  119, 
3o.  ^id  M^ittJ  fructum  protmsit 
(FrucbtanseUen)  Hos.  10,  1.  Sq. 
iy  (honorem,  auxilium)  praestitit 
alicui  Ps.  21,  6.  89,  20.  Sq.  acc. 
et  2)  reddidit  aliquem  aimilem  alic. 
rei  Pb.  i8,s|4. 

Hiph.  composuit,  comparavit 
Thren.  2,  i3. 

Deriw.  Mltf,  MlttJ*',  «nti\ 
II.  nitD  chald.  Ithp.  timuit.     Ad 


ItB 


988 


w 


hanc  rad.  duo  pertinere  videntur  in 
V.  T.  exempla;  alterum  in 

Pi.  Iob.  3o,  22  Cheth. :  ■ttttton 
fWDn  (lege  tTJtJn)  »»a  pavescere^ 
favie  et  terree  me  (Keri  nftsm); 
altcrnm  in 

/Vithp.  ( quam  coniugationem 
Habbini  frequentant,  v.  Lgb.  pag. 
s4g).  Prov.  27»  i5:  etilUcidium 
tempore  pluviae  tFWV&  nsSfiO 
JnnU53  e*  mulier  rixoea  meiuenda 
sunt.  Alii  coll.  ms5  no.  I.  4  JnnCi 

T     T  *  T  T      ;  • 

reddunt:  sibi  eimilia  eunt,  Vulg. 
comparantur.  Gr.  Venet.  footfrfiu, 
sed  nunquam  in  Proverbiis  rea 
comparandae  tam  frigido  compa- 
randi  vocabulo  inter  ae  iunguntar. 
—  Targ.  uxor  litigiosa,  quae  ri- 
*  xatur,  quod  defendi  possit  coll. 
inp  hiems,  et  gr.  xup.ao\Hjvai 
aniiXuTg,  xe/Uftavrai  yolvig,  pr. 
igitur:  hiemalis,  proceLLosa.  Sed 
illud  praefera 

mO  sive  Klti  chmld.  i.  q.  hebr. 

i\*.  i.  q.  hebr.  no.<2.  posuit,  fe- 
cit,  sq.  Q*  par  8.  simile  fecit  alicoi 
rei  (v.  D*  no.  l,  f)  Dan.  5,  21. 

Ithpa.  factus,  redditue  eet  Dan. 
3,  29. 

nittJ  (planities)  n.  pr.  vallis,  ad  septen- 
trionem  Hieresolymorum ,  quae 
etiam  vaUie  regia  appellabatur 
Gen.  i4,  17.  2  Sam.  18,  18.  Sed 
&?rr^E  rnti  Gen.  i4,  5  est  plani- 
ties  prope  urbem  Kirjathaim  (in 
agro  Rubenitarum),  v.  !r^i]3  litt  g. 

mTZJ  0  deeidere,  euheidere  (arab. 
*  ^Lm  med.  Vav  immersus  eat  in  lu- 

tum  c£  rmtf ,  nnri ).  Prov.  2,  1 8 : 
Pin^a  njia-bN  Sin^  eubaidit  in  or- 
cujis  domue  eiua  ymulieris  libidi- 
nosae).  Ita  Vulg.  Quum  vero  n?a 
alibi  conatanter  masc.  eit,  Aben 
Esra  FirjSj  ad  ipsam  mulierem  re- 
ferti  eubaidit  ad  mortem  (i.  e. 
orcum),   domum  eius  futuram. 

2)  Metaph.  deprimi,   de  animo. 

Pi.  44,  26 :  «risa  ^crb  nrrib  de- 

^  ••    •-  T1    }  T    T 


preeeue  ad  puJverem  eet 
noster.  Thren.  5,  20  KcrL 

Hiph.  i.  q.  Kal  no.  2.  Hbte.  3, 
20  Cbeth. 

Deriw,  !TnT25 ,  WPO  •  nrrr  m, 
Ut    et    nomm.    pr.     nT3,    rr-r 

rrnitix 


T  T 


Hlffl  (fovea)  n.  pr.  filii  Abrahssict 
Keturae;  gentiaque  arabicaeabt? 
oriuudae  Gen.  25,  2 ,  unde  patrc- 
et  gent  TlVD  Suchita  Iob.  2,  u.  5, 
1.  25,  1«  Suchitarum  autem  prv- 
vinciam  eandem  fuisse  aaspicor,  2$- 
que  Suxxalav  Ptolemaei  V,  i5  *i 
oriente  Batanaeae. 

• 

nniO  f.  i)fo$>ea  Jer.  3f  G.    18,«. 

t  Prov.  22,   i4.    —      2)  n.  pr.  a 

1  Chr.  4,  1 1 ,    pro  quo  V-  4  nr^. 

tiftW  (fort  fossor)  n.  pr.  nln  Dir 
Num.  26,  42,  qui  Gen.  46, 23  rr- 
vocatur. 

L  Xy^  1)  Pr-  flageUare,  scxUoi 
percutere  i.  q.  arab.    j^,—    (Cojr 

eat  rad    05^).     Inde  &ic,  crz. 
C3^v3  fLagellum. 

2)  remigare  (q.  d.  remts  pcr- 
cutere  mare).  Part  D^tSTS  renu^«i 
£z.  27,  8.  26.  Deri w.  D^j  ao.  x 
Di^72 

3)  Of/o  currerej  diecurrert,  «r- 
eitare  (quod  a  plerisque  homiij&B» 
ita  fit,  ut  aerem  brachna  ceu  rt~ 
mis  percutiaut,  cf.  lat  rtmi  de 
brachiis  pedibusque  hainanis  Ovii 
Heroid.  18  fin. ,  et  saepios  etiaa 
de  alis  avium )  Num.  1  a|  8.  r*z 
y^KS  oMre  terrana ,  max.  ]oftra£ 


cansa  Iob.  1,  7.  a,  a.    a  San.  2*- 
2.  8. 

PiL  DDiO  i.   q.  Kal  no.  3.  J* 

••  a 

5,  i.  Am.  8,  12.  Zach.  4,  10:  «*J 

■      V    T    T  r    :  •      ;  £ 

f  er«a   /«rra  diecurrentee.    2  Ci* 
16,  9.     Metaph.  percurrere  Iibr»s 
i.  e.  per8crutari  Dan.  13,  4. 
Hithpal.  i.  q.  PiL  Jer.  49,3. 

II.  WtD  ,  aram.  «^a>  Lq.  oict  m- 

temnere.     Part   Dat  £s.  a6",  5* 
38,  24.  26.    V.  o^vT 
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0  o  *•* 

arab.  J^  m.  flagellum  Prov. 

,3.  i  Reg.  la,  n.  jittib  Diti' 
jellum  linguae  (  calumuiatricis  ) 
>.  5,  21.  Impr.  de  flagello  Dei 
.  de  calamitatibus  plagisque,  quas 
us  bominibus  immittit..  Jes»  10, 
,  Iob.  9,  23.  *)£&  DitD  flagel- 
ti  inundana  Jes.  28,  i5.  i8>  de 
aoiitate  (spec.  exercitu  hostili) 
nente,  cf.  Cor.  Sur.  88,  12.* 
33. 

1  rad.  inusit,  arab.  JL~  med. 
v  laxus,  pendulns  fuit  (  spec. 
iter),    cf.  Jlo    Jaciiuam    Testis 

lit  (mulier).     Inde 

m,  1)  lacinia  vestie  ,  syrma 
|.  ^fc  Jes.  6,  1.  0"»b«  rrtii 
nias  retexit»  i.  e.  summae  igno- 
uae  e^posuit  Jer.  i3,  22.  26. 
h.  3,  5.   —     2)  ora  vestis  Ex. 

33.  34. 

• 

3  m.  (a  rad.  bbttj)  exutus  vel 
tibus  i.  e.  nudus,  vel  calceis, 
cabeatus  (sec.  LXX.  Syr.) 
:h.  1 ,  8  Keri.  Cf.  i^3  no.  1 
rit  calccnm.  —  2)  captus,  ca- 
vus  Iob.  12,  17  —  19. 

m 

■W  Sulamith,  n.  pr.  puellae, 
le  in  Cantico  Canticorum  celebra- 
Cant.  7,  1.  i  Vulg.  pacifica). 
I  possit  rr^^bn^M  etiam  pro  nom. 
til.  haberi  i.  q.  rvmlru  Snnamita 
■pidum  enim  Sunem  Eusebio 
km,  vocatur  ) ,  idque  propter  ar- 
tlum  praestore  videtur. 

m.  allium  Num.  1 1 ,  5.  Cf. 
riiHierobot.  T.II,  p.  53.  (Arab. 

,  syr.  y&ol  id.).  Dictumvi- 
or  a  grjvi  odore,  quem  exbalat, 

L  *£  olfecit ,  +yJj*  rea  odorata. 

rad.  inuait ,  fort  i.  q.  *JNU5  quie- 
,  unde 

(quietus)  n.  pr.  m.  filii  Gadi 
n.  46,  16.  It  patron.  eius  (pro 
m)  Nuro.  26,  i5. 

» 

1  (fort.    duo  habitacula  s.  loc* 


quietia,  pro  0^3 W,  cf.  tW  pro 
C?raj  )  n.  pr.  oppidi  iu  agro  Issa- 
cliaritarum  Jos.  19,  18.  1  Sam.  28, 
4„  2  Reg.  4,  8,  probab.  Suiem  Eu- 
aebii  (  v.  Qov$T\p. )  quinto  a  Tabore 
lapide  meridiem  versus*  N.  gent 
*mw  f.  rr—  1 Reg.  1,  3.  2,  17. 
2  Reg.  4,  12. 

5725  et  3^123 in  k*1 5nn8it  »■ a-  *^; 

1)    ampius  fuitj     inde    2)  cfcVia 
/iu*,  opibus  polluit  (v.  Shtfj,  JFITri 
no.  1 ).  —    3)  Uberatue  est  ex  pe- 
riculis  et  angustiis  (  cf.  JftZP  )• 

P*.  ^nui  auxilium  imploravit  Pa. 

18,  42.  Iob.  35,  9.  36,  i3,  sq.  btt 
Ps.  3o,  3.  88,  i4.  72,  12. 

Derivv.  SittJ  —  iT3?1tt?. 

-  »  t:  - 

?1B  m.  ciamor,   auxiiii  impioratio 
~a?s.  3,  3. 

?  10     1)   dives,   opuientus   Iob.  34, 

19.  Ez.  23,  23.  —  2)  liberalis, 
nobiUs  (cf.  arab.  «j^3  Conj.  \£IIL 

X.  liberaiis,  nobilis  fuit).  Jes.  32, 
5.  —  3)  i.  q.  2VU  impioratio  au- 
xilii  Jes.  22f  5. 

9W    1)  o^ea,  dipitiae  Iob.  36,  19. 

—  2)  impioratio  auxiUi  3o,  24. 

—  3)  n.  pr.  viri  Gen.  38,  2.  12. 

NJlffl    (opes)  n.  pr.  m.    1  Chron. 
7,  3a. 

* 

ny)0  f.  i.  q.  sri  Ps.  18,  7.  39,  i3. 

102,  2. 

7?1tD    m.     1)   vuipes    Cant    2,   i5. 
^Thren.  5,  18.  Ez.  i3,  4.  Neh.  3, 

•  G«  »> 

35.     (Arab.  aJUSj  sed  frequentuis 

yiu  addita  littera  v-j,    cf.  n.  pr. 

tra!}*ttj,    it  trb*iD.     Ad  originem 

quocl  attinet,   Bochartus  I.  c.  vnl- 

pem  dictam  putabat  a  tussi ,   quam 

^  ^  * 
gannitu  suo  referat,  colL  Jtjbw  tus- 

sivit;  equidem  vix  dubito,  vnlpem 
hoc  nomen  nactnm  esh\e  a  fovea  et 
cubili  subterraneo ,  quodhabitat,  a 
rad.  itttf  ,  et  bwtt?  pr.  notare  exca- 
vatorem,  fosBorem,  c£  b«U?  no. 
II).     Vttlpium  autem   nomincf  in 
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vita  communi  etiam  thoei  (pers. 
JJL&  Schagal)    complexi  ease   vi- 

dentur  Hebraei  et  reliqui  Orienta- 
les  (cf.  Niebuhrii  Beschreib.  von 
Arabien,  pag.  166),  talesque  intel- 
ligi  videntur  et  Iud.  i5,  4  ( vulpea 
enim  non  aine  difficultate  vivi  ca- 
piuntur),  et  Pa.  63,  11  (aiquidem 
vulpes  a  cadaveribus  abstinent,  qui- 
bus  delectantur  thoes).  V.  Bocharti 
Hieroz.  T.  II,  p.  190  sq.  ed.  Lips. 
Faber  ad  Harmari  Beobacbtungen, 
T.  2,  p.  370.  Eiusdem  Archaeol. 
T.  I,  p.  i4o;  Rosenm.  Alterthumsk. 
IV,  2,  i54.  —  2)  n.  pr.  a)  ynaj 
b^UJ  regio  in  agro  Benjamiuitarum 

1  Sam.  i3,  17.  b)  m.  1  Ghron. 
7,  36. 

^JTO  m.    (denom.  a  ^?u5)  ianilor 

2  Reg.  7,  10.  11.  2  Chr.  3i,  \t. 

M*)1ZJ  1)  Pr-  (ut  primus  vidit  Um- 
breitius  ad  Iob.  9 ,  17)  i.  q.  t|Ktf 
inhiare  ,    inde  insidiari  rei.   Geu. 

3,  i5:    rman   rotf*!   »«?•«    aon 

Jap*  «snicn  hic  (mulieris  semen. 
horoo)  iuo  (serpentis)  capiti  in- 
sidiabitur,  et  tu  eiua  calci  insi- 
diaberis ,  ille  caput  tibi  conterere 
molietur,  tu  calci  eiua  inbiabis. 
Dein  2)  petere,  invadere,  adoriri 
aliquem.  Iob.  9,  17:  qui  in  pro- 
ceUa  me  adoritur.  Metaph,  Ps. 
i3q,  11:  "MWh  rjuJn  tenebrae  me 
mvaaunt,  occupant. 

^Bitti  v.  sj^w. 

-1J3B1C5  patron.  a  tSDnsn^  q.  v.  Num. 
26,  39. 

•jBltD  m.  pl.  rrtn&iti  tuba,  Utuus, 

arab.  ^y^  (differt  a  rtjsrtsn)  a 
sono  claro  et  acuto  dictus  (v.  IDU? 
no.  a),  vel  e  cornu  factus  velcornu 
simile  i.  q.  fjjj  (Jos.  6,  5  coll.  4. 
6.  8.  i3)  Ex/io,  16.  Lev.  a5,  9. 
Iob.  39,  a5.  Hieron.  ad  Hos.  5,  8 : 
„  buccina  pastoralis  est  et  cornu  re- 
curvo  effidtur,  unde  et  proprie 
hebraice  Sophar,  graece  xegarivrj 
appellatnr."  LXX.  oaXntfa  xega- 


**«r» 


r/rty.     Tnbam  inilare  est 
q.  v. 

p?f£3  in  Kal  inusit.  1)  carrm.it 
vic.  pgiD ,  unde  ptaj  cru  ct  yz 
platea.  —  2)  eectari,  detiderc, 
concupiscere  aliquid ,  uode  rr^t 
desiderium.     Arah.  ^jUi  deata< 

affecit,  V.  deaiderium  prae  k  tat; 

^jyi  desideriam. 

Hiph,  redundauit  (uberlasfc 
sq.  acc  rei.  (aliqaare)  Joel^* 
*5Vm  tmtfft  Vttj^  cupae  nfa- 
dant  musto. 

*PiL    ppilD     causat.    rtdundan, 
abundare  fecit  (terram)  Fs.d5, 1- 

Derivv.  v.  a.  Kal  na  1.2. 

p  iBJ  f.   1)  crus,  pars  corporisiges 
ad  pedem,  qua  itar,  curritar,T.ni 

no.  1  (arab.  ^U»,  cnsld.pt  w.. 

et  hominum  Jea.  47,  2.  Cant  5,  ii» 
et  animalium  (  ubi  nescio  sa  tffij 
compi  ehendat ,  Ex.  29,22.27.  h'- 
7,  32.  33.  Nam.  6,  20.  1  Sim.^, 
a4.  —  Poet.  de  peditibus  P«.  14% 
10:    rWV   ©TOM   *j:Ht2-&  ■" 

•f    i  •  •     T  *•"  *  t 

cruribus  hominum  delectatur,  n.f 
peditibu99  opp.  equitibas.  Prove?- 
bialis  locntio  est  Iud.  i5,  8:  Tf 
<lTr~-*  pW  ar3**  et  percattii  tx 
(Simson)  crura  super  ftmora,'^ 
frusta  eos  concidit,  ita  ut  fflcsibra 
eorum ,  crura  et  femors,  abt  *- 
per  aliis,  disiecta  iacerent,  if.  « 
internecionein  eos  cecidit  Sibk 
hyperbole  nos  dicimus:  er  W 
den  Feind  in  dte  Pfaimt  i  fc  • 
frnsta  carnis  eum  concidit,  q^J 
coquenda  in  ollam  coniidfflWi  d 
er  hieb  ihn  in  Kochetiiektn. 
Dual.  trfciiD  Prov.^6,  7. 
pW    m.  platea   Prov.  7,  8.  Ecc* 

i2, 4. 5.   pi.  trj?j«?  (c£  r;T1 

°m  )  Cant  3,  2. 
•■flttj  rad.inasit,  chald.  rtijr.fc 
et  Pa.  atf^,  proeiliit,  insW* 

aL,    it.  robuetue  Juit,    atk  / 
assilivit,  impetum  fcdt 
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XD  m.  epic.  pl.  ff^Jttj  Hos.  13,  12 
bos ,  a  robore  et  audacia  dictns,  cf. 

6  o- 

nc .  (Arab.   ^2  taurus,  chald.  anin 

syr.  po^  id.,  unde  gr.  lat  Tavoog, 

taurus,  nostr.  Stier,  v.  Grimm 
gramm.  III,  p.  3a5  )•  Generale  est 
vocabulum  et  unum  e  genere  bo- 
vino  caput  (ein  Stiick  Rindvieh) 
desiguat,  nullo  vel  sexus  vel  aetatia 
diacrimine  (cf.  Lev.  33,  37  ubi  vi- 
tulus  intelligendus  est,  et  Iob.  21, 
10,  ubi  vacca,  quanquam  copula- 
tur  in/xoivwg  c.  verbo  masc.)  Ex. 
31,  37.  Levit.  33,  s3.  38.  37,  s6. 
Num.  18,  17.  Dent  i4,  4.  Col- 
lectivum  eius  eat  ipa  boves,  boum 
^t-^jt  q.  v.  Semel  (Gen.  33,  6) 
etiam  -\m  collective  ponitur ,  pari- 
ter  atque  reliqua  nomina  unitatia 
1W,  rrncttj,  ni&fi  in  hoc  comm., 
excepto  ]"fite. 

cuire,  obire%  iter  facere,  max.  ne- 
gotiandi  causa  Ezecli.  37,  35  cf. 
chald.  Semel  sq.  3  proficisci 
ci//7»  aliqua  re  i.  e.  offerre  rem 
Jes.  57,  9.  (Arab.  .L*  med.  Je 
profectua  est,  chald.  ttVtt  agmen 
iter  facientium,  mercatorum,  etiam 
in  monumm.  palmyr. ,  v.  Tychsen 
Element.  syr.  p.  76). 

2)  circumspicere  (aliquo  spe- 
ctandi  et  eundi  polestas  saepe  uno  vc. 
cxprimitur,  v.  KZTi,  ^XCT])  a)  de 
prospectante  ex  alto,  sq.  ]73  Cant. 
4,85  b)  de  insidiante ,  insidiari 
Jer.  5,  36.  Hos.  i3,  7  ;  c  acc.  Num. 
33,  9  c)  de  eo,  qui  rem  respicit  et 
curat,  8%  acc,  ut  circumspicere 
aliquid  (sich  nach  etwas  umsehn) 
Iob.  34,  i5:  Y.t  Tl^r)  &  nemo 
me  rumc  curat ,  niemand  sieht  sich 
jetzt  nach  mir  um.  35,  5:  *tftf 
D"7}mD  circumspice  nubes.  3 5,  i3: 
frsn^  fift  •Hi»  Omnipotene  id  non 
respicit.  35,  i3.  Simpl.  d)  */>«- 
ctavit  Iob.  7,  8. 

Derivv,  lWtf  noj  I,  mwJ». 


II.  Tltt  i.  q.  ^itf  canere,  q.  v. 

III.  Tlffl  i.  q.  Tjb,  JTyb  ««rw, 
struere  (lapides),  inde  ^riJ  murus; 

cf.  rrjito. 

I       » • 
.     nffl   insidiator,   hostis    Ps.  93, 

13,   cf.  Tyb  et  rad.  I,  3,  b. 

II.  *I*KD  1)  i-  3*  arab.  .ym  murus. 
Gen.  4g,  aa.  Pa.  i8,3o.  Pl.  nViniD, 
Iob.  34,  1 1 :  dni-tfti  ^a  intra  mu~ 
ros  eorum  ( opulentorum )  i.  e.  in 
domibus  eorum. 

s)  n.pr.urbis  in  confiniisAegypti 
(et)  Palaestinae  Gen.  16,  7.  20,  1. 
35,  18.  1  Sam.i5,  7.  37,  8.  Au- 
ctore  Josepho  (ArchaeoL  6,  7,  $.3, 
cf.  1  Sam.  1 5 »  7  )  eat  Pelusium, 
sed  hoc  hebraice  *po  appellatur. 
Rectius  ^ti  ibi  posueris,  ubi  nunc 
Suez.  Desertum ,  quod  a  Palaesti- 
nae  finibus  a  Schur  protenditur 
£x.  i5,  33  niti  nsi»  ndminatur, 
Num.  33,  8  Dn*W  '^an»,  hodie 
Dschofar. 

m 

"llffl    chald.  murus  Ear.  4,  x3.  16. 

lZ3"TO  Ta<^*  inusit.,  quae  albedinie 
potestatem  htfbuisse  videtur,  inde 
ttjtt)  byssus  et  marmor  album,  ttriD 
id. ,  et  funiD  lilium.  Vicinum  eat 
ltfiip  canus  fuit. 

«tthtti  v..  n*,lw-         • 

ti    -  t  r  : 

"JtDltD  m.  1)  lilium,  pr.  album^  a 
rad.  id^vJ.  jrciti  M^^s  opus  s. 
ornamentum  lilia  imitana.  1  Reg.  7, 

O   ^  o  >        O  -  o  - 

1  g.   ( Arab.  et  ayr.  Qtty»  9  tf»y»  9 

|Aj-aQa  id. ,  cf.  Diosc.  3,  ^06  aL 
116.  Athen  13, 1.  Cf.  Celsii  Hiero- 
bot.  I,  p.  383  aq. ). 

3)  mn*  ymxb  Ps.   60,   1    in- 

8trumentum  musieum,  prob.  a  si- 
militudine  lilii  dictum.  Lilio  au- 
tem  vulgari  aimilia  sunt  tubarura 
tibiarumque  varia  genera,  lilio 
martago  cymbalum ,  quod  posterius 
nomen  pasaim  huic  flori  tribuitur. 
Cf.  )&W  no.  3«   miV  )tiw  reddi- 
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derim :  tibia  carminum  qa.  lyrica, 
v.  rrny  no.  3- 

3)  n.  pr.  Susaf  urba  primaria 
Susianae  (et  totius  Persiae),  in  qua 
Persarum  regea  hiemem  agere  sole- 
bant  Dan.  8,  2.  Neh.  \,  l.  Esth. 
l ,  2.  Ad  Eulaeum  s.  Choaspem 
sita  erat,  ubi  nunc  pagus  Schuech 
(v.  Kinneir  Memoir  p.  99.  Ker 
Porter  Travela  T.%  II,  p.  4 1 1 ,  c£ 
Hoeck  vet  Mediae  etrersiae  mo- 
numm.  p.  93 ) ,  sec.  alios  ad  pagum 
Suster  (v.  Jos.  de  Hammer  in  Opp. 
soc.  geogr.  Paris.  VoL  IL  p.  3ao  — 
28.  333—4i). 

•Jttfttt)  id.  1)  £&**».  Plur.  trettfW 
Cant.  2,  16.  4,  5.  5,  i3.  6,  9.  3.  7, 
3.  De  liliis  artefactia  1  Reg.  7, 
22.  26.  —  a)  instrumentum  mu- 
aicum  lilio  simile,  v.  ftiw  no.  2. 
Plur.  D^tthiD  Pa.  45,  1.  69,  i. 
80,  i. 

nsmiffl  f.  ^1»»  2  chr.  4, 5.  hos. 

*i4.  6.  Gant.  2,  1.  2. 

tt^RHtt)  N.  gent  chald.  pl.  Stuasi, 
ciVes  nrbis  Snsorum.  V.  ]izn\b  no.  3« 
Esr.  4,  9. 

ptthttl  1  Reg.  i4,  25  Cheth.,  ubi 
Keri  ptrntf  q.  V. 

fl*RD  ponere,  v.  rp&5. 

il7lVWD  ( pro  TlbnnfiW?  fragor  discer- 
ptionis )  n#pi\  m.  1)  filii  Ephraimi 
Num.  «26,  35.  —  2)1  Chr.  '7,  21. 
A  priori  est  patron.  TjbnnD  ibid. 

H2TtS  chald. ,  non  legitnr  nisi  in 

Peel  s.  PeU  nrtf,  rrrti  Ubera- 
vit,  Fut  ^rnrif,  inf.  rinnri  Dain. 
3,  16.  17.  28.  6J17.  28.   In  Targg. 

frequentius.     Syr.  tOla*  id. 
Deriv.  n.  pr.  ^Naruzto. 

*  ••:-••: 

BJtlD  pr.  i.  q.  *H*t   chald.  S)«it$  aa- 

sit,  adussit,  impr.  sol.  Cant.  1,6: 
ttftatDSl  ^n&TUrV}  eolenim  me  adus- 
«*&  Poet  transfertur  ad  oculum 
(  qui  saepe  soli  comparatur  et  vicis- 
sim,  v.  &?B9D9),  quiluce  sua  «Ji- 


quid  coHnstrat  hu  e.  >***  Isk 
20,  9.  28,  7. 

^TtD  *•  ^*  *rak  jj**  ^™  'ta* 

ad  sinistram  vel  ab  extemiia» 
ternam  toreit ,  retornt  (zvraa^ 
plura  fila  contorsit 

Hoph.  ^npQ  1DTD  bjuut  («^- 
ribus  filis)  contoroi  E?.a6,tfc 
36.  27,  9.  18.  28,  6.  &  i5s|. 

flffi  m.  (arad.ntTO) 

22, 29 :  wnr  nV 

demissna, 

TJhD  donavitp  mumu  deStt 

quo  poenam  redimeret  Iok  ( 
Sq.  acc.  pera-  E*.   16 ,  33. 

r***    donavit  aemel.     Pa. 

in   bonam  et  in    malam 
Inde 

TntD  m.  munus,  donum  1 
19,    impr.   qao     pocoa 
2  Reg.  16,  8.  Prov.  6,  35    d) 

6,  22),  vel  iadex  oornuapftel 
23,  8.    Deut.   10,   17, 
pretium  accepit  Ps    i5,  5.  *£ 
1  Sam.  8,  5.  —   Prov.  1  jt  I. 

vb*a  ^»  nrifcrt  in  fc«i 

«iia  esl  donum  domino  sm  L 
qui  accipit  (cf.  Vrs  bo.  4\ 

JTTTSJ  (cf-  n«Jetnn«)  1). 

navit  9€  Jes.  5i,  23.    (Cs-ai' 

et  frequentiva}.    —     9) 
depre$8U9  ewt. 

m 

Hiph*  fmtf! 
animum   Prov.  12,  25. 

BiihpaL  rnnnrrr  (^ptk 

geminata^    ut  VrK29  rrx:  * 
Mttj)   fut  apoc.%nncr»,  12 
^nPTD^  1)  9*prostr*vk 
quo  lionoris  teatificandicsms  ^ 
sewiTv,  aq.  b  perm.  Gea.ai  *•*• 

7.  9.  10,  rirras  «^ccb  a3l  ^^ 
Lev.  26,  i.  Solehant9  mii^* 
hoc  modo  salntabani^  ia  p^F^ 
cumbere  et  fronte 
(unde 
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ren.  19,  i.  42,  6.  48,  12),  eo- 
ue  honore  uou  solum  homines 
fiiciebant  dignitate  superiores,  ut 
egea  et  principes  2  Sam.  9,  8, 
etl  etiam  aequales  Geu*  23/  7. 
7,  7.  9.  10,  max.  autetn  2)  nu- 
aen  coleudum,  inde  precibue  pene- 
atus  est  Deuin  Geu.  22,  5.  1  Sam. 
,  5,  etiam  sine  corporis  prostra- 
ione  Gen.  47,  3i.  1  Reg.  1,  47.  — 
)  obsequium  praeatitit ,  #0  fitt^- 
•usit.  Ps.  45,  12:  (rex)  ***  cfo- 
ujso*  /iMia  ib  ^jnntDri  obeequium 
i  praemta.  Inf!  chald.  rpinntttt 
Reg.  5,  18.  De  Dmnnicnv!  indi 
nalyt. 

Derivv.  v.  ad  Kal  no.  2. 

13)   v.  "rtn^ti. 

103  m.  nigredo  Thren.  4,  8. 
Lad.  nn». 

lO  £  fovea  Prov.  28,  10,  a  rad. 
\rxo  no,  a.    Cf.  milJ. 

"RZJ  i-  q.  rntf  et  rrnin;  ( cf.  ?j?n5 ) 

>raet.  ■■nimiJ,  plur.  sjn»  eMnnaj, 
ut.  nip     1)  subsidit  Hab.  3,6, 

c  animalibua  rapacibus  in  lustro 
tubsideutibus  et  insidiantibus   Iob. 

8»  4o  (  39,  2  ).  —  2)  depreseua 
mt  Ps.  10,  10.   107,  39.  Jes.  2,  il. 

7,  spec.  aegritudine  Ps.  35,  i4. 

8,  7.  Thren.  3,  20;  it.  submisit 

e  Jes.  60.  i4 :  ninrc  -r^N  *sbm 

ubmissi  te  adibunt.  Iob.  9,  i3l 
'rov.  i4,  19. 
Niph.  depressus  est  Jes.  2,  9.  5, 
5.  De  voce  depressa  et  attenuata 
>ccl.  12,  4.  Praegn.  Jes.  29»  4: 
|rnBK  ntsn  ^CJttn  **  *jf  puJvere 
xudietur  pox  tua  depreesat    exilis. 

Hipft*  depressit,  humiliavit  Jes. 
i5,  i2.  26,  5. 

Hithpo*  depressus  est  (animus) 
\  42,  7.  12.  43,  5. 
Deriv.  nv. 

^W3   an*.   Ja^u*    1)  mactapit 

>*^adem  Gen.  37,  3i.  Jea.  22,  i3, 
«fcjpr.  victimam  Levit.  1,  5.   11 , 


adeoqoe  humanam  Gen.  22,  10. 
Jes.  57, 5.  Hos.  5, 2:  treb  ttanrc 

?pW  mactando  (victimas)  ^ra- 
fifcr  deiinquunL  —  2)  truoi^ 
dauit  (homiues)  2  Reg.  25,  7. 
Jerem.  3o, ,  6.  tarnu)  711  Jerem. 
9,  7  sagitta  mortifera.  In  Keri  est 
tnntt,  sententia  non  diversa,  pr. 
iugulare  facta.   —      3)  mnuj  arjT 

1  fteg.  10,  16.  17.  2'Chr.  9,  i5.  10 
prob.  aurum  mixtum,  alio  metallo 
temperatum,  cf.  arab.  ja^u*  aqua 

diluit  vinum  et  vide  plura  in  Com- 
ment.  ad  Jes.  if  22.  LXX.  intel- 
ligunt  aurum  diductumf  coll.  nttttj 
expandit ,   litteris  transposttis. 

Niph.  pass.  no.  1.  Levit  6,  25« 
Num.  1 1,  22.     Inde 

flt^nffl     £     mactatio    victimarum 

2  Chr.  3o,  17. 

*prTO  m.  u/ctfs  infiammatum  (v. 
rad.  jrptf)  Ex.  9,  9.  11.  Lev.  i3, 
18  —  aoT.  D^2»  J^ntD  ulcus  Ac- 
gypti  Deut.  28/27.  35  et  9"!  J711Z) 
lob.  2,  7  de  leprae  nigrae  gcnere 
in  Aegypto  serpente,  quod  eL- 
phantiasin  appellant  medici  a  cute 
squamis  nigricantibus  obducta  et 
pedibus  tumescentibus.  C£  Plin. 
H.  N.  26,  J.  5.  Schilliug  de  lcpra 
p.  i8i. 

D^nffl  in.  Jes.  37,  3o  i.  q.  ttJ^n»  q.  v. 
Caelerum  haec  forma  primitiva  esse 
et  pr.  germeny  prolem  uotare  vi- 
detur,  coll.  rad.  y TO ,  arab.  ua^Jb 

sustulit  se,  sustulit  oculos,  fort. 
bebr.  crevit,  germinavit,  Confcrri 
etiam  possit  fem  pr.  proles,  sobo-4 
les. 

Cj^ntD  vel  C]hnO  m.  tabula  iignea 
eaque  tenuis,  ab  abradendoetdecor- 
ticando  dicta  fdiinngchobeltes  Bret), 
arad.  Pjniz;.  £z.  4i,  16. 

n^TO  f.  fovea,  pl.  ninTO?  (cf.  Lgb. 
p.527  )  Ps.  107,  20.  Thren.  4,  20; 
a  rad.  nnu  subsedit. 


T   t 


nn^ntD   f.   chald.  male  factmn,    v. 

nnib." 

■>  • 
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L    VfTEj   ra^*  *m**t'9   arab.  J^<W    i^fcriO  f.    tabe*  Lcv.  a6,  i&  DaL 

"'*  28,  22. 


decnrticavit,  dojavit,  onde  nVfiti. 
CongruU  in  linguia  indogorm.  o*£- 
Aok,  nostr.  Scliale,  schalen,  angi 
/o  scate, 

11»   ^niD  fort*  '•«W***  leo,  c&arab» 


6    .    > 


J^W  rodit  aainus,    ,jL«=u»  vox  in 

pectorc  reciprocata,  rnditna  aaim 
Dscli.  et  Kam.,  cogn.  radd.  bVH, 
ibas  JH)str.  hallen,  gellen,  sckal- 
le'n  (  Nolk.  «£*#*»  >     Inde 

^Hffl    m.  /fo,    tc.  poet.  Iob.  4,  10. 

10,  16.  28,  8.  Ps.  9!,  i3.  Prov. 
.  26,  i3.  Hos.  5,  i4.  i3,  7.    Bocbar- 

tus  (Ilieroz.  1, 7 1 7)  lconem  nigrican- 
tem  Syriao  (Plin.  H.  N.  8,  17) 
inteffigit  cf.  ihtf ,  b  et  1  litteris 
permutatis. 

nVnffi  f.  Ex.  3o,  34  aec.  Hebraeo* 
unguia  odoratusf  pr.  operculnm  a. 
festo  conohylii  in  Indiae  lacubua 
nardiferis  repcrti,  quaesi  combu- 
ritar  odorem.  castoreo  aimilem 
spargit,  hodie  blatta  byzantinaf 
Teufelsklaue,  V.  Dioscorid.  2,  10 
et  Arabes  apud  Bocbartum  (Uieros. 

11,  p.  8o3  sq. ).  Rad.  btyd  decorti- 
cavit  cf.  fitirnrf  cortex  dactylorum. 

^M^5  rad.  inuait.|  arab.  .^^*  caluit, 

,  inflammatas    est,    syr.      ***    Pa. 
ulceravit,  unde  ytxd  ulcus  q.  v. 

OPTlD  »*  inustt  ,  v.  O^rri. 

DrTO  >}  *•  «[•  SfaO,  et  transp.  t)On, 

FjlDtl  (quae  vide)  decorticauitt  ab- 
rasitj  dolavit,  ▼.  ppnti. 

2)  attenuatua ,  inde  ntaeer  fa- 
cius  tet  L  q.  arab.  yj&\*i,     Inde 

ntrnb  et 

tJtTtb  m.  Lev.  11,  16.  Deut.  i4,  i5 
aoctoribua  LXX.  et  Vulg.  laru* 
(Seemeve),  avia  aquatica  a  macie 
itadicta.  Vide  Bocharti  Hfeixw.  II# 
lib.  2,cap.  18. 


V)"lffl    n^   imarit.,    anb.  ^ 
austulitse,   c£  Ontf.    Inde 

fllaV  *■•   elatiOy  superbic  (ea. 

c  ©  * 
<jo^Ui?  talmud.  *pTOid,)  Ioki 

8.  4i,  26:  ynri  TJl  Vnlg.£i 
superbiae,  i.  e.  bestiae  rapara  » 
iores,  ut  leo,  a  superbii  ioowj 
dictae.  Leonee  reddit  Qulta 
intp.  cap.  28,  aed  aher  locas» 
pliorem  illura  significatam  flj^r 
Cf.  Bocharti  Hieroz.  I,  p.  71& 

D^SrnD    (]oci  editi)  n.  pr.oppHB 
tribii  Iaaacbar    Joa.   19,  22  fc* 

Cheth.  oismb. 

pMtD  0  contrivit,  comminulv\ 

arab.  UL^w,  Ex.  3o,  36.   Tna- 

late  comminuit  hostes  Ps.  18,  &- 
2)  attrivit,  detrivit.  lob.  i4,  ic 
0^73   ^prl^  ta^tt   ay»a#  fli^ftf 
.  (excavant)  lapidee.    Inde 

pntD    m.     1)  puhie,    a  contcro^ 
dictus.   Jes.  4o,  i5.  —    a)  «^ 

o  •  *  » 

( Arab.  ijl^w  nubes  taioi,  [?• 

nt  videtnr,  nubes  pahreris  idtii 
aimifts).     Plur.  nw^M  lob.  58.5*. 
quibus  pluvia  Iob.  36,  28.  h^ 
»3.  Prev.  5,  ao,  tonitra  tritete 
(Pa.  77,  18).     Meton.  de  co<»^ 
mMntento  L  q.  070«  et  r^«  fc- 
37,  18:    tum*  expandit  vc*  * 
(Deus)  eoeJmm  (trpjB),  f«^^ 
micm  aal,  instar  epecuiifusL  ¥&> 
8,  28.  lob.  37,  21.  Dent.  i^- 
lob.  35,  5.  Pa.  68,35  (ubiio*&< 
bemistichio  est  D^ra ).    to  <& 
sing.  Ps.  89,  7.  38.    (Ssin.  ^ 
pro  Ojfcri  Gen.  7,  19). 

I.   TTID"   nigerfuitef^ 

(aranl.  aJ^s,  *)W?  id.)-  W5, 

Iob.  3o#  3o:^b»  il#  ^^ 
nwa  nigrmcit  (HuaM)  *  * 


L 
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t 

Dcriw.  ^hrtj, 
et  n.  pr.  *>hrn^« 
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•rtwJ»  ih"imJ, 


[•  *TTTtD  0  Pr«>  otvidetur,  pro- 


roo 

oolore  cntia  Cant.  1,  6«   De  adiecfaV 
via     diminutivis    formae    OWNt, 

P*3J?T  v*  ^gb.  P*  ^97  **  Grainm. 
iiebrl  :§.  54,  3.  £  83,  no.  23. 


«*/>*/,  #m^,  ntlux,  aurora,  unde    nnrmj    (  Jehova  ^x 

nTTO  aurora.  -  2)  irrupit    nma-       ^m.  i  Chr.  8, 26. 
tns    est,    inde  quassivit^   cf.  1]5^ 


n. 


no.  3.     InKalseme]  legitur  Prov.    ^^^®    (duae  anrorae,  cf.  tFX*]?, 
n,  27,  ▼.  Pi.  &?133f)  n'  Pr*  m'  l  Chr*  *>  *• 

-Pi.   nnti   quaesivit,    vc 
poet.     Sq.   acc.  Iob.  7,  91. 


Prov!  mid  in  M  ta"lfc  *«*• 


7,  •  5.  8,  1 7 ,   et  b  c.  inf.  Iob.  a4, 

5.  Prov.  1 3,  a4 :  nora  iirraJ  lanfc 

yw*  eufli  (filinm  snnm)  amat,  quae- 
rit  (L  e.  studiose  quasi  parat)  ei 
castigationem.  Suff.  in  dativo  co- 
gitandum  est.  Deum  quaerere  eat 
a)  eum  desiderare  Ps.  63,  2.  Jea. 
26,  9.  bj  ad  eum  se  convertere. 
Ho;  5,  i5.  Ps.  78, 34.  Sq.  ifcj  lob. 

8,  5. 

Deriw.  ^ntia,  n.  pr.  ir^nti  et 

fTU3  m.   aurora    ( arab.  Sj^Um  id. ) 

Gen.   19,  i5.  Jos.  6,  i5.     Poet.  ei 

tribnnntur  palpebrae  (v.  tPsrc:?), 

alae    Ps.  i3g,    9.    "lniD-Js  /uivs 

aurorae,  dc  lucifero  (v.  hbyi )  Jcs. 

i4,  12.  Hos.  6,  3:  tefcta  jVDJ^nti:) 

inetar    aurorae  certue    eat  ortui 

eius  i.  e.  Jebovae  adventns,    sed 

10,  i5:  instar  auroras  (cito)  oc- 

cidit.    Adv.  manSy   tempore  ma- 

tutino.  Ps.  57,  9,  108,  3.  Metapb. 

dicitar  de  felicitate  post  miseriam 

denao  afiulgente  Jea.  8,  20  (v.  ntctt 

B,  no.  8).  47,11.  58,8.    Eadem 

tranalatio  est  m  nsu  vcc  «ljjfc  Iob. 

ii9    17,    VfDS  Jerem.  i3,  16,    et 

arab.  <a+*a.    Enwari  Soheil:  in  ea- 

lamitate  est  $pe$,  namjinis  noctis 
opacas  est  aurora. 

["TCD  et  ifVW  m.  adj.  niger,  de 
capillo  Lev.  i3,  3i.  37,  cquo  Zacb, 

6,  2.  6,  colore  faciei  nigricante 
Csrat.  1,  5. 

ntt)  ▼.  •tfn^. 

Vjritil  £  tempus  auroras,  metaph. 
de    iuventute  Eccl.  11,  10. 

PQniD  £  Ir^h^mt  eubnigra,  de 


perdidit. 

i°*.  nnttj  1)  trans.  perdidit,  pe$- 
sumdedit  vel  vastando ,  ut  terrem, 
regionem,  agrum  Gen.  9,  11.  19, 
i3.  Jos.  a9,  33.  9  Stan.  24,  16. 
Jcr.  12,  10,  vel  destruendo  etdi- 
ruendo,  ut  muros,  nrbem  Gen.  i3> 

10.  £z.  96,  4,  vel  vulnerando  £x. 
21,  26,  vel  deniqne  ocridendo,  et 
singulos  homines  2  Sam.  1,  i4,  et 
nniversos  popnloa  Gen.  6,  17.  9, 
i5.  Num.  32,  i5.  Jes.  i4,  20. 
Metaph.  Am.  1 ,  11:  ran*i  nritt} 
perdidit  i.  e.  oppressit  miserioor- 
diam  suam,  Ezech.  98,  17 :  Pnnj 
^jnafft^-t?  ^TTg?n  p*rdi$  sapisn^ 
tiani  tuam  propisr  puichritudinsm 
tuam9  hac  ita  captns  es,  utillam 
negligas.  — -  2)  perdits  egit ,  pro 
pleniore  TD^  nm5  Exod.  3s,  7. 
Dent.  9,  i9T.  ia,  5.  Cf.  Hi.  no.  a. 

Hiph.  1)  i.  q.  Pi.  no.  1  perdidit 
vel  vastando  et  deatruendo,  nt 
terram,  regnnm  Jer.  36,  29.  5i, 
20,  nrbem  Gen.  19,  i4.  2  Reg. 
18,  25,  vel  oceidendo,  nt  homi- 
nem  1  Sam.  *69  i5,  hostes  2  Ssm. 

1 1 ,  1 ,  vel  qaocunque  modo  no- 
oendo  Prov.  •  1,  q>  rrmian  T}«V73n 

angelas  perditor  2  Sam!  24,  *6',  et 
siropl.  nTjUJsn  Exod.  12,  23  est: 
ange]usDei/quicalamitatea  et  mor- 
tem  hominibuaiiiuigit  —  nrndn  ttt 
(ne  perdas)  in  titulis  Ps.  57.  58l 
59.  75  esse  videtnr  initinm  carmi- 
nis,  ad  cuius  modoa  illi  Psalmi  ca- 
nendi  erant.  —  2)  Wr?  n^fncrt 
Gen.  6,  12,  rrtMwj  'rt  ieph.  i,*j 
perdits  egit,  et  ^onrisso  aoe.  id. 
Dent  4,  16.  3i,  29«  I«d>  s,  19. 
63  * 
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Jes.  i,  4.  Gf.snn.  —  Caeterum 
in  verbis  mrTO»  U^K  Prov.  28,  24 
et  nTTipfc  £*a"  '8,  9  '»  subst.  eese 
videtur*  (v.  niTO»  no.  1):  vir 
pernicieij  idque  cap.  38  act.  per- 
ditor,  vastator  ,  c.  18  pass.  qui 
perniciem  sibi  contrabit ,  qui  sua 
perdit,  prodigus. 

Hoph.  nntitt  corruptus  est  Prov. 
a5,  26.  Mal.  Y,  i4. 

Niph.  1)  corruptus  est,  v.  c. 
putredine  Jer.  i3,  7;  etbice  Gen. 
6,  1 1.  12.  —  2)  vastatus  est  Ex. 
8,  20. 

Deriw.  nttti»,  rmtia.  nnti», 

•  t  T      •     "  ■"• 

nnran. 

t   :  t 

• 

nrKD  cbald.  perdidit.  Part  pass. 
Dan.  2,  9 :  rTntTOn  fqna  n^a  w- 
o&m  mendax  et  cbrrupium.  Neutr. 
Mn^np  perdite  factum,  detictum 
Dan.  b,  5. 

nntD  f.  c.  Sufl.  fcnnti  Ea.  iq,  4.  8 
(a  rad.  nrg,  sicut  nn?  a  rad.  nw) 
fovea  a)  qua  insidiae  struuntur 
feris,  et  metaph.  de  insidiis  Ps.  7, 
16.  9,  16.  35,  7.  g4,  i3.  Prov. 
26,  27.  E*.  1.  c.  b)  cisterua,  ea- 
quc  lutoua  Iob.  g,  3i.  c)  carcer 
subterraneus  Jes.  5i,  i4.  d)  niax. 
sepulcrum  Ps.  3o,  10.  Iob.  17,  i4. 
33«  18.  3o.     nn«  IV  descenditiri 

-     -  -T 

sepulcrum  ib.  33,  24.  Ps.  55,  24, 
nn&a  n?2  periit  in  sepulcro  Iob. 
33,  28.  nntf  n*n  vidit  (i.  e.  ex- 
perlus  est)  sepufcrum  Ps.  16,  10. 
49,  10.  —  LXX  interpretes  nnti 
saepe  dtaf&OQuv  reddunt  (qua- 
si  sit  a  nn£  oVayfo/ow),  at  non 
putredinie  sed  perditionis  signifi- 
catu  (vide  cxempla  ap.  Kircbcrum 
etTrommium).  Putredinis  signiO- 
catu  graecum  vc.  acccpit  quidcm 
Luca*  Act  2,  sj.  i3,  35  sqq.,  sed 
bebraeum  nniZJ  vel  unico  loco  pu- 
tredinis  signiGcatu  a  nrjUJ  derivan- 
do  Jcgi,  hemo  facile  probabit.  Pro- 
vocavcrit  aliquis  ad  Iob.  17,  i4,  ubi 
in  altero  hemistichio  est  rT3*J,  et 
T\T\vbpater  appelktur,  quodvidcri 


possit  solo  masealrno  noatri  eoo- 
vcnire ;  sed  etymon  sexunHji*  ro- 
cabulorum  sacri  scriptoret  ii  Uli- 
bus  respicere  non  solent,  c£  fmt 
Y>y  na  Ps.  17,  8. 

FlElD  f.  (pro  rttttO,  anb.  JbL) 
acacia ,  spina  aegyptiacs  ▼etcnm 
(Mimosa  nilotica  Liiuu  Schottn- 
dorn  ) ,  arbor  magna  in  Aegypto  et 
Arabia  crescens,  cortice  «pinii  ni- 
gris  tecto  (  ex  quo  gummi  snbkniD 
destillat),  ailiquis  subnigris  (umle 
germ.  Schotendorn),  Hgoo  doib- 
simo,  et,  ubi  veterascit,  ebe» 
simili  Jes.  4l,  19.  Gelsii  Bierobot 
T.  I,  p.  499.  Jablonskii  opuic.  cd 
te  Water  T.  I,  p.  260. 

PJ.  tTfcir  1)  acaciae,  undexa 
D^EE$  ligna  acaciae  Ex.  a5,  *  i& 
l3.  26,  26.  27,  1.  6.  —  2)  n.pr. 
vallis  in  agro  Mosbitarum  id 
terminos  Palaestinae  Num.  25,  1. 
Jos.  2,  1.  3,  i.  Micb.  6,5,  pleoe 
tra^rr  bn5  (vallis  acariarum)  Joei 
4,  18  *(  3,"  23). 

arab.    ^I^,      actbiop.    f\Wn* 

id.).  Iob.  12,  23:  D-^bncsw- 
pandit  populos  i.  e.  amplat  Kdes 
coticedit^  max.  aliquid  humi  tx- 
pandity  v.  c  ossa  Jer.  8,  2,  «°- 
turnices  Nuin.  11 9  32,  pokatis 
2  Sarn.  17,  19. 

Pi.  expandit  (  brachia)  Ps.  U. 
10. 

Deriw.  n&tSa,  niaria. 

lilpC  m.   (a  Pii  ductura).^<z£#ft» 
Jos.  23,  i3,  i.  q.  DiC*. 

giter  fiuxit  Ps.  78,  20.  qtlC  ^ 
iraber  largiter  flueus.  £s.  t5,  >•' 
38,  22.  —  2)  inundavit,  red* 
davit,  de  fluvio  Jes.  3o,  28.^ 
12,  metaph.  de  exercitu  l)sn.  n. 
10.  26.  46.  Sq.  acc.  a)  inundart 
aliquid  Jer»  47,  2,  el  ferdassf** 
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obruit  et  Jiaueit.  IV.  69,  3:  r&ub  et   in   deserto   Num.   11,   16   (de 

■*:nsBlQ  Jiuctue  me  obruit.   V.  j6.  septuaginta  senioribns).   Deut.  20, 

12* /4.    Jes.   43»  2.    Caut.  8,  7.  9.   29,  9.  3i,  28.  Jos.  i,  10.  3>  2. 

b)  alluendn  abetuUU   Jes.  28,   17.  8,  33.  2 3,  2.  2^,  t.     b)  magistra- 

lob.  i4,  19 :  fluctus  pulverem  ter-  tus  tn  oppidis  Palaesliuae.  Detit.  iGf 

rae  auferunt.   Ez.   16,9,    et  con-  18.    1  Cur.  23,  4,    26,  29.'  a  Chr. 

tra  c)  inundando  atiuitt.   Jcs.  10,  19, 11.  34,  i3.     De  raaioribus  ma- 

22:  H)ns  fpfc  f4"Ul  jiTSS  interi-  gistratibus  Prov.  6,   7,    et  2  Chr. 

tue  decretue  eet,  affert  inundando  26,  1 1   (  ubi  non  opus  est  uiagistra- 

i.  e.  flaininia  immdantis  instar  iu*ti-  tum  militarem  intelligere ,  quando- 

tiam  i.  e.  poenam  ab  impiis  pro-  quideui  census  militum  a  civili  quo- 

meritam.    XT^rx.  est  acctis.  pendens  que  magistratu  baberi  poterat ). 

ex  verbo  qtrc/    d)  abtuit  aliqwid  ^    ,     }      tf            . 

Levit.   i5,   11.   1  Reg.  32,38.  —  -«   ^vei  poaus  nJO,  ut  ab  couu. 

-v         A     .               -^   -                        •.  wss.  et  imnressi  exlnbeiit,    quibus 

3)   metapb.   concitato    cureu  ruU  ..      J        .           ...     '    } 

/             \  ¥       o   c      nr           .  suppetias  ferunt  1 1   am ,    qui  scn- 

(equu.)  Jer.  8,  6.    C£  «.o.  i.  ^"  ^  ^   Dan  '^  1  ^ 

Niph.  i)  inundatua  est  fagmine  /T    m      '      .  ^     ^^.  ^             ■'.  kL 

bostili)  d!  11,22.  -    2)  W  (^Targg.v^,  at-iqo,  «yr.  U» 

<!«###!  Lev.  i5, 12.  id#|  arab.  ^lA  lata»,   tractuarei). 

jPu.   L  q.  Niph.   no.  a.  Lev.  6,  »»•,•***     ,                   ,   s 

21.     Inde  iT1?     {ygauuartxog)    n.    pr.    ra. 

l  Cbr.  27,  29  Chetb. ,  Keri  ^E^nr. 

^tttD  et  C|P.O  m.   1)  effwtio,  y.  c.  .                                                   " :  ' 

pluviaelob.  38,  25,  torrentis,  unde  n®  m.   (pro  ATflj,    nt  ■»   vallis  pro 

metaph.  Prov.  27,  4:   t]N  CfBtf  */-  K,i*  ^  Pro  **]*?)  donum>  »*unu*B 

fusio  u  e.  torrens  ( torrenti  rapido  •*>  aflerendo  dictura  (v.  rad.  JT^). 

similis)  est  #>o.  i"  hac  locutione:  "TD  Vqin  donaob- 

2)  inundatio  Ps.  3q,  6.  Nah.  1,  tulit  Ps-  6*>  3<>-  7*>  "•  Jes.  18,  7. 

8-   D"'  9>  ^L  ^JS  f  "1*  OTJ  «ve  OTJ  «d.  inusit,  arab. 

etue   mgruit   ceu   mundatio   1.   e.  *^T^            *   .-  *                  . 

«ubito    (cf.  ^msa   Hos.    10,  i5  '.  *    :                      '  .     TT 

Metaph.  de  exercltu  imindjmte  Dan.  ts?*  V                    ,#          aAftijri», 

1  *»  3a*  impulit.    Inde  esse  videtur  *ng  pro 

ItS^SJ    ^*^  jk*  torJP****    nnde  K^* 

Part.  nD»  pr.  «eri^a  (LXX./^-  ^K^ID    (  eversio,  a  rad.  teitt*)  n*  pr. 

fiiatevg,  yoauuaToeiguyoyyevg.    Syr.  oppidi  Issacharitaxum  Jos.  19,  19. 

)\sud),    dein,   quoniam  ars  scri-  I.  nS^ffl  £  (arad.aiti)  reditus  et 

bendi  anriquissimo  tempore  maxime  concr.  redeuntee  Ps.  126,  1. 

rei    forensi   adhibebatur    (cf.  sna  |j    *,^h*;  ,        _^    .              ,       .  v 

litt.  d,  ^IS»  «crib.  ct  iadex,  gr!  1L  ^.  (pro  r»,  a  «d.  ao;) 

,               ,       A     x             .  .     .  f.  domicilium  2  Saiu.  19,  33. 

Y$uq>ttv,yQua)eoxrai)t  magiBtratus,  ^                                 *' 

praefectue  popuU  (cf.  arab.  X^  1^2)   "d.  «««ta^  «d  V"m  »*• 

S    o  .  >  reudum  viJetur  fut.  apoc.  "TBP.  (for- 

rei  PM.foit,  nq.  ^,  ja^  prae-  ^  ^  j  Dent  3a  ^   lg  '^^x 

fectu.).    T.rg.  ipa,  1^0,  Vulg.  Hf«: ■▼"!«•  ^UquUti    i„ 

.nagUtir,  dux,  exkttor.  ^    Spec  ritero  bem»UCl„o  n=^  (obbtu. 

O^TO»  .ppellautur  .)  praefecti  po-  «)•     Videtur  .utein  n,^  .dcu,  n,.- 

puiioc  iu  Acgypto  Ex.  5,  6—19  ta.se  quod  «1«},   4«  oblitus  e«t. 
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nogtaut,  un4»  j4«  incuria,  M  in- 

tor  daa*  voealee  infeerieoto  raaUto 
in  %    qnod  aaepe  fit,  cf.  itii|  et 

ornavit ,  Lp  et  Ui  crada  fait 
(caro),  adde  «£*  pro  ^PBfV, 
et  eandem  litterae  tt  muUtionem  (n 

fnrv,  fp*  (valtar),  >oU>,  Jiasi: 
nisi  ^p  ib  ipso  verbo  itro  repe- 
tere  malis,  nt  contractum  ait  ex 
■■rron  (pro  ttfiton,  cf.  iinn  Jer. 
18/23  pro  rirpari )  colL  it  pro  vm. 
Mino*  probAndom,  qaod  «lii  con- 
fernnt  arab.  ^gy*  IV.  miaaum  fecit 
(pr.  aepoenit,  bey  Seite  legen), 
aam    rad.    ^jiym  reapondet  bebr. 

rrjtf,  tijtf. 

rad.  inusit.,  arab.  amavit  impa- 
tienter,  onde  duci  possit 
ST*TD  n.  pr.  m.  1  Chr.  1 1,  4a. 

3T^O  liberavit,  v.  arii. 

••      ••  '  •   t 

m 

nrWD  (•  rad.  m»j)  i.  q.  iTTOti/oi*a 
Pa/119,  85.  5jj  7  Cheth. 

■J^n^Bf  "VirflD,  HhO  pr.  niger, 
turbidas  (red.  ntrv),  inde  n.  pr. 
(idque  hebraeam,  ut  lln  aegyptia- 
cum)  NUi  fluvii,  ab  aqoia  limoaia 
et  turbidia  iU  dicti  (  nnde  lat  Meio 
l  q.  p&eg  tette  Festo  et  Serv.  ad 
Georg.4, 291.  Aen.  1,  745.  4,246). 
lea.  »3, 3  J  -lfr}  V*p  nhti  **nj  **#•• 
Schihorie,  meesie  Niii.  (VuJ*> 
Nili).  Jer.  9,-18.  Duobua  qoidem 
locia  (Joe.  i3,  3.  1  Chr.  i3,  5) 
Schihor  in  fioibua  PaUettmae  aa- 
stratibus  ponitar,  nbi  rivum  Ae- 
x  &pt*  (Q^Xtt  br]3  v.  bn?)  potiaa 
exspecUveris  ,  sed  in  aimiii  senten- 
tia  Nilns  etiam  Gen.  i5,  18  memo- 
rator. 

\T3pb  "^1*0  Joa.  19,  26  n.  pr.  rivi 
s.'parvi  flavii,  qai  ia  agro  AseriU- 
rum  in  mare  effunditur,  ex  aenten- 
tia  J.  D.  Michaelia  fluvius  vitri  (cf. 
rurjb  no.  1 )   h.  e.  Bolus,  cx  cuioa 


arena  aPhoetocibaa  priannntaBi 
est  coniectem. 

tFB  m.  1)  i.  q.  QW  flagelmmVL 
28,  i5  Cheth.  —  2)  remmi^ 
Oiti»  Jes.  33,21. 

•Ty^O  1)  tranquiiiita^  qmiet,  sisi 
ttbfli  ad  fbrmam  "litrp »  ^t7Bf  ^ 
aiT  derivatnm  verbi  rfe  deaems 
nbs  •  rad.  rtbi.  fiaee  aotem  w* 
buli  poteaUs  adhibenda  videtarkc 
•dmodam  vexato  Gen.  4$  10:  m 
recedat  eceptrum  a  Jmam ? 

trwr  l*Tp,»  fti  rV:ro  «rta^  *•* 

^^     •  «         «1  •  •  •  •  v       • 

venitt  tranquiiUta* ,  *i^«(Jud«J 
obedient  popuiL  Tnm  otii^ai  ot 
h.  e.  Juda  sceptrom  docis  dob  priu 
e  manu  deponet,  quam  bostfw 
•ubactia  impexinm  in  nultoi  poa> 
loa  conaecntna  erit  (qnod  qnideo 
pertinet  ad  exapecUtioaes  dc  itgn 
Meaaiano  •  Judaicae  surpu  regi 
fandando  ).  Alii,  qnos  edit  1. »- 
quebar,  nb"TD  h.  L  concretom  cae 
sUtuunt,  ct  pacificum,  paeificiy 
torem  reddunt,  aut  MeuiamM- 
ligentes  (coll.  dib^  10  J«.  (5). 
aut  Saiomonem  ( c£.  Ttobt  1  ?*' 
nat  9)>  n*  SamariUiii  (v.  Rtpet 
f.  bibl.  and  morgenland.  LittXH. 
168).  Veteres  interpretet  ri;Z 
(?T>1D)  compositum  esse  ststucKut 
cx  .©  i»  q.  n««  et  rft  i.q.tt«' 
in  hauc  sententiam :  u*qu$  aem  *** 
naVs#  is  cui  sc  debetnr  sceptraa, 
iinperium,  i  e.  Messias  (ctErn^ 
ai,32:  antfcfr  tt-nt1«  «i-T? 
LXX.  #  xi^iyifw).  LXX  in^ 
risque  codd.  jul  unwdiun,  ori/ 
quae  ei  reservata  sunt,  sll.  ^ 
8ymm#)  w  anixtttai  is  cai  rw^ 
^imi  •« J.  Syr.  Saad.  «  cauu  * 
Targ.  Onk.  Meeeiae,  cwn  * 
regnum.  —  Caeteram  scrij*^ 
varieUs  (^6^  in  plerisqae  wdi 
et  editt.,  Jiilb  in  28  codd.  joAL  * 
sam.  omnibua,'  ii^D,  ^■P*31 
codd.)  in  h.  1.  nullias  mowiiP^ 
stquidem  triplcx  htcc  taifto* 
etiam  in  n.  pr.  (no.  2)  wpeiff. 
Hoc  nnum  inde  conseqinmr,  Cr©- 
coa  et  librarioa  hebraeos  rriT  ^ 
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bentea  pro  aiaapltcj ,  non  f  ujt  vett. 
Veraa.,  pro  cotnpoai&o  hahuiase  lioc 
vocabuluin.  Tkeologorum  de  ii.  L 
eententiaa  compilavit  Heugstenber- 
gius,  Chriatologid  d.  A.  T.  I  pag. 
59  aqq. 

2)  n.  pr.  (locaa  quietia)  oppidi 
Ephraimitarnm,  ad  aeptentrkMiem 
Bethelia  in  monte  aiti,  nbi  taberna- 
culum  apcrum  per  aliqued  teaapua 
statntnm  «rat  Joa.  i&*  j.  1  SamA,  3. 
Varie  acribitur:  ii>aj  Iud.  air  21. 
Jex.  7,  1-3  9  Shti  I«d.?i,  1$.  1  Sam. 
1  ,  24.  3,  21,  JirUJ  Joa.  1%  t.  8. 
1  Sam.  1,  3.  9*  1  Reg.  2,  27. 

dV^BJ  Micb.  i,  8  Cheth.  i.  e.  iVrt, 
q.  v. 

0 /lB  nom.  gent  1)  a  rrVn^  no.  2. 
1  Heg.  ii,  39.  12,  i5.  Neli,  n,  5, 
c£  tr>a  et^rb».  —  a)  1  Chr.  9,  5, 
pro  ^sbtb  a  nV«$. 

JW^O  (fort  pro  li^a-nzS^  deaertum) 
n.  yr.  m.  1  Chr.  4,  20.* 

P^29  ra^«  inuait.  i.q.  aeth.  LU^/I  et 
ayr.  x>Z  mingere,  cf.  |nib.    Inde 

]*1D  vel  ]nffl  m.  pL  Q^^tD  ur^a  Jea. 
36,  12. 

8X*XD    chald.  finivit,  v.  fttt*>. 

^HC}  raro  ^^[0  (1  Sam.  18,  6  Che- 

thibh)  futT^bj,  «poc.  htfjl  Iud. 
5,  1,  aemel  nibj  Iob.  33,  37  canere 
(in  reliquia  linguia  aemiticia  non 
uaitatum,  aed  in  aanacr.  eat  sehur 
canere)  Iud.  5,  1.  Pa.  65,  i4. 
Conatr.  a)  aq.  acc.  canlici  Pa.  7,  1. 
1*7,  4,  it  ciua,  qui  (quod)  car- 
mine  celehratur  Ps.  21,  1 4.  59,  17. 
89,  n.  b)  aq.  b  eat:  canere  in 
honorem  alicumi ,  cantu  celebra- 
rs  Pa.  i3,  6.  27,  6.  33,  3,  it 
iHmer*  de  al.  Jea.  5,  1.  c)  aq.  a 
canere  de aL  Pa.  i38,  5  (c£  2  -izij 
d)  aq.  b$  eiua  qaem  quia  canendo 
qnaai  aUoquitur,  coram  qno  caatat 
lob.  33,  27 :  D"td:»  i*  •^ib'»  eon/oi 
coram    homimbue,    ckmat    inter 


1 


hominea.  Prov.  25,  20:  D^itba  Tb 
y^-abVy  cantane  oarminibu*  ad 

T  V  — 

cor  affUctmn  i«  e*  laeta  caruiina 
decantando  ae  couVertens  ad  honii- 
nem  afflictum.  —  Caeterum  cahere 
paasim  etiam  dicitur,  qui  aliquid 
alia  voce  deciamat  (cf.  nr*  no.  i)r 
v.  exempia  iam  laudata  Jes.  5,  1. 
Iob.  33,  27. 

Pii.  TTO  cecinit  Zeph.  2,  i4. 
lob.  36/24:  tnb:K  tTj»  -itf« 
guo<2  hominee  celeirant.  Part. 
Trr»  con/or  1  Cbr.  9,  33.  i5,  16, 
Neh/  12,  28  aq.  i3,  5. 

Jffoph.  pasa.  Jea.  26,  1.  —  Inde 

• 

TTO  m.  1)  cantue,  cantaiio.  2  Par. 

29,  28:  nti^TKtytn  ^m  -vntfrj 

tmxxmo  co7»/i«  canebat  et  tubae 
ciangebant  i  e.  cantua  coapit  et 
tuhae  inflari  coeperunt,^aodComm. 
.27  eat:  nin"1  T»D  bnn  coepitcan- 
lna  Jehovae.  Itiale  Kimchiua  n*V$ 
h.  L  exuonit  yvti  byz  cantor  (mi- 
gia  placeret  ^*nD  "♦byi  chorua  can- 
tantium):  ct  minua*  etiam  fcrri 
poaait  Wineri  (Lex*  p,  973)  con- 
iectura,  qui  „]evi  mutatione"  re- 
poni  poaae  cenaet :  l^icn  h^fea  (?). 
Etiam  de  cantu  inatrainentorum. 
*l"«u3  ^bD  instrumenta  muaica  1  Ohr. 
16/42/  2  Chr.  7,  66.  34,  ia.  Am. 
6,  5.  Neh.  12,  27:  D^n^i^  ^^nba 
cymbalie  accinentibue*  —  ^J)  cor^ 
ma»,  tam  aacrum  Pa.  33,  ,3.  4o,  4 
(et  aexceutiea),  quam  profanum  Jea. 
23,  16.  ii,  9.  EeoL7,  *•  E*  33, 
32;  max.  Uetnm  Amoa  .8,3.  10 
(opp.  nrp).  D^rori  T\ti  Cant  i, 
1,  Vulg.  canticiun  oantioornm  i. 
e.  carinen  praeatantiaaimnm,  col- 
latia  formoJis  D^nr  ^?  (omamen- 
tnm  pulcherrimum')  ££sech«  16,  7, 
D^rJJn  -»Mir3  (coelum  altiaaimum) 
1  Aeg.  8,37,  quilibri  titnlua  (ab 
ipao  auctore  vix  profectus)  similem 
laudem  continet,  quam  nil^  Ttf 

Pa.45,  1. 

• 

Hl^tt)  f.  i.  q.  n^b  carmen  Uent  3i, 
19  aqq.  Pa.  18,  i.  Jea.  23,  i5,  etiam 
de  parabola  (rhjthmice  acripta) 
Jea.  5,  u    Plur.  niTttJ  Am.  8,  3. 
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tSND  syr.  fc***  marmor  candidum 
i  Chr.  29,  2,  ji  rad.  imid  caadidam 

asse,   cf.  £tfno.  1.. 

•     • 

pO^ffl  n.  pr.  rcgis  Aegypti  tem- 
pore  Jcrobeanii  1  Reg.  11,  4o.  i4, 
25.  2  Chr.  12,  5.  Esse  videtur 
Sesocchis,  qui  primus  est  in  altera 
et  vicesima  Manetkonis  dynastia. 

FPIQ  fat  ir»ttS;,  apoc.  ntf;,  n«g;i 

inf.  abaoL  rr£  Jes.  22,  7  ponere, 
statuerey  collocare  i.  q,  CTJD  t*#£- 
rcci,  sed  minus  frequens.  (fix  radd. 
hebrr.  finitimae  sunt  ncttJ  et  nnirj  q. 
v.  Linguaecognataceaplanccarent, 
sed  latius  ea  patct  in  Hnguis  indo- 
germ.  tum  ponendi  tum  sedendi 
significatu,  v.  sanscr.  sad  sedere, 
gr,  ?fo/<ai  fut.  idovpat  [rad.  hed]y 
lat.  sedere,  gotk.  satjan  ponere, 
constitucre,  anglosax.  sattan,  angl. 
to  eet,  tiostr.  ttetzen,  cf.  gr.  Vocali 
transposita  inde  ortam  putem  ra- 
dicem  cognatam  std  in  arci-w, 
yavqpi,  sta-re). 

1)  ponere  i.  q.  statuere,  collo- 
carsy  ubi  refertur  ad  personas  et 
'  r*Sj  quae  erectae  stant  (certe  se- 
dent  Ps.  i3a,  11)  vcl  stare  potius 
quam  cnbare  videntur ,  v.  c.  collo- 
care  custodiam  (custodes)  Ps.  i4i, 
5,  aliquem  in  solio  (cto^b)  Ps. 
i32i  1 1 ,   capHi  imponere  coronam 

(uJtfib  nicay  n*»ri)  Ps.  21,  4,  et 

metaph.  G*n.  3,  i5:  ponam  inimi- 
oitiam  inter  te  et  mulierem.  Pa. 
t5,  28 :  'CtiTa  ^"TKS  TitD  */»  Domino 
coUocavi  jiduriam   meanu     Spec, 

a)  disponerey  etruere  aciem,  aed 
ubique  omisso  acc.  Frtrra  (cf.  Jos.  8, 
2.  i3),  sicA  etelien  Jcs.  22,  7.  Ps. 

3,  7 :  ib*  nnit?  a^D  *rc$a  </i#*  wwf^ 

'  que  aciem  etruunt  contra  me.  — 

b)  constituere  aliquem  principem, 
»q.  dupl.  acc.  1  Reg.  11,  34,  sq. 
acc.  et  b  Ps.  45,  17,  sq.  i»  rei: 
praefecit  aliquem  alicui  rei  Gen. 
4i,  33.  —  c)  i.  q.fundare  1  Sam. 
2, 8  :  etpoeuit  super  iUis  (columnia 


terrae)  orbem.  —  d)  Wfrjr: 
laqucos  pone*e  (  SelouigcD,  5»»- 
kel  arifstellen)  i.  e.  hwidiiiitaere 
Ps.  i4o,  6-  —  e»  ponertiwm. 
tuere  terminum  RxocL  a3,3irL» 
termino  temporis  (pn)  lokw, 
13.  Ellipt  et  impers.  loLSS,::: 
*pV§  flN»2  TF&  rfe  hiepoMi 
e.  ponatur  (ac.  termians)  npe- 
biae  -ftuctunm  tuorum.  —  f  c. 
aoc  pera.  et  £  loci:  noBtrsaliipeK 
in  alique  loco  (  wohin  venetxa. 
Ps/88,  7:  n^nnn  ^ixpycj* 
euisti  (comecisti)  me  m  fwm 
profundissimam.  Sene)  sq.  b  pev 

et  a  loci  Ps.  73,  18:  rroj  mpbs 

^qV  in  locis  lubricis  potiriitit* 

cf.  rPs.  12,  6:  ib  n^s;  ycj2  rtj 

ponam  in  saiute  (ich  vcrKtei: 
Sicherbeit)  Le,  aecurnin  prwfe 
oppreseum*  Paulo  aliter  Z  1  rz 
est :  ponere  aliquem  in  aliqno  b- 
niero  i.  e.  annumerare  sJiqva 
alicui  numero.  2  Sam.  19,  Ki 
posuisti  me  in  eonvietoribut  tw 
et  Jer.  3f  19:  tT3S3  ?p^«  T5 
quomodo  (i.  e  qnam  honoriftco  lofr) 
ponam  te  inter  filios  mmi  - 
g)  sq.  b^  aggregare  y  adden  6» 
3o,  4o.  " —  h)  12?  'fi  mr  ««t^- 
n^rtf  aliquem  cum  al. ,  et  «#p^- 
rara  Iob.  3o,  1. 

2)  ponere  aliquem ,  sujquid,  (w 
membra  corporis),  ut  iscest,  re- 
ctunbat^  nostr.  legen,  Ps.  8, 7:  *- 

vbzi  nnn  nnttj    om/j^  poui* 

T*~  ~~  T"»  .< 

sub  pedibue  eius,  ei  rabieci^ 
Ruth  4,  16:  et  cepit  Noomi  p* 
rum9  PtjyVlS  ^JiniCPl  et  p*** 
eum  in  sinu  suo.  Ps.  84,  4:  a«BA 
ubi  ponat  (passer)  puUot  suo*  (^ 
vix  licebit  ri^  cam  Winero  p.  96 
de  partu  interpretari).  Spcc  1)  ^ 
V?  ti  manum  imponere  aKcui  G* 
48 ,  Ti  7  ,  qnod  protegenus  est  h 
j39,  5,  et  arbitri,  qui  diiccfte* 
tibus  manum  imponit  Iob.  g» ": 
oculis  mortui  (quod  pietstis  c< 
erga  parentes)  Gen.  46, 4.  Contn- 
d^  TJ  n*nc  manam  admoveref^ 
•1.',  \  e.  sdicui  ae  acHoi^erc  k  * 
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igcnda.  Ex.  23, ) .  •— .  Eflipt.  Iob. 
to,  20:  ■»s»«  rmc  tc  tw  tunoue  a 

7  •  v    •  *        1  \         :rf 

710  sc  manunu  —  b)  sq.  s  pouore 
n  aliquo  Joco.  lob.  38,  36-  .quie 
josuit  eapientiam  in  renibus  tuis  ? 
1*8.  «3,  3 :  qnamdiu  ponam  (  posi- 
as  habcam)  curas  in  eorde  ?  Prov. 

16,  a4:  rro^B  n^  ianpa  m  pecto- 

-e  suo  ponit  (habet,  fovet-)  frau- 
iem.  —  c)  ■H?  rb&  n"nc  orna- 
nenta  «ibi  indaere  (den  Schmuck 
mUgen).  Ex.  33,  4.  Cf.  nomen 
-pu;.  —  d)  sq.  acc.  rei  et  b*  pers. 
mponere  alicui  aliquid ,  vcl  perpe- 
icndum  Jes.  i5,  9  (sq.  b  pers.  Ps. 
),  21  )  vel  pracstendum  Exod.  31, 
\i\  it.  tribuere,  impulare  alictii 
:nlpain  Num.  12,  11.  —  c)  n*C 
ijsb  sibi  ante  oculos  ponere  ali- 
[uid,  quod  sc  curae  cordique  est  Ps. 
jo,  8.  101,  3.  —  Passim  pro  ra- 
ione  rei  f )  est  effundere  (frumen- 
om  in  siiium  )  Ruth  3,  1 5 ,  proii- 
ere  Iob.  22,  24 :  1£2  -1D£  i*  nTO 
troiice  in  terram  aera  ( thesauros 
icneoa  )• 

3 4  ponere  i.  q.  dirigere,  oonver- 
ere  aliquo,  ut  a)  bfij  D1»»  n*nri 
mltum  couvcrtere  aliquo  Num.  24, 

,  b)  &??",2  'lE  «q.  gerundio :  oca- 
08  converterc  ad  aliquid  agendum, 
noliri  aliquid.  Ps.  17,  11.  c)  niD 
:b  animnm  advertere  1  Sam.  4, 20. 
>s  6a,  11.  Prov.  ?4,32,  sq.  i«ad 
liquid,  rationem  habere  rei  Iob. 
,  17.  27,  23,  b  Ex.  7,  23.  2  Sam. 
3,  20.  Ps.  48/  i4.  Prov.  22,  17. 
er.  3 1 ,  2 1 .  —  A  constituendi 
ignificatu  (110.  i,  b)  proficiscitur 

4)  facere  s.  reddere  aliquem  ta- 
»m  vcl  talein  (in  einen  Zusatz  ver~ 
elzen  =  wozu  machen),  sq.  dupl. 
cc.  Jes.  5,  6.  26,  1.  Jer.  22,  6.  Ps. 

1,  7.  84,  7.  88,  9.  i»o,  1,  sq. 
cc.  ct  b  Jcr.  2,  i5.  i3,  16,  sq.  acc. 
t  3  ( facere   aliquem  instar  alic ) 

28.  ^  l6,    3.     HOS.    2,    5.    PS.   21,    IO. 

3,   12.   i4.     Rarius  absol.  facere 
q.  ttto*,  ut  nin&  rr®  miracula 
icere,  edere  Ex.  10,  1.     Iude 

5)  eq.   daX.  dare   Gen.  4,  25. 


Impers.  Hos.  6,  1 1  :  HQ5  rTlW  &4 
?jb  -Titp  e/us/y»  f*6t*t  Jttda,  messie 
malorum  parata  est. 

Hoph.  pass.  sq.  b?  imponi  Ex. 
ai,  3o. 

Deriw.  ntD ,  n*nB ,  n.  pr.  nttj. 

1TB3  m.  c  Suff.  in^iri  spina,  colL 
spinae.  Jes.  5,  6.  7,  a3 — 25.  9, 
17.  10,  17.  27,  4.  De  etymo  ambi- 
gitur.  Mihi  probabile  est,  n*u3 
dictum  esse  pro  nstc  media  Nun 
emollita,  ut  n*;2  pro  nia,  tiQ  pro 
&'Ct  tig  proivg,  arad.^ro,  unde 
tu?  fem.  nitt,  coll.  nbi  *  iln,  nsn 

|t.  V  v*#  V»  -  T  "  .V  V 

a  ^D-J.  Alu  volunt,  veprem  ita 
dictum  esse,  quod  circa  hortos  et 
vineas  poni  soleat  ( a  n^ttj ) ;  at  non 
eepem  e  spinie  factam  notat  hoc 
vc,  sed  spinaa  in  agris  et  ruderi- 
bus  sponte  provenientes. 

DhtD  m.  ornatus,  habitus  Prov.  7, 
10.  Ps.  73,  6.     Of.  rad.  no.  2,  c 

^ffl  v.  n?u?- 

STMttj  Gen.  19,  33  et  ^pvj  (a 
ab^j  Deut.  6,  7,  imp.  tlbipi  c. 
He  parag.  rttoUJ  ci^m*/  ,  recubuit. 

(Syr.,  chald-  et  aethiop.  II Tiftl 
id.,  sed  arab.  yXm  effudit,  quod 
fit  situlam  inclinando.  Stirps  pri- 
maria  est  3D,  P|pt  quae  cnxvandi, 
inclinandi  se  potestatem  habet,  c£ 
ad  P|D2>,  gr.  lat.  xvnrah  cuborcumbo. 
De  sibilo  stirpi  bilitterae  ad  for- 
manda  trilittera  praemisso  v.  pag. 
954).  Ps.  68,  i4:  utinam  recum- 
bant  inter  stabula  (pastores  ad 
qnietem  captandam ).  Jes.  5ot  1 1 : 
in  dolore  cubabunt.  1  Reg.  3, 
19:  cubuerat  (mulier)  super  iilo 
(puero)  eumque  suffocaverat,  it 
procubuit,  decubuit  (sich  legen) 
Ezecb.  4,  6:  procumbe  in  latere 
dextro9  lege  dich  auf  die  rechte 
Seite.  Spec  dicitur  a)  de  dormi- 
turia:  discubuit,  cubitum  ivit  Gen. 
19,  4.  281  ii*  1  Sam.  3,  5.  6.  9. 
Pa.  3#  6.   4,  9.   1  Reg.  19,  5.  Iob. 
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erravU ,  oberravU.    Indt 

HyA.  parL  Jer.  5,  8.  » yi 
bsne  pasti  (libidinosi)  rrj  ~ 
oberrant  (cX  Jer.  a,  aS  Pi** 
1 1  et  rt5TD  no.   i ).    Sed  sac 
praestet  cum  intpp»  Bcbnebr 
b.  1.  pro  paxt.  Hiph.  Tcrfc  rr: 
cipere,    in    suigulari  adra^. 
posito  pro  fc^ya,.!; ,  iu  bt  -J 
tentiam :   iam  mafto  msne  e-. 
bidine  influnjnatu  sinuks av. 
Jes.  5 ,  1 1 ). 

Deriv.  n.  pr.  ?rcc. 

*  t  ;  t 


7«  4.  ProT.  3,  »4,  et  donmeatibas       Num.  5,  ao,    k.  tofM  jr:l 
i  Sam.  3,  a.  2  Sem.  11,9.25,7.  lReg.       ^k  ^iTb  Ler.  18,  aa 

boi  Pa.  68,  i4>  inde;  oWsVEccl.    TuJh^  dimia,anct«k^.i 

a,  a3:    eiiamnoctu  nonquiescit       idem       ^  .^^faf; 

cor  #mhu  Iob.  3o»  17:  roaentes  me  -^  ▼  » 

(dolorea)   «0/»   quiescunt;    b)  de 

aegrotantibaa  a  Sam.  i3,  6.  a  Reg. 

9,  16;    c)  de  lugentibns  a  Sam.  la, 

16;  d)  morientibua  (occitpuii),  sae- 

piafime  de  morte  regum  in  formnla : 

rrnriN  w  toini  1  Reg.  a,  10.  11, 

43.   i4,  aa  $1.   i5,  8.  a4.  16,  6. 

28,    et  demortuis  Jes.  i4,  $:  ttt» 

fl33ti>  **  ©no  to  occubuUti  y  mor- 

tuus  iaces.  Comm.  18.  43,  17.  Iob. 

39  i3.  ao,  ii.  21,  a6.    *\y%  ■cpic 

qui  in  aepnlcro  cubant  Ps.  88,  '6. 

e)  de  coneumbentibus  cum  inuliere, 

aq.  D?Gen.  26,  10.  3o,  i5.  16.  34,    yjgjj    /^   1,3©)   m,    ,) « 

a.  39>  7.  «.   Exod.  aa,  18.  Deut.       M  »    b    JeJ4  *  g       _ 

aa,  a3sq.  a  Sam.  ia,  11,   et  n«        ditio  hominie  ah  ommlm 

Gen.  36,22.  1  Sam.  a,  aa,  c.  Suff.        Ps.  35   i2 

TOfc,  Wrifcl  Gen.  34,  a.  Levit.  i5,   ,        .     9 

18.  24  (Taemel  de  muliere  Geu.  19,    "3B  m.    1)  orbatu*  mt&cr 

3a),    it  cl  acc  Deut.  28,  3o  ki        i3,  ai,    «ive   pullis,   atfc; 

Keri  (ubi  in  textu  est  i?tf)*    Inde        a  Sam.    17,   8.    Hos.  10,  * 

Niph.   Compressa  est  \  mulier )        2)  *■■*»  «•«  °"*  4> %  * 
Jes.  i3,  16.  Zach.  i4,  a,   et  *1II38) ,   ibd 

Po.  id.  Jer.  3,  a  Keri. 

H*pn.  1)  fecit,  ut  decumbsrst 
mliqnis,  prostr&vU  a  Stun.  8,  2, 
reposuit,  coUocavU  1  Reg.  17,  19, 
quiescsre  fscit%  compescuU  Hos.  a, 
ao.  —  a)  effudU  vaa  (i.  q.  arab. 
yXw  effudit,  vide  aupra  de  ori- 

gine)  Iob.  38,  87. 

fib/>A.  i?tirj,  part  ttim  pro- 
stratus  est,  'cubuit  2  Reg.'  4,  3  2. 
Ez.  32,  19.  32. 

DerivT.  hitottj,  niDtt?,  Mira. 

t  t  ;  *        v      :'        t  {  • 

• 

MS!W)  £  effusio  (y.  rad.  Hipb.  no. 
2,  cf.  observ.  etym.  sub  Kal) 
a)  roris  Ez.  16,  i3.  i4,  b)  semi- 
nis  in  concubitu.  Ler.  i5,  16.  17. 
18. 3a.  19,  ao.  22,  4.  Num.  5,  i3. 

n3yO  f.  i.  q.  antecedens  litt  b,  ande 

nnjMd  foasti-ni*  ^na  oonoubuit 
cum  muliere '  Le f.  18/23.  ao,  i5. 


tus   1  Sam.  ^S9  36.    1  Att.1 
20,  16.     Fem.  tTrst  1  Sax 

'  T  • 

rotj  et  rosi  (*«•  + 

Pror.  2,  17),    fuC  rcr  •«* 
es^  (  fort.  cogn.  Terbo  rrr . w 
27>  45 ,  aq.  acc  Gcs.  4c\  *- 
9,  i3;   sq.  ]7D  cam  iaf  rV  : 
rsIiquU  alicubi  rem  oc&t-  * ' 
24,  19.     Saepe  bonuacs  ^ 
obtiyisci  Detun  DeuL  6,  i-  •+ ' 
Iud.  3,  7  Tcl  legeaa  divisaa  -  •' 
6,   et  contra  Deus  didmr  *  4 
(non  curare)   aliquem  Pi  • 
Jes.  49,  i4,    graoaai  naa  J 
immemorem  ossc )  Ps.  y  * 

Niph.    obU$4mmi  trss*  ^ 
Gen.  4i,  3o.    Pa,  3».  li*  *' 

4:  bft  mn  tprotij  cisW»'* 

ti  a  peds  i.  e.  pedsnn  sst^"1 
Praegn.  Dent  31,«!^' 
i^!  «  (fnnfm) 
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ftur  (neque  exstingttetur  )  o* 
mterorum  eiue. 

•  Tliren.  2,  6  ct 

;/?A.  Jer.  a3,  27    i/i  oblivio- 
adduxit. 

Ithp.  i.  q.  Niph.  Eccles.  8,  la 

1.  obliviecene  Jes.  65,  M.    Pl. 
r.  TO^;  P<i.  9,  18. 

hald.  invenit. 

tye.  n^rrrn  inventue  oet  Dan. 
>.  £*r.  6,  2* 

jA.  rrSTrn    1)  invenit  Dan.  2, 
8,  6.  ia.  — -  a)  «oofM  #•<  Eir. 

5. 

(fort  vagatio)  n.  pr.%  m.  1  Chr. 

0. 

(vic.  radici   nrflg)    in£   jpD 

mu**<,  incurvavit  ee  (auceps). 
5,  26.  —     2)  doeedit   aqna 
8,  1 ,   eodata  eet  ira  Esth.  2, 
,  10. 

iph.eedavit  (seditionem)  Nnm. 
10. 

fut  b3,«En  orbatuo  oot  liberis, 

-  >• 

ffuit  (arab.  J^3,  aram*  b?rj, 

)  sq.  acc.    Gen.  27,  45 :   M»b 

D  Cj  bSTBK  cnr  utriuoquo 
um  orbajiam?  43,  i4:  "»nn 
D  Vrobtf  ^TCND  1*©*'  orbuofue- 
orou*  orOj  vox  hominis  qni 
>  animo  fert,  qnod  yix  averti 
*  videtur  (cf.  Esth.  4,  16). 
n.  i5,  33.  Part  pass.  rrbwti 
s  orbata  Jes.  49,  21. 
.  bsniJ  1)  orbapit  Gen.42,36. 
m.  i5,  33,  a)  tribnitur  feris 
>s  devorantibns.  Lev.  26,  22 : 
ttam  vobie  ferae ,  quae  voe 
\  reddant.  Es.  5,  17.  i4,  i5, 
[08.  9,  12;  b)  gladio  itrrenes 
nente  Deut  32,  a5:  Y^rna 
"bstfn  /brsa  (in  proeUo)  or- 
fladiue  (i.  e.  iuvenes  absnmit). 


Thren.  1,  ao.  Jer.  i5,  7.  Es.  36, 
i3 — 15.  —  9)  abortmm  focit 
u  e.  intnlit ,  abortaro  focit  ( mu- 
lieres,  greges),  de  terramale  sana 
2  fteg.  2,  19,  intrans.  abortum 
fecit  i.  e.  />o##a  #**  (Plin.  cp*  8, 
10)  mnlier  Exod.  23,  26 9  ovis 
et  capra  Gen.  3i,  38,  inde  eterilis 
fuit  vitis  Mal.  3,  1 1.  Part  nbad» 
sabst  abortatio  2  Reg.  2,  21. 

J7//>A.  1)  ntPi.  no.  1,  b  invenes 
trncidavit  Jer.  5o,  9  (nbi  b^TBB 
legendum  est ,  non  btHDtt).  — 
2)  abortavit  Hos.  9,  i4.  '  V.  Pi. 
no.  2. 

Dv-HB  m.  pL  orbitao    Jee,  49,  20. 

bbip\.  bb^. 

D3C  in  Kal  imtsit 

Hiph.  d^trrr  1)  mano  eurrexit, 
aive  addito  "igfea  Gen.  19^  27.  20, 
8.  98,  18.  3fl,  1 ,  srveomisso  Gen. 
19,  2.  Ex.  32,  6.  Jos.  8,  i4.  (Pr. 
Ibrt  onue  impoeuit  cameiis  asiisque 
iumentis,  qnod  multo  mane  fit  a 
nomadibns,  denom.  a  totr,    aeth. 

\Wf^\  onus  in  hnmeros  imposnit 
Matth*  23,  4  c£  chald.  «fTO,  xtnra- 
Xt5ai ).  Sq.  b  mane  eo  coritulit  ali- 
quo  Cant  7,'  i3>  Cum  alio  verbo 
copolatum  est  pro  adv.  mane.  Hos. 

6,  4:  rjbh  Dtwn;  bo  ros  jnana 
diecedene9  dispafens.  i3,  3.     Inde 

inf.  absoL  DdiCM  adv.  mane.  Prov. 

••  •  ■•  » 

27,  i4.  —  2)  translate  eum- 
mo  etudio   aliquid  fecit.    Jerem. 

7,  i3:    ^iam  oxictt  os^b»  ^ian» 

eummo  etudio  pobiecum  locutue 
eunu  Cap.  11,7:  T(V3ftt  TttJ  tD 
Ittll  —  DStbn  Vi«i/?i  etudioeiesi- 
»itf  inculcavL  7,  25.  25,  3.  96,  5. 
32,  33.  35,  i4.  i5.  44,  4.  2  Chr. 
36,  i5.  Zeph.3,7:  ^nTnzrrt  ^^rr 
Dr^b^bt  eummo  etudio  perveree 
agebantm  —  Semel  inf.  more 
chald.  Ddiz^K  pro  Ddrcft  Jer.  25,  3. 
—  De  loco  Jer.  5,  8  v.  s.  Ttyo. 

QDtD  m*  *u  P*u*a  tyin  Ps.  21,  i3, 
c  Sufi.  iop»  1)  humerue,  vel  po- 
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4io8  fnt  bfloo  Jo.  -Sunonis)  utriusqus 
humeri  postsrior  compages,  s. 
c/or**  />or*  supsrior,  quae  sub  eer- 
vicibus  eett  vc  propterea  in  aolo 
aingulari  usitatntn,  diversum  a  qro 
v.  Iob.  3i,  32:  bten  rrcDtsi»  %ra 

humerus  msus  de  dorso  sius  i.  e.  de 
dorso  cni  nexas  est  dscidat.  rrv- 
enim  h.  L,  quaaquam  sine  Map- 
pik  scribitar,  c.  Masora  impressa 
pro  sufiixo  kabendum  est  coll.  Num. 
i5,  28,  nec  nova  forma  fem. 
i-ngpV  =  D^U?  statueiida.  (Prirai- 
tivum  ease  videtur  hoc.  vc,  ut 
plura  membrorum  nomioa,  ver- 
bum  autem  d^3U*tlinde  derivatum). 
Est  autem  a)  membrum ,  cui  onus 
gestandnm  imponitur.  Iob.  3i,  36. 
Jea.  9,  5 :  principatus  erit  in  dor- 
so  eius,  instar  oneris  ei  impositum 
erit,  ab  eo  gestabitur.  Item  22, 
24!  clavsm  domus  Davidis  sius 
dorso  imponam,  h.  e.  ci  portan- 
dam  dabo,  committam,  cf.  formu- 
lam  n?  b*,  a.  v.  -p.  Zeph.  3,  9 : 
Dsum  coUbant  1HK  G5tt?  uno  <for- 
ao,  h.  e.  uno  animo,  Spo&vpaSov, 
metaphora  ab  iis  petita  quionus  vel 

iugum  fernnt,    cf.  ayr.    JfiAs  ^m 

iunctim.  b)  membrum,  oui  ver- 
bera  infliguntur.  Jes.  9,  3:  MiOTa 
toSXp  bacukts,  qui  dorno  imminsU 
Eo'  utuntar  etiam  c)  in  formula: 
ter  m&n  tergum  vsrtit,  de  ab- 
euate  iSarn.  10,  9  ( cf.  V\*rf  J13D 
Jo*.  7,  12.  Jer.  48,  39  )  unde  illu- 
atratnr  locus  Pa.  21,  i3:  ton*nrn  TD 

*  ••       •     ;  • 

&btt  Vulg.  quoniam  ponss  eos 
dorsum  h.  e.  facies ,  ut  terga  dent 
(c£  qn>  jn$  Ps.  18,  4i).  LXX. 
oti  d-fjottg  avrovg  ytfrov. 

2)  metaph.  traetus  teirae  (pr. 
elatior,    quasi   dorsum)     ut   arab. 

Vj^XU   humerua  et  traotua  terrae 

Gen.  48,  22. 

3)  n.  pr.  a)  urbia  in  montania 
Ephraimi  inter  montea  Ebal  et 
Gariaim  sitae,    ubi  postea  Flavia 

NeapoJU,    unde    hodieque    kT^ 


Nablms  6en*i3,  6.  93, 18. 54, 1 
Jos.  20,  7.  2i9  20.  21.  Pkfai 
1  Reg.  12,  26»  LXX.  -t#;c£ 
Act.  7,  16  )•  Vulg.  Sichem.  fa 
He  parag.  frcrrr  Sicbeoiam  Ik&, 
9.  V.  Relandi  Palaestini  p.  m 
—  1  o.  b)  viri  Cananitse  Ga.  $ 
19.  34,  2  sqq. 

DSffl  (dorsum)  n.  pr.  i)  filiiGW 
Num.  26,  3i«  Jos.  17,  2.  —  3;fc! 
1  Chr.  7,  19.  Patron.no.ieK 
TQtDUJ  Num,  I.  c. 

JlfiSO)  sec.  nonnuHos  i.  q.  tsr  H 
3i,  22,   aed  vide  aupra  v.  £t 

v.  c  columna  ignea  et  w£{ 
Num.  9,  17.  2.  10,  12.  Ei^ 
a4,  16. 

2)  cubuity  roax.  ad  o^uietoe 
captandam,  de  leone  Deut  35,  *• 
degente,  quae  castris  posifccor- 
sedit  Num.  24,  2,  de  nubibwcn 
alicui  incubantibua  aq.3*  Iob.  5»* 
Inde  quisvit,  lud.  5,  17-  P^*' 

1 1 :  rriwn  sawh  tf  b  swoa  «  <*** 
eius  non  quiescunt  psdss  siut 

3)  habitavit    (arab.  ^  ^1 

aq.  a  loci  Gen.  9,  27.  i4,  i3-  & 
2.  Iud.  8,  11,  aq.  acc.  loci  De^ 
22,  5.  Jea.  33,  16.  Pa.  68,  7-  Frf" 
quetu  eat  formula  y^H  J3?  term» 
incoluit,  aecure  poaaeditPn>^^,l' 
io,  3o.  Ps.  37,  29,  etolnMlo^, 
Ps.  102,  29  (cf.  similem  ellipsin  J* 
57,  i5:  Dsus  iy  vzJEhabtisnsa*- 
los  in  astsrnum  ).  2  Sam.  7> ,0, 
VZinn   7515-1  et  habitat  (popul». 

loco  suo.  Eleut  33,  16:  MJP  *r: 
habitator  rubi  i.  e.  Jebova,  ^ 
Ex.  3,  2.  Addito  dauvo  pl*» 
Ps.  120,  6:  wb  nj5«j  ***** 
sibi.  —  Part.  pasa/  |*2«  •*  *^ 
bitans,  nt  gall.  loge  Iud.  8,  n^ 
Semel  metaph.  habitars  rem  &  **" 
bitare  in  aliqua  re  didtor  f& 
familiarem  esse  cum  ea  (*  l^ 
no,  2  et  arab.  ^j^  £ainiliaris  f««^ 

Prov.  8,  la :   ego  sapimUi*  y& 


am 
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to 


n*iy  habito  in 

x   :  t 

t  ea  versor. 


ta,  totus 


4)  pass.  habitatue  eet  locus,  i.  q. 
25^  no.  4.  Jer.  5o,  3g.  33,  16.  46, 
f>.  Jes.  i3,  20,  de  tentorio,  quod 
>)locatum  est  Jos.  22,  19. 

JPi.  habitare  jecit  Jer.  7,7. 
um.  i4,  3o.  Passim  de  Jehova 
icitur  \Xf6  pti  h.  e.  sedem  suam 
lat  alicubi  Deut  12,  11.  i4,  23. 
5,  6.  11.   26,  2  i.  q.  i&ti   BWJ 

v.  C^t9  no.  1 ,  f.  Inde '  ex- 
ticari  potest  ^Ps.  78,  60:  bftfc 
•jtfa  pti  tenlorium,  in  quo  A*i- 
i/ar*  fecit  (  nomen  auum  )  inter 
ominee,  nisi  mavis:  tentorium 
tiod  collocavit  inter  homines,  colL 
>8.  18,  1.  22,  19.  Caeterum  ab 
la  locutione  repetendum  est  tal- 
iud.  WtDU?   praeseutia  Dei. 

Hiph.  habitare  fecit  aliquem 
en.  3,  24.  lob.  11,  i4,  collocavit 
jntorium  Jos.  18,  1  (cf.  Kal  Jos. 
2,  19).  Ps.  7,  6:  jwh  *ifi*b  ^ias 
1  puivere  me  habitare  faciat  9  iri 
ulverem  me  prosternat. 

Deriw.  tori  —  ^iTOStt,  totf»- 

3  cliald.  id.  Dan.  4,  18. 

'  Pa.    pti    habitare  fecit    Esr. 

,   12. 

9  catr.  \y6  Hos.  10,  5,  fem.  c. 
iff.  nn:D^3  Er.  4,  22,  pl.  nis^ti 
uth  4/17  1)  incoia  Jes.  33,  a4. 
[os.  L  c.  —  2)  accola,  de  populia 
s.  44,  i4.  79,  12.  Jer.  49,  18, 
icinue  Prov.  27,  10.  Fem.  vicina, 
.  supra. 

■ 

3  c.  Suff.  iasti  m.  habitacuhun, 
.uiel  legitur  Deut  12,  5. 

023  (Jehovae  familiaria  et  qs. 
i>ritubernalis,  cf.  rad.  no.  3  fin. ) 
.  pr.  m.  1  Chr.  3,  21.  2)  Neh. 
,  29.  3)  6,  18»  4)  Esr.  10,  2. 
)  8,  3.     6)  8,  5.     7)  Neb.  12,  3, 

t  :  -    : 

|3DtD  (id.)  n.  pr.  m.  2  Chron. 
»*,  i5. 

*QEJ    fiU.    n?«|:#    «rab.  J&^, 


1)  bibit  ad  eatUtatem  (i.  q.  nyn  ) 
Hagg«  x,  6,  a</  hiiaritatem  ueque 
■  Cant  5,  i«  Getk  43,  34.  Saepius 
est  2)  inebriarti  ee  Gen.  9,  ai, 
sq.  acc  potus  Jes.  29,  9.  49,  36,  sq. 
]fc  5i,  21.  Metaph.  apud  prophe- 
taa  inehriati  eeee  dicuntnr  impii, 
qui  inaania  quadam  abrepti  ixt  anam 
ipsiua  pernkiem  ruunt  Jea.  29,  9. 
5i,  21.  Thren.  4,  21.  Nah.  3,  ix. 
C£  ote,  nb^n.  Part  paas*  rTjoti 
ebria  Jes.  5i,  21. 

/tf.  inebriavit  2  Sam.  11,  i3, 
roetaph.  (▼.  Kal)  Jer.  5l,  7.  Jes. 
63,6. 

Hiph.  id.  inebriavit  a)  sagitlas 
sanguiiie  Deut  32,  42.  b)  populos 
(v.  Kal  et  Pi. )   Jer.  5i,  57. 

Hithp.  ebrium  ee  geeeit  1  Sam. 
1,  i4. 

Deriw.  ^3ti  —  Ji^ptt?»  SWfy 

II.  "1583  (vic.  "DTD)  mercede,  prae- 
xnio  afiecit.  v.  nstffit. 

'  t  :  » 

15B3  m.  temetum,  potue  inebriane, 
aive  vinum  Num.  28,  7 ,  aive  potna 
▼ini  instar  inebriana  ex  hordeo 
(Iierod.  2,  77.  Diod.  1,  20.  34), 
melle  dactylisve  coctus  deatilla- 
tusve  (▼.  Hieron.  Opp.  ed.Martian. 

T.  IV.  p.  364  ).    Arab.  *JJ*  Ttimm 

ex  uvis  passis  daclylisve  paratum. 
Plerumque  discemitur  a  viflo  LeV. 
10,  9.  Num.  6,*  3.  Iod.  i3,  4.  j, 
apud  poetas  saepe  in  altero  membfo 
est  *DUT,  in  altero  f*  Jes.  5, 1 1.  24, 
9.  28^  7.  99,  9.  56,  12.  Prov.  ao, 
1.  3i,  6.  Mich.  2,  11.  —  Jes.  5,  22 
vinum  aromatibus  conditum  signifi- 
care  videtur  i.  q.  71012 ,  aTtt. 

I3tt)  m.  ebrietae  Ezech.  23,  33. 
3oT  1 9. 

5BJ  (ebrietas)  n.  pr.  oppidx  xn 
fine  boreali  Judae  Jos.  i5,  11. 

^O  m.  delictnm  2  Sam.  6,  7,  a  rad. 
JibiD  no.  II. 

T  t 

7ffit  recentioris  Hebraismi  particnla 
oonilata  ex  »*jpraefuto  i.  q.  *ftii* 


frnso 
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et  V.    In  Rabbimaaio  e*  perfre- 

?ueri«  est  et  genitivo  pnwnuttitur 
cf.  b  ntiK  s.  v.  -«:«  A,  no.  3 ),  in 
V.  T.  non  oceunit  nisi  c  praeE 
i)  btta  />ro/><*r  i.q.  *>.  TfW  (p.  1 1 1) 
Jon.  1,  7:  ^biba  propter  quem9 
pro  quo  comm.  8:  ^sb  "IVMa. 
Vers.  12:  ^Wa  propter  me.  Re- 
apondet  aram.  b"H2  comp.  cx  2, 
«h  =  n«J«  et  b.  —  2)  mna  btfa 
pr.  in  ( oibni )'  *o    quocL   Eccl.  8, 

1 7 :  tts&t  dbi  dn&tfr  bby  ntiK  biba 

.  in  ( omm  )  eo  qtiod  laborat  ( 1.  c 
quantumvis  kborat)  homo,  tamen 
non  invenit.     Respondet  particnlae 

aramaeae  ?  ^*r°>  qnae  tamen  est 
propterea  quod9  quia.  Ut  dicam, 
qnod  sentio,  contextus  vix  sanus 
ease  videtnr  et  dubito  an  legen- 
dum  sit  *\XDH  b^a ,  qnod  sententiae 
egrcgie  «coammoli.tatn  eoet. 

]3M?0  m.  adj.  tranqaiUus  Iob.  21, 
23,  conflatum  ex  duobus  synony- 
mis  rrbuj  et  fJKttj,  vel  ortum  ex  solo 
posteriore,  inserta  b  littera,  coll. 
J)*T  et  F]9bt  ferbuit. 

^Vfij  in  Kal  inuait  —  ^1***  V^ 
eat  L  q.  JLa  fregit  (vas,  gladium) 

in  ora  et  margine,  ut  dentes  ori- 
rentur  et  incisurae  (Schartcn); 
chald.  abiti  Pa.  coniunxit,  conne- 
xuit,  unde  *pabti,  TV^*  gradua 
8.  ligna  transversa  scalae,  a  coniun- 
gendo  dicta  (die  Spalen).  Apud 
Hebraeos  boc  verbura  valuisse  vi- 
detur:  cardinibus  iunxit  asscres 
( ineinanderzapfen  ) ,  cardines  enim 
dentibus  similes  sunt  (cf.  term. 
architect  Verzahnungy 

Pu.  part  Ex.  26,  17:   bini  car~ 
dinee   (Zapfen)   aseeri    uno    sint 

rHjina-ba  mib»  nia^uja  interee 

coniuncti  ( fort  lignis  transvcrsis 
infra  basin  insertisj.  Sed  LXX. 
avxmljnovrac  i'r enov  tm  ttlo^, 
oppositi  aiter  alteri.     Hinc 

t3^7&}  m.  plur.  pr.  eommieeurae  ia 
anguiie  (auggestus),  dein  Umbi  a. 


taeniae   comnrisatzraa  fcpaa.  1 
Reg.  7,  28.  29. 

m.  nix.  Iob.  24, 19.  hti], 


±n 


;«\ 


16.      (Arab.  ^,   arnn.  r: 
Inde  est  denom.  ln 

/ifioA.  Jpbtitt  canduit  imtir  a- 

•  *  •  . 

*>**,  nivei  coloris  fuit  (c£  «i» 
conj.  Hiph.  in  coloribus  de&igiaaii 
a.  v,  D!«,  fcb).  Ps.  68,  i5.  f« 
diepergeret  Omnipotem  rtge» 
ea  (terra),  ftabxa  abpn  «*» 
erat  (  corporibus  truciditonnD  d 
Aen.5,  865.  12,  36:  campioialB 
albent )  ceu  nix  in  Zalmom  oa- 
te.  Alii  aliter,  ntKimchias:  w* 
inetar  lucet  in  tenebris,  Scbc- 
rerus :  recreabitur  in  umkra ,  c& 
^  IV.  ketitii  afledt  (pr.  r^> 

geravit  )• 

/la7,  max.  de  eo  qui  prwpcrtfa- 
tuna  secure  uiitur  lob.  3,  &  i:> 
6.  Ps.  122,  6.     Praet  TiVs  I^ 

L  c.  fnt  rbt|\  (Arah,  &tn* 
quilli  et  securi  animi  fuit  Vicffltf 
radd.  sunt  nbD  et  ttbt},  ««*« 
autem  stirpis  pfopagineseiitarfin 
linguis  indogerm. ,  tum  qaiel«,«* 
ailentii,  tum  salutis  notione,  rf 
o/oXt]  quies,  otium,  lat**^*s 
MbD  etsa/(«-us,  salu-*)* 
Deriw.  nbti,  1*0,  ibri,  ^-.* 

••    T  ••   T  T 

II.  TbtD   i.  q.  chald.  errsvU,  p' 
cavit  imprudena. 

Niph.  id.  2Chr.29.il- 

//«>A.  eeduxitf  fefrW  a  B* 
4,  28. 

Derivv.  bti  1  ^btj ,  et  &$ 

III.  n^O  i.  q.  bb»',  ioj  ^ 
Inde   ducont  fut.Tapoc,,:c;  (r 

nbtJ";)  Iob.  27,  8:   #&$  -"?  ^ 
S©D5  quando  extraxmtfi'***^ 
mam  tiue ,    ac  ex  cerpo»  9* 
ex  aniinae  vagina  (ct  ^^.j 
Chald.  Syr.  et  potest  in  hti  **** 
tiaacquiescL  NohsprtwsaA^ 
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chnurreri  coniectnra,  qni  btfi  con- 
ractuni   censct  pro  bftfttt?  poseit, 

oll.   arab.  J^  pro  JLm^    quan- 

uam  ea  adoptata  lcgendum  vide- 

— ••  » 

Deriv.  ?rbti. 

©  chald.  soIpus,  sscurus  /uit 
)£n.  4,  1. 

83  cliald.  error.  Dan.  3,  29  Cheth. 

.  q.  »btf ,  robtj. 

• 

13  ( i*  °>  ^- N.P  precea  cf.  i  Sam. 
,  1 7  )  n.  pr.  filii  Judae  Gen.  38,  5. 
6,  12.    Patron.  ^Vd  Num.  26,20. 

©    n.  pr.  oppidi  v.  FrV^ri  no.  2. 

n^TD  f#  fiammaf  a  rad.  afib, 
inde  chald.  et  syr.  Scbaph.  aftVtt? 
ob.  i5,  3o.  £s.  21,  3.  Cant  8J  t>: 

r— narib©  (aL  coniunctim  FTTQnbttJ, 
t  omisso  Mappik  S-prQrjbtt; ,  serisn 
1011  mutato)  flammd  Je&orae  i.  e. 
ulgur. 

D    semel    vVffl    Iob.  21,  23,   ct 

P  j>0  Jerem.  49,  3i  m.  njblti  f. 
>1.  constr.  ■nVw  ( a  rad.  ftViZJ  'no. 
)  1)  salvus^  securus  1  Chron. 
if  4o,  impr.  tranquille,  secure 
rivcna  Iob.  16,  12.  Ps.  73,  12. 
^cutr.  securitas  Iob.  20«  20.  — 
r)  in  malaui  partem,  securus,  *o- 
fors9  impius,  cf.  ]2NUJ  no.  2.  E». 
i3,  42. 

• 

9  m.  iranquillitat ,  ttcurita*  Pa. 
5o,  7. 

* 

D  v.  robai. 
>Q  v.  rrVtf . 

?E3  £  id.  Prov.  17,  1.  Ps.  122,  7. 
3*.  1 6, 4g.  Pl.  SJ^iviVtia  dum  secure 
rivebas  Jer.  22,  ^i.rriViua  in  (me- 
lia)  secnritate  Dan.  8,  25.  11,  21 
c£  Iob.  i5,  21)  i.  e.  inopinalo, 
epente,  ut  chald.  et  syr.  SrVipa, 

■pbuJ  \n,  «»Na>  ^0.  Cf.  Dan.  11, 
i4.  —  2)  in  malam  partem  soeor- 
iiat  impietas  Prov.  i,  32«  V.  iV». 


tllVtQ  f.  chald.  securitas  Dan.4,24. 

tJTT  vtS  m.  pl.  dimissio  a)  nxoris, 
repudium  Ex.  18,  2,  deinde  £6W- 
/0*  repudii,  metaph.  Mich.  1,  i4. 
b)  filiae,  dotatio  1  Keg.  9,  16.  Cf. 
nVtf  Iud.  12,  g. 

D^lVffl  m.  ( a  rad.  DVtf )  A)  adj.  *n- 
teger ,  h.  e.  1)  corpore,  sanus, 
bens  valens  Gen.  43,  27:  DiVrott 
E^SN  num  bene  valet  pater  *>e- 
ster?  1  Sam.  25,  6.  2  Sam.  17,  3. 
20,  9.  Iob.  5,  s4.  Ps.  38,  4:  ]■»« 
TifcEtta  Dibti  JsiAtf  integri  i.  el 
sani  «a/  *»  ossibus  meis.  Jes.  26, 
3.  —  2)  numero,  pleno  numsro 
Jcr.  i3,  19.  —  3)  securus,  tran- 
quillus  Iob.  21,  g.  PL  pacem  co- 
ientes  Ps.  69,  23.  —  Inde  4)  amn 
cus  Ps.  55,  21. 

B)  snbst    1)  integritaSf  inco- 

lumitas,  saius  (arab.  f^U»)  Dent 

29,  18.  1  Sam.  6,  i3:  ^Kn  ^b^ri 
niim  salutsm  affers?  (responde- 
tnr:   ta^)    1  Heg.  2,  i3.  2  Reg. 

5,  21.  9,  11.  17.  22.  Nota  haa 
poLissimum  formnlas:  a)  V  Dibu:r1 
(semcl  omisso  He  b  trtittJ  '2  Sam! 
18,  29)  num  bens'palet  (hic  vel 
ille)?  qua  formula  de  salnte  ab- 
sentis  interrogare  solent  Gen.  29, 

6.  2  Reg.  4,  26.  Respondetur 
Diiuj  Gen.  1.  c.  cf.  43,  28.  Inde 
b)  aftuft  'cb  Vkv  intsrrogapit 
aiiqusm  ds  salute  et  valetndine  i. 
e.salutavit  aliquem  (v.  ••  v.  Vfi<u3 
no.  3,  b  cf.  2  Sam.  11,  7:  VMti»} 
JTOrjbsrT  OiVipb  ti^  intsrrogaWt, 
quomodo  rss  in  bsUo  gersrentur  ) , 
it.  'd  Diili;  n«  nfij^  videre,  quo- 
modo  ah*q'nis  valeat  Gen.  37,  i4, 

#w  an;  Esth.  2,  11,    'iai  ngD 

1  &am.  17,  18.  Ellipt  2  Reg.  io, 
i3:  dsscsndimus  (visnm)  salutsm 
fiUorum  regis  h.  e.  ad  regts  filios 
salutandos  et  visendos.  c)  "pV,  ?{b 
bibujb  1  Sam.  1,  17.  20,42,  et?|i 
Dib^a  2  Sam.  i5,  9  est  formula, 
qnaabeuntem  proseqimntnr ,  gr. 
vncr/fi  ilg  dorjryv   Mc  5,  34,    et 
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nootvov  slg  dQtprjy  Luc.  7,  5o. 
Contra  d)  verbis  DDb,  Sjb  dibil?, 
«h/em  *«*  /t£i  Iud.  6,  23/19,  20. 
Dan.  10,  19.  Gen.  43,  23  timidum 
erigere  eique  salutem  tiunciare  so- 
lent,  in  hanc  sententiam:  nibil 
metuendum  est  tibi  (  vobis  ) ,  inte- 
grae  sunt  res  tuae  (  vestrae  ),  quare 
ter  additur  «*TD  b«,  siK^pn  b«, 
cf.  1  Sam.  20,  21 :  Tjb  Dibizft?  nam 
bene  ee  habent  res  tuae.  Comm.  7, 
c£  2  Sam.  18,  28,  ubi  laetum  nun- 
cium  afferens  exclamat:  Dibtp,  cf. 
1  Chron.  12,  18.     (Apud  Arabes 

vz^JLfi  *XJ!  ,  et  apud  Syros  \&im 

yCLZ^a^  sunt  formulae,  quibus  »d- 

yenientes  et  praetereuntes  salutare 
solent:  scd  in  banc  sententjam  illa 
formula  in  V.  T.  nunquam  legitur). 

2)  jzax  ( quandoquidem  pacis 
tempore  res  integrae  suut  et  inco- 
lumes)  opp.  bello.  Levit  26,  6« 
1  Reg.  2,  5.  Iud.  4,  17.  Dibttjb  *nj* 
b  ad  paeem  invitavit  aliquem  i.  e. 
pacem  obtulit  Deut.  20,  10.  Iud. 
21,  1 3,  n«  Dibu?  nj*  pacem  obla- 
tam  accepit.  Deut.  20,  11.  nfe* 
b  Dibtp  pacem  alicui  concessit  Jos. 
9,  i5l  Jes.  27,  5.  Dibtt  UPK  vir 
paciGcos.  Ps.  37,  37.  Dibtfi  •'•ni'? 
verba  pacifica  Deut  2,  26. 

3)  eoncordia,  amicitia.  tijtg 
"IflibiB  amicus  meus  Ps.  4i,  10.  Jer. 
20,  10.  38,  22.  Obad.  7.  ^n? 
Dibtt?  amice  loquentes  Ps.  28,  3,  cf. 
Esth.  9,  3o. 

BI78J  y.  Dbttj. 

filVtti  retributio,  v.  Dbtf. 

^^B  (fort.  corruptum  pro  tlbttj)  n. 
pr.  m.  Neh.  3,  i5. 

Oteffl  tres,  v.  lDbuJ. 

TmXn  sive  ^btt3  chald.  f.  errorf  de- 
Ucium  Dan.  6,*  5.  Esr.  4,  22,  a  rad. 
ilbuj  no.  IL 

1  T 

n^ttf  fat.  nb»7f  inf.  absol.  nbie, 
catr.  irbu)9   semel  nbip   Jes.  58,  9 


1)  mieii    (LXX.  ajiotfiflls,  £- 
cmooT&Xw).   Constr.  a)  stalGcn. 
38,  17,     b)  sq.  acc  pen.C,8. 
45,  5*Jes.  6,  8  (  addito  dit  jwl 
*jb  nbtp  mitte  Num.  i3,  2),  »1 
inrecentiore  Hebraismo  *}. :  pcv 
2  Chr.  17,  7 ,     c)  sq.  b$  ca«t  a* 
quem  mittitur  Gen.  37,  i3.  Eii 
10.    7,  16,    raro  more  chsld. :: 
Neh.  6,  3.  Jer.  29,  3i,  itwpc 
inf.  misit  (aliquem)  adsUquidjw- 
agendum  Num.  i4,  36.  Jes.  61,  •• 
d)  sq.  acc  rei  et  btf  pers.  misit  aL- 
cui  aliquid ,    veluti  'litteru  Jer.  11 
25.   Esth.  9,  20.  3o,   «q.  b  P 
Gen.  3a,  19.    45,  23.    c)'Ski* 
omittitur  accus.    eius  qui  n^t» 
Gen.  3i,  4:   wwas*  e*  warilfc; 
helam  i.  e.  misit    (aliqucm),  f* 
arcesseret  Rahelam.  4i,  8.  i4,  vt. 
is  qui   missus    est  ponitur  pmw 
■pa    1  Reg.  2 ,  25 :  Jfbsn  n:r; 

aiTOS  "P3  *<  r«ar  misitperhefir 
jam)  h."e.  Benajain  ablegantEx. 

4,  i3:  nbian-TS  *c-nV©  w*. 
/>*r  ^ui/n  mittere  vis.  —  f )  S^1* 
lare  est  2  Sam.  i5,  12:  nr:**. 
irb^»  iV*»  bsrrna-rnt  sfc=? 
et  misit  Absaiom  (et  srccstmM 
Jhitophelum  ex  Giluntst  urba^ 
patria, 

'  Spec  aa)  dicitor  aliquu  *n 
•fcria  mittere  i.  e.  /ler  »«■»■» 
indicarey  nunciare  (ssgcn  la» 
entbieten).  Pruv.  26,  6 :  tTT3?  ^:* 
b^03  "P3  ;ia  </#r6<s  mittitpv*& 
tum\  qtii  stulto  nuncio  sd  bwo1" 
tum  perferendum  utitar  G«n.f. 

25:    n»fi«b  n-^n-bfit  rsjbc  «^ 

socero   suo  haec   verba  (flC' 
ibm  sagen).    1  Reg.  20,  5.  a^' 

5,  8 :  omisso  -tfutb  1  Sam.  *°?  *u 
Sq.  acc.  rei  per  nuncios  in<J«*^ 
1  Reg,  5,  23:  -  T«fN  Cip?""^ 
•»b»  nbipn  iM^eia  ad  locum,  f1"* 
miAf  indUabis.  20,  9.  21,  1» .*r' 
42,  5.  21.  43,  1,  ■q:*BPl£ 
mandavit  aiicui  aliquid*  2  ^0, 
n,  22  :  ##  nunciavit  Davidi"^ 

a»r»  inbip  n^«-ba  0«»*«'  ^' 

a/  Joabus    mandaveraL  1  *# 
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i,  6.  Jes.  55,  ii.  —  bb)  Deus 
icitur  mittcre  vel  calamitates  et 
lagas  Jos.  24,  i  a,  vel  auxilium  Ps. 

0,  3,  vel  oracula  Jea.  9,  yw  Ps. 
07,  20,    sed  vide  Pi. 

2)  dimisit,  missum  fecit  i.  q. 
i.  no.  2.  Pa.  5o,  19:  nnW  V? 
?12  0«  /uu/n  dimittis  '  ( irenis 
jasi  solutis)  ad  malum.  Praegn. 
:  T»  nVs  manom  tuissam  fccit  ( et 
jtraxit)  ab  aliqua  re  1  Reg.  i3,  4. 
ant.  5,  4. 

3)  emisit  i.  c.  extendit,  proten- 
itt  ut  digitum  (quod  est  irriden- 
1)  Jes.  58,  9,  scipionem  Ps.  110, 
,  1  Sam.  i4,  27,  falcem  (segeti 
nmitteudam)  JoeJ  4,  i3,  cf.  Apoc. 
i,  )5.  18;  max.  manum  (hom. 
iToag  iuXXco  Od.  9,  388.  10,  ^76) 
en.  3,  22.  8,  9.  19,  10.  48,  i4. 
)b.  1 ,  1 1 .  a)  sq.  b?  ad  aliquid 
Reg.  i3,  4  (hostili  sensu).  1  Par. 
3, 10.  b)  sq.  2  manum  admovitrei 
)b.  28,  9  ,  it.  manum  s.  vim  intu- 
t  alicui  (sich  an  jem.  vergrcifen) 
en.  37,  22.  1  Sam.  26,  9.  Esth. 
,  7,   et  manus   intulit   alicui  rei 

e.  surripuit  eam  (sich  an  etwaa 
ergreifen)  Ex.  22,  7.  Esth.  9,  10. 
«.  »25,  3.  Dan.  11,  42.  c)  nbri 
X  v  manum  s.  vim  intnlit  alicui 

•t        T 

ren.  22,  12.  Ex.  24,  11.  —    Fas- 

mvomittitur.  Ps.  )8,  17:  nVd^ 
"n^:  sxtendU  (manum)  *>*  a//o, 
}.  ix  2  Sam.  6,  6,  sq.  3  Obad. 
3.  —  Part.  pass.  nibo  extensus 
e.  gracilis  (de  cerva)    Gcn.  49, 

1 ,  c£  Pi.  no.  4. 

Niph.  missus  est ,  inf.  -  absoL 
ibc:  Esth.  3,  i3. 

Pi*  rtrtj  1)  i.  q.  Kal  no.  1  mieit, 
hUgavit  Jes.  43,  i4,  sq.  accus. 
ers.  Gen.  19,  i3.  28,  6.  Jes.  10,  6, 
t  rei ,  quae  mittitur  1  Sam.  6,  3 ; 
q-  bs  eius  ad  quem  ablcgatur  2  Par. 

2,  3i.  Sed  hoc  signiucatu  louge 
rebrius  est  Kal,  in  Pi.  contra  saepins 
*t :  immisit  aiicui  (  Deus  )  plagam 
t  calamitatem  (  v.  Kal  no.  1,  bb  ), 

3,  2  Deut.  7,  20.  32,  24.  2  Reg. 
7,  a5.  p«.  78^  45,  8q.  h*j  Ez.  i4, 


19»  -?  5,  17.  }Vt£  nVti  estt  litem 
misit  i.  e.  excitavit  Prov.  6,  i4. 

19.  ]6,  28. 

2)  i.  q.  Kal  no.  2  dimisit,  mis- 
sumfecit  abitnrum  (  opp.  retinnit) 
Gen.  32,  27.  Ex.  8,  28»  Lev.  l4, 
7,   captivum    Zach.  9,  11.  1  Reg. 

20,  42  cf.  1  Sam.  20,  22;  manu- 
misit  ser vum  ( v.  *nDcn  ) ;  locavit 
filiam,  plenins  ttSJjn  frrij  Iud.  1 2, 
9,  iL  abcuntem  deduxit,  proee- 
cutus  est  (rtQonl^imtv)  Gen.  18, 
16.  3 1,  27;  aq.  a  et°ps  poUstati 
alicuius  rfiiiquit  Ibb.  8/4.  Ps.  81, 
i3.  —  Adde:  demisit  aliquem  in 
carcerem  subterraneum  Jer.  38,  6. 
1 1,  promisit  (capillum)  Ez.  44, 20. 

3)  gravius:  iecit  a)  ree,  ut  sa- 
gittaa  1  Sam.  20,  20,  ignem  (in 
urbem)  Am.  1,  4  sqq.  Hos.  8,  i4 
(quod  etiam  exprimunt:  '1  tftVi 
UJNa  iecit  aliquid  in  ignenij  galll 
mettre  a  feu  lud.  1  ,  8«  20,  48. 
a  Reg.  8,  12.  Ps.  74,  7)^  b)  abie- 
cit,  deiecit.  Eccl.  11,  j.  Iob.  3o, 
1 1 :  frenum  ante  me  deiiciunt,  ef- 
frenate  agunt.  39,  3 :  deiiciunt  do- 
lores  suos  i.  e.  fetus  cnm  dolore 
edunt  c)  expulit,  eiecit  altquem 
Gcn.  3,  23.  1  Reg.  9,  7.  Jes.  5o,  1, 
spcc.  repudiauit  uxorem  Deut.  21, 
i4.  22, 19. 29.  Jer.  3,8,  cf.  fi^nti. 
Iob.  3o,  12:  ^inVti  ''byj  /We*  m*o* 
propellunt. 

4)  i.  q.  Kal  no.  3  extendit,  ali- 
quis  manum  Prov.  3 1>  19. 20,  arbor 
ramos  Jer.  17,  8.  Ez.  17,  6. 7.  3i,5. 
Ps.  80,  12,  Deuspopulum  Ps.44,3. 

Pu.  1)  missus,  ablegatue  est 
Iud.  5,  i5.  Prov.  17,  .11«  —  2)  di- 
missus  est  Gen.  44,  3.  Jes.  5o,  1 ; 
relictus  est  Jes.  27,  10.  Prov.  29, 
i5  :  t:\Cl2  ^"3  puer  sibi  relictue  s. 
missus  factus  i.  e.  suo  arbitrio  cora- 
missus.   —     3)   eiectus,  expulsue 

est.  Jes.  16,  2:  n\W2  l^  apeg  nia*° 
eiectae  ;  propulsus  1.  e.  prolapsue 
est  aliquo  (sq.  a)  Iob.  18,  8. 

Hiph.  i.  q.  Pi.  no.  1  immisit  pla- 
gam,  calamitatem ,   sq.  3  Lev.  26, 
22«  Am.  8,  11. 
64 
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Derivv.  nbtf —  Itibti,  rnn}ij, 
nbtin,  nfttia,  nnVwa. 

•       •    •  •  • 

H?tp  fut  nbsh  chald.  1)  misit  Dan. 
3,"  3,  sq.  acc.  rei  Esr.  4,  17,  aq. 
p^  eius  ad  qucm  mittitur  Esr.  4, 
11.  18.  5,  7.  17.  —  2)  sq.  "T  e*- 
tendit  manum  Dan.  5,  24,  sq.  b 
aggr*88u§  est  aliquid  Esr.  6,  12. 

H/tiJ  m.  c.  Suff.  'inbti  i)telum,  wim- 
«t/tf,  quod  in  hostem  cinittitur,  arab. 

£?JL*  et  -bL«  colL  arma,  pec.  gla- 

G       *  *  *  «• 

dius,  ^oLw  armatus,  ^JU  Conj.  V. 

armavit  se.  2  Chr.  32,  5.  23,  10. 
Joel  2,  8.  ribiDa  -0JP  periit  telo 
(mortis)  Iob.  33,  18.  36,  12.  — 
2)  eurculu8  Cant.  4,  1.3,  cf.  rad. 
Pi.  no.  4.  —  3)  n.  pr.  a)  filii  Ar- 
pachsadi  Gen.  10,  24.  11,  12. 
b)  aquaeductus  et  piscinae  prope 
liierosoly ma ,  quae  eadern  esse  vi- 
detur  atque  rjViD  (q.  v.)  Neh.  3, 
i5.    Vu\^.Siloe. 

ft?iD  (pro  rnbrri,  ut  hoc  nomen 
chaldaice  scribitur ,  ad  formam 
"TiO,,p,  TMTO:  missio  aquae  i.  e. 
aquaeductus  cf.  rad.  Ps.  io4,  10 
et  gr.  ilvat  qoov  II.  1  2,  25 )  c  art 
rp£il  n.  pr.  aquacductus  ad  radices 
Ziouis  ab  occidcntali  f.arte  liiero- 
solymorum  (v.  Joseph.  bell.  jud. 
5,  12  §,  2.  6,  7,  §•  2.  8,  §.5)  Jes. 
8,  6,  eiusdem  qui  rib'3  vocatur 
Neh.  3,  i5  et  firp*  (q.  v.),  quod 
posterius  Chald.  et  Syr.  1  Reg.  1, 
33.  38  redduut  fiiW),  quanquaiu 
utrumque  hoc  nomcn  ita  discernen- 
duin  videtur,  ut  Gihon  (eruptio)  pr. 
fontem,  Siloah  (missio)  proprie 
aquaeductuui  signiGcet.  Caclerum 
malc  nonnulli  cx  verbis  2  Par.  3'J, 
3o  eflicera  studuerunt,  foutein  ab 
oriente  urbis  fuisse;  verba  enitn 
vertenda  sutit:  et  dirigebat  eas 
(  Rzechias  aquas  Gihouts)  deorsum 
in    occidentali  latere  urbU    (fons 

'  eiiiiu  erat  iuter  austrum  et  occiden- 
tetn):  nec  qiiicqnam  valet  conlra 
Joscphum  1.  c.  hodicrnae  traditionis 


( quam  mappae  geograpkue  a> 
quuutur)  auctoritas.  LXXdJo- 
aephus  1. 1.  c.  c.  acribunt  luw», 
ct  ita  Job.  9,  7  (ubi  boetten 
redditur  o  ant(nakfiiros,  &b}i 
concr.).  V.  Kelandi  Palataac 
p.  858.   Comment.  nostr.  adJa*, 

3,  adde  Tholuck  Beytr.  x.  &L 
des  N.  T.  p.  1 23  sqq. 

lYiriplD  f.  pl.  propagines  Jes.  1 ls4 
v.  rad.  no.  3. 

^n?0    (fort  arniatua)   a.  pt  * 
1  Reg.  22,  42.  2  Par.  20,  3i. 

BVJ^ffl  (armati)  n.  pr.  artw  3 
tribu  Judae  aitae  Jos.  i5,  32. 

inbffl  pl.  nisnVui  m.  maiwtf,  abo* 
tcndendo,  expandeudo  dicta  ■*• 
rad.  no.  3  et  gr.  %a*tny  rpw*?*' 
Od.  10,  370 ).  Exod.  a5,  a3  fl-! 
•jnb^  ?p?  «truxit  mcnsam  P*.  ^- 
6  *  Prov."  9,  2.     B^rt  jnW  S»! 

4,  7,  et  iu  receittiore  liebraua» 
rcnrsn  mb©  1  Par.  28, 16.2P* 
29,  1 8  mensts  panum  factei,  t.  .  • 
no.  a.  rfirr  "jnbti  mensa  Jehov* 
i.  e.  ara  Mal.  1*,  7.  ^?^  *~* 
convictorca    tui    2   Sam.   iy.  ^ 

1  Reg.  a,  7   pro  ^nbti??^* 

2  Sara.  9,  11. 

tD^IZJ   fut-    to\&    verbum  **** 

Hebraismi  1 )  dominatut  ***  ;c 
aliq.,  sq.  a  Eocl.  2,  19.  8,  91  rt:" 
Neh.  5,  i5.  —  2)  domww*- 
kuperior  faclus  est ,  aq.  s  E*lk  ^ 

1.  (Arab.  jal^  durus,  vcbe*60 
fuit,  unde  CP?W  no.  1,  oVc;  *^ 

•     »  1   *  ai 

nandi   poteataa    nonnisi  in  n0** 


S   *e» 


derivatis  comparet,  ut  ^.la^P*' 
teslas,  inde  coucr.  Sullanui.  ^ 
gt  uere  vidctur  nostr.  *chak**\ 

Jiiph.  1)  dominarifeiitW* 
l33.  —  2)  pntestatem  dtdU^ 
cuius  rci  Eccl.  5,  18.  6,  2.  u:-? 
Ex.  21,  8. 

13erivv.  tsVti  —  )sW.  0%^ 

D?0  fut  fcbcp  ciiald.  V)  aiM*^ 

••4  -  i  •  * 
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est,  sq.  aj  in  aL  Dan.  a,  39.  5,  7. 
16 ,  "potsstatsm  habuit  iii  aL  Dan» 
3,  27.  —  a)  sq.  a  irruit  in  aliquid 
ibid.  6,  a5. 

^/>A.   dominari  fecit,   dominuin 
constituit,  sq.  a  in  ai.  Dan.  2, 38. 48. 

k  •  '        M        l  ' 

?D  9  nonnisi  pl.  DXabri  cstr.  ^taVttS 
m.  scutum,  ut  videtur,  a  duritis 
dictum  (v.  signi£  radicis  arabi- 
cam  et  n.  O^©  )  a  Sam.  8,  7 : 
^rjjv!  ^B$  aca/a  aurea.  a  Reg. 
11/  10.  a  Par.  a3,  9.  Cant  4,  4. 
Ex.  37,  11  (qnibns  locis  scnta  in 
muris  ornatus  causa  suspensa  mc- 
morantur).  Jer.  5i,  11 :  acuits  tsla 
&^b^n  wbn  impUts  scnta,  i.  e. 
corpua  obtegite  scuto.  —  De  signi- 
ficatu  huins  vc.  diu  haesitarunt  in- 
terpretes,  nec  defuerunt,  qui^Aa- 
rstras)  redderent  (veluti  praeeunte 
Jarchio  Jo.  Jahn,  ArchaeoL  II,  2 


0  - 


p.  4a8)   vel  spicula,  colL  JJL# 

sagitta.  Hic,  qnem  dedimns»  signi- 
ficatos  inde  a  Kimchio  pluriinis 
probatus,  et  probabili  etymo,  et 
locornm  citatornm  contextu,  et 
vett  interpretum  anctoritate  £rma- 
tur.  Etenim  Targ.  et  Syrus  hoc 
vc.  ntpote  in  lingua  etiam  aramaea 
usitatum  plerumque  retinuerunt : 
Paralipomen6n  autem  ftterpres 
chald.  dnobus  locis  (1  Paral.  18, 
7.  a  Par.  a3  ,  9 )  dedit  scuta% 
et  Jeremiae  interpres  ( i3,  a3) 
verbia  FPrrap^  ■'ttbri  utitnr  de 
pardi  maculis  scuti  figuram  re- 
ferentibus.  Apud  recentiores  Sy- 
ros  hoc  vc.  in  desuetudinem  ab- 
iisse  videtur;    nam  Bar  Bahlul  in 

Lex.  Oxon.   ma>  s.'  v.  Vfr-^*  ipse 

inter  varias  interpretum  syr.  (  quo- 
rum  plurimi  pharstram  reddunt) 
sententias  fluctuat. 

D7O  m.  potsns  Eccl.  8,  4,  sq.  a 
poisstatsm  habsns  in  aL  Comm.  8. 

C3?H}  chald.  dominus,  magistra^ 
tus  Dan.  3,  a. 

)?1D  cstr.  ]^b^  chald.  dominatio, 


impsrium  Dan.  3f  33.  4,  19.  7,  6. 

i4.  6,  27:  tro^n  jtj^-bM  *» 

mivsreo  impsrio  meo.  *  PL  regna 

0  •  ©  > 
7»  37.    Arab.  ...ILJL*  fem.  domina* 

tio  ct  concr.  dominus,  rex,  Sul- 
tanus. 

nO^O  f.  v.  D^Vti  no.  1. 

vB  in  pausa  ^bic  m.  (a  iibttj  no.  I) 
tranquillitas,  silentium*  a  Sam.  3, 
27 :  ibisa  tranquiUs  L  e.  clam. 

FP?D  £  sscundinae,  ex  utero  post 
partum  extractae,  a  rad.  ttbqj  no. 

III.    Arab.  ^Lw  membrana,  cui  fc- 

tns  involutns  est ,  Jmm  Conj.  II  ex- 

traxit  hanc  membranam.  Deut.  38, 
57.    Talmud.  «rv»bo,  ftrta)  aecun- 

.;  t;  1  •  '       t  :^ 

dmae. 
1^0  et  VVffl  i  ,.  ^  ,.  T. 

cVflJ  m.    n&VflJ  f.    (pro  ntA«5, 

nam  ^-  perit  in  motione)  1)  durus, 

e     * 
pshemsns  i.q.  arab.  jaJL»,  et  feittg 

DDVtd  arab.  XbJU  mnlier  procax 


et  impndens.  Ezech.  16,  3o.  — 
a)  potsstatsm  rsi  habsns  Eccl.  8, 
8  et  subst.  potsns,  dominator  EccL 
7,  19.  10,  5.  Gen.  4a,  6. 

tpVlD  chald.  1)  />o<#/w  Dan.  a,  10. 
4,  a3,  potsstatsm  habsns  in  aL  sq. 
a  rei  4,  1 4.  aa.  ag.  5,  a  1 ,  subst. 
princeps  Dan.  a,  i5.  5,  29.  Esr.  4, 
20.  —  a)  sq.  b  c.  inf.  potsstas 
(eat,  datur),  licst  aliquid  facere 
Esr.  7,  a*. 

BJ^B  et  ttfrlD  (Kames  impnro) 
m.  1)  trisnsf  trientalf  mensura 
frumenti,  prob.  tsrtia  pars  Ephae 
(v.  51D"W )  i.  q.  rrfifp ,  fi&oov, 
quamobrem  LXX  pleriimque  SiDTO 
vertunt:  %Q(a  uItqu  (cf.  gr.  ^  rt- 
TUQTtj ,  nostr.  0*#i  Quart )  Jes.  4o, 
12.  Gener.  de  msnsura  Ps.  8o,  6: 
©^bti  ni^na  iJOptim  madefacis 
#os  lacrimia  q.  d.  modiatim  i.  e. 
64  * 
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largissinie.  LXX  Ivfihpipf  Vulg. 
in  mensura. 

2)  trigonum,  trianguhm^  in- 
strumentum  murficum,  qnod  una 
cum  tympanis  pulsabant,  ut  apud 
no*  musiei  castrenses.  Piur.  1  Sam, 
18,  6. 

3)  tristata  (gr.  tqiotutijs)  >  mi- 
litum  nobiliorutn  genus,  qui  ex  es- 
sedis  pugnabant»  avaflaTat,  naQa- 
fiaTui  (Bx.  i4,  7 :  c*/>t*  omnes  ear- 
rus  Aegypti  V?S**b?  WMr«n  e* 
bellatores  in  uno  quoque  eorunu 
i5,  4,  1  Reg.  9,  ia,  cf.  2  Reg.  9, 
a5),regibusque  pro  satcllitibus  erant 
1  Rcg*  9»  M»  9  Reg.  10, 25.  1  Chr. 
11,  ii.  12,  18.  LXX.  Toicrrarai, 
i.  e.  teste  Origene  iu  Gatenis  (quan- 
quam  aliter  Glossographi  graeci,  v. 
Schleufneri  thes*  V,  p>  338 )  mili- 
tes  pugnante8  de  curribus,  quorum 
ainguli  ternos  milites  capiebant, 
nnum  qui  equos  moderaretur,  duos 
qui  pugnarent*  c£  TgnoaruTt}Q 
unus  ex  tribus  hominibus,  qui  unum 
in   choro  tragico  ingum  constitue- 

4  bant*  —  Praefectus  eoram  appeila- 
tur  'ntrta&n  uitfi  2  Sam.  23,  8,  et 
1  Chr.  12,  18  nleniore  forma  uitfn 
tTUPtyljtt,  idem  vero  es&e  videtur 
UPbtifrl  xar*  t^o^v,  qui  in  nobi- 
lissimis  regis  comitibus  erat.  2  Reg. 
7,  2.  17.  19.  9,  25.  i5,  25.  Inde 
pl.  tftD*Vu}  Prov.  22,  20  Keri  fort. 
principaiia  i.  e.  nobilia,  c£  8,6. 

^fyO  m.  *;^V,p,  n^V»  f.  plur. 
tnpSu?  (a  u£tt?1,  UJiiu;)'  tertiue, 
tertia.  Gen.  2,  i4.  Num.  2,  24« 
Jes.  19,  24«  Iob.  42,  1 4  et  saepe. 
Plur.  D^uJVuj  subst.  conclavia  ter- 
tiae  contignationis  Gen.  6,  16.  — 
Fem.  spec.  est  a)  tertia  pare  Num. 
i5,  6«  7.  2  Sam.  18,  2.  b)  c.  He 
parag.  firapV»  adv.  tertium  Ea.  21, 
19.  c)  dt*#  tertiusy  die  tertiot 
perendie.  1  Sam.  20,  12:  *\tTQ  n» 

.    •  m  T  T  •■  T 

nittrouJSi  Aoc  tempore  cras  (aut) 
perendie.  d)  annus  tertiue  Jes. 
i5,  5.  Jer.  48,  34,  v.  rtVay  p.  735. 

in  Eal  inusit  (cogn.  nbuJ). 


WJ 


Hiph*    1)  secif,  coniecitir7th 
iecit  Gen.  21,  i5.   Nnm.35, 30, 
22,  abiecit  2  Reg.  7,  i5.  k*\ 
8.  Eccl.  3,  6  (  opp.  ^raj  reto, 
disiecit,   vehiti  lapides  Ecd.  5. ) 
( opp.  023  cotlegit).    Constr.  *}.':* 
loci,  quo  aliquid  coniicitur  (iikr 
veam,  in  aqoam,  in  ignem)  Gw. 
37,  22.  Nnm.  19,  6.  Deut.9,2'.. 
Jer.  36,  23 ,  it  aq.  2  Gen.  37, 21 
Ex.  32,  24.  Mich.  7,  19;  «]•:* 
eius,    qui  iactu  petitnr  xanf  jor. 
werfen)  Iud.  9,  53.  Iob.  27,  sr 
•pV*  rlVuP  coniieit  in  eum  k.* 
gittas,  iaculatur  in  eum;  sq.3/w* 
iecit  aliquid  (cani)   Ex.  aa,  Je,; 
sq.  |iq  loci:   ***cit   (aKouem,  iE- 
quid/  e  loco  Neh,  i3>8.  Deutn 
27;    excueeit  Iob.  29,  17:  Tfr. 
lyjq  :pVu5K  a  dsntibus  em  e*tm 
prdedam;  sq.  totfo»  vV*n  «bs^ 
deposuit  (  von  sich  werfea)  P* *» 
3.  Ez.  18,  3i.  —  TransUte d» 
tur  bae  formulae:  a)  TOS3  vfc. 
1iS»   i.  e.  vitam  summo  pcricab 
exposuit,    gr.    nuQafialXtadtu  w 
yvzfiv  II.  9,  322  l  unde  lit  pan- 
bolanus).  —    b)  v^nsSpfefr 
5oi   17  et   Vtt  ■nnej  ^coiueat  (ili- 
quid)  postse,  post  tergum  L  e.  k* 
glexit,    contemsit    1  Reg.  »♦»  9* 
NehJlj,  26.  Jes.  38,  17.  Es.  23,55. 
(De  eadem  locutione  spudArsb0 
vide  comment  ad  Jes.  Lcj." 
c)  11  b?  ip^^l  coni*cit  afynid  ic 
Deum,  i.  e.  curae  eius  commifltP^ 
55,  23  (c£  37, 5).  —  d)  's  5j*r  : 
1^3  i?a  Deus  reiecit  s.  expulit  it 
quem  e  conspectu  suo  i  e.  eum  ^* 
probavit,  repudiavit  2  Reg.  i^2> 
17,  20.  24,  20.  2  Cbr.  71  2a  1* 
7,  15. 

2)  deiecii9  evertit,  ut  dornB» 
Jer.  9,  18.  Metaph.  Iob  ^» t: 
in3S5>  Jirr^btin  a*  d«ue<V  «s»^- 

T-«  ...;»; 

prium  coneiiium» 

HqpA.  tfri*  et  ?£tfrr  1)  si*' 
coniectus,  prbtectus  esL  Je*. !^^ 
(  ubi  noli  iungere :  sis cla«  "  '  "" 
pulcro  tuo ,  sed:  proiectut  c*8* 
sepulcro  tao  i  e,  tibi  debitojr  ^ 
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2  et  b*J  loei  2  Sam.  20,  21.  Jer,  i4, 
16.  Ez.  1 6,  5 ,  sq.  b  obiectus  ( tra- 
ditus )  *s*  alicui  Jer.  36,  3o.    Me- 

taph.    Pa.  22,  n:    Tobafci  ^pb* 

■  m  '  •  :  -  j  t       I   v  * 

Dnl73   in  te  me  proieci    lnde  a& 

V  V  "  • 

utero  i.  e.  tibi  res  meas  commisi.  — 
2)  pass.  Hiph.  no.  2.  Dan.  8,  11. 
Elinc 

■ 

;B  m.  Lev.  ii,  17.  Dent  i4,  17 
avis  aquatica  LXX  xaTaodxTTjg  al. 
xuTu^QuxTrjg  i.  e.  pelecani  species 
de  summis  scopulis  in  aquam  se  de- 
iiciens  (Pelecanua  Bassauua  Linn.). 
Vulg.  mergulus.  Syr.  et  Chald.  tra- 
bens  pisces.  C£  Bocharti  Hiero?. 
P.  IL  lib.  2,  cap.  21.  Oedmanni 
vcrm.  Sammlungeu  aua  der  Natnr- 
kundc  III,  p.  68,  et 

?.f.®  £  1)  caesio  (pr.  eversio,  deie- 
ctio)  arboris  Jes.  6,  i3.  —  2)  n. 
pr,  portae  templi  1  Par.  26,  16. 

yifi  1)  i.  q.  arab.  J*!  traxit,  ex- 

—  ▼• 

traxit  Rutk  2/16.  cf.  itfj  et  ttbd 

*  — T  T    T 

110.  HL 

2)  epoliavitf  diripuit.  ( Con- 
gruunt  ovXor,  oxvXov,  oxvXoy  spo- 
Uum,  et  ov\u(of  ovXtvco,  oxvXtvio, 
spolior,  it  oxvXXu)  cutem  detraho, 
olXXov  ap.  Hesycb.  funis).  Coustr. 
sq.  acc  rei  Ez.  26,  12,  et  honiinis 
spoliati  39,  10.  Hab.  2,  8.  Zach.  2, 
12.  bbti  bb©  praedam  egit  Jea.  10, 
6.  Ez.  29,  19.  Sequitur  modo  ana- 
logiam  verbi  regularis ,  modo  ver- 
borum  &,  ut  bbtf,  sibbtti,  tiibti; 
inf.  bbtt  et  bia ,  fut  bfeV 

*  T 

Hithpo.  bbintitf  (forma  aram.) 
pro  bbintir;  spoliatus  est  Ps.  76, 
6.  Jes.  5q,*  i5.     Iude  bbitfj  et 

?»*  m.  1)  spoiium,  exuviae ,  et 
gener.  praeda  Gen.  4g,  27.  Exod. 
i5,  9  et  saepe,  etiam  de  pecore 
abacto  1  Sam.  i5,  19  1VJ  bb«$ 
praeda  Davidis  i.  e.  a  Davide  acta. 
ib.  3o,  ao.  bbtE  pbtt  praedam  distri- 
buit  Gen.  49, 27.  Ps.  68,  i3.  Jer.  21, 
9:  bbtib  itfca  ib  rtnvi  vitamtan- 
-quam  praedam  reportaoit ,    j.  e. 


viroa  servabitur.  Jer.  58,  2.  Sg,  18* 
Semel  pro  bbtf  ti^K  praedator,  mi- 
lea  Iud,  5,  3o.  —  9)  luorum 
(Ausbeute)  Prov.  3t|  ut 

Q^tD  fet.  tabtth  l)  integer,  incoiu- 
mis,  salvus  fuit.     (Arab.  JU  id. 

Finitima  eat  rad,  ibti,  tlbti).  Job. 
9,  4:  quis  ei  se  opposuit  &bv5*l 
et  incoksmis  mansit?  22,21.  — 
2)  completus,  absolutus  est,  de 
aedificJo  1  Reg.  7,  $it  Neli.  6,  i5, 
de  tempore  Jea.  60,  20.  —  3)  de- 
nom.  a  OibTD:  pacem,  amicitiam 
habuit  c  aliquo.  Part.  'robizj  ami- 
cus  meus  i.  q.  t»bip  TZPK  Ps."  4i,  10. 
Part  pass.  D^buJ  paciflcua.  2  Sam. 

20,  19,  v.  Pu/no.  3, 

P*.  tsbd  et  fibti  1)  integrum 
servavit  lob.  8,  6.  —  2)  absolvit, 
perfecit  (aediGcium)  1  Reg.  9,25. 
—  3)  reetituit,  ut  surreptum  Ex. 

21,  36,  debitum  Ps.  37»  21.  2  Reg. 
4,  7,  persoU>it%  ut  vota  Ps.  5o,  i4, 
sacrificia  Hos.  i4,  3  et  translate 
praebuit  aolatium  Jes.  579  18.  — 
4)  rependit,  remuneratue.  efit,  aq. 
dat.  pera.  Iud.  1,  7,  2  Reg.  9,  26. 
Ps.  6a,  i3,  sq.  acc  rei  Jer.  16,  18. 
32,  18,  aq.  utroque  casu,  velut 
b  ib^oi  Cbd  (  v.  bvaj  110. 1 ),  it 
Trb??3p'  cb  tab«5  repeudit  alicui  ae- 
cundum  opera  sua  Ps.  62,  1 3.  Jer. 
5o,  29«  Sequitur  etiam  (quamqumm 
rarius)  acc  eiua,  cui  rependitur 
(nostr.  jemanden  bczahlen).  Ps.3i, 
a4.  Prov.  i3,  21:  O^^at — Hfiji 
!3it3~DVti?  eed  proboe  remunera^ 
tur  (pr'  bezahlt)  felhitas,  probo- 
rum  praeminm  est  felicitas.  Pa. 
35,  12« 

Pu.  1)  pass.  Pi  no.  3  persolvi 
(de  voto).  Ps.  65,  2«  —  »)  rependi 
Jer.  18,  20,  etiam  praemio  (facto- 
rum)  affici*  Prov.  u,  3i :  P"nat  ]rt 
tsbti1*  V1K3  *cc*  w**/o  i»  $erra 
rependitur ,  nedum  improbo  et 
peccatori.  i3,  i3.  —  3)  anwca 
vivere,  i.  q.  Kal  no.  3.  .Part  ftblSt) 
amicus  (Dei)  i.  e.  lsrael  Iea«42# 
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19,    parall.  HilV  Xi9  cf.  Hiph.       3.   1  Par.  98,  g.  2Par.i5fif. 

_  a 

_  Cf.  Hiplu  no.  2 .  adde  .1-«  0» 
_¥«/>£.  1)  perfecit,  exsecutus  e$ t        x  r  '  1 . 

Iob.  25,  1 4.  Jea.  44,  26,  28,  finem 

fecii  rei  Jes.  38f  ia.  i3.  —  a)/>a- 

<-e/i»  fecii    et   coluit    cum  aliquo 

(arab.  JL2  id.),  sq.  nt$  Joa,  10, 
1.  4,  sq.  fi*  Dent  20,  ta.  1  Reg. 
22,  45,  sed  sq.  ^M  pace  facta  »#» 
_/?</_■/»  80  tradidit  Jos.  1 1,  19  (Cf. 
arab.  JL*  Conj.  IV.  snbmisit  se  im- 

perio  alicuins,   spec.  res  suas  Deo 
commisit,  sq.  &\y  nnde  *bU  obe- 


dientia  Deo  et  Muhammedi  praesti- 
ta,  submissio,  inde  religio  vera  L 
e.  Muhammedica ).  —  3}  cauaat. 
amicum  aliquem  fecit  Prov.  16,  7. 
—  Hoph.  amicum  esse  alictri,  sq. 
b  Iob.  5,  a3. 

'  Deri vv.  cftd  —  n-nabaJ ,  twbbuJ , 
fcirip,  tttW  et  nomm,  pir.  n^abw9 

T   >.    ;  '  V  V   >.  ••♦;»  T    :  V    V    : 

E^B  chald.  abeolvit,  perfecit  (opna). 
Parkpass.  trbti  perfectus  Esr.  5, 16. 

ApK  1)  finemfecit  Dan.  5,  26. 
2)  reddidit,  retribuit  Ear.  7,  19« 

ubffj  m.  chald.  i.  q.  hebr.  tfbti  eaius, 
pax  Esr.  5,  7.   Dan.  3,  3i.  6, 216. 

wVffl  m.  irobti  £  adj.  1)  *«*#^#r  a)  i 

<      e.'  pleni  instique  numeri  et  modoli, 

•    P  vekit  rrabT_5    159   pondus  iastom 

*"-*    Deut*  a5/i5  cf.Gen.  i5,  16  (abi 

dicitar  de  pleaa  et  iosta  mensura 

peccatorum),  ttttbflj  rnba  captivo- 

•  rum  plenns  nnmerus  Am.  1,  6.  9« 

,J>)  integer,  incolumis  Gen.  33,  18, 

de  exercitu  Nah.  1,12.  nifcb©  D*0n« 

annt  lapidea  ferro  intacti ,  inyiolat^ 

i.  e.  rudes,  non  dolati.  Deut.  27,  6. 

1  Reg.  6,  7.  —  a)  abeolutue,  per- 

fectue  2  Chr.  8,  16.  —   3)  pacem 

et  amicitiam  colens    (v.   rad.  in 

Pu.  Hiph.   Hoph.)    Gen.  34,  21: 

*:n_t   ttti  B^btf    amice   nobiecum 

vilunt,''  apec.'  "STin?    D?   'ttJ   Deo 

deditns  1  Reg.  8,  oY.  11)  4.  i5,  3. 

i4  et  omisaia  his  verbis  2  Reg.  20, 


et  Muhammedi  deditns, 
dicae  religionis  aasedaX.  —  i. 
pr.  i.  q.  DbdVP  Hieroso^ma,  ■_ 
cnius  etvmo  v.  p.  444.  Gea.  i*.A 
Pa.  76,  3.  Josephus  { Antwja.  1, 1; 
§•  a  ) :  xip  fJiivTOi  2ohpfia  lm  % 
Ixuktoav  'ItQoaoXvpa,   V.  Rtau 

Palaestinam  p.  976.  (Anb.  »_; 
Jl&  id.). 

D^.O  m.  l)  pr.  retributie,  n 
ra/so  (v.  rad.  PL  no.  4),  -* 
gratiarum  actio.  CsVs  ~'  * 
crificium  encharistictiiD,  adrss 
agendas  oblatnm  LeviL  3,  i«t 
7,   11  sqq.   Nnm.  7,  17^1; 

i^bti  mnn  Lev.  7,  t3u  i5  ac-.- 

T  T     •  • 

cium  Deo  landando  et  gratiit  trt 
dis  oblatnm.  Inde  a)  tale  atrJ 
cium  Am.  5,  22,  pL  tr&p  ls 
7,  20.  9,  4,  etiam  mmpbart  *p 
ficatu  de  aacrificiia  in  re  «hs 
oblatis  lud.  so#  a€.  21, 4. 

&^tD  m.  1)  retribuiie  DcaL3±& 
2)  n.  pr.    filii  Naphtah'  G«-  ■ 
24 ,    pro  quo    1  Par.  7,  i3  7 
Patron.  ^ip  Num.  a€,  4^ 

D^ID  et  C^VD   m.   id.  Ho_.  $. 
Mich.  7,  3,  plnr.  Jea.  34,  t 

tbp.  (retribntio^  a.  pr.  Sche** 
quod  gessernnt  1 )  rexregnifan^^i 
(773.  772  a  Chr.)  2  Beg.  i*> 
i5.  —  2)  rex  Jadaeorosi.  * 
Josiae  et  frater  natn  mioori^»*  *" 
et  ZeoTekiae  regnm ,  prob.  ide*  " 
tn»irp  no.  2.  Jer.  22, 11  v.R«*« 

I  t       ;  » 

ad  h.  1.  —  3)  maritns  HalaV^ 
phetiasae  2  Reg.  22,  i4.  —  *  * 
viri  Esr.  a,  4a.  7,  a.  10.  h  - 
Neli.  3,  12.  7,  45.  1  Par.  x*  x 

nti^lD  f.  i.  q.  tjsb  J^s>ifate^, 
Ps.  91,  8. 

nb^O    (pmaficns,   ■  rfe  ** 
«ylltb.ni.  q.  1,  ^e£i»»r- 
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n.  pr.,  Salomo,  Davidis  filiua 
1  deciinus  (  i  Chron.  3.  5  colL 
am.  3,  5)  ex  Bathseba  susceptus, 
ria  aacccssor  et  tertius  Jsraelita- 
\  rex  (ioo5  —  97$  •  Chr.), 
itiarum,  splendoris  et  sapientiae 
Je  late  per  orbem  florcus,  v. 
leg.  2 — ii.  i  Par.  23.  2  Par. 
-9.  Prov.  1,  1.  Cant  1  ,  1. 
LX  2ahofiwv,  apud  Josepbum 
in  N.  T.  SoXouwv. 

3    (pacificus)  n.  pr.  m.   Num. 

Y2TD    (amicus   dei)   n.  pr.    m. 
m.  i,  6.  2,  12. 

bO  (i.  q.  msbttTa)  n.  pr.  m. 
'ar.  26,  i4. 

?0J  (pacifica,  et  neutr.  pacifi- 
n,  pacis  studium)  n.  pr.  1)  f. 
Lev.  24,  11.  b)  1  Par.  3,  19. 
a)  m.  a)  filii  Rehabeami  2  Par. 
,  20.  b)  Esr.  8,  10.  0)  d)  e) 
'ar.  23,  9.  18.  26,  25. 

3  Hos.  10,  i4,   plene  *iDK?7?bt5 
ieg.   17,   3.    18,  8    (cf.   pers. 

^Xfijk  verecundus  erga  ignem) 
prfc  regis  Assyriae  potentissimi 
34  —  16  a.  Chr.),  qui  anno  a. 
r.  722  decem  tribus  in  exilium 
luxit.     Vulg.  Salmanassar. 

OXO  m.  pL  munera,  quibusali- 
acorrumpitur  Jes.  1,  23»  v. rad. 

DO.  4. 

23  fut  q*>tP  1)  extraxit  (cliald. 

/vic.  bbtt,  nbtt  no.  II,  btij), 
[ut  telum  ex  vulnere  Iob.  20,  2 5, 
dium  e  vagina,  strinxit  gladium 
im.  22,  23.  3 1.  Jos.  5,  i3:  S|b« 
n  qVMJ  nulU  stringentes  gla- 
4/n.i.  e.  armati  Iud.  8,  10.  20,  2. 
.  17.  46.  2  Sam.  2'*,  9.  — 
*xu*r  calceum  Ruth  4,  7.  8.  — 
eve&t  gramen  Ps.  129,  6. 

I  n.  pr.  gentia  Arabiae  felicis  Gen. 
*  26.  1  Par.  1,  20,  fort.  Sakm^ 
1',  quoa  Ptolemaeus  (  VI,  7  )  inter 


regionis  mediterraneae  populos  re- 
censet. 

tj?E$  et  ffllVtD  cstr.  tfjbfl?,  ante 
Makk.  -ttibti  (Ex.  21,  11)  f.  et 
HlDbO    catr.   norti    m.     1)    tres. 

( Arab.  eJti'  f.  K&  m.  araro.  nbn , 
Knbn.  In  linguis  indogerm.  pii- 
mariam  frrmam  servasse  videtuv 
zendicum  teschro ,  uude  litteris 
transpositis  et  aram.  teldt  ct  gr.  lat. 
TutTg,  tree.  Lingua  samcr.  habct 
decurtatum  tri).  Ex.  gr.  tp«J  tiibo 
tres  anui  Geu.  11,  i3,  •&ib,JD  &** 
trea  urbes  Jos.  21,  32,  tra^  STfibtt 
tresfihi  Gen.  6,  10,  tTffinrt  trobd 
tres  menses,  unde  tmLnn  rcbiEi 
circiter  post  tres  menscs  Gen.  38, 
24  (ubi  ]73  praefixum  est9  pro  iBbrara, 
non  formativum,  v.  *[U  pag.  587 
A).  \cftti-n5pa  tertio  anno  ( pr. 
im  Jabre  drey)  '2  Reg.  18,  i.  ttbp 
Sl^vb*  tredecim  f.  Jos.  19,  6.  21,  4', 
*\&T  ritibti  ni.  Num.  29,  1 3.  Cum 
Suff.  DDnpbti  vos  tres,  Dnqbp 
tres  illi  Num!  12,  4.  —  2)  ter 
Iob.  33,  29. 

Plur.  trtSbtJ  comm.  triginta 
Geu.  5,  16,  it.'  tricesimus  1  Reg. 
16,  23.  29. 

Derivv.  ttibtt  —  fiWW,  upbc , 
•nD^btf. 


ttbtD   (trias)  n.  pr.  ni.  1  Par.  7,  35. 

fflpO  v.  izrbti. 

ID^tD  P/.  (denom.  a  ttJbti)  1)  wi 
/res  partes  divisit  Deut.  1 9,  3.  — 
2)  aliquid  tertium  fecit  1  Reg.  18, 
34.  —  3)  tertio  die  fecit.  1  Sam. 
20,  iq:  nnnntiVtSl  et  tertio  die 
descende. 

Pu.  parVltibti»  1)  triphx  Eccl. 
4,  12.  Ex.  42,T6/ —  2)  triennie 
Gen.  i5,  9« 

D^U)V&}  m.  plur.  tertiae  generatio- 
nisnepotes,  pronepotes  Ex.  20,  5. 
34,  7.  tnuVtf  ^a  Gen.  5o,  23  filii 
pronepotum  i.  q.  tT»*5  abnepotes. 
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19,    parall.  nfcr  W  cf.  Hiph.       5.   1  Par.  28,9-   2  Par.n,  17. 

~"  •      %         -    .  .  (Cf.  Hiph.  no.  2,   adde  JiLko 

£ty>A.  1)  perfecit,  exsecutue  eet        x  r  ~ 

Iob.  a3,  i4.  Jes.  44,  36,  28,  ^wm 

/«cs*  rei  Jea.  38,  12.  i3.  —  2)  na- 

cem  fecit    et   coUtit   cum  aliquo 

(arab.  JL.  id.)v    sq.  n«  Jos,  10, 

1.  4,  sq.  fi*  Dent  20,  12.   1  Reg. 

32,  45,    sed  aq.  b«  pace  facU  *» 

fidemee  tradidit  Jos.  11,  19    (Cf. 

arab.  JL*  Conj.  IV.  snbmisit  se  im- 

perio  alicuius,   flpec.  rea  suas  Deo 
commisit,  «q.  ^t,  nnde  «3L»t  obe- 

.  dientia  Deo  et  Muliammedi  praesti- 
U,  submissio,  inde  religio  vera  L 
e.  Muhammedica ).  —  3}  canaat. 
amicum  aliquem  fecit  Prov.  16,  7. 
—  Hoph.  amicum  esee  alicni,  aq. 
b  Iob.  5,  23. 

'  Deri  vv.  obri  —  n^b»# ,  WbbtJ , 
Cirti,  t^Vip  et  nomm.  pr.  n^bw?, 

aWa.  nttbtf,  ntobti»,  rrBbti». 

T  >.  ;  '         v  v  x  ...•»        t  ;  v  *  ; 

C^?0  chald.  abeolvity  perfecit  (opna). 
Partpass.  trbti  perfectua  Esr.5,  16. 
^/>A.  1)  finemfecit  Dan.  5,26. 
2)  reddidit,   retribuU  Ear.  7,  19. 

C?8)  m.  chald.  i.  q.  hebr.  Gib©  aasta, 
/>cur  Ear.  5,  7.   Dan.  3,  3i*  6,  26. 

S^tD  m#  l-rgbtt}  f.  adj.  1)  intogtr  a)  L 

e.*  pleni  irtstique  numeri  et  moduli, 
{>  velot  flTjbttj  jafij  pondus  iustnm 
•*    Deut*  25,  i'5  cf.  Gen.  i5,  16  (nbi 

dicitur  de  plena  et  iusU  mensura 

peccatorum),  Srobri  rnb$  captivo- 
•  rum  plenus  nnmerus  Am.  1,  6.  9. 
Jb)  integer,  incolumU  Gen.  33,  18, 

de  exercitu  Nah.  1,12.  nittbti  Q^att 

snnt  lapidea  ferro  inUcti ,  inviolatj, 

i.  e.  rudes,  non  dolati.  DeuL  27,  6. 

1  Reg.  6,  7.  —  2)  absolutus,  per- 

fectue  2  Chr.  8,  16.  —   3)  pacem 

et  amicitiam  colene    (v.    rad.  in 

Po.  Hiph.   Hoph.)    Gen.  34,  21: 

*2nfc   tttl   D^bti    amice   nobUcum 

vivunt,"  spec.'  'rrtrr    05?   'tt    Deo 

deditns  1  Reg.  8,oY.  11,  4.  i5,  3. 

*4  ct  omisaia  his  verbis  2  Reg.  20, 


et  Muhammedi  deditus, 
dicae  religionis  ass*cU\,  —  *r. 
pr.  i.  q.  fibtiVl*  HierosoljmA, * 
cuius  etymo  v.  p.  444.  Gen.  ii,& 
Pa.  76,  3.  Josephns  ( Antiqu.  I,  ta 
§•  2  ) :  Trp  plrvoi  26Xvua  iw* 
txuXeoav  ^liooooXvpa.    V.  Reki 

Palaestinam  p.  976.  (Aiab.  *;, 
Jl&  id.). 

0^tp%  m.  1)  pr.  retributU,  remm* 
ratio  (v.  rad.  PL  no.  4),  us* 
gratiarum  actio.  irabs  H2*  •> 
crificinm  euchariaticum,  ad  grata 
agendas  oblatum  LeriL  3,  1  «a 
7,  11  sqq.  Num.  7,  17««.  -r 
■rabri  min  LeT.  7,  i3.  i5  aatris-i 

ir  T     •  • 

ciura  'Deo  landando  et  grstiii  ^ 
dis  oblatum.  Inde  2)  tale  «crf- 
cium  Am.  5,  22,  pL  &*abp  Ler.| 
7,  20.  9,  4,  etiam  ampliore  si$*< 
ficatu  de  sacrificiis  in  re  sdfeni 
oblatis  Iud.  20,  a6.  21, 4. 


£(D  m.  1) retribuiio Deot3a,35- 
2)  n.  pr.  filii  Napbuli  Go.  46», 
24,  pro  quo  1  Par.  7,  i3  5'^ 
Patroo.  ^ttb»  Num.  26, 49. 

D^ffl  et  D^D   m.  id.  Hos.  9,  ;• 
Mich.  7,  3,  plor.  Jes.  34, 8. 

0^0  (retribntio^  n.  pr.  &Aa&s, 
quod  gessernnt  i)rexregniuwclitifl 
(773.  772  a  Chr.)  2  Reg.  i5,io- 
i5.  —  2)  rex  JudeeoruiB,  fi^ 
Josiae  et  frater  natn  minor  Jojaiia 
et  ZebTckiae  regum ,  prob.  ideaa  f 
THNirP  no.  2.  Jer.  22, 11  v.RoieiP 
ad  b.  1.  —  3)  maritua  Huldaep^ 
phetisaae  2  Reg.  22,  i4.  —  *)^ 
viri  Ear.  2,  42.  7,  2.  10,  ai*1 
Neh.  3,  12.  7,  45.  1  Par.  2, 4o  efc 

Fjti  VtiJ  f.  L  q.  tjbti  retributio,  poeu 
Pa.  91,  8* 

na^O    (pacificna,   a  MW  J* 
syliana  ri  L  q.  ^  fi  ct  ***** 
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l)  n.  pr.,  Salomo,  Davidis  filius 
tatu  decimna  (  i  Cbron.  3.  5  colL 
i  Sam.  3,  5  )  ex  Bathseba  susceptus, 
>atria  aaccesaor  et  tertius  Israeuta- 
•um  rex  (  ioo5  —  975  a  Chr.), 
iivitiarura,  aplendoria  et  sapientiae 
iaude  late  per  orbem  floreus,  v. 
1  Reg.  2 — 11.  1  Par.  23.  2  Par. 
1 — i).  Prov.  1,  1.  Caut.  1,  1. 
LXX  Zafaofuoy,  apud  Josephum 
et  in  N.  T.  SoXofiwv. 

*7tS  (pacificus)  n.  pr.  m.  Num. 
34/27. 

fObtD  (amicus  dei)  n.  pr.  m. 
Num.  1,  6.  2,  12. 

PnbtD  (i.  q.  rrBbttfa)  n.  pr.  m. 
1  Par.  26,  i4. 

lt3  ytD  (pacifica,  et  neutr.  paciG- 
cum,"  pacia  atudium)  n.  pr.  1)  f. 
a)  Lev.  24,  11.  b)  1  Par.  3,  19. 
—  2)  m.  a)  filii  Rehabeami  2  Par. 
11,  ao.     b)   Esr.  8,  10.      c)  d)  e) 

1  Par.  23,  9.  18.  26,  25. 

KtD  Hos.  10,  i4,   plene  lOijtabri 

2  Reg.   17,    3«    18,  8    (c£   pera. 

.3t  qLo^  verecundua  erga  ignem) 
n.  prv  regis  Aaayriae  potentissimi 
(734 — 16  a.  Chr. ),  qui  atino  a. 
Cbr.  722  decem  tribus  in  exilium 
abduxit.     Vulg.  Salmanassar. 

^EbBDm.  j>\.  munsra,  quibusali- 
^uiscorrumpitur  Jes.  1,  23,  v.  rad. 
Pi.  no.  4. 

|>13  fo*-  5|"*Vtt5?  0  cxtraxit  (chald. 

id.,  vic.  bbti,  rtVjj  no.  II,  i»j)> 
velut  telum  ex  vulnere  Iob.  20,  25, 
gladium  e  vagina,  strinxit  gladiam 
Nom.  22,  23.  3i.  Jos.  5,  i3:  S)bN 
1y\  5)b\u  mille  stringentee  gla- 
aWni.  e.  armati  Iud.  8,  10.  20,  2. 
i5.   17.   46.    2   Sam.  2'*,  9.     — 

2)  e*iM#  calceum  Ruth  4,  7.  8.  — 

3)  apttft*  gramen  Ps.  129,  6. 

R"v  n' Pr*  gwrt"1  Arabiae  felicia  Gen. 
i<\26.  1  Par.  1,  20,  fort.  SuXumj- 
*o/,  quoa  Ptolemaeua  (  VI,  7  )  inter 


regjonis  mediterraneae  populos  re- 
cenaet. 

t£/?tS  <*  tDh^tD  catr.  tf&^ ,  ante 
Makk.  -«?b«J  (Ex.  21,  11)  f.  et 
nffl^tt)    catr.  nd:td   m.    1)   /r«. 

(Arab.  eJb  f.  &£»  m.  aram.  nbn, 
Nnbn.  In  linguia  indogerm.  pii- 
mariam  frrmam  servasse  videtuv 
zendicum  teechro ,  uude  litteris 
transpositia  et  aram.  teldt  ct  gr.  lat. 
T(JtTg,  tres.  Lingua  sanscr.  habct 
decuvtatum  tri).  Ex.  gr.  D^  tiSbO 
trea  anui  Gen.  11,  i3,  unVtd  tP1"!* 
trea  urbea  Joa.  21,  32,   traa  tr&bx 

•   T  1 

tres  filii  Gen.  6,  10,  D^rnn  rrorti 

•     T  t;  •„• 

trea   menses,    unde  fntnn  ttj^znai 

•   t  t*  :     •  : 

circiter  post  tres  menses  Gen.  38, 
24  (ubi  )73  praefixum  est,  pro  \bbtt?E, 
non  formativum,  v.  )iz  pag.  587 
A).  rofttt-nrda  tertio  amio  (  pr. 
im  Jabre  drey)  2  Reg.  18,1.  \^tp 
STlb*  tredecim  f.  Jos.  19,  6.  21,  4^ 
^bi  htDbd  m.  Num.  29,  i3.  Cum 
Suft   fcinobti   vos  tres,    Dntibo 

V     *       "    T      *  T      *    T       • 

tres  illi  Nuin.  12,  4.  —  2)  ter 
Iob.  33,  29. 

Piur.  tD"Obti  comm.  triginta 
Geu.  5,  16,  it  tricesimus  1  Reg. 
16,  23.  29. 

Derivv.  UJbti  —  trittbti ,  tt^bc , 

vv  :    •  »  t"  ' 

•    •   : 

»•      • 

lD^TD   (trias)  n.  pr.  m.  1  Par.  7,  35. 

1D?0  v.  izrbti. 

•      *  •     T 

fflbffl    Pi.  (denom.  a  u3bti)    1)  m 

...  \  T  *  ' 

tres  partee  divisit  Deut.  19,3.  — 
2)  aliquid  tertium  fecit  1  Reg.  18, 
34.  —  3)  tertio  die  fecit.  1  Sam. 
20.  19:  n^n  ntiVtil  et  tertio  die 
descende. 

Fu.  part  ttbttto  1)  tripiex  Eccl. 
4,  12.  Ea.  42,T6. " —  2)  triennU 
Gen.  i5,  g* 

D^tQ^Q}  m.  plur.  tertiae  generatio- 
nis  nepotes,  pronepotes  Ex.  20,  5. 
34.  7.  tTttJVlD  ^a  Gen.  5o,  23  filii 
pronepotum  i.  q.  XPTS^  abnepotea. 
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Falao  quidam  D*ip*ti  nepotes  ipsos 
e«se  voluerunt,  qnum  eorum  nomen 
sit  D*^  rD3  iiqne  Ex.  34,  7  diserte 
ab  his  distihgnantur.  (Ex.  20,  5  ne~ 
potes  i.  e.  D"0S  T3Ji  omissi  esse  vi- 
detitur  ). 

nffl^B  n.  pr.  regionis  in  vicinia 
montatii  Ephraimitici  1  Sam.  9, 4,  in 
qua  situm  fuisse  videtur  oppidum 
rttiW-bw  2  Reg.  4,  4a.  Hoc 
Eusebius  vocat  Beth  -  Schalischa  et  a 
Diospoli  distare  dicit  i5*milliaribus 
Born.  septentrionem  versus. 

TWJO  (trias)  n.  pr.  m.  1  Par.  7,37. 

tMfyO  et  Dffl!jO  adv.  (comp.  ex 
tibri  =  riVti  et  dt»)  n^iw  fer/uu 
Pjov.  22,  20,  alibi  seraper  copu- 
latur  cum  iiDn,    ut  Dtobti  bifcn 

•  •     •  • 

heri  (et)  nudius  tertius  Ex.  5,  8j 

ct  Ditibti  D*  bifcna  da  2  Sam.  5,  2 

pridem,  dudum.  Ditibti  ii53H3  ut 
atitehac  Gen.  3i ,  2.  2  Reg.  13,  5. 
Ditibti  biDnq  iam  pridem  Deut.  19, 
6.  Jbs.  20,  5. 

b»?Tkin  v.  tanbftd. 

J223  a^v-  ***•  (Arab.  *2  et  de  tempore 

p$  ,  chald.  Dn ,  syr.  ^ioZ.  Alterius 

formae  Dri  =  ^  vestigium  est  in 
n.  pr.  D&tij  Ex.  2.  22  de  quo  vide 
p.  226.     In  linguis  indogerm.  con- 
gruit  gr.  rijfiog  tunc,  lat.  tutn  [tunc9 
cf.  num,  nunc]9  anglosax.  thaenne, 
undeangl.  then9  nostr.  dann,  quae 
omnia  ad  tempos  translata  sunt,   v. 
no.  2).    Dicitur  1)  pr.  de  loco  a)  i. 
q.  eo  loco,  txtf.  Gen.  2,  8.  12.  11, 
2.  3t.    12,  7.  8.  10.  i3,  4.  18  et 
texcenties.      Praemissa  notd   rela- 
tionis:  Dti  *itiK  ubi  Exod.  20,  18, 
plerumque  una  pluribusve  vocibus 
interpositis  Dti  —  ^tiat  Gcn.  i3,  3. 
2  Sam.  i5,  21.     DU3* —  Dti    hic, 
illic   Jes.  28,   10.     £)  post\erba 
motus  i.  q.  mati  *o    (ut  mr  pro 
txitte)    1  Sam/2,  i4.  2  Reg.  19, 
32 ,   nnde  Dti  —  i^»  ywo  1  Reg. 
18,  10.  Jer.  19,  i4.    "' 


2)  de  tempore :  §0  Umpon,  taa, 
tunc  (ut  gr.  Ixtf,  lat.  3»,^, 
cf.  quae  aupra  de  conacwnW. 
rum  diximus).  Ps.  i4,5.  ik,r. 
Iud.  5,  11. 

3)  i  q.  0<s  ui  r#.  Hc*  6, 7:  v 
grarunt  foedue ,  *s  «52  rf  m« 
r*  (darin,  in  diesem  Stiicb;> 
fecerunt  a  me. 

Cum  He  parag.nsfc  (Icgesdac- 
ma)  a)  eo  Gen.  19,  20.  a5,dk 
34, 1 5,  (ubi  redde:  eo  nidmn  pt-: 
cet.,  cf.  Ps.  122,5.  Ex.  2$  4i 
*  b)  i.  q.  Dti  ibi  (ila  nt  rrr  tb 
mere  demoustrativam  habeat)  k 
18,  2.  Praemisso  relativo:  *? 
*-t?3&  yao  Gen.  20,  i3,  nroa 
2  tteg.  23,  8. 

Cum  praef.  Dti«  wic,  1)  dek»- 
Gen.  2,  10.  li,  &  9.  1  Sam.  i,i 
Dtifc  —  nti«  unde  Deut  q,  28.  - 
2)  de  tempore  Hos.  2, 17.  —  5»-. 
q.  de  eo,  ex  eo,  ex  ea  re,  alx 
inde  (unde).  Gen.  3,  23:  uta*- 
ret  terram  Dtin  ^gb  ^ZS  wt\ 
(de  qua)  eutntus  erat.  1  fi^.  r. 
l3 :  S-a*  D©73  *»b  T»  fae  mihiiu, 
f  ex  ea  iarina  )  placentam.  £l  :, 
3.  Pleonastice  dictum  est  Gen.  u 
24:    bN^ip^  75«   i-ap  csa  »-> 

(dorther)*  a  pastore,  a  nf 
laraelie  (venit)  cet 

□IZJ  cstr.  Dd,  passim  sq.Mtik.-:: 

c.  suff.  •notf,  ^pQtJ,  DDOT,  pl  ^- 
cstr.  n^iDti  m.  (semel  £  Cant.  ih 
v.  pmHoph.)    1)  nomen.    (Ani 

^i,   rarius  **,,    aethiop.  fp,', 

scd  chald.  Dd  id.  PriouaVuffl^ 
et  pr.  Grtfta9  eignum  signiCarep- 
tem  hoc  nomen,  quaiiqaaai  vid» 
est     rad.    ^^  signo  noUrit,  ^ 

aignavit,    Kf^  signum,  ttigaat  c 

quis  notatnr.    A  nomineducta^ 
j^cw  conj.  n,    Olio#,  «oSO*  »> 
jninavit  Sunt  etiam  qui  C3  dets^ 
tatum  putent  ex  92at|>  abiVcfo; 
coll.    Alex.    interprete,    9«  ~: 
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taud  raro  ovofta  rcddit).  'b  DOa 
lomine  i.  e.  auctoritate  alic.  Ex.  5j 
j3.  Estk.3,  la,  ■>*  ntia  auctoritate 
livina  Jer.  11,  21.  26,  9.  firia 
loraine  (beyNamen)  Ex.  33,  12, 

rriSfca  nominatim    1  Par.  12,  3i. 

••  •  * 

Esr.  1*0,  16.    De  forraulis  fitt  N^p, 

7  ••  T  'T  * 

r^n  N^p:  cet.  v.  fing  uo.  2,  f — h. 

tio.  3  et  Niph.  no.  1.2.  Spec.  est 
1)  nomen  celebre,  fama  (ut  ovofta 
et  nomen ).     DUJ  ib  irby  Gen.   1 1, 

/  ..  T  T  ' 

4.  Jer.  32,  20  et  firi  1b  DT3  2  Sam. 
;f  23  facere  sibi  nomen  i.  e.  conci- 
liare   sibi   famam.     Dri    "nr:«    viri 

••  ••    •    •_ 

famosi  Gen.  6,  4,  it  clari,  nobiles 
Nuin.  16,  2 .    nifcri  ^3«  id.  1  Par. 

*  *  »-  ••        •         mm 

5,  24,  et  contra:  firi  '^ba  ^a  filii 
(patris)  ignobilis  i.  e.  ipsi  ignobiles 
et  ignobili  genere  orti  Iob.  3o,  8. 
Inde  gloria  Gen.  9,  27 :  firi  ^•'JNa 
irt  tentoriis  glorioeis.  Zeph.  3»  19: 
CwV^  rtVrtnb  DTHCto  eos  reddam 
taudatos  ei  famosoe.  Comm.  20. 
Deut.  26.  19.  —  b)  bonum  nomeny 
bona  fama ,  de  eo  qoi  bene  audit 
Eccl.  7,  1.  Prov.  22,  i.  Ubi  in 
malam  partem  accipitur,  additur 
p*i  Deut.  22,  1 4. 19.  Neh.  6,  i3.  — 
c)  fama  post  morlem ,  memoria. 
Ita  iu  formulis:  perdere,  delere 
nomen  alic  i.  e.  ita  delere  ( popu- 
lura,  urbcm  ) ,  ut  vel  nomen  et  me- 
tnoria  apud  postejos  pereat  Deut. 
y,  i4.  1  Sam.  24,  22.  2  Reg.  i4, 
27.  Ps.  9,  6.  Zach,  i3,  2,  adde 
Bcclcs.  69  4  :  caligine  tectum  est 
wmen  eius  (abortiis).  Inde  d)  mo- 
lumentum,  quo  memoria  alic.  ser- 
ratur  2  Sam.  8,  i3.  Jes.  55,  i3. 

2)  Fri.T*  firi    cat  a)  Dei  nomen 

T         •  ••  " 

veltbre,  cxiatimatio  (hominum)  de 
Deo,  in  formula:  iaiz)  )?nb  pro 
nomine  suo,  prout  exspectare  iubet 
nomen  eius,  v.  pag.  602  A,  inde 
Dei  gloria  t  "^cri  ]$)jb  propter  no- 
men  tneum,  ne  quid  detrimenti 
capiat  nominis  divini  gloria.  Jes. 
*8,  9.  1  Reg.  8,  4i.  Ps.  79,  9.  106, 
8.  Ez.  20,  44.  Ps.  i38,  a:  b-?  b? 
tppri  euper  omne  nomen  tuum  i.  e. 
super  omne  quod  de  te  praedicari 


potest  b)  Jehova,  quatemis  ah 
horainibus  iuvocatur,  celebratur, 
ut  rfHT  firia  finp  nomen  Jehovae 
mvocare,  cr.  s.  v.  fiOp  no.  1,  n. 
Ps.  5,  12:  STttri  ^ai-.iT  qui  amant 
nomen  tuum  1.  e.  qui  laude  tua 
delectantur.  Ps.  9,  11.  c)  numen, 
quatenus  mortalibus  praesens  adest, 
fere  i.  q.  rnT^  ^s.  Ex.  23,  21 :  "»S 

*■  T        J       ••    *  • 

ia^ipa  'rori  nam  numen  meum  in 
«o(angelo)  ***.  1  Reg.  8,  29: 
firi  "%ri  STW  sos'  (in  templo)  rao- 
men  meum  '  habitabit.  2  Reg.  23, 
27.  1  Reg.  3,  2:  nondum  exstru- 
cta  erat  domus  nomini  Dei.  8,  17. 
20.  itiri  ]^ri,  fiib  nomen  suum 
(in  aliqub  loco)  ponere,  i.  e.  habi- 
taculum  ibi  Cgcre,  v.  sub  v.  fiiri  et 
)5_iL\  Saepe  rcfertur  ad  auxilinm, 
quod  numen  praesens  hominibua 
praestat.  Ps.  54,  3:  Deus!  ^72ri$ 
?:^riill  tuo  nomine  nos  eerva*  44, 

*•        • 

6.  124,8.  89,  25.  20,2.  Jes.  3o,  27. 
Etiam  firi ,  &a^n  absoL  dr.  de  nomine 
Dei  Lcv.  24,  11.  16.  Deut.  28,  58. 

3)  n.  pr.  Sem,  Noachi  filius  natu 
maximus,  a  qno  Gen.  10,  22 — 3o 
populi  Semitici  j.e.Asiaegentes  oc- 
cidentales,  Persae,  Assyrii,  Aramaei, 
Hebraei  et  Arabum  pars  derivantur. 
Cf.  Gesch.  der  hebr.  Spr.  u.  Schr. 
p.  5.  6. 

Nomm.  propr.   composita   sunt: 

ianari,  TTori,  nian^ri. 

••         .  t«:'  t*: 

&tS  m.  chald.  nomen  Dan.  4,  5.  Esr. 
5,  i»  c  Suff.  ftniD  (a  &ri)  Dan,  2, 
20.  26.  4,  5.  5, "12.  Esr.  5,  i4: 
rrari  n^aririb  na^i  et  traditi  surtf 
Sckeechbazzaro,  quod  erat  nomen 
eius9  pr.  traditi  snutei,  cuius  nomen 
erat  Sch.     Pl.  "jrpri  Esr.  5,  4.  10. 

NBID  (dcsertum)  n.  pr.  m.  1  Par. 
7>  $7- 

nDSrttJO  (pro  naK73ri  in  alrum  eni- 
tens ,  pr.  abstr.  q.  d.  Hochsch wung, 
a  firi  e=  rrari   altitudo  et   -)3K )  n. 

T  ••    T  •  ''  *• 

pr.  regis  Zeboim  Gen.  i4,  2. 

riwSaO  (fort.  i.  q.  tH^»ri  fama)  n. 
pr.  ra.  1  Par.  8,  32,  cui  respondet 

9,  38  CN-:u3. 
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*15Q0  n.  pr.  iudicia  Jaraelitici  Iud. 
3/  3~i.  5,  6.     (  Etymon  latet). 

31D  iu  Kal  inusit  (vic.  &»«$). 

Hiph*  T53©?7  perdidit,  a)  vaeta- 
pit  urbes,  altaria  Lev.  26,  3a  Num* 
33,  5 2.  Frequentiua  b)  delevit, 
perdidit  hominea  el  populoa  Deut. 
1,  27.  2,  12.  ai.  22.  23.  Ealh.  3, 
6.  Inf.  IttKri  aubat.  perditio,  exi- 
tium  Jea.  i4,  23. 

Niph.  paaa.  1)  vastatus  eet,  nt 
ager  Jer.  48,  8,  collea  Hoa.  10,  8. 
—  2)  deietue,  excieue  eet,  de 
populis  Deut.  4 ,  26.  28,  20 ,  et 
aingulia  hominibua  Gen.  34,  3o.  Pa. 

37,  38. 

• 

*TDB  chald.  Aph.  delevit  Dan.  7, 26. 
jTQiEJ  rad.  inuait    Arab.  U*  aitue 
/W/,  undft  CPETb  coelum. 

nsio  v.  ws. 

V     »  T 

• 

Slfiffi  f.  (a  rad.  tontf  )  1)  vaetatio, 
desolatio  Jea.  5,  9.  Jer.  2,  i5.  Pa, 
73,  19.  —  2)  etupor  Jer.  8,  21, 
meton.  de  obiecio  eiua  Deut.  28, 37. 
Jer.  19,  8.  25,  9.  18.  5i,  37.  — 
3)  n.  pr.  m.  a)  filii  Reguelia  Gen. 
36,  i3.  17.  b)  filii  Iaai,  fratria 
Davidia  1  Sam.  16,9.  17,  i3;  qui 
alibi  rr*7ati  acribitur  2  Sam.  i3,  3. 
32.  et:«T?3U5  1  Paral.  2,  i3. 
c)  2  Sam.  23,  11.  d)  comm.  33. 
e)  comm.  25,  pro  quo  ntatf  1  Par. 

ninBO  v.  praec.  no.  3,  e. 
^mQO  chald.  pl.  nomiua,  v.  ftD. 

7^120  11.  pr.  Samuel  (teate  1  Sam. 
1,  20  i.  q.  baUMOti  a  Deo  exaudi- 
tua;  niai  mavia:  nomen  Dei,  ut 
4&tij  sit  aing.  catr.  i  q.  Duj ,  coll.  an 
et  iy-f,  fltt  et  *n73,  W3,  ^s  i.  q.' 
•139  faciea),  quod  gessit  1)  nobilia- 
aimua  iudex  et  propheta  Hebraeo- 
rum ,  filiua  Elkanae ,  ex  tribu 
Ephraimitarum  ( 1  Sam.  1,  1 r  — 
a>  Aliua  eiusdem  nominia  vir,  iti- 
dem  Elkanae  filiua,    Ilemani  pro- 


nepoa  1  Par.  6, lS.  18,  qai 
inter  Levitaa  et  cautora.  V, 
34,  24.     4)  1  Par.  7,  a. 

yiam  v.  atmts  no.  i. 

n?1&8  et  HJETD    pr.  qmd  ai- 
tur,    inde    ij  nuncuu   1  Sib.  v 
19,    aive  laeta*  Prov.  i5, 3o. .: 
a5 ,  aive  triatia  Jer.  49,  a3.  P&  1  * 
7.  Jer.  10,  22,  max.  mmriuiil** 
miasua  Jea.  53,  1.  Jer.  4^,14;  t= 
2)    i.  q.    institutiot   doctrUa  i% 
28,  9«     3)  rumor  2  Pkr.  9,  & 

*rtBB  v.  ■rotf. 

euesitj  et  iecit,  proi*dty  tLva 
\ja+m  percuaait,  fernt,  etc««- 

petu  propulit  ramentnm.  (Iw-> 
det  vulg.  schmeifsen  pen^*  < 
iacere,  angloaax.  emitan,  szl  - 
ernite,  abiecto  aibilo  mitierei  •* 

a)  2  Sam.  6,  6:  "ij;*-!  'S^/ 
nam  feriebant  i.  e.  recalrifeita] 
6ot>*«  (dieRinder  achlageo,  tck^i 
aen  aua  )•  VoJg.  cakftrabaaL  & 
liquaa  huiua  lod  intrrprcot^ 
diiudicavit  Bochartna,  Hiertn.  T 
p.  372.  b)  deiecit9  proiettt  » 
quera  ex  feneatrain  platema)  iM 

9f  33.  j 

2)  m*»*/ ,  mieessm  fecit  t\  M 

eit  agrum  incultnm  Ex.  s5,  < '  ^ 

b)  remisit  debitnm  Deut  i5.i  - 

c)  aq.  \Q  remisit,  destitit  ab  iif 
rc  Jer.  17,  4. 

Niph.  paaa.  Kal  no.  1,  •  ** 
ctus,  praecipitatu*  emt  (&en* 
Pa.  i4i,  6. 

Hiph.  L  q.  Kal  no*  2,  b  r«^ 
Deut  i5,  3.     Inde 

nt3%)0  f.  remieeio   Deut.  u\  '  l 

rTwT3'^rr  n2®  annua  reawfiw  ■ ' 

antiua  iubilaeua,   quo  dcbtti" 

.  tenda  erant  ibid.  i5,  9.  3». j 

^BD  (vaaUtua)  n.  pr.  m.  t'lV 
2,~28.    2)  ibid.  Coma.  ^  ^  * 

»7« 
9Tt2HD     (mma   aapienliae)  •  r 
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ii  Gfleadu  Num.  a6,  Sa.  Jot.  1 7, 
>  Par.  7,  19.    Patron.  ■>*,pailj 
am.  L  c 

8)  cstr.  *vytf  pl.  m.  coeli  (a  sing. 

jpcrdito  wJ,    arab.  8U*,    aeth* 

^J? !  %  a  rad.  S-na^  )  i.  e.  firmi- 
entum  (y$*\  q.  v.),  qnod  for- 
cis  instar  super  terrarum  orbe 
cpansum  videtur,  fundamentis  et 
riumnis  superstructum  (2  Sam. 
},  8.  Iob.  26,  11),  unde  pluvia 
.t  portas  clathrosve  delabi  (Ps. 
9,  23  cf.  Gen.  38,  1 7  et  nten» )  et 
ipcr  quo  Dei  angelorumque  sedes 
ise  cogitatur  Ps.  2,  4.   Gen.  28, 

7.  Deut.  33,  26.  Cum  He  locali 
Q^73'^M  coelum  versus  Gen.  i5,  5. 

8,  12,  quo  sensu  etiam  m  acc. 
onitur  ttyyti,  &?^??  *  ^am.  ^ 
a,  Ps.  139,  8,  et"d^T»?i  V?  Ex. 
>23.    DTOBtt  nnn  intirria  EccL 

,  i3.  2,'  3J~3,  "i^  c£  -bs  nnn 
JJWjft  (in  universo  terrarum  orbe) 
>b".V8,  24.  37,  3.  4i,  3.  0775TD 
'nti  ^ufl  cocli  et  coeli  coelorum, 
e.  omnia  coeli  spatia ,  utut  vasta 
t  infinita    Dent  10,  i4.    1  Reg. 

9  a7-  VjtyT?  ^??1?5!  coelum  et 
tts,  L  e.  muhdus  utdversua  Gen. 

■  1.  2,  1.  i4,  19.  22«    In  recen- 

oribus  V.  T.  libris  Jehova  saene 


ne 


r.  bya&n  *&§  deus  coelorum 
isR)  V  CtarT  36,  23.  Esr.  1/2. 
Ml  1,  4.  5.  2, 4.  ao.  Pa.  i36,  26. 

>n.  1,  g,  cf.  DTOrftt  trba  rrtsr; 

«n,  24,  7. 

ti)  emphat  KJBtS  chald.  id.  Dan. 
•  8.  10.  7,  2.  l*assim  pro  coeii- 
olis  i.  e.  Deo  cum  angelis,  qux 
inndum  gubernant  Dan.  4,  23  (cf. 
d  hoc  usu  in  scriptis  Judaeorum 
t  auctoribus  classicis  Fesselii  ad- 
*».  s.  p.  349.  Wetsten.  ad  Mt 
h  35).  st*ia«j  n?N  deus  coeli  (v. 
apra  hebr.  J  Dan/ a,  18.  37.  Esr. 
1  11.  12.  6,  9.  10,  c£  Tob»  10, 
9.  Apoc.  11,  i3. 

3»  m.  n^ratD  f.  ordinale  (a 
Jt^)  octavus* a.   Exod.  22,  29. 


Ler.  g9"  1  cet  Fem.  n^^ati  octava 
m  re  musica  vocem  imam'  et  gra- 
vissimam  notat  a  viris  cantatam 
(  nostr.  basso  )  opp.  nittb*  (  q.  ▼. ), 
t.  1  Chr.  i5,  21  et  Ps.  0,1.  12,  1 
(ubi  male  nonnulli  instrumentum 
intelligunt). 

*^230  m.  1)  aouleue  (v.  ^W^  no. 
11 ) ,  inde  spina  collect.  epinae  Jes. 
5,  6.  7,  23.  24.  25.  9,  17.  3a,  i3, 
metaph.  de  hostibus  10,  17.  27,  4. 

(Arab.  B^   coll.  _«*  'estt    spina 

aegyptiaca ,  arbor  spinosa).  — 
2)  adamas,  ita  dictus  ab  incidendo 
et  perforando  (stylorum  enim  cus- 
pis  adamantina  erat  Jer.  17,1)  E*. 

3,  9.  Zach.  7,  12.     (Arab.  jj^oL» 

id.  rortasse  conferendum  gr.  af.it- 
Qic,  CfiVQic  i.  e.  pulvis  adamanti- 
nus,  quo  in  poliendo  utebantnr. 
Bohlenius  indicam  vc.  originem 
auspicatur,  coll.  asmira  lapis  ro- 
dens,  de  gemmis,  ferro).  —  3)  n. 
pr.  a)  oppidi  tribus  Judae  Jos.  i5, 
48.  b)  opp.  in  montanis  Ephraimi 
Iud.  10,  i.  2.  c\  m.  1  Chr.  24, 
24  Keri.  ubi  Chethibh  habet  itoti. 

nhan^avD  (nomen  altissimnm,  I. 
coelum  allisfimum ,  Semiramis?) 
n.  pr.  m.  1  Clir.  i5,  18.  20.  16,  5« 
2  Chr.  17,  8. 

*7fitt)  n.  pr.  m.  Esr.  2,  46  Cheth. 

DUQJ  fut  Dis?  pl.  IJBU^  (fut  A  Wh 

v.  sub  rad.  0S*;)  1)  stuptuL  (Origo 
est  in  silendo,  tacendo,  cf.  vic, 
radd.  D»1?  et  Dn  v.  p.  25a  A) 
1  Reg.  9,  8.  Jcr.  18,  16,  sq.  by  (ob 
aliq.)  Jes.  5a,  i4.  Jer.  2,  12.  De 
loco  2  Par.  7,  21  v.  b  A,  no.  2. 

i)vastatusf  desolatu*  est  (loca 
vastata  enim  silent  et  quicta  sunt, 
iu  habitatis  tnrba  strepit)  Ez.  33, 
28.  35,  12.  i5.  Part  D731U9  vasta- 
tus  Thren.  1,  4.  3,  1 1 ,  de  homini- 
bus  perditus  ibid.  1,  i3.  16 ,  *o/*- 
tarius  2  Sam.  j3,  20.  Jes.  54,  1. 
Plur.  f.  ntoTSiti  /bca  vastata ,  rui- 
naa.  Jes.  61, 4.  Dan.  9,  18.  26. 
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3)  trans.  vastaviu  Ez,  36,  S: 

osna  qktii  rriati  \y*  ys*  pro- 

pterea  quod  vastant  vos  et  inhiant 
vobis  (ubi  ntatJ  est  nomen  ver- 
bale  plnr.  pro  infinit.).  Part.  mz\v 
vastator  (int.  Antiochus  Epipha- 
nes)  Dan.  9,  27.  Daitt  *TBsn  (pro 
'tstl  a?TLss)  ibid.  8,  i3  peccatum 
vastatoris,  et  dTpi  f  *piB  abominatio 
vastatoris  12,  11  i.  q.  pWkvyiia 
ioTjfidaewg  1  Macc.  1,  54.  6,  7  (vel 
ara  vel  idolum,  quod  Antiochus 
6uper  altari  teujpli  Hierosolymitani 
erigi  iussit). 

Niph.  atij  1)  i.  q,  Kal  no.  1 
stupefactus  est  Jer.  4,  9,  sq.  ^ 
Iob.  18,  20.  —  2)  i.  q.  Kal  no.  2 
pastatus  est  Jer.  12,  11,  perditua 
eet  (de  hominibus)  Thren.  4,  5, 
solitaria  est  (via)  Levit  26,  22. 
Jea.  33,  8. 

Po.     1)  i.  q.   Kal  no.  1   stupe- 
factus,  attonitus  est  Esr.  9,, 3.  — 
2)  part.  dJailJfc   vastator   Dan.   9« 
27.  11,  3i. 

#*)>A.  atiri  fut  fr^  inf.  DTattJfr 
part  D^ujtt  1)  causat  Kal  no.  1 
stupefecitEz.  32,  10,  intrans.  stu- 
'  puit,  attonitus  fuit  Ez.  3,  i5,  sq. 
i>2  Mich.  6,  i3.  —  2)  i.  q.  Kal 
no.  3  vastavit,  nt^erram  Lev.  26, 
3i.  32.  Ez.  3o,  12.  i4.  —  Hoph. 
taititl  (lege  hoscham,  pro  D^, 
quod  in  nonnullis  libris  etiam  legr- 
tur)  pl.  5|73tt3r7  1)  stupuit  Iob.  21, 
5.  2)  vastatus  est  Lev.  26,  34» 
35.  43. 

Hithpo.  dTainiBfj  sed  fut  semel 
tttafy  Eccl.  7,  161)  obstupuit  Jea. 
59,  16.  63,  5,  attonitus  fuit  Dan. 
8,  27,  animum  abiecit  Ps.  i43,  4. 
—  2)  ««  ipsum  vastavit,  destrur- 
xit  Eccl.  1.  L 

Derivv.  &7?ti  —  Jiftqtf  >  rt^ri, 
JtBTCTa  ct  nomm.  pr.  keid,  **aro. 

t   -  ;  *  t   -  •   - 

UWa    chald.     Hithpo.  btttatitt  oi- 
stupuit  Dan.  4,  i€. 

DEflDm.  adj.  devastatus,  desolatus 
Dan.  9,  17. 


•ttfflttj  f.  1)  «Aaner  Et  vr.  - 
2)  vastatio,  deeertsm  Ja>i,  r. 
•TEEtD  ^ISTQ  desertun  fvLnlr. 

12,  10.    t-rswci  niju  \*<m.4 
vastatio  Es.^33,'  28.  23.  35,1 

nfiati  f.  ( pro  Jrac )  il  Ei  *. 

7-  9- 
*       --  * 
]TD3tD  m.  stupor,  torpor  Et*.  & 

///t/,  pinguefactue  est  Ded 
i5.  Jer.  5,  28.     (Arab.  ->  ii 

Hiph\  x)  pznguefrcUt  aafsl 
<&'jz6  obduxii  ,  ineiapk  o.f  -  < 
callo  qs.  obduxit,  ne  pr^a 
verbis  pateret  Jea.  6,  *. 
2)  pinguejactus  est,  pr. 
fecit,    ex  se  procreavit  N<^|^ 

Deri w.  jpic  —  Ctoh: ,  r=a 
flaic»,  JTistDa  et  n.  pr.  rrtr. 

*}£HD  m.  ttjtrti  F.  pinguis  l*> 
23,  de  houiine  robosto  lai  l 
(v.  pairhq),  de  terra  Nu»  i* 
de  pane  Gen.  49,  20. 

]5DO.  m.  c  Suff.  ^asj,  plar.rs 
1 )"  pinguedo  Pa.  109  y  *4*  rr: 
tS^TQcJ  epnlae  lantae  Jea,  ai.  * 
27  T  7191»  ,»3M  bj?  barn  •<  s^ 
( Israeli*  )  frangitur  pras  f*5 
dine,  metaphora  a  tawro  praf-  * 
tita,  qui  Jugom  abncit  ct  $M 
(d  Dent  32,  i5.  Hoa.  4, 16  - 
fecunditas  terrae.  CTT"3  n 
lis  fertilissima  Jes.  28, 1. —  a) 
Gen.  28,  18.  779HJ  fya^***" 
fert  a  nn  olea)"  Nefi.  8f  i5. 1 f 
6,  23.  —  3)  oleum  condiia* 
unguentum.  Pa.  i33,  2.  Ffc; 
17.  Jea.  1,  6. 


D^3iDO  m.  pl.  pingmedmes  ( «"* 
i.  e.   arva   fertilia.    Gea.  *"-  ^ 

c2a&s<  fi^s  2te«  ir«ri  <sc|a 

fertilia ,  pr.  de  arvia  ftrffe* 
altero  hemiatichio :   Vt  »sr ^  r  ^ 
coeli) ,  sed comna. 39 :  Tf*^ " 
tf^C^  njrn  einefevlitl**9^' 
erii habUaiio  tua  ( panL  *" :r: 
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troqne  hoc  loco  tPMatia  e«t  pro 
'!f:c:a,  lotn»  autcm  Tefborum  in- 
tt  in  duplici  nsu  jn  particulae, 
uae  Comm.  28  sensu  partitivo  ac- 

pienda  cst  (  v.  ]72  no.  1 ) ,  Comm. 
9  senau  privativo  (  v.  ]ft  no.  3,  b). 

ibtj  f.  ct  narra ,  nafa»  m. % 

c/o/    (Arab.      L$,    fclsLS  id.) 

id.  3,  8.  Num.  29,  29.  3,  24. 
1.  ir:732J  comm.  octoginta.  Geu. 
,  25.  26.  28  cet. 

Deriv.  WBttJ. 

IEJ  et  ?i?B  1)  audivit  (ayr. 
bald.   id.,     arab»    A*f     aethiop. 

I^UI)  Gen.  18,  10.  Jes.  6,  9, 
.  acc,  rei  Gen.  3,  io.  24,  52.  Ex. 
1,  i5,  el  pera.  loquentis  Gen.  37, 
7.  1  Sam.  17,  28,  sq.  *D  et  inte- 
ra  sententia  Gen.  42,  2.  2  Sam. 
i,  26.  Spcc.  a)  auscultapit  (an- 
loren,  zuhoreu),  attendit  ad  ali- 
nem  (  aliqnid  ) ,    sq.  acc.  Oen.  23, 

1.  11.  i5.   Eccl.  7,  5,  £n  1  Reg. 

2,  i5.  Jes.  46,  3.  12,  bl°b'  3i, 
'5,  sq.  a  Iob.  37,  2,  sed  2  yfctt) 
ilernmque  est:  audivit  aliquid, 
esti^auritusjuit  (Plaut),  etwas 
nit  anhoren  Gen.  27,  5.  Iob.  i5, 
i.  26,  i4,  etiam  cnm  voluptate 
adivit  2  Sam.  19,  36.  Pa.  92,  12. 
»)  exaudivit  (Deus),  sq.  acc.  Gen. 
7,20.  Ps.  10,  17.  54,4,  sq.  bfij 
»en.  16,  11.  3o,  22,  'b  bip  Deutl 
!3,  7.  Ps.  5,  4.  18,  7.  27,  7.  28, 
1.  64,  2.  Thren.  3,  56,  'b  bipa 
»en.  3o,  6.  Deut  1,  45,  bip  bx 
»en.  21,  17.  Passim  accedit  b  ob- 
ecti  Gen.  17,  20.  c)  obeiiipit, 
norem  gessit    E-\.  24,  7.   Jcs.    1, 

l9'  8<I-  ^  Gen.  a8>  7-  ^9»  ,0* 
3eut.  18,  19.  Jos.  1,  17,  b  Num. 
i4,  27,  9  bipa  Gen.  27,  i3.  Ex. 
18,  19.  Deut  26,  i4.  2  Sain.  12, 
18,  V  ^p^  Gcn.  3,  17.  Iud.  2, 
10.  Ps.  58,  '6. 

2)  audita  intellexit.  Gen.  11,  7. 
ta,  a3.     Mib   3b  cor  intelligens 


1  Reg.  3,  9.  Sed  ynp  tb*«  Prov. 
21,  28  est:  vir  qui  (rem  testimo- 
nio  fi rmandam)  re  vera  audivit, 
testis  fidus,   opp.  testi  mendaci. 

Niph.  1)  auditus  est  1  Sam.  1, 
l3,  sq.  h(ab  aliq.)  Neh.  6,  l.  7. 
Audiri  autcm  dicitnr  etiam  pro 
respici,  curari  Eccl.  9,  16,  exau- 
diri  Dan.  10,  12  cF.  2  Chr.  3o,  27. 
2)  obedientem  se  praestitit,  obedi- 
vit  Ps.  18,  45.  3)  inteUectus  est 
Ps.  19,  4. 

Pi.  audire  fecit  i.  e.  vocavit  i.  q. 
Hiph.  no.  3,  c.  acc.  pers.  et  b  rei, 
ad  qnam  quia  vocatur.  1  Sani.  i5, 
4:  et  Saidus  vocavit  unipsrsum 
populum  ad  beUum*  23,  8. 

Hiph.  1)  audire  fecit}  velnt 
yocem  suam  Iud.  18,  25.  Cant.  2, 
i4  (exaudire  fecit  Jes.  58,  4), 
clamorem  Jer.  48,  4 ,  c.  dupl.  acc. 
pers.  et  rci:  audire  fecit  aliquem 
aliquid  2  Rcg.  7,  6.  Ps.  i43,  8,  sq. 
bfi*  pers.  Ez.  36,  i5.  Omisso  bip 
absol.  vocim,  clamorem  edidit,  inde 
addito  ibipa  Ps.  26,  7.  Ez.  27,  30 
(cf.  bipa  jrjj),  »pec.  cecinit  et 
voce  Neh\  12,  42,  et  instmmentis 
1  Chron.  i5,  28.  16,  5  (max.  alta 
yoce  ibid,  i5,  19  c£  ftg}).    Arab. 

iuwv^fl   cantrix,     pUw  musica.   — 

2)  nunciapit  aliquid,  sq.  acc.  rei 
Jes.  45,  21,  acc.  pers.  44,  8.  48, 
5 ,   dupL  acc.  pers.  et  rei  48,  6.  — 

3)  vocavity  evocapit  i.  q.  Pi.  1  Reg. 
i5,  22.  Jer.  5o,  29.  5i,  27«. 

Deriw.yn^  —  n?^^>  praeterea 
nynw ,  rrydv ,  nratp»  et  nomms 

pr.  tfdn«J&Yiw»iV  fr*n*l\ 

*  -         ;     5   V   *  "T:»#  T|-;« 

J231D  chald.  audivit ,  sq.  b?  de  aliq. 
Dan.  5,  i4.  16. 

Jthpe.  obedientem  se  praebuit 
7>  *7- 

9230  (audiens,  obediena)  n.  pr.  m. 
1  Par.  n,44. 

9EHD  m.  c  Snff.  ittstii  1)  auditue 
Iob.  42,  5  (opp.  visui).  Ps.  18,  45': 
•»b  sraibt  1T&%  9»ibb  mandato  meo 
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vix  audiio  obsequium  praestant$ 
soli  nutui  parent.  —  2)  famaf 
rutnor.  9^  9H1&  malui  rumor  Ex. 
2^3,  i.  Sq.  geu.  eius,  de  quo  rumor 
perfertur,  STfrbtf  TOtii  faina  Salo- 
monis  l  Reg.  io,  i ,  -tis  *b©  ru- 
mor  de  Tyro  (expugnata)  Jes.  23, 
5.  aba^  2»U7  rumor  de  adventu 
Jacobi.  Gen.  29,  i3.  Jes.  66,  19. 
Hos.  7,  12 :  Drn*b  *BTB3  o/  rumor 
( pervenit )   aa  coeturn  iorum.   — 

3)  cantuef  musica.  Ps.  i5o,  5: 
9731D  ^bltblt  cymbala  canora. 

520  (rumor)  n.  pr.  m.  1)  1  Par. 
2,  43.  44.    2)  5,  8.    3)  Neh.  8,  4. 

4)  1  Par.  8,  i3. 

_  _. 

JP20  n.  pr.  oppidi  in.  meridionali 
parte  tribus  Judae.  Jos.  i5,  26. 

720  m.  farna,  rumor.  Jos.  6,  27« 

9»  9- 
tt?DQ}   (rumor)  n.  pr.  m.    1)  filii 
Davidis  1  Par.  3,  5 ,  pro  quo  jroari 
legitur  2  Sam.  5,  i4.  1  Par.  li,  4. 

2)  1  Par.  6,  i5.  3)  V.  a4.  4)  filii 
Isai ,  alibi  FiaiD  v.  no.  2. 

#17230  idem  v.  ftati  no.  a.  Patron. 
est  W&ti  1  Par.V,  55. 

Jl?fiO  cum  art.  n.  pr.  m.  1  Par. 
Taf  3. 

nj2o  ▼.  ti^5D«j. 

▼  ••.   :  t        : 

^  1520  (exauditio)  n.  pr.  Simeon 
(gr.  Svutwv),  quod  gessit  1)  filius 
Jacobi  ex  Lea  pellice  susceptus 
(Gen.  29,  33)»  auctor  stirpis 
cognominis,  cuius  urbes  in  territo- 
rio  Judae  aitae  recensentur  Jos,  1 9, 
1  —  9.  —  2)  Esr.  2,  3i.  Patron. 
est  ^Jrati  Num.  25.  i4. 

^ynO  (famosus)  n.  pr.  i)Ex.  6, 17. 
Num.  3,   18.      2)   2  Sam.  16,  5. 

3)  1  Reg.  1,  8.  4,  18.  4)  Esth. 
2,  5  9  et  plurium  aliorum  hominum 
ignobilium.  Patron.  ■waiD  pro  1*9720 

U  •     •      •    A  •   •    j     • 

Nnm.  3,  21. 

ST720  et  1i"P?B0  (quem  Jehova 
exaudivit)  n.  pr.  1)  prophetae 
tempore  RehAbeami  1  Reg.  12,  22. 


—  2)  alius  tempore  Jercaw  Jer. 
29,  3i.  —  3)  mutoonu  annutt 
hominum  ignobilium,  t.  &mui 
Onom.  p.  546« 

mm  (=  «a,  *t3«.)ilf.l 

2  Reg.  12,  22.  2  Par.  24, 26. 

V/21D  T*&*  inusit   vic.  Drr  q. t. 

1)  itcit,  max.  infugam  ewerit 
hostem  (den  Feind  werfcn),  os& 
rrXttO.  —  2)  festinavU  (1  fih 
giendo  )  ,   max.  in  loqoendo ,  ^rw- 

cipitanter  locutue  estf   c£  jj^- 

®  -  - 
properatio,     u**£  cekriter  lofi 

hinc  • 


DO  m.  sonus  raptim  prokias  d 
cito  aufngiena  lob.  4,  12.  2&,\i 
Symm.  tpt&vgiouoc.  Vulg.  tt*r- 
ros.  Apud  Talmud.  fOT  ***** 
luium,  quod  h.  1.  expreaierniitTsi 
Syr.,  sed  videtur  hic  usos  ex  Ma 
demnm  loco  repetitus  etse. 

«1220  f.  strages  hostinin,  r.  rd. 
no.  1  Exod.  32,  25.  Veteref  io- 
terpretes  et  Hebraei:  mtli  fiuu, 
contumelia,  cf.  yqo  (inutstiiirf 
9)1  sed  illud  unice  venun. 

I.  ^fiSID  &*•  "itop'1  0  ««fc^ 

a)   angustiore    sensu,    ut  hoctno 
Gen.  2,  i5.  3,  24,  gregem  So,  3i, 
domum  Eccles.  1 2,  3.    Part  ^ 
subst  cueios  GanL  3,  3,  poora 
i.  e.  pastor   1  Stuaa.  17,  ao,  ^ 
de  prophetis  Jes*  21,  u-  62,6  c; 
Q^DS.     b)  latiore  sensu:  UtUusu 
servavit  sq.  acc  Iob.  2,  6.  Pr>r 
i3,  3,  a  2  Sam.  18,  12,  bK  iS» 
26,  i5,'   b?  Comm.  16.  Pror.b, 
22,  saepe  de  Deo  hominei  tat& 
sq.  acc  Gen.  28,  i5.  20.  Ps.  i^ 
16,  i.  25,  20,   sq.  7»  defendili^ 
quare  Ps.  12 1,  7.  i4o,  5.  i4i(9* 
2)  atrvavit)  reservavitEiVt 
6,  it  conservavit,  ut  benignittatt 
Dan.  9,  4.  Ncb.  9,  3o,  irsin.  A* 
1,  11:   n«  rrinci  inw  **■ 
simms    s«nTa/   (Edom)^^ 
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(rmnttS  bis  vocalibus  et  accentn  in 

*       ?  rt    : 

peuultima  posito  e*t  masc.  c  Sl 
parag. ),  et  omiaso  acc  JT33J  vel 
E|K  (ut  -iB3  110.  a)  Jer.  3,  5 :  -t3$ 
ni?b  itaic?  rimi  perpetuo  serva- 
bit  ac.  irain?  Spec  cnstodivit 
mente  et  memoria  (  (pvXuTTiO&ai  ti) 
Gcn.  37,  1 1.  Ps.  i3o,  3«  —  Omisso 
acc.  et  c  suff.  pers.  Iob.  10,  i4: 
^PlttUtf  mihi  servabas  (  poeuarn ), 
du  gedaclitest  (es)  mir. 

3)  observavit ,  attendit  ad  ali— 
quid,  aq.  acc.  1  Sam.  1,  12.  Ps. 
1 7,  4 :  obeervavi  vias  violenti,  h. 
1.  ut  eos  devitarem  (alio  sensu  haec 
locutio  est  Prov.  a,  20),  hoc  omisso 
Jes.  4a,  ao,  sq.  >*  Iob.  i4,  16,  sq. 
itt  Ps.  59,  10.  Passim  in  malam. 
partem:  epeculari  aliquid  (etwas 
belaueru),  insidiari,  sq.acc.lob. 
)3,  27.  33,  11.  Pa.  56,  7.  71,  10. 
*P*  ■vatf   observavit  i.  e.    obsedit 

~    T 

urbem  a  Sat».  11,16,  cf.  123  no.  5. 

4)  eervavit,  observavit,  ut  foe- 
dus  Gen.  17,  9.  10,  mandata  dei 
1  Reg.  11,  10,  sabbatum  Jes.  56, 
a.  6,  promissum  1  Reg.  3,  6.  8, 
a4.  Sq.  gerundio:  aliquid  facere 
ttuduit  Num.  a3,  ia.  aReg.  10,  3 1. 

5)  cokut,  veneratus  eet,  utDeum 
Hos.  4,  10,  idola  Ps.  3i,  7,  domi- 
num  Prov.  37,  18.  Cf4.  Virg.  Georg. 
4,  aia:  observant  regem  non  sic 
Aegyptus  rel. 

6)  recipr.  i.  q.  Niph.  et  17H3 
^E3  (  Deut  4,  9 )  abetinuit  se  ab 
aliqua  re,   sq.  ]tt  Jos.  6,  18. 

Niph.  1)  pass.  cuetoditue,  ser- 
vatus  est  Ps.  37,  a8.  —  a)  absti- 
nuit  se  ab  aliq.  re  ( cf.  Kal  no.  6 ) 
sq.  yq  Deut.  a3,  10.  Iud.  i3,  i3. 
1  Sam.  21,  5.  —  3)  cavit  eibi 
ab  aliqua  re,  sq.  \n  Jerem.  9,  3, 
^Btt  Ex.  a3,  2 1 ,  a  a  Sam.  ao,  10, 
sq.'  iuf.  ftx.  19,  12:  cavete  vobis, 
ascendere  montem  i.  e.  ne  ascen- 
datis ,  it.  ]S  ( ne  )  sequente  integra 
sententia  6en.  a4,  6.  3i,  a4.  29. 
Dcut.4,  i5. 16  (imperativo  nonnun-* 
quam  adiectum  prouomen  pleon.  ^b 
Geu.  Ex.  L  h  c.  c).     Passim,  qud 


gravios  ait  interdictum,  cavendi 
verbo  additur  formula  *pt;&3b, 
*pDB33  per  vitam  tuam  (noatr.  bey 
Leibe  nicht)  ,  quae  minime  pendet 
a  vcrbo  -lBtc?.  Deut.  4,  i5.  16: 
nnTttin  :b  diYi*iuJ&3b  nfcra  dn^ica 

cavete  diligenter,  modo  vitam 
amatis,  ne  perveree  agatie  cet. 
Jer.  17,  ai:  ifi»  dDThttJDaa  ^fcisri 
4£tten  cavete  per  vUam  vestram 
neque  ferte.  Jos.  a3,  11.  Semel 
sq.  geruudio :  curavit  aliquid,  ope- 
ram  dedit  alicui  lei  Deut.  a4,  8: 
niwbi  itoa  itatib  —  -ittrcn  diti» 

•*,  — ;  :  :•  v  t  • 

genter  cura  —  ut  bene  obeerves  et 
faciae  cet 

PL  i.  q.  Kal  no.  5  coluit  (ido- 
lum)  Jon.  a,  9. 

Hithpa*  1)  i.  q.  Kal  no.  4.  pr. 
observavit  sibi  Mieh.  6,  16.  — 
3)  oavit  sibi,  sq.  fn  Ps.  18,  a4. 

Derivv.  nwJ  —  n^ntf ,  51*1»»«. 

v  v  1  :   •  *       t  -.  :  -  * 

nw»a ,  n^iTs»»  et  n.  pr.  ^inirJN 

T    ;    •  *  v  v    :    •  *  -2J« 

II.      \UrO  »•  q-  "V30,  ^73»  chald* 

Pa.  ->330  clavis  affixit ,  unde  -y*qo 
aculeus,  cuspis.  —  Quid  si  utra- 
que  aigoiiicatio  (no.  L  II)-ita  con- 
cilietur,  nt  cuetodUndi  potestaa 
ducatnr  a  ciaudendo9  clavie  fir- 
mando? 

")DC  tantnm  plnr.  -*TOtt5  m.  (vini) 
fdeces ,  ita  dictae ,  quia  vini  faeci- 
bus  incnmbenti  fervor  et  color  ser- 
vatur.  vyiv  b?  fitDlj,  ogti  Jer.48, 
li.  Zeph.  lj  13  quievit  super  fae- 
cibus  suis,  vita  usns  est  quieta  et 
tranquilla,  metaphora  a  vino  pe- 
tita.  Jes.  a5,  6:  tTpjDtq  tX+mii 
faecee  defaecatae  i.  e.  vinumve^ 
tus  et  nobilissimum,  dein  a  fiiecibna 
purgatum. 

a)  n.  pr.  a)  1  Reg.  16,  a4. 
b)  1  Par.  6,  3i.  c)  8,  la.  d)  7, 
34 ,   pro  qno  V.  3a  n%p- 

TJfitD  (custos)  n.  pr.  1)  m.  1  Par. 
7,  34  cfc  ^79»  no.  3,  d.  —  a)  f. 
a  Reg.  la,  aa,  pro  quo  a  Par.  a4, 

a6  nnnd. 
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0*190  f.  pl.  rrt — palpebrae.  Ps.  7  7, 5. 

■ 

JTttMD  f.  custodia.  Ps.  i4i,  3. 

D^nZitD  ra.  observatio,  celebratio 
(festi)  Ex.  12,  42,  cf/rad.  no.  4. 

"jM^ffl  (custodia)  n.  pr.  filii  Issa- 
chari  Gen.  46,  i3.  Patrou.  'OnwtD 
Num.  26,  24. 

pllSffl  f.  (ad  cnstodiam  pertinens, 
mons  excubitorius)  n.  pr.  1)  mon- 
tis  et  urbis  in  eo  exstructae,  quae 
inde  ab  Omria  regni  Israclitici  se- 
des  erat  1  Reg.  16,  18  sqq.  Am. 
4,  i.  6,  1.  2  Reg.  3,  1.  i3,  1.  18, 
g.  10.  Jes.  7,  9.  E-z.  16,  46,  chald. 
ITlEti,  unde  gr.  2a/nuotia,  lat. 
Samaria,  ab  HerodeMagno  in  ho- 
norem  Augusti  etiam  Stftuozt]  dicta 
(Joseph.  Archaeol.  j5,  7  §.  7). 
Nunc  ibi  est  pvvos  vicus  Sebeste 
dictus,  v.  Buckinghami  Travcls  in 
Palestine  p.  5oi.  —  2)  ampliore 
sensu :  regnum  Samariae  8.  decem 
tribuum,  cuius  caput  erat  Sama- 
riae  urbs.  f^nEtt?  *yr  urbes  regni 
Samaritnni  2  Reg.  17,  26.  a3,  19 
et  per  prolepsin  1  Reg.  i3,32,  +yn 
tViqc  Jer.  3i,  5,  'tb  ij*  vitulus 
Samariae,  de  vitulo  Bcthelis  Hos. 
8,  5.  6.  —  Nom.  gent  est  ^hwib 
2  Reg.  17,  29. 

"ntHD  (vigii)  n.  pr.  m.  1)  1  Par. 
4*,  37.  2)  11,  45.  3)  26,  10. 
4)  2  Par.  29,  i3. 

•l^fiffl  (quem  Jchova  custodit)  n. 
pr.  ni.  1)  filii  Rebeabeami  a  Par» 
11,  19:     2)  Esr.  10,  3a.     3)  V.  4i. 

WI^*1HBD  (id.)  n.  pr.  m.  1  Par,  12, 5. 

■pnSDffi  chald.  Esr.  4,  10.  17  i.  q. 
hebr.  ]Vroio  Samaria  urbs. 

■ 

n^HBffl    (vigilans)  v.  n?:\B  110.  2. 

mfiffl  (custodia)  n.  pr.  m.  1  Par. 
5/ai. 

X212N2  chald.  Pa.  \l37atD  minUtravit 

Dan.  7,  10.     Syr.  idem. 
t&jQtD  comm.  (m.  JPa.  io4,  19.    f. 


V    V 


Gen.  i5,  17)  c.  Snff.  *rni)W 

(Arab.  <j**^,    syr.  Uia*,  Tt 

primitivum,  quod  sub  lilttnnLi 
sm,  sr,  sn  ,  el  quamplanB*  5- 
guae  habent ,  cf.  vcL  gcro.  6jt: 
[utide  Summer,  Sommer  aec», 
sanscr.  sura9  surja,  nostr.  iur». 
Sonne ,  angl.  «tm ,  lat  «c/,  ei  ?(  - 
ritu  pro  sibilo  posito  pehler.  fr 
pers.  jj^-y  gr*  ^*o?i  v.  Msi 
eiude  comparative  desltngueip. 

67 ).   liizwn  nnn  *«£  «oie  L  c . 

terris,    formula  solennis  ia  LV 
Ecclesiastae  1,  3.  9.  i4.  2,  11. 
19.  22.   4,   1.  3.  7.  i5  et«f- 
uitttt  ^sb   spleudente  sole  Iw- 
16  ( sed'  de  Ps.  72,  17  t.  *:s':  t* 
pag.  828),  wgujrt  *rA  corom:. 
praesente  et  quasi  inspectinte  *-• 
2  Sam.  12,  11.    De  ortu  soiis  gu> 
tur    verbis    **£•%    n*tt,  de  oc*. 
verbo  Ki3.  Aietaph.  Deas  dicitbp 
alic.  Ps.  84,  12.  —    2)  pl.  nc^ 
pinnae  (q.  d.    soles,   radri  wi* 
Jes.  54,  12.     LXX.  inakzn* 

]  VuD20  (solaris,  Soli  similis )  n.  jr. 
Simson ,  iudex  Israelitarom  scv** 
lari  fortitudine  famosas  Ioi  1:. 
24  sqq.  LXX.  Zafxipdr,  q*' 
Josephus  (  Antiqu.  5,  10)  inteip 
tatur    ioxyQQs    invito    etymo  !*. 

Gesch.  der  hebr.  Spr.  p.  81.  Si  ♦ 

.       • 

IfflfitD  (apricus)  n.  pr.  m.  Esr.  ♦, 
8/17. 

nffififfl  n.  pr.  1  Par.  8,  a6,  <p- 
ex  ciuplici  scriptura  ^s^ett:^ 
conflatum  putem. 

^riaB  patron.  a  TrzV  (i.e.dte 
1  Chr.  2,  53. 

T|D  8Si-  Makk.  }d ,  c.  snffi  fcq  «** 

(  m.  signif  no.  2.  1  Sanf.  i4,  :9 ; 
Prov.  a5,    19)     1)  den$*   r^* 

G 

^#  id.     Habet  quidem  hoc*ffl 

lingua  hehraea  radicem  ^/  * 
quam  referri  possit;  sed  mtuofr 
men  eam  primitivam  habere,  p** 
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>qnidem  dens  in  lingnis  quamplu- 
mis  syllab&den  [dend],  *en  «x- 
riraitur,  ut  sanser.  danta$  zend» 
tntdno,    pera.  ^Jki>,   gr.  ooW? 

ro  od&vg,  lat  den-*t  gotb.  tuntkue, 
is.  **»).  Er.  ai,  24.  27.  Spee". 
rns  elephanti ,  ebur  ( plentas 
>2tt:ti  q.  v.)  1  Reg.  io,  18.  Cant. 
i4l  yd  ->na  palatia  ebnrnea  i  e. 
irietibns  ebore  obteotie  Am.  3,  i5. 
k  45,  9.  —  DuaL  D?2W  <fe*/#* 
pr.  duplex  dentium  aeriea)  Gen. 
},  12.  Am.  4,  6,  etiam  pro  plur. 
;HJ  «itf  tres  dentes  1  Sam.  2, 
5.  Iob.  i3,  i4:  n©3  ^a  fttoN 
irnemmeam  (i.  e.  vitam  meam) 
t  dentibue  fero  i.  e.  snmmo  peri- 
1I0  expono,  qooniam,  qnae  den- 
bns  tenemus,  facile  elabi  possunt, 
;  similem  formnlam  proverbialem 
id.  12,  3  snpra  expositam  s.  ▼.  J|S 
0.  1,  b. 

2)  ecopuiue  acutue,  a  similitn- 
ine  dentis  1  Sam.  1 4,  4.  lob.  3q, 

8.  Syr.  |AILa  scopali.  Inde  n. 
r.  Joci,  prob.  rupis  1  Sam.  7,  12. 

♦  T    T 

D  fut  &:di  cbald.  1)  muiaiue  eet 
>*il  6,  18.  3,  27,  max.  in  peius 
de  colore  faciei)  5,  6.  9.  — 
)  aliue,  divereue  fuit,  sq.  ]Q 
)an.  7,  3.' 19.  23.  24. 
Pa.  1)  mutauity  traneformavit. 
)*n<  4,  i3:  mutabunt  cor  eiue, 
mpers.  pro:  mntabitur.  —  Part. 
«ts.  divereue  ibid.  j,  jm  —  2)  m*- 
raptl  (lcgem,  mandatum  regium) 
)*n.  3,  a8.     Syr.  id. 

Ithpa,  muiatue  eet  Dan.  2,  9,. 
d*x.  in  deterius,    deformatue  eet 

Aph.  1)  mutavit  Dan.  2»  21, 
naudatum  regiuin  6,  9.  16.  — 
0  n*glexitf  migravit  (mandatum) 
2*r.  6,  1 i.  12. 

®.  (more  chaldaeo)  i.  q.  frjlrf  £ 
kwwmisPs.  127,  2,  a  rad.  |ti;. ' 

0  chald.  v.  nj^ 


.... 
3M3tS  (dens  patris)  n.  pr.  regis  Ga- 
nanaei  Gen.  i4,  2. 

■JN3C3  (pro  ];:w)  m.  iteratio.  Ps. 
08,  18:  miiiia  iterationie  L  e. 
mQJta  miUia.    Rad.  ttjlj. 

'^SfcftJ  n.  pr.  m.   1  Par.  3,  18. 

IZl^tS   verbnm  innsit.,    arab.  ■_-"^f 

frigidus  fuit  Cdies),  v.  Schult  ad 
Prov.  7,  6.     Inde  attJfl  q.  v. 

'  '  t   :  v    * 

I.  njtf  fut  ^:  (8wnei  "js|? 

Thren.  4,  1)    1)  iteravit,  eecun- 

dum  fecit,    arab.  ^,    syr.    yJl 

(cf.  MiD  dno,  *£tt?  alter,  secnn- 
dus).  Neb.  i3y  21:  «tin  D8  *i 
iteratie  (hoc).  1  Reg.  i8,:  34.  Sq. 
b  1  Sam.  26,  8 :  eemei  eum  feriam 
ftttStBK  fcfri  et  non  iterabo  ei  sc. 

V     1    V  2 

%  lctnm  1.  e.  artero  ictu  opns  non  erit 
2  Sam.  20,  10,  sq.  s  Prov.  26,  1 1 : 
etuitue  irtafttt  rtr^  fzu  *7*ra*  s. 
pergit  agere  in  etuititia  eua.  17, 
9 :  *)yyz  Sljiw  y»  repetit  in  re  i.  e. 
qni  recoqnit  causas  ingratas  obli- 
vioni  tradendas.  —  2)  intrans. 
aiiue,  diuereue  fuit  ab  aliq.  sq.  \q 
Esth.  1,  7.  3,  8.  —  3)  mutatue 
eet ,  max.  in  deterius  Thren.  1.  c , 

,  de  auimo.  Mal.  3,  6 :  ego  Jehova 
non  mutor.    Part  tTSU  mutantee 

m 

sentcntiam  i.  e.  cives  parum  fidi, 
rebelles,  qui  modo  has  partes  se- 
quuntnr,  modo  alias  (c£  Jcr.  2, 
36).  Prov.  24,  21. 

Niph.  iteratum  eet  (somnium) 
Gen.  4i,  32. 

Pi.  S-tso  (semelfit|ttJ  moYe^chal- 
daeo  2  Reg.  25,  29)  1)  mutapit, 
vestes  2  Reg.  25,  29.  Jer.  52,  33r 
promissum  Ps.  89,  35,  ius  (i.  #v 
violavit)  Prov.  3i,  5,  it  «^aritf- 
^*<  i.  e.  eaepe  mutapit  (viam)  Jer. 
2,  36,  deformavit  (faciem)  Iob» 
l4,  20.  —  2)  in  aiium  iocum 
irnnetuiit  Esth.  2,  9.  —  3)  fttt) 
toKD-rrty  deformavit  i.  e.  dissi- 
mulavit  rationem  snam  (er  ver- 
lengnete  seinen  Veratand)  i.  e.  in- 
65 
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Miiutn  se  siruulavit  1  Sam.  II,  i4. 
Ps.34,  i.    Syr.  Uoi^  ^ll  ©tel- 

]ipL  l±Jk  t?st:  insauivit.  —  7jm» 
nuttalii*  eat  (iu  peius),  deforma- 
tiiH  **t  Eccies,  8,  l ,  ubi  Kjttj?  pro 

tiithpa.  mutavit  se  i.  61  vestes' 
uiutavit  i  Reg.  i4,  a.  .        *- 

Derivv.  j«:ri,  n:a5,  cotf .  wiv 


r*'^??^ 
•«^'-- 


11.  nDtsi .  *•  *  *rab- ^  «icn- 

duit,  luxit,    unde  13©. 

•     T 

WBD  ph  d^:td  cstr.  rsti ,  poet  ni:ti 

c*tr.  ntattj  f.  annns  fpr.  iteratio  acl 
cursus  sbiis,  vel  cominutationura 
tertipuris,  ut  veiis,  raessts,  hiemis, 
ct'.  laL  annus ,  quod  pr.  orbein  no- 

tat,  gr.  itnuvtoc,  arab.  J^.  orbis, 
annus).     n:^  Fijti   Deut.  i4,  aa, 

n:u;a  n:»  i5,  ao/  n:ic:  m:s5  n» 

i  ctain.  7,  16  quotaimis.  D^nui  n:ti 
aunus  secuudus  a  Reg.  i4,  1,'  n:d 
'n»b  *3nN  aunus  quartus  Ahabi 
1  Keg.  aa,  4i.     Passiin  }-r:tt  repe- 

titur,  ut  nrjj  nteE  u;ia  n:»a  auno 

sexcentesiim/Geii.  7,  "1 1  "pi\  anno 
(cxtremo)  sexcciilorum  aniioriiin. 
Tlur.  D^WJ  etiam  iudeiiuite  aliquot 
atinos  notat  a  Par.  18,  a  cf.  D"»tt\ 
aliquot  dies.  Trop.  annus  dr.  pro 
.  proventu  annuo  Joel  a,  a5. 

Dual.  D^njti  afoo  anni,  biennium 
Gen.  11,  10,  passim  d^:'*  DTi:©  pr. 
bieunium  temporisv.  DTO^  licVi.  b 

4/  *T  * 

t4. 

■ 

fJDlD    Cpro    *:»?,    a  rad.   j«M    f. 

I)  somnus  Prov.  6,4.  Eccl.8,16. 
— •   a)  somnium  Ps.  90,  5. 

S130   chald.   f.     I)  i.  q.  hebr.    rr:«J 
annits,    plur.  }">:©  Dan.  6,   1.   ^ 

II)  i.  q.  n:tg  somhus  ib.  6,  19. 

fc^arpffl  m.  pL  «for  1  Reg.  10,  9a. 
a  Ohr.  9,  ai  (Alex.  Uorwtg  *Ae- 
yviiwoi.  Targ.  h^  710  dens  ele- 
pliauti),  comp.  ex  7»  dens,  et  (ut 
priitjiis  ostondit  Ag.  fienary  in  A11- 
naJ.  Jitt  BeroJ.  1 83 1  110.  96)  D"ttK.n 


contr.  0"Utfn,  asanscr.iAAa-ifnde 
addito  art  arabioo  gr.  a-i^ 
elephas,  quod  Mebraei  aeti*- 
,.  rant  non  JT2K  veJ  KZtt  (plr^; 
ellerre.  Magis  boc  pUcet,  a^- 
qurtd  olini  suspicaliar,  Srcrptam- 
^  ptumesseexb^n:»,  a^ekfk 

tJ30  y.  rrtj». 

UID  m.  doccu9f  color  coccintut,  qn 
praebent  inaecta  quaedsm  (ai 
U~4j3,  CoeouallicisJJiiiLjizBics 

ovis  ilicisfoiiisinhaereiiua(r.aiJci 
1 ,  1 H)  Gen.  38, 28. 3o-  Jer.  4,3o.  j^ 
ne  ^:ti  nybin  (pr.  vermis  cocci;  h 
a5, 4  et  n^bin  ^ys  cooau  venu 
Lev.  l4,  4.  Plur.  D^  rtttmcct 
vineas  Jes.  1,  18  Prov.  3i,5 
Pr.  est  coior  spleudeus  (a  ni  -x 

no.  II )  9  coll.  arain.  ^jinr,  1^^ 
coccus,  itidem  a  "V7T  spleo^l 
adde  y^n  no.  a.  Aiii^»  pr.^ 
fiuqov  bis  tinoium  notare  vokfci 
(  a  {"?:©  no.  I ) ,  sed  soise  parp- 
reae  vestes  bia  tingebantar,  cr- 
quam  coccineae.  Vide  firawai 
de  vestitu  sacerd.  p.  a37  s<|q.  Boc« 
Uiero*.  III  p.  527  sqq.  ed.Iifs. 

•  I 

'OID  m.  rr:tf?  f.  adi.  ordtnsie:  *to*\ 
•  ••  .  ..  * 

dus,  a  (v.  lad.  nji^  no.  1, 5)Gt>i 
1,  8.  Ex.  1,  i5  cet    (Arik... 


>.  U^ 


f.  >UitS'y   chald.  ];**,  jjt. 

Fem.  rr:t$  etiam  adverb.  mc^ 
dum,  iterum  Gen.  aa,  i5.  4i,  ■' 
Plur.  D^:iD   secuudi  Num.  3,  t' 

•  •      • 

secundi  tabuiati  coiiclavisGen.6,1- 
D^JID  dual.  cstr.  ^»  m.  aW.  (Art 

•  ~     I  ••    ; 

0'-lsi,    aram.   ^i»^,    Ty.*  V* 

posterius  a  primaria  fonua  l^'J 
recedit  Numerali  nostroc*»?^' 
est  verbuin  n:«  no.  I  H"** 
nescio  tamen  au  radix  pct»'A 
numerali  insit,  quam  w  «^0* 
Atque  illius  forraa  prinisriaw- 
tur  «on,  exqua  emolJita  oru*Bt 
aanscr.  dwi,   duai.  <ii«W;  ^  *" 
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,  diversua,  goth.  tmaB  t*>a, 
l ,  undo  angl.  germ.  f«po ,  *«>of 
*t.  <Jw>,  duo.  Sibiium,  ut  He- 
i,  habetit  Gennani  aup.  xwo, 
<).  D??1Z}  D?3»  bini  Qcn.  7,  9. 
c.  SuiF.  Qi-ritD  duo  illi  Gen.  a, 
Z>uo  1  Reg.  17,  12,  et  duo 
re  Jcs,  1 7,  6  dicitur  pro  paucis. 

fm.  D?nn5  (per  ayncopen  pro 
g,    arah,    <yU&,    Dag.  leni 

tcr  morem  poat  Schwa  mobile 
to ,  quaai  Aleph  praemisao 
:n)  catr.  ^nd  et  c  praeff. 
a  Gen.  3i,  4i,'  TODb  Ex.  26, 
sed  -r\-qi2  Iud.  16,  28  (contra 
y  Din;iJ7i  Jon.  4,  1 1 )  1)  duae, 
iflf.  ]rpnxi  duae  illae  Ez.  23,  i3. 
a)  duplicis  generis  zwytrley) 
5i,  19,  cf.  bb  omnis  gencria 
Jrlcy).  —  3)  eecundum,  ite- 
Neh.  i3,  20,  D^nirr  id.  Iob. 
,4.  Duodecim  m.  et  duodeci- 
eat  ntD?  O^ttJ  Ex.  a4, 4.  1  Reg. 
19,  fem.  et  duodecima  D"»nu5 
*  Gen.  i4,  4.  Lev.  24,  5* 

j  f.  acriter  dictumt  dictum 
hatum,  inde  ludibrium.  frfj 
B?b  ludibrio  esse  Deut  28,  37. 
>g.  9,  7 ,  a  rad. 

(chald.  id.    arab.  ^y*)   acuit, 

m  Deut  32,  4i,   metaph.  lin- 

Q  i.  e.  acri  aermone  petiit  ali- 

n  Pa.  64,  4.    i4o,  4.     Part. 

>  l«qj  aettliM  (de  telo)  Pa.  45, 

w.  5,  28. 

'*.  incutcavit  alicui  aliquid  (noatr. 

ch&rfen),  aq.  acc.  pera.  et  dat 

Deut  6,  7. 

KtApo.  vulneratue,  qa.  confoe- 

»«*  (doiore)  Pa.  73,  21. 

Ww.  rnic  (q.  v.,  pro  njti), 

• 

in  Kal  inuait,    fort  coegit, 

preuit,    colligavit,    vic.   05« 

*ta  et  aibilo  permuUtis).  Chafd* 

»  Vjti  corrigia.    Longiua  abeat 

>.  i>lUm  implexua  eat,  adhaeait. 


A.  o:d  accinxlt  (lumboa)  1  Reg. 
18,  46.  Ita  omnes  vett  interpre- 
tea,  flagitante  contextu. 

^731Q  n.  pr.  regionia  circa  Babylo- 
nem  Gen.  1 »,  2.  i4,  1.  Jea.  11,  11. 
Zacb.  5,  ii.  Dan.  1,  2,  de  cniua 
ambitu  v.  Gen.  10,  10.  Cf.  Bocharti 
Phaleg  1,5.    J.  D.  Mich.  Spicileg. 

geogr.  I  p.  23 1.     (Syr.  jS.iro  de 

agroBagdadenai  v.  Barhebr.  p.  256) 
Origo  Jatet 

rtiO  f.  i.  q.  rirf  (a  Jtt5; )  eomnrn  Pa. 
i3a,  4. 

JTDtD  (vic.  verbia  00«J,  *o*5)  rfa- 

ri/uut,  praedatue  eet  Pa.  44,  11, 
aq.  acc  pera.  1  Sam.  i4,  48,  et  rei 
Hoa.  i3,  i5.  Part  DNpiJ  praeda- 
toree  Iud.  2,  i4.  1  Sam.  23,  1. 

Po.  rri^iU)  (  pro  iroiu? ,  quod  ali- 
quot  codd.  exhibent)Tid.  &  acc.  rei 
Jca.  10,  i3. 

DD1&  *•  9-  *"*&**  &  acc-  rei  Ind.  2, 

i4.  1  Sam.  17,  53.  Pa.  89,  42. 
Part.  pL  c  Suff.  cpOfitiu  per  Syriaa- 
mum  pro  JpOpi?  Jer.*3o,  16,   coll. 

udj  part  «-of  j# 

iV#/?A.  direptue  eet  Jea.  l3,  16. 
Zach.  i4,  2. 
Dcriv.  notina. 

t  •  : 

*rD127  ^idit  (Radices  finitimae  aunt 

9TA|  9*11,  3?i2J5;  congruunt  aanacr. 
tschi d  acindere ,  gr.  oxftye»  nostr. 
echeiden).  Ji^^s  ?oti  J?Drf  Lev. 
ii,  7,  et  rtp^b"  r\w "^}  Comm.  3. 
Deut  i4,  6  acidit  aciaauram  ungulae 
(aruni),  i.  e.  ungulaa  sciaaaa  habuit 
Cf.  O^icM. 

Pi.  1)  ecidit  Lev.  1,  17.  — 
2)  diecidit,  iacerapit  (leonem) 
Iud.  i4,  6.  —  3)  metaph.  verbia 
dUaceravit  i.  e.  increpuit,  cohi- 
buit  1  Sam.  24,  8. 

?0O  fiaaura,  v.  rad.  in  Eal 

DDt27  ia  Kal  iouait   diecidit,  da- 

eecuit  (cogii.P|it]j,  F)na ,  cf.adyCTi;). 
65  * 
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PL  in  frusta  discidit  ^  Sam. 
i5,  33.  LXX.  toyage.  Vulg.  iu 
frusfa  concidit. 

I*   n/3  tfeclavit  (vic.  rtji^  no.J, 

*1.  v. ),  inde  absol.  circumspexit 
(auxilium)  a  Sain.  22,  42«  Spec. 
a)  .«((.  b«  respexit  aliquem  (precrs 
alic.)  Gcn.  4,  4.  5.  b)  intuitus 
est,  auxilium  exspectans,  sq.  i$ 
Jcs.  17,  8,  b?  17,  7»  3i,  1,  2  Ex. 
5,  9.  c)  sq.  ]73  et  brg  respexit, 
oculos  avertit  ab  aliqua  re,  missum 
fecit  atiq.  Iob.  7,   19.  i4,  6.   Jea. 

22,  4. 

£b/>A.  i.  q.  Kal  Hlt.  c.  sq.  fn  Ps, 

39,  l4 :  irgtt  3?icn:  oculos  averle  a 

me.  Fonna  rtcnj  est  iinp.  apoc.  pro 

•    iiytftt»    unde  "fcfT,   et  priore  syl- 

laba*pro<lucta  (wt  3*57,  Jrv;  nrrp% 

•"D";)  *tfrn%  ^'u^  'gitnr  opus  est 
nt  a  rad.  r'y  repetatur  liacc  forma, 
aut  vocales  tnutcntur.  Aliud  PttJtl 
v.  s.  *rtf  Hi. 

Hithpl  rtpJICF:  1)  circumspexit 
(auxilium)  Jc6.'4i,  10.  —  2)  i.  q. 
tl&On!"!  litt.  b.  90  inuicem  aspexe- 
runt '  (  sc.  ptignando ,  vel  potius 
disputando)   ibid.    Comm.  23.  — 

Dcriv.  cbald.  J-tfUJ. 

T  *•  9 

II.  nyflJ  i.  q*  »yr.  k**  %  hebr,  s*tt> 
obittus  est,  glutine  obductus  est 
(oculus)  Jes.  32,  3. 

n?©  emphat.  Kn*ll>,  Kntttf  obald.  £> 
temporis  momentum,  pf.  oculorum 
obtutus,  no&tr.  Augenblick  (arab. 

XcL»  raoinentum,  it.  hora,  cf.  batav. 

Stondty  quod  utrumqne  notat).  rra 
NnsnD  eodem  momento  i  e.  statim, 
illicb  Dan.  3,  6.  i5.  4,  3o.  &  5, 
sed  4,  16:  b^rn  STJ1E3  per  hreve 
tempus. 

verbum  inusit.  quod  tundendi, 

pulsandi  potestatem  habuisse  vide- 

tur.   Arab.  Jajtf  II.  contudiL  Inde. 


fit,  das  Stampftn  der  Rotte.  Jer. 

47,  3. 

• 

'?P?fr  p»nni  s.  vesrjmenti  genaa 
e  dnobus  filornm  generibus,  lino 
et  lana,  contexlnm  Lev.  19,  19 
( ubi  additur  a^Hbs )  et  Deut  22, 
1 1 ,  ubi  verba  aunt :  ne  indtuu 
Schatnes,  lanam  et  idntan  una. 
Alex.  xifidyXoy  i  e.  adolteratonL 
Origo  perobsciira.  Parum  certepro- 
babilia  dederunt  Bochartua  (Hieroz. 
h  pag.  486)  et  Buxtorfios  (Lex. 
chald.  p.  2483)»  qui  111  Jraguis  <e- 
raiticis  etymon  anquirebant :  necpU- 
ue  satisfaciuni  Jablonskiii*  (Gpascc. 
ed.  te  Water  I,  p.  294  )  et  Forsir- 
rus  (de  bysso  antiquorum  p.  92)^01 
ex  lingua  coptica  hanc  vocem  rept- 

tendam  et  tyOHTmtC  (Le.bp- 

sus  fimbriatus)  scxibendam  ess^  ceo- 
sebant. 

y^Z?  verbnm  inusit  quod  cavitatit 

vim  habuisse  argunnt  nam.'deri- 
vaU:  hy&  vola,  b>ica  via  cavs, 
??WD  vulpes,  utpote  cavator  etct- 
vernarum  incola.  Vidiia  aunt  tas 
no.  II,  unde  bftc  orcua  (HoHe)* 
et  in  linguis  indogerm.  xotkoc  (coe- 
lum),  hohL 

7?tD  c.  suff.  ib^c  plur.  a^^e  cstr. 
^b^n;  m.  1 )  *pola  Jes.  Vo",  laj 
a)  pugiUus  1  Reg.  20, 10.  Ex.  i3, 19. 

Syr.  tf^o*  id. 
^3^^®  lud.  i,  35.   1  Reg.  4, 9  ct 

pium,'  pco  pleniore  'uj  rre»  coof. 


G    »0- 


1350 


arab.  wJju  i.  q.  b^b  vulpes)  n< 

pr.  oppidi  Danitarum,  v.  Relaodi 
Palaestina  pag.  988.  Nom.  gcot. 
^:ib?©  ( qs.  a  Jiabsnq  )  2  Sanu  ai 
32.*  1  Par.  ii,  33."  " 

^  *????.  (re15io  ^uipium)  n.  pt»" 
giouis  1  Sam.  9,4;  prob.  in  «p* 
urbis  &^by«1  q.  v. 


"ntt^tt  cstr.  na^f.  strepitun  (nn- 
guiaium  equi) ,  qui  soluin  pulsando 


is^ 


in  Kal  inusit 
AjJpA.  1)  innixus  est9  i 
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relut  haatae   aq.  b*  2  8am.  j ,  6. 

s  ^l .'?  ??1C?  innixua  est  znaiuii 
lic.,  diciturde  regibus  qui  amicia 
1  ministria  suis  ianixi  in  publicum 
>rocedere  aolebant  2  Heg.  5,  18. 
,2.17.  MeUph.  fiduciam  poeuit 
n  aliquo  (aliqua  re  j,  sq.  b?  Jea.  10, 
»o.  3i,  1.  Iob.  8,  i5.  2  Par.  i3, 
18.  i4,  10.  16,  7.  Micb.  3,  11,  sq. 
?K  Prov.  3,  5,  aq.  a  Jes.  5o,  10,. 
ibsol.  Iob.  24,  23.  —  2)  adnixue 
'8t,  acclinavit  ee  ad  aliq.  sq.  b* 
ud.  16,26,  de  regione,  aq.  b  Num~ 
11,  1 5.  —  3)  recubuit  (pr.inni- 
cus  est  incnbitam)  Gen.  18,  4, 

Deriw.  jyata,  n:*©»,  jytiq, 

)tn.  pr.  ]*&£•' 

ftD  pr.  muUU,   it.  *>***,  /flW, 

jbUrit.  (ChaJd.  et  syr.  9?ti  et 
«£  cf.  tt*tt$  no.  II).  In  Kal  aemel 
iutrans.  oolitus  eet  (oculus),  ex- 
coecatus  est  Jes.  2g,  9,  de  quo  loco 
v.  Ilithp. 

£&/>£.  imp.  JMDS3  obline  ( oculos) 
les.  6,  10. 

•P*//>.  a?»yoi  1)  obieetapit  (pr. 
demulsit)  Pa!  94,  ig.  —  2)  intraua, 
oblectapit  ee  Jes.  11/8,  sq.  acc. 
(aliquare)  P«.  119,  70.  —  Pulp. 
?cru3  permuieus  eetl  blanditiae 
expertus  eet  (geliebkost  werdeu) 
Jca.  66,  12. 

Hithpalp.  *iE*n«rf  obUctavti 
«e.  Jes.  29,  9 :  wz; j  >*ic5_niz;i"T  06- 
Uclate  voe  et  coeci  ee'tote\  i.  e. 
indulgete,  permelicet,  oblectatio- 
nibus  et  yolaptatibus  vestris,  mox 
tamen  excoecabimini  i.  e.  stupebitis 
adspectu  eorum,  quae  evenient. 
De  boc  duorum  imperativorum 
usu,  quorum  alter  conccdendi,  al- 
ter  assoverandi  et  minandi  vim  ha- 
bct,  t.  Gramm.  hebr.  §•  127,  2 
(  §•  99  ed.  9  ).  Sq.  2  aliqua  re  Ps. 
119*16.  4j. 

Deriv.  trwtJJu;. 


>.-! 


|5y  verbum  inusit  prob.  i.  q.  E]?o 
diviait.     Inde 


t|?0  ji.  pr.  m.  (divisio)   1)  1  Chr. 
2,  47.    2)  Comm.  49. 

I.    "DPtD    0  jldit,  ecidit.     Arab. 
intrans.  Jd  fiasaa  est,  rimam  egit, 


Go« 


*3  apertura,  rima,  aeth.  |*K7_4J 
dimisit,  liberavit  (ab  aperiendi 
significatu,  v.  Lud.  de  Dieu  ad  Gen. 
23,  10).    Inde  nTO:  no.  1.  porta. 

2)  aestimavit ,  pretiutn  coneti- 
tuit  (verba  enim  flndendi  ad  iudi- 
candi    potestatem    transfcruntur ). 

Prov.  23,  7.     Arab.  jLL  II.   pre- 

Oo 

tmm  coustituit,    -ju«  pretiam  fru- 


menti,  chald.  -\?p  id.  Inde  nyuj 
no.  II,  et  n.  pr.  rp^Sti. 

II.  ^"ffiB  >•  q*  l^?  horruit,  in 
verbo    inusit       Sed*   inde    *\yv, 

■ 

nj?0  comm,  (fem.  Jea.  i4,  3i  cf. 
Neh.  3,  16)  1)  porta.  (Syr.  et 
chahl    transpositis    litteria    :nn, 

Ji»$2),   aive  castrorum  Exod.  32, 

26.  27,  aive  orbia  Gen.  23,  18. 
Joa.  2,  7,  aive  templi  £z.  8,  5.  10, 
19,  aive  arcis  rcgiae  Esth.  2,  19. 
21  (unde  "irti  de  ipsa  arce  regia 
Eath.  4,  2.  6  cf.  **in).  Viatt  *i*u) 

*  -  :*    ,J    »  t  t     ..-1  - 

portae  terrae  auut  aditus  terrae, 
loca ,  ubi  hostibus  aditus  patet  Jer. 
i5,  7.  Nah.  3,  i3.  T^^ca  intra 
portaa  toaa  i.  e.  in  urbibua  tuia 
Deut.  i29  12.  i4,  27,  adeoque 
tp^iynJ  in^2  in  urbium  tuarum 
und  \j,  2,  cf.  1  Reg.  S,  37.  2Par. 
6,  28.  Ad  portaa  urbium  erat 
forum  (3h*?,  cf.  prae  oaeterisNeh. 
8, 16),  ubi  iudicia  habebantur  civea- 
que  partim  ad  negotiandum  conve- 
nire  aolebant,  partim  otiosi  consi- 
dere  ad  spectandum  et  confabulan- 
dum  ( Gen.  19,  1.  Ruth  4,  11. 
Prov.  3i,  23.  Thren.  1,  4),  unde 
19®  3  in  porta  aaepe  pro  inforo% 
in  iudicio  Dcut.  a5,  7.  Iob.  5,  4. 
3i>  21.   Prov.  22,  23.  Jea.  29,21. 
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Am.  5f  10.  la.  i5;  iytf  ^ia^  ser 
deutes  ia  porta  i.  *  homines  otioti 
Ps.  69,  i3.  Ruth  3,  11:  ^^d-V^ 
*&*  omnU  concio  populi  mel  " 

Portarum  in  moeuibus  Ilieroso- 
lymae  nomina  haec  sout:    1)  *i*uj 
r?n  portafontU,  a  fonte  Gihonis 
iU  dicta,  in  latere  urbis  occidenUli, 
•d  radices  fere  Zionis  montis  Neh. 
a,  i4.  3,  i5.  ia,3r.  Hanc  excipie- 
bsnt  septentriouem  versus  b    *)&& 
nbsjan  porta  sterquiUnii  Neh/a^ 
i3.  3,  i4.  ia,  3i,  coutr.  ntecri  '\tf 
3,  i3,    Josepho   (bell.  iud.  V,  4 
§*  a)   porU  Essaeorum;     c)   iTtti 
Kisfl  />or/a  eatf»«  Neh.  3,   1 3.  i£ 
3,  i3.   a  Par.  33,  i4.     A  septen- 
triouali    parte     urbis     sequebatur 
d    MJBrt  ^rw  /er.  3 »,  38.    a  Chr. 
»6,  9,    et  D^xsri  nytf  />or*a  ter- 
rium    muralium    Zach.    1*,     10; 
e)  D^DsJ  'ti  Neh.  8,  16,   quae  ea- 
dem  p»;»  'id  appellsbatur  Jer.  37, 
i3>  38,  7.  Zach.  i4,  10  (in  utram- 
que  euiin  tribum  hac  via  ibant), 
cum  foro  viciuo     Neh.  8,  16).  — 
In  Istere  urbis  orieuUli  illi  proxima 
erat  f )  rtstiyrt  'w  porta  petm  Neh. 
3»  6.    iay  3j),    prob.  eadem  quae 
Tto«nrt  *i*tf  Zach.  i4,  10  appelk- 
tur.      Dein    g)    D^rt  ^    porta 
pUcium  ,'prob.  iu  dicU  a  piscibus, 
qui  ibi  venales  prosUbant  Neh.  3, 
3.  la,  39.  Zeph.  1,  10.  h)  jfiteh  '\d 
porta  ovium  Neh.  3f  i.    la,  3g  in 
viciuia  templi,   sic  dicU  ab  ovibus 
xn  templo  imtnolaudis,  quae  in  foro 
huius  portae  veuales  erant;   i)  'ib 
iJPDQrt  Vulg.  poita  iudicialis  Neh. 
3,  $1  (quam  alii  ad  portas  templi 
referunt).     k)  porta  equorum  Neh. 
3,  a8.  Jer.  3i,  4o.    I)  porta  aqua- 
rum%  a  rivo  Kedrou  iU  dicU  Neh. 
5,  a6.    la,  37,    quae  a  nounullis 
eadem  eBse  puUtur  atque  ra^  -jrri 
niO^ntl  porta  figlinae  Jerem.  19J 
«,  per  quam  vallem   Hinnom  ad- 
ibant,  haud  dubic  ab  oriente  bru- 
mali  urbis  quacrciufa.     Ab  austro 
urbis    moenia,     quippe    in    Zione 
monUibi  valde  praecipite  exstructa, 


portis  plane  carebaaL  JU&. 
tea»  interna  (IJijjTj  c)  kfy  j 
ex  urbe  superiore  ia  vatemtn 
duxisse  vidctur.  In  um^^ 
vide  Bachiene  descr.  Pskniarl 
§.  94  —  107.  J.  E.  Fsber,  Ars*. 
logie  der  Uebraeer  I  p.  336  m 
Rosenm.  Alterthunukirodcll,a». 
a  16  sqq.  Alioe  quacdsai  ports*e: 
in  uioenibus  urbis,  stdiaextrcr. 
templi  muro  eraut,  v.  t.3,  rr: 

IMD  adj.  horridue,  /b*fe(dek» 

Jer.  ag,  17,  a  rai  -1*©  no.il 

•rtiyiD  adj.  horrendus.  Fea.V 
rendum  Jer.  5,  3o.  ,a3,  li 

n/n?»  id.  Jer.  18,  13. 

H^TID  (quem  Jehova  aestia*)  1 
pr.  m.  1  Par.  8,  38.  9,  44. 

D^ytD  (duae  portae)  n.pr.  ojfc 
iu  tribu  Judae  Jos.  i5,  36.  » Sa. 
I7>5x  1  Chr.4, 3i. 

T3SD7B3  n.  pr.  persicum  eonodii  < 
custodis  muberum  in  suli  Xtni 
Esth.  a,  i4.  (Pers.  jjUU  s 
servos  pulchrarum). 

D^yffljffl  plur.  obUctatio,  dtkm 
ProV.'  8,  3o.  Ps.  119,  a4.Jo3i| 
ao.    Rad.  9Tt). 


-    T 


lEDtD  0  pr-  *cabitf  inde  tfirarf, 

dettrsit*  Anun.  pajs  limi?itt  p 
loevem,    calvum    fecit,    U*^ 

limo»  I  Aa£1a  JiiMtora,  praof^ 

—  2)  i.  q.  syr.  Pa.  porgivit,  «* 
faeca\it,  cf.  tolmud.  ncc  pert» 
vit.    Inde  rrotb. 

7Vi/>A.  part.  cabue,  nudm  '- 
moute)  Jes.  i3,  a.  LXl  «* 
ntdtvov. 

Pu.  Iob.  33,  ai  Keri:  ^ 
l^ni^X^  oms  «isis  mfd!s  ^ 
carne  imdata. 

Deriw.  rrttf ,  ^cd,  et  b* 

pp.  ^xi$  nwjV 

HEID  vel  n&3) ,    tontum  io  P^ 
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37,  *9 '.  *?T&  nVp**  *ec  T*p* 

r*.  &Hfbxfi$osk}cafiti hovini,  a 
^colanjlo  et  drfaecaudo.  ilicti  „  v. 
id.  iio.  2k  '^biilwalides  interpre- 
ttnr :  segmeiita.  lacf  is  spia*i. 

• 

)  ii.  pr;   (mfclitaa)   m.   Gen.  36, 

5,  proquo^DtD    l  Cbr.  i.  4o. 

»1B  m.  (•  DBU?)  iudiciuni,  poe- 
a  a  Par.  ao,  .9*,  pl.  D^Dflj  O 
nrepto  in  s|)  JEz.  a3,  io. 

1SO  (i.  q.  fir*":®  serpens?)  n. 
r.  filii  Benjamini  Nnm.  26,  39. 

fiffl  (id.)  n.  pr.  m.   1  Chr.  8,  5. 

5*2    rerbom   inuMt    prob.  i.  q. 

E£  aeth. Tl^/tl!  expandit  (cf. 
tiam  naB  ).  iiwle  STnDlB»  familia, 
uocnin  arcto  vmculo  connexum  eat 

fitD  f.  famida  (qs.  nomen  unita- 
\a  ;  una  ex  familia ) ,  ancilla.  Gen. 

6,  1.  99,  2'*.  Quomodo  dillerat 
b  j-raa  v-  1  Sem.  25,  4i :  ii:rr 
TIDUJV  «n^K  tf^ca  /  ancilla  tua  eat 

1  •    •  •     I    ;  it  *i 

amu/a  i.  e.  ego  sum  famula  tua, 
ibi  rainistratura. 

J2J  firt-  WbtD^  1)  iudicavit.  (Rad., 

oa  reliquae  linguae  semiticae  ca,- 
ent,  cuitisque  origo  esse  videtur  in 
tatuendo,  erigendo,  ut  germ. 
*c/tf«/i,  coll.radd.cogn.  nD*£,  Dauj. 
festigia  eiua  forUsse  reperinutur 
n  linguis  indogerm. ,  velut  echef- 
en  in  gloss.  Mons.  iudicare,  ge- 
chefft  teatainentum ,  Schbppe  iu- 
lex).  Con&tr.  sive  abaol.  lob.  aa, 
i3-  Ez.  44,  a4f  sive  sq.  acc.  pers. 
pi  ius  dicitur  Ex.  1 8, 22. 26.  Deut. 
16,  18.  Jes.  11.  4.  pnx  OBlZ}  Prov. 
li,  9  et  o,*iiiJ,T3  '1»  Ps.  75.  3  iusti- 
iam ,  aequitatem  exercuit.  Ez.  1 6, 
58:    n^DKS    *OS"£73    TnOB"*)  «**r- 

*t  ••  ;    •    •  •  *  —    • 

?ebo  in  te  iudicia  adulterarum. 
psn  pa  'tfj  arbitcr  fuit  iuter  et  inter 
3en.  {(>,  5.  31,  53.  Jes.  2,  4.  Part 
seiro  subst  sW*x  Deut  16,  18. 

Spec.  (v.  p?   no.  a)    indicare 
itiquean  eat  a)  i.  q.  dantnare9  pu- 


nire  eontpm  fxaravpfvro)  1  Sam. 
3,  i3.  Obad.  a».  Ps.  109,  3i,  cf. 
DiDtq.  k)  turri  iu*  alicuins,  max. 
imVri,  oppressi.  Ses.  1,  17:  ^OBO 
Dirr  tuemini  iu*  orphani.  Ps.  10. 
18/26,  1.  'b  or«i73'\l3  Jer.  5,  28. 
Thren.3,6g.  Sq."l»"et  1*73  praegu. 
tueri  iutt  ( alic. )  enmque  uindicare 
ex  poteetate  (inimicorum)  1  Satn. 
a4,  16.  a  Sain.  »8,  19.  3i.  Pa.43,  1. 

a  rexit,  quod  ex  iudicando  pen- 
det,  siquidem  ius  «liccre  regmn 
smnmorunique  magistratuuni  erat 
(  1  Sam.  8,  ao.  a  Clir.  1,  10,  rf. 
^  no.  i.a).  Ind.  16,  3i.  I«de 
Part  DD^,  DBtt*  princept  Ps.  a, 
10.  Aiui'  a,  3,  '  inax.  de  ducibus  et 
magistratibiisTsraelitaruiJi,  qui  inter 
JosoametSamuelem  popnlum  smim 
a  vicinorum  populorum  tyrannide 
vindkabant,  dcin  pace  facU  et  sum- 
mum  magutratutn  gcrebaut  et  ius 
dicere  solebant  ( Iud.  4,  5  )  Iud.  a, 
16.  18.  Ruth  i,  1.  2  Reg.  a3,  22 
cet  Eodem  nomine  (etrffee,  pl, 
euffetee)  appellati  sunt  summi  ma- 
gistratus  Carthaginensinm. 

Niph.  \)  iudicatu*  e*t  Pa.  37, 
33.  —  a)  recipr.  litigatue  e*t  c. 
aliquo  Prov.  vq,  9.  Jes.  43,  26,  sq. 
W  pers.  Joel  4,  1  (  3,  7 ),  ^»  '"«?) 
Ez.  17,  20.  20  35.  36,  b  Jer.  a5, 
3i  (v.  iufra),  et  b?  Jerem.  a,  35, 
etiam  c.  acc  rei,  de  qua  conTen- 
ditur  1  Sara.  12,  7.  Ez.  17,  ao. 
Ubi  Jehova  litigari  dicitur  cum 
hominibus  passim  notionem  habet 
puniendii  v.  Ezech.  38,  aa.  Jes. 
66,  16,   c£  2  Par.  aa,  8. 

Po.  part.  oirtttte  i.  q.  OB/nB  Tob. 
9,  i5. 

Deriw.  OB©  —  1M»,   tD«iBtt?» 

DBtt373. 
»    :  • 

C3DID  chald.  part.  OBflj  iudex  (ex 
Hcbraismo,  nam  ipsum  vcrbum 
abest  a  Chaldaismo)  Esr.  7,  26. 

DDtt)  Hndex)  n.  pr.  m.  1)  Num. 
i3*  5.  2)  1  Par.  3,  22.  3)  1  Reg. 
19, 16.   4)  1  Chr.  27,  29.   5)  5,  t^. 

QBO  .  Untura  pl.  D"»DB«  m.  iudicia^ 
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poenae.   a  traotf  rriS9   Exod.    12, 
i  a.  Num.  33,  4. 

rPBEffl  (quem  Jehova  vindicavit) 
u.  pr.  i)  iilii  Davidis  a  &tn.  3,  4. 
a)  Jereni.  38,  i.  3)  Neh.  n,  4. 
4)  Esr.  a,  4.  $7.  5)  8,  8.  Nch.  7, 
9.  ^g. 

ttTOBB  (id.)  n.  pr.  1)  filii  Josa- 
phati  a  Par.  ai,  a.    a)  1  Par.  ia, 

5.  3)  37,  16. 

?^^  (iudicialis)  nu  pr.  m.  Num. 
34,94. 

*tXD  piur.  trrojj  m.  (a  rad.  ttcri) 
1}  calvities,  nuditas  Job.  33/ai 
Chethibh,  ubi  substautivum  poet. 
positum  eat  pro  verbo  fmilo.  Keri 
in  eandem  seutentiam  habet  *stt5,  v. 
rad.  Pu.  —  a)  clivus  ^  arboribus  ) 
nudue  (cf.  riBti?  nrt  Jea.  i3,a).  Jer. 
12,  12:    ^732  &7CTZJ  clivi  in  de- 

**rto.  3,  a."ai.  4frii.  7,  ag.  i4, 

6.  Jes.  4if  18.  49,9.  Num.  a3,  3: 

^S  *?&!  /"'"'  dfcV*»  —    3)  n. 
pr.  v.  iDO. 

JIE^BO  Gen.49, 17  serpentisspecies, 
■  ***•   *|M*   «yr.   serpsit      Arab. 

n^Am»  serpentis  genus  pnnctis  nigris 

et  albis  distinctum,  v.  Bocharti 
Hiero*.  I,  p,  4i6sqq. 

D^BB  (serpentes?)  n.pr.  m.  1)1  Chr. 
7#  »*.  i5.    a)  a6,  16. 

__       _         • 

"I^Pl  (pulchmm)  n.  pr.  oppidi  Ju- 
daeae  aliunde  non  cogniti  Mich. 
1,  11. 

TBB  chald.  adj.  pulcher  Dan.  4, 
9.  18. 

^JgtD  fot  IpBf!     1)  /i«to,  e/kto 

(arah.  «5U*,  idL,  aeth.  UJfift: 
iudit  metalla,  vic.  ncd,  gJL») 
v.  c.  libamen  Jes.  5j,  6.  fi-j  Jfgig 
fudit  sanguinem  i.  a  caedemcom- 
inisit  Gen.  9,  6.  37,  aa.  E*.  i4, 
1 9-  Mefcph.  iibDa  sjs)»  P«.  4a,  5 
et  tab  '«)  Thren.  a^  19"  efludit  ani- 


mum  snum  1.  e.  isi  umnii^ 
relas  eftustst  !estf*  •§»?*  *to  ism, 
if  i5.  ■Rii^^-.^iieC^tfWLc. 
i?  irran  ^coi^Adit  sjbbsj» 
super  ahq.  ^aeclu  i4r  19.  51  u. 
Thren.  2,  4.  ^  ^al  sfggeuit  ^ 
rtfnt  (auFscbutteu}  feaTa^S. 

Niph*  1)  effueu*  tst 'ifeg.g, 
5.  Metaph.~P*.  aa,  i5:*t«f4 
effusus  sum,  de%criptiebiuBiBo«. 
prae  debilitate  eurger&imfofei 
—  2)  profueum  i.  e.  magnt  c* 
erogatom  0«/  (*<**)  £>•  i6,36  i| 
Ix/Jto  Tob.4,  18. 

Pu.  effusu*  est,  de  greiE 
lapsus  est  Ps.  73,  a  Keri,  d* 
fundi  pro  prosternL 

Hithpa.  *ffusu***t  Thrai.% 
Formula  anima  mea  effumdksr  s 
a)  in  querelas  se  efliuidit  Iok : 
16,  .  b)  sanguis  meus  effuadiiB 
niorior  Thren.  a,  la.    lade 

• 

^Bffi  locus  quo  quid  enonditar  Li 
i,  12,  et 

1 
•  1 

nSBtD  f.  urethra,  perqoannr^ 
funditur  Deut  a3,  a.  Valg.  wJ 
^riM».  Male  testicuium  votui 
(v.?pte). 


bsts 


fut  bB»"    snfl  £>rcif 


*  t  * 


Jju»,  ^Juw  deprtsmue  e4t,  karnu 
fuit  et  factus  est,  de  monte  Je&l 
4o,  4 ,  deieeta  est  sil va  Je&  ia  5?, 
urbs  32,  19»  Metaph.  depriwo- 
cuntur  a)  homines,  qui  ex  i'J 
dignitatis  gradu  deiiciontnr /«.  2 
9.  ii.  ia.  17.  5,  i5.  10,  : 
b)  voxf  et  depressior  Je^  29.  *• 
et  plane  oppressa  Eccles.  11 , » 
Inf.  n^  bct)  demissi  ammi  c* 
Prov."i6,  i<j.:    C£.  icti. 

Hiph.  1)  depressit,  ksmks 
reddidit  (opp.  tr^Jl)  Ps.  i%& 
75,  8.  Intrans.  deprimi  (pr.&- 
primere  sc  se)  lob.  aa9  29.  % 
alio  verbo  adverbii  fere  naosia 
induit  Jer.  i3,  18:  ^3tf  9^9^^* 
primite  eonsidete  i.  e.  ia  foco  ^ 
pressiore  oonsidete  (setst  eaA&- 
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Irig).  Pa.  u3,  6.  —  a)  dttocit, 
it  moom  Jea.  a5, 19. 

Deriw.  ^Mi  —  miBti. 

• 

D  chald.  Aph.  depressit9  dsiecit 
rege8y  potentes)  Dau.  5,  19»  t, 
i4.  Addito  nnsb  demisit  animum, 
[emissi  animi  fuit  ibid.  5,  22. 

O  m.  H^BO  f.  adj.  Au*m*#,  de 
irbore  £1/17,  a4,  depressus  ^de 
nacula  in  cute)  Lcv.  i3,  20.  21. 
tietaph.  a)  ignobilU,  viUs  2  Sam. 
>,  22.  Iob.  5,  1 1.  b)  m*)  JbDEJ  de- 
nissi,  submissi  atiimi  Prov.  ^9,  2 3. 
fcs.  57»  j5  ,  et  omisso  mi  id.  Jea. 
.  c  —  rrbbtttt  humile~  Ez.  21, 3i 
masc.  c  He  parag. ). 

'0  chald.  humili*  Dan.  4,  i4. 

0  m.  humiUtas  i.  e.  conditio  igno- 
rilis  et  miaera  Eccl.  10,  6.  Pa. 
i36,  23. 

>BB  f.  id.  Jes.  32,  19. 

jDffl  r*£*o  humiUs  Jos.  11, 16  fin., 
c  art.  rrbciEJSi  regio  depressior  ad 


poria  instar  rnnrtnans)  "Lev.  1 1,  5. 
Deut  i4,  7,  gregatim  in  rupibua 
degens  et  astutia  eonspiouum  Ps. 
io4,  18.  Prov.  3o,  26.  Rabbini 
cunioulum  reddunt,  rectiua  LXX 
tribus  locis  ^oiQoyQvXXtoq  i.  e.  mus 
iaculus  Linn.,  arab.  c +£-> ,  animal 

cuniculi  magnitudine,  capite  fere 
porcino,  posterioribns  pedibus  lon- 
gioribus  et  ad  saltandum  factis,  in 
foveis  et  cunicnlis  in  arena  factia 
degens,  astutia  eminens.  Dictum 
esf  vel  a  foveis,  quibus  se  abacon- 
dit,  vel  ab  astutia.  Vide  Bochart 
Hieroz.  I  p.  1001  sqq.  Oedmanni 
verm.  Sammlungen  IV,  p.  48. 

2)  n.  pr.  a)  scribae  Josiae  2  Reg. 
aa,  3.  12.  Jer.  36,  10  cf.  Es.  8,  11. 
b)  2  Reg.  22,  12.  25,  22.  Jer.  26» 
24.  39,  i4. 

gPJDO  ▼«*.  inusit  redundavit  >  nt 
chald.  ayr.     Inde 

7BD  m.  abuadantia.  Deut  53,  19: 
abundantia  mari*  i.  e.   opes  re 


maritima  partae. 

mare  mediterraneum  ab  Joppe  ad  ^^80  f.   iM*»a  co/»»a  (pr.  abun- 

JTTP5".  ^l£  kuti.),  at"*,tte  Iobfla'  "•  38' 

ler.  3a,  44.  33,  i3,    n  ^f^ln  34>  nominnm  a  Reg.  Qj  ,7)  c,^ 

i  Macc  la,  58.  lorum  Je4#  60,  6.  Ex,  a6,  10. 

l;B»  f.,  dsmuno,    addito    fiv,;  s,Btg  (llbnlldtn,)  n  >pr,  m.   ,  p„ 

nniiiw  mtaumm,  segmties  Eccl.  •-»  1  * 
10,  18. 


4,  37. 


w|  (fort.  calvus,  abrasus,  .  rad.   HW  Md'  ino,it'  »■*■  L  *  **■ 
new ;  radlds  BB^  certa  yestigia  de-       ^  gerpait    Inde  ^^  serpenS| 


«uut )  n.  pr.  m.  1  Par.  5,  1 2.  ^  nomin  pr  ^  ^  ^  ^  ^ 

£0  (nudiUs,  locus  .rboribu.  nu-  ****    x)  L       ^    ^    ,ca^ 

dus)  n.  pr.  oppidi  in  onenUli  parte  »*£      y        *             * 
tribus  Judae  Num.  34. 10. 11,  prob. 


eiusdem.  qood  nl&DW  appellatur 
1  Sam.  3o,  28.  N.  sgentiL  -«nctj 
1  Chr.  27,  27« 

Dy  verbum  inusit.  prob.  i.q.  "JDSt, 

}BD  la»iaf.  abscondit,  raax.  sub 
terra ,  unde  ]ctD.    Iudo  tranalatum 

estj^a^  astutus. 

BQ  m.    1)  animal  quadrupes  (le- 


rasit    (cogn.    *\VX,    ^DD),    inde 
polivit* 

2)  intrans.  splenduit  pr.  politna 
fuit  (cf.  arab.  ^  I.  IV.  illuxit 

aurora,  et  K^S^D©),  pulcher  juit 
i.  q.  chalcL  et  syr. '  Sq.  V^  placuit 
alicui  Ps.  16,  6  coll.  Dau.  4,  24. 
Splendendi  notio  praeterea  trans- 
fertur  ad  aonum  splendidum  et 
acutum  (cf.  vicissim  ^brr ),  unde 
irtti  tuba. 
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3)  L  q.  aetfciop.  eafara  mensti- 
ravit,  ande  *»WK  mensnra  q.  v. 
(Cogn.  est  1£0  nol  3.  numeravit). 
—  De  loco  loo.  26,  i3  y.  MIdto. 

1DO  fat  ^sri?  chald.  jpufrfer  /***, 
•q.  i*  Dan.  :4,  a4  et  onj^  3,  3a.  6, 
a  placuit.    (Syr.  id.).'  " 

^PJ  m-  i)  pulchritudo,  eleganiia 
(verborum)  Gen.  49,21,  2)  n. 
pr.  montis  in  deserto  arabico  Nuin. 
33,  a3.  24. 

• 

IT]EID  f.  \)  epUndor,  pulchritudo. 
Huc  referendnm  videtur  cum  Jo. 
Simoni,  quem  nuper  secntns  est 
Ewaldus  (gr.  pag.  92)  Iob.  26, 
13 :  tTlDtD  D^O^j  1n^3  epiritu  eiue 
(  Dei)  eotf/*'  facti  sitnt  epiendor  i.  e. 
aplendida,  splendidissiraa.  Plerique 
quidem  intpp.  tncuj  pro  msu? 
(  pulchrnm  fecit,  ornavit  sc.  stellis 
et  sideribus)  dictnm  existimant,  ita 
quidem  nt  dnae  structurae  Orm 
JT^ti  'ib  et  ^bu5  0773^  irma )  con- 
fusae  sint  (Vulg.  spiritus  eius  or- 
navit  coelos),  sed  Dag.  forte  ne- 
cessarinm  ex  litteris  nsaiaa  vix 
anquam  excidisse  reperitur.  — 
2)  n.  pr.  L  Ex.  iy  i5. 

*VlBO  m.  ornamentrtm  eolii9  etra- 
gula,  qna  solium  vestitnm  est.  Jer. 
43,  10  Keri,    nbi  Chethibh  babet 

*       w 

^l^l^O  »•  chald.  aurora  Dan. 
6,  ao.    Syr.  J*a*  id. 

n£1£l  fat.  flfetf  ? ,  1)  poswV  (i  q. 

ni©  quod  ipsnm  huic  verbo  cogna- 
tum  pntem ,  ita  qnidem  nt  D  in  3 
adeoque  1  emollirnm  sit,  cf.  -12* , 
*•?.?>  n?*3  et  1,n  f°dere,  nCB  et 
mo  expandere  et  linere.  Adde 
praeterea  ta&tf  et  D3ti).  a  Reg.  4, 
38.  E«.  a4,3.  Ps.  ai.  16:  -isrt 
•^ngicn  nitt  */»  pulvere  mortis  (  iti 
sepulcro)  me  reponee.  —  a)  sq. 
dat.  pers.  dedit  Jes.  26,  la. 
Derivv.  nfetfK,  OTictiB  et 

t3^EO  m.    dual.  etabula,    caulae 


Ps.  f>8,  i4  (ct  DVWthip^ .fc 
4o,  43  (  ubi  aigiiiUcaiitar  kta.-... 
quibiis  victimae  iinnwlandirta- 
rae  ersnt). 


ccra 


verbnm  innsit  i  q.  Qr:  *■ 
undatit.    Inde 

t)S0 ,  temeT  lejritur  Je*.  54,  H:  c 
5)Xp  inundatio   (cfluMn)  iroe, 
t|«i|W}  Prov.  27  4.    Fonr^L 
pro     f)2d     scrtptor    psmnrtrjir 
causa  usus  esse  videiur. 

ftD  cliald.  L  q.  piic  cms ,  plnr.  Ol 
a,  33.     Theod.  bene  xrrjiai. 

iWD  Kit.  nj>tt^  ineomni*  fuit[v> 

«Aa£)   Pa.  toa,  8,    vigilant  ' 

127,1.  Esr.  8,  ag.    Trans}itei\ 
b?  invigilavit  rei  i.  e.  stt>»it  1 
eatn,   studinm  contiilit  io  il  r* 
Jer.  i,  ia.  3i,  a8.  44,  27.  Rir. 
i4.   Tob.  ai,  3a  (ecd  Prttw.V 
nin^i  ty  ipuj  pmprio  senso  w 
piendiim    est:    vigilsvit  id  fr"" 
cnstodivit  fores).  Jes.  29,20:"* 
^IK    invigUantee   iniquitati,  \ 
sedulo  hoc  agunt,   ut  non  tqw 
fiat,   sed  iniquhm.      b)  insidiat^ 
eet  (pardus),  aq.  iy  Jer.  5.  i 
Pu*  part.  lptm  (denom.s-r: 
q.  d.  amygilalatas  i  e.  sd  forsr» 
florum  amygdali  factus  Exod.  -, 
33, 34. 

jj^ffl    m.    1)  amygdalu*%  its  dkU 
quia    omnium    arbonim   priroi ; 
somno   hiberno   evigilat  ct  t\f*' 
giscitnr  Jer.  1 ,   11    ( nbi  illato 
ad  vim  festinationis  et  studii,  ^ 
iu  hac  rad.  inest ).  —   a)  amrfi> 
ktm,  nux  amygdala  Gen.  43,  '• 
Num.  17,  a3.    Bccl.  la,  5:  fr 
iptb    epernitur  (a   sene  dfub^ 
carente)  amygdala,  ntpntc  frff^ 
caelernm  delicatior  et  vaWe  n^ 
titus.   Male  alii :  floret  amyz&* 
qnod    ad    camtiem  refenmt,  k} 
araygdali  floa   non  caiius  frt,  ^ 
roseua.     Vide  Cels.  Hierob.  I,  ^ 

^97- 
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7(9  in  Kal  inusit  i.  q.  Mn«}  *«*& 

v.  de  litteris  k  et  t  inter  se  per- 
tutatia   p.   877  A).     Arab.  .JU*, 

?th.  IrPP  I  potavit ,  irrigavit 
Hiphm  1)  bibendum  deditt  po- 
tm  praebuii ,  sq.  dupL  acc.  pers. 
t  rei  Gen.  19,  32.  a4,  43.  Iud.  4, 
9.  Num.  5,  24.  Ps.  60 ,  5.  Iob. 
2,  7.  Jcr.  9,  i4.  35»  a,  sq.  s  rei 
's.  80,  6,  yta  rei  (de  aliqua'fe) 
!ant  8,  a.  Part  JTpu!»  subat  /*m- 
erna,  pociUator  Gen.  4o,  1.  4i, 
i  «ed  4o,  ai  rrjj*C57a  potum  de- 
ignat  (v.  Sl^tin  p.*63a,  no.  a), 
t  hunc  in  modiim  intelligenda  «unt 
erba :  denuo  praefecit  principtm 
uncernarum  ^fTp©»  b?  potui  euo 
.  e.  rei  potatoriae'  curam  et  pocrl- 
andi  officium  ei  denuo  tradidit  — 
t)  adaquavit  pecus  Gen.  a4,  46. 
19,  a.  Ex.  a#  16.  17.  19.  —  3)  ir- 
igavit  terram  Gen.  a,  6«  10.  P«. 
io4,  i3. 

Niph.  v.  y^ti  Niph. 

Pa.  irrigatue  est.  Iob.  ai,  a4: 
nedulia  oeeium  eiue  irrigata  eet 
.  e.  recens  est  et  vrgeta  ( cf.  Prov. 
5,  8.  i5,  3o.  17,  aa). 

Derivv»  njsto ,  rTjti»  et  duo  ae- 
juentia. 

B  (pro  «npip ,  formae  ilttj?)  /wft**, 
tantum  in  pl.  B"npuj  Ps.  loa,  10. 

*B  pL  c.  Suff.  ^ptf  Hoa.  a,  7 
1)  potue  Hos.  1.  c.  (nbi  non  aqua 
inteNigenda,  aed  potua  delicatior, 
max.  vinnm.  Alex.  Ald.  0  olvoc 
uor).  — .  3)  irrigatio  osainm  i. 
e»  recreatio  Prov.  3,  8,  v.  verbnm 
in  Ptu 

• 

'p»D  m.  ahominandum,  ree  abomi- 
nanda,  dicitur  de  rebus  (ve«tibu«) 
impuris  Nah.  3,  6,  de  caruibns 
c^wAotrvrocg  Zach.  9,  7 ,  max.  de 
ido1i«  1  Reg.  11,  5:  Miicom  'izi 
&l:iy  idolum  Ammonitarum.  a  Reg. 
33,  i3.  Dan.  9,  37,  cnlL  11,  3i. 
12,  n.  ph,r.  idola.  a  Reg.  a3,  a4. 
E*.  ao,  7.  8. 

Jj?tZj'  Tut.  Opx*  quievit,  quietuefuit 


(pr.  iecitt  cubuit,  c£  arab.  Jb&* 
cecidit,  vic  DDD,  v£*&»).    Dicitnr 

a)  de  eo  qui  a  nemine  infestatur 
Iud.3,  ii.  5,  3i.  8,  28.  Jer.  3o,  10. 
46,  37   (inde  rronbasj  op«j  Jo«. 

li,  a5.  i4,  i5)  et  nemintm  in- 
fe«tat  Iud.  18,  7.  37,  quod  passim 
a  timore  proficiscitur    Ps.  76,  9« 

b)  de  eo  qui  niliil  agit,  feriatur 
Jc«.  6 a,  1.  Jerem.  47,  6,  inde  de 
Deo ,  ubi  non  anxiliatur  Ps.  83,  a. 

Hiph.  1)  quieecere  fecit  i.  e. 
•  sedavit  controversiam  Prov.  i5,  i§, 
it.  tranquiUum  fecit,  tutum  prae- 
etitit  i.  e.  quietem  conceeeit  Iob. 
34,  29,  sq.  b  pers.  et  ]tt  rei  (a 
pericnlo)  Ps.  94,  i3.  —  a)  intrans. 
quietum  ee  tenuit  (pr.  se  quieturtt 
fecit,  Ruhe  bey  «ich  hervorbrin- 
gen,  Ruhe  halten)  Jea.  7,  4.  57, 
ao.  Inf.  OJHCft  subst  quiee.  Jes. 
3o,  i5.  3a,  17.'  Translate  quieecere 
dicitur  terra ,  ubi  aer  fervidus  est 
et  immobilis  (  bey  stiller,  «chwiiler 
Laft)  Iob.  37,  17.    Inde 

tJpO  m.   quiee  1  Par.  22,  9. 


bpti 


plS  futbjpti?,  semel  *b]5tJK  (qs.  a 

ipizrO  Jer.  3  2,  9  libravit,  pepen- 
dit! ' '  (  Arab.  jjti  ,    aaepins  JJiS  f 

syr.  wls)  et  ^o^  id.  Origo  est 
in  snspendendo  libram  cf.  aethiop. 

N^A  l  snspendit,  ut  in  cruce.  C£ 
fitbo,  Frbo,  et  lat.  pendo,  pendeo  ). 
Ejc.  aa,  16.  a  Sam.  i4,  26.  Jes.  4o, 
12.  Sq.  b  appendit  alicui  (  metalla, 
nnmmos)'  Gen.  a3,  16*  Jer.  3a,  9. 
E«r.  8,  a5,  sq.  •*P  b?  Esr.  8,  26. 
Esth.  3,  9 »  «q*  by  ( appendit  the- 
sanris  regiis  )  Esth.  4,  7.  —  a  Sara. 
18,  1  a :  etiamei  in  manibue  meie 
librare  poesem  mille  eicloe  i.  e.  si 
mihi  appenderentur,  numerarenhir. 
Translate :  ponderavit,  esaminavii 
aiiquem  Iob.  3i,  6,  aliqnid  6, 2. 

Niph.  pensue  eet  Iob.  6,  ft,  ap- 
peneueeet  28,  i5.  Esr.  8,33. 

Deriw.  bprin,  b^ptt}»,  n^g«jijf 
n.  pr.  ?ftpuj«#  et 
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7j?tt  pl.  trtfctf  cstr.  «»bpri  m.  «ic&*, 
certum  auri  argentique  pondust 
viginti  fabas  (5?ia ;  continens  Ex.  5o, 
i3,  quo  appenso  pro  moneta  ute- 
bantur  Hebraei  (cf.  "O*  no.  2) 
GeiL  23,  i4.  16.  Exod.  21,  52. 
Lev.  5,  16.  27,  3.  6.  Jos.  7,  21. 
1  Sam.  1 7,  5,  cuiusque  duo  genera 
distinguuntur,  siclus  sacer  Ex.  3o9 
i3  et  siclus  regius  2  Sam.  i4,  26 
(quorum  uter  maior  minorve  fue- 
rit,  dici  non  potest).  Tempore 
•Maccabaeorum  (  1  Macc.  i5,  6)  cu- 
sae  aunt  monetae  argenteae  sieli 
pondere,  et  siguatae  verbia  b|?JD 
hxiw  (  V.  F.  P.  Bayer  de  nummia 
hebraeo-aamaritanis.  Valent  1781. 
4  maj.  p. .171  «qq.)>  V***  quattuor 
drachmas  atticas  (i.  e.  statera  unum) 
aequasse  tradit  Josephus  (  Arch.  III, 
8,  §.  a  ),  neque  magnopere  abludit 
pondus  exemplarium  hodie  super- 
stitum,  quae  etiam  nunc  vetustate 
detrita  2i5  —  aag  grana  (ponderis 
ofiicinaram ,  quorum  60  dracbmam 
efficiunt)  continent  (v.  Eckhel 
doctr.  numm.  vett  III  p.  464. 
Frbhlich  annaL  regum  Syriae,  pro- 
legg.  p.  84.  Rasche  Lex.  rei  num- 
mariae  [V,  2  p.  go4  )•  Alexandrini 
tamen  interpretes  hjw  saepe  ditioa- 
Xfiiov  reddunt,  quod  cum  Josephi 
verbis  et  nummorum  hodie  super- 
stitum  pondere  ita  conciliari  possit, 
ut  siclus  ante  exihum  babyloni- 
eum  et  ante  monetae  cnsae  usum 
minoris  fuisse  ponderis  statuator* 
Minoris  ponderis  et  pretii  erat 
etiam  olx\ocy  aiykog  Persts  usi- 
tatus  et  7J  obolos  continens  (sex 
oboli  unam  drachmam  efficiunt) 
Xen.  Anab.  1,  5  §.6.  Aureos  siclos 
Ephesi  usitatos  memorat  Alexander 
Aetolus  ap.  Macrob.  Sat.  5,  22. 

DptD   verbum  inusit      Arab.   f&« 

male  habuit,  aegrotavit.     Inde 

nfi^D  (qui  sirig.  in  Mischna  passim 
occurrit),  pl.  CTapti  1  Reg.  10,27. 
Jes.  9,  9.  Am.  7,  i4  et  ntoptf  f.  Ps. 
78/  ^7  sycomorus,  gr.  ovxv/nootx;, 


ovxcuuvog,  arbor  in  dr)in^Ao> 
Palaestinae  regionibus  perin^m, 
foliis  et  universo  habita  moreL:». 
ferens,  fructibus  ficai  finriliki  *i 
concoctn  difficilioTibus  (DiotunL 
I,   182,    cf.  etjmon)    et  ex  iv 
ramorom  ligno  prorenientibus,  ^- 
a  tenuissimae  conditionis  bomidL 
coluntur  (v.  oVa).  V.  CeknWi 
I  p.  3io,   Waraekros  hist  niton- 
lis  sycomori  in  Repert  £  mons. 
Litt.  fasc  n.  12. 

^ptD*   sedit  (sidere),  destdu,  * 

sedit  velut  ignis  Num.  11,  a.  ^ 
msrsa  est  ( terra  )  Jer.  5i,  64.  \t 

9,  5:  demersa  est  Z^.YZ  ^v. 
sicut  flumine  jfegypti,  ubi  a%- 
latnr  c.  acc  copiae. 

Niph^  suhmersa  est  (tern)  A* 
8,  8  Kcri.  Iji  Chethibh  pro  rrr 
est  mti  eliso  ?. 

't    ;  • 

Hiph.  1)  desidere  fecit,  aqje 
E*.  3*,  i4.  —  2)  dem*nit,dr 
pressiL  Iob.  4o,  a5 :  T%tr  rr: 
fa©b  num  ,/zt/z*  deprimis  iinguss 
eius?  num  fune  ceu  freuo  is  1 
eius  (crocqdili)  ingesto  eiiin  L- 
mabis? 

Derir.  yp&o- 

VSlrliypJD  pl.  f.  loca  deprmvn 
in  pariete  (  LXX.  xoiXudiz,  Vau 
valiiculae),  quadril.  conutuiar: 
3>£tri  et  ye  profundus  fuit 

OpO  iu  Kal  inusit»  prob.  suptrisr 

posuit  (iiberlegen,  daruberlefer 
superslravit ,  spec.  tigua  et  ***m 
contignavit  i  q.  arab.  o^>.  r 
axtnaw ,     oxtnuLui.       Inde  rr. 

Niph.  pronus  fuit%  promis^ 
(sich  vorn  iiberlegen,  vorbk^ 
gr.  naoaxvnTuv),  max.  ad  p-b 
spectandum,  iude  prospssit^ 
spectavit  (cf.  ad  iTCX),  e  fo^ 

(|i>rrr»  n?i)  Iud.  Yf  28-2^ 

6,  16,  etiam  de  monte,  qmr^0 
imminet  Num.  21,  20  23,** 
Metoph.   Jer.  6,  1 :   calamits*  * 
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rruit    a  •  septentrione. 

.^iul  longus  simnlque  incurvus,  de 

ollo  struthionis,  de  homine  longb 
ed  caput  demittente). 

Hiph.  id.,  spec.  G?»*»»  tpptftt 
nospectavit  (Deus)  de  coelo  $a. 
4,  2.  53,3.  85,  >2,  prospectavit 
?  fenestra  Gen.  26,  8« 

Derivv.  v.  sub  KaJ. 

• 

0  m.  contignatio.  i  Reg.  7,  5: 
)mnes  ianuae  eum  postibus  &a'^hl 
]^d  crant  quadratae  contignd- 
ione  i.  e.  supernc  tignis  tectae  (non 
rameratae) ,  et  propterea  qnadratae 

brmae. 

» 

Bj?1Q   m.  pK  trabes  superstratae. 

1  Reg.  7, 4.  6, 4 :  traaa  irppuj  "•p.ibn 
renestrae  trabibus  clausis,  cf.  rad. 

?fl  in  Kal  inusit.  turpis,  impu- 

r?M,  abominandus  fuit. 

Pi.  1)  contaminavit ,  addito 
taJM  seipsum  Lev.  11,  43.  20,  a5* 
—  2)  abominatus  est ,  detestatus 
t*t  Ps.  22,  25,  max.  rem  impuram 
Lev.  11,  11.  Deut.  7,  26. 

Deriw.  'ppti  et 

■  « 

r.O  m.  abominatio,  res  abomi- 
nanda,  dicitur  de  rebus  (et  ho- 
roinibus)  impuris,  max.  ad  idoLo- 
latriam  pcrtinentibus  Lev.  11,  10. 
12.  i3.  20.  a3.  4i.  42.  Jea»  66,  17. 

PtD  fet.  pii3;  (cogn.  pwj)  1)  <&- 

currit,  discursitavit ,   max.  de  iis 
qtri  cupide.  et  avide  quaerunt,    de. 
locusti*  Joel  2,  9.  Jes.  33,  4  (sq.  3 
praedae),  inde  2)  auidus.fuit^  siti^ 
*it,  de  urso  Prov.  28, 1 5,  de  homine. 
«itiente  Jes.  29,  8.  Ps.  107,  9, 

Hitfypalpm  pajpnujtt  i.  q.  Kal  no. 
1.  Nah.  2,  5. 

Deriv.  pt»». 

pB  fut.  nj?tth  mentitus  fu+t,  sq. 
dat  pers, /«/*#**  aliquem  Gen.  21^ 


23.  (Origo  fbrtasse  est  in  fucanda, 

coll.  JJL&  ruber  fuit,    8JL&  color 

ruber,  fucus,  mendacium,  v.  Tse- 
pregi  in  diss.  Lugdd.  p.  11 5.  Cf. 
vic.  phfc). 

Pi.  mentitus  est  1  Sam.  i5,  29, 
sq.  a  pers.  Lev.  19, 1 1,  it  a  reife- 
fetlit,  rr^Sa  ^jpui  fefellit  foedus 
i.  e.  perfide  fregit  foedus  Ps.  44, 
18,  rt^SNa  ro  fidem  fefellit  89, 
34,   omisso  acc.  id.  Jes.  63,  8.         « 

"lE®.  pl  c.  Suff.  WT^ipuS  Jer.  23,  32 
m.  1)  mendacmm.  .-^IB  *ttt  ver- 
ba  mendacia  Exod.  5,  9.  "Vgti  TJJ 
tcstis  mendax  Deut.  19,  18.  3>3$5 
*i]3©b  peieravit  Lev.  5,  24.  19,  12. 
lp'J3a  **s?  vaticinatua  est  tcb  men- 
daces  (divinitus  non  acceptas)  Jcr. 
5,  3i-  20,  6.  29,  9.  Absol.  et  in 
modum  adverbii:  falso  (dixisti), 
mendacium  est  2  Reg.  9,  12.  Jer. 
37,.  i4.  Pl.  mendacia  Ps,  101,  7. 
Semel  pro  concr.  mendax  (pro 
-Ip/tf  1ZPR  )  Prov.  1 7,  4.  —  2)  quid- 
quidfaitit,  fraus,  vanitas.  Ps* 
33,  17 :  rtpHBtib  OlOrt  ^5^  j.  e.  fal- 
luntox,  qui  ap  equitatu  victoriam 
sperant.  Inde  ~\pwh  frustra  1  Sam. 
a5,  21.  Jer.  3,  23,  et  ^gt^  sine 
causa,  immerito  fs.  38,  2a  69,  5. 
119,  78.  86. 

fflJJTD  f.  Gen.  24,  20 ,  pL  ostr.  rVinpjp 
( qs.  a  nptdj )  3o,  38  canales  pota- 
toriiy  qiiales  e  ligno  et  lapide  facti 
pecori  adaquando  inserviebant  Rad. 

"fllj  vel  n*TD3  pl.  n\y6  moeni*  Jer. 
5,  10  i.  ql  ni^T^j.  Ita  LXX.  Vulg. 
Chald.  flagitante  contextu., 

10   m.  c.  SuiT.  TJ^U?  (a  rad.  iitd) 

1)  nervusy  musculus.  Gollect.  Prov. 
3,  8:    Vrrib  rrn  nnfitD^   sanatio 
(recreatio)   *rit    nervvs   tuis  (m 
quibus.est  sedes  roboris),  In  altero, 
hemistichio  es^:    ossibus  tuis.   — 

2)  umbilicus  (pr.  faniculu*  umbi- 

lici),    arab.  y-.  £x.  16,  4..     Cf.« 
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•  • 

M"1t9  et  ttllD  (Dan.  9.  22)  chald. 
1)  aoivU  (nodot,  rnetaph.  quae- 
sliones  difficilea  j  Dan.  5,  16.  Part. 
plur.  )^vi  soluti  vinculis  3,  35« 
Spec.  dictum  est  de  iis  qui  vespere 
iu  bospitium  devertentes  iumento- 


8    «- 


rum  sarcinas  solvunt  (arab.  J^, 
gr.  xatakihi)  nnde  xajdXvfia  ),  inde 
2)  dspsrtU9  et  in  uuiversum  Aoo*- 

*ap*7  (syr.  ft*  diversatus  est,  ha~ 
biUvit )  Dan.  2,  22.    Cf.  b-tttin. 

Pa.  1)  i.  q.  Kal  no.  l.  aolvit 
Dan.  5,  12.  —  2)  incspU  (pr. 
aperuit,  cf.  bnfi  a  bbn).  Ithpo* 
soiutus  est  Dan.  5,  6. 

^lSfijHO  ( ji\  *»  princeps  ignis)  n. 
pr.  pers.  1)  filii  Sanheribi,  par- 
ricidae  Jes.  3j,  38.  2  Reg.  19,  37. 
2)  Zach.  7,  a.    Cf.  13£*ntD  i^3. 

jTIZJ  rad.  innsit  Syr.  et  chald. 
aeaiuavU9  aruit,  cogn.  3*iaj.  Iude 

■»"10  m.  1)  asstus  solis  Jes.  4g,  10, 
inde  2)  pbaenomenon  quoddam  in 
desertis  Arabiae  et  Aegypti  aatis 
frequens,  passim  etiam  in  Russiae 
et  Galliae  regionibus  meridionalibua 
observatnm  (arab.  vV"  ^°r"  2*' 
39  y  galL  le  mirage,  Physids  nostr. 
Kimmung,  Spiegelung),  quod  in 
eo  cernitur9  ut  desertum  vel  uni- 
versum  vel  ex  parte  aequoris  la- 
cuumve  speciem  ita  referat,  ut  vel 
peritissimi  viatores  nonnunquam 
frllantur ,  v.  Erdmanuum  et  Frah- 
nium  in  Gitberti  Annaiibus  phys. 
T.  XX VI II,  pag.  1  et  Comment 
uostr.  ad  Jes.  35,  7.  His  praeniis- 
sis  lucebunt  verba  Jes.  1.  c.  ttjfr 
OJfitb  3*y&?2  dssertum  aquas  spe- 
ciem  rs/srsns  commutabitur  in 
iacum  (in  veram  aquam). 

• 

fPD^VED   (aestus  Jehovae)  n.  pr.  m. 
"tisr.  8,  18.  a4.   Neh.  8,  7.   9,  4. 
10,  i3.  12,  8.  24. 

t^SHO  i.  q.  oari  (inserto  %  de 
quo  videp.  912  A)  scsptrum9  re- 


centforis  Hebraiaini  Ibrma  EslL  4, 
li.  5,  2.  8,  4* 

L  TT$D  l  9*  <***&-  sTtd  aohriL 

PL  rntrf  solvU.  Jer.  i5,H  Keri. 
iiD^  ^n*HTD  solvam  is  in  banam 
partsm  L  e.  libcrabo  te.  Yidenntr 
Hebraei  hoc  verbo  etiam  in  malam 
partem  (9*lb)  usi  esae  pro  dcie- 
rendo ,  quain  ob  cansam  h»  L  addi- 
tum  est  aio^. 

Derivv.  rrjtJa,  nvraJ. 
II.  FlTBJ  fort  L  *   "■*•  c5r 

micuity   cornscavit  (fulgur),  uwk 

Tryo,  fryo  loricu. 

TTYtQ,  pl.  rrin?5  £  caUnas,  dan  sr- 
millas  Jes.  3,  19,  a  contorquendo 
dictae,  rad.  *nri  no.  1.  (Quil 
m\'VD  id.y  adde  gr.  of<pd,  ct  bekr. 
rnurilD  q.  V.  suo  loco  )• 

^niTB  ( pro  jn  mn«$  deversoriuE 
amoenum)  n.  pr.  oppidi  Simeoai- 
tarum  Jos.  19,  6. 

*HS    (pro  )S*wp  planities)   nbiqac 

c.  art.  iVVJJvi  &aron»  o*  Pr*  **&*- 
nis  campestris  ad  mare  meditem- 

neum  inter  Caesaream   et  Joppea, 

agrorum    pascuorumque    fcrtihtatt 

nobilis  Jos.  12,  18.  Cant.  2,  1.  Jes. 

33,  9.  35,  2.  65,  10.  1  Chr.  27,  29. 

Aliam  eiusdem  nomitua   pianitk« 

iutelligi  volebant  1  Par.  5,  16,  quod 

vero  opus  non  est,  Retandi  PsJaesL 

p.  188.  370.  —    Inde  ^ZVV^  SaitK 

nita  1  Par.  27,  29. 

nhpllID  Jer.  18,  16  CbethiUi  Lf. 

mp^ttj  q.  v. 

fVntD  f.  initium  Jer.  i59  n  Ck- 
thibiu  Chald.  rw  id.  a  mL  srt 
Pa.  no.  2. 

*t3"TOJ  v.  ^taA 

**   •     •  •  •    • 

•HO  (initfaun?)  n.  pr.  m.  Bar.  io>l& 


ti 


il^C  £  /brsca,  ut  videtur  a 
cando  dicta,   v.  rT^^  no.  11  kb* 
4i,  18. 

1^0    1)  id.  1  Sam.  17,  5.  58,  pi 
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n^yo  Nah.4,  w,  rrtqH^ij  aPar. 

a6,  i4.    (tyt\  iiil^W.)J  .Mem 

eat  jrno  q.  ▼•  —    a)  n.  pr. ,  qntotl 

llrraion  Uium  fljmd  jSidotriu*  geite- 

bat  DtuL  3,  9,   cf.  -v?tp>    Uaotmn 

videtur  Iiuc  nonien  a  thbracis  simi-    ******  ,,    .      v  ...     ^ 

litudiiie  ,  fere  ut  gr.  6wo%  dicitur     TJ^  ?'  «**    »>  r'/"***  «^-  7, 


3i  *  Aegyptua  ranis  Ex.  7,  a8.  Pe. 
lo5,  3o.  —  Iude  a)  multipttca- 
pit  ss,  de  bestiis  Gen.  8,  17.  9,  7, 
de  hominibus   Ex.  1,  7.     Aethjop. 

UU4A:  poHulavit    Inde 


de  tuonte  Maguesiae. 

IpnD  pl.  £  1)  *»£*/»,  velpotiua 
canius  fistulas.  Iud.  5,  16:  nip^a} 
tnir ,  quod  referenduni  ad  paslo- 
res,  qui  grcges  cuatodiendo  iuttulia 
cauuut.  —  2)  sxsibilationss ,  */*- 
rinionss  Jer.  18,  16  Keri. 


rsptiiia  alata  (qittr  Vjttj),  ftfi 
quaituor  (pedibus)  mcsdunt,  sunt 
Vespertiiiunes  (noagiylli,  qui  sex 
pedibus  instructi  sunt,  quanquam 
qiiattuor  tautuui  ad  eundum  uti  di- 
cuutur).  21.23.  Deut  i4,  19.  — 
a)  aquaiiiia  minora  Gen.  1 ,  20, 
pleniuso^an  y^tt  Lev.  11,  10. 


"10    adj.  firmus,    durus    (chald. 

intc  id.),  Untuinin  pl.  pa^nuj    kuuri  .        .    ,      ......      .    " 

pa^iW  /ErM#   «itirif    (nYPPopo-s    pj®  «*t  p-*P  1)  stbUavtt,  «schen, 

pfeifen  (rad.  onomatop.  ut  gr. 
ovqCQw^  avglootUy  ovqJttw,  a  thc- 
inate  ovQiy,  cf.  ovatyg,  ovQtyfia, 
ovolyytov)*  a)  Sq.  S  sibilando  or- 
csssivit,  ut  apea,  inu&cas  (more 
apiarii)  Jes.  5,  26.  j,  18,  transl. 
populoa  Jes.  1. 1.  c.  c.  Zach.  10,  8« 
Aiibi  b)  est  irrideutiuni  (auszischen, 
auspfeiien)  1  Reg.  9,  8.  Threu.  2, 
i5. 16,  aq.  b?  pera.  vel  rei  Jer.  19, 8. 
4?,»  17 1  praegu.  Iob.  27,  a3:  phsn 
tap»»  v\y  sibilando  sum  dspsfc 
luntds  loco  suo.  —  2)  fistu- 
la  cseinit  (sibilavit,  nou  ore, 
aed  iustruniento).      Inde  rrip^jtD, 


taiui),  int.  iiervos,  Kgameuta,  to- 
rotf  1o(k  4o,  16»  Rad;  "Tntzj,  aed 
cf.  *w  no*  i«  ~    Inde  abatr. 

ITTti  £  duritiss,  addito  ab  et 
51  35  psrvicavia  cordis  Deut.  29, 
18.  Ps.  81,   i3.  Jer.  3,  17.  7,  a4. 

■  »•    *      •     r 

9,  i3.  11,  8.  Aram*  Uot-«t-* 
in  bonam  partem:  firmitas,  veritaa. 

■ 


Btrrp^oa. 


IH^    Jer.  3i,  4o    Chethibh,    ai 

quid  Video,    librarii  errore  ortum 

cx  niTDTU;  agriy   quod  eat  in  loco 

gemino  2'Heg.  23,  4,  neque  nou 

Jer.  |.  c.  in    Keri,    6    codd.  maa. 

et  nommll»  i»pr««^  Vulg«rem    ^p^j       ^^  ^^  b 

5cnptur.ni  (qu.ni  LXX  secuti  aunt      *.*".;     .  -   .    '       ,  *r  » •«  »  * 

^•tfu^  MnbMU»)  *v«  «.e<i       «"«J»  ^1"  e8t  Jer«  »9»  »•  a«>  9- 

i.  dsmsrsi  aigmiicatu  linguae   he-        a9'  1V* 

braeae  vindicare  studuit  Kuypers  in    i^gj     j  to„iioonior9ii  more  faili. 

dusert  Lugtld.  I,  p.  537  coll  arab.      ■  J^     # 

•j»9  fj&  fidiif  secuit,    sed  siue        culi  (vicinum  radd.  ^TCJ,  1«,  Ito, 

^ll,  111,  quae  omnea  vertendi,  ver- 
saudi,  in  orbem  eundi  poteatatem 
varie  infiexam  habent).  Inde  ^ij 
et  *\*W  umbilicua  (pr.  funiculua 
umbifici,NabeU/ra/j^),  d^l^v?  ner- 
vi,  tTjti,  **!&&>  STti^ti' catena 
(qs.  funiculua  e  metallo  factus). 
Inde 

a)Jirmus9  durus  fuit  (syr.  Pa. 
firmavit,  sUbilivit),    max- iu  ma- 


ven  specie. 

T.D  i)rsptavit\  dicitur  de  anima- 

iibua  reptilibus  et  aquatilibus  mino- 
ribus  Gen.  7',  ai.  Lev.  11,  39.  4 1. 
*2.  43.  Passim  locus  (terra  vei 
nare)  dicitur  rsptars  reptilibus  i. 
?•  iia  scatsrs  { von  etwaa  wimmeln), 
•H-  »cc.  (cf.  TjVrj  110.  4),  velut 
u*ie  bestiis  aquatUibus  Gen.  1,  20. 


TB 


1040 


Vt6 


lam  partem,  unde  tnmvi  pervi- 
caci*  (cordis). 

3)  pressit,  inde  oppressit,  hoati- 
liter  traotauit  u  q.  n^  not  4'. 
Part  *VViZ$.  aduersariusf  inimiime 
?*.  27,  li.  54,  7.  56,^3,  59,  11. 

Derivv.  v.  Kal  no.  1.  a*    Adde 

TltB  n.  pr.  m.  2  Sam.  2$7«J3  pro 
*Dij  1  Par.  1 1,  35. 

TJO  c.  Suff.  Jfi^  umhilicus  i.  q. 
niy  Gant.  7,  3,  ibique  pro  regione 
circa  umbilicum  s.  ventre  (compo- 
nitnr  enim  cum  phiala).  Cf.  virissim 
inaB  fastigium,  locua  editus,  et 
"nsrta  umbilicus» 

tDnTD  pl-  WS1^  c  Suff.  rttfttf  cstr. 

^tthti   m.     1)  radixy    syr.   )*}*, 

cf.  Tzi1!^.  Iob.  3o,  4.  Jer.  17,  8  et 
saepe.  Translate  est  a)  infima  pare 
rei,  ut  pedis  (cf.  lat  planta  pedis) 
Iob.  i3,  37,  montis  (lat  radix) 
Iob.  28,  9,  maris  (fundamenta) 
36,  3o.  Inde  b)  radix  litis  est 
fundamentum,  cansa  litis  Iob.  19, 
28.  Quandoquidem  populi  in  ali- 
qua  terra  sedem  figentes  in  ea  plan- 
tari  dicuntur  et  radices  agere  (v. 
*t3})  c)  radix  poet  ponitur  de 
sede  populi  Iud.  5,  i4. 

2)  surculus,  qui  ex  radice  pro- 
veniFJes.  53,  2,  inde  metaph.  uJlib 
•*S5*]  surculus  Ieaei  Jes.  11,  10  de 
Messia.  c£.  (5/£a  z/tqff/d  Apoc.  5,  5». 
Contra  radix  ( inetaphora  a  plantis 
ad  populum  translata)  inteUigitur 
Jes.  i4,  3o. 

Inde  denominatt.  wj^rai  et  ver- 
bum 

ffll©  Ps.  eradicauUy  exetirpavit 
Ps.  525  7.  Iob»  3i,  12.  —  Pu.  ttjnij 
pass«  Iob.  3ti,  8» 

Po.  lb^iib  radicee  egit  (pr.  fecit, 
prodiiiit)  Jes.  4o,  24.  iW/  id. 
Jer.  1 2*  2. 

/ftpA*  i.  q.  Po.  Iob.  5*  3.  Jea. 
27,  6  (ibique  metaph.  de  homine, 
qni  fortun*  prospera  ulitur),  addito 

trvy&  Ps»  80, 10. 

•    T    |T  ' 


•      • 


mtf 


EHTD  chald.  i  q.  oebr.  rafi*  DUk 

n^ltD*.f«d  qndril.  rfn«J*W»  plokr. 
flii^  f.  cateuufa*  Rml  28,  22. 

itthttj  (scheroschn),  Keri  'flTS 
chald.  f.  eradicatio  j.  e.  expulao, 
relegatio  Esr.  7,  26,  c£  10,  8,  et 
heibr.  tz?«3ttj  no.  1,  c. 

rniDniD  f.  catenula  Exod.  28,  i4. 
3g,  "i5.     Rad.  »nx5  no.   1.    AnL 

S*  *  o ^ 

litterA  r  emolliid  aJLmJL»,  chaM. 
Tb&y£  9  nbrobt).  Inde  decurUtum 
est  rrontf  q.  v. 

in  Kal  inusit 

PL  tryti  in£  iV-jflj  «t  tono  retror- 
aum  tracto  n^ti  Deut.  17,  12,  for. 
convers.  n*TCT1  ministruvti,  famu- 
latus  eet,  e»  acc*  pera.  Gen.  39, 4. 
4o,  4.  Num.  3,  6.  1  Reg.  »,  i5, 
sq.  b  Num.  4,  9.  Crebrius  dicitur: 
^"•nM  n^itt?  de  sacerdotibus  mini- 
stranlibns  Nnm.  18,  2.  1  Sam.  2, 
1 1 .  3,  1 ,  et  omisso  accus.  Nuni.  3, 
.  3i.  4»  i2 f  a  quo  distingwendum 
■w  DC3  n^i  Deut.  18.  5.  7  i.  e. 
coluit  iehovam  eum  invocando,  ad 
analogiam  formnlarnm  n;^^  &**%, 
^;  Dtpn  7}^2.  Audacius  dtctum  Je& 
60, 7 : '  aneteeNabathaeam  s)»nl^ 
tibi  farmdabuntur  L  e.  ministenu 
sacro  inservieut.  Part  n^idu  suiut 

••     T     " 

minister  Jos.  1,1,  spec*.  aacroram 
Esr.  8, 17,  £em.  n1;^  (pro  nn^w) 
1  Reg.  1,  i5. 

nWD  v.  riDti. 


T    T 


L  1D1&  £   et  HffiO  cstr.  nvsi  m- 

S0X  (saepe).  (Vc.  numeraTe,  qaod 
late  patet  etiam  extra  Hnguaa  aemi- 

9  . 


ticas.  Arab.  <- 


5« 


q.  v^  aetli.  nifil9  sanscr*«cAfl#c^ 
zend»  qtwaS)  sUv.  seheet,  gr.  f;, 
lat  wj?,  quibua  nemo  non  &cile 
addet  fbrmas  in  linguia  recentiori- 
bus  usitatas).  —  Plur.  D*nBV  sexa- 
^*/i#a  (saepe). 
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teTOTV*  «TO1D.  TOV* 

T     »  •     • 

JvO  "■•   qlbum,  candidum  (a 

••  * 

i&era;)*     - 

)  marmor  oandldum  Estli.  l, 
Zsmt.  5,  *5  l.  -q.  ur^ 
)  byesu»  ab  mifodine  dkta,  et 
yptiorum  Cpn,  4|,  ^2-  Prov. 
22».  et  sacerdotum  apnd  He- 
os  Ex.  26,  1.  27,  9.  18.  28,  39. 
e  yi2.  ( Ad  orjgjnem  bebraeam, 
vidimus,  revbcari  potest  hoc 
idem  tamen  prope  accedit  ad 

rpt*  tygncy  >  et  nescio  attHe- 

»i  vc.  aegyptiacum  ita  imitati  sint, 
*tiam  in  Jingua  hebimea  etynion 
ere  videretnr).  Vide  Celsii 
rob.  II,  p.  269.  Hartmanni  mu- 
em  Hebraeam  III,  p.  34 — 46. 

JJ  rad.  incerta,  Pi.Nttu5  Ez.  39, 

r      •      •  -i  - ;       »      •        ••    •  I      '     •   1  ~ 

tam  et  duca/n  ( LXX.  xa^o- 
^acci  o*« ,  sed  Compl.  xard^w  ou 
•g.  crrare  te  faciam.  Vulg.  se- 
am  te)  et  sursum  ducam  te. 
cendi  sjgnificatio  ex  orationis 
textu  satis  certa  est :    cd  origi- 

n  cf.  aethiop.  iKDTKD •  contr. 

KD:,  nnde  /VjlVkDI  deam- 
avit,  ingressns  est,   peragravit 

iones,  et  tVfftKffl  scala,  a 
diendo  dicta. 

BtO  n.  pr,  pera.  (lort.  contr.  ex 
SLmm^-    cultor  ignis),    quod  in 

rsia  gessisse  videtur  Serubabel 
r.  1,  8.  5,  i4. 

• 

3  Pi.  (a  nnmerali  U5tt5)  pr.  in 
c  partes  divisit,  inde  eextam 
rtem  dedii  Ez.  45,  i3. 

p  (subalbus?   a  rad.  ww)  n.  pr. 
Esr.  10, 4o. 

L (id.)  n.  pr.  viri  Enacitae  Num. 
•,  22.  Jos.  i5,  i4.  Iud.  1, 10. 

» 

!  Ez.  16,  i3  Chethibh  pro  u5id 
ir.  Formam  hanc  insolitam  arcee- 
risse  videtur  scriptor,  ut  oriretur 
xonomasia  cum  voce  "m}». 


... 


^tBti  m.  rrraa?  £  sextue,  a,  tim. 
Fem.  etiam  sextam  partem  designat 
Ez.  4,  u.  45,  i3. 

^830  nomen  TBabylonia  Jer.  2 5,  26. 
5 1  ,  4 1 .  De  origine  et  proprio 
significatu  ambigitnr.  Ac  Hebraei 
interpreles  cum  Hieronymo  *j;DU) 
per  vsnfit  ( i.  e.  cabbaltsticnm  scri- 
bendi  genus,  in  qno  n  ponitnr  pro 
N,  iD  pro  l)  dictum  pro  b:as ,  et 
aecreto  isto  scripturae  genere  pro- 
phetam  Chaldaeorum  metu  nsum 
esse  existimant  Fac  autem,  quod 
concedere  non  possumus ,  haec 
Kabbalae  sive  mysteria  sive  nngas 
Jeremiae  aetate  iam  usitata  fuisse, 
quomodo  explicabis,  quod  5i,  4i 
eodem  commate  i^z  suo  et  proprio 
uomine  metnoratur  r  Non  male  C. 
B.  Micbaelis  ?ju;uj  contractum  ccn- 

sebat  ex  i\WpXD  coll.  \&m  portam 

ferro  s.  lamind  obduxit,  ut  *pDiD 
Babylonem  ^aXxonvXov  designet. 
Bohlenius  autem  domum  principie 

reddit,    coll.  pers.  »L£  jufc. 

«  _ . 

]ffiO    (fort  i.  q.  ItiJW  lilium)  Q.  pr. 

m.  1  Chr.  2,  3i.  34.  ,35. 

._  ^ . 

pCtD  (aec.  Jo.  Simon.  pro  pv^  de- 
siderium)  n.  pr/  m.  1  Chron.  8, 
i4.  25. 

j£J^23-rad,  inusit,   quae  rubedinie 
notionem  habet  (cogn.  ng^ ,  p*ib), 

l/Ot 

arab.  .j^t  ruber,  rubicundus.  Inde 

»  ■ 

ItDID  ,  in  pausa  ^tttf  m.  co/or  ruber, 
ruirica.  Jer.  22,  i4.  Vnlg.  sinopis 
i.  e,  rubrica  Sinopensis,  qtiae  lau- 
dati^sima  erat  v.  Plin.  H.  N.  35,  5 
s.  i3.  LXX.  ulXrog  ap.  Hom.  ru- 
brica.  Hebraei  cinnabarin  reddnnt 

rflD  pl.  rrim;  m.  ooiumnae  (a  rad. 
rnz})*  et  metaph./>riiKyjp#«,  iu>o«- 
sVs  civitatis.  Ps.  11,  3:  ubi  colum- 
nae  eversae  sunt  i.  e.  ubi  nobi- 
lissimi  quique ,  recti  bonique  vindi- 
ces  perierunt  Jes.  19,  10:  ei 
cotumnae  eiue  (Aegypli)  affUdi 

66 
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erunt  i.  e.  proceres  civiUtia.    Opp.  nr     .  «  .  w*  ,^j»ff  .#•  .  .. 

niercenarii  i.  e.  vulgua.  fc*-  ^.    u  '*    L**"*    "J* 

I.  riD   i)  nates  Jes.  20,  4,  pl  nto*}  l,0"t,s  apUvit  leTam  ,    mM*| 

g  ©  ,,   .       '   *  "      texnjt     Inde  «ttu:  no.  IFl  - "  - 

2  Sain.  io.4.    Arab.  v*>^f ,  syr.  pC  .    -.    •  ,,,< ^J    *uu»**S*ftn  vwr.  - 

JaaI  id.    Origo  quacren^a  ertt  fn  *'  ^^i>  BlMtoUCfjAte^lwwtb 

rad.    nMJ    (roJJ.    nostr.  \Gt*#f*^ 

quauquam  n>n©  c.  foruii»  ar4b*  «t 

syr.   sequitur  analogiam   verboiuuft  Iiehr, 

*nr.  —    a)  n.  pr»  nlii  Adarai  uatu  Dcriv.  frnini: 

tcrtii  Gcn.  4,  25.  26.  5,  3  sqq.    Ac  nLn«M 

piiore  quidein  loco  ducitur  a  po-  p  ▼            » 

n*»</o  et  eufficiendo  in  locum  alte-  *nffl    1)  potatio ,    compotatio  Ed. 

rius  (q.  d.  Ereati).  '10,  17,  a  rad.  nnc  no.  L 

II.  nffl  £  contr.  pro  ntftf  (Tliren.  11)  ******  lelaiLev.i 3,4«  sfl., 
3,  47)  tumultu*,  a  rad.  rrijrc.  Num.  a  rad-  T^  no-  1L 

2'*,  17:  nti  rsa  ^Aa  tumultue  bel-  njnaj.fi  l  q.  vb}  Ho.  L   Esth.  1,  8. 

tici  i.  e.  Israelis  hbslcs  tumultuan-  l  J_*^ 

tes.     Apud  Jeremiam  48,  45  (qui  ?  ™t  ••  f^fi  wwto  Pi  ia8,3. 

locus  ex  nostro  cxprcssus  est)  pro  tJ^UJ  f.  duae     v.  trj«L 

co  eat:  Jijeuj  "0B.  Vta*Jf  "             '      #      ~  ' 

wj        „.j     '  " '         .    .  yAl^L  fat.  -ft^  plantavii,  vc  pocL 

nt3  et  nffl  chald.  i.  q.  hebr.  VTS  srx.  - !  »        .        «"  r                         ^ 

ban.  3,  1.  Esr.  6,  i5.     FlnrVjro)  *V  h  -3.   92,.  i4.  llos.  g,  i3.  Jer. 

sexaginta  Dan.  3,  1.                         '  *7#  S.Ez.  17,  8.   19,  10.  i3.    Inde 

i-nu?. 


I.  nn? fut  **^  ar°&  ^'..  ■)  **■  hrwi*     b 

ftsV.    fSyr.  chald.  aethiop.  id.    Sy-    U*J)t    pro  .   re 
uonyinum  est  ttjrd,  in  Kal  et  Niph.        tr}h    clausit      I 


reclusii  (cogn.  crS, 

Chald.    perroravit  . 

11011'usiUtum,  uude  lliph.  Mgwrr).  Occurrk  irt  una  formula  Nuin.  ai, 

Sq.  acc.  potus  Exod.  3#,  2«V  sq.  5.    15:     ^T^   Dm|    reciuto    oculo 

p   Iob.  21,  20    (ad  quem  locum  (mentis),    de  vate,  i  q.  fi;«f^:j 

cf.  DiS  S  sq.  3  </«  aliqua  re,  addita  Comra.  4.  Ad  sententiam  Ps.  4o,  7. 

notiunc   voluptatis   Piov.  9,  5,   it.  iinkM  .     .              .    „.  ,    ^ 

sq.  a  vasis  (cf.  a  A,  1,  aj.  Am.  6,  |"- *f               l             r     •   •  »- 

6.  Metaph.  Iob.  i5,  16:  O7153  iin\b  £w».     (Tnliuudistae  utunfur  enam 

^\^ybibew  iniquitcUem  ceu  aquam  inf.  pm&fr,  ftit  pnw»,   radicis  a«- 

i.  e.    totus  repletus  iniquitate,    ea  tem  ]niD  nullum  vestigium  exsUt: 

redundans ,    cf.  34,  7.     Sed  Prov.  mingendi  contra  significatu  nsifa- 

26,  6  eadem  formuld  passivo  senau  tutn  e&t  }^:,  unde  ^tc.     Non  uii>e 

usi  sunt :    claudue  bibit  iniuriam  propterea  Jo.  Simouia  ed.  2.    ^Tcn 

i.  e.  eam  tolerare  debet,   neque  ul-  contractum  sUtuit  ex  7'ntrrrliitbjw. 

cisci    potest.    . —      2)    compotavit,  *    rad.   ]*U;).     Legitur  iri  bac  una 

convivatue  eet  Esth.  7,  l,  cf.  itniE73.  formula:  i^pa  r1?^1?  mingent  od 

Niph.  paaa.  Kal  no.  i.  Lev.*ii,  parietem9  qua  parindum  contcm- 

34.  tim  fere  deaignaut,   max.  ubi  totios 

Hi*  v.  ripuJ.  gentis    vel    famihae    exatirpandie 

Deri vv.  nnttja ,  tj«}  no.  I,  Switi.  montio  est    1  Reg.  16,  1 1 :  truci- 

taBh^hhi     *  :                           T    '  dapii  omnem  domum  Baesae  nec 

II.   nZltt3   Terbum  inuait.     Arab*  retiquit  ei  mingeniem  ad  parietem 
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ie  parvulum  quj^em),  cognatoa 
amicoe.  i4,  10.  21,  21.  1  Sam. 
>,  aa.  34.  a  Reg.  g,  8,  cf.  eandem 
cutionem  apud  >Syros  y.  c.  Assem. 
bl.  orient.  11,  fl,  ,2|6o;  /nj  oVo*- 
'***  eacra  Gumae  (mo  tcneat) 
t  yua  noa  rem&neii  ,qui  miftgat 
i  parieiem?  i.  e.  quae  tota  de- 
istata  est.  Po^r  autem  in  hac 
•rmula  ita  contetntitn  fere  deMgoa- 
ir  iccirco  quod  houriues  adultiores 
sne  morati  in  Oritnte  nonnisi  se- 
sntes,  neque  facile  in  aliorum  con- 
>ectu  mingere  aolent  (Herod.  2, 
5.  Cyrop.  I,  2,  §.  16.  Ammian. 
[arcell.  23,  6).  Fuerunt  etiam, 
ai  servum  et  infimae  sortis  ho- 
linem  intelligcrent    (Jabnii  Arch. 

2  p. 77*  herraeneut.sacraep.  3i); 
liique,  qui  canem  ( Cphr.  syr. 
>pp.  I,  542.  Abulwalidcs,  Juda 
en  Karisch  mss.,  Kimchius,  Jar- 
hius);  aed  utrumque  ab  illorum 
Korum  contextu  alienius  est  Vide 


Lnd.  de  Dieu  ad  i  Sam.  25,  34. 
Bocli.  Hieros.  I,  p.  675. 

• 

pn©  fut.  pbtth  consedit,  dein  ailiii/, 
Jacui*  (  vic'  OJ5T»,  O50),  de  flucti- 
bus  Ps.  107,  3o.  Jon.  1,  11.  12,  do 
iurgio  Prov.  26,  20. 
. 

IIItD  (;U~  pers.  stella)  n.  pr.  prin- 
cipis  Pcrsarum  Esth.  1,  i4. 

^l^  IQO  (^j^  P"  stella  splen- 
dida)  n.  pr.  praefecti  persici  Esr. 
5,  3«  6,  6. 

inlHtD   *•  q«  rYmj  posuit.     Inde  bis 

legitur  praet.  pL  sinuj.  Ps.  49,  1 5 : 
=inu?  bbtb  Jfites  ovium  instar  eos 
collocant  in  orco  i.  &  propellunf, 
detrudunt  eos  in  orcum  ^cf.  88,  5). 

73,  9 :  &rrs  D^&i&n  nrm;  co*&  atf- 

movent  oe  suum ,  i.  e.  coelum 
adoriuntur  et  quasi  provocaut  911- 
perbe  et  impie  dictis. 


sn 


>  (Tau),  tertia  et  vicesima  eaque 
ltima  alphabeti  littera ,  ubi  nuuieri 
ota  est  i.  q.  quadringenti.  De 
guiGcatione  nominis  v.  s.  v.  in. 
Ad  pronunciationem  quod  attinet, 
raphatum  est  littera  aspirata  et 
laesum  fere  sonum  habuisse  vide- 
ir,  instar  gr.  &  et  th  Anglornm ; 
lagcsch  lerii  munitum  (n)  est  t 
juue,  quod  quomodo  diflerat  a  C3, 
.  p.  383.  In  lingua  arabica  ei  re- 
pondet  o9    raro  c^?  ut  in  S)gn, 

j&&.  Passim  permutatur  cum  Schin 

p.  972)  et  Tet  (p.  383)  adeoque 
Hqua  eius  cnm  spiritibus  (tf,  rt) 
ognatio  est,  v.  Gramm.  hebr.  p. 
01  not. ,  addeaitt,  ZW,  ^n  re- 
»re,  MiK  cttnn  habitavit,  it.  de- 
ignavit;  et  sic  saepe  in  Arabismo. 

[  m.  conclape  1  Reg.  i4,  a8.  Ez. 
l0*  7  »q-    (Chald.  enn,  rin,  syr. 

soZ,  fjOoZ).    PL  D^n,   «eniel 


nten  Ez.  4o,  12;  a  rad.  ttjn  no. 
III  habitavit.  Caeternm  Nn  ortura 
est  ex  in  (pro  fnn),  •»  littera  pro- 
pter  praecedens  *  Kamez  in  Aleph 
mutata,  ut  DljD ,  D«]5,  og. 

I.  jfc$I^l    deeiderapit ,    sq.   b    Ps. 

1 1 9,  4o.  1 74.  In  lingna  chaldaca 
ciebrius.  (Congrunnt  na»,  rtj», 
possitque  haec  radix  secnndaria  vi- 
deri,  ducta  ex  Hithpa.  iliorum  ver- 
borum  )• 

Deriv.  SrtaNn. 

II.  3KH  non  legitur  nisi  part  Pi\ 
D^nn  i.  q.  12ni2  abominane.  Am. 
6,  8 ,  y  et  K  litteris  more  aramaeo 
permutatis,,   v.  p.  1. 

PDN>n  f.  deeiderium  Ps.  119,  20,  a 
rad.  agn  no.  L 

-  r 

I.  n&tfn  *•  !•  ^  no*  I  designa- 
vit,   tantum  in 
66  * 
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Pi.  Fot  :iNnn  Nom.  .Vi,  7.  8. 
LXX.  xuxufifTfji^inTt.  Syt.  deter- 
minabitu.    Cf.  m«  110.  Ilf. 


1     T 


xs~ 


11.  m^Jn *•  * arab#  ^*  ^811 

antevertit.     Inde 

IfiMl  Deut  i4,  5  et  contr.  fitlR  Jes. 
5i,  ao  dorcadU  species  a  velocitate 
cursus  dicta.  LXX.  Vulg.  in.  Deut, 
Aqu.  Syram.  Tlieod.  Vulg.  apud 
Jea.  orygem  reddunt,  Targg.  bo- 
vem  silvsstrem ,  quod  non  inultum 
differt  (  c£  fian  ).  V.  Boch.  Hieroz. 
T.  I,  p.  973. ' " 

fJlWl  f.  (a  rad.  m«  no.  I)  1)  <fcs*- 
dsrium,  sive  honestum  et  iustum 
Ps.  10,  17.  ai,3,  sive  impium  11 2, 
10.  —  2)  in  malam  partem  Ubido, 
appstitus  (Lust,  Geliist).  Num. 
11,4:  illNn  TINnft  cepit  eos  libido. 

Ps.  78,  29.  3o.~  nj^nri  ni^np  se- 

pulcra  li|>idinis  Num.  11,  34.  35. 
—  3)  deticiae.  JriKn  i^«73  cibua 
deliciaruni  i.  e«  delicatua  lob.  33, 
20.  Gen.  3,  6,  it.  decus  49,  26. 
Prov.  19,  22. 

Dlfittl  gemeUus,  tantum  pl.  a^^n 
Gcn.38,  27,  per  Syriasmum  contrl 
fcfcin  Gen.  25,24,  cstr.  ^i«n  Cant 
4,  5,  arad.  DNn. 

nb^R  t  (a  rad.  rtb«)  sxsecratio 
Tliren.  3,  65. 

UwSTn  geminus,  duplex  fuit.    Part. 

trattft  duplicea  (de  asseribus)  Ex. 
26,  24.  36,  29.  (Syr.  ct  arab.  ge- 
meHufl  fuit,  socium  habuit  in  partu). 
Hiph.  gemeUos  pepsrit  Cant.  4, 
2.  6,  6. 
*    Derivv.  tian  et 

T 

fifiMl  vel  QfiJ.FI,  unde  pl.  *t»«n  ge- 
melli  Cant  7,  4.  Nomen  mouosyl- 
labum  'formae  Jrw,  bnj  proprie 
abstractum  hv 1.  pro'  concr.  ponitur. 

ilDKH  £  occursus  vensreus ,  coitus, 
a  *rad.  JirfcJ  no.  II.  P*.  obvium 
fscit,  quod  ad  congressum  maris 
cum  femina  transfertur.    Semel  le- 


gitur  de  asina*  forae  Kbtdine 
Jerem.  tf ,  2*»  ■ :  N011  nuaoi  apte 
N.  G.  Schroefleras  (OfasernlL  ad 
origg.  liefer.  p.  10)  iibidinia  ugm~ 
ficatum  ducit  a  rad.  £t  lcrtait  ;d. 

tns). 

S13MP  pl.  tW&n  £  ficus  arbor  Gen. 
3,  7  (  ubi  fieus  indica  s.  Musa  pa- 
radisiaca  noatr.  Paradiesfeigeo- 
baum,  foliis  permaguis,  inteliigendi 
videtur)  Num.  i3,  23*  20,  5.  Deut 
8,  8  cet  ,  et  fructo*  2  Reg.  20,  ?. 
(Etymon  latet;   neque  enimar&d. 

pfit,  nequeajan,  arab.     p  Conj. 

III  commode  duci  potest).  S»b 
vite  st  ficu  sedere  dicuntur,  qui 
tranquille  et  feliciter  vitam  degunt 
1  Reg.  5, 5.  Zach.  3,  10.  Mich.  4, 4. 
V.  Celsii  Hierobot  T.  II,  p.  368 
—  399. 

n^fi^F)   (pro  &*ftfiti*)  f.   occasio  lud. 

▼  -;  *  *  tt:»t' 

i4,  4,  a  rad.  ft2«  no,  II,  v.  max. 
Hitbp. 

f*^^  £  mosror ,  luctus  Jes.  29,  2. 
Thren.  2,  5 ,  a  rad.  rr2K  no.  I. 

'  T    T 

D^fitFl  m.  pl,  molestiasj  labont 
(a"*rad.  pK  no.  3).  Esech.  24,  12: 
n«bn  D^:«n  laboribus  fatigat  (me 
olla).  Vufg.  multo  labore  sudi- 
tum  est 

nVti  ri3«n  (vicinia  Silanti»)  n.  pr. 
oppidi  in  teriuino  agri  Ephrsimi- 
tici  Jos.  16,  6. 

|£sJm   de&ignatus ,    dsscriptut  est, 

psrtinuit  (terminus),  aq.  73  —  i», 
M—  (a  —  usque  ad).  Jos.  16,9- 
11.  18,  i4.  17.  AL  active:  de- 
acripsit. 

PL  descripsitf  dslineavit  Jes. 
44,  i3.  —  Pu.  ->fijh»  Jos.  19,  i3i 
Jiimmon  fWtt  ^^'nJart  quodptr- 
tinst  ad  Neanu     Inde 

IfitFl  cum  SuE  i^Mh  (pro  in«r)> 
D*1^n  m.forma  corporis  1  Ssm.20, 

l^Thren.  4,  8.  -tf?h  nc%  nr 
pulchrae  formae,  plerumqaede  ho- 
minibus  Gen.  12,  17.  39,  6,  et 
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rstiia  Gen.  4i,  18.  19.  Spec.  /br- 
a  puichra  Jea.  53,  2.  1  Sam.  16, 
5:  nNfo  «TiK  vir  formae  h,  e.  for- 
osus. 

jfi  n.  pr.  m.    1  Cbr.  8,  35,   et 

TO97  4i.'    * 

WH  xn^  Jea,.4l,  19,  60,  i3  pr. 
ectio  (  v..  ra,&  *Ni5tt  110.  1),  pro- 
ritae ,  iude  arbor  procera  ,  spcc. 
dri  epecie*  in  Libano  cresceus. 
ulg.  et  Chald.  buxum  reddunt, 
f\\  et  Hebraei  Scherbin  i.  e.  cedri 
eciem  conorum  parvitate  ramis-. 
le  in  aitum  tendenlibus  insignem. 

^    f.     pr.    cieta,    arca    (chald. 

0  >  -     o    >  - 
irfrri,    arab.   S^L»,    v^u'  arca, 

cnlns,  adde  gr.  &iprj,  &rjfit]  ap. 
XX  intpp.  ex  usu  Orientaiium 
petitum),  de  navigio  Noachi  ar- 
le  in  modum  constructo  Gen.  6, 
%  sq.,  de  arcula  in  qua  Moses 
iier  expositua  est  Ex.  2,  5.  LXX. 
pwrog.  Vulg.  arca.  Lutherus  ap- 
osite  retinuit  vc  Arche ,  quod  et 
rcam  et  navigium  ei  simile  deno- 
tt  (v.  Adelung  s.  v.).  Etymon 
itet. 

)2V)  f.  1)  proventu»y  ut  terrae 
>s.  5,  12,  .areae  Num.  18,  3o, 
>rcularis  ibid. ,  vineae  Deut  22, 9. 
-  2)  quaeetue,  lurrum.  n&MSn 
O^in  quaestus  iwptobi  Prov.  10J 
6.  i5,  6.  STODfi  nKOn  lucrum  ex v 
lpientia  redundans.  3,  i4.  8,  19. 
28.  23,  3.  —  3)  metaph./rtfc*!**. 
•nsfe  n&nnn  fructus  sermonum 
tos.  Prov.  18,  20.     C£  ^s  uo.  1. 

*  •  : 

H  m.  inteliigentia ,  prudentia. 
[os.  i3.  2:  fecerunt  idoia  &H3n3 
ro  intelUgentia  eua  i.  e.  pro  lu- 
ito  suo. 

I^F[  f.  id.  inteUigentia,  pruden- 
ia  (EinsicKt),  de  Deo  et  hominibua 
*rov.  2,  6.  3,  19.  21,  3o.  Deut. 
»2,  28.  Pl.  ut  nostr.  Eineichten 
W.  11,  12.  28,  16.  Jes,  4o,  i4, 
t.  eermonee  inteUigentee  IoS.  52, 
11.    Rad.  jis,  ^a. 


nOISR  f.  (arad.  D=l2)  concuicatiof 
interitue  2  Chr.  22,  7. 

n3ft  (vel  lapicidina,  a  rad.  ^sn 
i.  q.  -Dtf ,  vel  locus  editus,  urnbi- 
licus    i.    q.    nnsB    q.    v.)     n.   pr. 

1)  montis  in  confiniis  agri  Sebulo- 
nitarum  et  Naphtalitarum  in  media 
planitie  siti,  Josepho  'IrufivQtov, 
AvafivQtov  (Relandi  Palaestina  p. 
33i  —  36},  hodie  }^d  J^>  dicti 
(Burckhardti  Reisen  p.  589  sq.)  Jos. 
19,  22.  Iud.  4,  6.  8,  18.  Ps.  89, 
i3.    Jer.  46,   18.    Hos.  5,    1.   — 

2)  querceti  in  agro  Benjaminitarum 
1  Sam.  10,  3.  —  3)  oppidi  Levi- 
tarum  in  tribu  Sebulon  1  Chr.  6, 62« 

^T.^l  £  (Zere  utroque  impuro)  vc. 
pobt.  1)  terrafertiiie  et  habitata, 
orbie  habitatue ,  oixovftivtj  (arad. 
baj,    ubi  vide  Hiph.  no.  3,    syr. 

^U,  \i£>Z,  \Lo2  id.)  Jes.  i4f 

17  (opp.  ^anja).  Bis  poet  dr. 
te^fcj  ian  oriiis  terrarum  eins  (Dei) 
Prov.  8j"3i.  Iob.  37,  12,  cf.  yna 
bZTV}  Ps.  90,  2.  Saepe  2)  uniuer- 
eum  terrarum  orbem*notal,  max. 
ubi  terrae  conditae  mentio  fit  1  Sam. 
2,  8.  Ps.  18,  16.  93,  l,  meton. 
incolas  terrae  Ps.  9,  9.  24,  1.  33, 
8.  96,  i3.  98,  9.  Hyperb.  dicitur 
de  regno  Babylonico  Jes.  i3,  11, 
Israelitico  24,  4  (c£  orbis  Roma- 
nus  ). 

?"?.^l  m*  inquinatio,  contaminatio 
joeda.  Lev.  18,  23  post  legem  de 
Sodouiia :  tWl  h%n  foeda  haec  est 
contaminatio.  20,  12.  Ra<L  bba 
no.  3  (ut  Dnn  a  rad.  DD73),  cf7. 
chald.  ^sba    profanavit   (incestu) 

Gen.  4g,  4  Jon.,  arab.  jo  profanus 
fuit,  adulterium  commisit 

n^PSH  f.  ooneumtio,  iniernecio  Jes. 
io,:25,  a  rad.  Tibz.  Nonnulli  libri 
imss.  et  edd.  habent  Dn^Vsn  ,  qnod 
itidem  coneumtionie  vim  babere 
possit,  a  ftVd  Pi.    Sed  videtor  ta- 
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mcn  naec  acriptora  librari©  <M>eri, 
cui  rrten  familiarius  exat.  cf.  airai- 
lein  scnpturae  varietatejn  lob.  21, 
i3.  36,  11. 

?7Qn    m.     conspersus,    maculatus 

(a  rad.  bba  no.  2),  non  Icgitur 
nisi  Lev.  21,20:  tawi  bV=n.  Vulg. 
albuginem  habens  iti  oculo,  Vera. 
anon.  10  Hexaplis:  Xivxoyia,  cf. 
Tob.  2,  9..  3,  17*  6,  8  (ubi  inter- 
pres  hebr.  gr.  Xtvxw^ta  nostro  vc. 
reddit ).  Targg.  litnax  h.  1.  lippi- 
tudo  (  v.  rad.  bbs  uo.  1 ). 

^3f)     m.    stramen    triturando    dis- 

scctum,  palea.     (Arab.    _o   id., 

unde  denom.  ^yZ  stramen  pro  pa- 

bulo  dedit,  atramen  vendidit.  De 
origine  ambigunt  Non  improba- 
bile  autem,  jin  dictum  esse  pro 
rtrin  a  rad.  tt;a,  et  aedificandi 
mdteriam  designare,  coll.  Ex.  5,  7 
sqq. ,  cf.  ]aK  etnan).  Iob.  ai,  18. 
Gen.  24,  a5.  Jes.  11,  7.  65,  25, 

Oeuom,  7an7a  >  et 

^3F1  (prob,  pro  ST?an  aedificatio  Je- 
liovae)  n.  pr.  m.   i'Reg.  16,  21.  aa. 

n^^an  f,  (a  rad.  M5a)  1)  structura, 
aediflcandi  modus  Ps.  i44,  la. — 
a)  exemplar,  ad  cuius  normain  ali- 
quid  exstruitur  (Modell)  Ex.  2 5, 
9.  4o.  2  Reg.  16,  10.  —  3)  ima- 
go,  simulacrum  rei  Dcut.  4,  16  — 
18.  Es.  8,  10.  Inde  Ez.  8,  3: 
1J  rrran  nVtt5*1  «*  extendit  qnod 
speciem  manus  habebat,  nostr. 
etu>as  u>ie  eine  Hand,    10,  8.    Cf. 

rwai  no.  3. 

• 

•"H"?.^^  (incendium )  n.  pr.  loci  in 
deserto  Arabiae  Num.  11,  3.  Deut 

\  ■?.*?.  (fort.  splendor,  a  rad.  inusit. 
7?J  q»  v. )  n.  pr.  oppidi  prope 
£ichemam  Iud.g,5a  2  Sam.  11,21. 

Ijfn  chald.  i.  q.  hebr.  "tatW  fregit. 

Part  paas.  *i<ttn  fragilia  Dan.  2,  4a. 
Cf.  *iian. 


I&nVB  t)\X[  apr.  Tigkto*,. 
rex  Assyriae  ab  anno  753  sr*M 
a.  73%  *.  Chr.  2  Reg.  i5,  »  ,»f 
10.  Idera  scribitur  >t5  rr 
2  Reg.  1 6,  7 ,  ^wfij:b2  n;i  i ' . 
5,  6.  2  Clir.^Sj^ao/et «?::»:  r* 
l  Chr.  5,  26.  (  Prior  noraiM;  a 
idcm  valcre  videfur  quod  Dr* 
Tigria  fluvfria  [  v'.  i^TT;]  pr.12 
celerj  posterior,  qnae  elum  i  > -. 
mine  JNabo  -  polasaris  ccft-r 
pers.  ^«^Lj  magnosrex,  ef.at: 

/?<$/*  aominus,  rex,  a  rad.f&o- 
dire,  regere,  ntai  atatoere  n» 
Pilesar  et  Poiasar  essr  i  <j,  ss 
/rom  «ara  antccedens,  dut, t  b< 
glossar.  p.  109.  Iutegnim  &: 
traustulerim  dominus  Tigrti» 

^10311  m.  f  a  rad.  ia*)  5w,fo 

i.  q.  bl73J   Ps.  Il6,  12. 

VTl3n  f.  ( a  rad.  Wk )  £t,  resa 
iio.   Ps.  39 ,  n: ";»  *r  rr 

"TPbD  *u6  Utibus  manus  ttuu. 
plagis  diviuis  cbnsumor.  (diai-  ;i 

nfi-WFl  Gen.  10,  3  et  "r" 
1  Chr.  1,  6.  £2.  27,  i4.  5VJ 
pr.  gcutis  et  regionis  septfntn^ 
a  Goiner  Cimraeriia  oriundae,^ 
equis  mulisque  abundabat.  If".-i 
geuda  videtur  Armtnia  equii  fa 
cissima  (Innofloiog  atfiS^a  Std 
Xf,  i3  §.9  ,  saltem  pars  eius.  p 
etiam  ipsorura  Annenorum,  f 
Tf>rgomum  Gomeri  filiurn  f  LB 
enim  1. 1.  c,  c.  habent  littcristnaj 
positia  OoQyafta,  Qtoyvuu, 
yafxa,  adeoque  nonnulli  codd. 
M^ann  )  suae  gentis  coDditorett 
tuunt  seqae  domum  Torgoni 
pellant,  vel  traditio  est  Tel  op 
Vide  J.  D.  Michaelis  Spicileg. : 
T.  i,  p.  67  —  78. 

"^n  ir\  m.   nomen  arborisinb 
crescentis  Jes.  4i,  19.  60,  lS^ 
ulmus.    Chald.  t^-iQ  h.  e. 
apeciea,    quae  arab.  ^U  r> 

Malim   robur  y    iUoem,  p- 
arborem  firmam  ,  duratsra* 
Ut  (cf.  ©rv-TO)   a  rad.  «c?  * 
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T.  Celsii;  Hierpbot.  T.  II ,  p.  27 1, 

comiflcht  riost  aj  les*^4i,'  1*). 


.1  •< 


L*    L  * 


w  )',  p*rp*tuita*  i  fl,  ,-f^gg,    Ad^ 
nrina  pcrpetuo-Dani  fin.f7f  ai«  .-"■• 

TH    1  Reg.  9,  18  Keri  ct'  2  Chr... 
4  n  pr.  nrois  jftde&fflltyriaci 
jgione    fertili  Dainasottm  4uter  <el  ■ 
uphratem  a  Salomouc  CQiutiUc>  *b» 

rabibus    ei   bedicque"  j* JCi   «ive 


pr.  aqua  atrcpcns,  commota  (a  rad. 

fiin),     incle     1)  fiuctue    (Wellc, 

Woge\  Ps.  4a,  8:  fiinn-btf  Dinn; 

fl^p  fluetu*  fluctum  vocat,    b.  e. 

.fittclu*    fluctuin    conliuuo    excipit. 

Plim  Ex.  i5,  5,  a  Pa.  33,  7.  78, 

,  '*1 5»   — r  -  2),  magna  vis   aquarum 

r.i  q«  O^  Dept.  8,  7:   E2.  3»>  4. 

ns^  Djnn  oceanu8y  mare  Geu.  7, 
1   it.*Ps:  36;  7.  Am.  7,  4  et  aimpl. 

jytifin  id   Iob.  28,  i4.  38,  16.  3o. 

lnde  3)  ahyB8U8y  adeo  de  voragi- 
•'  oiibus    terrae    Ps.  7 1 ,  20.     (  Syr. 

l^oocnZ.  fluctus,  abyssus). 


^j  (i.  e.  locus  palraarura  fcrax,  v. 

chultens.  iud.  ad  vit.  Saad.)  appel- 

tUe,     gr.   faimprra    (ixt  vfcisMin    ^Fl .  f.    (a  rad.  bbn  Pi.j    1)  fcas 
.rabea  Pauuam,    Li,spau,ae  uibem*      -  .        ^  ,-;  4  ji|dc 

^  appellabaut). .  Jderu  est  ^n        a)  ^^  Uude|||  ^^  ^ 

ni«.  Ps.  22,  4  66,  2.  i45,  1,  et  pl. 
Dnnn ,  quomodo  universae  Psalmo- 
rum  cbllcctioni  inscribitur.  b)  is  qui 
iaudalur,  ceiebratur.  IJeut.  26,  19. 
Jcr.  j3,  11.  33,  9.  Zeph.  3,  19.  20. 
—  2)  iauSj  qua  qtiis  apud  alios 
Iluret,  gioria.  Ps.  9,  i5.  Jes.  42, 
8.  Inde  is  (id)  quo  quie  gioria- 
tur.  Jer.  17,  i4:  vibnn  nna  /w 
(Jehova)  es  gloria  mea.  Deut. 
10,  21* 


|ialma)  1  Reg.  1.  c.  Cbethibh,  quod 
iinu«  ositfttuai  fuisse  videtur.  In 
ilulis  ararnacii»  et  graecis,  qui  magno 
tumero  ia  rniiita  Palmyrae  repcrti 
nnt,  boo  nomen  vel  "lSain  vel 
nain  acribitur,  v.  Swiuton  iu 
•hilos.  Transactiona,  T.  48. 

^n    (timor,   veneratiO)    a  rad. 

am.  b*l  =  ^w?  timuit)  11.  pr. 
cgis  Gen.  j4,  1. 


n?l  rad-  ""*«*•>  cbald.  Knn-^a-    n?nn  f.  5n.  Xeyift.  Iob.  4,  18,  quod 


»/«*,  desertus  fuit  (cogn.  radici 
tfi«o),    unde  r»n,    «ir?n   vastus, 

lesertus,   arab.  ^i  vacuus.    Iude 

F\  (pro  nnh  forma  segolata  et 
penacuta)  aubst.  1)  vastitas,  concr. 
vaetum,  vaatatum  Gen.  1,2.  Iob. 
a6,  7,  iude  a)  desertum  Dent.  3u,  * 
io.  lob.  6,  18.  12,  24,  b  va*ta- 
tio.  Jes.  24,  10:  :inh  nn.i?  «'■fta 
vattata.  34,  11.  —  2)  inanitas, 
et  concr.  ra*  inanis,  inane  (syn. 

ian)  Jcs.  41,29.  44,9.  49,4.  59, 

4.'  i  Sam,  12,  21;  nihii  i.  q.  ^fit 
Jes.  4o,  17.  a3.  —  3)  tf7h\j  Jes. 
49,  4  et  acc.  ^nh  adv.  friistra. 
Jes.  45,  19. 

irjp}  pl.  nifinn  comm.,  vc.  poet 


LXX  reddunt :  oxofovv  xt.  Vulg. 
pravum  quid.  Targ.  iniquitae.  De 
etymo  variae  sunt  iuterpretum  opi- 
niones :  verum  dudum  vidcrunt  He- 
braei,  in  bisKimcbius,  quibus  nbnn 
est  fem.  a  \r$\  sive  bnh  (a  rad.  b\n^ 
uto^n,  b^n.  ^h,  a  ooa,  bba,  ij-j). 
Neqne  est,  quod  inb  littera  Dagetcb 
desideres,  coll.  0^73  (a  C03)  f. 
nODU ,  v.  Lgb.  p.  5o3.  Iude  pr. 
est  etuUitia  ( v.  bbn  no.  4),  inde 
peccatum,  cf.  bsr.  Aliis  rad. 
est  J^j    erravit,    deliquit,    unde 

A^*  error,  et  inde  ducunt  nomen 
nbnin ,  nbnh ,  ex  quo  ortum  sit 
n^nn,   nt  vicissim  nbrri  ex  nb^n 

IuTcT.T6,  28,  rrwrir  ex  rrojt  Nu«. 

a3,  7. 
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flJDl^SlR  f.  (  «  rad.  ?jVtt  )  processio, 
pompa  Neh.  12,  3i. 


HDIBnri  £  ( &  mcL  S|t^{ )  in  pl, 

tum  rrtSBfin    1)  pervereitae ,  assiJ- 

**'/ia  Deutl  3a,  20.  —  2)  faliacia, 

fraudee.  Prov.  2,  ia.  i4.  6,  i4. 

ntottin  Jitfb  lingua  fallax  10,  3i» 

1FJ  m.  (pro  imn  a  rad.  tnn  no.  I) 
i)  signum  Es.  9,  4.  (  Arab.  (^s^, 
9|p*  signum  crucis  forma  equorum 

et  cimelorum  femori  collove  in- 
uslum;  utide  notnen  lilterae  n, 
quae  apud  Phoeniccs  et  iu  nummis 
Maccabaeorum  crucis  forinatn  re- 
fert.  A  Pboetiicibus  autem  Graeci 
quoque  et  Rodiani  Tau  litterae  et 
figuram  et  nomeu  aoceperunt). 

2)  signum  (cruciforme)  Hbello 
actionis  nominis  loco  subscriptuni, 
inde  subscriptio  Iob.  3 1 ,  35.  Etenf  m 
qnod  in  synodo  Chslcedoncnsi  aliis- 
que  maximo  Orieutis  synodis  adeo 
episcopis  accidisse  pcrhibetur,  ut 
scribendi  artis  ignari  crucis  signum 
pro  nomine  pingereut,  quodque  ho- 
die  in  iudiciis  a  plebeiis  fieri  solet, 
id  in  illa  artis  scribeudi  iufantianon 
potest  nou  ita  usitattim  fuisse,  ut  in 
linguae  usum  reciperetur. 

R1F)  v.  ten  dorcas. 

!ZL*II?)  ^at  ^in?  chald.  i.  q.  hebr.  ZVU 
recUre,  reverti  Oan.  4,  3i.  33. 

Jph.  aitfj  reddidit.  Ear.  6,  5. 
dinn  3Tirt  i!  q.  hebr.  i^  3^Xtt 
rcspoudit,  sq.  acc.  pers.  Esr.  5, 11.* 
Dan.  3,  16  (deloco  Dsn.  2,  i4,  v. 
fieas;).  ajjntis  Vl  reddidit  episto- 
lam,  responctit  per  litteras  Esr.  5, 5. 

?D1n  Ex.  27,  i3.  38,  3.  3.  Jea.  66, 

19  et  /30  Gen.  10,  a.  Ez.  3a, 
96.  3g,  1  n.  pr.  Tibareni,  gens 
Asiae  ininoris  ad  pontam  euxinnm 
habitans»  ab  oocidentc  Mosohorum, 
▼.  TjOTa  hq.  3. 

1?£  ^ain   (fort.  ecoriarum  faber, 


comp.  ex  arab.  ^  faber,  elpcix 

JbjjJ  metalli  scoriae,  genitivopss 

inissd ,  qnotf  originem  assjrisnid 
peYsicam  sapit)  n.  pr.,  Ttosaitta, 
Lautcchi  filius,  rei  femriae  aaetor 
Gen.  4,  22. 

naaw  iob,  a6,  ia  chdhi*  p 

ttttan  prudeotssu 

ttlW  f.  (a  rad.  ttf»}  atgritudo,meh 
ror  Prov.  i4,  i3.  17,  21.  Ps.119, 
28. 

nti-J^n  v.  rro^h. 

»  •  ••  ▼  :- 

n^lin  f.  (a  rad.  rrn  Htph.)  1)  «a- 
feeeio  Jos.  7,  19.  Bsr.  10,11.— 
2)  gratiarum  aciio  Ps.  96,  7.  4j, 
5.  tTjto  nat  gnstiaa  Deo  (prou- 
crificio)  obtuiit  Pa.  5o,  i4.  23- 10?, 
23.  116,  17  (  quae  fonnula  non  de 
aacrificiis  propriia  accipienda  te\\ 
JYjin  nat  Lev.  aa,  29,  rvro  tc; 
ta^qVisnf  7,  i3.  i5,  cf.  12,  etdtirt 
JTftn  'sacrificium  cucharistinnD  Pi. 
56,  1 3.  —  3)  chorue  gratiassgp- 
tium ,  Denm  celebrantiam  Neh.  \% 
3i.  38.  4o. 


nin   cliald.    (vic   mn) 
Dan.  3,  24. 

I.   TTpl  (rf-  ^3«  no.  m)  ia  Ki! 

inusit  i.  q.  rmtj  no.  I  s^aari^ 
deeignavii* 

Pi.  id.  1  Sam.  ai,  i4  deDrofc 
insaniam  simulante:  rhn!n^7ir^ 
^?4*?  "tfK*  notaa ve  piniiii  m  *^- 
vie  portaef  more  pueronui  petn- 
lantium. 

Hiph.  in  JTjnrr  signum  ftai< 
sq.  b?  super  aliqua  re  Ex.  9,  4. 

Deriv.  in. 

II*   JpT^  poenitetit  enm,   e*afct 

(Syr/idT). 

fljyoA.  cansat  dotere  fecit,  epr 
xit  (popuIusDeum)  Ps.  78,^ 

III.   n*!^  ^*  inusit.    i    ^  ^T* 
no.  I,    et  arab,  ^l^  eosasiartisi 
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e$t,  hmbitavity  unde  *n  conclave, 
q.v.  pro  I2j« 

1H  n.  pr.  m.  1  Ch^6, 19,  pro  qoo 
V.  11  nij;  et  1  Sam.  1,  1  nnh. 

vft  fa)  f.  ( a  rad.  btv  )  exepeotatia, 
ipes  Ps.  3g»  8.  Prov.  10,  a8* 

Wi  rad.  inusttj  fbrt  L  q.  <g)£° 
secuit,  dissecnit,  nnde 

111  cstr.  -Jin,  c.  Suff.  "pin  m.  /w- 
"afrm  rei,  a  dmdendo  dictnm  (c£ 
•ttn ).  rpan  -Jin  media  para  aedium, 
implnvium.  a  Sam.  4,  6.  Nomini 
in  genit  postpotritur  Ind.  16,49: 
Sjintt  'HTB*  columnae  mediae. 

Cum  praefixx.  1)  Tjina  a)  in 
media  (aliqna)  re,  nt  rpah  sjina 
in  media  domo  1  Reg.  1 1,  20,  -Jina 
D^bd^')  Zach.  8,  8  et  post  verba 
xnotus :  'D*??  TJina  in  medium  mare 
Ex.  i4,  27.  Passim  non  differt  a 
a  A,  no.  1  in  (aliquo  loco)  Gen. 
9,  ai.  Am.  3,  9,  in  (aliqnem  lo- 
cum)  Ps.  Sj,  7.  Tjina  *\M  transiit 
mediam  per  rem.  Ez.  9,  4.  Ex.  i4, 
29.  b)  ubi  refertnr  ad  plures :  in- 
ter  (pr.  inter  medios).  DDpina 
intervoa,  in  medio  vestrum.  6en« 
35,  a.  Prov.  17,  a.  £s.  a,  5.  Adeo- 
que  pro  ]^a,  nbi  discrimen  expri- 
mitur  Geni  1,  6 :  b?tt-r  Tflrtz  inter 
aquas  (terrestres  et  coelestes).  — 
a)  -Jin»  ex  media  re ,  et  simpl.  e* 
Jer.  5  i/fi.  Ex.  33,  11.  —  3)  -i« 
•Jin  in  mediam  rem  Num.  17,  12. 
19,  6.     Cf.  syn.  a^g. 

Deriv.  JiDli. 
iH  i.  q.  Jjh  vexatio  q.  v. 

tl^H  £  (a  rad.  rtDj)  caetigatio, 
poena9  i.  q.  nHDta  no.  4.  Ps.  149, 
7*  Hos.  5,  9. 

05 1H  f.  cum  Snff.  innsin,  plnr. 
ninDin  (a  rad.  nDj)  1)  argnendi 
actio  ,  demonetratio  et  vindicatio 
iurU  Iob.  i3,  6.  Plttr.  argnmenta 
Iob.  93,  4.  —  a)  redargutio,  con- 
tradictio  Ps.  38,  i5.  Prov.  29,  1: 
ninDin  tftt   Aomo   contradicene, 


•       • 


obloqnendi  amane,  pervkaex  (aL  ex 
sigrrif.  3:  qni  aaepe  corripitnr).  — 
3)  repreheneiOy  caetigatiof  qnae 
verbis  fit  Prov.  1,  a3.  a5. 3o.  3, 
11.  5,  13.  37,  5.  39,  i5.  Plnr. 
^DtfO  ntaDtareprehensiocnmcasti- 
gatione  coninncta.  Prov.  6,  s3» 
Semel  de  repreheneione  (Dei), 
querimonia  Hab.  3, 1.  —  4)  caetir- 
gatio,  poena  Ps.  73,  i4.     Pl.  Ps» 

39,  12.  E*.  5,  i5:  rnjn  ninpin 

a5,  17. 

D^SW  a  Chr.  9,  31,  v.  tr»an. 

^IPlH  (genns,  posteri)  n.pr.  oppidi 
Simeonitarum  1  Chron.  4,  39,  it 
nbtabK  Jos.  i5,  3o.  19,  4. 

rrtjta  f.  pl.  (a  rad.ib;)  i)g*ne~* 
rationeet  familiae ',  gentee  Nnm. 
l,  ap  sqq.  Dnn^in^  secnndnm  ge- 
nera  eorum  Gen.  10,  33.  a5,  i3. 
Ex.  6,  16.  Inde  rftbin  ^IDD  genea- 
logia,  stemma  Gen.  5,  1.  A  stem- 
matibns  vero  qnnm  historia  Orien- 
talium  antiqnissima  maximam  par- 
tem  profecta  sit,  e*t  a)  hietoriaf 
pr.  fimiliarum.  6en.  6,  9:  Sibw 
Hb  n^lbin  haec  eet  hietoria  NoachL 
&79  3,  et  dein  etiam  de  aliarum  re- 
rnm  originibue  dr.  Gen.  2,  4 :  hae 
ettnt  originee  coeli  et  terrae.    (  CfL 

fcrn  et  syr.  (A^iamilia,  stemma^ 
historia). 

7 \ ta  m.  (  a  rad.  -bb;  )  pexator  (  pr. 
abstr.  vexatib  s.  actus  eins  qni  la- 
mentari  facit  alios,  lamentationea 
aliis  extorquet,    verbale  Pi.   rad. 

bb;,formae  jliitf,  rr^fijpn).   Semel 

in  pl.  Ps.  137,  3:  qrbbin  rexato- 
ree  nostrL  —  LXX.  anayayorttg 
Tjfiug.  Vnlg.  abducentee  noef  Targ. 
praedatoree  noetri ,  bbin  accipien- 
tes  pro  bbiuJ  ( mntatis^litteris  U9  et 
n),  quod  vero  vim  passivam  habet 

y^n  m.  wpJi1»  ,  n?^n  £  ?i. 

O^bhn  (a  rad.  9bn)  1)  vermie, 
spec.  qni  in  pntredine  oritnr  Ex. 
i6>  ao,  Jes.  i4,  11.  66,  a4,  plan- 
tas  arrodit  Jon.  4,  7»  Dent  28, 39. 
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Metaph.  de  homiuc  ffifirmo  jet  con- 
temto  Pa.  22 ,  7.  lob.  a5 ,  6,  — 
2)  iuipr.  coccurriy  color  cocci- 
neus,  plenius  ^ti  n*bin  (v.  ntf  )  it 
vesles  coccineae  Tbren.  4,  5.  Jes. 
1,  18.  (C£*bnPu).  —  3)n.  pr. 
a)  filii  Issachari  natu  maxiiui  Gen. 
46,  i3.  1  Chr.  7, 1.  b)  iudicis  Israe- 
litarum  Iud.  10,  1.  Patron.  litt.  a 
•tfbin  Num.  26,  23. 

filFl.  Nonnullac  formae,  quae  huius 
radicis  videri  possiut,    v.  aub  rad. 

Mn. 

-   T 

tJ^Zrtil  gemeUi,  v.  tsfcn. 

^tJin   (]ttin)  Gen.  36,  i5  Chethibh 

pro  ]7a"»n. 

n3y*in  f.  catr.  nn3*n  (a  rad.  arn) 
abominatio ,  res  abominabiUs. 
Prov.  21,  27.  28,9:  i-nrp  nwin 
res  quae  Jehovae  eei  abomina- 
tioni.  3,  3a.  11,  1.  20.  Maxime 
dicitur  de  iia  quae  ex  religiouia  de- 
cretis  impura  et  illicita  sunt.  Gen. 
43,  32 :  nam  res  abominabilie  eet 
Aegyptiis  (edere  cum  Hebraeis).  46, 
34.  Deut.  i4 ,  3,  spec.  de  rebus 
*d  idolorum  cultum  pertinentibus 
1  Reg.  i4,  24.  2  Reg.  16,  3.  ai,  2. 
Esr.  9.  i.  Ez.  16,  2,  et  de  ipsis 
idolis    2   Reg.   23,  x3.     V.  VJJiB, 

• 
tlJin  f.    (arad.  ttjn)    1)  error  in 
rebus  sacris ,  impietas ,  v.  rad.  no. 
3.  Jes.  3a/6.  —   2)  damnum,  ca- 
lamitas  Neb.  4,  2  (8). 

rfiSyin  pl.  £  (arad.  ^)  1)  cur- 
su9  velox  Num.  23,  22.  24,  8: 
Wl  nis*in  velocitas  bubalL  — 
2 ',  defatigatio  ,  labor  fatigans 
(v.  P|3p  nof  2),  indc  opes  labore 
partae  *(&  s^jjj  no.  3  ).  Ps.  95,  4  : 
fi*,,,jn  niD2in  opes  montium.  lob. 
23,  25 :  niD7in  C|D3  argentum  the- 
eaurorum  h.  e.  maxima  argeuti  via. 
Alii  nonnulli  intpp.  hoc  vc.  ducunt 
•  rad.  arab.  «jb  asceudit,  adolevit, 
IV.  procerus  fuit ,  unde  Nnm.  1.  c. : 
proceritaa  bubali.    Pa.  96,  4 :  altitu- 


dines  montfum.  Iob.  22,95:  i^b- 
tum  acervorum,  acervi  arg«&  fej 
prius  illud  pnefero  utpotecflLrt 
cxplorato  lin^iac  liebraete  cii:- 
xuni,  cf.  rad.  rr"*. . 

C1*1Zm  verbum  inuaiL,  chaldL  «wj»- 

re9   arab.  ^Jvl*  (onomatopoeL)  o- 
apuere,  max.  cum  contemta. 
Deriv.  ncfcu 

nhKXto  f.   pl.  (•  rad.  *3r  exk 

1)  exitusj  uetapb.  exitiu  e  pr 
culo,  liberatio  Pa.  (»8,  21,  c£n 
Eccl.  7,18.  —  2)  locus  ex  yao  (-j- 
quid)  a***,  inde  porta  Ei.  4V:- 
foua  Prov.  4,  a3:  a^fi  rr.sr 
/b/ur  vilae ,  felicitatia;  iL  k. 
u&i  (aliquid)  «jt*7,  dc  exitu(£v 
termini  Num.  34,  4.  5.  8. 9.  h 
i5,  4. 

^"iPl  *)  c*rcll*r#  (arab.  Jj  ii,  •. 
radd.  vic.  s.  v.  *iT?),   *ive  m- 
gotiandi  causa    (cfc   io^,   -c: 
si  ve  b)  explorandi  causa ,  iudr«- 
plorare  v.  c.  terrara,  sq.  acc  Na^ 
i3,  16.  17.  21.    i4,  6  sq.9  \Lt:- 
quirere  aliquid  Deut.  1,  33.  Nb=h 
10,  33.    Ez.  20,  6.     MetspH.  n 
veetigare,  sq.  acc.  Eccl.  7,25.  -' 
aq.  b9  Eccl.   1,   i3,    aq.  gersBi 
(darauf  denken,    etwas  zu  tW 
wie  man   etwas   thue).    2,  3-  - 

2)  sq.  "nn»  aequiy  sectarL    ifs- 
taph.  Num.  i5,  39. 

Hiph.   fuL  ^n^  et  morenb^: 
•nn^  2  Sam.  22,  33    1)  circuadj^ 
aliquem,    spec.   ad    viain  ei  b*» 
atrandam  in  locia    miaus  cwg&j 
(Cliald.  ^n  conductor  viae).  x 
accus.   Prov.  12,   26:   W- r 
p^it    fian  monstrat  attua » 
probus.  Sq.  dupl.  acc.  pers.ct^ 
2  Sam.  l.c.  13*11  trarx  *&*m.  st~* 
(Deus)  integrum  viam  euam>*f 
atiat  homini  integro  viam,  ^*" 
cedendum  est.     Ita  ninrirus^ 
diendus  est  hic  locua,   de^Jr 
terpretando     desperasse    iiW 
intpp.  ad  Ps.  18,  33. 

Derivv.  ^w^,  ^iin  no.II. 
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|TIm  m'  turtt*r  (vc/  onomato- 
poel.  e\  primit.)  Gcn.  i5,  9.  Lev. 
iv,  6,  blande  dc  amica  Cant.  2,  12, 
de  populo  JUraelitico.  Pa.  74,  19: 
;pin  turtur  tuus,  ii.  e.  populus 
prae  ceteris  tibi  gratus,  nunc  aflli- 
ctus  et  timidus. 

.  "llH  m.  1)  ordo,  max.  qui  in 
orbem  it  Esth.  2,  1 2.  1 5.  —  2)  #- 
n*<z  margaritarum,  vel  globulo- 
rum  ex  auro  et  argento  factorum 
(capitis  ornatus)  Cant  l,  10.  11, 
a  rad.  *nn. 

I.  nD  1  Cbr.  17,  17  i.  q.  j-qin 
in  loco  parallelo  2  Sam.  7,  19  mo- 
due  et  ratio.  Modo  genuina  est 
scriptura,  forma,    orta  videtur  ex 

rrfjn  =  STrtn. 

V  T 

^D  chald.  00*,  i.  q.  bebr.  ■tftf.  Pl. 
]*nn  boves  Dan.  4,  22.  29.  3o.  5, 
21.  Esr.  6,  9.  17. 

■ 

"TW  f.  (a  rad.  JiV  Hiph.  no.  4 
docuit)  i)  inetitutio^  doctrina 
lob.  Q2,  22,  a)  humana,  velut 
parentum  Frov.  1,8.  3,  1.  4,  2. 
7,  2.  b)  divina  per  prophetas  Jes. 
1,  10.  8,  16   ao.  4i,  4.  21. 

2)  ffVjr,  a)  humana  i.  q.  modus  et 
ratio,  quam  sequuntur  homiues 
2  Sam.  7,  19.  b)  divina,  sive  una, 
6fl-  genit.  obiecti  v.  c.  lex  sacrificii 
Lev.  6,  7.  7,  7,  sive  collect.  ^e*. 
STTinJi  *1B0  liberlegis  Jos.  1,  8.  8, 
34.  2  Reg.  22,  8.  11.  Nch.  8,  3. 
Pl.  nhlin  leges  Ex.  18,  20.  Levit. 
26,  46. 

0  *W1  m.  (  a  rad.  mj;  habitavit )  a<£- 
^na,  eolonue,  in  peregrina  re- 
gione  degetis,  in  qua  civitatem  non 
habet  Lev.  22,  10.  25,  47.  Ps.  39, 
i3.    Pl.  cstr.  1  Reg.  17,  1. 

« 

r  Oln  £  vc.  mere  poet,  pr.  erectio, 
rectum  (a  rad.  ttdj  ),  inde  1)  au- 
xilium    (cf.  arab.  ^*y  Conj.  III. 

opitulatns,  consolatus  eat,  pr.  ere- 

*it).  Iob.  6,  i3:  ^Tna  rrrni  ?rt»n 

auxilium  a  me  aujugit  (inaltero 
mcmbro    tTjT^.     LXX.  fiorj&ua). 


Prov.  2,  7.  (LXX.  aomjg/u).  Mich. 
6,  9  (in  couiplut  ibus  certe  Codd.  et 
Verss.).  Iob.  3o,  22  Keri. 

2)  coneiiium  (pr.  erectio  rei,  quod 
quis  erigere  s.  conetituere  vult). 
lob,  5, 12 :.  n»wn  omr  Mrbarn  tfb 
eorumque  manue  coneilium  non 
exeequuntur.  Vulg.  quod  coeperant 

3)  coneilium  i.  q.  eapientia.  Iob. 
11,6:  ttTt»nb  trVB^  duplum  ea- 
pientiae.  12/  16:  'rrd?Tn  T*2  />o- 
tentia  et  consilium.  26,  3.  Prov,  3, 
21.  8,  i4.  18,  1.  Jes.  28,  29: 
!rd*n  b^srr  iisr  Nbcn  mirificnm 

-T'#  "•»  *  "•  •    •      •  «^ 

jacit  coneitium  et  magnam  intel- 
ligentiam. 

niYin  (a  rad.  nnr)  m.  fuetie.  Iob, 
4 1,21.   LXX.  o<pvoa.   Vulg.  ma/- 


W) 


•j  v.  pn- 

nl3Tn  f.  (a  rad.  nsO  ecortatio. 
metanh.  idolorum  cultus.  Ez.  16, 
25.  2R  29.  23,  8«  Pl.  DTnaTn  E*. 
1<V  '5.  20.  22    23,  7  sqq. 

nibtann  et  nteann  (a  rad.  ian 

no.  1  et  pr.  ductum  a  nomm.  ran 
funis,  Vah  nauta,  gubernator)  pl. 
f.  1 )  gubernatio  Iob.  37,  12,  max. 
reipublicae  Prov.  11,  i4.  —  2)  ars 
gubernandi,  inde  coneilium  pru- 
dens,  in  bonam  partem  Prov.  1,  5. 
20,  1 8.  24,  6,  coneilium  callidum 
in  malam  partem  12,  5. 

^inh  ▼.  nin. 

n  itin '  chald.  praep.  eub ,  i.  q.  hebr. 
nnn  Dan.  7,  27.  Est  pr.  nomen 
plurale,  inde  c.  Sufif.  Vjinhn  sub 
eo  Dan.  4,  9.  18. 

^3a3nn  patron.  a  n.  pr.  m.  aliun- 
de*  non  cognito  Ib^n?  (sapientia) 
2  Sam.  23,  8.    Cf,  ^hton. 

JlVnn  f.  (a  rad.  bbn  Hiph.  incepit) 
initium  Hos.  1,  2.  Prov.  9,  10. 
ftYnna  initio  h.  e.  antea.  Gen.  i3, 
3.T4i,  21*  43,  18.  20.  Jes.  1,  26. 

Kl?nn  ,   tantum  pL  D^^bnn  m.  (a 
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rad.  tkbn  =  nbn  aegrotus  fait) 
mor&i.  Ileut.  acj/a i.  Ps.  io3,  3. 
Jcr.  16,  4:  srw»j  treninn  'Tiifc» 

morbis  morientur.  Concrl  1 4,  1 8 : 
iyi*"Winn  fame  confecti. 

Ofinri  m.  Lev.  ii,  16.  Deut.  i4, 
i5,  avis  impura,  a  violentia  et  in- 
inria  dicta  (rad.  D?Jtj),  Bocharto 
auctore  (Hieroz.  p.  II  p.  a3a) 
struthio  masf  etiam  apud  Arabes 
pAlb  impius  appellatus  a  crudeli- 
tate  in  pullos,  cf.  Iob.  39,  17  sq. 
Thren.  4,  3.  Vocabulum  praece- 
deus  5133^  na  1. 1.  c.  c.  sensu  angu- 
stiore  de  struthione  femina  iutelli- 
gendum  videtur.  —  LXX.  et  Vulg. 
noctuam  reddunt,  Jonath.  hirun- 
dinem. 

V^l  (P1*0  ^atp  «tatio,  castra)  n.  pr. 
m.  1)  Num?  26,  35.  2)  1  Chr.  7, 
a5.  A  priori  est  patron.  wn  Num. 

a6, 35.  —  Cf.  niann.    ' "' " 

-» - 

?|3nn  f.  (a  rad.  J3n)  lkfrrtsa, 
mieericordia  Joa.  11,  20.  Ear.  9, 
8.  —  a)  preces ,  supplicatio  (pr. 
misericdrdiae  imploratio ,  a  rad.  in 
Hithp.)  Ps.  6,  10.  55,  a.  119, 
17°-  —  3)  n.  pr.  m.  1  Chr.  4,  12. 

PDfifl,  tantum  pl.  d*wnn  Ps.  28, 
2. '6.  3i,  a3.  116,  i  et  ntasnn 
86,  6  i.  q.  n|nn  no.  a  preces, 
supplicatio.      T  ' : 

rilDtlF)  m,  pL  (a  rad.  n:n)  locua, 
quo  castra  ponuntur.  a  Keg.  6,  8. 

OJ7.3Bfw  Es.  30, 18  et  onaBnn 

Jer.  43,  7.  8.  9.  44,  1.  4o"f  i4£ 
it  2,  16  Keri  (ubi  Cheth.  habet 
fc.^n*?)  n-  pr.  urbis  in  Aegypto, 
quod  LXXreddunt  Ta<pvtj9  Tatpvat*  • 
Haud  dubie  est  Daphne,  urbs  mu- 
nita  prope  Pelusium.  Ac  Jablons- 
kius  (Opuscc.  p.  I,  343)  eius  urbis 
nomen  aegyptiace  scriptum  fuisse 

censet  TA^E-EHEZ;  h.  e.  c«- 
put  vel  principium  secuii,  quod 
nos  diceremus  initium  mundi  s.  ter- 
rae  (qs.  orbis  aegyptiaci).  ,,Sic 
responderet  urbi  Syenae  [  v.  supra 


tt?0  p.  706],  quae  Astfm 
claudit  versus  Aclhiopiaift  \,..; 
quemadmodum  Taphnae  Aegfta 
claudebant  versus  Syriam  et  A> 
4     biam." 

D^DBnri  (caput  seculi,  v.  pneu 
n.  *pr.  reginae  aegyptiacae  1  Rt^ 
11,  19.  ao. 

ft^nfi  m.  lorica  (&tioij$)  eaqc 
tintea  Exod.  28,  3a.  3$,  a3,  p. 
vestis  militaris,    armatura,   ini 

n*in,    syr.    Ip*    Etbpe.  pugBtu 

bellum  gessit,     Apk.   ad  00*12* 
paravit. 

•nwi  v.  m  Tiph. 

uJfrn   m.  vocabulum  obscnrum,  nl~ 
que    hoc    ncxu:     Cnn    lu  pel. 
Tachasch  Num.  4,  6  sq.     PL  rrr 
trtfjnn   pelles  T.  Exod.  a5, 5.  v. 
l4.  3$,  a3.  39,  34,    et  in  eandes 
sententiam    simpL   trnn    Nnm.  4 
25.  Ez.  16,   10  (ubi  calcei  ma!k- 
rum  iude  confici  dicuntur\    Ydi 
interpretes  (  LXX.  vaxir&ira.  A<p 
Symm.   luv&iva.     Chald.   et  Sjt 
rubra),    quos    sequitur  Boctaita 
(  Hicroz.  I,  p.  989  sqq.),  corii  col^ 
rem  intelligunt,    merain  comco> 
ram    secuti,    neque    Qllum  vd  L 
etymo  vel  in  linguis  cognatii  pne- 
sidium  habentes:  Talmudutse  cce- 
tra  et  Hebraei  ioterpretes  tsr.Ua 
non  omnes  Ejnn  aniinal  esse  volual 
cuius   pelles   et   tabernaculo  usr* 
tegendo  et  calccis  conGciendis  sda- 
bitae  sint.     Eique  sententiae  wssr 
dere  et  praeeunte  R.  Salomooe  i. 
Ez.  1.  c.  cum  Luthero  vel  pkoczx 
vet    taxum    s.    tajtonem    (meks 
Varr.  Plin.)    intelligere,   cqdks 
non    magnopere    dubtto.     Pns^ 
contextum,    qui  animal  paee«&- 
gitat,    haec  sententia    comntv*' 
tur    1)  Talmndistaram  auctonx 
qui   (tract.   Sabb.  cap.  2  fuL*' 
mnltis    de    hac   bestia    djspt*** 
animal  viverrae  (^bvt  fit^f))»*^ 
esse  tradunt,  quod  in  meleB^ 
cadit;    a)  linguarum  comenai,  a- 


nr 


1053 


nn 


ina  ia  aniaialinm  et  plantarnm  no- 
ninibus    permagna   eat   auctoritaa. 

Arabicnm  ^^J^Vj  et  <j*j>^  delphi- 

lum  quidem  interpretantur  Lexico- 
;raphi,  aed  hoc  nomen  latiua  pa- 
uisse  et  phocae  (lneli  in  inultis 
iimiles)  etiam  comprehendere  in 
leninsula  ainaitica  frequentea  (Strab. 
£VI  p.  776)  dudum  obaervatum  „ 
•at  (  v.  Beckm.  ad  Antig.  Caryst.  c. 
>o  ).  Latinum  autem  taxus  et  taxo 
unde  iu  linguis  recentioribua  taxo, 
aisson,  Dachs)  ante  Augustinum 
midem  non  reperitur  in  scriptori- 
)us  lat,  neque  tamen  propterea  hoc 
rc.  cenacndum  est  nove  fictum, 
»ed  ex  Hngua  vulgari  receptum 
?t  peregrinae  originis.  3)  Etymo, 
juod  lingua  hebraea  satis  probabile 
offert.  Namque  ©nn  dictum  ease 
potest  pro  STCnn  a  rad.  mOFt  quie- 
vit ,  ita  ut  taxus  dictus  sit  a  somno 
ferme  semestri,  qui  in  proverbium 
fere  abiit :  neque  minus  somnolen- 
tae  sunt  phocae.  4)  Et  melis  et 
phocarum  pelles  tum  tabernaculo 
tegendo  tam  calceia  elegantioribua 
idhiberi  portuisse,  nemo  dnbitabit: 
phocarum  pellea  hodieque  calceis 
adhibeutur-  Ut  dicam  quod  sentio, 
Hebraei  hoc  nno  vo. ,  quod  apud 
Arabea  et  Occidentalea  deinde  certia 
tantum  speciebua  tributum  est,  pho- 
cam,  melem  et  similes  bestiaa  (quaa 
minus  accurate  et  noverant  et  distin- 
imebant}  aimul  deaignaaae  videntur. 

15    1)  aubat.  pars  inferior,  quod 

infra  eeU      (Arab.  \&j£  id.,   cf. 

aeth.  /VtVTi*t*  ♦  deraisit,  submisit, 

dcpressit,    "HtYJYt*!  humiliatus, 

depreaaua  est,    TVipi*.   humilis, 

"tT/i\rt'I  anb.  Dubitari  tamen  poteat, 
num  n  finale  primarium  ait  et  radi- 
cale ,  an  aecnndarium ,  quae  poste- 
rior  sententia  commendatur  arab. 
~L»  deacendit  et  demeraua  eat  [digi- 
tus],  unde  nnn  ductum  ease  possit, 
«icut  nna  a  n«  j.    Inde  in  acc.  ad- 


verb.  infra  Gen.  4g,  s5.  Dent  33* 
i3,  arin&  id.  (c£  ja  no.  3,  c) 
Exod.  20,  4.  Joa.  2,  11.  Ih  statu 
catr.  (pro  quo  aemel  b  nnn  Cant. 
2,  6)  et  c.  Snff.  iisque  plerumqne 
plur.  irjnn ,  Tsjfin,  rnnn,  ^rici, 
amnn,  'onnn,  'to^nnri,  torrorin, 

raro  singg.  nt  ^nfin  2  Sam.  22, 37. 
4o.  48  (de  quorum  forma  vide 
Gramm.  hebr.   §.  36  not.)  Praep. 

sub,  infra  (vno),  arab.  v^J^. 
trttujtt  nnn  sub  coelo  Dan.  9,  12, 
ti»®ri  nrin  aub  aole  (v.  tinttj), 
*fn?i  nnn  infra  moutem,  ad  radi- 
cea  montia  Ex.  24,  4.  fiBfta  nnn 
aub  lingua  Ps.  10,  7.  66,  17  et  nrin 
trntiD  sub  labiia  i4o,  4  i  e.  in  ore. 
'd  "p  nnn  aub  manu  i  e.  in  poteatate 
alic.  1  Sam.  21,  9.  De  mnliere 
dicitur:  acortatur,  adulteratnr  anb 
marito  Num.  5,  19.  E*.  23,  5  i.  e. 
8Cortatnr  ista,  quae  mariti  imperio 
parere  debebat  Sed  Hab.  3,  16 
reddi  potest:  TJ^lN  Vjrtn  in  inferio- 
ribue  meie  trenio  ,  i.  e.  genna  pe- 
deaque  mihi  tremunt  —  Cum 
verbis  mot&e  cat:  a)  sub,  infra 
aliquam  rem.  2  Sam.  22,  37*  4o.  48. 
Gen.  18,  4.  Iud.  3,  3o.  b)  xarrS, 
deorsum,  i.  q.  trBJO.  Am.  2,  i3: 
to^nn  P^  "Ob»  pr.  ego  $>os  de- 
primam  deorsum*  loD.  4o9  l^ 

Cum  Praeff.: 

a)  nnrj73  adv.  infra  (v.  anpra), 
praep.  vn*  lx  unter  (etwaa)  her- 
vor,  heraus ,  hinsveg,  dicitur  de 
iia  qni  (quae)  fuerunt  eub  aliqna 
re  et  inde  recedunt.  Ee.  47 ,  1 2 
aquae  exibant  jnsaii  nnn»  eub 
limine.  Prov.  22,  27 :  quare  aufe- 
rant  tibi  lectum  tpnrjrro  quod  eu\b 
te  eat?  i.  e.  cui  incumbis.  Ex.  6,  6. 
Deut.  7,  24.  Inde  'd  nrrn»  MJT 
v.  rt3T.  —  Rariua  pro  \  rinna 
in/raT(a1iquid).  Iob.  26,  5.'E&  Vs) 
9.    Aliud  nnrna  ( e  loco )  v.  no.  2. 

p)  h  nnn»  (opp.  b  b?n)  infra 
aliqoam  rem,  velut  T^^b  rinn»  in- 
fra  firmamentum  Gen.  1,  7.  ExodL 

3o,  4,   b»  n^nb  nnn»  «d 
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Betliel  (in  monle  nti)  Gen.  35,  5 
cf#   i  Sam.  7,  n. 

7)  ^?  rjnn?2b  i.  q.  praecedens,  post 
verbuih  motus  1  Reg.  7,  32. 

d)  nnn  b»  ***0,  suoter,  c  acc. 
Jer.  3,  6.  Zacli.  3,  10,  b  nnn  bfij 
£z.  10,  2;   c.  abl.  1  Sam.*2i,  4. 

2)  gitoc?  «i*£  aUquo  est,  locus, 
in  quo  quis  stat,  constitutus  est. 
Zach.  6.  12:  nftXi  vnnn»  *  loco 
suo  crescet,  cf.  Ex.  10,  2 3.  Inde 
a)  in  acc.  in  ioco.  Ex.  16, 29 :  totf 
vnnn  1ZP8  manete  quisque  suo 
ioco.  Iud.  7  9  21.  1  Sam.  i4,  9. 
2  Sam.  a,  23.  7,  10.  1  Chr.  17,  9. 
Iob.  36,  16:  frnnn  pasna  tfb  arn 

epatium  amplurri,  ubi  (pr.  quo 
loco)  angustiae  nuilae,  —  b)  loco, 
pro  (anstatt),  de  iis  qui  in  aiterius 
locum  succedunt,    Levit.    16,  32. 

£sth.2, 17.  Ps.  45, 17 :  ^iitaft  nnn 

lp£3  tm*]  in  iocum  patrum  tuorum 
succeddnt  fiUi  tui,  Inde  de  rebua 
inter  se  permutatis,  de  pretio  (pro) 
Gen.  3o,  i5.  1  Sam.  2,  20.  1  Reg. 
21,  2,  et  post  veiba  rependendi 
1  Sam.  25,  21.  tt»  nnn  pro  qua- 
iiain  re  ?   Jer.  5,  1 9* 

Addita  conj.  relat.  ^ttSN  nnn 
1)  /oco  eius  £i*o<{  (anstatt  dafs) 
Deut  28,  62. 

2)  eo  quod  i.  e.  quia  Deut  2 1, 
i4.  2  Reg.  22,  17.  -o  nnn  id. 
Deut.  4,  37-  Idem  valet  nnn  sq. 
inf.  Jes,  60,  i5,  cf.  Iob.  34,  26: 
D^OTil  mn  pro  pleniorc  Dnrtt  nnn 
d^u;1!  eo  quod  impii  sunt. 

3)  n.  pr.  (statio,  locua)  a)  sta- 
tionis  Israelitarum  in  deserto  Num. 
33,  26.  b)  m.  a)  1  Par.  6,  9.  22. 
P)  <*  y)  7i  *o. 

hnn  chald.  id.  Dan.  4, 1 1 :  fnnnn  |« 
i.  q.  hebr.  rnnmrj.  Usitatior  forma 
est  n*inn. 

■ 

jtann  m.  nahnnn  f.  adj.  **/*- 

riorf  infimue,  a  i.  q.  ^ntin  Jos.  \%f 
i3.  1  Reg.  6,  6. 

^Pnn  m.  n;—  et  tm—  f.  ad j.  inferior, 
infimusf  a.  Pa.  86,  i3.  Iob.  4i,  16. 
Gen.  6,  16.     Vjynvnnn  infe- 


riorm,  infima  terrae,  orash.U, 
23,  poet.  de  loco  occu]to(Ll 
utero  matris)  Ps.  t3g,  i5;  &a 
est  ni»nnn  -  yin  E«.  26,  20.  K 
18.  24,  cf.  nrnnn  nia  fo?«tp. 
fundissima  Ps.  88^7.  Tbcn.3,; 

]*£},    arab.  j&  pro  y*  (pr.  rt, 
care),    intrans.    mori   (rwecr. 

jLu  nanus  (pr.  decurtatusjcurtj.., 

nnde  hebr. 

Hiph.  tr!l  (quasi  a  TTP^  inpt- 
tn?l  resecuit  pampinos  Jes.  18,  • 
TaJmudistis  rn?7  et  rrnest:  o- 
put  resecuit. 

pDvj  m.  n:bnn  f.  *aj.  (a  sp 

medius ,  a,  um  Ex.  26,  afc.  L 
42,  6. 

]j?^n  (ex  Sitnonia  senteotit  j*  | 
7ib"T)5  donum )  n.  pr.  m.  1  G:i 
4,  20'Keri,  Cheth.  "jii":n. 

Sfi^n   Jes.  2i,  i4.  Jct.qS,  23,  f^ 


•*»e# 


Wfi 


^fin   Iob.  6,  19    (i.  q.  9 

aertum^  regio  iucnita)  n.  pr.  re3- 
nis  et  gentis  in  Arabia»  Attat? 
parte  septentriouali  ad  rernrioos  ^  - 
aerti  syriaci,  a  Thema,  I«m>  •■ 
filio  (Gen.  25,  i5),  appellstie,  b- 
dieque  arab.   U^.     LXX  oki^' 

scribunt  Oaiftuv,  qs.  idemsitqc 

]^n  m.  (sed  fem.  Jes.  43,  6)  r 
quicquid  ad  dextram  «tum  «t  ^n 
•paj,  l^j),  inde  i^  piaga  atatr  * 
lisT  (opp.  bfcab  q.  v.)  Iob.  9, . 
n:73^n  austruraversus  £x.a6>is 
35.  27,  9.  Poet.  prown/o<-- 
s/ra/i  (plene  \QTtii  n^n)  P*.:1- 
26.  Cant.  4,  16/  Cf.  -^ss. 

2)  n.  pr.  urbis,  regionii  g«t' 
que  ab  oriente  Idumaeae,  f^1 
^TO  Esavi  nepote  originem  daccrf 
Gen.  36,  11.  i5.  Jer.  49,  ?.*■ 
£a.  25,  i3.  Hab.  3,  3.  Obid^ 
ut  reliqui  Arabea  ( 1  Reg.  3,u 
aapientiae  laude  florebat  Jer.  ^  '• 
Obad.  9.  Bar.  3,  22.  23,  cf.ioft>; 
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i.  23,  1).  Patron.  "Wn  Tob.  I.  o. 
cn.  36,  34.  Dificrt  aoifem  "•arn 
Chron*  4,  6,  *b  oppido.  ubs4uro 

:yi.  .,    • 

•  •    •• 

2nr]  f.  columna,  Bis  legitur  hoc 
eiu:  jujy-nilEY}  (al.  codd.  n^irn) 
jlurnnae  fumi  Cant.  3,  6.  Joei  5, 
,  poet  pro  vulgari  pr"?  tis?  Iud. 
0,  4o.  Rad.  *i»n  q.  V.,  cf.  tal- 
iud»  -lan  columuae  instar  ascendit 
fumua),  lisen  colurana  (solis  vel 
inae  oiientis). 

Vfl  et  OTTl  m.  mustum  (ita 
ictum,  quia  inebriando  cerebrum 
rcupat,   'a    rad.    X&y*9    cf.    &yr* 

:Z\Iq  id.)  Gen.  27,  aa    75«;  y^fij 

ivni  terra  frumento  et  musto  ab- 
adana  Dcut  33,  a8.  3  Hcg.  18, 
a,    Jes.  56  0  17.     De  succo  uvae 

rs.  65,  8. 

J*P  ( metns ,  fort  a  rad.  ttFg  )  n. 
r.  m.  1  Chr.  4,   16. 

^  m,  Gcn.  10,  2  ru  pr.  gcntis 
ptentrionalia  a  Japlieto  oriundae, 
uctoribus  Joaepho,  Hierou.,  Jonath. 
t  Targ.  Hierosol.  Thracia.  V. 
"tliarti  Phaleg  II,  2. 

P  m.    pl.   tmp>n  caper,   hircus. 

rov.  3o,  3i.  Gen.  3o,  35.  3 2,  i5. 

Arab.  ^^-o  caper,  capreolus). 

m.   oppressio,   vexaiio   Ps.   IQ, 

•  55,  12,  plene  «Jin  72,  i4*  a 
ad.  ^an ,  q.  v. 

*'in  i"  Kal  inusit. ,   sec.  Hcbraeos 

iliunctos,  coniunctus  fuit,  rectiua 
inixus  fuit,  procubuit,  colL  arab. 
IXa  conj.  VIII. 

Pu.  Deut  33,  3 :  ^b^b  ttn  drTi 

*  itfi  ( Israelitae)  procubuerunt  ad 
edes  tuos  ,  h.  e.  ad  Sinai  montia 
adices.  Snnt,  qui  legere  malint: 
Dn  maneni  (a  rad.  Spn  syr.  ma- 
ere). 

HMSB  £  (a  rad.  Jto)  tocna  Iofc 
3,  3. 


IL  H315n  f.  (a  raa.  pn)  1)  oVa- 
positio,  structura  Ez.  43,  11  i.  q. 
n^pn  V»  10.  —  a)  apparaiu$ 
preiiows  Nah.  2,  10.  Cf.  n^pn 
no.  2* 

Bn*3fJ   m.   pl.    t  Reg.  10,  22,    et 

D"^3lD  2  Chr.  9,  21  auctoribua 
Targ.  Syr.  ( cum  Arabe )  Hieron. 
et  Hebracis  pavones.  Congruit 
malabar.  togei,  sanscr.  sikhi.  Ex 
hoc  avis  uomiue  domestico  orturu 
etiam  gr  rucvg,  Tu&g,  pr.  TaFwg, 
Athen.  IX.  pag.  397  [unde  arab. 
(j^Lib,    chald.   O^a],    neque  non 

pavo  t  et  p  permutatis ,  cf.  \auc} 
lapisy  Xifros  .  V.  Bocharti  Hieroz. 
T.  II,  p.  1 35  sqq. ,  et  quae  nuper 
docte  disputavit  Ag.  Benary  in  An- 
nal.  Htt.  Berol.  i83i  no.  96. 

T\  rad.  innsit ,  arab.  «5u  secnit, 


resecuit,  deinde  diripuit,  spolia- 
vit,  i.  q.  bw ,  pv?,  cf.  jsx.  Cogn. 
Tnn.    (Chald.  damno  afiectt,  mul- 

tavit.    Syr.  ^^  i.  q.  hebr.  btj  ). 
Deriv.  ?Jh  et 

D^SSP  m.  pl.  vesationes,  max.  pau- 
perum.  Prov.  29,  i3:  Dp^n  tti^8| 
vexator  (pauperum).  LXX.  da- 
yf<ar^.  Vulg.  creditor.  La  loco 
simili  22,  2  est  ^fis?  divea. 

nVSO  f.  (a  rad.  ^rb^)  absolulio, 
perfectio  Ps.  119,  96.  Sed  aliia 
est  spes,  fiducia,    a  rad.  ^3n* 

^d2  speravit 

n^5n  f.  (arad.!-&D)  1)  perfectio, 
consummatio.  Iob.  11,  7.  Ps.  i3gf 
22 :  alMdtp  n^bpn  odium  perfectum, 
consummatum.  — »  2)  extremitas, 
finis.    Neh.  3,  21.    Iob.  26,  10: 

•jtcn  - 1]^  nifie  rrbpn  - 1?  «o  im^im, 

ttfc*  lux  in  tenehras  exit.  28,  Si 
iph  toti  ^^n  ""  izb  usque  ad 
omnes  extremitates  (interrae  adyta 
profundissima)  scrutatur. 

<PD2?  verbuminusit  prob.Lq.  inri 
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decorticavit ,  ech&Un,  u&de  ftbrnti 
conchylinm.    Idem  proprie  valebat 

n^Sn  conchyUum%  spec.  proprie 
dictum  (  helix  ianthina  Linn. )  i.  e. 
conchae  species  in  mari  mediter- 
raneo  reperta,  testa  caerulea,  ex 
qna  purpura  caeruUa  fit,  rabbin. 
fitbn ,  inde  purpura  caerulea ,  et 
ve+tee  (lana,  fila)  hac  purpurd 
tinctae  Ex.  26»  4.  3i.  Num.  4,  6 
agq.  Ea.  23,  6.  27,  7.  a4.  LXX. 
Vulg.  bene  l&xtvdog,  iaxivd-ivogf 
hyavinthina,  male  Aben  Esra ,  R. 
Sal.  Luth.  eericum  jlavum.  V. 
Bocharti  Hieroz.  II,  720  —  4a. 
T.  III,  655  —  86  ed.  Lips.  Brau- 
nium  de  vestitu  sacerdot.  p.  187 
—  200. 

jji^   1)  pr.  aequavit,  complanavit 

*  (vic,  ftn).  V.  Niph.  —  2)  Ubro- 
vit,  pependit  (ab  aequilibrio  lan~ 
ciojn ),  metaph.  examinavit.  Prov. 

16,  2:   iTirn  ninn  7?fo  Jehova 

examinat  amimoe.  21,  %  24,  12. 

Niph.  pr.  complanata,  aequa 
fuii  via ,  transl.  recta  fuit  agendi 
ratio  (cf.  iti;).  Ez.  18 ,  25.  29. 
33,  17.  7.  ao.   1  Sam.  2,  3.     Cf. 

JP*.  !*£>n  1)  Ubravit  v.  c  aqnas 
Iob.  |28f  25 1  deinde  examinavit 
Jes,  4o,  i3.  —  2)  meneue  eet.  4o, 
12 :  yuw  coelum  epithamd  meneue 
eet  ?  in  altero  membro  1*11},  ijjttj.  — 
3)  etatuit,  ad  libeliam  disposuit  Pa. 

?5,  4.  —    Pu.  part  appenea  eet 
pecunia)  2  Reg.  12,  12* 

Deriw.  )^t\,  n^snf  n&nn. 

^3R  m.  1)  peneum  Exod.  5,  18.  — 
2)  meneura  Ez.  45,  11.  —  3)  n. 
pr.  oppidi  Simeonitarum  1  Chron. 
4,32. 

I"W5R  £  1)  m*n*ara,  etructuraf 
diepoeitio  Ez.  43,  io.  —  2)  /br- 
ma  perfecta  Es.  28,  12» 


?n  m.  c.  SaJE  iVr;  (•  «L^w 
A*  Jos..  ii,  i3,  max.se 
derum  Deut.  i3,  17.  JolI 
Jer.  49,  2*  Inde  sont  karc 
Babyk>niamm  noauns,  s 
vel  aggeriboa  vicraisdHB  * 
aemani  bibL  orieni.,  ■ 
T.  III,  2  p.  784,  Borckksnfc 
Syriae  I,  253  «qq.):  1)  * 
(collia  apicaram)  Es.  3,  i5  is 
potamia  ad  Ghaboram  flsrHn 
Thal-labbm  in  d'A*v9ei 
1'Eupbrate  et  le  Tigre.  — 
KT^ri  (collia  aflvae,  v.  77 
Babylonia  Ear.  2,  5o.  NeL 
—  3)  nbo  in  (ooIHs  ssbi; 
Esr.  2,  59.  Nek.  7,  61. 


afefi 


nbn 


0 


*/« 


TJ^  wD  m.  paUiumf  etola  regia 
taiar~U  Esth.  8,  i5.  (ChaUL  idL). 
RaArpO. 


i.  q. 

legitur  in  part.  pasa.  Dent 
erit  vita  tua  euepenea  aeu 
tuoe  h.  e.  in  pi  aiamtiisli 
culo  semper  veraabitnr.  — 
b  adhaeeit  alicm  rei   (i 
nSngen,  nachhangen ).  Het 

mattSnb  trwbn  top  pepuke 

adhaeret  L  e.  indnlget 

a  m#. 

H«bn  £  (a  rmd.  «tb,  vt 
rad.  n?2J,     pro  rnatTru 

t  t  *        *  t i :-' 

v.  Lgb.  p.  509)  Imioree, 
Exod.  18,  8.  Nam.  20,  1% 

rO^Vn  £  «ttt»,  semeJ  Bos.  C 

nineibn  r*w  s#rra  nVtfi^ « 
arida. 

•JIDK^n  2  Reg.  19,  12  et  "r 
Jes.  37,  12  n.  pr.  regkmssi»  M 
ria  vel  Meaopotamia^  faoi  ^ 
terea  in  Targ.  Hicros»  Gca  • 
9  legitur  pro  hebr.  *c\s  tf  ^ 
et  apud  Jon.  Gen.  10,  12  pt  »• 
10^.  ( In  syHaba  bn  kmrc  0«« 
bn*collis  v*  h.  v.l 

••  Sr 

59, 17« 

7»  9« 


G 


u  q.  sca  *r, 
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3.!?B  m!?rj  y.  'o  nbw. 

Pf)  suspendit.    (Chald.   et  syr. 


T        ▼ 


1.  Cf.  gr.  TJtao/in  librd  suspendo, 
inde  tuXuviov).    2  Sam.    18,  10. 

ob.  26,  7.   y^rj  b?  d  rrVn  ia  pa- 

ibulo  aliquem  suspendit,  iu  crucein 
git,  supplicii  genus  apud  Israelitas 
)eut  21,  22,  Aegyptios  Gen.  4o, 
9,  Persas  Esth.  7,  10.  5,  i4. 

Nipfu  pass.  Tliren.  5,  12. 

PL  i.  q.  Kal  Ez.  27,  10.  11. 

Deriv.  **bn. 

I?rj  f.  plor.  tantum  (a  rad.  )& 
liph. )  murmuratio  ,  quiritatio 
opuli  Ex.  16,  7  sqq.  Num.  24,  27. 

?4?|  rad.inusit,  arazn.  Jregit,  ru- 

it,   unde 

H  (fractura)  n.  pr.  m.   1  Chron. 

,25. 

]  m.  S,t.  Xtyoft.  Gen.  27,  3,  sec. 
lurimoa  intpp.  velt  pharetra  (a 
aspendendo  dicta),  sed  Ouk.  et 
yr.  gladium  reddunt 

'^  chald.  Urtius  Dan.  a,  39,  a 
)bn  tres. 

5^1  i.  q.  bbo    1)  aggessit,  e*tu- 

it.  Part  pass.  blin  aggestus,  ela- 
us  Ez.  17,22. 
2)    nutavity    vacillavity     arab» 


Jrjf}  in  Kal  inusit,  arab.  «Jfc  longp 

collo  praeditus,  protensns  fuit,  unde 
sb^n  vermis. 

rPu.  part  *  Vrpj  (  denom.  a  *bin  ) 
cocco  indulus  Nah.  2,  4.  —  ntebnw 
dentes  v.  s.  Jitt  a.  :  "  : 

Pl^i^l  rad#  inusit»  «wb.  JaJLs  periit, 
~*    *  o  —  ? 

IV.  perdidit,   v_*JLi  interitus,  exi- 

tium,   unde  fort 

*^n  adj.  exUialis,  et  n^Slff)  ,**. 
tialia,  poet.  pro  armia.  Caut  4,  4: 
ut  turris  Dapidis  nPBbnb  t«a  a*-s 
structa  pro  armis,  i.  e.  in*  qua 
arma  suspcndantur  (cf.  E*.  27,  10. 
11).  Aliia  in  eandem  fere  aenten- 
tiam  n*P2bn  compositum  cst  ex  bn 
(a  rad.  nbn  pependit)  et  ni*D  ora  lu 
e.  acies  (gladiorum,  cf.  Prov.5,4), 
arma,  inde  armamentaria.  Possit 
ni'Bbn  etiam  ad  i;ad.  JT&b  revocari, 
quaevero  aptum  etymonnon  ofiert 

Tu&n  v.  *itoabn. 


■»  - • 


t     -  : 


»o 


£&  (▼.  bbo  no.  2).  Inde  d^bnbn. 

-   De  forma  bnrt  v.  s.  bnr?. 
Deriv.  no.  1  bn. 

lD  rad.  inusit,   prob.  i.  q.  (J3 
regit,  incidit     Inde 
PJ  m.  stf/ciM  Iob.  3i,  38.  3g,  10. 
•«•65,ii.    Arab.  jjLs  id. 

<"  (sulcis  abnndans)  n.  pr.  1)  re- 
;ts  Geschuri,  soceri  Davidis  2  Sam. 
^  3.  13,  37,  —     2)  viriEnacitae 

*«*.  13,  22.    Jos.  15,  i4.   Iud. 

,  io. 

^l^m.  (a  rad.  Iqb)  dUcipuius 
1  Chr.  25,  8.  (Syr.Vt  arab.  id.). 


T\^F\  *•>  **$>& ,  nni?n  m.  cbaid. 

tres,  i.  q.  hebr.  ttjb^.  finbn  dY» 
dies  tertius  Esn  6,  i5.  PllVnbn 
triginta  Dan.  6,  8.  i3.  T*: 

T\7T\  at  emphat.  Nnbn  abslr.  ordo 
tertius.  Dan.  5,  29:  Nnbn  trbltf 
princeps  tertii  ordinis  ( ct  ^ttf»  ) 
et  V.  16  pcr  ellipsin  wnbn  id/ 

•*n?n  m.  /er/ius  Dan.  5,  7.  Usita- 
tius  est  "«n^bn. 

&  vFl  ;?F)  m.  pl.  epathae  palmarum 
pendulae,  quibuscum  Cant  5,  11 
cincinni  deiluentes  comparantur. 
LXX.  iXavau    Vulg.  elathae-  pal^ 

marum.  Cf.  bbd  no.  2.   Arab.  *Li3 

corbis  ex  spathis  texta ,  pr.  (  bene 
monente  Schultensio,  Opp.  niin.  p. 
a46)  ramus  pendulus. 

1  m.  nan  f.  adj.  (a  rad.  Wti) 
integer,  \ibique  sensu  ethico  Iob. 
1,  1.  8,  20.  9,  20.  21.  22.  Singn- 
lare  est  Gen.  25,  27:  tti^  n{?^l 
67 
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D^irjfc  %&*  Dn  JacoJbus  erai  vir  in- 
tegert  in  tentoriis  dcgens ,  ubi  Dn 
initius  et  placiduin  Jacobi  ingeniuin 
indicare  videtur,  opp.  ferociori,  quae 
Esavo  erat,  indoli.  Neutr.  abstr. 
integritas  Ps.  37,  37.  —  Fem. 
^nan  integra  niea,  blanda  vox  de 
puella  amata  Cant.  6,  9. 

DD  chald.adv.  i.  q.hebr.  &fc5  ibi9  ubi- 
que  addito  n  locali  nan  Esr.  5,  17- 
6,  6.   12. 

O^fiFj  m.  pl.  contr.  pro  0V3KP  Ex. 
26,~24.  36,  29  gemini  (v.  OKn). 

BD  (semel  DinProv.  10,  9)  sq.Makk. 
-Dn,  c.  Suff.  ^an  (a  rad.  DDn) 
m.  mlegrilas  1)  nrimeri  et  men- 
surae,  plenifvdo.  Jes.  47,  9:  0En3 
plenci  mensurtl.  —  2)  fortunae,  i/i- 
columitaSy  prosperitas  i.  q.  DiblD 
Iob.  21,  23:  *|72n  D-£*3  i/i  £p«a  pro- 
speritate.  Ts.  41,  13.  —  3)  inte- 
gritas  animi,  innocentia.  Da^  — Dn 
integritas    animi    Gen.   20,  ti.    6. 

Dha  nbrr  Prov.  10,  9  et  iana  Ps. 

26,  1  mtegre  vixit.    De  animi  sim- 

plicitate,    quae  ab  insidiis  et  pravo 

consilio  aliena  est,  1  Reg.  22,  34: 

arcum  tetendit  ianb  in  simplicilate 
•  *■•  '•  . 

st  sua ,     animo     ab     insidiis    alieno. 

2  Sam.  15,  11 :  Q/anb  D"obn  eun<« 

( cum  eo )    ammo   simplici  ,     pravi 

consilii  non  conscii.  —  4)  pl.  Dvsn 

veritas  (LXX.  aXrj&eia)  v.  CTiai 

no.  1,  b. 

•iBFl  f.  i.  q.  masc.  Dh  integritas9  tn- 
nocentia  Iob.  2,  3.  9.  27,  5.  31,  6. 

jTjIyJTj  obstupuit,  miratus  est.  (Chald. 

fnp  id. ,  litteris  labialibus  permu- 
tatis.  De  origine  v.  plura  p.  252 
A).  Constt.  absol.  Jes.  29,  9, 
sq.  b?  causae  Eccl.  5,  7,    praegn. 

Jes.  13, 8 :  snfcn^  ^nri-b^v  izra  */«- 

•  i  •      ••  *•     ■„•       • 

penies  se  invicem  intuentur9  cf.  Gen. 
,    43,  33.     Passim  gravius :  tiinore  et 
terrore  perculsus  est  Ps.  48,  6.  Jer. 
4,  9.  Eccl.  5,  7.  Iob.  26,  11. 


Hiihp.  i<L  Hab.1,  S. 
Deriv.  pnan,  et 

rlSFl  chald.  m.  res  sfap«4»  —  - 
cuiumy  pl.  jTrtan  Daa.}.*- ~ 
6,  28. 

pHBD   m.    stupor,  lerror  [W>, 
28*("addito  2^).  Zacki:  i 

TlBH  n.  pr.  iinminis  Sjrorttn.  1* 
nidis  (7iia$  )  Graecorma.  -"J 
apud  Hebraeos  quoqtt*  s  *1 
quotannis  mense  quarto  ~* 
cto,  inde  a  Dovil.mio  iafo  • 
ctu  colere  sotebant  Ez.  £.  1-». 
illoSyrorutn  festo  r.  LacLir  *•# 
Syra  §•  7  sqq.,  adde  SeW^a. 
Syris  2,  31  et  ireoseri  Si-'1 
des  Alterthums  T.  2,  Hl  *fh+- 
( De  etymo  nihil  dennio.  ' 
TTDn  linguae  semilicae  nttt 
sit  auteui  trsn  esse  rro  ~ 
*ad.  TTE)  et  pavorcm,  coar 
f7i/?n  uotare). 

/1i3f}  adv.  heri  i.  q.  ?T3T*t  ^ 
(q.    v.).       Saepe    copaUtcr  .1 

D*ncb;D    nudius    tertius,   «. 

t  •  * 

8,  9 :  Knzx  bicn  nos  k*::-~ 
thi«,    pro   b*isn    ''x:».    «^*7 
obscurum.    Plitrimis  r*-r  e* 
primaria,  unde  cum  Alejh  :•  '- 
tico  bisn.v ,  rtnx :   »d  ni  :; 

eiusque  iii   linguis  oognatb  * 
cationes    nil    Iucis    prae^ea 
forte  abvclandi,   obtqzc»>h 
tum  ei  tribuere  via,  coltrr: 
ut  tempus  praeteritum  Uixp-fl 
scnrum  cogitelur,    cS.  z\*~  • 
Cr3>.     Sed  inaliin  tamen  t*-r 
mam    priinariain     stahiere   :C 
1  Sain.  10,  11,  proirs-r*. 
unde  per  aphaeresin  bl-r#. 

T\y\TDF)  f.  (a  Tad.  p^,  t^i  J 
cies,  forma  Num.  12,8.  Ts  T 
Iob.  4,  16 :  n*:>  ^a:^  tztzt  " 
quaedam  ante  oculos  we~*  " 
batur. 

iTIIJDn  f.  (arad.  ^^  HipLf— 
vit )  1)  permutotio9  max. 
et  vendendo  Ruth  4,  7.  l»1^ 


\    c 


I   « 


.1 
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28,   T7: 


le     (juod   permuiatur. 

••^3  FJnn^En*  eiusquc  pcrmutaiio 
unj  sunt  vasa  aurea  h.  e.  pro 
is  aureis  sapientia  acquiri  non 
est.  Lev.  27,  10.  33.  —  2)  com- 
isaiio ,    retributio.    Iob.   15,   31. 

,   18:    oir»   tfH  innton  ^ns 

u  t    res  reddenda  ,  de  qua  non  lae- 

U9~m 

2FJ  f.  (a  rad.  nia)  mors,  non 
i  iu  hac  forinula:  hnJlBn-Ta 
us  mortli  h.  e.  ad  suppliciom 
unatus  Ps.  79,  11.  102,  21. 

(  samarit.  risus)  n.  pr.  Esr.  2, 
,   Neh.  7,  55. 

1  in.  1)  subst.  perpetuitas,  tempvs 
pctuum   (a  procedendo  dictum, 


•  an 

32^1    ?**•   H^^    0  prehemlit,    sq. 

acc.  Gen.  48,  17,  et  2  Prov.  28, 
17,  5,  5.  —  2)  assecutus  «/,  ac- 
ccpii ,  v.  c.  honorem  Prov.  11,  16. 
29,  23.  —  3)  prehensum  tenuit, 
sq.  acc.  Am.  1 ,  5.  8.  Metaph. 
Prov.  4,  4«  —  4)  sustentavii ,  sq. 
3  Exod.  17,  12:  sustentarunt  eius 
manus.  Saepius  Deus  dr.  aliquem 
(»liquid)  sustentare,  sq.  a  Ps.  41, 
13.  63,  9.  Jes.  42,  1,  sq.  acc  Ps. 
16,  5.  17,  5.  —  5)  recipr.  tenue- 
runt  sc  invicem ,  exceperunt  se9  co- 
haescrunt.  lob.  36,  17:  QEtr^  |tj 
Jpfarv  causa  et  iudicium  se  earci- 
pienU    Cf.  Tn*J  et  IDi?  Hithp. 

Niph.  pass.  no.  3.  Prov.  5,  22. 


I.  nn^,  cf.  i*  a  rad.  in*,  n*n  et  ?  ^^ 

--in  a  -w)."  In  genit*  aliis  sub-  '^  ▼•  *■)&*?■ 

ntivis  postpositum  adiectivi  vices  kMAfap»  r  A    ^.  ~       ,_ 

,et    (cf.  Bn|?  no.  1),    ut  ^m  DBF!  f«-  tt^,  «•«>  6™".  E*.  47, 


2fl  vtn  pcrpehtiy  l.  e.  in  perpe- 
lin  conducti  Ez.  39,  14,  nbi^ 
:r!T  holocaustum perpetuum  h.  e. 
jtidianum  ,  et  matatinum  et  ves- 
tiiium  Num.  28,  6.  10.  15.  23. 
n^73pn  Bnb  panis  perpetuus, 
(\.  S"»:b  drjb'  Nnin.  4,7.  — 
pro  TEnn  nri*  rem.  Dau.  8, 11. 
.  13.  11,31.  —  3)  Adv.  per- 
uo  Vs.  16,8.  25,  15.  34,  2. 

^  m.  na"£n  f.  'adj.  (a  rad. 
n )  1)  pcrfectus,  absolutus  Ps. 
,'  8.  Iob.  36,  4.  37,  16.  — 
inleger ,  f o/ws  Lev.  3,  9.  25,  30. 
.  10,  13.  —  3)  integer  a)  Inbis 
itrs,  de  victimis  Ex.  12,  5.  Lev. 
3.  b)  incolumisf  salvus,  de  ho- 
nibus  Prov.  1,'12.  c)  integer 
ribus  y  innocens ,  probus  Gen.  6, 
17,1.     -J  n  "I  -  ■»»  "WJ  integri  vitae 

119,  l/be*  "baj  tran  integer 
;a  Deum ,  h.  e.  Deo  plane  dedi- 

Deut.    18,    13.     Ps.    18,   24. 

Sain.  22,  24  sq.  ^).     Cf.  tkti 

.  3.      Neutr.  subst.  xntegritas  Jos. 

,  14.    Iud.   9,  16.   19.      Itaque 

ana  rjbrj  Ps.  84, 12  et  tran  n^n 

.'  li,  2  integre  vixit.  1  Sam.  14, 
:  firon  nan  ccdo  vcritatem  ! 


12,    Cnn  24,   11,    1  pers.   semel 
Bnvt  procrut  Ps.  19, 14,  pl.  ^cn^ 

Deut.34, 8  1)  perfecity  absolvit  Ps. 
64,  7,  sq.  Ij  desiit  Jos.  3,  17.  4, 
1.  11.  5,  8,  crebrius  intrans.  pcr- 
fectusf  absoluius  est  1  Reg.  6,  22 
7,  22.  dan  V  usque  ad  absolu- 
tionem  eorum,  h.  e.  prorsus  Deut. 


6~ 


«   « 


31,  24.  30.    (Arab.  ^  id.    Origo, 

si  quid  video,  est  in  claudendo, 
nostr.  abschliefscn ,  abgcschlossen 
scyn,  cf.  radd.  vicinas  Cnn,  &&£(, 
et  eandem  originein  in  syn.  nts  ). 

2)  peractus,  finitus  est,  max.  de 
tempore  Gen.  47,  18  (initio).  Ps. 
102,  28 :    toni  &  ^nnw  anni  tui 

fncm  non  habent.  Ez.  47,  12:  fiibl 
^"ID  Cini  cuui^  Jrucius  nunauam 
cessabunt* 

3)  consumtus  cst  i.  q.  tT^d  no.  3 
Gen.  47,  18;  absumtus,  cjrhaustus 
est.  Num.  32,  13:  -b»  Ofo-"l? 
n^lrt  donec  absumta  erit  tota  gene- 
ratio.  Jos.  5,  6.   Jer.  27,  8.     ™i? 

Vrn  1  Reg.  14,  10,  et  can  t* 
Deiit.  2,  15.  Jos.  8,  24  usque  ad 
internecionem  i.  q.  nVsHr,  v.  nVa 
mo.  3. 

67* 
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4)  inicgcr  fuit  a)  numero.  1  Sam. 
16  11:  D^?sn  Tann  num  hi  omnes 
sunt  pueri? '  %vtm.  17,  18.  b)  ani- 
mo,  insoHS  fuit  Ps.  19,  14.  Cf.  cn, 

D^&n. 

JSiph.  tantum  in  fut.  plur.  vm* 
consumtus  est  i.  q.  Kal  no.  3. 
Num.  14,  35.    Ts.   104,  35.    Jer. 

14,   15. 

Hiph.  Dnn    (semel   iuf.   ^»*nn 

pro   ^snn    Jes.  33,1)    fut.  Dn^ 

1)  i.  q.'  Kal  no.  1,  sed  causat.  lan- 

tum,    perjecit ,    v.  c.  carnes  (i.  e. 

pcrcoxit)    Ez.  24,   10,     cousilium 

2  Sain.  20,  18.  —      2)  finivit,  ilc- 

siit.   Jes.  33,  1  :  1!«    ^nn3  ubi 

dcsieris  esse  vastator*     Causat.  dc- 

sincre  fecit,    sq.  ]3  rcmovit  ab  ali- 

quo.   Ez.  22,  15.  —     3)  intcgrum 

fecit,  complevit,  a)  nuiuerum.  Dan. 

8,  23:  D^rttEn  DnrjS  ubi  pcccato- 

res  complevcnnt  sc.  peccatorum  nu- 

meruin.  9,  24  Keri ,    iude  persolvit 

(pecuniam)   i.  q.  DVu?  2  Reg.  22, 

4.     b)  vitae  tationem,  lob.  22,  3 : 

*pr")"  Dnn  *3  si  intcgrc  vivis. 

Hithp.    fi^nn    intcgre    cgit    cum 
aliquo,    sq.  C*  Ps,  18,  26. 

Derivr.  Cn,  Dft,  D"»n,  t3tl39- 

lEn  v.  -pm. 

HDEP  {  pars  assignata  )  cum  n  locali 

ririjSr]  n.  pr.  oppidi  autiquiCana- 
naeVrum  (Gen.  38,  12),  primuin 
Judaeorum  tribui  (Jos.  15,  10.  57), 
deinde  Danitis  tributi  ( Jos.  19, 
43),  quod  diu  tamen  Pbilistaeis 
parebat  (lud.  14,  1.  2  Cbr.  28,  18 
cf.  Jos.  Arch.  5,8  §.  5 ).  Gent. 
"»:&n  Iud.  15,  6. 

•ofin  v.  tam. 

■OfiFI  v.  nafcri. 

•    :    .  •»  *  • 

530n  fcohibitio,  concr.  incltisa,  a 
Tirorum  consortio  proutbtta)  n.  pr. 
pellicis  Eliphasi,  filii  Esavi  (Gen. 
36,  12.  22.  1  Cbr.  1,  39),  quae 
cognomini  Edomitaruin  tribui  no- 
uien  dedit  Gen.  36, 40.  1  Cbr.  1, 51* 

nnatin  v.  w»n. 


0"in  naan  ( nars  «my  ; ■.  i  *. 

vel  reciius  n"}0-nr*P  (p^.i- 
daiis)  Jos.  19/50.  *24,  .;-i- 
opptdi  in  raoiittbu*  Eplir«.&  '- 
sune  imperatori  in  peculicur,  _\ 

Otin  in.     (a   rad.  OW)   iifir: 
V$.  58,  9.    Cf.  $.  v.  k::r. 

^^J2J^   rad.  inusit. ,  fjuae  rc ■ -j 

—    «r 

crcctacque  staturae  Tim  W  • 
videtur  «v  fort.  vic.  ->E2t,  caar* 
KD  et  ns  saepe,  maxin>e  ia  .. 
arabica,  eiusdera  potestatis^ 
Arab.  jJr  Conj.  XL  rignh -1 

membrum  virile;  _?  palma,  .* 

o »    >  -  _  _ 

et   S  %>*-'  tarris.    De  usa  TiQ 

distarnm  r.  mTD*n. 

»  • 

Deriw.  -isn  —  mt:p,  rr 

■■■"  *         * 

*\q^?3n  no.  II,   cf.  ntnr. 

IfiSn  m.    1)  polma,  Pbofnii  -' 

lifera  (arab.  ^_f  id.)  JoeL  1, 
Caut.  7,  9,  pl.  Ex.  15,27. 
tP^.Enn  urb»  palmarum,  *.« 
n^/  —  2)  n.  pr.  aj  epfil 
australibns  FaUestiDae  fini^ 
47,  19.  48,  28.  b)  i.  q.  *: 
Palrnyra  (q.  T.)  1  R^  ^- 
Cbetb.  c)  f.  a)  nurnsW<" 
38 ,  6.     fi)  filiae  DaviA  2  *\ 

13,  1.     y)  nliae  Absalod:^ 

14,  27. 

"IfiF)  m.  palma ,   inde  coW- 

nnn-n).  Jer.  10,  5. 

mBFI  pl.  G^an  Ezech.  41,  ^ 
nlnin  1  Reg.  6,29.32.3^ 
41,  18.  19  palmae  artejattu  1 
cbilecturae  ornamentom. 

^12311  m.  pLtrpnm    antl 

1)  mundationes,  purgaiio**^ 
puellarum  in  gynaecenss  '-J 
Persiae  admittendarum  l» -\ 
12,  et  meton.  vngttenta  p^ 
his  adhibita.    Esth.  2,  **  1 

2)  ractaph.  remedium,  <p  :1 
corrigitur  et  emendator.  h*  H 
30  Keri. 
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Hlian  m.   pl.  Ca  rad.  «yvj) 
ariiudiitcs ,    v.  c.  D^Tnan  ^sa 

iis  acerbus  Jer.  31,  15.  6,  26. 
r.  accrht  Hos.  12,  15. 

^""1  M23n  m.  pl.  columnae  erectae, 
ote  itineris  iudices  Jer.  3J,  2J. 
rad.  ifcn  q.  v. 

5F)  i.  q.  pm»n  Prov.  20,  30 
eth. 

el  "jll  ,  pl.  tantum  CS.n  et  psn 
bestiti  quaedain  deserticola  Jes. 
,  22.  43,  20.  34,  13  (unde 
n  cpo  Fs  44,  20  et  D-sn  Jira 
.~9,  10.  JO,  22.  49,  33'de  de- 
to),  pullos  lactans  Tbren.  4,  3, 
iiim.ilebilem  edens  lob.  30,29. 
cb.  1,8.  Bocbartus  (liieroz. 
p.  429)  iutelligebat  serpcnfes 
gnos  ,  quasi  idem  sit  quod  pin, 
l  iaui  ex  Hebraeis  Ii.  Tancbuin 
eros.  tc.  nostrum  recte  interpre- 
us  est  ^5l    .y*\  thoem,  canemje- 

n,  ub  ululatu  dictum  (alibi  hebr. 


g   - 


pl.  D™tf )  ,  cf.  arab.  ^.Us  lupns, 

■umque  a  rad.  ]:n  no.  2. 

v.  s.  v.  Sisn. 

•»  — 

[^  porrexit,    dedit ,  dona  distri- 

it,  maxr  qulbus  conduceret  ho- 
ues.  (Vicina  sunt  ]:n  q.  v.,  fn:, 
* ).  Hos.  8,  1 0 :  fiiV  Jian-»— »3  "d* 

amst  cZo/ia  distribuant  sive  condu- 
nt  inter  populos,  ubi  alii  legunt 
Y»  a  rad.  ]n3.  (Laudandi  notio- 
in ,  quae  est  iu  Pi. ,  habere  pos- 
etiam  Prov.  31 ,  31  :  Pri  nan 
lebrate  eam ;  cui  in  altero  hemi- 
tchio  respondet  •TlbyP'7 ). 
Pi.  laudavit,  celebravit ,  sq.  acc. 
id.  5, 11 ,  $q.\>  11,  40.     (  Arara. 

n,  M^  i.  n.  ^et:  narrarit.  Arab. 
o  IV.  laude  celebravit,  pr.  vocem 
lidit). 

HLIq. Kal. Hos. 8, 9 :  wnfi  D^nDK 

^rjK  Ephraim  conducit  amores. 
Derivv.  fwn^,   )*p&9  *t  nomm. 


H3F)   chold.   I.  q.  hebr.   fijttj  itcravit, 

unde  r:n,  mr:n. 

tt2f}   iantum  pl.  nisn  f.   Mal.  1 ,  3, 
»ec.  LXX.  Syr.  domicilia.     ldein 

valet  arab.  BfLo,  a  rad.  Lj°  com- 

moratus  est,    habitavit,  cuius  ter- 
tia    radicalis    vero     passiin    periit, 

unde       h     habitator     pro     9^i'j. 

Itnque  ni:n  es&e  possit  pro  niN2n 
(Dag.  forti  euphou.),  nia:n,  coil. 
nbDB  pro  H^bD^  et  rttbpfc  pro 
!"7N;i;r:E  ,  nisi  radici  7:n  viiu  verbi 
K:n  vindicare  malis.  Aliisesti.  q. 
0*»sn  tboes. 

riNl3n  f.  (a  rad.  fitta)  ahalienatio 
(Dei  ab  hoininibus) ,  v.  rad.  no.  2. 
Num.  14,  34,  iude  inimicitia.  lob. 

33,  10:  «aw*  ■£*  niswn  in  ecce/ 

inimicitias  auaerit   contra  me.     Lr. 

arab.  *U  med.Vav.  iusurrexit  hosti- 
liter  contra  aliquein. 

n3l3I1  f.  (a  rad.  ana)  proventus  Deut. 
32,  13.  Jud.  9,  11.   Thren.  4,  9. 

^pDF)  m.  extremitas  (arad.  Sj:n),  ad- 
dito  fl'K  extrema  auris,  auricula 
Ex.  29*,  20.  Lev.  8,  23.  24.  14,  14. 

n!013n  f.  (a  rad.  D12)  dormilatio, 
somnus  lob.  33,  15,  raax.  prae 
iguavia  captus  Prov.  6,  10.  24,  33. 
Ps.  132,  4. 

nEl3I1  f.  (a  rad.  *)«)  agitatio,  a)  ma- 
nus  (quod  est  minantis)  Jes.  19, 
16.  b;  sacrificiorum  coram  Jeho- 
va ,  certus  quidam  sacrificandi  ritus, 

de  quo  v.  pp:rr  no.  1,  d.rrB^an  irm 

huinerus  agitationis  i.  e.  agitatione 
rite  peracta  oblatus  vel  offerendus 

Ex.  29,  27.  Lev.  7, 34.  noiann  anr 

Ex.   38,  24.       c)   i.  q.   tumultus. 

Jes.  30,  32:  na»n  ninnb»  beUa 

agitationis ,  tumultuosa. 

"1l3n  m.  (  fem.  fort  Hos.  7 ,  4)  for- 

0  ** 
naxtJurnus,  arab.   %y£9  (confla- 


:n 
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tum  ex  inusit.  jn  fornax  (arad. 
j:n  no.  11)  et  nw  ig»w  Ex.  7,  28. 
Lev.  2,4.  7,  9.  11,  35.  Hos.  1.  c. 
De  furnis  Orientaliara  saepe  ma- 
gnae  ollae  formara  referentibus  v. 
Jnhnii  bibl.  Arcbaeol.  T.  1 ,  1  p.  213 
et  2  p.  182.  Beckinanni  Beitrage 
zur  Geschicbte  der  Erfiudungen 
T.  II,  p.  419,  cf.  Scbneideri  et 
Passov.  Lexx.  v.  xMfiavog. 

Mlnffi  m.  pl.  (a  Tad.  Om)  1)  con- 
solationes,  Jes.  66,  11.  Jer.  16,  7. 
—  2)  misericordia  Ps.  94,  19. 

nhSalnSZn  f.  pl.  consolationes  Iob. 
15,  11.    21,2. 

nDnan  (solatium)  n.  pr.  m.  2  Reg. 
25j  23.   Jer,  40,  8.* 

U^SFl  sing.  Ez.  29,  3  serpens  magnits, 
bellua  marina  i.  q.  yzn  (quod  com- 
plures  codd.  habent),  ex  quo  baec 
forma  vel  a  scriptore  vel  a  librarib, 
quibus  pl.  Q^n  obversabatur,  ne- 
glecto  etyrao  depravata  esU 


o  - 


Wl  pl-  &W*  m'  araD-  r*£*  (ara«J. 

fyn  no.  1)  1)  belluamarina ,  piscis 
ingens,  gr.  xtjrog  Gen.  1,  21.  Iob. 
7,  12.  JesI27,  1.  —  2)  serpens 
Ex.  7,  9  sqq.  Deut.  32,  33.  Ps. 
91,  13,  draco  Jer.  51,  34,  croco~ 
dilus  Ez.  29,  3  (ubi  tT2n  q.  V.  pro 
^sn),  qui  Aegypti  imaginem  re- 
fert~  Jes.  51,9.  Ez.  1.  c.  et  32,  2. 
(Ps.  74,  13.14).  Cf.  jn. 

]^3H  chald.  sjcundus  Dan.  7,   5,  a 
rad.  wn  iteravit.    Cf.  d^TIJ.     Inde 

v  t  •-  a 

♦nlD^f]  adv.  iierum  Dan.  2,  7. 


CJJ4-.J  verbum   inusit.     Syr.  Etbpe. 

desiit,  dcfecit.     Inde  -J^n. 
I.    jjj^  verbum  inusit.,  culus  nativa 

potestus  ex  derivatis  radicibusque 
coguatis  salis  certo  colligi  potest, 
quaeque  in  linguis  etiain  indogerm. 
ramos  egit     Est  autem  1)  pr.  ex- 

tendit)  cf.  ex  semiticis  aeth.  *£#♦ 


longitudo,    fna   «t   rspii£tp-. 
inatuim    extendit,     porrexil  f*IL 

"^»  ^*!»)»  *l*3Z  Proteu<*'t  *V**" 
pus],  perduravit,  pertpnis  ui, 
ex  indogerm.  sanscr.  lan  j*r.  w«, 
rarvft) ,  maivto , '  las.  fr*3o  fcf. «-• 
sert.  Lugdd.  liy'852)v  vadetaws» 
[sanscr.  tanu]  gotb»  thampn ,  aos^. 
dchnen,  cuip  lnultis  affioiba*.  4 
gerin.  vet.  sup.  Tanha  ftbies.  Lr* 
^sn  piscis  ingens  (jt^ro^),  dictei 
loogitudiiie  fa  quanv  proteriMisei 
cf.  tatvla  (a  n/tw)  piscis  lon*s, 
taenia.  —  2)  Transfertnr  ad  cs*- 
rendi  contentionem,  ad  cursmn  ci> 
tum,  qui  collo  protcnso  fit,  ut^. 
Tartf4t,  indejn  thos,  a  currendit^ 
leritate. 

II»  ^3P  syr.  ct  chald.yimrar*/.    I»i' 
]w»*pro  ]n:nK  foruax ,  et  •y:r  « 

|H  et  1«. 

ntittJ3n    f.     i)  Lev.    11,  30  teli 
v  v :    •  /  ' 

imptira ,  cuin  aliis  lacertarum  .*• 
neribus  coniuiicta  ,  Bocbarto  si- 
tore  Hieroz.  T.  1,  p.  10S3)  (  ." 
maelcon  (a  rad.  &XC3  spiravil ,  ijnij- 
pe  quem  solo  aere  ducto  Time 
veteres  censebant  (Pliu.  ^  111,  3"A 
LXX.  Vulg.  talpa.  Saad.  £u  <:-'•'. 
—  2)  Lev.  11,  18.  Deut.tfJ* 
avis  aquatica  iinpura,  LXX.  n«- 
(fvomv  i.  e.  ardea  purpuret.  A  d* 

C/gTIU*. 

3$H  ia  ^al  >■"»**•  (cf-  **£  no-'1 ' 

P*»  3*n  1)  alominatus  esl  D«it 
7,  26.  lob.  9,  31.  19, 19.  IV  5,  T 
Jes.  49 ,  7.  —  2)  causat.  fecit  -' 
abomiharetur ,  horrorem  i«a<,; 
alicui.  Jes.  49,  7:  *te  apn5  Aom- 
r<rm  incutiens  populo,  qui  aboroiw 
tioni  est  populo.  —  3)  abomve- 
bilefccit  al.  Ez.  16,  25,  v.  Ilif^ 

Hiph.  abominabUe,  iurpefeciL  ft- 

1 4,  l :  r?l^i>*  na vnn  /Mrp^  /W* 

facinus,  turpiter  agunt,  «iei0*5 
omisso  nb^   id.  1   Reg.  2!,^- 

Ez.  16,  52.  cf.  n^rocn,  r^n. 

JSiph.    pass.     abominaiioni  /*• 
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UttitabUvJuit,  1  Ch|>  %l ,  6.  Iob. 

5,  16. 

Deriv.  irwrtn., 

/f^  fut.  nsn'*  npoc.  m^  l)  *rra- 
it,  obcrravii.  (Aram.  P^  arab. 
JtL>  id.,   rarissima  videntur     ^u 

ransiit,  et  ^Jb*  periit).    Ex.23,  4. 

ob.  38,  41,  sq.  a  loci  Gen.  21, 
14.  37,  15.  Sq.«  acc.  pererravif, 
netaph.  de  palmitibtis  Jes.  16*  8. 
Jicitur  etiam  a)  de  ebriis,  qui  potu 
iraves  oberrant.  Jes.  28,  7:  3?n 
"ir 'jri  ™  *J73  obcrrant  potu  graves,  et 
ranslatione  facta  ab  cbriis  21,  4: 
£3b  n^n  cor  meum  vertigine  cor- 
ripitur;  b)  de  aiiimo ,  qui  a  vir- 
utis  et  pietatis  semita 'aberrat   Fs. 

>s,  4.   Ez.  48,  11,  cf.  Mb  *yh* 

*i.  95,  10,  nn  *3fo  Jes.  29,  14; 
(j.  ]E  v.  c  a  praeceptis  Dei  Ps. 
.19,  110,  cf.  Prov.  21,  1«,  sq. 
"]r0  '<?i  ^z*  44,  10.  15,  sq. 
-■jrri  *nru,*tt  a  Deo  colendo  Ez, 
14,'jl."  '  Cf.  chald.  n*tt  quod 
'[ec.  est:  idoloruin  cultui  deditus 
uit,  syr.  lmaereticus  fuit. —  2)  i.  q. 
T2.N  pcriit    Prov.  14,  22;  cf.  supra 


irab.   ^JfcS. 


Niph.  oberravit  (pr.  oberrare  fa- 
:tus  est)  Jes.  19,  14.  Metnph  de~ 
rpt,is  cstf  erravit,  seiisu  ethico 
uU.  15,  31  • 

lliph.  fut.  apoc.  5JV  1)  errarc 
'rcif  lob.  12,  24.  Ps.  1*07,  40.  Jer. 
>0,  6,  ebriutn  Iob.  12,  25.  Metaph. 
ibcrrare  fccit  popuium  a  virtute  et 
netatead  iinpietatem  Jes.  3,  12.  9, 
15.  et  idolorum  cultum  2  Reg.  21, 

U  s<(*  I7?  ^es«  63>  ^7*     2)  intrans. 
*rrovit  (pr.  errorem  aluit)  Jer.  42, 
20  Keri.    Prov.  10,  17. 
Derivv.  njrtn  et 

H  (error)  n.  pr.  regis  Hamath  s. 
Bpiphartiae  1  Chr.  18,  9.  10,  quod 
^n  scribitur  2  Sam.  8,  9.  10. 

V\yr\  f.  (arad.  -ny  Hiph.  no.  1,  o) 
L-jc  jes.  8,  16.  20  (ubi  cupulutur 


cum  n"jin),  eliara  pro  consuetudine 
instar  legls"  observandae  Ruth.  4,  7. 
Cf.  ph  litt.  d. 

^P    V.  ?9fa. 

n^yin  f.  st.  constr.  nb*n  (a  rad.  rtr*, 

ul  narn  q.  v.  a  rad.  nab  )    1 j  ca- 

naZts     1  Keg.  18,  32,    ayua*  &<- 

c/us  Jes.  7,  3.    36,  2.  Ez.  31 ,  4. 

Poet.   lob.  38,  25:  qDi»blto-*D 

nb^n    quis   divisit   imbri   canales  ? 

* T  • 
Ji.  e.    quis    G<|uam    pluvialem    in 

omnes  coell  partes  derivavit? 

2)    emplastrum ,  fascia  vnlneri 

imposita    Jer.  30,  13.  46,  11  (cf. 

na-ia  nb*n). 

D  v1^?Jn  m.  pl.  1)  peiulantiae,  et 
poet.  pro  coucr.  petulans,  pycr, 
pverulus  i.  q>  bb5)*  Jes.  3,  4.  Rad.  , 
bir:?  no.  2.  —  2)  vexatio ,  Jortuna 
advcrsa  Jes.  66,  4.  V.  rad.  Fo. 
iio.  3. 

7VDh9Vl  f.  (a  rad.  tibj>)  abscondir- 
rum 'lob.  28,  11.  rl/lob.  11,  6. 
Ps.  44,  22. 

313  yn  Prov.  19,  10,  pl.  D*t-  Cant. 
7,7  et  n*l  Eccl.  2,  8  (a  rad.  «r) 
dcliciae ,  vi/a  delicata  Mich.  2,9. 
Prov.  19,  20.  Mich.  1,  16:  ^z 
?J"jaayn  j^/u,      quibus     delcctaris; 

Sec.   voluptas,     libido    (venerea) 
int.  7,  7.  Eccles.  2,  8. 

IV3?ri  f.  afilictio  sui  ipsius,  ieiunium 
Esr.  9 ,  5.  V.  nsy  n.  3, 

1J33|F)et 

^D?D  (solum  arenosum,  a  rad.  Ttt?^ 

•li.  pr.   urbis    regiae  Lananaeormn 

Jos.  12,  21,   in  agro  Issacharita- 

rum  sitae  sed  Manassitb  assignatae. 

Jud,  1,  27.  5,  19.  1  Reg.  4,  12. 

PiZ.  ?n^n  irrisit,  Ulusit  Gen.  27, 
12,   pr."  "oalbutivit  (cf.   a?b),    of. 

arab.  OJ^  I.  II.  balbutivit,    titu- 

bavit   lingua    in   sennone, 
balbuties. 
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Hithpal.  iilusit,  iq.  s  2Chr.  36. 
16.  s 

Derir.  D^n*n. 

rtfiwn  f.  Pi.  ww  p».  68,  36, 

rad.  0X9. 

-iJn  ra.  (f.  Je«.  7,  20?)  cnm  suff. 
**$&.  Pr«  nudaiio,  rvacuotio  (pro 
fnrn  a  rad.  n*v)  1)  novacula  (pr. 
laimna  iuufa,  vel  cutem  nudans) 
Num.  6,  5.  8,  7.  Jes.  7,  20.  »pn 
•lDbrr  culter  scribae,  guo  cala- 
mum  acuit.  Jer.  36,  23.  —  2)  va- 
$™<k  gladii  (fort.  ab  evacuando  di- 
cta,  v.  rad.  K.  no.  3).  1  Sam.  17. 
51.  Ez.  21,8.  10.35.  Jer.  47,6. 

n-MVll  f.  sponsio,  vadimonium,  a 
rad.  a-vno.  I,  3.  2  Reg.  14,  14: 
^y/l  n*3  obsides,  qui  spondent. 

B,JOT  «.  pl.  faw«  (rad.  ym) 
Jer.  10,  15.  51,  ^8,  nbi  idola  di- 
cuntur  &wn  MtJW  Hieron.  o^w 
risu  dignum,  rectius :  opus  illu- 
sionis. 

t)H  m.  pl.  D>sn  (a  rad.  S)6n)  1)  /ym- 

panum  (arab.  oif  unde  liispan. 
odduffa),  in  oriente  a  mulieribus 
aaltantibus  pulsarum ,  circulo  ligneo 
constans  membraua  obdncto  et 
crepitaculis  aeneis  instructo  Ex,  1 5, 
20.  Jud.  11,  34.  Jer.  31,  4  (cf. 
Ts.  68,  26).  Cf.  Niebuhrii  Reise 
T.  I.  p.  181.  — .  2)  Ez.  28,  13 
tympanum  gemmae,  i.  e.  pala,  cf. 

tTWBn    f.   crebrfus  absol.    et   cstr. 

nl^)  o.  suff.  to-mcn  (arad. 
^NB  )  1  )  ornamentum ,  '  spfcndor. 
Ex.  28,  2.  40.  Jes.  3,  18.  52,  1 : 
Sfcna&n  •**  vasa  tua  splendida. 
«.  16,  17.  IW.  28,  12:  ybtt 
rn»n  na^  d^X  ubi  eorsutial* 
iusti,  magnus  est  splendor  b.  e.  ve- 
atibui  spiendidis  ornati  incedunt 
cim.  —  2)  gloria  Jud.  4,  9.  Dtf 
n^jjjcn  nomen  gloriosum  Jes.  63^ 
***  it.  gloriatio  Jes.l0t  12,    eius- 


r 


-.•• 


e  obiectom  20,  5.  l^ll  ftft 
te  arca  fbederist  ntp&  &»» 
maiestatis  sede  Fs.  78,  tL  '1 
Y>  no.  3. 

n*l£F)  m.  po*npn  (a  re3oktti> 
ctum ,  rad.  m\  tL  C«it :  \\ 
1  )  mahtm  C&nt.  7,  $.  Pi^.  3 
11,    it.    malus   arbor  CastZ.I 

8,5.    (Arab.     LaJ  naian  l^ 
non  solum    coinmuat,  st4  < 
cydonium  ,  citreum ,  IMircB 
2)  n.  pr.  (locus  pomis  fenx)  - 
pidi  in  triba  JadUe  Jos.  1 2, 1 T.  1  i  i 
o )    in '  confiniis    Ephnisikra 
Manassitaram.    Jos.  16,8.  ; 
1  Chr.  2,  43. 

Tfl^T)  (a  rad.  y^S)  dispersh  J- 
34  (modo  ibi  legitnr  Drr-rr 
y.  V»  Tiph.  p.  815  A/  " 

tJ^^Dn  m.  pl.  coctionesf  c 
a  rad.  Jtd«  J^  coxit,   ad  fin 

n^n,  nyzwn,  cum  Nun  firr: 

sicut  p3S£  a  PTTfJ.     Semel  !*; 
loco  vexatissimo  I^eTit.  «.  U 
nbi  de   ferto :  frLrum  illa?  •/ 
D^PB  nn3T5   WDn  coctiwn  fr 
rn^fa  comminuti  b-  e.  coct^  " 
re  ferti  in  frusta  commios*j    * 
4.  7,  9),    ex  vulgari  ling»is* 
mate ,  de  quo  vide  Lgb.  f .  «i 

^Si^   ra^«     inusit.     1)    ariL  . 

#pu*V ,  ejrspvit ,    med.  E.  t>«    ' 

inconditus  fiil  (cf.  H95rr?  "*"  ' 
6,6),    cbald.  insuhms  fwi;    ) 

Vcn,  n^cn.     2 )  azz?*-'i* r  ' 
sputo?),  ut  chald.  itp  {ti-  - 
iDD).    Inde  bcn  »o.  2.  cati  ••  ' 
ria ,   caementum. 

^Sn  m.  1)  insulsinM,  inceWit»*' ' 
6,6,  metaph.  insipidmm^  j*^-* 
falsum  Threu.  2,  14.  T.  T?T  ' 
2)  cair  qua  paries  tepfir  " 
mcntum.  Ez.  13,  10  seo.  ^  -' 
utroque  loco  coDtemtim,  t.-^a 

(Arab.  Ji&  et  Jli^, 
id.). 
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y\  (calx,  caementum)  n.  pr.  oppi- 
li  in  deserto  sinaitico  Deut.  1,  1. 

'pH  f.  insulsitas,  deinde  ineptum, 
tultum,  adeoque  impium  (cf.  iaa  )• 
lob.  1,  22.  24,  12.  Jer.  23,  13.* 

jBH  f.  (a  rad,  VVg  Hithp.)  1)  in- 
ercessio ,  deprecatio  pro  aliquo 
ZReg.  19,  4.  Jes.  37,  4.  Jer.  7, 
16.  11,  14.  —  2)  precatio,  suppU- 
catio,  preces  Fs.  4,  2.  6.  10.  109, 
4:    nVsn  *3N1   poet.  pro   sed  ego 

prccor  V.  7.  nicn  bVsnn  Neh.  1, 

6  preces  fudit.  Precationis  sensu 
nVpn  legitur  etiam  in  titulis  psal- 
morum  17.  86.  90.  102.  142,  sed 
5)  ampliore  hymni,  carminis  sacri 
significatione  Hab.  3,  1  et  Fs.  72, 
20,  quo  loco  psalmi  1  —  72  rtVfin 
Tjl  appellantur.  Similis  usus  est 
verbi  bfcsn!!   1  Sam.  2,  1. 

S&£n  f.  (a  rad.  ?^5  Hithp.)  ter- 
ror,  metus.    Jer.  49,  16. 

DBH  (transitus ,  a  rad.  n&&)  n.  pr. 
Thapsacus,  urbs  raagna  efopulenta 
io  occidentali  Euphratis  ripa,  ad 
pontem  sita  quo  Enphratem  traiice- 
re  solebant  (v.  Xeifoph.  Anab.  1,, 
4.  Arrian.  exped.  Alex.2,  13.  3,7. 
Strabo  XVI  p.  1082)  1  Reg.  5,  4 
(4,  24),  neque  alia  Thapsacus  in- 
telligenda  2  Reg.  15,  16. 

jSI^  pulsavity  spec.  tympanum  Ps. 

68,  26.  (Arab.  v_*>.    Eiusdemstir- 

pis  est  rvnro)  [tvtt-w],  sanscr. 
tup  caedere,  interficere,  unde  rvft- 
navov  i.  q.  *]h). 

Po.  jeriit  (pectus),  sq.  i*.  Nah. 
2,8. 

Deriv.  J|h. 

D^  consuit  Gen.  3,7.  Eccles.3,7. 

lob.  16,  15. 

Pt.  id.  Ez.  13,  18. 

JDPl  fut.  tiW\    1)  prehendit   ali- 
quem,  sq.  acc.  Gen.  39,  12  (addito 


n^aa  veateX  1  Reg.  18,  40 ,  3}  Jes. 
8,'i;  aliquid  sq.  S  Deut.  9*,  17. 
Inde  bello  ce/u/  homines  2  Reg.  7, 
12,  oppida  Jos.  8,  8.  Deut.20,  19. 
Translate  dicitur  ■"  fittj  iDsn  Prov. 
30,  9  inanus  liitulit  noinini  divino 
i.  e.  Deutn  violavit  eum  abne- 
gando  et  peierando,  bene  Luth. 
sich  an  dem  Nainen  Gottes  ver- 
greifen  (cf.  ttJnS)  in  priori  hemisti- 
chio).  —  2)  tenuit,  ut  urbem 
Jer.  40,  10,  dein  gcssif,  1ractavitf 
velut  falcem  Jer.  50,  16,  arcum, 
Am,  2,  15.  Jer.  46,  9,  remum 
Ez.  27,  29,  citharam  Gen.  4,  21. 
Trop.  tractavit  legem  (sacerdos) 
J«r.  2 ,  8.  —  3)  auro  inclusii 
(in  Go\&  fassen) ,  obduxit.  Part. 
pass.  2ftT  UMDn  auro  obductus  Hab. 
2,19.    Cf.  inij  no.  5.  6. 

Niph.  pass.  Kal  no.  1,  compre- 
hensus  est  Num.  5 ,  13,  captus  est, 
de  hominibus  Ps.  10,  2,  urbibus 
Ez.  19,  4.  8.    Jer.  50,  46. 

PL  ut  Kal  no.  1.  prehendit  Prov. 
30,  28. 

nBH  f.  I)  pr.  sputum  (a  rad.  S]nhX 
inde  </m*  (qnod)  conspuitur.  Iob.  17, 
6:  rWN  D^aeb  nsh  fa/is,  cu£  sa 
faciem  inspuvnt ,  jactus  sum  i.  e. 
omnium  mortalium  vilissiinus.  et 
contemtissimus,  cf.  paxa  Alatth.  5, 
22  h.  e.  apn  a  rad.  pjVj  exspuit. 

II)  c.  art.  nchn  n.  pr.  loci  in 
valie  filiorum  Hinnom  (v.  p.  208 
B)  prope  Hierosolyma  sacrificijjfr 
humanis  Moloclu  oblatis  (a  Josia 
demum  abrogatis)  famosus  2  Reg. 
23,  10.  Jer.  7,  32.  19,  6.  13. 
14.  nDhrt  ntas    Jerem.  7,  31  tu- 

T         -  T  7 

muli  (artificiosi) ,  in  quihns  ea  sa- 
crificia  peragi  solebant.  —  Quod 
ad  etymon  attinet,  vulgo  n5h  pr. 
locum  conspuendum  i.  e.  abomi- 
nandnm  reddunt,  sed  apud  omnes, 
etiam  idololatras ,  hic  locus  id  no- 
minis  gessisse  videtur.  JUalim  igi- 
tur  (cu:n  Noldio  in  vind.  p.  948. 
Lorsbachio  ai.)  nsh  nostrum  esse 
i.  q.  nnfin  q.  v.  et  locttm  combusiio- 
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jiis  (mortuorum)  adeoque  sepulcre- 
tum  notare.  — 

ntlBFl    Jes.  30,    33    locus    ustionis. 
v  :  t  '  » 

bustum,  assyiio  -  persicae  originis 
vc. ,  coll.  ^SSLf  (lege  toften) ,  ^yCsj 
acceudere,  et  gr.  d~U7iTHV  y  plene 
jzvoi  d"U7iTiiv  comburere  ( cadaver  ), 
dein  sepelire.  Adeo  forma  vc.  he- 
braei  peregrinam  origiuem  prodit. 

M^n&F]  chald.  pl.  emphat.  iurecon- 

sulti  Dan.  3,  2.  3.  (Arab.  conj.  IV. 

JCSt     responsum    dedit    de    iure, 

unde  jJCftil  Mufti  pr.  sapiens ,  cu- 

ius  responsum  proxirnuin  a  lege 
locum  habet ).  Bertholdtus  (  ad 
Dan.  p.  828)  interpretabatur:  pro- 
vhiciarum  praefecti,  a  ^Tp,  f»Nrj2 
regio  plaua.  Theod.  ol  In  i£ov- 
Oicov,    Vulg.  pracfectu 

\SDlr\  ra^-  inroit.  arab.    Ju  timuit, 

cavit,  v.  n.  pr>  ttpnbN. 

MlJPri  f.  l)  i.  cj.  ^Junis  Jos.  2,  18. 
21,  a  rad.  Mjj5  no.  1. 

2  )  exspectatio  ,  spes  (a  rttp  ex- 
spectavit)  Ruth.«l ,  12.  lob.  b\  16. 
5,  6.   Zacb.  9,  12:  mprn  *-P0K 

caplivi  spcm  alenfes.  De  verbis  Iob. 
'6,  8.  v.  1  not.  p.  290  B. 

3)  n.  pr.  m.  2  Reg.  22,  14,  pro 
<juo  loco  parallelo  2  (Jhr.  34,  22 
ntfpn,  Chet.  nnj^in  (obedientia, 
a  rad.  CTjj^  ). 

ilfiwpr]  f.  standi  resistendique  facul- 
tas  Lev.  26,  37,  a  rad.  D^p  no.  2,  a. 

fifi  lpFI  m.  i.  q.  OErtpntt  qui  surgil, 
adiyersarius  Ps.  139,  21. 

IP  jplH  (fixio  sc.  tentorioruin)  u.  pr. 
oppidi  muniti  ad  Euronotum  Beth- 
lehemi ,  in  liinitibus  raagni  deserti 
(*ipn  ^antJ  2  Cbr.  20,  20,  cf. 
lMacV.  9,  33)  2Sam.  14,  2.  1  Chr. 
2,  24.  Jer.  ti,  1.  Am.  1,  1,  gr. 
Qtxroi  1  Marc.  9 ,  33.  Kelaudi  Fa- 
laestina  p.  1028.     iluiiiae  ibi  su- 


perstites  hodiecjue  norafo  aiew 
retinuerunt  (Legh  in  Mrotri 
Journey  p.  196). 

nBlpF]  f.  (ab  q*p  i.  q.  qgu: 
circuitus,  ut  solis  Ps.  19,7,»* 
decursus   temporis.    1  Stm,  1 .  li. 
5"»2TBn  nD^pnb  post  decorsum  ai 
2  Chr.  24,  23,  cLEx.  34,  22,  li 


2  omissuin. 


PppF)  ra.  adj.  fortis,  valuhs  Etd& 
6,  10. 

£pp#r[  m.  chald.  1)  A*r«s  Dbl. 
40.  42.  —  2)  va/wJw  3,  tt.. 
rad.  npn. 

ypj^  chald.  pendit,  ponaerovu,  L 

hebr.  Vjiw.       Part.   pass.  :*r  :t 
i^pn   pensus  DaiK  5,  25.    Fr 
Peil  pensus  fuit  5,  27. 

7pJ^  rectusfuit,  factus  est  (vic.  ~  | 

recentioris  Hebraisuii  vc,  (haM  - 1 
et  Talmudistis  usitatum.   Ecclf?.  )| 

15. 

PL    reclum  fccit   Eccles.  7.  I  . 
recte  disposuit  (parabolas)  12,  *•- 

]pP  chald.  id.  Hopb.  (hebr.  mvi 
ilexuin)  dispositus  est9  resiituiv  - 
Dan.  4,  33  (3b). 

g?Pn  *)  fer^h  percussUf  sf*c.  *'- 

dito  E|S  manus  complosit,  cjaod  •.- 
a)  laetantium  Ps.  47,  2,  iuw. 
alterius  calainitate  sq.  i*  iNai  . 
1 9.     o)  spondentium  Pror.  17. !' 

22,  26,  sq.  t  pro  aliquo  Fro*.  tJ 
Oinisso  5)2  id.  Prov.  11,  15.- 
2)  fcricndo  fi.rit  (einschla«en  .  *• 
luti  clavum  Jud.  4,  21.    J^  - 

23.  25,  affixit  rein  cUto  1  Swi. 
10.    1  Chr.    1Q,  10.     Jud.  !•>> 
( unde   in«  rpn    claris  in  trr: 
iuhxis  coilocavit  tentonum  uro . 
25.  Jer.  6,  3);  infixit,  pdevt'- 
hastain,  eusem  Jud.  3,  21.  2S°* 
18,   14;  adeoque  wiecil  (ia»c* 
Ex.  10,    19.     —     3)   1CT3f. 
Kuin.  10,  3.  4.  8,  et  -|S1G  nft-fi 
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er.  4,  5.  6,  1.  51,  27.  Num.  10, 

tubam  infiavit  (seinel  ',  tuba 
mn  dedit,  (nostr.  iu  die  Troui- 
siofsen,  arab.  <j£^*i:>  V-^)  c|UX>d 
nodo  diiferat  a  y^inWt  y7iP\ 
m  classicum  cecinit,  v.  ^--jn 
30. 

i/p/i.     1 )  pass.    Kal  no.  1 ,  b 
17,  3:  r^  tjIj  ^rr-^q  yw»» 

9111  cum  manu  mea  complodat, 
.  qiiit  dextra  data  pro  me  spon- 
?  —     2)  pass.  no.  3.   Jes.  27, 
Am.  3,6. 
ide  ii.  pr.  Jppn  et 

n.  Ps.  150,3  clangor  tubae. 
]  valide  opprcssit  aliquem,  sq. 

Iob.  14,  20.  15,  24,  adortus 
Eccles.  4,  12.  (cf.  chald.  Arab. 

i  vicit,  potitus  est). 

Jerivv.  Spj>n,  P|prh. 

chald.  fortis ,    .validus  fuit   et' 

'ws  <wf    Dan.4,  8.  19,  iu  ninlam 

em,  de  animo  obfirmato  5,  20. 

a.  frmavit,  confirmavit    Dan. 

3. 

)eriv.  Eppn. 

m.  rohur,  potentia  Esth.  9,  29. 
2.  Dan.  11,  17. 

m.  chald.  st.  emphat.  NDpn  id. 
Q.2,  37.  4,  27. 

urtur,    v.  *pn  no.  I. 

)*l  (fort.  i.  q.  rfjJ^n  titubatio) 
pr.  oppidi  Benjaminitarum  Jos. 
27. 

P  f.  (a  rad.  tt*l)  fenvs ,  i.  q. 
;^a  q.  T.  LevitJ  25,  36.  Trov. 
>  8.  Ez.  18,  8  seq. 

]  Tiph.  denom.  a^**J>  PVl,  ubi 
e. 

|JT|  chald.  transiulit  ex  una  lin- 

*  in  alteram,  interpretatus  est. 
&b.  et  aeth.  id.  De  origiue  huiu* 
adrilitteri  t.  GV^  nu.  3.  Part. 
**•  tJ3lno  l ranstaius  E*r.  4,  ?• 


•tD^Tn    f.  (Zere  impuram,  a  rad. 
fcy{)   sopor   Gen.  2,   21.  15,  12. 

1  Sam.  26,  12,  de  summa  iuertia 
Jes.  29,  10.   Prov.  19,  15. 

nprHri   Tirhaka,    n.  pr.   regis  Ae- 
thiopiae  et  Thebaidis    Jes.  37,  9. 

2  Reg.  19,  9,  TtuQXCJV  Strabonis 
(XV,  1  §.  6) ,  Tuqy.oc  al.  Tuoaxoc 
Manethouis  (ap.  Syncellum,  v. 
Routhii  reil.  sacrae  11 ,  p.  46 ,  cf. 
Coinment.  nostr.  ad  Jes.  18,  1.) 
Nomen  eius  litteris  hieroglyphico- 
phoneticis  T-h-r-k  scriptum  in 
mouumentis  aegyptiacis  reperisse  sibi 
vis;;s  estSaltus,  v.  Riihle  v.  Lilien- 
stern  graphiscbe  Darstellungen  aus 
der  alten  Geschichte  1 ,  98. 

Tlfi^nn  (arad.  drn)  f.  1)  ohlatio^ 
domim.  Trov.  29,  4:  ntann  TZTK 
(iudex)  munera  amans  ;  impr.  tem- 
plo  et  sacerdotibus  oblatum  Ex.  25, 
2.  3.  30,  13.  14.  Lev.  7,  32.  22, 
.  12.  Inde  nwnn  *iio  2  Sam.  1, 
21  ogri  oblationutn  i.  e.  agri  ferti- 
lissimi,  optiinos  quosque  fructns  pro- 
ducentes.  Flenius  dicitur  —  ntlin 
•n  Deut.  12,  11.  17,  et-nni^ri 
n^n^  Ex.  30,  14.  15.  V.  onr: 
no.  3.  —  2)  sacri/icium  elcvando 
consecratum  cf.  n9?:rj-  Ex.  29,  27: 
n&^nnn  P*I1D  humerus  elevatiouis. 
Lev.  7,  34  all. 

PPElin  i.  q.  nann  no.  2.  Ez.  48, 
12. 

nyiir)  f.  (a  rad.  Wn)  1)  pr.  tumuL 
tus9   spec.  a)  laetus  clamor,    iubi- 

lum  Iob.8,  21.  najnn  rnn  lSam. 

4,5.  Esr.3, 11.13.  !j-&  niinn  lae- 

tae  acclamationes  quibus  regem  ex- 

cipiunt  cives  et  comites  Num.23, 21 . 

b)  clamor  bellicus  Am.  1,  14.  Jer, 

4,  19.  49,2.  nmn  ^in  clamorem 
7  '         »     j  -   •  •• 

bellicum  sustulit  Jos.  6,5.  20.  — 
2)  clangor  tubae  Levit.  25,  9.' 
n?!nn  D*P  calendae  mensis  septimi 
(  postea  priini  ) ,  qui  clangore  tubae 
annunciabatur  Levit.  23,  24.  Num. 
29,  1 — 6.    n-mn  'nat   saarificia 
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cum  tubae  clangore  oblata  Ts.  27, 
6,  cf.  Num.  10,  10.  1*1.  89,  16. 

nDl^n  f.  medicamentum,  Vulg.  mc- 
dlcina  LXX.  iy/«ia,  cf.  Apoc.  22, 2. 
&eganeta.  1'r. ,  ut  suspicor,  pulvls 
officinalis,  a  rad.  ppi  cominiuuit; 
alii  huic  rad.  signilicationein  sa- 
naudi  tribuunt  a  NB1  petitara.  Ez. 
47,  12. 

f^H  verbum  inusit. ,  durus,   siccus 

fuit,    ;•  j  firraitas  et  durities.    Iude 

nfSH  f.  Jes.  44,  14  arboris  species, 
a  duritie  dicta ,  fere  ut  lat.  robur. 
Aqu.  Theod.  uygiofialavog.  Vulg. 
ilcx.  V.  Celsii  liierobot.  T.  II, 
p.  270. 

jT^nf)   rad.  inusit,  chald.    moratus 

est,  unde 

JTW  n.  pr.  a^  stationis  Israelitarum 
indeserto  Num.  33,  27.  b)  patris 
Abrahami  Gen.  11,  24.  Jos.  24,  2. 

n3nnn  n.  pr.  m.  (dubiae  signiiica- 
tionis)  1  Cbr.  2,48. 

I^^.n  chald.cstonnnW.  Fem.prnn 
duae  Dan.  6,  l"  Esr.  4,  24.  De 
lingnarum  consensu  v.  hebr.  D^ittj* 

nti*nn  f.  fraus.  astutia  Jud.  9,  31, 
a  fad.  nan  Fi.  decepit. 

n^fi"]n  f.fraus  Jer.  8,  5.  23,  26, 
et'  14,  14    (ubi   in   Chethibh  est 

nto-in). 

• 

*pF)  m.  malus  Jes.  33,  23.  Ez.  27, 
5,  it.  i.  q.  Olperlicam  montibus 
signi  causa  erecta.  Jes.  30,  17.  De 
origine  diu  dubitatum  est,  qunm 
rad.  ]"in  ignorent  linguae  semiticae. 
Nobis  non  dubium  esi,  quin  jnh  sit 
arad.jrj,  (utrj"jtaarad.?j3n,  rinn 
a  rad.  bbfi ) ,  dictum  a  sono  tremulo 
raali  in  aere  agitati  et  vibrati,  et 
eandem  originem  e$se  subst.  ]1K 
q.  v, 

JHJH  chald.  i.  q.  *M|  i )  porta, 
ostimn,  ut  fomacis  Dan.  3 ,  26.  — 


2)  porta  regis  Ii.  e.  <nk  -rrw, 
qaae  multts  palatiis  c*rt»*;r 
muro  cinctis,  ad  cjnae  pn  mm. 
tantum  portam  aditns  est  I>* 
2,  #.  cf.  n?tD  Hsfh.  2,  1 
arab.  «Jj ,  turc.  +j&  Kapa  <ir  «t. 

Chalifarum  et  imperatornm  Tur> 
corum,  ai  d~voat  de  ecrla  Per  t 
Xenoph.  Cyrop.  I,    3  $.  2.  Tl!l 

3  §.  2T  11  et  6  §.  7.     (Syr.  llv. 


9~o> 


— 


erab.  KcJ}  ostium,  ianua.    Coar-. 

sanscr.  dvara  unde  et  gr.  £r«r  <? 
lat.  fores,    pers.  .o). 

*  jll  chald.  (utroque  Kamez  unr-.~ 
pro  y*^n .  ad  forinam   n^B,  TC 
ianitor  Esr.  7,   24. 

ri^y-jin  f.  (a  rad.  ^n)  /*■.**:, 

ebrietas.  unde  8"?r*nn  T^  viuom  ♦- 
tubationis  (pr.  vinunt  7  quod /*/«*> 
fto  est  i.  e.  eam  efficit)  IV  60.  : 
et  nb^nrj  C12  calix  tirubati»?^ 
Jes.  51,"J7.  22.  V.  de  ea  metf- 
phora  OiS. 

*riJ*)n  n.  gent.  a  nomine  oppM 
alias  ignoti  W»n  (porta)  1  Chr.  I 
55. 

W    uH   ra^*   iAUsit.,     cni    in   Ensei 

syr.  percontandi  vim  tribnit  Ctstrl- 
lus  (Lex.  syr.  h.  v.),  Bar  Babliiit. 
quem  secutus  est,  verba  mal«  f 
legens  et  transferens,  ex  qc^ 
(v.  ea  accurate  transscripta  :- 
praef.  ad  edit.  3  pag.  XXI )  i** 
potius  consequitur,  15.  Bahlofcx 
calumniandi    viin  ei  tribnere   L  *. 

<S>rl»    rrobabilius    Hebraeis  ifo» 

valebat   quod   arab.    v^5J»  cotwt- 

de  vixit,  unde  jCsJf  vita  bonis  cps^ 
modisque  abundans ,     cui  conr 
sanscr.  <rin  oblectare,    gr.   i^'' 
/iai.     Inde 

D^D*in  m.  pl.  dii  domestid,  f& 
Penates  Hebraeoram  ( aact^ 
Scholtensio  ad  Harixii    Coat  ill 
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155  i.  q.  spn  ^.?a  vitae  com- 
dioris  proesides  et  largitores) 
n.  31,  19.  34.  1  Sam.  19,  13. 
,  umnanae  figurae  et  staturae 
ain.  I.  c,  a  quibus  oracnla  pete- 
it  (Ez.  21,  26.  Zach.  10,  2\ 
I.  ;7,  5.  18,  l4seq.  2  Reg.  23, 
Hos.  3,  4.  Constr.  c.  plur. 
n.  1.  c. ,  se d  1  Sam.  1.  c.  plurali 
ccellentiae?)  D"Dnn  una  modo 
tua  iutelligeuda  videtur. 

H  (amoenitns)  n.  pr.  urbis  Is- 
litarmn,  inamoena  regione  sitae 
mt.  «,  4),  quae  a  Jerobeamo  us- 
j  ad  Orariam  sedes  imperii  erat. 
.12,24.  iReg.  14,  17.  15,21. 
teg.  15,  14. 

I  n.  pr.  pers.  (ij*j*  severus,  au- 
rus)eunuclii  in  auJaXerxis  Esth. 
21.  6,  2. 

"in  ( fort.  fractio ,   subactio  i.  e. 
;ib  subacta  a  *rad.  lZrJT})  n.  pr. 
Tartcssvs  (gr.  TaQTrtao6g,  rarius 
yat;tov  Tolyb.  Steph.  Byz.),  urbs 
ipauiae    cuin    agro   viciuo   inter 
umque  Baetis  iluvii  (hodie  Gua- 
Iquivir)  ostium  interiecta,  colonia 
emporio  Phoenicum  ilorentissima 
n.10,4.    Ps.  720  10.  Jes  23,  1. 
10.  66,  19.  Jon.  1,  3.  4,  2.   Ez. 
,13,  unde  argenfum  (cf.  Diod. 
i.V,  35  —  38.  Strab.  III,  p.  148. 
saub.),  ferrum,  stanuum  et  plum- 
m  Tyrum  transvehebant  Jer.  10, 
Ez.  27,  12.  25.     V.  Bochartum 
Geogr.  sacra  lib.  111.  cap.  VII. 
165  sqq.,  I.D.  Michaelem,  Spi- 
eg.   geogr.    Hebr.    exterae    P.  I, 
82 — 103  et  G.  G.  Bredovii  dis- 
isitl.  histor.  fasc.  2,  p.  260-803. 
.  comment.  nostr.  ad  Jes.  23,  1« 
TDin  nvSN  naves  Tartessiae,  par- 
n  proprie  dicitur  de  navibus  Ty- 
s  Tartessum  missis  vel  inde  re- 
untibus  Jes.  23, 1 .  4.  60,  9,  par- 
n  generallus  de  navibus  onerariis 
lioribus,    quanquam  alias  regio- 
spetentibus  Jes.  2,  16*.  Ps.  48,  8, 
[)ue  ita  1  Reg.  10,  22  (colL  9,  28.) 


22 ,  49  de  navibus  Ophirain  peten- 
tibiis,  quauquara  Faraliporaenon 
scriptor  hiino  loquendi  usuin  vel 
ignorasse  vel  non  agnovisse  videtur, 
v.  2  Chr.  9,  21.  20,  36.  37,  cf. 
nostr,  ling.  hebr.  hist.  p.  42. 

2)  gemma,  haud  dubie  a  Tar- 
tesso  dicta,  sicut  Ophir  de  auro 
ophiritico  Ex.  28,  20.  39,  13.  Ez. 
1,  16.  10,  9.  28,  13.  Cant.  5,  14. 
Dan  10,  6.  Chrysoliihum  h.  e. 
lopazium  recentiorum  (quem  in 
Hispania  nasci  coustat)  auctoribus 
LXX.  Josepho  intelligit  Braunius 
(de  vestitu  Sacerdot.  11,7).  Alii 
inalebant  electrumy  sed  invito  loco 
Ex.  28 ,  20.  39 ,  13. 

3)  n.  pr.  a)  principb  Persaruin 
Esth.  1 ,  14.     b)  1  Chr.  7,  10. 

JtnD*1fi  ubique  addito  art.  Kn©nntt 
(ct.  pers.  (jiJi  torsch  severus,  auste- 

rus)  titulus  praefecti  persici  Judaeae 
(q.  d.  gestrenger  Herr,  Ew.  Ge- 
strengen,  quo  titulo  olim  in  Germa- 
nia  ornari  solebant  urbium  liberarum 
et  imperialiuin  consules).  Esr.  2, 
63.  Neh.7,  65.  70  (de  Serubabele), 
et  ita  ut  Neheiniae  nomini  postpo- 
natur  Neh.  8,  9.  10,2,  coll.  12, 
26  (ubi  pro  eo  est  finsn). 

"jrTlln  Tartan ,  n.  pr.  praefecti  mili- 
*tum  Sargonis  (Jes.  20,  1)  et  San- 
heribi  (2  Reg.  18,  17),  Assyriae 
regum. 

pFlTH  n.  pr.  idoli  Avvaeorum  (O^?) 
2*Reg.  17,  31.  (In  lingua  pehlv. 
tar  -  thakh  esset  profunda  caligo 
aut  heros  caliginis). 

IlBllDR  f.  (a  rad.  Dlft>)  addito  gen. 
*V:  depositum  hejlt.  5,  21. 

n^lNOII  f.  pl.  (arad.  4tW=n^) 
strcpitusy  tumulius  multitudinis  Jes. 
22,  2,  clamor  Iob.  39,  7,  frogor 
lob.  36 ,  29. 

^Slfflfl  m.  Thisbiia  1  Reg.  17,  1.  21, 
17  (de  Elia),  n.  gent.  ab  oppido 
Naphtalitarum  natin    sive    natzjn 


vn 


1070 


nn 


graec.  Gioftij  Tob.  1,  2. 
liindi  Palaestina  p.  1035« 


V.R< 


VStDEl  m.  (a  rad.  Y^v)  pannus  tes- 
scllatus,  unde  fsicn  n:ft3  tunica 
tessellata  Ex.  28,  4.' 

* 

rDlBJIH  f.  (a  rad.  iw)  l)  redilus 
lSam.  7,  17.  2Sam.  II,  1.  iReg. 
20,  22.  26.  —  2)  responsum 
lob.  21,  34.  34,  36.  tf.  ^ttjn 
no.  2,  b. 

n5%5rj  f.  (a.  rad.  Jnizj  no.  3)  1)  B- 
beratio9  auxilium,  salus  Ps.  37, 
39.  40,  11.  71,  15.  —  2)  vic/o- 
i-Mt   2  Sain.  19,  3.    2  Reg.  5,   1. 

Cf.  rwizi^. 

n^lffln  f.  (a  rad.  pw  no.  2)  desicfc- 


rium,     Ubido   Gen.   3,  1*.  4,  7. 
tant.  7,  11. 

rnlffir}  donumf  oblatio  1  Sam.i.7 
(et  apud  interpretem  kebr.  D&.U 
6.  5,  17  pro  chaid.  r:2T2;).  fiai 
"WtC  no.  I,  cf.  max.  Jes.  57,  9. 

I^On  m.  nvr-  f.  nomu,  a  (a  rrr 
Kuin.  7,  60. 

IPtHFl  cs*r-  **«  f.  et  TVPXtir  cst, 

MttJn  m.  novem,  it.  nonus,  ubi  d*. 
numerantur,  ut  ©nhi»  rmrrc  (o> 
nono  mensis  Levit.  23,  22.  Tl 
D^irn  comm.  nonaginta.  Gen.  5,  s. 

17.'  36. 

^3rW  n.  pr.  praefecti  persici  Esr.  5,  l 
6,  6.  (fort.  =  .<*>k>  donnm). 


A  D  D  E  N  D  A. 


Pag.  12  lin.  3  inf.  pro  Da&j  pone  dJK, 
ila  enim  in  statu  absol.  legitur  Jes. 
35,  7,  cstr.  4i,  18. 

P.  3o  v.  TfcJ.  Eodem  sensu,  quo  tfi*)3 
IpS  (a  tempore  matutino)  Ruth  2, 
7  dicitur  etiam  'ipsrm  TN  2  Sam. 
2,  27,  quod  nescio  au  traiectum  sit 
cf.  )ftb ,  T3  i?  ^.  Caeterum  sunt, 
qui  TN  vicinum  existiment  prono- 
mini  riT,  ut  proprie  vim  demon- 
strativam  babeat:  non  male. 

P.  4o  ^ifiN  pl.  cstr.  ^in»  etiam  chald. 
(«ed  ex  Uebraismo)  Dan.  2,  29. 
45.  7,  24.  In  puriore  Cbaldaismo 
utuntur  praep.  *nns. 

P.  4i.  Etymon  vc.  persici  |5hn*t5n« 
optime  aperuit  Silv.  de  Sacy  ( Kf  e- 
moircs  de  1'institut,  Cl.  d'histoire 
et  de  litterature  anciennell,  p.  229), 
id  compositum  esse  censens  exzend. 
Kschetr  imperium,  provincia  et  ban 
(/•tb)  custos,  praefectus,  dominus. 

P.  43.    *<K  ubi?  abiecto  Nun  ortum 


videtur  ex  J?K  (unde  JTOa  tmdt?  : 
hoc  autein  idem  vocabnlnm  csse  ri- 
detnr  qtiod  ^K  negandi  vtm  babeu, 
ut  multa  negandi  vcc  postea  zi 
interrogsitdi  polcstatem  transUli 
sunt  (c£  lat.  — ne ,  nostr.  ntcizl 
wahr?).  1»«  igitur  proprie  vaici. 
non  adest  ( i.  q.  ttr*tt  ,  cf.  lob  :V 
10)  •  interrogative :  nonn*  adrt ' 
quod  prope  accedit  ad  ubi  eu'' 
■pfit  no.  I  et  II  hunc  in  modsa 
arctius  iungenda  sunt.  C£  gramB. 
hebr.  §.  i5o. 

P.  91  £2SK  etiam  cbald.,  pL  ;rrr7 
de  digitis  manua  Dan.  5,  5,  pco? 
Dan.  2,  4i.  42. 

P.  io4  !TJ?K  emphat  de  mrjJiercpe^ 
fecta ,   qualis  esse  debet  (cf.  ~s~? 
no.   1.    et   notum  Ulud    Diog^ss 
quaero  bomines).  C  art.  oollect^ 
aexu  muliebri  EccL  7,  26. 

P.    108.     Nomen    proprmm   r^rx 
Roedigenu  feliciter  illustrmt  expe* 
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t  eqttiu,    ct  sanscr.  ndsd  nasus, 

t  proprie  valeat  equi  nasum. 
4a  v.  rna.  Ad  ctymon  proposi- 
lm  adde  liaec  cxempla  litterae  Nun 
i  vocalem  cmollifae:  3^3  pro  0?3 
rurnrna,  013  poculum  pro  333, 
PO  spina  pro  nrd  (  pr.  rrti  pro 
:c)i  rrin  oyxog,  ayxog/  uncus 
ro  n:h  a  rad.  mrj  =  -}:n;  "[T] 
ro]:n,  foit.  C13  (Aetbiopia)  L, 
.  tt:3  congregatin,  coufluxus  = 
,£**£»,  gr.  ffc;  (*yoc)  pro  i'vg  lat. 
/ms;  */c  pracp.  pro  irg  (v.  Car. 
cbmidt  de  praepositt  gr.  p.  7), 
vy&etg  pro  Tvtp&tvg,  idovg  pro 
Joj^  Jat.  cfrv/w. 

s3.  L)e  2  initiali  orto  ex  ]2  (filina) 
.  sub  ^^a ,  quod  ipsum  iain  Sy- 

us    interpres    reddidit:     jXj     r° 

filius  transfossionis,  transfossor  )• 
65.  Ad  rnm3*2  Faaius  (in  Anoat. 
1101.  J,  ijb)  nuper  contulit  gr. 
v  KqqIoqv  j  iv  Jiog  (sc.  oXyao). 
ed  Jos.  ].  c.  JTnr.ma  reddi  non 
otcst:  in  jistariei  (*sc.  domo  s. 
jmplo),  sed  est  n.  pr.  loci  in 
ominativo  positum. 
43.  Ad  -n  litt.  B,  l  adde:  'jrr  •*? 
lan.  2,  9  =  bebr.  DK  "»3.  Bene 
'heod.  2av  oi/'*\ 

t5i  A.  v.  tl72"7.  Felicius,  quam 
b  Hubigantio  factum,  vir  doctus 
1  Ephemerid.  Jeu.  i83o,  IV  p.  3?3 
ro  JT213  coniicitn 72^173.  Sed  etiam 

T*.         •  T  ^  * 

ulgaris  acriptura  ferri  potest,  modo 
raepositionem  3  eo  modo  accipis, 
leui  exposuimus  v.  3  no.4,p.459. 
1 9  pro  -n3tt  no.  1 .  zonae  cinguli- 
ue  signiQcatu  pone  -nan  !  formae 
)Op),  quod  in  atatu  absoluto  legi- 
ir  Prov.  3i,  24  •  non  2  Sam.  20, 
,  ubi  iungendum :  'm  2*in  niatt). 
•32  post  ilKEn  «dde :  ilNEn  Esr. 
,  17  Keri,  T  rrKn  ibid.  Cbethibh 
iald.  peccatum. 

36  v.  pTi  no.  2.  formula :  p^na  23d 
t:  cubuit  in  siuu  coniugis  1  Rcg. 
2.  Mich.  7,5,    matris  1  Reg.  ,•>, 
>  (de  infante,  cf.  Ruth  4,  16). 

l8  poat  Dttnadde:  PIDfin  (locus 


laccrtarum ,  vel  i.  q.  gyr.  M-&&.M 

propuguaculum )    u.   pr.  oppidi  in 
tribu  Judae  Jos.  i5,  34. 
P.  4o4,  ad  rad.yjj;  Ad  primariam  vi- 
dendi  significatutn  adde  haec  exem- 
pla  Dcut.  34.  10:  D^D  ""  i^T1  "Vdx 

■    T        T  •   *  -  •  *• 

O^s  btt  (eodem  nexu  aJibi  rraS  Gen. 
3a, 3i.'lud.  6,22.  2Reg.  i4,r8.  11); 
Eccl.  6,  4 ;  b  cibtib  91*  Esth.  2, 1 1 
i.  q.  b  'tfb  rian  (ien.  37,  i4.  Paa- 
sini  sH^  vidit,  oculis  animadvertit 
ei  opponitur  quod  audimus  8.  oculis 
animadvcrtirnus.  Jes.  4o,  21:  fitirt 

|  »       •  •  •      •• 

nonne  audivistis?  Coram.  28.  44, 

j8:    nr^  fi<bn  W>  tfb    no»    f*- 

■t  ;  :it 

denty  neque  inteUigunt,  nam  ob~ 
liti  sunt  oculi  eorum,  ne  vi- 
deant ,  neve  intelligant  corda  eo- 
rum,  ubi  y*v  tribuitur  oculis,  ut 
b^3brt  cordi  s.  meiiti.  —  Ad  no.  5 
adde  Eccl.  4,  17:  nesciunt  rrib?b 
5^  se  male  facere,  ut  nostr.  sie 
glauben  nicht  ubel  daran  zu  thun. 

P.  465  ad  rad.  1333  adde  Hiph.  i.  q. 
Kal  no.  2  Jer.  34",  11  Chethibh. 

P.  468  ad  rad.  y&  adde  Pu.  ]Di3  1) 
statutus,  stabilitus  est  (gressus) 
Ps.  37, 26.  i)paratus  eet  Ez.  28, 1 3. 

P.  472  tib  in  ninlam  partem  de  vio- 
lentia  dicitur  Eccl.  4,  1. 

P.  490  73  ita,  etiam  in  contextu 
chaldaeo  Dan.  2,  24.  25. 

P.  497  adde  TE3  2)  i.  q.  "i&3,  ^m 
vicue   Neh.  6,  '2. 

P.  5oi  rad.  n^3  no.  I  adde  Niph,  ef- 
fossus  est  Ps^  94,  i3. 

P.  543  nViQ  chald.  i.  q.  hebr.  Esr.  6, 2. 

P.  612  rtjp.73  (pecus)  c.  verbo  /«/». 
constructum  lcgitur  Ex.  34,  19. 

P.  627  ]3^'n  pl.  rrt—  cstr.  c.  fem. legi- 
tur  Ps.  8i,  2.  73'd?a  chald.  Esr.  7,  i5. 

P.637  v.  DKJ,  addeJer.23, 3j :  toN?*! 
ti<3  effantur  effata. 

P.  64o  ad  nara:.  Ad  commendandam 
eorum  seutentiam ,  qui  hoc  vc.  re- 
ferunt  ad  Nipli.  verbi  chald.  T^Ta, 
provocari  potestad  simile  excinplum 
•{z/73 :  neque  absonuui  est,  in  Hngua 
chaldaca  exstare  nomina  ad  analo- 
giam  coniugationis  Niphal  foruiaU, 
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Bn"«  P§.  ig.  i4.  i.  q.  Bn»,  flood  pln- 
res  codd.  exhibent  i  tuf,  ( A }  Kal 
•  rad.  DJ3n  integer  sum  Lgb#  58. 
566.  "  *        # 

ntett    1  fnt.  Kal  a  nnS .    V  66.  not.  5* 

V  -  T 

1  gb.  ebend.  570.  37 1. 
iDfct    1    fut.  apoc.  Pi.   a  rad.  S"&D  E*. 

43.  8* 
^DN  Ex.  33,  3  P«>  ^VS»  iJ.  c.  suff., 
Paiach  emisso  Dageach  in  Segol  mu- 
taio    (rf.    §.  17,   5,   n  b).      LXX. 
itavaXwoa*  oa,       Vulg.   ditperdam  tff. 

Lgb.  164.  433' 
*pN    pro   F|2i$     »   fut.   Niph.    a  *)M. 

Micha  6,  6. 
iTlSK  pro  SinDfit    1  fut.  Kal  c  Suff.  a 

tv  s  v    r  tv  :  v  . 

5l*lD *    cum  Dag.  forti  euphon.  Hos, 
3,Y.  Lgb.  87- 

*|K&KttK  Hos.  4-  ^  1  fnt.  Kal  (a  OKfc) 
ciimHe  parag.  et  autt.  tj,  neacio  an 
reottus  pronunciandura  ^JKOREK.  Be 
paragogicnm  accedeute  suflixo  in  frt 
transiisse  ▼ideurr.  ut  alibi  in  n ,  ▼. 
5nfctiDn.  Etiam  Arabes  A  litteram  in 
fuu  aiitithetico  aute  tuffixa  retinent 

nfctg»   pL  »b  JTCiJ  ancilla,  q.  v. 
mr&t  chald.   pro  PI2«  fructus  jjbj,  dag. 
soluto,  a  nomine  atjjt. 

™  s    *  ~ :  • 

tHPDB  fornia  syrissans  pro  fc^vJK  t  fnC 

Pi.  a  n?D.  §.  23,  ft  not.  3.   Lgb.  152. 
*J»D&  i  Sain.  15,  6.  i  fut.  Kal  ab  5]DN; 

sed   ft  P*eg.  2fi,  fto  eadem  forma  est 

Pait.  Kal. 
tftDt$  fuu  Kal  a  rad.  ^DJ.  §.  70.  Lgb. 

5<jo. 
KTKDK  t  fat.  Hiph.  a  na& ,  c  Snff.  DSj. 
SjDS  imp.  Kal  pro  JJDSt  coquite  Ex.  16, 

13,    a  rad.  n?D&},'  forma   syTissans 

$   9,3,  B  not.  3. 
ft&N ,  cnnt  1  convcTS.  nBKI  1  fut.  Niph. 

apoc.  pro  nxj!jN  *  *»d.  nno. 

rWSK    t  fut.  liipiu  a  *£j.  §.  70. 
P&N    a  fut.  ftal  a  plSJ,  ibid. 
1JUJ   »  fut.  Kal  a  *iBJ ,  ibid. 

ng$  *  '«*•  *»i  *  ngb. 

S-mpM  Jes.  56,  li  lu  nonnullis  eodd. 
i/q.  STtJ]:»  *  f"f.  K*l  »  »d.  ngbf 
▼.  seqneatein  foimmm* 


Jl«^P2J   l  Sam.  93«  15  proneni 
m?-  (pro  rt—)  p»rag.  ^^ 

STlK  Nura.  aaa  6.  imp.  Kal  •  rat-a. 

t  r  ■  » 

fctnnjg    »  fur.  Hithpal.  pro  Sr*n» 

Vad'.'  D,1. 
sJJJ^ftl  transpositum  pro  ?£V^|  tat 

Pi.  a  fn1!.     Altis   ?"Pn  diciam  ri» 

TT  T    • 

tnr  pro  fn*1 ,     sed   proptat  ttr-ir 

rad.  1  in  hac  forma  roaio  tnu^ .<•> 

tionero  statuere. 
D^DM  tnf.  absol.  a  D^t5. 
^fljV  "Ea.  3,  15    in   C^ethibb  -^rr 

lege  nCfiJI  rpectavi,  a  raJ.  •ffij. 

l^nCM  chald.  3  praec*  pl.  Kal  pto  T7t 

▼.'  nritk 

T     * 

9linfit    *  tuu  Uithpa.  a  rad.  ri\ 
TTiN*  tmp.  Kal  a  rad.  !m8  t»«iif .  n 
QTiM   ex  SvriasmOb  &•  «3«  2,  aoc  j 

»TI 

Lgb.  &52. 
^Dnfet    *    pl«    praet.    pro   ▼ulgari  ?rrl 
venimui,   ab  StnK.      Imitatur  fcnu 

^  «,  T   T 

verb«Fnm  «?. 
^lSpniJ    1  fut*  Kal  a  pnj  aWfir,  cJ 
Nun  epenthet«|  et  auff. 


pSfta  »  Chr.  1,  4  pro  pljSlu  ex  jr 
(ili.  rad.  *pD  )  •  Sl  aru  (pro  reU^ 
et  a ,   cf.  ]"Drit^  ft  Chr.  £9,  5$. 

^rta  Ex.  a6,  15  pro  j%-^ta  »f.Ny. 

a  2*3ft  (Oag.  fotti  imphcj  pro  TTTZ 
Lgb.  351. 

ft^cna  Lev.  86,  4s  pro  nattr:  ^ 

Hojib.  a  DTjtD  vastarit. 

tJDDUJia  tnf.  Po.  a  0C3,  q.  ▼•  Au3 
est  fnf.  Kai  pro  DDOW3  (cf.^SK!"- 
scd  in  eiusmodi  Iqi  uiu  Cbukia  u*- 
que  defectivum   esc 

ta  Zach.  4,  10  i.  q.  TS  a  H2. 

tJ*?n|l*1p"«J  Ps.  45,  io  coutr.  pro  ^T^- 
cuni  i3ag.  f.  euphon.  (Lgb.  ^)  r 
^pni1p?2    inter   caras  tmss9  *b  *• 

Vins  pl.   cstr.  a  rroa  Tel  potiailC 

▼.  STO^  P-  «54  not. 
W3  pro'  ^3«a  tVRuaw#  e  4ti2.   1  S& 

«5t  8- 
SjTO^Sa   aediJUatic  ina  pro  !JriS  &• 

16/51,    forma  ▼ittosftj    •■**** 

orta  esse  ▼idetnr,  qnod  uwa*»» 
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li  plnralis  fem.  esse  ▼idebatur,  qnam- 
is  h.  1.  revera  non  sit.  Lgb.  463* 

taw  pro  mtes  ▼.  rr»s. 

t    D^^P    Eccles.  5»   »8«  inf.  Kel  a 
na,  'cl  'Suff.  D-v-. 

3  ▼.  sub  Juz}. 


imp.  •  ib*  vo/vit  P».   119»   10  (cL 
&••  5*  9)«    ••d  V.  18  ••dem  forma 
11  pro  rtV»  irap.  Pi.  •  nb*. 
int  cstr.  Kal  •  W3  tetigit. 

nu£ J)   imp.  •  \DiJ ,  sed  Jos.  8»  9  in 
lur.  'babes  TOJi  (  •osenii), 

I  inf.  Kal  *  Wjp  appropinquavit* 


[  pro  ^Vj  a  rad.  bb"},  Tido  pag. 
48  A. 

inip.  •  arp. 

|  Prov.  24,  14  idem  oum  ft  psrag. 
iide:  *ItiD3b  riMH  fir*  73  f«/*in 
quale  niel  etlj  to»no/t<r  1.  e.  coguo- 
ces  sapientiam  animo  tuo,  LXX. 
2G$qOfl.   Lgb.  «8^ 

n 

ttfijrf   forma    parnm  emendata    Jesi 

9/0'  pro  *rr;t*1  *  v-  rojHipfc. 

,  rQJI   imp.  •  W. 

*  T    T  «  -T 

DH  forma  mendosa  Jes.  50,  5.  ubi 

• 

tontextus  flagitat  flfrrifl  •  qnod  et»»ra 
iftMss.  legunt.  Eqnidem  smpicor, 
ifimitns  scriptum  fuisse  VPS&ft  pro 
brnin  (  cf.  nrfXS  pro  niXS  )  ,  undo 
3\xarr  (qnasi  ei.et  a  rad.TDKS  ),  quod 
leinde  utcunque  medelam  parantes 
rooalibus  formae  UJ^aitt  munierunC 
jrammatici. 

t  Hos.  4.  »8-  M  integra  sont  ▼erba* 
iste  possh  pro    ISJI1*  drnnt    (cf.  Tj 

>wn\  nn  pro  nri?),  «t  on  ttrwi 

-T  '       T   -    *  T   -T  '*  '•  -t   * 

amonc  dant  pro:  amant  dare,  Cf. 
1  6am.  a,  3.  Iia  Hieron.  diUxerunt 
*fferrs.  8ed  ita  Unguet  oratio.  Neicio 
in  auctor  scripserit  qarttftfii  Conj. 
Keialtal  (dedecas  amant*  priocipes 
etus),  quod  deiode  separatim  scri- 
ptum  eit  xm  3Tttt  («  nV»-*)0n 


Jes.  c.  ao,    hip-rr£!l    et  •lu)# 

nnde  ortiim  wi  ttrHt." 
p*)tn  Inf.  Niph.  •  pgjj. 
»13?J  fnf.  Hiph.  a  *"n*. 
i3n  fnf.  Po.  a  rad.  nari. 

T    T 
n^\J      PFO     ^fj     ^     f-     Prtel»     H°P°»     « 

ttbl ,  more  afam. 

rmtnn  Hothp.  a  JU^  pingnis  fuit. 

STJ^irt  inf-  Aph.  chald.  •  rail.  13», 
periit. 

laiSI  chald.  Ho.  a  rad.  ^^fij. 

tnirr  iil  r«j.  n-r. 

▼  TT 

rr}|9M  inf.  Hoph.  a  nb;,  pro  nnVin. 
ib^rt  p».  78.  63  t.  ibn  Pu. 

D^i^in  Zfteh.  10,  6  Hiph.  a  3^ 
pm  QT)^!Dirr,  quod  etiam  nonnufll 
oodd.  exbibent.  Forma  nnsira  imi- 
tator  analogiam  rerborum  ?y,  vide* 
turque  poeiae  ant,  scrtbae  sitnilis 
▼ox  D^n^^M  obirersata  esse.  Lcb. 
464.       '        ^  K 

inin  •  r«d.  inrr  q.  ▼. 

tTlTrr   inf.  Aph.  ch«ld.  •  «tT   Dan.  fi. 

pn)73^Tr|  praer.  Ithpa.  chlld.  •  |?3T, 
q*.  ▼.'  "; 

^T!  Pr*el*  HiPh*  *  V?[9  flcxioua 
rabb. 

tevn  pro  teTnrr  im?*  Htthp.  •  rot. 

Dyni^rTri  E«.  6.  8  *nf.  Niph.  a  frjT , 
pro  DDni^rt,  cnm  suffixo  pluiVll 
iuvita  grammaiica  posito,  v.  H^nidS. 

^VnrrTf  ter  legimr  lud.  g,  9.  n.  15 
(num  missum  faciam?)  mendose* 
tit  vidctur,  pro  '«blTpT  (in  Kal) 
▼•l  ^nbnnJJ  (omisso  Ue  interroga* 
tivo),  quod  nonnulli  oodd.  exhi- 
bent  (▼•  J.  H.  Mich.)»  qnanqnam 
conj.  Hiphil  praeterea  nullum  Testi* 
gium  exstat.  Caeternm  simile  exem* 
plum  esse  ▼idetur.ni-Hiyj  .(▼••Udi 
deiertae)  Es.  56.  55.  5^.  nbi  ex- 
•pectes  nia^nn ,  et  Segol  ante  (  »i ) 
in  D^bnnrr,  truJTIjb  (menses,  men- 
•ibus9  de  quibut  formis  ▼•  Evrald 
gramm.  min.  §.  1^7,  ft  et  vir  doct. 
inEphemerid.  Jen.  i83°'  tec^  *n  cx* 
plicanda  vocali  o  in  TlbTn.  nia^H 
nenter  mihi  Mtisfeoit. 

68  * 
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^Nann  pi»-  twafrt}  3  f.  praet.  Uiph.  DD^Brt    Levit.  «6.  15  pro  fcnrfet 

WsconJK  (:il»J)  To§.  ti.  17  curn  He  «»ph-  *  ^B. 

parag.   Lgb.  %66.  T&V?  Hithpa,  <*enom.  a  flTt,  t* 

■•tann  et  lann  pro  ecann  ct  artsnn  ^W  inf-  HiPh-  Pro  rn*Fi-  4Mi* 

'praet.   et"inf.   Hipb.  a^KBn    JerV^  ^xn   pro  fc^n    cu m  dag.  fonin. 

3«,  35.                                    TT  phonico   (Lgb!  88).    «"d1«. 

inirt  inf.  Niph.  a  J>bn  profanari  Eaech.  ^n  »mp.  apoc.   iiiph.    pro  »71,  * 

"ao,  g.                    " T  fra*}  muhua  fuit.  . 

On  imp.  Hiph.  apoo.  a  nqj  pro  ntf?f.  ^l^»    *?.■}*!  1    *"*??    fonntfl  M 

Pa.  17,  6.  119«  56.      /                       -,  '  *  FOI. 

WBn  Pfot.  7.  *» .  5  fem.  pract-H>ph.  *Hrt  imp.  Niph.  a  OEn  altui  feit. 

a~  nW,    cum  auff.  3  pers-   ci  t    n  *nn  »mp.  Hiph.  apoc.  a  Htf]  remiai. 

KHtan   Hothpaal  a  Ktja.  .                     "  «FF?    form*    cbaldaiaans  P*>  ?»!*v 

^Vf  chald.  praet.  Aph.  a  fo».  5  *****  P»*aet.   Hiph.  a  rt$>  Lf* 

Vrri  chald.  praet.  flipb.  ab"nn«  Dan.  *6-  34-                   .•«,>• 

"  5~  3.     P«t.  est  Tttl.            T  "*  a*j  imP'  HiPh'  in  P??  HfSfo4 

?jn  imp.  Hiph.  apoc.  a  TOi  percntsit. .  ZW*  J"»«  4».  **• 

Srttfl  E«.  ii,  35  inf.  HiphTpro  i*D«n.  tJ^    (^oscham)    Hoph.   e  M  *  *■ 

Xliud   eit  Hiph.  a  JrtD  Jer.  6.  i  i?  "  Caeterum  ubicunque  occumt.  ncr 

*pn  praet.  Hiph.  a  nD3,    c.  8uff.  S|.  nulli  codd-  et  edirionee  uabentDr 

D*I  praet.  Hiph.  a  MD3,   c  Suff.  D—  ■'•   **J»     Posieriu*    ad    ml*tm 

Te0Si                                  "  !|D52n   p»o  8A729M. 

3l2Dn    i  pl.  praet.  Hi.  a  rad.  m.  ***  ^-   39.   «4   top.  tpoc  Hipli.  i 

Wi'  praet.  Hiph.  .  nD5,  o.  Snff.  ^-.  "d-   »W  '  .  ubl    ^.    «*  "J" 

"V         ,                       "'             ,       "  forma  Je.*.  6,   10  eit  iiap.flipB.« 

mbrt  S  fe*.  praet.  Hiph.  a  !wb,  for-  ^  oMiTfe. 

mae  aram.  pro  m!|ij.  mn^n  Hilhp.  ,a)fjtflf.^ 

^ !  Iob.  a9.  3  v.  bbn  Hiph.  —  ^  Hhh     .        .      ^  ■      Ti 

kjwj  v.  Bn  Vei  on.  "T  .  ^^  .inf-  apu-  *  Suff- chtW-  ■ 35r 

aDaffpro  s|D»!in  lob.  84,24   Hoph.  a  "verti. 

^D73.  $.  66,"5.  Lgb.  37«.  ^%Vp.    H"nP«.    »   STT   «onfessos  1«, 

OttMinf.  Niph.  a  0073,    pro  073^7.  ,     celebravit. 

*  "  '      mmt    .    , ,  ..     *  T       .„,.     ■    „.  .  bnnn   imp.    Hithp.  apoc.  a  nVn  »eget 

1^0»n  ex  chaldaismo  pro  ^073$! .  Hiph.  v  •' 

Dni^an   *ob.  17,  &  wf.  Hiph.  a  srn»,  rr  ^*        r               *  T 

cum  dag.  forti  enphon.  .        ' «  *                          , .    .  c  u;aK 

».«•_   ;^«  u:^i     /t             dn      •  -1  ^*  toTCT  Jes.  53,  1  pro  tpsnn  mt  Hipa- 

nsn   imp.  Hiph.  (formae  B  1  a  rad.  fcW.  »  :    • -1             «   «.  r       '  :  •  -» 

"  *                       ,                                   "  «  D73H,  c.  Suff. 

nWl   praet.  Hiph.    (formae  B)  a  rad.  Vpn  v"Ann. 

^3'          .,   ., .,  n^ainn  infl  Hithp.  pro  «arnna»:, 

pm  Ho..  vide  ibid. .  ^;  Vflrbor«m  r?b.        ""  '  " 
>^3n  praet.  Aph.  chald.  a  rad.  $\y  in- 

travit,  q.  v.                                       '  f 

nfijn    int    Hiph.    ex    chaldaiamo   pro  nw  pro  ^  Pu.  a  n3T  icortatoi  e* 

fl^  a  fpa.  Jes.  30.  28.  ^  pro  ^VsT  t.  rTOfl 

n^Dtl  Hiph.  a  niO,  forma  chald. 

$#n    imp.  apoc.  pro   nb^J,    Hiph.   a  fl 

nby  ascendit.               '  **  "  -jVm   Tud.  5,  7  (in  multie  Mis.  et  esi- 

ityfi.  Pro  n^?3    HIPh-  «b  rt^.  $.  57t  tionibus)  pro  ^tl  ^eHnaar.  e.  J*f 

not.  4.  Lgb.  170.                 "  forti  euphon,  LgV.  85. 

^?*"1  Pro  rt^pJ  Hoph.  ab  nb^  ibid.  ''nbTn  t.  aqpra  ^nVWj. 


m 


«mr 
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1  Prov.  8»  &9  (cuiVi  aecentif  Tipfrcha*) 

ro  ipn  a  rad.  p^n. 

I  et  n^en  inf.  Kel  a  Kbn  peccavit. 

r  -i  r  t  • 

\  Ex.  l,  16  (vivat,  f.)  in  JPausa, 
ro  n*n,  3  praet-  fem.  a^n,  Da- 
esch  eiecto  ex  syllaba  propter  Pau- 
am  producta,  cf.  nfc^  pro  WT} 
Sam.   fi,  9    (a  dOT)?^»^     f*° 

FH:  («pgn)  iob.;7a,  *3.  sHyjR 

lutti  i»  13  pro  n252n.  Mimme 
ffitur  audiendi,  qui'rpn  ad  novarfl 
adicem  1*  -nn  (*>n?)  =  ^h  revo- 
andum  censent. 

n  forma  catr.  cum  ^   parag..a"njrt 
eimal,    pro   n»n.    §.  93«  *•   kgD« 
548-  549* 
l.inf,    PL  a  n^tj  exapectavit»    pro. 

bn. 

in  P«.  77t  ■■  inf.  Pi.  «n^rj  no.  I. 

»tl  cum  Da^.  euphon.  pxo  "'gbn  pl. 


:f 


13 


tt  inf.Kal  a  JPDi  plantavit. 

1 
«  * 

lfcp  fut.  Nipb.  ab  nifc  adsensit,  q,  v. 

** ,  b^l   fut.  Hipb.  apoc.  a  rad.  nbfij 

jtiravit. 

P  ,  nfcPI  fut.  apoc.  Kal  abnntt  venit, 

pro  nnar»,  rrn&r. 

S  iav   *  R«g«  **»  ia  pro  *to;i, 

■fut.  Kal  a  «13.  Idem  Jegitur  a  Reg. 
3,  24  in  Chetbibb,  ibiquc,  modo 
baec  tcriptura  genuina  est,  pro  pl. 
^n^l.  Sed  Keri  habet  spsj  P«rcus* 
seTunU 

ft^  fut.  Kal  a  TBia ,  forma  huic  soli 
verbo  peculiaris.  Lgb.  4° 3- 

rcia^,  imtia^  pro  in«.;3^i  Nah.  1,  4 

fuu    Pi.    a*  xo^   aiccua   fuit.    §.  68* 


•  •T 


not.  4« 

r,  na»i  fut.  Pi.  pro  na^i  a  n:n  no. 

•••-'       v--  *  v-:—  tt 

I.    v.  lbid. 
?"!>  t^?1  fut.   Hipli.  apoc  a  Tad.  nbj. 
»7  fut.  Niph.  a  rad.  Tl*. 

*. '  T,!i  Pro  f -?i mr*  ***•  *  T  jec*r' 

§   6#,  not.  4. 


manus.  Gen.  9,  &. 
^»^7    fut.  Niph. :  in   Pauaa  t    pro  ^W 
(  rad.  D73*9  ) ,    ▼•  foTmam  njfj. 

Di*i  pl.  ^53^i  ex  Chaldaismo  fut.  Kal  a* 

•   •  •  • 

rad.  023?.'  J.  66,  5. 
lain?  fut7  ApJl.  chald.  a  fad.  n^N. 
n^lin^  fut.  Hiph.  a  !YT*  ex  chaldaiimo 
r,  fpVp  iT^'$«t>4»  7t  *. 

ann?  Ecc4»  *  ••  3  fur-  •poc-  *  "^*  ^Jv} 

fuit ,   pro.mlgari  mv  ex  «?,n>- 
**!?»  /*T?l:  fut.  apoft;  a  rad.  mn  iait. 
^Vtj^  Jes.  5«.  5-  Hipb.  a  i^,    pro 

vuicarrcontracto  sib^V". 
^T^  fut.  A  Pe.  cbald.  a  rad.  ?jnn  ire. 
iirf'»  Jea.   13,  ao  contr.  pro  bn»,,  ftit. 

Pj.  a  rad.  bn«. 
^Vnti^  v.  ad  rad.  btlft. 
sibirEa.  42,  5  pro^bSfiJJ  fuUHoph. 

a  rad.  b^N   q.  v. 
*VP,  ni^l.f^t.  apoc.  Hiph.  a  Tad.  n*1J. 
nnbi^    part.    fem.    pro    vulgari    n^bi* 
' 'Gen.  t6,  11.  Lgb.  591« 

«»lin  Prov.  11,   ftj  (tl.  n*J1n)  eonsper^ 
.     "gitur,   prob.   Hoph.  a  n^J  pro  ITJ^ 

crf.  J^lin  Rev.  4,  23-  29  "pro  ^n^in. 
tll^i^  Je*n  "Jft.  ft^  Chethibh  pro  n3tt?V 

'  jffJ^i*  6'drn'  Jbd  parag. 
t^  et  V»   curo  1  cdnvera.  p1>  t91  ^at. 

apoc.  Kal  a  ntj. 
t1» ,  T'1  fut»  *poc.  Hiph.  a  ntj. 
^33  V  fut.  Kal  pTO  nat%  a  rad.  D»T. 
^n*»,  W^  fut«  »poc.  Kal  a  {tjti  laeu- 

tus  est. 
-IH^  fut-  Hiph.  more  chald.  a  Tin  acuitr 

pro  inj,  *iw> 

TT1 9  ^n^i  *fnt*  apoc  Kal  a  njrj  vixit. 

Tn^n*'  H»b.  %9  n  pto  jnrr  fut.  Hiph. 

"a  nnrj,    0.   Suff.  f—  "in  Pausa  pro 
•J— .Lgb.  i45-  »77. 

bn^  v.  bn». 
..—        ..  — 

!|Ym  in  Pausa  prp  ^bn^  cnm  dag.  forti- 

^tiphon.  Lgb.  85* 
Wnj  pro  ^3on;  praefc  PL  a  tttlj.  Lgb. 

»70. 
^nwn^  Pa.  5*t  7  pro  'WJarV;  pTaet,  Pi. 

'  :a~t£rp.    cf.  sinns;.  "  * "  ^ 
nsTan''  3  ^en,«  pr°  vulgari  njnnn  a 

Traa\  &n\  Gen.  30,  58    §•  47/nou  3«* 
Lgb.  «76. 


rp  1078  t» 

W!t  VFl  f«t.  K*l  «poc  a  »n  mstr»  tp^  pn,  *^atf»  fot.  Kel  a  nit» 

r,"§MU-  Pi.'  «59.  *o.  ; 

*J?rT  pro  ^jm  fut.  Kml  a  }$*  £gb.  1?1.    ^  fut  H|ffc#  m|>do 

506;  r«J-  Lgb.  4*«. 

TC  1B  Pa,tft  F»  TOt   **■  Ho.  a  yj??  "f uc  Pe.  cb.ld.  a  yp  scirit,  F 
«d.  pfcri,  ▼.  »d  forra.m  njn.  *7\  dag.  forti  in  Niin  raoliito.  0. 

**T.>  in*l   *«*•  «poc.  Kal  a  »mn  Ha-        *"??»  pro  yro. 

*r«viu  TT  ^;  fut.  Hiph.  a~rad   H^,  pn>  r»!\  Fl 

IflTJ   fut.  Kal  a  nnj,   et  fut,  Ntph.  a         »4»t  8- 

nnrj.  "T.  rTO  fut.  Hiph.  B,  a  rad.  tro. 

D2  fuc  Hiph.  apoc  a  5-fc}5.  ib?  fut.  Kal  more  chaJdL  proafc\  »  52t 

D;,  &*•»  fut.  apoo.  Kal  a  rad.  ft&j,  pro  a?!  fut*  H*P°*  *  330  mora  ciulil  p» 

>»:%  n«a\  *?;• 

»T««  P«.  158.  6  p*o  jrp  f«.  K»l  •  m    n^'-  "^  fufc  "***•  "  ***• m 
Xf.   de  hi.  «t  tqq.  "tormit   Lgb."p.    BS»   °*E»  et  (*«•   £ord  oee"lw) 
S88.889-   Ewtldi  gr.  p.  596.  ?C!  *  ^*!/*  «9  «*  **«•  w 

s^m  pro  mn,  av»  f»fc  Hiph. .      fut  •p°\k*1  *  wd-  «** 

30%  "'  '"  «1*jy»    5   fut  fem.  pl.  pro  WftJT. 

Jaraentatus  esu  7   L.  \  i-       r  :^;         , 

*%*  f„.   *  v  t      _  .  .       •  .  (cl.moreml,»   r    Iittera  in  ▼ocaJeo 

S  i  ;  f T'  "o-  ?5  P1,lchOT  fui*'  en.olUta  (  r.  Ewaldi  gr.  cm  p.  47,i 

fc,  Spj  ^••poc  Htph.  .  rtt?  percuesit.         niii  fortCrevera  fegefdum  Jm, 

^95:   Pi'  5°»  fl3  mehonorahit,   fnt.         unde  ortura  lS^3T>y  defectire  i^. 

Pi.  *  1»  cum  auff.  et  Ntin  epenthet.  ^,  ^j  fut.  Hiph.  a  rad.  W.  " 

■JJW*    r«raiie  not   lob.  51»   i5    pro  ^  fnt.  Hiph.  apoc  .  m©f  pro?T!r\ 

WJttD;  fut.  Pil.  a  rad.  |iS,    c.  8uff,  ^ff  fut.  Hiph.  apoc.  a  Mr«.  *:" 

i  pl.      Utruroque  Nun  in  unum  ge-  yaaSt';   fut.  Ithpa.  chald.  ind.  53S. 

minatnra  coaluit,    ^   correptum  eat  ^^iaat«'  v.  n^S  Hitbpa.  ": 

b??  fut.  Pe.  chald.  a  i??  potnit.  t^;  et  -iaP  finget.  fntJlUl  .  •*<  Ll 

^fi^M^  pro  to^W%  IttJJS?^  Ex.  i5,  5    ^SJ,  *tBaj  fut  apoc  a  ^«t.  "¥ 
fnt.  *Pi.  a  rad.JiM.     ^jg  scriptum  est    *y£*t  •"IJTO   fut.  K.l  a  ^x*  no.  H. 

pro  tt  propter  Vraecedentem  voca-    „n£,  f„tV.  Kal  a  nX^  aocendit.  ia  ?«m 

lem  n.  A~ '  .  i        -t  » 

•  c.  dag.  euphon. 

W^;  pro  ■)«!>■.,    et  hoc  pro  ^ro;  fut.  np-*  (»*•  K«l  et  m*   fpt.  HopL. np^ 

Mipb.  a  nn?  contndit.  ^.  66.  5.  '  pro  nfi^ ,  n^W. 

n?^  W    fut.    Hoph.    ch.ldaiuna  a  fp   1   R«g.  3.  15  »  nonnnllis  codi 

nM  pro  «DT»,  f»n  §.  66.  6.  et  edttionibut  pro  ^,  i  T7.\ 

ur^  pro  ^rb;  fut.  Hiph,  a  nb  cx  SftF!  »  Sam'  *8»  »0  proi r^rl^ 

rabbinistno.  dag.  euphon.)  fnt.  Kal  a  rpip.  can 

W*;,  »r>ai  fot.  Hiph.  a  ^nb  q.  ▼.  Suff.  SJ^-.                                 '* 

ntt^,  n»?5  Ge»^7,  »5  fut.  .poo.  K.l  a  «J^,  t^l  fut.  apoe.  Kal  a 

tttrqf    sed  alii  libri  non  contemnendi  V^   futTapoe.  Hiph.  einac  — 

et  msa.  etirajiref.i  (ut  *.d.  Hooghtii  irjf,  r,^  fot  apoc^Kal  a  rati^ 

cdmo)  legunt  na^  fut.  Niph.  eiua-  W^    pro"  rulgari   ajryi   i«pT.Ta  r« 

*£T*™%         t       ,  (umuit)  Ps.  34,  10V  »ore  r^ 

mv  fnt.  Pi.  a  t£a  plemifl  fait,  pro  rum  rfo,   itt  innexiun  t   nt  tt  ^- 

W  tut.  A.  a  •Yna  amantfl  fuit,   pro    W^J  ('im#fit)''pro   «mf 
I^QX  $.  66,  not.  3.  Lgb.  366.  fij^  (  Chirek  brevi)  '' 


rad.  fij^ 
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n*1  pro  an«??  fot.  Hlph.  «ban^  WjV»  «*»#*  IIAf?  •  b*  «*«  wiofe  for- 

iiaiui  eat.  '  "'  ,n*  «ufft  Gtt^"  pro  D-*-. 

Ps.  7»  6  forrna,    quae  neicio  an  •"tt^TSj  id.,   «d  fem. 

laabus  tcripttirii  conflata  ait,  ni-  ^nibs?  Je§.  53t  »t   ▼•  •«»  r«d-  Hbj. 

imP|^^(quodho4lieqaeinlibrM  ST»?*»  J«».  «3.8  mercatoree  eiwa.  pL 

nitur):  et  ffiy)   (•<*  analogiam  *  c/siitT.  levi,  a  JJ*»  »o#5  *d  foranam 

n  P*.  75,  9  )•  'i-gb.  46*.  *i*a  inflexo. 

pro  1T  (juctre)  s  Chr.  a6,  i5#  r 

to  Aleph. 

it  Kal  a  |«,  pro  }Sj  exsmltat.  Srt&b  inf.  Hiph.  contr.  ex  5*]«?^,  ■ 

.  569.        *                T  *■<*•  *!*$• 

fot.  Kal  a   y *1  »  pw>  f  hj,  ■•o1  *Tl«b  pro  -rtKrtb  inf.  Niph.  a  -rt«. 

one  intnni.   Ibid.                T  JitjS,  Jyjrtb  fni.  *••  «haM.  a  rad.  KJ* 

it  Kiph.  a  Tpl.  Tfuit,    praepoeito  Lamed ,    et  abiecto 

it,  Kal  a   yfffynA  (o,000  nnnc  Praeformativo,    pro  Ittrb.    V.  Sljtt 

im)  a  99*1  jio.  ft  malua  fuit;  aed  p.  271. 

iob.  ftol  »6  eat  fut.  apoc  a  nyj  nirctib  *  R«g- » 9»  fl5  contr.  pT<>  n*ieeirjrib 

IVit.  .Jeir57,  »6,  inf.  Hiph.  ifl»E 

at.  Kal  a  -jTO  vattavit,  pro  T»"«.  tjbnb  Jei.  4^  «4»  in*-  in  P™".'»  "d. 

,.  569.           "  *                                '  D?an,  formae  it3p,    cf.  «jSajrft  Jei. 

fut.  Niph.  a  rad.  nW».  50-'1 8- 

o  *r®«>  fut.  Hiph.  a  !*$  fefeilit.  -rtO^b  *  Chr.  5».  7"*.  Kal  •  ^,  ?** 

fut.    Hiph,   a  rad.  dfc©*,    more  Tulgari  -nD^b  (Jea.  51.  16)  a  rad. 

Idaeo.                             •    "  '  1?:- 

ut.  apoc.  a  SlVttJ  no.  III.  ubi  vide  nttp^b  pro  ntTfFb  e  eyriaimo,   a  no. 

ra.                   T  T  niine  STtl^.  PrbV.  50,  17. 

ut,  Kal  (roore  chald.)  a  rad.  BttttS.  ?jb  »np-  *  TijV;  iv".  ▼-  5|Vj- 

pro  dnin^  fut.  Hithpo.  ab  cad.  ttib,  ^b  ▼•  »uo  loco,  p.  5«5«. 

V)&  inf.f.  Kal  a  nV»  f  ▼.  S|bn. 

comp.  ex  UT  (eat)  et  Suff.  5  aing.  ^b  pro  *iib  jyemoctaty  5  fem.  praet.  a 

">.  ']qb  Zachl  5,  4. 

9&1  fut.  apoc.  Kal  a  r?!W} .  Irtaxb  contr.  pro  ntaa^  iiif.  Hiph.  a 

^  1  Sam.  6,  is,    5  fem.  pl.  Kal  rad.  «"DX. 

»  ft3*TOn  ,  a  n^-   %•  47»  not.  5.  &-fy  pro  tf*r*b  inf.  Kal  a  fit*^  timuit. 

%  ^rinics»!  fut.  apoc.  aing.  Hithpa.  ffof  cum  praep.  b«  nbb,  inf.  Kal  con« 

STjnnin"»  rad.  STtTO-  "tractua  ex  nnV,  a  nV  peperic.  Lgb. 

nit^furl  HithpaL  Vpg^.  155. 

fitmn  fut.  Kai  ab  SinK  venir,  pro  £ 

fut,  I,hp..  cluld.-;  1«  nutrivit.  I^   P"  WF»H  P*«;  Pl'  «J»  • 

„    .          r                         p  rad.  nya   Pi.   terruit.    1  Sam.  iO#  15. 
n.  4,  9, 


fai.  .poc  Hithp..  .  mi.  n»S.  ^K-lxa  t  P«r.  »5.  »5  corop  .x  ft£ 

n     td  T'  not'        c* 

iut.  Niph.  eiuadem  verbL  r«  *"*-  *  10  PL  a  ^  ""^  forn,a 

!  fut.  Ithp.  chald.  a  dlto.  b    cbaW'  A   ,      ,    . .  .  „,  ^m 

r  t^*^.*?  P*rt*  P,fi'  ^P"'  cniW' a  Tad*  1?*- 

5  «pnntTOpaTt.  Aph.  chald.  a  nn3  detcendit. 

)  Pi.  fta.  17.  r.  a.  «n»  ?pip  "iuf.  P«*  ch»ld-  •  Tld'  -f*1  Wt- 
^?  pro^^aroealibuamorearam.    n*jp»  p*rt.  Kal  nro  nn^t»  a  n?»  nu- 

witia.  £ccL:8»  i5«  I-gb.  i5**  ^tavit.  q.  ▼. 
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r»JTO  pirt,  Hoph.  a  ftV2  moru 
Sljqa  part.  Hoph.  a  a^O  cinxit. 
«UMfc  part.  Hnph.  a  aatj  exiit. 

Wi»  pl-  a  yjiB  tribuuuu,  pro&l^rtt). 
Lgb.  145. 

KT»  c.  Suff.  JT»Ttt  inf.  Po.  chald.  a  rad. 
?1TN  accenditl  " 


'€TT- 


rrr; 


T   1 


ttTtt   quid  hoc  ait?    pro   JlT-tTO,    v. 
#TO  not.  * 

Wi  P'o  pw»  part.Hiph.  ab  Jm  no.I. 
&JTC  part.  Aph.  chald.  a  *pn  vixit. 
JTO  inf.  Pe.  chald.  a  f  3n. 

^frlfctt  part.  Hithpa.  a  "frrB    pro  nttBnfc. 

D^M^}  ft  Satii.  ,  ,  ,  , .  i.  a.  &^a 
(quod  etiam  31  codd.  et  7  editt.  W 
teres  exhibcnt)  reget f  redundame  * 
Watre  lectionis. 

^5}  pro  ^b^J  praet.  Kal  a  rad.  ab». 
fiVto  part.  Hiph.  a  ^b  not.  a.nm 
rabbmico  infiexum  Lgb.  407. 

R*&  P«>  *)>&»  part.  a  rad.  ftba  didicit. 
f orma  syr.    '  T 

"«3  j!»  pro  inabtt  praer.  Kal  a  ab». 
^qw.?!»»  £.«#*,   apq.T/ 
HT^WO  Nah.  5,  17,  v.  fi^iTin. 
ns»  part.  Hoph.   Jitt.   B  a  n«. 
rpia  part.  Hipb.  Jitt.  B.  eiusdem  verbi. 

T2??*?  Pf °  TJ??  Jcs-  «3.  1 1.  Eandem 
analogiam  sequi  videtur  haee  forma 
a  plurimis  Criticis  citra  neceisitatem 
ipllicitaia,  qnam  supra  (p.  «43)  a. 
v.  bb"J  exposnimus,  quae  latiua 
etiara  patet.  Supra  expoaitit  adde 
haec  exeropla:  ^O^jbs  pro  l&fitbB, 
OftvjlQaj  OfivQva  ;  "  \pvUov  folwm 
(ioijum);  giXXog  alius;  et  fortasse 
«tiam  J-rj^if  (aquiJae  specics)  pro 
JTJT*  i.  e.  "fortis,  robusta  ;  adeoque 
!"PT*  «t  {T*tt*  (n.  pr.  TJsias). 

b?73  comp.  ex  jq  ct  b?,    v.  b?. 

fcyg  comp.  ex  \n  et  &*,   pr.  vo»  o*y, 

dfe  cltez ,    v.  ftjk 
tofcttk  Gcn.  53)  so  pro  &3a£»,    inX 

Jtai  •  4t^q.    Cf.  nbafri  piV  A%ki. 

•  .  T  T  ▼.-*        *  tt:  t 

^??  ?«?!?&  Jer.  15,  10,  utvidetur,  for- 
naa  ex  duabus  lectionibus  (^bbptt  et 
*?^E)  eonflata,  scribis  potiusquam 
tcriptori  tribuenda. 


•W?1)>X)  Jer.fi»,  45  Chethfck^fc 
1.  a  |2p  nidum  fecit,  cnm  jotw- 
gogico ,  quod  in  Keri  omisant. 

^Oi^1^'?  Eas-  8.  »6  probabune 
auctoris  vel  seribae  pro 
adorantet.  Fueruat,  qni 
nem  &n  ex  dpfit  tvi  decuitttiaG» 
cersnt,  ita  ut  forma  illa  ex  htt  ne> 
et  ex  part.  (more  tyr.)  cotm 
•sset,  sed  ucunda.  persoaa  vnm 
poterit  propter'  praeeedens  reTj.  !- 
tamen  statuit  Ewaldas,  Gt*kbL  cc 
p.  489* 
trq9  ftnti  moreWr,  ^raet.  lalirflS/ 
fitriTa  inV  Pe.  chaJd.  ab  M»« 


r-s 


ni«w  ▼.  ^nifi^. 

Iftl&M!)  Ez.  9, 8  forma  e  duabus  Kripc 
rts  in  libris  mss.  re  tci»  obrc 
(  ^IMIDS  et  *m?fi<)  confiata. 

%  ■»;•  •     •    y  # 

MTi^  l  Sam«  *4t  5^  pro  rrriu  fatU 

a  TT3,    eie^to  dagetch. 
>Tl^a3    pro  T)K2$   praec    NipL  a  ft= 

vaticinatus  est. 
bij  i  b^SI  marcesciauu  Jes.  64,  5  prs) 

rtbariro  rtkha  fut.  Kal  a  ib2.  J.  6tJ 

5  et  not.  ti.  Lgb.  57». 
JTjjaj  pro  fipiM  Pract-  Niph.a  pp  H>i«i 
^bNJ?    Jet.  59,  3.    Threa.  4,  14,  f 
Siph.  b»l  no.  II. 

tTTj^?   Jer.  8*  "4  pro  tTS*l3  fnt  NipL: 
DOT  no.  II.    Cf.  §.  66.  5  et  not.  n 

fjS,  tT21    1  pl.  fut.  apoc  Kal  1  rr" 
fuit. 

D^3,  cstr.  ^3  fcm.  nii«,  part.Nip- 

a  nj^  pro  fruft  «c. 
^1^3  praet.  Niph.  a  nb^,    pro  ?:r 

cum  dag.  euphon. 
*"\$l}    Ea.   »3,   48    pf0b.  pro  rT£ 

tJithpael  (more  rabbinico)  Lgb.  s 
bn?    praet.  Niph.  a  bbn,  it,pr»etF. 

a  bnj. 

Dn?   praet,  Niph.  et  Pi.  a  6n^ 
D"%na    paru   Niph.    pL    a   tW^,  i 

fi^sna. 

n?n3  a  praet.  Niph.  a  ^5n. 
nna  praet.  Niph.  a  Tin  exanii. 
ntl3  piaet.  Niph.  a  nnn  disrupu* 
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fut.  Xal  a  rt5^  ,   cum  Snffi»  b-r\  g 

ti^n    i  pl/fur.  Kal  a  rrp ,  c  .  ,  «.  . 

,  0T_:                                     TY  nns  mf.  Kal  a  nBJ  apiravit. 

il  i*pl.  fut.  Hiph.  apoc.  a  rraa  *?*  pro  *»  ^8  ^*'  "  *?b-  L6^; 

«•it.                                           ,T  170.57«. 

>art.  Niph.  f.  a  H^  arguit.  jg 

}eut,  fti.  8  Nithpa.  a  *iD3.  Lgb.  .   . 

r            " T       *  K3C  imp.  a  Ktt^  exivit. 

«et.  Niph.  a  w  (forma  petita  nfi*^  inf'  «J3"11  Terbi-     e 

m\  ?mZ?A  Ez'  ,6>  5a»  »»f.  Pi-  fem.  a  pnfc* 

T    _                       „.  _  ^aiririTaat    forma  adaucta  pro  lannsit*. 

;ro  naoj  Pr..t.  N.ph. .  aa».  • ,  -  i    ubi  vide  luraf      -  :  =  • ' 

',  5  e.  not.  1 1.  Lgb.  37«.  ps  im-p;  ,  pr,  £adit; 

Bcr.*  orihographla.  Vv 

raet.  Niph.  a  rad.  *^2  no.  If.  *  D 

?  pro   SlN^a    cum    He   parag.  ^  praet-  Kal  pro  fi)a,  a  fi!|p,  more 

m.  1,  «6.  Jlgb.  s66.  arabieo.  $.  71,  not.Ti.   Lgb.  401. 

il#  a  ^?J-  DKp  part.   Pe.  chald.  a  dlp. 

»  pl.  fut.  Hithpa.  a  p*i£  pro  ^ti^  Lev.  22,  11   (lege:  fcobah)  imp. 

i??,  P13tri3.                         "  T  Ta  agj,  cum  He  parag.     Hinc  etiam: 

ro  Stiat?  irap.  Kal  cum  He  parag.  ^g  (maledic  ei! )  curo  Nun  epenthet. 

:,  curh  dag.  euphon.  Pa.  141,5.  et  Suff' 

iet.  Niph.  a  bb]J.  fig  imp.  a  ftgb  sumsit. 

•  39,  26,    et  Klfc:  (Aleph  ad-  n]5  E*.   17»  6  P™  ngb  surasit.     b  ab 

,  coll.  arab.  UbS)  P§.  i39i  20  ^*^0  (quae  eat  Esechielis  in  rebua 

l&S»   porunt.  grammaticis  audacia)  abiecto,   coil. 

„ :,T                                 ~  .  ttnn  pro  rwna ,  *n  pro  -rp. 

.  3«,  1   pro  «!NS3  part.  pass.  Kal  m,.1^.    ^.  T -T-   »                 "' j    ^   i_ 

J ,   more  verborum  r,  h  flcxuro,  -  S||ff#  c    iendo  $>  ^                "E,  • 

3onet  ad  ,,03,    quod  iuxU  po-  ^  „mtl  ^    ft             i§^        .^  ^ 

J  est.  _«_t_             •       • 

np5  sumsit. 

1  p».  fut.    Hiph.  a   dtttf   more  T 

laeo.                                    "  «^ 

Nithp».  a  hjttj  no.  nf  q   v.  ^  inf-  ^ 

?  iro  «napna,   dag.  euphon.  T  T  P                  .  ,    T^      *  "d#  *7* 

b  ^n:na  £&*!%  ina  dedit.  n^-f  "L  a  ^l  inble"t'  ^od  vid^  ** 

:"T                         '  "T  itto-  »9»   **     eadem  forma   ponitur 

jj  pro  ^^j   descendit,    pxima  radieali 

R<g.  8.  «»  pro-aab^  .jikb.  '"S!  f  ^f-'  3^:  ^- »»»:  f 

T;^iL            •              "            1  ^t!»    rt^1   JrnP'    (postenus   semel  inf. 

nore    pr..ter    nomum    plen.  q^J^  J  /^,  dMOeadiu 

o  iM0 .  nab  c  suff.  5S7JS;  ^1  *  ^*  T 8uft  5^* 

l  1.  #%        \       -   ^  *?.  et  ®1  "np.  •  rad.  ©n^  possedu. 

-5b  (*!•  v0  c-  6uff-  niC1!  inf.  eiusdem  verbi.  "* 

0  $TT9  imp..  Kal  tt  rad.  tT^  fortis  ttto  imp.  a  M^a. 

n^to,  nNfcb  Inf.  et  gerund.  a  «fc3. 

0  ^55J  cum  dag.  forti  euphon.  Nlte  item  inf.  a  Nba  pro  J^fca. 

V3  uva.          "  QTto  imp.  et  inf.  a  D*lb  posniL 

ro  Jinfe?  /*«t ,  3  fero.  praet.  a  SpjfcjaiD  scriptio  plena  pro  SjnKlfe  Bz. 

STO^  Lev.  25,  21.  35;  1 1.  Lgb.  527.                * T:  ' 
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fcttti  pm.  a  Duj  no.  II  aprevie.  fcnii  r*dicaIi  ^1  ••"«*■ 

Itttf  (Milra)   Pg#  M-6  ▼ulgo:  &*»£.  tlJ.^OTin  piw^ljg,  fctU^ 

ifl/io  m*a ,.  pro  V3ttJ  inf.  c  8nff.  a  *  "77"    n,U 

Stt£.     Sed  pnnctoruro  auctoribut  po»  ttJETjP    PT0    ^T?"^    ***^  %l  lw 

tiut  ea  explicatio  obvertara  eaae  vi-  *-£*>•  4° 5« 

derur,~qna  per  apbaeretin  pro  TJ^T'*  ^PjV??   P70  ^71^*??   'aQf  *•*•  ■^ 

teriptom  etr.     Cf.  Tl ,  a*lU7«  lectidnit  Tedundaute.    7.  *fTCt. 

tsro  ▼.  t.  ▼.  aa\b.  *  tnnn  ▼•  rad.  inrt  q.  ▼. 

5iUJ  pro  aftj'1  inf.  pleonaat.  a  atf**  Jer.  SpQhn  Pt.  ■  6,  5    forma  parac  na 

41*.  »0.   cf.  yj,  nrp.         "T  p'o  jprtn  t*»«itf.  Ugb.  50^ 

f*W  prtet.  Po.  I  rHpf=  notf ,  q.  ▼.  *!*?  PTO  ;>!«*!  fnt-  **1  »b  -!*  *■ 

nW*  inf.  pL  a  DTatiVattavit.'  Ex.  56»  $lt*   L§°-  377. 

3.  Lgb.  565.     " T  wrn  ft  Stro.  »»f  40  i.  q.  ww  0 

tpn;»  dual.  t  nW  annua.  *o%  4o)  fat.  Pi.  ab  1T«  chbai 

n* 7  rmui ,  Tnb  TpT*ot-  *  «*  Pota8r*  ^  pro  ^*1  ft  fuu  **1  lb  *$  ■"" 

T      T  *  tip  fut  tpoc.  Kai «  ?rn  ▼«u. 

fl  ifiP  fut.  Nipb,  a  Jj^n  profuiTit,  p 

t  luit.  Lev.    81,  o. 

^arrttn  Pror.  1.  &B  fut.  Kftl  pro  «Qrrttn,  .          , 

vortlibus  more  aramaeo   contracut,  -  -;      .-  ▼-  r  -     *"-•--  *  r  ,y 

*r  tV-h»     «*Vw  Ti°*  ^,n  •    o0  9U*  ^0»10^  T»  * 

«•  H?»»  5|«P?-  Terbo  Q-y  p.  756  A.  Iob.  5«,5> 

^tettn    lob.    tto,    25     fut,   Pi.    pro  D|?  fur#  apoc#  Kal  ,  ^  pro  ^. 

inte«n  tb  to».  ^j^  Exod>  ft5>  5f  j;TplorilTlil  ^ 

Vn»Jh  pro  «l^n,  »  ^ltth.     Cf.  ftyb.  yro"  &&&  (quftmqutm  pneier» 

NSh    Prov.   1,  10    formt  chalJaiunt  rnam   eVvix   tine  vitio).    Lgk  $ 

"pro    nah,    n^fieh    fnt.  Kal  ab  rr^tt  351. 

Tpluiu  wdp  ,  rem  fut.  Kml  tpoc  pro  rra 

h^tt^n  S  pL  fut.  fem.  Kal  t  ^a  *enit  "a  rad.  m, 

Pt.  45t  **>.  teP    fur.  apoc.  Pi.  pro  TOiP.t  r: 

MjHnn  Dent.  35,  16  pro  rttjtoj  He  ^xit. 

ptra^.»    ut  -▼idetur»   bb  poaito,   et  Wbn,  Trbni    fut.  apoc  Kal  a  ?H:  = 

timiliter  Slttb.    V*  b.  rad. 


P«   488) 

formativa  praeteriti .    ita  ut  ttntf an         ^3^  abttertit.  Jer.  i  %  «5. 

tit  ex  fifan  et  rtPd»2  fted  tententia  O&n ,    Dani    fuu   apoc.  Hipb.  t  K- 

poetularct  T?roa  )  l  ^h^in  er  ^Jtthn       \iifflu*i"t. 

•t  ^jrjttB ,  *«7^i?  ex^ttSP  et  nfiCa\e!  ^jgn  Ex.  «5.  ai  fuuHiph.  formi  A^ 

intta.     Cf.  Lgb.  464.  'pro  *lOP  ,    a  ^HO,  aiguificiuoj? 

*!pn  ,  ^ni  fa^.  apoc.  a  ^DS  ploravit.         tiu  a  fi"JJ3  contnmax  foit. 

rrjtia>n  pro  MJrtain  Ea.  16,  50,  ayl-  ^Oh  pro  nnfi^lh  mt.Kai  tbiS!}^ 

laba   ^7-  niore    verborum  Hfe  et  W        *ui  eit* 

interta  ett,  propter  timiiem  eonum  }P,  njn  imp.  a  *jn3  dedit. 

▼ocit  rirtD^.  y,3^  T.  yjyi. 

)T^t  fuu  Hiph.  a  »>;.  ^oh   pro  VjooJh  fttt.  Kai  ab  ac9  w 
iin    a  fut.  Niph.  «poe.  a  nbju  ltfit. 
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ro  ft23£n    •  pl*  fau  Nipb.  tb 

tmisso  dac.  forti,    ▼.  ad  Jrn. 

w     TAT 

rtDhl   fut.  Kal  ab  JlDJJ  coxit, 

rcjth. 

>n  J*r.  «5,  34  ▼.  rad.  ^a» 

ef.  19,  5  fut.  Kalab^X,  pro 

i  nrkxn. 

.  Sam.  14,  «7  Chetbibh  (non 
sendo)  pro  nd^&tP*  Scribae 
obversatum  ▼idetur  n28*in. 

T    '«r    *     • 

P;n  fuu  apoc  Kal  a  JiaS  Vnul- 
lt. 

r.  Nipb.  m  y&^  fregit,  astumta 
▼erbi  ^Pll. 
sr.  9,    17  pro  M2M^n  fut.  Kal 


it.  3*.  18 •  ▼•  J^j. 

•  apoc.  Kal  a  J"BJID  bibit. 

fut.  apoc.  sing.  iiithpa.  a  f 

ivit. 


ttntin  Jc*.  4*»  10  *ttfc  •p°°»  Hithpa. 

nn  inf.  a  ^nd  dedit#   contr.  pro  n3n. 
"C.  Suff.  " 


▼   T 


■Qnn  2  S*m.  ftfl,  41  pro  ^xnn  fut. 

Hithp.  a  ^*ia.  Lgb.  p.  574* 
Mnn  per  aphaereiin  pro  lTnn3,   quod 
Ps.     18  •    4*    legitur.      Cf.  n*5  pro 

Dnn/  Dhn  fut.  Kal  a  tan,  q.  ▼• 

Inn  1  Reg.  »7»  »4  (Cheihibh)  ▼ulgo 
habetur  pro  nn  (dare)  oum  Nun. 
pai  ag. ,  ut  6,  1 9 1  ubi  vero  jnn  re 
▼era  est  fucurum.  1  Reg.  1.  c.  Kcri 
nn  praeferendum  videtur. 

ynni  ynni  fut.  apoc  Kal  a  n:jn. 
ionn    ft  Sam.  sa,  »7  i.  q.   bnonn, 

quod  legitur  Ps.  18»  »7.  Lgb.  374. 
a^nn  Ex.  s,  4  pro  322™?  Hithpa.  a 

ii;.  Lgb.  386. 


.  •• 


INDEX    II    LATINUS*) 


A,  ab  584  a  iq.  589  a.  589 

b  (ob.). 
abalienatus  299  a. ' 
abalieno  439  b.652  b.  687  a. 
abdomen  24  a.  353  a. 
abdnco  132  a.  651  a.  691 

a.  732  b.  976  a. 
abeo  30  b.  (ch.)31  b.  (ibid. 

ch.).  277  a.  343  b    663 

a.  731b.8l3b.abi!  532  b. 
aberro  331  b.  982  a. 
abigo  226  a.   651   a.    767 

a.  flatu  675  b.  692  b. 
abjioio  219  b.  648  b.  1009 

b.  1012  b.  1020  a  (aoi- 
mum). 

abltus  31  b. 
ablacto  217  b. 
ablego  1009  a.  b. 
ablno  238  a.  934  a.  997  a. 
abnego  472  b.  473  a. 
abnepos  920  b.  1015  b. 
abominabilis  fdit  307  a. 
abominatio  255  b  (bii).  649 

a.  1035  a.  1037  a.—  50  a. 
abominor   638   a   1027  a. 

1062  b. 

abortare  feott  1003  a. 
abortus  (ns)  677  b.  pati  ab. 

1003  b. 
abrado  212  e.  224  b.  898 

a.  899  a. 

abripio  205  b.  225  a.  226 
a.  312  a.  a.  708  b. 

abrogo  738  b  (ch.). 

abicfdo  166  b.  899  b  (bia). 
(ibid.  ck.). 

abaoindo  207  a  (oh.).  505 
a.  506  a.  581  a.  865  b. 
896  b.  897  a.  b. 

abaoonditnm  365  b.  672  a. 

absconditns  777  a  (oh.).foit 
778  a.  770  b. 

abscondo  314  a.  361  a.  391 
a.  487  a.  491  a.  770  b. 
872  a.  968  a. 

absinthinm  534  a. 

absit!    341  a. 

nbsolvo  166  a.  218  a.  483 
a.  b.  485  a.  686  a.  855 
a.  910  b.  1013  b.  1014 
a  (ch.). 

absolutas  218  a.  1014  a. 


absorbeo  970  a. 
abstergeo  561  b.  708  a. 
abstineo  658  a.  b.  1023  a. 
absomo  53  a.  b.  140  b.  152 

a.  164  a.  b.  483   a.  b. 

506  a. 
abnndantia  358  a.  456  b. 

463  a.  559  a.  575  b.  721 

a.  808  b.  831  b.  928  a. 
955  b.  (bis).  1047  b. 

abnnde  455  b.  (ch.)  456  b. 
abundo  740  b.  968a.abnn- 

dare  fecit  456  a. 
aoaoia  996  b. 
aocedo  647  a.  700  a.  707  a. 

903  a.  b. 
accelero  129  a.  327  b. 
aooendo  28  a.   30  b.   (ch). 

164    a.    b.    249  a.    374 

b.  438  b.    523  b.  692  a. 
880  a. 

aoceptio  611  b. 
aooessio  429  a. 
aoctdo  116  e.  274  e.  606  b. 
676  b.  677 b.  (ch.).  902  b. 

904  b. 

accingo  32  b.  344  b.  1027b. 
aooipio  535  b.  690  b.  877  b. 

(ibid.  cb.) 
accipiter  44  b.  681  a. 
aoeola  221  b.  450  b.  1005  a. 
aocumbo  700  b. 
aeonmulo  720  a. 
accnrate  844  a.  (oh.) 
aoonsatio  961  b. 
acouso  53  b.  (ch.). 
acer  6l3b.fuit  350  b.  373  b. 
aoerbitas  621  b. 
aoerbus  613  b.  fnit  621  a. 
aoerra  497  a. 
eoerrus  197  a.   210  a.  348 

b.  (bia).  352  a.  399  a.  (oh). 

616  a.   647  b.  797  b.  853 

b.  878b.  939  a.  1056  b. 
aoetnm  351  a. 
acidus  fuit  350  b. 
acies  812  b.  827  b.  860  a. 

inttructa603b.(bis).  dnae 

acies  819  b. 
aoquiro  607  a.  938  a. 
actio  217  a. 
aculeus  255  b.  868  b. 
acno  180  a.b.  320  s.  373  b. 

531  a.  618  b.  893  a.  1027  e. 


acutne  319b.3«Kr. 
599a.  fak3l»b. 

ed  56 b.  115*.  mi- 
h.  764b.765a.*.(d- 
a.736a.  766b0 

adamaa  1019  b. 

adaqaara  1035  a. 

addo428b.429b(oU^ 

e.  lOOOb. 
addnco  116  a  (eh.1  11  < 

277  b.  647  b.  903  L* 

chO.  930  b. 
adeo  Cadr.)85a.  111  & 

a.  474  b.  512«.  HT* 
adeo   (edire)  147  i  k 

mando).  259*810.. 

835  a. 
adeps   339e.6l2a,4< 

890  a. 
edhaereo  36 b,  230i-b  2 

e.    330  a.  380a.  v 

866b.  870 b. 
adhnc  283  a.  742a. 
adipiscor  132b. 
aditns  540  b.  629  a. 
adjndico  421  b. 
adjungo  me  525 «.  73) t 
adjntor  311  a.  753*. 
adjutrix  753  a. 
adjuTO  329  b.  330  fc^ 

453  a.  691  a.  TlT  b. ' 

b.  719  a  (chATllu 
a.  —  pertnriatea  4-1 

admirandaa  441  a. 
admtssio  629  a.  I 

admhto  665  a.  6¥0k'~i 

903  b. 
admodom  538  b. 
admonirio  554  b.  5$c 
admoreo  691  b,  903  k 
edolesoens  423  a. 
adolesoenlia  423  k 
adolesco  919  a. 
Adonia  1058  b. 
adonor  284  b.  835  k.^ 
adsisto  436  a. 
edspeotua615a.915L*- 

(ch.). 
adspicio  669  a.  9M  *. 
adstringo  jnreiuriaaf  • 

979  a. 
adsnm  449  b.  607  *,i* 

436,  b.  886  b. 
sdvena  221».  105U 
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ilo  646«..  r   f  mtd-v 

*arinsifc4sfc446».953 
874  9.  «76  «.   600  b. 
a  (bis).  1040  a. 
Iverso»>24b.    ' 
«or  44«;  « 

sus  (praep.)  57  «.  765  b. 
>a.  850«» 
r  473  a. 

ita  298  b.  669- b. 
jrium  306  bw  «37  b<Ms). 
aro  rinum'  550  b. 
10  134*,      - 
0  746  b.  - 

>  370  b  (oh.).«  374.1* 
{fl.  487«,  874».9ftt«, 

io  468  a.  

im  229  b.  884«.  •» 
tfiaml58b.159a.54la. 
co  157  b..  (W»).>     ^ 
•238b  fuit  818.657«. 
t  ferre  496  b 
iodo  341  a.  496  b. 
uo  81  a.  238  •♦  338  b. 
)a.  672«. 

rpifa8  347a.606b.610a. 
?erior  849  b. 
ilor  368  «.  876  a.  894  b. 
ilus  (fem.)  874  b. 
jtna  38  «.  (ch).  334  a. 
9  a. . —  proponere  322  b. 
solvere  643  b. 
ales  240  b. 
ipsro  377  b.  1000  b. 
o  aliquem  131  b.  987  b. 
go  338  b. 
mna  777  «. 
mnosus  777  b.^ 
659a.661b(oh.).662a. 
ienum  730  a. 
as  890  a  (ch.).  891  a. 
imatio  796  b. 
ixno  377  b  (oh.).  796  b. 
B9b. 

do  351«.  953  b. 
nosna  299«.  370«. 
ot  303  a.  348  a.  352  «• 
>7a.  1038«. 
■  a.  aevum209b.  240«. 
-255b  (oh.)  739«.  ae- 
tem  agere  888  b. 
raitaa  683  «.744  a,  756  a. 
rib. 

hiopia  471«. 
hiops  471  b. 

ro  116  a.  (ibid.  oh.)  131 
.  132  a.  277  b.  396  b. 
ibid.  ch.).  535  b.  607  «. 

47b.690b.732b.903b. 

97  a. 

go  561  a.  1066  b. 
nii  382  b. 

nitalem  contraho  82 a. 
rmo  741  b. 


Ufliotto  782  b  (bla). 
afflictus  245  b.  666  b  (bis). 

782  a.b. 
affltgo  149  a  (oh.)b.  398«. 

461«.  504 b.  530«.  76!«. 

781  b.  782«  (ch.).  786«. 
•fflo  675  b.  692  «.  693  b. 
agaso  647  a. 

age !  407  a.  532b.  806  a. 
ager  17  a.  100  b.  346«.  398a. 

503  a.  811  b.  056b.(bis) 

redimendns  188  b.  admen- 

ana  316  a. 
agger  608  b.   609  a.  647  b. 

716«.  785  b. 
«ggero  715  b. 
aggredior  395  a.  845  b. 
agtlis  foit  816  a. 
agitalio  298  a.  590  b. 
agito   298  a.   564  a.   650  b. 
.719  a.    653  «.    656  a.  b. 

834  a.  agitari  spirita  di- 

vino  399  b. 
agmen  196  a.  555  a.  563  b. 

611  a.  628  b.773a.  916  b. 

923  a.  —  clandere  agm. 

83  a.  extremum  789  b.  — 

vexare  305  b. 
agita  465  a.  506  b. 
«gnelloa  390«. 
agnoseo  669«. 
agnns76a  (ch.)390a*464b. 

500a.  506b.  p*ichalis832a. 
ago  65  la.  aetatem  888  b.  canw 

aam  935  b.  diem  festam 
•    800  «.  b. 
agricola  54  a.  398  a. 
agricultura  729  a. 
ah  19  b.  33  b. 
aheneus  659  a  (bia).  662«. 
ahenum  13  a.  479  b.  618  a. 
ala  220  b  (ch.)  492  a.  863  a.— 
alaoer  74  a.  352  b.  fui!  73  b. 

74  a.  344  b. 
albdky^la. 
albJMH  b  (ch,).  521  a.  fnit 

alga  706  b. 

alienigena  298  b.  793  »•  (ooU 

lect.). 
alieno  669«. 
alienns  298  b.  669  b. 
alimentnm  975  b. 
alioquin  290  a. 
aUorsnm  39  b. 
aliquatndiu  4l4a. 
aliqnantisper  598  b. 
aliqnantnlnm  598  b. 
atiqnis  16  a.  34  b.  49  b. 
aliqnid  76  b.  233  b.  548  a. 

584  b.  847  b. 
alins  33  b.  39  b.  41  a  (oh.) 

(bis).  299  a.  942  a. 
allido  935  a. 


alHg6  780  a.  866  b.  9tl  tr. 

938  a.  953  b.  968^.^3 

aive). 
allhim  989  a. 
alloqnor  232  a.  961  b.  blan- 

de  490  a. 
ftlo  468  a. 
aloes  lignnm  20  b. 
altare  97  a.  544  b  (ch.).  559»; 
alter  33b.  34b.  39 b.  49  b. 

317  b  ich.). 
alter  —  alter  33  b.  942  a 
altera  ~~~sfter%  36«.  104  a. 

943  b. 
altercor  802*J  r#3o*b: 
altitodo  190&lbisJ.  617  b. 

622b.  887 b.  929«. 
altor  2b. 
altns   165  b.    186  b.  190  « 

(bis),  928b.  938a.  929  b. 

fhtt  189  b.   915  a.   939  b. 

956  a.  altnm  facere  956  a. 
alyens  87  b. 
alnmna  183  b. 
afnmnns  155  b. 
alvutn  deponere  712«. 
auiabilis  19  a. 
amaritndo  613  b.  6l8b.62t 

b.  1061  a. 
amarns  613  b.  fnit  621  a. 
**ama*iuj  19  a.   237 a.  942  a. 
ambio  700  b. 
ambitns    348  b.  502  b. 
ambnlacrura  550  b. 
ambulo  278  b. 
amethystns  39  a. 
amica  19b  552  b.  943  b.  (bis). 
amice  vivere  cum  al.  1013  b. 
amiciot  86  a.  431  a. 
amicitia  1008  a.  colens  ami- 

oit.  1014  a.  (habere  aml- 

cit.  cum  — •  1013  b.) 
amiotns  (ns)  86  a*  b. 
amicus  19  a    33  b.  62  a.  237 

a.  267  b.  (regis).  403  b. 
552  b  573a.  620 a.  713  a. 
936  a.  941  b.  943  a.  1007 

b.  1013  b.  fnit  1014  a. 
facere  amicnjn  ibid. 

amita  237  a. 

amittere  3  b. 

Ammon  (deus  Aegypfc)71  b. 

Amroontfae  776  b. 

amnis  652  a. 

amo  19  a.  314  b.  360  a.  734 

b.  933  b. 
amoenitas  347 b.  673  b. 
amoenus  673«.  fuit  673  b. 
amolior  213  b. 
amor  19  a.  b.  237  a.  357  a. 

934  a.  impudicnj   735  a. 

ardens  895  a.  atnoresin- 

honesti  19  a. 
Amoritae  76  b% 
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amoreo  267  e,  297  a  t34b.       827*.  828a.b.830a.ft7?  ardetm  439s, 

981  a.                                      b  (ch.).  878  a.  881  a.  b.  ardeo  164a.24»«tsf.« 

amphora  184b.                           (i&M-  oh.).  cb.).  367k  3?U<K 

ampleetor  316  b.  eotea  4l3b.  827b.  523  b. 

omplificatto  615  b.  antebae  917a.    881  b  foh.%  ardor   368».  3*31. 5*> 

aroplitudo  615b.  anteqnam  393 b. 737 a.  88  lb.  ardaoc  915b,<Rgfc.  fa., 

ampliu*  416  b.  742  a.  noa  auierior,  ns    534  b.  882  a.  b.  820  b.  t36a. 

ampliu*  88b.                            pars  827  b.  829  b.  area  18a  vcb.).20:K:V. 

amplus  15  a.  18  b.    918  a.  antorerlo  880 b.  881  a.  544  b. 

fuit  926  a.  931  b.  antiae  863  a.  arefaciA  374 b  JSfrb. 

ampulla  871  b.  antica  pars  880  a.  arena  324  b 

ampnto  166  b.  J98b-  494 b.  antiqnitus  881  a.  areola  542  a.  79*b 

505  a.  719*  8J)g#,  (ibid.  antiquus  806b,  882a«  argeahr»496ats*»r«r 

ch.).  aons(i)877b.  argilU  352*,  38»  k.  >i» 

amuleta  530-b*    %i  >  aperiol68a  b.  211  a.  b.  342  af>»ujneatom  30a.  T*i 

amjgdatns  5*25  «u  1034  b.            a.   834  b.  836  b  (oculus)  argno  421  a.  ineadisir 

an  68b.  282 b.  283  a.  (cb.).        848a.b  fibicL  ch.).  ariditas  861  b.  **«. 

anotlla  70b.  675a.    1031  a.  apertio  606 a.  848  b.  aridus  397b  3U8a>  tfl, 

angolus  156  b.  576  a.  880  a.b.  apertns  fnit  847  b.  aries  45  b.  246  b  (ckA  * 

970  b.  apii  229 b.  reus  500a> 

ango  80  b  438  a  876  b.  apographum  630  a.  844  b.  ari«ta  6a 

angor  804  a  <bi«)>  apparatns  (ns)  796  b.  artna    32  a.    284  b.  *a 

an^ulus  297  b.  612 b.  806  b.  appareo  211  b.  914a.  578  a.  894  a    105Tk 

824  b.  830  b.  appello   (are)  75  a.  901  b.  armamentarinm  694*. 

angiHtiae  530  a.  608  b  (ter).        902  a.b.  armentariiis  134*. 

610  a.  804a.  859  b  (bis)»  appendo  1035 b.  annenUnn  169 b  (oofea. 

874  a.  b.  appeto  347  b.  armilla  92  a.  867  a. 

angnstus  556  b.  874  a»  fuit  applioo    aninuua  ad  469  a.  arrno  32  b   694*.  713 1 

27  b.  438  a  876  ab.                696  a.  armns  311  a. 

anhelitas  693  b.   926  b.  apposite  420  a.  aro  375  a.  848  b. 

aahelo  434  b  (bis).  651  a.  apprecor  fanata  176  b.  aroma  181  a.  716  b, 

693  b.  813  b.  975  a.  apprehendo  36  b.  arrigo  aures  31  h, 

anima  335  a.  518  b.  678  b.  approbatio  949  a.  arrodo  oasa  768*. 

sq  693  b.  (ib.cn.).  927  a.—  appropiaqnatio  904  a.  artes  378  a.  captael  & 

animadTersio(pnnitio)170a«  appropinquo ,  647  a.  717  b.  Artaxerxna  Longus.lfc< 

animadTerto  140  a.   169  b.        903 a.b  (ibid.  ob.)«  artifex  73  a.  3774,43».. 

404  a  sq.  406  b  (oh  ).  913b.  apto  420  b.  468  b.  arandinetam  13«. 

animal  334  a.  aptns  98  a.  (oh.).  267 a.  fuit  arundo*6a.  13i.895h, 

animans  182  a.   (ibid.  ch.).        469  a.  864  a.  987  b.  arra  984  a.   phrgau  K7 

679 b  apud  58b.  Il5a.  119  b.528  629a.  lOaOh, 

aninms  335  a.  463  a.  poet.        a  (oh.).  764  b.  774  a.  b.  arx  99  a.  142  a.  Unjo. 

547  a.   597  a.  678  b.  sq.        775 a  (ch.).776a.b.828a.  143a.  I54a.  188b.  *■ 

904a.  927  a.  962 b.  926  a  aqua   567  a,  aqitae   caiidae  389 b.   607  b.  6TB  a  ier 

(oh.)  an.   sutnere  189  b.        425  a.  turbata  620a,  891  a. 

inducere    250  b.    animo  aqnaedfiotns  868  b«  Jfe3  b.  ascendo   672 b.  (tbU.  d 

fracto  esse  461  b.  animns  aquila  694  b.  752hiBJib»  716 b  (ch.)  767».  £«* 


intimus  485  a.  ex  animo  ara  890  a.  wr  asoensns  s.  asosssioaT 

775   a.   abjioere   1020  a.  Arabia  792  b.  (bis).  768  a, 

frangerean.aliouju»947a.  Arabes  792  b.  aseilut  758  b. 

980  a.  aranea  760  a.  aaina  116b. 

annon?  24  a.  517  b  (oh.).  aratio  370  a.  asinus  348  b. 

annooa  980b.  caritas  aono-  arator  200  b.  398  a.  asper  223  b. 

nae  942  a.  emere  anno-  arbitrinm  949  b.  aspla  761  b.  840b 

nam  980  a.  Teadere  aa.  arbor  46  b  (ch.).  786  a.  ro-  aaiequor  230b.  257h  W» 
980a.b.                                     bnsta45b  59b.  62a.ma-        646 a.  691  b. 

annnlns213a.  385 a.  658 a.        gna  106b-  indigena  32 b.  aner  189 a.  865b.  «** 

735  a.  sigaatoritts  327  b.  arboretuml06b.218b.838a.  asserro  223b.  7»a^ 

752  b  (ch.).  area  95  b.saora  175  a.  1045  a.  assidaot  fuit  329 1. 

aanumero    377  b.   1000  b.  aroanum  705 b.  724 b.  725 b.  assigao  345  b. 

aanua    415  a.   554b.   740  a       872  a.  931  a.  aasimilo  250  b. 

(ohA  jabiU4l2a.  1016 b.  aroesso  535 b.  asso  3TOa.  863bof» 

1026  a.  arohitectns  71  a,  assuefio  66  b.  533«. 

anser  (es)  172  b.  arotos  802  b#  assuesoo  66  b.  532* 

ante  119  b,  534  b.   668b.  arcus  911  a.  Ass/ria  104b. 
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rte  112*.  804  b 

logi   iChalJaei)  207  a. 

f?  a.  507  a. 

ia  669  a.  963  b. 

us  770  b. 

im  319a.  597b.  598 a. 

)b.  612  a. 

477  a. 

leoturtum  896  b. 
iientum  244  a. 
m  363  b.  563  b.   753  b. 
:  52  a.  796  a. 
do  (animum  ad)  l40a. 
}a.  909  b.  959  a.b.  963 
Ubid.  b.  ch).   1021  a. 
23  a 

lio  909  b. 
lui  909  b. 

o  994  b.  attritus  150  a. 
ibut  340  a. 

et  (qnod  —  ad)  57  b. 
la.  514  a. 

<o230b  645a.b.691b. 
buo  345  b.  589  b. 
ui  fuit  J37a. 
pa  439  a. 
>r  2a. 
)rilas  54 a 
iiniiut  373  a. 
por  440b.858a.889a. 
)  140  a.    1021  a.  b.  — 
21  b.  ch. 
io  629  a. 
ui  (ns)  1021  b. 
o  350  b.   697  b.   842  b. 
7b.  908a. 

lo  652  b.    663  b.  707  b. 
2b.  771  a.  825  b.  985  b. 
fia.  987  a. 
ro  82b.91b.278b.430 

535  b.   557  b.    592  a. 
Ob   691  b  (ch.).  719  b. 
2b.  738  b  (rh.).  807  b. 
9a.  981  a.  997  a. 
>io  174  a.  648  b.  969  a. 
o  235  a.  428  b.   720  a. 
2a.  918b.  919a.956a« 
rium  661  b. 
rarl  661  bw 
67  b.         • 
tia  871  b. 
ii  fuit  1037  a. 
492  a.  poSL  747  a.  871 
873  b.  rapax228bim- 
ra  80  6.  238o. 
fcf>48b.  681  a.  746  b. 
■t)5b.  926  b. 
:halcum  379  a. 
•a  937  a. 
i  32  a. 

ra  626  a.  995  a.  teropus 
rorae  995  a.  1034  a. 
udd.). 

m  236a.  (eh.).  295  b. 


808  b.  509  b,  816a  (pu- 

wum)  993  b  (mixroro). 
anaculto  31  b.  1021  a. 
auit«r  425  b. 
australis  plaga  425  b.  643  b. 

105+bn,> 
aut  26  b.  290  a. 
avus  2a^    , 
auxUuim  46  b.  311  a.  402  a. 

451  b.    453  b.  753  a.  b. 

1051  a.    aux.  imploravit 

989  b. 
axig  401  b.  723  b. 
Azotna  103  a. 

Baal  162  a. 

Babylon,  Babylonia.  Baby- 

lonii  125  a.   1037  b. 
bacca  221  b. 

bacnlui  217  a.  565  b.  612  a. 

630  b.  832  a.  977  a. 
bajulo  702  a.  • 

banilui  702  a. 
balbm  767  a. 
batluta  378  a. 
baliamum  181  a. 
barathrnm  4b. 
barba  967  b. 

barbar»  loqui  533  b.  534  a.  b. 
baiii  48.9  b.  571  a.  b. 
Batanaea  182  b. 
bafillui  565  b. 
bdeWum  127  b. 
beatui  fuit  804  a. 
bellator  nobilii  1012  a. 
bello  529  a. 

bellua  armatilii  526  a.  1062  a. 
bellum  102  b  (pott.     578  a. 

903  b  (poet ).  inire  222  b. 

gerere  529  a.  645  a  800  b. 

parare  32  b. 
Belui  148  b. 

bene  387  a.  420  a.  ene  386  b. 

420  a    facer*  ibid. 
ben*dico    176  a.  b.     177  b. 

178  a  (oh.). 

benediotio  178  a. 
benefacio  217  a.  b*   386  b. 
420  a. 

beneficiom  217  a.  357  a. 
949  b. 

beaevolentia  353  b.  357  a. 
949b. 

benevolum    facere    949  a. 
benignitai  357  a.  387  b. 
bentpnn»354a.  357  b,  386  b 

(bu)..673a.  benignura  se 

gerere  180  b. 
Berytus  173  b. 

bibo  216  a.  925  b.  1005  b 
(  adtatietatem).  biben<ium 
dai*216  b.  1035  a.  1042  a. 


bkhmm  4l4a. 
bilii  621  b  (bia). 

bitnmen  351  b.  oblinere  bit. 

ibid. 
btriom  68  a   843  a. 
blandimenta  346  h. 
blandior  345  b.  490  a.  581  b. 
blanditiae  345  b. 
blaodities  3450.  346  a. 
btandui  345  b.   936  b.    fuit 

344  b. 
blatero  138a. 
boniiai  387  b. 
bonum  387  b  (  bis  ).   604  b. 

bona  reiicta  mortuorum 

340  b. 
bonm  384  a  ( oh. ).   386  b. 

433  a.  fuit  386  b.  420  a. 
boreai  560  a. 
boi  62  a.  66  b.  169  b.  991  a. 

boi  bn>ahis  915 a. 
Boitra  167  a. 
bovilia  948  b. 
brachium  18b(ch.).  32  b. 

258b(cu.).  311  a. 
brevi  598  b.    806  b.    905  a. 

brevi  ouod  972  b. 
brevif   899  b.    905  a.    fuit 

8S9  b. 
bretitai  905  a. 
bnitm  164  b.  fuit  164  a. 
Bnbastn*  819  a. 
Byblos  192  a. 
byisua  133  b.  992  b.  (eon- 

torta).  1041  a. 

Cacumen  72  a.  193  a.  608  a. 

montii  607  a.  916  a. 
eadaver  202  b.  203  a.  605  b. 

643  a.  811  a. 
cadn  676  a.  677  b.  (ch.)« 
cadus  465  a. 
oaecitaa  718  b.  748  b. 
caeco  747  b. 
caecus  747  b.  fatt  886  b. 
eaedi*s  4b.    250«.    285  b. 

565  b.  571 «.  623  a.  889  b. 
Caedo   172  a.    173  a.    185  b. 

196  a.  (ch.).  198  b.  206  b. 

332  a.  362«.  494  b.  505  u. 

646  b.  677  a.  687  b.  832  b. 
caeJebi  220  b. 
caementmn  352*.  578  b. 
eaesio  205  b.  564  b.  - 1013  a. 
ealamiias  26  a.  44  b.  271  b. 

332  a.  341  a  530  a.  593  b. 

746  a.  819 a.  943 a.  985a. 
oalamm  754  a.  895  b. 
calceo  673  a. 
caloeos  673  a.  699  b. 
calco  pedibus  133  a.  160  b. 

246  a.  256  b.  u vai  257  a. 

torcular,  arcnm,  ibid  259a« 
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465  a.  «22  a.  924*  940  s, 

948  a. 
ealefaoio  349  b.  758  b. 
caleo  349  a. 
calidus  346  b. 
caliga  699  b. 
oalfgans  337  b. 
caligatio  337  b. 
oaliginosus  88  a. 
ealigo  88  a.    (bis).  104  a. 

265  b.  540  a.  726  a.  769  a. 

cal.  obtegere  741  a.  746  b. 
calix  191  b.  florum  ibid.  et 

193  b.  —  878  b. 
callide  agere  797  b. 
oalliditas  797  b.  (bis). 
«allidus  338  b.    795  a.  flait 

337  b.  797  b. 
ealio  obducere  166  a. 
oelor  347  a.  348  a. 
oalvitium  191  b.  905  b.  (bia). 
calumnia  229  b. 
calumniator  689  a. 
ealumnior  53  b.  (cli.).  537  b. 

668  a.  689  a.  908  a.  (ch.). 

922  a.  fecit  caL  637  b. 
calvui  191  b.  345  b.  905  a. 

iiert  618  b.   faoere  calr. 

905  a. 
oalx  789  b.  caloem  tenere 

alioujns  789  b. 
eahc(Wf-«*af)  210  a.   (ibid. 

ch.).  961  b.   1064  b.  ob- 

duoere  caloe  961  b. 
oamela  217  b.  —  juvenca 

148  b. 
oamelna  217  b.  —  juvencus 

148  a. 
eampus  168  b.  171  a.  b.  (ch.). 

325  b.  603  b.  811  b.  956 b. 

(bis). 
Canaan  491  b.  492  a. 
canalis  87  b.  395  b.  624  a. 

869  a.  925  a.  1037  b. 

1063  b. 
oancelii  954  b. 
oandelabrum   539  a.  591  a. 
oandeo  insfar  nivis  1006  b. 
oandidua  860  b.   861  b.  fnit 

861  a.  .     ' 

oandor  88lb. 
oaois  482  b.  anreus  43  b. 
oano   232  a.    266  b.  279  a. 

305  a.  781  b.  962  a.  999  a. 

1021  b.  fidibus  305  a.  ti- 
bia  342  a.  clesaUmm626b. 

oantatio  999  b. 

cantor  305  a.  (ch.).  999  b. 

oantus  304  a.  622  a.  999 b. 

1022  a.  fidium  305  a.  (ibid. 
ch.v  b.  645  b.  clngubrem 
canere  887  b. 

canus  961  b.  c.  capillus  ibid. 
•fuit  ibid. 


capella  197«;  n 

capiUfU'  967  a. 

capio  36  b.    330  a.   333  av 

381  a.  447  b.  468  a.  532». 

535  a.  627  a.  690*^6914» 

(oh.).  o.  pugfflo  **4<bl 
oapistro  332  b.    -  -<h  -  *us 
capistrum  564  a.  94£a>i«?*> 
capitulnm  columhae^jfrfJb. 
capparis  7a.  •'  1«  4 

ospra749a.  (b.  ch.).  966  b. 
caprea  46  a.  92  a. 
oapreolus  92  a. 
oaptivitaa  977  a.  b.  (bis). 
capiivus  82  a.  (bis).  84  a. 

977  a.  b.  (bis).  989  a.   e. 

fieri    beifo  84  b.   facere 

captivnm  84  a.  532  a.  age- 

re  captivum  976  a. 
oepto  gratiam  alicujna  949 a. 
captnra  532  b.  608  a  (bis) 
oapntuc  681  b. 
oaput    211  a.   915  b   (ch.). 

916  a.  ad  capnt  615  b.  a 

capite  ibid. 
oarbasns  504  b. 
carbo  818  a. 
carcer  81  b.    84  e.    134  a. 

482a.  483b.  464b.  567 e. 

593  a.  629  a.  863  a. 
cajdo/847a.    863  b.    axk 

510  b.  assemxn  401  b. 
carens  358  b. 
careo  358  b.  mente  5l9b. 
caries  951  a.   carie  affectus 

fuit  ibid. 

cariosvm  lignnm  951  a, 
caritas  annonae  942  a. 
carmen  76  b.  334  a.  560  a. 
.  573  b  {bis).  629  a.  b.  836  a. 

963  a.  999  b  (bis).   e.  ir- 

risorium    579  a.     589  b. 

oarm.  irr.  oanere  627  b. 

o.  gradunm  600  b.  o.  re- 

velatum  739  a. 
oarnifex384b.  500  b.  506  b. 
caro    181  b.    182  a   (cb.). 

528  b.  975  b. 

carpo  94  b. 
Carrae  371  a. 
carrago  596  b. 
oarua   439  b,     449  a.    fbit 
440  a. 

casa  711  b  (ter). 
caseus  191  b.  347  b.  1031  a. 
casta  879  a.  698  b. 
castelium  142  a.  b.    154  a. 
704  b. 

casrigatio  170  a.  554  b.  968  a. 

castigator  428  a. 

castigo  245  b.  421  a.  429  b. 

721  a.  741  b. 
oastra  563  b.  ponere  353  b. 


677a.movere6T!iRro. 

moti»  castrorasiS»4. 
oastratna  617  b.  597  b.  :n «. 

anfanat  castr.  ffcSb. 
casna  271  b.  Wb.  -iOi 
f  865  b.    9ot  b.   fcn^i 

613  a.  adverras  624 1. 
cataractae  coeK  93  a.  *8*. 
catena  32  a.  953  b.  &54\ 
oalennla  869b.  KBSb.  1W*. 
caterva  316  a.  335».  tth 

8771%  916b.  923«.  to- 

torun  96  b  (bis). 
cathedra  493  b. 
catinus  liquatoriai  6l0b. 
oatuhu   204*.  ieonb  &*. 

221  b. 
oanda  305  b.  afipoia  ot»= 

63  a. 
cavea  484  a.  705  a» 
oaveo  mihi  1023  a.  b» 
eaverna  326  b.  562  a. 
canla  571  b.  631  b. 
oausa  214  b.  233  b.  234. 

(bia).  852 b  (ch.).^ 

(oh.).  eausa  foh  70Db.  q 

forenaia    233  b.    234. 

244 b.  630 b.  936«.  t* 

aam  agere  935  b.  c.  b- 

jua1ambaber»952b  Ift  i 
oantna    296  a.    7**5a,  tm\ 

817  a. 
oavna  639  a. 
c5do  525 a.  557 b.  67«k, 
cSdo  407  a. 
cedrinna  95  a.  b. 
cedrne  96  a.  10»  b. 
celebratio  273  a,  929b.  foa 

302  a.  b.  1024*. 
celebro  landibns  197K  2«  i 

279  a.    301  b.  403  <,  >• 

644  a.  653  b.  7ila.^k 

-929a(eh.).962a.l(lil< 

festnm  318  b. 
oeler  891  b.  init320a.  "£i 

893  a, 
eeleritaa  129  a.  551  b. 
oeleriter  129 a  535b.&K 
ceUa  537a.|93a. 
celo  472b.  Wa.725». 
oenseo  popolom  41 9  b.  &'i 

835  a. 
centeaima  538  b. 
oenties  538  b. 
oentnm  538  b.  539  a  (d 
oepae  165  b.  M 

cera  239  b.  w 

Cercosium  502  b. 
oerte  51  b. 
oerto  (adv.)  9a.73i.tf*- 

469  a. 
cerlus  foit  T2  b.  VQf' 

tiort»m  facer»2Ji*.  *•* 
cerva  46  a.  b. 
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ix  006  a#  79*a.  857  b. 
iis  45  a.  c.  d«ma4t9b. 
itio  284  a.  723  a.  813  a. 

1  a. 

>  83  b.  I39a.  320  a. 
6  a.  833  a.  981  a  fecit 
la. 

>ora«  314  b.  464  a. 

daea  et  Chaldaeus493b 

h.}.  506  b.  507«, 

laeleon  1062  b. 

*tib  501  b. 

da  885  h. 

ea  562  a. 

us  611  a. 

i52b.  53b(bU).  125a. 

3b.  174  b.  394  b.  528  a. 

9b.  530 a  (oh.).    539 b. 

9b.     572  a.  862a(bU). 

5  b.  insipidua  343  a. 

rix  874  b. 

nia  357  b. 

ratus  62  a. 

inm  968  a. 

Jdus  883  a. 

inni  888  b.  925  a. 

tnra  561  b. 

im  311  b.   319a.  500 b. 

>  32  a.  319  a.  321  a. 
9b.  510  b.   700  a. 

ila  91  la. 

llum  10  b.    31  a.  319  a 
is).  377  b.  599  b. 
89  b.  260  b.  819  b. 
amomum  896  a. 
us  607  b  (bis).  862  b. 
i  159b.  593  a.  701  b. 
no  322  b. 
ous  562  a. 
ler  458  a. 
utus  554  a.  701  a. 
iius    213  a.  b.    701  b. 
!3a.  872  a. 

lmoido  praepathun  553a. 
imoirca  593  a.  701  b. 
imoisio  554  a. 
imdo89a(poet).  321  a. 
Ob.    687  b.     700  a.  b. 
lb.  755  a. 
imeo    278  b.    700  a.  b. 

8b.922a.937b.  991  a. 
•50  b. 

imspeelare  fecit  (ocnloa) 

8  b. 

■mspioio  169  b.  991  a. 
08  a. 

unvagor  351  a.  970  a. 

94  a.  95  b.  219  a. 
rna  124a.  134  a.  189  a. 
la. 

'a  490b.  563 a.  891  b. 
lb. 

adT.  598  b, 

283  a. 


chrilU  336  a. 

civis  49  a.  161  b.  183  b. 

drilat  163  b. 

olades  340  b.  544  a.  842  b. 

dam   525  b.   725  b.   1011  b. 

loqni    '359a- 
olamo  308  b  (ibid.oh.).  395  b. 

502  a  (ch  >  780  b.  833  a. 

856  b.  858  b.  870  a.  875  a. 

900  b.  903a(cb.  .  929  b. 
elamor   81  a.    308  b  (  bi*  ). 

618a«  638a.  870 a.  (Ingu- 

brU)  940  b.   949  b.  973  a. 

989  b. 
otattgo  930  a. 
clasnctim  411  b. 
olaasis  79  a  (navfcun)»-  563  a. 

605  b.  821  b. 
olathri  107  b.  370  b.  «54  b. 
claadicatio  865  b 
olandioo  832  a.  865  b. 
olando  37  a.  42b(bis).  203  a. 

381  b.  482a.703a.  704  a 

(oh.).  713b.  787  a.  788  b. 

897a.  olansiM  dextera  43  a. 

os  jnmenti  152  a.  agmea 

83  a.    el*  pessulo  673  a. 

731  b. 
olandna   668  a.    832  b.  fnift 

832  a. 
cUvis  606  a. 
olanstrarius  593  a. 
claustrum  593  a. 
olansnra  703  a. 
cJarus  291  b.  455  b.  594  b. 

623  a. 
clewentia349a*  782a(bia). 
cUvus  600 b.  785  a.  789b. 

1032  a. 
olnnea  446  a.  b»  • 
clypena  543  b.  709  a. 
ooacerro  92  a.  491  a.  797  b. 

853  b. 
eoaavne  210  a. 
coagnlo  896  b. 
ooaroto  3 10  a.  859  b.  876  a.  b. 
ooccinnm  503  a.  1026  b. 
ooetile,  eootnm  182  b.  297  a. 

318  b. 
eootura  540a. 
ooelieola*  1019  aoh. 
ooelnm  275a^poet«).  795  b. 

plnr.  1019  a.  ibid.  «h. 
coeno  52  b. 

eoennm  352  a.  389  b.  946  b. 
ooeo    cnin    femina    130  b. 

419  a.  fecit  e.  920  b. 
eoepi  342  b.  395  a. 
ooerceo  318  a.  370  b.  789«. 
ooetne  555  a.    611  a.  789  a. 

884  a. 
cogitatio  267  a  (bU).   438  a. 
560a.  804b  (Jbii).  942a. 

69 


960a.    966  b.   970a.  eh. 

286a   943b. 
•ogito   75  a.    169  b,  377  a. 

804b(ch.).  962  a. 
cognatio  188  b. 
cogoatus  33  a.    36  a.    49  b. 

182  a.  187  b.  553  b.  772  b* 
•ogniiio  253  b  (bU).   254  a. 

276  a.  589b(oh.). 
oognoaoo404  b.  669a  (poet.). 

913  b. 
cogo  80a(bis). 
cohaereo  317  a.  532  a. 
cohibeo  376  b.  482  a.  592  a 

652 fc >.  788b  872b.887n 
oohibitio  603a(bU).  789  a. 
collabor  149  b.  507  b.  552  b, 

642a.  804 a.  907a. 

82  a.  83  b.  891a. 
oollega  493  a. 
eollido  688  a  (eh.). 
ooUigo  (are)   65  a.    779  b. 

787  b.    860  a.    87«  a.  b. 

910  b. 
oolHgo  (ere)  13  a.    82  b. 

491  a.  536  a.  878  b.  911  a. 
eollis  193  a.  399  a. 
oollooo  436  b.  437  b.  4501. 

654 b.  681  b.  696a.  958 a 

eqq.    lOOOasotf.    1002  a. 

1005  a.aiiam  382  a  1009  b. 
eolloquium,  ooUoqnoi?  232  b. 

eoUum  857  b.  860  b. 

eollnttro  645  a. 

eolo  726  b.    727  a.   786  b. 

822  a  (eb,).  agmm  7tf6bl 

781  b.  1023  ab. 
eohimba  415  b. 
colnmbarinm  93  a. 
oolnmna  73  b.    105  a.  117a, 

608b.  670b.  776  b.  1041  b 
1055  a.  Ubri  249  b. 

eolna  479  b. 

ooma  841  a.  pendula  247  », 
promiaaa  658  b. 

oombnro  164a.b.438b.970a. 
combustio  623  a.  971  a 
eombnator  morraontm  723  b* 
oomedo  52  b.    53  b  (cb.). 

173  a.  206  b.  529  a.  com- 

edendnm     dare     173  a. 

391  b.  «534  a. 
coraea  49  a.    278  b.    550  b. 

772  b. 
oommea|us  277  a.  862  a  (bla). 

inaydoie  ee  com.  858  a. 

883  a. 
oommemoro  301  b. 
eommendo  279  a. 
eonunentarhia  547  b. 
eomniereinjB    habere 

709«. 
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eotnniitfUO  133«.  224  a.  b. 
241  a.  246  a.  255  a.  994  b. 
.  ch.  240  a.  255  a.  379  a. 

945  a. 
oomminiilue  254  b. 
oommiaeeo  920  a. 
fiOtnmiMara  230  b;  3l8a. 
oommitto  665  a.  750  bt  751  a. 
contmodatum  974  b. 
4omntodoiti  508  •• 
oommoror  203  a.  b.  240  a. 

526  b. 
commotio  550  a;  922  a.  aoi- 

mi  281  a. 
ooramoY'0     220  a.     719  a. 

76|  b.  893  a.  921  b.  934 a. 

945  b. 
oommulo  426 b. 
oootnaro  cnm  250  b,   626  a* 

796  b.  987  b.  mibi895a. 

938  a.  , 

ooropes309a.  463  b.  622  b. 

Otmpetco  252  a.  923  a.  977  a. 

981  a.  987  b.  1002  a. 
Otmplano    (riam,    agrutn) 

454  a.  715b.824a.956b. 

987  b. 
COmpiecror  330* 
owDileo381lii5T4bi 
oomplwatio  mattuom  316  b. 

—  498  a. 
comptieo  mamii  316  b* 
complodo  561  a.  968  u; 
oompooo  694a(reflex.).— 

987  b  (oum). 
oompotatto  899  bi 
oomprefcendo  894  •< 
oompreasid  570  &• 

-3T  S  t  ».t 

1002  a. 
computo  377  b. 
ooncedo  654  b.  696  a. 
oonceptio  286  a. 
oonehyllum  1053  a. 
conctdo  442  b.  642  a.  804  a. 

924  a. 
eoJtoio  611  a.   6l3a.  738  b. 

789  a.  684  a  (bif). 
odncipio  285  b*  419  a.  uram 

786  b. 
eoncilo   272  a»   860  •.    ad 

iram  308 a.  899«« 
oonclare  321  b.  537  a.  693  a. 

laterale  866H;  1043  a.ao- 

poVfna  601  b.  769aJfc  (oh«). 
oonclueio  789  a. 
oonoordia  1606  a» 
eoncreaoo  896  b. 
ooncretio  896  b' 
oonoubina  241  b.  (ob.> 
oonoabitaa  627  b.  746  •. 


concolcatio  540 b.  6fdb. 
concnlco  133a.l60b.  183  e. 

241  a.  246  a.  268 a.  465a. 

784  b.  940  a.  948  a.  (ibid. 

ch.).  952  a. 
oonenmbo  cnm  404  b.  645  b. 

647  a.  920  b.  982  a.  1002  a. 
obnourro  870  a.  923  b  (cli.)« 
ooocitio  220  a.  303  <t.  564  a. 

893  a.  930  a,  843  a.  945 

a.  b. 
condpmno  952  b. 
condinienlum  951  b. 
oondio  354  b.  951  a.  oada- 

vera  ibid. 
condilio   i.  <\.   tort    96  b. 

mala  94'>  a. 
oondttor  2a. 
conditura  354  b.   eadaverii 

ibid.  unguentornm  621  •* 
oondocefacio  532  b. 
oondonatlo  715  a. 
oobdonb494a.  498  b.  686 a. 

690b.  7l5a.73la.  946 a. 
cOnduoo    mereede    713  b. 

963  bi 
oonductio  962  b. 
confortua  983  ••  fuit  275  a. 

346  b.  483  a.  595  a. 
eonfertio  1048  b. 
oonficio  483  b.  980  b.  983  a. 

conficl  inoerore    246  «* 

oonfici  deeiderio  486  e. 
oonfido   73  •  (ch.)«    138  •• 

357  b.  775  m  934  b  (ch.> 
edrifirmo  330  a.  468  a*  742 

a.  776  ••  886  b. 
eonftteor  403e.  643 b. 
eonflictot  950  b. 
confiuo  196  a.  652  a. 
confoasio  547 b, 
confoeeoo  342  b. 
oonlraoto*  »<U.  246  o. 
oonfringo  246a(bia).  667  b. 

945  a.  949b.950a.953b* 
980  a.  b. 
oOnfugio    357  U     684  *» 

743  a. 
oonfnndo  151  b* 
confnaio  540  b. 
oonfntatio  603  •• 
oongero  13  ••  853  b. 
odngldtino  230  b. 
oongr«gatio83b  (bU>  380 

b.  611  ••  884  a. 
oougrtigo  82  b.  204  a.  308  b» 

491  a.  493a  (ch.).  536  a. 

651  a.  720 a.  789  a.  878  b. 

884a.  885  b.  897»; 
coojicio  445  b.    toe  677  •• 

1012  b.  dcoloe  in  689  bi 
oonjnnctio  418  a. 
oonjnogo  34  •.  36  b.  380«. 

ilf  ■.  417  b. 


h>  i 


-  il 


oonprratio  911 1.  »i 
OOnfuro  910a. 
coo|u%  103  b.  3l8t**L 

771  a. 
eonor  395  a. 
eonqiieror  80  a. 
consdDgvinau  l\  a.  >  u 

182  a.  187b.97Sk^ 

3LIBHM   187  b. 

conaanguinitai  975b» 
oonecribo  m*Gt«  851 1.- 

in  mdicem  506  t- 
comecrario  658  b. 
consecro  370  k  638  4; 

820  b.   883  a. 
ooBteneoco  807  a> 
oonserratio  629  b. 
obneerTO  lOKk. 
oonaeoaso    558  a. 

705  •• 
consideo  450  a. 
oonfido  353  b.  6531. 
oonaigno  litterii  508b 

b.    ibid.  ob. 
oonatUarina431a(ci.> 

b.  797  a. 

oonsilinm  96b(dei\ 
303  b.  304  b.  Ul  k 
b.  560n.  565a.6CG^ 
787  a.    804  b.   IC'1 ! 

(ch.  261  b.  579».*^ 
C4oere  427  b.  43:t  ^ 

432  b.  iaire  57*  1  ^ 
oooaiyo  uta02b(aii. 

oonaiato  436  a.b.  4%i. 

conaocio  317  a. 

conaolatio  658  b.  10^! » ; 

contolor  232  a.  309  b.  0 
o.  660  b.  m*.        J 

oonapeotua  328b(du).  1 
conapeotm  400  b.  <** 
827  b,  828  a.    ecn? 

«29  a. 

ttiMeno  656 b.  94lt. 

oonapirmlio  911  a,  &* 

oonapao  952  a. 

oonatemo  382  b. 

conatitno  427b.im« 
b.  590a.  691  b  **\ 
775  b.  858a.897a* 
b(oh.).  958b.  SN»«(» 
1000  a. 

OOmatringo  329  a. 

oonaoeaco  713  b. 

ooojoetudo  364b(bf>^ 
b.  habere  o.  •«  * 
450 b.  iBire-tH* 

oonanlo  •Jiomem  ^* 
974  a.      alieai  i^ 

747  a. 
00Mlt0(are)427b^a 

(ch.).432b. 
oonsomo    53  a.  ••  ** 
483  a.  1059b. 
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mmlSo  150  b. 
mo945b.  946  a.  1065  a. 
labftfaeio  677  a. 
tabefco     14  e.     296  b. 
52  b.  672  a.   931  a. 
lamiuatio  1045  b. 
lemuo     132  h.     135  b. 
50b.540a.  637  b.  675  b. 
14a.870a.893a.  988  b. 
)12b. 

tamplor    141  *•    169  b. 
»9  a.  955  b.  973  a. 
teintus.  (ns)  132  b  (bis). 

36  a.  5*0  a.  892  a.  973  b. 
temtns  (ndf^  305b(eeutr.) 
70  a.  feit  870  b.  892  b. 
D.U 

lendo   c  *Ji<pio  232  b. 

i  jndf oto  935  fcv  960  a. 

teatio  546  a.  b.  547  e. 

two  245  b.  246  a.  389  a. 

«4  b. 

itexo  951  b.  979  b. 

itignatio  437  a.    613  a. 

urtia  eedifictt  1012  a. 

itigno37a.  390  a.  720  b. 

04  b. 

itineo,  eecontinere80a. 

itra  9b*  57  a.  120  b.  644 
..  76*5  b.  T76  b.  829  *• 
ttradtco  781  a. 
itradictio  603  a. 
itraho  82  b.  91  b.  878  b* 
»4j7u.    ptMfee   896  b. 
itrarium  284  b. 
nrecto  599  b.  63?  b.  801  b. 
itrf*mo     824   a.     921  b» 
131  a.   942  b.    945  b. 
itribulis  33  a»   36  a. 
itrttlo  246  a  i*is).  573  b. 
49  b. 

itritna245b.  246  a.  917  b. 
itumacia  6Mb.  618  b. 

ilumax8a.   330  D.  724  a. 
uit527a.  616  a.b.  910  a. 
23  a. 
tum«fia  373  a.    486  a. 

37  b.   c.  afficere  356  b. 
42  a.   861  b. 

itundo      238  h.     246  a. 
55  a.  280  a.  379  a  (ch.). 
'10  b  ^.a;.  Viiyl  b.  iwO  a. 
iturbo  272  a.  281  b. 
itnaio  564  b.   605  b. 
ituaus,  npnt.  226  a. 
ivalesco   329   b.    334  a. 
onvalescet-e  jubeo  343  a. 

iveuio  304b(ch«).  430  a. 

ivenlua    554  b.     555  a. 

38  b. 

iv^rtio    670  b.     rernm 
01  a.   987  a. 

iverto284a.959a.985b. 


986a«987a.  lOOta. 

rertnm  eaae  430  b. 
convic'or      199  e.-  372  b. 

421  a.  485  b. 
convicia  197  a. 
convinco  421  a. 
coavivium  632  b. 
oonrocatio  613  a. 
oonvocare    308  b.  >870  a. 

901   a.    902  a. 
conrolvo  8a.  2l4a.  2l5a. 

754  a.    868  b. 
oopia  464  a.  615  b.  918  b. 
copiae  i.  g.  exeroitue  13  a. 

311  a.   335  b. 
oopiose  464  a. 
oopiosus  462  a.  fuJt  461  b. 

462  a. 
COffnO  86  b.  182  a.b.  297  a. 

970  b  Oatorec), 
coquUe,a  384  b. 
cor  148  b  fch.).  463  a  poflt.). 

518  b.  520  a.  597  a.  904  a. 

962  b.  auferre  oor  520  a. 

coralta  mbra  831  a.  915  b. 

coram  119  b.  553  a.  644  a. 

b.  668  b.  756  b.   827  b. 
828  a.  830  a.  881  b  (ch.). 

corbta  237  b  (bia>.    391  b. 
484a.  713 b,  716*.  869 a. 

ooriandri  s«*meaj  195  a. 

corium  748  b. 

oorfife  793  b. 

cornu  906  a.   iobili  411  b. 

c.  gerere  907  a. 
oorottae  penaiJes  coramna- 

rum   197  a.  499  b,  531  a. 
ebrona  755  a.  872  a. 
corono  510  b.  755  a. 
oorpns  24  a.  181  b.  201  a. 

202  b.   203  a.  220  b.  224 

a.     227  a  (ch.).     528  b. 

788  a  (bis). 
oorfado  225  b»  720*. 
oorri|jia  969  b. 
corripio  225  a.  381«.  876  a. 
eorroboro  330  a.  751  b* 
corrumpo  315  b  ttbid.  ch.). 

963  b.  996  a. 
oOrrno  571  b. 
corrapte  a  *re  315  b. 
oorrnptio  626  a. 
cormptns  fuit  62  b. 
corvns  793  b. 
costa  772  a  (ofi;).  865  b. 
ootnraix  H64  a. 
orabro  875  b. 
craniam  211  a. 
crapula  421  a. 
orae  170  a.  564  b. 
oraseities  733«. 
orestious  dies  170  a.  564  b. 

565  a.  cr.  lux  170  a. 


erafes  734  b. 

creator  438  a. 

orenlnra  896  a.    creata  rei 

174  b. 
civdo  73  a. 

«reo   171  b.    172  a.  324  b. 
422  b.  423  a.   438  a.  268 
b.  7V9  b.  833  b.  895  a. 
crepido  45  b.  753  b> 
cr«*fni<ciitnm  693  b. 
crfsco  186  a.  197  b.  429  a. 
508  a.  842  a.  886  b  \opU 

bus).  928  a.  956  a.  om- 
cena  adj.  198  a.  653  a. 
Creta  43  b   500  a. 
oribruiii  464  b.  675  a» 
criiuen  631  a.  74«  a. 
crocodiluft  526  a.  1062  e. 
cmeio  675  b. 
crndelis  52a(bis). 
cmdelites  52  a. 
cmdus  333  b.  393  b.  «36  a, 
cramena  876  b. 
cms   504  b.   990  b.   1034  b 

(ch.). 
crystaltam  192  e.  905  b. 
Clesiphon  486  e.  490  a. 
cnbaiio  626  b.  ©20*. 
cubile  615  b.   627  b.  (ibid* 

ch.}.  921  a 
enbitue    70  b.     71  a  (oh.). 

91  a. 
cnbo   920  b  (bie).    1001  b. 

1004    b.       oubituiu    jm 

1001  b. 
cncnmis  837  b.  909  a. 
cudo  510  b. 
culex  489  b.  490  b. 
onlina  541  b. 
«uttnus  £94  s.  895  K 
crilpa  107  a.  b.  631  a.  746  a. 

eiilpam  contrahere  106  b. 

981  b.  poenas  dare  cntpae 

106  b 
cnlter  366  b.  539  b.  5*0  a. 

562  b.  874  a.  962*. 
eultor  dei    170  b.   7»  a. 

808  h. 
cnltrix  183  b. 

cnltue  dei  258  a.  822  a  (ch.S 

cum  (praepos.)  115  b.  121 
a.  400  b.  765  a.  773  a. 
775  a  (ch.)  776  a. 

cuminum  487  e. 

euncfor  39  b.  134  b  550  a. 

oiipa  loreularis  227  b.  438  b. 

cupfdiae  566  b.  502*.  597  a. 
629  a   847  a. 

cnpiditaa  101  b.  271  b. 

oupto    18  b.    22  bu   137  b. 

347  b. 
cnpTeaeoe    173  e&  h* 

onpram  661  b  (olv)  662  a. 

69  • 
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cur?  43  a.  54«  a.  548».  b.  deeima   604   b.    802  a.  b.  1012  b.  10!*kl*t«- 

549  a.  dare  decimam  802  b.  tesftione  426  b.  ***, 

etira    170  a.   367  b.  836  a.  deeimo  802  b.  delecfalio  949a. 

curae  habere  169b.   ge-  deeimnt  802  a.  delecfor   re    19«.  rv 

rere  curam  367  b.  decipio  338  a.  692  a.  847  b.  347  b.  360  a.  tt*b, '.  > 

ciirouma  502  b.  878  a.  938  b.  943  a.  948  a. 

caro  altqoid   140  b.  259  b.  declaratio  tententiae  35  b.  deleo   4  a.   2Kb.  .'a 

260  a.     405   b.     669  b.  (ibid.  ch.).  848  b.  281  b.  362  a.  3fta.t» 

1021  b.  declaro  123  a.  140  b.  341  a.  472  b.  483  b.  505  b.:* 

curro   432  a.  719  a.  838  b.  809  a.  687  b.  888b.  lOtta.  * 

930  a.  948  b.  deeliao  663  a.  691  a.  ch.  d.  mteraeck»  r 

currna  619  b  (bia).    735  b.  decorticatio  565  a.  483  b. 

937  a.  b.  decorticatam  834  b.  deliberetio  705  a. 

cnxtito  988  b.  deoortioo  376  b.  834  b.  delibero  427  b.  432  b. 

carsor  824  b.  930  a.  948  b.  decoraa  637  a.  653  b.    fait  deKcate  Tirere  740t. 

oaraoa  617  b.  yelox  236  b.  394  b.  636  b.  653  b.  delioatoa  739b.7»a.^ 

434  ••  1050  a. t  deeretam  73  b   207  b  (oh.).  fait  937  h. 

curvus  284  b.  790  a.  364  b.  365  a.  373  b.  392  a.  deliciae  19  a.b.  347  b  ^ 

cutpia  320 a.  362  a.  873  b.  (ibid.  ch.).  554a.  954b.  380 a.  403  b.  5Gb. ' 

cnatodia   567  a.    629  a.  b.  decombo  1001  b.  780  a.  734b.740a.V*  .i 

836  a.   1024  a.    in  cuat.  decuraaa  temporia  1066  b.  1063  b. 

tenere   84  a.  decurlo  899  b.  delictum  107h,33tb.> 

eostodio  664  b  (poet.).  684  decue   186  b.    187  a  (bis).  722  b.  &46b.&61b.H 

a.  1022  b.  269  a  (bis).  357  a.  852  b.  *  (ch.). 

custos  760a(ch.)«  1022  b.  deeussio  olirarum  688  a.  detigo  (ere)  74  a,   l/ 

cntis  181  b.  211  a.  748  h,  decutio  315  a.  674  a.  698  a.  170  b. 

cymbalom  609  a.  866  a.  (b.chj.  detineo  365  e.    debaeni 

Cyprii  509  a.  deduco  443  a.  658  b.  1009  b.  364  b. 

cyprus  499  a.  defatigatio  398  b  (bis).  delincpio  106  b.  981  k,  <K| 

Cyros  505  a.  defatigafn*    398  b.    399  a.  (imprademter). 

432  a.  507  b.  detiquiam  anbni  ptti  Tv  q 

Daemon  (fatidicus)    21  b.  defatigo  398b.432a.  518a*  754 a.  772 a. 

406  b.  dd.silireslres966a.  647  a.  deliro  in  aoiaaio  27lk 

Damaseenus  pannus  253  a.  defeotio  616  b.  625  a.  722  b.  delubrum  154  a.e. 

n   «*.-«.    oio  •     251   a.  846  b.  aolla  487  a.  deludo  287  b. 

Damascas    239  a,    253  a.  MMior  ^^  demensimi  364  b. 

.  25°  %„  k   «Mi  fl  defendo  354a.  684b*  725a.  demisaio  662 b» 

damno  331  b.  1031  a.  755 fc  ^.^  ^^  m^  ^ 

damnum  81  b.  658  a.  <95  a  Mero  39fj  b.  443  a.  662  b%  654  a.  b.    653  b  (r^ 

(ch.).d.afficio 658a. 929b.  (0h.).  903b.  defororin..  665 a.    1009 b. 

darious  18  a.  258  b.  700  a.  demuleeo    facten  a&*  ji 

Darint  256  a.  deficio  31  b.  88  b.   206  b.  340  a. 

de  58  a.  121*.  5l4b.  218 a.  275  a.  320 b.  358 b.  denego  91  b.  592  s. 

debilis  247  a.  248  a.  254  b.  472  b.      viribus    642  a.  deaa  1Q24  b.    plar.  5*  t 

346  b.  466  a.  947  b.  fuitt  754  a.  755  a.  758  a.  772  a.  633  b,  dd.  aolaiw  3wU 

factos  eat  340  a.   346  b.  defioio  ab    677  a.    705  a.  densitaa  596  a.  700  a. 

466  a.  755  a.  707  a.    846  a.  952  b.  denao  742  a.  96Sk 

debilitatua  379  a.  937  b.  defioio  365  a.  373  b.  430«.  deoraom  566a. 

debilito  248  b.  379  a.  717  b.  980  a.  depaaoo  94  b.  164  a.  &  • 

debitum  322  a.   623  b.  624  definituni  364  b.  942  b. 

a.  b.  693  a.  deflecto    534  b.    663  a.  b.  depoao  654a.b.662b(ai 

decachordum  802  a.  961  a.  835  b. 

decalvo  967  b.  defleo  147  a.  deportatio  212  b. 

deoas  801  b.  defodio  391  e.  deporUti  212  b. 

decem  802  a.  b.  ob.  deformit  941  b.  neutr.  026e.  deporto   ia  exflnsi  -  ^ 

decempeda  977  b.  deformitaa  942  a.  212  a. 

decerno  206  b.  207  a  (eh.).  defraudo  789  b.  878  a.  803  b.  depotitom  836  b.  10^  - 

506  b.  775  b.  deglutio  152  a.  b.     727  a.  depraro  742  b.  92yU 

decerpo  94  b.  365  a.  428  a.  970  a.  deprecatio  1065  a. 

432  b.  889  b.  908  a.  dehortor  296  a.  429  b.  depreoor  pro  171  a.  ^L 

decet  394  b.  636  b.  dejicio  442  b.  443  a.  544  a.  depreaaua  992  b. 

decldo  373  b  (ibid.  ch.).  654  b.  662  b  deprfano  662  b.  7Mb  ^1 

decYdo  271  a.  442  b.  676  b.  (ch.>    663  a.  665  a.  677  (pasa.).  992  b.  9&* 

693b.(eh.  677 b.  698  b.).  a.b.  938 b.  947 a.  1009 b.  depao  528 a. 


1093 


lsio  594  a. 

lictns  65  b. 

limpio     565  a*    751  a. 

7  b. 

feo  556  b.  960  b. 

flo  oaaa  223  b. 

mdena  adj.  662  b. 

sndo  442  a.  662  a.  662 

ch.).  868  b. 

ribo  23  a.  365  a.  508  b. 

44  b. 

■o  125b(perfide).654b. 

5«.  750 b.  751  a.  947«. 

rlicolae  862  b. 

rtum  325  b.  452  a.  545  a. 

3b.  1020  b.  1047  a. 

rtua  207  a.    faetus  est 

3  a. 

ierabilis  347  b. 

leratum  563  b. 

lerinm  20  a.  23  a.  101  b. 

7b.360a.380a.  539a. 

3  b.  1044  a. 

lero  22 b.  394b.496a. 

0  a.  794  a.  836  a.  866a* 

43  b. 

lia  981  a. 

lo  1003  a. 

500  23  a.  717  b. 

lio  677  a. 

bo  88  b.   218  a.  250  b. 

,lb.  320a.483b.  706a. 

5  b.  833  a.  981  a. 

ito  ab     320  b.     395  b. 

7b.  775  b.  947  a.  985  b. 

)i8  b. 

>latus     366  b  (locna). 

►20  a. 

lo  662  a.  «54  a. 

ero  395  b_ 

ioio  132  b.  913  a. 

onso  101  b.  372  b.  430  a. 

2b. 

uamatam   358  b. 

illatio  680  b. 

illo  945  a» 

inaUis  fuit  806  a.  872  b. 

ino  381  a.  438  a. 

itutns  320  a. 

rnctio  286  a. 

ruo286b.  342  a.  350  b. 

46  a.  671  a.  697  b.  725  a. 

J8a.  842a. 

lm  358  b.  740  b. 

iper  600  a.  b.    761  b. 

m  a. 

srmino  192  a. 

*ro  994  b. 

oeo  788  b. 

raho  205  b.  224  b. 

mdo24lb.  268  b.  647  a. 

49  b.  663  b. 

urbo  129  a.  443  a. 

urpo  642  ii. 


devolvo  213  b. 
devoratio  152  b. 
deroratum  152  b. 
devoro  152  a. 
devotio    ad  internecionem 

371  a. 
deyoveo  370  b. 

dens  55  b.  60  a  (ibid.  ch.). 

dexter  425  b.  426  a  (bia). 
latus  dextr.  425  a. 

dextra425b.  adextra425b. 
ad  dextr.  425  b.  ad  dpxlr. 
se  convertere  426  a. 
dextr.  nli  426  a. 

dextrorsum   se  conveiiere 

73  a. 
diadema510b.658a.  755  s. 

dialectus  967  b. 

dico  (ere)  74  b.  75  b  (cb.) 
ditlinc  e  dicere  685  a. 
843  b. 

dicterinm  645  b. 

diduco  aurnm  454  a.  952  a. 

dies  413  a.  et  554  b.  415  a. 
(ch.)  festnsibid.  fatalts, 
ibid.  judioii,  ibid.  tertius 
1012  a. 

differo  39  b    97  b. 

diflicilis  462  b.   910  a.   fnit 

440a.  (inlelleotn).  820  b. 

909  b. 
difficultas  462  b. 
diffindo  168  a 
difllo  808  a. 
difllno  540  a.  552  a.  612  b. 

852  a. 
diffringo280a.  678  a.  814 b. 

842  b.  843a.,b.  935  a. 
diffundo  627  a.  665  a.  794b. 

815 b.  84*2  b.  845 b.  846a. 
diffuiio  842  b. 

digitoa  nianus  el  neclis  91  a. 

IranaTerana    ibid.    minU 

rana  889  b. 
digcitas  440  b. 
dilaceratio  708  a. 
dilac*»ro  168 b.  394a.  840a. 

980  a. 
dilanio  843  a.  845  b.  935  a. 
dilalo  932  a. 
dileotua  171  a.  403  b. 
diligenter  84  a  (ch). 
diUgo  137  b. 
dilnvium  540  b. 
dimetior  980  a. 
dimidmm  362  b.  564  b.  821 

b  (oh.). 
dimidins  aiolns  168  b.   pars 

dtaidia  168  b.  362  b. 
diminuo  53  a. 
dimiaaio  6*28  b.  1007  b. 
dimitto  665  a.  811  b.  841  a. 


947  b.  1009  a.  b.  liberam 
750  a.  818  b. 
dimoveo  299  a.  671  a.  807 

a.b. 
dirigo  454  a.  468  b.  469  a* 

959  a.  1001  a. 
diripio  125  b.  136  a.  165  b. 

206  a.  226  a. 
diruo  286  b.  697  b.  842  a. 
diacaloeatns  419  b.  989  a. 
discedo  30  b  (oh).     31  b. 
127b.  351  a.  578  b.  672a. 
731  b.     • 
diacepto  421  b.  682  a. 
diaeerno  127  a.  140  b. 
diicerpo  168  b.  394  a. 
diacindo  907  b. 
diaoiplina  554  b.  596  a. 
diacipula  183  b. 
(Jisciputus   155  b.      533  a. 

1057  a. 
disco  66  b.  532  b. 
disorimen  811  b. 
discumbo  215  b. 
disourro  988  b.  1037  a. 
diacursitatio  632  a. 
diijicio  675  b.  turbine  966  b« 

1012  b. 
dispeUo  649  b.  650a.924b# 
diapensator  142  b. 
dispergo  4  a.    128  a  (ch.). 

136  a.  310  b.  312  a.  345  b. 

649b.  665  a.  675 b.  678  a. 

814 b.  815 b.  816  a.  838a. 

842  a.  843  b. 
dispersio  842  b. 
dtipliceo  124  b  (ch.).  447  a. 
diapono  694  a.  740  b.  796a. 

958  b.  1000  a. 
dispositio  603  b  (bia). 
dlspulsio  674  b. 
dispnto  421  b. 
dlsrnmpo  834  b.  840b.  842a* 

907  b. 
disseco  135  b.  185  b.  206  b. 

266  s,  899  b.  907  b.  831b. 

(ch.)  infrnsta  695  a. 
disaecta  para  185  b. 
diasectio  185  b. 
diaaimnlo  669  b. 
diaaipo  280  a. 
dissolvo  280  a.  552  a.  593  b. 
dissoliitns  faatna  *st  841  a. 
distendo  834  b.    845  b.  os 

834  a. 
distincte  844a(oh.).  dioere 

685a.  843 b. 
diatorqneo  742  b. 
distribuo345a.362a.659aJ». 
ditesco.691b. 
difo  804  a. 
dio  744  a. 
divarico  845  b. 
divello  683  b.  697  b. 


diT«*  260  b.  37«  b.   m  a. 

560  b.  803  a.  989  b.  %  fuit 

272  »,  462  a.  804  a. 
dtrlilo  345  a.  362  a.  363 1. 

506  ».  821  a.  840  h  (oh.). 

io  lr««  partes  1015  b. 
divinatio  612  b»  896  a. 
Hiyino  896  a. 
diTitia*  281  o.  387b  398b. 

463  a.  669  a.  804  a.  808  b. 

989  b. 

dtTortium  502  a. 

do  407  a.  (b  cb.)     428  b 

(largiiti).   543  b.    695  b. 

697a(oh.)  959  b.  1001  o. 
doceo  66  b.    140  a.  296  a. 

355  a.  443  b.  532».  696a. 

963  a. 
doctor  28  b.  557  a. 

doctrina  28  b  536».  554  b 

1018  b.  1051  a. 
docojiienlum  30a.  555  b. 
doleo  324  a.   325  a.  340  a. 

355b.  438«.  460b.  500 b 

(oh.).  660  b.  735  b.  786  a. 

876  h. 
dolor  374  a   398  b.   461  a. 

571  a.  603  ».  786  b  (bis). 

*87  a.    p^rtfirl~ntium  315 

b.  336  «    341  a    863  b 
dolore  affieio  460  b.  540  b. 

786  a.  b. 
dofotua  791  a.  849  a.    fbit 

840  «. 
dohw  797  b. 

domjtflium  293  a»     362  b 
590 b.  597  b.  603  h.  611,] 
<W  a  (poot.).  «53  b  (bla). 
894  b.  921  a.  997  b. 

domina  163  b.  191  h  194  b. 

domioatio628ti.  1011  a(rb  ). 

dominator  10  U  b. 

dominhim  583  a. 

donvnor  924  a-  1010  b. 
(ibid.  ch.) 

dWnns  15  a.  161  b.  163  b 
(ch.)  191  b.  583  a  614  a 
(ch.).  628  a.  10ltn(oh.). 
d.  factua  Att  1010  b. 

domo  (ary)  497  b. 

domue  20  a.  142  h.  146  b 

.ch).  888a     d.  p.terna 

144a.  edomo  774 b. 
douec  737 1.  972  b. 
dono  292  b.  992  h.  1061  e. 
doamn  106  a.  117  b.  178  b. 

265  a  (dona  aacriScalia). 

292b591a.622b.633b. 

634b.648b.  649a.650a 

im*retricmm).   691  h. 

f92  h    997  b.-  1070  b. 
^  (cb.)  633  b.  640  e. 
doroao  245 a.  852  b,  853* 
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dormfo  452  h.  453  a.  924«. 
dormittttio  655  a. 
dorinito  655  -. 
dorsum  188  b.   189  a  (oh.)« 

200  a  b.  220  h.     (d.  su~ 

peritis)    1003  h.     olypei 

188  b. 
dotario  filia»  1007  b. 
dromadf»»  502  b. 
dahitator  7(9a. 
dnoenli  538  h. 
duoo  109*.   278  b.   396  b. 

651  a.  b     658  b.   672  a. 

in  bellum    130  b.    «2  a. 

nxoreiH    132  a       161  a. 

382  a.  535  b   690  b. 
dudum  464  *.  1016  a. 

duloado  583  e.  633  e.  634  b 

(b;a). 

dulcis  633  a.  792  b.  fuit 
634  b.  791  b.  reddore  d. 
634  b. 

dum  122  b.  730  a.  736  aag. 

738*(oh).  d.  arfhuc742a 
dumetum  323  a,  701  b. 
dnmus  323  a. 
duo  1026  b. 
duplirntio  498  a. 
dnplico  498  a. 
dnplum  498  a.  630  a. 
dure  tracfo  910  a. 
duritiei  animi  910  b. 
duro    886  b.     887  b  (ch.). 

dtirtns  890  b. 
duru«51a.  52a(Ms);  2l5a. 

437  h.  749  a.  910  a.  101 1 

h.    1066  b.     fuit  329  b. 

909  b. 

dnx  15  b.  191  a.  365  a. 
579  h.  839  a.  84la.898  h. 
968  h.  familiao  veJ  tri- 
bua  672  b. 

E,  ex  118  b.  119  a.  584  a 

•qcr.  589  a  (ch.).    ex  mio 

30 h.   243b(ch.)  588  a. 

742  b. 
ebrietaa  1005  b. 
ebrim  699  h.    1002  h.    ae 

gerere  <-brinm   1005  b. 
ebnllio  643  a.  935  a.   ebul- 

lieutem    faopre  .(  «qnam ) 

160  a.  953  h. 
ebiill'tio  953  b.  eburl025a. 

1026  a. 
ecce,  en  OOafrh.).    68  b. 

94  b  (ch).    265  a.  282  b. 

283a(ch.).   517  a. 
Eocleaiastes  884  a. 

edictum  234  b.  261  o  (ibid. 

ch.)    392a(ch).    539  b 
'   (ibid.  ch.)    847  a  (bia> 

890  b  (oh.). 


*do  {Mim)  52  h  *s 
•do  696  a.  1021  b 


1*» 


edoceo  355a.  406  •.  fc 
4431». 

eduoo  (are)  19*  s.  v»«-. 
928  b. 

Oddco  (*t+)  m  a  (su*><, 
436  a.  665  e»  67*»!.  ( 
930  b  (ia  bftnmu 

effatuiu  232  b.  mi>\ 
(MiOTae)  6T7  •. 

efiVro  (ouVrrr)  &Z3%.*t  \ 
691  a.  928b»  ^i  r 
m**  186  a  (aori/.  \<  I 
691  a     (h.  ob.l    >» 

928  a.  929  a  (ibii  « 
956  a.     laudtbiM     :\  \ 

929  •  (ah.>  9»a. 
•fncio  800  K 
efftngo  172  a. 
efflo  auimam  675  fc. 
effloretcn  R39k 
efodio  364  h.  mb.%1 
•ffrpuna  841  a. 
effundo  16l<a.  312  a.  4<"| 

643  a.  647  a.  U*»5a.T  1 

732  b.  794  b.  ft!5a.t  I 

996  b.  fOOta.  l4Y:« 
effutin   im»  ffc«\  o- 

10O2a  (bb),  ir^:r> 
^ffutio  Terha  839  b. 
Egbataua  39  a. 
e|renua  795  b.  713  •.  5U  1 

fuit  931  a. 
egestaa  564  a.  795  k. 
C»:o  78  a  (ch.).    79  a  fe.  I 
epredior  435  a.T 
•greseua  437  8. 
eheu  19  b.  33  b. 
•ia  265b. 
•jicio  388 h.  448a  ^  I 

648  b.  693  b.  893  b.  lOl.i 
ejulatus  424  a. 
ejulo  423  h. 
elabor  577  h.  822a. 
elapido  722  a. 
elaptuf  fti^a  «21  h  fa\ 
•latio  187  a    201  •.  '•- 

929  a.  b  (ter).  JI54fc.  9 

994  b. 
elatus   186  b.    4(1 1  *- 

elata    187  a.    fn**  \* 

189  b.  436  a.  W* 
•leotua  136b.  171  •  u 
elephantiasi»  9&h. 
elevatio  600b.  fi^fc.1-'-' 
eleTO  672  a.  928  b. 
Elias  63  a. 
•tipo  137  h.  173».  ^* 

3284,  87DkW3ft.tr' 

532  a. 
Elia  64  o. 
ElyntoJo  756  a. 
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rceaco  804  b. 
dullo  561  b. 
*ratio  212  a. 
Tro  211  a. 
aenfia  655  b.  954 b. 

294  a  (ch).     501  a. 
il  a.  895  a  (ibid.  ch ). 
Ilio  937  b. 

ilumentum  416  b.  457  a. 
38«. 

tortmn  709  a. 
io  fH2b(bi«).  896  a. 
mctorium  582  a. 
m  Tero  476  b. 
lor  in  altaiD  11  a* 
(ad  v.  loci)  1016  a.  b.  eo 
uod  1054a. 

ire  31  b.  116  a.  131  b 
271  b.  cb.).  277  a  scpr. 
96  b  (poet).  731  b  (ali- 
[uo).  (738  b  oh.).  ire  do- 
init  922  a. 
lodum  sacerdotis  lUBnni 

V7  a. 

iphania  353  a.  b. 

islola    13  b  (ihid.    ch.). 
>73b.  694b.  721  b.  847  a. 
iitae  293  b.     384  b  (bis). 
501  b    530  a  (ch.).   965  a 
(laelae).  1020  b  ilantae). 
fdcere  ep.  501  a. 
na  706  a.    939  b. 
uea  844  a.  936  b.  937  a. 
nitatio  937  b. 
iiitams  937  a. 
utio  936  b. 

uu*  706  a.  844  a.  938  a. 
«drco  1040«. 
ec«u*  tiftil  742  a. 
pcto  corpor*  887  b. 
ga  57  a.   765  b. 
i,.o     702  a  (ch).    887 a. 
887  b  (ch.).  9*28  b. 
inacen*  897  a« 
ipio  683  b. 

ogo  435  b  (peonniam). 
Taium  imprudenter  com- 
misaum  981  b. 
rro  (are)    981  b.     982  a. 

1006  b  (ch.)    1063  a. 
rro  (ouis)  279  a. 
rror  624  a.   625  a.  1007  a 

(ch.).  1008  a. 
rubesco  135  a   360  b. 
rrudio  429  b. 
irnmpo  209  a.  839  b.  899  a. 

971  b.     er.  fexit  818  b. 

«r.  jubila  834  b. 

jsurio  942  a.  esnripu*  ibid. 

St  poet.  85  b.    288  b  « r q. 

et  _  et   216  a.     289  b. 

el  —  quidem  289  a.  et  — 

tamen  290  a» 


etiam  85 b  (ibid.ch.).  2l5b. 

etiamsi  v.  etai. 

elsi  60  a.  69  b.  85  b.  122  b. 

216  a. 
evacuo  153  a.  169  a.  794  b. 

930  b. 
erado  578  b.  684  a. 

evane*co  83  a.  277  b.  278 b. 

483  a.  577  b.  731  a.  747  a. 
evatio  605  b  822  b. 
evnllo  344  f>.  618  b  (ibid. 

ab.).  671  a  672  a.  697  b. 

698 b.  790b(ah).  10l5a. 
evenio  116».  131  b.  274  a. 

b.  676  b.  902  b.  904  b. 

eventns  41  a.  556  a.  897  b. 
habere  131  b.  886  b.  da- 
re  132  a.  ad— perdncere 
815  a. 

everro  lutnm  386  a. 

evewio  241  b.  284  b.  287  a. 

550  b.  716  b.  743  a. 
everto  284  a.  698  b.  716  b. 

742  b.  790  b.  794  b.  798  a. 

799  a.  1012  b. 
evigilo  439  b. 
EnUeus  flnv.  24  b. 
ennncltns  723  a. 
eroco  (milites)  901  a.  1021  b. 
evomo  885  o. 
Euphrates  652  b.  845  a. 
evulgo  436  a. 
exacerbo     215  a.     351  a. 

62 1  a. 
exactor  (operarum,  tribuii) 

647  a. 
exalto  189  b.  715  a.  767  b. 

928  a.b.  929a(ch.)« 
examen  apum  738  b. 
exainino  137  a.  b. 
exardeo  880  a.    ira  367  b. 
438  b  (b!>).  jussit  ira  — 
368  a. 
exare  sco  254  a.  397  b.  694  b. 

698b.  867  b. 
exatidio  31  b.  260  a.  781  a. 

b.  808  a.   1021  a.  b. 
exaiiditio  603  a. 
excavo  639  a. 
exoettentia  456  b.     559  a. 

954  b, 
excelsns   nentr.  pl.  915  b. 
fuit  956  a.    locns   154  a. 
675  a.  680  b.   938  b. 
excidinm  485  a.  565  b.  889  a. 

897  a.  908  a. 
exoldo  676  b.     ape  134  b. 

oonsilio  676  b. 
exoido  250  b.  252  a.  332  a. 
362  s.  366  b  (ch.).  533  a. 
672  a.  697  b.  907  b. 
excipio  b*»nevole  948  b. 
excisus  366  b. 


excilo  222  a.  «14  a.  748  a. 

887  a. 
excludo206b.  223  a.  649  a. 

ova  168  a.  b. 
excogito  126  b.  361  a.  377  a. 

438a.  ' 

excorio  846  a. 
excremenla  366  a*    682  p. 
844 b.  850a.  857 a.  872a. 
excnbiae  872  a. 
excutio  667  b.  674  a.  697  b 
(bis).  fmmentum  315  a. 
esrmplar  251  a.    1046  a. 
exnmplnm    554  b.     915  •. 
exeo  435  a.     (ad  bettnm) 

435  b.  678  a  (ofc.). 
exerceo  me  777  a.    781  h. 
exercitatns  533  a.  806  b. 
exercitus  13  a.  335  b  (b<s). 
(ibid.  ch.).  563  b.  578  e- 
851  a. 
exhalatio  terrae  14  a.  265  b. 
exhaustus  559  b. 
exhilaratio  541  a. 
exhilaro  28  a.  149  a.  320  a. 
exigo   436  a    (pecnoiam). 
(debitum,  trlbulojn)  647  a. 
692  a. 
exiguus  869  b. 
exilis  254  b. 

exilium  202  b.  212  b.  653  a. 

dnci  in  —  211  b.  212  a. 

dnceret  agere  in  —  (oh. 

212  a).  656  a.  671  a. 

eximins  387  b.  455  b.  821  a. 

foil  820  b.  8211». 
eximo  37  a. 
existimo  823  b. 
existo  51  a.  273  a.  449  b. 

607  a. 
exitinm   4b  (bis).     44  a. 
102  b.  129a(bi§).   150  a. 
151  b.  152  b.  452  a.  478  b. 
557  b.  867  b.  889  a.  983  a. 
1018  a. 
e*xilus  41  a.  556  a.  1050  b. 
exordior  848  a. 
exosa  966  a. 

expando  392  b.  646  b.  662 
b.  837  b.  843  b  (bis).  845 
a.  952  a.  996  b, 
expansio  626  a. 
expeditns  344  b.  ftiit  551  a. 

reddere  exp.  344  b. 
expello  174  b.  226  a.  269  a. 
448a.  461  b.  505 b.  649b. 
653  a.  698  b.  708  a.  1009  b. 
expendo  «824  a. 
expergefaoio  ^747  b.  748  a. 
expergitcor  747  b,  888  a. 
experior  328  a.  404  a.  fed« 
exp.  914  a.    exn.  virunr 
404b.  r 

•xpiatio  499  b. 


expio  331  b.  498  b.  690  b. 
expleo  574  b.  654  a.  770  a 

expHco  140  b.  809  a.  aeni- 

gma  «43  b. 
explorator  131}  b.  022  a. 
exploro  134  a.     137  a.  b. 

180  a.  310  b.  360  b.  361  a. 

671  a.  835  a.  875  b.  922  a. 

1050  b. 
expono  959a. 

expoaido  844  b.  846  a. 

exprimo    bnBiorem  608  a. 

■Tat  960  b. 
expromo  436  a.  815  a. 

expugno  168  a.  b.     667  b. 

668a. 

expultio  226  a. 
expnltut  707 b. 
exeoindo  hotlet  205  b. 
exeecratio  59  b.  540  b.  544  a. 

893  b.  976b.efliceree*a. 
101  a. 

extecror  59  a.  101  a.  177  a. 

306a.  877a.  893  a. 
exeiccetoa  861  a. 
exefooo  366  a.  452  b. 
exailio  817  b. 
exepeotaue  418  b. 
exapectatio  541  a.     611  a. 

efieue  239  a. 
exapecto  324  b.  337  a.  418 

b.   510  b.    870b.   885* 

955  b. 

exepirafio  (animae)  605  a. 

exapiro  203  a. 

exttiaguo   254  a.      281  b. 

307  b.  462  b. 
exitirpo  4  a.  152  b.  370  b. 

472  b.  505  b. 
exato  449  b. 

exatrno  157  b.  427  b.  804  a. 

028  b. 
exaugo  607  b. 
exjultaua  769  a.  b. 
•xaultatto  210a  vb«e).  769b. 
extnlto  20»  b.  714  a.  768  b, 

051  a.  faoere  ext.  657  a. 
extendo  392  b.  451  b.  545  b. 

633  a.  662  b.  663  a.  970  a. 

1009  a.b.  1010  a(ch.). 
extentio545b.  546  a.  566  a. 

583  a.  606  a.  626a. 
exterior,  na  336  a. 
•Xteruiiao  i64b. 
extra  326  *.  517  a. 
«xtraho  344a.  436  *  624  a. 

«26  b.     693  b.      1006  b. 

1013  a.  1015  a. 
extraueue  582  a. 

extremitaa  305  b.     897  a, 

898  a  b.  967  b. 
extMmnm898a. 
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extrema  para  41  «. 
extrineectt»  326  a. 
extrndo  649  a.  b. 
emulea  202  b.  212  b. 
exno  344  a.  693  b.  1015  a. 
exnriae  341  b.  1013  a. 
Exechiaa  330  b. 
Eiechiel  418  a. 


Faba  814  a.  (gnuua  ponderia 

et  nnmmi)  222  b. 
faber  375  b.    777  b.  mura- 

riiia  199  a. 
fabricatio  376  a. 
fabrioatum    804  b.    — na 

803  a. 

fabricor374b.  799  b.  833  a. 

fabrtle  opua  375  b. 

faciet  80  b  (ch.>  86a,  757  b. 

826  a. 
faoinna  402  a.    557  a  (ttu- 

pendum).  604  a.    769  b 

(bb).  833  b.  magua  faci- 

aora  196  b.  197  a.  patra- 

re  198  a. 
faoio  696  b.    727  a  (ch.). 

799bagq.   833  a.  959  b. 

087  b.  988  a  (ch.).  1001  a. 

f.  aliquem— talem959  b, 

1001  a.    anmmo  atndio  f. 

1003  b. 
factnm  557  a  (ttnpendnm). 

—  604  a.    833  b.    892  a 

(tnrpe).     953  a  (impro- 

bum). 

facnltaa  472  a.  952  b.  plnr. 

26  a.  272  a.  335  b.  472  a. 
faecea  1023  b. 
falco  244  a. 
fallax  (aqoa)  52  a.  789  b. 

791  a. 
fallo  218  b.   287  b.   471  b. 

473  a.  938  b.  1006  b  (ch.). 
falx  371  b.  543  a.  560  a. 
fama  1017  a.  1022  a  (bit). 
famea  451  b.  498  a.  942  a 

(bit). 
famllia  67  a.  143  b.  313  a. 

392  a.  419  b.  554  a.  630  b. 

729a.738b.772b.  977  b. 

familiari«62a#  552  b.  713  a. 

fnh(cnmre)  1004  b. 
familiaritaa  705  a.    contra- 

here   fam.    cnm    713  b. 

043  a. 
famotna  1017  a. 
f anaticnt  062  b. 
far  495  b. 
farina  716  b.  894  a. 
fatcia  89  b.     »5  a.     381  a. 

388  a.  868  b.  911  a.  yuI- 

nernm  1063  b.   inrolrere 

fatciit  381  a. 


faeciculua  ltt,  £rv 
faacino  317  a. 
fattidio  136  a.  16Ja    - 
295  b.  307».  686  k» 
«We.  955a. 
faetidinm  220  a.  310»,  r 

wt  fattidio  29$  b. 
faatigram  384  a.  4*1'* 

P»«). 
faatooena  186  b.  187b.  l* 

974  b. 
fattua  186  b.  187 a.  t.  l* . 
198  a*  201b.  2*UC 
975a. 
fatidicna  266  b. 
fatigo  727  a. 
fatuitaa  849  a  (bu> 
fatem  591  a.    fttt  MU , 
fancea  221  b.  moaum  jj 

h  (bia). 
fareo  260  a.  355  b. 
faTilla  819  b. 
faTOr  353  b.  35?  a.  *3 

934  a. 
faruf  859  a. 
fax  534  b. 
febrit  (ardent)  249 1.  V»\ 

880*.  953a. 
felicitaa  28  b.   29  a,  11: 1 
(bit).  333  b.  387  b  b»| 
570b.  855 b.  963b.«*< 
felixl78b.387a.faJtKM 
praedico  febeem  ltt  i 
077  a. 
femina  103  b.  685  b. 
feininatia  572  a. 
femnr  446  a.  b.  (ibid.  ci 
fenettra  93  a,  340  b.  *,: 

(ch.;.  562  a. 
fennt  t.  foeaut. 
fera  861  b. 

feronlnm  90  a.  297 1.  fr 

feretrum  552  b.  566  a.  fc;: 

ferio  280  a,  645  a  ;«»*» 

646  a.  b.   667  a.  1015 

foedue  505  b. 

ferior  (an)  139  a.  (tbii  d 

981  a. 

fermentatnm  351  a. 

fermeerojri  954  b. 

fero  690  a.  837  b.  «*! 
citoferri  236  b.  *>' 
f.  fetnm  838  b.  I  a*r* 
pntieater  641  a.  -  51* 
f .  doloret  703  a.  f.  fc» 
ctnm  837  b.  838  b. 

ferocia  308  a.  925a. 

f erocio  024  b. 

fermm  173  b.  821  b. .«-  * 
(ch.).  f.  flaauDMi  ,*- 
dii)523a.b. 

ferrnminatio  230  b. 

ferTefacio953b. 

ferreo  351  a. 
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>r  102  b  (lolfs).  267  a. 

7  a.   759  b  (irae). 

la   398  b.     399  a.    fuit 

2a. 

nanter  336  b. 

aatio  128  b.  129  a  (ch.). 

lb. 

ao  27  b.    128  b.  327  a. 

6b.  359a.  367  b  551  a. 

5b.  748b.  813  b.  817  a. 

0  b.  975  a. 

not  327  a.    362  b  (ch.). 

»1  a. 

im  381  b.  555  a. 

a  561  a. 

i    praecox     147  b.    — 

44  b.  891  a.   immatara 

0  a. 

;  colere,  comedere,  col- 

jerp  152  a. 

»ler  138  b. 

i7lb(bia).  73a.b.  77 b. 
*3  a.      f.  habere    73  a. 
ire  400  a.  979  a.   fran- 
»re  342  b. 
i  (iun\)  583  b.  pulsare 

645  b. 

cia  138  b.  139  a  (bit). 
l>5a  (bit).  54 1  a.  611  a. 
33  a.  f.  ponere  in  138  a. 
57  b. 

t  72  b.  73  a  (ibid.  ch.). 
iit  72  b. 
na  372  a. 

664  a.  tentorinm  20  a. 
ras  416  a.  438  a.  818  a 
ch.). 

ira  207  b.  623  a. 
i  183  a. 

it  155  a.  171  a.  183  b. 
23a.b.(cl*.  157  b.  171  b.) 
m  31  b.   42  b.  126  b. 

09  a.  323  a.  849  a.  888  b. 
Btum  108  a.  547  a. 

ns  252  b.  844  b  (bit). 

10  168  a.  818  b.  822  a. 
40 b.  843  a.  971  b. 

'o  158  a.   172  a.  324  b. 
&7b.  832  b.  860  a. 
io  436a(ch.).  483  a.b. 

i»  41  a.  88  b.  789  b.  706  b 
!  ibtd.  ch.).  897  a.  898  a 
>it).  b  (bia).  900  a  (ibid. 
ch.).  fines  (terriforia) 
190  b.  956  b.  finem  fa- 
cpre  706  b.  (ibid.  ch.). 
f>81  a.  1014  a  (ibid.  ch.). 
Iiab*re  (706  b.  ch.).  981  a. 
274  a.b.  instar  700  b. 

mamentum  coeli    951  b. 

994  b. 

milas  71  b.  77  b.  681  b. 
749  b. 


firmo  74  a.  329  a.  b.  672  a.' 

751  b. 

firmns   51  a.    72  a.    330  b. 

437  a.b.     601  b.     717  b. 

749  a.     fu?t  72  b.  324  b. 

329  b.    469   a.      facere 

194  a. 
fiatio  818  b. 

fiftnra  686  b.  688  b.  719  a. 

834  b. 
flaccidnt  fnit  642  a. 
flagelltim790b.  989  a.  996  b. 

998  b. 
flagro  (ttndio)  894  b. 

flamma  29  a.  520  a.  523  a. 

534  b.  537a.  953  a.  977  b 

(ibid.  ch.).  1007  a. 
flavedo  447  b  (bit). 
flarus  856  a. 
fiecto  359  b.    504  a  (me). 

534  b.  663  a.  748  b. 
fleo  147  a.  621  a. 
fletut  147  a.  b  (bit).  148  a. 
flexio  749  a. 

flo675b.  692  a.  693  b  813  a. 
floreo  657  a.  839  b.  859  a. 
floa  681  a.     682  a.    684  a. 

839  b.  863  a  (bit).  fl.  yi- 

tii  717  a. 
flnctui210a.  624  a.  1047  b. 

flnmen  279  a.  396  b.  550  b. 

652  a.  978  b.  magnum  i .    b. 
fluo  278  a.     296  b.     644  a 

(ch).  646  b.  657  b.   930 

b.  996 b  (largiter). 
fluriua  22  a.  395  a.   412  b. 

652  a.  (b.  ch.)« 
flnxua  (ui)  256  a  (largut). 

296  b.  seminii  ecjnomm 

312  a. 
focului  479  a. 
focua  541  b.  Dei  97  a 
fodina  metalli  556  a. 
fodio  360  b.   501  a.   688  a. 

752  b  (agrnm).  888  b.     • 
foecunditas  (terratO  1020  b. 
foecundo  312  b.  423  a. 
foecundm  fuit  &38  b. 
foeditaa  649  a.  795  a. 
foedum  quid  810  a. 
foedus,  a,  nm  594  b. 
foedna  (  erii )  59  b.    73  b. 

175  a.  328  b.  938  a.  976  b. 

fofderii    «ignum     175  b. 

f.  inire  317  b.  505  b» 
foenerator  692  b. 
fof  neror  693  a. 
fuenitecia  205  a. 
foennm  380  b.  536  b. 
foenni  615  b.  623  b.  693  a. 

1067  a. 
foeteo  124  a.  b.  307  a. 

foetor  124  b.  861  a. 


foetm  840  a.  982  b.  bpstia* 

rnm  157  a.   primogeiiitiit 

818  b.   profnrr^  838  b. 
folinm  394  b.  768  a. 
follii  605  a. 
font  541  a.    556  a.    599  bj 

611  h.  642  m.  757  b. 
foramen  326  a.  b.  539  a. 
forei  326  a. 
forcepi  (ciindelii  emnngen- 

dit)  565  h.  582  a. 
forii  adv.  326  a. 
forma  207  b.  6J5  a.  757  b. 

860  b  (bis).  863  b.  897  b. 

1044  b. 
formatio  438  a. 
formica  355  b.   670  h. 
formo  437  b.  468.  786  b. 
formoiitat  387  b. 
formoiut  387  a. 
fornax  116  b  (ch.%    465  a. 

471  a.  576  b  (f.  lateraria). 

1061  b. 
fornicata  domui  188  b. 
fornix  12  a.  i88b.  354  a. 
foro  685  a. 
fon  810  b. 

forte  fnit  902  b.  904  b. 
fortasie  24  a. 
fortia  7b.  45  h.  52  a.  55  a. 

72  a.  87  b.  190  b.  330  h. 

357  b.  749  a.  751  b.  787  b. 

f.fuit329b.  343  a.  788  a. 

f  facere  194a-    f.  se  g*- 

rere  194  a.  330  a. 
fortitudo  45  b.  46  b.  191  a. 

335  b.  749  a.b. 
fortnna  195  a.  591  a. 
fortnnatut  178  b. 
fortuno  176  b. 
forum  932  b. 
fotsa  368  b. 
fovea  123  b.   134  t.    189  a 

(ch.).  202  b.  501  a.  573  a. 

818  a.    988  b.    993  a.  b. 

996  a.  998  a. 
foTeo  235  b.  934  a  (pnlioi). 
fractio,  fractura  943  b.  899  a. 

980  b  (hii). 
fractus  380  b. 
fragmentum  948  b.  976  a. 
fragor  246  b.  945  b. 
frango  165  b.   198  b.  382  b. 

491  b.  510  b.  815  a.  834  b. 

840  b.     842  b.    843  a.  b. 

850  b.  937  b.  945a(ibid. 

ch.).  b.  950  a.  953  b.  980 

a.  b.    fid«n  342  h.  c*»rri- 

cet  798  a.     metu  irangl 

382  b.  fr.  animnm  alica- 

jui947a.  980  a. 
frater  33  a.  34  a  (ch.). 
fraternitas  35  b. 
fratria  397  a. 
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fraudo  166  a. 
frandulenter  agere  668  b. 
fraudulentia  25  b. 
fraadaleatat  479«.  789  b. 
fratis  333  b.     473  a.   559  b. 

619  b.  624  a.   790  a.    939 

k    953  a    ( bii).    1C37  b. 

1068  a.  neotere  fr.  866  b. 
freiniiua  267  a.  652  a  (bis). 

661  b.  922a    944a. 
fremo266a.  2806.    651  b. 

944  a. 
fr#»ndeo  374 a. 
frenutn  456  b.  633  a.  94l  a. 
frequento  259  a. 
frigeo  813  a. 
frigidna  900  a. 
frigns  900  a   904  b.  905  b. 
frondeo  944  b. 
frooMis)  748  b  (ch.>784b. 

809  b.  867  b.  899 a. 
frons  (tis)  609  a.  827  b.  alta 

fronte  praeditus  191  b.  a 

fronte  553  b.  586  b  827  b. 

infr.  757  a. 
fructifera  arbor  845  a. 
fruotnotns  838  b. 
fruotns  3b  (ch,)  604b.  84o 

a.  f.  praecoces  tnlil  148  a. 
firuges  503  b  (hortentes)  — 

867  a. 
finmentum  53  b.  171  a  235 

b.  539  b.  720  b.  729  b. 
892  (tostnm).  899  a  (de- 
mf*sinm)  980  »• 

fruor  53  a. 

f rnstra265  \355a936ab.985a. 

firustam  268 1>  (oh.)«  695  a. 

846b.  848a.  908a. 
fntt*x  962  a. 
foco  472  b. 
fncus  813  b. 
fnga    359  b.   541  b.  545  b. 

563  a.  590  b  (bU).  653  a. 
fdjpo  128  b.   174  a.  284  a. 

327  b.  357  a.  359  a.  6486. 

649  a  (ch.).   653  a.  (ir>id. 

oh.)  655  b.  657  a.  695  b. 

798  b.  826  a. 
fngitivus  J?4H.  541  b. 
fug<*   136  h.    174  h.    281  b. 

648  b.  650  a.  655  b.  667  b. 

924  b.  969  a. 
fnlcio  72  a.  717  b.  718  b. 
fnlorum595b.630a  (b )  947b. 
fnlgur,  fulmen  28  b.  102  a. 

136  a.  179  b.  207  b.  329  a. 

363  a.  953  a. 
fulguro  179  b. 
fullo  463  b.  922  a. 
fulvn»  447  b. 
fnmariuin  93  a. 
inmo  803  a  (bis) 
fufttns  803  b.  890  a. 


fanda  893  b. 

fundanienlum  17  a.  71  a. 
102  b.  105  a  (bis).  428  a. 
554  a  (hi«V  571  a.    593  a. 

fandatio  428  a.  554  a  (bia). 

fundito  893  b. 

funditor  893  b. 

fundo  (are)  427  b.  443  b. 
468  b.  895  a,  923  b.  958  b. 
1000  a. 

fundo  (ere)  310  a.  428  b. 
437  b.  67 1  b.  859  b.  1032  a. 

fnndos  908  a.  fovae  100  a. 

funis,  funiculas  13  a  (jon- 
ceus).—  315  a  3 16  a.  323 
b.  456  b.  542  a.  558  a 
(poft.).  570  b.  688  a.  734 
b.  849  a.  884  b.  menso- 
rias  316  a.  884  b.  nauli- 
cns  316  a. 

fnr  21 9  a. 

furca  894a. 

fnrnus  1061  b. 

fnror  218  b.  982  b. 

furtim  agere  218  b. 

furtum  219a. 

fuscina  560  a. 

fuscus  971  a. 

fnsio  (raetalli)  437  b.  594  a. 

fnstu  1051  b. 

fnsum  556  a. 

fnsns  (i)  823  a. 

ftitnrae  res  116a. 

futnmm  tempus  36  a.  41«. 

Gabriel  194  b. 

gathannm  3^9  b. 

gale  a  467  b.  885  a. 

Galitaea  213  b. 

Garmm  223  a. 

garrio  138  a.  840  a. 

garniloo  138  a. 

gaudeo  320  a.  652  a.  780  a. 

960  a. 
gsndiuo   320  a.  597  a.  622  b. 

673  a.  971  b.  repleregau- 

dio  657  a. 
Gaza  751  b. 

gazophylaoia  leropli  219  a. 
geln  896  b. 

gemelltts,  geminns  1044  b. 
gpmitus  79  a.   81  a.  638  a. 
gemma    lapis)  9b    16b.  92 

a  179  b.  411  a.  440  a. 

537  a.  676  a.  818  a.  984b. 
gem*  78  a.  79  a.  267  a. 

638  a. 
gena  528  b.  951  a. 
geneatogia  419  b« 
gener  382  b. 

generatio  255  b  (oh.).  1049  b. 
genista  953  b. 
gens  68  a.  3 13  a.  335  a.  537. 

a.  537b(ch.).630b.772b. 


genttles  202  a. 

genu    (di.    98  a.  nO 

178  a.   ueclere  p  !%•. 

in  g.    pTOCianserc  psi 

camelo*  177  k 
genus  240  b.  313  a.  4t*Y 

630  b.   humaavni    Is. . 

(ibid.  ch.).  2400.  T.Jt 
germen  839  b.  867  l 
gerjnino  260a.839b.**! 

facere  g.  653  a.  *»7 1, 
gestatio  392  b  (iaf&afwr 
gesto  690««  778a.psrr.» 

72  a.  3l>2uw 
gibboeua   192bw 
gibbu*    188  b.  234  a  ^ 

meli ). 
gigantes  f7T5b. 
gigno  422  b.  423  a. 
glub«-r  345  b. 
glaoies  tJOSb  (bts). 
gladius  366  b.  523*.  5": 

849a- 
gtarea  363  a. 
gleba  204  b.    544b.  9*21  ■ 
globus   (cnluronae)  2L  i 

anreiis  4<>8b. 
glomns  Hfiga.   1064s. 
gioria  402  b.  74yb.  101*. 

g".  sibi  parare  46?*. 
g'orior  75  b.   269».  27*.  i 

809  a.   (falao)   8l7b.  - 

977  a. 
glor  osns  15h, 
gnomon  600  b. 
Gomorrha   779  b. 
Gosen   227  a. 
gossyptmn  846  b. 
gracilis  254  b.  1009«. 

g-adus  600  b,  726  a,  7^-< 
raecia  415  bw 
gramen  260  a.  362  b» 
gramrimn   543  a.  582*»  (»"4 

Jiorremn.) 
grandino  172  b. 
grando  59  a.   172  b.  W1"  J 

(poet). 
grannm    222  b  (poada  *| 

nnmnuis*  883«. 
grassator  278  b.  279  s. 
grassor  846*. 
gratia  336a-  353b.35Ul 

357 a-  563b.  «73  b.  l- 

a.  949  b.   1052  a.  impkr»- 

re  gr.  alicirjns  ^»» 
gratias  agere  403  s.  £"*> 

rnm  actio  lOUb.K^- 

gratificor  355  b. 

gradosns  357  b. 

gratis  272  a.  355  a. 
gratns949a.fnit4^aV 

gratum  facere  3j5  a. 
graratus  fnit  909  b. 
graTidilas  286  a. 
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vidns  286  a  ffon.).  702 
i.  gra\uU  facta  eet  732  •• 
▼h  439  b  (ck).  440  a. 
>62a.  910  &  »31  b.  fnit 
rt9  b.  440  a.  461  a.  b. 
i09b.  gr.  facere  462*. 
»10  a. 

▼itas   54  a.   214  b  (ch.). 
W2b.  W4a. 
miora  3l4e> 
ttus  104  a.b.  277  a.  609 
>.  834a.  869b.  922b. 
x  202  a.  563  b.  620  •• 
40  b. 

wulus  8J0a« 

/llni  866  a. 

»mo  942  b. 

i»o  53  a.  301  b.  610  a. 

ttns  391  b. 

ita  613  b.   664  b.  941  a 

frorU). 

linr  221  b.  222  b.  533  b. 

ibpnas  dare  841  a. 
h*o  273  b.  h.  pro  377  a. 
fiytl  b.  dnre  habere  4li(j. 
MlOa. 

bitaculum     143  a.  543  a« 
r>27b.  1005  a. 
biiHDS  adj.   #>53b  (bis). 
biiatio  240  b.  293  a.  362  b. 
(516  a.  547.  bcb.).  558 a. 
5*>8a.  627  b. 

bilo  22  b.  2440  a  (ibid.  ch.). 
293  b.  354  a.  450  b.  (455  b 
eh.).   526  a.  653  b.  923  b 
(•pnete).    1004  b.    1005  a. 
(ibid.  oh.).  1038  a  (ch.), 
bttns  1001  b. 
trtenus  280  a. 
Bdadeser  268  a. 
tlimus  577  a. 

lutut  265  b.  678  b.  693  b. 
tmus  323  a.    337«.  868  a. 
iriolatio  896  b. 
iriolor  896  a. 
iriolu*  406  b. 
irpago  866  a. 

mta  354  b.    565  b.  788  b. 
»39  a.  977  b. 

iario247a.  376  b.   607  b. 
972  b.  tfrram  216  b. 
ftustnm  247  b  (bia). 
Kbdomas  976  b.  —  981  b. 
h.  annoruni  976  b. 
pbes  fnit  461  b.  faotns  est 
884  a. 

ebeto  462  a. 
lebraeus  733  b  (bie). 
ei  271  b. 

feliopolia  25b.  26 a.  372  a. 
^pstis  mafor  lobns  416  b. 
leraoleopolie  356  a. 
ierbt  799  b.   ioutilis  124  b. 


256  a.  894  a  t«n*ra2«lb 

(oh.).   aromatica    620  b. 

amara  621  b. 
hereditas  204  b.  316a.  660  a. 

aeeipere  her.  448  a.  659  a. 
heri  77  a.  117a.  1058  b. 
Hermon  371  a. 
heros  7b.  55  a.   92  a.  97  a. 

190  b.  194  b  (oh.).  749  b. 
heterogenea  482  b. 
hen  33  b.  271  b. 
Hera  322  b. 
hens  27  lb. 
hio.  haec,  hoc  25)  b  (oh.). 

261  b.  294  a.  296  a. 
hio  —  ille  295a. 
hi,   hae,  haec    56  b.    60  a. 

63  b  (ch.).  65  b. 
hic  245  b  (cb.).  246b(ch.\ 

270  a    276  b  (bis).  277  a. 
haec  228  a  vch.).  245  b  (cb.). 

276  b.  292  a.  273  a. 
hoo  228  a  (ek). 
hi  64  b  (ch.).  280  b. 
bae  283  a. 
hic    280  a.    283  a.    295  a. 

466a.  808  a.  81 3 a. 
hio  —  iUio    283  a.    466  a. 

1016  a 
Hiericho  445  a. 
Hierot  olyma  444  a.  b.  10l4b. 
h»Iaris    387  b.  fuit    386  b. 

420  a. 
hilaritas  28  b.  387*. 
hilam  386  b.  420  b. 
hinc  81 3  a. 
bionio  856  b. 
hinnitns  608  a. 
hinnuleus  785  b. 
hippopotamus  129  b. 
hircns  806  b.  872  a.  966  a. 
hirantns  966  a 
bJrndo  768  b. 

hirnndo  265  a.  706  a.  735  a. 
historiogmphns  301  b. 
hodie  413  b. 
hodieqne  736  b. 
hoedns  197  a. 
holcns  242  a. 
holocanatnm  485  a.  768  a. 

(ibid.  oh.). 
homicidam  agere  949  b. 
homo  15  b.  49  a.  78  b.  81  a. 

(ch.)  194  a. 
homunenlos  50  b. 
honestns  386  b. 
honor  269  a.  440  b  (bis). 

462  b. 
honoratus  440  a  439  b  (ch.) 

fuit  440  a.  461  b. 
honoro  269  a.  (ibid.  ch.) 

461  b.  809  «. 
Hophra  361  a. 
hordeum  967  a. 


Lori'b  366  b. 
horreo  718  a.  966  b. 
horreum  27  a.   82  8.  543  a. 

594  b. 
horridns  718  a. 
horror  795  b#  824  a.  966  b. 
horsnm  283  a. 
bortor  75  a.  429  b.  741  b. 
hortns  218  b.  219  a.  503  a. 

838  a. 
hoapes  221  b. 

hospiltur.i  223  a.  577  a.  776  a. 
bostis  44  a.  52  a.  298  b.  310 

a.  791  b.    874  a.   961  a. 
991  b. 

huo    280  a.    283  a.   466  a. 

813  a. 
hno  —  illno  283  a.  466  a. 
hncuscjue  466  a    489  b.  496 

b.  740 a 
huniera'e  87  a.  510  b. 
hnmerus  510  a.  10O3b. 
humilio  239  b.  193  a. 
humilis  1033a.  fuit  1032  b. 
hnmus  17  a.   100  b. 
byaena  852  b* 

hydria  465  a. 

hyemo  372  b. 

hyems  724  a. 

hymnus  304  a.  982  a.  1047  b. 

hyssopns  31  a, 

Jsceoyiribnsdefeetns  642  a. 
jacio  403  a  (bis).  443  b.  677 

a.  938  b   (ibid.   ch.).  958 

b.  1009  b.  1012  b. 

Jacobus  432  b. 

jactantia  817  b. 

jacto  462  a  irelO.  —719«. 

jacturam  facere  658  a  (oh  ). 

|acnlator  557  a. 

jacolor  918  b.  938  b. 

jaculnm  478  b. 

jam  295  a.  496b(oh.).  806  a. 

janitor  990a. 

janua  247  b.  249  a.  848  b. 

jarpls  453  b. 

ib*x  431  b  (bis). 

ibi  1016  a.b. 

idero  34  b.  efdem  273  a. 

identidem  742  a. 

ideo  30  b.  489a.b.ut234a. 

idololatria  306  b  (bia\ 
idolum  47  a.  60a.b.   183  u. 

212  b.  438  a.  558  b.  605  b. 

787  a.  761  b.  863  b.  865  a. 

982  b.  colere  id.  306  a. 

Idnmaens  16  b. 

Jecnr  462  b. 

Jehova    60  a.  61  b.  406  b. 

408  b. 
jejunium  388  b  (cb.).858b. 
jejnno  781  b.  858  a. 


J<-remiaa  446  b. 
Jeeaiaa  453  b. 
Jeatia  451  b. 
fgitnr49a.  87  a.    290  a. 
ignaria  939  b.  981  a. 
ignia  29  a.  102  a  (ob.  103  a. 

657  a.). 
ignobilie  247  a.  379  a. 
ignominia  183  a.  373  a.  486 

a.  643  a.  891  b.  892«.  at- 
ficere  ign.  135  a.  485  b. 
893  a 

fgnorautia  379«. 

ignoro  669  a. 

ignofn*  669  b. 

ifot  1048  b. 

iUaqneo  440  b.  688  a  817  b. 

ille  plnr.280b.  281  a.  (oh.). 

INeccbra4»  573  a. 

illegilimua  ZbHb. 

Illino  625  e. 

illuceeco  28  a. 

illodo  y.  irrideo. 

illtmiino  28  a. 

illnaio  288  a.  cf.  irrinto. 

illaitrii   15  b.  reddere  111. 

462  a. 
i1luetro28a.  295  b.  809  a. 
in«ngn  251  a.  b.  623  a.  832  b. 

865  a  ibia).  962 b.  1046  a. 
imbellte  104  a. 
imber  226  b.   311  b.  312  a. 

678a.  704a.  966a. 
iinbno   355  a- 
immefpo  384  b.  385  a. 
immento  355  a. 
imminuo  358  b.  892  a. 
immiaoeo  me  151  b.  792  a. 
Immitto  388  b.  649  a.  1009 

n.  b. 
Immo  9  b.    111  a.    216  a. 

289  a. 
immoror  rei  39  b. 
immunditiet  391  a.    665  b. 

cibi  238  b. 
Imnmnduf  fnit  390 b.  decla- 

rare  imnt.  ibid. 
Immnnit  361  b.  686  a.b. 
iuipalieutia  900  a. 
Impedimentum  603  a. 
impedio  139  a. 
impedltna  lingaa  462  1. 
mpello    226  a.    242  a.  281 

b.  648a   649a.  834a.  ad 

opus  54  a.  647  a.  ad  la- 

pstiin  241  b. 
intpendo  laborem  781  b. 
impFHnm  623  a.  626  a.  628 

b.  789  a.  1011  b(ch.).  da- 
re  imp.  alicui  628  a. 

Iirpero  318  a.  627  b.  647  a. 

789  a.  858  a. 
impertio  345  a.  590 a. 
impettgo  596  b.  697  b. 
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hnpetro  606  a.  815  a.  nee 

potie  imp.  421  b. 
impetnoaua  551  a. 
hnperue  604  a.  605  a.  842  b. 
impie  agere  712  b.  952  b. 
impietaa  25  a.   356  b.  953  a 

(bie\  1007  m 
impingo  507  b.  810  a. 
impin*   23  b.   356  b.   642  a. 

743  b-  803  a.  953  a.  1007  a. 

fuit  952  b. 
impl»o  131  b.   181  b.  483  a. 

573  b. 

implexitf  734  b. 

implico  me  968  b.  riai  im- 

plicare  970  a. 
imploratio  auxilii  989  b  (ter\ 
imploro  opem  900  b.  989  b. 
impono  664  a.  689  a.  691  a. 

696  a.  717  a.  731  b.  768  a. 

778  a.  b.    783  b.    937  a. 

959  a.  1001  a.b.  laborem 

727  a.  tributuin  938  b  (ch.). 

currui  937  a.  momen  959  a. 
Imprecatio  59  b.  893  b. 
improbitaa  743  b  (ter).  953 

a  (bii). 

improbua  743  b. 
impndena  430  b.  910  a. 
Impnnia  686  a. 
impuritaa  649  a. 
impurua   188  a.   391  a.  de- 

clarare  impur.  188.a. 
imputo  377  a.  696  a.  1001  a. 
in  57 b.  58 b.  118b.  119  a. 

511  b.  551  b.  761  b.    sq. 

765  a.  (ch.   123  a.  200  b. 

516  a.) 
inacceat  ua  165  b.  166  b.  fuit 

166  b. 

Inania  63  b.  171  a.  936  a 
(bia).  985  a  (nentr.)  1047  a. 

inanitaa  25  b.  128  b. 

inaniter  265  b. 

inauditua  174  b.  299  a.  322  iu 
669  b. 

inauguratio  576  a. 
inatiguro  883  a. 
inanria  663  b.  735  n. 
incaleeeo  419  a.  487  a. 
incantatio  317  b.  508  a.  530 

b   661  b. 
incantator  108  a.  508  a.  530  b. 
inoanto  508  a.  661  b. 
incedo  96  a.   106  b.  277  a. 

278  b.  279  a  (oh.).  651  a. 

731  b.  869  a. 
Inoeodium  165  a.  439a.(ibid. 

ch.).  622  a. 
inoendo  249*  438  b.  439  a. 

523  b.  860  b. 
ince»aue  277  a.  596  b.  609  b. 

922  b. 


• 


incido  196 1.  33!lK:j. 

365  a.  96»b. 
incYdo  676  b.  *H>  k 
incipio  342b.Btli.Mi 
inciaio  196  a. 
inciaara  969  b. 
incitamentnai  573  V 
Indto  708  a. 
inclioatio  jorii  Stft 
incQno  200  a.  353».  VM 

663a.869b.879i.U:i 
inclndo  876  a.  9?9b. 
incola   49  a.  4S0K.  5*. 

1005  a. 
inool vmta  333  b.  1014  &  (c 

1013  b. 
incotomitat  1007  b. 
inerementunt  508  •.  c*p*- 

653  n. 

increpatio  220  a.* 
incrtfpo  220  a.  46$  a. 
Inculco  1027  a. 
incumbo  717  a.b, 
incunro  498  b.  504a.  >• 
1003  a. 

incua  834  a. 
inde  1016  b. 
Inde  ab  30b.  413 b.  5*. 

587  a.   5&S  b.  JttU.  ( < 
eb.). 

tnd-x  508  b. 

India  268a, 

indicatio  eenteutiae  35  H. 

indicinm  35  b  (eh.1.  ».'. 

indTco  (nro)  322b(ibut*. 
406  a.  (b  ch.)430a .4» 
b.  643  b.  741  b.  1O0P  •». 

indigena  32  b.  arbor  ibi-i 

indigena  358  b. 

indigentia  875  a. 

indignatio  895  ■. 

indignor  368  a.  ,8»i. 

Indiico  I32a. 

indulgeo  832  a. 

induo  521  b.  738b.7SU 

induro  nainram  4(2  •0»*- 

Induahim  704  b. 

indoatri»,deind.*53b:d: 
inebrio  1005  b. 
inexplorntue  779  a.  hntt^ 
infamin  229  a. 
infana  743  b. 
infelix  4  e.  b.  342*.  *! 
910  n.  941  b 

Inferior  99b  (ah.).  •*" 
1054 a.b.  Inh225t.r<» 

lnf«rne  566  n. 

Infirmitaa  361  b. 

infirmua  247  a.  361 U** 
947b.  fuit  340a. 

Inflammaoo  892 a. 

infortunhxm26a.  44 1$* 
669  b. 
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i    «9  b  (ch.)  566  a.  1053  inarauro  158a,  321  h.  330«.  ioterpretor  527b.846b(eh). 

h .  334  b.  887  a.  986  a.                    849  b.  1067  a  (ch.). 

ngo  581  b.  inetitor  708  b.  jnterrogo  1  0a.  171  a.  974 

Ddibulitm  556b.  inetitntio  536«.  554 b. 848 b.        a.   (b.  ch.), 

ndo  575«.  720s.  1018  b.  interstitiumpedtim844b847a 

misco  78  a.  81  a,660  b.  insto  alicui  67«.  201  a.  pre-  inteslma  597  a. 

ns  fnil  820  a.  cibna  instare   842  b.  859  intimum  564  b. 

niius326b.365b.803a.  a.  b.  924  b.  intiaiui,  intinw  para  139  b. 

uvies  avium  615  a.  inatrnclio  796  b.  iatra   119  a    14 1  b.   515  a. 

Adiorl30b.257a.731b.  instnimenttim  474b.  mnai-        738  a  (ch.)    742b.830b. 

b#»o  139 a.  cnm   173 b.  227b.  ferre-  intrepidua  437 b.  I'uit469a. 

o  975  a.  nm  173  b.  secana  376  a.  inlriuaecue  830  b. 

iioitia  44 a.  1061b.  inatrao  796a.  intro  (are)13Ub  770b(ch). 

iicus    44a.  965 b  (bis>  inaufa  43  b.  introduco  132«.  770b(ch.). 

•id.   eh.  insnlto  772  a.  introituc  50  b.  123  a.  540  b. 

atio  355  a.  in«uper  742 a.                               552  a. 

io  355  a.  insnlsum  1064  b.  introraum  830  b. 

imn    916  b.    1051  b.   ab  ioteger  72  b.   180  b.  454  b.  intueor  328  a.  640  b.  689  b. 

i   394  a.  488  a.  668  b.  854  b.  1007        912  b.  955  b.  963  a.  973  a. 

jigo  741  b.  886  b.  b.  1014  a.  1057 b.  1059a.  intumeo  166  u.  852  a. 

iria  350  b.   351  a.  803  a.  fnit  86  b.    855  a.   1013  b.  intua  830  b. 

-  inj.  faoere*350a.  aerrare  iotegrum  1013  b.  invado  131  b.  165  a.  201  a. 
»ste  partuin  351a.804a«  restiluerein  infegr.977a.        344  a.  677  *.  731b.8l0b. 

-  agere  952 b.  integritaa  77b.    171  b.*  335        811a.  835b.  846  a.  864a. 
latitia  768  a.  b     455  a   (bis).   633  b.        990  a. 

istua  953  a.  fnit  952  b.  1007  b.  iawalesoo  194  a.  330  a.  752 

istam  causam  habere  952  intetligena  338  a.  fnit  140  b.        a.  767  b. 

.  953  a.  963  a.  invaaio  565  b.  842  b. 

itor    72  b.  427  b.  948  a.  iatellig«ntia,  intelleotna  142  inveho  132  a. 

0-28  b.                  %  a.  254  a  (ibid.  ch.).378a.  invehor  755  b.  813  b. 

otesco  405  b.  519  a.  589  b  (ch.).  962  b.  inveuio  606  b.  1003  a  (ch  ). 

uo  oonlia  931  b"  963  a.b.  (ibid   ch.).  inveraum  284  b. 

pia  359a(bia)  564a.  la-  inleligo  l40a.  404a.  406b  invealigatio  365b. 

orare  ioopia  358  b.  (ch.).  913  b.    1021  a  (au-  investigo  169b(oli.).  180 a. 

pinato  405  b.  dita).  b.                                      361  a.  365  b.  1050  b. 

pa  936  b.  oonsilii  8l4b.  intendo  804  b  (ch.)  826  b,  invetejro  452  b. 

uit  799  a.  iatentue  fuit  273  b.  iuvicem  418  a. 

uilinua  221  a.  inter  57  b.  58 b.  119 a.  141  invideo  894b. 

uiuario  188  a.  a.  142  a  (cb.).  160  a.  738  a  inriuia  357  a.  895  a. 

uino  188  a.  214  a.  509  b.  (ch.).  774  b.  iavidns  756  b.  fnit  447  a. 

124  a.  intercedo  823  b.  invito  901  a. 

niro  169  b.  170  b.  interceasor  142  a.  528  a.  inundatio720b.  997a.  10346. 

inia  982  b.  inlercipio  532  a.  iaando  312  a.  960  b.  996  b. 

inio  279  b.  (639  a.  982  b.  intercludo  697  b.  inungo  618  b. 

tinus  279  b.  523  b.  Mterdictum  84  b  (ch.).  invoco  deum  176  a.  b.  308 

cnlpo  123  a.  365  a.  374  b.  interdiu  413  a.  415  a.                  b.  901  a. 

i76a.  848  b.  893  b.  interea  466  a.  involvo  381  a.  754  a. 

culptom  364 b.  intereo  3bJ4b  (oh.).  558 b.  ioulile  985 a. 

ero  (immitto)  132  a.  575  a.  738  b  (oh.).  980  b.  Jobna  44  b. 

idiae  92  b.    93  a.   (bia).  interfeotna  342  b.  582  a.  joeor  861  b.  960b. 

>40b.  559  b.  790a.  854a.  interficio   4a.   82 b.  285 b.  jocua  960b. 

ttrnpre  inaidias  232  b.  360  342  b.  558  b.  889  a.  (b.cb.>  Joel  41 1  a. 

i.  961  a.  interior    830  b.    pars    int  lonia  415  b. 

tdiator  92b.540b.789b.  143  b.  Joppe  434  a. 

161  a.  991  b.  interitus    4b   (bla)    131  b.  Jordant-a  443a- 

idior92b.  170b.   304a.  150  b.    565  b.   897  a.  b.  Josiaa395b. 

150  a.  854  a.  857  b.  870  b.  973  b.  975  b.  980  b  (bu).  Joeca  410  b. 

»5b.990a.991a.l023a.  984  b.  985  a.  ipsa   113  a.   224  a.    270  a. 

igois  235  a.  fuit  820  a.  intarinirto  981  a.                           080  a.  788  a.  ipsa  273  a. 

ons   686  b.    fidt    686  a.  internecio  483  b.                        ipsae  283  a, 

leolarare  ios.  ibid.  interpallatio  981  b.  ira  86  a.  308  a  (bis).  347  a. 

pioio  169  a.  b.  interprea  527  b.                            348  a.  368b.  496  b.  759  b. 

t*r  251  a.    458  a.  644  b.  iaterpretalio    846  b    (ch.).  .  786b.  895  a.  899  a.  921  b 

*29  a.  fieri  inatar  780b.  849b,                                      (cb.).  9*2  a.  926  b.  997  a. 


ir.  cOtieip*r6?86b.  adir. 

provocare   786  b.   944  a. 

servafe  ir.  664  b. 
irascor   899  a.   921  b   (ibid. 

eh.).  944  a. 
iratus  308  a.  fnit  80  a.  159 

a  (oh.).  222  a.  307  b.  308 

a.  307  b.  368  a. 
irrideo  527  b.  533  b  (bis). 

535  a.  637  b.  780  a.  893  b. 

960  b.  1063  b. 
irrigatio  935  a. 
irrigo  026  a.  1035  a. 
,     irriguua  926  a. 

irrtsio    533  b.  535  a.  551  b. 

622  b.  893  b.  960  b. 
irriaor  527  b. 
irrito  496  b.   620  b.   621  a. 

708  a.  921  b    (ibid.  oh.). 
irrilnm  fac«»re  652  b.  712  b. 

843  a.  986  b.  iieri  676  b. 

697  b.  986  a. 
irrumpo  168a.  196a.287a. 

288b.  482  b.  842  a. 
irmo  2i4b.   287 a.    288  b. 

719  a.  731  b.  755  b.  810  a. 

81  i  a.  842  a.  846  a.  864  a. 

880  b.  881  a.  930  a  966  U 

(instar  procetlae)   1011  a 

(ch.). 
irruptio  565  b.  842  b. 
b,  ea,  id  261  b.    ia  269  b. 

id  ibid.   et   1 13  b.  273  a. 

ea,  eadem  273  a.  ii  280 

b.  78  b.  28 la  (oh.).  eae 
280b.  28*b.  283  n.  78 b 
(oh.). 

Itaac  436  b» 
isqne  289  a. 

Israel  448  b.  Israelita  408  a. 
iita  270  a.  plnr.  76  b. 
"   ila  4tf«.  87 a.  465b.  486b. 

488  a.  (oh.490b.).  496  b» 
ita  iit  .290  b.   474 b.  516b* 

737b.eh. 
itaut  non48a.  150b.  153  b. 

517  a.  588  a. 

ita  ut  nemo  151  a.  ita  —  ut 
(siout)  457  b.  460  b. 

ita>fue  290  a.  488  b.  806  b. 
iter  257  b.  279  a.  550  b,  595 

a.  it.  facere  991  a. 
itero  1025  b. 
iterum  742  a.    feeit  429  a. 

985  b. 
Ittiraei  420  b. 
jubeo75b.  76a(ofc.).  232  a. 

858  a. 
}iibilatio  267  b. 
jubtlo  771*.   772  a.   856  b. 

929  b.  JHOa.  940 b. 
jubiltun  273«.  411  b.  769  b. 

94Qb(bis}.  9414. 
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jucuttllna  347  b.   387  a.  403 

b.  673  a. 
Jndaea  408  a. 
Judaeua  408  a.  (b*cb.).facere 

ae  Jnd.  407  b. 
Judaice  408  b. 
judex  245  a.  822  b.   898  b. 

1031  b.   judioea  prinoipea 

18a(oh.).  oh.  261  b. 
jiidioialis  823  o. 
judioiuui  239  b.  244  b.  ('bid. 

ch.)   368  b.  39  Ib,   630  b. 
judico  244  a.   421  b.   823  b. 

1031  a 
jugerum  866  b. 
juguni    552  b  (bis).    590  b. 

766  b.  «Mfiioruin95a.  ata- 

terae  895  b. 
jumentmn  129  b. 
junctnra  91  a.  56  la. 
juncus  13  a    716  b. 
juogo  646  a.  corrui  jumeata 

84  a.  937  a. 
juniperus  953  b. 
juro  59  a.  689  a.  978  b. 
jus,  juscuhim  620  b.  843  a. 
jus  244b(ch.)#  364b(b-a). 

454  b.  631  a.  823  a  855  b. 

856  a. 
jusfurandum  59  b.  976  b. 
jitasuoi  76  a. 
ju»te  570  b 
justtfico  855  a. 
justitia    77  b.    244b(ch.). 

570  b  (b:s).  855  a.  b.  856  a. 
justus  454  b.  854  a.   j.  raus 

sam  habere  854  a.  855  a. 

fuit  854  b.    j.  declamre, 

rtddere  655  a. 
juvencua735b»  837  a.  838  b. 
juvenia  136  b.    155 b.  771  a. 
juveutu»  138  a.  4*3  b.  673  a# 

674  b.  768  b.  995  a 
juvo  431  a.  740a,  753  a. 
juxta   91  b.    120  b.    159  b. 

402  b.  600  a.  766  b. 

Labefecio  507  b. 

labes  554  a. 

labiom  967  b. 

UbO  507  b. 

libor  (i)  507  K  676  a. 

labor  (oris)  398  b  (bis).  702  b. 

729  a.  777  b.  786b(bia). 
laboro  398  b.  518  a.  726  b, 

777  a.  786  a.  799  b.  822  a 

(oh.). 
labram  10  b.  I3a.  720b. 
labruscae  124  b. 
lao  339  a.  348  a.  cosgulatnm 

191  b.  Bpissum  347  a. 
lacero  (me)  969  b. 
lacerta  81  a.   348  b.  472  a. 

531  a.  851  a.  965  b* 


lacaia  vesHs  18»«. 
laorjma  252b(b«). 
lacrymo  246  b.  252  k 
lacteoe  427  a. 
lacto  427  a.  657  a.  74}k 
lacmtar  925  a. 
ladanum  530  b. 
UMio3i5b(ch.)<W(». 
laeaio  316a(ch.). 
laetitia  965  a.  affiwb 

965  a. 
laeior  748  a.   77  ib.  7: 

960«.  964  b. 
Uetua    769  b.    «5  a.  * 

383b(ch.).  3«6b.  4*1 
hevigo  345  b.  fola. 
laevu  345b.  3to«.  kJfc 
laeror,  Uevnas  543  b  5* 
lagena  167  b.  ft«  V.  *.* 
lambo  529  a.  5>U 
Umeatalio  23  b.  27}  t.  %: 

650b.  mib,mK 

lamentor  59  b.  4iJfr  W\ 
laminae  816  b.  95*«. 
lana    205  a.    77yi^\ 

867  b. 
lancea  173  b.  8tt0b.  tf  i 
languefacio  236  b. 
laogneo  72  a.  233 1.  ^ 
523  a.  754a.  7j5s.T^ 
772  a. 
languidus  72  a.  2^8»,  7^ 

fuit  248  b. 
laaguor  229  a.  233  k 
lapicida  362  a* 
Upici4iBa595a.tf0bft:l 
lapido  722  a,  922  k 
lapillua  363  a. 
Upis  9b.  10a,fit*l'i1 
860 a»  874*.  876  e,  ip\ 
tiosua  9b.  44ji(uV 
976a*  molaris8iiL 
rotna    9  b.    L 
205 b.  2l4b(«k).  L 
deaa  950a(b«). 
lapaajt  (us)  507». 
la<rueus  316*.  52ft  5?i 
580 a.  622b.6^ia» 
8117». 
Urgior  717  b.  781  s» 
lergitae  648  b. 
brgitto  633  b. 
largua  fuit  808«. 
larua  994  a. 
UaeiTia  817  b.  9*»i 
lassua  fnit  811  s. 
lateo   314  a.   724a.  ^ 

872  b. 
Uter  521  a.  fotmwi^ 

ibid. 
latibulum  561  a.  5*»  n* 
latitudo  849aieK^** 
latrina  556a.  #ik 
Utro  640«. 


1103 


i ,  a ,  nm  932  a.  faeere 

931  b. 

•  (eris)  91  a.  b.  402  a. 
m  b.  510  a.  754  a.  853  ft. 
sh.  ibid.).  865  b.  U97b 
sh.).  extttrhia  325  b. 
^xtrura  4*25  a.  sintstnim 
>4a.  posticutn  446  b.  a 
tere553b.  586  b.  766  a. 
W  b  (ch  ). 
lonira  479  a. 
iatio  550  b. 

!o  75  a.  131  a.  301  b. 
03  a.  b.  977  a.  (ibid.  oh.). 
emn  176  a.  b.  178  a  (oh.\ 
79  a.  402b(eb). 
>  300  b.  934  a.  restes 
63  b. 

i  302  a.    550  b,   749  b. 
047a. 

9na  520b  (bis). 
tica  90a.  566  a.  851  a. 
tua   437  a.   566  a.   609  b. 
27  b.  libid.  ch.).  799  a. 
rthns  210  a.  212  a»  820  a. 
atio  576  b. 

itos  576«.  Bei  728»« 
islator  365  a. 
»  (ere)  902  a.  003  a  (chv> 
is    incessus,  ftnxt»,  re- 
io   agendi  42  a. 
iter  42  a.  lluere  229  a. 
te  42  a.  1.  iocedere  235  b. 
tea  (cibuj)  741  a. 

97  a  (bis).  497  b  ( jnve- 
lia).    519  b.   520  b  (bia). 
»32a.   994 a  (poet.).   leo 
3ei  92  a.  97  a. 
•ra  875  a. 
rosus  875  a. 
us  99  b. 

vi   525  b.  Leritae  526  a. 
bid.  ch. 
ir  396  b. 
U    891  b.     936  b.    Mt 

m  b. 

o  887  a.  893«. 

261a(cb.  ibid.).  364  b. 
(29  b.  631  a.  739  a.  885  a. 
1051  a.  diriaa  175  a.  sta- 
ata  364  b. 
>anus  521  b. 

itio    671  b  (bit).    672  a 
ch.). 

sr   (bri)   508 b.    543  a. 
21  b.  (ibid.  ch.).  722  a. 
?r,  era9  eruu  361  b% 
sralia  649  b.    989  b.   fait 
I16b.  848  a. 

)ralitas401a.  858a(oh.V. 
tratio  284b.  451  b.  453  b. 
20  a.   811  b.  822b(bia), 
37  a.  855  b. 
iri  155  a.  423  a.  85  la. 


ISbero  247  a.    342  b.   344  a. 

435  b.  453  a.  578  b.  683  b. 

708  a.  81  lb.  812  a.  822  a. 

842  b.  848  a.  992a(ch.). 
libertas  256  b.  361  b. 
libido  23  a. 
Hbitum  23  a 

Kbo  391  b.  671  b.  (ibid.  cb.). 
libra  539  a.  ib.ch).  824  a. 
libralio  605  b. 
libro  824  a.  1035  b.  1056  a. 
Kbom  105  b.  340  b.  469  b. 
Libyea  524  b 
licet,  licere  422  a.    1011  b. 

non  licere  47  b. 
Hcet  (conj.)  122  b. 
lioiuia  247  b. 
ligamentnni  388  a. 
Kgatus  43  a. 
lignator  362  a. 
Kgnum  556  b.  786  a.  787  a. 

eb.  85  a*  pretiosnm  65  a. 

ebenum   266  a.    eaedere 

198  a.  206  b.  677  a. 
Kgo  (are)  64b.  84  a.  318  a. 

499b(0h.).    787  b«  890  a. 

910  b.  938  a. 
Hgo  (onis)  115  b. 
Hfium  991  b.  992  a  (bis). 
limax  978  a> 
limbi  1006  a. 
Kmen  719 b.  inferhis  606a. 

superius  632  a.  stare  in— 

720  b. 

Kmes  190  a   364  b. 
Kagtia   536  b.     537  b  (ch.). 
967  b. 

Kntenm  126  b.  album  326  b. 
linum  326  a.  846  b. 
liquatio  287  b. 
Huuefacio  593  b.  695  a. 
liqnefio  595  a.  612  b.  695  a. 
Kqno  3l0a.  $75  b. 
Ks   244  b.    546  a.  b.    547  a. 

609  a.  619  a.  899  a.  936  a. 

1046  a. 

litigo  244  b.  935  b.    1031  b. 
lilns  197  a.  325  b. 
lixiyium  171  b.   176  a. 
loco  (adr.)   344  a.    611  b. 
1054  a. 

locns  117b(eh.).402a.489b. 
571  a  (bis).  611  a.  1054  a. 
mnro  cinctus  199b(bis). 
389  b.  aridus374b.  861  a. 
editas  154  a.  600b.  601  b. 
617  b.    622  b.   umbro«us 

609  a.  salebrosus  938  a. 
sndns  794  b.  «ummus  916 
a.  coostifntus  606  a.  ra- 
otias   655  a.    absoondirus 

610  a.  irriguus  599  b.  lu- 
bricus    346  b.     oorforia 


adustua  571  a.  ooaAuendi 

611  a. 
locusta  93  a.    189  a.    200  b* 

206  a.  318  b.  358  a*  367  a. 

424  a.  716  a. 
longanimis  98  a. 
longinrraitas  618  a.  933  a. 
longimraus  933  a.  libid.  ch.) 

e  long.  ibid. 
loagitndo  98  a.  (ibid.  ch.). 

545  b. 
longtis  98  a  (bis).   fnit  97  b« 

fecit  longum  97  b. 
loqnor  231  a.  266b(poet). 

581a(poet.)(b  ©h.>664b 

(poel.).  721  b.  780 b.  782 

a  (ch ).  848  a.  961  b. 
lorica  595  b.   603  a.  723  a. 

969  a.  1038  b.  1052  b. 
loruni  209  a. 
Lot  525  b. 
lolio  934b(bis\ 
iotmm  567  b4  922 b. 
lubricus  345  b. 
Hicao  28  a.  279  a.  b.  434  b. 
lucerna  645  a  (  chk).   666  a 

(bie>.  688  b. 
htotfor  275  b.  995  a. 
IsorhicO  456  a. 
lucrum  166  a.   457  a.  709  a. 

1013  b.  tnimmnt  166  a. 
luctor  11  a.  840  a 
Itictiis9a.  79 b.  I47b.  148 a. 
ludibrium  861  b.  960  b.  ba- 

bere  lud.  861  b. 

ludo  960  b. 
lues  889  a  (bis). 
ltigens  8b 

lngeo8b.  147  a.  653  a.  719 
b.  1.  fecit  882  a. 

Ingubri  habilu  882  b. 
lumbiis  344  b.  495  a.  634  a. 
373  b  cb. 

lomen  539  a.    652  b    (dior- 
nura)  857  a. 

luna  445  a.  (ibid.oh.).  521  a 
(poet.)» 

Inntilao  957  b. 

hipanar  188  b. 

Jupns  292  a. 

lustratio  836  a* 

luttro  835  a.  836  a. 

hitfnim  (ferae)  93  a.  597  b. 

598a.  615b.  627 b.  711  b 

(bit). 
Ititnm  108  a.     165  a.    389  b. 

41 5  b.  785  b.  948  b. 

lux  28  a.  b.  29  a.  539  a. 
(ch.  645  a.  651  b.).  652  b. 

Inxo  439  b. 

lychnuchus  643  a  (oh.). 
Ljdi  524  b. 


Maoer  215  a.   247  a.  931  a# 

950b. 
maoeralio  632  b. 
maoeria  999b(rer). 
machinatio267a.  378  a.  560 

a.  669  a. 
macninor266b.  374b.375b. 

377  a.  b. 
macies  473  a.  931  a. 
maotatio  384b(bis).  993  b. 
inactator  384 b. 
macto  285  b.  293  a.    384  a. 

993  a. 
raactra  624  a. 
inaoula  130  a.  539  a.  554  a. 

646b.  954b. 
maculosas  172  b.  390  a.  685a. 
madeo  935  a. 
mauis  416  b.   —   m.  qnam 

587  b.  589b(eh.).  m.  f  a- 

oere  429  a. 
magiater  2b.  918  a. 
roagistratas    898  b.    997  a. 

1011  a(cb.). 
magntfaoio     197  b.    198  a. 

377  a.  796  b. 
magnificentia  18  a.  b.  186  b. 

190  a.  197  a.  198  a.  440  a.  b. 
magnifico  17  b.  919b(ob,)« 

956  a. 
magaifioos    440  a.     462  b. 

▼erbam.l26b.  fait  186  b. 

faoere  m.  466  b. 
magniloquus  196  b. 
magnitado  198  u.  214  b  (ch.). 

615  b.  918  a.b.  920a(oh.). 

961  b. 
Magog  542  b. 
maisriuft  196  b.  198  a.  463  b. 

918  a.  918b  (oh.).  956  a. 

(ibid.   oh.).    fait  197  b. 

461  b.  919  a.  955  b.  factus 

est  919  a  (b.  oh.).  955  b. 

956  a  (ch.).  facere  magnum 

197  b.  198  a.  919  b.  (ibid. 
cb.).  956  a.  (magnum  se 
pra*buit  198  a.). 

magus  108  a.    507  a.    508  a. 

541  b.  ch.  337  a. 
majestasl86b.  190a.  197  a. 

198  a.  270  b.  463  a.  749  b. 
954  b. 

majores  2a.  917  a. 
Malaohias  576  b. 
malacia  252  a. 
male  agere  124  b.  m.  olere 

124  a.  facere  945  a.  alicui 

ibid. 
maledico  685  a.  893  a.  907  b. 
maledictio  893  b. 
maleiicus  945  a. 
malitia  941  b.  942  a.  943  a. 
malfoo  531  a. 
maUeoli  299  b. 
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mafleus  280  a.  479  a.   605  b 

(bis.  610b.  818  b. 
maiuni  (poinam)  1064  b.  gra- 

natum  939  a. 
malum  341  a.  941  b.   943  a. 

985  a. 
malut  t  a ,  un   123  a  (  oh. ) 

941  b.   943  a.    fuit  124  a. 

(b.ch.%  447*.  944  b.  fa- 

etus  est  929  b.  maiom  fa- 

oere  945  a. 
roalni  (arbori  1064  b.  puiii- 

oa  939  a. 
maios  Inauticas)  1068  a. 
mamma235b.  982  b.  983  a. 
mancipium    680  a.     727  b. 

teuipli  695  a. 
mancus  358a(oh.). 
maudatam?6a.  606a.  608  a. 

836  b. 
mandibula  581  b. 
mando  (are)  835  b.  836  a. 

858a.  1008  b. 
mune    170  a.    626  a.  995  a. 

1003  b.  m.  surgere  1003  b. 

m.    se    conferre  alitjuo 

1003  b. 
maneo  324  b.  450  b.  775  b. 

877  b  (ch.).   886  b.   975  a. 

in  viris  775  b. 
manes  946  b. 
manifesto  (are)  211  b. 
manipulua  12  a.  65  b.  853  b. 

899  b. 
manoa  583  a. 
mansuefactos  62  a. 
mansuetndo    349  a.     782  a 

(bis).  b. 
mansuetus  fuit  349  a.  —  782 

a.  b. 
manubrioro  497  a. 
manuuiissus  750  b. 
mamimilto     361  b.    435  b. 

807  a.  1009  b. 
mamrs  399  a.    402  b  (ch.). 

496 b.  831b(ch.).  m.arte 

faota  401  b.  sinistra  964  b. 

dextra  425  b.    manus  re- 

mittere  947  a.   m.  inferre 

1009  a. 
maroeseo  149  b. 
mare  424  a.  425  a  (ch\  me- 

diterrati*um  424  b.  1047  b. 
margarita  128  a.  255  b.  se- 

ries  marg.  368  a. 
roargo   190  b  (bis).   310  a. 

502  b.  593  a. 
marisoae  389  a. 
maritos  49a«  l61b.  194b. 
marmor  12#b.  (adnlterinnm}. 

1000  a.  1041  a.  (eandidumj. 
Mars  (planeta)  614  b. 
marsupiom  370  a.  479  b. 
mas49a.  194  a.  300  b.  302«. 


ifcu  B*ro*  **r  »*, 
roassa  fa*taac*a   lf*>  • 
maier  67  b.  422  b. 
materia  (rodi*)  215  4. 
matrix  4124  a. 
matose  fJneere  880  b. 
matureeoo    182  a.  21 7  b. 
matnro  1&+  b.  217  b.  ^H 
maaiUa  528  b» 
media  546  b. 
medicameata  946  b. 
medtcus  318  a. 
medha  tio  267  a.  438«.«*.. 

(bis). 
meslitor  250  b,  266  b.  2*A . 

301  a.  304a.  377«.  4> 

962  a. 
medium  rei  50  b.  200 1>  ,"U» . 

362  b   (bis).    5*4  b.  so*. 

1049  a.     ia    meais  W  . 

(oh.  200  bj-  •  ssesm  141  ■. 

200  b.  775 a.  (cb.  3»b. 
medolla  561  a. 
mel  234  a.  snei  aoetu  JJJ~ 
molee  1052*. 
melonee  6t. 
membra     438  b»     eonsm 

126  a. 
memlBl  246b(eb.).  3006. 
momor  fnit  300», 
memoria  246b(ck).  *C. 

(bla%.  1017  a.  rerocMt  ia 

301  b. 
memoriale  sacrJaein  il  *- 

offerra  301  b. 
memoro  301  a. 
Mempbie  605  a.  6^5  a. 
mendaciuoi  25  b.  li^b.  ^T: 

a.473a.  559b.953«  bi*. 

985  a.  1037  a.  coaanaire 

mead.  392  b. 
meodax  52a.    126».  «^ 

(ob.X    473  a.  essteaeadi  | 

m.  472  a. 
mendioo  259  K  974  a  V» 
mens  547  a. 
mensa  lOlOb. 
monsis  322 a.  4;5a. 
meostraa  649  a.  739  s> 
meaaura 5 U b.  545 b.  &2* 

633  b.  699a.  1056  a.  fr» 

mentaria  48  b.  537  b%  im 

dorom  106  a.   184  b.   iT 

b.    500  b.    522  b.    6^:t 

Yiae  464b.  oridorum  jm 

b.  779b. 
moatiri  465  a  (ob,).  471  * 

473  a.  1037  a. 
mentum  barbatvm  309«- 
meroator  492a(bis).  Wi 

709  a.  937  b. 
meroatrix  137  b. 
mercatnra  709a.  Wi.  f> 

ocm  m.708b.  791 U 
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nereatai  594  a.  619  b. 
nercenariofl  9621»    964  a. 
nereea  117b    562 1>.  623«. 

790  a.  833b(bi«).   963  b. 

964  a. 
tlercuriae  639  B. 
neretrietnm  650  a. 
tneretri*  104  a.  398  a.  306  a. 

342  b.  883  b. 
merges  65  b.  777  a.  779  b. 
mendies  469  a  (  summus ), 

643  b   857  a. 
frleroe  699  b. 
merua  51  b.  385  b. 
merx  603  a.  611  b. 
Messiaj  175  b. 
measia  (poroorum)  82  a.  83 

b.  891  a.  899  a. 
messor  899  a  b. 
metattnm  rode  (anri.  argenti) 

166b.  * 

metior  468  a.  545  a. 
meto  899  b. 
metropolis  68  a»  71  a* 
metno   399  a  (bifl).    alfoui 

367  b. 
metus  ride  timor. 
inica  (paniiv  686  a. 
Miohael  569  b. 
Michas  569  b. 
migro  672  a.  —  legem  343  b, 

730  b. 
mite»  49 b.  194  b.  (ibid.  ch.). 

196b  216  b.  335  b.  578a. 

625  b.  629  a.  751  b. 
militia  852  a. 
mille  66  b.  67a(ch.).   mil- 

lia  fecit  a»  prndu&it  66  b. 
miWu*  44  b.  244  a. 
mioa  590a. 
mingo  1042  b. 
mioime  5l6b. 
miniflter  auJioafl,  legfofl  723 

a.  (b.  ch.). 

mwiflteriiim  729** 
ministro  775  a.  1024  a(©h.). 
1040  b. 

miuao  598  a.  b. 
mirabilia  821  a.  fidt  820  b. 
jnirttcnfttm  30  a.  555  b»  605 

b.  820  b. 

miror  1058  a. 

misceo  594  a«  792  a  (ch.). 

miser  4  a.  b.    6  b.    238  a. 

245  b   342  a.  418  b.  594b. 

782  a.  b.  941  b.  faotus  est 

507  b. 

miserandoj  fuit  355  b. 
misereor  325  a.  349  a.  355  b. 

356a(cb.).   660  b.   9335. 
mfseria  5  a.  88  a.  379  a.  531 

b.  594  b.  746  a.  782  b. 
tniserioordia  354  a.b.  357  a. 


659  a,  934  a.  ( ibid.  oh. ). 

iiiiplorare  m.  355  b, 
miserioors  354  a.  357  b.  932 

h.  934  a. 
miaeror  355  b.  653  a. 
miflsio  628b(ter). 
misMim  facere  654  b.  665  a. 

947  a.   1009  a.  b„  10l8b. 
mitigatio  466  a. 
mitie  782  a.  b. 
mitra  384  a.  542  a. 
mitto    665  a.     1008  h  tqq. 

1010  a(ch.). 
moderor  244  a. 
modeste  agere  8fi8b. 
modestia  782  a. 
modefltofl  fuit  868  b. 
mediofafl  rotae  380  b. 
modiaa  48  b. 
»odo  51  b. 
modus  96  b»   234  a.  258  a. 

631  b. 
moecbor  637  a. 
moechas  19  a.  821  b, 
moereo  772  a.  786  a. 
moeror  398  b.  496  b.  571  a. 

582  b.  617a(bis).   619  a, 

1048  b.    affioio  m.  398  a. 

496  b.  621  a.  786  b.  980  a. 
moestiifl  398  a.  613  b. 
mola  (maauaria)  389  a.  b, 

932  b. 
molestia  393  b.  777  b.  786  b. 
molfstue  462  a.  fait  399  a. 

461  b.  factus  est  702«, 
molior  266b.   286  a.  301  a. 

304  a.     377  a.  b.    833  b. 

984  b  (ch.). 
mollis  739  b.  780  a. 
molliter  habere  831  a. 
mollities  936  b. 
molo  389  a. 
momenUiiD  temporit  849  a. 

923  b.  1028  *(cb.). 
moneo  296  a.  429  b. 
monile    282  a.    34ia(biflj. 

784  a. 

mon»  272  b,  285  a.  287  a. 
(poet).  388  b(oo.).  547». 
(praeroeius). 

monslro  443  b.  914  a. 
moaunieov»ai29b.  (oh.  248 

b.).    402  b.  607  b.  1017«. 

monumentorufu  liber  246 

b(oh.)> 

morbnt  239b.  341  a.  361  b. 
546  a.  559  a.  ( tetalU  )• 
562  b  (ter).  1052  a. 

mordeo  693  a.  907  b. 
morior  277  b.  296  b.  558  a. 
moror  39  b.  98  a.  419  b. 
moroflufl  223  b.   iuit  447  a. 
496  b. 


more  229  a  (poet.)«  S6fia. 

564  a.  582  a.  1059  a. 
mortariolum  (dentimn)  573b. 
mortarinm  547  a.  573  b. 
mortuus  558  b  559  a  (poet.% 

«x  iafpris  erooatn»  21  b. 
mos  364b(bis).  631  b. 
morera  g«*rere  39  a*  Iti&la. 

more  120b. 
moses  624  b. 
motus    649  a.    (.inqaietus ). 

terrae  945  b. 
moreo  298  a.    29&b  (quod 

maretur).    648  b.    653  a. 

655  a.    lenlorHim    19  b. 

870  a.  castra672a.  807  h, 
mox   170*.   413  b.   598  b, 

806b.  905  a, 
mugio  2194* 
Diala  838  a. 

mulcta  784 a.  (ibhL  ch). 
mulcto  784  a. 
mulier  103  b.  183  a.  h.  933 

b.  969  a.  (nojbtjia). 
muliiplicatio  ()i5b, 
multipliao  235  a.  464a.  808 

b   919  a. 

mnltitudo7lb.  281  a.  462b» 

575  b.  615-b.  788  a.  918  bt 
multam  464  a,  919  a.  i>. 
muUas  463b,    917  b    956« 

(ch.).    fuit  919  a.   faotns 

est  918  b.  multum  facere 

464  a.  919  *•  habere»  dara9 

imponHre  919  b* 
mulua  42  a.  838«. 
mundatio  617  b. 
mundo    30da(hia).    386 a, 

521  a.  62Q  b. 
mundufl,  a,  ooi  385  a. 
mitadna    (^  *popi )    339  b. 

745  a. 
mnnimentum   167  b.  597  b» 

608b.  609a.  /88b.       . 
munio  751  b.  824  a^ 
muakio  336  a.  541  bu  788 b» 
munna  178  b.  607  b.   633  b» 

992  b#  uQ7b.   H)k5tu 
murmnr  42  a.  1057«. 
mnrmuro  266  a. 
murna  112b  (cb. ).   159  a» 

199b(>er).    325a.    38tth^ 

891  a    991  b.  (ibid.  oh.)p 

fltruere  199  a. 
lnufl  760  b.  839«.  (plnr.). 
musoa  293a.  792  b. 
mnssitatorefl  (vtuqepdyxkit) 

42a. 
mufltum  784  b.  1055». 
ronto  284  a.   344  h     556  b. 

700 b.  701  a,  730^  1025 

a  (ch.). 
mator  1025  h» 
mutulufl  399JL 
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motuo  418 1. 

muJus  65  a.  fuit  65 a.  375  a. 

niutnum  acoipere524b.  692 
b.  730  a.  dar*  525  a.  692 
a    b.  730 a.   974  a  (bis) 

-    petere  974  a. 

myriad  918  b  (bis).  920  a 
(ch.). 

myrica  106  b. 

myrrba  613  b. 

mjrtus  268  b. 

Nablium  642  b. 

naevus  646  b. 

nam  110  a.    290  a.    475  b. 

476 b.  478«.  972b. 
nam  ai  477  b. 

nancisoor  659b.  1003  a  (ch.). 
nardus  689  a. 
nares,  nasna  86  a. 
narratio  595  b. 
narro  721  a. 
naaoor  172  a.   324  b.  422  b. 

423  a. 
naairaena  657  b. 
natales  571  b. 
nalatio  871  a.  960  b. 
nates  446  a.  b.  1042  a. 
nalivitas  423  a.  553  b. 
nato    960  b.    feoit    natare 

859  a. 
natu    major   196  b.    882  a. 

918  a.  maximns  196  b.  mi- 

nor  869  b.  889  b. 
natna  (i)  421  a.  b. 
navigium  «rundinaeeum  5  a. 
navis  26  b.   79  a.  b.   484  b. 

720  b.  861  b. 
■auta  316  b.  578«.  70Sb. 
ne  54b.  55a(cb.).   I43b. 

153  b.    516  a.    588  a.  b. 

825  a. 
ne-quidem  216  a.  737  a. 
ne  forte  549  a.  550  h  (oh.). 
ne  (interrogatiT.)  264«. 
Nebncadnezar  639  b. 
aecesse  esse,  liabere  378  b. 
mecessitas  378  b. 
Necho  668  a. 
neco  362  a.  935  a. 
uecromnntici  21  b.  42  a. 
necto  pognam  84  b. 
mednm  85  b.  (bis). 
negtigo  101 2  b. 
nego  472  b.  473  a« 
negotiatio  709  a. 
negotiatrix  708  b. 
negotior  937  b. 
negotinm  360  a  (cb.)-  604  a. 

628  b.  729  a.  730a(ch.). 

782  b.  974b(ch.). 
Neliemias  661  a. 
nemo  47  a.  48  a. 
neo  31  «.  387  b. 


nepos  143  b.    155  b.    I7lb 

neptis  183  a. 

nequam  25  b.  151  a.  b.  936  b. 

neque-neque  69  b.    586  a. 

589  a. 
nequitia  25  b.  151  a.  642  b. 

761  b.  985  a. 
nervus209«.  693«.  1037  b. 

—  arcus  456  b.  570  b.  ( vin- 

cull  gemis)  550  b.  704  a. 

snooidere  n.  pedamequo 

790  b. 
nescio  an  568  b. 
netum  566  a. 
nidulor  896  a. 
nidna  894  b. 
nigelU  698  b. 

niger  325  a.  995  a.  fnit  994b. 
nigredo  993  a. " 
.nibil,  nihilum  47  a.  54  b.  88 

b.    148  b.    150  b.    151  «. 

(oh.  517b.  522b.)   539a. 

nihil  est,  praesto  est  47  a. 

propter   nihilum    »  QQ  . 

de   nihilo  »  w  b# 

nihil  ad  (ellipf.)  153  a. 
nihilominus  489  a.  523  b.  ch. 
nilus  209  a.  b.  998  a. 
nimis  416  b. 
Ninive  s.  Ninns  666  a. 
nisi  24  a.  70  b.  478  a.  523  b. 

(cb.).  526  b.  950  b.   niai 

forte  21  a.   24  a.  b.   niai 

quod  153  b. 
niteo  804  b.  870  b, 
nitidos  806  b.  807  b.  860  b. 

fnit  861  a. 
nitor  faoiei  28  b.386  a.  809  b. 
nitrum  698  b. 
nix  1006  b. 
Noachus  655  a. 
nobilis  7b.  15 b.  49  b.  91  a. 

365  b.  379  b.  560  b.  645  b. 

649  b.  803  a.  989  b.  1017  a. 
nobilitas  650  a. 
nootu  531  b. 
nodus  12  a.  890  a.  oh. 
nolo  4b.  nolens  539 b. 
nomen  302  a.  1016  b.  1017  b 

(ch.).  n.  Dei  1017  a.  no- 

men  dare  979  a. 
nominatim  1017  a.  appeUare 

685  a.  b. 
nomino  90|b. 
non  44  a.  47  «•   54 b.  69b. 

88 b.  148  b.  (poet.).  150b. 

153  b.  516  a.   517b(ch.). 

non  amplina  88  b. 

non  pro    ^ 

non  cnm    >  517  a« 

non  per    j 

non  est,  praesto  est  47  •• 

48*. 


nondom  l48b.  393  b.  M 

a.  516  b. 
nonua  1070  b. 
nunne?  70  b.   264 b.  51'  k 

517  a. 
non  ncmo  34  b. 
nonnisi  51  b. 
nos  76 b.  79  au  (ibid.  ct.)      j 

661«. 
nola  562«. 
notns  4C4b.   573«- 
novacnla  557  b.  1064  a, 
noyale  666  b. 
norello  agrum  666«. 
norem  1070  b. 
noverca  67  b.  104«.  | 

noTi,  novisse  140  b.  404  a.  h.     | 

406  b  (ch.).  669«. 
novitnnrum   322  «• 
noma  321  b.     322  «(ck). 

669  b. 
nox  77  au    531  «.  (b.  cL>. 
nocte  pr«*terita  77«. 
noxa  316«  (eb.). 
noxius    941  b.    fsnt   447  i      , 

945«. 
nub*s692«.  72f>b.  7R3  aA 

(ibid.  ch.)    795  b.   7*8  a. 

994  b.     coUigere    nob^i 

783  «. 
nuditaa  604«.  760«.  T95&. 
nudins  tertius  1016«. 
nudo  21 1  a  sqq.  376  h.  748  a. 

794  b.  797«.  799«.  841*. 

terram  iaeolis  169  «.211 t. 
nudua   604  a.  760«.  795». 

989«.  1030  b» 
nugae  126  b.  340  h. 
nufius  47«.  481«. 
num?  55«.  68«sqq.  2ft\« 

sqq.  282  b. 
numen  divinum  1017  b. 
nnmerntio  721  b. 
numero  495  b.  589  b.  590 1 

»(eh.).  721 «. 
nnmerosos  787  b.  fuit46?i. 

788«. 
nmnerua  572  b.  591b(ch). 

595  b.  720«. 
nnnc  295  «•  413  b.  4^6  a. 

496  b  (ch.>  805  h.  806*. 
nnncio  75«.  181  b  (laefd) 

211  b.  322  b  (poet.).    WJ 

«.b.  1008b.  1021  b. 
nuncius  180  b.  181  b(laetms> 

576  a.  863  b.  1018  b.  larL 

nnncii  praemium    180  a. 

laet.  n.  aocipcre  181  b. 
nnndinae  751  n» 
nunquam  400«.  744«. 
nuper  413  b. 
nuptiae  382«. 
nnptnm  dare  382«. 
nurua  483  b. 
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nuto  552  b.  653  a.  655  a.b. 

nirtrio  942  b 

nutrix  427a.  570«.  592  b. 

notum  dare  923  b. 

nux  12*. 

Obdneo  (oblino)  359  a.  388  a. 

498  b.  868  a.  870  b.  871  a. 

906  a.  924  a.  952  a. 
obductio    atatuarum   aorea 

86  b    871  a. 
obdiiro  329  b,  Huimnra  462  a. 

910  a. 
obedientia  439  a.  629  a. 
obedio31b.  1021  a.b.  1021 

b  (ob.). 
obeo  700  a.b.  99  la. 
oberro  3  b.    133  a.   648  b. 

982  a.  1002  b. 
obfirmatna  330  b. 
obfirmo  74a.  329 b.  75*  a. 
objicio  1013  a. 
oblatio  904  a  (bia). 
obleotatio  360a. 
obleclo  1029  a. 
obligo  mlnna  3l8a. 
oblino  1028  a. 
oblitero  499  a. 
ob!iTio693a.  dare  oblirioni 

692  b.   1002  b. 
obliYiaeeus  adj.  1003  a. 
obBriscor  692  b.  1002  b. 
obmutesco  65  a. 
obrno731b.  997a(aqu&). 
ob*oiiro  378  b.  770  b.  771  a. 

778*.  882  a.  • 

obaourus  88  a.  379  a.  fnit 

378  b.       • 
obseoratio  353  b.  354  a. 
obseero  (are)  979  a. 
obaeoro  adr.  139  b. 
obsequium  praesto  993  a. 
obaequor  4b.  30  a.  31  b. 
obaerfantfa  629  b. 
obaervatio  629  b.  836  a. 
obserro  (684  b.  (accnrate) 

870  b.  948  b  (insidioae). 

1023  a. 
obsideo  321  a.  684b.  859  a. 

860a.  876  b.  1023  a. 
obsidea  1064  a. 
obaidio     608  b.     premere 

obaid.  859  a. 
obaigno  381  b.  382a(eh.). 
obaietrix  422  b. 
obatrno  158  a.  318  a.  381  b. 

yiam  199  a.  724  a. 
obatupefio  444  a. 
obstupesco   366  a.   1020  a 

(cb.). 
obleator  970  a. 
obtrectatio  229  b.  937  b. 
obtundo  276  a.  835».   ob- 

tnana  foH  353  a.  835  a. 


obtnro  42  b.  358  a.  971  b. 
obvenio  78  b.  274  a.  606  b. 
obriam  902  b.  mittere78b. 
*  facere  904  b.  ire,  renire, 

fieri  810  b.  811  a.  829  a. 

880  b.   902  b.  904  b. 
obumbro  865  a. 
occaaio  1044  b.  oocasionem 

qnaerere  (nooendi)  78  b. 
oooasus  solis  600  b. 
occtdens  540  b.  603  b  (ter). 
occidentatts  pars36a.  plaga 

424  b. 
ocoido  4  a.  b  (ch.).  384  b. 

505  b.   558  b.    667  a.  b. 

889  a.  949  b. 
ooetdo    ( de  aole)     131  a. 

770  b.  792  a.  814  b.  ju- 

bere  oco.  solem  132  a. 
occlndo  735  b. 
oeco  956  b. 
occulte  agere  525  b. 
occulto  (are)   314  b,  361  a. 

472b.  492a.  525b.  684 b. 

724  b  (bia).    725  a  (ch.). 

770  b.    872  a. 
occultns  525  b  [724  b.  725 

a  (cb.)  nentr.]. 
occnmbo  1002  a. 
oocupatio  660  a. 
occnpo  37  a.  447  b.  535  b. 
"  667  b.  880  b.  924  a. 
occnrro  902  b.  904  b. 
occursna  hoatiiia  905  b. 
ocrea  609  a. 

oetafa  in  re  mnsioa  1019  b. 
octayus  1019  a. 
octo  1021  a. 
ootoginta  1021  a. 
oouius  756  b. 
odi,  odisse    44  a.    965  b. 

{ibid.  oh.)« 
odiosns  faotna  est  124  a.  b« 

reddere  od.  124  b. 
odium  965  b. 
odor  181  a  (suavia).  678  b. 

936  a. 
odoror  926  a. 
offendo  in9    ad  —  646  b. 

811  a. 
offensio,  offendiculum  573  a. 

646  b.  JB15  a. 
offero  131  a.   132  a.  396  b. 

535  b.  691  a.  732  b.  768  a. 

800  a.  807  b.  903b.(ibid. 

ch.).  929  a. 
officina  769  b. 
officium  729  a. 
olea  299  b. 
oleaater  1020  b. 
oleum  436  b.   509  a.   625 

(b.  oh.).    1020  b.   expti- 

mere  ol.  856  b. 
ollaoio  926  a. 
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olim  30  b.  827  b.  881  b. 
olira   300  a.    ramus  olir. 

ibid. 
olla    33  b.     (oalefsctoHa). 

237  a.  b  (ooqoinaria).  711 

a.  839  a.  892  a. 
oloa ,  olera    29  a.    313  b. 

447  b.    799  b. 
omen  661  b. 
omeatnm  572  b. 
ominor  661  b. 
omitto  320  b.   665  a.  751  a. 

1018  b. 
omnino  51  b.  418  a.  481  b. 
omnipotens  (Dens)  984  a. 
omnis  480  a.  48l  b  (ch.\ 
On  (Heliopolia)  25  b.  26  a. 
onager  794  a  (ch.J.   795  a. 

837  b. 
onero  392  a. 
onua  54  a.    393  b.     555  b, 

601  b.  621  b.  622b.664«. 

691  b.  702b(bia). 
onnatus  462  a.  663  b. 
onyx  984  b. 

opem  ferre  399  b.  453  a. 
operam  dare  170  b.  259  b. 

960  a  (oh.).  1023  b. 
operoulnm  499  b.  867  a. 
opea  272  a.  280  b.  281  a. 

358  a.  387  b  fbi*).  398  b, 

449  b.  472  a.  539  b.  576  b. 

669  a.  703  a.  709  a.  806  b. 

836  b.  896  a.  937  b.  983% 

(injnate  partae).    989  b 

1053  a.  ^ 

Ophira  26  b. 
opifex  71  a.  73  a. 
opilio  134  a. 
opinio  623  a.    opp.  diyisae 

719  a. 
opinor  250  b.  405  a. 
opobalsamiim  875  a. 
oppidum611b.  759  a  905  b. 
oppono  me  958  b. 
oppositua  fnit  877  b 
oppressio  530  a.  604  b   617 

b.  749  a.  789  a.  790  a. 
803  a.  b.  804  a.  840  a. 
983  a. 

oppressor  556  a.  803  a.  859  a. 

oppressus  246  a. 

opprimo  426  b.  530  a.  781  b. 

803  b. 
oppugnatio  529  b. 
oppngno  354  a. 
optima  para  569  b. 
opns  398  b.   576  a.    596  a. 

(oh.).  601  b.  604  b.  605 b. 

728  b.  729  a.   730  a  (cb.). 

833  b.  tortilel92b.  197*. 

tornatnm  613  «•     plexife 

192  b.  fiolile  438  a    prn- 

aile    557  a.     arliliciosum 
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5*5«.  retieiilatam  571  a. 
AS&M.  4Mt  079  b).  ata- 


on4Wb.    812  fc.     967b, 

989  a.      mariftaa  43  b. 

562  a. 
OTacnhim  233  a.  328  b.  334 

a.  622  a.  896 b.  peter*  b. 
orbii  240  a.   322  b.    479  b. 

872  a.     *rrarum     17  a. 

100  a.  1045  b.  rotn«188b. 
-   ire  in  orbem  687  b.    vo» 

lans  —  735  a. 
orbita  rO«aa  596  b. 
orbita*  1002  b.  1003  b. 
orbo  1003  a. 
orbnt,  orbatus  1002  b.  fult 

1003  a. 
orcns   4  b.    239  a  (poet.). 

321  a.  559  a.  973  a. 
ordino  694  a.  740b. 
ordo  388  b.    563  a.    629  b 

(secundtts).   '04b.  796  b. 

957  a.  960  a.  1051  a. 
oriens   28  b.  880  b.  881  a. 

ab  or.  881  b. 
orientati*881b.882a.  plaga 

560b.  H80b.  881  a. 
origo   553  b.    550  a  (Wa). 

571  b.  881  b. 
Orion  (sidus)  494  b. 
orior  274  a.   311  b.  435  b. 

oriri  fussif  149  a. 
*  ornamenhim  380  a. " 
OVrDalns  (us)  269  a.b.  739a. 

1001  b. 
orno  269  a.    386  b.   433  b. 

738  b.  809  a. 
orphaotts  455  b. 
ortn*  rlticia,  soHs)  311  b. 

556  a. 
os  (oris)     545  a  (poet.). 

812  a.   814  b*    819  a.  b. 

941  a 
os(os«i*)  223  b.  224a(ch*). 

788  a. 
oseulor  694  a. 
osculum  693  a. 
osor  965  b  tbis). 
oatendo  914  a. 
Ostram812b.  814b.  848 b. 
otis  464  b.    743  b  (poet.). 

933  b, 
ornm    142  a.    ora  parere 

422  a.  5T8b. 

Pabtimm  151  a.  b. .  595  b» 
620  a.  irnU  539  b. 

pafcificu*  1008  a.  1013 1» 

paedagogu»  72  a. 

paene  48  a. 

pagatms  839  a. 

pagus  nomadnm  323  a»  364  a. 
499a(bia).  889*. 


pata  430  a.  455  b.    gemmae 

624  a.  685  b. 
palatium  65  b.  86  b.  99  a. 

143  a.  146  b.  275  a.  27{ft> 

(ch.). 
pa^atum  336  b. 
pal«a  210  b.   556  a.     605  b. 

748b(ch.).  909  a. 
palear  6X)5b. 
palla  566  b.  599  a. 
paUeo  326  a.  496  a. 
palletco  466  a. 
palliolum  924  a. 
pall  um  18  a.  b.  501  a  (oh.). 

849  a.  1056  a. 
paltor  447  b. 
palma  nianus  496  b.  392  b 

(b's). 
pahna(arbor)  497  b.  1060b. 
patmes  220  b.  2471*.  302  b. 

303  b.  663  b.  969  b  (bis). 

971  a. 
Palmyra  l47a. 
patpebree  785  a.  1024  a. 
palpo  426  b.  558  a.  632  b. 
patus  12 1»    165  b.   189  a. 
paodo  662  b.  847  b. 
ptingo  810  a  b.  —    foedua 

ibid.  et  968  a. 
panis    529  b.     albus  369  b. 

dulcis  608  a.    p.  coquere 

741  a. 
pannosua  795  a. 
pannns  purpurens  94  a.  1a> 

cer    150  a.  578  a.   708  a. 

907 1».  tenuis  254  b. 
papaver  916  b. 
papyrtis  5a.  2r6b. 
par  fuit  987  l>. 
par  (subst.)  866  b. 
parabola  334  a.  828  a.    pa- 

rabolis  uti  628  a. 
par&sttus  &*7b. 
paratus  806  b.  (ibid.  cb.). 

fnit  469  a.  483  a. 
parco  325  a.  349  a.   376  b» 

832  a. 
pardus  670  b. 
parfes  336  a.  386  b.  389  &. 

509b.  648b(cb.).  891  a. 
pario209a.  324  a.b.  315  a. 

422  a.  578  b.  677a.  822  a 

(bis). 
pariter  ao  776  b. 
paro  469  a.  483  a.  b.  589b. 

800  a.  806  a.  833  a.  959  b. 

bellum  32  b. 
paropsides  864b(ter). 
pars    126  a.    127 1>.    207  a* 

345  b.  (ibld.  ch.).   346  a. 

402  b.  583  b.  589afch.). 

590  a.  592  b.  615  b.  625  b 

(bis).   812  b.    a  partiboa 

alioujusstare274e,  629b* 


partior  345  a. 
partilio  346  a. 
partnrio  t.  partb. 
panrifacto  272  a. 
panritas560a.  859  *•  8»k 
pdruinper  598  1k 
parruh  392  a. 
parms   307  b  (ch.).  6»k 

869  b.  889  I».     fbit  870«. 

889  b. 
pasoha  832  a. 
paieo  942  b. 
pascuum  9a.    233  b.  325 h 

500  a.   544b(hre).  fl-JOa 

637a(po*t.).  651  b.  653  h 

(b\n\  943  b. 
passer  871  b. 
passus  (us)  845  bu 
pastor  686  a.   942  b.  9*3  K 

1022  b. 
passericms  943  I». 
pastus  (ns)  6/Oa» 
paattts  adj.  2971». 
patefacio  847  f>. 
pater  2  a.  3  a  (oh.). 
patera  5601).   5Mth.  89*  k 

908  b. 
patria  100  b.  759  K 
patrttna  237«.  parrni  nxor 

ibid. 
pauciw  598  b.  009  b.  peuci 

35  a.   595  b.    f utt  599  a. 

p.  fecit  ibid.  b. 
payefacio  595  a. 
nareo  816  h. 
pTridus  380b. 
parimentnm  6!g>b.  950  a. 
paulatim  598  b. 
paulisper  560  a    596  b. 
pattlulum  307  b.  560  a  598 b. 
patilttm  59*  h.  009  b. 
paro  1055  b. 
paror228a.b.  318b.  336  a. 

380b.  381  a.  565  b.  6lM>. 

760a.  817  a. 
pauper  6  b.    247  b.    594  b. 

713  a.  782  b.  798  s.  93 1«. 

p.  reddere  448  b. 
panpertas  5«.  247  b.  594 b. 

915  b.  936  b. 
pax  178  b.   570  b.   1008  a. 

pace  raa  139  b.     835  b. 

paoem  habere  cum  1013  b. 

p.  fWcere  et  corere  1014 

•  (bis). 
paxtltns  455  b. 
pecoator  331  b. 
peccatrix  332  a. 
peccatunt  331  b.  532  a  (terl 

b(oh.).  600  a.  746  a.  743 

a(ch.).846b.  960K  982 a* 

luere  331  b. 
peeco  331  a.  742  b.  846  e. 

962  a.  1006b(cb.> 
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peetino  97  ta. 

j>*c»us   320a(oh).     328 1, 

336  L.  597  a. 
prcuarins  686  a. 
peoucia  4y6a.  662  a. 
pecin   129 1».    161  a.    576  b. 

612«.  850b.  868«.  ovilia^ 

caprioa  957«. 
pedea  (itw)    922  b.    990  b 

(poet.). 
pedom  977  a. 
p«;lec«nus  877  a.  1013  a. 
pellex  104  a.     530  a  (oh.). 

821  b. 
'  pellienla  uy«o  294  a. 

peltis  748  b. 
.  pello  238  a. 

pelvis  13a.b.  479  a.  719  b. 
:  Felusium  709  b. 
'  Penates  1068 b. 

pend*o  deorsnm  248  «• 
'  peudo  714  a.  824  a. 
5  penes  115  a. 
penetrele  446  b.  519  b. 
penicolamenta  863  a. 
penna  11  b.  657  «• 
peusura  364  b. 
penuria  498  a. 
p«r  120  a  (poat  verba  ju- 

raodi).  400  b.  551  b. 
para  874  a, 
peragro  277  b.  708  b. 
percipi»l40h.  391  b.  535  b. 
percontor  259  b. 
percustio    562  a.      571  a. 

646  a.  b. 
percuiio  280  a.  510  b.  561  « 

(cli.).   564  a.b.    646  «.b^ 

667  a.b.  720  a. 

p«*rJite  «gere  995  b. 

perditnm     4  b.       perditna 

1019  b. 
perdi*  903  a. 
perrto4a.   152  a.b.    232  b. 

250  b.  252a.  278b.  215b. 
448  b.  461  a.  483  b.  561  b. 
564  b.  690  b.  868  a.  898  a. 
931  a.  980  a.  b.  983  a. 
995 1>.  996a(oh.)«  1018  a. 

1020  a. 
peregrinatio  543  a. 
peregrinor  203  a. 
peregrioti*    210  a.    221  b. 

279  a.  298  b.  310  a.  669  b. 
793  a  (b»s). 
perendie  1012  a. 

perennia  51  a.  Il7b.     foit 

72  a. 
perennitas  51  a.  771).  683  a. 

pereo  3b.  4b  (ch.).  83 a. 
107  a  128  b  (tnbito). 
152  b.  207«.  250  b.  315 
b(ofa*).343b.483«.506«. 


558b.  7l9b.720«.  731«. 

945  a. 
perfectlo  483  b,  484*.   671 

b(ter).  683«.  1055  b. 
perfectos    218  a.       485  a. 

1014  a.     fuit  683  a. 
perficio    218  a.    483  a.  b. 

485  a.     vb.  ch).     670«. 

770  a.b.  800  a.b.  1013  b. 

1014  a.  (ib.ch.).  prospere 

864 a.  (b.  ch.).  1059  «.b. 
perfrte  «gere  125  b.   599  b. 

668b. 
perfidia  126a(bia).  600  a. 
perfidus   126«. 
perflo  813  b. 
perforo  949  b. 
p*rgo  429«. 
perfclitor  713«. 
perisoelit  761  «.    p.  oroare 

•e  ibid. 
perilia  142  a.  338  b. 
peritus  338«.  354  b.  550  b. 

806  b.  Jjpt  140  b. 
permaneo  526  b, 
permitto  665«.  696  a. 
permutatio  341  b.  1058  b. 
penuuto  344«.  556  b. 
pernieies  44b.  150  a.  151  b. 

254 b.  271  b.  379  a.  478  b. 

557  b.  559  «.  622  b,  62.5  b. 

626 a.  816  b  931  b.  973  b. 

984  b.  985  a  (bis). 
per«icios»a  51  a.  941  b.  foit 

447  b.  945  a. 
peroocto  135  a  (ob.).  526  b. 
perpendiculum  79  b.  632«. 
perpendo  32  a. 
pprpehiita»  1059». 
perpetuo4l4a.  683  a.  744b. 

789  b. 
perpetuns  736  a.   in  perpet. 

736  a.  76  lb.  867  b. 
perplexus  fuit  968  b. 
perquiro  259  a. 
perrtimpo     168  b.     209  «. 

382  b. 
pemcrutatio  365  b. 
Npersecutio  617  a. 
persecjnor  230  b   277  b.  869 

b.  876  a.  924  b.  961  a. 
persevero  775  b.  886  b. 
Persia,  Persae  840  b. 
penotvo  949  a.  1013  b. 
persona    827  «.    peraonae 

dnae  86  «. 
perspiouus  860  b. 
persnadeo  847  b. 
perterreo  128  b.  129  ••  165«. 

367  b. 
perHca    380  b.      mensoria 

895  b. 
pertinaoia  834«.  910  b. 
pertinaciter  «gere  835«. 


pertfaao  «4  561  b.  810  b. 

pertfngo  645  b. 
pertranseo  730  b. 
perturbalio   540  b.    550  a. 

922  a. 
perturbo  133«.  134 b.  272  a. 

92  lb.  980b(ch.). 
perrenio  131  b.  565b(ch.). 

606«.  646  a. 
perverse  agere  742  b. 
pervemta*    528  «.    716  b. 

74«  «.  791«. 
pervenot  525  «.  790  a,  791  a. 

849ft(b:i).  fnil  742  b. 
perverto  284  a.  7 16  a.  734b . 

742  b.  748  b.  791  a. 
pervestigaiio  455  b. 
pervicaoia  544  a.  1039  a. 
pervicax  8a.    910  a.     red- 

dere  penricacem  910«. 
pes  834  a.     922  a.  (b.  ch.). 

«d  pedes  616«. 
pessultis  5tf2a« 
pessumdo     152  b.     461  a. 

980  a.    995  b. 
prstia  233  b.   559«.   889«. 

953  a. 
petitio    160  b  (ch.).     171  a. 

looum  731  b,  973  b.  974« 

(mibi). 
Petra  urba  71 6  a. 
petulans  fuil  7/0  a. 
petulcus  645  a. 
phalerae  739  a. 
Phftrao  841  a. 
pharetra  108  a.  1057  a. 
Philistaea  491  b.  824  b. 
Philislaeus  506  b.  824  b. 
Phoenice  491  b. 
ptiylarchu*  62  b. 
pictuui  364  b. 
pietas  357  a.  856  a.  934  a. 
piger   787  b.    fnit  ibid.  al 

947  a. 
pig*?t  518  a. 
pigmentarins  951  b. 
pignero  791  b. 
pignns  316  a.   729  b.  794«. 

pignore  obstringere  315  a. 

pignort    sumere    315  «• 

pignori  dare  730 a.  pignua 

punere  958  b. 
pigriiia  787  b. 
pila  240  a. 
pilosus  966  a. 
pilus  967  a  (bis.    ibid.  ob,). 

pili  oaprini  749  b. 
pinoerna  632».  1035  •• 
pingo  365  '• 
pinguedo  260b.  339  a.  629  «. 

1020  b.   nngi  p.  260  b. 
pingtnefacio  —   fio  1020  b. 
piugui»  174  b  (I  is*.    260  b. 

560  b.  619«,  1020  b.  f«it 


1110 


260*.  729  b.  1020  b.    fa- 

otusest  260  •.  507».  de- 

eUratus  e»t  260  ■. 
sna»*  718  b.  p!ur.  1024  b. 
phnt*  99  a. 
pipto  (ire)  873  *• 
piscaiio  236  b. 
piscator  236  b.  244 •• 
piscina  178  b.  189*. 
pi«c«  228  a.  234  b. 
piscor  236  b.  858*. 
pistacia  139  b. 
pistfflum  769*. 
pittor  86  b. 
piiu  357  b.    441  b.    854  b. 

963  «.  fuit  441  a.  855  *. 
pix  221  a  (bis).  309  a.  499  *. 
placenta  230  a.  340  b.  480  ■• 

520  b.  536  b.  597  b.  735  a. 

825  b.  864  a.  866  b.  871  b. 

951  b. 
plaoeo  380*.  386  b.  387*. 

395  a.  420  a.  454  *.  1033  b. 
placide  42  a.  518  a. 
placo  499  a, 
plaga  coeli  808  b.  occiden- 

talis    424  b.      orlentalis 

$60b.  880  b.  881*.    au- 

itralis  425  b.  643  b.  sep- 

tentrionaUfl871a.  964  b. 
p?aga  502*     544  a.   550  b. 

571  *.  646  a.  b 
p!an«    481  b.    482  a  (oh.). 

485*. 
pUngo  719  b. 
pUnhies  168  b.  570  b. 
planta  664  »  (bls).     pedom 

88  b.  497». 
plantarium  664*. 
plautatio  312  b.  566  b.  604». 
planto  312  b.  664*.    681  b. 

958*.   1042  b. 
planus  454  b.   fuit  454  *. 
platanus  797  b. 
ptatea  325  b.  932  a.  990  b. 
p!au«tram  735  b. 
plecto  93  b.  701  b.  958  a. 
Pleiadea  479  ». 
plene  575  b. 
pleniluninm  493  a. 
plenitudo  575  b  (ter).  576  b. 
plenus  575  b.   f uit  574  a« 
plexum  93  b. 

plexus  (ns)  capilloram  563  a* 
ploro  653».  4 

prombam  79  b.  aibum  127  •• 

786«. 
pluo  566  b.    piuere  jobere 
•  226  b. 
plufl  600  a.b. 
plUTU  133».    567».    920  a. 

prima4l6b.  443  b.  557*. 

•erotina  581  b. 
pocnium  469  b.  4*97  b. 


poena   244  b  (ch.).    322  a 

(bis).  631  a.  746».  836  b. 

lOlib.  poenasdnrel07«. 

406».  690  b.  836  a  (bis). 

poenas   repetere     107  a. 

171  ••      poenis  obrutufl 

291  b. 
poenilentia  661  a. 
poenttet  660  b.  661  a. 
poeta  627  b. 
poetria  64l  b. 
polenta  795  b.  936«. 
polio  618  b.  620  b. 
politus  893  a. 
pollex  129  b. 
pollno  188  a.  390  b.  391  b. 
pollutio  391  a. 
po!ymitarius  377*. 
pompa  277  a. 
poin*  891  *•  amatoria  237 b. 

pomorum  collectio  82  a. 

83  b.  measis  891«. 
ponderatio  632  *. 
pondero  32  a.  690  a.  713  b. 
pondus  632  a  (bU).    librae 

10  a. 
pone  40  a.  159  b. 
pono   407*.  436  b.   437  b. 

448  b.    654  b.     681  a.  b. 

696  a.  921  a.  958  a.  987  b. 

1000*.  1034  a  (ch.  407  b. 

938  b.  960  a.  988  a). 
popularifl  33  a.  554  «• 
populnfl  (m.)    67  *.    71  a. 

(ibid.  eh.).  201  b.  518  b. 

772  b.  773*  (ch.). 
populus  (f.)  521  *. 
porons  329  a. 

porrXgo424a.  697  b.  720  a, 
porrYgo  852  b. 
porrom  362  b. 
porta  249  b.   556  a.   848  b. 

1029  b.     1068  (chald.). 
porlatlo621b. 
portentum  113  a  (cli).  29  b. 

555  b. 
porticua  24  b.  554«.   593  *. 

portio  97*.  345  b.  544  b. 
583 b.  590*.  592 b.  625 b 

porto  690  a.    691  a.   702  a. 

778  a.  779  b. 
portua  562*.  606  *. 

poflsesflio  37  b.  3 16  a.  448  b. 

557  b.  573  a.  612  b.  627*. 

631  b.  660*.  896*. 
poaseflflor  161  b. 

poflflideo  161  a.  358  a  (oh.). 
448*.  659  a.b. 

poftftmn  421  b.  422*  (cb.). 
466«(oii).  788  b.  ferre 
421  b.  impetrtre  *  me 
421  b. 


poflt    40  p.  b.  («* 

124  b)  159b.5Ui' 
postea  15a(cnA  *H 

488  b. 
poMertor  40  b.    a-nl 

40». 
posterttnfl  41*. 
postertu  40b.  bcsnsVv 

143  b.  155  h,  241  ».*. 

851  m.   fnposternji>'- 
posthae  564h. 
postictu ,  postica  pen  -  ■ 

40«.  446K 
poatifl  73  b.  550V. 
postqvsrm   40  s.  k  lii 

122  b.  459  b.  mi 
pofltretno  41*. 
poftreoraa  41  *.   aafts 

pm  41*.  446*. 
poatnlo,  po«eo  1T01  ^.  -. 

973 b.  974*  (tkA 
potator  699  b. 
potena  7b.  l5b.4S».;. 

190*.  196  b.  3*>k.  K- 

358  a.  439b(ehJ  >m\ 

910«.  918«.  919*.  *-••. 

b.     1011  s.b.  pW«i, 

fbit  752*.  787«.  S»b« 
poteatia  191  a.  Jll  *w  i>« 

(ch.).  749k 

poteotisaiaMs  (Dm)  <*<«- 

poteat«fl  55b,  ♦»*>*'»• 
rel  f*ctua«Wirk^i 

epotestateJkaiai-*»- 
potentatfni  sar»  ***  h» 
ciend  c  10101»  r**1' 
tem  h»bfra  k  WU 
(ch.).  aetest»vai  W* 
rei  1011  «•(«■*- 

potior  (irQttQ  *.£*-- 

poto  699b.  tapot^vl 

potns,  potio  6$:  *• ' 
1035*. 

prae  58$>  $»»(*•• 
828 b.  829*. 

praebeo  781  a.  1013». 

praecepfam  232  K  -  ♦  ■ 
508b(oh.).  fluH'-« 
(bU).  83«  b.  85T  ■. 

pnecUo  £99*.h 

pr*ectB)o  682*. 

preeotpito  445  h  tf  * 
551  n. 

praeco  502a(cb). 

praeda&bw  tt5b.r;'* 
166*.  345b.ttM-  ' 
592  b.  fltt*.«3*»*1 
736  «u  1013«. 

praenleo  432  k 

praedinxn  3ff*t. 

praedo  382  b, 

praedor  I3#»«u  t02"« 

preeeo  731  b.  WUtU 

praefectera  83*  k" 
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prarfeota*    615  •.     683  b.  prehendo36b.  330  a.  38!  a.  procreo  liheros  958  a. 

703  a.  836  b  (bi«).  837  a.  535«.  627«.  878  b.  1050  procul  176  b.  586  b.  933*. 

918  a  (b.ch.).  968  b.  ini-  b.  1065  •.                                   ab<»«se  928  b.  934  b. 

litum  839«.  p  l«lii  143  •.  premo  530  a.   599  b.  647  a.  procumbere  in  genna  176  a. 

provincia*    703  a   (oh.).  747  a.   859  a.  b.     860  a.         178  a  <ch.).    jnssit  came- 

816 b.  817«.  j>opnti<J97a.  876  a.                                          los   177  b.   200  a.     703  a 

pra<*ficio     92  ■   (Ihesauro).  pretiosns  347  b.  440-.   703        (ibid.  ch ).  1001  b. 

590a.  681».  696%  800  b.  b.    fnit  440a.    rfm  pre-  procnrro  riimes)  435  b. 

835  b.     858  •.     1000  ».  tio*ie347b.  360  a.  440  b.  prodeo  435  a    851  a.  886  b. 

(ch.  590  a.  887  b).  467  b.  542  b.  563  b  ( bia  ).  prodigium  555  b. 

praemiura  562b.  790 ».  963  pretinm    440  a.  b.     551  a.  prodigns  303  a    996  a. 

b.    pr.  afficere  1013 b.  562  b.  572 b.  573  •.  612 b.  prodo  212  a.  643  b.  memo- 

praepono  681  a.  960a(ch.).  797  a.  redemtionis  499  b.        ii«e  301  b. 

praepotena  796«.       ^  pridemll7».  464 e.  1016 a.  prodncol7lb.  209 a.  396b. 

praeputiatus  797  ■.  fuitibid.  primipara  148  a.                            436  a.  653  a. 

rjraeputium  797  a.                 *  priinilUe  147  b.  917  b.  proelinm  903  h. 

praesagjo  926  a.  primogenitura  147  b.  profuno  307  a.  342  a.  356  a. 

praesoribo  508  b.  primog«nitiisl47a.b.  148«.        390  b. 

praesepe  29  b.   95  «.  fuit  148  «.  p#ofanus  388  b.  341  a.  342  b. 

praesidiam  74 a.  402  a.  607  b  primordia  881  b.                          356  b    fu>t  356  a.  babare 

(bia).  683  b.  725  b.  749  b.  primores  45  b.  196  b.  432 b.        prof.  797  a. 

pnestans  138  a.  387  b.  433  a.  845  a.  profrcHo  595  a. 

praestantissinnim     qnod-  primnm  917a.  protVcto  9a.  51  b.  53  b.  73 

gue  339  a.    541  a    542«.  primus    34  b.    882  a  (cb.).        a  b.    179  a  (ch.).    216  a* 

917  b.  917  a.                                          950  b. 

praastantia440  .457b.559a.  princeps  15  b.  45  b.    175  a.  proficio  431  a.  713  a.  870  a. 

praesligia     376  a.     508  a.  455  b.  456  b.  544«.  583«.  proficiacor  31  b.  277  a.  672 

523b.  525b.  530b.  p.fa-  591  a.  6l7b.  645a.  649b.        a.  826  b. 

cere  783  a.  657  b.  671  b.  691  b.  723  b.  profiieor  403  a. 

praestigiator  266 b  738 a.  830  b.  84«  ».  887 b.  profl.ro  435 h. 

pr«»sto   esse   449  b.  607«.  898  b.   916a.   921 «  (oh.).  profngns  648  b  649 b.  653  a. 

681  a.  93lb(bis).  968  b    101  lb.  profnndilas  601  b.  779a. 

prafcsto  alirjnid  217  a.  886 b.  principes  conatituere  960  profnndo  151  b.  297  b.  695 a. 

887  a.  b.    pr.  fui!  971  b.  profundna  608  b.  777a.  778 

praestolor  324b.  princip.lia  1012 a.                       b,     779  a   (bia).    facere 

pr  esum  628  a.  682  b.  775  a.  principatus  25  ».  583  a.  fe-        778  b. 

praeter  57  b.   115  a.  126  b.  nere  pr.  960««  971  b.  progenies  666 b. 

153a(bis).b.297b.  326«.  principium  428  a.     916  b.  progermino  435  b.  866  b. 

416  b.  456  b.  517 «.  586  «.  917  a.  b.  progredior    257  a.     278  a. 

600 b.  764a.  950  b.  priscns  882«.                                731  b. 

praeterea4l6b.  742a.773a.  ntiyilegium  364b  (bis%  prohibno  482  a. 

—  non  88  b.  prius  917«.     facere  880  b.  projectio  390  a. 

p     *tereo  343  b.  344a(ch.).  priuscpiam  393  b.  projectnra  crmatti  46  b. 

73  la.  pro     120b.     160  a.     344  a.  projioio  388  a.  393  h.   403  a 

praeteritns  924  b.  5l4b.  644  b.  668  b.  729  b.        (bia).     544  a  (ibid.  ch.). 

praeterquam  950  b.  —  cjuod  764«.  829  a.    pro  ratione        665  a.     677  a.  b.    938  b 

111  a.  153 b.  297 b.  242  b.                                        (ch).      1001  a.    1012  b. 

praetextns  (ns)  768  a  (ch.).  proarus  2«.                                  1018  h» 

praevaleo  73  b.  194 a.  329 a.  probatiol37s.  proiabor  alcjuo  1009  b. 

422  a.  (ibid.  ch«).  probatus  354  b.  protea  139  a.  291  b.   312  b. 

praeraricor  599  b.  probitas  77  b.  335  b.    455«        553  b.    666  a  ^bis).  872  a 

praerenio  880 b.  (bis).  570  b.  856  a.                   ( rilior ).    gregis    805  a, 

pr*tum  9a.  205  a.  500«.  probo  137  b.  454«.                     839  b.    vipmin».    873  a. 

praye  ager*  315  b.  743  b.  probrnm  357 «.  373  a                  prolem  dare   158  a. 

pravitaa  743  b.  746  a.  941  b.  probns  72  b.   45  Vh.  488  a.  prolongo  97  b. 

943  a.  668  b.  854  b.  963 «.    fait  prolorjuor  813  b.     temere 

pravus  743  b.    941  b.    fuit  855«.                                        424  a. 

742  b.  procedere  278  a.  731  b.  ia  promano,  facere  promanare 

precatio  160  b.  (ibid.  ch.).  belltim  85 1  a.  852  b.  903  a.        888  b. 

preces  160  b.  353  b.  354  a.  protella    719  «.  b.     926  b.  promineo  160  a. 

530b.  624«.  974b.  1032«.  966  b.  967«.  985  a.  promisiio  76  b.  232  b. 

1066  a.  proceres  685  a.  promitto  75  a.  232  a.  979  a. 

precor  807  b.  823  b,  863  b  proceritas  546*.  887  b.              barbam  s.  capillum  197  b. 

(ch.).  proclamatio  905  b.                      1009  b. 


j>romrito4o  648  «.    (rolnn- 

U»  prj 
prnmf iiarinm   28  «•      83  b. 

559  b.  5fi6b. 
protrilus  550  b.  649  b.  806  b 

(ihiiL  ch.  )•     fnit   551  «. 

648  «{ch.). 
promulgatio  556«. 
promulgo  435  h.  436«. 
pronepotet  1015  b. 
proonncio  780  b. 
propago  (inis)  872  a.  851  «• 

1010  b. 
prop*  159  b.  598  b.  766  «•  b. 

774  a.  ^76  b. 

propollo  242  a.  254  b.  393  a 

(cii).  649  b.  655  b. 
propemodnm  48  a. 

pronensos  fuit  4  b.    355  b» 

300«. 
properatf  o  546  b. 
propere  546  b. 
propero  242  a. 
prophef a  328  a.  576  a.  641  «• 

914  b. 

prophetUsa  641  b. 
propinquus  905  a. 
propilius  fitit  355  b.   360  a. 
pro|  otto  696  «.  826  b.  828  b. 

959  a. 

proptnr  22  b.  67  b.  111  a* 
121«.  159 b.  £14 b.  234«. 
431  h.  514  a.  585  b.  589 
b(ch).  601  b.  729  b. 
7fitib(ch.).  790  a.  829  b 
(bis).  878  a.  1006 «, 

prof**t*«  30  b.  489  a.  b* 
623  b  ( ibtd.  ch.).  ip»o4 
111  a.  516  b.  477  «.478«. 
489  a.  h.  515  b  549  b. 
588a.766a.790a.  829b. 
878  a. 

propugnaculum  188  b. 

prorans  49  a.  51  b.  •  87  «• 
418  a.  482  a  (ch.).  683  a. 
860  b. 

prornmpo  839  b*.  899  a. 

proicindo     terram     697  «• 

Terbis  aliquem  907  b. 
proneqnor  1009  b. 
prosilio  307  b. 
protpectus  328  b  (eb.). 
prbsperite*  471  h. 
proapero  176  b,  508  a.  864  a. 
protpicio   1036   h.      alicui 

169  b.  405  b    432  b.  651 

b.  757  a.    835  b.  836  b. 

913  a.  9l4a> 
urosteroo?f*ftv  346  b.  388 

a.  504  bu  mt  b.   677  a. 

708  b.  935  a.  048  a.  992  b 

(me).  1002  a. 
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proeam  4M#.  713  a* 

protego  219  a.     359  «.  b. 

491  a.  671  b.  712«. 
protendo  97  b.  1009  «.  pea- 

tensus  970  a 
proterre  ag*re   206  h  «f. 

528«. 
proterrns  807  b.  rnit  817  b. 
protraho  626  b. 
proluberantia        oolnmnae 

139  b. 
provectus    aetate     414  b. 

575  b.   918  a. 
pvoTeotus  17  a.  117  b.  133 

a.  226  a.   312  b.    396  a. 
665  b.  866  b    lC61b. 

proverbiom  628  b. 
proTincia  547  a  (ibid.  on»}. 
proToeo  748  a. 
proTolTo  me  284  h. 
pront  593  I>#  812  b.  pr.  — 

ita  460  b. 
prudeos  795  a.  Mt  140  b, 

963  a. 
prudentia  560  a.  754  a  (cn*). 

787  1).    797  h.    963  a.b. 

1045  a. 
praina  497  b. 
prtina  207  h.  818«. 
psajintis  645  b. 
psalterium  823  b. 
pnbes  423  b. 
pndefaolo    134  b.     360  b. 

383  b 

pudenda  182  «•  373  a.  541  b. 

598«,  603 a.  795a.  817 a. 
892  a.  ntuliebria  847  «. 
p*d«t  134  b. 

pndor  135  a.  182  b.  183  a. 
puilnre  afficere  135  a* 
397  h.  485  b.  496  a.      • 

puelm  183  b.  423  h.  674  b. 
675  a.  nubilis  771  a.  933 

b.  934  a. 

pu^  155  b.  423  a.    674  a, 

744  a.  1063  b. 
pueritia  673  a.  674  b. 
pugilins  894  b.  1028  b. 
pngna  529  b    578  a.  680 h. 
puguo  529  a.  969  a. 
pogoui  13  b.  359  h. 
pnlchi>r  387  a.  434  a  ( bis  )• 

637 a   807 b.  1032 a <«•(.). 

fnit  386  b.  394  h   433  *>. 
pnlthritndo  336  a.     347  b. 

434  h  (bis).  673  b.  1034  a. 
pulex  841  h. 

pnlli  aviom  90  a       201  b. 

pn'lts  earRns  1002  h 
natfaaentum  657  h. 

pnlto  254  b.  688  a  (clu). 
952  a  (terrau).  1065  a 
(tyropaaum). 


purrillus  595  b- 

pnlTinns  496  au 

pnlTis  11  m   (faso),     W, 

(poet>  2541>.  785«.  *i* 

b.  994  b.    p.    arosiAt» 

666  h.   compergcre  pui- 

Tere  785  sw 
pnaailio  892  hm 
pnnctum  686  av 
pnnio  169  bu  ^44  b.  40«  t, 

421*.  436  u. 
«nmitio  170  tu 
pnpilla  oonli  50  b.     125  a. 

184  a. 
pnpillna  455  b. 
pur^ameatan  705  b.  708 1*. 
purgatio  630  «.   lOfiOl». 
ptrrgo  180  «.  b.  2ZS  a.  ^ 

b  (a  CMnnrtbasV     385 1. 

463b.  521  «u  s»6«.85ia. 

875  b. 
pnriScatio  386  n  (bis). 
Pnrim  fffstnm  815  h. 
puritas   171  b.  300  b  (cb.V 

385  b.  386«  (bia).  tift!. 
pnrpura  93  h  {ch.y>  94  «. 
purus  171  a.    180  b.  300  *. 

359  a.  385  b.  4585  a  fca.). 

686  b.  815  b.  fuit  Z00*.k 

385  b.  686  n.   882  a.  de- 

olaratns  e«l  385  b. 
pnstulae  10  b. 
pnlena  123  b.  142  «.  189  a. 

metatlicua  860«. 
pnlo  75  a.     377  a.    Tnem 

305  a. 
pntredo  610  b. 
potrefacio  643  a. 
pjxis  ungmsaUria  81  h. 

Puniiajrlnfa  93  b. 
quadratus  920  b. 
cpaadropes  129  b. 
qnadroplum  93  a. 
qna«  (fem.>?  568«. 
qnaero  160«.  u  (r^  )     M 

b  (ob,).     170  hw     227  h. 

(palpando).  259  a.   361  a. 

606  h.   995  a. 
quaeso  78  a.  635  «• 
qoaestns  398  b.  399  a.   416 

b.    457  a.     709  «.    751  a. 

1045  a.    meretricios  117 

b  (bis). 
qnalis  —  talis  457  b.  48^  s. 
qiiam  (exctamantts)    45  s. 

548  a.  550  a  (chA 
quam  suparlaflTnm  «wcens 

(aVft,  aW>  459  «. 
qn«m  si   460  b. 
qnamdin?  78  «•     549«.  b. 

633  b.  736  h. 
qnamdiu     («im   InJetTCf*) 

151 «.  154  «. 
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qnaraYis,  quamquara  69  b. 

290  a.  477  a.  765 b. 
quando  70  a.  460  b,  474  6. 

478  a.  foterrojptiTe  633  b. 
rpimirinijiisV  m  70  a. 
«fttestto  magie  -  minai  85  b. 
quantopere !    548  a*    550  a 

(oh.). 
quautum  460  b. 
quantua?  549  a.    quasstsnv- 

tantus  457  b. 
qnapropter?   548 b. 
qnar«?  43  a.  546  a.  546  a.b. 

549  a.  I>.     550  a  (ch.). 

•ine  interrog»  878  a. 
qnarla  part  920  a.  0  (bia). 

progenies  920  b. 
qnartus  93  a.  920  a. 
quasi   459  b.   460 1».    5l4b. 

515  I). 
qnasi  uon  517  b. 
qiratnvr  9i  m.    93  I»  (ch.). 

920  b. 
quemadmodum  459  b.    460 

a.  b.  972  b.  qu.  —  ita 
460 1>.  488  a. 

quereua  59  b.    62  a  tb£e)« 

querela  962  a. 

qneror  962  a. 

qui?  48  b. 

qui,  quae,  quo4  109  a  aqq. 

262  a.  295  a  noft .    296  a. 

5*8  a  (473  a).    772  b  (eh* 

243  a.  538  a.). 
quia  110  a.  llla(bu>  tSOL 

b.  243  b  (qb«J.  290  a. 
431  h.  400 1>.  475a.  730 
n.  3#6a.  790  e.  829 1>. 
878  a.  9721».  quia(quod) 
non  150b.  151  a,  153beq. 
154  a.  qnia  (quod)  nemo 
150b. 

quicunqee  48  f  a,  482e(ch). 

569  a.  583  b  (ch.). 
«pMam  341».   65  b.   823  b. 

qnid  ?  538  a  (ch.).  547  b. 

550 a.  583  I>  (ch). 
quidqnam  539  a»  548  a. 
qnidqnid  548  a.  550  a  (ch.\ 
quies  239  a.  251  a.b.  283  b. 

590  b  (b!«)     dW  a  (bia). 

655  a.   662  b.  714  a.  998 

b.     eoneerfere    quietem 

654  a.  b. 
quiesco  250  b.  251  b,  375  b. 

378  b.  653  b.  6£4  a.  923 

b.  981  a.  1002  a.  1004b. 

1035  b. 
quietos  370  a.    923  b.    se 

oontioere  qa.  375  b.  quie* 

to  animo  440  a.  reddere 

qu*654a.  923  b.  babitare 

qu.  923  b. 
quin  etiaa  85  b. 


qaiaeuuglnta  353  a. 
qrifaquft  352  b. 
quinta  par»  353  a. 
qointo  var*)  353  a. 
qnintui  349  a. 
qtiiritor  80  a.   527  a. 
qnia?  43  a.     583  b  (ch.% 

568  a. 
quitqne,  qn«libet  50  a.  194 

b.  Jera.  104  a. 
qnisquU  569  a.  nentr.  548a. 
qums  194  b.  481  a. 
qno?  78  a. 
quo,  qnocunque  110  b.  1016 

a.  b. 

qnod  (ott)  109  b.  111  a. 
122b.  290 a.  243 b  (ch). 
473  b  «q.  478  a.  972  b. 

quod  quum  477  b.  qeod  ai 

ibid. 
qtiodammodo  458  a. 
quowodo  45  a.  110  b.  457  b. 
quomodo  ?  45  a  (ter).  275  a. 

548  b.  549  a, 
quoraum?  78  a. 
quot?  549  a. 
auotannit  415  a. 
quotidie  413  a.b.  4l5a*    * 
qnoties?  549  a. 
•uotiescaeque  242  b.  243  a. 
quam  (orj)  70  a.    110  a. 

122  b.  343  b  0h.\  413  b. 

469  b.  460  b.  474  b.  515 

b.  813  a.  972  b. 
quum  nottdom  48  a. 
qunm  (cauaale)  70  «> 
quum  tamen  290  a. 

Raoematfo  770  b. 
raoamor  536  b.  770  a. 
raeemna  105  b. 
radio  907  a. 
radius380b.  fhlguria  907  a. 

textoriu?  93  b. 
radix  790  b.  1040  a.  mon- 

lis  897  b.   r.  agere667a« 
rado  212  b.  719  b. 

ramosus  783  b. 

ramns  126  a.   333  a.  497  b. 

565  b.  685  a.  707  b  (de- 

g»ner).  718b(pa!marum>. 

719  a.  723  b.  734  b.  783 

b  (ibid.  ch.).  837  b.  899  a. 

957  b.  958  a.  978  b. 
raaa  873  b. 
rapax  bestia  756  a* 
Raphael  946  b. 
rapina  126  a.  166  %  206  a 

(ter).  382  b.  843  a. 
fapie  125  b.   136  a.   165  b. 

205  b.  225  a.  333  a.  382 

b.   627*. 

rarus  440  a.  r.  feoare  ibid. 


ratio  96  b.  234  a.  258  a.  — 

37«  a.  ( i.  q.  fotttHigfntia). 

--  392  a  (ch.).  631  b. 

▼ireodi  agendique  96  b. 

258  a.  277  a.  596  b.  604  a. 

631  b.  833  b. 
rattonem  hat*ere  392  a  (ch.). 

641  a.  690  b.  826  a.  960  a 

ich.).  reddere  392  a  toh.)* 
ratis  233  b.  733  b.  948  a.  ' 
rates  437  a.   fuit  886  b.  r. 

faoere  ibid.  et  887  a. 
rebeltio  113  a  (oh.).  616  b. 

846  b.  890  b. 
reb»-t'is  614  a.  616  b  (ch.). 

722  b.  987  a  (bis).    fuit 

616  a.  (ibid.  ch.).  b, 
reoaicitro  160  b. 
reoahrus  191  b. 
reoedtiBS  adj.  934  b, 
rec«-do  298  b.  428  a.  557  b. 

778  b.  647  b.  671  a.  705 

a.  707  a    934  b.    957  b. 
960  a.   985  b. 

recxns  333  b.  393  b.  394  b. 

528a. 
jwcenseor  nominatim  131  b. 
receutio  420  a.  606  a  <po- 

pnli).  836  a. 
receptacubim  12  b.  143  b. 
reoessua  446  b. 
recipio  877  b.  720  a  (reflex ). 

in  boapitium  9  tuteiam  &l 

b.  707  b.   • 
reoitatio  613  a. 

recito  901  b.  903  a  (ch.> 
reolujjo  1042  b. 
reoo^ito  804  b. 
recondo  92  a.  224  b.  358  a. 

872  a. 
recordOr  250  b.  nm  b.  300b. 
tvcreatio  333  b.  «20  a. 
reoreo  28  a.  717  b.  947  a. 

986  a.b. 
recta  dueere,fueedero  108b. 
recte  18  a  (ch.).  387  a.  420 

a.  488  a.  854  a.  rectefa- 

oere  420  a. 
reotitudo454  b.  570b.  855  b. 
rectiis  454  b.  488  a.  855  b. 

856  a    668  b»   fnit  454  a. 

469  a.  508  a.  854  b.  855 

a.  1066  b.  reotam  faeere 

(Tiam)  454  a. 
recumbo  1001  b. 
recupero  985  t>. 
recnao  539  b.  652  t». 
redargno  421  a.  b. 
redargutio  1049  a. 
reddo  959  b.  966  a.  K  967 

a.  988«  (oh.).  1001«. 
redemtio  187  a.  188  b.  fna 

red.  138  b.   preumiu  red. 

188  b.  811  b  (bis). 
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redemlor  187  b. 

redeo  985  a.  b.  1048  b  (oh.). 

redeuntes  997  b.  de  pro- 

venta  131  a. 
reditns  1070  a. 
redigo  ad   nihilnm    652  b. 

ad  pauperfatem  522  b.  713 

«.  ad  senritutem  727  a. 
redimo  187  b.  811  b.  843  a. 
reditns  987  a.  997  b. 
redneo  132  a.    658  b.    986 

a.  b.  987  a.  ebellol32a. 
rednndantia  723  a. 

reditndo  723  a.  814  b.  842 

a.  859  a.  968  a.  990  b. 
996  b. 

refeotio  aedinm  330  b. 

refello  781  b. 

refero  986  b.  in  tabulai 
763  a.  Teferri  in  tabn'as 
geneatogicas  419  b  sq. 

reficio  28  a. 

refoeillo  334  a.  b. 

refraotarins  540  a.  724  a. 
fnit  717  a. 

refrigerium  613  a.  868  a. 

refugium  357  b.  564  a.  590 

b.  596  a.  597  b  (bis). 
622  a.   749  b. 

refntatio  603  a. 
regia  142  a  (ch.  b.). 
regina  191  b.  530  a  (ibid. 

ch.).  b.  933  a.  (it>id.  ch.). 
regio  17  a.  100  a.  213  a.  b. 

316  a.  547  a  (ibid.  ch.). 

806  b.  sterilis  545  a,  578 

a.  peregrina  669  b.  dia~ 
seota  Tallibus  185  b.  va- 
ctata  985  a.  depressa  208 

b.  nvida  412  b.  retnota 
446  b.  oircumjaoens  479 
b,  823  a.  irrigna  632  ,a. 
ullerior  733  a  (b.  oh.). 
opposita  733  a.  transjor- 
danensis  ibid.  transen- 
phratensis  ibid.  et  b.  (ch.). 
eisjordanensts  ibid.  de- 
clivU  557  a.  arida  862  a. 
866  b.  793  b.  861  a.  ma- 
ritima  s.  transmarina  43  b 
eregione  552  a.  553  b.  644 
a.  668  b.  776  b.  877  b 
(ch.).  902  b. 

regno579a.  647  a. 
regnnm  577  a.  580  a  (ibid. 

ch.).  582  b.  583  a.  1011 

b  (oh). 
rego  244  a.    1031  b. 

rejicio  161  a.  219  b.  307  a. 

540  a.  637  b.  841  a. 
relaxatio  926  a.  928  a. 

relaxo  665  a.  750  a  ( yin- 
cula). 


religjo  258  ••  261  a  (ch.). 

religiosus  441  b. 

relinqno  436  b.  456  a.  654 
b.  655  a.  740  b.  750  b. 
975  a.  980  a  (ch.>.  1002 
b.  1009  b.  relinquere 
potestati  alicnj.  1009  b. 

reliquiae  456  b.  975  b  (ibid, 
ch.). 

reliqunm  4l6  b.  456  b.  457 
a.   975  b  tibid.  ch.). 

reliquns  456  a.  relrqnnm 
facere  ttrd.  et  654  b. 
975  a.   firt  975  a 

remaneo  456  a.  740  b.  975  a. 

remediuin  620  a. 

remiges  988  b. 

remigo  382b(po£t.).  988  b. 

remissio  284  a.  466  a.  813 

a.  948  a.  1018  b. 
remissus  947  b.  fuit  947  a. 

remitto655a.  751«.  946  b. 

947  a.    1018  b.     poenam 

732  b.  841  a. 
remotio   ligatnrae  rulneris 

200  a. 
remotus  617  b.  707  b.  806 

b  933a.  (oh.  ibid.).  foit 

928  b.  934  b. 
removeo  164  b.  268  b.  276 

b.  297  b.  398  b.  430  b. 
557  b.  649  a.  671  a.  691 
b.  707  b.  732  b.  738  b. 
826  a.  903  b.  934  b.  li- 
gaturam  ynlneris  200  a. 
a  saoerdotio  188  a. 

remunero  986  b.  1013  b. 
remus  625  a.  998  b. 
renes  389  a.  484  b. 
renoTO  321  b. 
repagulum  175  a.  oocludere 

repagulo  673  a.     731  b. 

732  a. 
reparo  rimas  aedifioii  128  a. 

repello  268  b.  663  b.  934  b. 

986  i.b. 
rependo  217  s.  1013  b. 

repente  598  b.  847  a.  849 

b.  923  b. 
repeto  259  b. 
Rephaitae  946  b. 
replico  librum  211  b. 
repo  209  a.  940  ». 
repono  92  a.  223  b.  959  a. 

1002  a. 

reprehendo  245  b.  4?1  a. 
reprehensor  428  a. 
reptilia  (940  a    1039  b. 
repto  (are)  1039  a. 
repudio  nxoram  226  a.  1009 

b.  —  540a.  649  a. 
repndium  1007  b.    libellns 

repudii  ibid. 


repngno  616  b. 

repnto  301  a.    377  b  (H. 

ch.). 
rw  76  b.    214  b  (r.  ip», 

244«.  233«.  360«.  5>k 

782  b.  847  b.  852  e,  [b-cfe. , 

rea  familiaris  144  «.   r*« 

gesta  233  a.    rem  bab»*iv 

eum  aliqna  211  b.  274  i. 
reaareio  tnoenia  95  b.  3:3 

a  (eh  >. 
retcio  404  a.    406  b  (cL> 

946  a. 
reseco  166  a.   1054  b. 
reserTO  91  b.  376  b.  »1«. 

1022  b. 
resideo  654  ». 
residunm     456  b.     457  &, 

975  b. 
resina  66*4  b. 
resiptseo    987  *. 
resisto  616  b.  715  b.  SM  b. 
respicio     835    b.      913  «. 

1021  b. 
respiro  678  b. 
respondeo  603  a.  782  a  (cL . 

986  b. 
reaponsio  780  b  sij.  refem 

resp.  986  b. 
respuo  219  b.  307«. 
restauro  986  b. 
reatituo  74  a.   158«.  887«. 

986  a.  b.  1013  b. 
retardo  39  b.  789  b. 
rete  371  a.  572 a  (bis).  Ntf 

a  (quater)w  416  b.  95.;  b. 

454  b. 
retego  211  b.  376  b. 
retieula  978  a. 
retineo  376  b.  482  a.  5Vi  •. 

975  b. 
retrabo  986  a. 
retribuo  217«.  986  b.  1014 

a  (ch.). 
retribntto  217  a.     1014  ■ 

(ter). 
retro  39  T».  40  a. 
retrorsnm  35  b.  41  a. 
rerelatio  328  b  (ter).  329  «. 

739  a. 
reT«Ho  350  b. 
reTelo    211  a.  b  aq.    212  a 

(ibid.  ch.).  408  b. 
reTerentia  441  b.   557  a. 
reTereor  441  a.  b. 
rerertor  700  «.  985  ■•  b. 
reTiretco  344«.  935«. 
reTiTisoo  333  b. 
reroco  rerba  707  b.  98*  »-    ' 

in  Titam    334  b.    ia  ii>e- 

moriam  301  b.  i 

rens  107  a.    331  b.    953  a. 

renm  eese.   fieri    322  a. 

331  b.  952  b.    facere  re- 
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nm    322  a.      declarare, 

damnare  331  b. 
rex  156  b.    450  a.    579  a. 

(b.  ob.).    647  a.     931  b. 

conatituere  reg.  579  a. 
rhamnus  42  b. 
Rhodii  924  b. 
ricinns  891  a  (arbor). 
rideo  861  a.  960  b. 
rigo  443  b. 

rhna  128  a.  167  b.  719  a. 
ripa  195  a. 
risus  861  b.  960  b. 
ritus  629  b  (bit). 
rirus  87  b.  659  b.  821  a.  b. 

paiTOs  570  a. 
rixa  608  a.  609  a.    619  a. 

936*. 
rxor  682  a. 
roboro  74  a. 
robiir  26  a.  45  b.  46  b.  55 

b.  74  a  (b»a).   191  a.  311 

a.  330  b.  335  b  (dh.  335 

b.  358  a.).  401  b.  472  a. 
538  a.  749  a.  b.  751  b. 
788  a  (bni).  b.  885  a. 

robustus  45  b.    55  a.    78  a 

(ch.).  87  b.  357  h.   358  a. 

627«.  787  b.  910  b.    fuit 

324  a.  752  a.    factus  ett 

343  a. 
rogario   139  b.     cnm   rog. 

ibid.  974  b. 
rogo    160  a.    160  b  ( ch.). 

171  a.    973  b. 
rogoai  546  a.  556  b.  rotun- 

dns  240  a. 
ronohna  661  b. 

ros  389  b.  390a(ch.).  gnt- 
tae  roris  941  a. 

roU  27  b.  210  b  (ter).  fi- 
gnli  10  a.  a) 

roiunditas  704  b»  w 

rotundu*  735  a. 
mbeo  15  b.  351  a. 
rnber  lob. 
rubinus  465  b. 
mbrioa  1041  b. 
rudera  965  a. 
rudo  652  a. 
mfns  16  b.  17  a.  971  s. 
mgio  674  a.  972  b. 
rugitus  973  a. 

mina  105  a.  210  a.  254  b. 

271  b.  366  b.  546  b.  565 
b.  573  a.  599  a.  605  b 
(  bia ).  624  b.  751  a.  b> 
755  b.  941  a.  973  b* 
1019  b. 

luminatio  222  b. 

lumino  225  b. 

nimor  233  a.  886  a.  1018  b. 
1022  a  (bia). 


rmnpo  697  b.  842  a.  b.  843  a. 
rno  w  271  s.  997  a. 
rnpea  10  a.  51  a  (poet.  )• 

388b(oh).  497  a.  622  b. 

716  a.  860  a.  874  a. 
rnptnra  842  b. 
rursnm  429  a. 
rna  171  a.  839  a.  956  b. 
Russi  916  b. 
rntabulnm  22  b. 
rntilo  15  b. 

Sabaea ,  Sabaei  975  b. 
sabbatum  981  d.  s.  niagnum 

ibid.  celebrare  981  *. 
saccua  77  b.  424  a.   874  a. 

968  a. 
sacellum  154  a.  b. 
sacer  880  a.     fuit   882  b. 

res  sacra  610  h.  883  b. 
•acerdos  466  b.  467  a  (ch.). 

576  a.    idolorum  487  b. 

a.  fnit  466  b. 
•acerdotinnt  467  a.    sacer- 

dotio  fnngi  466  b.  remo- 
yere  a  188  a. 
sacrarinm  610  b.  884  a. 

aacrificium    103  b.       107  a 

(pro  delicto)  229  b  (oh.). 

293  b.   332  a  (piacnlare). 

591  a.     648  b.      904  a. 

1014   b  (  encharisticum ). 

s.  offerre  107  a.     331  b. 
saorifico  229  b  (ch.).  293  a. 
aacrum  r.  sacer. 
aaeyitia  52  a. 
aaerus  52  a. 
saginatus  174  b.  619  a. 
aagino  10  b.   172  a. 
sagitta  309  a.  361  b.  362  b. 

363  a.   595  a. 
sagittariua  389  a.      443  b. 

911  b  ibis).      • 
sal  577  b.  578  a  (ch.).  sale 

oondire  s.  sallere  577  b. 

aalem    ooxnefjpre    578  a 

(ch.). 
salaoitas  817  b. 

salto  247  a.  698  a.    714  a. 

897  a.    945  b  (feoit  a,). 

951  a. 
aalira  936  b.   emittere  aal. 

930  b. 
salht  793  a.   873  a. 
8almanaasar  1015  a. 
aalsns  348  b.    fntt  350  b. 
salto  239  b.   318  b.    324  a. 

b.  504  b.  873  a.    951  a. 
960  b. 

salubrem  reddere  946  a. 
aalvo  624  a. 

salus  95  b.    333  b.    387  b 
(bis).  451  b,  453  b.  558  a. 


855  b.     856  a.     1007  b. 

1014  a  (ch.). 
aaluto  177  a.  974  a.   1007  b. 
saWus  1007  a.   fnit  1006  b. 

1007  •  (ch.).  1013  b. 
aainaria    1024  a  (ibid.  ch). 

regnumaam.  (ibid.etch.). 
sambuca   702  a. 

•anafo  95  b.  200  a.  559  b. 

620  a.   946  b. 
sanctitaa  883  b. 

•anctus  879  a.    880  b  (ch.). 

fuit  882  b.    babere ,  de- 

olarare  s.  883  a. 
aane  53  b.  179  a  (oh.). 
aanguis  249  b. 
Sanherib  718  b. 
aanie  difflnena  396  b. 
sano  95  a.     200  a.     329  b. 

946  a.  947  b. 
aanus  1007  b. 
sapa  234  a. 
aaphirua  720  b. 

sapiens  337  a  (oh.>   338  a. 

fuit  337  b. 
aapientia  254  a.  338b(ter). 

519  a.  651  b(ch.).  787  b. 
sapio  140  b.  337  b.  405  b. 
sapor  391  b.  392  a  (oh.). 
saraballa  722  b. 
aarcinae  491  b. 
aaroio  390  a. 
aaroulnm  597  a. 
Sarepta  876  a. 
aarmentnm    282  a.    303  b. 

899  a. 
sarrio  740  b. 
•artago  561  b.  623  •• 
aatanas  961  a. 
satelles  384  b  (hebr.  et  cb.). 
satiatns,  satnr  926  a.  955  b. 
satietas  955  b.  (qnater). 
satio  (are)   925  b.  (potn). 

926  a.  955  a.  large  satiari 

260  b. 
•at»  242  a.  272  a.  918  a. 
aatisfacio  987  b. 
aatrapae  41  a.    41  b  (ch.). 

392  b. 
•atum  311  a.  312  b. 
Satnrnna  planeta  478  b. 
Sanlna  973  b. 
acabellnm     pedum     268  b. 

465  a. 
•cabiea  221  b.  372  a. 

acala   594  b.    716  a.    769  a. 
acalae  cochleatae  526  a. 
•calpo  222  a. 
•oalprnm  369  a.  612  b. 
scapns  candelabri  985  b. 
acaturigo  210  a.  212  a. 
soatorio  643  a. 
sceleste  agere  296  b. 
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soeUts  25  b.    303  b.   3|4b. 
560  a.  621  b.  642  b.  845  b. 
985  a. 
•ceptrum  365«.   565  b.  977 

b.   1038  a. 
scienlia  253  b.  254 a.  547  a. 
•cindo  165  b.  1027  b. 
sointilla  478  b.  666  a. 
•cio  140 b.  404«.  b.  405  a. 

406b(ch.).  669  a. 
■eopae  565  b. 
eoopulus  1025a* 
•eopua  567  a. 
tcoriae  709  b. 
•corpio  790  b. 
scorfatio  1051  b. 
•cortalrix  104  a. 
•c^rtor  306  a. 
•oriba  721  a.  (b.  oh).  —  ••- 

cer  369  a.  (b  cb.). 
■cribo  508  a.  (b.ch.).  721  a. 

952  b  (ibid.  eh.). 
•crptnm,    soriptnra  508  b. 

(ibid.  cLu).   509  a.  573  b. 

721  b. 
•crufor  365  b* 
•ontpo  848  b. 
•cntptor  375  b. 
•otftptnr*  612«,  848*. 
■curra  534  a. 
■ctittim  868  a.  101 1*. 
secesiiio  961  b. 
•^hido  127  b.  206b. 
•eco  206  b  207  a  (ch . ).  505  a. 
•ecior  (ari)    170  b.    259 b. 

«124  b. 
•«onta  seculornm  241  a. 
•eeitadinae  1011  b. 
secnndiimp»a»p.  58a.  458b. 

5l4b.  585 b.  8l2b.  8l3a. 
se*m>rftt«  39b.  629 b.    1020 

b.  1062  n(thX 
•ecure  138  b.  139*. 
sectf-t*  223  a.  479  a.    507  a. 

543a.  603  a.  904a/ 
•ecMritas  71  b.  138  b.  139  a. 

541  a.  1007  a.  (bia).  1007 

b (chA 
gpcuni*  1007  e.  1007  b.  fnit 

138  b.  1006  b.  J007*{cb.). 

redder*  s.  lbid. 
sed  51  b>  65  a.  70  b.  216  b. 

5*90  a.  476  a.  477  b.  47** 

523b(ott.).  (s«dai477bA 
•edeo  21 5  b.   450  a.    455  b. 

(oh.).  653  b. 
sedes  558  a.  653  b.   tbfe). 

636  b.  (poet.). 
sedile  currus  619  b. 
•edo  284a.  378 b.  986  a.  b. 

1003  a. 
•ed*tco   265  b.  ( ad   rana  )• 

306b.(adstuprvii)*  331  b. 

(  ad  peooatum  ).    391  b. 


<ad  «rrorem).  507  b.  640 

b.    663  b.   692  a.    982  a. 

1006  b  fch,). 
•eduetio  546  a. 
seges  560  b. 
segmentnm    207  a.     370  a. 

334  a.  822  a. 
segrego  206  b.  376  a.  436  *• 

596  a. 
sejungo  127«.  398  a.  b. 
■elioo  127  b.  180  a. 
•ella  493  b    558  a.  s.  came- 

lina  500  b. 
sem«l  35  «.  824  a. 
semen  312  b.    yirile  312  b. 

567  a. 
•eiwntis  312  b. 
semino  312  a. 
semita  96  b.  695  a. 
senatus  244  b  (cli.). 
aeneotns  309  b.  (ter).  484  a. 

961  b. 
senesco  309  a.  b. 
senex   309  b.   452  a.  455  a. 

806{b.c«O.  961  b. 
■ententia  207b'ch.).  253  b. 

2^1b(cli).   302  b.    334a. 

622  a.  628  a.  63 1  a.  8046. 

847  a.   ( ibid.  ch.).  fcrre 

sent.  232b. 
•entio  140  a.   391  b.    913  b. 

926  a. 
sentta  718«. 
seorsum  r.  separstim. 
separatim  126  a.  127  a, 
s»paratio  127  a.  540  b. 
aeparo  127«.    180  a.   398  b. 

506  a.  596  a.  658a.  697 b. 

820b.  821  b.  838  a. 
sepelio  878  b. 
s»pes  622  b.  962  s. 
•epio   705  a.   712  ».   957  b. 

(bls\  962 b.  muro  199 a. 
sepono  9W>. 
•eptem  979  a.  979  b. 
septendecim  970». 
•eptentrio  aVla.  964 b, 
septentrionalis  871  b. 
septies  979  b. 
septinius  978  a. 
septuajgittta  979  b. 
septum  ]67a,  363  b.  388  b. 

389  b.  7Ub. 
septiiplum  979  b. 
septtl«*rum  134n.  J43a.  877 

b.  879  s.  996  a.  iii  sepul- 

oro  785  b. 
•apultttra  877  b. 
sequeea  39  b* 
sequor  40»    277  b.  731  b. 
•erenus  860  b. 
•ericum  626  a. 
•eriea   388b.  957a.    960** 
margaritarum  388  b. 


sermo  Wa>.  b.  23?kia. 
( impiwj»  ).     557  av    :  •  i 
(fbid     c»i.  .   962«.  «r~ 
aero  (ere)   31£». 
•erottows  87  b. 
sorpj-n*  52«  a\.   «61  b.  *70k 
1062  b.    au   jmouhmm:*. 
•erpo  299  •. 
•erra  544au  #522  b. 
serm  225«.    9«Oa- 
serttun  52«  au 
senra  70b     «75*. 
•ervio  72«  b.  786  b.  (idafe). 

822«  (cli.J. 
•errirne  729«« 
servo    37«  b.     453  av  **? . 
(cb.\    «83  K.  81  lb.   Ufc- 
b.  irmm  664b.   lOtta-  «. 
TiTum  88«  b. 
•errtis    «74  b.    727  b.  7i*l 
(oh.>  78«  b.    fiacese  ser. 
wnm  779  b. 
m*+rn*   362  b  («k> 
••3L  104Ob. 
•extnt  lOl  1  b. 
si    2t  a.     «O*.    «9».    I«>t. 
122b.    282  b.   283a  (ckj. 
460 b.  478«.  524a» 
si  forte  21«. 
•i  Don  24  a.  TOb. 
sibito  833 a.   873 5.   M»K 
sic  465  b.  479  b.  486  b.  4S8 

••  b. 
•icctas   I67b.  366b.  (bts\ 

367  a. 
siccHs   3««b.  nrtutr.  3b7a» 
Sicbem  1004  a-  b. 
•ictns  1036  aw 

siont   110  b.     120  b.  2WK 
458a.  459  b.  4fi0a(cb.U 
488  b.  812  b.   aicut  —  tn 
457  b.  48«  b.  468«. 
^lo  .tr-)  1036«. 
•Sdon  862  a. 
•igtllnm  327  b.  385  a. 
•ignifico  781  a. 
sipoo  1048  b. 

signnm  29  b.  113  a  fefiA 
555  a.  b.  «22  •,  «70  k 
1048  a.  foederia  175  k 
zodiaci  siena  5«0e.  b. 
•ilentttim  «5a.  239  a.  [hn). 
252  a.  284«.  376*.  714  s. 
101  lb. 
•tleo  65«.  251  b.  375a.  k 
378a.654a»  7i3b.  863«. 
1043b.  , 

sitex  343  b.  860  a. 
•Ura  376a.  433 b.  726 b. 
rimia  888  a. 

•imiti*  fuit  250av  251  a(sa.\. 
628  a.   987  b.    laotss  t*  9 
274  a.  628  n. 
•imiliter  458  b. 
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•imititndo   250  ••   251  ».  b. 

628  b. 
simplex  847b.  849«. 
simplioitas  840  a. 
•iimil    34  b.    418  a.   (bk). 

773  a.    834  a.    simul   ee 

459  b. 
aimulacrmn  87  b.  340  b.  594 

b.    671  b.    672  h.    717  b. 

786  b.  (Moli).  832  b  ,bta\ 
•imulatio  473  a.  624«. 
•imulo  me  •Itusn  361  a.  de- 

menfiam  v.m.279  b.  mor» 

bom  340  b. 
aimns  370  b. 
sio  antem  21  •• 
Sioai  709  •• 

flinceriUs  77 b,  470b«  663  a. 
stncerus  875  e. 
•ioe  48  a.  150  b.  (ter).  153 

o.(bis).  153  b.  516  b.  517 

a.  b.  586b. 
•iognlaris  838«.  foit  820* 

faoere  t.  8*0 b. 
•ingulatim  35  •• 
singnlus  plur.  35  a. 
•iniater  964  b     manns  sln* 

ibid.  a  •iiratrn  5866.  si- 

niatra  oti  964*.  khtssse. 

964  a. 
sinistrorsum  m  «oovertere 

964  •• 
•ioo  654b.  690*. 
•ions    314«.   326».    336  b. 

362  b.  marii  537  o. 
Sion  862  b. 
siquidem  636  •• 
•isto  436  ••  b.  681  a. 
•istraui  592  a. 
aitiena  ad{.  866  b. 
•!tio  866  •• 
sitis  866b.  (bia). 
•itits  558  a. 
sive-  sWc  69  b.  141  b.  283  a 

(ob.).  290  •• 
smaragdus  179  b. 
smegme  176  a. 
Sraerdes  102  a. 
soboles  590  b.  61 5  b. 
soboleaoo  655  •• 
■ocer  346  b   382  a. 
•ocia  36  a.  317  b  vcb.).  318 

a.  328  b.  (bia). 
•octetas  317  b.  (bu).  777  o. 
•ociiia  33  b.    62  a.    317  b. 

493  a.  620 a.  9S6a.  941  b. 

943«.  (bM).  b. 
socordia  1007  •• 
aocors  974  b.  1007  a. 
socrns  348  b.  382  b. 
sodalis  817b. 
Sodoma  704  •• 
aol  28  b.  (347  b.  372  a.  poet.), 

1024b. 


•olatinm  661  a.  665  b. 
•oKUrins  418  b.  796  a.  1019 

b.  1020  a.  fnlt  127». 
■olium  493  b.  504  a  (ch.)- 
soPers  368  b. 
sollioito  656«. 
sollicitudo  228  b. 
•oUieitiis  fuit  340a.  876b» 
solor  232  a.  309  b. 
solam  (snbsO  908 o. 
solro   342  b.   698  a.    Fll  e. 

841  m   84S  a.   b.    949  a. 

964  a.  1038  a'ch.). 
SOlnt  126».  127  a. 
solulio  (soinnii)  980  b. 
somaio  272  b    343  a. 
somofam  340 b.  343e(cb.). 

inducere  s.  343». 
•omous  1025e.  1026a.  1027K 
sonns  885  a.   886  <*.  raptiin 

prolatos  1022  b. 
Sophonias  872  b. 
sorfceo  970  a. 
•orbillo  772  a. 
sordes  108  o.  857  a. 
serdidtts  857  a.  foit  882  a. 
seror  36  e. 
sort  204  b.    258Jb.    345  b. 

(Md.  eh.).  590«.  613  e. 

660  a.  815 b. 
spargo  310  b.  312«  (eeme*X 

3 13  h.  626b(#emen)*656 

b.  657  a.  b.  837  b» 
sparsnm  840  •• 
opatha  1057  b. 
•patiosus   932a.  931  b.  fhit 

926  a.  931  b.  faeere  ep. 

931  b. 
spatiom  926  o.  ampinm  618 

o.  932  a. 
species  251  a.  305  b.   570  a. 

615  a.  962  b.  1058  b.  ap. 

dirioa  61  a. 
•peoto  327  b.  640  b.  825  b. 

912  b.  913  b.  982  a.  991«. 

aliquo  826  a.  1028  •• 
•peotrufn  eoctnrnnm  531  b. 
■pecnla  136  b,   137  a.  245  a. 

609 b.  871  b.  855  o. 
specnlatio  872  a. 
•peonlator  870  b.  f  bisj. 
•peoulor  137  a.  360  b,   870 

b.  1023  a. 
speoulnm  213  a.  615  o.  915  a. 
spelnnoa  603  b. 
sperno  540  a.  637  b.  893  b. 
•pero  418  b.  428  b.  702b. 

955  b. 
spes  139  a.  405e.  (bfs).  541 

o.   611  a.    955  b.  fccero 

spem   418  b.    poooro  in 

641  a. 
spioa  6  s.  579  o.  702  b.  978b. 
•pkilegium  536  o. 


spina  321  *.  323  •  7f f  a. 
715  a.  718  a.  888  a.  b. 
888  b.962a*  1001  b.  1019b« 

•pina  dorti  787  a. 
•p»n»tosM  594a. 
•psrfmt  693  b.  926  b.   928  a 

(oh.). 
•piro  813«. 
•pithama  313  b» 
•pleodeas  edj.  656  b. 
•p'endeo  19b.  279a.  296 e. 

434b.  644 b.  684 b.  856 b. 

(bis).  859a. 
eplendidos    128  b.     350  b. 

462  b. 
•plendor  102  b.  1*7  a.  (Ws). 

296  e.  (bia).  299  a  (ch.). 

386  a.  434  b.  (bia).  463  a. 

645  a.  (bis).  673  b.  683«. 

749  b.  852  b.  1064  a. 
spolutio  625  a. 
spolio    13Hm.   169  a.  206  a. 

226«.  344a«  345 a.  683 b. 

846e.  878a.  1013a. 
spolium  1013  a. 
spooda  799*. 
*pond»o  505  b.  791  b. 
•ponsa  36  b.  481  b. 
sponsio  794  a. 
sponsus  382  a. 
•pontaneus  649  b» 
•rODte««offerr«648a.  dere 

ibid.  (et  cb.). 
spno  447  a.  952  a. 
spnrtns  582  a. 
sputnm  951  a.  1065  b. 
sqnasna  909  a. 
•Ubilio  436  b.  468  b.  776*. 
•UbitMi  436  b.  601  b. 
■Ubilitas  77  b. 
•tabnlnm  5  b.  29  b.  95  ••  538 

a.  615  b.  631  b.  1034  a. 
al»|mnm  12  b.  178k 
siamnn     (textoris)    594  b. 

1042  b. 
stannnm  127  •• 
statim  15a-  413  h,  ■!•  post 

587  a. 
•Ia»io601b.  607b.  629  a  b. 

m  b.    754  b.  (poooris) 

776  a. 

Btahia  87  b.  349  b.  607  b. 
(bis).  683  b. 

•tatoo  304  b.  36Sa.  427  b. 
436b.  468  b.  681  b.  775  b. 

887 a.  958«.  lOOOa» 

•tatura  887  b. 

sUtns  prfor  ^81  b,  917 b. 

flUtntusn  260  b.  364  b.  (bii). 

365  •. 
steUa  468  a. 
otemma  419  b.  420«. 

Mkb.  (blo).  Wtb. 
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366  a.  705  b.  850 1.  872  a. 

columbarum  229  b.  369  b. 
•terilii  215«.  790  b.   868  b. 

fuit  1003  b. 
slerno    318  a.    (jamenta). 

437  a.  leotam  919  a.  9 16  b. 

947». 
sternutatso  754  b. 
aternoto  313  b. 
sterquilinium  108  ■•  655  •• 
Btigma  478  a.  896  b. 
atiltatio  147  b. 
•tillicidium  249  a. 
•tillo  147  a.  248  b.  664  a.  b. 

798  a.  820  a.  945  a. 
•timulo  708  a. 
atimnlua  boum  256  a.  581  b. 
atipa  12  b. 
atipula  210  b.  909  a. 
atirpa  313  a.  790  b  (oh.). 
ato  436  b.  681  a.  775  a.  886 

b.  887b(eb). 
atoliditaa  849  a. 
atolidoa  847  b.  fuit  279  a. 
atragea  1022  b. 
slragula,  — um  125  b.  212  b. 

463b.  544b.571a.  965a* 
atramen  633  a.  1046  a. 
atrangulo  356 b. 
atratio  361  b. 
•tratum  437  a. 
•trenuoa  190  b.  352  b.    fuit 

344  b. 
•trepitua  267  a.  281  a.  (bia). 

b.  886  a.   945  b.    973  b. 

1069  b. 

atrepo  272  a.   281  b.   923  b. 

944  b.  973  a. 
atriatua  790  a. 
atrido  940  b. 
atringo  gladiom  848  a.  930 

b.  »1015  a. 
atruea  603  b.  (bia).  796  b. 

939  a. 
•truo796a.  958  b.  (aciem). 

lOOOa. 
atruthio  431  b.  432  a.  941  a. 

(poet.).  maa  1052  a. 
stndeo  faoere  170  b.  259  b. 

1023  a. 

stodiose  84a(ch.)>  agere 
368  a.  faoere  1003  b. 

etudium357a.  360  a.  367  b. 
895a.  943 b.  (bia).  st.  lit- 
terarum  523  a.  partium 
622  a.  691  a. 

atulte  agere  712  b. 

atultitia  25  a.  272  a.  495  a 

.  (ter).  642  b.  712  b  (bU). 
963  b. 

stultn»-  23  b  (bia).  494  b. 
639  a.  642  a.  712  b.  fuit 
395«.  495«.  642  a,  leeV 


dere  »t.  279  b.  arguore 

at.  279  b. 
stupa  675  a. 
atupefactua  236  b. 
stupefio, —  facio  1020  a. 
alupeo  251  b.  1019  b  •<(. 
stupidus  164  b.  fuii  393». 
atopor629a.  1018  a.  1020  b 

(bis).   1058  b. 
•tupro  390  b. 
atupnim  306  b. 
atylobatea  17». 
stylus  369  a.  753  b.  969  *. 
fuadeo  432  b. 
suasor  432  b. 
suavi»  347  b.  387  a.   403 b. 

633  a.    673  a.   792  b.  fuit 

673  b.  791  b. 
suavitas  353  b.   665  b.  673 

b.  734  b. 
•ub  1053  a.  515  a  (de  tem- 

pore). 
eubduco  me  27  b.   344  a. 
subfUre»  447  b. 
•objectus  155  b. 
subico  232  b.  465  ••  924». 
aubjieio  443  a.  465  a.  498  b. 

781  b.  782  a.  923  b, 
subito  35  a.  405  b.    847  a. 

849  b. 
•ublimia  915  b. 
•ublimitaa  187  a. 
aubmisse  agere  491  b.  868  b. 
submiaaus  868  b. 
submitto  me  781  b.   782  a. 

993  a. 
rabuiger  995  a  (femin.)  fuit 

882  a. 
•ubruber  16b. 
subsido  988  a.  992  b.  993  a. 
•  lOOftb. 
anbsilio  816  a. 
stibsisto  775  a. 
•ubstenio  437  a.  b. 
aubatituo  426b. 
•ubtemea  793  •• 
•ubtraho  506  a.  557.  a.  803  b. 
eubrerto  241  b.  284  a.   342 

a.  742  b. 
•ubviridin  447  b. 
aubula  620  b.  969  a. 
•ubuxbimtt  837  b. 
sucoedo  344  a. 
succenseo  496  b. 
•uccessus  508  a.   habere  a. 

864  a.  963  a.  dare  ibid. 
euccido  196  a  (oh.).   198  b. 

494  b.  553  a. 
sucoosus  260b.  935  a. 
auecurro  749  a.  880  b.  881  a. 
sucous  683  b. 
•ndor  307  b.  417  a. 
Buffioienlia  242  a. 
sufficio  546b.  607  a. 


auffimentma    889  a.   ftfta 

snffio807b.  800  a. 
snffitus  611  b.    666  a.  8tt<«, 
•nfflo  675  b.  813  b. 
auffoco  356  b. 
engg«»stns  479  a.  542  a   fiOO 

b.  776  a.b. 
engo  426  b.  filOa. 
aui9  sibi,  se  113  b» 
soleua  196».  6Q3a. 
suiphur  221  a. 
•um  50b   (ch.).    102 b.  371 
.    a.  (ibid.  ch.)273a.449b. 

607  a.   in  eo  tom  ut  273 

b.  377  b. 
summa  898  a.  b.  900  a.  (0>i«\ 

ch.).  916  a  (ch.).   9tbb. 
summus  761  b.  769  a  (chj. 

769  b.  s.  locoe  916*. 
snmo  535a.    690 b.    691  b 

(ch.). 
sumtas  678  a  (oh.). 
snpellex  32  a.  484h,729a, 
super    119  b.    120*.  HOft* 

761  b.   766  b.   (766  b.  bis 

ch.)  830  a. 
superbe  loqui,  agere  198«. 
•uperbia    186  b.    187  ».  b. 

190 a.  201  b.  294a*617b. 

733b.  817  U  925a  (bis) 

994  b. 
auperbio  194  a.  732  b.  815 

b.  817  b.  869  b> 
snperbos     186  a.  b.   187  b. 

190  a.  191  a.  196  b.  29»  a. 

411  a.  925*.   928  b.  fuit 

189  b.  7*4  b.  803  b. 
aupercilium  lSRb. 
•uperfioies  757  b.  *S27  a*  •!• 

taiis  189a.  195 a.   in  stf- 

perficie  830  a.    per  snp. 

fbid. 
snperfluum  habere  740  b. 
superier  769«. 
supero  422  a  (ch.).  428  b. 

429«.  767b.  778*. 
auperatea  969  b.  975  a.  b. 
sopersum  975  a. 
anperrenio  131  b.  116  a. 
enppedito  815  a. 
supplanto  789  b. 
aupplioatio  276 b.> 
supplico  356  a  (efa.).  823  h. 

fecit  aoppl.  810  b. 
•upputo  377  b.  495  b. 
supra  600«.  761  b,  766  b. 
supremus  761  b.  769  *  (ch.). 

769 b.  (ibid.  ch.). 
surculus  157  a.  333  a.  41 5  b. 

4?7a  (bia).  68Sa.  7V0b. 

1010  a. 
surdu»  375  b.  fait  375«. 
•urgo  436  b  (coolra).  4ft)  a. 
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691b.(eJ0.  747b.  748«. 

775  b.  886  a.  887  a  (ch.). 

928«.  929  a  (ch.).  949  b. 
surrectio  890  b. 
amripio  600  a.  1009  a. 
suraum  600  a.  b.  76lb.  ferre 

767  b. 
Suaa992a.  Saiaei  (ibid.  ch.). 
suspendo  309  b  (ch).439b» 

1066  b.  1057  a. 
suspirinm  79  a. 
suspiro  78  a.  79  a. 
sustento  72  a.  468  a.b.  651 

b.  717  b.  718  b.  1059  b. 
euttineo  468  •• 
•usurro  530 b. 
sycoinorus  1036  a. 
Syene  706  a. 
Syria ,  Syri  98  b. 
eyriox  632  b  (ch.). 
syrma  vealif  978  a.  989  s. 

tabes    228  a.  485  a.    931  a. 

tabesco  228  a.  483  a.  b.  592 

b.  613  a. 
tabula   213  a.  525  b.  908  b. 

lignee  993  b.    in  tabulas 

genealogieas  referri  419 

b.  423  a. 
tabulatum  96  a.  613  a.  720 

a.  naTium  525  b. 
tabulo  720  b. 

taceo    65  a.)  251  b.    848  a. 

868  a. 
tacite    239  a  (bia).  376  a. 

ferre  375  b. 
taedet  518  a.  955  a. 
taedio  afficere  518  a. 
taeniae  593  a.  1006  a. 
taleatum  460  a. 
talis  458  b.  488  b. 
talpa  339  b. 
talus  907  b. 
tam  —  quam  216  a.  457  b. 

566 a.  589  a. 
tamariacus  106  b. 
taiudiu  488  b. 
tamen    68  b.   216  b.  523  b 

(ch.). 
tandem  interrogatWis  addi- 

timi  87  a. 
tandem  90  b  (ch.). 
taogo  645  b.  668  a. 
Tanis  670  a. 
tanquam  458  a.    5l4b.  515 

b.  460  a  (ch.). 
tantumt  tantummodo   51  b. 

88  b.  126  b.  950  b. 
tantum  quod  51  b.  88  b. 
tapetes  atriati  332  a« 
tardus  98  a. 
Tartessua  1069  a. 
taems  837  a. 


teete,  oceulte  agere  525  b. 

783  a. 
tectorram  389  b. 
tectum  195  a.  863  b. 
tego    219  a.    359  e.  493  b. 

499  b.  671  b.  712  a.  746  b. 

754  a.  b.    772  a.    962  b. 

968  a. 
tegumentum   444  a.  544  a. 

572  b  (bia).    593  b.   594  a 

(bia).  b.  615  b. 
telum  595  a.  962  a.  1010  a. 

tela  ardentia  299  b. 
temeraritia  551  a. 
temere  355  a.  936  b.    loqoi 

534  a.  dicfum  541  a. 
temetum  1005  b. 
tempeataa  983  a.  985  a. 
tempeatas  saevit  966  b. 
teiupluin  142  b.  143  a.   275 

b  (ch.).  627  b. 
tempna  88  a.    304  b.  4l3  a. 

414  b.  740  a   (ch).  805  b. 

capitia  951  a.  poaterum  s* 

futurtim   36  a.  41  at   744 

b.  Yitae£39b.  4l4b.744 

b.  remotum   771  a  (ch.). 

opportuuum  \ 

felix,  infelix/ 
statnm,  atatntnm  304  b. 
(ibid.  ch.).  364  b.  554  b. 
t.  ritia  putandae  304  a. 
arandi  370 a.  din  praete- 
ritum  744  a.  priscum  88l 

a.  917  b.  serendi  312  b. 
trituraadi  245  a. 

tendo  257  a.  b.   626  b  (ar- 
cum).  268  a.  662  b. 

teuebrae   77  a.  88  a.  378  b 
(oh.)   379  a  (quater).  555 

b.  565  a.  598  a.  758  b. 
865  a.  882  b. 

teneo  36  b.  627  a.   1059  b. 
1065  b. 

tener  936  b. 
tentatio  593  b. 
tento  671  a. 

tentorinm  20  a.  143  a.   627 
b.  711  b.  877  b.  movere 

19  b.  807  b.  870  a.  figere 

20  a. 

tenuia   254  b.    950  b.    fuit 
255  a. 

tenuitas  254  b. 

tenuiter  255  a. 

ter  1015  b. 

terebintbus  45  b.  59  b. 

a  tergo   35  b.  40  b.  586  b. 

922  a. 
terga  vertere  284  a.  695  b, 

798  a.  826  a.  1004  a. 


termiso  192». 
terminus    190  a.  b.    364  b. 
967  b.term.  ponerelOOOb. 
tero  241  a.  (ibid.   ch.).  259 

a.  510  b. 

terra  17  a.  100  a.  547  •• 
ch.  99  b.  101  a.  547  a.  in 
terra  785  b.  habitabtlis 
43  b.  maritima  ibid.  con- 
tinens  100  a.  346  a.  398  a. 

terreo  129a  (cli.).  149  b. 
165  a.   242  a  (ch.).   367  a. 

b.  383  a.  441  b.  796  a. 
798  b.  817  a.  923  a.  945  b. 

ternbilia  47 a.  51  a.  441  a. 

798  b. 
terror  47 a.  71  a.  129a.  150 

a.  165  a  (bia).   298  a.  302 

b.  341  a.  367  b.  381  a. 
383  b.  565-b.  604  a.  817  a. 
935  h.  954  b.  980  b. 

tertia  pars  1012  a. 
tertium  ady.  1012  a.  facere 

1015  b.  , 
tertius  1012  s.  t.  dies  ibid. 

tertio.die  facere  1015 b. 

t,  annuaibid.  toontiEna- 
^tio  ibld.  ^ 

tesseilo  950  a. 
testa  374  b.  358  b  (ch.) 
testtoulns  105  b. 
tesrfmooium  738  a.    739  a. 

957  a. 
tealU  738  a.  957  s>  adhibere 

testem  74lb. 
testor  741  b.  780  b. 
texo  93  b.  712  a.  958  a. 
textura  93  b.  624  a. 
Thebae  636  a. 
thesaurarius  205  a, 
thesanrns  28  a.  219  a  (bis). 

358 a.  416  a.  566  b.  572  a. 

thesauro  praeficere  92  a. 
thoes  990  a.  1061  a. 
thuribnlum  611  b. 
thus  521  b. 
tJera   384  a.  609  a.  809  b. 

868  b. 
Tibareni  1048  a. 
tibia  341  a.  659  a.    74l  a. 
•  utricularis  705  b. 
tignum  transrersum  497  b. 
Tigris  321  a. 
timeo  165  a.  204  a.  228  b. 

241  b  (chA   299  a.  399  a 

rbis  .   441  a.  b.     798  b. 

888  a.  924  b.  987b(ch.). 
Umidni  367  b.  381*a.  441  b. 

551  a.  936  b.    fnit  466  a. 

817  a.    factoa  est  937 b. 
timor228i.b.  367 b.  380b. 

441  b.  543  a  (bis).  557  a. 

619  b. 
tinea  718  b.  802  b. 
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tingo  384  b.  *53  *(<*.). 

tinnio  804». 

tinnitue  806e. 

iiatianabulum  609»*  834  a, 

titubatio  944 1. 

tfctubo  220  b.  982  a.  1088  b> 

tolerp  690». 

tollo    663  b.     6«4  ■>  (•*.). 

689».  748».  767b.  768«. 

778  ».843».  928  b.  929». 

de  medio    82  b.    152  b. 

690  b.  706b..719b.  826». 
tondeo  205  b.  495  b.  897  b. 
tonilin  941  b.  944». 
tono  886».  944a. 
tontor  210  b. 

torcniar227b.  438  b.  815 b. 
tormentnm  378»« 
torpeo  813». 
torpor  1020  b. 
torqueo    324  ».  b.      uym 

257  ».b. 
torques  784«.  920».    oiw 

nare  torqoe  783  b» 
torren»  87  b. 
torreo  892«. 
torris  22  b. 
tortnoiu»  790  •  (bis). 
torns  359  «  (nnptialis). 
tot  488  b. 
totie»  488  b. 
totn»    51  b.    480«.    481  b 

(ch.). 
tmbes  506«.  561«.  865 K 

888  b. 
traoto  eliqnid  799  b.    «H- 

quem    yiolenter    350  b. 

injtiste803b.  dnre  910», 

hostiliter  876«. 
trsetus,  traetio  627«.    ter- 

rae  316».    1004«.    dr- 

cumjaeena  823«. 
tr«do  543  b.   544».  607«. 

704».  713 b.  Inpotesta* 

tem  647».  695  b.  703  b. 
tradneo  732«. 
ttnsW  225».    624».   626  fc 

1013».  per  humum706»t 
trajicio  730  b. 
ftyanquillitae  251  •*   620  a» 

998  b.  1007«  tbis).  1011  b. 
tvanquUto  654  b. 
tranquillus    454  a.    974  b. 

1006«.  1007 b.  fnit974b. 
trnne  733  b. 
tranaeo  116».  174».  201  b. 

343b.  730 b.  738«. 864«. 
ttansfero    700  b.     701  «• 

807  ».  b. 
transfodio    255  »•    342  «• 

344».  392».  443b(ea- 

gittis).  667  b.  685». 
tranaigo  fempus  800  b. 
transiuu  596b. 


trftBsmrne  73f e. 
transeribo  807  b. 
trnnsveho  201  b» 
tredecim  1045  tv 
tremet    298  «.    (tMd.  ch.). 

324«.b.367»(bis).  440  b. 

447».  698«.  943  b.  944«. 

945  b. 
tremor  336«.  341  s.  824«. 

922«.  942  b.  944». 
trepido  128  b.  209  b.  359  *. 

3678.393».  698«.  816  K 

921  b. 
trepidns  367  b.  921  b. 
tres  1015  b.    In  tres  pirtee 

diridere  1015  b. 
trinngnlum     ( instr.    mus.) 

1012». 
tribul»  179 b.  557  s. 
tribnnftl  493  b.  504»(ch.). 
tribunus  militum  721 «. 
tribno  205«.    217«.   607«. 

958  b.  1001». 
tribiis  566  a.  772  b.  773  «. 

977  b.  vibid.eh.). 
tributnm  150»fch.).  545  b. 

(ibid.  ch.).   572  «.   591 «. 

592  b.  622«.  b.  imponere 

436  ». 
trloesimns  1015  b. 
tridens  894«. 
trienni»  1015  b. 
tiieue,  trienUl  101  lK 
trigfnt»  1015  b. 
triplex  1015  b. 
tristat»  1012». 
tristi»  13  ».   238  «.  461  b. 

613  b.  722  «.  941  b.  fuit 

72«.  308«.  447«.  735 tw 
tristiti»  379  ».  613  b.  942  ». 
trUUom  332«.  364  b  (t*4» 

529  b. 
trituretio  546  b, 
tritiiro  18  b.  241  «. 
tritue  pedibgns  695  «• 
trucidatus  963  a. 
trnoido  993  b.  1003  «,  b. 
trndo  238  a.    241  b    (ad 

lapsum).  242  b.  268  b. 

393  a. 
tmnons  133  «.  206  h.  607 

b.  790  b  ioh.). 
tn  81  b  (oh.)  113  «(bis). 

116  b.  (bis). 
tnba  363«.  412«  (inbili). 

990  «.    infUre  t.  363  b. 
tneor  244  b.  468  a.  651  b. 

701  a.  725  a.  1022  b. 
tngurium  577«.  711  b  (ter). 
tum  31 «.  1016  b. 
tujnefaeio    160  a.    269  «. 

852  b. 
tnmeo  160  a.  351  fc.  852  b. 
tnmide  «gere  784  b. 


fnmilsm  3n»  «:  4If  ».  firit 

7*4*. 
Tnmmim  29  a. 
tnmor  389  a  (aui)._  785  ». 
tumuItuor921b.  923  b.  924 

b.  944  b.  952  h. 
tnmnltus  478  b.  941  b.  944 

».  1067  b. 
tnmnlns  154  b.  ISTf  h.  352 

b.  785  a. 
tatic  15».  30».  31 a.  413  b. 

1016  b. 
tnndo  280  ». 
tnnic»  509  b.  818  bv 
tnrb»  hontinom  71  B.  83  b 

(misoella).  543  b.  575  b. 

711  a.  738  b.  923  b. 
tnrbidua  fnit  882  », 
turbo  (inis)  210  b.  706  b. 
tnrbo  (ere)   247  b.  948  a 

(aquam). 
tnrma  12  a.  196  a. 
tnrpiter  egere  135  a.  397  b. 
turpitndn  795  a.  892  a. 
tnrris  136  K  542  a,  704  b. 

830  b.  875  a. 
tnrtur  1057  a. 
tutela  73  b.  725  b  (bis ). 

749  b.  863  b. 
tnto  138  b. 
tutor  72  a. 
tntna»  psnostasn  1»  a.  928 

b.  956  a.     collocare  ia 

tnto  743  a.  822  a. 
tympannm  1064  a. 
tjraanus  191  a.  628  a.  647 

a.  649  b. 
Tynis  859  b. 
Taoca  170  «. 
TaciUatio  552  b.  819  b. 
TaeiUo  552  b.  596  h.  655fc. 

776  a.  815  a. 
Taoue  936  b. 

Tacuitas  128  b.  134  n.  541  fu 
Taeno  153».  990  fi. 
T»enum  603  a.  655  a. 
Tacnus  153  a.    936  a  ^bis). 
Tadimonhim  794  a. 
Tadum  596  b  (bis). 
Tte  25  b  (bis).  44«.  64 

b.  269  b. 

TSgtna  650  a.  (Ibid.  oh.). 

1064«. 
Tagio  940  b. 
T»gitus  940  b. 
Tagor  648  b.  653  a.  656  a. 

925  b. 
T«lde  455  b.  456  b>  538  b. 

956«  (ch.i. 
T«leo  194  ».  334  a.  422  ». 

422  «  (oh.).  466  •  (<*.). 

620  b.  752«.  788  b.  886  b. 
Talidus  7  b.  51«.  78  «(oh.) 

190  b. 
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\  rallii  87  b.  168  b  (ibid. 
V  ch. ).  208  i.  590  a.  660 
**      a.  779«. 

valT«e   246  b.  249  a.  525 
u      b.  865  b. 
-v  ▼ane  265  b.    agere  265  b. 

loqni  ibid. 
iii.  vaneseo  (de  lemine)  734  b. 
v;vanitai  25  b.  63  b.  266  a. 
z    Tanm  t  — nm  62  a.   63  b. 

936  a.  b.    g85  a. 
.  t|  rapor  14  a  (terrae).  265  b. 
~        890  b. 


Tarios  481  b. 


?n 


n^Taa  (Tatii)484b.    539  b 
-      (ch.).  621  a  (  unguenta- 

rium).  786  b.  896b(atra- 
......      mentarium). 

„  '   TaaUtio  134  a,  184  b.  251 

a.  366  b.   624  a.  629  a. 

973  b.  983  a.  985  a.  1018 
r  '  m.  1019  b.  1020  b.  1047  a. 
r'?,  Taatator  151  b.  996  a.  1020 
■""      a  (bia). 

*  (Taatatni  366  b.  1019  b.) 
.    Taatitaa  452  a. 

'  .  Taeto  4  a.   107  a.   152  b. 
212  b.  250  b.  366  a.  366 
b  (eh.).  452  a.   504  a. 
686  a.  807  a.  973  a.  963 
a.  987  b.  996  a.  1018  a. 
**  vates  328  a.  406  b.  641  a. 
914  b. 
Tatf  oinium  639  b. 
Taticinor  638  a.  eh.  639  a. 
-s"     «ber  plenmn  299  b. 
ubertaa  260  b. 
obi?  19  b.  43  a.  44  b.  46 
t  a  (bis).  48  b  (bia).  78  a 

(bU). 
ubi  (sine  interrogatione)  45 
a  (bit).  109  a.  b.  110  b. 
,  111  a.  117  b  (ob.).  611  b. 

-.  1016  a.  b. 

f       oblennqne  111  a. 

ubiqne  216  a. 
t       Teoordia  359  a. 
veoora  359  a. 

*  Teotigal  Tiarhtm  279  a  (ebA 
Tectii  126  a.  174  b.  552  b 

(bia).  566  a. 
Teotnra  590  a.  937  b. 
Tegetus  333  b. 
▼enemens  1011  b. 
Tehementer  538  b. 
Tehementia  330  b.  462  a. 
Tehieulnm  937  b. 
Tehor  (equo,  ourru)  936  b. 
▼ei  20  b, 
Tel  -  Tel  475  b. 
Telamen  315  a.  525  b.  599 

a.  725  b. 
j        TeHiao  erinea  618  b. 
TeUna  205  a  (bia). 


Telo  359  a.  494  a.  518  a. 

724  b.  754  a.  772  a. 
Telnm  445  b.  593  b.  594  a. 

606  a.  839  b.  840  a.  866 

b.  869  b.   893  b.    944  a 

(mnliebre). 
Tenalet  re»  572  b.  582  b. 
▼enatio  861  b. 
▼enator  862  a. 
▼esditio  582  b. 
▼endo  572  b. 
▼enenoana  619  b. 
▼enennm  348  a.  916  b. 
Tenerabiiia  441  a. 
Teneror  (denm)  176  b.  178 

a  (ob.).   260  a.   993  a. 

1023  a. 

▼enio  116  a  (eb.  ibid.).  131 

a  (eh.  565  b.  738  b). 
▼enor  858  a. 
▼enter  24  a.  139  a.  207  b. 

505  a.  597  a.  597  b  (ch.). 
▼entilabrnm  560  b.  675  8. 

935  a. 
▼entilo  310  b. 
▼eetrioulna  877  b. 
Tentrikxrana  22  a.  42  a. 
Tentua  926  b.  928  a  (eh.). 

auatralia  256  a  (poet.). 

orientalia  880  b  (poet.). 

Veana  (ttelta)  591  a. 
Tenustas    353  b.     434  b. 

563  b. 
Tepretum  674  a. 
▼erax  454  b. 
Teraeem  ae  gerere  180  b. 
Terbero  668  a. 

▼erbum  76  a.  b.  232  b. 
234  a.  576  b.  (  eh.  576  b. 
847  a). 

▼ere  73  b  (bia).  854  a.   di- 

oere  436  b  (ch/. 
Teretrum  1032  b. 
▼eritaa  73  b  (bla).    77  b. 

683  a.  910a(eh.).  910  b. 
▼ermif  938  b.  1049  b. 
▼erna  142  b.  423  b. 
▼erov  Ternm  9  b.    24  b. 

54  a.  179  a  (eh.). 
▼eraieolor    952  a.     faoere 

▼eraic.  951  b. 
▼eraor  cum  aliquo  277  b. 
▼erana  (praep. )  56  b.  511 

b.   516  a  ( ah.  >.    553  b. 

644  a.  668  b.  733  a.  830 a. 
▼erantia  560  a. 
Terantns  fnit  849  a. 
Tertex  882  a  (capitia).  907 

a  (montta). 
▼erfigo  980  a.   eorripi  ▼er- 

tigine  318  b. 
Terto  284  a.  700  a.  b.  701 

a.  825  b.  826  a.  873  a. 

71 


▼erna    437  a.     fUit   72  b. 

469  a. 
▼eaanua  982  b. 
Veairua  2  b. 
▼eapa  875  b. 
▼eapera  793  a. 
▼eaperaaoit  792  a. 
▼eapere  792  a. 
▼eapertilio  754  b. 
▼estiarinm  582  a. 
▼eatibulum  24  b.  363  b. 
▼eatigium  117  b(ch.).  789  b. 
▼eatio  522  a.    522  b  (ch.). 

754  a.  b. 
▼eetis  126  a.  484  b.  494  b. 

520  a.  544  b.  545  b.  546 

a.  572  b.   576  b.  708  a. 

964  a.  965  b.    laeera  150 

a.    ▼▼.  polymitae  173  a. 

depilea  191  b.    splendi- 

dae  563  a.  572  a.    snpe- 

rior  599  a.     ▼eraioolor 

853  a.    952  a.     lugnbria 

968  a. 
▼etua  453  a. 

▼exatio  307  b.  789  a.  674a. 
▼exator  940  a. 
▼exillnm  235  b.  670  b.  eri- 

gere  235  a.    instrni  to- 

xillts  235  a. 
▼exo  647  a.  693  a.  770  a. 

876  b.  945  a.  950  a. 
▼ia  96  b  (bia).  (eb.  ibid.). 

257b(bis).  277  a.  279  a. 

550  b.   594  b  (pnbiioa). 

596  b.  603  a  (tortnoaa). 

630  a  (angusta).  769  a 

(strata).  977  b. 
▼iator  96  a.  b.  279  a.    ca- 

tenra  ▼iatornm  (evrooVa) 

96  a.  b. 
▼ibex  315  s. 
Tibro  746  b. 

▼ioes  304  b.  590  a.  922  b. 
Tioeftmos  802  b. 
Tidnns  701  b.  1005  a. 
▼ieinia  701  b.    ex  ▼icinia 

774  b. 
▼iotssitudo  341  b. 
Tieisshudinee  aUouiua  96  b. 

806  a.    militum  341  b. 
▼ietima  293  b.  318  b.  554 

b  (featfra). 
Tiotor  453  b.  faoere  ▼ieto- 

rem  928  b. 
▼ictoria  191  a.  451  b.  578 

a.    dare  ▼.  453  a.     re- 

portare  ▼.  466  b. 
Tiotns  (  ua  )  333  b.  562  b. 
Tieus  499  a  (bis). 
Tidena  836  b.  914  b. 
Ttdeo  140  a.  327  b.  328  a 

(ch.).  404  a.  641  a.  912  a. 
▼idua  65  b.  104  a. 
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▼idoif  as  65  b  (  bis ). 

▼iduus  65  b. 

vigilia  107  b. 

▼igilo  747  b.  748  e.  1034  b. 

▼iginti  802  b. 

▼igor  270  b  (fseiet).  528  a 

(  aetatis  ).  536  b. 
▼ilipendo  303  •.  372  b  (yi- 

tam).  642  a.  675  b.  802 
»     a.  893  a. 
▼ilis  670  a.   869  b.   892  a. 

894  a.    fuit303a.  870  b. 

892  a.  b. 
▼illa  364  a. 

▼ineio  84  a.  317  a.  953  b. 
▼inoo  346  b.  330  a.  453  b. 

667  b.  683  a  (ch.)  929  b. 

952  b. 
▼ineulum  12  a.  31  a.  32  a. 

81  b.   174  a.  309  a.  374 

a.  554  a.  596  a.  597  a. 
662  a.  734  b. 

▼indemia  165  b. 
▼indemio  166  b. 
▼index  245  a. 
▼indico    187  b.  (oaodem). 

259  b.  687  a. 
▼indiota  687  a. 
▼inea  503  a.  984  a. 
▼initor  166  b.  503  a. 
▼inum  352  a  (ibid.cb.V  420 

b.  699  b.  rabrnm  250  a. 
mixtum  559  a.  582  b. 
594  a. 

▼iolenter  agere  350  a.  351 

a.  426  b.  842  b.  963  a. 
traotare  950  a. 

▼iolentia  311  a.  350  b.  803 

b.  843  a.  983  a. 
▼iolentu*   348  b.    796   a. 

840  a. 
yiolo  645  b. 
▼ipera  88  b.  89  a.   849  b. 

873  a. 
▼ir  16  a.  49  a.  81  a.  194  a. 

b.  (ibid.  ch.).  633  a. 
▼irum  f  e  gerere  50  a. 
▼ireo  944  b. 
▼irga   333  a.  977  a.    mea- 

soria  977  b. 
▼irgae  317  b  (8treit>n). 
▼irginitas  185  a.   tigna  ▼ir* 

{pnltatis  ibid. 
▼irgo  185  a. 
▼irgultum  962  a. 
▼irfdia  29  a.  313  a.   447  b. 
▼iridis  444  a.  447  b.  944  b. 
▼iror  herbae  3  b.  447  b. 
virtut  335  b.  856  a. 
▼is  26  a.  330  b.  335  b.  468 

a.  472  a.    538  a.  885  a. 

▼im  facere,  inferre  80  a 

(ibid.  oh.).  1009  a.    eibi 

89  a. 


495  a.  597  a.   599 

a.  904  a.  934  a. 

▼isio  328  b  (qninoidej). 
562  a.  615  a  (biO.  914 
b  (bis).  915  a. 

▼isito,  tiso  835  a.  913  a. 

▼isns  915  a. 

▼ita  322  a.  333  b.  (ibid. 
oh.)  335  a  (poet.)b.  339 

b.  418  b  (  poet. ).  518  b. 
678  b.  693  b  (ch.).  dare 
—  334  a.  iwoeare  ia  — 

334  b.    prolongare  97  b. 
diesriUe  4l4b.  744  b.* 
▼ita  lougissima  744  b. 

▼itiligo  alba  130  a. 

▼itis  220  b. 

▼itium  554  a. 

▼itrum  300  b. 

▼itulus,  e  619  a  (Uagina- 

tus).  735  b. 
▼ividus  333  b.  334  b. 

▼iyifico  334  a. 

▼ivo  52  b.  277  b.  278  b. 
322  a.  334  a.  334b  (eh.). 

335  b.  886  b.  912  b. 
beate  272  a.  prave  945 
a.  recte  420  a.  moUiter 
780  a.  longe  97  b.  in 
aeternum  745  a.  qoid- 
quid  yirit  439  a. 

▼irua ,  yi  vens  333  a.  333 
b  (oh.).  334  b.  oon- 
servare  Tiyum  334  b.  ib. 
xjh.  886  b.  ▼.  mansit 
334  a.  manere  In  ▼iyia 
775  b. 

▼ix  148  b. 

uleisoor  259  b.  660  b.  661 
a.  686  b.  onpido  ulois- 
oendi  687  a. 

uleus  inflammatnm  993  b. 

ullus  481  a.     482  a  (  eb.). 

ullo  modo  530  a. 
ulna  70  b.  71  a  (oh.), 
ulterhu  276  b.  600  a. 
ultanus  41  a.  891  a. 
ultio  687  a. 

oltra  276  b.  733  h.  764  a. 
uiya  palustris  35  a. 
nlula  34  a. 
«leJatus  424  a. 
umbilicu»  1037  b.  1040  e. 
umbo  188  b. 
umbra  850  b.  863  b.  865  a 

(bis).    umbrae   mevtnov 

rom  946  b.   oapUre  nnr- 

brsm  390  a  (ch.). 
naa  ady.  34  b.  418  a  (bis). 
uncinus  291  b.  907  a. 
unctio  625  b. 
ouetna  62/5». 


unde?    43  au     48b.   ->, 


1016  b. 
Uttdectm  804b. 
undeoimus  ibkL 
undique  70I  av 
ungo  625  au    671  k  705* 

720  a. 
unguentarfae  951  a.  b, 
«guentem  621  a  (bis).  Vii* 

b(biaX  1000  h 
unguis  393  •  (eftu).  873  k 

odofatus  994  e. 
unpula  393  a  (d*.).  840  fc. 
anicos  34  b.  418  b. 
unigenitos  418  b. 
unio  (ire)  34a.  417  b. 
unitio  418  au 
unhus  35  au 

unfreraiUa  485  a.  898  h. 
unquam  539  a. 
nnus  34a.  319b(anu).  mn» 

—  alter  295  a. 
▼ooiferor  929  b. 
▼Ooo75a.     886*.    901*. 

1021  b.  ia  jnsl30b.l£ 

e.  430  e.  «d  ooeaun  901  *. 
▼ola  1028  b 
▼ok)  (are)  228  b.  388b(ia 

praedam).   746  b.  83Mb. 
▼olo,  ▼elle  4  b.  75  a.  360*. 

852  e  (ch). 
▼olubilia  213  a. 
▼olumen  (libri)  543*. 
▼otautarios  649  b. 
▼oluntae  360  a»  852  b  («ej. 

942a.  943b(em.X 
▼olvo  213  b.     ▼orri  atoar- 

sum  864  b. 
▼oluptaa  740  a  (bb).  965*. 
▼omer  565  au 
▼omitua  877  a.  890  a. 
▼omo  721  e.  885a.  890«. 
▼orago  4b.  858bw 
▼oro   53  a,       53  b  (cn-Ji 

152  a.    206  b. 
▼os  117  a.  b. 
▼otum  84  b  (abatUMuicW) 

650  b.  aeobatrisgveRHd 
Votoo  650  b. 
▼ox  885  b.  892a(ch.V 
Upbes  26  b. 
Ur  Chaldaeorum  29  a. 

nrbs  791  a,  759  *.  905  » 
(poet).  908  b.  nnuiti 
541  b.  542b.593aipoet.) 

oredo  framenti  984  b. 

urgeo27b.  67  a.  60a(ffaid. 
eh.).  201  a.  329  b.  66J  a. 
835b.  842 b.  860& 

Urim  et  Tummfan  29*. 

urlna  999  a. 

uro  992  a. 
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uraos  228  b.  ch.  229  a,  — 
(sidos)  760  a.  802  b. 

urtica  368  a. 

Uaias  752  a. 

nsqoe  ad  57  a.  131  a.  512  a. 
736  b  (tqq.)  738  a  (oh.). 
osqne  ex  (adeo  ex)  57  fc 
osqne  dom  111  a.  515  b. 
736asqq.  737  a.  b.  738 
a  (ch.)  972  b.  oaqoe 
dam  nan  154  a.  737  a. 
osque  inter  l4lb.  osqoe 
qnando?  78  a. 

ustio  623  a.  971  a. 

usara  693  a. 
nsus  875  a.       a> 


ot  (feroporale)  460  b.  486  b. 
ot9  sieot458a.  459  b.  486  b. 

ot  st  (qnamsi)  460b.  477  b. 

nt-ita  216  a. 
m)  (fioale)  HOa.  243b(eh.% 

431  b.  474  b.  515  b.  516 

a(ah.).  730  a.  972  b. 
oter  (otris)  21  b.    353  a* 

636  b.  642  a. 
alems  139  a.  933  b  (bit). 
ntinam  39  a.  70  a.  524  a. 

otrom  264  b.   283  a  (cb.). 

'  otrom  -  an  68  b. 
%ra  106  a.    780  a.     oyae 

acidte  159  b.  374  a. 
rolgns  78  b.    772  b. 


rntnero  165  b.  340  b.  34*2  a. 

373 a.  697 b.  835a.  844a. 
Tolsios  246  a.  361  b.  564  b, 

571  a.  835  a. 
Tolpes  989  b. 
Toltor  44  b.  933  b. 
Toltos  86  a.  827  a  (iratus). 
Tohra  877  b. 
•xorl03lK  520  b.  983  b. 

Xerxes  41  b. 

Zaobarias  302  b. 
zelotrpia  895  a.    eonoitare 

zelot.  894  b.  895  a. 
xelotrpns  895  a.   b.     fait 

876  a    894  b. 
Zephanja  872  b. 


E    R    R    A    T    A. 


P.  2i  B  lin.  20  lege  Golium. 

p.  51  A  lin.  25  lege  n*V». 

p.  57  B  lin.  5  (  ab  extr. )  lege  propter 

pro  praeter. 
p.  155  A  lin.  7  lege  na<£,  pa<2a  pet. 
p.  151  A  lin.  7  lege  ita  tU  non  inve- 

niat. 
p.  171  B  Iin.  7  lege  ntf. 
p.  255  A  lin.  26  lege  mkandi  pro  mi- 

randi. 
p.  5165  A  lin.  1  2  lege  17. 
p.  502  v.  A^T  lin.  2  iege  ^Jo. 

p.  SS5  ▼•  ^n  lin.  5  deie  Deut.  8»  »8» 

cf.  no.  5. 
p.  540  v.  nbtl.no.  5  dele  t  Sam«3i,5, 

cf.  i*tn  no.  5. 
p.  541  v.  WPbn  lin.  1  dele :  1  )• 
p.  550  A  lin.   12  iege  itfn  et  lin.  22 

diotus. 
p.  556  t.  OJtl  lim  5.  4  iege  Reracleo* 

polis. 


o  >  o   * 


p.  564  v.  njtthttfl  lin.  6  lege  Optyco>. 

p.  S85  ▼•  WI3  lin.  5  lege  i^o. 

p.  396  ante  $y<  dele  I. 

p.  400  v.  *p  htt.  h  adde  loenm  Ptot. 

30.  5«- 
p.  411  v.  fibrt^  lin.  6  lege  postremum. 

p.  414  B  Un.  4  inf.  lege  tocPOAJ 
p.  421  r.  ^b^  lin.  15  dele  Num.  22, 

6  •    c&  JT33  Pi. 
P-  437  ▼•  "?£•*  Hi.    lege  pi*n   

i.  q.  »rt. 
p.  439  v.  y-p*»  Hi.  lin.  2  lege  oyoffXO- 

Xo7t/5eiv. 

p.  444  A.  v.  d^ti^^  lin.  9  iege  Hiero* 

8  o- 

solyma,  coL  B  lin.  15  v&^u  lin.  54 

p.  475  v.  ^  lin.  7  lege :  emollite,  lin. 
10  #cW  CB"0  Pro  to^* 


p.  51 1  A  lege  eum  3  pro  cm»  «v 

p.  569  lege  Pt.  55,  7. 

p.  570  A  lin.  5  lege  ttPrrfq. 

p.  615  B  lege  tFW-ra   (B  rapbaio). 

p.  651  t.  trnBtmiin.  23  lege  eei. 

p.  656  v.  ftiO  lin.  ft  lege  imog. 

p.  659  A   lin.    17    lege    1  Sam.  19, 

20 — 24. 
p.  646  ▼•  Sf&T!1!?  lin.  iJege  •ftSTn:. 
p.  645  v.  toii  cbald.   Iege  ttftp. 
p.  652  v.  ^3  lin.  5  lege  Ear.  4,  10. 
p.  655  A  lin.  7  lege  &*7^T  Den.  7.  * 
p.  669  r.  0S3  lin.  2  legefl»?. 
p.  702   V.  biti  lin.  \  et  6  lege  frs:. 
p.  722  v.  &vncO  lin.  ult.  lege  tte. 

p.  754  v.  nh*   lin.  1   iege  ttW. 

p.  735  V  rf^  I»g»  5)  P«>,*>* 
p.  756  lin.  3  "iege  xaraoTfr^eMtfz. 

P-  755  B  lin.  tg  lege  rVyOT. 

p.  7^8  ▼•  ttJJ^?  lin.  15  iege  de  lupej- 

ttitionibue. 
p.  777  ▼•  tTW-  Un.  1  lege  m.  (Lct. 

19»  17)  pro  fenu 
p.  784  ▼•  V$a>  Un.    1  dele  1). 
P*  785  A  lin.  ult.  lege  sieeeu 
p.  785  t.  f  *  lin.  1  lege  •***. 

p.  8°8  ■*>  lin*  10   !•&•  *•  q*  naL 
p.  944  A  lin.  lege  tonuit, 

Praeterea  nonnoliae  radieet,  u 
fallor  duae  (*ftt  **  tttlft)*  noniatt 
ut  este  debebant,  litteria  mainiade 
exprettae;  et  pauca  quaedam  voo 
bula  non  tatit  accuxate  ad  iittcn- 
nim  ordinem  digeeta,  nt  &flJT"s  — 
rtjtattin,  quae  ante  in»n  poaetcj 
•unt,  'rVQ$5  ante  *n03  »  *3Sa*  Ante  7TSE: 
Denique  animadTerta  timt  tigaa  to- 
calia,  quae9  dum  tub  pielo  cr»; 
plagula»  ex  quibutdam  oerte  exes- 
plit  exciderunt,  facili  negotio  a  ^ 
nevolo  lectore  tupplenda. 
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